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dis Conditor plane cogitasset. Quaecunque igitur Α. προϋπάρξαντα δια ταύτης υπέστη* και ήν άρα τα 
ante eam fuerunt, ipsius gratia substiterunt; et γεγονότα παραδόξως της γενησομένης προς τ6 γενέ-
idcirco iquod sane stupendum €9t) q u a j a m creata σβαι δεόμενα, και μόνη καινώς τους πατέρας προ-
eranl , ipsa, qua? adliuc erat creanda, ut conderen- έτεκε* τοσούτον ή Παρθένος των τον βίον προειλη-
tur , indigebant; ac nova prorsus ratione ipsa sola φότων ούδενός έδεήθη. 
suos i n antecessum pepcrit parentes. Adeo nemine eorum, quibus contigit ante ipsam viverc, Virgo 
indiguit ! 

IV. Sed pra»terea diversa quoque a caeteris 
quibuscunque penitus ipsa est. Quid cst enim 
intcr creatas res omnes, quod prope ad admiran-
dum hoc artis opus accedat, cujue pulchritudine 
vel ipse captus fuit Conditor, undo et i l lud sibi 
omnium arctissima coguatione devinxit? Etenim, 
ο rem omni admirationc majorem ! ut illa sibi 
mater esset, ipso constituit, veluti ratus, haud 

Δ\ "Ετι δε και προς πάντα παρήλλακται* τί γαρ 

των γενομένων πώποτε γένοιτ' άν παραπλήσιον τψ 

ξένψ τούτω τεχνήματι, ου του κάλλους και ό πλά

στης εάλω, και εις μεγίστην εαυτψ συνέδησε τούτο 
συγγένειαν ; Μητέρα γαρ τό παραοοξο'τατον γενέ

σθαι παρεσκεύασεν εαυτού, ώσπερ ουκ άποχρήν 

άλλως ηγούμενος ένδείξασθαι τήν της πανάγνου 

μεγαλειότητα, εΐ μη πρώτ$ των έκ συγγενείας 

aliter innocentissima? il l ius magnificentiain satis g ο'κειώσει χρήσαιτο προς αυτήν, λέγω δε ττί της 
ostendi posse, nisi summa omnium necessitudo, μητρός, ής ουδέν ουτ' οϊκειότερον κατ* ανθρώπους 
materna scilicet, qua n i h i l arctius inter liomines 
aut honorabilius esse novimus, sibimet cum ea 
intercederet. 

Quod vero nostrae quoque formas i l la facta sit 
particeps, id sane nulla alia de causa faclum fuisse 
dixeri in , quam ut i is , quibuscura communem h a -
buit naturam, forma quoque sanctilatis atque 
honestatis fieret: u l sicut coiuplantati facli sumus 
simil i tudini 7 beata? il l ius divineeque imaginis 
(liceat enim mihi bona cum eximii Pauli venia i n 
hac re verba cjus usurpare), ita et gratiarum 
ipsius participes essemus (4). Quod itaque eximium 
hoc supra urdinem naturte opus, quod simulacrum 
hoc novo decore fulgens, qu® eo usque gloriee 

ΐσμεν οΰτε σεβασμιώτερον. 

Ει δΐ και της αυτής ήμΐν μετέσχε μορφής και 

ή πάναγνος, δι' ούδεν, ε'ιποιμι αν, έτερον άλλ' ή 

πάντως 'ίν' αγιασμός και σεμνότης, οίς κεκοινώ-

νηκε, μορφωθώ" 'ίν', ώσπερ σύμφυσοι γεγόναμεν 

τψ όμοιώματι της μακαρίσς και $ιίχς εκείνη; ει
κόνος (συγχώρησειε δ' άν μοι καΐ Παύλος ό λαμπρός 

δπερ τούτου τοις εκείνου χρήσασθαι ρήμασιν), οΰτω 

και των χαρίτων κοινωνήσωμεν ταύτης. Και γούν 

τό 6περφυές τουτι μεγαλούργημα, τό καινοπρεττες 

άγαλμα, ή εις τοΰτο έφθακυΐα δόξης, ώς και οικη-

τήριον θεψ χρυσουργηθήναι προσήκον, ότι γεγέ 
— σ , - α — — * — σ ρ ·· ; , , 

processit, ut aureura construeretur Deo dignum ^ νηται πανηγυριζομεν σήμερον, και των ταύτης γε 
babitaculura, quod Virgo, inquam, progenita ho-
dierna die fuerit, hoc est, quod salemni conventu 
celebraraus, festum agimus Natalis ejus diem, 
praecelsum atque augustum mysterium, Virginis 
nativitalem, fidelibus omnibus annuntiantes. 

V. Jamque ad hoc mysteiiiun animum adverta-
mus. Cum universa Deus creasset, pronuntiavit 
eavalde bona esse (o). Homincm porro rerum 
harum omnium spectabilium et speciosissimarum 
principcm constituit ; neque hoc solum, sed prai-
terea mortc et corruptione superiurem eflccit, 
gloriam quoquc, e qua seductus (Diaboli) invidia 
excidit, acqualitatem nempe cum Deo, quaiilum 
capax ejus esset, qui e lirao educlus fucral , con-

νεθλίων τήν τελετήν εορτάζομεν, μυστήριον υψηλόν 

και σεβάσμιον, τό τής Παρθένου γενέθλιον πά^ι 

πιστοις καταγγέλλοντες. 

Ε' . Σκοπώμεν δε ήδη* τα σύμπαντα παραγάγουν 

6 θεός, δ'τι καλά μεθ' ύ π 3 ρ β ο λ ή ς ψηφίζεται περί 

αυτών των δε δρωμένων τούτων και καλλίστων 

απάντων τον άνθρωπον άρχοντα καθιστή* και ού 

τοΰτο μόνον, άλλα και θανάτου κρείττω και φθοράς, 

και δόξης, ής άπέτυχεν φθονηθείς, άπολαύσοντα (0), 

φησι δε τήν Ισοθειαν, όση χοϊκψ προσήκεν, ε· μή 

τής δοθείσης άποπηδήσειεν εντολής. Ά λ λ α του 

πλαστού μεν ούτος άποσκιρτήσας, τψ δε πλάνψ 

sequuturum, siquidem impositum sibi mandatum D τήν υποταγήν έγχειρίσας, γυμνός, ελεεινός, αΓ/.μά-
non praotergrederetur. Verum qtium ille Creatorem λωτός, οιμοι ! προΰκειτο, τής προτέρας ευγενείας 
suum dcrelinqucns, seductori se subjecisset; n u - πάσης αφηρημένος· κ»ί τά καλά πάντα εκείνα και 

7 Rom. νι, ίί. 

A n t . B a l l e i i n i nolae. 

(4) Quod plura dicta de Deipara reperiantur, 
quae prorsus soli Ghrisio Domino convenire viden-
tur n ihi l ille jnirabitur, qui universis EcclosiaB 
Patribusbanc novcrit constanter fuisse sententiam, 
redemptionis opus eum opere creationis ita com-
Earari,ut qnemadmodum ab Adamo et Evauniversa 

ominum generatio fulura erat, sic a Cbristo 
Domino et Deipara, qui propterea et novi Adami 

et novffl Eva nominibus compellantur, uova l i o m i -
num generatio repetenda sit. Qua de re i n Com-
mentario. 

(5) Gen. i , 31. Viditque Deus cuncta qux fece-
rat, et erant valde bona. 

(6) God. inverso ordiue άπολαύσοντα φθονη
θείς. 
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'kiis χχλι xarci τήν άπταιστον του Δημιουργού ψ ή - Α dus, niiserabilis, captivus (ohou) ! pristinaque 
prorsus exutus nobilitate jacobat ; atque omnia 
i l l a bona ac valde bona, quum suum ipsoruni do-
m i n u m , l iominem, inquam, vinclis vcluti post ter-
gum manibus, ab inimico subjugatum ccrnerent, 
secundum falli nesciam Domini acntentiam, lugu-
brem quodammodo habitum assumpserant. Nam 
terra, et mare, ac stellaruin corona, et collcs, et 
quajcunque alia Prophela ad laudandum Creato-
reni invilat 8 , jam silchaut, nequo roferebanl hy-
mnos, sicuti pleclrum,linguam dico,quod extranei 
citharam pulsare por vim cogatur. Sed ct cceli, 
praicones i l l i gloriai Uei · , languebant otio, et d i -
vina raagnalia celebrarv atque cuan-aiv oblivisce-
banlur. Ac deniquc venuslatom suam bona omnia 

•xii^raut, quum causa, cur se vetusta exhiberent, jam nulla iis essot, postquain interpres i l le , proptcr 
i\u«".n (Dei) vocem se bona proclamantem audierant (7), aliis affectibus deservicbat. 

ζ". Ε κ ε ί τ ο τοίνυν πάσα ή τερπνή ποίησις β V I . Onuifts ilaque creatura?, qrnc ad j u r u n d i l a -
εκε:'νη άφωνος, άκαλλής, και οΐον νεκρά. Έπε} tem creatas fuorant, elingues, squalidn», ac veluti 
V ό παράσχων εαυτψ τε και κτίσει τη λοιπτί τής mortiKD jacebant. At quoniam hoino, qui ct sibi ot 
T J - I S O S X ; τήν αιτίαν, τό μέγα τοΰτο πλάσμα, ό άν- rcliquis omnibus calamitatis auctor exstiteral, 
6οωπος ήν, εδε·. ο* ελέους υπερβολή του άγαθοΰ lam insigne erat Dei opus, et convenicns erat, ut 
θ-οΰ τοΰτον έπανελθειν* τί γίνεται; καί τί τερα- excessu niisericordia) ejusdem bcnignissimi Dei 

ονι ε-ς κατ-ήφειαν ώσανεί μετεποιήθη, τον οικεΐον 

C i r r . r r v , τον άνθρωπον λέγω, περιηγκωνισμένον 

ταξζ^α εωρακότα τψ πολεμίψ* γή γάρ, και θά-

•jrra, και αστέρων κύκλος, καί βουνοί και όσα 

τ-ϊΰ Κτιστού) προς αινον ό προφήτης καλεΐ, σιγήν 

έπήνει, μ ή τον βμνον αναβαλλόμενα, ως του π λ ή -

κ τ ΐ ' - j , - η - χ ι δε τήν γλώτταν, τήν του άλλοτρίου 

κ/ιάρ-ν κρούειν βιαζομε'νου* αλλά και οι τής του 

hivj δόξης κήρυκες ουρανοί σχολήν ήγον, κάί τοΰ 

κ:οτι Τ ν καί διηγεισθαι τά λαμπρά προς λήθην 

γ κ . ν * κα: απλώς άπαν ό' τι καλόν τήν Ιδίαν ώραν 

άπεΟετο, μή έχοντα δ τι φανήναι καλά, τοΰ διερ

μηνέας, δ: ' δ'ν εκείνης ήκουσαν τής φωνζς, έτέροις 

π:οτεσχηκότος ήθεσιν. 

τουργεΐται Οαυμάσιον ; Γήν αίρείται πατήσαι θεός* 

κα: ό τοΰτον ύποδεξάμενος άνθρωπος ερευνάται, ινα 

κα\ τ7 ς δουλείας λύσ$ τό γένος, και τήν καλλονήν 

χ'φ*ζω·γ?7θΐΓΛΊ% τή κτίσει* άλλοτε ά'λλων πολλών 

κα ; μεγάλων έπιφανέντων, οίος ήν ό παραδόξων 

αυτουργός Μωϋσής θεαμάτων, και 6 τοΰ ουρανού 

ί κ α ρ ο ς , ώς είπεΐν, Η λ ί α ς , και ό πολύς άλλος 

των σε-ινών εκείνων ανδρών και προφητών κύκλος, 

αντίρροπος ήν ουδείς τοΰ ζητουμένου. 

revocaretur ; quidnam fit"? el qualo prorsus a d m i -
randum patratur prodigium *? Deus ipse in terram 
pedes inferre decernit: atque inter homines quis-
piam requiritur, qui i l luin excipiat, ut gonus omno 
a servitutc liberet, et nvaluras univcrsas ad p r i -
stinani pulchriludinem reformet. Nani cum alias 
alii ac plures i l l i quidem eximiiquc apparuissent 
v i r i , cujusmodi fuerunt mirabil ium prodigiorum 
patrator ille Moyses, c<rlique i l le , ut i la dicam, 

jaii itor E l ias , ac reliqua insignium i l lorum virorum ac prophelarum ingons corona ; w-mo tamen 
ipsorum ad i d . quod opus erat, idoneus repertus est. 

Όψε ot καί μετά πολλήν ηλίου περίοδον και ό C Sero tandem, et post multos solis recurrentis 
καινός άνθρωπος, τό μέγα καί ζωογόνον αληθώς 

στοιχειών, ή ουράνιος δρόσος, τό θεοδόγον σκεΰος, 

ή καλλίπαις επιλάμπει τψ βίψ Παρθένος* και λύε

ι ζ\ ·ΔΊ διά ταΰτης τής συμφοράς άνθρωπος, καί 

τό πρώτον αναιρείται αξίωμα, καί βασιλινώς έπι-

• 2ΐ>Γ,τα·. διαπαίζων τον πλάνον, καί ά'περ, ως άν-

οράποδον, πριν ειλκε δεσμά, αυτόν δή τούτοις τον 
(:/:άσαντα περιβάλλει* ή οϊ ποίησις πάσα τήν έαυ-

τ7ς έπιδείκνυται αΰθις εύπρέπειαν, καί τήν τοΰ 

Λ-.-'στου ήητορεύει μεγαλουργίαν* δ'τι τον υμνοπλό-

Ξυ^:, τον σοφόν καταγγελέα τής έν αύτί\ έπι-

5τ/μης, καί νΰν άτεχνώς τοις προφητικούς υπείκει 

)ογο:ς, προς αΓνον τοΰ Κυρίου διανισταμενη. Καί 

P-siil. o.xLvni, 1 seqq. · Psal . xvni, 1. 
A n t . B a l l e r i n i notoe 

gyros novus ille homo (8), magnum ac vore vivif l -
cans clementum, ros ca?l^slis, vas Deo excipiendo 
par, venustissima nempe p u o l l a , Virgo in vitam 
aflulsit; p e r quam honio quidem et a calamitale 
i l la liberatur, et pristinam resumit dignitalcm, et 
deceptorem suum irridens regio loco constituilur, 
et U9dem vinculis, quibus uti maiicipium antea 
constrictus fuerat,nunc ounidom p r a * d a l o r e i n SUUQI 

ipse constringit. Creatura) auttMii s u i u u ipsarum 
decorem iterum ostentant oranes, et (ireatoris sui 
eloquenter pra?dicant magnificentiain. Jam onim 
hyinnologum,sapienteraque invenerunt i l l iusscien-
tiffl interpretern quse ex ipsis emicat, ct nunc u i i * 

f~i E x i m i a plane sententia, creaturas omnes 
n*jsse quodamraodo, proptcrea se bonas a Deo ipso 
proolamatasse fuisse, quod ad enarrandam honiini 
»f<»riam creatoris idoneao forent; qui flnis simul 
,i<: dfrtioiat, inutiles evadant ac squalcrc videan-
l U I . 

H , Ouomodu novns homo exorta Virgo, si A d a -
raiticiP vetustatis et ipsa particeps fuisset ?Nonne 
eiiitii i n eadem, ac r e l i q u i , conditione ipsaquoque 

D fuisset ?Nonno proinde et ipsa exspectasset novum 
i l lum bominem, novamque croaluram, qua; (uti 
contextus clamat) in lapsis Ada? i l l i is nec inve-
niebatur, nec inveniri potorat, digna scilicct quao 
desotMidoulem ο coclis Doum cxciporet ? Noxus 
itaque sentcntiarum nocessario postulat. ut IS. 
Virgo ab infausta primi pareutis ha»reditato, pro-
pter quam neino excipiendo Deo venienli par esse 
poterat, iminunis pronuntietur. 
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que invitanti propheta) obsequuntur ad laudem Α ' ί ν * <*υνελών e k u , ή τής άε-.παρθένου καί Θεοτόκου 
Domini assurgentcs. Alque, ut uno verbo dicam, 
ortus Mariae, semper Virginis ac Dei Genitricis, 
universalis omnium regenerationis, reformationis, 
i n pristiuam venustatem restitutiouis, ac renova-
tionis origo apparuit. Tantam nompe gratiarum 
copiam ortus Virginis secum attulit I Adeo natalis 
ejus dies gaudium vicloriamque omnibus solemni-
ter annuntiavit 1 Adco sublimc mysticw contempla-
tionis argumciitum piaosensfesli vitas nobis objicit ! 

VII. Yerum quisnam pro digniiale valeat aut 
mente concipcre, aut lingua enarrare sive decus 
quo creaturae omncs pcr banc omnium reginam 
circumvcstita) splendcscunt, eive rcgina3 ipsius 
magnificcutiam, proptor quam ei dalum est, ut ei 

Μαρίας γέννηση αναγεννήσεως πϊσι καί αναπλά

σεως καί ώραισμοΰ χαί άνακαινίσεως πέφηνε πρό

ξενος. Τοσούτων ή τζς Παρθένου πρόοδος γέμεί 

χαρίτων ! Ούτως ή των γενεθλίων αυτής ήμερα χ α ρ 

μόσυνα καί νικητιχά διεσάλπισι πήσι ! Τοσούτον ή 

παρούσα πανήγυρις μυστικής θεωρίας προτίθησιν 

ΰψος 1 

Ζ'. Ά λ λ α τις &ν ισχύσειεν ή κατ* άξίαν έν-

νοήσαι, ή γλώττης έργον οίκονομήσαι, ή τήν σε

μνότητα, ήν πασα ή ποίησις δια ταύτης δή τής 

παμβασιλίδος έχει λαμπρώς περιβαλλόμενη, ή τήν 

ταύτης μεγαλειότητα, δι' ήν καί θεόν ενοικον αυτή 

ipsa Deum in se exciperet habitatorem, et omnia « σ/εΐν έξεγένετο, καί πάντα εκείνα προαγαγεΐν, τα 
; ι ι _ ι ι: j .· , κ : ι : . ι . ·ι · · D _ " .» - _ » - . * .._> i l l a splendida ac miralnlia tuni sibi luna creaturis 
compararet ? 

Cum enim, quo magis sese quis expolit ut Deo 
similis evadat, eo majorem cum Deo ipso conjun-
ctionem, et conscnlanea dona inde nauciscatur ; 
ego vcro arbitror, Creatorera, ut homiuibus palain 
faceret quam similis Deo esset Yirgo, propterea 
efleci se, ut nova proreus eam intcr ao semet 
conjunctionis ratio refulgeret, et crealura) univer-
S89 eximia per ipsam gloria eircumvestirentur. 

Profecto de ipsa videtur mihi promuntiasse 
propheta David, ubi cum admiratione clamat: 
Quis in nubibus xquabitur Domino, similis erit Deo 
in filiis Dei (9) ? Nulla enim creaturarum beata 
Virgiue superior est, nulla supra i iubium altitudi-
nem ad divinam similitudinem propiue ascendit. C 
Sed neque iu posterum prorsus ex oranibus crit 
u l lus , qui ad sublimem adeo celsitudinem prove-
hatur. Ipsa enim altissimus mons i l le eet, in quo 
beneplacitum est Deo habitare in eo 1 0 . Hinc et i l lud 
merito, mca quidcm fiententia, de Regina nostra 
quispiam dixerit, quod de Domino pr&Qclarus pro-
nuntiavit Habacuc: Operuit calos virtus e/us, et 
sapientia? ejw plena est terra (10). Quod s i , quern-
admodum divinus proclamarit Lucas, quod homi-
nibus altum c&t, abominatio est ante Deum 1 1 ; quam 
sublimem igitur non solum p r » hominibus univer-
sie, verum etiam, ut ego quidem dixerim, prre 
angelis existimare oportet altitudinem i l l ius , quro 
Deum i u terras attraxit? Quocirca jure merito 

τε αυτή καί τ^ κτίσει λαμπρά καί περίδοξα ; 

Έπεί γαρ, καθόσον άν τις εαυτόν άποξέ^ πρός 

γε τό έοικέναι θεψ, κατά τοσούτον καί συμπλοκής 

καί δώρων καταλλήλων εκείθεν τυγχάνει, V δ'σον 

ή Παρθένος θεψ προσωμοίωται, τοΰτ', οιμαι, δείξη 

τοις άνθρωποι; ό Πλάστης, δια τούτο καί ή ξένη 

μετ* αυτής αύτοΰ διέλαμψεν ενωσις, καί ή δημιουρ

γία πάσα τήν Ιστουργίαν δι' αυτής περιβέβληται 

τήν σεμνοπρεπή. 

ΙΙερι ταύτης, εμοι^ε δοκεΤ, καί ό προφήτης Δαο-δ 

συν θ*ύματι προδιεκωδώνισε, Τ ί ς έν νεφέλαις 

Ισωθήσεται, φάσκων, τψ Κυρίψ, δμοιωθήσεται τώ 

Κυρίψ έν υίοΐς θεου ; θυδέ γάρ έστιν ο τών γενομέ

νων τήν μαχαρίαν ΰπερ, καί ύπερ τό τών νεφελών 

ΰψος πρός όμοίωσιν άναβέβηκε θείαν αλλ* ούδ' αν ειν 

τών έσομένων 2 στα ι, τών απάντων ουδείς, τοσούτο^ 

υψωθήσόμενος· αΰτη γάρ εστι τό μετεωρότατον υρος, 

δ εύδόκησεν ό θεός κατοικεΤν έν αύτώ. Ένθεν καί 

τοΰτό τις άξίως, οιμαι, προσερεϊ τή βασιλίδι, δ πρός 

τον Δεσπότην 6 θεσπέσιος Άββακούμ* Έκάλυψεν 

ουρανούς ή αρετή αυτής, καί τής συνίσεως αυ

τής πλήρης ή γη. Εί δε, καθάπερ έν Εύαγγελίοις ό 

θεΤος έχήρυξε Λουκάς, τυ έν άνθρώποις ύψηλόν, 

βδέλυγμα ενώπιον τοΰ θεοΰ πόσον άρα τό υπέρ 

πάντας ανθρώπους, φαίην δ' αν εγωγε, καί αγγέ

λους, ύψηλόν παρ* αυτής, δ καί θεόν ε ?ς γήν κα-

τήγαγε, λογίζεσθαι χρή ; Δ ι ά ταΰτα καί μάλα σφύ

ζων άν τις τό δέον επάνω πάντων, θεοΰ πλην, το 

δψηλότατον τοΰτο καλέσειε γέννημα* εί δε τοΰτο, 

quispiam eublimissimam hanc creaturam omnibus D καί ήκειν έξ ούρανοΰ* έπεί καί ή θεολογικωτάτη 
quibuscunque, Deo solum excepto, superiorem καί πάντα περιηχοΰσα φάσκει φωνή* Ό έξ ούρα-

afflrmaverit. Atqui simul ac id statuatur, jam et a νοΰ ερχόμενος επάνω πάντων εστίν, 
coelo eam advenisse decernendum est. Quaquaversus enim resonat maximi i l l ius tbcologi vox, inquiens: 
Qui de ccclo venit, super omnes est11. 

1 0 Psal . LVII , 1*7. 1 1 Luc. xvi , 15. 1 1 Joan. III, 31. 
Ant. Ballerini noUc. 

(9) Psal LXXXVIII, 7. Isidorus hic magis cum 
Vulgata Latina quam cum (iraeca L X X cditione 
consentit; ha;o enim ita bis repetit τό τίς· Τίς έν 
νεφέλαις ισωθήσεται τψ Κυρίω ; καί τίς δμοιωθή-
σεται τψ Κυρίψ έν υΐοΐς θεου ; Quas tamcn repe-
t i l io abest ctiam ab Complutensi ac A l d i n a , et ab 
Alexandrino codice. 

(10) Habac. i n , 3. Isidorus bic nec plane cum 
Vulgata nostra consentit. quai habet : Opcruil 
cwlos gloria ejus: cl laudis ejvs plcna cst teira : 
neque cum L X X , qui legunt : Έχάλυψεν ουρανούς 
ή αςετή (Coniplut. δύναμις) αύτοΰ, καί αίνέσεως 
αύτου πλήρης (Gomplut. έπλήσθη) ή γ ή . 
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1 Γ . "Εγβ^έ μ ή ν , Ιπεί πάλαι χαχώς εΤχεν ή γ ή , Α VIII. Sane cum terra olim male prorsus haberet, 
xotl ήν άπασα σάλου καί μανίας έμπιπλαμένή, *4l 
o > « r d σει,ομένη αμαρτία, και παρ' εαυτής 

ora>,- τ·. βλαστήσειεν απορούσα φάρμακον, :ν* έκεινο 

ri δεινόν κατακλύσ^ καί άποκαΟάρ-β τήν νόσον, 

5 ουρανός είποιμ' άτι περ ϊλείπετβ, καί χεΐρ* 

•ΐρέξαι, και παρ* εαυτού τι χορηγήσαΐ tfi καμνούσ^ 

ι ω τ ή ρ ι ο ν ώστ* ει τίς τον κλόνον εκείνον Ιστησε 

καί τό της οσμής άπήλασεν άχαρι τοΰ 3εινοΰ, ούτος 

Ιϊ τ,ν ό λαμπρός Ιατρός ή Παρθένος, καί ουράνιος 

xv εΐκότως κληθειη. 

'Εμοί γαρ κΐί πρός τοΰτο φίρείν εκείνο δοκει τοΰ 

θείου λαβίδ* Γή έσείσθη, καί γαρ ol ουρανό! 

έτταίχν- οΤμαι δε, καί τής έσταξαν λέξεως διά 

et tota tumulfibus insanoque furore a?sluaret, ac 
peccdto veluti quassata esset ; in se autem vim 
non haberet aliquod progignendi pbarmacum.quo 
nialum i l lud elueret, ao raorbum depelleret; ego 
eabe dixerim, hoc unum reliquum fuisse, ut cce-
ltttti manum protenderet, ac terree laboranti salu-
tarem medioinam ipaam o penu suo suppedita-» 
ret (41), Si quis igitur commotioneni i l lam sedavit, 
et ingratum d i r i raorbi foetorem depulit, plane 
egregius hio fuit medicus, ipsa scilicet Virgo, ao 
ccelestis propterea jure vocanda. 

Nam i l l a quoque divini Davidis huc Bpectai*e m i h i 
t i d e n t t i r ! Terra mota est; etenim cceli distillave* 
runtls. Exietimo auiem, prophetam propterea 

έδεησ* τψ προφήτη, V ύποφήν^ ώς ου θανα- β ttsttm eese ea voce, dintillaverunt, ut ostenderet, 
σ^αους αφειδώς άνοιγνύμενοι, οία πάλαι κατέταξαν 
ύετους ουρανοί, ώς άν καί κιβωτού μικρά Έοΰ γένους 

ζτζίζμζτζ διασωζούσης άνθρωποι δέηθέΐεν, ή μετά 

την σωτηρίαν σάλον άλλον εις γήν άπέθετο τον άπό 

ττ; παροινίας, άλλ' εύλαβώς πως άν ε*πο:ς, καθά-

ττερ ο*ι ουρανό! διηθούμενοι τό εύωδέστατον άνθος, 

τ* πε^πνόν δή τοΰτο, τήν Πάναγνον, τοις άνθρώποις 

Γ#ίττΐ;αν μ ύ ρ ο ν . 

CceloB non quidem aperios ut olim mortiferas 
efTtise pltlvias demisisse, adeo ut et arca, qua) ge-
neris pauca semina servaret, bomines indigerent 
(qiire tamen arca post allatam salutem aliam iterum 
tliHiarum seriem, quee ex ebrieiate duxit in i t ium, 
in terrarti dejecit); sed leniter quodaramodo ac 
prope dixeritn, quasi suayeolentissimum llorem 
irroratitcS) jucundissiraum boc ungucntum, inno-
centisaimam notnpe Virginem, bominibus inetil-
Iasse (12). 

Prasterea cum salis manife9tum sit, Deuni be-
nigno no& vultu per ipsam respexisse, profecto de 
ipsa et i l lud dictum f u i t : De catlo respexit Domi* 
nus vidit omncu filios hominum de praeparato habi-
taculo suo l 4 . Cutti autem haud ambiguum eese 

^ possit, innocentissimam i l lam templum quoque ac 
thronum Dei esse, jam et i l lud pulandum est de 
ipsa dictom fuisec : Dominus in templo eanclo stioj 
Dominus in coelo sedes ejus 1S« Quapropter ei quis 
Virginem appellet coclum, aut coelorum filiam>iste 
profeoto, mea quidem scntentia, ne m i n i m u m qui* 
dem a veritate aberrat. 

Nequo Ycro quorainus beatam i l lam Virginem 
et coelum esse^ et a ccelo prodiisse affirmemue,de-
terrere tios debet,quod parentes ejus e luto fuerint, 
et ex Adaitlittea propagine (originem duxerint).Nam 
terra quoque plantas utique sursum emitt i t ; at 
desuper cadentis roris prorsus est, quod bonum 

2τζ:; 1; χ^νεστήσατό, ού παρ' εαυτού δε καί τον D aliqtiem fructum et germinet et ad maturitatem 
1 3 Psal . L X V I I , 10. 1 4 Psa l . xxxn, 13, 14. 1 5 Psa l . x , 5. 

Ant. Ballerini nolae. 

Ε· c' ουκ 3δτ 4 λον ευμενώς δι' αυτής πρός ήμας 

Επιβλεψχι θ ε ο ν , ευδηλον άρ1 ώς κάκεΤνο περί 

ι^τής- Έ ς ούρανοΰ έπέβλεψεν 6 Κύριος· οίδε 

τ,τΓ.ΐζ το·>ς υ\ους τών ανθρώπων έξ Ιτοίμου Χατ-

:/.ττηρίου αύτου. Ει δ' δ'τι ναός θεοΰ καί θρόνος 

ή Πάναγνος, άναμφισβήτητον πάντη καί τοΰτο 

-r/τω; δ*/ α υ τ ή ν Κύριος έν ναψ άγίψ αύτοΰ· 

Kjp-.o; iv οΰρα*;ψ δ θρόνος αύτοΰ* Βι' α δήπου-

Vjv* *!>3ανόν καί ουρανών κύημα ουκ άν τις 

άμαρτο:, κατά γε τον έμόν λόγον, τήν Παρθένσν 

πρνζονομάζων. 

£• δέ τοΰ πηλοΰ καί τής 'Αδαμιαίας εκείνης 

μοίρας ο\ τής Ηαρθένου γαννήτορες, ουδέν τι δέο* 

"y λέγψ, ούρανόν κάξ ούρανοΰ τήν μακαρίαν άνα-

/τ:^ττοντι. Έπεί καί γή μίν άνίησι φυτά, τής 

ivj δε τό πάν δρόσου, ίνα καί τέκ^, καί χρήσιμον 

W-VVT, καρπόν καί ανδριάντα μεν έκ χρυσού 

U ; Porpende, qua?sot vim argumenti quo Is i -
: rui ovincii Mariam esse e cotlo. Terra, inquit 
-c.iur, peccato infecta languebat, atque adeb 
yUimacum morbo buic depellendo idoneum g i -

::di impos erat. Ergo necesse fuit, ut coolum 
!•.·::.> opcm porrigeret. Ergo e ccelo Maria data est. 
' ι 'uidem Isidorus. At vero patiturne ba?c argu-
:>:,tdtio, ut Maria auoque infecta peccato d i c a -
:i'! Sane si terra pharmacum malis suis idcirco 
: αϊ».* non potcrat, quia germina quas in ea nas-
l-.irJ.ur f cuncta pcccato laborabant, iucptum 

• i.ra vero erat e cailo queBsivisse remedium, si 
. r m e a , quod hinc dandum esset, eodem plane 

vitio laborasset. 
(12) En qualis e coelis descphderit Deiparrt, qua-

lis neinpe condita fuerit, flos suaveolentissimusi 
jucundissimwn unguentum, virgo innocetitissima. 
Quce quidem apprime consonant cum iis, quaa in 
praiinissis de Virginis Coiiccplioue sermonibus 
jani logibus, ubi prima Mario; conditlo a?quipara-
tur modo sol i , qui exoritur gratia» fulgoribus 
spleildidissimus, modo coelo, quod jjratia nitesceiis 
coustruitur, riiodo rosie, q u » germuial fragrantis-
sima, modo tcmplo, quod viviiico sanelo Spiritu 
cooperante cedificalur, etc. 

i 
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adducat. Neque aliter se res habet, si quis hominis Α χρυσόν συνεισήνεγκε, τήν δε τής τέχνης έπιτηδει-
statuam ex auro effinxerit; neque enim aurum, ότητα μόνην. 
quasi hoc ex semelipso hauriens, prabet , sed me-
ram artis industriam ipse confert. 

IX . Quod vero universis quibuscunque, uti 
diximus, Virgo longe praecellat, neque imago ulla 
ipsi similis reperiri in terrestribus possit, hinc 
licet dignoscamus. Omnia enim quoecunque na-
scuntur, generantibus opus babent; et sin minus 
ad aliud quidpiam, certe iis opus habent ad ipsam 
generationem, quemadmodum et planias et a n i -
maniia omnia manifeste evincunt. 

Contra vero A n n a , mater veneranda, cum gene-
raret, fir ,αα indigebat, ut regeneraretur; et eum 
i n utt* .a**ret, ipsa nova quadam ratione 

θ'. "Οτι δ', ζπερ Ιφημεν, πάντων τε ή Παρθένος 

επάνω καί γήθεν ουκ Ιστιν εόρεΤν έμφερή προς 

ταύτην εικόνα, γνοίη τις άν ένθένδε* άπασι μεν 

γάρ τοΤς γεννωμένοις ανάγκη τών γεννώντων, ει 

καί μή προς ούδεν "σως έτερον, αλλά δ».* αυτήν 

δήπουθεν δεΤσθαι τήν γέννησιν, ώς ά'ρα φυτά τε καί 

ζώα πάντα τρανήν κηρύττει μαρτυρίαν. 

"Αννα δε ή σεβάσμιος μήτηρ άναγεννηθήναι τής 

παιδός έδεϊτο γεννώσα, καί ήν, δτ' έκύει, καινόν 

τινα κυοφορούμενη τρόπον. Καί ούχ ή προσευχής 

i n utero c .Labatur. Neque ipsa solum, q u » per ρ *ί>τη μήτηρ μόνον, άλλά καί τψ προπάτορι ταύτης 
preces mater ei fuit,sed ejusdem etiam progenitor 
opus habuit, ut ipsam veluti mairem nancisceretur, 
ad solidam scilicet firmamque formationem asse-
quendam, quoniam priraa i l l a mater (13),cum terra 
esset ac pulvis,iluxae erat conditionis,ac ventorum 
impetu circumagebatur. Neque rursus Adam tai i-
tummodo, sed natorura ab ea ingens multitudo 
ueque ad puellam banc divinam suas quisque ma-
tres, utpote imperfectam ac veluti cajcam prolem 
enixas (14), cum repudiassent, communem banc 
matrem qu8erebant,quoe ad perfeclam formam proli 
tribuendara, et ad lucem iinpertiendam maxime 
par foret. Materno ilaque utero gestabanlur ac 

έδέησεν, δ'σαπερ οιονεί μητρί χρήσασθαι, προ; στερ-

ράν τε διάπλασιν καί άμετάπτωτον, ώς τής πρώτης 

εκείνης μητρός έρείψιμον έχούσης τήν σύστασιν, 

έπείπερ ήν χους, καί βολαΤς ήττωμίνην πνευμά

τ ω ν καί ού Α δ ά μ μόνον, άλλά καί ό πολύς τών 

έξ εκείνου σόλλογος τής θείας aypt παιδός ταύτης, 

καθάπερ οικείας έκαστος έξωβελικότες μητέρας, 

ώς ατελή τικτούσας, καί οίον πηρά, τήν καινήν δή 

ταύτην έζήτουν καί τελεσιουργικωτάτην καί φωτο-

δότιδα μητέρα· δ'θεν ώδίνοντό τε καί διεμορφοΰντο* 

καί τότ' αληθώς προήλθον εις φώς, δτ' εις γήν αύτη 

προελθεΐν έξ αυτής καί τον έμόν έκαινούργησε Σ ω 

τήρα. 

formabantur; tumque revera i n lucem editi sunt, quando ipsa novo rerum ordine meum quoque 
Salvatorera ex sese mundo protulit . 

Hinc eiiam ausit jam quispiam eximium i l lu d de C "Ενθεν τοι καί κατά τήν βροντόφωνον γλώττα 7 

ea pronuntiare, quod lingua tonitru fragore reso-
nans d i x i t : Vxdimus gloriam ejus quasi gloriam 
unigenitee Dei Malris ; plena graliwet veritatis (15). 

Non i i autem soluin, qui olim et ante ipsam ex-
etiterunt boc beneficium sortiti sunt, ut ea ratione, 
quam diximus, ab eadem i n lucem ederentur ; sed 
universo quoque, qui post ipsam fuit, electonim 
populo regeneratio et vera vita, ac splendor lucis 
per ipsam tributa fuerunt. Sed etinsuper ejusmodi 
beneficia effundere laudatissima Virgo cessabit 
nunquam, quousque magnus ille et novissimus,et 
inaccessibilis splendor eiTulserit, is videlicet, qui 
fecuudissimso hujus et illia) et matris et virgi-
nis ipse quoque factus est fi l ius. 

Οα^ρήσειεν άν τις λαμπρδν φθέγξασθαι καί τούτο 

περί αυτής* Έθεασάμεθ* τήν δόξαν αυτής, 

δόξαν ώς μονογενούς Μητρός θεοΰ· πλήρης Χάρι
τος καί αληθείας. 

Ού τοις πάλαι δε μόνον καί προ αυτής ή εις τό 
φώς παρ* αυτής δ*ν εΓρηται τρόπον δεδώρηται πρό
οδος, άλλά καί παντί τώ άπ' εκείνης Ιερώ συστη-

ματι άναγέννησις καί ζωή αληθής, καί φωτός ελ-

λαμψις* ετι δέ καί εσαεί διατελέσει ολύζουτα τά 
τοιαύτα ή πολυύμνητος, Εως fiv τό μέγα κα? τελευ-

ταιον άδυτον έπιλάμψτ^ φέγγος, δ' δή τής πολύτοκου 

ταύτης καί τοΰτο, καί παιδός, και μητρός, και 

παρθένου πέφυκε κύημα. 

Quamobrem fas est, verbis paululum immulatis , Π "Οθεν είπεΐν εξεστι περί αυτής μικρόν παρωδή-
\ ipsa pronuntiare, quod beatus Paulus de Sal- σαντας, δ περί τοΰ Σωτήρος ό μακάριος ε?ρηκε 

Παύλος* δτι Ή ζωή ημών έκέκρυπτο συν αύτ/1, 

και "Οτε αυτη πεφανέρωται ή ζωή ημών, τότε 

καί ήμεις συν αύτ$ έφανερώθημεν έν δόζτ} καν. 

de 
vatore inquit : Vita nostra abscondita erat etini i p s a ; 
et quando ipsa apparuit Vita nostra, tunc et nos 
apparuimus cum ipsa in glwia 1 6 . Proterea neque 

i e Coloss. ur, 3, 4. 
Ant. Ballerini notae. 

est 
(13) Terram intellige, e qua Adam formalus 
(14) Videsis Mariam non computari in proie i l la 

imperfecta et caeca, quaj nova) ac melions malris 
indigebat. 

(15) Joan. ι, 14. Adverte bic quoque quamdarn 
originis pra?rogativam cclebrari , qua^ nemini pr;o-
ter Mariam communis sit, ac proplerea uniycniUe 
appellationern ipsi Iribuerit. 
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ταυβα w τό τυύ σεμνού 'Αββακούμ ουκ άπεικότως, Α immerito quispiam,ut raihi quidem vidotur, prae-
i^Lot μεθαρμόσειεν αν τις· Εξήλθες ε\? senli rei illadaptaret vcnerandi Habacuc: Egressa 
σωτηρ/αν λαου σου, του σώσαι τους χριστούς es χη salutem populi tui; ad 'salvandum cliristos tuos 
σου ε7*?α8«ς. venisli (16). 

'ΑΑΧΛ δ ή καί ό ΖαΧαρίας εφησεν ό θεόπνευστος· Sed et Zacharias a Deo inspiratus inquiebat : 
Ιπεσκέψατο ή μ δ ς ανατολή έξ ύψους, έπιφάναι Visitavit nos oriens ex alto, illutninare iis, qui in 

τοις εν σκότει καί σκι£ θανάτου καθημένοις. tenebris et umbra morlis sedent 1 7 . U m b r a cnim plane 
Σκιά γάο άτεχνώς εκείνα τά πάλαι, καί σκότου erant antiqua i l l a , et nibi l a tonebris distabant. 
μηδέν άποδέοντα· απερ άπαντα καί ώδινε πάρα- Qua» quidera omnia mirabili quadam ratione, ut 
δόξως ή μακαρία προ του φανήναι, καθά προέφη- praefati sumus,beata Virgo gestabat in utero,prius 
μεν, καί γεννηθεΐσα, προς αληθή γέννησιν ήγαγε etiam quara i i i lucem ipsa prodiret.Postquara vero 
καί φώς ώσπερ ουκ άνασχομένη, μή καί άλλοις ών genila est, veram iis naiivitatem veramque imper-
έπλούτησε μεταδούναι, λέγω δε τήν φωτεινήν ΰπαρ- tivit lucem, quod ferre nempe ipsa non posset, ut 
ξιν, οιόν τι κάλλιστον μύρον, οίς άν κοινωνήσειε, caBteri quoque omnes in partem non vqcarentur 
τήν παρ* εαυτού χορηγούν άρετήν. Εντεύθεν τοίνυν, eorum bonorum, quorum ipsa dives app:' ;7ic erat, 
μυστικόν τίνα λόγον, ού καλλίπαις μόνον, άλλα καί g abundantiae scilicet illius lucis ( 1 7 ^ ^ - a s t a r op-
πολύπαις γεγονεν ή ΙΙαρθένος, 'Αχάβ εκείνου καί t imi unguenti suam eis, quibus fuerit imperlita , 
Γεδεών κρείττων τ$ πολυτεκνία γνωριζομένη- virtutem participat. Hinc vero plane consequilur, 
θιυμαστον δέ ούδεν, ε! τόκους ουτω καινούς, ούτω spir i iual i quadam ratione Virgiuem sobolis non 

πολλούς καινοτοκειν 6 λόγος δείκνυσι τήν Παρθέ- modo pr»stantia,sed etiam copia insigncm exsti-
vov, δτι καί , τδ καινότατον, τον τών απάντων ετεκε tisse,ac multo flliorum numero Acbabum illura ac 
δταιουργδν καί τοκεα. Gedeonem manifeste vicisse. Nec mirum videri 
debet, q u o d prolem adeo novaro, adeoque multiplicem e Virgine progenitam nova i l l a ratione dica-
mus, postquam (quod maxime novum est) rerum omnium conditorem ac parentem ipsa generavit. 

Γ. "Αξιον δέ κάκ τίνων, καί όπως ε'φυ διαλαβεΐν Χ . Ρ Ο Γ Γ Ο opera) pretium fuerit i l lud insuper 
το πάσης ηλικίας νουνεχέστερον βρέφος, το γης perpendere, e quibus et quo pacto nata sit hajc 
άπάσ^ς xar ουρανού πλατύτερον γέννημα, ή ύπερ- infans omni a»tate sapientior, ha*c soboles terra 

ρυήςκαι ά π ό ^ η τ ο ς Μητρόπαις. universa ac cado amplior,supra naturam etineflfa-
biliter Virgo Maler. 

Ι ω α κ ε ί μ καί Ά ν ν α δυάς έτύγχανον πάλαι τψ Joachim et Anna conjuges erant qui,per omnem 
βίω δικαιότατη* νόμου τε φύλακες ακριβείς καί sane diutumam vitam justissimi,custodiendai legis 
φιλοσοφίαν φιλοΰντες, δ'ση τε ήθος ευ ζωγραφεΤ, καί studiosi,illam diligebant sapientiani, qii® et raores 
οίκον εΙρηναΤον τίθησι καί άστασίαστον σφόδρα τε Q egregie effiugit, ac domum pacificam atque diss i -
περίδλεπτοι δια ταύτα, καί τδ περιδν εις μετάδοσιν, diis inaccessam servat, Valde autem conspicui 
οίς Ιδεησεν, ών έκέκτηντο* ήσαν γαρ καί πλούτου erant tum bisce dc causi3,tum etiam quod semper 
μετεΐΑηρύτες βαθέος· Ό θ ε ν τών μεν άλλων έκαστος proesto i l l is esset, quod iis distribueiint, qui facul-
ίπϊρ εαυτού μόνον τά δώρα τψ Κυρ'ω προσήγον tatum suarum ope indigerent; nam et ingentibus 
ούτοι δ' αφθονία βίου, μάλλον δε γνώμης ελευθερία, aflluebant divitiis . Unde cum pro se tantummodo 
κα\ προς τό γένος φίλτρψ, εαυτών τε ένεκα καί τού munera Domino ca?leri quique oiTerrent, hi pra) 
λαοΰ" παντός διπλήν έποιούντο τήν προσένεξιν διό divitiarum copia,imo potius pra3 auimi liberalitate 
καί είς πρώτους · έτέλουν τής Ιουδαϊκής εκείνης καί e t cbaritate iu gentiles suos,tam pro sc qtiani pro 
p a n / ικωτάτης φυλής. universopopuloduplicatamexhibebantoblationem. 

Quocirca inter primores praestantissima? i l l i u s t r i -
bus Judaj iosignes censebantur. 

Τοντοις ούν γάμου μεν ήν έπιπολύ κοινωνία, Hi itaque, quanquam connubii jure jamdiu con-
παιδός δ' εύκληρία πρόσήν ούδαμού' τούτο δε λίαν juncti ,prolis tamen solatio prorsus destituebantur, 

j-»:apov έδόκει, καί πλήττον ού μικρά τήν καρδίαν· quod quidem valde grave videbatur, eorumque 
κι», ποτε γούν, τής μεγίστης παρ1 έκείνοις εορτής corda haud modica tristitia afficiebat. Atquo inde 
επιστάτης, τάς έν Ιερψ κατά τό είωθός έκόμιζον D e t i a m aliquando contigit,ut cum celeberrima festi-
προσφοράς· δ δε τής Ιερατείας τότε 'Ρουβίμ πρός yitas apud illos ageretur,atque oblationes de more 
λειτουργία» τελών ούτε λαμβάνει τά δώρα, καί όνεί- a d templum alTerrentur, Rubim quidam (18), qui 

1 1 L u c . i , 18, 19. 
Ant. Ballerini nolee. 

(16) Habac, m , 13. Utrum bidorus τό έλήλυ- lapsum ac Deiparam antithesira, ut haec cen vila 
θας quod a L X X abest, ideo addiderit, quod ita et lux aliis etiam dcin communicanda exhibealur, 
in Codice legeret, i n c e r t u m ; quod vero scripserit i l lud vero i n tenebris et in umbra mortis sedens 
•/3·.στούς σου, conjici potest ita eum legisse, cum cernatur. 
*rt A lexandrinus codex ita habeat. (18) Isidorus, ut videtur, Rubim seu Ruben exi-

(17) Vide constsntem inter genus humanum stimavit nomen proprium sacerdotis , dum ali i 
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σου ν&ν .ς , φησίν ο άγγελος έκατέρω, καί τε- Α utrique angelus adstans : Exaudita e$t, inquit , de* 
•^ήσεται ύμΐν παίδιον, ου ή 8<5ξα έν δ'λ̂ ι διαδρα-

με'.τα·. τή ο!κουμε'νττ). Έκβαίνει μεν ουν εις πέρας 

τό τ:ϋ αγγέλου μήνυμα* χα! ή θεόπαις τό κιΐνόν 

τό νεοφανές ύπέρλαμπρόν θέαμα, τό νεοθαλες 

*:*:οτατον βλάστη μα, τό αειθαλές ψυχαγωγικώτατον 

τκιασμα, τό πβγκόσμιον περιήΧημα τό ίαματικώτατον 

Ιτέχθη φυτόν. 

prectfiio iuo : et nnsctiur vobi$ pxiella, cujua rjloria 
jierunivermm orbem diffundetur. Et n?Jpsa subse-
quitur, quod angelus nuhtiaverat ; ac nastitur Dei 
i l l ia (22), nova i l la creatura, novurri ad cam dieiii 
spectaculuni spleildidissimum, novo ilorens spe-
ciosissirautn germen,semper vircns (23),aniftioque 
jucuiidissimum umbraculum, noracn pervadcns 
universum orbem, planta salulem omnibus c o n -
ferens. 

Et sane licet justis i l l is dc se ipsis confldenter 
usurpare i l lud Isaia3 (24) : Propter titnorem litum, 
Dominc, in utcro conccpimns, et parturivimua et pe~ 
perimtis spirihtm salutis iuw, quod utero fjessimm 
supw teiram. Vere enitfi prccum et l imoris Dci 

xx: φόβου θεου τό σωτήριον τοΰτο κύημα, 6' θεοΰ g fruclus fuit hiii fftttis, qui digilo Dei inoffabili 
W/-.'Afj άνεκφράστοις χαρίτων κάλλεσι οιεζωγραφήθη grdllarum venustate setilplus cst Π multiplieiter 
τε και κατεποικίλθη. 

Ι Γ ' . Α'υηΟεισης δε τής φαεινότατης και θείας ταύτης 

εικόνος, εστη και *Αννα τοΰ κύειν* οΰτε γάρ εδει τη 

αητίί ταύττ, προσθήκης ετέρου παιδός, λειτουργήσον-

το; ο'ονεί τό τοΰ πρωτοτόκου υστέρημα, άτε δή τό 

- ϊ ν δυναμένου τοΰ γεννηθέντος, ουτ' εΤχε τ'κτειν πα· 

ραπι.ήσιον τή Πανάγνψ. Ε ι ουν καί δεύτερον ετικτεν, 

"LVJAV. •Ατ,ττ,ρ οττοτέρου άν ε" η παιδός άμφιβαλλομένη* 

ο:-δε γαρ οιόν τ ε τ ή ς Παρθένου τήν άρετήν εγγιόν που 

ζζ'*ζν2ΐ τών εν γεννητοΤς έτερον έκ δε τούτου μέγα άν 

3ζ$ρι~-ο της προσούσης νυν αύτ^ δόξης παρά τής 

υοννενοΰς. 

Έςεστ» δε άρα θ*ρρο*^τως τοΤς δικαίοις Ικείνοις 

τό τοΰ Οε·ου ράναι περί αυτών Έσαίόυ* Διά τον 

•ιόοον σου, Κύριε , έν γαστρί ελάδομεν καί ώδι-

ν/ιαμεν καί έτέκομεν πνεύμα σωτηρίας σου, ό' 

έκ-ιήσαμεν επί τής γης* γέννημα γάρ ήν αληθώς ευχής 

ψ ι * *> 
Α /./.ω: 

rxornalus (2">). 
XIII. Progcnila port-o fulgidlsslina ista ac divina 

imagine, jam a gigliendis liberis Anna ccssavit. 
Neque cnim opUs crat lniic ixiatti, ut alia sibi a d -
dcretur proles, qune, quod deesset priniogeniUc, 
quasi siippleret. Nam quaj nala fuerat, cunctis 
ajquipollebat: aliatn vero gigiwre qua* ad hanc ut-
cunque accederet, jam non potciat. Ilaque si ct 
alleram getitiissct,dubitaH merito potuissel ,ulrius 
maler esset sobolis. Neque eniiu fieri polcrat, ut 
alia prodiret proles,qual ad nobilissimani Virginis 
prastantiaitt aliquo modo accederet; ac propterea 
magniim passa csset detrimehttim gloriai i l l i u s , 
qxxo} modo i n ipsam ex Unigena i l l a rediindabat. 

τε ουτε άνθρωποι, ούτε άγγελοι, οΟτε τις C praiserlira vero cura neque bomines, nequc an-
iuzi κτίσ·.ς τής ουτω καλλιτόκου μητρός και δεύ

τερον Ιξαγαγεΐν έδεΐτο καρπόν* γέγονε γάρ αυτάρ-

•/.η; ih ^ . ^ α ν ^ υ ν α μ ο ς καί δπερφυής μόνη παις πρός 

ΧΙΛ/,ΟΨΤ* ίπασης ποιήσεως* Έ ν αυτή γάρ είσι, 

•«τα τό-# θ^υμάσ·Λν Παΰλον είπεΤν, πάντες οί θησαυροί 

T?t; σοφίας κα: τής γνώσεως απόκρυφοι* διά ταΰτα 

•«/ώς "Αννα ποιοΰσαούδένα τοΰ τίκτειν έξης πεποίηται 

"Α/λ" έπήει μοι καί τοΰτο θυμάσαι , 6'πως κατ* 

"•;"-'/',» ή δικαίου επωνυμία τοις Οεοπάτορσι 

-•.-.Γνενεμητβι, ώς εν ται< Ιεριΐς δείκνυται τελεταΤςι 

«"t τοΰ καταλόγου μεμνηυένοι τών άγίων^ παρά 

1 1 ^AO^T». ιι, 3. 
Ant, Ballerini noise. 

goli , ncque ul la creatura alia optaret, ut a matre 
tam eximiao prolis alter jam fruclus ederolur. A d 
universarum enim crcaturarulii dccus magnipo-
tens i l l a , ac nalune supereminens puolla, sola per 
sc sufficicbat. In ipsa enim sunt,ul cum admirando 
Paulo loquar 1 9 , ortines thesauri sapientisu et scien-
tix abscondili.Idcirco sapienter egit A n n a , dum de 
alia prole deinccps gignonda nibilprorsuscuravit . 

Sed et i l lud miln se offert admiratione dignum, 
quo modoDciparaegenitoribus ha?c attributafuerit 
appellatio, ut quemadmodum patet cx sacris l i -
turgia? precibus (26), per excellentianijtisiicogno-

U\ Vide praBConium* quo Maria ut Dei filitt 0 d icatuti semper virenii 
ν,'τπ·ςΐ celebralur , conjunotum cum lpsiue 
•ismitione, cajus gratia dicitur nova creatum 
ii•·»•# πλάσμα) ; ut soilicet pateat, specialem hanC 
. r * r j i a t i v a m , qua Deipara Dei filia (θεόπαις) no-
nani-ir, ad ipsam i l l ius plaemationera referea-
i«si.aou auasi nature eit nl ia Alt iss imi , sed quia 
'jlitvais d i v i n c quantam pura creatura capax 

fupft ab ipea eua ohgine particcps fuit. 
2-i i u a t l i a s indicavimus, u i h i l ad proedican-

I-JTI laiaiacoIaiUm ipsum quoquo conceptum Dci -
/ucjJentius dici posse, quam ut ipsa uullo 

t-mpore Dco amica prcedicetur. Hoc autem 
a omjuui et h i c habes, ubi Isidorus cuoi Mariam 

i;^Uasset germen speciossimuni nova ratwne 
-:cri>, qoasi i d satisnon esset, idcm gormen pi\u-

(24) l s . xxxvi, 18, secund. L X X . Vulgatus autom 
veritali liebraica} congruentius ι Sic favti sumus α 
fucie lua, Domine. Cuncepimus et quaxiparlurivim\i*% 

ct peperimus spirilum : talutem non fcvimus in Unra. 
(2o) Sanctissinia Virgo fuBtus dic i lur gratitc 

splcndoribus Dei ipeius digito eiTormatiis. Hmc 
aulein ad animam Virginis ex Isidoro refercnda 
ei«se, palam est ex iis,quai superius (cap. 8) p r m -
miserat. Idem ergo fuit Marioo animoicondi et c r a -
lito jubare exornari.Morosis autem prodorit adno-
tasse, ba?c eubjici per modum glossaj ad eum SS. 
Li l lorarum l o c u m , i n quo disserte iit mentio Con-
ceptionis »* Prvpter timorem tuum, Domine, in tttcro 
concepimMi 

(20) In Menaiis ad diem 9 Septembris i a ipso 

1 
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uiinenlur. Nam pra> rHiquis omnibus, qui in cata- Α τ ο ^ λοιπούς μόνους τούτους αγίους όμού και 
logo sanctorum memorarcntur, hos lantuinmodo 
sanctos simul et justos appellare consuevimus. 
Num igitur ideo, quod postquam sibi creaturisque 
univcrsis nccessarium subministrarunt,aliam pro-
lem amplius non genuerunt, ipsi soli cognomine 
justi myslice appellati sunt ? Vel ulique propter 
islam causam, vel etiam fortasse propter hanc 
aliani (merito quispiam dixer i l ) ,quiael hoccogno-
minati sunt, quod vcrissime erant, omni scilicct 
virlute, quemadmodum ex ipsorum fruclu colligi 
polest, praistanlissimi; vel denique quia filia spe-

καίους καλεΐν είώθαμεν. Μ ή ποτε γούν, ώς τό δέον 

ΙαυτοΤς τε καί τή κτίσει διανενεμηκότες, τψ μή 

παιδα λέγω τεκεΤν έτερον, μόνοι δίκαιοι μυστικώς 

προσηγορεύθησαν ; "Η τούτου τοίνυν ένεκεν, η καί 

δια ταύτ', άν 'ισως ε*πόι τις, ώς ή τούτο προσωνο-

μάσθησαν, ό' καί έτύγΧανον έναργώς, διά πάσης 

αρετής εύ ήκοντες δηλαδή, δήλον δ' έκ του καρπού, 

ή δ'τι τους γεννήτορας ή καλλίστη Ουγάτηρ τής 

εύτεκνίας αμειβομένη, η μόνη διέκυψεν αληθής έν 

άνΟρώποις δικαιοσύνη, τής τοιαύτης μετέδωκε 

προσηγορίας. 

ciosissima, qure sola inter homincs orLa est vera justitia (27), vicem parentibus reddere pro generationis 
beneiicio volens, illos appellationis bujus participes effecit. 

XIV. Hoc itaque modo et ex bujusmodi, ut d i x i - β ΙΑ'. Ά λ λ ' ούτως ήδη καί έκ τοιούτων, ώς ό λόγος 
mus, gttniloribus venustissimum exortuiu est ger-
men, quod suavi odore suo universum exliilaravit 
tcrraiumorbom,atqueaestum restinxit cupiditatum, 
et alimentum supra omnem inlclligendi ac dicendi 
vim suavissimum prajbuit : bumana scilicet (pro-
diit) proles, novitate sua percellens, ac stupcnda 
prorsus : quoe sola borainps a Deo miserabiliter 
extorres (28), quosque neque cudum, neque sol , 
neque alia res ulla visibilis, imo neque omnes 
simul crealuras in lioc conspirantes, (ad Deuni) 
aut reduccrc aut sallem paululum attraberc potuis-

εδειξε, πατέρων ή καλλίστη -εγεννηται βλάστη, ή 

τήν οίκουμένην εύωδιάσασα, καί τοΰ καύσωνος 

κατασκιάσασα τών παθών, καί τροφήν ήδίστην ύπερ 

νουν θρέψασα καί απόρρητον, ό καινοπρεπης καί 

εξαίσιος άνθρωπος, ό'ς δή μόνος τον άνθρωπον 

ελεεινώς θεού χωρισθέντα, ό'ν ούτε ουρανός, ούτε 

ήλιος, ούτε τι τών δρωμένων, ούτ' ε!' γε πασα ή 

κτίσις συνήρχετο, ή συναγαγειν, ή μικρόν τι ψυχα

γώγησα ι δεδύνηνται, τούτον ύπερ λόγον εις μέλη 

θεού μετέπλασε* τών γάρ «ύτού μελών κεφαλήν 

έπεκάθισε τον Λεσπότην. 

sent, ipsa inefTabili modo transformavit in Dei mcrabra, cum scilicet divino huic ac mystico corpori ex 
hominibus tauquam membiis compiiigendo ipsa uominum tanquam caput imposuit. 

Id vero boo pacto licet perspicere.Ab initio Deus C "Ο δή συνιδεϊν ούτως έ'νεστι. ΙΙλάττει μεν έκ γ ή ^ 
A d a m u m e terraformavit , atque bujus costa Ad-
jutorii (Evas) raater (29) facta est. Postquam voro 
lapsi i i sunt, Deus, ut novuin conderet l iominem, 
neque terram iterum assumpsit, nam contra ter-
ram ut nimis labilem stabat pra?scriptio, ncquc 
membrum aliquod bominis (30), vel universim 
aliquid bujusmodi ; uam (uti quidem vidotur) 
ipse quoque vir , utpote costa imminutus, prceter-
mil t i tur . Verum eninivero quidpiam al iquid, quod 
ncque e terra primo compactum esset, neque 
membris deiiceret, n i b i l ex omnibus ad id magis £φημεν τρόπον, καί ύπερ άπασαν κτίσιν τελειότατη, 

Ant. Ballerini notce. 

titulo festi pera^endi legitur : Τών αγίων καί δι- D i i interprctentur Patrum sententias, qui proposi-
— Λ £— ι ί.. _ ι « Α . ο — tiones eivclusivas rigidissime sic accipiunt, ut oas 

ad communem fidelium, quorum auribus insoua-
bant,scnsum exigere negligant. Nonne enim plant* 

δ θεός έν άρχή τον Α δ ά μ , τής δε βοηθού μήτηρ 

ή τούτου κατεβλήθη πλευρά. Έπεί δ' εκπεπτώκασιν, 

ούτε γής αύθις έδεήθη θεός, *ινα νέον άπεργάσηται 

άνθρωπον ώς γάρ εύπτωτον οιονεί τον χουν παρε-

γράψατο, ούτε μέλους ανδρός, ή δ'λου τοιούτου· ώς 

Ιοικε γάρ, άτε δή τήν πλευράν ελλιπής ό άνήρ, π α ρ -

οράται καί ούτος. Ά λ λ ' δ μήτ' έκ γής πρώτον 

συνέστη, μήτε τι τών μελών άφήρηται, ε-.'η δ' ούο' 

άν εν, ουχ Ην τι τών απάντων πρός ταύτ' οίκειότερον 

ή ή Ηαρθένος* ούτε γάρ έκ γής, ώς ε'πεϊν, δι* ό'ν 

καίων θ^οπατορων Ιωακείμ καί "Αννην : Sanctorum 
etjustorwn Joachimi et Annai Domini proyenitorum. 
Et inTropario ad tinem Vesperar. : Τών δικαίων 
σου,^ Κύριε, τήν μνήμην Ιορτάζοντες, δι' αυτών 
σε δυσωπούμεν, σώσον τάς ψυχάς ημών. Justo-
rum tuorum memotiam celebraritcs, per ipsoa te 
humiliter exoramm, salva animas nostras. Idera 
passim recurrit in dimissoriis Iilurgiaruni et offi . 
c iorum, ubi Joachimura et Annam antonomastico 
justos appellatos videre est. 

(27) Vigilantissimo verbo διέκυψεν usus est Isi-
dorus,quod scilicet ad rei .qua de agitur, originem 
atque exordium refertur. Et sane nisi ad origincm 
Mari» id referas, qui facile admiserit, ut ipsi soli 

justit ia tribuatur ? Verum nec i l lud consideratione 
vacat, quod Maria noii justa sed justitia ipsa appel-
latur, quo nempe mnuitur, justitiam ita Deipara) 
inhnesisse semper,ut nunquam Mariam nisi justitia 
exornataiureperias,autcogitare possis.Deniquelicet 
hic rursus perpeudere quod alias monui,quam vane 

blaspbema diconda esset baec Isidori proposilio, 
qua de SOLA Maria dicitur, exortam reram justitiam 
fuisse ? Α pari igitur non ad Mariae ignoniiniam 
pertrahenda sur t quffl exclusive de Christo Domino 
etiam in sacris Litteris dicuntur (i Petr. n , 22) : 
Qui peccatum non fecit, nec inventus est dolus in oi'e 
ejus. 

(28) En tibi rursus Virginem Deiparam plane ab 
iis sejunctam, qui a Deo extorr<*s utique ob p r i -
mam originalem labem describuntur. 

(29) Sicut superius (cap. 9) terrara auctor dixerat 
parentem Ada?, quia bic e terra plasmatus fuit, 
eumdem in modum hic costam A d a m i , el qua for-
mata est Eva, ipsius Eva? (adjutorii scilicet a heo 
Adae provisi) matrem appellat. 

(30) Nempe?icut conditafuit Eva e membro Ada». 
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τοΰτο της νέας λαμβάνει δημιουργίας όργανον, ίνα Α accommodatum pr©sto esse poterat, quara Virgo, 
xat μετά λαμπρας της προσθήκης τδ δάνειον άπο- neque enim, ut ita dicam, e terra hfflc fuit, quem-
δψ, ιέγω δι τήν πλευράν· και διά τοΰτο γεννάται admodum prffifati sumus, et prae omnibus crea-
δ νέος "Αδάμ, δ έμδς Χρίστος, ού τέλειος μόνον ? turis perfectissima fuit. Hoc ergo Deus noxro crea-
i / i i δή καί ύπερτελής, παρά τής άρτι γεννηθείσης tionis instrumentum assurait, quo i l lud etiara, 
τ-/είας, . δσα ςρημι κατ* ανθρώπους, θεοπαιδος καί quod ipse acceperat, coetam videlicct, raaxime 

μητρός, ηπερ έντεΰθεν μέλη θεοΰ ημάς άπειργά- c u m foenore redderet (3i).Atque hinc novus Adam, 
σατο. Christus meus nascitur non solum perfectus, sed 
oppido et super perfectus ex ea, qu® perfecta (32) (quoad scilicet pro humana conditione iicet) recens 
nata est, qu ο Dei fllia est et mater, qu»que exinde nos Dei membra effecit. 

Itf. ΕΤεν. "Απασι μεν ουν τοις γενομάνοις καί τό χ ν . Haec hactenus dicta sint. Jam vero omnia 
λεΤπον άκολουθεΤν ανάγκη, ή φθορά δηλαδή, άνευ quracunque condita sunt, defectioni seu c o r n i p -
μέντοιγε τών ασωμάτων, οις δ Ιΐλάστης υποστήσας tioni necessario subjiciuntur, si incorporea tamen 
καί ταύτα, μή προς τέλος opqcv έχαρίσατο, ι ν ' ή excipias, quibus Creator i n ipsa eorum conditione 
πολυποίκιλος αύτοΰ σοφία κάντεύθεν, οΓμαι, φανε- Β largitus est,ut nul lum unquam finem attingerent: 
SOJQTI, οτ·. τών δπδ γένεσιν ένια μεν φθοράν έπι- quod ideo factum puto.ut hinc quoque multiformie 
σπεύδειν, τών δ' αυτών έτερα διαμένειν έδημιούρ- ipsius elucesceret sapienlia, dum eorum, quaj 
γησεν άφθαρτα. ortum habuerunt, quaidam ad corruptionem pro-

perarent, quaodam vero ut perpetuo consisterent 
incorruptibil ia condidit. 

Τήν πάναγνυν δε, εί καί μηδενί τών γενητών τήν Verum etiamsi nulla e creatis rebus huic se n e -
το-.αύτην ανάγκην διαφυγειν ένζν, πόθεν άν τις cessitati subducere posset ; quomodo quispiam 
τούτω γε υποπίπτειν τψ πάθει δοίη δικαίων, ής concesserit, buic malo innocentissimam quoque 
γενομένης, αληθής πάσιν άνάπλασις έπήνθησε obnoxiam exstitisse Virginem (33), qua exorientc, 
και ζωή, -ί,περ ό λόγος έδειξε φθάσα ; 'ϋς γάρ ού- quemadmodum jam ostensum est, ,vera creationis 
οενός τών ούκ έπαινουμένων άνθρώποις δέδεικται redingratio, ac vera vita omnibus effloruit ? Nam 
κοινωνός, άλλά και αγγέλων άγιωτέρα μόνη, καί quemadmodum prorsus exsors eorumomnium,qua) 
μόνην έχρήν μή τοΤς άλλοις τής κοινής κοινωνείν in hominibus non censentur laudc digna (34), at-
5·>σκληρίας· άλλ' εδει γ*, έπεί τηλικαύτη γεγέν- que insuper sola ipsis aQgelis sanctior apparuit;sic 
νττϊ·. μήτηρ οιονεί γενέσεως καί πηγή, δι1 δ'ν εΓρη- Q etiam oportebat,ut sola communis reliquis o i n n i -
τιι λόγον, γένεσιν μόνον άεί το κατ* αυτήν και bus miseria) expers esset (35); atquc hoc saltem 
£·να·. καί όνομάζεσθαι* καθά καί άγγελοι, ών ύπερ- ei debebatur,ut quoniam singulari ea conditione 
τέρα καθίσταται, γέγονότες, αθάνατοι μένουσι καί progenita est, ut veluti mater ac fons (qua supe-
ςθορά; ανώτεροι. rius diximus ratione) exsistentia) omnium esset,sic 
psa in perpetuum,quamvis creata, exsistentia et esset etpreedicaretnr; non secus ac ipsi quoque angeli , 
iquos ipsa superexcedit, poslquam semcl facti eunt, immortales permanent, et corruptionis immunes. 

Ιζ'. Ά λ λ ' δ λόγος, δτι ούχ ούτως, V ηλίου δια- XVI . At ratio, quare hsec non ita se baberent, 
οεχθή τηλαυγέστερον ή τής Παρθένου μελαλειότης· ejusmodi est, ut sole lucidius se prodat Virginis 
ότι, της ένύλοϋ λαχοΰσα μοίρας, δήλον δ' εξ ών τον magnillcentia.Nam corpoream naturam sortila (id 

Aut Ballerini noisB. 
<3J j Plns semel apud Patres tum Graecos tum absque peccato. 

Latinoshaec sententia recurrit , nempe pro costa, (35) Summa hujus argumentationis ost ; N i h i l 
Adae subtracta, e qua mulier est »dilicata, ipsi omnino eorum, quaa i n reliquis hominibus sunt 
λΛ® Tiberem frctam fuisse restitutionem, cum vi- vituperabilia, i n Maria deprehensumt ost; ergo 
cissim ex sola substantia mulieris , Mariao videlice, n Maria infauslae bominum sortis pariccps esse 

DOVUS Adam sadiflcatus est. " non debuit, scilicet comtptionis, de qua hic sermo 
(32) Ecce t ibi Mariam, natam perfectam, cum est. ldem argumentandi genus usurpatum vidimus 

reliquos omnes superius (cap. ix) auctor traduce- a Pascbasio Ratberto (vid.Monit. ad Chartam dona-
ret tanquam prolem imperfectam. tionis Ugonis deSummo>ii. 8, sup.pag. 10) ita argu* 

(33) Genties ac mil l ies apud Patres hoc p r i n c i - ente : Maria immunis fuit α peccato origxms; ergo 
piuxnUiiquaminconcussemreperies,existimandam et α pcenis ejusdem peccati, partus scilicet doloribus 
nonesse,VirginemDeiparumiismalisobnoxiauesse immunis fuit. 
polaisse,adqiia3depellendadivinitustanquam F i l i i Quanquam vero Isidorus non ita disputet, ut 
mi caoperatrixpraBdestinata fuerat.Quod quantum demum concludat, Deiparam reipsa mori non de-
i n r e m prasentem faciat, facile quisque intelligit . buisse,uti ex secjuenti paragrapho apparet; i ion 

•'33) A u t debes affirmare peccatum originale non tamen il lud inficiatur, quod hic loco principii po-
r**e recensendum inter ea, quaj in hominibus suit,ab ea scilicet abfuisse oinniaqua?cunc[ue i n n o -
h u d e carent, aut certe fatebcris, hic disertissime minibuslaudabilia noncensentur.Imo rationestum 
af f irmari , beatam Deiparam peccato originali ob- ab Isidoro,tum ab aliis Patribus hac occasione ex-
noxiara i ion fuisse. Hic autcm ad Mariain aperte cogitata?,ut causam mortis beala? Virginis aliquam 
translatum i l lud cernimus,quod deCbristo Oomino assignent,cvidentcr ostendunt, immunitatem ejus-
^cripsit Apostolus (Hebr. iv , 15): Non enim habe- demab omni planepeccato iisdem plenissime per-
tnusponttipcemtqui non possit compati infirmitatibus suasam fuisse. 
nostri*, tentatum autem per omnia pro similitudine 
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vcro manifestura ex eo esl , quocl comn^unem \\0n Α τ ω ν ανθρώπων άδιάβλητον ού διέφυγε νόμαν, τής 
m i m i m conditiunem ία i i s , quao α repre)>ensione 
absunt,non aufugit) subliipiora tamen quam pura 
i l l a ac proicol&a natura, angelico scjlicet, jp§a 
priBstileril . Si enim corruplioni IWUQ nipdo ob-
noxiafuissct, jamdiyersffl ab hmnana, ac immale-
rialis esse naturai viiteri potuisset(3(i), neque taula 
adniiralioue diqna foreut subliraissinia i l l a , qu© 
innucentissima VtrgQ geseit. 

Quod si humus innocenlissiiu» i l l ius uorpus sa-
cratissimum uxccpil , nou ipsuro taimm, siout 
corpora nostra, absumpsit ; verum excepit i l lud 
quideni, utpote ox se ipsa compactum ; sod ut 
s imul palam facorcl, inter bumana corpora pecu-
Iiari i l lud excolleiitia praaditum, el quam simi l l i -
muiii Iloniinico corpuri fuissc, nou diu apud fae ρ έν τω περί τής κοιμή 
retiii^rti i l ludpotuit ,qucmadnioduni latius in ser- λόγω. 
niono de beata» Dormitione jam oslendimusj (37). 

Si quU porro hic contendat, oorruplionem p r o -
pterea Virgini tribuendam non essc, qnia pempe 
corpus illiuH, sccus ao do npsfris corporibua liat, 
corruptioni reipsa ubnuxium uon fuit, nos utique 
contradioentes non babobit (38). 

XVII . Cwterum nomen corrupUonisnon i l l i tau-
iumniodo tribuitur, quiB covpora disbolvit, sed 
al leri ijuoquc, qua> animas ini icit . £t corporis 
quidcm corruptio dici dehet ordinis, quo ipsum 
continetar, disruptiu, et in ea (elomenta), Θ q u i -
bus constat, rusolutio. Garruptio voro aiiimas fucr 
rit abalienaiio a I)eo,et aflectio coptra naluram iis 
adbuurens, quibus perfruendis nata i ioa est; et 

αμιγούς καί υψηλής, λέγω δε τών αγγέλων, υψηλά·: 

τερα διεπράξατο φύσεως· εί γαρ καί φθοράς 

εδείκνυτο κρείττων, ετέρας άν είναι παρά τόν άν

θρωπον αΰλου δημιουργίας έδόκει* καί ούκ άν ήν 

ούτω Οαυμαατδν, τά υψηλά τής παναμώμου διειρ-

γασμενης εκείνα. 

£1 δε τί) παν,αγέστατον ύποδεξάμένη γή της παν-

άγνου σώμα ούκ άνήλωκεν, ώς τα καθ1 ήμδς, άλλ' 

δ'τι μεν παρ' αυτής, διά τούτ' έδέξατο* δτι δ' Γνα 

δείξ^ κρεΐττον ή κατά τά ανθρώπινα σώματα, καί 

οίον καταπολύ τω δεσποτιχψ έοικέναι σώματι, ού 

παρχκατέχει* εσ/εν έπιπολύ, ώς διεςοδικώτερον 

σεως τής μακάριας δ ε ίκν υ μεν 

Εί το (νυν διά ταύτα μή συγχωρεϊν τις ενταύθα 

βούλεται τήν φθοοάν, λέγω δε, τώ μή καθάπερ τά 

ημέτερα διεφθορέναι κάκεινο, ούκ αντιλέγοντας ε'ςΞΐ 

καί ημάς. 

ΙΖ' . "Αλλως δι καί ή τής φθοράς προσωννμία ούκ 

επί σωμάτων μόνον, άλλά καί επί ψ'«>χής κατηγο

ρείται. Καί σώματος μεν ή τής σονεχούσης τάξεως 

διάλυσις, καί προς εκείνα, δθ*ν συνέστηκεν, άνα~ 

χώρησις: ψυ/γί δε τούτ' άν εΓη φθορά, ή θεού 

άλλοτρίωσις, καί προς ά μή πέφυκε παρά φύσιν 

οΐκείωσις* κ«ί oToy είπεΐν, τουθ' εκατέρω θάνατος, 

ή τής καταλλήλου διάζευξις αρμονίας, εί καί προς 

άλληλος εκατέρω συμβέβηκεν ή τελευτή* έπείπερ, 

ώς έ'φημεν, σο')ματι μεν φθορά ή πρός τήν στοι

χειώδη καί πρώτην αυτού αρχήν άνίλυαις, ψ'-»χή δε 

θάνατος τούχαντίο,ν ή ΤΤ,ς πρώτης ό!ντως αρχής 

άπόστασις. 

hoc, ut ita dicam, utrique mors cst, compaginis C άλληλα τρόπον έτερον, ώς άν φαί η τις ίσως, άκατ 

sibi consontanua? dissolutio. Quanquam si invicem 
alio modo conferantur, baud inoQiicinno quispiaiu 
forte dixerit, cantraria ratiane mortein ulrique 
obtingcrc. Quandoquidem, u l i dixin^us, corpori 
mors esi lesolutio iu clemcnlare ac primuiu &ui 
principium ; e converso autem mors animse est ab 
eo, qui vere est principium primura, recessia. 

Porro, ratione habita bujus corruptioni» qua) 
i u aniraa consideratur, si quis alius, certo inno-
ceutissiiua i l l a corrupliunein nullain admisit. Et 
sane nemo hominum exstitit, qui ab ornni peccato 
prorsus integer fucrit, proBier i l l u m novum, i n 

ΙΙλήν κατά γι τόν είρημένον τζς φθοράς, ό'ς έν-

θεα^ρειται τή ψυχδ, ^όγον, εΓπερ τις, ή πάναγνο; 

φθοράς ανεπίδεκτος. ΙΙάντη μίν γάρ τών ανθρώπων 

ουδείς αμαρτίας ήστινοσούν άψαυστος γέγονεν, 

έκείνουν δίχα, τόν καιν,όν φημι τής μακάριας τόκον, 
Ο Λ . * • I I I f ^ I - , » 

u — ^ , ^ν.. „ , „vr^vw δ'ς μόνος οία θεάνθρωπος άμαρτίαν ούκ έποίησεν, 

A u t B a l l c r i n i nottc 
(36) E n l ibi rursum iuculcatum, omnia quaj 

naturai humanai sunt propria , in Maria fuisso, 
oxccpto tamen pcccato, adeo ut, sorvata propor-
tione de Deipara i l lud valeat, quod do Obristo 
solemne fuit celebrare, lmnjanani euin Daturam 
assumpsisso, nuii culpam. 

(37) Ex bis patet, huiic sormononi ab Isidoro, 
postnuam aliuiu in I)eipara> Dormitioncm (quem 
m f o r i u s dabimus) jam conscripscrat, babilum 
fuissc id voro sodulo notaiidiiin ost; nam, n l suo 
]or.o vidi-biiuus, iiovum indo nobis pnfhebilur i n -
dioium. ipio probclur, nirmoralam bomiliam in 
Virgiriislioriintioneni rcccntioris alicujus Gra)culi 
opera iiuqilissimo inlorpolal-ain fuisse. 

(38; AJios ivperile ebt i i i ter Patres, qui ideo a 

morto Deiparam exemptam non fuisse afili inant, 
ne pbantasiastis occasio negandi incarnationis Do-
minicna veritatepi praibereiur. |la?c porro cfc alra 
hujusmodi (de quimis in Gommentariq) quon P a -
trcs disputare solent de Ociparoi morto e t c o n d i -
tionc corporis ejus in sepulcro, manifesto osten-
dunt, ideo Patres alias atque alias causas, propter 
quas Deipara mortem gustaret, oxcogitasso, quia 
α communis omnium raortis causa, primn?va sci-
l icei culpa, eam ali« nam oxistimabant. 

(30) 1 Potr. l i , 22. Ε n validissiniuin i l lud. ut 
putant, argumontum a d v c i M i s immunitalom Dei-
par«3 a labo originalis peocati : ncquc advorhml, 
eodern jure ca verba urgeri posse quo conflciatur, 
Deiperam peccutum fecisse et dolum jnventum cssc 
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ούδε εύρεθη δόλος έν τψ στόματι αυτοί}· κατ* δε τδ β Deqs foprpo, pcccqlufii nqn /V?ctt, η ^ μ β άοίμα inven-

tus est in orc ejm. Qupd vero pertinet a4 fiajjc 
afcomrii pecpalp imraunitatero, i)cpio niagis,qpafp 
inqocepMssima i l l a , sjiflilitudipcm cura Clirislo 
gpssit; oportebat enjm, qtpjus qpafji aUus quil ir 
bet, (Jejiito Genitrix assipailaretiir. typrito igitttr 
eadem i l l a innocentissima quibuslibot homiqibus, 
q u a i M f u nep farj Jipel, purjpr prfu4icatur ; ac 
pj-piqde spla inter bpnaines ΓμΠ plafie uicorrupta. 

Quod autem pertiuet ad angelos, jara vero i n 
eam, quajp ^qpenus inrniifflus, apinjai corruptio-
ijem prpjabi o l im eos potyisse, Lucqjcpter sane o-
stepdit alienatus a Deo spiriiqs i l lc (diabolus), 
cujiclis insania) ipsius socjis et px illo a c p e r i l ) u m 
roali cpusq^tibus superejjriqens, qui e superna ac 

« splendida dignjtate lapsus ajl iqfepan} ac tcnebri-
p cosaip sedem detrusus est. Quod vero nunc angeli 

iraiuutalbiles porseverpnt, J4 per ineflabilemYirgi-
nis partiim assecuti putanli (40). Si ergo Virgo 
omni laude diglMssima praestaqtior i l lo apparuit, 
quocum angelj lapsi sunt, insuper vero reliquis 
cpfitulit immutabilitatcra (ut serape juxta ea, qua) 
de animffl corruptione praBmjssiraus, sic cam incor-

ruptibil itateni appellem), profecto etiam istis longe excellentior fuit innocentissipia, et ex hac saltem 
parte fuit incorruptibi l ior (41). 

Ant. Ballerini notae. 

IM ore ipsius. A t non ifca Patrum nostrorum sa-
pient ia , non ita sensus matris Ecc les i» . Ecce 
tibi duo i l l a invicem coiijuncta: Christus solus ab 

μηοεν άμσρτείν ουδείς της παγάγγοο μάλλον τήν προς 

άριστον έμφερειαν φέρει· εδει γαρ μείζον ή τινα 

τών απάντων τήν τεκοΰσαν άφομοιοΰσθαι τψ έξ 
αύτης* ϋΰκουν ανθρώπων μεν πάντων ή πάναγνος, 

χι\ ούδ" δ'σον λογίσασθαι, άνωμολόγηται καθαρω-

ζϊρτ, καί δια τούτο μόνη προς τούτους άφθαρτος 

πάντως. 

Ά γ γ ε λ ο ι δε πάλαι μίν δ'τι περιπίπτειν ειχον τ ^ 

κατά ψ'->χήν προαποδοθείστι φθορά, δ πάντων τών 

τής εκείνου μανίας έξ εκείνου κ$! δι* εκείνου μετ-

ειληφότων έπέκεινα θεού χωρισθείς δείκνυσιν έναρ-

γώς ασώματος, δ'ς έκ τής άνω καί φωτεινής αξίας, 
τήν κάτω καί ζοφεράν ε?ληφε τάξιν' δ'τι δ' άτρε-

πτοι μενουσι νυν, μετά τον απόρρητον τής Παρθέ. 

νου τόκον ευρηκέναι πιστεύεται. EJI δ' ψ καί άγγελοι 

συνέπεσον, τούτου κρείττων ή πολυύμνητος πεφα-

vsscwTac, Ιτι δε καί άτρεψίαν παρέσχεν έκείνοις, 

ταν:ό δ* ειπείν άφθαρσίαν, καθ' δ'ν φαμεν έπί ψυ

χής τής φθοράς λόγον κάκείνων άρα μακρψ μέτρψ 

ρελτίων ή πάναγνυς. καί τούτψ γε άφθαροτέρα τψ 

αϊ^ε:. 

Quiain bcala Virgine fuit depuratio ab omnipcvcato, 
ideo p&rvepit ad summum puritqtis ; sic (sidurus 
pronuntiavit (supr.^)·: Sola (Deipara) inter homines 

umui peccato prorsus inteyer fuit: et paulo infra : η fuit plane incorruptibilh. Porro si summum ptm-
S'Ja \irgo Deipara fuit vlane incomtptibilis> sci/i- tatis, plane incoiruptibile constituitur in cujusvis 
c<t intcfjra α peccato : ae bac enim eorruptione * : ' u " " ι : " ~A : _ 1 " ! : — 
i c r m o est. Imo ex co qaod SOLUS Christus prorsus 
inteiier fuerit a peccato, cernU auctorem cpnclu-
d c r « , Deiparam quoque SOLAM peccato cuivis inac-
cf:s-iam exslsteredebuisse. Gurnam? Propterea, i n -
q u i t , q u i a iaaxjma,qufie baberi protuit, cupiChristo 
Mui i l i tudo Deijnar» inossc d^buit, proindeque ha?c 
C b r i s t i Domiui prserogativa potius quam a s u i con-
^ortio Deiparam eanctam repellat, imo posiulat 
ut ipsi (quantapi eorum, quae Dei s ip iule i hominis 
propria siuit, particeps esse potest pi^ms homo) 
luerit cnmiDanis, ac soli Deipara? inter puros bo-
\νί\ΐί?* tributum i d fuerit, quod soli Cbristo, qua 
Deus homo est, reservatur. 

•0, Ouod auctor dicit μετά τδν απόρρητον 
τί,; Ι1α:θενου τόκον, vertendum, putavi, per inef-
frtilempartum Virginis; tum quia prfflpo'sitio μετά 

peccati absentia, jam si plures sint qui onmi pcc-
cato carueriqt, prpfecto ex hac parte nou potest 
esse alter alterp purior aut incorruptibil ior , 
cum absurde iingatur summum sumnio niajus. 
Atqui sancti angeli nullo unquam peccato i n q i i i -
pati s u p t ; crgo, sicjuidei^ ratio solura habeatur 
actualis a peccato iramunitatis, cum angeli (JUO-
que summuni puritatis atligorint, concipi uliquc 
non potest quispiam purior angelig, sicut nec an-
gelus angelo puripr. ]£st tamen alia ratio, propter 
quaift vel ipter eps, aui nullo unquam peccati 
naivo infecti fuerint, alius alio purior esse et dic i 
possit. Spectari enim potest recessus a peccato 
non modo quoad actum, sod etiam quoad poten-
tiam. Et sic purior erjt, qui a peccando remotior, 
atquo i n boiio firmior exstiterit. Proinde S. Tbo-
mas (1. c.) : Augmentum puritalis est sccwuium 

^XWI-AXL poetice pro eo usurpatiir quod*est Latine ^ recemim α conlrario ; et quia \n beata Virgine fuit 
ρπφίη; ium quia , etiamsi velis vertere posi, re 
fcrri id aon incommodo potest ad ordiuem non 
-iuidfm ternporis, sed causalitatis. l loc pacto pro-
i» nitur hic nobis sententia,inquibusdam etiara ca-
ti4».»iii:is bcholis recepta, de gratia angelis intuitu 
u:rritorumChristi collata, nonveroopinio nuspiam 
mdiUi de angejis ante Ghristi Salvato.ris adventum 
ηMiidum io ^ratla ftrpiatU. 

i t D C q r , ) η ^ μ ί β 8 , Is^dorus, veluii sentenliam 
smxm coarctans, dicit Deiparam SALTEM E X HAC 

ΓΆ&ΤΙ incorruptibilem rnagis quaffi qngelos fuisse? 
Uf^iMjusw petenda est e contextu, in" quo videre 
licet doclriwain catholicisscjjolis communissimam. 
>un* qoemadmodum scli.ola3 puritatem attendunt 
pe/ reeessum a peccato ; ; i a Jsidori^s cura anima? 
/aoriera ac corruptioBem ϊμ peccato collocasset, 
worruptionemdeiimlper recessum inpeccato.Hinc 
y.cuti sauclus Thomas (1, (Jist; xyp, q . 2. art. 4 ; 

jost resp. ad 3) ex eo principio concluserat: 

depuratio ab omnipeccato, ideo pemenit ad summum 
puritatis ; sub Deo tamcn, in quo non est aliqua po-
tentia deficiendi, quae cst in f/ualibet creatura, quan-
tum in *c est. Quod idein sic (Jeinde repetit dist. 
44, q. 1, art. 3 ad 3 ) : Duritas intenditur per rc-
cessum α contrario : et ideo potest aliquid creatum 
inveniri, quo nihil purius esse possit in rebus creatis 
si nulla conUtgione peccati inquinalum sit: et talis 
fuit puritas beatx Firqini$% qux α peccato originali 
et actuali immunis fuit. Fuit tamcn sub Peo, in 
quontum erat in ea potentia ad peccandum. Ergo 
siquidem profiteiidum sit, quod oxploralissimum 
balberi dcbet, Dciparfle firmiorem, q'iani angelis, 
in bono stabilitatem a Deo collatam ; ac proinde 
remotiorcm ipsam, quam angelos, a eontraheuda 
labe sorvatam fuiss«; ; eo ipsoliabemus, eurpurior 
ipsis angelis iurf celebrari possit. Atqui boc n i m i -
rum est, quod Isidorus contendit, atqqe ad id con-
ficiendum eo ui i tur argnmento, immutabiliorem el 

I 
1 
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Omnibus igitur rationibus perpensis, laudatis- Α Πάσαις τοίνυν ψήφοις άφθαρτος ή πανύμνητος, 
sima il la non modo incorruptibil is , quo diximus 
modo, prajdicanda est, sed insuper angelicis quo-
que ordinibus hujus, quam meminimus, i n c o r r u -
ptibilitatis fuit auctrix, quemadmodum pr»terea et 
rebus oranibus, de quibus dictum est, existentiffi 
causa exstitit. 

XVIII . Verum quo tandem quispiam nomine,ne 
quid nimis infra dignitatem fari videalur, sacra-
tissimum boc ac planc dignissimum, quod Deus 
efformaverit,germen compellare possit? Aut quibus 
eam laudibus undique exornemus, a qua lantis 
beneficiis cumulati sumus ? Si ita vobis, fratres, 
quemadmodum certe et m i h i , videtur, pro acce-
ptis ab ea beneflciis s imul cum angelis (nam et 

δ'ν είρήκαμεν τρόπον και συ τοΰτο μόνον, άλλά καί 

αφθαρσίας, ήν δ λόγος έ'δειξεν, αιτία τψ νοητώ φαί

νεται διακοσμώ, ώς καί γενέσεως, οΐς 6περ τούτο 

δέδεικται πάσιν. 

Ι Π ' . Ά λ λ α τί άν τις τδ θεουργικώτατον τούτο 

προσειπών καί πλαστουργικώτατον, ώς ειπείν, γέν

νημα, μή πό£ρω τοΰ προς άξίαν δόξειε φράζειν ; " Ε 

τίνα άν τον σίκότα πλέξαντες άποδοίημεν επαινον. 

δ'θεν τοσαΰτα εύηργετήθημεν ; 'Αλλ 1 εί καί ύμΤν, 

αδελφοί, ώς γε κάμοί συνδοκεΐ, υπερ μεν τών ταύτης 

χαρίτων κοινή μετ' αγγέλων πείθομαι γάρ κάκεί-

νους τήν πάναγνον συνυμνεΤν τδ ΟεΤον έκεΤνο μ ή -
angeloshymnispurissimamillamcelebraremihicer-g ν υ μ α xfj θεοτόκψ προσείπωμεν ΧαΤρε κε/αριτω-

tum est) divinum i l lum nuntium Deipar® repetamus 
A r e , gratia plena *°, per quam omnis creatura gau-
det; Dominus lecum, qui tibi adfuit ct ante vitam, 
et cum genita es, et ante saluiationem, et in i l la 
et alio modo post i l lam (42). Pro beneficiis autem, 
quibus ab ea ditati snraus, nosmetipsos i n ea ser-
vemus novitate, quam per regenerationem adepti 
sumus; nequc enim alia re magis innocentissima 
i l l a dclectatur. Quod utinam asscqui mcreamur, 
prccibus intemeratissimai atque immaculata? Dei 
Filia?, ad gloriam omnipotcntis et sanctae Trinitatis 
cuigloriadebetur in sempitcrna sseculorum saecula. 
A m e n . 

SEHMO II. 
Jn inyressum immaculatissimw Dominw nostrx Dei ^ ΕΊ 

Genitricis et semper virginis Marix ad Sancta 
sanctorum. 

μένη δ*ι' X a ' P e t π άσα ή κτίσις· δ Κύριος μετά 

σοΰ, δ'ς σοι παρήν καί προ τοΰ βίου, καί γεν-

νηθείστρ, καί πρό γε τοΰ ασπασμού, καί κατ1 εκεί

νον δή, καί μετ1 έκ*ΐνον τρόπον έτερον. Ά ν θ ' ών δ' 

άπελαύσαμεν δωρεών έκεΤθεν, ημάς αύτους διασώσων 

μεν, ο*ίους διά τής αναγεννήσεως ένεούρησεν ου 

μάλλον ούδενί τών απάντων ή πάναγνος χαίρει* ου 

καί τυχεΐν άξιωθείημεν λιταις τής πανάχραντου καί 

άμωμήτου θεόπαιδος εις δόξαν τής πανσθενοΰς καί 

αγίας Τριάδος, 1) πρέπει δόξα εις απέραντους αΙώνας 

τών αιώνων. Α μ ή ν . 

Α Ο Γ Ο Σ Β'. 

ς τήν εις τά Ά γ ι α τ 
πανάχραντου Δεσποίνης 
άειπαρθένου Μαρίας. 

ων εισοοον άγίι 
ημών Θεοτόκου 

της 
καί 

I. Quemadmodum si sacram mensam tunc solum 
adeundam quis arbitraretur, cum ea omnia, q u » 
tam sublimi mysterio consentanea sunl , accurate 
servare sibi videretur, nunquam, ut opinor, ad 
coenam divinam accederet: (quomodo enim homo, 
qui neque si unam tantum diem vixerit 8 1 , uti 
sacra oraculaloquuntur, sinc macula esse creditur, 
mundissiraum il ludterrcnisque omnibassublimius 
condigne attingcrc unquam videantur ?) ita quis-
quissermonemsibi preestituat e(Terre,qui purissima 
(43) i l la et Uei Verbi Genitrice condignus sit, 

Α ' . Καθάπερ τή Upqi τραπέζι εί τότε μόνον δεΐν 

τις φετο προσιεναι, ήνίκα άν προς έκεΤνο τό υ'ψος 

εαυτόν ακριβώς συνορψη τά δέοντα σώζειν, ούδέ-

ποτ' άν έγγιον, οΤμαι, τοΰ θείου γένοιτο δείπνου· 

ποΰ γάρ άνθρωπος, δ'ς, ούδ* ει μίαν βεβιωκώς ή μ έ 

ραν εΓη, ώς τά θεΐά φησι λόγια, ρύπου μένειν Εξω 

πεπίστευται, προσομιλεΐν άν τοτε πρός άξίαν φα-

νείη τψ παναχράντψ έκείνψ καί περιπεζίου παντός 

άνωτέρψ; οΰτως δ τήν άξίαν άποδοΰναι φωνή ν τζ 

παναμώμψ ζητών καί μητρί τοΰ θεοΰ Λόγου τών 

άλαλων Ιχθύων οόδεν άρα διοίσει* άλλ' ώσπερ τψ 

nibil enimvero a mulis piscibus distare videbitur. D γαληνψ τοΰ Σωτήρος τεθα^ρηκότες, τής απορρήτου 

1 0 Luc. τ, 28. 8 1 Job χιν , 4, sec. L X X . 
Ant. Ballerini notae. 

incorruptibiliorem anyelis eam esse existimandam, 
quse angelorum incormptibilitatis atque firmitatis 
auctrix exstiterit. Non ergo Isidorus suara senten-
tiam ita coarctat, ut i n aliquo angelis ceseisse Ma-
riam significet. Interim cum ex dictis plane ab-
surdum sit, angelis puritalis summum adeplis 
posse eum puriorera preedicari, qui ne eam q u i -
dem summitatem attigerit, qua? in immunitate 
actuali a peccato constit it ; cumque Deipara Virgo 
non unius quidem aut altcrius, sed omnium P a -
t n i m consensu tanquam cunctis virtutibus p u r i -
tate antecellens celebretur; eo ipse uuiversam 

EcclesiflB traditionem omnimod® Virginis i m m u n i -
tati a quovis peccato suffragantem habemus. 

(42) Palam est, auctorem significare voluisse, 
Deum minquam cum Maria non fuisse: quod ex-
pressum putat i n i l lo Evangeli, Dominus tecum. 
At h&BC quoque sententia, ut alias vidimus, neces-
sario postulat, ne ipsum vitxp init ium in Maria 
alienum a Deo existimetur. Adeo se ubique sponte 
prodit haecPatrura mentibus alte infixa Doctrina ! 

(43) Vide morem i n Ecclesia receptura, ut Maria 
antonemastice τής παναμώμου, omni macula ca-
renti&y nomine indigitaretur. 
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γευόμεθ* διαίτης εκείνης, καί διά τούτο μάλιστα, Α Verum sicut affabili Salvatoris benignitate confisi, 
W οτι £ύπος ειδότες ημείς τ-ji κοινωνία καθα 

γνισθώμεν, τόν Ίσον δή τρόπον κάπί της μακαρίας 

λογιστίον ΙΙαρθένου* καί διά τούτο ταύττβ προσ-

λαλ^τέον εις δ ύ ν α μ η , ώς άν δι' ών αυτήν προσ-

ομνοϋμεν, ών εφγασται παραδόξων μεμνημένοι 

Γραγμάτων, άγιασμδν και κηλΐδος άποφερώμεθα 

έχζλυσιν. 

inenarrabilem i l l u m cibum degustamus, idque ea 
maxime de causa, ut a maculis, quarum conscii 
nobis sumus,per communionem emundemur; eum-
dera i n raodum et de beata Virgine existimandum 
est ; ac propterea sermo pro viribus instituendus 
de ipsa est, ut cum mirabi l ia , quoBgessit, comme-
moraverimus,per hffic eadem, propter q u » laudes 
ejus celebramus, ipsi sanctificationem et macula-
rum ablutionem consequamur. 

II. Gffiterum cum eorum,quaB ad ipsam spectant, 
n i h i l omnino sit, quod, si mente diligenter volva-
tur , formam sanctificatricem coiitemplanti non 
ingerat (44) : tum vero nihilominus id ipsum 
prestat et ingressus ejus in Sancta sanctorum. 

R Hoc siquidem mysterium amimo obversans, conti-
nuo id,quod nominepraisefert,largituriis omnibus, 
qui i l lud idem penitius introspiciendi fuerint stu-
diosi . De quo cum imprsBsentiarum quoque dicere 
aggrcdiamur, utinam nobis contingat,ut mente s i -
m u l sanctificemur et l ingua, et a l iquid. quod ejus-

dem m y s t e r i i nomenclaluro respondeat, aut saltem quod ab immaculatissimae i l l ius (45) celsitudine 
nimis non abborreat, effari possimus ; quamvis, quod certissime fiet, ab eo quod dignitas rei postulat, 
fatomm sit , ut sermo longissime abscedat 1 

Γ . * Α γ ι β το (νυν Αγίων πριν μεν δ νεώς δικαίως 

εκεινοο όμνεΐεο, δ'ς και κιβωτδν ϊφερε καί πλάκας, 

και τά σεμνά πάντα έκεινα Μωσέως τρόπαια καί 

μαρτύρια, έν φ καί τοις προσιοΰσιν ή κάθαρσις, 

χαί τών πάλαι Οαυμαρτουγιών παραδόξων ΐκθεσίς 

τε καί διασάφησις έτελειτο* καί ήν ούδεν αληθώς 

Ιτερον, ών γ ή ς περιείχε κύκλος, τοΰ θείου μάλλον 

Β*. "Βστι μεν ουν ούδ' άν Ιν τών κατ* αυτήν, ου

δέν, μή μόρφωσιν έντίθησιν άγιαστικήν, φ λόγος 

ταΰτα λογίζεσθαι, ούδενδς δ* ή[ττον καί ή είς τά τών 

άγιων "Αγια είσοδος* $ τψ νψ παραστάν, έκ τούτου 

γ* ευθύς, δ καλείται χαρίζεται, φ προβργου περιε-

λίττειν ένδον αυτό· περί οδ καί νΰν ήμιν εΙπειν 

είη κεκινημένοις καί νου; άμα καί γλώτταν άγια-

σθήναι, καί τι κατάλληλον φθέγξασθαι τ$ τούτου 

προσωνυμία, άλλά μή τψ υψει παντάπασιν άπ^δον 

τής πανάχραντου, εί καί τοΰ πρδς άξίαν, δ' πάντως 

Ισται, άποδεΐν συμβαίη τψ λόγψ. 

III. Sancti itaque sanctorum nomine priue q u i -
dem merito sacrarium i l lud celebrabatur, quod et 
arcam et (legis) tabulas, et omnia i l la veneranda 
Moysis tropaBa ac testimonia(46)continebat:in quo et 
emundatio parabatur accedentibus, ac veluti ob 
oculos ponebantur et,prope dixerira,enarrabantur 
admiranda i l l a prodigia, quae ol im perpetrata fue-

ικείνου τεμένους άγιαστικήν Ιξιν ή κλήσιν αυχοΰν. G rant.- Et profecto, ex omnibus queB terrffl ambitu 
continebantur, n i l aliud reperire erat quod p r e divino illo sacrario sanctificandi v i , aut sancti appel-
latione g loriar i posset. 

"(Ισπερ &l λυχνία tov μεν φώς, σφόδρα φωτεινδν 

και χρηατδν,Ιιος άν τδ λειτουργικδν δ μου καί άρ-

κον τ ή ς ημέρας καλύπτεται σκεύος, τοΰ δέ μεγάλου 

προκύψαντος φωστήρος περιττή τε ή φωτοποιδς 

εκείνη δαπάνη καί μικρού λόγου πάντως αξία τψ 

!»περπλήρει τής ήλιανής άκτινος· ούτως Ά γ ι α 

αγίων δ χ ώ ρ ο ς , Βς τοΰτ' ήκουεν, εκείνος νΰν έκρύβη 

τε καί χρησιν ούδινί παρέχων άπέσβη, δτιπερ Ά γ ι α 

άγιων έτερος εκείνου μακρψ παναγέστερος οίκος 

ένηγερθη τε καί άπήστραψεν, ή πάναγνος, φημί, καί 

φωτοειδεστάτη θεοΰ νύμφη, 

priori illa longe sanctior excitata est et 
sponsa. 

A\ Ά λ λ α δή καί τά ποώην Άγια αγίων, έγώ 

Verura quemadmodum lumen lucern© valde ful-
gidum quidem atque utile existimatur, quousque 
vas i l lud delitescit, quod diem prcestat s imul et 
i n c h o a t ; magno autem luminari exoriente, j a m 
propter radii solaris exuberantiam supervacanea 
prorsus nec digna, cujus vel m i n i m a habeatur 
ratio,est lampadis impensa: ita Sanctasanctorum, 
locus scilicet qui hoc nomine appellabatur, nunc 
et ab oculis sublatus est ac deletus,utpote nul lum 
cuipiam commodum amplius conferens, postquam 
alia domus, qu® vere Sancta sanctorum dicenda, 

refulsit, purissima scilicet ac lucidissima D e i 

IV. Quinimo priora i l l a Sancta sanctorum hanc 
Ant. Ballerini n o t » . 

;44) E t ha?c propositio postulat ut Virgo ab D 
(rriginali labe immunis prffidicetur.Quomodo enim 
I&ria» conceptionem recogitanti animo sanctum 
qridpiam obversaretur, si m peccato concepta fin-
fitar 1 

(45) E n t ibi rursus Mariam antonomastice τής 
τανσχράντου, immaculatissimae, appellatione i n -
d.catam. Hinc evincitur, commune id inter fldeles 
h i i s e . 

•46) Testimonia scilicet. <jue i n mentem revo-
abant, ac veluti ocuiis objiciebant miracula ol im 

P A T R O L . G I . C X X X I X . 

a Deo patrata, cujusmodi erant vasculum mannm, 
tabulas iegts, virga Aaron^ ipsa arcay in qua h » c 
continebantur. Qua de re Exod. xvi , 32 : Imple 
gomor ex eo {manna), et custodiatur in futuras re-
tro generationes : ut noverint panem, quo alui vot 
in solitudine, quando educti estis de terra Mgypti. 
Et Deut. x x x i , 26 : Tollite, librum istum et ponite 
eum in latere arcse fcederis Domini Dei vestri, ut sit 
ibi rontra te in testimonium. Et Num. XTII, 10 : 
Refer virgam Aaron in tabernaculum tettimonii, ut 
servclur ibi in signum rebellium filiorum Israel. 

2 
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appareret, et CGBlestem ejus originem et ca?lum Α ε* γε μή τρόπος οΰτος έπραγματεύετο σωτήριος τε 
propriam ejusdem esse sedem,utpote q u e angelica 
conditione (54),imo supra angelicam conditionem 
creata sit .Nisi quod ejusmodi opus erat occonomia, 
qu® simul ealutaris foret, et nul lum vanis delira-
mentis locum relinqueret. Etenim etiam Salvator 
humanam naturam propter me assumere v o l u i t ; 
baud par autem fuisset ejusmodi formam in coelis 
induere.Pr®terea,adYersus eos quiprave dogma-
tizaturi erant i i l u m non reipsa factum fuisse homi-
nem,invictum cxhibebat argumentum.illam nerrpe 

6μοΰ και κενών άληπτος ληρημάτων, δ'τι και άν

θρωπος 6 Σωτήρ ειλετο δι' έμέ γενέσθαι, άνω δε ούκ 

ένήν τήν τοιαύτην άναλαβέσθαι μορφήν και δτι 

τοις, μή δτι τοΰτ' έγεγόνει, κακώς δογματίσασιν, ούκ 

ασθενή τήν ΙΙζρθένον πεποίηκεν Ιίλεγχον, ή τούτον 

έτεκε. Σαφής δ1 αυτη πηλδς, ώς έκ γήινων φΰσα, καί 

τοΰ χοδς, οίκεΤον είναι καί τήν Πάναγνον κύημα, τρα

νότατα διακωδωνοΰντος, οδπερ ήκιστα πέπτη (55), 
άλλά κατά τους δμοφυεΤς ταΐς εκείθεν, ώς είπεΤνς, 

εΤκε πέδαις τοις κάτω προσγειτονοΰσα. 

Virginem, q u » eum genuit. Manifeste enira ipsa terrena apparebat, quippe e terrenis parentibue 
et ex eo l imo exorta,qui vel bancinnocentissimam terrenum fcetum esse evide.ntissiine proclamabat. 
Ε quo quidem limo haudquaquam evolavit ; sed non secus ac caeteri ejusdem naturo homines, hisce, 
nt ita dicam, compedibus ad haec infima constricta tenebatur. 

IX . Quoniam itaquebisce de causis non e x p e d i e - β θ ' · 'Έπεί τοίνυν ούκ ήν διά ταΰτα τής ύπερ γήν 
bat,ut Virgo sublimiorem longe a terris obtineret 
sedem,qua si quispiam angelorum,certe beata i l l a 
dignissima erat (56); saltem ut aedes vel ipsis rega-
libus nobiliores, n imirum Sancta sanciorum, seor-
sim a terrenis et cognatis incoleret,Deus asquissi-
nram judicavit. Atque intra sacrarium i l lud div i -
n u m , utpote soli i l l i innocentissimae conveniens, 
propter quam et Sancti sanctorum appellationem, 
et virtutem buic nomini congruam, uti ostensum 
j a m est, acceperat, mansisset ea utique, ut cgo 
quidem arbitror,ad alterumusque ac finalem ejus-
dem in ccelos ingressum. Verum, ut et viam nobis 
ostenderet, quam, juxtadivini Pauli vocem, \initia-
%)it in introiiu Sanctorum in nomine J e s u " ; tum 

τυΧεΤν κληρουχίας, ής , ε?περ τις τών αγγέλων, 
ή μακαρία δικαιότατη, άπδ γε τών περιγείων και 

συγγενών τά τών ανακτόρων οίκείν υψηλότερα τήν 

ΙΙαρθένον, τά Ά γ ι α τών αγίων φημί, δ θεός έδΐ-

καίωσεν έμεινε δ* άν, οΤμαι, μέχρι της άλλης καί 

τελευταίας αυτής προς ουρανούς εισόδου τοΰ Ιεροΰ 

ένδον τεμένους, ατε δή μόν$ τ^ Πανάγνφ πρέποντος 

εκείνου, δι* ήν καί κλήσιν ειληΧεν έκείνην καί τήν 

φερώνυμον ένέργειαν, ζ-κιρ δ λόγος Κδειξεν. Ά λ λ ' ινα 

καί δδδν ήμιν υποδείξω, ήν ένεκαίνισεν είς τήν ε*(σ-

οδον τών Αγίων έν τψ ονόματι 'ϊησοΰ. Παύλου 

τοΰτο τοΰ θείου φωνή, έτι δέ καί γήν άλλην καί αέρα 
αροκαθαγνίσβ, ά δήπουθεν μετά μικρόν δ Δεσπότης 

δι' αυτής Εμελλε τελεώτερον άγιάσειν, οΰτος δε, καθά 

etiam ut reliquam quoque terram atque aerem ρ μοι εΓρηται, θειος νόμος, άπδ τών απλούστερων χ ω -
. „ Λ ι ΤΛ : ι ι „ * : —τ.. 2_ϊ » *\ ' ϊ *..ι ·ι Λ _ ~ _ -pramundaret,quffiDominuspaulo post utique per 

ipsam perfectius sanctificaturus e r a t : hoBC enim, 
quemadmodum dixiraus, divina est CBconomia, ut 
a simplicioribus gradus flat ad perfectiora ; tum 
denique ut obsignatus bic l ibcr (57) traderetur 
Josepbo i l l i venerando aclibrumlegendi gnaro,qui 
i n sacrispenetralibusmorari non poteral,et mysti-
cum tamen i l l u d et ineffabile volumen interpretari 
debuit ; bisce de causis et e templo i l lo ipsa egres-
sa est, et semet Conditoris incomprehensibilis 
templo (o rera plane admirandam !) praostitit. 

ρεϊν έπί τά τελεώτερα, καί V Ι ω σ ή φ , τψ σεμνψ 

έκείνψ καί είς πειραν ήκοντι γραμμάτων, τδ έφρα-

γισμένον δή τοΰτο έγχειρισθήναι βιβλίον, δς, ουτ' ήν 

κανδς τοις άδυτο ις ενδιατρίβει ν, καί είχεν άλλως τδ 

μυστικόν έξηγεΤσθαι καί απόρρητον έκεΤνο βιβλίον 

διά ταΰτα καί τοΰ νεώ μεν έξήλθεν εκείνου, [ναδν δ' 

έαυτήν, ώ ξένον θαΰμα ! τοΰ αχώρητου Δημιουργού 

κατεσκεύασεν ου χάριν ούχ Α γ ί α αγίων μόνον, 

άλλά καί ει τι τούτων αίδοΰς άξιώτερον, τών ευλό

γων άν ειη τό άνέκφραστον τοΰτο καλεΤν θεοΰ κατοι-

κητήριον. 

Quamobrem non modo appellatio Sancli sanctorum, sed et si qu® alia veneratione dignior occurreret 
1 4 Hebr. x, 19, 20. 

Ant Bellerini notcB. 
(54) Jam alias auctor disputaverat (Orat. i n -

Nati?. Dei . , § 8 , sup. pag. 222), VirginemDeiparam 
non β terra, sed e coelo oriundam fateri oportere. 
Nunc vero disertius affirmat, eamdem non al ia , 
atque angelos, condilione fuisse crcatam (κατ* αγ
γέλους δημιουργηθείσης). Porro res ipsa et contex-
tus aperte clamant,idde Dciparacanimaintelligen-
dum esse. Ergo ad aniraara Mariai pertinet, quod 
de angclis traditur, divina scilicct gratia et chari-
late exornatos divinis e manibus prodiisse. Discri-
men vero, <juod veluti suadicta corrigons auctor 
subjicit (ή οήπουθεν ύπερ τούτους), quin huic sen-
tentiflo repugnet,imo eam cunflrmat.Si enim Maria 
non modo par.sed potior angelis estcreata ; p l u r a 
ergo pr® angelis ipsis grati» munera in ipsa soa 
ongine a divma bonitate recepit. 

ffio) Itacodex, ut videtur, pro Ιπτη. 

(56) Non semel j a m advertimus,innocentiam,qu8& 
trimulae infanti tribuitar, singularem haberi non 

β posse,nisi adjicias pra?rogativam aliis infantibus 
non communem, absentiara scilicet il l ius labis, de 
qua i n Jobi l ibro secundum lectionem L X X (cap. 
xiv, v . 4) legitur : Nemo mundus α sorde, nec i n -
fans, cujus est tmius diei vita super teiram, Quod 
ergo congrua Deipane adbuc i n i a n l i scdes,propter 
singularissimam ejusdem innocentiam, coelum 
polius quam terra dicaturjdinnocentiam denotat, 
queB ab originis quoqne vitio intacta pormanserit. 

(57) Virgini scilicet ac S. Josepbo, ejus sponso, 
auctorapplicatcamaliisPatribus,quod apud Isaiam 
legitur (cap. xx ix , 11): Erit vobis visto omninm 
ticut verba libri signati, quem cum dederinl scienti 
Utteras, dicent: Lege istum ; et respondebit: Non 
postum, signatus est enim. 

file:///initia-
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menlo i n t e r nomina censeretur, q u e aptiora ad ineffabile hoc Dei domicilium deeignandum vider i 
debent 

Γ. Δοκώ δέ μοι καί τούτο, ώς ού τής ίσης άν ένε- Α Χ · M u d insuper persuasura habeo, summum 
φορεϊτο θεοπτίας δ άπαξ τά άδυτα είσιών Ιεράρχης 

εκείνα, τής τε παμβασιλίδος τοΤς ο*κε(οις παρούσης 

βασιλείοις, καί οτε μή τοΰτ' έγίγνετΟ* άλλά πολλφ 

κρείττονος δι' εκείνο μετειλήφει θεωρίας ή της 
Δεσποίνης απούσης* Έ π ε ί γάρ πάντων ανθρώπων καί 

Ιεραρχών έξ ανάγκης πλησιεστέρα θεψ, ούδ' δ'σον 
ειπείν ένεστιν, ή Ηαρθένος, αναλόγως καί πάντων 

έπέκεινα θεαμάτων άν υψηλών έτύγχανεν εδμοι-

ρούσα· δς δ' εκείνη συνήν, τηλικούτων άπολαβούση, 

βελτίων άν ήν εαυτού πάντως, καθάπερ φώτων 

δπέρ βασιλέως προκειμένων φωτεινότερον ο\ παρ

όντες δρώσιν. 

sacerdotem, qui semel per annum i n sacra i l l a 
penetralia pedem inferebat, baud pari mensura 
divinie visionibus consuevisse f n i i , quando sua i l l a 
regia preasens versabatur omniumRegina,ac quando 
inde ipsa aberat; sed longe uberius dominaprosente 
quara eadem absente,ccelestibus revelationibus dita-
tum fuisse. Cum enim Virgo p r » omnibus plane bo-
minibus, ac proinde praa summis quoqueeacerdoti-
bus,quantumneque verbis eloqui fas est,propius ad 
Deum accederet; pr® omnibus consequenter etiam 
sublimibus risionibus fruebatur (58). Porro quie-
quis ejusmodi visionibus fruenti pr©sens aderat, 

prorsas se ipso aptior evadere debuit, non secus ac quando luminoria pro rege accenduntur, quot-
quot preesentes adsuni, clarius vident. 

IA\ Άλλ' ύμνητέον μικρόν άνωθεν τά περί αυτήν, X I . Verum pretium oper® fuerit ea, q u » ad 
fv' άπδ της θείας αυτής έν βίφ προόδου είς τήν εις ipsam (Deiparam) spectant, paulo altius repetere; 
τά Ά γ ι α τών αγίων εΓσοδον ακολούθως δ λόγος τήν adeo ut, init ium ducens a primo innocentissima 
Πάναγνον φέρη. i l l ius i n hanc vitam ingressu divino, eermo ex 

" ordine eam ad introitum i n Sancta sanctorum de-
ducat. 

Γεννάται τοίνυν τδ θβαυγέστατον τοΰτο κάλλος, τδ 

θεοπτικώτατον έσοπτρον, τδ θεοιδέστατον κάτοπ-

τρον, ή θεολαμπής αΐγλη, ή θεοτερπής λαμπηδών, 

ή θεοπρεπής άγλαΐα, ή θεόνυμφος καί θεόπαις Μα

ρία, έκ στείρας μεν καί άγονου γαστρδς, πολύτοκου 

δε ψ^χής καρπών θεαρέστων, καί μάλα γονίμου 

γεννημάτων ένθέων, καί οΤς εντρυφά θεδς τικτο" 

μένοις. 

ΙΒ'. "Εδει γάρ ήγήσασθαι τοΰτο κάνταΰθα, ώς άν 

άπδ μικρού θαύματος, τήν παιδοτόκον φήμί στείραν, 

το μέγα και παραδοξότατον, δ της Παρθένου καινό· 

τομηθειη τόκος, ίνα καί παΤς κατά μητρδς ουτω 

λάμπρος, οδτω θαυματουργού, φέρη τά {νικητήρια* C initiaretur, quo nempe matrem quoque tam insi-
*Awa γαρ, ή μετά βρ»χί> καλλίπαιδος μήτηρ εκείνη, gnem, tamque claram miraculis filia superaret. 
καί Ιωακείμ δ θαυμάσιος, τδ θ^λεκτον καί δικαιό- Illa siquidem Anna, quao deinde speciosffl hajus 
τατον ζεύγος, ταλλα μεν πάντων είς εύδαιμονίαν puellao mater evasit, et admirandus Joachimusf 

A n t . B a l l e r i n i not®. 

Generatur itaque pulchritudo haec divinissime 
splendens (59), expressissima Dei imago speculum 
Dei speciem ad vivum referens, splendor dirinitus 
emicans, jubar Deo gratissimum, venustas Deum 
condecens, Dei sponsa, et Dei (ilia M a r i a ; ex matre 
sterili quidem utero et infcecunda, verum quoad 
animam fructuum DeoplacentiumfoBcundiseima,et 
germinum divinorum, quorum partu deliciatur 
Deus, feracissima. 

XII . Etiam hic porro, eam servari decebat ceco-
nomiarn, ut e minori miraculo, sterilis videlicet pa-
rientis , roagnum i l l ud atque sensum omnem 
transcendens generantis Virginis novum prodigium 

(58) Lerioris momenti videri potuerunt, q u o 
auctor habet de sancta Virgine, crebris visionibue 
ca?lestibus,divinisque revelationibus perfruente.At 
non levis profecto momenti est doctrina, cui i l la 
goodaramodo superstruuntur, quamque a sanctis 
Ecclesi» Patribus seu praestitutam seupraesumptam 
reperire est, ubi de quapiam praerogativa Virgini 
Tindicanda agitur. QusBnam vero ea est doctrina ? 
Nimirum n u l l u m cceleste donum, nullum gratia? 
munus tam praeclarum tamque eximium excocitari 
posse, quod eminentissiraa quadam ratione M a r i a 
collatum existimari non debeat. QUSB quidem do 

tantum non ad quisquilias rejiciant.Suamipsorum 
scilicet inscitiam luculenter produnt, cum s u b t i l i -
tatibus scholasticis i l l u d argumenti genus accen-
sent, quod apud sanctos EcclesisB Patres receptis-
simum fuisse ignorant, aut dissimulant. Quod s i 
ejusdem argumenti v im ac robur vix aut ne vix 
quidem revera ipsi sentiunt, n i b i l sane ffiquus 
rerum aestimator ambiget, id non rei ipsi Patribus 
minus perspect® deputandum esse, sed verius 
hebeti istorum menti , a u i , quid sibi Dei Genitrix 
velit, quidve tremenda neec dignitas merito pos-
tulet, ne remotissime quidem suspicando pares se 

ctrioa auam Late pateat, quibusve argumentis ex D exstitisse palam faciunt 
ipsis fidei nostra principiis per Patres firmetur, (59) Inspice, qualis asuis ipsius primordiis Maria 
commentarii potius cruam notulsfueri t disserere 
1 JJud interim perpendere ne preetereas, quantopere 
i i et decipiantur et decipiant, qui cum de sanct» 
Virginis priri legi is ac speciatim de ejusdem ab 
origioali vitio imraunitate sermo est, argumeata 
theologis usitata, et a decentia seu convenientia, 
ut aiunt , ducta, parvi adeo pendere videntur, ut 

oculis nostris exhibeatur. A n vero animea ex p r i -
mitiva labe deformi consonum fuerit, ut divinaap-
pelletur pulchritudo ? an A d » terreni imaginem 
gerenti congruit, ut expressissima Dei dicatur ima-
go ? an tenebris peccati obvolutae, ut splendor 
babeatur divinitus emicans? an Deo invisae, ut 
jubar Deo gratissimum et Dei filia nominetur ? 
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par divinitus electum ac justissimum, etsi quoad Α. έκράτουν· πρδς δέ γε παιδοποιίαΛ πενήτων ήλέγχοντο 
catera omnes felicitate vincerent, quoad liberos 
tamen gignendos quibusvis egenis infeliciores no-
labantur. Ilinc vero quotidianus ex justorum i l l o -
r u m oculis lacryraarum imber defluebat,hinc asei-
duaB emmpebant purissima) preces, hinc i l l a quo-
que, qualis a Deo nunquam despicitur, sed i n 

δυστυχέστεροι· ένθεν τοι καί ρεύματα μεν άπε'^ρει 

δακρύων δσημέραι τών δικαίων οφθαλμών εκείνων, 

συχνή δ' άνεπέμπετο δέησις θολώσεως άμικτος, καί 

οιαν ου'τε θεδς παρορ^, καί ώς δσμήν εύωδίας δρ^ 

επαγγελία συμβολαίου παντός πιστότερα, τδ τεχθη-

σόμενον άντιδώσειν τψ δεδωκότι. 

odorem suavitatis admittitur, promissio, quocunque alio pacto firmior, prolem, si q u » nasceretur, 
se donanti donum reddituros. 

XIII . Ο vere justas preces, qua) velocitate sua 
omnem pennarum volatum superantes penetrant 
coelos, ad Deum confidenter acccdunt, et ab ipso, 
qu»postulant , cum gaudio reportant! Ο corda i l l a 
puritatis plena, quffi propterea Dcum vident, et 

Ι Γ . ' Α λ λ ' ώ δικαίας ευχής, πτερδν άπαν έλεγ-

χούσης τψ τάχει, δπίρ ουρανούς ανιούσης, θεψ 

προσιούσης θα^ούντως. καί παρ' αύτου προσδεχο-

μένης ήδέως ! "Ω καρδιών εκείνων, μεστών καθαρό-

τητος, καί δια τοΰτο θεδν δπτριζομένων κάκει-

inde felicem ardentium votorum exitum invcniunt! Β θεν άντιδεχομενων τήν τών θέρμων έξαλμάτων 
Ο pura labia propter Dcum mola , ac veluti ad boc 
condita, ut prajflnitum mysterium ad eorum peti-
tionem implcrctur ! Ο animas sine macula, quas 
Deus acceptissimas habuit, adeo ut i n eorum co-
gnatione censeri voluerit ! 

Splendidissime voti compotes fiunt, ac gignunt 
fructum, mirabilissimum i l l u m sane, qui pulchri -
tudo et decor totius orbis terrarum (60), et m y s l i -
cum alimentum melle supra quam intelligi possit 
dulcius, spectaculum pr® quavis arbore umbrosa 
recreans, atque omnem suaveolentissimorum flo-
r u m gratiam exsuperans, apparuit. 

E t sane decebat, u t i l l i qui tantaanimi nobilitate 
prastabant, qui ad tantam justitiao celsitudinem 

περαίωσιν ! "Ω χειλίων αγνών, διά θεδν κινουμένων, 

καί ώσπερεί διά τοΰτο πεποιημένων, Ίνα τδ προωρι-

σμενον μυστήριον τούτων αίτουρένων έκβή ! "Ω ψυνών 

άμωμων, ας ύπερηγάσθη θεδς, καί τελέσαν είς τήν 

τούτων ήγάπησε συγγένειαν ! 

Τυγχάνουσι μάλα περιφανώς τής αιτήσεως, καί 

τίκτουσι καρπδν, τούτον δή τδν καινότερον, δ'ς τής 

οικουμένης άπάσης καλλονή καί σεμνότης, καί 

τροφή μυστική, μέλιτος όπερ νουν γλυκύτερα, καί 

κατασκίου δένδρου παντός ψυχαγωγικώτερον θέαμα, 

καί ανθέων πάσάν ευωδέστατων κάτω τεθείς π έ -

φηνε χάριν. 

"Εδει γάρ μήτ' εκείνους, οΰτως ευγενείς τήν ψυ-

χήν γεγονότας υυτως είς άκρον δικαιοσύνης έλη-

provecti fuerant, qui tanto studio Dei obsequium C λακότας, οΰτω παντός τών όπ 1 ούρανδν θεδν προτι-
omnibus, qiue sub ccelo sunt, pra?tulerant, qui 
mentem divino lumine adeo illastratam gerebant, 
non aliam profecto quam istam sortirenturprolem; 
et rursus (decebat) ut beata i l l a , cujus laudes, 
cum ipsi pares aiTerre non possit, oratio pra?ter-
mittit , non alios, quam istos, parentes sortiretur. 
Oportebat insuper, ut ad congressum i l l u m , unde 
Virginis conceptio processit, non aliud quidpiam, 
quam congressus cum Dco, impelleret atque addu-
ceret ; ut, quemadmodum consentaneum erat, 
purissima i l la (61) sola etiam propbcticam i l l u d 1 8 

Οέντας, ούτω θεολαμπείς τδν νουν, άλλης ή ταύτης 

χρηματίσαι πατέρας, μήτε τήν μακαρίαν, ής τδ 

σεμνδν ούκ έχων δ'σον ειπείν δ λόγος έφ, έτερων 

παΐδα παρά τούτους γεγονέναι· έτι δέ μήτε τής 

δμιλίας εκείνης ή τή ΙΙαρθένψ συλλήψεως αίτιον, 

άλλο τι ή θεοΰ δμιλίαν πρωταίτιον είναι καί 

προηγούμενον, ΐν', ώς οΤδν τε ή ν , ή πάναγνος 

Ιχοι μόνη καί τδ προφητικδν έκεινο διαφυγειν, 

καί, Ούκ έ; άνομίαις συνελήφθην, ούκ 

έν άμαρτίαις έκίσσησέ με μόνην ή μήτηρ μου, 

περί εαυτής φάσκειν, έκείνψ καί τούτου συμπε-

1 5 Psal. L . 

Ant. Ballerini not®. 

(60) Conf. quaD dc bac sententia diximus in D plebe acceptro fuerint, et communiter ab omnibus 
PrfBfatione a d fragmentam orationis Georgii Nico 
mediensis, sup. pag. 149. 

(61) Auctorem nabemus diserte proiitentem 
sanct» Virginis immunitatem ab originali peccaio, 
Duo hic animadvertam. 1° Auctor neqaaquam, ut 
saepe alias tum in bac tum i n aliis homiliis solet, 
hacc sc ex opinione sua afilrmare ait ; sed n i b i l 
hffisitans tanquam de sententiaomnibus explorata 
eade re disserit ; 2° Certum esse debet, auctorem, 
cum ionocentiam, puritatem, ac sanctitatem Dei-
para) aliis verborum formulis celcbraturus esset, 
eas locutiones vigilanter selegisse, quas aptiores 
d u x i t a d puritateni,innocentiam, ac sanctitatem ab 
originali quoque vitio inlactam signiflcandam: 
cumque ambigendum non sit,eamdem fldelibus,ad 
quos Isidorus verba faciebat, de sancta) Virginis 

imritale sententiam inhajsi$se,rursiis dubitare non 
icet, quin eodem sensu locutiones i l t o a Ghristiana 

ad camdem banc puritatem ab originali quoque 
vitio iramunem efferendam usurparentur.Cura haec 
manifestissima per sesint, ceque mdubium illudque 
gravissimum inde profluit consectarium. Easdem 
enim, quas ab Isidoro adhibitas cernimus, verbo-
r u m formulas, easdem flguras, easdemque imagi-
nes ad Virginis bealissimro singularem puritatcm 
celcbrandam usurpatas reperimusnon modo a r e l i -
quis universim Patribus, sed i n ecclesiasticis quo-
que ac liturgicis libris Ecclesiarum omnium Gros-
cro, Synac®, Coptic» , Arnienicm. Quis porro non 
vidct, quid sponte hinc consequatur? ifeque eniin 
a veri specie duo h a c prorsus abhorrent, nempe, 
aut Patres reliquos aliter quidem de Virginis con-
ceptione sensisse, exquisitissimas tamcn formulas 
ad ejusdem quoque Conceptionis puritatem signi-
ficandam idoneas usurpasse, aut (siquidera quis-
piam centendere velit, eas formulas non eo spe-
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ριειλημμένου τψ καταλέγω, ών μοι μεγαλείων Α evitaret, ac de 8θ ipsa affirmare posset: Jn iniqui-
Ιποίησεν 6 δυνατός. Τούτο δ* έξ ών έπραξαν, 

έδειξαν οί γεννήτορες, άφ' οίας έχ θεοΰ καταβεβη-

κότες ομιλίας, πρδς τήν τής παιδοποιίας άίτίαν 

δμ.·/:'αν συνήλΟον. "Αριστα το (νυν καί τοΰτ' εΰ" 

Ιχον τψ κύκλψ τών περί αυτής παραδόξων συνέ-

δΐαμεν. 

talibus concepta ηοη fui; et rursus, Solam non 
concepit in peccatis me mater mea; quoniam hoc 
quoque conprehensum est i n numero magnalium i l -
lorum quffl fecit mihi magna (inquit) qui potens estw. 
Quod quidem ostenderunt genitores ipsi per ea, 
quao prffistiterunt; quippe qui ad congressum, qui 

origo est prolis suscipiendse, e congressu cum Deo devenerunt. Merito igitur hoc quoque faustissimum 
erentum inter admiranda, quffl spectant ad ipsam, comnumerandum venit. 

ΙΔ' . Έ π ε ι δ1 είς φώς ή λαμπρά πεφανέρωται 

θεόπαις, ή μάλλον ή φώς άπαν διαυγεστέρα, ής 

χωρίς ουτε φώς, ουτ* ούρανδς, ουθ' ή ποίησις πάσα 

τών δυναμένων ψυχή ν αληθώς λαμπρΰναι καί 

οΐκειώσαι θεψ, έπεί τοίνυν ή τηλικαύτη γεγέννηται, 

καί τά υπεσχημένα τοΤς τοκεΰσιν ή μνήμη περάναι 

μηνύει* ο'ι δ* είς έργον άν, οιμαι, έχώρουν, άμα τψ 

X I V . Postquam igitur i n lucem Dei fil ia (62) 
prodiit splendida, imo ipsa luce splendidior, 
sine qua neque lux , neque ccelum, neque omnes 
simul creaturae vim habent seu lumen animae affun-
dendi, aut ipsam Deo concil iandi , postquam, 
inquam, talis puella nata est, de promissione 
implenda preBsens memoria parentes monet. Ipsi 

γεννη^ηναι τψ νεψ τήν παιδα προσάγοντες, ε?γε Λ autem, ut arbitror, i n opus rem deduxissent, 
μ ή τδν χαιρδν προαρπα'ζειν τών ούχ είκότων έδόκει, 

χαβά και 6 Σωτήρ ίίστερον πάντα κατά καιρόν, καί 

θαύματα, καί τδ 6*«>ν έπεδείξατο λουτρόν, ψ πάν

τως εδει τελεΤσΟαι ακόλουθα καί Ιπί τής εκείνου 

μητρός καί πριν τοΰτο φανήναι* σφόδρα γάρ άν 

τι τερατουργεϊν έδόκουν, βρέφος, πριν άποστήναι 

τίτθης, ή λόγου καί ακοής είληφέναι πειραν, είς τά 

άδυτα έπιχειροΰντες είσενεγχειν έκεΤνα* ή , ώς τις 

Ιφη τών πρδ η μ ώ ν , ή τριετία διετηρειτο, τήν έν τοις 

ά&ατοις εΓσοδον παρασχεΤν τή ΙΙαρθένψ, Ίνα τδ μέλ

λον προγράψρ, δτι μόνη τδν άβατον καί άπερίλη-

πτον Ινα θεδν τής αγίας Τριάδος καινότατα τέξεται, 

χαί δπερ απαντάς αγίους τής δ'λης φρικτής Τριάδος 

μονή φανεΐται καί σεβασμιώτατον οίκητήριον. 

Ούδε γάρ ήν οΓκοι μένειν τών αναγκαίων, δ'τι θ*)λής 

filiam,simul atque nataest,ad templum deferentes, 
nisi prorsus incongruum visum fuisset tempus 
praevertere; quemadmodum deinceps etiam S a l -
vator omnia opportuno tempore et miracula edidit, 
et lavacrum divinum exbibuit ; cujus exemplis 
etiam priusquam posseni conspici, congruum erat, 
ut ea quoque assimilarentur, q u a i n matre c o m -
plebaatur. Et re quidem vera portentosum quiddam 
visum fuisset, quod i n sacra i l l a penetralia inferre 
yellent infantera puellulam,antequam ablactaretur, 
et aliquem seu loquendi seu audiendi usum adepta 
esset. V e l certe, ut quidam e majoribus dix i t , 
triennium ad parandum Virgini i n sacra adyta 
ingressum interponebatur, ut preesignaretur, eam 
solam unum e sancta Trinitate, inaccessum et 

i - r -i ^ » - » ' v · " ρ - ' 
ή πάναγνος Ιδεΐτο* ώς γάρ καί τριετής, ένδιαιτω- incomprehensibilem Deum, ineffabili modo paritu 
μένη τψ θείψ περιβόλψ εκεί ν ψ, τής παρ* άνθρώ 

πων ού μετείχε τραπέζης, μυστικψ δέ λόγψ ουρά

νιας ή επουράνιος μετελάμβανε τροφής* ούτως, εί 

καί γάλακτος έτι δεομένη, τά άβατα οίκεΐν εισή-

«· Luc. ι, 49. 

Ant. Ballerini notae 

ram esse, et insuper ipsam solam p r a omnibus 
sanctis augustissimum tothis tremend» Triadis 
domicil ium esse. Et sane ut domi maneret nequa-
quam necesse ideo fuit, quod purissima (63) i l l a 

ctare) Is idorum, qni diverse ab aliis Sentiret, 
diTersas quoque formulas nullas adhibuisse. Com-
maois ergo omnium consonantia i n Virginis p u r i -
tate atque innoeentia per easdem phrases, figuras, 
Vmaginesve efferendi ac celebrandi, communem 
omnium de eadem puritate atque innocentia sen-
tentiam luculenter patefacit. 

(62) In notis ad Gnartam Ugonis de Suramo (sup. 
pag. 23. not. 2) j a m innuimus, t itulum Dei filix, 
quo antonomastice Deipara apud Patres exornari 
solet, etiam ad prarogativam immacalata? Conce-
ptionis spectare. In idem facere poiest, quod a u -
ctor noster velut consequenter ad ea, qua> de 
pnrissima Virginis conceptione dixerat, mox eam 
boc nomine absolute indigitat. Ssd adverte ulterius, 
qnomodo eadero doctrina beic proponatur. Nam 
Dei Qlia dicitur prodiisse splendida. Quid porro est 
ortas splendidus, nisi splendor ipsum ortum con-
comitans? Ac rursus quid istbic est splendor, nisi 
splendor divinae gratia?, qaa Maria) in peccato (uti 
mox auctor dixerat) non conceptx anima refulgebat ? 
ld Tero juverit meminisse : soppe enim alias ejus-
modi sententia i n veterum scriptis occurrit. 

(63) Leclorem, ut puto, non effugit, qriam ssepe 

ad beatissimam Mariam indigitandam absoluta τής 
πανάγνου voce, quae juxta Hesychium valet κατά 
πάν άγνόν, auctor utatur. De hac autem re i l lud 
singulare nobis occurrit, quod Franciscus CombeQ-
sius i n vertendis veterum scriptorum de sancta 
Virgine homili is , i n voces άγνή, vel πάναγνος de 
Deipara dictas cum incidit , eas casta aut castissi-
ma, vertere constanter maluerit Nam esto, quod 
diffitetur nemo, αγνός non solum ampliori s i^nif i -

D catione pro puro generatim et impollato accipi , sed 
etiam stricliori pro casto speciatim usurpari . A t 
perviderit vel cajcus, castimoniam non ejusmodi 
esse virtutem, e qua par sit singularis laudTis argu-
menta petere, sicubi de infanti puella laudanda 
agatur. Cui enim infanti bn)c laus, si tamen laus i n 
infantibus baberi potest, non competit? Eas ergo 
voces ad castitatem speciatim contrahere in illis 
Patrum scriptis, ubi Mari» vel concopta3, vel nas-
centis, vel trimula) infantis ad templum adductce 
encomia texuntur, nisi aperte constet, ea ad c o n -
sequenlia Virginis gesta referri , plane ridiculum 
videri debet.Vemm undenam haTstropharepetendao 
sint,nemini obscurum est. Quod nempe hominem 
permovit, ut i n prarfatiuncula ad orationes Gtorgii 
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maternie uberibus indigeret. Nam sicut cum Α ϊ 6 τ ο ι **** τδ ισον έκεΤνο θαύμα, δπερφυεϊ τινι άν 
triennis i n sacro i l lo ambitu versabatur, haud έστηρίζετο και ά|&ρήτω τρόπω. 
humana alebatur mensa, sed arcana quadam ratione ccBlestem cibum, quippe q u » superccelestie 
esset, accipiebat ; ita siquidem ad inbabitanda sacra adyta adducta fuisset, cum adhuc lacte 
indigebat, modo quodam supernaturali atque ineffabili haud dissimil i miraculo enutrita f u i s -
set. 

X V . Vel ergo ita factum est propter illas causas, 
quas d i x i , vel etiam quia a?quum erat, ut parentes 
quoque saltem ad breve tempus infantil i venustate 
filieB» q u » paulo post Deo dedicanda erat, nec 
ultra charissimis genitoribus couspicienda, frue-
r e n t u r ; e qua cum maximum haurire solatium 
iiceret, pr® hoc tamen moerorem privationis ele-
gemnt, licet ipsam ceu praemium laborum i l lorum 

ΙΒ'. 'Αλλ' ή Χ^ριν ω ν *?ρητ«ί μοι, τοΰτ' έγεγό-

νει, ή δ'τι και πρδς βραχύ βρεφικής ήν είκδς 

τοΤς τοκεΰσι κΛν απόλαυσα ι χάριτος παρά τής 

παιδδς, ή μετ' ολίγον έκποίητος μεν ίμελλεν εσε-

σθαι θεψ, τοις δε φίλτάτοις τούτοις αόρατος π α -

τράσιν υπέρ ή[ς, ένδν τρυφ^ν, εΐλοντο κακοπαθεΐ-

σθαι, καί των καμάτων εκείνων και πολυ^ρύτων 

δακρύων ταύτην Ιλαβον Επαθλον ών, ίμοιγε δοκεΐ, 

ac multarum lacrymarum recepissent; pro quibus, τών τοσούτων εκείνων, λέγω, πόνων, ταύτην θεδς 

ut m i h i quidem videtur, nempe pro tantis i l l is 
laboribus dignam hanc Deus vicem reddendam 
judicavit , ut ad triennium tam eximiae fili» gratiis 
jucundarentur. 

Quantum enim voluptatis afferre parentibus a l i i 
fllii utut speciosissimi valent per multorum anno-
r u m convictum, tantumdem triennii spatio inno-
centissima i l la pr»bere potuit, imo dixerim 
Yoluptatem eo uberiorem atque excellentiorein, 
que eminentius cuicunque prol i ipsa praecellebat. 
Principum enim retributiones magnificsB sane sunt, 
et largientium ocagnificentiae respondentes.Cum au-
tem justi i l l i essentac justi vocarentur,baud consen-
taneum fuisset, ut normam cognomento significa-
tam praBtergrederentur. Quapropter, cum justam 
temporis mensuram assecuti fuissent (aequum 
autem spatium triennium erat, recte de promis-
sione implenda curaverunt. 

X V I . Quoniam vero fama regin® ac Dei fili» 
paulo post per fines universoB terr® pervagatura 
erat, Jerusalem ante alias omnes regiones coronam 
laudationis texere, et sacrum Virgini hymnum ca-
nere, ac decenter modulari properat; idque jure 
optimo.Nam et Jesum meum, i n q u i t , 7 , tulerunt in 
Jerusalem ut sisterent eum Domino; cujus utique 
characteres mater i n semetipsa pr«ferebat, 

Quotquot ergo e nobilioribus urbem i l lam inco-
lebant, et v i r i , et mulieres, et puellae virgines, i l l i 
quidem intuitu patris, istae in gratiam genitricis, 

άξίαν διέγνω τήν άμοιβήν > τήν άχρι τριετίας άπό-

λαυσιν τών τής λαμποοτάτης χαρίτων παιδός. 

"Οσην γάρ ϊχουσι τών παίδων άλλοι καί κάλλιστοι 

ήδονήν τοις πατράσιν ένθειναι άπό γε τής συνοί-

κου πολυετίας, ταύτην εΤχεν ή πάναγνος καταθεΐναι 

TTJ τριετή ·φαίην δ' άν καί δαψιλεστέραν καί μείζω 

δ'σψ καί γεννητών δπέρκειται πάντων αϊ γάρ παρά 

τών μεγίστων άντιδόσεις φιλότιμοι καί τψ μεγέθει 

τών χορηγούντων κατάλληλοι* δικαίους δε δντας 

εκείνους καί καλουμένους ούκ ήν fiv τών ακολού

θων τήν στάθμην ύπερβήναι τής επωνυμίας* διά 

ταΰτα τδ τοΰ έτους δίκαιον μέτρον άπειληφότες, 

τοΰτο δέ ήν ή τριετία, μή διαπεσειν εδ πεποιήκασι 

C καί τήν έπαγγελίαν. 

Ιζ\ Έπεί δέ μετά 

έπιβήσεσθαι περάτων δ 

μικρδν τών τής οικουμένης 

τής βασιλίδος καί θεόπαι-

δος έμελλε κρότος, φθάνει τά Ιεροσόλυμα πάσης 

γής άλλης προπλέξαντες τήν εύφημίαν, καί τδν 

Ιερόν υμνον έπφσαντες τή Παρθένψ, καί σεμνώς 

τερετίσαντες* καί τοΰτο είκότως* δ'τι καί τδν 

έμδν Ίησοΰν άνήγαγον, φησίν, είς Ιεροσόλυμα 

παραστήναι Κυρίψ, οδ τους χαρακτήρας ή μήτηρ 

έν εαυτή προέφαινε. 

Καί γοΰν δ'σοι τών έκκρίτων τήν πόλιν οίκοΰντες 

έκείνην έτυγχανον, ανδρών τε καί δυναικών καί 

νεανίδων παρθένων, τδ μεν τδν πατέρα, τδ δέ διά τήν 

rel iqu» vero propter laudatissimam puellam, in D μητέρα, τδ λοιπδν δέ διά τήν πανύμνητον, τήν είς τδ 
Tonum convenientes ad templum ascenderunt, cum ΐερδν ζεσαν συνελθδντες, μετά λαμπάδων ενταύθα 

1 7 Luc. ιι, 22. 
Ant. Ballerini notae. 

NicomediensU tn Conceptionem DeiOarw (Bibl. Conc. 
Tol.VI.pag.82) sollicite lectorem admoneret, veteres 
i n celebraudo Gonceptionis festo nihi l ad conceptio-
nem ipsam respexisse,id ipsum ad invisum puritatis 
vocabulum.sicubi iieri posset,expungendumimpulit. 
EademplanecausainvisamhorpinieiTecittmmacti/ata3 
yocabulum; atque idcirco cum Gra?C8D voces άμωμος 
aut πανάμωμος de Maria usurpat» occurrerent, non 
immaculata, aut plane imrnaculata, quee cujusvis rea-
tus absentiam generatim indicani , sed vocabula 
preelegit irreprekensibilis autpiane irreprehensibilis, 

quffi scilicet ad absentiam reatus per actus proprios 
inducti signiQcandam aptius adbibentur. At rursus 
queBnam, qureso, laus foret Mariro aut nascentis aut 
adhuc iniantis, quod nullo per actus suos reatu se 
polluerit ? HtBccine tam prrsclara Maria? erant en-
comia, quae sanctorum Patrum sapientisQ ope ista-
rum e Graeco versionum tribuerentur? Adeo scilicct 
ineptire vel magni vir i solent, ubi potius quam 
•eritati , privatis prejudici is studiisque deservire 
animum m d u c u n t ! 

http://Tol.VI.pag.82
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τ ή ν πάναγνον άγοντες, καί μέλος υπέρ ταύτης έπί Α lampadibus innocentissimam i l luc deducentes, ac 
γλώττης καί μετ' ευφροσύνης $σματα φέροντες, τά 
εικότα τζ θεονύμφψ πάντως διαπραττόμενοι. Περί 
ών. μοι δοκώ, διά τοΰτο χαι τδν μακαρισμδν προει-
ρήσθχι εκείνον. Μακάριος δ Λαδς, δ γινώσκων άλα-
λϊγμόν* και τοις προοιμίοις δή τούτοις τδ μέλλον 
διισημαίνοντες, δτι καί πάντα κρύψει πυρσδν τδ 
τής έμψυχου ταύτης λαμπάδος φώς άπαστράψον, 
και φσμάτων αδτη πλήσει ψυχάς ταύτην ύμνούσας 
καί τά σωτήρια μελψδούσας. 

ΟΤμαι δέ, καί & voητδc άπας τότε διάκοσμος τοις 
λαμπαδοφόροις άν έκείνοις καί συνοδέ καί συνβφώ-
τιζε, καί συνεβάδιζε τοις προπομποΤς, ίσον τής 
προαγόμενης δεικνύντες τδ σέβας τοΤς τψ σαρκίψ 
τούτω, οίονεί τινι νέφει, τήν αίγλην τής παμβασι-

modulos de ipsa et cantica cum leetitia promentes. 
officia scilicet, quae Dei sponsae dignitati consen-
tanea erant, plenissirae i l l i exhibentes. Et idcirco 
de hib arbitror pramuntiatam i l lam beatitudinem; 
Beatus populus qui scit jubilationem Quibus sane 
proludi is futurum signiflcabant, ut h u j m animat» 
lampadis jubareiTulgens reliquas omnes faoesob-
tenebraret, easque animas jubilo cumularet, quts 
eam celebrarent hymnis, ac salutaria canerent. 

PraHerea angelorum quoque universos ordines 
cum i i s , qui lampades ferebant, suos puto con-
junxisse cantus suosqae splendores, et comitan-
tibos i l lam socios sese addidis&e, videlicet ut h o -
minibns, qui hac carne quodam quasi intersepto 

λίδος Spfv διαφραττομένοις, εί μή καί αγγέλους g velo impediebantur, ne splendorem procelstB 
άγνοειν τδ μυςτήριον τοΰτο προώριστο δι* οίκονο- reginaB intueri possent, ipsi ostenderent, quanta 
μίαν, ή με διέσωσε, καί τής αίσχροοργοΰ καί τυ- i l l i , quffl deducebatur, rererentia deberetur : nisi 
ραννικής άφήρπασε χειρός. forte et i l l u d dicendum sit,hoc mysterium angelie 
tunc incompertum eam eervasse proYidentiam, qui» me salvum fecit, atque a foedifica ac tyrannica 
(diaboli) poteslate eripuit . 

Ι2Γ. Έ ν τψ ναψ τοίνυν, ^περ εΓρηται,, φέρουσι 
τδ Ιερώτατον ίμψυχον σκεύος έκεΤνο, τδ θεοποίητον 
άγγος τών θ*ουργικών λαμπηδόνων, τδ πολυτίμητον 
καί ftiiov ανάθημα, οΰ πάσα ή ποιησις ήττων όμοΰ 
χρδς λόγον αξίας. Ό δ' άρχιερευς άπί γε τών 
δρωμένων τότε, οτι πλέον έκεΤνα ή έδείκνυτο τά 
είωθότα, καί θείας ένδον αυτδν συναισθήσεως, έγώ 
νομίζω, περιλαμψάσης, δψηλότερον τών φθασάν-
των,ετι δέ καί τών έςομένων, τή> έπέλευσιν αΐ-
σθόμενος τής θεονύμφου, ουδέν ήν, δ' τοΰ Ιεροΰ μή 

XVII . Εο igitur, quo diximus, modo sacratia-
siraum illudanimatumvasculum,deificorum splen-
dorum receptaculum a Deo constructum, urnam 
a Deo confectam (63), honore dignissimum ac d i -
•inum donarium,cujus dignitati enarrand® omuis 
pariter creatura impar invenitur, ad templum ad-
ducunt. Gum autem suramus sacerdos tum ex 
i is , qu©tunc cernebantur, utpote qu® vel ipsa 
novitate majus quidpiam innuebant, tum etiam 
divina intus luce, u i puto, mentem ipsius splendi-

TTJ Ιίαρθένψ άνέωξε, καί οΙκεΤν αυτήν οίκειότερον C dius quam antea vel 'postea collustrante, animad 
εαυτό ϋ , tX τι καί άβατο ν, διεψηφίζετο· Έκ δέ τού- vertisset j a m advenisse Dei sponsam; nul la templi 
του δήλον ώς καί χαράς άν ήν ϊμπλεως πάντως, pars fuit, quam Virgini peryiam non faceret, et 
προορών ώσπερ τήν περιελευσομένην τά σύμπαντα locum, si quis erat i n quem inferre pedem aliis 
χαράν διά τής έπιδημησάσης άρτι τψ νεψ κόρης, fas non esset, hunc i l l i potius quam sibi ad inha-
bitandam designabat. Ε qoibus palam sane ostenditur, quam ingenti ipse lsetitia praeterea perfunde-
r e t u r , qoasi prosentiens videlicet, quantum gaudii universis pararetur per eam puellam, q u » modo ad 
commorandum i n templo advenerat. 

Ι Η ' . Καί τοΰτ' άν προσεφώνει τή πανάγνψ, 5 καί 
ή άδολος πληθυς έπειτα πρδς τδν Κτίστη ν Ευλο
γημένη ή ερχόμενη βασιλίς έν ονόματι Κμρίου* 
Ειρήνη έν ούρανψ καί δόξα έν δψίστοις. Ά λ λ ά 
και τήν χαροποιδν δή ταύτην άν προσειπε φωνή ν, 
ήν δ βλέπων Σοφονίας προεφθέγξατο· Χαίρε σφό· 
δρα, θύγατερ Σιών, δι' ή[ς δ Κτίστης χαί νΰν μέν 
χαίρει, αϊ τδν λαμπρότατον οίκον περικαλλώς δρών 

XVIII . Insuper crediderim, ad puellam puriss i -
mam i d i l lum inclamasse, quod deinceps etiam 
innocens (puerorum) turba ad Greatorem : Bene-
dicta qux venitregina in nomine Domini,f : Pax in 
ccblo et glona fn altissimis M . Quiu et i l lam 9ane 
l»tissimam(utputo) vocem addidit, qua ol imusus 
est propheta Sopbonias iLxtare valde%filiaSi<m(^)9 

de qua Greator et nunc quidem gaudet, te j a m 
!>ψούμενον ήδη καί συναρμολογούμενον πρδς οΓκη- Β cernens splendidissimam eibi doDDum felioissime 
TTV έαοτου* χαρήσεται δ' έναργέστατον, δτε ταΰθ', assargere, et ad inhabitandum apte concinnari; 
δτι χαίρει τί) η ί συνοικήσει, δεικνύων, τήν χαράν gaudebit vero vehementius, quando ad id palam 
σοι δΓ άγγέλοο μηνύσει, δι' ήν καί νόες άγαλλιά- faciendum, gratissimum scilicet sibi esee i n te i n -

" P s a L LZXZTIU, 15. M Jean, x n , 13. M Luc . n , 14. 

Ant. Ballerini notes. 

(64) Eccefrequentissimum i l lud apudPatres en- Johan. Euboeensi». § 23,sup. pae. 103, 104. 
comium 9 quo Deipara uti a Deoffidiiicata siogulari- (65) Soph. m , 13. Sic versio L X X edita ab A l d o : 
ter celebratnr, quodque ad ejuedem originem ΧαΤρε σβόδρα, θύγατερ Σιών. Vulgatus noster : 
ipectare alias jam anuQadTertimus. Gonf. orat. Lauda filia Sion. 
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Habitare,gaudium tibi per angelum denuntiabit : Α σονται καί άνθρωποι σκιρτήσουσι, καί πάσα λαμ-
propter quod et aogeli laetabuntur, et bomines πρυνθήσεται κτίσις. 
exsultabunt, et univers® creatara bilaritatem ex-
plicabunt. 

Ulterius quffl postea ad Salvatorem Deum ulnie 
suis receptum affatus est Siraeon, hffic sane et 
hierarcha Deiparam excipiens opportunissime 
dixit : Nunc viderunt oculi mei salutare, quod pa-
ratum est ante faciem omnium populorum, lumen ad 
revelationem gentiumtet gloriamplebistwe Israel 8*. 
Quibus et i l lud adjecit, qu<Jd divinus Isaia propter 
Dominum dixerat (66): Nunc, ο puella, per te 
videbit omnis earo salutare Dei. Ingredere igitur 
confidenter i n teraplum sanctum t u u r a ; vere enim 
tanm potius quatn alterius cujuslibet est hoc do-

"Ετι δέ καί oTov δ 6«οδόχος Συμεών ύστερον πρδς 
τδν Σωτήρα, τοιούτον κάνταΰθα καί δ τήν θεοτό-
κον υποδεχόμενος Ιεράρχης κατά καιρόν ειρηκεν 
άν* Νΰν εΐδον ol οφθαλμό( μον τδ σωτήριον, δ* 
ήτοι μα στα ι κατά πρόσωπον κάντων τών λαών, 
φώς είς άποκάλυψιν εθνών, καί δόξαν λαοΰ Ισραήλ* 
συν τούτψ τε καί τδ παρά τοΰ θείου Ήσαιου διά τδν 
Αεσπότην νΰν δ'ψεται, κόρη, πάσα σαρξ διά σου 
τδ σωτήριον τοΰ θεου* ειτελθε ουν θαβρούντως 
είς νβδν άγιόν σου, τοΰτο δή τδ σδν δπέρ πάντα ς 
αληθώς καταγώγιον, καί έπιλάθου τοΰ οίκου 

micilium,et obliviscere domum patris tut, quia c<m- « τοΰ πατρός σου, δτι δ βασιλεύς τοΰ σοΰ κάλλους 
cupiscet rex qulchritudinem tuam 8 1 

Et nunc ego quidem omnes bujus templi portas 
t ibi soli aperio,et ut libere intus sacra penetralia 
pedeminferas,quo libeat,permitto.Tu vero u n i c o n -
ditori tuo cordis tui portas reserabis, efiiciesque, 
nt libere raorari intra te possit, i n qua sola inha-
bitare statuit, et quam ex omnibus filiabue Sion 
eibi delegit. 

Quod si et novum modo ei omnino p r a t e r mo-
rem accidit,ut reserat» omnestibi pateant templi 
januro ; at nuncpariter majus aliquid de te Deus 
i n ccelis disponit, et ccelestes t ibi portas attolli 
jubet, ut ad i l l u m ipsum inaccessibilem, nemine 
t ibi obsistente, accedere properes, pulchritudine 
tua efficias (67), ut i n terris sese conspiciendum 

επιθυμήσει. 
Καί νΰν έγώ μεν τάς τοΰ νεώ τοΰδε μόν$ σοι πύ-

λας άνοίγνυμι πάσας, καί μετ' ελευθερίας τών άδυ
των Ενδον χωρεΐν, δ'ποι βούλει, παραχωρώ* συ δε 
μόνψ τψ πλάστη τάς πύλας τής σξς άναπετάσεις 
καρδίας, καί Ενδον έλευθερίως ένοικεΤν σοι παρα
σκευάσεις, έν ή κατοικειν ήρετίσατο μόντ^ κι ί ήν έκ 
τών θυγατέρων Σιών έξελέξέατο. 

Νΰν, εί καί ξένον καί παρά τδ εΐωθδς, δτι κλει-
δδς ελευθέρα τοΰ Ιεροΰ πάσα καθίσταται πύλη, 
άλλά τι μείζον δπέρ σοΰ καί νΰν άνω θεδς διατίθεται, 
καί τάς ούρανίοος αΓρειν σπι προστάττει πύλας, Γνα 
πρδς τδν μόνον αύτδν άβατον, μηδενός σοι τ ρο σι στ α 
μένοτ, φθάσρς, καί κάτω πείσης διά τήν σήν άγλαίαν 
τούτον φανήναι, καί δπέρ ήλιον λαμπρΰναι τήν γήν, 

ipse exhibeat, et luce sua universum orbem p r e τΰν μέν κατοικειν σε έν ο?κω Κυτρίου είς μακρό-
luce solari i l luminet. Ecce domum Domini , intra 
quam semel tantuminanno summo sacerdotipedem 
inferre per legem licet, t ibi trado, ut juxtaPsaltis 
Tocem in ea inhabiies in longitudinem dierum 9 3 . T u 
vero non multo post intus temetipsam magnum 
Pontificem Christum habebis, ipsumque ad m u l -
tum temporis gestabis.Abi igitur, ο i l l i a , in Sancta 
sanctorum, quro sanctorum omnium sanctissimum 
es exceptura, et sanctitatem omnibus largitura. 

τητα ήμερων, ψαλμικώς ειπείν, ένδίδωμι, Ενθα τοΰ 
ένιαυτοΰ άπαξ είσιέναι τδν αρχιερέα νομίζεται* 
συ δέ μετ' ολίγον τδν μέγαν αρχιερέα Χριστδν Ενδον 
Ιξεις σαυτής, καί τοΰτον βαστάσεις παραπολύ. "Ιθι 
τοίνυν, ώ θόγατερ, είς τά των αγίων "Αγια, ή τών 
αγίων απάντων άγιώτατον ύποδεξομένη, καί τδ πάν 
άγιάσουσα* πρόσιθι, βασιλίς, τά λαμπρά δή ταΰτα καί 
τά βασίλεια δεχόμενη, ή τδν τοΰ παντός βισιλέα βα
σιλικά ς τοις έν γγί παρασχεΐν χάριτας άναπείσουσα. 

Accede, Reginaet hanc sane splendidam ao regiam sedem tu accipe, uu® Regem universomm 
« Luc . i i , 30-33. M P s a l . XLIV , i j , 12. » P s a l . x x i i , 6. 

Ant. Ballerini notae. 

(66) Isa. x i , 5, sec. L X X : Καί δ'ψεται πασα D 
σαρξ τδ σωτήριον τοΰ θεοΰ. Vulgatus juxta He-
braicum textum legit : Et videbit omnis caro pariter, 
quod os Domini locutum est. Lucas tamen (m, 6) 
Groeco) versioni suffragatur. 

(67) Frequens apud Patres occurrit sententia, 
sancta) Virginis pulchritudinem effecisse, ut ad 
ipsam in terras Dei Verbum descenderet. Sic, ut 
nonnulla eorumloca innuam, auctor homil i» in 
Annunt. Deiparx inter Opera Chrysostomi (tom. 
X I , pag. 840, edit. Par is . , 1728) : Supra omnem 
creaturam ornata es, super ccelos decorata, plus 
quatn solfulges. supra angelos exaltata es9 non as-
sumpta es in ccelos, $ed in terris manens ccelestem 
Dominum ac Regem ornnium ad te attraxisli (άλλ'έπί 
τής γής Ιστάμενη τδν ούράνιον Αεσπότην καί 
βασιλέα τών απάντων έπεσπάσω πρδς εαυτή ν). 

Andreas Cretensis (in Nativ. Deip. apud Com-
befis. auct. vol. I, col . 1324-1325) t Cujus ani-
mm quidem venustans usque adeo in immensum p r o -
vecta est9 ut Christus ipse. immensailla pulchritndo, 
ejus de&lderio exarserit, secundamque ex ipsa nati-
vitatem elegerlt (ΤΗς τδ μέν τής κυχής κάλλος άπει-
δάκις απείρως είς τοσούτον εξ^ρηται, όπως καί 

[ριστδν αύτδν τό άμήχανον κάλλος είς έπιθυμίαν 
του ταύτης κάλλους έλθεϊν...). Id centies et i n Me-
naeis Grajcorum legitur. Sic ad diem 29 Febr. Ode 
ζ' : Cum te utpote pulchrum9 utpote venustam, ο 
cujusvis iabis penitus exspers, dilexisset Jesus pul-
chritudinis donator, ex te secundwn carnem natusest, 
et praptei* xmmensam pietatem suam me ad deitatem 
tvehiV ώς καλή ν, ώς ώραίαν ποθήσας σε δ παλλοποιδς 
Ιησούς, παναμώμητε, έκ σοΰ σαρκί γεγέννηται, καί 
θεοί μεδιΌΤκτονάμέτρητον). 
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&d regias gratias terrestribus large impertiendas permovebis. 
Ι β ' . Τούτοις ουν ή θεόπαις λόγοις δποσχοΰσα τήν Α X I X · His itaque dictis aurem porrigens Dei fllia 

άχοήν, χαι ώσανεί πειθομένην έαυτήν παράσχουσα, 
τών ευγενών νεανίδων εκείνων, α ι ταύτην λάμπα-
δουχοΰσαι περιίσταντο, ήρεμα διαστάσα, καί δ'λη 
χαρίεσσα σεμνψ φανεισα καί σχήματι και φρονή-
ματι, πρ όσε ι σι ν ασμένως τψ Ιεράρχη, περιχαρώς 
προσλαλοΰσα, και κινήμασιν, οΤς είχε, καί ψελλί-
σμασι ττί τούτου ψήφω συν '̂δειν δποδεικνΰσα* καί 
άντί τών πατέρων και τής κατ* οίκον θεραπείας 
άλλης τήν εις τά "Αγια τών αγίων οίκησιν αίρεισθαι 
προθύμως έμφαίνουσα* και, ΕΙσελεύσομαι, είπεν άν 
τδ τοΰ θείου Δαβίδ, πρδς τδ θ^σιαστήριον τοΰ θεοΰ, 
πρδς τδν θεδν τδν εύφραίνοντα τήν νεότητα μου· δ'τι συ 

ή έλπίς μου άπδ μαστών τής μητρός μου* έπί σέ 
έπε^ρίφην έκ μήτρας, άπδ γαστρδς μητρός μου, θεός 
μου ει σύ. β 

Κ'. Αιά τοΰτο και εΐσεισιν είς τά άδυτα μόνη τοΰ 
Ιερού χαταλιποΰσα γεννήτορας και πατρψας εστίας 
συνήθειαν, ής ούδ' είς φρονούσαν ήλικίαν τελοΰντες 
ύπεριδεϊν εχουσι, τρία οΰσα καί ταΰτα ή πάναγνος 
ετη, έν φ της ηλικίας δηλαδή ταύτης ούκ άν ΐκανδς 
ειπείν εΤη τοΰ θάματος τήν δπερβολήν, ε? τις λο-
γίσαιτο, ο*ίων ατε δή βρέφος δεομένη, οία ήλλά-
ξατο. 

Έχεΐσε γοΰν, εύαγγελιχώς ειπείν, ηΰξανε καί τδ 
πχιδίον τοΰτο, καί έκραταιοΰτο πνεύματι, π λ η -
ρούμενον σοφίας, καί χάρις θεοΰ ήν έπ' αύτψ* 
ή , Ίνα καί τοΰτο προσθείην, προεκοπτε σοφία χαι 
ηλικία καί /.άριτι παρά θεψ καί άνθρώποις' περί οΰ 
μόνου προσφυώς εχειν είπε τις άν, ήν ειρηκε φωνήν δ 

ac velut obsequentem se exbibens,e nobilibus i l l i s 
puellis.qu© lampades tenentes eam circumstabant» 
lente digrediens, et tota gratiosa gravem praeferens 
et habitum et sensum,cumgaudio adit pontiflcem, 
hilaris eum alloquitur,et nutibus verbisque,prouti 
poterat, infantilibus, assentiri se i l l ius sententioj 
declarat, seque parentibus ao domesticis reliquis 
commodis prarferre moram i n Sanctis sanctorum 
prompte significat, et utique i l lud divini Davidis 
usurpans, Introibo, inquit , ad altare Dei, ad Deum 
qui l&tificat juventutem meam quoniam tu es 
spes mea ab uberibusmatris mese ; in te projectasum 
ex utero, de venlre matris mex Deus meus es tu 

X X . Ingreditur proinde sola i n templi adyta, ao 
parentes et paternro domus consuetudinem, e qua 
ffigre avelli se sinunt vel qui jam matura sint 
aetate, adhuc tr imula innocentissiina relinquit» 
cujus sane ©tatis ratio si babeatur, vix eifari quis-
piam poterit miraculi magnitudinem, qui nempe 
perpenderit, quibus rebus utpote infans indigeret, 
e i quodnam vitaB genus nihilominus sibi assumpse-
r i t . 

Illic igitur, ut verbis utar evangelicis, h « c quo-
que puella crescebat, et confortabatur spiritu,et tm-
plebatur sapientia, et gratia Dei eral in illa Seu, 
ut ista quoque adjiciam, profieiebat sapientia et 
mtate et gratia apud Deum et homines 3 7 . Ac i n 
ipsam solam aptequadrare quispiam dixerit voces. 

Σωτήρ ύστερον Άφετε τά παιδία ϊρχεσθαι πρός με, C quas deiuceps Salvator protulit : Sinite parvulos 
καί μ ή κωλύετε αυτά* τών γάρ τοιούτων εστίν ή βασι
λεία τών ουρανών. 

ΚΑ' . Έδει δέ άρα καί τδ τής εισόδου τοΰτο καινδν έπί 
τξ ΙΓαρθένψ γενέσθαι, ΐνα άκόλουθον ε*ίη τζ τε παραδόξω 
ταύτης είς βίον προόδψ καί τοις έτι παραδοξότερον 
έσομενοις αύτφ, ώς άν άπ' αρχής θαυμαστά μέν $ τά 
κατ* αυτήν άχρι καί πέρατος, τά δ' έπιό/τα των πρδ 
αυτών υψηλότερα· 

Καί γάρ γεγέννηται μέν καινότερον ή κατά τους 
λοιπούς τών ανθρώπων* τούτου δέ θ^υμαστότερον 
καί μή κατά τάς αλλάς παρθένους, δτι περ τριετής 

* PsaL x u i , 4. » Psal . x x i , 10,11. »· L u c . u , 40. « Ibid. 52. *»Marc. χ , 14. 
Ant. Ballerini notae. 

veriire ad me% et ne prohibumtis eos : talium est 
enim regnum cctlorum 3 8 . 

X X I . Porro etiam insolens iste Virginis i n tem-
plara ingressus prorsus conveniens erat,utrespon-
deret cum admirabil i ejusdem i n vitam ingressui, 
tum i is , qucB adbuc admirabiliora futura de ipsa 
erant ; adeo ut ab initio ad finem usque omnia i n 
ea miranda essent (68),posteriora autem prioribus 
Osque sublimiora forent. 

Et sane singulari prorsus ratione ac prater re-
l iquorum horainum consuetudinem ipsa progenita 
fuit. I l lud vero majori admiratione dignum, et a 

68) S i a Francisco GombeGsio scisciteris, quid D gnum. Plures scilicet invenies ita mente compara-

ι 

demum m i r u m in primordiis Maria) Patres suspexe-
riat ac Tenerati fuerint, prompte reponit (in Praif. 
ad Orat Georgii Nic . i n Goncept. Deip. Biblioth. 
C<meion. τοί . v i , pag. 82, non aliud antiqua reli-
$\me eolendum eos $u$cepi$se, quam quod concepta 
vraculo, divinoque miraculo ex sierilibus suscepla 
fripara fuerit. A i q u i superiusi§ 13) vidimus. Isi-
doram, i n t e r m i r a qnse ad initia Maria) pertinent, 
uiad potiseimum recensuisse, quod sola de se 
eoQQtiare p o t u e r i t : In peccatit non coneepit me 
mater mea; et id ad ea magnalia pertinere, de 
qiibus V i r g o occioit (Luc. i , 4 9 ) : Fecit mihi magna 
ψή potens e$t. 

Sed et aliud hic occurrit animadveraione d i -

tos, ut sancta) Virginis immunitatem ab heredita-
rio AdoB peccato babeant ceu prodigium omnium 
maximum,quod in matris sua? gratiam divina vir-
tus ac largitas perpetraverit. Ε converso habes 
heic Isidorura, qui portenta ad originem Deipar® 
spectantia longe inferiora iis proclamat,quoo dein-
ceps subsecuta sunt. Duo concludi hiuc possunt : 
1° immunitatem Deipara? a primoBvo i l lo reatu ex 
sanctorum Patrum mente adeo rerum naturis 
consentaneam esse, ut vix aut certe minus pra) 
reliquis ejus praerogativis ba?c mira videri debeat: 
2· hinc forte peti rationem posse, cur Patres al ia 
prsQ isto Virgmis prodigia fusius celebrare consue-
verint. 
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ceBteramm yirginum usu alienissimum,quodadhuc χ έπεδήμησετψ νεψ. Έ δέ καί εις τά άδυτα εΓσοδος 
tr imula ad inhabitandum i n templo concesserit. ποιον ού κάτω τίθησι θαΰμα ; Πάντα μεν πάντως 
Ingressus vero i n ipsa quoque sacrarii inaccessa τάλλα, μόνων δέ δίχα τών παρ1 εαυτής εφεξής, ών 
penetralia,quodnam aliud, queoso, portentum non ήττώμενον ούκ αιδείται τήν ήτταν. 
vicerit? Prorsus reliqua omnia , his tamen solum exceptis, quso deinceps peracta i n i p s a s u n t , quibus 
cum inveniatar inferius, primas eisdem cedere haud veretur. 

XXII . Verumtamen neutiquam a vero, mea q u i - KB\ Ά λ λ ' Ιμοιγε δοκει, τούτο χαί θεμέλιον καί 
dem opinione, il le abluderet, qui hoc et funda- βίζαν τών έσχατων καί υψηκών ούκ άν τις άμάρτοι 
mentum et radicem sublimiorum,quffl deindecon- καλέσας* ουδέν μέν γάρ δψηλότερον, ή τι τών κατ* 
secuta sunt, appellaret. N i h i l enim, sive i n iis αυτήν, ή τι τών απάντων έτερον, ή θεδν καθ' ήμας 
quffl ad ipsam spectant, sive i n reliquis omnibus έξ αυτής μορφωθήναι* πρδς δέ τούτο εκείθεν ή 
majus reperire est, quam quod Deus ex ipsa for- πάναγνος Ισχε τήν έπιτηδειότητα. 
mam nostram assumpserit At vero ut i d ad idonea 
evaderet, inde innocentissima adepta est. f) 

Gum enim sacratissim® i l l i i n templi recessibus Έ ν γάρ τοις άβατο ι ς ή πάν σεμνός διατρίβουσα, 
degenti, n i h i l ex humanis i n oculos incurreret, ad έπεί οόκ ήν τι τών άνθρωπε'ων ΐδειν, φ άν έαυτήν 
quod semet forte effingeret, sed Deum solumjugi - δμοιώσειεν, άεί δέ θεδν ήν μόνον φαν τα ζο μέν η . θεψ 
ter menti obversantem haberet, Deum solum a l l o - μόνψ προσλαλοΰσα, καί ή μελέτη τής καρδίας 
queretur, et meditatio cordis ejus, ut cum DaYid αυτής, κατά τδν προφήτην φάναι Δαβίδ, ενώπιον 
propheta l o q u a r Μ , in conspeetu Dei semper esset, θεοΰ διαπαντδς, θεόθεν μόνη τυγχάνουσα τροφής 
ac sola cibo divinitus parato aleretur ; proinde ad καί npbc δμοίωσιν θεοΰ δπέρ απαντάς, ανθρώπους 
Deisimilitudinem excellentius quibuscunque al i is , φημί καί αγγέλους, έφθασε μορφωθεισα, τούτψ δή 
et hominibus scilicet et angeIis,formam induta est, μόνψ τψ συχνά προσομιλουμένψ, καί οίον ε1πεΐν 

i l l i quippe soli cum ipsa jugiter conversanti, et, γνωριζομένψ, έαυτήν, ώς οίον τε -ήν, έμφερή ποι-
quantum dici potest,ab ipsa cognito,semet,quoad ησαμένη σαφώς, 
fieri posset, plane similem efficiens. 

Hinc vero et Creator, cum opus hoc suum (89) Αιδ καί δ Πλάστης είς τοσούτον δψηλοΰ τε καί 
cerneret tam sublimi divinaque pulchritudine nite* θείου κάλλους έωρακώς τδ οίκειον λαμπρυνθέν 
scere,haud indignum duxit , ut vel formam facturffl Q ποίημα, ουδέν άν άξιον φετο καί αυτδς τήν τοΰ πλά-
5Π8Β ipse indueret, sciens eequitatis esse, imo σματος περιθεσθαι μορφήν, δίκαιον μάλλον ή , V 
magis proprie d i x e r i m , benignitatis, ut ίIII, qum οΐκειότερον είπω, φιλάνθρωπον έγνωκώς, V δ*περ, 
quidem, quantum creatur» l icui t , eo ascendit ut δ'σον έξήν, άνήλθεν, ώς κατ* αύτδν γενέσθαι, τούτψ 
maximam cum eo similitudinem gerer«t,hanc gra- χαρίσηται τδ κατελθεΐν, τής τε εικόνος αύτψ κεκοι-
tiam invicem rependeret, ut et ipse descenderet, νωνηκέναι καί τής άλλης διαίτης* ένθεν καί γέγονε 
et earadem cum ea formam,et queacunque alia ad διά τήν τής Παρθένου πρδς θεδν δμοίωσιν θεδς ήμιν 
vitam spectant, communia cum ipsa haberet. Et έξ αυτής δμοιος. 
exinde propter Virginis cum Deo simil i tudinem, 
Deus quoqae ex ipsa factus est nobis s imi l is . 

XXIII. Quod si purissimas i l l i tantum innocentiffl Κ Γ . Εί γάρ καί τοσούτον rj i πανάγνψ περιήν είς 
suppetebat, ut ubicunque demum versaretur, άγνείαν, ώστε δ'πη περ άν παρήν, "Αγια είναι τδν 
locum ipsum i n Sancta sanctorum converteret (70), τ<5 π ο ν β γ ' ω ν εύθυς, καί βραχέα ή ουδέν άναχω-
et vix aut ne vix quidem secessu aut quovis al io , ? ^ 9 Ε Ω Σ ή τ ή ς U τόπου δεισθαι συνεργείας ετέρας, 
quod locus praebeat, praesidio indigeret : nequa- &w ο ο κ άν έχοι τις καί άπό τής άβατου καί τών 
quam tamen concedere quispiam poterit , n i h i l άνθρωπείων έρημου διατριβής εκείνης μή πρδς 
prorsus mansionem i]]am,inaccessametabbumana D 0,( α ν ( ;ψ ω σ ι ν (οΰναι συνεργεΤν τή Παρθένψ, εως οδ 
consuetudine reraotam, ad divinam ascensionem χ ζ -παρών δ Σωτήρ αναχωρήσει δείκνυτα1 

Virgini profuisse, quando ipse quoque Salvator, i n χ α ( ρ ω ν Χ α ΐ δ ρ ε ι > χ ή ς πρδς τδν Πατέρα καί θεδν ευχής 
terriscum versaretur, recessu et monte, ubiPatrem χ Λ ρ ΐ ν χαί δμιλίας. 
ac Deum oraretet alloqueretur,delectatuscernitur. 

Re ipsa igitur sacra i l la penetralia Beat» contu- Εκείνα τοίνυν όντως τά άβατα τξ μακαρία παρ· 
lerunt ,ut doraum suamadministraretsapienter, et έσχον φρονίμως οίκονομήσαι καί ταις θεραπαινίσι, 

· · P s a l . Χ Τ Ι Π , 15. 
Ant. Ballerini notee. 

(69) Jam s»pe alias innmmus, Mariam ideo sin- pag. 311), cum sacerdos puellulam alloquens a i t : 
gnlari quadam laude uti Dei opus celebrari consue- Non entm te altare tancHftcat, imo vero α te uber-
visso, quod singulari praerogativa i n ipsa sua con- rime sanctificatur. Videe autem h » c ad puritatem et 
ditione fuerit exornata. innocentiam puellul® spectare, q u » sincularissima 

• (70) His consona ea sunt, quiB i n S. Germani ideo fuit, quia, ut inqtriebat § 13, Isidorus ipse , 
homil ia ejusdem argnmenti legimus (§ 10, eup. non in iniquitatibm concepta tp$a fuerat. 
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τάς «εβασμίους λέγω ταύτης αισθήσεις, 1ν καιρφ, Α suis ancill is , yenerandis, inquam, sensibus suis, 
χατ& τον θεϊον Αουκαν, δούναι το σιτομέτριον. 
Τ ο δέ σιτομέτριον, ώς & έμδς λόγος, ή εύχαίρως 
έκάστττ, τών κινήσεων διανεμηθεισα μελέτη άν εΐη 
και τήρησις* δ δή καί ώς σοφώς οΰτω καί θαυμά
σιων ή Πάναγνος οίκονομήσασα, έφ' απασι τοις 
δπηργμένοις θεψ δέσποινα δέδεικται. Πρδς τούτο 
γάρ εκείνα βζλλειν τού Σωτήρος δοκώ μοι τά βήματα" 
Τίς αρα εστίν & πιστδς οικονόμος καί φρόνιμοςι 
δν καταστήσει δ Κύριος έπί τής θεραπείας αύ
τοΰ, τού δούναι έν καιρφ τδ σιτομέτριον ; Μα
κάριος & δούλος εκείνος, δν έλθών δ Κύριος" αύ
τοΰ εύρήσει ποιούντα ούτως. Αληθώς λέγω δμΐν 
δτι έπί πασι τοις δπάρχουσιν αύτοΰ καταστήσει 
αύτον 

Περί ταύτης, Ιμοιγε δοκεΤ, καί δ θειος εκείνο 
αροειπε Δαβίδ* Σ ΰ , Κύριε, καταμόνας έπ* έλπίδι 
χατψχισάς με* εκείνη γάρ ή μόνωσις τή Παρθένω 
γέγονε πρόξενος της αληθινής άλπίδος τυχεΤν, κάκεΐ 
τοΰτο προφητικώς άν εΐπεν ή Πάναγνος, ώς έμαυτδν 
πείθω- "Ηκουσεν έκναού αγίου αυτού φωνής μου* και 
ή κραυγή μου ενώπιον αυτού είσελεύσεται είς τά ώτα 
αύτοΰ. 

ΧΔ' . Έ γ ω γ ε δέ καί τήν μυστικήν έκείνην καί 
κρυφιωδεστάτην έν τοις Ιεροϊς οΐκησιν τής Παρθένου 
καί πρδς τήν εικόνα ταύτην οιομαι φέρειν τού υΐοδ 
καί Σαιτήρος αυτής. Καθάπερ γάρ δ Δεσπότης, δτι 
μέν άνθριοπος παρ* αυτής, κοινωνών ήν και δρώμε
νος τοις άνθρώποις, αθέατος δ' ώς θεδς, καί συναυ
λίας άμοιρος ανθρωπείας* οΟτως ή τών μεγαλείων 
τυχοϋσα τοΰ δυνατού δρώμενη τε ετύγχανε καί 
αόρατος- καί ώς μέν ανθρώπων καί καθ' ήμάς^ C 
Ιωράθη τε τοις πολλοίς μέχρι τριετίαν, καί μετά τήν 
τοΰ Ιεροΰ ζξοδον άχρι τής είς ουρανούς ανόδου* ώς 
οε τήν άρετήν υπέρ ημάς, καί τδ καινδν τής ψυχής 
κάλλος, καί, οίον είπειν, Θεδς επίγειος, αθέατος ούκ 
επ' ολίγον κατέστη, τδ άβατον οικούσα καί θείον 
Εδαφος* ώς άν, δ προ υπέγραψε ν έν εαυτή δρατή 
φχ/εισα καί αόρατος, {περ εφην, τούτο τού φανέντος 
παρ* αυτής αοράτου τε καί δρατοΰ θεοΰ είκών εναργής 
«ροτεθείν. 
semetipsa i n antecessum expressit, visibilis et invisibil is , ut d i x i , apparens 
Ti&ibilis et invisibi l is appareotis, vivida fuerit imago. 

* Luc. x i i , 42. «« Ibid. 43. * Luc. i , 49. 

prouti divinus habet Lucas 4 3 , daret trilici mensu-
ram in tempore. Trit ic i porro mensura, ut opinor, 
consideratio fuerit ac custodia ad singulos molus 
opportune adhibita. Quam sane administrationem 
cum innocentissima i l l a tum prudenter, tum etiam 
excellentissime gessisset, Domina constituta est 
super omnia qu® Deo subsunt. Huc enim speciare 
m i b i videntur i l l a Salvatori» verba : Quis, putas, 
est fidelis dUpensator et prudens, quem constiluet 
Dominm super familiam suam, ut det in temport 
tritici mensuram ? Beatus tlle servus, quem cum 
venerit Dominus ejus, invenerit sic facientem. Vere 
dicovobis, quoniam supra omniay qux pos$idet,con-
itituet illum 4 1 . 

β De ipsa praeterea et i l l u d puto Bavidem prae-
dixisse : Tut Domine, singulariter in spe constituisti 
me (71). Illa enim solitudo Virgini contuIit,ut ver® 
spei effectum consequeretur; adeo ut ibi purissima 
(prout mihi persuadeo) propheticum i l lud usurpare 
potuerit : Exaudivit de templo sancto *uo vocem 
meam ; et clamor mens in conspeclu ejus iniroibit 
in aures ejus (72). 

X X I V . Illud insuper plane existimo, mysticam 
i l lam secretissimamque Virginis i n terapli pene-
tralibus mansionem pertinere ad imagiuem,quam 
gerebat, filii ac Salvatoris sui . Quemadmodum 
enim Dominus, quateuus homo ex ipsa genitus, 
cum bominibus consuetudinem habebat, ac se v i -
dendum pr©bebat,quatenus autem Oeus, invisibilis 
et humani contubernii exsors manebat ; ita et i l l a , 
quae magnalia potentis 4 1 nacta est, videbatur simul 
et invisibilis erat. N i m i n u n , quatenus ex bomini-
bus orta est, et nobis similis fuit, visa quoque est 
a multis usque ad triennium, et deinde post egres-
sum e templo usque ad suam ascensionem i n coe-
los ; quatenus vero virtute superbumana et nova 
animi pulchritudine pracellebat,atque, si i t a l o q u i 
fas est, divinitas erat terrestris (73), ideo haud 
breve tempus invisibilis latebat, inaccessum ac d i -
vinum i l lud domicilium incolens : adeo ut quod i n 

hoc Dei e x i p s a geniti 

Ant. Ballerini >< ©. 

;71) P s a l . i f , 10. Qaod Vulgatus vertit tingular- D videatur. Que quidem fldeles dum audirent, n u m -
" ' ' ' v quid locus reliquus erat suspicandi, banc quoque 

pulchritudinem turpissiraapeccati macula,non secue 
ac ca?teros homines,fcedatam exstitisse ? Atqui h » c 
virginea?pulchritudinis encomia passim apudPa-
tres et i n librib ecclesiasticis recurrunt. Ergo, 
etiamsi doctrinam de sancta Virginis origine ex-
plicite traditam reperire non esset,germina lamen, 
e quibus sponte effloresceret, passim i n deposito 
traditionis prostarent. Cffiterum, cum e a m d e m i l -
lam doctrinam auctor diserte proflteatur, inde no-
bis certissimum suppetit argumentum, hasce atque 
alias plures laudes, quibus Marim et puritas, et 
sanctitas, etinnocentia, etvenustas commendatur, 
ab ea sententia proficisci. 

rirVr, L X X legunt καταμόνας (storsim), idque 
Isidoros, u t i palet, transfert ad solitudinem V i r g i -
nis : attamen juxta vim contextos Hebraici rox 
TnS solitarie seu solus) referenda potius videtur 
id D e n m , qui solus in spe constituit. 

i72j P s a l . xvn , 7, sec. L X X . Nam ubi Vulgatus 
aabet introivit, Graecaversio legit είσελεύσεται. 

(73) Finge, auctorem n i h i l sermoni inseruisse, 
qnod puntatem Deipar» i n sua ipsius origine 
cipresse vindicaret. Nonne ad hanc opinionem au-
ditoribus ingerendam satis ea erant, quae hoc loco 
de Virginispulcbritudinebrefissime tangit?Nedum 
mim p a l c b r a m , sed pulchrittidinem ipsa Mariam 
ippelfat, et quidem pukhntudmem novam^t talem 
C U J M g r a l l a divinilati exequanda quodammodo 
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X X V . Verum et quod pervia Virgini sacra adyta Α ΚΒ'· Ά λ λ ά καί τδ τη Παρθένψ τά άβατα άνθεψχή-
patuerint,et quod angelus e coelo descendensadpa- ναι, καί άγγελον ούρανόθεν κατιόντα συνεΐναι, τοΰ 
randum cibum i l l u m mirabilem astiterit,hoc mihi δείπνου χάριν εκείνου τοΰ παραδόξου, έκεΐνό μοι 
pranotasse videtur, coelos deinde aperiendos esse, προγράφειν υπαγορεύει, τδ τδν ούρανδν άνεψχθήναι, 
ac Spiritum sanctum corporali specie, divinum καί καταβήναι σωματικψ εΓδει τδ Πνεύμα τδ άγιον, 
lavacrum in Jordane Domino suscipiente, descen- καταδεχομένου τδ θείον έν Ιορδάνη λουτρδν τοΰ 
surum. Quemadmodum enim uni Virgini ,non vero Δεσπότου· ουτε γάρ, ώς τη ΠαρΘένψ, έτέρψ τψ τών 
cuipiam alteri ex universis mortalibus, reserata απάντων άνέφγε τά άβατα, καί δπέρ μόνου τοΰ Σ ω -
fuerunt penetralia sacra ; s i c u i i i quoque Salvatori τήρος γυμνδν ουρανός τότε προΰΟηκεν εαυτόν. 
coBlum semet apertum tuuc exbibuit. 

Quod vero ab uno summo sacerdote, semel per Τδ δέ γε μόνψ τψ Ιεράρχη, άπαξ είσιόντι τά άδυτα, 
annum i n Sanctasanctorumintroeunte,innocentis- δράσθαι τήν πάναγνον ούκ ολίγον, αύτη καί τούτο πρδς 
sima conspiceretur; i d rursus haud parum confert, θείαν δμοίωσιν είκονίζεσθαι δίδωσιν* ώσπερ γάρ 
ut expressiorem praeferat cum Deo s imil i tudinem. ανθρώπων μόνον τών ιερών θεδν δρ^ν, ώς έφικτδν 
Nara sicut ad Dei aspectum, quantum fasestmor- άνθρώποις, ούκ άεί δέ καί τούτο, άλλ' δταν τής κάτω 
talibus, admitti , electis tantummodo contingitho- g χωριζόμενοι πολυειδοΰς καί σκιώδους πληθύος, καί 
minibus, neque vero i d semper, sed quando a μόνοις, ώς οιόν τέ έστιν, έαυτοΤς συν ό ντε ς, ευ έ'χωσι 
turbarum mult ipl ic i ac tenebricosa confusione τοις θε(οις ένδιατρίβειν καί δψηλοΤς, καί ά μή βά-
semet proripientes, sibique unice,quantum liceat, σι μα τοΤς πολλοίς* ούτως, Ίνα τδ πρδς θεδν έοικδς 
vacantes i n divinis ac cadestibus, quo utique non κατά τούτο δειχθη τής Παρθένου, διδ καί θεδν ήνεγ-
ascendunt turbee, conversari probe d i d i c e r i n t ; κεν, ώ φρικτού μυστηρίου I καί άπαξ ήν θεατή, καί 
pari modo, ut etiam i n hoc ostenderetur Virginis μόνωτψ Ιεράρχη. 
cum Ueo similitudo, propter quam (o tremendum mysterium !) et Deum gestavit, ipsaquoque semel i n 
anno fiebat visibilis et a solo summo sacerdote videbatur. 

X X V I . Verum enimvero neque dum ipsa conspi- Κζ\ 'Αλλ' ουδέ γε καί δρώμενης συνόρων είχεν δ 
ciendam se preberet, quidquid in ea erat excel- θεατής δσον τδ κατ* αυτήν μεγαλείον. Καθάπερ γάρ, 
lenti*£,comprebendere spectalor valebat. Quemad- φτινι θεοπτείας τυχειν έξεγένετο, ού πάν δ'σον περί 
modum enim si cui concessum fuerit, ut i n Deam θεδν ένενόησεν, ούτως ούκ ήν άν, δς, έκείνην έωρα-
obtutam deflgat, non ideo omniaquaecunqueinDeo κώς, τδ κατ' έκείνην ειχεν άπαν 8ψος καταληπτόν 
sunt,iste perviderit ; haud aliter, si quis Virginem ούτω γέγραφεν έαυτήν ή Παρθένος χρώμασιν, ώς 
intueretur, nequaquam hic assequebatur, ut q u i d - ειπείν, θείοις* ουτω κατά τδν Δαβίδ έπ' αυτήν αληθώς 
quid sublime ipsi inerat, perspectum haberet. β έσημειώθη τδ φώς τού προσώπου Κυρίου, ώστε σαφείς 
Adeo nempe Virgo divinis , ut ita dicam, coloribus έν εαυτή σώζειν θεοειδεις έμφερείας. 
semetipsam expressit, adeo, juxta i l lu d Davidis 43, signatum fuerat super eam lumen vullus Dotnini, ut 
vivam i n se Dei speciem manifestissime prffiferret. 

Verumtamen affirmo quidem, menti incompre- Λέγω δέ άπερινόητα μέν καί άνθρώποις σχεδόν 
bensibilesethumanffi lingna) propemodura ineiTabi- άφραστα θεουργικά καί ταύτη προσεΤναι πλεονεκτή-
les ac deificas ipsi praorogativas inesse ; absit ματα, θεψ δ1 έξ ?σης ουδέποτε* άλλά γε πρδς μέν 
tamen ut parem unqaam eam Deo habueris. Sed ημάς θεδν άν εΓποις τήν πάναγνον τη καθ' δπερβολήν 
purissimamillam Deum utique dixeris proptervir- αυτής αρετή, πρδς δέ θεδν, τοΰτ' αύτδ δπερ έστίν-
tutis ejus eminentiam, si nobis eam comparave- άνθρωπος ή Παρθένος, 
r is (74) ; si vero eamdem cum Deo conferas, hoc, 
quod re ipsa est, Virgo apparuerit, nempe homo. 

X X V I I . Attamen subliraior est, ut dixi,universis KZ\ Πλήν, δπερ ΐφην, κτίσεως άπάσης ύπερκει-
creaturis; et facile ac sine errandi metu cernere μένη, καί μό/ην ϊχειν Γδοι τις δ/ άτεχνώς πρδς 
quispiam poterit, ipsam solam plusquam res crea- δόξαν άγειν ανθρώπους θεοΰ, μείζον ή πάσα ή 
tas simul omnes, hominibus ad Dei gloriam eve- ποίησις δύναται* είπερ γάρ άγγελοι, ουρανός τε καί 
bendis parem esse. Et sane licet ab initio neque D ήλιος ή χορδς αστέρων, καί γή καί θάλασσα, καί 
angeli (75), neque ccelum, neque sol aut astrorum φυτών παντοδαπή καί παράδοξος Ιστουργία, ταΰτα 

" Psal . ιν, 7. 
Ant. Ballerini notse. 

(74) Si ineffabiles adeo ac menti impervi» cele- cunque gratits munera angelie collata fuerini . A t -
brantur beatissimaa Virginis prorogativts; si com- qui l l l u d angelis eeque ac primis hominibus do-
parata ad reliquos homines beatissima Virgo ins- num collatum fuit, ut gratiam divinam simul cum 
tar numinis habenda dicitur ; prapostere ergo natura a Dei gratuita liberalitate acciperent. Ergo 
agunt, qui pertinentiaad sancta? Virgmis originem hoc donum Deiparo negare nefas est : imo cumet 
eodem palmo dimetiri praesumunt, quo c u m CIB- angelis et protoparentibus longissime Virgo p r « -
teris hominibus utuntur. cefleret, uberius i l lu d idem et nobilius impertitum 

4 (75) Argumentatio auctoris postulat, nt eminen- ipsi fuisse plane exietimandum. 
tiori quadam ratione spleodeant in D e i p a r a , q u » -
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δέ μή τήν πρώτην δπέστη, ούχ άν Ιλαττον ή νΰν Α corona, neque terra ac mare, planlarumqne lam 
ippovttv ήκον άνθρωποι θεοΰ, της άπαραμίλλου μ δ - varius ac stupendus ornatus licet, inquam, hfieo 
σης φανείσης Παρθένου. omnia condita ab initio non fuissent rnibilo tamen 
m i n n s quam modo homines, heec sola Virgine incomparabili ostensa, ad intelligenda quoB Dei sunt 
perrenire potuissent. 

Τάκρείττω δέ μάλιστα λαμπρά μέν καθ* αυτά, 
καί θαύματος ού μικράν άφιέντα φωνή ν πρδς δέ 
γε τήν βασιλίδα, ή νδν τοΰ παντδς έτεκε βασιλέα, 
καί τά λυσιτελέστατα πασι παρέσχε ν , ούδ' δ'σον 
ύκοέέ&ηκεν, ένεστι συνιδεΤν δ'ς δ' έν μείζονος 
Εργου καθ* ύπεροχήν ειη δημιουργός, ούκ άρ' ανάγκη 
καί ήττω ποίησιν είς έπαινο ν τούτψ προσειναι* τψ 
γάρ μεγάλα τεχνουργεϊν δυναμένψ και τών ελαχί
στων άπας άν είναι ποιητήν ουγχωρήσειεν. *Πρκει 
το (νυν ή πάναγνος, ώς εϊρηται, μόνη, και μη δ εν δ ς 
τών γενητώς ύποστάντος έτερου, τήν μεγαλουργικήν 
τοΰ Θεοΰ κηρύττειν δόξαν, ώσπερ αν εί καί τά 
λοιπά πάντα παρήσαν, 

Prrosertim vero quae nobilioree in creaturis h a -
bentur,splendida3 ίΐΐοθ quidem inter reliquas sunt, 
ac voce non tenui admirandam Creatoris gloriam 
deprsedicant; attamen si ad Reginam,quae univer-
•orum Regem progenuit atque universis summum 
bonum adduxit, comparentur, ηω illro vilescimt*, 
quantum nec cogitatione assequi fas est.Porro qui 
pr&stantissimi cujusdamoperisauctoreistiterit,bia 
profecto non indiget, ut ex ignobilioribus facturii 
sibi laudes accedant. Facile enim quisque dabit, 
eum qui magna potuit efficere,etiam minimaprav 
stare posse.Ergo etiamsi nulla alia e creatis rebus 

Β exstitisset, sola purissima, u t i d i c t u m est,ad prae-
dicandom d i v i a » magnificenti© gloriam, non secus ac si et reliqua omnia adessent, plenissime suffi-
ceret. 

Γέγονε δέ διά τοΰτ', άν φαίην. κάκεΤνα, IV δπως 
ε*η πολλών και τηλικούτων και ές δ'σον κρείττων 
οδτη φανεί η · Ιτι δέ καί 7ν' Ιχοι θεδς δι' αυτής, οΤς 
τ* περιφκνεστέραν χορήγησε ι ε τήν παρ* έαυτυΰ 
αγαθότητα· ής πασα μέν Ιργον ή κτίσις, αύτη δ' 
εΓτισεμνδν τοΰτ' είληφε διά τής Παρθένου* ούτω 
θαΰμα θαυμάτων ή πάνσεμνος, χαί τών δντων ουδέν, 
θεοΰ δίχα, μεγαλοπρεπέστερον ταύτης, 

Verum h » c idcirco condita dicerem,utapparera 
posset,quot et quantis et quam magno intervallo 
ipsa omnibus hisce excelleret (76); vel proeterea 
hac etiam de causa,ut alia quaepiani adessent, i n 
qu© Deus bonitatis s u » effectus splendidiorea 
efFundere per eamdem posset. Et hujus quidem 
bonitatis opus est omnis queecunque exstat crea-
t u r a ; verum si quid augusti i n ipsa relucet,hoc per 

Virginem assecuta est: adeo augustissimo i l la miraculum est miraculorum, ac n i h i l eorum quee exsis-
lunt , excepto Deo, est ipsa magnificentius ? 

ΚΠ'* "Οθεν εί κάκεινο θαύματος ού μιχροΰ, Β νΰν Q 
ημάς θσυμάσαι χεκίνηχε, λέγω δέ τήν χατ' έκεΤνο 
της ηλικίας έν τοις άδυτοις παράδοξον εΊσοδον τής 
πανάγνου, έμοί δέ ού τοσούτον τοΰτο δοκει θαύμα· 
στον, όσον εί μηδέ τήν αρχήν τοΰτ' έγεγόνει* ού γάρ, 
τά μέγιστα ένδεικνυμένου τοΰ δυνατοΰ, θαυμάζειν 
χρή* άλλα τουναντίον, εί καινά πράττειν έξδν τψ 
ιχχυρψ, δ δέ τήν αυτήν τοις πολλοίς βαδίζειν αΐ-

Έπεί δέ ούδ' άν, ει τι καί φαΤμεν άνθρωποι περί 
αυτής, τδν εικότα άν ποτε πλέξαιμεν κρότον, έπί δέ 
τών μεγίστων ή σιγή θαύματος ενίοτε μήνυμα 
γίνεται καί νΰν, τά της δμνουμένης δτι θαύματος 
περα, σιγή ν ημάς αίρετέον. Βΐη δέ ήμιν καί φθέγ-

X X V I I I . Proinde etsi haud leviter stupendum 
i l l u d sit ,quod nunc i n admirationem nos rapuit , 
innocentissimse scilicettenella adeo ©tate i n sacra 
adyta ingressus ; mihi tamen non adeo stupendum 
hoc videtur, ac si ne i d quidem factum fuisset* 
Neque enim est curmiremur.quod maxima osten-
dat opera qui potens est ; i l lud potius admirationa 
dignum, quod communem croteris viam terere is 
malit , cujus virtuti paratissimum est stupenda 
peragere. 

Ceeterum cum quidquid demum de ipsa dicere 
homines valeamus,nunquam parem meritis coro-
nam laudum texere possimus, i n rebus vero m a x i -
mis quandoque silentium indicium sit admiratio-
nis ; propterea cumetiam i n prasenl i praerogativ» 

γεσθα: περί αυτής, καί σιγ$ν δτ' δμεινον τη τής t> illius,quffl collaudanda est, qualibet admiratione 
Εανυμνήτο^ δή ταύτης χάριτι, ήν ώς άγκυραν 
Ιχομεν τής ψ'<>χήζ> κατά τδν μακάριον Παΰλον 
ειπείν, ασφαλή τε καί βεβαίαν, καί εισερχόμενη ν 
ιίς τδ έσώτερον τοΰ καταπετάσματος, δπου 
πρόδρομος δπέρ ημών είσήλΟεν Ιησούς, ψ τδ τε 
κράτος καί ή προσκύνησις ούν τψ Πατρί καί τψ 

sint majores, prastat ut eas silentio veneremur. 
Utinam vero nobis contingat, ut et loquamur de 
ipsa, et taceamus,prouti tempus exigit, idque per-
gratiam ejusdem omni laude dignissim», quam u l 
cum beato Paulo loquar, sicut anchoram habemv$ 
animse tutam ac firmam, et incedentem usque ad 

Atit. Ballerini notae. 

f76) Si Deus alia condidii, nt ex comparatione 
«Incesceret,qnanto Deipara ceteris omnioas unde-
qeaque exceileret; ignobilem ergo sortiri noa 

potuit originem,quamnobilemadeo et splendidam 
tum angeli tum primi horaines 9ortiti sunt. 
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iuleriora velaminis, ubiprxcursor pro nobis introi- Α άγίψ ΙΙνεύματι είς ατελεύτητους αιώνας τών αΐω-
vit Jesuu, cui et imperium et adoratio cum Patre νων Α μ ή ν . 
et Spiritu sancto per infinita siecala s®culoram. 
A m e n . 

SERMO III. ΑΟΓΟΣ Γ . 
Jn Annnntiationem glorios* et gratia plenx Dominx 

nosirx Deiparae et semper Virgims Marim. 

l.Lxtentur cceli et exsultetterra **; plaudant angeli 
e i l a t i t i a gestiant bomines, et unirersa? hodierna 
die hilarescant creatur» ; quandoquidem Creator 
omnium nunc gaudio hanc rerum universitatem, 
gaudens ipse, replet. Nunc ipse venit, ut q u » 
inimica ipsi erant, denuo sibi reconci l iet : nunc 
tristitiam e peccato enatam solvit; nunc ltstitiam, 
velut novum quemdam aerem, omnibus ef lundit : 
nunc pree solari radio universis terree finibus 
jucundissima luce splendet. Nunc, juxta divinitus 
insonantem Isaiue vocem, induit nos vestimento 
talutis, et inclumento Iztitix circumdedit nos 
Nunc Jeremias,lamentabilos i l lasol im ciens voces, 
palinodiaxn recipit.et opportune, Dei velut perso-
natn agens,illud denuntiat ; Propitius ero iniqui-
tatibus hominum, et peccata eorum non memora-
bor amplius 4 7 . Nunc cusli venustas ac lucida 
astrorum corona splendoris hodierni jucundilate 

Βίς τδν Ευαγγελισμδν της πανυπερενδόξου καί 
κεχαριτωμένης Δεσποίνης ημών Θεοτόκου καί 
Άειπαρθένου Μαρίας. 

Α ' . Εύφραινέσθωσαν ot ουρανοί καί άγαλλιάσθω 

ή γη* κροτείτωσαν άγγελοι* καί σχιρτάτωσαν άνθρω

ποι, καί πασα ή κτίσις φαιδρυνέσθω σήμερον, δτι 

δ πάντων Κτίστης νυν χαράς έμπίπλησι χαίρων τά 

παν. Νΰν είς διαλλαγάς Χωρεί τών άπηχθημένων* 

νυν λύει τήν έξ αμαρτίας κατή φε ι α ν νΰν, ώς άλλον 

αέρα, πάσιν ευφροσύνη ν έξέχεε* νΰν υπέρ ήλιο ν 

Β λάμπει τοις πέρασι θυμηδίαν Νΰν Ιμάτιον ένέδυσε 

σωτηρίου καί χιτώνα ευφροσύνης περιέβαλεν ή μας, 

παρά τήν Οεόκροτον Ήσαΐου φωνήν. Νΰν δ θρήνο-

φθόγγος Ιερεμίας, παλινωδίαν πλακών, ώς έκ θεοΰ 

κατά καιρόν έρει* "Ιλεως Ισο μα ι ταΐς άδικίαις 

τών ανθρώπων, καί τών αμαρτιών αυτών ού 

μή μνησθώ έτι. Νΰν ούρανοΰ κάλλος καί φωτοειδής 

αστέρων κύκλος, ήττων νις τέρψιν της προκειμέ

νης λαμπρότητος. Νΰν εΰκαιρον ειπείν τδ, Δόξα 

έν δψίστοις θεψ, καί έπί γής είρήνη, έν άνθρώποις 

ευδοκία. 

Yincuntur. Nunc opportunum tempus 
hominibus bona (Dei) voluntas (77). 

Nam qui coDlum,terramque, et solem prius effe-
cit , craleraque magnificentiee SUOB opera splendere 
jussit , nunc, id quod ab initio creatum non fuit , 
?el creatum non perdaravit, gaudium, ut i l a 
dicam, condit Etquemadmodum,Ftat itu*, d i x l t 4 1 , 
et fucta est lux% et eodem plane modo cffiteras res, 
•arias quidem sed mire inter se connexas,e nihilo 
eduxit ; sic n u n c p e r angelum, Ave,dixit i l l i gratia 
plents. 

II. Hoe videlicet Ave quodammodo nunc ipse 
creat,et ut omnes undeqaaque pervadat creaturas 
mandat, potestatemque omnibus qui animum a d -
vertant facit, ut ipsarum venustatem aureumque 
i n ipsis pulcherrime intextum ornatum, qui gaudii 
affectus est i l l is conveniens, percipere sensu 
queant. Nam qni jugi aliquo malo affligitur et 
tristitia ocrupatur, non ita comparatus est, ut 
natur»pulchritudinem et mirabilitateminvestigan-
do persentire possit ; adeo ut,nisi hoc Ave nunc 
prodiisset, deficeret sane et illaudatum jaceret 
quidquid magniflcentire in opere crealionis elucet. 
Quoniam vero nou ferebat Domini benignitas, ut 
quoad nobiliorem hanc partem, quoad gaudium vi« 
delicet,creaturas suas male habere permitteret ; 
idcirco nunc et gaudium condit, quod rebus j a m 

4 4 Hebr. v i , 19, 20. 4 5 Peal. xcv, 11. *« I*a. LXI 
*· Gen. i , 3. 

A n i . Ballerini n o t « 

est i l lud c l a m a n d i ; Gloaia in altissimis Deo et in terra paz, 

"Ο γάρ ούρανον καί γήν καί ήλιον πριν όποστή 

σας, καί τά λαμπρά τής άκλης μεγαλουργίας, νΰν, 

Ί ώς ειπείν, δ τήν αρχήν ούκ υπέστη* ή κτισθέν ού 
Λ διέμεινε, τήν χαράν δφίστησι. Καί καθάπερ, 

Γενηθήτω φώς, είπε, καί έγένετο, καί νήν ποικί-

λην άλύσιν πάσαν τών γενητών τοΰτον πασήγαγε 

τδν τρόπον* οδτω νΰν, Χαίρε, φησί δι' αγγέλου τη 

κεχαριτωμένη. 

Β'. Τοΰτο τή τδ Χαίρε νΰν ώσανεί πλαστουργών, 

καί περιλαβειν πέμπων άπασαν κτίσιν, ής τήν 

χάριν καί τήν καλλίπλοκον έν αύτη χρυσουργιαν ή τοΰ 

χαίρειν α"σθησις αίσθάνεσθαι τοις προσεχουσι χ ο ρ η 

γεί. Έπείπερ τδ πάσχον αεί λύπη συνδν φύσεως 

κάλλος καί θαύμα ού πέφυκεν ερευνών* ώστε καί 

εί μή τδ χαίρειν τούτο νύν έγεγόνει,(5έον άν άκήρυκτον 

διετέλει τδ φαιδρδν άπαν τής δημιουργίας. Έπεί δ' 

ούκ ήν ούτω τοΰ αγαθού Δεσπότου τήν κρείττω μοίραν, 

λέγω δέ την χαράν, περιιδειν δυστυχούσαν τήν κτί

σιν, διά τούτο καί δημιουργεί νύν τδ χαίρειν, δ' π ά 

λαι μέν έφίλει τοις οΰσι προσθείναι, τδ δ' Ικανδν 

ούχ εύρισκε σκεύος, δ' καί φυλάξαι τδ δοθέν καί μετα-

δούναι δυνατώς ε^ει, Νύν γάρ τψ δπερφυεΤ τούτψ 

φανέντι καί εύρυχωροτάτψ δοχείψ ή πολυύμνητος 

οέ τοΰτο πάντως Ιίαρθένος, μηνύει μέν τδ 

10. 4 7 Jerem Χ Χ Τ Ι , 34, sec L X X cap. x x x v m , 34 

(77) Luc. i i . U . N o t u m est, i n hoc Luc® versi-
culo tantisper aGraeco textu differre vulgatam ?er-
lionem.Gonferripossnnt, q o e de eodem versiculo 

erudite pro more suo scripsit Franc. Xaverius 
Patritiue {De evangeliis, l i b . m , dissert. 24, § 12, 
edit. Fr iburg . 1853.) 
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χαΤρε, οιονεί τη προσρήσει ταύτη δεικνΰς, οτιπερ τδ Α exsistentibussanelubensadjungereantcavoluissel; 
φ.λούμενον εύρε* καθά και ήμεΐς τοις φίλοις οΰτω sed vas idoneum non inveniebat, quod et datum 
προτανορεύομεν έντυχόντες. cuslodire, et in alios i l lud posset tranfundere. Et 
sane cum apparueit nunc supernaturale boc et amplissimum roceptaculum (78), qua? omnino est 
Y i r j o i l la orani laude diguissima, buic utique gaudium istad annuntiat, veluthac salutatione ostendere 
veJit se d e m u m inveaisse quod diu cupiebat; quippe nos quoque amicos, si fortc obviam occurrent, 
hoc modo solemus compellare. 

Γ . Ό δε Λόγος ούτος οιόν τινα φύσιν άλλην το"ίς Α Μ . Hajc porro vox, eum gaudium creat, turn 
προΰποστασ:, καί τδ χαίρειν προσέπλασεν υποστή-

σας. Λ·α τοΰτο σήμερον χαίρει μεν δ Κτίστης, τδ 

χαίρειν παράγων. Πώς γάρ ου ; οπότε καί δ μυρον 

συνΟεις μυρίζει διά τδ πλάττειν. Χαίρει δε και ή 

ποίησις πασα, τδ εύωδέστατον δή τοΰτο μύρον, φημί 

δε τήν χαράν, έπ' αυτήν υποδεχόμενη χεόμενον. 

Ο JO£V αρα των υντων χαράς αμοιρον σήμερον. 

Ά λ λ * "ίνα τοΰτο σαφέστερον γένηται, καί διά πολ

λούς μεν άλλους, ούκ άκαιρον δε καί δι' δν εφηται 

λόγον, δήλον μεν δ'τι χαίρει θεός, Χαίρουσι δε καί 

άγγελοι, της δ η μ ι ο υ ρ γ η θ ε ί ς πεφηνότες διάκονοι 

•/ι:άς. Ά λ λ ά καί άνθρωποι χαίρουσα· έπείπερ 

quandam aliam veluti naturam exstanlibus rebus 
addidit. Quocirca Crcator, dura gaudium hodierna 
die producit, gaudet ct ipse. Quidni enim ? quando» 
quidem etiam qui unguenta conficit, ex ipsa efle-
ctione unguenli odore perfunditur. Sed univers® 
simul creaturaB laHitia gestiunt, fragrantissiraum 
hoc uiiguentiim,gaudium scilicet,in seipsas eiTusum 
excipientcs. Quamobrem n i h i l ex omnibus quas 
exstant, liodierna die gaudii expers cernitur. 

Atque, ut id raanifestius eluceat, exploratum 
sane est, gaudere Deum cum multas alias ob cau-
sas, tum etiam non absurde propter i l lam, quani 
diximus. Gaudentporro ct angeli, qui creati gau-
dii exstitcrunt ministr i . Sed gaudent et l ioraines; 

5-!»χ ηλιακού δίσκου, ού καμάρας ουρανίου, ούκ β quippe Deus ad novum hoc gaudium excipiendum 
non orbem solarem, non cooli convexa, non ange-
licam naturara, aut aliam quarapiam e casteris re-
bus omnibus, scd virginem tantummodo purissi-
rauraque (79), et eamdemcum boininibus naturam 
babens, babitaculura quaesivit. >'on est autcra abs 
re ut et reliqiHB materiales creatura) gaudeant, 
dara suum ipsarum dominum, bominera scilicet 
(nam propter hunc creala) illao fuerunt), gravera 
supercilii moDrorem deposuisse quodammodo seu-
tiunt. Montes enim et colles, inquit admirabilis i l le 
Isaias, exsilient exspcctantes nos in gaudio, et om-
nia ligna agri applaudent ramis (80). Praesertim 
vero quod si creatura omnis, quemadmodum i n -
quit bealus P a J u s , ingemiscit4y, necesse cst pro-

( fecto, ut eliam gaudentibus congaudcat; ot quan-

σγγελικής φύσεως, ούκ άλλου τοΰ των απάντων 

τ.'Λς υποδοχή ν τής καινής ταύτης χαράς εδέησε τψ 

θε·ο, άλλα τοΰ παρθενικού δή μόνου καί πανάγνου? 

κιί δχοτ^υ^ΰς τούτοις οΤκου. Ούκ άπεικδς δε καί τήν 

λοιπήν χαίρειν ΰλην, τόν εαυτής δεσπότην, τδν άν-

θρ<οπον λέγω, διά γάρ τούτον εκείνη, τδ βαρυ τής 

<>Ξ:ύος, ώς ειπείν, α'σθομένη περιδυόμενον. Τά γάρ 

02η καί ol βουνοί, φησιν δ θαυμάσιος Ησαΐας ^ 

έςαλοΰνται, προσδεχόμενοι ημάς έν χαρ?· καί 

ζάντα τά ξύλα τοΰ άγροΰ επικροτήσει τοις κλά-

δο·.ς. Ά λ λ ω ς τε καί εί πασα ή κτίσις συστενάζει, 

ή φησιν ό μακάριος Ιΐαΰλος, καί συγχαίρειν ανάγκη 

*/α·2ουσιν. Έπεί καί φθοράς μετέσχε διά τδν άν-

Ο.Λίπον καί έλευΟερωθήσεται άπδ τής δουλείας 

τζς οθορας, κατά τδν θείον 

ημών, δΓ ους νΰν τή κτίσει 

αένων τά υψηλά. Λοιπδν άρα 
4» R o m . νιιι, 22. 

καί τούτο ΪΙαύλον, 

τδ πάσχειν, κόμισα-

μεστά σήμερον ά λ η -
doquidtMn corruptioni subjecta fuit propter b o m i -
u c m , sic etiam α corruptionis servitute liberabitur, 

Ant. Ballerini nolae. 
(7S) Disertius hanc doctrinam auctor evolverat 

U V, VI homiliae, qua faustissimum Deiparse diem 
nilalem celebrat (sup. part. i , pag. 214 219), ot 
ba?c summa ejus cst, nul lum ex Adae l i l i i s , qmppe 
«joi oznnes paterna labe corrupti fuerant, inveniri 
(•uiuis>e, q u i Deo ad salvandum bumanum g<;nus 
.ir^ccndere percupienti diguum prscbcre bospitium 
f j->et, donec Maria innocentissima afTulsit, quui, 
utpjte labis i l l ius oxpers, morito ct boc i n loco 
»*u * as nalurz communes teges ordincmque excedens, 
v - ! ' b r a t i i r . 

1<J; V i d e quoinodo sunnna puritas, (|uam in 
ik-ipara su^picimus, a virginitate distiiigualur ; et 
*iniul adverte, quomodo ad puritatem a virginitatc 
ii-tinctarn significandam auctor utatur voce 
r.nirrtY* ; exinde ci)nrirmatur i d , quod alias (in 
u,t . ad § XIV ejusdem Isidori homili® in Praesent. 
bsiparae, part. i , pag. 447) adnotavimus, quam 
k>nt:c ab exliibenda sincera SS. Patrum sententia 
di-cesserit Combeflsius, qui voces illas άγνή, 

P A T R O L . G B , C X X X I X . 

πάναγνος ύπέραγνος de Deipara usurpalas, studio-
sissime ad castitatcm signiiicandam numquam non 
porlrabit. Cujusmodi porro intelligonda sit puritas 
Virginis, quam Isidorus boc loco celebrat, non 
a?quivoce dcmonslrat comparatio ibidem insl itula 
cum sole, cum ca j l is , cum angclicis creaturis: 
ni l j i l enim bis aptius occurrit ad summara, quoo 
cxcogilari qucat.ab omni na)vo puritatem indican-
dam. ltaque si hisce, utcunque p u m s i m i s , purior 
tamen pttrspicacissiniis Dei oculis visa osi Virgo 
bcatissima,remotio crgo abomni laboculapiin sole, 
pra3 C(rlis, pne angelis, prn* creaturis quibusvis 
Maria fu i l . Exindc vero gloria i l la humaua' stirpis, 
qaod iMariam congenerein habuerit; quade re vide 
qua? in Pracfatione ad Georgi Nicomediensis frag-
mentum diximus (sup. part i , pag. 149). 

(80) ha. L V , 12 sec. L X X ; nam Vulgatus: 
Montes et colles cantabunt coram robis laudcm, el 
omnia ligna regionis plaudent manu. 
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quod pariter affirmat divinus ille Paulus M , cum Λ Οως είναι πάντα χσράς, άγαλλιάσεως πλήρη, φαι-
i ios, quorum causa nunc omnis creatura patitur, δρότητι διαλάμποντα, άγλαία παντοδαπη και χάριτι 
ccclestia adepti fuerimus. Omnia itaque hodierna στίλβοντα. 
die gaudio exundant, omnia exsultationis plena sunt, hilaritate fulgentia, orani splendore ac venastate 
rutilantia. 

IV. Quod vero i n communi omnium, quotquot 
exstant, laititia, i l le nequitiae artifex nc prope qui-
dem accedere ad hanc jucunditatem audeat, nihi l 
est mirandum.Cum cnim sponte sua tenebris i l l i s 
sese ipse immerserit, sane volens pravitatem non 
effugit, nec claritatem quaesivit, sed perstitit i l l is 
ipsis sese oblectans miseriis , in quas utique pro-
lapsus est. Quicunque porro menle praiditi sunt, 
baud consonum ratiofii fuerit, ut vcl inviti ea 
adipiscantur, qua) voluntatis arbitrio sunt sub-
j e c t a ; qua? enim quisquis rejicit, ncquaquam par 
est, ut corum particeps ipse evadat. Non erat i g i -
tur e re, ad laHitia? convivium aposlatam i l lum 
advocarc, qui nec gaudio inde affectus ipse fuisset, 
nec astitisset lubens. Perindc cnim prope fuis-
set, ac si quis sueni coeno gaudentem jucunditati 
florum immitteret; quo sane ncque gratum ipsi 
al iquid faceret, a suis i l lum dcliciis vi abstrabens, 
et pratorum venustati inferretinjuriam. Propterea 
a communi omnium gaudio mansit exclusns,quippe 
qui eliamsi fuisset vocatus, afiuisset invitus, et 
probro futurus esset; sed in jndicium magni diei 
vinculis wternis sub caligine51 reservalus est, i n -
quit, apostolus Judas, et in ignem ipsi paratum, 

Δ'. Εί δε, πάντων μεν τών δ'ντων χαράς άπολα-

β'ντων, ούδ' έγγυς γίνεται τής ώρας δ τής κακίας 

δημιουργός, Οαυμαστδν ουδέν. Ε κ ώ ν γάρ ούτος τδ 

σκότος παθών, εκών, ού διέφυγε τήν μοχθηρίαν. 

ουδέ τήν λαμπρότητα έπεζήτησεν, άλλ' εμεινεν 

έντρυφών, ήπερ έμπέπτωκεν άθ>ιότητι. "Α δέ τών 

έκόντων έν τοΤς νουν έχουσιν, εύρειν άκοντα, λόγον 

ούκ άν ειη σώζον S γάρ τις απωθείται, λσβειν 

ούκ ένι. ΚαλεΤν άρα πρδς ευωχία-/, ή μήτε χαίρων 

δ αποστάτης, μήτε γνώμην διδους ήν, πό(?>ρω τών 

" ακολούθων. Έγίνετο γάρ άν παραπλήσιον, ώσττερ 

ει τις χοΐρον, βορβόρψ χαίροντα, έπ' ανθέων άγοι 

τερπνότήτα, μήτ' εκείνον εύφραίνων, τών φίλων 

άφέλκων, καί τών λειμώνων υβρίζων τήν χάριν 

Διά τούτο έξω μέν τής παγκοσμίου χαράς, ώς ούτε 

Οέλων, καί προσυβρίσων, εΓγ' έκέκλητο, τετήρηται* 

είς δέ κρίσιν μεγάλης ήμερα; δεσμό ϊς άϊδίοις 

ύπδ ζόφον, Ιούδας φησίν δ απόστολος, καί τδ ήτοι-

μασμένον πύρ, ώς έν Εύαγγελίοις άκούομεν. 'ί>ν 

γάρ απειλουμένων ή καλουμένων ή διόρθωσις τίκτε

ται, καί τούτο, καθόσον έκατερον έγχωρει, ή καί 

άμφω, τούτων αεί τω θεψ μέλει* οίος δε μή τδ 

σωφρονεΐν εκείθεν, όλεθρος ή έπίκρισις. καί τού

των έκατέρου Νινευΐται μάρτυρες καί Σοδομΐται 

sicut i i i Evangoliis legimus ·*. Etenim si quis emendantur, vel nimis conterriti vel suavi vocationc 
attracli , utcunque id sive alterutro tantum, vel ulroque modo conlingat, eorum Deus nunquam curam 
non ger i t ; si quis autem inde non resipiscat (81), in pcrniciem judicium v e r l i t u r ; et boc quidem 
utrumque Ninivita) ac Sodomita) testantur. 

V. Sed prajsertim nullo prorsus modo decebat,ut Q Ε'. Ά λ λ ω ς τε και ούδ' άν είκο'τως τψ χορώ σ υ ν 
exstantium omnium cboro adjungeretur i l l e , qui δεθείη τών όντων, τού μακαρίου καί παμφαούς ον· 
cum ab eo, qui sua natura beatitudo est ac plena 
lux , recesserit, et caligo ipse eflfeclus cst, ct da-
l a m sibi naturaliter intelligendi v i m , in i d , quod 
est n i h i l u m , insumit, quemadmodum divinus quo-
que il le Maximus alicubi d i x i t ; perinde scilicet ac 
lucidurn non esl , quidquid co caret, a quo lumen 
accipiat, nec vivens est, quisquis a vitai principio 
sejuiigitur. Quam etiam ob causani, ut arbitror, 
Deus cuncta valde bona a p p e l l a v i t 5 3 post i l lam 
apostata) r u i n a m , propterea scilicet quod a bono-
r u m CGBIU auctor i l le malorum avulsus esset, ac 

τος άποστάς, ζόφος τε γεγονώς, καί περί τδ μή 8ν 
τήν δοθεΤσαν αύτψ κατά φυσιν νοεράν δαπανών δ ύ -

ναμιν, ώς που καί Μάξιμος δ θεσπέσιος εΓρηκε* 

καθάπερ ού φωτεινδν, δ τού φωτίζοντος έρημον, 

ουδέ ζών δ μή τψ τής ζωής α!τίψ συνών. Δι* δν, 

οΤμαι, λόγον καί μετά τδν κρημνδν εκείνον τού 

άποστάτου κατά μεθ' υπερβολής ό θεδς πάντα 

προσεΐπεν, ά'τε τού κύκλου τών καλών Ικραγε'ντος 

τού άρχεκάκου, καί οιονεί τεθνηκότος, ή μάλλον 

διαφθαρέντος, καί διά τούτο πάσι μή περιγραφο

μένου τοις ούσιν. 

propemodum mortuus, seu potius corruptus alque adeo inter reliqua omnia, qua> exstarent, minime 
recensitus (82). 

»° Rom. v i i i , 21. " Jud. 6. " Matth. xxv, 41. M Gen. i , 31. 
A n t . B a l l e r i n i notae. 

(81) Ex his paiet, lsidorum ab iis non dissenlire, D nomioe, quam curo suis creaturis Ucus servariL), i d 
qui putant, etiam diabolo, dum adhuc viator esset, non dc negata aliqua vocatione ad poenitentiam 
per divinam elementiara,quam pervicax contempsit, 
aliquem resipiscendi locum relictum fuisse (vid. 
Suarez, De angeliSj l ib . vm, cap. i): etbuc sper.tat, 
quod auctor paulo anlo prn-miserat inquiens: 
FerstitU illis se miseriis ntdcctans. in quas prolapamt 
fueral. Quod ergo addit Isidorus, diaboluin ad 
communera l&titiam vocatum non fuisse (quai 
cpiidem potius quam ad tempus dominicas incarna-
i ionis , referenda generatim sunt ad ordinem » c o -

accipiendum est, sed de exclusione a parlicipando 
gaudio quod reconciliationem sequitur. 

(82) Haoc scilicet co sonsu accipienda sunt,quem 
S. Thomas (De mal. q. 10, art. o, ad I) sic efTerl: 
Bona nmuralia in anyelis imulis* tunl inlcyra quan-
tum atlinel ad naturse ordinem ; sunt tamcn corrupta, 
vcl depravata, seu imminuta per comparationcm ad 
capacitatem graliw vel glorise. 
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ς\ 'Βς ' ών δέ και ανωτέρω πρόεφημεν, δ'τι τ η ; Α VI. Εχ iis porro, quas et superius diximus, 
quod nempe solus i l l c dolosus gaudii ubique dif-
fusi particeps nullatenus fuerit, et ex i i s , quae 
mox dicenda erunt, causam, cur Dous lapsum q u L 
dem hominem restitucrit, tyrannum vero a lapsu 
non ercxerit, hanc quisquis perspicere poterit. 
Siqnidem Adara, et quaj illi data fuit adjutorinm δ', 
neque ex se ipsis raalum sunt mol i t i , neque,post-
quam dcccpti sunt, invidum in alios telum contor-
s e r u n t ; ad bacc, absconderimt sese, quod immo 
propriuru i l lorum est f qui crrorem et calamitatem 
ploreiit.Verecundabantur enim propternuditalera, 

et propemodum se ipsos e medio tollere adnitebantur, eum acris eos cura morderet, quod b » c 
pro i l l i s , turpissima scilicct pro honestissimis, sibi elegissent. 

Ό δέ κακούργος καί πρώυος έτόλμησε τήν κα- β Ast ille improbus et primus quidem nequitiam 

απανταχού διαδοθείσης χ«ράς μόνος δ δόλιος άγευ-

στος, τών τε ήδη ρηθησο μένων, τοΰτ' άν τις αίτιον 
Γδοι σκοπειν, καί δ'πως τδν άνθρωπον θεδς μεν 

£σιυτεν έκπεσόντα, τδν δέ τύραννον ούκ άνώρθωσεν. 

Ά δ ζ μ μέν γάρ και ή βοηθάς οΰτε παρ* εαυτών 

«καινοτόμησαν τδ δεινδν, καί κλαπέντες ουτ' άλ

λοι; φθονερδν έπαφήκαν βέλος* καί έκρύβησαν, 

€περ όδυρομένων -ήν τήν άπάτην καί τήν συμφοράν. 

'Ι^σχύνοντο γάρ διά τήν γύμνωσιν, ώσανεί εαυτούς 

άτνανίται πειρώμενοι, οία άνθ' ο'ίων, α-'σχιστα δπως 

άντ: σεμνών ε"λοντο, δακνόμενοι. 

κ'χν, προς μη$εν τι τοιούτον απιοων παραοειγμα, 

ά-'Ί^ών ο ύ χ ήκιστα πολλών άνΟελκόντων, άπαντα 

γά^ ήν τήν τοΰ πλαστουργού σώζοντα ψήφον, καί 

άλλο:; τοΰ ποτηρ'ου τής μοχθηρίας μετέδο>κε. Καί 

ciy ενα f, δύο κρημνίσας, ή καί εκατόν, έ'στη κο-

y.J.O.z τοΰ φόνου· άλλ* εί οιόν τε ήν, πτώμα 

ί)εεινδν ανθρώπους προΟειναι πάντας, καί θεοΰ χ ω -

:τ7α·.. καί γεέννη παραπέμψαι, ούκ άν είναι τήν 

χτκ'αν δ ά λ ι τ ή ρ ι ο ; Ικανήν ένόμισε· τρυφην δέ μάλ

λον και ή δ ο ν ή ν τδν πλυΰτον τής συμφοράς. Καί τοΰτ' 

τ* έπρα-χβη τά> 7- εκείνου μέρει, ει μή θεδς τήν 

ϊύτού καθ* η μ ώ ν έπεΐγε μανίαν, τήν υπέρ ημών 

έε! πρόνοι αν ένδεικνύμενος. 

est ausus, cum quodpiam ejusmodi facinoris 
excmplar pras oculis nullum habuisset,quin multa 
potius bona in contrarium ipsum traherent,quan-
doquidem conditoris voluntali obscquebanturom-
n i a , et prcoterea aliis quoque poculum iniquitatis 
propinavit. Neque vero ejusmodi eum caodes sa-
tiavit, ut unum aut duos, aut etiara centum pr®-
cipites daret, sed ncque si potuisset omnes pror-
sus homines miseranda ruina involutos ostendere, 
et Deo privare, et in gebennam prorudere, sue 
satis pravilati factura exitiosus il le putasset; quin 
etiam taiilsa raiseria) cumulum suas illo delicias 
summamque bcatilatcm duxisset. Et hoc quidem. 

qnantnm ex ipso erat, contigisset, nisi Deus, qui suam erga nos providentiam jugiter ostendit, i l l ius 
t:ntra nos fororem cobibuisset. 

ΕΤ.τα ούκ αίσχύνεται τοιαύτα πράττων ούδ1 έλέου Q 

ί-ενοήβη ρήματα, ούδ* δ'τι τά δρώμενα βδελυκτά, καί 

•Αίτνας ys (ρω παντός, κρύπτεσθαι μεμελέτηκεν 

έ*/>.α παρρτ,σιάζεται, καί χαίραι τή κακουργία, καί 

τευτ.ύνετα·. τοις μηχανήμασι, καί άναισχύντως τους 

ixiiT-.m επιζητεί, ώς καί ή κατά τδν Ί ώ ο παρ-

•ττησν* Ιστορία. 

Ζ. ν.ά τοΰτο άνθρωπος μεν, μ/τε κακίαν έξευρη-

χύ»;, μήτε φανείσης μεταδιδους, άλλά καί παθών 

» . Σ υ ρ ό μ ε ν ο ς , οίκτου καί ήν άξιος, καί τετύχηκε. 

Dii-ματι γάρ, εί καί μή ρήμασι, τδν ελεον έξε-

ιιλε'το. Τδ κρυβήναι γάρ δεικνύντος ήν μέγα τι-

l-.it τδ αδίκημα, ώ ; μηδέ φωνή Οαρρεΐν προϊέναι, 

ί. είΛον «καραδειξαι. Τψ δε παμπονήρψ, τά κά-

x:r:i τε διανοησαμίνψ, καί καθ' εαυτοϋ όιαπρα-•ΐαυτο 

Insuper vero nihi l ipeura talia perpetrantem pudet 
neque verba, quibus misericordiam peteret, cogita-
vitunquam,nequelatebras,ututexsecrandasinteju$ 
facinoraetexsecrandisomnibusdeterioraaliquando 
quaesivit; sedlibereexsultat,etiniquisausisla;tatur, 
etsuismacbinamentisgloriatur,et inculpatosimpu-
denterexagitat, prouteliamhistoriaJobipalamfacit. 

VII. Quamobrem bomo quidem. qui neque per 
ee iniquitatem excogitaverat, neque i n partem 
i l l ius , qu€B admissa fuerat, alios vocabat (83), sed 
i n malum perlractus fuerat, deque ipso dcinde 
dolebat, bic , inquain, ct misericordia dignus erat, 
et ipsam adcptus est. Sin minusenim verbis, ccrto 
factis misericordiara implorabat. Nam quod late-
bras quffirerct, fatenlis erat, magnum se scelus 

; υ ί . ψ , κα: τών άλλων, καί μη δ1 δτιοΰν έξ εκείνου ^ perpetrassc. ita ut neque vocem emittere auderet, 
- • - —'- — -· neque in aliorum conspeclum prodire . At vero 

iraprobissimo i l l i , qui pessimi quaeque et excogi-
lzbszir-.. ττ,ζ μανίας, στέργοντι δέ τήν νόσον. καί 

'τ:;ν# παρορώντι, καί τδν ελεον άποστρέφομένω, 

τίι; τ» ίαΗή*α·. γένοιτο ποτε, δ'; γε καί τά τοις 

ii.ii·-; φάρμακα οίκείίτ,; ήγηται βάσανον ; Τί γάρ, 

ϊηττν, έμοί καί σοι, Ίησοΰ ; Έ λ θ ε ς πρδ καιρού 

» Gen. ιι . 18. 

iavit, et i n sui ipsius juxta ac aliorum perniciem 
molitus est, et ne hi lum quidcm remisitex suoillo 
furore, quique et morbum suum habet cbarissi-

Ant. Ballerini nolee. 

% l Non ca mente ha?c ab Isidoro dicuntur, ut excludit (vid. Hom. in Prsesent, Deip. § 13, part . 
**ceati Adamitici propagatio inposterosdenegetur; i , pag. 442-445): sed tantummodo inilciatur, A d a -
'ΛΖΙ <atholicum dogma de peccato originali passim mum i l lud quoque, quod diabolus fecerat, praesti-

•i.r«-r4issime alibi profitetur,sicut et disertissime tisse, ut alias creaturas seduxerit, atque ad rebel-
^•j ir^mpeccaticommunioneVirginemDeiparam landuin adversus Deum excitaverit. 

http://l-.it
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i m i m , et medicum contemnit, et misericordiara Α βασανίσαι με, τήν ύπ' αύτοΰ κατασχεΟεΤσαν νόσον 
aversatur, quonam pacto medela quajpiam adhi- έλαυνομένην όρων. ΕΤτα άφείς τδν Σωτήρα, έπιζη-
beatur, dum insuper qua? aliis sunt medicamenla τεΐν έλαυνόμενος τόπους είς ο?κησιν εύανΟεις, ή τι 
sua iste pulat esse supplicia? Quid enim, i n q u i t 5 5 , τών άλλων τερπνών, δ δέ λαμπράν οίκίαν αίρεΈται 
mihi ct tibiy Jcsu 1 Venisti ante lcmpus torqucre τους χοίρους. Ούτω χοιρώδης καί βορβόρου μεστδς 
m e ; c u m n e m p e videret expelli morbuin, qucm δ πανάΟλιος, καί αεί μεν τήν κακίαν όρύττων, 
ipse (in languidi corpore) continebat. Exindecuni , έπεντρυφ?, άνανεΰσαι δέ καί τήν δγείαν άνακα-
Salvatore contempto, cogerelur loca exquirerc ad λέσασΟαι ένενόησεν ούδεπώποτε. *ΟΟεν καί κεΤται 
inhabitandum florida, vel aliud quidpiamsuavilate δυστυχώς κάμνων, λαλλονήν τήν πονηρίαν ήγούμε-

delcctans, iste enimvero porcos, splendidum sane νος, καί χαριζομένην αποστρέφεται τήν Οεραπείαν 
domici l ium, praeelegit (84). Sic porcinus ct ccrno δ υπερήφανος. 'Αλλ' όύχ ούτως ο\ πεσόντες ήμεΤς· 
plenus illerniserriraus ct perpetuo quideminmal is δεξαμενοι γάρ τήν πληγήν, τδν φιλανθρωπότατον 
efFodicndis totus dclicialur ; sursum autem aspi- ιατρδν έπεβοώμεΟα συχνά, καί τούτον έπιστάντα 
cere, et sanitalem advocare, ipsi ne in mentein ίδόντες, δουλικώς ύπεδεξάμεΟα, καί πάντα γενέσθαι 
quidem unquara venit ! Quocirca jacet misere εύξάμεΟα, δ'σα τω Σωτήρι διανενόηται. 
a»gro/ans, decori sibi ducens pravitalcm suam, et oblatam medelam superbus refugit (85). Verum 
non ita nos l a p s i ; accepto enini vulnerc ad benignissimum mcdicum vocem seepe attollimus, et 
postquam jain advcnisse vidimus, ipsum tanquam servi suscepimus, atquo onmia,qua?cunque Salvator, 
proposuit, ea ut in nobis implcrenlur , enixe deprecali sumus. 

VIII. E t i d quidemmanifeste testanturPurissiina» Β Η'. Καί δηλοΐ τούτο σαφώς τής ΙΙαναχράντου τά 
i l l ius vcrba : Ecce, inquit , ancilla Domini^ fiat mihi ρήματα· Ιδού ή δούλη Κυρίου, φησί, γένοιτο 
secundum verbum lnum1*. Cujus saoe virtus ma- μοι κατά τδ ρήμα σου. Τ Η ς ή αρετή τδ μέγα τούτο 
gnura hoc tropamm, nostram scilicet salutem,ere- τρόπαιον, τήν ήμετε'ραν άνήοηται σωτηρίαν. Έ π ε ι -
xit . Postquam enim nos ccpit voluptas, et benefi- δή γάρ είλεν ή μας ηδονή, καί θεδν, οί'μοιί τδν εύερ-
cum Deum, hei raibi ! aufugienles, improbo ser- γέτην, διαφυγόντες τψ πονηρψ προσετέΟημεν δφει, 

penli nosmet dedimus,perduellis illius eflectiservi έλεεινώς αιχμάλωτοι γεγονότες, καί ταΤς τοΰ δοα-

sumus, ejusque arbilrio subjccti ; et n i b i l fuit πέτου καΟυπεί/οντες γνώμαις, καί ουδέν ήν δ'του 
cujuscunque mal i , ad quod seductor ille dolosus τών κακών μήτε σύμβουλος δ πλάνος καί ή μας ύπδ 
nos plane tyrannide sua non adigeret ; unde et χείρα μή εΤχεν δΟεν χειμών μέν ασέλγειας έ£ράγη, 

l ibidinis erupit procclla, et exundarunl iniquita- καί κυκεών ανομίας έξεχύθη, καί ζάλη τά πέρατα 
tis fluctus, et injusiitiaa turbo iines lerras con- διέσεισεν αδικίας. Οεδς δέ ζητών διέκυπτεν ούρανό-
cussit. Deus autem e ccelo prospiciebat, quaerens Οεν, εί' πού τις αύτώ κατά γνώμην έπί γής ε*η, δ' άν 
si quis secundum cor ejus esset in terra, qui ido- Ικανός άπαλλάςαι φανείη τής πλάνης εκείνης καί 
neus videretur ad homiucs ab illo errore eta ser- τών δεσμών τους ανθρώπους· και ήν εύρειν ούχ 
vitutis vinculis liberandos ; et ne unus quidem r εως ένδς, απάντων δήπουΟεν προκειμένων αχρείων, 
inveniri poterat, cum omnes ulique inuliles jace- και τψ τοΰ ύφεως κατιωμένων ίψ. 
rent, et serpcnlis veneno infecti . 

Ast post multas tandem gencrationes, postquam Μετά πολλάς δέ γενεάς, έπεί τδ ύπερφυές άγαλμα 
i l l u d supra naturam delicium, Purissima,inquam, ή πανάμωμος ανεδείχθη, ής ή αρετή καί ουρανούς, 
i l l a (86) apparuit, cujus virtus et cce/os, ut cumpro- προφητικώς είπεϊν, έκαλυψεν, άλλά καί ή γή π λ ή -

Μ Matth. νιιι, 29. Μ Luc. ι, 38. 
A n t . B a l l e i i n i notee. 

(84) Marc. ν , 12. Et deprecabanlur eum spiritus exempta vitio coram Dco apparuit. Sed et i l l u d , 
dicentes : Milte nos in porcos, ut in eos introuamus. quod perpendatur, plane dignissimum boc loco 

(85) Elucet ex his, Isidornm in ea fuisse senlen- occurrit : nempe quodnam oilicium sit, ad quod 
tia, qiia) etiara nonnullis e schola tbeologis placuit, l ioinii icm quempiam idoneura requirebat Deus : 
inter peccatum diaboli et ejusdein daninalionom lum vero cur ejusraodi ne unum quidera inler Ackc 
aliquod intercessisse tcinpus, quo gratia adjulus iilios reperire essct. Et offieium quidem i i u l l u m 
poenitentiam agcre potuisset. aliudproponilur,quamDeocoopsraiidiinbominibus 

(86) Virgo Deipara, ut patet, bic designalur, quai a sei vitute inferni eximendis. Causa vero cur nemo 
antonomastice prorsus immaculata (ή πανάμωμος) ad id aptus consercfur, infcctio dicitur e veneno 
appellatur. Et alias sane audivimus (part. i , p . 441) Β serpenlis contracla Atqui n i h i l exploratum magis, 
Isidorum disertis verbis afflrmantem,Virginem Ma- n i b i l magistestatuminuniversaEcclesiffitraditione 
riam in iniqidtalibus non fuisse conccptam. At enini occurrit ea doctrina, quasdocet, Mariam ad coope-
quamvistamapertaprofessioa scriptisejusabesset, randum Cbristo in rcparando hominum genere 
nonne eadem sententia ex boc loco manifeste electaniassumptamque fuisse. adeout passimsalu-
emergit ? Cum enini dicat, neraincm interhomines tetur tamquam κόσμου άνάκλησις, παντδς κόσμου 
inveniri potuisse, qui Deo acceptus et cjusdem σωτιτ,^ία, λύσις κατάρας, πεσόντων έπανόρθωσις, 
consiliis idoneus essct, propterea quod serpenlis ανθρώπων, λύτρον, κόσμου άντίλυτρον, ζωής seu 
veneno infecti omnes ad unum jacerent ; plane σωτηρίας πρόξενος, μεσιτις, ίλαστήριον, e t c , 
conficitur, i i lo igitur ycncno infectam Mariam non videlicet mundi totius rcparatio, salus, solulio ma-
fuisse, qua) sola post iriultas gencrationes cominuni ledictionis, lapsorum re$titittio> homijium rcdcmptio, 
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ρης τής εκείθεν έγεγόνει λαμπρότητος, ώς μικράν Α. pheta loquar, openiil (87), sed et terra splendori-
bus, qui ab ea emicabant, ita repleta est, ut prae 
i l l iusplane immaculata fulgore jubar astri , quod 
orbem collustrat, rxiguum appareret (88) ; post-
quam, inquara, hajc i l a contigerunt, praegrandia 
Deus portenta por Virginem operalur, et vinctos 
quidem tyranni manibus eripit , eosdemque pro 
praicedenli servitule doraicos i l l ius constituit, c u -
jus prius raancipia fuerant ; a procella ac tene-
bris liberat universura, genus, et pacem elargitur, 
quw 'exsuperat omnem sensumbl, ac suos antea 

είναι τήν διαλάμψασαν ακτίνα τή τής Πανάγνου 

μαρμαρυγή, έπεί ταΰτα ουτω συνέβη, τερατουργει 

θεδς εξαίσια διά τής Ηαρθένου· καί λύει μέν τών 

τοΰ τυράννου χειρών τους δέσμιους, καί δέσποτας 

άντ: δούλων, ού πριν άνδράποδα, καθιστά· ζάλης 

δε καί σκότους άπαλλάττει τδ γένος, καί τήν πάντα 

νουν ΰπερέχουσαν είρήνην χαρίζεται, και θεοει-

δεΐς απεργάζεται τους πολεμίους. Ούτω λαμπρώς 

άπήστραψεν ή Παρθένος, οΰτω ναραδόξως κατηύγασε 

τους ανθρώπους ! 

bostes d i v i n a specie ac similitudine exornat. Tanto nempe splendore Virgo coruscavit, tanla supra 
mentis captum luce bomines perfudit! 

θ'. Ο ι μ α ι δε δτι καί πρδς μεγίστην ούτως εΤχεν XI. Quoniam vcro adversus summam malitiam 
άντικαταστήναι κακίαν, διά τούτο μετά πολύν τδν hoc pacto pugnare oportebat, idcirco, mea quidem 
ρεύσαντα χρόνον ή ΙΙάναγνος τετήρητο, ώς άν τδ sententia, post longum temporis decursum puris-
τής αρετής υπερβάλλον τψ πλήΟει τής κακίας δια- Β sima i l la servata est, ut viitutis ejus eminentia ex 
δειχθώ* δτι τοσαύτην ένίκησεν, ούτω μέν πολλών 

γενεών, ουτω δέ ποικίλην, οΰτω δέ άνοσιωτάτην, 

ατε τοΰ χρόνου τή κακία προσεξευρήματα μεταχορη-

γούντος. Ε ι γάρ μή φΰναι εμελλεν αΰτη, πάλαι άν, 
οιμαι. μετά τδν ΆδαμιαΤον εγγύς δλασΟον δυνάμει 

μεν έτέρά, μικρ? δ' *ίσως, τά τής ανθρωπείας έπαν-

νρθώσεως έπραγματεύετο· τής θείας άγαθότητος, 

δε' ήν τά πάντα, μή είσέπειτα μέν προειδυίας 

μεγάλα καί οια τά κατά τήν Παρθένον, κατορθούν 

έσεσθαι σκεύος, άνθρωπον δέ τδ τιμιώτατον κτίσμα, 

οθεν καί θεώ τδ θαυμαστδν, ούκ άν άνασχομένης 

οιαφθαρήναι. Καί εί μή θεδς καί γής πατήσα1 

προεθεσπίσατο δι' αυτής, ούδ' άν εΤχεν ή γή τόν 

ύπερ τά Σεραφίμ άνθρωπον φερειν. Εί 3έ καινο-

πρεπώς έμεγαλουργειτο θεψ καί τοΰτο, άκλ' ούκ Q 

αν κοινάς τάς διατριβάς τοίς άνθρώποις έπιπολΰ 

ποιούμενη παρέμεινεν. ής ουδέν ήν κατ* αυτούς ή 

διάνοια· άλλ' δ'σον δ'τι πλάττειν θεδς έκ τής γής 

καί ύπερ τους μή εκείθεν εχει γεγεννημένους, δεΤξαι 

ςανεΐσα υπέρ τους ουρανούς τάχιστα άν άπεπτη, 
δν αυτή προσήκε χώρον κατειληφυΐα. 

ipsa improbitatis raagnitudine ostenderetur ; quod 
scilicct,a3tatibus usque majora,inler labendum,no-
vitcrquc inventa iniquital i incrementa superad-
dentibus, ipsa tam iramanem, tam mullarum ge-
nerationum,;taraque variaraac multiplicem, atque 
adeo tam impiissimam nequiliam vinceret.Et sane 
nisi hxc ori lura fuisset, jam olira, ut puto, paulo 
post Adai lapsum alia quidem vir lule , sed exigua 
fortasse, bumana? [reparationis opus perfectum 
fuisset ; siquidem divina bonilas, propter quam 
omnia facta sunt, nisi praovidisset, futurum dein 
instrumentum, quodfelici successu magna i l l a , et 
quaiia dein exbibuit Virgo, pracstaret, nunquam 
passa fuisset, u t b o m o , nobilissima i l la creatura, 
propter quam et Deum admirabundi celebramus, 
i n tantam corruptionem prolaberetur. Nisi vero 
Deus ipse per lianc eamdem orbi terra) pedem 
inferre praistituisset, nunquam sane ejusmodi 
soitem (erra assecuta esset, ut talem hominem 
(Virginem)yqui supcrior est Seraphira,portaret(89). 
Quod si Deus novo magnificentiaj opere boc etiam 

portentum perpetrasset ; non diu taraen intcr bomiues, communi eorum consuetudine utcns, ver-
sata fuisset, quippe cujus sensus nihi l cum il l is commune babebat ; sed posteaquam parumper 
apparuisset, ut ostcnderet, posse Deum e tcrra quempiam efformare (90), qui i l l is etiam, qui e 

M P b i l i p . iv, 7. 
Ant. Ballerini n o l « , 

pretium redemptionis mundi, conciliatrix vitx seu J) nitatem accessit,sed etiam ratione eminentia) qua 
bilutu, medintrix, expiatio. Tcstatissimum ergo id 
habemas i n Ecclesiw traditione, quod Virginis 
Deipane immunitatem ab originario vitio uti 
eerlarn et exploratana proesumit. 

187) Hab. i i i , 3 sec. L X X : alterum autem he-
mistichium, quod apud L X X sic legitur, καί αίνέ-
ZIOJ: αύτοΰ πλήρης ή γή , ad sensum auctor allegat. 

lS8;Enitaque qualis Maria orbi iliuxit,splendore 
scilicet amicta.qui solis jubar vinceret, et quidem 
«plfndore q u i ex summa innocentia ac puritale 
refolget. Et hanc sane Mariaj conditionem eviden-
tius cognosces, si cam cum lotius huraani generis 
cooditione conferas,quod propter Adai praevarica-
t: »nem teaebris obsitum mox describilur. 

l l i n c disce, Virginem Deiparam coelestibus 
spiritibus pra-celleatiorem pra;dicari non ratione 
UuLa.utaodo digailatis qua? i l l i ob divinam mater-

ejusdem dotes intrinsecaj quamlibet angelicam 
nobiiilatem transcendebant; adeo ut tam eximium 
Dei opus in terra bac nostracollocandum nunquam 
videretur, nisi ad excipiendum Dei Verbara Deus 
illarn prredestinasset. At si ejusmodi opus Deus 
condidit, quod aliam, ac infimam banc terram, 
sedem, coulum scilicet, ut paulo infro dicitur , pro 
nobilitate sua postulabat,qui locusesse suspicandi 
potest,quod delerriinuniest in terrenis ipsis vitium 
boc eodem inbouestatam e divinis raanibus opus 
i l l u d prodiisse ? 

(90) Vides, excellentiara qua Virgo Deipara il l is 
quoque prcestitit, qui e terra formali non s u n t , 
plane ad ejusdem formationem,huu\im scilicetexsi-
stendi spectare. Ε quo patet, in sua i l lam origine 
non raodo puram et sanclam, sed insuper tot lan-
tisque divinis muueribus auctam prajaicari, ut ex 
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αποσβέ σαι κακιαν 

terra ηοη sunt, superemineat, cito supra coelos evolasset, sedem i b i , qua) si l i i congrueret, recep-
ptura. 

Sed quoniam opus erat msuper, ut et piurimam \ 'Λλλ' δ'τι καί πολλήν εϊχεν 
i l l a m pravitatem exstingueret, et Deum excipe-
ret in terras descendentcm, ot eum f qui incompre-
lieiisibilis est, complecteretur, eidemquc homines 
reconciliaret : proplerea et sera tandem diuturni 
temporis 03tasgloriosissimam i l lam tulit , et tcrra 
splendidum i d cimelium porlavit, in certam i n s u -
per spem vocata, se et i l l u d , quod pretiosius 
e8sct,per eam ipsam mox accepturam. Cum bac 
itaque potilaessct, neque aliter ostendere posset, 
qua Virginem reveronlia prosequeietur, siugula-
rissimum ci locum ad inbabiiandum U i b u i t , n i m i -
r u m Sancta sanctorum, et ex his quidcm eam 
partem,qua) maximaveneratione digna est. Neque 
vero fas esse duxit, aliquem ex so ipsa fructum 

και εις γην ύποδέξασθαι θεόν κατιόντα, καί τδν 

άχώρητον δή τούτον χωρήσαι, καί αύτω τού; ανθρώ

πους προσοικειώ^αι, δ·.ά ταΰτα καί πολύ; ύστερον δ 
χρόνο; τήν υπερένδοξον ήνεγκε, καί γή τδ λαμπρδν 

έβάστασεν εκείνο κειμήλιον, καί τδ μείζον δέξασθϊΐ 

περιμένουσα δι* αυτή;. Δεξαμενή δέ άρα, καί μή 

ά λ λ ω ; τή ΜαρΟένω τά τ ή ; ευλάβειας δ'πως άν έχουσα 

σώσειε, τδν έξαίρετον άύτής κατοικείν άποδίδο*σι 

τόπον, τά τών αγίων "Αγια, καί τούτων τδν σεβα-

σμιώτατον. Καί ουδέ τον παρ* εαυτής καρπδν χο-
ρηγεϊν οσιον ιρετο πρδς τροφήν, τούτον είναι μόνον 

τδν άνθρωπον έγνωκυία τήν υάναγνον, περί ού φα-

γεΤν ά'ρτον αγγέλων καί προφήτης μεμύηται. Ο ύ -

ρανψ γούν δι* αγγέλων τούτου παραχωρεί, οις έδει 

i l l i ad alimeiitum pra3bere,cum constaret, purissi- g μεταμικρόν εύαγγίλια παραδοξοτέρου διακονήσειν 
mum i l lum unum esse boniinem, de quo etiam αυτή μυστηρίου, καθά δήπουθεν σφόδρα μαρτυρεί 
prophetoB revelatum est, quod pancm angelorum περιφανώ; τά παρόντα. 
manducavit1*. Hoc ergo munus ccelo commisit per angelos adimplendum, quos et munere annunliandi 
eidera mystcrii multo magis admirandi paulo post fangi oportebat, quemadniodum raanifestissirae 
haec (LucaB verba) testantur. 

X . Inquit enim : Missus est angelus Gabriel α 
Deo ad Virginem desponsatam viro, ctd nomen crat 
Joseph, de domo David, et nomcn Virginis Maria. 
Et ingressus angelus ad eam dixit : Ave, gra-
tia plena, Domiuus lecum, bencdicla tu in malieri-
bus5». 

Genitrici Crcatoris, quao i l l i supra naturara 
mysterio administratura crat, pra?cipua) e creatu-
ristanquam reginai dcbitumobsequium rcddebant. 
Terra nobilissimum omnium (pra?bebal) domici-
l i u m ; cu?li (suppeditabant) alimcntum ; angelus 
alimonisD proraum se sistebal: sed et appellatio-
nem hic suam, qualem nunquain antea, pulcher-
r imam nunc praesefert ; tantorum enini bonorum 
nuntius nunquam cxstiterat. 

Verum α Deo, i n q u i t e o , missus est angelus. Hoc 
aliquo modo indicat, quaiitum pra?sentia antiquis 
i l l is sint contraria (9i) .Non i»nim sponte sua nimc 
(ad Virginem; Gabriel , sicut oliii i dolosus illo ad 
primam matrem, accessit, ncque Dei leges con-
culcandas proponit ; sed et missus cst, et i l la 
obivit, qxim divinaj erant voluiitalis. Missus vero 
est, ut per hoc ministcrium se ipso ii lustrior 
evaderct. Neque enim, nisi in huncfhiem id fieret, 
illaqua? pria est postPrimum (92), inferiori aliquo 

M Psal . L X X , 25. M Luc. i , 26-28. 0 0 i b i d . 26. 
A n t . B a l l e r i n i noUe. 

ttinc (qunB fuit sapientissimorum tbeologorum sen- non modo a pra?senlibus absint, sed opposite se 
tentiajquamlibet coelcstium quoque Spir i tuumcx- Q invicom babeant. Non potest crgo Maria, quro pro 
cellentiara longe praetergrcderclur. Kva data est, Eva3 lapsus utcunquo particeps 

(9l)Cum Deus in homine reparando ouconoiniaiu l iaberi . 

Γ. Απεστάλη γάρ, φησίν, ύπδ τοΰ θ3θΰ δ άγ

γελος Γαβριήλ πρός ΙΙαρΟένον μεμνηστευμίνην 

άνδρί ψ όνομα Ιωσήφ, έξ ο-'κου Λαβίδ, καί τδ όνομα 

τής Παρθένου Μαριάμ· καί είσελθών ό άγγελος, προ; 

αύττ,ν είπε* Χαίρε, κεχαριτωμένη, δ Κύριο; μετά σου. 

ευλογημένη σύ έν γυναιξί. 

Τά μείζω τών μεγαλουργημάτων τή τού Κτίστου 

Μητρί τήν όφειλομένην, ώ ; βασ:λίδι, λειτουργίαν 

άπεδίδου τδ υπερφυες διακονησομέντ^ μυστήριον 

^ Γή τήν σεμνοτάτην οΓκησιν, τήν τροφήν ουρανός, 

άγγελος τής τροφής έδείκνυτο ταμίας. Ά λ λ ά καί 

τήν έπωνυμίαν εαυτού νύν, ώς ουδέποτε, καλλίστη ν 

άπέδειξεν αγαθών γάρ τοιούτων άγγελο; ουδέποτε 

έγεγόνει. 

'Αλλ' υπό τού θεοΰ, φησίν, απεστάλη δ άγγελο;· 

Τούτο τοί; πριν ώς εναντία τά παρόντα αίνίττεται 

Ού γάρ παρ1 εαυτού νύν δ Γαβριήλ, καθάπερ τή 

προμήτορι προσήλΟεν δ δόλιο;, ούδε θεού πατείν 

ύποτίθησιν όρου;· άλλά καί απεστάλη, καί τά κατά 

θείαν έξεπέρανε γνώμην Απεστάλη δέ, 'ίνα τή δια

κονία ταύτ ι̂ λαμπρότερο; εαυτού γένηται. Ουδέ 

γάρ μέσου άν, εί μή τοΰτο έ'μελλεν, ή πρώτη 

μετά τδ πρώτον έδείτο τού έλάττονοί, τήν προσ· 

λαλιάν έκείνην άκούσαι δεήσαι δεήσαν. "Η γάρ άν δ 

sclegerit, quai (uconomia) primai conditionis plaue 
respondpat ; nam.ut Chrysostomus inquit (bom. in 
S. Pasdia . n , 2 . Opp. toin. Ι Π , pag. 752. pnr quv 
diubolus nos cxpugnavit.pev ca ipaa C/tristu$ ipswn 
superavit ; ita taiueu veteribus prujscntia rcbpon-
dent, ut qusccunque adprisl inum lapsum spectant, 

(92; Ilabos bic comraunem SS. Patrum d o c l r i -
nain, post Doum nihil Maria inajus, nihil n u b i l i . s 
cxsistoro ΛΙ. insupnr fac advertas, ba»c dc snncta 
Virgiuo aflirtiiari,auU!quam ei iiuiitium ab angelo 
deieiTClur.Non ergo adcelsissiraam oinuiuui <ligni-
lalem divina? malernilalis id speclat, sed ad i n s i -
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θεός Λόγος δΓβέαυτοΰ προσηγόρευσεν,ή' τούτον ήνεγκεν, Α quasi internuntio indigebat, siquidem opus foret 
απαν τδ πλήρωμα της Οεότητος. ut eam allocutionem audiret. Ipso enim, qui cst 
Deus Verbuoi , per se profccto allocutus eam fuisset, qua3 hunc eumdcm, omnem scilicet Divinitatis ple-
nituJinem e , , p o r t a v i t . 

ΙΑ'. 'Αλλ* εί φαιδρυνθήναι τδν διακονήσοντα προΰ-

κειτο, τδν μείζονα τούτο παθείν έχρήν, φαίη τις άν, 

ήκ-.στα δέ τδν Γαβριήλ, ώς άν εις τού ς ήττους και τδ 

λαμπρόν διαβή. 

Τίς ούν δ λόγος ; "Οτι τοΤς κάτω κοινωνδν ίνα 

ποιήσ^ τδν 6π1ρ απαντάς ή δπερύμνητος δοθείσα 

τψ 3ίψ, κλίμακι καθάπερ έγρήσατο τψ παντί πρδς 

άνίβισιν. Γήν τοίνυν έπείπερ πρώτην είνεν ή μα

κάρια βαθμίδα, ή προσήκεν ουρανός φέρειν τήν 

πρόοδον, η , εί τι άλλο και αύτου δψηλότερον, ουρα

νός γάρ αυτη τού ουρανού, μόνψ προσήκουσα τψ 

Κυρίψ κλήρος, ήν άν καί τούτο τών ακολούθων, δ' 

και έςέοη, τή πρώτη μετά τήν γήν τών ασωμάτων 

έντυχείν αυτήν τάξει. 

"Αλλως τε καί έπεί τήν γήν ή πολυύμνητος ού-

ρανν# εποίησε, τοίς προσεχώς όπερ τήν γί,ν έδει 

π ρ ο 3 ο μ ι λ ε ΐ ν τιρότερον, καί μετά τούτο τοίς άνωτέ-

ρν.ς την καινήν όποδεικνύειν δδόν. Προσεχής δε 

ήμίν νοερά τάξις ή τού θείου είναι λέγεται Γαβριήλ. 

Β 

Είτα θαυμαστδν ουδέν, εί τοίς ύποβεβηκόσιν C 

άγγέλοις τψ λαμπρψ μυστηρίψ πρώτοις διαυγα-

σ^ίναι συνέβη* έπεί και άνθρωποι κατατρυφ^ν 

ή;·.ώθησαν, ών τοίς άγγέλοις μήτε γεύσις συγκεχώ-

ρτ,το, καί σφοδρός ερως είς έκείνά γε παρακύπτειν 

ένίτσι* καί ταύτα τών άύλων πολλψ τψ μετρ ψ τήν 

τε άςίαν καί καθαρότητα διιστάμενοι. Καί καθάπερ 

εΤ τις Ι'τιούν έπιζητοίη λαμπάδι, τά παρακείμενα 

τών πόρρω δείκνυσι φωτεινότερα* τδν ίσον τρόπον 

τής δραχμής ευρεθείσης εκείνης, δπέρ ής δ παμ-
φιέττατος λύχνος άνήφθη, καί δ'σα τού φανέντος 

πλησίον μάλλον ή τά μακράν τού φωτός ήν είκδς 

απόλαυε'.ν. Τής δέ βασιλικωτάτης εκείνης εικόνος, 

τήν Πάναγνον λέγω, ή μέσον άπήστραπτε τών βε-

ooioopujμένων δμογενών, ουδέν ές εγγιον άλλοι ή 

ά^ρωποι· καί ή προσεχής αύτοίι 

Γαβριήλ είρηται στρατιά. Διά ταΰτ' 

X I . Atqui , dixerit fortasse quispiam, si p r a s t i -
lutum eratut is , qui suum cxbiberctministerium, 
i l luslrior evaderet, sano sublimiorera aliquem tali 
honore affici oportebat, minime vero Gabrielem, 
quo ctiam in minores ejusmodi nobilitas diffunde-
retur. 

Quid igi lur dicemus ? Hoc nempe, benedictissi-
mam i l lam, qua) ideo iu vitam prodit ut eum, 
qui super omnes est, consortem terrestribus red-
deret,hac rerum uuiversitate ceu quadam scala ad 
ascendcndum usam esse. Quoniara igitur beata 
i l lu , cui progrediendi i n i l i u m esse cailum de-
buissot (93), aut si quid aliud ipso coelo sublimius 
sit (nam ipsa fuit coelum cceli, soli Domino ceu 
pars illius propria convoniens), terram veluti p r i -
mum gradum babuerat, idcirco et boc,quodrcipsa 
contigit, consentaueum crat,ut cum illo spiri luum 
ordine ,quia terra primus est, colloquium haberet. 

Prffisertim vero quod cum (Virgo) omni laude 
dignissima terram i n ccclum commutaverit (94), 
plane par erat ut primum cum iis versaretur, qui 
proxiine super terram sunt, ct deiaccps sublimio-
ribus novam viam demonstraret. Propior autem 
nobis spirituum ordo illc esse fcr lur , i n quo d i v i -
nus G a b r i d censetur. 

Deinde n i l mirum esse debct, quod inferioribus 
angelis splendido hoc mysterio colluslrari prirais 
contigcrit; quandoquidem et bomines digni h a -
b i l i sunt ut iis aflatim fruerentur, de quibus ne 
parumpcrquidera degustare angelisconcessumfuit, 
licotsane vebemensbos dcsideriuin ad ea vcl leviter 
attingeada irapcllat, ot utut magno inlcrvallo ab 
incorporeis substantiis bomines lum dignitate tum 
puritate distent.Et queraadraodum si quis accensa 
Jampade quippiam pcrquirat, majori luce, q u » 
propo sunt perfunduntur, quain qua) simt procul 
p o s i l a ; eumdeni i u modum cum draclmia i l la i n -
vcnta est, propler quam accensa est lucerna i l la 
undequaque fulgentissima, consentaneura erat, ut 
quotquot propius lumen i l lud erant,abundantiori , 

ίς ασώματος τοΰ ρ quam qua) longe jacebaut,luce fruerentur.Denique 
:ΰτ' ούν είκδς καί ad nobilissimam il lam speciem, purissimam V i r -

4 1 Coloss. i i , 9 . 

Ant. Ballerini notae. 

tim V i r g i n i excellentiam. Atqui cum nolione ορθ
ή * , quod intrinseca sibi nobilitatc perfectissimum 
< rjuiium, uno Deo excepto, excellentissimumquo 
h i S ' i i debeat, plane noscit amico fadere sociari 
L-.iua \ i l i t a s , quin et tanta turpitudo, atque abo-
iL.:nat;o f quaula in peccati labe, ct in Dei i n i m i -
»itM r -s i i l f t . 

ry\ ll;--c quoque manifcste ovincunt, qiiam 
tii . lv. iaUi fuerit doclriua do sanclilatc qua in ipso 
fx*ist**iuli iiiitio Virgo beata iuit exornata. Quid 

uL»-urdiusaffirniarelur,quaiD a cado iucliuare 

vias suas debuissc bominem peccalo inquinaturu, 
et quidom eo pcccato, propter quod ncdum «a CCPIO, 
undo ot augoli pioptor poccatuni d«'turbatifuerant, 
sod e terroslri quoque paradiso ojoctus bomo 
fuci-at ? 

(94) In οα-liim tcrra conversa est, cum ha)c in se 
Dcuin incarnalum per Mariam excepit. A d quod 
novum[vcluti cfnlurn an^elos accurris-e.et ox PauJo 
discinuis inquionte (llclr. ι, 0} : Et cum itenim 
iulroducit primoycnilum in orbcm iarx, dicit : Et 
adorenl cum omnes angeli ejus. 
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ginem dico, quai iutcr cognatos suos coenoobrutos Α πρό γε πάντων τών νόων τόν άρχιστράτηγον δή 
coruscavit (9ο), n i h i l aliud accedit propius, quam φαιδρυνθήναι τούτον. 
homincs ; bis vero proximus esse dicitur incorporeus Gabrielis ordo. Ilas igi lur ob causas prorsus par 
erat, pra3 omnibus intelligentibus substantiis bunc ccolestis exercitus ducem collustrari . 

XII . Primus ergo bic illustratur tum ob propin 
quitatem, tum etiam propter i l lad gaudium, quod 
ipso attulit, quippe qui particeps eHcctus est boni 
i l l ius , quod adduxit ; noa secus ac qui alteri un-
gucntum praebet,una cum eo,qui recipit, virtutem 
ex unguento emanantem participat. 

Inquit igitur : Avegratia plena, Dominus tecum6*. 
Non poterat Gabriel magnitudinem gaudii ferre ; 
ac veluti feslinans magnura il lud gaudii pondus a 
se ipso i n eum, qui ferre i l lud posset, deponere, 
purissimae illius nomen oblitus est, et veluti cona- Β τού ονόματος έπελάΟετο τής Πανάγνου* καί χαίρε 

ΙΗ\ Φαιδρύνεται τοίνυν ούτος πρώτος τή τε έγ-

γύτητι και πρός γε τούτψ, δι' ήν έκόμιζε χαράν, 

ατε τού κομιζομένου και αυτός μετειληφώς. καθά

περ ό μύρου μεταδιδούς τής εκείθεν αρετής κοινα,νε! 

τώ δεχομένψ. 

Χαϊρε ούν, κεχαριτωμένη, φησίν, ό Κύριος μετά 

σου. Ούκ είχε φέρειν δ Γαβριήλ τό τής χαράς μ έ 

γεθος* καί ώσανεϊ σπεύδων τό μέγα εκείνο τής 

χαράς χρήμα άφ' εαυτού έπιθειναι τψ δυναμένψ, 

pellandai i l l ius immemor,statim i l lud Aveporrigit , 
quod gerebat. Tu igitur, inquit , es gratia plena, 
tu in mulieribut benedicta, etidcirco gaude. Tecum 
enim universorum est Dominus, nec quippiam 
aptius, quo te alloquar, occurrit , quam Ave. Siqui-
dem quem ccelum et terra capere, quaravis eis l i -
cerct etiam latiusse protendere,nonpossent,ejus tu 
domum auream(o novum portentum !)temetipsam 
effecisti. Te igitur, tanquam omnium reginara, 
veneror, et, sicuti jussus sum, Ave t ibi annuntio. 

Gaude, nam propterea et ipse nunc gaudio 
gestio, non solum propteream innuntisndo j u c u n -
ditatem,quanc quisque laetissima nuntians cxperitur, 
sed etiam quia me ipso plane melior evado, am-
pliorique lumine collustror ad sublimiora contem-
planda. hoecporro tua profecto sunt, quibus n i b i l 
mirabilius ac sublimius cst n i h i l . Quod si quis, 
quando suavia pertractet,gaudet, etiamsi i n ipsum 
solum redundet gaudium ; cum tu dulcedine per-
fruaris, quaB cogitationem omnem cxsuperat, tc 

δίδωσιν ευθύς, δπερ ή ν φέρων, τής προσηγορίας 

ώσπερ άμνημονήσας. Σύ ουν ει κεχαριτωμένη, 

φησί, σύ έν γυναιξίν ευλογημένη, καί διά τούτο 

χαίρε. Μετά σου γάρ δ τών δλων Δεσπότης, καί 

ούδεν οίκειότερον ή χ « φ ε σοι προσλαλεΐν οιδα. 

"Ον γάρ ουρανός καί γ ή , καί εί πολλαπλάσιον εαυ

τών ειχον διαταθήναι, χωρεΐν ού δεδύνηνται, οΤκον 

εκείνου, ώ θαύματος παραδόξου ! σεαυτήν έχρυσούρ-

γησαί. Καί ώς απάντων τοίνυν βασιλίδι προσκυνώ, 

καί ώς προσετάγην, Καιρέ σοι προσφωνώ. 

Καίροις, δ'τι διά τούτο νύν χαίρω και αυτός ού 

τω τερπνψ μόνψ τής αγγελίας, δ' πρφσιν έπεται 

διαγγέλλουσιν ήδιστα, άλλ' δ'τι καί έμαυτού βελτίων 

άπάρτι, καί νοείν υψηλότερα διαυγέστερος γίνομαι· 

C ταύτα δε τά σά, ών ούτε παραδοξότερον ούθ' ύπέρ-

τερον ουδέν. Εί δε τοις ήδέσιν tl τις προσομιλοίη, 

χαίρει, καν είς αύτδν ή τέρψις έλίττηται μόνον, 

δταν γλυκασμού μεν ύπερ έννοιαν άπολαύ^ς, συν 

σοι δε καί κτίσις άπασα, καί δ Πλάστης χαίρ^ 

θεός, τί άν τις περί σού ©αίη ; 

cum voro gaudcant et omnes simul creaturae,et Creator Dcus, quid demumde te dicere quispiampossit? 
XIII. Ave igitur, gratia plena, et gaudio, omne 

gaudium excedente, fruere, ο bcnenicta. Saluta-
tionem, qua te compellem, his nobiliorem nullam 
habeo.Etscio equidem, quod propler, eum, quem 
juxta felix mcum nuntium utero gcres, beataprae-
dicaberis, et magnificis laudibus i n omne lempus a 
maltiscclebraris,quemadmodum miraprorsusde lo 

Ι Γ . Καιρέ τοίνυν, κεχαριτωμένη, καί χαράς 

υπερ άπαν τερπνόν απόλαυε, ευλογημένη. Τούτων 

σοι τών προσφωνημάτων ούκ εχω προσαγαγειν 

τιμιώτερον. Καί οΤδα μεν δτι καί μακαρία άκούσγ,, 

δι' δ'; κατά τά έμά βαστάσεις ευαγγέλια, καί μ ε 

γαλοπρεπώς μέχρι παντός ύμνηθήστ^ παρά πολλοίς, 

καθά δήπουθεν συν θαύματι περί σού τά παράδοξα 

a propbetis cum admirationeprffidicta fuerunt.Sed β προκεκήρυκται τοις προφήταις. 'Αλλ' ούτε τις τών 

neque e veteribus quispiam eam,qaa? tibi obvenit, 
faustam acclamationem reservavit, neque proe-
sentium aut futurorum aliquis tibi pro merilis 
plausus dabit, imo ncque si ad hoc pra?staudum 
omnes simul conveniie contingeret, quotquot vel 
sunt vel fuerunt vel erunt, te tamen dignus necti 
hyninus posset. 

Gaude igitur proptcr ha»c omnia,o scienlia) pro-
iunditas ac sapientiaB altitudo,et opulcntia gaudii , 

M Luc . i , 28. 
A n t . B a l l e r i n i notae. 

πάλαι τήν γιγνομένην διέσωσεν εύβημίαν, ούτε τών 

παρόντων ή έσομένων, ώς προσήκέ σοι, φθάσει τδν 

κρότον ετί, καί ούδ' ει πάσι, τοις τε ούσι, πρό τε 

ουσι, τοΤςτ' έσομένοις, ύπερ τούτου συνελθεΐν έγεγόνει, 

τδν εικότα άν ΰμνον έξεγένετο πλέξαι. 

Καιρέ λοιπόν διά ταύτα, ω βάθος γνώσεως, καί 

σοφίας ΰψος, καί χαράς πλούτος, καί χαρίτων θά-

(95) Imaginem habosluculentissimam ,cujusmodi conditionem : inter omnes scilicet COPIIO sordentes 
fuerit condilio Virginis ad re l i qu o r u m bominum sola mundissima refulsit. 
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λασσα, και Ομμάτων μέγεθος, καί πέλαγος καλλο

νής, κι! μυστηρίων θησαυρός ! Ό Κύριος μετά 

σού. Τίς ούκ άν έκπλαγείη τό καινόν τής σης με-

γσλειοτητος ; Ποίος νουν τοις παραδόξοις τούτοις 

άξίως εμφιλοχωρήσει Ο&άμασι ; Ποία διάνοια πρός 

ύψος άμιλληΟήσεται τών νύ^ ύπερ πασαν πτήσ.ν 

αιθερ'ως διαθεόντων ; Τίς λογισμός, τοις απόρρητοις 

τούτοις έμπετασθείς, τω Ικανφ τής μυήσεως κατα-

βάς, σεμνυθήσεται : Ποία γλώσσα, φωνών άνθη, 

χρυσαυγή τόν φθόγγον, κα! πολυτ?ρπή τήν λέξιν, 

προσήκουσαν άπανΟισαμένη τοις παρούσιν Ιστουρ-

γίαν εξυφανει; 

Ό Κύριος μετά σοΰ, ού καθάττερ μόνον έν τοΤς 

λοιποΐς κτίσμασι συνοχεύ? ών, ούδ' ώσπερ Μωυσεΐ, 

και ' Π λ ί α . και τοις άλλοις συνήν άγίοις, μεγαλουρ

γών οικήσει μετά σοΰ θαύματα* ούδε νΰν μεν 

οικόν σε προσευρηκώς έαυτψ λαμπρύνει, τήν δ' 

οίκονομ'αν έπειτα τετελεκώς, ούκ εσαεί φωτιει 

μ·τά σοΰ τά σύμπαντα δαδυυχών άλλά μετά σοΰ 

ό Κύριος ξένον δήτα τρόπον, ού μήτε οφθαλμός 

τ,σθετο, και οιω θύραν ούκ άνέψγεν ώτα, άλλά κα! 

αναβάσεως κρείττω ανθρωπεία; καρδίας. Μετά σοΰ 

γάρ, διά τήν έξαστράπτουσα ώραν τής θείας σου 

ψυχής, τάς τής άρρητου θεϊκής φύσεως τοις άν-

θ^ώττοις ακτίνας έπιλάμψει* διά τό φαιδρότατον 

κάλλος τής τής αρετής, τήν σήν, ήν ήγάπησε, μορ-

σήν φανεΐται περιβαλλόμενος* κα! τοίς σοΐς 

άχ^άντοις αΓμασιν ενωθείς, ώ μυστηρίου ξένου ! δ' 

ούκ 74ν, έκ σοΰ διά δέ γενήσεται, τήν σήν τε δλ/jv 

οίρων εικόνα, του τε θεός είναι μή επισταμένος. 

Κάντεΰθεν θεϊκώς τε κα! μεγαλοπρεπώς άντιφιλο-

τι μου μένος, δπερ εστίν δ Δημιουργός φύσει, τοΰτό 

σοι χάριτι καινοπρεπώς άντιχαριειται, καί εις 

αγώνας μετά σοΰ, δι' ών σοι κεκοινώνηκεν, έν 

τοις τοΰ αοράτου Πατρός μένει κόλποις άναπαυ-

όμενος. 

Συ καί γάλα παραδόξως βλύσεις, έπεί καί πάντα 

φαυμάτων γέμει τά σά, ή είς ανθρώπους πρόοδος, 

τ τοΰ τόπου διατριβή, ή εί τήνδε τήν ήλικίαν αύ-

ξητις μή κατ* ανθρώπους χορηγηθείσα σοι, ό νύν 

απόρρητος ασπασμός, ό μετά τούτον εψόμενος 

>α·.νός τόκος* καί τψ γάλακτι ποτιεΐς, δς άπαν 

ευδοκίας έμπίπλησι ζώον, έλευθερίαν χειρί συγ

χαρώ»· σαι χείρες οΓσουσιν, ού καί σέ χείρες 

δίπλας αν, ορατό ν τε κόσμον ύτ» έστησε καί αόρατο ν, 

ένσημα μ ό ν ο ν άλλ' εί μετά σού δ Κύριος, τί δει 

troA/.i λέγειν ; Παράδοξα πάντως, καί διανοίας 

αψηλότερα πάσης καί ήλιος οψεται, καί κροτήσει τά 

πέρατα διά σέ. Χαίρε τοίνυν, κεχαριτωμένη, χαίρε, 

1 3 P s a l . C X L I V , 16. 

D 

Α et gratiarum mare,et miraculorum magnitudo, et 
venustatispelagus etmystcrionim tbesaurus.Domi* 
nus tecum.Quis non obstupescat magnificenliai tum 
novilatem(96)?Qua?nam mcnsparessequeat utcon-
templandis portenlosis hisce speclaculis immore-
tur?Quis iutellectus poteriladcolsitudinem eorum 
sese erigere,qua3 supra omnem cadestium volalum 
excurrunt?Qua? cogitatio, cum ad ineiTabilia ba?c 
asiurrexerit,descendens gloriari possit,satis se iis 
mysteriis inslructam esse?Quao lingua ilores col-
ligcns vocum,auroque nitentera sermonem,suavis-
siraamque dictionem, condignum boc argumento 
opus contexat? 

Dominus tecurntnon medout in rcl iquis creaturis 
omnia continensac regens,neqiie solum sicut cum 

Β Moyseerat et cum Elia,cumque aliis sanclis v ir is , 
sic tecum habitabit mirabilia operans ; neque 
postquam te, aptatn sibi domum inventam, ad 
tempus illustraverit, perfecta dein ccconomia a 
creaturis omnibus tecum illuminandis cessabit ; 
sed Dominus tecum nova prorsus ratione, quam 
neque oculus vidit, neque auris audivit, quaeque 
humanicordisascensione sublimiorexsistit .Tecuni 
enim,propter eiTulgentem divinao animae tua? spe-
ciem iueffabilis divina) naturw radios hominibus 
effundet ; propter splendidissimam virlutis tuaj 
pulcbritudinem, tua forraa, quam adamavit, c i r -
cumdatus apparebit ; et €um immaculato tuo 
sanguine semet conjungens, (o inauditura myste-
r i u m ! ) quod non erat, ex te propter te, et totam 

Q tuam gerens imaginem. ac propemodum sc Deum 
esse oblitus, fiet. Et exinde divina prorsus splen-
didaque ratione tccum munificentia certans,quod 
ipse Creator est natura, boc tibi ex gratia no vo 
quodam modo vicissira elargietur, et propter ea, 
quie tecum babet coramunia, in sinu invisibilis 
Patris quicscens in sfflcula tecum manebit. 

Lac quoque tu mirabiliter effundes/quandoqui-
dem tua omnia miraculis plena sunt,tum ingressus 
in bominum vitam, tum sedes conversationis tuae, 
tum ad hanc aotatcm provectio non huraano tibi 
more coraparata, tum ineffabilis h » c salutatio, et 
qui postea subsequelur partus ; et lacte potabis 
eum, qui liberali manu tribuens, implet omne ani-
mal benedictione** ; manus tua3 i l l u m portabunt, 
cujus manus te quoque plasmaverunt.quiquo solo 
raenlis suaj nuta visibilern pariter atque invis ibi -
lem mundum e nibilo eduxit. Verum, si Dominus 
tecum, quid plura opus est fari? Plane inirabilia 
etquovis inlellectu subliraiora sol videbit,etpropter 

Ant. Ballerini notae. 

% i N i h i l sane frequentius apud veteres scri -
ptor?!> r e c u r r i t , quam ut Deipara, ceu novum opus, 
norii matfnificenlia, novum portentum celebretur. 
Α Ι Μ Μ Ό q u i d in re ησυα qua?rimus quoddeterrimum 
e*t Adamit icai vetustatis? Quid urgeat quispiam 

communem buraanai naturae ordinem,communes-
que Adamitic» stirpis leges, quando constot, no-
vum idcirco prfledicari opus, quod acomrauni or-
dtno consuelisque legibus discedit ? 
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te plausus atlollent flnes terroe. Ave igitur, gratia Α. ευλογημένη, τής μετά θεόν φέρουσα κατά πάσης τά 
plena, ave, bcnedicta, qua) naturam omncm Deo νικητήρια φύσεως. 
inferiorcm exsuperas (97) 

XIV. Qux cum vidisset, inquit · 4 , turbata cst 
in sermone ejm, et cogitabat qualis essct ista salu-
tatio. Perspexit sublimissimus purissiraai i l l ius 
intellcctus quid diflerat inter Deuin et boraines ; 
tum ycro, quanlum ex benignilale sua sese Deus 
demitteret,ac myslcri i sublimilatem obstupescens 
considerabat.Praj gaudioauieui exsullavit religiose 
nonvero formidavit, neque commola, ncque pra> 
termodum animo coulurbala est. Erat enim pror-
sus perspicacissima,adeo ut,quis adventasset,iacil-
l ime nosse possel Et sane illud,cuw vidmetyiurbata 
e$t, bunc mibi sensum exbibeL, quasi diceret: 
Cum pervidisset, ac luonle divinilus collustrala 

ΙΛ'. Ή δε ίδουσα, φησί διεταράχΟη έπί τψ 

λόγψ αυτού, καί διελογίζετο ποταπός ε "η ό ασπα

σμός ούτος. Άπεΐδεν ό τής Πανάγνου νούς υψηλά· 

τατος θεού καί ανθρώπων τύ διάφορον είτα πρός 

τήν τοιαύτην συγκατάβασιν, δση, καί τό μυστήριον 

έςεπλάγη κατανοούσα. Καί ύφ' ηδονής έσκίρτησεν 

εύλαβώς, άλλ' ούκ έδειλίασεν ουδέ διεσείσθη καί τ ή * 

ψυχήν άνώγαλος γέγονε. ΙΙάνυ γάρ ήν διαβατικω-

τάτη, ώσθ' δ'στις ό προ^ελθών, θάττον εχειν ε'δέναι. 

Το γχρ ίδουσα διεταράχΟη» τούτο μοι νοεΤν δίδω-

σιν, οίονεί άποολεψασα καί λογισμψ θεόφρονι συν-

διασκεψαμένη τί μεν θεού μέγεθος, τι δε ανθρώπων 

ούθενδία, έπάλλετο χαίρουσα τήν καρδίαν πρός τά 
* , ? Λ. ' ' Γ Γ ' 

perspexisset, cujusmodi sit Dei magniludo, et D Οεΐά τε έξεθαμβειτο καί έκρύτει θαυμάσια, τηλι-

quanla hominuiu abjcclio, cordo gaudens exsulla-
bat,Deumque cerncns taiitopere sese demittentem, 
ad divina ha?c portenta obstupescebat plaudebat-

καύτην θεού συγκατάοασιν ακουουσα. Δια ταύτα 

καί ποταπός άν ειη, ιυς μέγας δ ασπασμός, καί κάτω 

τιθείς άνθρώπειον διελογίζετο νουν. "Εστί γάρ παρά 

τή θεία Γραφ^ τδ σαλεύεσθαι, δ ταύτδν δύναται 

τψ ταράσσεσθαι, καί χαράς έννοιαν ύποφαϊνον, ώς 

τό, ΣαλεύΟήτω ή θάλασσα καί τδ πλήρωμα αυ
τής* χαρήσεται τά πεδία καί πάντα τά έν 

αύτοΤς. Κάνταύθα τοίνυν άπδ γε τού διεταράχθη 

καί ή άγαλλίασις, καί τό τής θαυμάσιας εκείνης 

ψυχής θερμότατον εμφαίνεται έξαλμα πρός εκπλη-

ξίν τε καί κρότον τών τού θεού τεραστίων μετά γε 

ευπρεπέστατου τού φόβου. Εί γάρ απαράμιλλος τήν 

άγνείαν ή ΙΙάνσεμνος, καί έαυτζ μ^δέν είχε; φ άν 

συνόρψη μή καί ίκανώς εχειν πρδς θεού σφόδρα 

quc. Quocirca ctiarn cogitabat qualis csset saluta-
l i o , quain magna, ct quamlibct bumanoB mentis 
vim excedens. Nam commovcri, quod idem valot 
ac perturbari,in sacris l i lteris eliamgaudendi signi-
ilcationem babet,sicut cum d i e i t u r 6 5 : Commoveatur 
mare et plenitudo ejus; gaudebnnt campi et omnia 
qux in eis sunt. Et hoc igilur loco per i l l u d turba» 
ta est, s i inul ostenditur ct exsultalio, et fcrven-
tissimus admirandoe illius aniinro impctus tum 
proptor stuporena, tum propter plausum ad i l la 
Dei portenta, una tamcn cum eo, qui maximc 
congruebat, reverenti metu (98). Etsi cnim i l l a C φιλεϊσθαι* άλλ' άνθρωπος ήν, δς έ*χει πρός θεόν ώς 
undcquaque sanctaincomparabilipuritatefulgeret, 
ct n i h i l in sc haberet, quod YCI Deus ipsc conspi-
ciens pro incrilo vchementer non adamaret ; ast 
bomo erat, qui nempe ad Deum se babct, uti ad 
vertialem mcndacium, quemadmodum eliam pro-
pbota i n mentis excessu pronunliavit (99). Merito 
igitur ca de causa rem plane inauditam arbilraba* 
tur, quod venter,auguslos babcns iines, i l lura qui 
immensus est ct i i i f ini lus , contineret, et ci lra 
omno miraculum csso pulabat, quod iactor cura 
factura suanovam illatn cominuuionem iniret . Et 
quidem cum corpus consideraret,quod exhisce i n -
fimis est, et e lulo compactum, atquc e pareuto 

πρδς άλήθειαν ψεύδος, καθά που καί προφητική 

διορίζεται έκστασις. Δι' έκεΤνο τοίνυν καινότατον 

επιεικώς ψετο, τόν ύπεράπειρον γαστέρα, βραχύ 

πέρας έχουσαν, ένεγκειν καί θαύματος πέρα διε-

νοεΤτο, τήν καινήν συν τψ τεχνήματι κοινώνίαν 

του ϋλάστου. "Εως μέν ούν προς* τό σώμα, δτι τών 

κάτω, καί τού πηλού, καί τού παραοάντος έσκόπει 

γέννημα εκείνου πατρός, φοβερδν ένόμιζε τήν ύψη-

λήν αγγελίαν έκείνην, και ήν όλη θάμβους μεστή, 

δ π ω ; έκ πηλού, καί οΤον ή πτώσις κατέαςε σκεύος, 

αρτ. τοιούτον, τόν άχώρητον έ'νδον χωρήσει' καί 

ήν πάντως τό διαλογίζεσθ^ι άπό γε τής εννοίας 

εκείνης* Ό τ ε δέ πρός τήν εαυτής ψυχήν, δ'πως 

" L u c . ι, 29. «δ Psai . xcv, i i . 
Ant. Ballerini nohe. 

(97) Haec cum Btiperiori congruunt sententia j) 
(sup. § 10), qua Virgo Deipara prima post Primum 
celebratar. Aptissime xv.ro cadem cum salutalione 
socianlur, qua ab angflo cclcbrata osl gralia plena. 
Quanquam enim diHit»-ndiim non sit, naturalil)us 
quoque donis sanctiO Virginis animam niir i i in i n 
modurn exceliiiisso ; atdivinis niaxirue cbarismati-
bus tribueiidum plane e.sl quod ΟΓΦ crealis omni-
bus propius ad Lleum accesseril.Ilinc porrodiguo-
sccre l i c e l , cujusmodi ox mento doclorum fuerit 
graiiss plcnitudo quro de Virgine pncdicalur. Talis 
eninri intelli^ondacum sit,quacreaturarum o m i i i u m 
exceilentisbimam quamqiie graliam Alarias gratia 

v i c e r i t : ejusmodi ergo gratiam angelica salutatio 
enuntiat, qua Mariffi sauclitas tribuatur non modo 
otiginulis, ne deterioris, quani eadesles spiritus, 
condilionis fuorit, sed in ipsa origine sauctitalc 
qualibet aiigolica ominenlior. 

(98) l l i rc subtilius forln qnam vorius dispulata 
videbuntur ; at eluccl in i is , tam suldimiter Patres 
do Dei Malre seusisso, itt quod nobilishiniuni 
ouiiiium videretur, id do i l l a tcnendum ac pranli-
candum usque censcrent. 

(99) Videtur auctor pro) oculis babuisse i l lud 
psalmi QXV, 11: Ego dixi in exccssu meo : Omnis 
tiomo mcndax. 

http://xv.ro
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άσπιλον, δπως υπέραγνον εσωσεν, όπως άπαν ήλεγξε Α ΠΙο pravaricatoro ductum,horren(lum aliquid pra> 
πτερόν ταις ύψηλαις άναβάσεσι τής καρδίας εις cclsam i l lam anminlialioncm censebat, ac tota 
ΰψος άναπτασα ούράνιον, τήν έκπληξιν ύποχα)ρεΤν stupore percellcbatur, quomodo vas luteum.atque 
έδίδου, καί «αυτήν άταράχως υπετίθει τω μηνύ- adeo insupcrlapsu confractum(l^il lum scilicct tre-
μστι* καί, Ι δ ο ύ ή δούλη Κυρίου, έυοα· γένοιτο* mcndiim atquc incoinprolioiiPibilem inlra se coin-
μ ν κατά τδ ρήμα σου. prchciisuruni osset; et ox bac prorsus comside-
ratiune erat, quod (de salutalione illa) cogitaret. At cum ad suam ipsius animam oculos convertebat, 
qnomodo scilicet eam immaculatam, quomodo puiam pra» omni purilate servabat, quomodo, cor-
dis ascensionibus ad ccelestf-m evecta sublimilatein, cujusvis volatus omnes long<» pra?tergrederetur, 
tunc demum whementem i l lum hoiTorem deniiltcbat, ac sodato animo se i is , qure denuntiabanlur, 
subjiciebat; et. Eccef inquit , ancilla Domini; fiat mihi sccundum verbum tuumn. 

ΙΕ' . Ο ι μ α ι δε ώς εΤχεν αν καί έκ τής ημετέρας X V . Ego wro sic sentio, cx bumana quoque 
συνθέσεως ή ύπερσμωμος βραχειαν ύπανοίγειν Ού- noslra coagm?Milationo habuisseillam pra) omnibus 
ριν τώ ύ*ίτε:ουεΤ άσπασμψ. Κσοάπερ γάρ ήμΤν μέν iinmaculatam, quo ad salulationis i l l ius rationcm 
υπέρ λόγον δ τής ψυχής καί σώματος σύνδεσμος, β intclligondam aliquem sibi aditum apcriret. Quem-
πϊτ·. δέ όμως λογισμοΐς ττ,ν τοιαύτην άνομολογού- admodum cnini anima) curn corpore conjunclio 
ar* συνάτειαν ούτως άν κα! περί τής μείζονος nostra» quidom menlis caplum cxcedil , vcrumta-
ένινό-ι σ.>λλογίζε7θζι κοινωνίας, ού μ·κράν έκ τής men coujuiiclumciu bujustnodi omnibus animi sen* 
έχειΟεν συμφυΐας καί πίρί τού καινού τούδε μυ- sibus confitemur; sic et dc pra-stantiori bac con-
στ/ρ.'ου νεΰσιν ποριζομένη. Έ μ ο ! γάρ δοκ·Τν, καί junctione raliocinandum rata, haud mcdiocrc cx 
ούχ ώς τδ ποικίλον "να μόνον διαδειχθή τής τού bumanolioccompositoauxilium adhuicquoquemy-
Λτ,μιουργοΰ σοφίας άφατου, τήν διττήν άνθρωπος stcrio assenlicndum sibi comparabat. Ut enim raihi 
sT/.ηφε σύνθεσιν, άλλά καί τού μυστηρίου τούτου vidctur, non idoo tantum bomo ex duplici substan-
ΐ«εκα μικράν έαυτώ πίστιν όπως παρ' εαυτού συν- tia composilus est, ut ex varictate operis appareret 
Ξ-σφίρτ .̂ Κα! εΓγε μή καί δ·.ά τούτον τόν λόγον, ineffabilis ac multiformis tapientia ύ Ί . Conditoris; 
(ί.; δ εμός λόγος, άνωθεν ή ανθρωπεία διεπλάττετο veruni etiara prupler boc mysterium, ut scilicet 
τ:αγματεία, ούκ άν δ χους εδέησε τψ θεψ, ώς άν sibi ipsi fldcra aliquam ex sc ipsc (borao) facerct. 
έκ τούτου τδ βραχύ τι παρ' αγγέλους φεροιμεν Et siquidcm, ut mea sc babet opinio,non in is lum 
i/.λ* ήμεν αν τοις άυλοις προσθήκη, μικρά τις Γσως qnoquc flnem humaiiuni boc composilum fuisset 
Ί'Λζτ τάξις, καί τής γής δίχα. C plasmatum, baud opus Deo fuisset pulverc, ut 
ratione h u j u s paulo minores esscmus ab angelis ; sed immalerialibus spiril ibus, alius quidam for-
tasse h u m i l i s , terras tameu expers ordo, addil i fuissemus. 

Έτι δε καί εί μηδέν προεισενεγκόντας (τί γάρ Pra?terca si vel quando nihi l nos pircstiieramus» 
^κόντες είσενεγκειν εΓχομεν) ; τά ύπεράγαθα σπλάγ- (quid euini praistare puluissemus qui nondum era-
7;i2, δια τοΰτ' αύτδ μόνον καί παρήγαγε καί φιλό- mus ?) ex immcnsa) bonilatis SIKO visceribus nos 
-•.;iov παρέΟηκε τράπεζαν, τήν ές ούρανοΰ καί γής bac sola de causa (2) ο nibilo eduxit, et muiiift-
«1 τών έν μέσψ ποικιλίαν τε καί δαψιλειαν, τίνων cam nobis veluti inensam, omuimoda bonorum 
'**κ άν άπολ.αύσαι γένοιτο δωρεών, φίλα τω ποιητή c irleslium ct terrcsli ium ct eorum, qua3 interme-
ν.απραξαμένοις ; Καί τό διε·.δέστατον ούν έκεΤνο dia sunl , varielale et opulcutia referlam apposuit, 
55i*--iς. ή ΰπερένδοςος, έπεί μηδέν εΤχεν έννοειν, δ' quibusnam, qua?so, donis frui nobis non daretur, 
Φ, φιλοτίμως είς άγνείαν προσήγαγε τψ Λεσπόττ,, si qus) coiiditori accopta sunt, pciTiccrcmus ? Et 
<*Λ l-i εΤχε πά'/j διαπορειν, τών υπέρ νουν έαυτήν i l l ud igilur vas nilenlissimtim, Virgo, inquam, 
2/.ο>ουσα λειτουργόν. supcr omnos gludosa, quandoquidem nec mente 
qaid-Mii q n i d p i a m volvere posset, quod summo cum puritalis sludio non ofierrct Domino, nibi l 
>jne Labebat, cur, audions semct ad ministranduni inefiabilibus my<lciiis clectam, tantopcre bairens 
iaibi^eret. 

i ; . Ι Ιλήν διά τόν λόγον έκεΤνον, δ'τι μηδ' δ'σον X V I . Verumtamen ciim habita ralione immenBi 
" L u c . i , 38. « Ephes. m , 10. 

Ant. Ballerini notse. 

i V i J ? , quam aple Virgiuis Deiparai conditio- D poro, auod non vas modo lulcum apparet, sed i n -
n.-ru auctor describat. Falelur c n i m , i l lani Ada) super lapsu confractum, quippe qviod priuteinatura-
rtMitisS'? i i l i a m , atque adeo e parentc piinvarica- libus dnnis prislinn) plasmalioiiis propriis caroat; 
Wr^ r-xorliiiu, ut aviLi lapsus ellecta non pcnilus a l oculos ad aniin.un si convcrtas, i iul luia patcnuo 
i i iu j irr i l - At quo isla pacto cum eis concilicutur, intauslio ba»rodilatis vebtigium o c c u n i l , quiu eain 
•jUu! i Jvui alias tradit (vid. § 13, liuiu. i n Prasscul. non suluia inuiiaculalam, scd puiitat^ puriurem 
Ι» -ιρ ρ vit. i , j n g 444, 445), putuisse ncmpe de se cornis. 
^ r j i n r . m proclamare: In iniqnitutilius concepta yion (2) Ex senlontia igitu. auctoris niyslorium incar-
tu-. ti soUitft non concepit in peccalis me matcr mea ? nalionisscopus 1'uit, quem sibi i i icoadendo liomiiic 
. μ ·^· . i jatoi is Ada; ucmpe i i l iam cognoscis i n cor- Deus pra^lituit . 
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i l l ius , quo Dcos al> hominibus distat, intervalli Α λογίσασθαι θεού πρός ανθρώπους τό μέσον, ήν δε 
nul la sane humana3 mentis vi pro dignitate dimc-
tiendi, Virgo qua? utique homo crat, id quod in 
mysterio hurrendam est, consideraret, ct rursus 
angelicam audit vocem : Ne timcas, Maria;inve-
nisti enim yratiam apw.l Dciun iiH. Nunc dcmum in 
memoriam Gabrielt redit nonien Virginis. Depo-
suerat cnim quod gestabat gaudii pondus ; ac vcl -
uti eo deposito facilius balitum ducerct, liberius 
eam al loqui lur ; et Ne timeas, inquit , Maria, suo 
illara scilicet nunc nomine compellans. 

Tremendum sane mysterium, et admirationis 
pleaum ! Nec i n naturis creatis reperire est, qui 
de i l l o , uti par est, judicium ferre queat. Tu vero 
sola, inquit , ο Μ απ α, ne timeas. Porro reverentiam 

άνθρωπος, προς τδ φοβερδν έπείπερ έώρα τού μ υ 

στηρίου, αγγελικής ακούει γλώττης καί αύθις· Μή 

φοβού, Μαριάμ* εύρες γάρ χάριν παρά τ φ θεψ. 

Νύν τής επωνυμίας είς μνήμην δ Γαβριήλ έρχεται. 

Άπίθετο γάρ δ'ν άνεΐχε φόρτον τής χαράς, καί 

ώσπερ κούφιος μετά τήν κατάΟεσιν διαπνεύσας, 

έλευΟερίως προσομιλεΐ· και, Μή φοβού, φησι, 

Μαριάμ, αυτό δή τδ ύνομα νύν προσειπών. 

Φοβερδν μέν ούν τδ μυστήριον πάντως, καί θαύ

ματος πλήρες* καί ούκ έστιν έν κτιστή φύσει, δ'ς 

άν, ώς προσήκε, λογίσαιτο περί αυτού. Σ ύ δέ, 

φησί, μόνη. Μαριάμ, μτ, φοβοΰ. Τδ πρδς εκπλήξω 
i l lam Virginis stupore plenam,et mistum obsequio g ευλαβές, τδν τε σεμνοπρεπή τής Παρθένου κρότον, 
plausum,ac venerationi conjunclam exsultationcm, 
nunc Gabriel limorem vocat, quemadmodum et 
David d i x i t : Exsultate ei cum tremore e e . Ne te, 
inquit , percellat immcnsa rei granditas, neque 
putes te ad tanta? magniflcentia) opus imparcm 
omnino esse ; ncque, mysterii ccrnens celsitudi-
n e m , stupore ac metu vincaris ; neque propterea 
quod homo sis, formidandam tibi quoque vcl i n -
possibilem essc ducas banc salutationem. E l valde 
quidem consentanea sunt, qiiaj animo volvis, et 
praecelsa raente tua nequaquam indigna. Nedum 
enim Deum bomo ferre valeat,suaque ipsius carne 
i l l u m circuravestire, qui est amictus lumine sicut 
m t i m e n i o 7 0 , sed ne modicum quidcm prope acce-

και τήν μετ' αίδούς άγαλλίασιν, φόβον δ Γαβριήλ 

ενταύθα καλεί, ώς καί Δαβίδ, ΆγαλλιάαΟε, εΐπεν, 

αύτψ έν τρόμω. Μή ούν ξενίζου, φησί, τήν ύπερ-

βολήν* μηδέ νόμιζε πρδς τηλικαύτην άδυνάτως 

εχειν μεγαλειότητα* μηδέ, τής τελετής άφορώσα τδ 

μέγεθος, ήττων εκπλήξεως γίνου καί φόβου* μηδ' 

δτι άνθρωπος, διά τούτο σοι καί φοβερδν ή αδύνατον 

ο νου τδν άσπασμόν. Ηάνυ μέν ούν τά εικότα λογίζη, 

καί τής σής υψηλής άξια διανοίας. Άνθρωπος μέν 

γάρ μή δτι γε Θεδν ένεγκεΐν, καί ώς χιτώνα τήν 

εαυτού σάρκα πέριβαλειν τδν άναβαλλόμενον τδ 

φώς ώς ίμάτιον, άλλ' ουδέ καταμικρδν έγγίσαι δύ

ναται, ψ παρίστανται χίλιαι χιλιάδες αγγέλων, 

καί μύριαι μυριάδες λειτουργούσι, καί άπδ προσ-
dere ad il lum potest, cui adstant millia millium ώπου τής δυνόμεως αυτού πάντα φρίσσει καί τρέμει 
nnf»Alnrnm pt ilp.r.ip.s miUip.a r.pntp.na millia mini- Vi « . · * i ~ Λ . . ^ " >' ''. Λ - » angelorum, et decies millies centena millia mini 
strant71, et e conspectu virtulis ejus borrent ora-
uia et contremiscunt. Τα vero, quomodo eloquar 
nescio, non bomo es, noii angelus, scd alia qua?-
dam natura sublimior, et ejusmodi, cui post divi-
nam naturam n l b i l vel quoad aliquam simil i tudi-
nem comparari qucat (3). Proplcroa tibi u n i , ο 
Maria, nuntii mei celsitudu formidanda non est. 
Neque uinnimoda virtutis tuai puritas tam divino 
impar csl nunlio : ncquc admirandus animoo luoo 
splendor i is , quao nuntiantur, admiUendis rainus 
congruit: neque pulcbriludiuem tuam sese i n d i -

• s Luc. i , 30. 6 9 Psai . n, 11. 7 0 Psal . cm, 2. 7 1 Dan. vn, 10, 
A n t . Ballerini notae. 

Σύ δε, ούκ οιδα πώς άν ε ν πω, ούκ άνθρωπος, ούκ 

άγγελος, άλλά τις υψηλή φύσις έτερα, καί οΓα μηδέ 

πρδς παράδειγμα μετά τήν Q£tav παραβάλλεσθαι 

φύσιν. Διά τούτο σοι μόν$, Μαριάμ, ού φοβερδν τδ 

τής έμής αγγελίας ϋψος, Ουχί τδ πάναγνον της σής 
άρεττ.ς πρδς τηλικούτον άνεπιτήδειον μήνυμα* ουχί 

τδ λαμπρδν τής ξένης σου ψυχής τήν ύποδοχήν α π ω 

θείται τών ευαγγελίων ού τδ σον κάλλος άνάξιον 

ό δημιουργός εαυτού θεσπίζει* ού τδ φαιδρόν τής 

σης άγλαιας παρέοραμεν δ παντέπόπτης· ού τδ 

διάλαμπρον τής σής καθαρότητος άπροσπέλαστον δ 

ΙΙλάστης έαυτψ ψηφίζεται. Μή φοβού λοιπόν, Μα-

(3) In Orientalis Ecclesia) sacris officiis non raro D sura eminentia quxdam natura sullimior dicenda 
occurrit (qua de re i n Commentario), u l Deipara 
vel Anyeti, vel Cheinbini, vcl Seraphini leircslris 
nomine dcsignetur. Quod quidem, ut manifeslum 
est, non co spectat, ut beatissimos Dei Genitrici 
bumanao naturai veritas denegetur, cum e converso 
SS. Paires ad tuendam adversus plianiasiastarum 
deliria dominicai incarnalionis veritatcra subinde 
Virginis quoque matris veram naturam humanam 
propugnandam sibi assumant; sed ut remotis a ve-
rissima humana i l l ius natura iis omnibus, qurc in 
dedecus cedant, ejusmodi i l l i asseratur nobilitas, 
cujus gralia angelus vel cherabim, potius quam 
bomo, vidori queat. Atqui eamdem ob causam 
mcrito auctor negat vel angelis Mariam comparan-
dam esse. Si cnim (quod ex sonlentia omnium 
Patrum idemauctor alfirmat), Virgo pro nobiJitatis 

est, cui post div.nam naturam nihil vel quoad exi-
guam aliquam similitudinem comparari possit ; 
eodem plane jure, quo boiuinibus, oliara angelis 
acconsendam esse negabitur, ut locum soli sibi 
Broprium creaturis omnibus superior, uni autem 

eo interior, sen*et. Cum vero ejusmodi bomo adeo 
ab humana? natura? vilitale longc discedat, ut et 
nobilissima? ca-lestes Virtules ad eamdem compa-
rataa vilescere dicenda) sint, quisnam serio et i l l u d 
disputandura censeat, an vitio i l lo , quod abjectam 
naturam nostramlautopereabjectiorpmvilioremque 
efTecit, gloriosissima Virgo exstitorit deturpata? 
ProBsertim vero quod si quid expressc de Virginis 
ftxcellentia mox auctor commemorat, in puritaiis 
laudes effundatur, quam horrendo incarnati Dei 
mysterio parem affirmare non dubitat. 
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ptiu* εύρες γάρ χάριν παρά τψ θεψ. Δικαστήσ ό Α gnam creator censet: neque venustatis tuaj fulgo-
reiu is praDterit,qui omnia conspicit: neque minus 
dignum, quam ut ipse ambiat, puritatis tuae nito-
rein judicat. Ne timeas crgo, ο Maria, invenisti 
enim gratiaiu apud Deum. De rcbus tuis judicium 
ferre jara Dei fit; et quandoquidem aliam qiuo 
tropacis splendoris tui apte rcsponderet, rcmune-
rationem iuvenire nullam potuit, sc ipsum Domi-
nus tibi pra3inium praebet. Nequc cnim qui pra$-
mia constituit ccrtaminis, negligore ccitantes po-
test; neque pncmia i l le diribet, quaj laboribus 
sint minora ; neque coronas nectit, quaicertaminis 
rationem haud exa?quent. Quis vero nequo pra> 
scntia, ncque futura, neque alLitudo, neque p i o -

θεδς γίνεται τών σ ώ ν και έπ3ί ούκ εΐχεν άντίχα-

ριν άξίαν εύρειν έτερον τών τροπαίων τής σής λ α μ -

πηδδνος, εαυτόν ό Δεσπότης έπαθλόν σοι παρέχει· 

Ού γάρ παρατρέχει τους άθλητάς ό αθλοθέτης· ούδε 

γέρας τών καμάτων έλάττω δίδωσιν ούδε στεφάνους 

πλέκει τών άθλων άποδέοντας. Σού δε μήτε εν

εστώτα, μήτε μέλλοντα, μήτε ύψωμα, μήτε βάθος, 

μήτε κόσμος άπας, μήτε τις έτερα κτίσις, έπείπερ 

ούκ ήν αντίρροπος, ή ; μόνης αξία ει, ταύτης δή καί 

τ>γχάνεις τής αμοιβής. ' Π δε έστιν, ώ τής άρρη

του σου δόξης, ΙΙάναγνε ! δτι Ιδού σύλληψη έν 

γαστρί, καί τέξτ4 υιόν, καί καλέσεις τδ δ/ομα 

αύτοΰ Ίησούν. Ούτος έ'στα 

Γψίστου κληθήσεται* κα: δώσει 

μέγα και Γιος 

αύτψ Κύριος fundum, neque mundus totus, ncque alia crealura 
δ θεδς τδν θρόνον Δαβίδ τού πατρός αυτού· καί g mcrcos est tuis meritis respondens, banc, qua> 
βασιλεύσει επί τόν οίκον Ιακώβ είς τους αιώνας, sola digna te est, rcmunerationem sortiris. Est β 
καί τής βασιλείας αυτού ούκ εσται τέλος. Αύτη 

τών φαεινότατων άκτίνων τής σής ψυχής ή άντίδο-

σις* αύτη σοι τής ύ;:ερουρανίου καί Οεοπρεπούς 

αναβάσεως ή άντίχαρις τούτο σοι προεικόνιζεν ή 

έν τοις άβάτοις διατριβή, δ'τι τψ μόνψ προσεντυ-

/ε:ν άοάτψ καί ξενοτερπή καΟάπερ λειμώνα τήν 

σήν έμελλες παρασκευάσειν γαστέρα τ.ρός ο*κησιν, 

καί βατδν μέν ούρανόν τοις κάτω καΐνοτομήσειν. 

οΤς δέ μ ή κλήρος ό χούς, καινδν περίπατον ύπο-

στρώσειν τήν γήν. Τούτο σοι καί ή ουράνιος υπέ

γραφε τροφή, V έξ ύψηλοτέρας διαίτης παραθεϊ-

vac δεΐπνον εύπορήσ$ς τψ 'Γπερτάτψ. 

autem (ο ineiTabilem tuam, purissima Virgo, glo-
riam) illa vox : Ecce concipies in ulcro, ct paries 
fdium% et vocabis nomcn ejus Jcsum. llic ent twa-
gnus- et Filius Altissimi vocabilur, et dabit ei Do-
minus Deus sedem David patris ejus, el regnabit in 
domo Jacob in xternum, et regni cjus non erit finis 
Haec splcndidissimis animu3 liuo radiis relributio 
redditur ; ba?c tibi gratia pro ascensu ccrlos super-
grediente, Deumque sibi demen?nte rependitur.Jd 
tibi praisignabat tua i l l a i n sacris pcnelralibus 
coramuratio (4), fore scilicet, ut ad eum, qui solus 
est inaccessus, acccderes, atque i l l i ad inhabitan-

dam, ceu pratum insolitam aedoleus suavilatem, sinum tuum adornares, et novo portento terrestri-
bas q u i d e m ccclum accessu facile reddcres, iis voro, quorum sors nullatenus tcrrenus est pulvis , 
novura ambulacruin terram substerneres. Id tibi ct cadeslis i l la adumbravii alimonia, ut e subli-
mioribus dapibus copiosam Altissimo caiiiam posses appoaerc. 

IZ\ Ε ί π ε δέ Μαριάμ πρός τόν αγγελον Πώς Q XVII. Dixit autem Maria ad angelum : Quomodo 
ισται μοι τούτο, έπεί άνδρα ού γινώσκω ; Σ ύ λ -

ληψιν μηνύεις, υίόν εύαγγελίζιρ, Γαβριήλ· ταύτα 

οε τρόπος οΤδεν οίκονομεΐν έτερος, ού πάντως ά'γευ-

στος ε γ ώ . Πώς ούν εσται μοι τό σον εύαγγέλιον ; Ει 

γάρ κα: μέγα τό τεχθησόμενον καί παράδοξον διαγ-

γέλλεις, άλλ' ακολουθία φυσική τινι μικρ$ καί άν-

θ:«υπικΤ|, τών θαυμάτων εγνωμεν δσαπερ έν γτί 

ι: ς δεύρο τερατουργηθεντα, κεκαινοτόμηται. Ούτω 

χα: Μωΰσής, Οάλατταν τέμνων, έδεήθη ράβδου· καί 

Ηλίας ελαίου καί βραχέος αλεύρου, τήν ΣαρεφΟίαν 

lz.r.rj/:j δ ιατρείων καί τψ Τωοήτ 'Ραοαήλ δι' 

!/0>ος διέΟτ/κε ττ,ν άνάολεψιν διά τού αύτου καί 

δαίμονα άπήλασε. Καί ού λέγω ρ'άβδον, ή ίχθύν, ή 

τών λοιπών εκείνα διενεργεΤν τα λαμ-ρά. άλλ' 

erit mihi islud, quomam virwn non cognosco 7 ? 
Conceptus mentioneni facis, ο Gabriel, ac filium 
mihi annuntias ; verum haic al iam, uti patet, vitae 
rationem, aliamque subsoqui solent dispensatio-
ncm, cujus ego plane sum nescia. Quoraodo igitur 
continget id m i b i , quod dcnuntias ? Etsi enim et 
magnum etadmirabile pracdicis fore, quodnasce-
t u r ; at quoquot hucusque in terra mirabi l i terpa-
trata novimus miracula, naturali quadam, s i m p l i -
c iori , bumanaque crronomia, eiTecta i l la fuerunt. 
Sic ct Moysns, ut raare dividcret, virga opus h a -
b u i t ; et Elias oleo, modicaquc indignit farina, ut 
Sarcphtlriamalcret ,Hapbaclquoq\io opeilliuspiscis 
visum Tobia? restituit, ac virtule ipsius da?moncm 

ότ: θεός παραδοξοποιών διετέλει, χρω μέν ων τοΤς ρ expulit. Quod quidem non ideo d i x c r i m , quasi ad 
ε·««θόσι τών ανθρώπων. Ώ ς εσται μέν ούν τι καί \irgam, vcl pisccm, vel 
έπ' έ μ ο : , θεού βουλομένου, τών απορρήτων, δ·.α-

ηστεΐν ούκ έχω* σύλληψις δέ καί υιός, οΤς δή που-

%ΙΦ κέχρησαι, ανθρώπεια ρήματα καί κοινωνίαν 

: ι L a c . ι, 31-33. 7» ibid . 34. 
Ant. Ballcrini nutse. 

1 ad aliud quispiam bis 
s imile , vis rcfcrcnda sit por!cnta i l la splendida 
operandi ; sed quia Dcus prodigia opcrabalur,dum 
tamcn bominos consuelis adminiculis utercntur. 

(4) Haec et quae dein sequuntur, ad ea spcctant, Virginis in templum adducta?, ol Deo a parenlibus 
nti patet , q a » i n SS. Patrura hemiliis de mysterio oblata? communiter legimus. 

file:///irgam
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itaquc non dubito quidem, in mo quoqur>, Deo Α ανδρός τό άκόλουθον έπιζητεΤ. Πώς ούν εστα. μοί τό 
volente, inefTabile aliquod perfeclum i r i mysle- μήνυμα, μή μέσου παραληφθέντος εκείνου, σύ 
r ium ; vorum conccptio et filius quibus utique μοι δ^λωσον, άγνοούση τόν τρόπον, 
vocibus ipsc usus cs, humana sunt opera, et viri comniercium consequcnler exigunt. Qua igitur 
ralionc, bisce mediis non adhibitis, i n me fatura sint, quoe dicis, ipse m i b i , quai plane id non video, 
fac edisseras. 

XVIII . Et respondens angelus dixit ei: Spirilus 
sanctus superveniet in te, et virtus Altissimi obum* 
brabit tibi; ideoque et quod nascctur ex te sanclitm, 
vocabitur Filius Dei1A. Congruoe, inquit , voces de-
sunt, quibus mysterlum cxplicem ; et propterca 
vel in i is , quai condilionora humanam excedunt, 
vocescx bumanis desumptas usurpo.Alioquin haud 
incongruum est, ut voces ejusmodi de illo usur-

Ι Η ' . Και αποκριθείς δ άγγελος, εΤπεν αύτ§· 

Πνεύμα ά'γιον έπελεύθεται έπί σε, και δύναμις 

Υψίστου επισκιάσει σοι· διό και τό γεννώμενον 

ά'γιον, κληθήσεται ϊ ΐ ό ς θεού. Ούκ έχω, φησί, κατ

αλλήλους δούναι τψ μυστηρίψ φωνάς* και διά τούτο 

τοΐί ανθρώπων εν τοις υπέρ άνθρωπον χρώμαι* 

"Αλλως τε καί άπεικός ουδέν τών τοιούτων κοινω-

νεΤν ονομάτων, ό'ς ύπερ άφράστου φιλανθρωπίας 

pentur, qui prw incfTabili sua in homines cbaritate άνθρωπος καί κληθήναι κατηξίωσε, καί γενέσθαι, 
bomo et appellari et i leri dignatus cst. " 

Vere igiturconcipies, et (in quo prajsens myste-
r ium residet) vcre tibi filius erit. Modus autem, de 
quo quajris, bic est: Spiritus sanctus saperveniet in 
te; ideoque et qxiod nasretur sanciwm, ctsi filius 
tuus, tamcn etiam Dei Filius vocahilur. Audi igitur, 
filia (nam te mecum et propheta e x o r a t 7 δ , jam 
olim dubio procul boc edoctus, quod nnnc a me 
do boc mysterio scitaris), ct inclina aurem tuam> et 
obliviscere humana ratiocinalione ea pcrpendere, 
quajbumanum ordincm pra4ergrediuntur,etsimul 
obliviscerequa?cunque adpatornam tuam ct cogna-
tam tibi domum portinent, quia concupivit rcx dc-
corem tuwn, et propter to genus humanura ab 
acerba sententia olim prolata libcrat (o), et suprr-

Σύλληψις ούν αληθής, καί σός έστιν υΐός αληθώς» 

το παρόν μυστήριον. Ό δέ τρόπος, Πνεύμα άγιον 

έπελεύσεται έπί σέ, δ·.ό καί τό γεννώμενον άγιον, 

ει καί σός, υιός άλλά καί Π ό ς θεού κληθήσεται. 

Άκουσον τοίνυν, θύγατερ, μ-.τ' έμού σέ και ό 

προφήτης άξιο!, τήν σήν πρός έμέ περί τούτου 

ζήτησιν πάντως προμυηθείς, καί κλΐνον τό ούς 

σου, καί έπιλάΟου τού κατ* άνθρωπον τά υπέρ 

άνθρωπον συλλογίζεσΟαι, καί δ'σα τής πατρικής 

έστι σής και συγγενούς οικίας, δ'τι δ βασιλεύς 

τού σού κάλλους έπεθύμησε, καί διά σέ τό γένος 

τής πριν δδυνηρας λύει ψν^φου, καί ύπερφυεις σ ή 

μερον έπιλάμπει τοις πέρασι χάριτας. Ιδού δέ, 

πίστις σοι τών έμών βημάτων, καί Ελισάβετ ή 
naluraliurn gratiarum fulgorera per omnes mundi C συγγενής σου, καί αυτή συνειληφνΐα υίόν έν 
fines hodierna die diffundit. Et eccc, quod Ubi γήρει αυτής* καί ούτος μήν έκτος εστίν αύτζ 
argumcnto sit vera esse qua) loquor, etiam Elisa- τ-ξ καλούμενη στείρ.*· δ'τι ούκ άδυνατήσει παρά 
beth coynata tua et ipsa concepit filinm in seneciute τω θεώ πάν ρήμα. Μή τοίνυν, έπιδημίαν έν σοι 
sua; et hic mensis sexlus esl illi, qux vocalur stcri- θεού πυΟομίνη, τό πώς Ιπιζήτει. 
lis, quia ηοη ent impossibile apud Dewn omne verbum 1 Λ . Ne igitur, Dei audiens in to adventum, tno-
dum exquiras. 

X I X . Dixit autem Maria: Ecce ancilla Domini, 
fial mihisecundum verbum tuum " 7 . Eugc pra?claram 
responsioncm ! Etige praiclariorem cogitationcm, 
quao ad miracuia edenda jam praiordinata antea 
fuerat! Qualis, inquit, futura esset conceptionis 
ratio, sciscitabar, cum boc ipsum, conceplio sc i -
licet, auribus meiB insonaret. Cum vero dcSpiritus 
eancti adventu audiverim, n i h i l ampliue dubilo. 
Obsequentem jam babes ; a tenella enim aHalc in 

Ιθ'· ΕΤπε δέ Μαριάμ· Ιδού ή δούλη Κυρίου, 

γένοιτο μοι κατά τό ρήμα σου. Εύγε τής άποκρίσεως, 

ύτ.έρευγε τής διανοίας, ή τά θαυμαστά προηυτρέπιστο 

τίκτειν ! ΙΙώς εσται, φησίν, ό τρόπος τής συλλήψεως 

έζητουν, τούτο αυτό, σύλληψιν, ένηχονμένη. Έ π ε ί 

δέ Πνεύματος αγίου έπέλευσιν άκήκοα, ούκ αμφι
βάλλω, ΙΙειΟομένην έχεις, έκ νέου θεόν ποθούσαν, 

καί θεού ττλήν άλλο φανταζομένην μηδέν· και δου-

λεύσειν θεού βουλή ματ ι πάλαι προελομένην. 'ϋς 
Deum ferebautur desideria mea, ac n i b i l aliud δούλη τοίνυν Κυρίου, ιδού προΟύμως υποπίπτω τψ 
pra3ter Deum animo meo observabalur ; Dcique άσπασμψ· γένοιτο μοι λοιπόν τδ σον εύαγγέλιον, 
voluntati deservirejamdiu certa deliberalione pra)- άγγελε· 'ΑδυνατεΤν γάρ παρά τώ θεψ μηδέν, συμ-
stitueram. Tanquam igitur Domini ancil la , eccc φθέγγομαι καί αυτή. 
salutationem prorapto animo amplector: flat jam m i b i , ο angele, quod nuntiasti. N i h i i cnim Deo 
iuipossibile esse et ipsa tccum proclamo, 

7 4 Luc . i , 35. Codex omittit voces έκ σού. 7 5 Psal . X L I V . 41 ,12 . ? e Luc. ι, 30, 37. 7 7 i b i d . 38· 
Ant. Ballerini nolae. 

(5) Eccc tibi seniontia, tritissima illa quidcm i n cxsccrationi obnoxia cum rcliquis i l la censeatur, 
ecclesiastica) traditionis monumenlis, at siniul di - cujus pulchritudincm rex cadestis cum diligat ve-
sertissimc a reatus i a genus bumanum propagati bemcntissirae,adcoramuuem i l lam sordemauluen-
coramunione Virginem beatam eximens. Non cnim dam, et acerbam sententiam solvendam permo-
patitur rei natura, ut veteri reatu sordescens et veatmr. 
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Κ'. Τν.αΰτα τ ή ; ευλογημένη; ή καινή • nphi αρι- \ 

Β 

και, ΙίλησΟησόμεθα έν τοις 
σου, προδ'.εσάλπισεν. Αύτη 

τήν άνοδος ανώτερα παντός έτεκτήνατο θαύματα ! 

Οϋτως από τοΰ καρπού τών έργων αυτής, έργα δε 
λέγω τάς ύψηλάς θεωρίας, ών καρπός ό γλυκύτατος 

Ιησούς, καί γήν καί ούρανόν, καί τά σύμπαντα 

χορτασΟήναι πεποίηκεν. Αύτη όντως ή γ ή , ής ασφα
λείς ο*, θεμέλιοι, καί άκλινεΤς ε*ς α*ώνας, καί διά 

τιύτο καί τήν υπέρ ουρανούς οίκοδομηΟεισαν έοάστα-

σεν υψωσιν παρελεύσεσθαι γάρ γήν άλλη ν καί 

ούρανόν άκούομεν. Αυτή ή γή, έξ ής άνέτειλεν ή 

αλήθεια, κα: δ Γ ήν έκ τού ουρανού δικαιοσύνη 
διέκυψε. 

Κα: Δαοίδ μεν ό μακάριο; ματαιότητι έοικένάι 

τόν άνθρωπον, *»ί ψεύστην αποφαίνεται πάντα, 

ταύτόν, ο ι μ α ι , ματαιότητα τψ ψεύδει τιθέμενος. Τό 
V εςαίρετον άπάνΟ-σμα τούτο, ώς OLJ μή κατ' αν
θρώπους εΤν ι̂ σαφέστατα μαρτυρήσ^, τήν μόνη ν 

αν/κεν άλήΟειαν, τήν άληΟινήν γεωργήσασα άμπε-

λον. Έ γ ώ γάρ είμι, φησίν ό Χριστός, ή άμπελος 

τ, αληθινή. Αύτη ή γή τόν άληΟινόν άρτον έξή-

γ·*γε καί τόν εύφραίνοντα καρδίαν οίνον άν

θρωπου, άττερ ήμΤν σαφώς ό έμός Ιησούς, καί 

στ/^ι-'μ* κα: εύοροσύνη. Διά ταύτα περί αυτής 

Λ:ο·ο δ προφήτης, 

ΐγϊθο!ς τοΰ οίκου 

ίύ. όοός, καί αλήθεια, καί ζωή, δ'τι ταύτα κα: δ έξ 

ϊύτ/*ς. Λι' αυτί]ς καί τό φοιτών πρός τόν ούράνιον 

ϋιτέρα- έπεί ουδείς π ρ ο ; αύτον εί μή διά τού και-

ννύ τόκου, ουδείς δε π ρ ο ; τούτον είσεισι τής μητρός 

ΐνίυ. 

ΚΑ". Καί θ ε ό ; πλάττων, οιμαι, τόν άνθρωπον, 

::α ταύτην έκεΐνό γε καί ένενόησε καί έφθέγξατο· 

Οςιήσωμεν άνθρωπον κατ' εικόνα καί καΟ' δμοίω-

::ν ή;χετέραν. "ΐίστε γάρ απαντάς τχυτζ συνδικά-

Π5 Γ !αι ψΊφψ βεβαίο>ς, ώς άνθροίπος έφθασε λίαν 

τπ^'.ςανώς π ρ ο ; '-μοίωσιν, δ* τον δ πηλός έδί· 

ίου, δθεν τό άκατάλληλον πρός τε θεόν αύτψ καί 

έγγίλους, ούτε τών άπ' αιώνος γέγονεν, ή ή Πάν-

αγνος, ούθ' έτερος έσται μέχρι παντός. Ουδέ γαρ 

'Λδάμ, ούκ άλλος τις τών έ; εκείνου, τό τού ανθρω

π ί ν ο υ μέτρον πεπλήρωκεν εντελώς ύψους. Ε : δέ 

τνύτο μέν τό μέγεθος, έπεί καί έγεγόνει νοειν αν, 

ε:"/ομεν και ζητεϊν, ή δέ πείρα τό γνώριμον ούδέ-

ποτ άν παρείχε*, ουδέ δποπεσεΐν τρανώς εδωκεν 

ό ^ α λ μ ο ΐ ς , μή τοΰ χοός δηλαδή τήν πάντιμον δια. 

:α>ρίώσζντος, διαπεσείν άν ή θεία έδόκει φωνή. 

Δ·.ά ταύτην αρα τής υψηλής εκείνης τυγχάνειν ακή- D unquam prabuisset, ncque, terrono pulvere hanc 
κοεν άνθρωπος δμοιώσεως. Καί ούτος έστι λοιπόν summe venerandam (Virginera) non produconte 

T , P s a l . L X X X I V , 12. 7 9 Psal . CXLHI , 4. 8 0 Psal . L X I , 10 ; cxv, 1 1 . 8 1 Joan. xv, 1. 8 8 Psa l . cm, 1ϋ. 8 8 Psal . 
U i v , 6. w Joan. xiv, 6. 8 5 E p h . n , 18. 8 8 Gen. i , 26. 

Ant. Ballcrini notae. 

X X . Talia nimirura prodigia, caquc alio quovis 
sublimiora palravit novus iste benedicta) illius 
ad virtutem ascensus ! Ita de fructu opcrum suo-
rum (opera vero sublimes dico contemplatioiies, 
quarum fructus dulcissimus Jesus exstitit) ipsa ct 
terram et c<i>Ium, v.t universa saliavit ! Sic ipsa 
facla est terra i l l a , cujus fundamonla firma atquc 
imraota in ccternum consislunt, ct qun? idcirco 
allitudinem tulit scse supra coelos erigcnlem : 
nam aliara terrara aliudque cadum transitura au-
dimus (6). Ila^c terra i l l a est, de qua vcritas orta 
e$t, et propter quam jwtilia de ccclo prospexit7S. 

Et beatus quidem David bomincm vanitati s imi-
lem d i x i t 7 9 , et mendacos omnes homincsaffirma-
vit 8 0 , idom, ut arbitror, csse statuons vaDitatem 
et mcndacium. Hic voro nadiraj fios eleclus ut 
apertissime tUh-m faceret, so baudquaquam aliis 
bominibus similem esse (7), vcram vitom excolcns 
solam protulit veritatcin. Ktjo eniai, inquit C b r i -
stus, 8 I , sam vilis vcra. IIa;c terra vcrum panem 
edidit, ct vinum Lvtiftcans cor hominis 8 2 ; ba>c 
quippe in Jesu mco liabemus, qui et firmamcnlum 
nobis est et laHitia. Proptcrca jam olirn de ipsa 
proplieta quoquc David pruicinuerat : Rcplcbimar 
in bonis domus tua>83. Ha)c rst et via et vcritas cl 
vita 8 \ quia baic omnia cst, qui ex ea nalus est. 
Per ipsam eliam ad c(rlc3tem Patrcm Itabcmus 
acccssum 8 3 ; quandoquidem uemo ad i l l u m accedil 
nisi per novam i l lam prolom,ncmo autemadhanc 
accedit nisi por Matrem. 

X X I . Sed el cum Deus homincm crcaret, pro-
ptcr banc (Virgincm) arbitror, et ante oculos 
mcntis babuit et pronuntiavit i l l u d : Faciamus 
homincm ad iinayinemct similitudinem nosiram^.Xc-
mo enim a saiculo, praiter istain undequaque 
immaculatam, exstitit, neque alius ullus in poste-
rum exsistel, propter quem affirmari jure ab o m -
nibus possit, liominem juxta divinam i l lam sen-
lontiam ad Dci similitudinem,quanluni fas cst per 
lutura, quo et a Deo ct ab angelis dislat , plane 
ac perspicue attigisse. Neque onim aut Adam aut 
alius quispiam eorum qui abeo duxorunloriginem, 
excellentiai luimanoo modum perfecte implcvi t . 
Porro si ejusmodi ominontiam, postquam etconti-
gorat cam racntc asscqui, et eamdem porquirere 
poleramus, nulla experienlia nobis perspicuam 

'b; Scr iptum est nempe dc coelo et terra hac 
hoAn. ,Marc. x u i , 31) : Cailum et terra transibunt; 
Ll r;on Luic fato terra i l l a elecla subjacet, qua) 
t-£Tiiina\it Salvatorcm. 

7. Iri quo dissimilis ab aliis ljominibus bcata 
V.IJO r i s t i l e r i t , manifestissime auclor edicit, cura 
rt-..iquos omncs homines vaniiaii ac mcndacio cum 
M«:ns Li t tcr is assiinilat, Virginem vero clectamna-
t u « floreoi sppellat, unde Ghristus fructus sanc 

eximius. Atqui cur vanitati ac tnendacio omnis 
homo assimilctur i n Ecclesia) traditione, explora-
tum j a m est postquam Apostolus ut cvincerot 
{Rom. lir, 0) omnes e$se sub peccato, buc Psaltis 
scnlonliain revocavit {ibid 12»: Omnes declinavc-
runt, simiil inuliles facti sunt.Vcrhidu ostergo Virgi-
ncinDoipararo areliquis bominibuslieicdissimileiu 
pra}dicaro,ac ipsam ab ea sententiaalienam fateri, 
qua Apostolus proclauaavit omnes sub peccato esse. 
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eam oculis manifeste unquam subjecisset,profecto Α δ θησαυρό;, δ'ν έν όστρακίνοις έχομεν σκεύεσι, τοίς 

incassnm νοχ divina cxcidere visa esset. Hujus άρχεγόνοις, φημί, δε'ρμασιν. 
igitur Virginis gratia (8) homo audivit, ad pracelsam lllara similitudinem se perventurum. Iste igitur 
est thesaurus, quem in vasis fictilibus, pellibus inquam primigcni's, habemus. 

XXII . Sed insuper ct ab initio ejusdem gratia ΚΒ'. *Ετι δέ και δ;ά ταύτην άνθρωπος άνωθεν 
plasmatus est homo, et extensi sunt coeli, et pro- πέπλασται, και ουρανός ήπλωται, και γ ή , καί πάντα 

δ'σα υπέστη διά τόν άνθρωπον. Ει γάρ δτι πεσειται 

μέν Α δ ά μ , ούκ ήγνόει θεός, τού δέ προορισθήναι 

τήν έπαρνδρθωσιν δ (χα ουποτ' άν παρήγαγεν, ή 

πάναγνος δετής Ιατρείας ύπόθεσις* ευδηλον δ'τι κά-

κεινος δι' αυτήν, και ει τι δι* αύτδν προ αυτού και 

ducta est terra cum iis omnibus, qua?cunque sunt 
propter hominem condita. Cum enim Deus, quan-
doquideralapsurum Adam non ignorabat,nunquam 
eum creaturus fuissct, nisi simul cjusdcm repara-
tionem pra*ordinasset; hoec autem medela ab i l l a 
prorsus immaculatapenderet'9);plane perspicuum 
est, etiam hominem propter ipsara creatum esse, irao et quidquid propter eura, ante ipsum, et post 
ipsnm, factum fuit. 

Prajsertim vero cum oporteret ut hominem a Β "Αλλως τε και έπεί τόν άνθρωπον λύσαι τής δυσ-
miseria non alius quara horao ejusdera nalurffi πραγίας δμοφυής άνθρωπος έδει, καί οίος άν Ικανός 

μετ' αυτόν. 

liberaret, et is quidem propter virtulis eminen-
tiam idonous, qui Deo cooperanti (nam gravior 
lapsus fucrat, quam ut bomo sibi soli relictus 
liberationis beneflcium praibcre posset) associare-
tur ; opus profeclo fuit ut novus (iO) ac prope ad 
Deum accedens homo condcretur,qui nempcadhi-
bere mcdicinam possot. 

Hic vero plane fuit stupcndissimus ille homo, 
Virgo ha?c, inquam, omni laude dignissima, quam 
sane tot tantisque praistandis parem fore sollicila 
Dctis ipse cura praidixit (11), eamque fecit b o m i -
nemad similitudinem suam, qui instar Doi, siniul 
cum Deo operaiis.magnam hanc crealuram, bomi-
nera inquam, salvare possot. 
etiam inferre licet, futurum fuisse 
initio divina bonitas semet eiTunderet, aut ut crea . 
tura i l l a enarrarct gloriam Dci , nisi prius oculis 
opificis fulgor e plenitudine gratiarum Virginis 
emicans illuxisset. Neque enira Deus id creasset, 
qtiod ad sui perfectionom, quanlum fieri posset, 
pertingere non valuisset. Cuni porro ncmo alius 
aut bominem erexerit, aut incorporcos spirilus 
splendidiores eflecerit, aut aliam quamlibet e 
creaturis ad nobiliorem conditionem perduxerit, 

εΐη όια το τής αρετής υπερβάλλον καί συμμαχώ 

χρήσασθαι θεψ· μείζον γάρ ήν τδ πταίσμα, ή ώστε 

άνθρωπον μόνον δυνηθήναι τήν έλευθερ'αν ευεργέ

τη σαι* καινόν άρα έχρήν άνθρωπον διαπλασθήναι, 

καί πολύ προ; θεόν ©θανόντα, δς άν είχε τό φάρμακον 

έπιθείναι. 

Καί ήν πάντως δ καινότατος άνθρωπος, ή πολυ-

ύμνητος ήδε, υπέρ ής, δ'τι τοσαύτα δυνήσεσθαι 

έμελλε, καί θεψ προειπείν έμέλησε, καί πεποιηκέ-

ναι κατά τήν εαυτού όμοίωσ-.ν άνθρωπον, δ'ς οια 

θεός συμπράττων θεψ, τό μέγα άν δυνηθείη πλάσμα 

σώσαι, τόν άνθρωπον. "Ι2στε έ'ςΞστι καί ταύτα 

είον αγαθόν 

διηγεΤτο 

δόξαν, εί μή τών χαρίτων αυτής ή πληθύς έν τη 

δημιουργική προδιέλαμψεν έννοια. Ούτε γάρ δν ό 

θεός τούτο υπέστη 5εν, δ' μή εΤχε καθόσον οίον τε 

εαυτού τήν βελτ'ωσιν οθάσαι. Έτερου δέ μήτε καί 

άνθρωπον έπανωρθωκότος, καί ασωμάτους λαμπρό

τερους έργασαμένου, καί δ' τι τών λοιπών είς γε τό 

φαιδρ^τερον διαθεμένου, πλην τής ύμνουμένης 

υπερφυούς καί Ο^ίας ψ'̂ χή^» οταφες πάντως δ'τι καί 

δημιουργός δ θεός δι' αυτής πεοανέρωται, καί δ'σα 

Atque adco cx bis g συνάγειν, ώς ούκ άν εξαρχής τδ θείθ' 
isse nunquam,utab έχύθη, ουδέ τι τών δημιουργημάτων θεού 

Ant. Ballerini nolae. 

(8) Vidc , quara luculenter alia nobis ralione (0) Dcus, inquit auctor, bominem quamvis 
proponatur cadem doctrina dc omnimoda Virginis lapsurum creavit, quia lapsus bujus remeduim 
ab omni peccati nicvo immunitate. Ihijus, inquit vidit in Virgine illa prorsus immaculata. At vero 
auctor. Virginis gratia Dous i l lud pronunliavil : 0 ctsi lapso homiui auctor non opponeret Virginem 
Faciamus homincin ad imaginem et similititdinem prorsus immaculalam. noniic salis per se rcs Toqui-
nostram. Curnam vero ? Quia, inquit , noquo Adam, 
neque alius quispiam eorura, qui ab i l lo duxerunt 
originem, bac unica Virgine excepla, cxcellenlia) 
i l l ius mensuram perfecle implevit.Et Adamquidem 
mensuraraporfectenon implevit,quiasimilitudinem 
acceptam, ut inquit Cyprianus (De bono palicntix 
pag. 248, edit. P a i i s , 1720,) pcccato perdidit; cum 
Adamo vero eam pcrdiderunt,quolquot illius rcalus 
participos exsli lcrunt. Sola ergo Deipara il l ius 
perfeclionis summam adopta est, quia ct sola pa-
terni expers vitii fuit, et tiaturalem illam, ut cum 
magno Leone dicam (sermo 11. De jejun. dceimi 
mcnsis I, cap. 1), noslri generis dignitatem sic 
intcgram custodivit, ut semper in ea qvasi in 
quoaam speculo divinx benignitatis forma rcsplcn-
deret 

l u r , eam, quas lapsus medola ost, ipso in lapsu 
censeri non posse V Ha?c voro eo diligentiusperpen-
denda conseo, quia cum passim in seriplisSS. P a -
l i u m jux!a a lquein saciisEcclosia» ofiiciisejusrao-
di sentcnlia? ivcurrant, palam apertum est, banc 
doctriuam ralione uliquo aliqualenus implicita ,ot 
vulgatissimam sempor in Ecclesia fuisse. 

(10) Vide, non vcterem bominpm in Adam 
lapsuni, sed novum condendum fuisse, qui Deo 
Cuoperarctur ad lapsum liumanum genus salvan-
dum. Iteratam ergo professioncm habes originis 
Maria? ab omni vetustalis vitio alienai. 

(11) Agnosce ct in hisne verbis communom P a l m m 
sentcntiam.Virginis Deipara? magnalia divino Spi-
r i t u revelanle in sacris Litteris fuisse praisignata. 
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τής άγαθότητος ήμιν εκείνου διαζωγραφοΰσι τδ Α praiterquam anima i l l a quffi et nalurali ordine 
πέλαγος, erainentior et divina merito celebratur (12) ; m a -
nifcstissime conslat, ipsi deberi, quod et Deus apparuerit creator, et omma exsistentiam recepe-
r i n t , quotquot bonitatis ejus pelagus expressissima iinagine exbibent. 

Κ Γ . Καί οΰ τοΰ δημιουργού Λόγου μόνου μήτηρ, XXIII . Neque vero Verbi crealoris ideo tantum 
διότι τοΰτον έτεκεν, άλλά και τής δημιουργικής mater est, qnod eumdem pepererit ; sed quasi 
αγαθότητας ώσανεί μήτηρ εκείνου, ώς ύπόθεσις mater est insuper creatricis bonitatis ejusdem 
και αίτια τοΰ τήν άγαθουργδ; φανήναι δύναμιν. V e r b i , quippe quaB conditio et causa exstiterit. 
Και e? τολμηρδν, συμπλάστης άν εΐη θεψ και curvirlusejus bonorumeffectrix fueritmanifestata. 
πρδ τής εις γήν ή μακαρία προόδου, καί συμπαρα- Et , si quid audacius eloqui fas est, simul cum Deo 
γωγεΰς τών ε*ς τούτο κάλλους δρωμένων τε και concreatricem Yel ante suum in orbem terrarum 
αοράτων κτισμάτων, ώς άρα και ©ανεισα, συμ- adventum,et creaturum rerum tum visibil ium tum 
ποικιλτής και συγκαλλοποιδς τοΰ προσυνεξυφανθέν- invisibi l ium ad hanc pulchritudincm cum ipso Deo 
τος παγκοσμίου γεγενηται πέπλου. Καί ού τά π α ρ - perductricem beatam i l lam dixerim, queraadmo-
όντα μόνον εσχε τήν γένεσιν δι* αυτήν, άλλά καί dum utique et post adventum suum hanc rerum 
δσα τών μενόντων είσέπειτα λαμηρά, κάκεινα ταυ- universitatem, ceu peplum jam antea contextum, 
της κατόρθωμα. Έπεί κάκεινα δι' ήμας, ήμεΤς δέ, unacuraDeonovaornamentorum varietatenovaque 
ώς δεδεικται, δι' αυτήν μάλλον δέ τών έσομένων auxit venustate.Imo vero non ea tantummodo,quffi 
ή μίν τδ τερπνότατο ν τοΰ νύν αυτή μηνυθέντος ευ- nuncexstant,ingratiam ipsius habuerunt utessent, 
αγγελίου τδ πέρας. Ου τί άν γένοιτο φανερώτερον, verum et quoecunque in poslerum splendida futura 
δτι καί τά μέλλοντα χρηστά δι' αυτήν ; swit , in beneficiis ejus sunt receasenda. Nara isia 
qaoque propter nos, nos vero, ut jam ostensuai est, propter ipsam sumus : seu melius dixerim futuro-
ram o m n i u m summa jucuuditas jam prostat nobis i n exitu i l l ius nunti i , quod ad ipsamnunc perlatim 
est. Quid e n i m boc manifestius, quam quod universa, quai futura sunt bona, propter ipsam fulura 
ixmt ? 

K Y . Τοΰτο τδ μήνυμα καί τέκνα ήμας θεοΰ χ χ ί ν . Hoc nuiitiuni effecit, ut filii quoque Dei 
χαί^άκούειν και είναι παρεσκεύασεν. "Οσοι γάρ e t nominemur et simus 17'. Quolquot emro, inquit , 
ϊλαοον, φησίν, αύτδν, έδωκεν αύτοις έξουσίαν ^ recepei^nt eum, dedit eis potestatem filios Dei fieri, 
τέκνα θεοΰ γενέσθαι, τοις πιστεύουσιν είς τδ ^is qui a-edunt in nomine ejus » . Et sicuti non ex 

όνομα αύτοΰ. Καί καΟέπερ ούκ έκ θελήματος voluntaie carnis, neque ex voluntate viri ad hanc 
σαρκός, ουδέ έκ θελήματος άνδρδς δ άσπασμδς gratia plenam89 delata est salutatio ; sic et nostra 
επήλθε τ § κεχαριτωμένη, ούτω καί ήμΤν δι' αυτής per ipsam regeneratio, nul la oranino ei admista 
ή άνάπλασις σαρκικής άμικτος θεουργεΐται ρίζης carnali radice, divinitus efficitur. Et queinadmo-
άπάσης. Καί καθάπερ τδν ήμέτερον προγονικδν dum a primo parente acceptura indumentum no-
Χ.ιιώνα, οΰ καί αυτή μετέσχεν, δλον θεψ καθιέρωσε, s t r u m , qund ipsa quoque nobiscum habuit com-
τδν Γσον τρόπον, δν δ καΟ' ημάς έκύκλωσε κόλπος mune, totum Deo consecravit; pari ratione Deum, 
θ ε ό ν , τοις δμοφυέσιν έσπευσε μεταδοΰναι, δ'τι τού- quem sinus humanus amplexus fuerat,quoniam in 
τον ελαβεν έν εαυτή. Καί ήν μέν ουδαμώς άκόλου- semelipsa eum receperat, naturae suai consortibus 
Oov. διότι δέρμα κοινόν έσ/.ομεν, διά τούτο καί ών participare studuit .Et consequens profecto n u l l a -
έπλούτησε θ&ουργικών λαμπηδόνων επίσης αύτζ tenus erat, ut quia vellus cum ipsa commune ge-
κο·.·#βτ^εϊν, ή ολίγου δειν πρδς αυτή. Ά λ λ ' ώσπερ rebamus, idcirco splendoris quoque deifici , quo 
τών υψηλών ουδέν ήν, δ τήν έπιθυμίαν εκείνης locupletata ea cst,aequeacipsa participes essemU9, 
ένέπλησεν, έως άν καί θεόν αυτόν καταπί$, καί aut modicum quid ab ipsa distaremus. Verum sic-
τοΰτο Δαοίδ περί αυτής εναργέστατα προεκρότησε, " u t i n i b i l vel inter sublimia quajque fuit, quod 
Χορτασθήσομαι έν τψ όφθήναι μοι, φάσκων, τήν desiderium ill ius explere posset, donec Deum 
Ιόζαν σου, ενταύθα μόνην εύροΰσα στάτιν τής ipsum ebibit, idque de ipsa David evidentissime 
δίψης τά*ν αγαθών* ούτως ουδέν τψ πελάγει τής 0 l i m plaudens pra?dixerat, inquiens : Satabor, cum 
«ρός τδ γένος αγάπης τής πανάγνου προσίσταται, appamerit gloria tua90, ct ibi solum bonorum siti 
μή τών ΐσων έθέλειν αυτή μεταδοΰναι καί ήμιν λαμ- lenimentum invenit ; sic i l lud amoris pelagus,quo 
ροτήτιον. purissima i l l a humanum genus prosequitur, nus-

piam sisti lur, quominus eosdem splendores et 
sibi et nobis communes ese velit. 

* Joan. Π Ι , 1. u Joan. i , 12. · · i b i d . 13. * Psal . x v i , 15. 

Ant. Balleirini noiee. 

i'12; Ecce l i b i , beatissimae Deipara) animam ipsa erigat. Patiturne rei natura, ut ejusmodi 
tommxmi naturx ordine eminentiorem ac prope dixe- anima i n ejusdem lapsus miserrimo statu condita 
rim divmam Crcatorcondit,ut collapsum bominem exislimetur ? 

P 4 T B 0 L . GR. C X X X I X . 4 
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X X V . Verum ut ipsa, propemodum instar Crea- Α ΚΕΓ. Ά λ λ ' V ως περί μικρού και Δημιουργός 
toris atque Domini boni , Creatori ac Fi l io suo si 
milis appareat, maxima qua)que bona effusc cura 
aliis comraunicat. Quinimo quo ostendat propter 
nos i n hanc vitam se editanf esse, ut nobis a Deo 
sejunctis manum porrigat, nosque Deo conjun-
gat (13), benigno anirao per F i l i u m suum nos in 
partem vocat unionis cum il lo ; ut quod ipsi fuit 
Deus per admirandam i l lam conceptionem(ipsum 
enim quodamraodo absorptura ac sibi coagmcnta-
tum portavit),boc ipsum et nos cum Deo experia-
m u r per sumptioncm carnis,quam unigenilus cjus 
Fi l ius ex ipsa assurapsit. Etenim Qui manducat, 
inquit , meam camem et bibit meum sanguinem, 
in me manet, et cgo in eo 9 1 . Et , Nisi manducaveritis 
carnem Filii hominis et bibcritis.cjus sanguinem, 
non habebilis vilam in'vobis 9 1 . Hanc porro suavis-
simam, vitajque largitricem cocnam iste vcre su-
perccrlestis borao (nempe Virgo) in sinu suo t a n -
quam i n fertil i terra excoluit, atque i d , quod i n 
crenam nostram cederet, apparavit. Alquc adeo 
cum ejusdcm Fi l ius et adhanc mensam nos attra-
bit , et de carnibus suis copiose nos pascit, nos-
que cerncns eas degustantes lretatur, ba?c quoque 
accepta refercnda sunt Matri ; quoniara et ipsa 
tanquam fructus hominum ideo effloruit, ut car-
nitim ipsius Deus fieret particeps, ct matris suoo 
cognatos ex iisdem altcret. Neque enim, nisi hoc 
futurum essct,in vas islud superomuem matcriam 

καί Δεσπότης αγαθός, κατά τόν Ιΐλάστην καί Ttov 

αυτής, άναδειχθείη, πάντων άφθόνως μεταδίδωσι 

τών μεγίστων. Μάλλον δε toa δείξ^ δτι δι' ημάς 

είς τόν βίόν ήκεν, ώς άν ήμΤν χείρα δρέξασα συμ

πλέξω θεώ εκείθεν διαστάσι, προθύμως διά τοΰ 
ιδίου τόκου κοινωνούς καλεί τής πρός τούτον ενώ

σεως, V δ'περ αύτ$ γέγονε θεός διά τής ξένης 

εκείνης συλλήψεως, ήνεγκε γάρ αυτόν ώσανεί κατ α

π ιούσα καί αύτψ συμφυεισα, τούτο καί ήμεΐς πά-

θοιμενπρός θεόν διά τής τών σαρκών μεταλήψεως, 

ών ό Μονογενής αυτής παρ* αυτής προσελάοετο. Ό 

τρώγων μου γάρ, φησί, τήν σάρκα καί πίνων 

μου 

Έάν 

Β θ 

τό αίμα έν έμοί μένει, πάγω έν αύτψ· και 

μή φάγητε τήν σάρκα τού Π ο ύ τού άν-
ρώπου, καί πίητε αύτοΰ τό αίμα, ούκ έχετε 

ζωήν έν εαυτοϊς. Τόν δέ ήδιστον καί ζωοπάροχον 

τούτον δειπνον δ ύπερουράνιος όντως έγεώργησεν 

άνθρωπος ούτος, καί τούθ' $ τι δείπνος ήμιν γενέ

σθαι παρεσκεύασεν. *ί2σ(Γ όταν ό ταύτης 11ος καί 

πρός τήνδε ήμας ελκ^ τήν τράπεζαν, καί τών εαυ
τού μήτε φείδηται σαρκών, καί χαίρ$ γενομένους 

ορών, καί τ^ Μητρί ταύτα δοτέον, δ'τι καρπός αν
θρώπων έξηνθουργήθη καί αυτή, Ίνα τών μεν αυ

τής κοινωνήσ^ θεός σαρκών, θρέψη δέ ταύτα;ς τδ 

συγγενές τής μητρός. Ούτε γάρ, εί μή τοΰτο 

έ'μελλε, τδ δπέρ πάσαν Ολη ν περιφανέστατον τοΰτο 

σκεύος χο'ίκδς άν διεικόνισεν άνδριάς, ούτε τόν χουν 

δπελθούσα, έπεί μέγα τδ έοικός είχε πρδς θεδν, 

splendidissimum conformatum unquam fuisset C άλλου του δν ήν έφιεμένη, ή δ καί θεδς έπόθει. 
pulvercum simulacrum (14); nequo postquam i n terram advcnil quandoquidem tnm cxpressam ad 
Deum similitudinem pra? se fcrabat, aliud quidpiam quam quod discupiebat Deus, exoptare potuisset. 

Cum porro l igni dcgustatio id exstitisset, quod 
hominem a Deo, prob dolor ! abalicnaverat, Virgo 
autem snam ipsius carnem ad reconcilialionem 
divinam idoneum i is , qui ex ea vicissim dcgustas-
sent, pharmacum (15)fore perspiceret (quod sane 
pharmacum asgrotanti pra) amore suo cupiebat 
graluito pra}bere) ; id ipsum vero et Deus gratum 
baberet,se ipsum scilicet, quoad fieri possct,lapso 
homini alimentum apponere ; non posset aulem 
homo rcmediis i l l i s , per quaj in viam redirct, 
j u v a r i , dum sejuncti invicem manobant, sed 
utrumque u n i r i oporteret,ut etiam propter natura) 

Καί έπεί ξύλου μέν ήν γεύσις, ή θεοΰ τδν άν

θρωπον, φεΰ ! ήλλοτρίωσεν, έώρα δέ τήν εαυτής 

σάρκα φάρμακον Ικανόν άντι^ευσαμένψ πρδς θείον 

οίκείωσιν, δ καί παρασχεΤν τψ νοσούντι προίκα 

ήγάπα, τό δ* αυτό καί θεός έφίλει, τροφήν, ει οίον 

τε, εαυτόν παραΟεΐναι τψ πεπτωκότι, άλλ' έκατέρψ 

μέν αμιγώς ούκ ή ν άνθρωπον χρήσα^θαι τών δυ 

νατών, ώστε έπανελθειν, έ*δει δέ συνελθεΤν αμφό

τερα, ώς ά'ν καί δ·.ά τό συγγενές εύχρηστον ζ τψ 

χρωμένψ τό φάρμακον, καί τυύτο πάντως ούκ 

αγνοούσα ή ύπεράμωμος, θεού άν έδεΐτο κεράσαι 

τήν ίατρείαν. Δεομένην δέ παριδειν ού θεοΰ, οτι 

cognationern medela apprime proficua ulentibus 0 τε τυχεΤν ήν αξία, τούτου τε ήρα θεός. Διά τοΰτο τδ 
fleret ;ba3Comniacum minijme i l lam piao universis παράδοξον ψκονομήθη μυστήριον καί σαρκών θεοΰ 

8 1 Joan. νι, 56. 8 1 i b i d . 55. 
Ant. Ballerini nolae. 

(13) Si Maria ideo edita est in luccm, ut lapso 
humano generi manum porrigat; ergo inler lapsos 
ipsa non est: secusenim unacum reliquis manum 
il lam ponvctam,qua erigcrctur,et ipsa oxspectas-
set.Doind^ sejunctos bomines ipsa in partem vocat 
conjunclionis cum Dco.Nunquam erpo cum r e l i -
quis disjuncta ipsa fuil a Deo Quomodo enim co-
Snatos suos ad Deum vocasset, si et insa erat a 

»eo aliena,nec-vocari nisi cum aliis poluissot? ' 
(14) HCBC, uti patet,ad Mariao plasmationem re-

feruntur ; ergo ab ipsa sui conditione Virgo D e i -

paravas fuit nitentissimum, atquein terras adve-
niensnon terrcni Ada) imaginem, sed expressam 
Dei simil itudincm, ut mox auctor subdit,pra) se fe-
rebat. 

(15) Non minus luculentum huic habes testimo-
nium Virginis immunitalis acommuni omniumcor-
ruplione Nam quonam pacto sancta Virginis caro 
pharmacum haberi ac dici posset adversiis v i l i u m , 
quopropter esum ligni inllciebantur homines, s i 
eodem plane morbo ejusdem caro corrupta foret ? 
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κοινωνοΰμεν άνθρωποι, δς ή πάναγνος έξιστούρ- Α immaculatam praiterirent, Deum precibus exora-
γησε, καί τδν Σωτήπα ένέδυσεν. bat, ut hanc medicinam misceret. Dei porro non 
erat rogantem despicere, tum quia digna erat quaj votis non frustraretur, tum quia i d ipsum Deus 
ardenter exoptabat. Idcirco adrairandum il lud peractum est mysterium ; et participamus bomines 
Ulas Dei carnes, qaas purissima i l la contexuit, et quibus induit Salvatorem. 

Κζ. ' ΟΤμαι δε, καί δυοΤν τούτοιν ένεκα ανθρώπων X X V I . Porro etiam duplici hac de causa, ut 
ήκουσε τταΐς ή τδν ύπερώνυμον κυήσασα, ινα τε quidem arbitror, filia hominum ea vocata est .qa» 
θεψ κοινωνήση και τής έπί γής δόξης, δόξα γάρ τψ 

Δεσπότη καί Snzip ήμιν ταπεινά, καί λοιπδν δπως 

τοΤς άνθρωποις γένηται δήλον, μέχρι τίνος δ π η 

λός άναπτήναι δύναται. Ουτε γάρ θεψ, καί τής 

δπεράγνον δίχα, άπορον ήν ή τού γένους βοήθεια, 

καί ούδε τις ειλκεν ανάγκη μή άν άλλως έγειν τήν 

πάναγνον δαψιλώς έμφορηθήναι τών θδίων, μή 

τυχοΰσαν τών κάτω. *Ι1ν γάρ καί τούτο θεψ ρψ 

i l l u m qui est super omne nomen peperit, vide-
licet tum ut communem cum Deo haberet eam 
gloriam quae huic a terrenis tribuitur, nam nostra 
quoque minima in gloriam Dei cedunt; tum etiam 
ut hominibus manifestum fieret, quousque evolare 
ccDnum nostrum queat. Neque enim arduum Deo 
fuisset,etiam absente i l l a p r a omni puritate pura , 
humano generi opem porrigere, ac nulla pariter 

διον, άνωθεν μετρήσαι τξ Παρθένψ τήν τέρψιν, εί Β cogebat necessitas, ut non aliter purissima i l l a d i -
και μ ή γής εκείνη γε έδεήθη, ήν ή παρ* εαυτής 
λαμπηδών τοΙς άϋλοις συνήπτεν. Ει δέ καί μή 

γνώριμος άνθρωποι ς, ο7ων ήν αξία ή μακαρία, έν-

θάδε καθίστατο, ουδέ παρά τοΰτο τής προσηκούσης 

δν άπετύγχανε δόξης έν ούρανψ. Ά λ λ * Ίνα τοίνυν 

δτι θεδς έν ύψηλοις, καί τοις γηϊνοις δοξάζεται, 

τοΰτο κίίκείνη γένηται έκείνψ καταπολύ έοικυΤα, 

καί μηδενός δν άμοιροΰσα πρδς δόξαν τυγχάν^, οΰ 

και θεδς, καί δπως άνθρωποι μή τοσούτον, δ παρ* 

l i - J i w , ώσιν δψος ήγνοηκότες, διά ταΰτα καί γήν 

Ιπάτη*!* ή ύπερένδοξος, καί τψ έξ αυτής έλύτρψ 

περί ε β λ ή θ η . 

yinis muneribus copiose cumularetur, quam si 
eorum qua) ad terram pertinent particeps exsti-
tisset. Et hoc enim Deo facile erat, V irg ini , quam 
suus splendor jam coelestibus associabat, congruam 
e supernis jucunditatera ioipert ir i , nisi et terra 
ipsa indiguisset. Etsi porro incomperlum b o m i n i -
bus permansisset, quibus i l l ic honoribus beata i i la 
digna haberetur, non idcirco tamen consentanea 
sibi gloria in coelis fraudata fuisset. Verum e n i m -
vcro ut, quemadmodum Deus in supernis et i n 
terrestribus glorificatur, id ipsum Virgini utpote 
Deo simillimae contingeret, neve expers hoec foret 

alicajus g l o r i a , qua Deus bonoratur, tum stiam ut bominibus tam praccelsum boc suum ipsorum 
decas n o n penitas lateret, propterea gloriosissima i l l a etiam terram hanc calcavit, et terreno i n d u -
mento est circumvestita. 

K Z \ Καί διά τοΰτο, ΜεγαλεΤα, φησίν, έποίησέ C X X V I I . Et idcirco, fecit, inquit , mihi magna qui 
μοι δ δυνατός. Ταΰτα δέ έναργώ; είχε, και ουκ 

έδεΤτο ποιηθήναι τδ γεγονός* άλλ' έφανέρωσε, σαφή 

ττασι κατέστησε, δήλοι τδ έποίησε. Καί δι' α*τίαν 

? σ » ς τοιαύτην δ Γαβριήλ, κατά τήν τής γλώτης 

8:χ<ονίαν, Χαίρε, έφώνησε, κεχαριτωμένη, καί ευ

λ ο γ η μ έ ν η , Ίν' ήμας, τε διδάξβ οΊαις δεϊ χρήσθαι 

^'^νβΤς *ρδς αυτήν, καί οιον, αύτ^ τδ μεγαλειον, 

άνάγρίπτον ττ[ εξαγγελία ταύττι προθείη. Έ δ ύ -

νατο γαρ καί ταΤς άγλώττοις του νοΰ λαλιαΤς τήν 

λ.ειτο-υργίαν οικονομήσει έκείνην, καί τψ αύτψ 

χ χ υ μ έ ν η ς δργάνψ τών λαμπρών τής Παρθένου δια-

κ-.ύσε'.ν ρημάτων. Καί £γε μή τρόπος ήν έτερος, 

οΰτος δέ, Ίνα, τδ ταπεινδν δ Δεσπότης αναβαλλόμε

νος, μ ή σφόδρα ύψηλώς καί μή καταλλήλως διασαλ-

πίσ^ τψ πράγματι, καί άλλως, 

έδει μυεΤσθαι τά τδν ύπερήφανον 

ών ξ οικονομία καί τοιαύτη. 

διακόσμησις, οΤ-

κα* Οάλασαα, καί 

Κ Η ' . Πάσα δν καί ή αγγελική 
μαι, ουρανός τε και ήλιος, καί γή 

πάσα τότε ή κτίσις, έκαστα μετά γλώττης άναπλα-

ίθΐντα, τδ Χαίρε τζ Παρθένψ συνεξεβόων τψ Γα

βριήλ· καί καθάπερ έπί χοροΰ, τδ μελψδημα δια

δεχόμενα τοΰ «ρωτοστάτου, τά αυτά δν πολλάκις 

potens est · 3 . HOJC porro magnalia absque dubio 
i l l a j a m possidebat, nec opus sane erat ut fieret 
quod factum fucrat ; at vocis i l l i u s , fecit, sensus 
est, manifestavit, et omnibus perspicua effecit. A t -
que eadem fortasse de causa Gabriel minister ο 
linguaj usus exclamavit, Ave, gratiaplena, el bene-
dicta, ut scilicet nos doceret quibus eam vocibus 
compellare oporteat, utque suo buic nuntio veluti 
inscriptum proponeret, quanta Virgini inesset 
excellentia. Poterat enim spiritali sine vocibus lo-
cutione ministerium i l l u d obire, et virginis, i n -
strumento vocis utentis, eximia verba percipere. 
Quanquam non alius quispiam sed bic modos 
decebat, ne Dominus, dum noslram humilitatem 

δ'τι καί ημάς JJ induebat, ratione nimis subl imi , et secus ac res 
πλήττοντα, δπέρ pcr se exigeret, factum veluti tuba annuntiare 

videretur; praisertim vero quod et nos, pro quibus 
hoc mystcrium peragebatur, doceri oportebat qui-
busnam armis vulneretur superbus. 

XXVIII . Omnes itaque, ut arbitror, angelici o r -
dines, ccrlumque et sol . et terra, et mare,et qu©-
vis alia creatura, quasi singulo) rursus conditiB 
lingua sua instructa?, una omnes cum Gabriele, 
Ave, Virgini acclamabant; ac vcluti choro facto, 
raelodiam e cborago excipientes, idem ssapius i n 

·» Lac. ι, 49. 
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gyrum repetebant et simul cum chori principe Α άνείλιτταν καί ανυμνούν, καί συνεφθέγγοντο 
accinebant. Tanla scilicet purissima) i l l ius ma-
gniflcentia erat, et boc pacto a creaturis universis 
Virginem salutari oportebat. Quod si non lingua, 
propter eam quani diximus rationera, atcerle fac-
tis gaudium suum cuncta manifcstavcrunt, eum 
ad splendidiorera conditionera sese provecla per-
senserunt; atque ita creaturarum universitas c la-
rius etiam quam per linguae ministerium laudatis-
siniao i l l ius magnalia celebravit. Quod cnim neque 
creaturaj quscquc terrestres, neque aliae, si q u » 
exstabant creatura?, poterant, tam prope scilicet 
ad Deum accedere, ut ba>c quidem semet Deo se-
dem supponeret, i lla vero stratuni, et alia c ibum, 
alia potum, et alium alia usum praeberet, et alia 
linguam divinis molibus resonantem audiret.honio g λαμπρυνθήσαι άγιασμψ, τούτου (5$στα και δτουοΰν 

τψ χοράρχω. Τοσούτον γάρ τδ τής πανάγνου μεγα

λείο ν,- καΤ οΰτω πάσα ή κτίσις προσειπεϊν ώφειλε 

τή Παρθένψ. Ά λ λ ' εί μή γλώττ^, δι' δν εΓρηται 

λόγον, πράγμασι δε έδήλωσαν τήν χαράν, δι' ών 

$σΟοντο πρδς τδ φαιδρότερον εαυτών μεταποιηθεί -

τ ω ν καί ούτως ή δημιουργία πάσα τά μεγαλεία 

τής πανυμνήτου γλώσσης τρανότερον διεκήρυξεν. 

"Ο γάρ ούκ άν είχε τών έπί γης έκαστο ν, ούδ' δν 

ει τι καί έγεγόνει, εγγύς οΰτω θεού γενέσθαι, ώστε 

δ' μεν έαυτδ καθ εδ ρ αν ύποθειναι θεψ, δ' δέ κλίνην, 

καί τροφήν άλλο, ποσίν δέ ϊτερον άλλην τε άλλο 

χρήσιν καί άλλο γλώττης άκούειν θεΐκήν διηχούσης 

ένέργειαν, άνθρωπος δέ καί λόγων καί διαίτης 

κοινωνήσαι θεψ, καί οΰτω πάντα τψ ξΐνψ 

vero ct sermones et comrauncm vita) rationem 
cum Deo haberet, et sic omnia nova bac sanctifi-
calione nobil itarcntur; baec omnia facillime et abs-
que ullo labore per purissiuaam i l lam consequi 
potuerunt. Quanquam enim neque alio translata 
fuerint, nequc a consueto earum statu distract®, 

δίχα πόνου τυχεϊν δια τής πανάγνου δεδύνηνται. 

Μήτε γάρ έτέρωσε μεταστάντων, μήτε τ ώ ; είωθό-

των διαζευχθέντων, μήθ' έτέρψ συντυχόντων άήθει 

τόπψ ή τρόπψ, άλλά πάντων έφ' άπασι κατά χω

ράν μενόντων μετ* αυτών ή πολυύμνητος καινόν 

τινα τρόπον ένωθήναι τδν Κτίστην πεποίηκε. 

neque aut locum al ium aut aliam se babcndi rationem sortita? sint, sed omnes in sua sede perman-
seriut ; i l l a tainen orani laude dignissima Virgo novo quodam modo eflecit, ut Creator cum iis conjun-
geretur. 

Χ Χ Ι Λ . Hflec porro sunt bodiernao solemnitatis et 
donum et fructus. Hodierna haac salutatio novo-
r u m miraculorum eiTeclrix exsl i l i t . Hic fauslus 
Gabrielis nuntius alterum priore splendidiorem 
solem rebus oranibus fecit illucesccre. HSJC com-
pellatio, terrestrem discindens tuniculam, i n d u -

Κ θ ' . Ταύτα δέ τής παρούσης δώρον καί γέννημα 

πανηγύρεως. Ό νύν ασπασμό; τών καινών γέγονε 

θαυμάτων δημιουργός. Τδ του Γαβριήλ εύαγγέλιον 

ήλιο ν άλλον, τδν προτέρου λαμτρότερον, πάσιν 

έπιλάμψαι πεποίηκεν. Αύτη ή προσλαλιά, τδν χ ο ι -

κδν δια(3ρήξασα χιτωνίσκον, θεουργικδν ένδυμα 

mento divinitus claborato horoines circumvestivit. g περιέβαλλε τους ανθρώπους. Τούτο τδ πρόσρημα 
Hcec allocutio cst veterum amigmatum explicatio. 
et novarum novelho a3talis gratiarura exsistit 
splendor. Ha?c vel ante oDconomiae exiLum, Salva-
toris scilicet resurrectionem, venerandis il l is vir is , 
qui apud inferos scdebant, jucunditalis causa 
exstitit et laclitiee. Sicut enim i n terra degcnles 
hanc sane omnium jucundissimam annunlialioncm 
prrocinuerant, sic baud plane potuit, ut puto, eos 
vel i n inferis sua?issimum hoc ni .n l ium latcrc. 
Cum vero agnoverunt de nova i l la allocutione, 
atque eam, cum Gabriel voces illas protulit , quo-
dammodo audierunt, par sane crat, uL gauderent 
et exsultarent, quippe qui proximam conspicerent 
libertatem. Hoc nuntium deuique, ne plura dicam, 
creaturis omnibus hilaiitatem conciliavit. 

X X X . Id vero perspicue testalur et bacc inter ' 
anni tempestates pulcherrima, quaj rebus omnibus 
praestantissimani staius mutationem et veluti vit» 
redintegrationem benelice elargitur, quodammodo 
nerape erubescens, si quibus potesl indiciis , i l lud 
gaudii nuntium splendide celebrandura non osten-
d a t ; ac ne quis eam, ut ita dicam, improbitaiis 
incuset, annuntiare perspicue sua venustate stu-
det, nunc i l lud redire tcmpus, quo creaturis om-
nibus gaudium affulsit. 
Et sane nunc nubera, veluti gramiam quaradam, 
e radiis suis sol abradit, splendidioremque emittit 

των πριν μέν κήρυγμα αίνιγμάτων νέων δέ νΰν 

χαρίτων άγλάϊαμα. Τούτο καί πρδ τού συμπερά

σματος, λέγω δέ τήν τού Σωτήρος άνάστασιν, τοις 

κάτω σεμνοΤς άνδράσιν ή δ ν/ή καί χαρίεν κίνημα. 

*ί2ς γάρ έπί γής οία προφήται τούτο δή τδ πάν

των χαριέστατον διάγγελμα προηγόρευον, οδτω 

δή καί έν $δτι άγνοεΤν, οιμαι, ούκ ειχον τδ τερ-

πνότατον εύαγγέλιον. ΕΙδότας δέ, καί τής καινής 

ώσπερ άκηκοότας προσρήσεως, δ'τε δ Γαβριήλ έφώ-

νει, χαίρειν είκδς καί σκιρτ^ν, δ'τι τήν έλευθερίαν 

ήγγικεν ένοπτριζόμένους. Τούτο τδ μήνυμα, Ίνα 

μή πολλά λέγω, φαιδράν άπειργάσατο πάσαν τήν 

κτίσιν. 

Α' . Παρυπογράφει δέ τδ σαφές καί ή καλλίστη 

τών ωρών ή δε. δι' ών πάσι βελτίστην μεταβολή 

καί άναβίωσιν οίονεί χαρίζεται, ώσπερ οίδουμένη, 

εί γε μή λαμπρδν, δι' ών εχει φαίνειν, τδ τής χα

ράς έκεΤνο μήνυμα επιδείξω* καί ώς είπεΐν, ινα 

μή τις άγνωμοσύνης αυτήν γράψαιτο, τ$ «αρ' εαυ

τής καλλονή σπεύδει τρανώς διαγγέλλειν ώς οΰτός 

έστιν δ καιρδς, καθ' δ'ν ή παγκόσμιος έπέστη-

χαρά. 

Νύν γάρ ήλιος τής δκτΤνος ώσπερεί λήμην τδ 

νεφώδες άποξέει, καί διαυγεστέραν άφίησι τήν λςιεχ.— 
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πηδόνα, και ύπερ γην Βρχεται πλεΐον προσγειτο- Α fulgorem, ac propius terram cursum suum incipit 
v t n Y απασι μονονοΰ προσφωνών τήν τοΰ νέου καί 

μεγάλου τοΰδε φωτός έπκράνειαν, καί ώς άρτι καί 

αυτός τήν άνακαίνισιν δέχεται, καί ύπό νώτα κρύ· 

πτεε» τής γής βραχέα βούλεται, τήν ακτίνα. 

Νΰν ουρανός, οίον Ιμάτιο ν εαυτόν περιβάλλων 

καινόν, σκυθρωπδτητα μέν περιδύεται, διαύγειαν 

δέ άμφιέννυται, καί ώσανεί τινα κόσμον τής οίκείας 

έσθητος τους αστέρας προβάλλει, ποικίλου τε καί 

διαλαμπη εικόνα προθείς εαυτόν, οΤς έπιπλα ποι-

κίλλειν έσπούδασται* καί νΰν μάλλον ή πριν θεοΰ 

διηγιτσθαι δόξαν γράφει. 

Νΰν γη βοτάνας άνίησιν είς κάλλος ξένον καί 

οίον άμίμητον, τψ πολυειδεΐ τών χ ροών έξυφαί-

mstituere, omnibus propemodum elata voce a n -
nuntians novi hujus ac magni luminis ortum, et 
quomodo ipse quoque nunc innovetur, nec radios 
suos sub terra) dorsum longioribus horis patiatur 
abscoudi. 

Nunc coelum velut novo se indumento amiciens, 
tetricam deponit faciem, hilaritatemque assamit, 
et queuidam veluti suro veslis ornatum stellas pro-
fert, sese varietate venustum ac nitidum exbibens 
i n exemplar iis qui supelloctili vaiiegandae operani 
navant ; etnunc magisquam antea se Deigloriam 
enarrare testatur. 

Nunctellus graminain mirara ac nul l i imitandam 
pulchritudinem profert, multiplici varietate suam 

νουσα, καί τοις ζωγραφεΐν αίρουμενοις άνθουργικά g contexens superficiem, atque i l l i s , qui cupiant 
βάμματα χορηγούσα, δ' ών τοις ζωγραφικοϊς ένεστι 

αλάσμασι διαμιλλάσθαι πρός τήν άλήθειαν. ΙΙάσι τε 

βοτοις άναοιώναι παρακελεύεται, καί τό λαμπρόν 

έξομνειν της πανηγύρεως. Χαίρει δέ τοις παρ* 

εαυτής άνθεσι στολιζομένη, καί έαυτήν στρωμνήν 

Ιποτίθησιν επιεική, ή πριν ανήμερος ήν. 

Νΰν θάλασσα, οία προ μικρού πολεμία, τοις κύ-
μασι τήν γείτονα τύπτουσα γήν, άπειλειν τά δεινά 

ταυσαμένη, γελώσα, τάς διαλλαγάς επιζητεί, ώς 

άρτι πάσιν έπέδραμε μαρτυροΰσα, ή πάντα νουν 
ίπερέχουαα είρήνη. Νΰν άήρ ήπιον διηχεί τήν άφι-

λάνθρωπον πνοή ν, καί μεγαλόκροτον έκτ.ναξά-

μενος βρΌντήν, καί οιονεί τιθσσσώς έπιπνέων, τών 

οικίσκων πάντας καί καταδύσεων έκκαλειται, φίλα 

κροσπνιΐν ύπισχνούμενος. 

Νΰν τετραπόδων μέν άγέλαι σκιρτ^ν, καί τί} 

μητρί γ ή προσπαίζειν, καί πωλικώς ένάλλεσθαι 

διχνίστανται. Νεοττών δέ γένη τό πτερόν άπονον 

έφαπλοι «ρός αέρα* καί μουσικώς κιθαρίζειν ετοι

μάζεται τά ποικιλόφωνα, χαίρειν έκ τούτου πάντα-

διασημαίνοντα. Καθάπερ καί άνθρωποι, δι' ών νύν 

μεν τοΰ σώματος άποτιθέμεθα τών ενδυμάτων τά 

χ λ ι ί ω , δι' ών δέ πλεΐν καί στρατηγεϊν άρχόμεθα, 

καί τερός αποδημίας Γεσθαι, καί δ'λως χείρα καίνοις 

εκιβάλλειν εργοις· δτι νΰν τό βαρΰ τής παλαιότη-

τος, διαγγέλλομεν, άπεξεσθη, καί άνάπλασις διηρ-

τίσθη, καί χαρά έξεχύθη, δι' ήν άλλος άλλψ, καθά

περ κήρυξ τόπους δ ι ιών, χαίρειν διακελεύεται, 

pingere, ex ipsis lloribus colores porrigens, per 
quos claborata pictorum opera cum ipsa rerum 
veritate ccrtare queant. Tum ut arbores omnes re-
yiviscant, ac solemnitatis bodierna» concelebrent 
splendorem edicit. Loetitiam vero prodit, suis ee-
metipsam lloribus exornans, qu®que horrore squa-
lebat, sese nunc slratum congruum supponit. 

Nunc mare, quod fluctibus adjacentem terram 
instar hostis paulo ante feriebat, gravia minari 
cessans, ac ridens, reconciliationem quoerit, sic 
testimonio suo confirmans.jam pacem i l lam o m n i -
bus advenisse. quse omnem sensum exsuperat 9 \ 
Nunc aer, inclementes ventos ac perstrepentem 
tonitrum ablegans, leniter susurrat, ac mansuete 
aspirans omnes quodammodo evocat e domun-

C culis atque e latebris, jucunde sese promitlens 
aspiraturum. 

Nunc quadrupedum greges assurgentes exsultant, 
et matri terrae alludunt ac pullorum raore tr ipu-
diant. Volucrum vero recens enatarum quotquot 
suntgenera, alas per aera sine labore expandunt; 
et qua) suavitate varii cautus excellunt, jamjam se 
parant, ut musicos concenlus veluti ad citharam 
modulentur,suumque perbaec gaudium unaomnes 
significent. Nec dissinii l i ratioiie nos quoque ho-
mines per hanc anni tempestateni binc quidem 
plura i l l a corporis indumenta abjicimus, inde a u -
tem et navigare et bella suscipere, etiter aggredi, 
et universim novis opcribus manum admorere i n -
c i p i i n u s ; quandoquidem nunc vetustalis pondus, 

καί τής ενώσεως δίδωσι καί άντιλαμβάνει τά συναλ- D u l i annuntiamus, sublatum esl , ct renovatio per-
λάγματα. fecta, et diiTusum est gaudium, propter quod alius 
aliam, Teluti praco varias peragrans regiones, gaudere jubet, faiderisque atque amiciti® pignora 
dat et Ticissim accipit. 

Ά λ λ ά ταύτα μέν, Ίνα τήν έκκενωθείσαν έκείνην 

δείξω, «α5· τά πέρατα διαλαοούσαν χαράς εύωδίαν, 

τοΰτον εχει τόν τρόπον καί ούδέποτ' άν μηνύειν 

τά τής χάριτος σύμβολα κετοκνήσαιεν, έως άν ή 

καινότατη καί γήρως κρείττων άνάπλασις έκδέξη-

ται τελευταία, ής ?i τρυφή τοΰ μυστηρίου τούδε 

καρπός. 

Et haec quidem i l a se habent, ut palam faciant, 
suavem il lam gaudii fragrantiam effusani jara esse. 
et ad tcrra) usquc fines sese protendisse; nec 
unquam istacollata) gratiaB symbola a monendi of-
ficio pigritabunt, quousque novissima illa et sene 
ctutis nescia regeneratio dcmum advenerit, cujus 
fruitio est hujusce mysterii fructus. 

* Philipp. nr, 7. 
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X X X I . Nos autem, e quibus orta est Virgo i l la \ Α Α ' . Ή μ ε ι ς δέ, ών ή πολυύμνητος, τδ κοινδν 
omni laude dignissima, commune i l l u d omnium 
delicium, et propter quos fecit i l l i magna qui po-
tens est, sicuti gaudium recipiraus, sic i l l i , quae 
gaudere dedit, vicem rcddamus, non modo ea 
ratione quara a Gabricle edocti sumus, i l lam com-
pellantes,sedinteriora quoquenostraexpurgantes, 
et omne a nobis vitium procul expellentes ; ut p u -
riflcati caenam possimus gustarc,dapes.inquam,illas 
novas et purissimas, quas hxc salulatio miro modo 
apparavit. Sic enim quara maxime gaudet i l la super 
omnes gloriosa, si de mensa i l l a , dc carnibus s c i -
licet unigeniti F i l i i sui satiatos nos videat. Cum 
enim hac de causa purissima i l la i n terram adve-
nerit , et sua ipsios carnea tunica Salvatorem 

έντρύφημα, και υπέρ ών δ δυνατός τά μεγαλεία διέ-

πλέξε μετ' αυτής, καθάπερ έδεξάμεθα τήν χαράν, 

ούτως άντιδώμεν τδ χαίρε.ν τ^ παράσχουσα, ού τήν 

τού Γαβριήλ μόνον μύησιν προσφωνοΰντες, άλλά 

και ημάς αυτούς ένδον έκκορούντες, χα. δπερόριον 

πάντα ποιούντες κίβδηλον τρόπον, ώς άν του δείπνου 

γευώμεθα καθαρώς, τής ξένης και πανάγνου τρο

φής, ήν δ ασπασμός έκαινούργησεν ούτος. Ούτω 

γάρ ή όπερένδοξος μάλιστα χαίρει, τής τραπέζης 

εκείνης, τών τού μονογενούς αυτής Π ο ύ σαρκών 
έμφορουμένους δρώσα. Έπεί γάρ διά τούτο καί είς 

γήν ήλβεν ή ΙΙάναγνος, καί τδν σαρκικδν εαυτής 

χιτώνα τον Σωτήρα έφόρεσεν, V ήμιν δ Σωτήρ 

τούτο γένηται δείπνος, καί διά τής συγγενούς ήμιν 

induerit , ut idem Salvator ejusmodi coena nobis R αυτής σαρκδς θεψ πλησιάσωμεν, ού τυχείν δίχα τής 
Λ ι -ι. L u* ·.._J \τ: *> Λ # } ι t / Λ » .?* : fleret, et per cognatam nobis ejusdem Virginis 
carnem ad Deum (quod assequi sine Deipara nou 
poteramus propter peccatum) accederemus.gaudet 
eaoe, cum nos eadem mensa fruimur, quam ipsa 
idcirco paravit, et propter quara cuncta i l l a bor-
renda raysteria mirabditer peracta sunt, et per quam ex bominibus i n deos ipsius doni virtute 
transmulamur. 

Θεοτόκου δι' άμαρτίαν ούκ εΓχομεν, χαίρει πάντως 

ταύττι χρωμένων ημών τη τραπεζ^, ήν ήτοίμασε 

διά τούτο, καί δι' ήν τά φρικτά πάντα έκεινα έτε-

λεσιουργήθη μυστήρια, καί δι' ής έξ ανθρώπων είς 

θεούς τψ δώρψ μεταποιούμεθα. 

X X X I I . Porro si Virgini hmc erat gaudendi ratio, 
grave profecto baberet i l l a graiia plena, si contra 
fieret, si nos videlicet procul a sacra mensa sedea-
mus, cum tamen fame laboremus; quod sane ab-
alienatio est a Deo, et vitae ablatio. Qui e/.em,inquit, 
manducat meam carnem et bibit meum sanguinem 
in me manct et ego in illo 95. E l : Qui manet in me 
et ego in eo, hic fert fructum multiim, quia 
sine me nihil potestis facere M . E t : Si quis in me non 
mamerit, mittetur foras sicut palmes, et arescet, et 
colligent eum, et xn ignem mittent, et ardet97. Qui 
itaque borum non ilt particeps, bic quidem a Deo 
flt extorris, et, eheu! porcorum armentarius una 
cum scelerato daemone evadit, aut etiam postremo 
materia gehennaB incendiis apta. Et rursus : Nisi 
manducaveritis carnem Filii hominis et biberitis ejus 
sanguinem non habebitis vitam in vobis Et me-
rito quidem ; s icutenim qui consueta ad vivendum 
adminicula negligit, corporalem quoque vitam 
a m i l t i t , pari modo qui istis non pascitur,raorluus 
est, miserabilis, expers ver» vitflo, et tormenta 
eibi ipse parat aeterna. 

XXXIII . Quoniam vero gaudium induxit eadem 
haec salutatio qua) et novum parlum i n t u l i t ; hic 

Ο ουΟέν 

εξ ω 

AB\ Εί δέ τδ χαίρειν εκείθεν, άνιαρδν άν ε*η 

τουναντίον τή κεχαριτωμένη, δ'ταν τής Ιεράς τρα

πέζης πο^ρω λιμώττοντας καθίσωμ&ν εαυτούς, 

δ'περ έστί θεοΰ άλλοτρίωσις καί ζωής άναίρεσις. Ό 

γάρ τρώγων μου, φησί, τήν σάρκα, καί πίνων 

μου τδ αίμα, έν έμοί μένει κάγώ έν αύτψ* καί, 

Ό μένων έν έμοί κάγώ έν αύτψ, ούτος φέρει 

καρπδν πολύν, δτι χωρίς έμοΰ ού δύνασθε ποιεΤν 

καί, Έάν μή τις μείνβ έν έμοί, εβλήθη 

ώς τδ πλήμα, καί έξηράνθη, καί συνάγου» 

σιν αυτά, καί είς τδ πΰρ βάλλουσι, καί καίεται. 

Ό δέ μή τούτων άρα μεταλαμβάνων θεοΰ μέν γίνε

ται μακράν, χοίρων δέ, φεΰ ! μετά τοΰ άλάστορος 

άγελάρχης καθίσταται, ή τδ τελευταϊον φεέννης δ λ η . 

Καί π ά λ ι ν Έάν μή φάγητε τήν σάρκα τοΰ Γ\οΰ 

τοΰ ανθρώπου, καί πίητε αύτοΰ τδ αίμα, ούκ 

έχετε ζωή ν έν έαυτοις. Είκότως* ώσπερ γάρ δ 

τής συνήθους άποστάς διαίτης καί τής σαρκικής 

διίσταται ζωής, τδν ?σον τρόπον δ' γε μή κάκεινα 

αιτούμενος νεκρός, έλεεινδς, ζωής άμοιρος αληθούς, 

καί βασάνων εαυτψ πρόξενος αίωνίων. 

Α Γ . Έ π ε ί δέ χαράς μέν πρόξενος ό νΰν άσπα-

* > bic σμδς, δ'ς καί τδν καινδν προήγαγε τόκον, ούτος δέ 
•ero partus factus est nobis mensa suavissima, et D τράπεζα ήμιν ήδίστη, καί ζωής άληκτου αίτίβ 
indesinentis vitae principium ; nos quoque gaudio 
menles nostras replcamus, una cum Gabriele i l lud 
Ave Dei raatri acclamantes, atque Ave, dicentes, 
gratia plena, Dominus tecum, benedicta tu in mu/te-
ribus. 

Obsecremus autem purissiraam i l l a m , ut et vivi-
flcam il lam digne participemus al imoniam, quam 
praoscns nohis gaudium attulit, et cujus virtute 
nobis dabitur in eeternum gaudere. Propter boc 

κατέστη, χαράς μέν καί ήμεϊς τάς ημετέρας έ μ π λ ή -

σωμεν ψυχάς* Χαίρε, τή μητρί τοΰ θεου, τψ Γα

βριήλ συμβφθεγγόμενοι· Χαϊρε, λέγοντες, κεχαριτω

μένη, δ Κύριος μετά σοΰ* ευλογημένη συ έν γ υ 

ναιξί. 

Δεηθώ μεν δέ τής πανάγνου, ώστε καί τής ζ ω 

οποιού τυγχάνειν άξίως τροφής, ήν ή παρούσα άνηκε 

χαρά, καί δι' ήν ήμιν αιωνίως τδ χαίρειν. Χαίρει 

δέ άρα καί ή δπερένδοξος διά τοΰτο, καί δ ταύτης 

9 5 Joan. νι, 57. Μ Joan. xv, 5. 9 7 Ibid. 6. 9 1 Joan. νι, 53. 
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Τίδς* καί ειη πάντας ήμας κοινωνούς τής άληκτου 

γενέσθαι χαράς, πρεσβείαις τής κεχαριτωμένης και 

Θεοΰ μητρός τοΰ Σωτήρος ημών Ίησοΰ Χρίστου, φ 

πρέπει πάσα δόξα, τιμή καί προσκύνησις σύν τψ 

άνάρχψ αύτοΰ Πατρί καί τψ παναγίψ καί άγαΟψ καί 

ζωοποιψ αύτοΰ Ονεύματι νΰν καί άεί καί είς τους 

είώνας τών αΙώνων. ' Α μ ή ν . 

porro et supcrgloriosa i l l a gaudet, ejusque f i l ius, 
et utique contmgat. ut nos omnes perennis gaudii 
compotes efficiamur ; precibusejusdem gratia ple-
nro ac raatris Dci Salvatoris nostri Jesu Christi , 
quemdecet gloria omnis, honor et adoratiouna 
cum sempiterno ejus Patre, sanctissimoque et 
bonorura ac vitas datore ejus Spir i lu , nunc et 
semper et in sfficula sajculorum. Araen. 

1N SBQUENTBM SERMONBM EDITORIS PATROLOGIJ2 MONITUM. 

Quanquam sequens homilvi nonnulla prxclara tcstimonia de sanctitate et gloria Β . Μ . V. contineat ex gr. 
*· 2, ubi beata Viryo dicitur μετά θεδν πρώτη, Post Deum prima, seu altera a Deo: mhxlominm fatendum 
at eotn plerumque kumilem et vulgarem sensum referre ; neque ubique consentire doctrinx quam I&idorus 
Thessalonirensis alibi verbis luculentis professus est. lmo crederem illam homiliam, qualem R. P. Ballerini 
exhibuit, α manu Isidori non esse profectam, sed ob imperito scriba consutam fuisse. Profecto α n° 29 
incipit nova narratio α prxcedente oratione prorsus aliena et alicno calamo exarata. Denuo α n° 52 nova 
exoritur narratio de symbolo palma quoe pmcedentibus non cohatret; et n° 3 · beata Virgo dicitur obnoxia 
fuitse peecato originali, quod quidem lsidorus Thessalonicensis ex industria negatin homilia II, qua est 
in Prasentationem Deiparee, pag. 36, ed. Maracci, ubi asserit beatam Virginem ex mortalibus solam esse 
qwB eum Davide dicere non debeat: Et i n peccatis concepit me mater mea. Inde infero homiliam illam, 
proul α R. P. Ballerini edita e&t, lsidoro Thessalonicensi tribui non posse ; ctsi fortasse aliqua ex parte 
j»!u$ sit. Placet tamen eam totam excudere, qualem exhibet editio Balleriniana, ut de ipsa unusquisque pro 
ubUujudieare possit. J.-B. M. 

Λ Ο Γ Ο Σ Δ'. Β SERMO IV. 

Βϊς τήν πάνσεπτον 
Δεσποίνης ημών 
Μαρίας. 

κοιμησιν 
Θεοτόκου 

τής 
καί 

πανάχραντου 
άειπαρθένου 

Α \ Ε ί δε ούρανοΰ κάλλος καί αυγή ν ηλίου φαι-

Ιράν ο'υτ* έσίγησεν έωρακώς, καί θαυμάσας 0 ύ χ 

ΐκανδν άπέδωκε xf, μεγαλουργία τδν κρότον, καί 

Sti τοΰτο, εως άν όρ?, καί άκων εκφέρει τδ Οαΰμα* 

πώς αν τν5 πολυυμνήτψ μητρί τοΰ θεοΰ ούχ έκά-

στοτε πλέκειν δίκαιον ε*η τδν υμνον, εί καί τις 

πολλάκις τοΰ τοιοΰδε χρέους έκτιννύς έφθασε κέρ

ματα ; Ε ' γάρ, δτι φωτδς μέν ήλιος έστι χορηγδς, 

βύ οαΰλον δε δυνάμεως όργανον ζωογόνου, ούρανδς 

5έ τ ζ τών αστέρων λαμπρός ποικιλία, καί τψ μ ε -

γέφει εΐκοντα πάντα τιθείς έαυτψ, διά ταΰτα τδν 

έπαινον ελκουαιν ή τδ άληθινδν καί άσβεστον φώς ^ 
ανατέλλει τοις πέρασι, ζωής τε τής άληκτου δίσκος 

όέδειχται φαεινότατος, ούρανοΰ δέ καί ώραν ήττα-

σθαι ποιεί καί μέγεθος, δ'τι καί έραστήν εσχε, καί 

«αντί τον άχώρητον έχώρησε, τίνα άν εύφημίαν ούκ 

άεί καλέσε α παρ* εαυτή ; 

Ιη summe venerandam dormitionem immaculatitu-
mx Dorninx noslras Dei Genitricis et semper vir~ 
ginis Mariae. 

I. Si quisquis pulcbritudinem cocli et fulgidura 
solis jubar contemplatur,etsi,dum stupore percel-
l i t u r , baudpares magnificentiae operis laudesper-
solvat, continere tamen lingaam non solet, atque 
adco quandiu ea contueatur,miraculum velinvilus 
e x t o l l i t ; quomodo non a?quum fuerit omni laude 
dignissimai DeiMatri indesinenlerbymnosnectere, 
ulut j a m sa>pius hujusmodi debitum al iquaexpar-
ticula solvere quispiam studuerit ? Nam si sol , 
proptcrea quod lucem suppeditat, ac genitalis v i r -
tutis fecundum est instrumentum, ccelum vero, 
quia vario ac multiplici nitet slellarum decore, ac 
reliquao m n i a magnitudine longe superat, suam 
idcirco laudem habent; ad qurenam enimvero su* 
pracconia in omne tempus i l l a non provocabit.quae 
ad extremos usque terrre fines veram et exstingui 
nesciam lucem emittit, ac sol splendidissimus (1) 

indeficientem vitam tribuens, apparuit, ac coelos denique tum venustate Yincit tum amplitudine (2), 
postquam et ad amorem sui pellexit, et i n se continuit eum qui nul l ibi contineri potest ? 

Β'. Ε ί δέ τδ έπαινειν έκεινα θεψ προσάγει τδν 11. Quod si laus il l is tribula laudatorem ipsum 
κήρυκα* β ι ο ΰ γάρ δόξαν καί ούρανδς φιλοσοφεί, ad Deum e r i g i t ; nam cceli quoque Dei gloriam 

Ant. Ballerini notae. 

« C o d . καλέσαι. β eum, quem (III Reg. vm, 27) cxlum et coeli coelo-
i\) Yidesanctffi Virgini tributam eam laudera, rum capere non possunt, verum cliam venustate. 

qo» proprie soli Ghristo reservari solet, ut sub Id vcro haud lcvis est momenti ; auandoquidem 
splf Ddidissimi solis symbolo designctur. ex oranium sentenlia ca habcri ac dici solet cccli 

(z)Coelo5 vicisse dicitor Maria uon solura am- venustas, qua3 nunquam per se non sit Ditentissi-
pblodiae, quippe qu® sinu sao inclueum gestavit ma, et cuivis corruptioni maccessa. 
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edocent ! , 

ad D e u m ; profecto cum nulla alia re magis quam 
intemeratissimflB hujus ope conjungi Deoquispiam 
possit ; hac quippe nihilexomnibusDeosimiIius(3), 
n i h i l vicinius Deo reperire l icet; nce minussapien-
ter ille ageret, qui aliud quidpiam priusquam 
hanc immaculatissimam et alloqueodum.et colen-
d u m , et encumiis exornandum arbitrarelur. Sicut 
ergo angeli , quandoquidem expressiorcm ac nos 
cum Deosimilitudinem.utpote matericBexpertes(4), 
gerunt, non intermissa i i l i laudis cantica modu-
l a n t u r ; pari profecto ratione et nos eam, quam 
alteram a Deo suspicimus (5), et perquam f o r l u -
nate nobis uberem Oei benignitaiem experiri conti* 
git, quoniam communis insuper cum il la nobis est natura, incessantibus, si fieri possit, hymnis extol -
lere ac celebrare debemus. 

Porro cura raultasint et magna,e quibusmutuari β Πολλών δέ όντων καί μεγάλων, όθεν άν τις 

et haec gloria collaudantem adducit Α α»τ*1 δέ ή δόξα πρδς θεδν ανάγει τδν έπαινέτην 

δ'ταν ούκ άν τις ετέρου μάλλον ούδενδς ή διά τής 

πανάχραντου θεψ συναφθείη, ής ούτε παραπλήσιον, 

ουΥ ουδέν τών απάντων θεψ πλησιέστερον, σχολή 

γ' άν ευ φρονών καί προσλαλεΤν καί προσκεισθαι. καί 

κοσμειν έγκωμίοις, άλλο πρότερον ήγήσαιτο τής 

Πανάγνου. Καθάπερ τοίνυν άνύστακτος άγγεΤ,οις 

δόξα μελψδεϊται θεψ, δ'τι καί κρεϊττον ή ήμεΤς διά 

τδ τού Χοδς άμικτον έκείνψ τδ έμφερές σώζουσιν 

ούτω δήπουθ(ν τήν μετά θεδν πρώτην, δι' ής 

ήμΤν άφθόνως τής τοΰ θεού τυνεΐν έξεγένετο φιλαν

θρωπίας, διίτι καί ταύτβ κατάλληλα τά ημέτερα, 

άσίγητ' έξυμνεΐν, εί οΐόν τε, καί πανηγυρίζειν 

δφείλεται. 

quispiam lucem possit, dum ad collaudandam Vir-
ginem et mentem et linguam excitat, maximum 
sane, et iaudatorum ipsum ad coelos ac divina e 
terrenis erigens,est etiam Virginis ad Deum trans-
itus,ad quera celebrandum solcmnis bic conventus 
agitur. Sicut enim omnia, q u » ad laudalissiraam 
hanc spcctant (6), ejus nempe inter hominesorlus, 
admiranda inaugusti templi recessibus commoratio, 
alimentum non e terra) fructibus scd e cu?li penore 
suppeditatum, miriflca divini nuntii Gabrielis sa-
lutatio, novus atque inellabilis partus, lac prarter 
leges naturce manans, et crctera al ia , quao partim 
quidem.utpote qum vel omne exccdantmiraculum, 

διαυγασθείη, καί νουν καί γλώσσαν περί αυτής 

διυπνίζιυν, κομιδή μέγιστον, καί άπδ τών γήινων 

πρδς ούρανόν τε καί θεία φέρον τδν δμνητήν, και 

ή πρδς τόν θεδν τής Παρθένου μετάστασις, δι' -ήν 

ή παρούσα πανήγυρις. Καθάπερ γάρ τά κατά τήν 

πανύμνητον άπαντα, ή πρόοδος ή είς ανθρώπους, 

ή έν τοις άβάτοις τού σεβασμίου τόπου ξένη διατρι

β ή , ή ούκ έξ ψν φύει Χούς, άλλ' ούράνδς, Χ ο ρ η γ η 

θείσα τροφή, ό τού θείου Γαβριήλ υπερφυής ασπα

σμός, δ καινδς καί απόρρητος τόκος, ή τοΰ γάλακτος 

παράδοξος βλύσις, καί τάλλα, ών τά μέν ?δεται 

Ίίεριφανώς, άτε δή καί θαύματος πέρα, έστι δέ ά 

κα' ακήρυκτα μένει, ο*>ς ήττω τών παρ* αυτής υψη

λών, εί καί μείζω τών άλλων ανθρώπων, ώς έκεινα splendidissime celebrantur,partim vero incelebrat a 

etiam manent, quippe q u » etsi alioruni hominum Q τοίνυν τοίαύτα, οία λόγον έλέγξαι πάντα, κάν είς 
exiraia quacque longe praHergrediantur,pra?celsio- α*0έρ« καί δπέρ ουρανούς ρητορεύττ τδν Γσον άρα 
ribus tamen ejusdem magnalibus vincuntur;sicut τρόπον καί ή λαμπρά κοίμησις τής θεοδόχου κόρης 
ergo i l la omniaejusmodi sunt,ut quovis all iora sint δπερφυέσι καί σεμναις συνδεδεται θεουργίαις. 
sermone.ulut ad aHhera hic sublimitate sua ac super coelos discurrere vidcatur; eodem plane modo et 
splendidaVirginis Dei Genitricisdormitio excellentissimismagiiiflcisqucDei operibusconsertareperitur-

1 Psal . x v m , 1 
A n i . Ballerini notae. 

(3) Ut probe assequaris. quid sibi velit b « c 
Virginis cum Deo similitudo, fac ea relegas, qua; 
ex ejusdom Isidori Uomilia in Nativitatem Virginis 
(§ i 8 , part. I, pag. 238-2M9) subjecisse hic j u v e r i t : 
Quod vero, inquit , perlinet ad hanc ab omnipec-
cato immuniiatem, nemo magis quam innocentissima 
illa (sancta Virgo Maria) similitwlinem cum Curisto 
gessil ; oportcbat enim, ut plus qwim alius quilibet, % 

genito genitrix assimilaretur. Mcrito iqitur eadem 1 

illa innocentisaima quibuslibct hominihns, quanlwn 
nec fari licct, purior praedicatur ; ac proindc sola 
inter homines fuit plane incnrrupta. 

(4} Inferre et ex his licet.Grascosperlsidori o?ta-
tem nihi l detulisse opinioni i l l i quorumdam vete-
rum.qui a communi scntentia de natura angelorum 
plane materia) experte discessisse videiitur. 

(οι Commuuissimam hic babcs expressam SS. 
Patrum sentenliara, Virgincm Deiparam inuniver-
sis creaturis, post Ueura, primatum obtiuere. 

(6) Perpendc vim scntenliao, omnia nempe qua) 
ad Virginoni gloriosam pertinent, cjusmodi esse, 
ut quamlibel humanam laudcm nobilitate sua vin-
cant. Erit enitn Cortassc, cui videbimur nimium 
quid nobis prcosumefe, si ex eo effato originem 
quoque Virginis Deiparce nobilissiniam fuisse con-

cludaraus : quasi boc perinde sit, ac plus a>quo 
aucLorum verba urgere,illasque eisdera seotentias 
aflingere, de quibus ne cogitaverint quidem.Atqui 
mox sequentia ostendunt Isidorura intcr admi-
r a n d a i l l a eliam priraordia sanctas Virginis diserte 
enumerasse. E t s i ulterius qusoras quidnammiran-
dum in primordiis Virginis Isidoro visuin fuerit, 
ipsum adi in homilia de Prxsenlatione Deiparm, 
atque ipso proclamanto audies (§ 13, par l . I, pag. 
434-435), inter magnalia i l la , pro quibus graua-
rum canticum Virgo beata Deo oblulit , et hoc 
esse enumcrandum, quod afiirmare de se ipsapo-
tuerit : In iniquilatibus concepta non fui 
Solam non concepit in pcccatis me mater mea. Quod 
ergo speclat ad interpretandas generaliores quas-
dam SS. Patrum sententias, quee diserte non ex-
primunt originem Virginis a peccato immunera, 
aptissime tamcn generalitate sua eamdem praero-
gativam comprebenduiit» non i i reprehendendi 
sunt, qui nativa? sententiarum vi adba?reiite», ex-
presse ea conscctaria eliciunt, qua3 virtualiter i n 
lis conlincnLur, sed i l l i cilius dicendi sunt pec-
carc, qui obvium scntcnliarum sensum, nativam-
oue amplitudinem ad lubitum coarctare fas s ibi 
ducunt. 
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Γ . Ά λ λ ' Ινα τι μικρόν 6 λόγος προθειωρήση, ή Α III. Verum ut enarrando mysterio nonnullasermo 
πάναγνος έπείπερ είς βίον ήκεν, ?να τό παράδοξον 

έκεινο διαπλέξω τεράστιον, τδ γε τήν δουλικήν τψ 

Δεσπότη περιθείναι μορφήν, καί είς ένωτικωτάτην 

καί ύπερ λόγον ευνοιαν [forte εννοιαν] τόν Πλαστην 

συνάψαι τοις πριν άποκηρύκτοις καί πολεμίοις άνθρώ-

ποις, έαυτήν έξεικόνιζε, καί σαφώς διεμόρφου, οιά 

τις αγαθός ζωγράφος, πρός τήν του Δημιουργού καί 

Γίοΰ αυτής εΙκόνα δρώσα. "Ωσπερ γάρ ό Κτίστης, τόν 

χοϊκδν αναβαλλόμενος παρ' αυτής χιτώνα, ταπεινά 

καί τοΰ χοός άξια είς γήν ένεδείξατο* καί τέκτονος 

γάρ ήκουσεν υίδς, καί λαπράν ούΥ ψκείωσεν οίκίαν, 

άλλά καί αλωπεκών πενέστερος (6), που κλιναι ούκ 

είχε τήν κεφαλήν, καί παιδα πρός υπουργίαν ούτ' 

Ιπρίατο' αυτός τε ήν έξυπηρετών τή μητρί, *αι 

praomittat, quandoquidem purissima i l l a ideo edita 
i n hanc vitam fuerat, ut stupendum i l l u d prodi-
giura contexeret, videlicet ut Dominum servili 
forma vestiret, arctissimoque et ineffabili benevo-
lentia) vinculo Creatorem cum homiiiibus j a m ol im 
proscriptis et etiamnum inimicis devinciret (7); 
i n iraaginera intuens Creatoris ac filii sui , velut 
egregius quidam scultor, ad i l lud sese exemplar 
effingere, eamque in se formam exprimere diligen-
ter satagebat. Et sane quemadmodum Creator, 
terrenam ex ipsa tunicam indutus, bumilia terre-
naeque conditioni consentanea in terris non abnuit; 
nam et fabri filius audiit (8), domumque baud 
splendidam incoluit;quin etiam,vulpibuspauperior, 

πάντα ποιών, ών όλιγωρείν ούκ ίξ. τό φίλτρον φιλο- g uon habebat ubi reclinaret caput (9) ; neque eer-
στόργως τοκεΰσιν ύποτασσδμενον, καί έτι πένησι 

πένητα, Πτωχός γάρ είμι έγώ, καί έν κόποις έκ 

νεότητός μου· ούτω καί ή Ιερά Μητροπάρθενος, 

τών "itxtov Ιχνών έχομένη, ογκον τε ήγάπησεν ούδένα, 

μήτε παιδίσκας, μήτε θεραπείαν ήντιναοΰν δε-

σποινικώς εαυτή παραστήσασα, καί βίον είλκεν 

ευτελή διαζώσα* εαυτή μέν οίκοι μον$ χρωμένη 

εαυτής διακονώ* ήν δέ Εξωθεν έδεϊτο παραμυθίας, 

χορηγψ τ ψ πάντ' άρίστψ καί υπέρ πάντας μαθητή 

ςιληθέντι, Ιωάννη τψ παρθένψ, ον, καθάπερ τής 

Πανάγνου, καί χαρίτων μέν ένεκα άλλων, ούδενος 

V ήττον καί τοΰ κάλλους τής παρτενίας, υ\όυ 6 
πλάστης εαυτόν έκαινούργήσεν, οΰτω διά τό ταύτόν 

τής άγνείας υΐόν δπ*θ*ον τή Παρθένψ, 

Yiilum sibi ad ministerium coraparavit; scd e coa* 
verso ipse raatri ministerium exhibebat, eaque 
omnia prastabat, quai negligi non sinit i l la pietas, 
quaB ad obsequendum per ferventissimum amorem 
parentibus, iisque insuper pauperibus filium pau-
perem solet impellere : Pauper enim i n q u i t s u m 
ego, et in laboribus ajuventule mea: ita ct augusta 
i l l a Mater Virgo iisdem insistens vestigiis, neque 
ul lum adamavitfastum,neque ancillas,nec aliquem 
utcunque famulatum sibi more dominarum asci-
v i t ; sed pauperem constanter vitam trabebat, se-
metipsa sola sibi famula utens d o m i ; in iis ?ero, 
quae extrinsecus ad usum quempiam sibi opus es-
sent, operam adbibens optimi il l ius ac praB o m n i -

]>as d i lect i discipul i , Joannis, inquam, virginis , quena Virgini filium propter castitatis praerogatibue 
Creator suflecerat, plane eadem scilicet ratione ac ipse cum ob alias quidem eximias dotes tum nibi lo-
m i n a s ob virginitatis nitorem semet purissim» i l l ius filium novo portento effecerat. 

Δ ' . Έ ζ η τοίνυν, τόν νουν περιφέρουσα, ή τών C IV. Sic igitur qu® caslis ipsis sublimior, seu 
ουρανών υψηλότερα, μάλλον δέ ής ήττω μηδέ μ ι -

κρψ μέτρψ τά Σεραφίμ, πόρρω φαντασίας καί δόξης 

άπα ση ς κενής, λιτή καί πενιχρά χαίρουσα διαίτιρ. 

Καθάπερ γάρ αυτή πρίν άν έκεινα έπιστή τά μ ε 

γ α λ ε ί α τοΰ δυνατού, καί Γαβριήλ τό μέγα και 

ύψηλόν κομίσ^ πρόσφθεγμα, ουδέν τι τών γηΙνων 

ή λαμπρόν έδόκει, ή πρός εαυτό μεταστήσαι τήν 

μιχαρίαν Γαχυσεν, άλλ' ήν μέν απάντων ύπερορώσα, 

ουράνια δέ αυτής κατεκράτει μόνα. καί θεού θερμό

τατος έρως, ψ καί δπέρ λόγον ήνωται* ούτω καί 

μετά τδ τδν Θεόν Αόγον τεκείν, καί τό γένος είς 

ουράνιο ν δόξαν άνενεγκειν, εκεί τε τόν αυτής Πόν 

melius dixerim, quae longe Serapbim praecellebat, 
alienum ab omni ostentatione, et quamvis inani 
gloria servans animum ac simplici tenuique gau-
dens vita? ratione, dies suos agebat. Quemadmo-
dum enim antequam magnalia illa potentis* i n 
eam conferrentur, priusquam scilicet magnum 
i l lu d ac prajcelsum nuntium Gabriel ipsi deferret, 
n i h i l in terrenis vel splendidum i l l i videbatur, vel 
beatam i l lam valebat ad se convertere, sed cuncta 
heec plane despiciebat, soloque coelestium rerum 
afTectu, ardentissimoque Dei amore, cui et ineffa-
biliter conjuncta erat, tenebatur ; sic et postquam 

καί Θεό* άνελθείν, οΰ μηδαμώς πώποτε κεχώρι- β Deum Verbum genuit, et ad coelestem gloriam h u -
αται, τών κάτω κρείττων ετύγχανε πάντων, καί τών manum genus evexit, ac filius ejus ac Deus eo 
λυομένων ουδέν, έφ' οΤς άνθρωποι μέγα φρονοΰσι, reversus est, unde nullaieous aliquando disces-
φιλου τρόπω τή Παρθένψ παρέστη. serat, in i ima baec omnia aspernabatur, et n i h i l e 

[b) C o d . πενέστερον. 

Ant. Ballerini n o l » . 

(7) S i Maria Denminter et humaDum genus Deo 
ipsi i n i m i c u r a ac damnatum mediatrix intercessit, 
nt hoc i l l i reconciliaret , distans igitur ab inimicis 
et Deo accepta exhibetur, et quidera ad hoc exorta 
dicitur. Atqai damnatio et lnimicit ia , quae u n i -
versam genue homiaam involrat, nulla est al ia , 

quam qua? a priraaevo λάω lapsu duxit originem. 
Virgo igitur ab hseredilaria bac miseria distans 
aperte prscsumitur. 

^8) Matth XIII, lio : Nonne hic est fabrifilius? 
(9) Luc. IX, 58: Vulpes foveas habent... Filius 

autem hominis non habet ubi caput reclinet. 
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caducis recus, de quibns tantopere superbiunt horaines, amore ullo yel exigao dignum Virgini 
apparebat. Α 

Maxime vero, ut ego sane arbitror, postquam 
pra?celsissimam i l lam atque ineffabilem gratiam 
sortita est, ut scilicet Deum sinu suo gestaret, 
vehementer ac multo magis quam prius, purissi-
mm i l l ius vota flagrantissimi amoris igne ad su-
perna et ad Deum ferebantur. Atque, ut tenuisse 
terrenis imago praesentem rem uberius confirmet, 
quemadmodura unigeniti filii mater quaepiam haud 
parem i n prolem affectum experitum, sive eum 
hanc j a m oculis suis cernit, sive cum votis eam, 
antequara consequeretur, expelebat,utut mater au-
dire cupidissime optaret; prorsus enim raanifestum 
est, multo amabiliorem esse sobolera, cum jam in 
lucem venit et experimento suavis facta est,quam 

αν καί του προτε-

τής πανάγνου πρδς 

Μάλιστα δι, κατά γβ τδν έμδν λόγον, και ματά 

τδ παθειν τήν όπερφυά (c) και άρρητον χάριν έκείνην, 

ήδε, δ'τι θεδν ήνεγκεν, έπί μένα *ν **ί 

ρου μείζον ήρετο πόθου ή 

υψηλά καί τδν θεδν έραστικωτάτη φλόξ. Καί *?ν' 

εικών μικρά χοϊκδθεν βεβαίωση τδν λόγον, καθά

περ τις μονογενούς μήτηρ ούκ άν ίσον σώσειε 

φίλτρον περί τδν παιδα, καί δτε τούτον είδε, καί 

oV ήτειτο πρδ τοΰ τυχεΤν, εί καί καθ' υπερδολήν 

άκοΰσαί μήτηρ έπόθει, πάντη που γάρ δήλον δτι τδ 

φανέν καί είς πειραν ήκο* ήδύ τοΰ μήπω τοΰτο γε

γονότος έρασμιώτερον ουτω δή καί μεθ' υπεροχής 

δτι πλείστης καί περί της ΙΙανάγνου λογίζεσθαι χ ρ ή . 

Εί γάρ ταΰτα δ πηλδς Ισχύει, τί άν ε"ποις έπί τής 

"eum nondum nata fuerat; idipsuui profectu ac Β δψηλής εκείνης καί θείας οίκονομίας ; "Ετι δέ, κα-
summa cum prrecellentia etiam de purissima i l la θάπερ δ τδ θείον ποΤον ποθών λουτρδν, μετά τδ τυχεΤν, 

existimandum est. Si enim terrenns ha?c amor διαυγέστερος ά'ν ε"η καί θερμότερος έκ τής τελετής 
efflcit,quid enimvero de sublimi i l l a ac divina oeco- πρδς Ερωτα θ*ΐον· τδν ΐσον τρόπον καί περί εκείνων 
nomia dicendum Ί Ac rursus quemadmodum qui άν τις ψηφίσαιτο. 
divinum exoptat lavacrum, postquara i l lud assecutus est est, lucidior sane fuerit, et e suscepto m y " 
sterio ad Bei amorem ferventior; pari modo et de bis decernere ceqaum facrit . 

V . Quando vero his et i l lud accessit, ut d iv i - E\ "Ότε δέ καί πρδς τούτοις τής ίεράς άπέστη 
nus i l le tanque dileclus Fi l ius a veneranda Geni- μητρδς δ θ«ιος ουτω καί φιλούμενος Παις, πώς αν 
trice longe abesset, quo tandem sensu ejusmodi 
matrem affectara putas? Nemo prorsus cx b o m i n i -
bus, nerao, inquam, aut enariare yerbis, aut exco-
gitare, mente quiverit, quanta post Salvatoris in 
COBIOS ascensionem amoris ejus vis fuerit tum in 
bnnc ipsum,lum in ea qua? Fil ius ipse diligeret.Quo-
niam vero ante admirandum partum suum a coe-
lesti illo principe audire i l lud meruerat 4 , Invcnisii 

ο*ιει διακεισθαι τήν τοιαύτην μητέρα; Ούδ* άν εΤς 

τών απάντων, ουδείς έξειπεΐν ή έννοεΤν Εχοι, οίον 

εκείνη τδ ©ίλτρον μετά τήν τοΰ Σωτήρος άνάληψιν 

πρδς αυτόν τε, καί άπερ αύτδς έφίλει. Ά λ λ ' έπεί πρδ 

τοΰ παραδόξου τόκου, Εύρες χάριν, ήκουσε παρά τοΰ 

αρχιστρατήγου, τής Οεοπρεπούς αγάπες δηλαδή 

καί αρετής, τήν τού καινού τόκου άντίδοσιν Εδει 

λοιπδν καί λαμπράς έπειτα άλλης άπολαΰσαι χάρι-

gratiam, amoris scilicet Beo digni ac virtutis, ceu C Χ Ο ς τ ή πανάγνψ, πρίς θ*(αν άγάπην, £περ (d) εΐρηται, 
novi i l l ius partus remunerationem ; oportebat do 
CflBlero, ut purissima i l l a , quai prouti dictum est, 
ad Dei araorera sublimiorem divinioremque c o n -
sccnderat, alio quoque eoque splendido deinde 
munere ditaretur. Id autem faclum non fuerat; 
et ratio i n promptu est, quia nempe in bac vita 
n i h i l omnino reperire erat proicelsius eo quod 
jam fuerat assecula. Itaquc cum n i b i l , quanium 
fas hic esset, excellentius ratio suppeditaret, su-
percral omnino, ut cum coelos conscenderct, c la-
rius quam cogitare liceat, supernis gratiis, sui-
que filii ac Dei splendoribus frueretur. Quando* 
quidem etiam Salvator novum qucmdam potum i n 
paterno regno communem cum discipulis suis se 

φιλοσόφωτερόν τε καί ένθεώτερον άναβεβηκυία. 

Τούτο δέ ού γέγονε* τδ δέ αίτιον, ώς Ιικιστά γε τών 

απάντων ουδέν, ου τετύχηκεν, εύρεΐν οιδν τε ήν 

δψηλότερον έν τψδε τψ βίψ· ώστε έπεί λαμπρότε-

ρον, ώς ένήν ενταύθα, λόγος ουδείς συγχωρεί, λε(-

πεται αρά μετα τήν είς ουρανούς έκδημίαν τρανό-

τερον υπέρ ό καί λογίζεσθαι εξεστι, τών χαρίτων 

άνω καί λαμπηδόνων τού ταύτης ϊΐοΰ κατατρυςρφν 

καί θεοΰ. "Οτι καί δ Σωτήρ καινής] τίνος έν τή 

πατρική βασιλεία κοινώνησα ι τοις μαθηταις έπηγ-

γείλατο πόσεως, τήν φανερωτέραν εκείθεν τής πρδς 

θεδν ενώσεως γεΰσιν καινήν, οιμαι, πόσιν διαση-

μαίνων, ής τών δικαίων πινόντων, χαίρει θεός· 

καί τοΰτ' αύτδ, τήν χαράν, πόσιν ηγείται θεδς, καί 

habiturum p r o m i s i t 5 , novi potus nomine, ut ar- D διά τοΰτο συμπίνειν άνωμολογειτο τοις κήρυξι. Καί 
bitror , signiflcans expressiorem inde gustum con-
junctionis cum Oeo,quo potu,dura fruuntur j u s t i , 
gaudet Dcus, et hoc ipsum, nempe gaudium, ceu 
potum Deus babct, ac propterea se cum Evangeiii 
prseconibus bibiturum profitebatur. Et quoniam 

4 Luc. i , 30. • Marc. xiv, 2o ; Luc. X X H , 30. 

ε'ίγε μή καρπδς καί ούτος έταμιεύετο, δτι καί τδ 

πριν ύπερβάλλεσθαι πρδς θεδν είχε φίλτρον, καί 

Ετι μετά τής αγίας εκείνης σαρκδς, V αμοιβών 

άρρητων άνω έμφορηθή. Ετι δέ καί άλλοις ενταύθα 

παρασχειν δνησιν, άπαίρων άν δ μονογενής αυτής 

Ant. Ballerini notce. 

(c) lta cod. constanter pro δπερφυή. (d) Cod. ήπερ. 
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Γίδς ουνανελάμβανεν, οΤμαι, καί τήν μητέρα πρδς Α amor i n Deum, quo pridem ardebat, etiamnum, 
δψος. dum sancta i l l a carne detinebatur, ingens sumere 
incrementara poterat, ut ineffabilibus praemiis coBlestibus abunde di lari deberet, insuper vero 
aliis quoque heic afTerre poterat utilitatem ; j a m nisi fructus, isque tantus, reconditus fuisset, Matrem 
quoqae, u t a r b i t r o r , unigenitus ejus F i l ius , cum discederet, in coelurn secura sustulisset. 

'Οτι δέ, καθά προέβημεν, διά τδν περί τά Osta Quod autera, sicut praBinissimus,propter divina-
πόθον, ευτελή και άφιλότιμον άν εΤλκε βίον ή ΙΙάναγ- r u m rerum desiderium pauperem et ab omni 
νος, κατενοειν Εξεστι κα: ώδε. Ώ ς εί καί μή τηλι-

χαύτη γε οπόθεν έτύγχανεν ούσα, ώς αρ' έδείχθη, 

τδ παν υπερβάσα γένος τγ\ τών άστατων υπεροψία* 

αλλ* δτι τοΰτδν Ετεκεν, ου τδν τής Ισχύος ή δε ι μέν 

σαφώς θησαυρδν, τδ λιτδν δέ ούκ ήγνδιι τού βίου, 

καί δ π ω ς , έξδν διακονηθήναι, διακονήσαι ειλετο, τήν 

έσχάτην τε Εχειν τάζιν, τους τών πρωτείων έφιε-

μένους έδίδίσκε, πώς άν άπ^δοντα τψ ταπεινψ 

διεπράςατο δεσπότη ; Διά ταΰτα τοίνυν άεί τά τε 

σεμνά καΐ ών υπέρτερο ν ουδέν, έφίλει* και τών 

ρείντων όπερορ^ν ήρειτο, και ταπεινώς άγαν, ώς 

ιΐρηται. και άόγκως βιοΰν. 

ostentatione alienara purissima i l l a vitam duceret, 
vel ex hoc perspicerelicet.Quanquam enim suopte 
ingenio ac sponte hunc animum non gessisset, 
cujusmodi ostensum palam est ei adfuisse, ut i n 
rerum labi l ium contemptu cunctos plane antecel-
leret ; at vero quoniam i l lum genuerat,cujus binc 
quidera immensam potentiam probe noverat, inde 
vero humilera non ignorabat vitaB rationem, et 
quo pacto, cum ministris u l i ei liceret, ministrare 
tamen maluit *, ac pracceperat, ut novissimum 
locum tenerent, qui pr imi esse vellent 7 ; quomo-
do vivendi rationem ab b u m i l i Domino dissonam 

tectata unquam fuisset ? His itaque de causis hano ipsam, bonore sane dignam et qua excellentius est 
n i h i l , nunquam non d i l e x i t ; et caducarum rerum contemptum, uti dictum est, vitamque valde h u -
milem et tumoris expertem sibi elegit. 

ζ. Ούτω δέ εις γήν αίθεροβχτούση τή μακαπία 

άγγελος υψηλοτάτην άνοδον μηνύει. Περί ου λόγος, 

ώς Γαβριήλ ήν δ θειος, δ'ς δή καί τάδε προσεΐπεν* 

Ό Κτίστης τών απάντων, καί θεοΰ θεδς Λόγος, καί 

ϊΐδς σδς, καλεί σε, ΙΙαρθένε, παρ' έαυτψ* καί είς 

τρίτην μετά τήν έμήν, ώ πανύμνητε, άγγελίαν δ 

ΰψηλδς δποδέξεσθαί σε διηυτρέπισται χώρος. Χαράς 

Ιέ πλήρες καί τδ εύαγγέλιον τουτί, Πάναγνε, καί 

τοΰ πρίν σοι δδν άσπασμδν εκείνου μηνύσαντος είς 

τέρψιν ένδέον ουδέν. Καθάπερ γάρ ευφροσύνης ήν 

Ικείνο τδ πρόσρημα γέμον, δ'τι μόνη τδν πλάστην 

έβάστασας σ!ς γήν καν ιόντα, ουτω καί νΰν χαίρε, 

ευλογημένη, οτι μόνος δ πάντων Δεσπότης είς ουρα

νούς σε δέζεται άνιούσαν. Ένθα θυμηδίας άφατου 

πλησΟήση, καί θ^οπθεποΰς δμιλίας απολαύσεις, 

θεία δέ σε δπερλαμπρυνεΐ άίδιος άγλαΐα, καί οίον 

χιτώνα λαμπρδν ζωήν ένδυθήση αίώνιον, ά^ητόν 

«οι διδοΰσαν τρυφήν, τήν είς αιώνας άπαυστα συν 

τψ ΊΓ'ψ σου καί θεψ άγαλλίασιν. Χαίρε λοιπδν, 

άγνείας ήλιε διαυγέστατε* Χαίρε, αλάβαστρο ν ευω

διάς άληκτου πληρέστατον* χαίρε, ζωοπάροΧε κήπε, 

της αθανασίας φύων καρπούς. Χαίρε, δ'τι καί ασω
μάτους φαιδρότερον έκστίλβεις (ι) τοιαύτα σοι κομί

ζοντας ευαγγέλια, ού μοι σαφής ή πείρα διδάσκαλος 

VI. Gum porro beata i l l a coelestem ejosmodi v i -
tam in terra degeret, de ascensu ejus ad superna 
angelus i l l i nuntium defert. Et hunc quidem tra-
ditio perhibet divinum fuisse Gabrielem, qui bis 
prorsus verbis eam affatus est .* Rerum omnium 
Creator, Dei Verbum Deus, et filius tuus, te, ο 
Virgo, ad se vocat; paratusque sublimis est l o -
cus, qui te, ο laude omni dignissima,terlio ab bac 
mea Iegatione die, excipiat. Hoc autem nuntium, 
ο purissima, et ipsum gaudii pleuum est, nec m i -
nus laetitiae affert ac priusillud*, quod U H saluta-
tionem il lam detulit. Sicut enim lailissimum fuit 
i l lud alloquiura, propterea quod Creatorem i n t e r -
ram descendentem sola portandum suscipiebas, 
ita et nunc j a m gaude, ο beuedicta, quoniara r e -
r u m omniura Dominus te ad ccelos ascendentem 
solus excipiet.Ibi ineiTabilijucunditate repleberis, 
divinoque consortio perfrueris.Fulgentissim® enim 
lucis te plendor non periturus coliustrabit, et 
quodam quasi falgido indumento vita circumve-
stieris asterna, qu® inenarrabiles tibi delicias, et 
juge in soecula cum filio tuo ac Deo gaudium t r i -
buat. Ave igitur, sol puritatis nitentissime (10) ; 
ave, alabastrum odore nunquam deficiente plenis-

Τ ξ ς & άειςώου καί αειθαλούς, ής τεύξη, γλυκότη- D simum ; ave, hortus vitam germinans, et imraor-

• Mattfa. x x , 28 ; L u c . x x n , 27. * Matth. xx , 26. 

Ant. Ballerini nolae. 

(e) Henricus Stephanus (Thesaur. ad V . στ(λβω) 
ritiatae lectioni tribuere maluit exempla quosdam 
aclivae signiflcationis verbi στίλβω : hic porro 
Isidori locus contrariam saadere videtur. 

;10) AdTertimus superius, solis typo, qui pro-
prius eetChrist i Domini.etiam Virginem Deiparam 
adunbrari . Hic vero expiicatur expressius,quo ista 
comparatio spectet. Videlioet sicut Christus dicitur 

Sol justitiae, sic Virgo beatissima appellatur solpu-
ritatis, isque nitentissimus. At cum Christum d i c i -
mus Solem justitie, hoc signiAcare volumus, j u s t i -
tiam Ghristi ita perfectam esse, ut nihi l perfectius 
excogitari quat. Ea igitur et de Virgine puritas 
nitentissima prsedicatur, qua n i h i l purius concipi 
possit,acpropterea quajcujusvis nuevisuspiciooem 
procul ase rejiciat. 
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talitatis ferens fructus. Gaude, quoniam et mcor- Α τος σύμβολον, τούτον! σοι τδν θαλλον δούναι τοΰ 
poreos coeli cives, qui tibi hoc felix nuntium φοίνικος προστάταγμαι. 
afferunt, splendidioriluce, prout ipse nunc certa experientia disco, porfundis. Symbolum porro semper 
viventis semperque virentis, qua potieris, jucunditatis hunc palmae ramum tibi porrigere jussus 
s u m . 

VII. Haec ubi dicta sponsa audivit, ramumque 
ab incorporeo nuntio accepit, i l l ico novo gaudio 
redundat, suavitatis rore undique perfunditur, 
laBlitiam spirat,jucunditatis ducit halitum ; ac tota 
dulcissimaB voluptatis sensu correpta, exsultatio-
nem suam omnimodis indiciis exterius prorait. 
Quidni enim i d fleret, dum talia per legationem 
illana ei ob oculos proponebantur, videlicet alia 
quidem,ac olira, ratione,at non minus nunc quo-
que admiranda Creatori ac Fil io suo arcte adha> .— 
rere et conjungi rursus,eumque ore illo divino ac ϋ γλώττης, δπερ 

Ζ'. Τούτων ώς άκήκοεν ή θεόνυμφος, και παρά 

τοΰ ασωμάτου τδν κλάδον ε'ληφε, χαράς εύθυς π λ η 

ρούται· γλυκύτητος περι^ρεϊται ψεκάδι, εύφρο-

σύνην έπνει, Ουμηδίας άνίπεμπεν άσθμα* και ήν 
ηδονής ολη γέμουσα, και άγαλλιάσεως πολλαχδθεν 

δ εικνύσα τά σύμβολα· ΙΙώς δε ούκ έμελλε τοΰτο, 

τοιαύτα ζωγραφούσης τή αγγελίας, τρόπον έτερον 

ήπερ εΤΧεν δ πριν, παράδοξον δέ καί αύτδν, τψ 
Δημιουργψ -και αυτής Γίψ προσφΰναι, 

ένωθήναι, και θεοφθόγγου καί υΐίκής 

άπαν ήδύ Χαριέστατα 
μητέρα ρεουσης. 

καί αύθις 

αΓσθέσθαι 

πρδς τήν 

filii affectu et vocibus prao omni suavitale dulcis-
simis se matrem suam alloquentem audire ? 

Idcirco et monteoi Olivarum conscendit, ut i b i 
et preces efTundat, et gratias agat Domino, quod 
ad se il lam jam accersat. Solebal enim in eum se 
montem recipere, ac, velut buic quoque sensus 
constaret, cura ipso versari et eum alloqui , ad 
illuraque, i n quo raeusquoque Jcsus luto hoc nos-
tro (o inefTabilem charitatem !) circumlectus, Deo 
ac Patr i preces offerre consueverat, velut ad d i -
lecti F i l i i sui et Domini amicum acccdcrc. 

VIII. Ascendit ig i lur , ut modo dictum est, ut et 
congrua discedendi officia expleret, et precibus 
Creatorem exoraret. Ceraere ergo tunc erat spec-
taculum m i r u m visu, et horrendum auditu, ac 1 

sola beata i l la condignum. Ascendebat enim, pro-
uti d i x i , ut preces effunderet; et quoad ipsa 
ascendere pergebat, spissoe, quae i b i erant, plant® 
suum servabant modum ; nec enim quidpiam 
ostendebant, quod sensu pollentium proprium sit, 
aut quod ad rationalem ordinem pertineat. Ubi 
autem purissima, ut se inclinaret, et raanus mo-
?ebat,et genua defTectebat b u m i (o novum per-
tentuoi !) planta? quoque i l l » omnes atque arbo-
res, quasi vel lnente essent pracdit©, instar anci l -
larum obsequentes simul cum Domina se move-
bant, pudore veluti sufTusa?, nisi sunrjna cam 
prosequcrentur revereutia, et quibus possent 
signis proclamarent, prorsus par esse, ut propter 
magnumet cxcelsum ejus nomen omnegenuetiam D καί σκυθρωπάζειν, ώς τής ξένης, ής άπήλαυεν άγιδ-
purissima) i l l i flecteretur I l la ergo sylva et τητος παρά γε τής Παρθένου, χωριζόμενη, 
semet iuclinans.ac veluti poslremuni adorationis obsequium abitura) sancte persolveus, ult imum i l l i 
vale dicere videbatur; tum flere veluti ac contristari , quod mira i l la sanctificationc orbaretur, qua per 
Virginis prajsentiam frui solebat. 

Διά ταύτα καί άνεισιν έπί τδ δρος τών Έλαιών 

ευχή ν τε άποοώσουσα τψ Δεσπότη, καί χάριν τής 

πρδς αύτδν κλήσεως. Είώθει γάρ άναφοιτφν πρδς 

εκείνο τδ ορός, καί ώς τών έμψυχων ένί, καί προσ-

ομιλεΐν καί προσφθέγγεσθαι, καί οΓα φίλψ τοΰ 

φιλουμένου Παιδδς καί Δεσπότου προσέρχεσθαι, έν 

φ καί δ έμός Ιησούς τάς εύχάς τψ θεψ καί ΗατρΙ 

προςήγεν, ώ φιλανθρωπίας άφατου ! Ελυτρον έκ 

πηλού φέρων. 

Η'. 'Ανεισι τοιγαρούν, ώς ειρηται τελευταΐον, τά 

εξιτήρια καί προσεροΰσα καί προσευξομένη τψ Πλά· 

στη. Έ ν ούν ΙδεΤν τότε θέαμα ξένον, καί φρικτδν 

• άκοή, μόνης δέ άξιον τής μακάριας. 'Ανήει γάρ, δ 

μοι ειρηται, προσευξομένη· καί Ιως μέν ανιούσα 

ετύγχανε, τδν οίκεϊον έσωζε νόμον καί των έκεισε 

φυτών ή πληθύς· έποίει γάρ ουδέν τών αίσθανομέ-

νων, ούδ' ά τψ λογικψ συγκεκλήρωται διακόσμψ. 'Π 

πάναγνος δέ δτε κλίνειν καί χείρας έκίνει, καί γ ό 

νατα συνέκαμπτεν είς γήν, ώ καινδν θαΰμα I τά 

φυτά τε πάντα έπεϊνα καί δένδρα, καί οια νουν φέ

ροντα, δοΰλα τή Δεσποίνη συνδιηκόνει, ώσπερ αίσχυ-

νόμενα, εί μή γε υπερφυές σώσειε σέβας, καί δι' ών 

ένήν δεΐξαι, κηρύξειεναδτι πάν γόνυ κάμυψειν καί τή 

πανάγνψ προσήκε διά τδ μέγα καί υψηλδν αύτήΓ 

δνομα. Ή λόχμη τοίνυν εκείνη, καί συγκλίνασα, καί 

ώσανεί τελευταίαν έκδημούση ιήν προσκύνησιν αφο
σιωμένη, προπέμπειν μέν έδόκει· πενθεΐν δέ οίον 

IX. Gum autum supplicandi finem fecisset, d o -
mum se laudatissima i l l a recipiebat. Eccc porro 
et i b i quoddam proeter morem onmem eventum. 
Domum etenim tremor invasit ; et quod antea 
passa bffic nuuquam fuerat, tota lunc concutie-

θ'. Ά λ λ ' έπεϊ πέρας είχε τα τής ευχής, 

πανύμνητος έπανήει. Κάκ3ΐ τι γίνεται 
οΐκαδε ή 

τών ούκ 

είωθότων. Κλόνος καί γάρ περιέσχε τήν οίκίαν καί 

5 πριν ούκ εΤχε παθούσα, άπασα τότε έσείθη. Έ κ ώ 

νομίζω, στεναγμό ν τοΰτ' ήν αίνιττομενης, καί άντ* 

Ant. Ballerini n o t » . 

(ii) IIoc quoque videsis translatum ad Virginem datum est Ghrisio Domino: Ut in nomine tju$omne 
Matrem, quod, Apostolos docente (Philipp n , 9). genu (lectatur. 
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όδυρμου τδν κλόνον πενθικώς προαρύσηε (/) ατέ Α batur. Erat i d , ut poto, prodentis luctura, et loco 
δή της πάντων άγιωτέρας και άσυγκρίτως καλλίστης 

διεσταλμένης συνοίκου. ΟΤμαι δε καί ώς, ε*ίπερ είς 

γήν πλείονος £τι δόξης Εδει τή πανάγνω, και ούρανδς 

άν, καί γ η , καί θάλασσα, καί πάσα τότε ή κτίσις, 

Εκαστα θρήνον άναπλεξάμενα, δονηΟήναι εΤχον, καί 

γοερον άνοιμώξαι, τήν έκδημίαν δλοφυρδμενα τής 

Ηαρθίνου* καί δ τελευταίος άν έδό*3ΐ σεισμδς, ού τδ 

φρικώδες και νεκρούς άκούομεν άνκψώσειν, ώστε καί 

ιΐς αΐβέρα νεφελοοατεΐν, ώς μικρά διαφέρων τής 

έπ' έκείνην τού θρήνου κυκήσεως. Ό τ ι δέ τού μ έ 

γιστου καί ού πρδς δόξαν περιφανέστερον ουδέν, τδν 

θεδν τεκοΰσα τετύχηκε, λόγου λοιπδν ούκ ήν άξιον 

τοιούτον τι γηθεν κατά τήν θείαν έκείνην κοιμησιν 

κιινοτομηθήναι. 

gemiluum motura i l lura lugubre ex imo cienlis , 
quod scilicet conturbcrnalis i l l a sua, sanctior 
universis, et citra comparationem omnem p u l -
cherrima ci2) jam discessura esset. Et siquidem 
majori insuper gloria exornari in tcrris purissi -
mara illam oportuisset, enimvero, ut ego quidem 
arbitror, et cadum lunc , et terra, et mare, et crea-
turaj omnes, lugubre quid singulaD concinentes, 
commoveri debuissent, et Virginis discessum Ja-
mentantes flebili voce ingemiscere ; ac visa esset 
postrema i l l a jam adesse commotio, cujus horro-
rem vel ipsos mortuos novimus ereclurum, ut i n 
aera iostar nubium discurrant; parum adeo isla 
a lugubri i l l a propter Virginem conturbatio v i -

deretar a b s i m i l i s . At quoniam Virgo, utpote Dei matcr efTccta, decus omnium maximum, et quo 
splendidius n i h i l conferre ad gloriam potest, sortita jam fuerat, nul la postulabat ral io , ut quod-
plam e j a s m o d i novum portentum ob divinam i l lam dormitionem e terra ederetur. 

Γ. 'Κπεί δέ δ μέ/ οίκος Εστη τού κλόνου, ή δέ με- β Χ · Postquam ergo domus cessavit a motu, cwm 
τάστασις οωτδς έργον, καί τού λαμπρότατου, άνέπτη 

φώτα ήκ-.στά γε βραχέα, τοσαύτα δέ, δ'σα πλήρη τδν 

αΐκον φωτδ; καί δλολαμπή πεποίηκε* Τούτο δέ ήν, 

ίμν.γε δοκει, την τηνικαΰτα τών αγγέλων έπιδημίαν 

ίποφαιτοΰσης, άτε καταλλήλου τοΰ φωτδς οντος, τοις 

τοΰ θεοΰ λειτουργοις, ώς πΰρ φλέγον πεποιημένοις· 

•ύδέ γάρ εΤχεν έτερον οίκειότερον, ψ άν τους νόας 

γηθεν ξενίσαιτο* άλλως θ% δ'τι καί σφόδρα ήν τδ φώς 

οίκεΐον αυτή, πάντων οδση φωνεινοτάτη. 

transitus ille Virginis ad opera lucis et quidem 
fulgentissimas speclaret, stalim exiguas ipsa fa-
culas, easque tot accendit, quot ac implendam 
luce domum,eamque splendidam undique efficien-
dam satis essent. Per h » c autem, ut mihi quidem 
videtur, instaotem jam angelorum adventum i n d i -
cabat, cum videlicet Dei administris, quippe qui 
facti sunt ignis urens *, lux roaxime congruat; 
nam n i h i l babebat, al iud, quo aptius in terris 

Gsleste5 spiritus hospilio exciperet; praosertiai vero cum et ipsi V i r g i n i , utpote rerum omnium 
lacidissima?, lux esset accommodata. 

ΕΙτ* έκκορήσασα τδ δωμάτιον, καί τήν ίεράν κλί-

νην, έφ' fj τδ τίμιον διανέπχυε σώμα, εύ διαθεΐσα, 

τάλλα τε παρασκευάσασι, δ'σα ταφή νομίζεται, τάς 

Deinde cum domunculam verrendoperpurgassetj 
et venerandum i l l u m lectulum, in quo aliquam 
solebat pretioso corpori suo requiem dare, con-

φίλας αυτή γείτονας συγκσλειται. Αί δέ ήσαν δύο Q cinne disposuisset, cum-et al ia , quaecunque i n 
πενιχρά ί χήραι τών ενδεών μέν δσα πρδς βίον, ώς 

δέ τή πάντων οίκειαι βασιλίδι, καί τών αυτής κλη

ρονόμοι, ώς αρα μετά μικρδν δ λόγος δηλώσει, τών 

έκ λιιταρών καί βαθέων ο!κων εύδαιμονέστεραι. Γ ν ω 

ρίζει τοίνυν ταύταις τήν έκδημίαν* τοΰ αγγέλου 
δηλόΙ τά βήματα* τδ τοΰ εαυτής Vlou καί Σωτήρος 

άγγελλει μήνυμα· δε'κνυσι καί τδν κλαδον, καί λόγοις 

έξιτηρίοίς διησπάζετο ταΐς γνωρίμοις* καί άς είχε 

διττά* έσΟητζς, τών χηρών ένείματο έκατέρα* ουδέ 

γάρ ήν οσα γε είς θησαυρδν Ιτερον τή πανάγνφ 

ή πλοΰτος υπερφυών αρετών, καί δ' τι άναγκαιον 

εΓλκεν ή χρεία. 

funeribus rite adhibebantur, apparasset, vicinas 
sibi amicas convocat. Ista) porro dune erant inopes 
viduffi, pauperes quidem quod ad vitau conditionem 
attinet, quatenus autem reginaj universorum fa-
miliares, et i n ejusdem ha>reditatem, uti paulo 
post sermo enarrabit, ascitae, quibuslibet vel ex 
opulenta nobilique domo feminis feliciores. Hasce 
igitur de discessu suo monet ; enarrat verba an-
g e l i ; F i l i i ac Salvatoris sui nuutium aperit ; r a -
mum quoque il l is ostendit, et verbis discedenti 
congruis consuetudine sibi devincias postremo 
salutat; tum binas, quas habebat vcsies, ulrique 

vidtue distr ibuit . Neque enim purissima) i l l i aliud quidpiam tbesauri erat, quam eminentissimarum 
Tirtutam opes, et si qaid vitffl usus necessario exigebat. 

LV. Έ π ε ί δε τούτων τά σεμνά εκείνα διήκουσε γ ύ - D Χϊ · Ubi vero IISQC audiorant honesta) illos m u -
νσία, γοερώς άνφμωξαν, πικρως έκ βάθους έστένα-

ξαν, δακρύων ρύακας άπέδλυσαν τών οφθαλμών καί 

Psal. cm, 4. 

l ieres,in lamentabiles gemilus proruperunt; amara 
ex imo ducebant suspiria, lacrymarum profluvia 

• f) Fortc ίτροαρυούσης. 
(12) Cernis de Virgine Deipara dicenti vel sponte 

ae nallaposcente causa excidere laudes incomparat 
bilii sanctitatis et pulcbritadinis : adeo scilice-

vix de Virgine Maria cogitare licet, quin s ingula-
rissima, qua fulget, sanclitas ac pulcbriludo ni len-
tissima menti obversetur. 
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exoculis profundebant, ct non ferendo cordis Α ούκέτ' εΤχον άνεκτην καρδίαν. Ποΰ δέ άπαίρεις, 

dolore discindebantur. Quo vero, inquiebant, ο 
Domina, abitura es ? Ubinam novum tibi d o m i c i -
liura etatuere, ο Domina, decrevisti ? Quamnam 
congruam tibi sedem parasti ? Quodnam pratum 
jucundissimas p r a se ferens florum venustates, ho-
norandam venustatera tuamexcipiet? Quis tandem 
locus corpore tuo fulgenlissimo ac nilidissimo 
dignus fuerit? Quomodo autem discessum tuum 
terra ac mare et omnis, qua? terram ambit, rorum 
universitas non lamentetur? Quomodo inquassata 
maneant elcmenla, cum nobilehoc, quo maxime 
et ipsa veluti conlinentur, elementum dissolvi cer-
nant? At gaudium, ut puto, planc ex transilu tuo 
sibi poll icenlur, pcrcnnera scilicct sibi curam 

Ιφασκον, Κνρία; Ποΰ τήν οικησιν εΤλου, Δέσποινα» 

νεουργήσαι ; Τινα τόπον σεαυτή καθήκοντα παρ-

εσκεύασας ; Ποιος λειμών, παντερπνα φέρων αν
θέων κάλλη, το σύν ύποδέξεται τίμιον κάλλος ; Ποίος 

άρα τόπος τοΰ χρυσοειδεστάτου καί λαμπρότατου σου 

σκεύους γένοιτ' άν Ικανός ; Πώς δέ ού γή καί θά

λασσα, καί δ περίγειος άπας κόσμος, τήν σήν έκδη

μίαν οδύρεται; Πώς άσειστα μένει τά στοιχεία, τδ 

μέγα καί οιονεί τούτων συνεκτικώτατον στοιχεΤον 

λυόμενον επιβλέποντα ; Ά λ λ ' , ώς έΌικε, χαράν ελ

πίζει τη σή μεταστάσει, κηδεμονικήν εαυτών συνο-

χήν καί μετά τήν σήν άνάλυσιν περιμένει. Ουδέ γάρ 

συμφοράς γέγονέ τι τών σών αντιον, ου λύπην έδη-
μιούργησεν ού πάθος έτεκεν, ούκ άλγος Εφυσεν. 

etiam post rcsolutionera tuam oxspectant. Neque n έχει τά φθάσαντα πίστιν ίκανήν τών μελλόντων. 
enim quidpiam, quod ad te spcclet, calamitatis 
unquam causa c x s t i M , non invcxit icrumnam, non 
tristitiam peperit, non protnlit dolorem ; et prae-
terita quidem idoncain de futuris fidem faciunt. 
A t si biscc de causis lcctari i l l is licet, nobis vero, 
eheu d o l o r ! Ο calamitas ! Proh acerba separatio ! 
Heu triste nobis speclaculum ! Quis nobis in pos-
terum levamen aliquod porriget? Quaj nobis erit 
consolatrix? Imo vero quis magister et auclor 
salulis, animam splendorc exornans, cogitationes 
perpurgans, mentem il luminans, qune omnia, ο 
Domina, tu nobis eras? Quis nobis fiat gradus 
ascensionis ad Deum, opcrc justa ac lingua sa-
pientiam edocens? Quomodo sol antaliaquaivis e 
splendentibus ccvli molibus aliquid nobis j u c u n -
ditalis conferat, cum aspeclu et consuetudine tua 
dulcissima orbata) fuerimus?Te vero, ο univcrsi 
regina, Dei Matcr, excipict et circumdabit inenar-
rabilis gaudii plcnitudo, cujus vividam speciera 
mens, utut ad quidlibet sibi audactcr efflngendum 
nata, nullam potcst concipcrc, ac veluti cborus, 

Αλλ' εί κάκεινα χαίρει διά ταύτα, άλλ' ήμιν φευ 

πάθους ! "Ω τής συμφοράς ! Βαβαί τοΰ πικρού χ ω 
ρισμού ! Ούαί ήμιν τής όδυνηράς θέας ! Τίς ήμας 

εφεξής παραμυθήσεται; Τίς άν ήμιν γένοιτο παρή

γορος ; μάλλον δέ τίς διδάσκαλος καί σωτήρ, ψυχήν 

λαμπρύνων, καθαίρων διάνοιαν, νουν φωτίζων, δ'σα 

ήμιν ετύγχανες, Δέσποινα ; Άνάβασις θεία, καί χειρί 

καί γλώττη τδ σοφδν προαιΟεισα ; Πώς άν ήλιος, ή τι 

τών λαμπρών έτερον, τερπνόν τι χρήμα φανεί η της 

σης γλυκύτατης δ'ψεως στερηθείσαις καί ομιλίας ; 
Ά λ λ ά σέ μέν, ώ παντάνασσα θεοΰ Μήτερ, χαράς 

έκδέξεται καί περιπτύξεται πληθύς άνεκλάλητος, ήν 

νους απορεί ζωγραφείν, δγ' ελευθέρως πάντα σκι ά

γραφων, καί οΤόν τι χορδς, ήδονήν τδ σύστημα συ-

ζεύξας, ακάματα διαπηδών (g) άϊδίωςκαί περιχορευσει, 

καί γλυκεοώς περιελίξεται. Σδν δέ τούτο, πανθαύ-

μαστε βασ-.λίς, τής τε λύπης τδ πολύ καί άφ* ημών 

άφελεΤν, καί χαράν ήμΤν χορηγήσαι, καί μ ή , πάν

των χαράν καί έπί τή σή Up$ δεχόμενων έξόδω, τδ 

τής ανίας βέλος τουτί μόνα·ς ήμιν παραδεΤν έ μ π η -

γνύμενον. 

voluptatum coronam contexens, nul la defaligatione exsiliens, incessanter cboreas circum te du-
cet, ct tc suaviter circumambict. Tuum porro est, ο prorsus admiranda regina, et nos acerba hac 
mocslilia lcvare, gaudiumque nobis i m p c r l i r i , neque commitlere, ut dum omnia i n sacro tuo 
excessu hetilia gestiunt, nos sola) hoc doloris telum inflxum geramus. 

XII. Ad hacc Virgo : Vos quidem, inquit , ο d i - ΙΒ' . Πρδς ταύτα, ΤμΤν μέν, Εφησεν ή Παρθένος, 

lecta?, dolorc afflcit migralio mca, idque mihi ώ φίλαι, όδυνηρδν ή έμή μετάστασις, χαί τούτο μοι 
certo suadet ingcns in me araor vestcr. Etquidcm 
si disccsHo mea boc ipsum dnntaxat, muluam 
nempe aejunctionem, secum ferret, haud medio-

ποιεΤ σαφές τδ μέγα περί έμέ φίλτρον υμέτερο ν. Εί 

μέν ούν τούτο αύτδ, διάζευξις μόνον ή άναχώρησις 

ή ν, ήλγησα άν ού μετρίως καί αυτή, ών περιειχό-

criter ipsaquoque dolerem, cum ab iis prorsus D μτιν> ών τήν γνώμην έφίλουν, ών τήν πρδς τδ βέλ-
avellerer, quas diligcbam, quarum studium m i b i 
eharum erat et quarum i n mclius profectum ipsa 
meum habcbam. At quoniam Dominus, qui nostra 
omnia tam sublimia ac prorsus roira prwslitit , 
postremum hoc quoque, ut probe scio, superio-
ribus consentaneum efiiciet; pro ccrto habeatis 
vc l im, neque me a vobis, ο dilecta?, penitus disces-
suram, et uberem jucunditatis fructum binc vos 

(g) Cod. διαπηδώντας: 
incertum videri potest. 

τιον άνοδον έμήν ένόμιζον, παντάπασι διισταμένη* 

έπεί δέ δ πάντα περί ήμας δψηλώς θαυματοποιήσας 

Δεσπότης, καί τδ τελευταιον, ώς ευ οΤδα, τοΰτο τοις 

φθάσασι κατάλληλον συμπεράνει, Γστε δέ βεβαίως 

ώς ούΟ' υμών άποστήσομαι, φίλαι, καί καρπδν 

ηδονής συγκομεεΐσθε λαμπρόν. Τοΰ κόπτεσθαι γοΰν 

καί περιπαθώς παυσάμεναι ΟρηνωδεΤν, κοινή τψ 

δυνατψ προσανάγωμεν αινεσιν, πολλών τε άλλων 

Aut. Ballerini nolae. 

num vero syllaba τας mendum sit, an sit articulue vocis, quno exciderit 
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ένεκα, καί ών είς έμέ μεγαλείων μεγαλοφωνοτάτου Α percepturas csse.A luctu igi lur ac mopslis lamcntis 
κώδωνος τρανδτερον διεσάλπισε. temperantes.simul omnes Omnipotentem laudibus 
extollamus, tum ob alia multa, tum ob magnalia in me perpctrata, qine ipse vocibus prso quovis cano-
r s tabs sonitu clarioribus i l lustravit . 

U\ Τοιαύτα τής Πανάγνου διξιούσης, χαι ταΐς 

γνώριμο ις ηδονή ν ένσταζούσης, άτε, τής γλώττης 

θεοχινήτως αυτής δπηχούσης, ρεΤν τε ήδέως δια-

κλασφείσης, χαϊ τοις άχροωμένοις ; χάριεν έμφυ-

τεύειν κίνημα, διηχεΐ μέν ούρανδς εξαίφνης, βρον

τάς έπιβρέμων, καί οιονεί τινΓ σημάντρψ τψ παρ* 

έαυτοΰ κατάγω τούς τά έξόδια τή μητρί τοΰ Θεοΰ 

κειτουργήσοντας διαναστήναι κελεύει. 

Κεφέλαι δέ πολλαχόθεν διέθεον, δχημα ξένον 

εαυτάς ύποκλίνειν σπεύδουσαι τοις διακονήσουσι τή 

τι0ή" Έ ν ε τ ε έλατο γάρ νεφέλαις υπεράνωΟ*ν, ή φησιν 

& θείος Δαβίδ* χαί πάλιν* Ί Ι δύναμις αύτοΰ έν ταΤς 

XIII. Dum bospuriss imai l la sermones haberet, 
et familiaribus dulce instillaret solamen, quippe 
cujus lingua divinum quid resonans et ad suavi-
tatem eiTuadendam, et ad ingerendum audientibus 
jucunditatis sensum nata erat ; insonat repente 
coelum, tonitrubus fremens, ac fragore suo, quo-
dam veluti signo dato, minislros, qui Dei matri 
extrema persolvant, jubet assurgere. 

Nubes vero e mull is parlibus accurrentes.novum 
curruum genus sese funeris curatoribussupponere 
properabant. Mandavit onim nubibus desuper, ut 
ut inquit divinus David 9 ; et rursus 1 0 : Virtus ejus 

νεφέλαις* τήν έντεθεισαν, οΤμαι, προγραφών ίσχύν, Β in nubibits; inditam videlicet.ut puto, vim pra>si-
ξ τους κήρυκας διεβάττασεν. 

ΙΛ'. Έ δ ε ι γάρ κινηθήναι τα άνω, χαί χαθάπερ τι 

χαινόν ΰποδέξεσθαι μέλλοντα χρήμα, τά μέν ύπα-

νοίγεφθαι, ευρύτερα εαυτών, εί οΤόν τε, διαπλαττό-

μενα, τά δ' ύποχώρεΤν, σώζοντα τήν αιδώ, χαί τά 

μέν τών επομένων, άλλα δέ τών προπεμπδντων τάξιν 

έαυτοΐς διαθειναι* χαί οΰτω Ορούν, ώς ειπείν, άνω 

6:αχτυπεΧσ0αι. 

θαυμαστό ν δέ ουδέν, εί θορύβου πόρρω τά κάτω 

τετήρηται χαί σεισμού* Ό ούρανδς μέν γάρ, οία χαι-

νδν κειμήλιον, παράδοξον είσδεξόμενος Οησαυρδν, 

εΐκότως διεθο-»υβιΐτο, χαί σχολήν άγειν 

ώσπερ ερευνών άναχυχών έαυτδν, άν 

οικησιν xyj Δεσποίνη παράσχοιτο* γή δέ, 

τοΰτο ακλόνητος έμεινεν, δ'τι τε αύτη 

άνήκεν άνθρωπον, τήν Ηαρθενον, καί 

ποΑυ xtp ιόντα έφερε* καί ή ν άρα τών 

μηδέν έπί τοις ειωθόσιν, εί καί άλλως παράδοξα, 

διαπράττεσθαι* καί δτι περ ούδ' έπί μακρδν κατέ

χ ε ι έμελλε τήν πάναγνον τελευτήσασαν, άλλά θατ-

τον τοις άνω παραπέμψει ν, Ίνα τοις δψηκοΐς λ α μ 

πρώς άνθαμιλληθειη, δεικνΰσα οιον δ ταπεινός χώρος 

άνθρωποπρεπή διεμόρφωσεν ανδριάντα καί τών ούρα-

/ίων ύπέρτερον. 

gniilcans, quae Evangelii praccones asporlavit. 
XIV. Et par erat profecto, ut superna commo-

verentur, et utpote quiddam prorsus novum in se 
susceptura, a l iaquidem se ipsis, si fieri posset, 
latiora effecta veluti panderentur, alia autem, 
velut obsequium reverenter exliibcntia, loco ce-
derent ; etrursus ut ista postremum subsequen-
t ium, alia vero primum praeuntium ordinera sibi 
sumerent; atque ita quidam, ut ita dicam,tumul< 
tuantiura fremilus in supernis personaret. 

Quod vero inferiora ba?c a turaultu et commo-
tione abstinuerint, n i l mirum videri debet. Nam 
coclum utpotc novum ciraelium ac Ihesaurum ad-

ούκ είχεν, mirandum excepturum, mcrito sus deque turba-
τήν άξίαν (J batur, neque degere otiosc poterat, quippe cum se 
οιμαι, διά partes in omnes vertens requirerct, qua ratione 

condignam regina? sedem pra?beret. At vero terra 
idcirco, utputo , imperturbata mansit, tum quia 
novum hunchominem,Virginem nempe, ipsa pro-
tulerat, tum quia bunc ipsum jamdiu penes se 
viventem rctinebat ; et consentaneum utique fuit, 
u t i n rebus sibi consuetis, utut alioquinstupendis, 
n i h i l commoveretur ; tum etiam denique quia 
Virginem demortuam non diu apud se servatura 
erat, sed brevi ad superos transmissura,ut egregia 
contentione supernis OBmularetur, ac porroosten-

τον καινον 

τούτον έπί 

ακολούθων 

d t i W , qualenam huoi l is bic locus coudilionis utique bumanco at cadestibus quibusvc nobilius simula-
c m m efformasset. 

Ι Ε ' . Δια ταΰτα τοίνυν, ώς ϊφην, ούρανδς έσείετο D X V . Ob eas igitur, quas d i x i , causas coelam 
και έορόντα, καί δλος ήν περί τήν ύποδοχήν ασχο
λούμενος τής μακαρίας. Καί δή τών βροντιχίων 

εκείνων ή χ ω ν συ^ρηγνυμένων, καθάπερ τί σάλ

πιγγες νόμψ στρατού τήν παράταξιν διυπνίζουσι, 

τδνΊσ-ν τρόπο* ο\ λειτουργοί τής δσίας, ών τά ώτα 

•«ν κρότον έγνώρισεν, οΤον ευζωνοι καταστάντες, 

κα* καθάπερ ίππους τάς νεφέλας άναβάντες, ή λ α υ -

*w, σπε>δοντες εαυτούς συντάξαι τή φίλη παρα-

ι ί ; ί : , λέγω δέ τψ στρατψ τών άγγάλων. Γίνεται 

τοίνυν ή διά νεφελών παράδοξος εκείνη συνέλευσις. 

Άλλου γάρ τών κηρύκων άλλαχοΰ τής γής τών 

• P t a L LXXTII, 23. " Psal . LZTII, 35. 

magnis agitabatur motibus, cicbatque tonitrua, ac 
totum sese ad excipiendam beatam illam studiose 
conferebat. Et utique excitatis i l l is tonitruum f r a -
goribus, non secus ac per tubarum elangores exer-
citus i n consuctum p u g n » ordinem coavocatur, 
haud aliter ministri sancla) Virginis.quorumaurcs 
magni bujus murmuris indicium agnoverunt,veluti 
prajcincli milites assurgentes, ac nebulas quasi 
equos conscendentes, accurrebant, araico agmini , 
angelorum scilicet exercitui,semet adjungere pro-
perantes. Ope ergo nubium adinirandus ille con-
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ventus fit. Praecones enim Evaogelii, cum alii Α περάτων δι ιόντος, καί τόν άσηπτον καϊ σωτήριον 
σπόρον ταίς τών απίστων, οΤά περ αΰλαξιν, έντι-

Οέντος ψυχαϊς, τότε πάντες παραδόξως συνήλθον, 

άθρόον έπιστάντες τψ τής πανάγνου δωματιψ, καί 
ουκ αυτοί μόνον, άλλά καί ό τών ουρανίων σοφδς 

υφηγητής, Διονύσιος ό Αρεοπαγίτης, δ' τε υψηλός 

Ιερόθεος, κκί δ θαυμαστδς Τιμόθεος, Ετι δέ καί δ 

τής Σιών τότε πρόεδρος Εκκλησίας, Ιάκωβος δ 

πάνυ. Είσί δέ οι φασι καί τούς έβδομη κοντά μάθη* 

τάς συμπαρείναι* κοινωνοί δέ ούτοι καί ταυτησί της 

διακονίας εκλήθησαν, ώς άν άλλα τε μυστήρια καί 
υψηλά θεάματα, ταύτα δή τά παρόντα, ή τούτων 

γλώττα καί άλλοις διακονήστι. 

alios terrro Qnes discurrerent, et incorruptum ac 
salutare semen i n animas infidelium, veluti i n 
quosdain sulcos, spargerent, tunc miro modo una 
omnes in puiissima) doraunculam repente delati 
convenerunl ;neque ipsi soluin, sed et ccelestium 
sapiens il le enarrator Dionysius Areopagita, subli-
misque Hierolheus,et admirandus Timotheus,nec-
non et celeber i l le Jacobus, Sionis Ecclesiay tunc 
prsesul.Sunt auiem qui affirment praeterea septua-
ginta discipulos ibidem adfuisse ; qui sane et ipsi 
in parlera bujus quoque miuisterii ideo sunt vo-
cati,ut sicut et alia mysteria ac praecelsa portenta, 
i l a et q u » nunc gerebantur, eorum liugua aliis 
quoque enarraret. 

X V I . Et bi quidem ad intemeratissimam conve- I 
nerunt e tcrra ; e ccelis vero justa, ut par erat, 
persoluluri communi omniura Domina?, agmina 
angelorum, juslorumque, qui antea decesserant, 
universus cu-tus, multitudo plane innumera, a o 
currerunt. Et sane quo fieri pacto posset, ut dum 
Creator ac sapicns Lcgislator legem, qua) parentes 
af i l i i s bonorandos praccipit,ipse studiosius, quam 
quispiam ullus, servabat, ac proplerea ad hono-
randam propriam matreni,sanctissimamque i l l ius 
animam excipiendam praisens ipse aderat, non 
simul omnes accurrerent,etservulorum more,quao 
ad funus,deductionis pompam,ac sacros exsequia-
rum ritus pertiuent, puri purissimcB nou pra»sta-
rent ? Profecto et terra et marc et sol , et reliqua 
mundana omuia commota fuisseut,nisi,uti dictum Q ^ ' ή ρ ^ ' πρ 0σετάγησαν· άλλως 

Ιζ' . Καί παρά μέν τής γής ούτος ήσαν έπιδεδη* 

μηκότες τή παναχράντψ· άνωφεν δέ στρατιαί τών 

αγγέλων, καί τών δικαίων δ προμεταστάς σύλλογος 

άπας, πλήθος καί αριθμού κρεϊττον συνέδραμον, τή 

των δλων Δεσποίντρ άφοσιωσόμενοι τά εικότα. Πώς 

δέ ούκ έ'μελλε, τού Κτιστού καί σοφού νομοθέτου 

τδν τους τεκόντας τιμ$ν κελεύοντα νόμο ν μάλλον ^ 

πάντες σώζοντος, καί διά τούτο τιμήσαι παραγε-

νομένου τήν οίκείαν μητέρα, καί δέξασθαι παραγε-

νομένου τήν οίκείαν μητέρα, καί δέξασθαι τήν άγιω-

τάτην αυτής ψυχήν, μή άν απαντάς συνδράμει ν, 

καί δουλικώς τούς καθαρούς τή καθαρωτάτ*η δια

κόνησα ι τά τής εκφοράς καί προπομπής καί τελετής 

Ιεράς ; Καί γή δέ πάντως άν, καί θάλασσα, καί 

ήλιος, καί τά λοιπά τών κάτω συγκινηθήναι ειχον, 

εί μ ή , καθάπερ ε?ρηται, τής κάτω δόξης έπεί ούκ 

est, gloriac e terresiribus purrissima i l la non i i i d i -
gente, prsoceptum bis fuissct, ut quiescerent ; 
prcesertim vero, quod nullatcnus consentaneum 
fuisset, ut ad superna transeunti aliquod ex bisce 
inflmis ministei ium opus esse vidcrelur ; sed 
CGDlestes, quod et factum cst, dcsccndere par 
csset,ut qui eam in coelos suscepturi erant, ipsi 
eamdcm dcbito famulalus bonorc prosequerentur. 
Quod si e terra quoque cborus apostoiorum m i -
nisLerii i l l ius eiTectus est particeps; a l i l l is id 
tanquam ccplestium aimulis conl ig i t ; uni quippe 
Christo vivebant, et spiritu i n cxdestibus versa-

τε κ χί τήν πρδς τά άνω με θ ιστάμενη ν τών ακολού

θων ούκ ήν τής έκ τών κάτω δεΐσΟαι διακονίας* Εδει 

δέ τούς υψηλούς κατελθεΐν, δ* καί έξέβη, "ίνα ,ήν 

άνω προσλαβεσθαι Εμελλον, διακονήσωσι κατά τδ 

εικός. Εί δέ καί γήθεν τής λειτουργίας δ τών 

κηρύκων έκοινώνησε κύκλος, άλλ' ώς εφάμιλλοι 

τοΤς άύλοις· Χριστψ γάρ Εζων μόνψ· τά άνω καί 

ψκουν τ ψ πνεύματι* κάκεΐθεν αύτοΐς ε" τις ή ν φί

λος, εί καί δ χοϊκδς αυτών Χιτωνίσκο; Ετι τή γή 

προσεσύρετο* ούκ άρα διά τίύτα φαίη τις άν ευ 

φρονών τών άνω λείπεσθαι τούς λαμπρούς άνδρας 

εκείνους. 

bantur, el a cculo erat si quis ipsis erat amicus, quanquara terrenum corura indumentum adhuc i n 
terra volutarelur : ac proplcrea quisquis sapiat, baud superis cessisse exioiios illos bomines afOr-
maverit. 

Verumtamen duplex quoque purissim» i l l ius 
substantia, anima i i l a videlicet et corpus, con-
gruenler ministerium tum a ca?lestibus tum a ter-
restribus exigebat. Atque ita reipsa faclum est. Et 
i l la quidem lerrai luminariautut ad prajstantiorem 
sublimenique cohortem spectarent, laracn utpote 
lerrenae etiamnum conditionis ministerinm erga 
aspectabilem i l l ius summa? venorandae partem obi-
bant. Uivinra vero ejusdem animae famulalum 
cxhibuerunt, quotquot erantccelorum incola*, ter-
renamque eoudilionem praHergredicntes.Sedetex 
istis nobiliorcs puto, prajstantioresque erga d i -

[) Ού μήν άλλά κaί τδ διττδν τής πανάγνου, ψυχή 

γάρ εκείνη καί σώμα, καταλλήλως τήν λειτουργίαν 

έκ τε τών άνω καί κάτω έζήτει. "Ο δή καί γέγονε. 

Καί ο\ μέν φωστήρες εκείνοι τψ φαινομένψ τής 

παντίμου τήν διακονίαν άποδεδώκασιν, οΐ δήπουθεν 

Ετ' έκ τών κάτω, εί καί τής κρείττονος καί υψη
λής έτύγχανον μοίρας· τή δέ θεία εκείνης ψυχή τήν 

λειτουργίαν έτέλεσεν, δ'σον ούράνιόν τε καί γής 

δπέρτερον ήν. Οίμαι δέ, καί τούτων ol υψηλότεροι 

άν καί λαμπρότεροι διακονήσαι προσήλθαν τή θίία 

εκείνη καί παναμώμψ ψυχή. Ού χάριν, έγώ τι ν ο . 

μίζω, καί δ θειος ε?ρηκε Δαβίδ. Τδ πρόσωπον σου 
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λιτσ^εύουσιν ol πλούσιοι τού λαού· τή τού Α vinam il lam et immaculatiosimam animam(13) hoc 
τλουσίου φωνή τδ περιδν δπέρ τούς άλλους τής perfungi officio aggressi sunt. Atque, ut mihi v i -
άρετής ύποφαίνων. dctur, hanc obcausam etiam divinus David i n q u i t : 
Vultum iuum deprecabuntur divites plebis 1 1 , eos scilicet divitum nomiue designans, qui reliquis 
Tirtute antecellerent. 

Έμοιγε δέ δοκεϊ ώς ουδέ τής χάτω άν τών απο
στόλων ή πολυύμνητος επιδημίας έδεήθη, ούτως 

είθερίας, εΓ γε μή ούτος ήν δ σκοπδς, 'ίν' δ'τι και 

αγγελική πρδς τήν τοιαύτην λειτουρ^'αν συνέδραμε 

ϊιχκόσμησις, δήλον ήμιν γένηται. Έ κ γάρ τού φα-

*ΐρού τούδε καί ούτω παρχδόξου μένει και τδ μή 

όρώμινον άναμφίβολον καθάπερ και δ Σωτήρ, 

Άφέ^νταί σοι, τψ παραλύτω πρώτον ε-ρηκεν, 

%\ άμαρτίαι σου* έκεΤνο δ' έπειτα σαφές προτιθείς, 

η : Ά ρ α ι , στροσέταξε, τδν κράβοατον. 

Porro ego quidem sic sentio, nihi l opus fuisse, 
ut quernadmodum aetheroi cives, sic et ex terra 
ad obsequendum Yirgini omni bonore digiiissim© 
aposloli convenirent, nisi boc speclatuiu fuisset, 
u l notuin nobis iieret, angelicos quoque ordines 
ad hoc obeimduiii muuus concurrisse. Ex eo enim, 
quod maiiifestum est idemque adeo slupendum, 
firmain fidem indipiscitur et i l l u d , quod i n oculos 
non i i i c u r r i t ; queinadmodum etiam Salvator prius 

Β dixit paaalytico : Remiltuntur tibi peccata tua I S ; 
et deinde i l l u d , quod pcrspicue cernebalur, i n -
dicans, pra>cepit: Tolle grahatum , 3 . 

XVII . Postquam ergo discipuli Domini , qua 
dixiraus rationc, et reliquus, quem in antecessum 
sermo commenioravit, sacer catus, niiruni i a 
modum coram Virgine purissima adstiterunt, et 
alter quidem ab allero audiebat, tura ubinam ter-
rarum versaretur, tura quoraodo in aerem rapti 
miroitinere in cumdem locum exteniplo convenis-
sent, vebementer simul cum Virgine beata obstu-
puerunt. Porro id quoque David valde admirans 
ol im cecinerat iuquiens : Quis in nubibns xquabitur 
Domino 14 ? 

Deinde cum gratias Salvatori concordi animo 
ρίις εκείνης πτήσεως πολλών τε άλλων ένεκα, και Q persolvissent, tum pro i l lo per ajtbera volatu, tum 

IZ. Έ π ε ί δέ, δν εΤρηται τρόπον, ο\ μαθηταί τού 

Αεσπότου καί ό λοιπός Ίερδς σύλλογος, δν φθάσας δ 

λόγος έγνώρισεν, υπερφυώς παρέστησαν τή πχν-

έγνψ, τψ μέν παραδόςψ τής συνδρομής, δπη τε 

δντες τής γ ή ς παρ' αλλήλων μανθάνοντες, καί δ'πως 

άθρόον ε ί ς ταυτδν τή άερίψ συνήλθον διαρπαγή, 

σφόδρα τεβαυμάκασι σύν γε τή μακαρία Παρθένψ. 

£α· τούτο δέ Δαβίδ δ μακάριος προεκρότησεν έχ-

θειάζων" Τ ί ς έν νεφέλαις ισωθήσεται τψ Κυρίψ; 

Χάριτος δέ δμολογήσαντες τψ Σωτήρι τής α'θε-

ότι μ ή έκδημήσασαν τήν πολυύμνητον κατέλαβαν, 

άλλά καί Ιδεΐν έτι περιούσαν, καί άγιασθήναι τή 
διακονία ήξιώθησαν εκείνη, τοιαύτα προσεφθέγγοντο 

τή θιοτόκψ. 

Ι Ι Γ . Τί σοι, Δέσποινα, έπάξιον άν ή πηλίνη προσ-

τλ£ςει*ν ημετέρα γλώττα ; Ποίον αινον, δ'ν δ καθ* 
ήμας γεώργεΤ νούς, ταΐς σαΤς αναλογούντα δώσομεν 

έγλαίαις; Τίνα κρότον μεγάλα δια^λπίζοντα τοις 

τοις μεγαλουργήμασιν Ικανώς άντηχεΐν συγχωρή-

σομεν; Ποίας εύπορήσαντες ευφημίας ταύτην τών 

εών άξίαν Ιπιψηφιούμεθα λαμπηδόνων ; 

Δια σε, Πάναγνε, ούρανδν δ Δεσπότης παρήγαγε, 

ριο aliis mull is beneficiis, tam eliam quod V i r -
ginem prorsus venerandam nondum e terrenis d i -
gressam reperisseiit, sed et videre adbuc super-
stitem, et ministerio illo sanctificari digni babiti 
fuissent, bisce Deiparam vocibus allocuti sunt. 

XVIII. Quam t i b i , ο Domina, coronam, quae 
condigna te sit, texere lutea lingua nostra queat ? 
Quodnam offerendum l ib i encomium humana mens 
nostra elaboret, quod splendoribus tuis par 
exsistat? Quem plausum instar tubra alle resonan-
tem magnificentiis tuis apte respondere cense-
bimus ? Quas excogitare laudes poterimus, ut 
quampiam luo congmam fulgori decernamus ? 

Propter le, ο purissima, Dominus ccclum c o n -
νήν έθεμελίωσε, θάλασσαν, ήλιον, χάριν τε άλλην D didit , terram fundavit, mare, solera atque aliam 
ει: σεμνότητα καί κόσμον υπέστησε. Διά σέ καί 

ίσος ήμΤν εννοείται διάκοσμος. Σύ γάρ ή παρα

ινούσα πασι τδ βέλτιον τού δέ βελτίονος ένεκα, 

και τού εύ είναι τυχεΤν, ή κτίσις έςυφάνθ$ τψ 

Ποιητή· δ·.ά σε, πολυύμνητε, καί ήμεις, καί ού 

τούτο μόνον, άλλά καί τδν θεδν έγνωμεν διά σέ, 

κα· πλάνης άπηλλάγημεν καί σκότου, καί τήν τών 

άρρητων αγαθών περιμένομεν κτήσιν καί εί μή 

τ»ύ ζόφο-ι λυθήναι, καί ουτω τών θείων έμφορηθή-

1 1 Psa l . X L T V , 13. » Luc . ν , 2 0 

quaralibet venustatem, et decus, et ornatum 
creavit : propter te est quidquid ordinis menti 
noslrre obversatur. Tu enini es, quae uuiversis 
meliorem statum comparasti : nam creaturee 
omnes ut in melius proficerent, et ut felicitatem 
assequerenlur, a Conditore productai sunt : i d 
vero et nos propter te, ο dignissima omni laude, 
consecuti sumus ; neque hoc solum, sed Deum 
insuper propter te cognovimus, et ab errore ac 

1 8 i b i d . 24, " Psal . LXXXVIII, 7. 
A n t . B a l l e r i n i notae. 

«3) Vide sammam i l l a m puritatem tribui anvnm Virginis , adeo ut n i b i l dubitaadum sit , an ad inte-
griutem Tirginalem forte h » c referantur 

PATBOL» C X X X I X 5 
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tenebris ereptisumus, etinenarrabiliurn bonorura \ ναι ήμΤν έξεγένετο διά σου, μηγέ τήν αρχήν (Α) αν 
possessionem exspectamus ; et neque exoptaudum 
nobis fuisset, ut ab initio crearemur, nisi futurum 
nobis fuisset, ut pcr te ab erroris liberaremur c a . 
l igine, et sic demum divinis muneribus affatim 
ditaremur (14). Propter te perpelrata sunt m i r a , 
et Deus non dedignatus est terram banc pedibus 
calcare, et homines i n ccelo tabernacula sibi de-
fixerant. Tu feliciler ad Deum properantibus et 
fulcimentum es, et lumen, ac velut aura quoedam 
suavis, qure laborem ascendendi allevat: tu cos-

εύζάμεθα γενέσθαι περί ημών αύτου. Δια σέ γέ-

γονε τά παράδοξα, καί θεδς πατήσαι γήν ούκ 

άπηξίωσε, καί έν ούρανψ σκηνάς έπηξαν άνθρωποι. 

Σύ τοις εύ πλέουσι πρδς θεδν έρεισμα, φώτισμα, 

ο!όν τις ήδεια πνοή, τήν άνοδον εύμαρίζου-α* σι) 

τοις άπόροις Ιμπόροις πρδς θεδν κυβερνήτης. Συ 

τψ γένει γεέννης έγένου χωρισμδς, καί παραδείσου 

δόσις. Διά σέ λοιπόν, ε? τι τρύγων ενταύθα πάρεστι 

τερπνδν, καί ήν δ μέλλων β'ος άρρητον ήμΤν εύφρο-

σύνην παρέξει. 

dem per devia ainbulantes dirigis ad Deum. Tu humanum genus inter et gehennam separalio, tu 
paradisi largitio exstitisli . Tibi denique referendum est aeceptum, quidquid bic haurire solatii l icet, et 
quidquid ineflabilis laotitiae futura vita nobis prabebit . 

X I X . Et utique quamdiu nobis, ο Domina, san- _ Ιθ' . Ά λ λ ' έως μέν, ώ Δέσποινα, τήν σήν άγιωτά 
ctissimam tuam formam intueri , et per eam sancti- · · — — — * 
ficari, tuisque perfrui gratiis dabatur, videbamur 
nobis cum Fi l io illo tuo ac Salvatore nostro s imul 
versari, et inenarrabilibus i l l is potiri deliciis . Si 
enim ilie ad cculos ascendendum sibi esse duxit, 
idque reipsa eflecit, et sejunctio i l l a humanam 
ejus vilam nobis veluti adimebat ; at divinus 
sancti Spiritus adventus, ct tua, ο purissima pra> 
sentia, et nos baud levi pcrfundcbant solatio, ct 
Salvatoris absentis locum supplcbant. Maxime 
vero iis ex nostris, quibus datum non fuerat, ut 
Domini aspectu frui possent, loco Salvatoris erat 
lucidissima facies tua, in qua Christi , F i l i i l u i , 
faciem intuerenlur. Atque, ut prorsus dicam, tua 
omnia consolationem in nos et incomparabile leva-
mentum abundc effundebant. G 

Quandoquidcm vero,Creatorcsic volentc, postre-
mo nunc nos et alloqueris ct ob oculos babcs, 
enimvero vix ferenda prajsentia ha?c nobis parent, 
resque in summam ccdit calamitalem. Angor enim 
i n nos inslar Iancca3 jani intorqueri , coique nos-
trum accrbis doloris lelis inipeti nobis videtur: 
quoddam veluti incendium videmur nobis cernere, 
quod miuax j a m caput nostrum invadat: animam 
nostram transverberat jam gladius, baud minus 
propcmodum ac de te, bouoralissinia, beatue 
Symeon praBnuntiavit , 5 . Jam non ejusmodiestisla 
calamitas, quam ferre possimus : non ea j a m est 
praisentis doloris acerbitas, cui mens occurrere 
constanter valeat: non sinit jam ininiensusmccror, 

την μορφην και δρ^ν είχομεν, καί παρ' αυτής 

άγιάζεσθαι, τών σών απολαύοντες χαρίτων, έκείνω 

συνεΐναι καί κοινωνεΐν ένομίζομεν άφατου τρυφής, 

τψ σψ ϊ ΐ ψ καί Σωτήρ ι. t i γάρ ούτος άναληφθήναι 

δεΐν ψετο, καί πεποίηκε, καί δ χωρισμδς τήν καθ* 

ημάς ειλκε ζωήν εκείνος, άλλ' ή θεία τού Παρα-

κλήτου έπέλευσις καί ή σή, πάναγνε, παρουσία, 

ήοονήν τε ήμΤν έν έσταξαν ού μικράν, καί τδ τού 

Σωτηρος άνεπλήρωσαν υστέρημα. Οίς δέ μάλιστα 

τών συν ήμιν τής δεσποτικής ούκ άπολαύσαι γέ-
γένηται θέας, δ φωτοειδέστατος σδς χαρακτήρ άντί 

τού Σωτήρος καί ήν και έδόκει καί σού σπλάγχνου 

Χριστού. Κα1., καθάπαξ ειπείν, παραμυθίας έγεμε 

τά σα πρδς ημάς καί άπαραμίλλου ραστώνης. 

'Βπεί δέ νύν ήμιν, τού ΙΙλάστου βουλομένου, καί 

τελευταία προσφθέγγτ^ καί προσβλέπεις, αφόρητα 
μικρού όοκει τα παρόντα, συμφορά μέγιστη τδ 
πράγμα καθίσταται ΟΤόν τι δόρυ σείεσθαι τδ πίθος 

ηγούμεθα καθ* ημών, λύπης βέλη πικρά χωρειν 

κατά τής ημετέρας καρδίας* ώς φλόγα δργν κατά 

κεφαλής ημών απειλούσαν στρατεύσαι νομίζομεν 

ρομφαία τήν ήμετέραν ήδη διέρχεται ψυχήν, σχεδόν 

ούχ ήττον ής ό μακάριος Συμεών εμήνυσε, πάντιμε, 

περί σού. Ούκέτι τών ανεκτών ήμιν ή τοιαύτη συμ

φορά* ούκέτι τών παρόντων αλγεινών ή δριμύτης 

άσειστον έ$ τόν λογισμόν* ούκέτι τδ βάρος τής 

ανίας μή κατάπεσεΐν ημάς συγχωρεί, καί ασθενείας 

έ'λεγχον παρασχεΐν. Πώς γάρ καί γλώτταν σιγώ σαν 

ut non animo decidanius, ac nostra palam se pro- D δρ?ν ο'σομεν, ής ό γλυκύς καί μελίρρυτος φθόγγος 
1 5 Luc . ιι, 35. 

A n t . B a l l e r i n i nolae. 
(b) Cod. τηναρχήν. 
(14) Uvcc cadom sensa, nimirum quod propter 

Virginem Deiparam condita IUTC roruin universilas 
fuerit, quod eidcm Virgini debealur quidquid 
reliquis creaturis inost decoris ac splPiuloris ,quod 
dcnique Mari a r acceplum rcrcrendum sit, tum quod 
cietera omnia lineni suurn assequanlur. tuin quod 
bumanum genus in pra»cops oliin prulapsuin re-
stauralionoin ac spom salulisiiivciicril ,b&M ;oniiiia, 
inquam. Isidorus uberins doincops prosocuius ost 
i n homil ia , quam babuit in Deiparx A'ai(/te,quam-
que supcriiis (parl. T, col . C00) jam dodiraus.. . 
Porro (quod iu nolis bomiliac i l l i siibjcctis manifcs-

stissinie ostendimus) ejusmodi est tota haecoecono-
m i a , ut eidcm prorsus re[ ugnet. Mariam eadena 
i l lo ruina obvolutam fuisse, quas reliquos Adce filios 
perdidit. Id vero et praisenti loco satis elucet. 
Noque enimcontextus ratiopalitur,ut Virgoquoque 
iistenobrisctcaligineputetur.circumsepta quarum 
dopulsio pur ipsam exspectandaerat Et coniirmant 
idipsum scquentia, ubi Virgo salutatur ceu murus 
dividens inter humanum genus ac gchennam. Si 
cnim universo humano generi ob veterem lapsum 
gebennao addiclo Mariam accenseas, qni posset 
ipsa idera gonus a gebenna separasse ? 
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OEOV τε ήγαγεν είς γήν , καί ήμιν ετύγχανε παρα- Α dat infirmitas. Quo enim pacto ferat animus, ut 
μυθ'α μεγίση τοις παρά τών απίστων δεινοίς έν- mutam eam cernamus linguam, cujus vox dulcis 
ηγχένου9ΐ ; ΙΙώς δ μ ματ α προσιδεϊν καί ήλιος et mel l iaua tum Deum attraxit i n terram (15), tum 
4?«ΤΤί καρτερήσει, ών ή καλλονή καί λ α μ π ρ έ ς nos dira ab infidelibas tolerantes mire reflciebat ? 
τψ άδύτ«ρ φωτι καί προσεπλάκη καί προσεφύη, καί Quomodo vel sol ipse patiatur luce orbatos eos 
ι·ςτέ τής γής έπέλαμψε πάρατα ; Πώς *ύν ήμιν conlueri oculos, quorum venustas ac splendor 
έκινήτηυς δ*ψεται καί γή χείρα;, αϊ τδν Κτίστην inaccessibili luci et totusintendit et deflxus hcesit, 
ιβάστασαν, δν αυτή χωρήσαι, καν τοσαύτη μυριάκις et ad finesusquc lemo refulsit?Quomodo nobiscum 
?,v, ώμολογησεν αν άσθένειαν. etiam terra carentes molu eas manus videbitqu® 
Creatorem portavenint,qoemcontiDereipsa,etiamsi deciesmillies tanlaesset.adhuclaraensepossenegaret? 

"Αλλ*, ώς Ιοικε, συμφοράν ήμΤν καί ταύτην δ Sed plane bunc quoque moerorem tempus nobis 
χρόνος έταμιεύετν. Καί γάρ πρώην τδν Πλάστην servabat. Jam enim Creatorem ipsum funibus 
Ιλκόμενον, γυμνούμενον, μασπγούμενον *, ώ τής pertractum, nadatum, flagellis c©sum, (ο tuam, 
*ής, Δέσποτα, μακροθυμίας ! νεκρδν έωράκαμεν Domine, "patientiam \) in ligno crucis mortuum 
έπί ξύλου·* καί νυν, ώ πράγμα θαύματος πέρα ! pridem vidimus. Nam ergo (ο factum stuporem 
πκράν τήν εκείνου μητέρα καί Ιδειν, καί τψ τάφψ omnem vincens !), mater ejus et mortuabisceoculis 
χαλύψαι πρόκειται. Πώς άρ' ού δακρύσομεν ; Πώς β aspicienda, et tumulo recondenda manet. Quo 
εύ στενάξομεν ; Πώς ού πενθήσομεν, τδ γλυκύ φώς, itaque pacto a lacrymis tempcrabiraus ? Quomodo 
τδ τερπνόν άνθος, τδ ευώδες μύρον, τδν περικαλλή suspiriis parcemus ? Quomoda abesse queat iletus, 
λε.μ«τνα τδ θεοδόχον σκήνος, τήν θεοφόρον φιάλην, dum dulce istud lumen, venustum florem, fragrans 
τιν όφβαλμδν τού κόσμου, τδ φωταυγέστατον έσ- unguentum, pulcherrimum pratum, tentorium 
c—ρον, τδ θείον κάτσπτρον, τδ παράδοκον άγαλμα, Deum continens, pbialamDeo plenam, mundi(16) 
τήν άλησινής πάσι ζωής αιτίαν, καί άλλου παντδς nitentissimum speculum, divinam imaginem (17) 
πρόξενον αγαθού, πρδ τών ημετέρων οφθαλμών έκδη- simulacrum admirandum, vcrae vitas omnibus a u -
μούσαν, άπαίραυσαν, μεθισταμένην, φευ ! άπνοον ctricem, et cujusvis altcrius bonicausanipr® ocuUs 
δρώντες ; Πώς ούκ άλγεινδν ήμιν δ σδς χωρισμδς ; Πώς noslris abire, discedere, hinc migrare, eheu ! s p i -
*ύκ άνιαρδν ήστέρησις ; Πώς ού κικρδν, πώς ού φρίκης Htus expertem ipsi vidcrimus ? Quomodo non acer-
γέμον, νεκρδν, άκίνητον, άφωνον τδ ζωοπάροχον bum nobis fuerit abs te sejungi ? Quoraodo 
σκεύος παραδούναι τψ τάφψ ; Σείσθητι,γή, καί ήλιε, n o n masstum te privari ? Quomodo non ama-
μελανδύθητι, καί ουρανού τάξις, ράγηθ', καί οϊαν r u m > quomodo non plenum horroris , vas i l l u d 
έπί τού Μονογενούς αυτής, διά τήν φρικωδεστάτην vitam prcebens, mortuum, motu ac ?oce carens, 
νέκρωαιν, τήν Γσην καί νύν βαρύτητα τής οφρύος ^ sepulturaj tradere? Tremores jam cieas, ο terra, 
ένδιίξασθε. tuque atrum, ο sol, velum assume, et consuetum 

tibi ordinem, ο ccelum, abrumpe, et qualem ad 
terrificara Unigeniti ejus mortem, parem nunc 
quoque mcestissimum vcstrum luctura oslendife. 

Ά λ λ ά σέ μέν, ώ θεού Μήτερ, ά^ήτών αγαθών Veruratamen te, ο Dei Mater, inefTabilium bono-
έκδέξεται κύκλος* δπέρ νουν ευφροσύνη περιστοι- r u m corona excipiet: te circumcinget laHitia om-
7**' ί ς ο υ ^ β ν ο υ ς ^ τ Ρ ο ν ώδίνειν, ουτε γλώσα nem mentis captum excedcns : te gaudium, cujus 
προχγΐιν οΤδε, και προπέμψει, καί ακολουθούσα πε- mensuram neque animus concipere, neque 
ριζητήσει, καί αιωνίως άνακλινει παρ' εαυτή* δι' eloqui lingua potest, et deducet, et te comitans 
τ asa τήν τής χαράς έκδασιν, ώς ηγούμεθα, όυτε circumambict, et penes se in saicula recumbere te 
τ·δε τδ πάν έκλονήθη, άλλ' ο'.ονεί χαίρει, καί κα- jubebit : et laetissimus profocto ejusmodi exitus, 
θ 'περ μ ή καινού τίνος τερατουργουμένου, τδν δρον ut arbitror, efficit, ut et hooc rerum universitas 
σώζει τδν ίδιον. Τής σής δ' άν ε*η λοιπδν, θεοχαρί- nullatenus commota fuerit, imo vero quodammodo 
τώτε, και -παναγίας ψυχής καί δυνάμεως καί τδ λυ- gaudeat, ac veluti n i b i l novi ac stupendi agatur, 
rv/v ήμας έξιάσασθαι νέφος, καί χαρίτων γεύ σαι Μΐο se ordine contineat.Quod reliquum est, quan-
-w* σών, έπείπερ νύν εύ πράττει τά πάντα καί τή ^ doquidem et ad transitum tuum nunc orania bene 
σή μεταστάσει. feliciterque habent, sanctissimo) animiB, ο Deo cha-

Ant. Ballerini notae. 

4 Cod. μaστιγόμεvov,sed post. man.μαστιγoύμεvov. param appellat imaginem divinam, disce ex iis,qua> 
(15;Deuminterramattraxereill® vocesLwc.1,38): alibi (hom. in Deip. Annunt. § 21, sup. pag. 419} 

lcrt ancillaDomini,fiatmihi sewndum verbum Imim. affirmavit, videlicet in sola Dmpara iraplelum i l lud 
Ί6) R t c o l e q a « de hac sententia diximus i n not, esse. quod Deus hominem plascratums dixit (Gen. 

ad jj TII bomilia? Theodori Sinaitas (sup. pag. 223), 1 . 1 6 ) : Faciamus homincm ad imagincm et similitu* 
ubi palam elucet, ocuium mundi ideo Virginem dinem noslram ; propterea quod et in sola Deipara 
ipp*llari ,quia ca?citatem p e r p r i m u m Adm pecca« imago i l la ac similitudo nul lum passa est d e t r i -
tam indactam non i n c u r n t rnentum, et in sola Doipara iraago divina suara 

17) Qaid sibi velit Isidoras, cum Virginem D e i - assecuta est perfectionem. 
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rissima, potentiaeque tuae j a m fuerit, ct tristitise, qua nos afficimur, disjecisse nubem, gratiasque tuas 
gustandas nobis pra*bere. 

X X . Cum autrm ejusmodi alloquia lacrymarum Α Κ'. Έπί δέ τα τοιαύτα προσρήματα δακρύων τε 
rivos exprimerent, qui intimum prodebant dolo-
rem, quo divini piaecones intus urebanlur, boata 
quoque illa Virgo paululum eorum se dolori conso-
ciavit, lacrymasque oculis efludit. At tristitiam 
mox vincens: Non lacrymarum, inquit , nunc 
tempus est, ο egregii miuistri communis omnium 
Domini , non causa luctus migralio niea est ; non 
provocare ad gemitus debct in ccrlos asceusio, 
neque moprorem parere ad Croaloroiii Filiuraque 
meurn profectio. l l i u d unum dulondum fuit, Juda?-
orum adversus Salvatorem insania : i l la prorsus 
tristia , ac praeter fas omne ac legcm, quibus odio 
percita crealura in Creatorem suum debeccbata 
est: i l la sane in miserrirais censenda (Salvatoris) 

ρεύματα προσεζήντλει, α της ένδον φλογός άγγελος 

ήν τών θ^οκηρύκων, συνήλγησε μέν έπί μικρδν καί 

ή μακάρια, καί δάκρυον άπέςταζε τών οφθαλμών 

κρείττων δέ γενομένη τού πάθους, Ού δακρύων, 

φησίν, ό παρών καιρός, αγαθοί τού κοινού Δεσπότου 

διάκονοι· ού πένθους δπόθεσις ή έμή μεράστασις· 

ού ποιητικδν στεναγμών ή πρδς ουρανούς άνοδος· 

ού κατηφείας αΓτιον ή πρδς τόν Κτίστην κσί υΐόν 

έμδν άνα^ώρησις. ΈκεΤνο μ-ίνον τών σ/.υθρωπών ήν 

ή περ! τον Σωτήρα παροινία τών Ιουδαίων* τά 

αλγεινά έκεΤνα, καί δίκης εξω και νόμων, οια κατά 

τού Πλαστού τδ απεχθές έςεοάκχευσε πλάσμα. 

έκεΤνο τών σφόδρα ανιαρών, ή γύμνωσις, ή στρέ-

βλωσις, α'ι μάστιγες, ο\ εμπαιγμοί, καί τέλος, ώ 

denudatio, toriura, flagra, ludibria , ac denique β γή * * · ήλιε ! δ άπευκταιότατος θάνατος. Πού δέ ή 
ο terra et s o l ! mors omnium teterrima. Ubinam 
vero injuria iis i l lata? N i h i l sane tunc habuerunt, 
quod querei c n t u r ; et beneficiorum cumulus ac 
perpetratoruDimiraculoruiDiiovitasaninjumcoruni, 
utut pravissimum, ad emendationem provocabant. 

ύβρις ; Ένθα μηδέν μήτ' έγκαλεΤν ε ι χ ο ν καί τών 

ευεργεσιών ή πληθύς, καί ή τών σημείων καινοτο

μία, καν τήν πονηροτάτ/jv έπηνωρθώσαντο γνώμην. 

Γά δέ μετ' έκεινα καί περί ημάς πάντα χαρά, ηδονή, 

τέρψις, εορτή, λευκή τις ήμερα. 
QiiflB porro subsecuta sunt etiam quoad nos, omnia gaudiuua, voluptatem, jucunditatem, laolitam, sere-
num quemdam diom babent. 

Quid onim ? Annon sanctos angelos cernitis 
nunc alacriteradvonientos, ct lnptum quid undique 
explicantes, quo ot dulcfdinom.et bonignitatem.et 
lenitalem prae ^cmet forunt, bisquc nos suavitor. 
alloquuntur, et ingcns quid, moum nempc binc 
discessum nuntiant? Annon juslorum videiis exer-
citum,splendore circumamictos,ac veluti salientes, C περιβεβλημένην, καί οίον σκιρτώσαν, άγαλλομενην, 

τ II ούχ οράτε νύν φαιδρού; τούς ιερού* παραγε-

νομένους αγγέλους, καί πολλαχόΟεν το χάριεν έπι-

δεικνυμένους, δι' ών τε ή γλυκύτης καί τδ προσηνές 

αύτοις έπικάθηται καί πράον, καί δι' ών ήμΤν ήδύ 

προσλαλούσι, κα·. Ίερδν τι χρήμα τήν έκδημίαν μ η -

νύουσιν ; Ούχ οράτε στρατιάν τών δικαίων, λαμπρά 

exsuUanles,amicealloquenlcs,mcamqucdissulutio-
n^m exspectantes? Ilaud consentaneum est igitur, 
a praisenlibus et ang^lis ot sanctis dissona seu 
sentire seu poragore, aul l lendi ac lamentandi tem-
pus censero tunc adcsse, quanco cudestos omnos 
simul cum Oeatore bTtitiam agunt; ncquc par est 
lugubres cantus porsequi, quando foslum cum gau-
dio celebrandum est. Haud au]uum est, ha>c quovis 
plausu atque cxsultationesplendidioralacrymarum 
eflusione obnubilare, neque vile quid ac trisfia 
mente agitare aul loqui congruit, duni ralione 
ineflabili et qua? Deum deceat, nunc quoque ipse 
nobis pra?senscun)innumerospiriluuia coplostium 
exercitu Creator adest, ut mihi , et quidem ilerum 

Ουμήρη προσφφεγγομένην, καί τήν έμήν έκδεχομίντ,ν 

άνάλυσιν ; Ούκ άρατάναντία καί φρονεΤν καί ποιεΐν 

τών ενεστώτων κχί αγγέλων καί αγίων προσήκεν, 
ού τραγωδίας καιρόν τίθεσθαι και δδυρμών, δτε 
συγχαίρει τω Ηλέστ$ τά δπερκόσμια' ούχ, δτε 
πανηγυρίζειν έδει χαρμόσυνα, πενΟι/.ήν ώδήν 

άναβάλλεαθαι χ ρ ή . Ού τά κρότου παντδ; καί σκιρ

τημάτων λαμπρότερα εκχύσει θρήνων άμαυρούν 

άς·.ον* ούκ άόρήτω τρόπω, καί ο'ίψ θεψ προσήκε, 

τού Κτίστου καί νύν ήμΤν έπιστάντος μεθ' ύπερα-

πε'οου στρατιάς νοούμενης, ώς άν μοι καί αύθ'.ς, 

οια δυνατός, χαράς μεγαλεΤα ποιήστ-j, ταπεινόν τι 
καί ταύτα τώκ επώδυνων νοοΤν ή φθεγγεσθαι δεί-
άγάλλεσθαι δε μάλλον, καί μουσικώς τερετίζειν ε ύ -

prouti polenscst,gaudium magnificeiilissimeconfe- n φρόσυνα δίκαιον δτι καί άπδ τού νύν α\ γενεαί πα-
r a t ; imo vero cxsultare expodit, et laHis raodulis 
canlica permiscerc, quandoquidem et ex nunc 
generationes omncs vic beatam dicent l e , ct ange-
lorum mullitudo cum sublimibus bymnis causa 
noslri utique cxsultalione goslict, et bumanum 
pari modogenus congaudenssonoris vocibuslaudcs 
measpiaocelsas colebrabit. Quod si vobis, ο Crcatori 
conjudices,discessio mca quid Irisle inodo videtur; 
atad brevem boram, quippe qui adiiuc legi carnis 
obnoxii , hoc sustincbitis ; paulo post vero, etiam 

i % Luc i , 48. 

σαι μακαριούσι με, καί νόων μεν πληΟύς συν φ'σμασιν 

υψηλοις υπέρ ημών σκιρτήσει, άνθρωπίνη δέ 
γλώττα μεγάλα δμοίως ηχήσει εγκώμια χαίρουσα. 

Ει δ' 6μΤν, ώ συνδικασταί τού Πλαστού, \ύν άνιαρδν 

ή άναχώρησις δοκεΤ, άλλ' έπί μικρόν τούτο, ώς ετι 

τψ τής σαρκός εΓκόυσι νόμψ* μετά βραχύ δέ, μ ή π ω 

καί τής γής έκστάντες, πείρα τδ τής χαράς είσεσθε 

μέγεθος· καί τήν εντεύθεν εύφροσύνην καί καλλο

νή ν ; καί τδ μέγα τής αληθούς ηδονής πέλαγος, 

έξυμνεΤν ούχ οΤοί τε έσεσθε. Ά λ λ ' ώρα, φίλοι, τή 
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τού Δημιουργού λειτουργήσαι ψήφψ-καί τό μεν Α ab liac terra nondam egressi, amplitudinem gaudii 
έιόν ύμεις σώμα καί κηδεύσατε, καί συγκαλύψατε exp^riri incipietis, huliliamque ac prasstantiara 
τάφψ· ό δέ 11 λ άστη ς και Γ\δς έμός θεοπρεπώς π α - atque imnionsum non vanao voluptalis pelagus 
ριλήψεται τό πνεύμα. quod cxindc consoqQotur fnec eelebrare quidem pro 
merito sat valebitis. Sed jam hora est, ο dilecti , Crealoris parere volimtali ; et vos quidem corpus 
meum et curabitis , ac sepulcro recondetis; spiritum voro Croalor ac Filius meus divinitus oxcipiet. 

ΚΑ*. Έ π ί τούτοις ευλογίας αύτοΐς ή πάναγνος XXI . Post ba>c benedictionem eis purissima illa 
μεταδίδωσι καί τάς ψυχάς είς τό χάριεν μετατίθησι· impertit, muToremque oorum in lsetitiain transmu-
τασί τε είρήνην έπεύχεται καί τά σωτήρια* καί taf, et omnibus paccm prccatur ac salutem. Tum 
μετά τούτο λύεται μεν ή παναγία ψυχή τού πανα-

γεστάτου σώματος εκείνου, ταΐς δε τού μονογενούς 

βυτής καί παντοκράτορος έντίΟεται χερσίν. 

*iiv ουν ιδείν ευθύς τά τών Οεοκηρύκων ώτα εκεί 
ν»ν ύμνων άρρητων άοράτως πληρούμενα. Καί γάρ 

ήν δ μέσον ουρανού καί γής χώρος άγιοπρεποΰς 

άπας συλλόγου γέμων, οΐ καί τψ Δεσπότη φέροντι 

vero a sacralissimo i 11ο corpore solvitur anima 
sanctissima, atque unigeniti et omnipotentis ejus 
F i l i i manibus excipitur. 

Ilicet ergo cernere erat divinorum il lorum prse-
conum aures inenarrabilibus melodiis invisibi l i 
modo recreatas. Quantum enim cadum inter ac 
terram medium spalium inlerjacet, totum splendi-

. . , l , χ y J R 
ήν θείον έκείνην ψυχήν συνήεσαν, Ιερά φ'σματα, ° do tcnebatur sanctorum agmine, qui siraul cum λόγου κρείττω, καί μέλος ελέγχοντα πάν, τ(ί Παν-

χμώμομ καί Μητρί τού θεού Λόγου προσφδοντες. 

Εντεύθεν αϊ γνώριμοι τών £σμάτων εκείνων άκοαί 

ηδονή ν έδεχοντο, αγιασμού πλήρεις έγίνοντο, καί 

ουκέτ' αγειν εΤχον σ χ ο λ ή ν διανίσθαι δε τάς εαυ

τών ψυχάς ol απόστολοι παρεσκεύαζον, τοΤς τε 

άυλοις κάτωθεν συνφοει*, κατάλληλα τε τοις νοούμε

νους, ώς δυνατόν, και προσπλέκειν καί συμφθέγ-

γεσθαι, μελέτη ν έτίθϊντο. 

Domino divinam i l lam aniraam ferente ascende-
bant, et Immaculatissimaj i l l i ac Dei Verbi Matri 
sacra cantica quodvis mclos vincentia ac verbis 
non efTerenda, modulabantur. Ad hosceporro con-
cenlus auribus excipiendos admissi, jucunditate 
porfundobantur, sanctis replebantur seusibus, 
neque amplius jam inertes traberc moras poterant; 
sed snas quisque apostolorum animas excitare sat-
agebant, et ab bis imis suas ccrlestibus voces j u n -

gere, et prout vires dabant, laudes i is , q u » aure percipiebant, consenlaneas texere et simul hymnis 
plaudere studebant. 

Διά ταύτα καί ό θαυμάσιος Ιερόθεος, κατά τόν Quocirca et admirandus ille Hierolbeus (ut ver-
•εΐον ειπείν Διονύσιον, δ'ς άπερ έώρακεν άπαρά- bis utar divini Dionysii n , qui ea, q u » ipse viderat, 
γραπτά μαρτυρεί, Ικδημος γέγονεν δ'λος, έξιστά- sincere testatur) totus extra se raptus est, quippe 
μένος εαυτού, τήν πρός τά ύμνούμενα κοινω- qui ad ea, qux canebantur, participanda fuerat 

>ίαν π ά σ χ ω ν , καί πρός πάντων ών ήκούετο C adscitusy et ab omnibus, α quibus audiebatur et m -

xal έωράτο, καί έγινώςκετο καί ούκ έγινώσκετο, debatur aive notis sive ignotis, divino nwnine affiatus^ 
θεόληπτος είναι καί ΟεΤος κρινόμενος υμνολό

γος (/·. *0 δή καί πάσι δούναι ούκ άπεικός τοις τψ 

ζωαρχικψ καί θεοδόχψ συνδραμούσιν έκείνψ σώματι 

καί τών ουρανίων αίσθομένοις ύμνψδιών. 

ΚΒ\ Τίνα γάρ μή χαίρειν καί κροτειν καί προσ-

»μνειν άν έκίνει, καί τοις ύψηλοίς ποθεϊν συντάτ-

τεσθαι μελψδοΤς, εΤγε ένήν άφίπτασθαι τής γής, 

t*w α διε-.δής άκοή τάς εμμελείς έκείνας καί υπερ-

φυεΐς ύπεδέχετο Ιερουργίας, ας Χερουβίμ τε καί Σε-

ρας-ΐμ, καί ή αγγελική πάσα διακόσμησις, ετι δέ καί 

ή τών πρωτοτόκων εκκλησία κατά τόν μακάριον 

Βαϋλον, «Τη δ' άν τούτο πατριαρχών ψυχαί καί 

Τ5ΐ*ητών δμού καί δικαίων τών απογεγραμμένων 

divinusque laudalor censebatur. Quod quidem merito 
et de reliquis omnibus existimandum est, qui ad 
corpus i l l u d , vita? principium Deique capax, 
accurrerunt, et ccrlestes illos audiere concenlus. 

XXII . Et sane quis non ad collaetandum permo-
veretur, et ad plaudendum, laudesque canendas, 
ac ca-lestium illorum concentuum, siquidem e 
terra avolare fas esset, exoptandura consortium, 
quando peopicue ferebantur ad aurem suivissimeQ 
illa? ac supernae hyninodia3, quas ct Gherubim, et 
Seraphira, et oranes angelorum ordines, necnon et 
primitivoram, juxta beatum Paulum 1 S , ecclesia, 
animai scilicot, ut puto, patriarcbarum et prophe-

έ» ούρανοις, τή πανάγνψ καί θεοειδεστάττι ψυχή D tarum simul et justorum omnium in coelis descri-
καλλιεπώς τε καί ήδυφθόγγως έπήδον, καί έ'μελ-

χτ.<Τ κα· σεμνώς, τελετουργικώς, άρρήτως έξύφαι-

νον; "Οτε καί τού Δημιουργού προερχομένου, συν 

έ,ξονή τε πλείστη καί αγαλλιάσει τήν παναμώμητον 

τή; αυτού Μητρός φέροντος ψυχήν, ής ούθ' ήδύτερον 

1 1 De div. n o m i n . cap. 3. 1 8 Hebr. x n , 23. 
A n t . B a l l e r i n i nolae 

ptorum, purissimai i l l i ac Deo similima} animoe (18) 
concinnis ac dulce sonantibus vocibus canebant ct 
modulabantur, et docora quadam, sancta, ineffa-
bilique ratione barmonias contexebant? Quando 
Crcatore ipso prajeunte et surama cum jucunditate 

ί): In editis Diony9. υμνολόγος κρινόμενος. 
:'tSi Yide quam saepius auctor inculcat maximam 

ilUai Vi igiais cura Deo s imi l i ludinem, quain modo 

quidem cum surama conjungit puritate, alias vero 
exprcssius dixerat, in iramunitate quoque a quavis 
spirituali corruptione ac labe esse reponendam. 
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et gaudio iramaculatissimam (19) Matris SUSD ge- Α. ουτ' αύτψ τιμιώτερον ουτε ήν, ουτε έσται τών άπαν 
stante animam, qua dulcius nihi l ex omnibus, n i h i l 
ipsi pretiosius aut fuerat aut futurum erat, cuncta 
i l l a veneranda turma, a l i i qaidem praicedcntes, 
a l i i subsequentes, mirura servantcs ordinem, simul 
omnes numerosas ac consonas voces ad melodias 
supra mentis caplura blandisonas inflectebant, ac 
tuura suo ipsorum stupore, tum jucundis canlicis 
laudatissimao ill iusmagnalia prasdicabant? Quando 
utique audire erat, et quomodo supernis virtutibus 
indicebatur, ut portas omnes attollerent rcginaj, 
quemadmodum prius et Ghristo ascendentc factum 
fuerat, et rursus quomodo janitores coelestes nobi -
lissimis et canoris bymnis lactissimi eam,quao coelis 
erat sublimior, excipiebant, ac super coelos dedu-

των ουδέν, τδ ίερδν άπαν εκείνο σύνταγμα, άλλοι 

τών προοδευόντων, τών παρεπομένων έτεροι, εύ-

κοσμον σώζοντες τάξιν, πάντες δέ εύρύΟμως καί 

ομοφώνως μελίρρυτον δπέρ νούν έ£εβόων μελψδίαν, 

και συν θ*ύμχτι καί φ'σμασιν έκήρυττον τερπνοΤς 

τής πανυμνήτου τά μεγαλεΤα; "Οτε πάντως άν 
έξηκούετο, καί δ'πως ταΐς άνω δυνάμεσι πύλας 

αΓρειν άπάσας τή βασϊλίδι παρεκελεύοντο, οΤόν τ 1 

πριν καί Χριστού γέγονεν ανιόντος· καί αύ ύμνος 

υπερφυής τε καί εμμουσος τών υψηλών θυρωρών* 

ασμένως υποδεχόμενων τήν τών ουρανών ύπερτέ" 

ραν, καί δπέρ τούς ούρανοδς παραπεμπόντων, καί 

μεγαλοπρεπώς έκεινα τά παράδοξα θαυμαζόντων ; 

"Οτε καί δαίμονες εστενον μόνοι, πάντοΟεν έλαυ-

cebant, ingentique miraculorum i l lorum stupore R νόμενοι, καί ώς άπδ πυρός ωθούμενοι τού αγιασμού, 
rapiebantur ? Quando prceterea soli gemcbant 
dasmones undcquaque expulsi, ac sanctitalc, qua 
totus aer perfusus fuerat, quodam veluti igne 
fugati, amicas sibi tenebras, ac subterraneas scdes 
tanquam domos valde illustres requirebant? Ni l 
m i r u m profecto ad hcec omnia videri debct, quod, 
quemadmodum diximus, quisque i l l o r u m , qui haic 
audierunt, utique extra se raptus tunc mente 
fuerit, et prout ad Deum ejusque Matrera eleva-
batur, ccclestes illas tubas, divinasque bymnodias 
fuerit cemulatus, ac superno omnes, ut dictum est, 

ούπερ αήρ άπας έμπέπληστο, τδ φίλον αύτοις σκό

τος, καί τάς υποχθονίους οικήσεις, ώς οικίας αν 

έζήτουν μάλα περιφανείς ; Διά δή ταύτα πάντα ουδέν 

άπεικδς, ώσπερ έφημεν, ώς αρα τών ακροατών 

εκείνων έκαστος, έξιστάμενος εαυτού τότε κατέστη, 

καί ώς εΤχεν αναβάσεως πρός τε θεδν καί τήν αυ

τού Μητέρα, πρδς τάς ούρανίους διημιλλάτο σάλ

πιγγας τε καί θείας φδάς· θεόληπτοι δέ πάντες, 

ήπερ εφηται, καινουργηθέντες, ύπερφυά καί τδν 

καθ* ήμας υπερβαίνοντα λόγον τοις άσωμάτοις άν 

συνέψαλλον £'σματα. 

numine afilati, cantica sublimissima ct cogitationi nostrso impervia simul cum incorporeis spiritibus 
prompserint. 

XXIIL Porro cum bfflc ita agerentur, aposlolo- (J Κ Γ . Ά λ λ ' ούτω τούτων εχόντων, αφουσιν ot 
r u m primores beatse i l l ius tollunt cadaver,si tamen 
hoc homine fas est appellare vas i l lu d subsistentis 
vita) capax, babilaculum dextera) Excelsi , c imclium 
splcndidissimum, nitidissiraam u r n a m , coelis prae-
stantiorcm, et graiia plenam, arcara purissimam et 
tutissiiuam ab insidiis , quas i l l u m in se excepit, 
qui solus est immaculatus; tollunt ergo cadaver i n 
lectulo jacens, vocis quidem expers, non secus ac 
quotquot ortum ex pulvere duxerunt, sua tamen 
ipsius raagnalia clarius qualibet tuba raanifcstans, 
et gratiis pra) sole micantibus relucens ; dumque 
ad sepulcrum, quod in Gcthsemane erat, cuntes 
asportabant, suaves ingeminabant sacros bymnos, 
non tamen, ut moris cst in aliorum funcribus, 
preces scilicet ad Deum, ut dcfuncto propitius ρ Τλεως ή τψ μεταστάντι 
sit , eique remissionem peccatorum, et locuui σιν καί τόπον άπονέμτ, 
quietis concedat, undc, secundum beatum Isaiam, 
fUyit do/or, et tristitia, et gnnitus 1 9 : quorsum enim 
purissimffl i l l i ct incontaminaUe anima) (20) his 
opus erat?sed sublimiora sane canebant et excel-
lentiora, et qualia sanctissimus tunc Spiritus, 

*° Isa. xxxv , 10, sec. L X X . 
A n t . B a l l e r i n i nolse. 

προύχοντες τών αποστόλων τόν της μακάριας νε

κρδν, εί τούτο χρή καλεΤν τό ζωοδόχον έκεΤνο σκή-

νος, τδ τής δεξιάς οίκημα τού 'Γψίστοο, τό μέγα 

φωταυγές κειμήλιον, τό φαιδρότατον καί υπερουρά-

νιον καί κεχαριτο>μένον άγγος, τό καθαρώτατον καί 

άσφαλέστατον κιβώτιον, δ' τόν μόνον ύπεδίξατο 

άκηλίδωτον αφουσιν ούν έπί σκίμποδος κείμενον, 

ά'φωνον μέν, καθάπερ ol έκ χοός, σάλπιγγος δέ 

άπάσης τρανότερον τά εαυτού μεγαλεΤα προφαί-

νοντα, καί δπέρ ήλιον χάριτας άστραπτούσας έκλάμ-

ποντα καί τήν πρός τόν τάφον, έν Γεθσημανή δέ 

ούτος, έβάδιζον φέροντες, καί μελουργικούς ιερούς 
συνέπλεκον ύμνους, ού κατά τύ είωθός έπί ταΤς τών 

λοιπών έκφοραΤς, λέγω δε πρός θεόν πρεσβείαν, *ιν' 

καί τών εγκλημάτων άφε-

απονεμτ, ραστώνης, δθεν άπέδρα 

οδύνη, λύπη καί στεναγμός, κατά τόν μακάριον 

'Ησαίαν πού γάρ τή πανάγνψ καί ά^ρυπώτψ 

τοιούτων εδει ψυχή ; άλλά δή ώς δπερφυέστερά τε 

καί υψηλότερα, καί οια τότε πανάγιον Ιΐνεύμα π λ ή 

κτρου δίκην, καθάπερ άλλας κιθάρας τάς εκείνων 

(l9JCum in coelosnihil inquinatum ingredi qucat, 
jam si putos ideo immQCulntmimam boc loco dici 
sanctao Virginis animam, quia tunc ab oinni najvo 
munda crat, n i b i l sane babebis, quod i n singula-
rem Maria3 laudcm cedat; quippe hoc decus com-
mune iis onmibus est, qui coelos ingrediuntur. A d 

stadium igitur mortalis vitaa id referendum est ; et 
tunc solum singularis erit laus Virginis, si nul la 
immacuiatissiraani ejus animam unquani labee 
infrcorit . 

. (20) Inspice studium puritatem singularem beatas 
i l l ius animaB celebrandi. 
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ψυχάς, μουσοοργεΤν θεοπρεπώς δπεκίνει, καί ή Α insiar plectri eorum animas quasi totidem citha-
κιμένη κα: Ιτζ' ώμων φερομένη, προσεχορήγει τε και ras pulaans,ad modulandumdivinitus permovebat, 
εετηύγαζε. atque ipsa Virgo, quro jacebat, eorumque humeris 

gcstabatur, mentibus eorum lumen adspergens, 
suggerebat. 

ΚΔ'. Τ ά δέ ή ν , ώς έν είκόνι σκιαγραφήσαι μικρ?, XXIV Porro, ut eorura breve schema exhibea-
ln περί τ ή ς πανυμνήτου καί ο\ πάλαι προέγραφον mus, ejusmodi fuerunt quotquot de laudalissima 
riroi, σκηνή και κιβωτός, καί τρόπαια Μωυσέως Virgine et veteres pra)figurabant typi, videlicet 
n i τέρατα καί τάλλα, δι* ών Έβραίοις καί ήν τδ tabernaculum, et arca, et tropa»a Moysis, et por-
αμνόν καί έδόκει, καί δ'σα προφητώυ εμπνεύσεις tcnta, et reliqua, quorum gratia Hebrseorum 
Ιεουργικώτατα διεκωδώνισαν* είτα καί τά λαμπρά Synagoga et erat et putabatur veneraada, et 
•οτ' αυτήν έκεινα, δπως έξ ανθρώπων δψηλώς quaecunque divinissima afflati propbetra preadica-
τροηλοεν, άβατος δν ψκει τύπος, δπως ούρανόθεν verunt (21) : dcinde et prfleclara i l l a , qu® irapleta 
Ιτρέφετο, οίος ασπασμός δ'ν έδέξατο, δ δπερφυής i n ipsa iuerant, ratio nempe praecelsa (22), qua ex 
i i l άφραστος τόκος εκείνος, τδ ήμέτερον δ' παρα· bominibus orta fuerat, inaccessus (templi) locus, 
ίόξως παρ' αυτής δ Πλάστης περιεβάλλετο ένδυμα, g queni inhabitaverat, coelestis, quo nutrita fuerat, 
ή καινή γ* έξ αυτής έκβλύσασα τψ Δημιουργώ τρά- cibus, salulatio, qua fuerat honorata, supernatu-
πεζα. Έ μ ο ί δοκεΤν, περί αυτής μόνης καί δ Ο^ος ralis ille atque inefTabilis partus, bumanum, quo 
«ροέφησε Δαβίδ, εί καί πάσιν έπ^δεται νύν, τδ, ex ipsa Creator miro modo circumamictus est, 
Μακάριοι o\ άμωμοι έν όδψ, o\ πορευόμενοι έν indumentum, novura, quod ab ipsa efiluxerat, 
νόμω Κυρίου* μακάριοι ol έξερευνώντες τά μαρ- Creatori alimentum. Et , ut mihi quidem videtui^ 
τ>ρια αυτού, έν δλ-fl παρδία έκζητήσουσιν αυτόν, de ipsa sola divinus David vaticinalus i l ludfuerat , 
Τίν. γάρ άν οίκειότερον ή τή πανάγνψ γένοιτο quod tamen de omnibus nunc cani solet : Beati 
ταύτα ; "Ην άν άρα καί τούτο ού φαύλον είς αίνου immaculati in via, qui ambulant in lege Domxni ; 
προσθήκην τοις θεοκήρυξιν. Έ τ ι δέ, κατά τδν beati qui scnitantur testimonia ejua, in toto 
Ιερδν Διονύσιον, τήν άπειροδύναμον αγαθότητα corde exquirunt eum 2 0 . De quo enim congruen-
τής θεαρχικής εξυμνούν ασθενείας* δήλοι δέ tius, quam de purissiraa i l l a , dici broc poterant ? 
τούτο, δπερ δ έμδς Ιησούς δι' έμέ τά πάνδεινα Et binc igitur haud leve profecto laudandi argu-
έκε!να καί ύβρΐ3τικώτατα έφιλοσόφησε πάθη. menlum divinis prsoconibus addebatur. Insuper, 
Τοιαύτα τοίνυν, και ώς ήμιν έξυμνειν ούκ ένι, τδ ut eximius inquit Dionysius (23), immensa potentia 
γάρ ειπείν Ίκανώς τής εκείνων δεΐται φωνής, Upo- prxditam divinx inprmitatis collaudabant bonita-
τρεπώς άγαν οι λαμπροί νεκροπομποί δοξολογούντες ^ tem ; quam quidem palam ostendunt passiones 
ίιήεσαν τήν δδόν. illao plena? doloris et contumelia),quds Jesus meus 
propter me ardenti studio exquisivit. Haec itaque, et ea ralione, qua hymnos dicere nobis non datur, 
quippe quas ut apte promantur i l lorum sibi vocem postulant,insignes i l l i demortui corporis deductores 
laades deceniissimo r i tu celebrantes viam peragebant. 

ΕΕΓ. Ά λ λ ' ο ύ κ ήν ανεκτά ταύτα τψ φθόνψ* ούδ* X X V . Veruru haud ferenda hasc visa sunt invidi» ; 
ή πονηρά γνώμη φέρειν είχε τήν χύσιν τού αγαθού* neque efTusiouem boni tolerare poterat pravus 
ούδ' δ τ ζ ς κακίας εφευρέτης ήσυχίαν άγειν ήγάπα, animus ; neque malitiee omnis architecto deses 
ύς άλλον αέρα, τδν άγιασμδν δρών έφαπλούμενον* arridebat otium, cum sanctificatricem virtutem 
κιί διά τούτο τδ πρόΟυμον τή κακία διακονειν, τδ lanquam alterura aerem diiTundi cerneret ; et 
δεξιόν όργανον φαύλων συμπερασμάτων, τό εύφυ- propterea i d , quod apte pravitati iuserviret, ido-
χ*»>ότατον έργαστήριον καί ζάλης καί μάχης, καί neum improborum facinorura instrumentum, a m -
Ιορύοων καί φόνων τδ τελευταιον, τδν βάσκανον β plissimam et turbinis et pugiuo et tumultuum ac 
δφθαλμδν, τήν καθέδραν τού διαβόλου, τδ πονηρότατον denique cffldium ofiicinam, liventem oculum, dia-
δημιούργημα, λέγω τούς Ιουδαίους, έκμαίνει πάλιν, boli catbedram,malignissimam crcaturam, Juda?os 
χχθάπερ κατά Χριστού πρότερον, ούτω καί νύν κατά dico, quemadmodum antca adversus Christum, sic 
τού νεκρού τής εκείνου Μητρός. e i nunc adversus Matris ejus cadaver,ad immanem 

iterum furorem percit. 
1 0 P s a l . CXYHI, 1-3. 

Ant. Ballerini noloe. 

>21;Qaod ergo ad Virginem Deiparam praesignan- mam, inquam, originem; nequc enim de ipsius 
dam spectarent quotquot penes Judaeos sacra et Nativitate singulare quidpiam veteres tradiderunt. 
uneranda habebantur, itemque quod i n veteris (23) De Div. Nomin. cap. 3. Hunc Dionysii locum 
t^tamenti prodigiis , ac prophetarum oraculis sic explanat S. Maxinms Marlyr (in Schol. ad 
eadem pra?celsa Virgo adurabraretur, id ex aposto- eurad. loc.) : Divinam imbccillitatem (άσθένειαν) 
bca. nti patet, doctrina et exemplo deducitur. hic vocat voluntariam condesnensionem Filii Dei ad 

Yidesis inter praeclara Virginis portenta coipus absque pcccato. 
primarn qnoque ejusdem originem censeri : prt-
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Fustibus itaque ct lapidibus, et si quid aliud A. Καί δή ροπάλοις καί λίθοις και τοις προστυχού-
ad manas veniebal, velut arniisad vindictam aplis , 
i m o , ut nonnulli narrant, etiain gladiis insliut t i , 
adversus illos sacri funeris niinistros, pretiosissi-
raumque, quod efferebatur, labernaculum,irratio-
nabilius quam fera quailibet.siniul omncs irruunt. 
Neque tamen aut e ccelo ignita procella scelestos 
absumpsit, aut iniquos fulmina combusserunt,aut 
velut olina Dathan i i l i et Abiron eadem stirpe 
prognatis factum novimus, debiscens tellus auda-
cissimam progeniem dcglutivit ; sed alia qua?dam 
audaces invadit ultio, qua* etsi i l l is acerba niorte 
vitam non abstulit, satis tamen admonuit tum eos, 
qui eruditi sic s u n l , tum alios, quibus tacti vin-
dicta factum enarrabaut, ne sceleralara manum in 

σιν άλλοις, οΐά περ άμυντηρίοις χρησάμενοι, έτι καί 

ξίφεσιν, ώς φασιν ένιοι, όμόσε χωρούσι θηρίου παν

τός, άλογώτερον κατά τών ιεράς έξ άγο>γή; διακόνων 

εκείνων καί του διαβασταζομένου τιμ·.ωτάτου σκή-

νους. Σκηπτοί δε άνωθεν μέν ού κατέφλεξαν τους 

άλιτηρίους, ουδέ κεραυνοί τούς παρανόμους ένεπρη-

σαν, γή δέ ού διηνοίχθη καί κατέπιε τδ πάντολμον 

γένος, ώς πάλαι τούς έκ πηγής τής αυτής Ααθάν 

εκείνον άκούομεν καί Ά β ε ι ρ ώ ν άλλά τις ένήπτει 

δίκη τοΐς τολμηταΤς έτερα, ή καί τού ζήν εί καί 

μή πικρώς εκείνους άφήρπασεν, άλλά γε μή 

άδικον χείρα κινεΐν κατά τών τοιούτων έπαίδευσεν, 

αυτούς τε τούς μαθόντας, καί οις τδ συμβάν ο\ 

πληγέντες έξέφραζον. *il δίκη δέ ήν άορασία δεινή, 

eos (discipulos) moverent. Haec autcm ullio fuit g καί τεχνική τύφλωσις, δπερ δ'ντως έτύγχανον οντες 
1- εκείνοι κατά ψυχήν, εΓπερ άλλο τι. Καί ή πληγή atrox luminis orbatio et artifieiosa cascitas, quem 

admodum caicitale aniini prorsus ac potissimum 
laborabant. Ista porro calainitas a nefandissimo 
quidem ausu eos continet ; nec tamen illos vere 
deceptos ac irapios ab errore et acerbo odioabstra-
hit ; sed m i s c r i , aliis eos deducenlibus, juslam 
illam immitis facinoris pa-nam, promeritura vere 
thesaurum, doraum reportarunt. 

X X V I . Verum unus quidam e profanis sacerdo-
libus synedrii illius Cbristo infensi, qui calamitate 
i l l a iactus non fuerat, alio quam antiquus ille Oza 
consilio,slulto prorsus impetu, tanquam qui duce 
rationis lumine desli luitur, manus immittit , ut 
tenaciter apprehendens retineat inqueterramcum 
ignominiaeverlatarcam illara prorsusvenerandam, 

της μεν άνοοιωτατης απάγει τόλμης, τού δέ π λ α -

νάσθαι καί προσκόπτειν τούς πεπλανημένους όντως 

εκείνους καί μιαρούς ού πόρρω προτίθησιν άλλ' 

άθλιοι, άλλων αύτοις ηγουμένων, τής άσυμπαθούς 

εκστρατείας τήν δικαίαν έκείνην μάστιγα οϊκαδε 

φέροντες έθησαύριζον. 

Κζ\ Εις δέ τις τών βέβηλων Ιερέων τού χριστό -

μάχου συνεδρίου εκείνου, μή τψ ΐσψ πάθει πληγείς, 

άφίησι τάς χείρας, άλλως ώς Όξάν k εκείνος, δ'λη 

μωρ? τή (&ύμη, καθάπερ μή νούν δδηγδν εχω/, 

ώστε άπρίξ λαβόμενος περιγράψαι, καί είς γήν 

άτίμως καταγαγεΤν τήν πάντιμον κιοωτδν έ*είνην, 

καί τδν έν αυτή τιμιώτατον θησαυρδν, τδν θαύμα-
-Q— — — ι - w « »F k i ^ » u # h w b v r v i j V A W ^ v r i »VT vdt wgAMt 

ac preliosissimum, qui in eaferebatur, tbesaurum, χουργδν εκείνον λέγω νεκρόν, έκχέαι καί τά δει-i l lud inquam corpus.undc tot portenta, dejiciat ac 
diris ccntuiueliisafficiat At Virginis jacentisiuvicta 
virtus hic quoque mirum edit porlentum.Quemad-
modum enimex vibraiitibusarcuuin nervisseprori-
piunt sagittaB, c l quo lalaj fucriiit , bairent infixaj > 
baud secus impuraeHIID mauussiraul alquesacrum 
lectulum altigerunt, noii amplius immitlentis jam 
eraiit, sed, ο prodigiura ! leelulo defixa\ et con-
tuenlibus nova) iiripii ausus pirna> indicium per-
mauseruut. Aggressor porro scclestis i l l ismultatus 
armis, ex ipsiscubitis cerncbatur iuancus, duloris 
sensus ajruiimosus, jactura infelix. Novuiu eniin 
videre crat spcctaculum, manus scilicct admiran-
dum in modum c lectulo pendentes, calidoque 

νότατα έξυβρίσαι. 'Αλλ* ή άμαχος τής κειμένης 

ίσΧύς θαυματουργεί κάνταύθα παράδοξον. Καθάπερ 

γάρ τού κινήσαντος οργάνου τά βέλη διίστανται, οίς 

άν έπέλθοι πηγνύμενα· ούτως αϊ βέβηλοι χείρες 

έκεΐναι δμοΰ τε έφθασαν κατά τού Ιερού σκίμπο-

δος, καί τού βάλλοντος ούκέτ' ήσαν, άλλ' έμειναν, 

ώ τού θαύματος ! έμπαγεΤσαι τψ σκίμποδι· καί 

τοις δρώσι τήν τής πονηράς τόλμης καινήν στη-

λιτεύουσαι δίχην. Ό δέ πολέμιος άχειρ έδείκνυτο, 

έ; αυτών αγκώνων τά άδικα βέλη ζημιωθείς έκεινα, 

ελεεινός τού πάθους, άθλιος τής συμφοράς. *Ήν 

γάρ ίδεϊν θέαμα καινδν, τάς μέν χείρας παραδόξως 

τού σκίμποδος άπίβωρημένας, καί θερμδν έκρεούσας 

αίμα· τδν δε πριν τολμητήν εκείνον κατά γής 

cruore nianaute» ; euin vcro, qui prius steterat D τραυματίαν, αΈματι πείδυρμένον, έ^ιμένον / ώσπερ 
audax, bumi jacentein saucium, sanguiue inquina- τι πτώμα δακρύων άξιον, άνθρωπον δίχα χειρών 

tum, projectum velut cadaver quodpiam lacrymis αύτάς μεν δρώντα πρδ οφθαλμών, τήν δέ πριν συμ-
plorandum, boininem truncatum manibus, et has ©υίαν καθάπαξ άπειρηκότα, καί μήτε θα^ρούντα 

quidem coram oculis aspicienteni,dc p r i n i o a u t i m ζητήσαι τάς χείρας, καί αύ τή τών μελών συγγενεία 

earum nexu prorsus desperantem, et s imul suas πρδς τήν αΤτησιν τυραννούμενον. 
non audentem nianus requirere, simulque ipsas requirendi desiderio ob membrorum cognationem 
excruciatum. 

At discit per ea, quo) passus fuerat, jacentis vir- Ά λ λ ' έπιγινωσκει δι' ών πέπονθε τής κειμένης 

Ant Bellerini nolee 

(Η) Cod.o Ζάν : Όζαν antem pro Όζά habet et edi t .A ld . 
(/) Ita codex tum hic, tum al ibi . 
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τήν δύνσμιν. Ηρδσεισι τοίνυν Ικέτης ελεεινός- προσ- Α tutem. Miser ergo accedit supplex : semet ad pe-
dos aposlolorum prostornit ; exorat, vehementer 
obtestatur, lacrymarum rivos effundit, pra»dicat 
Christi mci virtutem, magnalia Matris ejus eiTert; 
pristima) pravaj superstitioni nuntium r e m i t t i t ; 
alque horum gratia ut sibi manus, magnum i l l u d 
bominibus pra>sidium, reddantur cnixe rogat. 
Quandoquidem autem despiciondus non erat, qui 
confcssioaem oiTerebat, et qui ideo percussus fue-
rat, ut crucifixum prajdicaret, inlercessione apo-
stolorum, ac virtute iUius.quro effcrebatur, voti Ot 
compos ; ac manus a lectulo veluti avolantes,suum 
cognato corpori ordinem sartum lcctum reddide-
runt, animaquc simul homo ille et corpore sanus 
eflectus est, et sic gaudens ibatac purissimam ma-

πίπτει τοις τών αποστόλων ποσίν άντιβολεΤ, δει— 

ται θερμώς, πηγάς δακρύων άφίησι, κηρύττει τού 

Χριστού μου τήν δίναμιν, δοξάζει τά μεγαλεΤα τής 

εκείνου Μητρός, εξαρνος γίνεται τής πάλαι κακο-

δόξου 03ησκείας* *αί άντι τούτων άποκαταστήναι 

αύτψ τάς χεΤρσς, τό μέγα αίτεΐται τών ανθρώπων 

δργχνον. Έ π ε ί δε παροφΟήναι ούκ ήν τήν ομολο
γία ν είσφέροντχ, καί διά τούτο πληγέντα, Τνα τόν 

σταυρωβέντα κηρύξ^, τυγχάνει τής δεήσεως ευχή 
μεν τών αποστόλων, δυνάμει δε τής έκφερομένης· 

καί οίον τού σκίμποδος αϊ χείρες έκπετασΟεΐσα·.» 

τψ συ γ γ εν ει τήν τάξιν έσωσαν σώματι, καί γέγονεν 

άρτιος ψ'υχήν καί σώμα έκεΤνος ό άνθρωπος, καί 

ούτω χαίρων διήει καί μεγαλύνων τήν Πάναγνον 

Τψ δέ ίαοέντι τούτψ φύλλον έγχειρίζουσιν οί άπό- ρ gniflcans. Postquam autera sanitati reslilutus est, 
στόλοι τού θαλλού, δ'ν τή ΙΙαρθένψ παρέσχεν δ άγ- apostolifrondcm ei tr 
γίλος, καί ίατρόν, χειροτονούσι τών έκτυφλωθεντων 

Εβραίων εκείνων καί τής ύγυύς κήρυκα πίστεως. 

Ό δέ σώζει καί άμφω' Ίάται μέν τψ φύλλω τούς 

πληγέντας, εί καί τυφλοί διέμεινα; τήν ψυχήν τήν 

δέ αληθή δόξαν σεσίγηκεν ουδέποτε. 

Κ Ζ \ Έ χ α ι ρ ο ν ούν οί νεκροπομοί τή καινοτο

μία τού θαύματος, καί τοΤς ύμνοις άλλους έπικρο-

τούντες, φαιδρότεροι τήν έπί τ;-ν τάφον έχώρουν. 

Γεθσημανή τοιγαρούν αυτούς υποδέχεται, καί δ τάφος 

τδν Ιερόν έκεΤνον έζήτει φόρτον. 01 δέ καταθέντες τδ 

πανάγιον έκεΤνο κειμήλιον τήν δστάτην έπα'δουσι δο-

ξολογίαν. ΕΤτα τόν άσηπτον θησαυρόν, τδ θαυμαστι-

κόν σκεύος, τδ ούράνιον χρήμα δπό γήν κρυπτού- C 

σ:ν, δ καί ουρανών ύπέρτερον. 

Έ π ε ί δέ πάντα διήνυστο μεγαλπρεπώς, καί toc 

άπήτει τά κατ' αυτήν, καί τά τής εκφοράς καί τής 

ταφής είκότως άφωσίωτο τή Μητρί τού θεού, έμέ-

μνητο μεν οΐ καλοί τών λαμπρών εκείνων διάκονοι 

καί λειτουργίας άλλης τής τού κηρύγματος. Ά λ λ ' 

ούτε δ πόθος καί τό περί τήν πάναγνον άποστήναι 

επέτρεπε σέβας, καί Ιεραί τίνες άνωθεν ύμνψδίαι* 

καί υπέρ τής πολυυμνήτου δόξα άσίγητος μετά τί

νος ύπερφυούς εύωδίας αυτόθι καί είς τρίτην κατ-

είχον αυτούς μεΤζον ή ταΤς σειρήσιν δ μύθος δίδωσι 

τών παριόντων κατακρατεΤν. θεία δέ πάντως καί 

τούτ' ήν οικονομία, Τνα καί άλλου μυστηρίου γέ-

νωνται έπόπται, καί πιστοί κήρυκες τού φανέντος, δ' D miniscantur fubulae, illos ibidem ad tertium usque 
νύν δ λόγος έρεΤ. diera retinuere. Verum et id divino prorsus cst 
numine factura, ut alterius quoque mysterii spectatores fidelesque portenti i l l ius praicones forent, quod 
enarralura nunc oratio cst. 

tradduntgerminis,quod angelus 
Virgini exbibuerat, et eum tum medicum consti-
tuunt i l lorum Ilebraeorum, quibus ademptus visus 
fuerai, tum sana) fidei praeconem. lpse porro 
utrumque re ipsa praestat: et frondis quidem ope 
mcdetur percussis, utcunque isti inanima) csecilale 
perraanserint; veram autem doctrinam nuquam 
siientio pressit. 

XXVII . Qui ergo deducebant cadaver, novo hoc 
prodigio laetabantur, atque bymnis alios adjicieu-
tes bymnos, alacriores viam ad sepulcrum usque 
percurrebant. Hinc eos excipit Getbsemane, et 
tumulus sacrum i i l u d pondus sibi poscebat. Hi* 
autem purissimum i l i u d ciraeliura reponentes, 
postremas ei laudes persolvunt. Deinde incorru-
ptum thcsaurum, vas admirandum, cceleste i l l u d , 
quod ccrlis ipsis est sublimius, sub terra recon-
dunt. 

Poslquam autem omnia summo cum bonore, et 
pro i l l ius dignitate, peracta sunt, et qua? portine-
bant ad funus ac sepulturam, prouti Dei Genitrici 
convenicbat, rite sunt expleta, praeclari rerum 
harum il lustrium ministri utique ad alterum eo-
rum munus, prrcdicationis videlicet,animum con-
verteruut. At neque amor, neque reverentia erga 
purissiraam illam permittebant.utindeavellerentur 
et ccelestcs quidam sacri concentus, ac non inter-
missalaus illius orani honoredignissim» simul cum 
mirae cujusdam suavitatis fragranlfa, melius sane 
ac in Sirenibus vira detinendi praHereuntes com-

KH*. Βραδύνει τις τών αποστόλων, καί άμοιρος 

γίνεται τής περί τήν ταφήν έκείνην διακονίας. ΕΤτα 

φθάνει τής τρίτης έπιστάσης ημέρας· μανθάνει 

τήν διαέριον τών συναποστόλων συνέλευσιν μυεΤται 

τά παράδοξα έκεΤνα καί πράγματα καί μελωδή-

ματα, καί πάντα έκδιδάσκεται, οια κατά τήν Ιεράν 

έξέβη τελετήν. Ώ ς δέ ουράνια τινα καί υπερφυα 

$:σκ·)όσειε τά πραχθέντα, εκπλήττεται μέν, καί 

Ιαυμάζει, άλγεΤ δέ, ώς εικός, καί λύπηρδν οΐεταί 

XXVIII . Procrastinat apostolorum quidam, at-
que adeo exsors manet funerei i l l ius ministeri i . 
Illucescente dein tertia dic advcnit : audit de 
coapostolorum per aithera in eumdcm locum ad-
ventu : discit de miris illis tum factis l u m 
concentibus, alque omnia docetur, quaecun-
que in sacra i l la pompa evenerant. Ubi autem 
cacleslia quaedaiu ac praitcr naturra leges mira pa-
trata audivit, percellitur ipse et obstupcscit; tum 
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νβΓΟ: ut res ferebat.dolet, acerbumque habet quod Α. τδ συμβάν, καί σφόδρα πλήττεται τήν καρδίαν, 

sibi evenerat, et intimo corde trislatur veheraen-
ter, quod solus tardius venerit, solus baud dignus 
effectus fuerit, qui et i l lani sumiue venerandam 
postrcma ea hora videret, supremumquc i l l i valo 
diceret, et aspectu tot mirabilium frucretur : solus 
ibi fuaebris cajremonim cum dilectis sociis parti-
ceps non exstiterit. At vero, quandoquidem stu-
pendis i l l is non affuerat, hoc saltem rogat, ut ad 
beata? i l l ius sepulcrum sibi liceat accedere, amo-
ventibusque eis operculum, cadaver i l lud intuer i , 
et amplecti,et adorare; boc enim pacto etaliquod 
sibi i n calainitate solatium praeberi, plurimumque 
auferri moeroris, et tarditatis ignominiam quo-
dammodo depelli posse arbitrabatur. Symmystai 
itaque morem ei gerentes (quippe qui dilecto socio g τούτο, γυμνδν τοΰ καλύμματος τδν τάφαν 
admodum dolenli condolebant), supplices et Deo τες, τδν νεκρδν, ώ τού θαύματος ! εύρισκο 
et Matri ejus preces eiTuderunt. Cum vero oper-
culum dein e sepulcro amovissent, ο portenlum ! 
cadaver nequaquam invenerunt. Non enira mor-
tuus erat fons vitae; neque hamus ac sepulcrum 
dlu tegere vas il ludprorsus novum poterat, quod 

δ'τι μόνος καθυστέρησε, μόνος ούκ ήξίωτο καί ίδειν 

τήν πάντιμον τελευταιον, καί άποδούναι τά εξιτή
ρια, καί τής θέας τών θαυμασίων τυχεΤν μόνος 

ενταύθα τής περί τήν έκφοράν τοΤς φίλοις ούκ 

έκοινώνησε λειτουργίας. Ά λ λ ' , έπείπερ άπελείφθη 

τών παραδόξων εκείνων, τψ τάφψ προσελθεΤν α*-

τεΤται τής μακάριας, καί τό κάλυμμα έκ μέσου θε· 

μένων, ίδεΐν τδν νεκρδν, καί περιπτύξασθαι, καί 

προσκυνήσαι, καί ούτω τυχεϊν παραμυθίας ένόμιζεν 

έπί τή συμφορά, τής τε ανίας τδ πλείστον περιαι-

ρείσθαι, καί τήν τής βραδυτήτος ύποχωρεϊν άδο-

ξίαν. 0\ ούν συμμύσται πεισθέντες, συνήλγησαν γάρ 

πάνυ περιαλγούντι τψ φίλψ, εύχάς Ικετηρίους τψ 
θεψ τε ανέπεμψαν καί τή εκείνου μητρί. Καί μετά 

πεποιηκό-

ισκον ούδαμού. 

Ούδε γάρ νεκρδς ήν ή πηγή τής ζωής, ουδέ γή καί 

τάφος καλύπτειν εΤχεν έπί μακρόν τδ τδν άχώρητον 

χωρήσαν καινότατον σκεύος* διά τούτο άφίησι μέν, 

ά'τε μή εκείνη τά κάτω καάλληλα* άνεισι δέ ύπερ-

φυώ;, ένθα δ συγγενής αυτή παρεσκεύαστο χώρος. 

incomprebensibilem inse comprehenderat; atque idcirco eam dimittit , utpote cui inflma brec n u l l a -
tenus consenlanea cssent. Ipsa porro mirandum in modum eo ascendit, ubi congmus i l l i paratus locus 
fuerat. 

X X I X . Fertur porro et alia traditio (quam q u i -
dem incredula a fidelibus aure excipi ca?tera p u -
rissimas magnalia neutiquam permitlunt), banc 
scilicet, postquam sepulcro tecta jam fucrat, et 
antequam is, qui serius accurrit , advenisset,visam 
fuisse apostolis ad caelos splendidissime ascenden-
tem, interque angelicos honores raire procedentem 
atque aerem inefTabili implentem fragrantia. Et 
huic quidera f a m » luculentam fldcm ii lud etiam 
t u m . 

A l i u d insuper enarratur, quod et facto ipso evi-
dentissime confirmalur, totam prorsus corporis 
illius purissimi flguram sepulcro impressam esse, 
ac sculpli l i veluti opere designatum clarissirae 
cerni , quantum qualemve locum tabernaculum i l -
lud divinum ibi depositum occupaverit,ut scilicet, 
quemadmodum mihi videtur , in boc quoque puris-
sima i l l a siniilitudinem cum Salvatore gereret; 
et sicut i n Dominico il lo scpulcro sola relicta sunt 
lintea, ita et in Genilricis Conditoris sopulcro sola 
pro linteis impressa servaretur imago: lum eliam 
ut ipsius assumplionis, qua? narratur et creditur, 
proBclarum perenniter testimoiiium ipse tumulus JJ τοις δρώσι τήν 

intucntium oculis objicoret, non sccus ac sacrarum 
quoque laudatissimno i l l ius lacrymarum impressa 
signa etiamnum pra?fert (o portentum!) lapis 
venerandus, qui morluum Salvatorem sindonc i n -
volutum excepit, quique nostris et oculis et tactui 
manifesta lacrymarum signa exhibct. 

X X X . Et sane par omnino erat, ut (quod circa 
caeteros sanctos factum novimus) nihi l eorum de-
cideret,quai ad testandam purissimao celsitudinem 
opportuna foront. Praesertim vcro cum nullatenus 
con*entaneum esset, ut ad sanctificalionis nostr» 

Κ θ ' . "Εχει δέ καί λόγος, δν τοις πιστοίς ού 

συγχωρεί διαπιστεΐν τά κατά τήν πάναγνον, ώς 

άρα τεθέαται τοϊς απόστολοις μετά τήν ίεράν τα-

φήν, πριν ή τδν βραδύναντα έπιδεδημηκέναι, μάλα 

λαμπρώς εις ουρανού; ανιούσα, καί μετά δόξης 

β αγγελικής δπέρ λόγον προερχομένη, καί άρρητου 

τδν αέρα πληρώσασα εύωδίας. Σαφή δέ τούτψ τήν 

άπόδειξιν δίδωσι καί ή τού τάφου κένωσις. 

facit, quod vacuum dein sepulcruin fuerit i n v e n -

"βτι δέ λέγεται καί άλλος εναργέστατος καί α ύ -

τδς, έγγραφήναι τψ τάφψ δ'λον δήτα τδν τύπον τού 

σανάγνου εκείνου σώματος* καί καθάπερ έκ δια-

γλυφής τίνος άριδηλότατα έξεικονίζεσθαι τδν τόπον, 

δ'σον καί οίον ή τού θείου σκήνους έπέσχε κατάθε-

σις, Ιμοί δοκεΤ, *ίνα τήν πρδς τδν Σωτήρα κάνταύθα 

σώσ^ κοινωνίαν ή πάναγνος. Καί ώσπέρ δ δεσπο

τικός τάφος εκείνος τά δθόνια διετήρησε μόνα, οΰτω 

καί δ τής τού Κτίστου Μητρός τάφος, τδν έγκοιλαν-

θέντα μόνον τύπον άντί τών όθονίων φέρη* πρδς 

πιστευομένης περί 

παρέχω τό μνήμα 
μαρτυρίαν, οιον δή καί τών Ιερών 

τής πολυυμνήτου δακρύων ές δεύρο φέρει τούς τ ύ 

πους δ τόν Σωτήρα δεξάμενος σινδόσι νεκρδν ε ΐ -

λισσόμενον, ώ τού θαύματος ! σεβάσμιος λίθος, δ'ς άπό 
τε τής όψεως καί αφής τρανήν ήμΤν τήν τών δα

κρύων εικόνα διασημαίνει. 

δέ καί δ'πως τής λεγομένης κα 

αυτής αναλήψεως λαμπράν άεί 

τδ υψος έδει μηνύεσθαι 

τούς λοιπούς δια^ρεΤν. 

Λ' . Έ χ ρ ή ν γάρ, δι' 

τής Πανάγνου, μηδέν κατά 

"Αλλως τε καί ούδ' άν ήν άκόλουθον πιστευθήναι 

μέν ήμιν τών λοιπών αγίων τά Ιερά σώματα 

αγιασμού ένεκεν, τού δέ γε πάντων άγιωτάτου σώ-
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ματος εκείνης μήτ' ίχνος ή τύπον, ή τι τών εκεί- Α prcesidium coeterorum quidem sanctorum sacra 

corpora nobis concrederentur, virginei vero hujus 
corporis, omnium sane sanctissimi, nec vestigium 
nec iraago nec quidpiam aliud eara adumbrans i n 
eumdem finem relinqueretur.Arbitror autem,ideo 
etiam immaculatorum eorum membrorum flguras 
tantummodo ad nos usque remansisse, ut potior 
ad sanctificandum v i r t u i purissima) ostenderetur, 

cum yidel icet palam fieret, i l lud ipsum, quod integra aliorum sanctorum pignora praistant, id ipsum, 
immo yero etiarn plus posse sola sacrarum ejus exuviarum vestigia. 

νην σκιαγραροΰντων, μηδέν περιλελεΐφθαι δι1 ίση ν 

αίτίαν. Ο ι μ α ι δε, καί Ίνα τδ περιδν ε!ς άγιαστικήν 

δύναμιν τ η ς πανάγνου διαδειχθή, διά τοΰτο καί τών 

άχραντων εκείνων μελών είς ημάς ol τύποι μόνοι 

παρέμειναν, άτε δή τοΰτο δυναμένων ; μάλλον δέ 

καί πλέον τών τοΰ Ιερού εκείνης λειψάνου τύπων, 

δπερ έπι τών λοιπών αγίων δ'λον τδ λείψανον. 

ούδ' 

τά 

θείους 

ε της αγίας άν εκείνης εικόνος, ώς 

τοιαύτα δήπουθεν εικονίσματα, 

τύπους, φέρειν εΐχεν ή γή ει 

Κ Α ' . Ά λ λ ' 

εγωγε ο ι μ α ι , 

λέγω δέ τούς 

γε μ ή και δ ΙΙλάστης καί Γίδς αυτής πολυειδοΰς 

ένεκεν ωφελείας τοις κάτω τήν οίκείαν έκείνην καί 

θείον έδωρήσατο μορφήν. Αύγάρψ, δς Εδέσσης 

ήγείτο, τδν άτίμητον εκείνον έμπιστευΟήναι 

άκούομεν θησαυρόν. "Ινα τοίνυν μή τψ Γΐψ τών 

Τσων άπολίπηται κάνταΰθα ή ύπεράμωμος Μήτηρ, 

διά ταύτα και γή συγκεχώρηται τάς Ιεράς έκείνας, ώς 

έφηται, θησαυρίζειν σφραγίδας. 

Έ π ε ί καί κατά πολλά fiv ΐδοι τις άλλα τψ Κτί-

στττ, τδ έμφερές σώζουσαν τήν πανάχραντον. Καθά

περ γάρ εκείνος έπιε μέν τδ τού θανάτου δι1 έμέ 

ποτήάιον, ού κατά τούς λοιπούς δέ τών νεκρών, 

μόνιμο ν , ώς ειπείν, οίκίαν τδν τάφον εκτήσατο, 

άλλά, τδ προσήκον αύτψ καταγώγιον έπιζητήσας, 

X X X I . Verum, ut mihi quidem videtur, ne ejus-
roodi quidem sanctso i l l ius imaginis vestigia, divi-
nas inquam illas figuras, suscipere terrapotuisset, 

" nisi prorsus Creator quoque ac Fi l ius ejus, m u l t i -
plicis eraolumenti ergo, propriam i l lam divinamque 
figuram terrestribus dono dedissct. Siquidem A b -
garo,qui Edess® principatum obtincbat,pretiosum 
i l l u m audimus commissum fuisse tliesaurum. Ut 
ergo ne in boc quidem purissima Mater dissimilis 
Fi l io esset, propterea hoc etiam datum est t e r r o , 
ut sacra i l la signa, velut thesaurum quemdam, ut 
dictum est, penes se reconderet. 

Et sane etiam quoad alia plura pervidere quis 
poterit, Immaculatissimam cum Greatore similitu-
dinem servasse. Nam quemadmodum ille bibit qui-
dem propter me poculum mortis, non tamen instar 
aliorum mortuorum stabib»m,ut ita dicam, domum 
sepulcrum sibi habuit, scd ut congruam quaereret 

ανέστη· ουτω καί ή τού Δημιουργού Μήτηρ ύπδ Q sibi sedem, resurrexit ; sic etiam Conditoris Mater 
terram utique subiit , tum ut F i l i u m imitaretur, 
tum etiam ut i l l ius pareret sententi® (24), quam 
olim protoparentes audierant, quippe quae et ipsa 
vere e terra erat, elsi n i b i l terrenum secundum 
animum gereret ; verumtamea resurrexit, et i n 
ccelos, ubi erat et Filiu*» ejus, avolavit. Et quera-
adraodum resurrectio i l l a tertia die contigit 
eumdem perinde dierum numerum et ipsa serva-
v i t ; et sicut Dominica resurrectio apertc utique 
nobis prodidit dierum numerura, tertium videlicet, 
attamen borara occuluit ; eumdem in modum et 
Dei Matri factum est. 

XXII . I l lum insuper p a l m » ramum, qaem per 
angelum beatao i l l i , uti dixiraus, Deus misit , i m a -

γην μεν ήλθεν, άμα τε εκείνον μιμούμενη, τή τε 
εκείνου ψήφψ πε'θομένη, ήν ο\ πρόγονοι πριν 
άκηκόασιν, ήν γάρ αληθώς καί αυτή εκ τής γής, 
εί καί μηδέν τι γήϊνον κατά διάνοισν έ'φερεν ανέστη 
δέ, καί εις ουρανούς άνεπτη, ένθα καί δ ταύτης 

ϊΊός. Κ α ί ώσπερ τριήμερος εκείνη ή έγερσις, π α -

ραπλησίως τδν 7σον άριθμδν τών ήμερων έτήρησε 

καί αυτή· καί καθάπερ ή τοΰ Δεσπότου άνάστασις 

σαφή μέν ήμιν τδν άριθμδν έγνώρισε τών ήμερων, 
δτι τριήμερος, έκρυψε δέ τήν ώραν τδν αύτδν 
τρόπον καί έπί τής τού θεού Μητρός. 

Α Β ' . "Ετι δέ καί τδν τού φοίνικος κλάδον, δν δ^ 

αγγέλου τή μακαρία, καθάπερ έφημεν, πέπομ-

φεν δ θεδς, πρδς ταύτην άν οΐμαι τήν είκόνα τοΰ ~ gineni puto referre Salvatoris. Queniadmodum sci 
Σωτήρος φέρειν. Καθάπερ μετά κλάδων ο\ τών 

'Βορά ίων παίδες, τδ τής κακίας άδολον πλήθος εκείνο, 
τψ Σωτήρι υπήντων, ψελλιζούστ^ τε γλώττ^ τδν αινον 

καί τδ σέβας κατήρτιζον* καί ώς εκείνο ι ς ένήν, δι 

iv έπο ί ουν, νικητήν τοΰ θανάτου τδν Δεσπότη ν 

δπέοαινον ούτω δή τψ πάσης άμυήτψ κακίας άγ-

licet pueri Hebrreorum, turba i l la malitisB expers, 
cum ramis Salvalori occurrebant, et balbutiente 
lingua laudes persolvebant, prajstabantque obse-
quium, et prouti poterant per ea, qua? gerebant, 
victorem mortis Dominum proclamabant; ita sane 
etangelo ab omni malit iapuro, innocentium i l lorum 

Ant. Ballerini nolae. 

(24) Sententiam banc refert liber Genesis(in, 18): 
bonec revertaris in terram, de qua sumptus esy quia 
pulxis esy et in pulverem reverleris. Quocirca subdit 
inctor : Quippe et ipsa vere e terra erat. At ne quis 
pataret, Virginem beatam illius quoque participeni 
eistiusse realus, qui morlis causa fuit, propter 
quein scilicet gratuito immortalitatis m u n e r e h u -
aaaam genus exepoliatum est, protinus idem au-

ctor subdit : Quanquam nil terrenum secundum men-
tem Virgo gererel. Quin imo ulterius binc se offert 
argumentum immunitatis Virginis a primo i l lo 
reatu. Si enim ex Isidori sententia et Virgo eo 
vitio infecta fuisset, pronum omnino erathoc loco 
verissimam ac potissimain causam mortis proferre, 
videlicet Virginem auoque ea animi corruptione 
tactam fuisse, qua? hominem morti tradidit. 
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puerorum loco, ramus datus fuerat, u l e u m Domi- Α γέλω αντί τών άκακων νηπίων εκείνων δ θαλλδς 
naa afTerrct, perque id rcfrrendain de morle victo-
riam significarel. 

Sic ct in liiscc imaginem i l l a m , quam diximus, 
cxaclc in se purissima servavil Et par crat pro-
fccto, utbona Matcr iu umnihus novuin F i l i u m 
imilnretur, simulque ut hic novum quid et ab iis 
plane diversum iierel , qiuc inler filios cousueto 
naturajordiuoprogeitituscorumqueparentes solent 
contingerti Fert enim nuturai lex, ut bonis filiis 
optiroi palres cou exemplar proponantur ; ut sc i -
licet cx diuturna experientia, quo) ex elapsa a»tate 
parenLibus accessit, optima quaeque colligeie 
queant. At iu nova Dei Matre e contrario prorsus 
se rcs habuit, et Matri novus ejus Fil ius in exem-

έγκεχείριστο, *να τ$ Δεσποίν-^ προσάξ*η (m), καί 

τήν του θανάτου νίκην υπογράψη. 

Ούτως ή πάναγνος ακριβώς κάνταύθα τήν δ η λ ω -

θεΐσαν διέσωσεν εικόνα έκείνην. Έ δ ε ι γάρ τή αγαθή 

Μητρί έφ' άπασι τόν καινόν έκμιμ^σασθαι 

Vtov καινόν δέ τι καί άντίστρο^ον καινοτομηθήναι 

ενταύθα παρί γε τά τοις κατά φίσιν υίέσι πρός 

τούς τεκόντας τελούμενα. Ό μέν γάρ φυσ.κός συγχω

ρεί νόμος τοΤς άγαθοις τών παίδων άρχέτυπον τούς 

αρίστους προκεΐσθαι πατέρας* *ίν' εχοιεν έκ τή< 

πρεσβυτέρας πείρας, ήν ό φθάσας χρόνος έχορή-

γησε τοις τοκεύσι, συλλέγειν τά κάλλιστα* έπί 

δέ τής κσινής τού θεού Μητρός τούναντίου γέγονεν 

άπαν, καί ό νέος εκείνης Π ό ς ε!ς άρχέτυπον τή 

plar est proposilus, in eamque Fiiii imaginem g Μητρί προύτέθη, καί πρός έκείνην άφορώσα το^ 

rissimailla defigens,et coloros etformam ΤΊού τήν εικόνα ή ΙΙάναγνος, καί έαυτήν έχρώννυε oculos purissiiim .. .α u ^ n ^ 
et lineamcnta in scmctipsain transfercbat. Neque 
vero praHcr ralionom id facluni cst. A l ia euim 
sublimique ratione Vcrbum Greator ac ,>urissiiiia3 
Fil ius vere protolypus et quavis re alia antiquior 
exsistebat; ideoque congruus servabalur ordo, 
ut in infcrioreni docus omne e superiore pro-
flueret. 

X X X I I . Quoniam (25) aulem de palma paulo 
ante diximus, necesse csse exialimo, et arboris 
proprietates dcmonstrare, et quam istai babeut 
similitudinem cum purissiina secundum meum 
judic ium. Quoniam si non valde conveniens 
esset ipsi , non utique talem a Deo accepisset 
ramum. 

Palma arbor parum quidem conversatur cura 
terra, et tantuin, q .atum possit necessariuin ad 
suum slatum humorem altrabere. Tendit autem 
sursum, erectos producens ramos ; et ad summam 
eos altiludincm porrigit, ita iit qui videret, ad 
cadum pervenirc arborem cogitare diceret. Hajc 
vcro manifeste efflgLmt summe laudandara Virgi -
nem. Nam i l la quoque pauca quidem terrestriuoi 
participabat ί dico auteni alimcntum, sonmum, et 
qucecunque sunt noccssaria. Sic enim luuc mode-
stc parlicipabal, c l ut necessariuiu cst hoinini , ut 
ostcnderet quod ex borainiJ)us orta cst : omniaque 
fert ipsaliumanailegis,quamvis secundum aniraara 
n i b i l cum bominibus commune erat purissima?. 

καί διεμόρφου καί διεικόνιζεν. Ά λ λ ' ούκ έξω λόγου 

καί τούτο. Έ ν γάρ καθ' έτερον καί ύψηλόν τρόπον 

πρωτότυπον ύντως καί παντός άλλου πρεσβύτερον 

ό Δημιουργός Λόγος καί Γιος τής πανάγνου* καί 

δ:ά τούτ' έσώζετο τό εικός, τού έλάττονος άπό γε 

τού κρείττονος δεχόμενου τήν εύλογίαν. 

ΛΓ' . Έπεί δ' ό λόγος περί τού φοίνικος μικρόν τι 

φθάσας έδήλωσεν, άναγκαΐον οΤμαι τάς τε ιδιότητας 

δειξαι τού δένδρου, καί ότι φέρουσιν αύται πρός 

τήν Πάναγνον, κατά γε τόν έμόν λόγον. Έπεί ούκ 

άν, εί μή σβόδρα προσήκεν αυτή, τοιούτον ε*ληφεν 

έκ θεού κλάδον. 

Ό φοίνιξ τό δένδρον βραχέα μέν τή γή προσομι-

λεΐ* καί τοσούτον, όσον τήν άναγκαίαν Ιλκειν ίκ-

μάδα πρός στάσιν τήν εαυτού* σπεύδει δέ άνω, 

κλάδους 'ΟυτενεΤς προβάλλων, καί τούτους έπί μ ή -

κιστον ΰψος άναδιδούς, ώς φθάσαι τόν ούρανόν εί-

πεν άν τις ίδών μελέτην Οέΐναι τό δένδρον. Ταύτα 

δέ σαφώς εικονίζει τήν πολυύμνητον. Κάκείνη γάρ 

ολίγα μέν τών γηίνων έκοινώνει* φημί δέ τροφήν, 

ΰπνον, καί όσα τών αναγκαίων ούτω γάρ τούτων 

άρα μετείχε σωφρόνως, καί ώς άναγκαΐον άνθρώ-

π ψ , ώ-Ο' οτι τε έξ ανθρώπων ή πρόοδος αυτή δει

ξαι, πάντα τε αύτη φέρει τού ανθρωπείου νόμου, εί 

καί τήν γνώμην πρός ανθρώπους ούκ ήν τι κοι-

νόν τή πανάγνω* τά πλείω δέ καί όσα πρός λόγον 

έλκει ψυχής, άνω τε πρός ύψ/;λά καί υπέρ ούρανόν l n pluribus autem, qua) ad ralionein animie spe-
ctant, sursum ad sublimia et ad cadum ipsum D αυτόν δ-.έθει τε καί διίππευε. 
percurrebat, eL quasi equo celeriler vebebatur. 

Sicut cnim animalia, quas alis pra-dila suut, 
descenduul quidem i u tcrrara, necossitalem na-
tura? consolantia, sed semper sublimia et acrem 
desiderant, etcum bomiiiibus converbari noluut ; 
sio si babebal ad lerram quidem purissima, quo-
uiaui bomo e r a t ; propter modestiam autem animi 

Καθάπερ γ^ρ τών ζώων, δ'σα τρέμει πτερόν, κάτ-

εισι μέν είς γήν, τήν φυσική ν ανάγκην παραμυ

θού μεν α, τό δέ ύψος άεί και τόν αέρα ποθεί, καί 

τοΤς άνθρώποις κοινωνείν ούχ αίρεΐται* ούτως είχε 

πρός γήν μέν ή πάναγνος, διότι άνθρωπος, διά δέ τδ 

σώφρον τής γνώμης, πρδς μετέωρα τε καί θ&ΐα. 

Ant. Ballerini notae. 

(τη) Poster.ma-η.προσαγάγτ,. oper® pretiura erat, huic particulae, quam d u b i » 
(25) Hujus paragraphi vcrsioncni praebeo, quam prorsus lidei esse i n Prafatione d i x i , ultcriores 

Hippolytus Marracius jam vulgavcrat. Neque euim curas abbibere. 
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δέ ούδενδς τών δρώμενων ή τού όοθαλμού σαρξ, 

ουδέ της τοιαύτης δειται τού Οίγεν (sic) ανάγκης, 

ΐνατοις θεωμένοις προοβάλλβ, άλλά κοινωνεί μέν 

ή οψις τού προκειμένου, μένι δέ ή τής όψεως ύλη 

i παράπαυστος τών φαινομένων τόν αύτδν δή τρό

πον και κοινωνούσα καί άμικτος τών τού χοός έμε

νε* ή παν άμωμο ς. 

Ηρύσεστι τψ φοινίκι καί ίδιότης έτερα, ή δέ, 

πρόεισι μεν τής γης δ φοίν:ξ, ώς καί τά λοιπά τών 

δένδρων, αυξάνει δέ ού κατ' έκεινα* τούς μεν γάρ 

κλάδους έπί μέγα avpst μήκος, ώς ειρηται, τδ δ: γε 

τής κορυφής πάχος, δ'σον άν τής γής ύπερκύψας 

έχ.υν βανειη, τούτο προσθήκης ά'μοιρον ήστινοσούν 

μένει διζτηρών · καί τούτο δε πρός τήν πάνα-

καί καθάπερ δ οφθαλμός όρ? μέν τά δρατά, ψαύει \ sublimia ct J ivuia contcmplabatur. Et quemad-
modum oculus videt quidem visibi i ia , n i l i i l voro 
eorum,i-|u*D videnlur,altingil oculi caro,nec bujus-
modi Langendi neeessilate i l l i opus est ad viden-
dum : sed parlicipat quidcin visus objectuiu, m a -
m-t autem matcria visus absquc co quod attingat 
res visibiles ; eodem modo Iminaculatissima et 
parlicipans et ioiniisla a lerrcnis manebat. 

Adesl palma; c l alia proprielas ; est autcm hajc: 
producitur quidciu palma de teira,queniadinodum 
et rcliqua? arbores; crcscit autem nou sicut illa> ; 
nam ramos quidcm ad inagnam extol l i l iongitudi-
nem, ut dictum ,est, suinmilatis autem (ramile 
crassiliem, quara lunc babot, cum dc terra p r o -
ducta apparuorit, hanc conservat cujuscunque 

γνον τούτον οΓμαι σκιαγραφείν λόγον 'ΙΙ Παρθένο; β addilionis cxpcr lem; et boc aulcra ad purissimam 
hanc habet, ut arbi lror , ratiouom imaginis. Nala 
estquidem Virgo ex propria malre, sicut hoino : 
et ideo antiquam cras9iliem,dico aulera peccatum 
origiuale, cum quo natafuit , et quod invito acce-
perat, nullo modo poterat evilare nec transgredi: 
d.i qua <?t divus David pbilosophavit dicens ί In 
peccatis concepit me mater mea n . Hoc igitur soluin 
in banc vitam odita tulit,oslcndens liumano generi: 
aiterius vero crassiliei , eujuscMique videJicet 
inquinamenti prorsus incapax man.sil. Nec soluna 
hoc, sod illam (|uoquo palernain eL perniciosam 
soitem ahjecit a se, sicut etiam hanc imaginem 
superavil. Nam palma nec i l l a m , quam, cum orta 
fuerit, monstravil circa summitatem, deponit 
crassitiem, et i l l a m , qtiamab initio habuit, mino-

προήλθε μέν τής ιδίας μητρός, ώσπερ άνθρωπος, καί 

δ·.ά τούτο τό άρχαϊον πάχος, λέγω δέ τήν πρ&γον.κήν 

άμαρτίαν, μέθ' ής έγεννήθη. ήντε ακουσίως ειληφε, 

διανυγείν τε τρόπος ήν ουδείς, ουδέ δπερβήναι* 

περί ής καί δ θειος φιλοσοφεί Δαβίδ, Έ ν άμαρ-

τίαις, φάσκων, έκίσσησέ με ή μήτηρ μον. Τ α ύ 

την δήτα καί μόνην ήκεν είς βίον φέρουσα, καί 

τώ γένει δεικνύσα* παχύτητος δ' ετέρας ούτινοσούν 

δηλαδή ρύπου παντάπασι μεμένηκεν ανεπίδεκτος* 

κα: ού τούτο μόνον, άλλά καί τόν πατρώον ε/εΐνον 

καί όλέθριον εαυτής απέρριψε κλήρον' καθ' δ' δή 

καί ταυτησί περιεγε'νετο τής ε'κόνος. Ό μέν γάρ 

οοίνιξ ούτε δ' κυηθείς έδειξε περί τήν κορυφή ν, 

άποτίθεται πάχος, ούτε ούπερ εσχεν εξαρχής, έλατ-

τον πεττοίηκεν ούδεπώποτε. 'II δέ μακαρία, οίον 

ύπερ πάσάν τε ούσα εικόνα άπείρψ τε τψ 

καί αυτό υπερβάσα το γένος, έσπευσε καί τό άρχέ-

γονον πάχος, φημί δέ τόν εκείνον ΆδαμαΤον ολι-

σθον, άποοαλειν τε καί άποξέσαι, καί τόν ανδρι

άντα, τον άνθρωπον λέγω, οΐον έχάλκευσεν ό 

Δημιουργός, στίλοοντα καί λαμπρόν άποφήναι" 

καί ττ δ ή τούτου παραοοξότερον, δτι ού μικράν ε?-

λετο σ/ειν κάθαρσιν, καί οία άν αυτή μόν?\ γένοιτο 

ικανή· άλλά τοσούτψ καθαρότατος βάΟει προσομι-

λήσα: διηγωνίσατο, δ'τψ καί άλλοις έκχέαι δεόύνη-

ται, ρύπον τε άποκλύσαι δι' αυτού τόν παχύτατόν 

τε καί μιαρώτατον. 

Προς τούτοις δέ καί δ τού φοίνικος καρπός, δ'σα 

Ιμέ νομίζειν, τόν καινόν ζωγράφε! τής παρθενίας 

Γιόν. Καθάπερ γαρ δ τού δένδρου τούτου καρπός 

, τ > -1 — ~ " > * ~ 

μέτρψ, ^ rem fecit unquam (sc. nunquam). Beata aulem 
Virgo quasi supra omneni exsistcns imagiueni 
infinito intervallo ipsumque genus supcrans, pro-
peravil ad i l lam antiquam crassitiera, A d a m i , i n -
quam, lapsum abjicicnduin,slatuanique, horaincm 
inquain, quem Opifcx fabricavit, splcndidam ac 
uitidam oslendi-ndain ; eL quod adinirabilius est, 
quia noii parvam voluit habere purgationem, et 
qua? ipsi soii sutticeret ; sedcum tanla profundita-
te puritalis conversari conata est, ut aliis quoque 
effundere potuerit,sordesque expurgare peripsam 
crassissimas ac scelestissiraas. 

A d hajc autera fructus quoque ipsins palma?, ut 
ego arbiLror, novum Virginis F i l i u m figarat. Sicut 
enim bujusco arboris fructus est quidem p u l c h r i -

ιστ. μεν τήν τε ώραν λαμπρός, καί τήν γεύσιν D tudine splendidus, et gustu dulcis plus quam a l i i : 
ηδύς υπέρ τούς λοιπούς, δ' δέ ένδον καλύπτει, πάνυ 

πίτοκε (sic) στε^ρόν καί συντριβής σχεδόν άνώτε-

ρον. ούτω δή καί δ έμός Χριστός, δ τής Παρθένου 

καρπός, τόν μέν δρώμενον γλυκύς καί ωραίος, ώς 

ήκιστά γε τών απάντων ουδείς, τό δέ νοούμενον 

ίτ/υρόύ παντός επικρατέστερος καί στερρότερος, 

χαί αυτήν πλούτων τήν άπάθειαν. "Ο δή καί δ 

προφήτης Δαβίδ αινίττόμενος, οΐμαι, Δίκαιος ώς 

οοινίς, είπεν, ανθήσει, δίκαιον μέν τήν Παρθένον 

Ονομάζω ν έζόχως, άνθος δέ τδν έξ αυτής, δ'ν εφην, 

quod autera intus operit, valde solidum est, et 
quasi iufrangibile : sic etiam meiis Cbristus, V i r -
ginis fructus, aspectu quidern dulcis et speciosus, 
ut nerao omnium alius ; intellecta autem omni 
forte validior ac solidior, est, et ipsam possidens 
impassibil i laleii i . Quod jam et David propheta 
iimuens, ut ego pulo, Ju$iu$,dixiL, tanquam palma 
florelilSl, justum egrcgie vocans Virginem : i lorem 
autem ex ipsa natuiu,ut d i x i , dulcissimuin Jesum, 
sicut etiam Salomon de ipso Ghristo. Ego, inquit, 

" P M I . L , 7. " Psal. xci. 13. 
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fios campi et lilium vallium t 3 . Q u o d si palma,quoad \ γλυκύτατον Ίησούν, καθά καί Σολομών περί αύτου 

intus, ηοη est irapassibilis, ηοη propterea sermp 
aberrat ; neque enim i a creaturis inveniri potest 
divinffl et impassibili naturas imago omnino 
s imi l is . 

Adhuc ctiam et qui voluerimta mundo secedere 
etalta pbilosophari, Deumque alloqui , quantum 
homini est possibile, i l l u m locum ad babitandum, 
ut audiinus,elegerunt, qui palmas producit ; qua-
ruin fructus quidem non parvo erat ipsis solatio j 
rami autem opus erant f quod sacrce illorura san-
ctorum manus operabantur; et hoc valde consonum 
esse arbitror praesenti speculationi, ct non sine 
ratione ; nec casualem, quod aliquis diceret, 
concederem usquam bujusmodi vitam sanctomm ·*·* 
i l lorum virorum : sic cnim intelligere possura de 
h o c : quoniam purissimse Virgini , ut diximus, 
palma assimilalur, hujus vero fructus ineflabili 
admirabilique illius fructui : propterea raanus 
quidem sanclorum palma) traclabant ramos ; os 
vero i l l ius fructum sumebat, ut circa qiuo memo-
riam nunquam dorinire desidorabant,Jesum inquani 
ct purissiniam Virginom.Ad hrec autemetinanuura 
exercitium mensaque coopercnlur ; quoniam et le-
nere.si quid aliud,Jesum volebanl,et si fleri posset, 
bunc semper manducare atque spirare.Hoc aulem 
ostcndebaut per ea, qua) facicbant, et proprium 
scopum raanifestum posucrunt. Et de bis quidem 
satis dictum est. 

X X X I V . Ipsa vero, ο Dci Mater, splendor nostra* C 
naturai, opus novum ac jucundisfimum (26), COD-
lestis all itudo, graliarum mare (27),sol conspicuo 
islo splendidior.arco sacratissimis virtutibus exun-
dans, pigmentarium ex omnibus floribus fragran-
tissimum.salus mea, per quam et coelos inbabita-
mus, et paradisum recuperavimus, et (quid plura 
enumerem ?incomprebensibilis Dei rcccplaculum 
ac Mater, et idcirco visibil ium omnium ot i n v i s i -
b i l i u m , Dco excepto,Domina, sis nobis bic quidem 
tum sanctioris usque vitre gubernatrix, tum veri-
talis dux, tum propugnatrix advcrsus insidias, 
quas inimicus contra nos molitur ; infuturo autcm 
soeculo a?leruorum bonorum nobis fruitionem prae-
beas. Quam utinam assequamur omnes, media-
trice Deipara,et gratia Domini noslri Jesu Cbrist i , ρ Ιησού Χριστού, φ πρέπει πασα δόξα, τιμή 
quem decet gloria oinnis, bonor et adoratio cura προσκύνησις, σύν τψ άνάρχψ αυτού Πατρϊ καί τψ 
asterno ejus Patre et sanctissimo ac vivificante παναγίω καί ζωοποιψ αύτοΰ Πν-ύματι, νύν καί 
ejusdem Spiritu, nunc et semper et in saecula sra- αεί καί ε·ς τού; αιώνας αιώνων. Α μ ή ν . 
culorum. Amen. 

1 3 Cant. π, 1. 
A n t . B a l l e r i n i nolae. 

δήπουθεν τοΰ Χριστού, Έ γ ώ , φησίν, άνθος τοΐ 

πεδίου, καί κρίνον τών κοιλάδων. Εί δέ μή τδ 
ίνδον απαθής δ φοίνιξ, ού παρά τούτο μοι δοκεί 

λόγον διαμαρτάνιιν ουδέ γάρ έστιν έν τοις κτι-

στοΐς εικόνα εδρειν τής θείας καί απαθούς φύσεως 

άπαράλλακτον. 

"Ετι δέ καί οΤς έπήλθεν άπο^ραγήναι κόσμου, καί 

υψηλά φιλοσοφήσαι, καί θεψ προσεντυχεϊν ώς έφι-

κτόν άνθρώπψ, δ'τι τπύτον, ώς άκούομεν, πρδς ο?-

κησιν ειλοντο τδν τόπον, δ'ς τούς φοίνικας φύει, 

ών δ μέν καρπδς ού μικρά πρδς τροφήν αύτοις 

ετύγχανε παραμυθία, τούς δέ κλάδους έργον εΤχον 

αϊ ίεραί τών δσίων εκείνων χείρες* κατά πολύ καί 

τοΰτο συν$δειν οιμαι τή παρούσ-β θεωρία* καί ούκ 

ϊξω λόγου, ουδέ αύτόματον, ώς fiv τις φαίη, τήν 

τοιαύτην διατριβήν τών αγίων εκείνων ανδρών, 

συγχωρήσαιμι άν έγωγε* ούτω γάρ έχω νοείν καί 

περί τούτου* ώς έπείπερ τή πανάγνψ μέν, ώς 

£φημεν, δ φοίνιξ αναλογεί, δ δέ τούτου καρπός τψ 

υπερφυεΐ καί παραδόξψ εκείνης καρπψ* διά ταύτα 

χείρες μέν τών δσίων κλάδους μετεχειρίζοντο φοι-

οίκων* στόμα δέ τδν εκείθεν έδέ/ετο καρπδν, Ίνα 

περί ά τήν μνήμην καθεύόειν ούδέποτ' έπόθουν, 

λέγω δέ τδν Ίησούν καί τήν ΙΙάναγνον, πρδς ταύτα 

καί ή τών χειρών εργασία καί ή πράπεζα συνεργοί 

γένοιντο* έπί καί κρατειν ε'ιπερ τι τδν Ίησούν 

έβούλοντο, καί, εί οίον τε, τούτον άεί σιτείσθαι »αί 

άναπνειν. Τούτο δέ δι' ών έπο·ουν ύπέφαινον, καί σαφή 

τδν οίκειον προύθηκαν σκοπό;. Ά λ λ ά πtpί μέν 
τούτων άλις. 

ΔΔ'. Αδτή δέ, ώ θεοΰ μήτερ, άγλάΤσμα τής ημε
τέρας φύσεως, καινοπρεπέστατον δημιούργημα, 

ούράνιον ΰψος, χαρίτων θάλασσα, ήλιε τού φαινο

μένου λαμπρότερε, Ίερωτάτων αρετών πλήρης κι-

βωτέ, ανθέων απάντων ευωδέστατη μυροθήκη, ή 
έμή σωτηρία, δι* ή ς καί ουρανούς οίκούμεν, καί 

παράδεισον άπειλήφαμεν, τί δει πολλά λέγειν ; θεού 

τού αχώρητου δοχείον καί Μήτηρ καί διά τούτο, 

θεού πλήν, δρωμένων απάντων καί αοράτων Δέ
σποινα, εΓης ήμΤν ενταύθα μεν καί βίου θεοπρε-

ποΰς κυβερνήτης, καί αληθείας δδηγδς, καί προ

ασπιστής τής καθ1 ημών τού πολεμίου μελέτης· 

έν δέ τψ μέλλοντι τήν τών αιωνίων αγαθών χ ο ρ η -

γήσαις άπόλαυσιν. Ί Ι ς γένοιτο πάντας έπιτυχειν 

μεσιτ&ία τής Θεοτόκου καί χάριτι τού Κυρίου ημών 

καί 

(26) Attendenda hic vis est Graeca) locutionis. 
K x u s u enim Patrum δημιουργός, ubi de Deo d i c i -
tur, est Creator, ac proptnrea δημιούργημα de 
opcrc por crcalionem e nihilo educlo usurpatur. 
Sermo est ergo de Virginc, quatenus e manibus 
Dei prodiit . Exbibelur autem tanquam opus non 
modo novum sed ct splendvlvisimum. Ε communi 
ergo ordinc reccdens ac splcndidissima dcscribi-

tur prima Mariaj origo. 
(27) Notissimum eet, ad significandam rei a l icu-

jusampl i tudincm tunc adbiberi Iropum ei».flWde-
ductum.cumrcm qualibet niensura niajoicm signi-
ficare volumus.Sic bonitalispelagus dicere solenius, 
ut immcnsam Dei bonitatem significemus. Sic 
ergo gratio) dona sancta) Yirgini collata quamlibet 
mensuram excedentia pradictuitur . 
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ANNO DOMINI MCCI. 

NICETAS MAROINEJ: 
THESSALONICENSIS Μ Ε Τ R Ο Ρ Ο L I Τ Α 

DE NICETA EJUSQUE DIALOGIS 

Μ Ο Β Π Τ ϋ Μ J . H E H G E N R € E S T H E R 

THBOL. ΙΝ WIRCEBURGBNSI LITTERARUM UNIVERSITATE PHOFESSORI3. 

I. Nicetasiste , ait doctissimus Le Quien (Onentis Christiani tomo II, p. 47), alius omnino non est a 
Nicela Chartopbylace et Maroneffi episcopo, qui ad Tlicssalonicensem sedem provectus fuit. L a t i n i 
dograatis de Spiritus sancti ex Fi l io quoque processione assertor quidem fuit, insertam vero Symbolo 
vocem Filioque non probabat. Mauuele Comneno imperatore dialogos suos cum eo babuit Uugo Ethe-
i ianus . Multas l ibrorum ejus lacinias passim suis i n voluminibus variis exscripsit Allatius. In bibl io-
tbeca Mss. Angli® interJoannis Seldeni codices classe II, n . 2 babclur Proloyus de pereyrinatiune et 
actis S. Joannis Evangelistse ex ore Nicetx Thessalonicensis. In Jure Grajco-Roraano regeataj jacent i n t e r . 
rogatioiics diversorum episcoporum ad D. Nicctam Cbartopbylacem, qui archiepiscopus factos est rae-
tropolis Thessalonic» . Haec de Niceta nostro Lequienius. 

II. P o r r o Nicetas noster, quem patria Mitylenfflum fuisse tradunt nonnul l i , qui tamen aliis eum cum 
altero Niceta posteriori ejus in Thessalonicensi sede successore (vide Le Quien 1. c. p. 52) confudisse 
videntur, sa?culo Ecclesiaa duodecirao floruit et inter alia sex de processione Spiritus sancti dialogos 
coinposuit, et quidem certo ante annura 1201, quo Fabricius (Bibliolh. Gr. vol. VI, p. 434 ed. vet. ; vol . 
VII, p . 755 ed. Harles.) eos exaratos putabat. Qui enim ficri polerat, ut Hugo Etberianus libris suis 
Alexandro III sumino pontiOci dedicatis Nicetce verba ad amussim uoslris dialogis consona proferret, 
si dialogi ipsi loDge postea exarati fuisscnt *? llos autem dialogos laudat Nicepborus Hlemmida, qut 
auclorem vocat vivum eximium el praustantem (Orat. I, n . G Gnec. orthod. t. 1, p. 6), Joaimes vero 
Beccus, cum in bunc l ibrum incidisset cuniquc legissct, inox cjurato schismale llomanam fidem par-
ttsque auiplexus cst, ut lestatur Pachymeres, qui insupcr Nicetam noslrum ajvo suo in niagno pretio 
fuisse et i n majore ecclesia Cbartopbylacem narrat ? (Ilist. 1. v i , c. 6, 23 ; i . vn, c. 9.) Postea in scriptis 
auis ejusdem operis mentionem fecit idem palriarcba, qui or. II de injusla depositione n . 5 (Gr. ortk. II, 
p. 44) a i t : « Nicetas quoque, sua ailate archieratica Tbessalonicensis metropoleos tcnens gubernacula, 
colloquiuoi Graici Latinique concinnavit, et potiores pailes Latino al lr ibuit , apte quodanimodo Grajcum 
addacens ad unionem hilariter suscipiendaru. Erant siquidem, erauL ct vere iique quam plurimi ante, 
DOS, qui hanc unionera amplectebantur, sed i l l i manus apponere non audebant ob ea ipsa, qua? nos, 
qai manus apposuimus, perpessa sumus. » Hos ipsos dialogos et Constantinuni Meliteniotam respexisse 
crediderim, dum animadvertit (Or. II De proc. Sp. S. c. 4 , Gr . orlh. t. II, p. 912), etiam post scbisma 
plures Graecos Latinorum dogniati i n scriptis suis esse suffragatos, alios aperte, alios vero subobscure f 

semper ee tempori pro humana fragilitate accommodantes et sub specie dialogi perspicue veritatem 
eminliaates. 

III. Hiuc nemo morosius contendct, Nicelam nostrum non fuisse Gnecia) ortbodoxa? thoologis so-
ciandum. Quoad dogma ipsum cum Latinis concordat et non incongrue eorumdem rationcs exponit ; 
solum suorum civium metu, quos suaviter allicere conabatur, pra-judiciis ea in parle indulget, qua ad-
'iitiorifin reprobat i n Syrabolo faclam. Infirmiores hic ojus sunt raiiones, qnam ut rcfutalione longiori 
disrn.O videantur ; j a m eum inde carpebat Bessarion scribcns (apud Allat . 1h> comcn$.,\. H , c. 28, n. 5 ) : 
Καίτοι ό θεσσαλονίκης ούτος τψ Λατίνων προσέκειτο δόγματι* τό γάρ συμπέρασμα αληθές εΤναι έδίόαξεν, 

Ιμά/ετο δέ, τοΰτο δή λεγόμενον, ύπερ όνου σκιάς, μή δεΐν μηδέ τάληΟή τψ Συμβόλψ προσΟεΤναι. (« Quan-
quam Tbessalonicensis iste Latinorum dogroati adhaesit, conclusionem cnim vcram esse docebat, con-
teudebat ?ero, ut in proverbio est, de asini umbra, asserens neque vera esse Symbolo addenda. ») Q u a 
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verbarepetit Allatius (Contra Hotting. p. 466, 467) una cum i l l i s : Πράγμα μεγάληςεύλαβείας τε καί σοφίας, 
δ'μοιον ιί τις έλεγε μή δεΐν π&όρησίκζεσΟα-. τήν άλήθειαν. « Rcm magnae profecto devolionis et sapientiaj ! 
Ac si dicerct, non oporlore verilatein publice pnedicari . » Inficias tamen ire non possumus, hanc dis-
putationem Gra?cis lectoribus maxinic accommodatam reique ipsi utilem admodum fuisse. Opus ipsum 
merito a Maio vocatur opus spissura, ingciii i acumine, verborum copia, non sine venustate redundans, 
i n quo do^matica ha?c controversia summis viribus evolvilur ac ventilatur, quae ODCumenicis demum 
decrelis deiiuila fuit. 

IV. Nihi l pra-lcrea quaj Allatius (Contra HoUing. p. 467 seq.) ex dialogo sexto allegaverat eaque qua; 
ex Nic-pboro Blemmida (Gr. orlh. I p. 6 seq ) dederat, vulgatum exinde est ; de auctore ipso Allatius 
etiam Diatiiba de Nicetis § χ fMaii Nov. bibl. PP t. VI , p. n , p. J2 seq.) De consens. Eccl. Occid. et Otient. 
1. II, a. 13, n 5 p. 705, Rubeis in Dissert. de Theophylacto, § 10,n.77 (Opp. Theophylacti ed.Venet. 
1754, t. I, p. 40) et Ee Quien (Disscrt. 1 in opp. Joan. Daraasc. § 43, p. 24, Panoplia adversus schisma 
Grsccorum, p. 323 seq.) tractaveiunt. Demum E m . Maius Prologum edidit una curavcrsione Latina{Nov. 
Bibl. PP.t t. VI, p. n , p. 445, 446). Nos bos dialogos vidimus tum Florcnlia) in cod. Laurentiano, x x x v n , 
n . 2, plut. xxxi (vidc Bandinii Calal . t. II, p. 114) tum Romae in cod. Vatic. l H 5 , u b i f . 58 v. postdialogos 
prologus a Maio editus reperitur, qui in Laurentiano ante dialogum I positus est. Sed neulrum exem-
plar intcgruni dcscribere potuimus aliis operibus intenli et temporis brevilate pra?pediti ; fragmenta 
tamcn inde plura collegimus cx scbedis amici cujusdara Romaa degentis locupletata, q u » , etiamsi ne 
tertiam quidera prolixi operis partem exbibent, erudiLo tamen lectori duxinius communicanda, qui 
i nde totius oporis conspectum accuiatiorem habcre potest. Possunt et ha?c, ni fallor, futuro horum 
dialogorum editori nonnil i i l ferre subsidii, licet nos eaiu i l l is operam navarc haud potucrimus, quae i n 
votis nobis erat. 

V. Coueludimus broviter argumentum dialogorum describentes, l i c e t i d j a r a iu Nicetso Prologo sit 
adumbralum. Tribus itaquo prioribus dialogis Graecus suas profert objectiones contra processionem 
Spirilus sancli c l iam ex F i l i o , quas Latinus solide plerumque ct copiose refulat. Quarto dcinde imagi-
n e s a Patribus adhibita? a Latino explanantur et de praposi l ionum E X e t P E R in bac materia aequipol-
lenlia tractatur. Quinlo Lalinus suos rationes uberius exponit et ad Patrum tcstimonia traiisit , qu® 
sexto dialogo plenius referunlur. Conclusio tandem est, Latinos quidem reetc censere Spiritum ex 
Patre Filioque procedere, male tamen Symbolo vocem Filioque addidisse. 
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Τ Ο ϊ M A K A P I Q T A T W MHTPOUOAITOr ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 

N I K H T A ΤΟΥ ΜΑΡΩΝΕΙΑΣ 
ΛΟΓΟΙ ΔΙΑΦΟΡΟΙ ΠΡΟΣ ΔΙΑΛΟΓΟΝ ΕΣΧΗΜΑΤΙΣΜΒΝΟΓ 

ΗΕΡΙ 

ΤΗΣ Ε Κ Π Ο Ρ Ε Υ Σ Ε Ω Σ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ 
ΤΑ ΠΡΟΣϋΗΑ* ΓΡΑΙΚΟΣ ΚΑΙ ΛΑΤΙΝΟΣ. 

B E A T I S S I M I M E T R O P O L I T J E T H E S S A L O N I C E N S I S 

MGETiE MARONIENSIS 
SERMONES VARII IN DIALOGI FORMA CONSCRIPTl 

DE PHOCESSIONB SPIMTUS SANGTI. 
P E R S O N J E : GRJSCUS ET LATINUS 

iFragmenta collecta opera J . H E R G E N R O E T H E R , in Wirceburgenei Uuiversitate S. Theol. professorie.) 

ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ (4). Α 

Ό μεν σκοπός τοΰ λόγου συζήτησις και συνεξέτα-

σις περι τής τοΰ αγίου Πνεύματος έκπορεύσεως, καί 

λύσις τής μέσον ημών καί τών Λατίνων αμφιβολίας 

περί τοΰ τοιούτου ζητήματος, πρός άναίρεσιν άφο-

ρώσα τής έκ τούτου γενομένης άμφοίν διαστάσεως. 

"Ο 2ε /αρακτήρ διαλογικός, πρέπων τη λεπτολογία 

τών δεομένων άκρίβεστέρας συσκέψεως ζητημάτων, 

» ι : μ ί λ ι στα τη περί τών εκκλησιαστικών δογμάτων 

σ-Λεςετάσει άρμοδιώτατος, καί πρός είίρεσιν τής 

αληθείας τοΤς μή έρίζειν έθέλουσι χρησιμώτατος 

καί αναγκαιότατος· διό καί τών μεγάλων διδασκά

λων τίνες τώ τοιούτω εΤδει τοΰ λόγου έχρήσαντο* 

Τα δε τοΰ διαλόγου πρόσωπα, 6 Λατίνος καί ό Γραι

κός· Ικατέρων δΐ τούτων ό λόγος ισόπαλης τε καί 

"αδύναμος πλάττεται, τό μεν καί διά τήν όποκειμέ- Β 

»τ,> ^λην ώς τής υποθέσεως μήπω πρότερον έξετα-

σδείσης τε καί τμηΟείσης συνοδικώς, κάντεΰθεν 

έχούσης ίσ*/ύν ού μικράν έξ έκατέρων μερών τό δε 

f 1; Nota marg. cod. 1. : Τούτο έστι τό προοίμιον 
τώ> όπισθεν διαλεκτικών λόγων τοΰ μακαριωτάτου 
μητροπολίτου θεσσαλονίκης καί γεγννότος χαρτοφύ-

ια) Nullam tunc de hac controversia editam defi-
nitionem fuisse recte statait Nicetas. Et tamcn 
Graeci j a m dudam hereticos dixerant Latinos Spi-
ritumS. ex Patre Filiocpie procedere docentes. Cf. 
ioannem Chilam Ephesinura metropolitam saoculi 

PATROL. GR. G X X X I X . 

PROEMIUM. 
L i b r i scopus est disquisitio et disputaiio de S p i -

ritus sancti processione, ac solutio ejus, qu® inter 
nos atque Latinos est, ambiguitatis de hac qu®-
stione, ad exstinguendum quod hinc enatum est 
utriusque discidium tendens ct respiciens. Forma 
vero dialogi est, utpote sublilitati quoestionum 
acutiore disceptatione iudigentium multo aptis-
sima, atque inveniendee veritati inter eos, qui m i -
nimc cavillari volunt. utilissima apprimeque ne-
cessaria.Quare et magnorum magistrorum nonnull i 
boc sermocinandi genere usi sunt. Dialogi autem 
persona) sunt Latinus et Gra?cus. Horum utriusque 
oratio paris ponderis viriumque conflngitur, 
propter propositam nempe materiam, quia res 
nondum salis fuerit perpensa neque synodico de-
creto decisa (a); atque ob i d non leve ex utraque 
parte robur retineat. Et Lalinus quidem more suo 
non patitur se videri argumentis victom; sed o m -

λακος τής Μεγάλης εκκλησίας κυροΰ Νικήτα τοΰ 
Μαρωνείας τών περί τής έκπορεύσεως τοΰ άγιου 
Πνεύματος, ών τά πρόσωπα Γραικός καί Λατίνος. 

χιιι, de separatione, quae nonnisi ob haeresin evi-
dentera et synodico judicio comprobatam licita 
(lat, disputantem apud Maium, Spicileg. Rom. t. 
VI, Praefat. ρ. 47 seq. 
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nino superior esse v u l t ; et si quando ei victoria 
non est facilis, cervicem nihilominus erigit,etcum 
fastu loquitar, abundatque ambitiosaa orationis 
ostentatione (6), ne forte Graeco sapienti» palmam 
cedere videatur. Grsecus postbinc, utmodesti» sue 
specimen edat, sponte multa concedit, et mitiore 
mente ac judicio sermonem suum moderatur; 
ostendens scilicet, se non contendendi, sed verita-
tem quaerendi studio duci ; gnavosque imitatur 
palffistritas (athletas), qui se simulando in genua 
procumbere, jam jamque casuros, adversarios sae-
penumero vicerunt, seque constrictos flngendo 
illos poiius irretiverunt ac subverterunt. Sed ap-
prime unusquisque propria exponit argumenta 
(principia); Graecus scilicet ad absurdum compel-
lere nititur Latini orationem ; multaque absurdo-
r u m apparentia, absurdum demonstrare conatur 
il l ius sententiam, qui vicissirn absurditates illas 
difflare satagit ostenditque, aut nequaquam esse 
absurda, qua? objiciuntur, aut ea ex dogmate suo 
non consequi. Dcinde ad imaginum exempla uter-
que transit ; nam et bic consuetus Tbeologis ora-
tionis est modus. Et Latinus quidem ex imaginum 
analogia quae ad Spiritus processionem spectant 
insinuat; at Graecus iniagines istas partira vitupe-
rat, partim alias magis congruas confra objicit et 
retrorsum intorquet. Vicissim Gracum imitatur 
Latinus, imagines il l ius respuens et suas potius 
aptiores demonslrans. Posteadubitantes admodum 
sermonem instituunt, mutuoque ambigunt, dum 
difiicultates solvere nequeunt ; aiunt tamen et 
ostendunt, controYersiam utrimque consistere non 
propter aliquam problematis absurditatem, vel 
quia i d sit inverisimile aut impossibile, secus enim 
nunquam concordassent (c), sed proptcr divinaa 
rei sublimitatem naluram transcendentem. P o -
stremo testimoniis intcr se decertant, atque alia 
Latinus, alia Graocus, tanquam pugnantia, sibi 
opponunt, et sanctorum magistrorum contraria 
dicta causam esse aiunt duaruro partium certami-
nis atque discidii . Exin tcstimonia inter se confe-
r u n i et c o n c i l i a n i ; sicque ipsi pariter ceu unum 
idemque senlientes in concordiam conspirant, 
alter (d) qaidem edoctus ex sanctis Patribus non 
oportere i n sancto symbolo pronuntiare simul 
verba ex FUio ; alter vero persuasum babens, non 
esse ipsum beterodoxum dicendura, quum prapo- 1 
sitio Ex apud Latinos et proepositio Per apud nos 
(Graecos) nul lam, ad F i l i u m quod attinet, difleren-
tiam habeant (e). 

(2) Laur. έπιεικεία. 
(3) Laur . διαλύειν. 
(4) Sic Laur . Maius omittit τοΰ λόγου .et vertit 

(6) Imo hoc ipsum vitio vertit NicetaB Etherianus 
noster l i b . m , 1 9 : Unde fifci, ο episcope, imperiose, 
vocis continuata fiducial etc. — Maius. 

(c) Equidera mallem : Secus enitn non ablutraque 
parte acciderent vel resultarent; nimirura voce συμ
βαίνω ut paulo ante accepta. 

^ δ'τι και τού ήθους έστί τού Λατίνου τδ μή άνέχεσθαι 

τδν ήττονα λόγον εχειν δοκεϊν, άλλα νικ^ν οΓον έφίε-

σ6αι, καί έν οΤς ούκ έστιν ευχερές αύτψ τδ νικ?ν, 

καί ύψαυχενειν ώσπιρεί τψ λόγψ γαύρουμενον* καί 

δτι περιττός έστι τά ές λόγους φιλοτιμούμενος έπι-

δείκνυσθαι, ίνα μή άπολείπεσθαι κατά σοφίαν δόξειε 

τού Γραικού· τδ δε δτι δ Γραϊκδς αύθις δι' ενδει-

ξιν μετριοφροσύνης εκών ύφίεται τά πολλά καί επι
εικεστέρα (2) φρονήσει καί κρίσει τούς λόγους οικο

νόμων, καί δεικνύς, ώς ού πρδς Ιριν αύτψ δ λόγος, 

άλλά πρδς άλήθειαν ή σπουδή· μιμείται δέ καί τούς 

περί τάς παλαίστρας δεινούς, οΊ τούς αντιπάλους 

προσχήματι του όκλάζειν καί μέλλειν δσον ήδη κατα-

πεσειν πολλάκις ένίκησαν, καί τδ συμποδισθήναι 

πλασσόμενοι μάλλον εκείνους συνεπόδησαν καί κατ-

^ έβαλον πλήν έν πρώτοις μεν έκάτερος εκτίθεται τάς 

Ιδίας αρχάς* καί δ μέν Γραικός είς άτοπον άγειν 

πειράται τδν τού Λατίνου λόγον, καί διά πολλών τών 

φαινομένων άτοπων άτοπον αυτού τήν δο'ξαν δει-

κνύειν επιχειρεί* δ δέ τά άτοπα λύειν (3) επείγεται 

καί δείκνυσιν, ώς ή ούκ εστίν άτοπα τά επαγόμενα, ή 
ούχ Ιπεται τψ έαυτοΰ δόγματι* είτα καί είς τδν διά 

παραδειγμάτων εικονισμδν είσβάλλουσιν δμφω· συν

ήθης δέ καί ούτος δ τρόπος τοις θεολόγοις τού λόγου 

(4)· καί ό μέν έξ εικόνων κκί αναλογίας τά τής 

έκπορεύσεως τού Πνεύματος ύποδείκνυσιν δ δέ 

τών εικονισμάτων ένια μέμφεται καί άντιπαρίτί-

θησιν έτερα δήθεν καταλληλότερα (5)· καί ό Λατί

νος αύθις μιμείται τδν Γραϊκδν, καί τά μέν μέμφε

ται, τά δ' έαυτοΰ μάλλον προσφυέστερα δείκνυσιν. 

Έ π ί τούτοις καί διαπορητικώτερον ποιούνται τδν 

λόγον καί άνταποροΰσιν αλλήλους, λύειν τά άπορα 

μή δυνάμενοι καί δεικνύντες δ'τι αϊ εκατέρωθεν 

άπορίαι συμβαίνουσιν, ού διά τδ τοΰ προβλήματος 

άτοπον ή άδοξον ή αδύνατον (ουδέ γάρ άν συνέβαινον 

εκατέρωθεν), άλλά διά τδ τοΰ θεολογουμένου υπερ-

φυές· καί τελευταιον, διά μαρτυριών άλλήλοις 

συμπλέκονται· καί τάς μέν ούτος, τάς δ' ούτος ους 

μαχομένας άντιπαράγοντες, τήν έναντιοφωνίαν τών 

αγίων διθασκάλων αίτίαν τής αλλήλων παριστώσι 

διαμάχης καί διαστάσεως. Είτα συμβιβάζουσι τάς 

μαρτυρίας· καί ούτω καί αυτοί, ώς τδ έν φρονοΰντες, 

λοιπόν άλλήλοις συμπείθοντα· δ μέν μαθών έκ 

τών αγίων Πατέρων δεΤν άναγκαίως εΤναι μηκέτι 

έν τψ άγίψ συμβόλψ συνεκφωνειν τδ έκ τοΰ Ποΰ· 
ό δέ πεισθείς μηκέτι καλειν αύτδν έτερόφρονα, ώς 

τής έξ προθέσεως παρά Λατίνοις, καί τής διά παρ· 
ήμιν έ/ούσης ούδεμίαν διαφοράν έπί τοΰ Κίοΰ. 

s impl ic i ter : mos. 
(5) Apud Maium : καί άλληλότερα. Equidem lejri 

ut supra. ^ 

(d) Haec ad Graecum refert Maius, sequentia ad 
L a i i n u m . Gontrarium m i b i probatur. 

(e) Vide capitulum Graece allegatum a Maio, 
Spicileg. Rom. t. V i , P r a f . p . 28, ρερί τής Ε Κ καί 
ΔΙΑ, δ'τι ίσοδυναμούσιν. 
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ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ. 

DIALOGUS PRIMUS 

a\ Γ Ρ . Φ^ρε δ ή , ώ Λατίνε, τδ έριστικόν και φιλό- Α 

νεικον ώς τη εύρέσει τής αληθείας έμπόδιον μακράν 

εαυτών άπο^ίψαντες, τδ περί τής τοΰ άγιου Πνεύ

ματος έκπορεύσεως ζήτημα, περί 6' και διαφερό-

με$α, μετά τοΰ αγίου Πνεύματος συνδιασκεψώμεθα. 

Χρεών γάρ, ειπερ είναι βουλόμεθα τοΰ αγίου Πνεύ

ματος αληθινοί λατρευταί καί προσκυνηταί, και 

έν άλλοις μεν άπασιν αυτό τό Πνεύμα τό άγιον 

επικαλούμενοι εχειν όδηγόν εις τήν τής αληθείας 

εΰρεσιν καί κατάληψη, μάλιστα δέ έν τοις περί 

αύτοΰ τούτου λδγοις, δτι τε πλείων έν ταις περί 

θεοΰ ζητήσεσιν ή δυσχέρεια* θεός δέ αληθινός, 
καί τό ΙΙνεΰμα Ηατρί καί Υίφ συμπροσκυνούμενον 

ώς δμοφυές καί συνδοξαζόμενον, καί δτι, τά έαυτοΰ 

γινώσκον αυτό καί μόνον μετά Πατρός καί Γίοΰ καί 

τά βάθη τοΰ θεοΰ ερευνών (6), οιδεν έκκαλύπτειν g 

•ίς και 6τι καί δ'σον χρεών. Τοΰτο δέ ούκ Ι'σται τοις 

έριστικώς άντιλέγειν έθέλουσι* πο^ρω γάρ τών 

εριστικών άντιλογιών δ παρά (7) τοΰ Πνεύματος 

φωτισμός. 

Α Α Τ . "Αγε (8), ώ Γραικέ, φιλαληθώς, ταυτόν δέ 

ειπείν, φιλοθέως* αληθής γάρ ό θεός καί θεός 

αλήθεια καί έκ θεοΰ πάσιν ή αλήθεια. Ποθώ γάρ 

τήν περί τούτων ζήτησιν καί έκ πολλού ταύτην 

ώδ'νω τήν συνεξέτασιν. *ΕλΟοι δέ ήμΤν ό Παράκλη-

τος, τό Πνεΰμα τής αληθείας, καί εύοδώσοι τόν 

λόγον τρέπον είς ευθείαν τά σκόλια (9) ώς Πνεύμα 

εύθές (10) έν τοις τών πιστών έγκάτοις έγκαινιζό-

αενον καί πληρούν τάς έλλειπτικάς τής γνώσεως 

φάραγγας, καί λείας ήμιν άπεργαζόμενον τάς τραχείας 

•δούς(Ιί)· C 

Γ Ρ . Κοινή μέν ήδη άμφοιν ή ευχή καί είς ό 

σχΑΐός, ή έπϊ τ ^ προκειμένη συσκέψει ζήτησις τής 

αληθείας και εΰρεσις* λοιπόν δέ άρκτέον τοΰ εγχει
ρήματος. 

ΑΔΤ- Ά λ λ ά πρότερον βραχέα τινά περί τών έπί 

τής άγιας Τριάδος δογματιζομένων καί λεγομένων 

ή μ ί* ώς έν προθεωρίαις διαληψόμεθα* ε ζει γάρ 

ίσ»ς ταΰτα £οπήν ού μικράν πρός τήν τοΰ λό

γου εύόδωσιν, καί μάλλον εΐπερ εΤεν ταυτί κοινή 

σΛομο/.ογούμενα· τό τε γάρ συν^δον ταϊς κοιναΤς 

ή;ιών όμολογίαις καί τό άπ^δον εν τοΤς έξης λόγοις 

ίγη ούτως διαγνωσθήσεται. Δει γάρ ταις άρχαΐς 

ημφωνεΐν τά λεγόμενα, καί δ μέν συμφωνεί, τοΰτο 

(%) I Cor. II, 10. 
(7) Laur: *ερί. 
β) C o d . V : λέγε ; fort. λέγεις. 

1. GR. Age j a m , ο Latine, contentionem et l i -
tigandi pruritum utpote veritatis inveniendffl i m -
pedimenta procul a nobis amovcntes, qu*»stionem 
de processione Spirilus sancti, c irca quam ab 
invicein dissentimus, auxiliante Spiritu sanctouna 
simul perpendamus. Oportet enim,si volumus esse 
veri Spiritus sancti adoratores et cultores, lum i n 
omnibus aliis ipsum Spiritum sanctum invocare 
ipsumque viaa ducem habere ad veritatem inve-
niendam et intelligendam, tum maxime i n sermo-
nibus, qui de i l lo ipso habentur, quia et major 
est in qua?stionibus, quaa de Deo agunt,difflcultas» 
Deus autcm verus et Spiritus sanctus est cura Patre 
etFi l io simul adoratus utpote ejusdem consors n a -
tur© et simul glorificatus ; et quia ipse res suas 
cognoscens,et quidem solus cum Patre et F i l i o , et 
scrutans profunda Dei novit revelare quibus et 
quando et quantum oportet ; hoc vero non evenit 
cum iis qui contentionis studio contradicunt: pro-
cul enim a contentiosis contradictionibus abest 
Spiritus i l luminatio et i l lustratio. 

L A T . Age, ο Grace, amore veritatis, sive quod 
idem est amore Dei (verax enim Deus, et Deus eet 
veritas et ex Deo veritas omnibus venit). Desi-
dero enim disquisitionem de hac materia et j a m -
dudum vebementi desiderio anhelo hanc disce-
ptationera. Superveniat vero nobis Paracletue, 
Spiritus veritatis et sermonem bene dirigat, ver-
tens prava in directa ut Spiritus rectus in visceri-
bus fidelium innovatus et complens exaltansque 
deficientes nostra? cognitionis valles, asperas nobie 
vias efficiens planas. 

GR. Communis jam est utriusque nostrum pre-
catio, etunus idemque scopus, videlicet veritatis 
inquisitio ct inventio circa propositam qu®stio-
nem. Jam ergo rem aggrediamur. 

L A T . Scd prius pauca quffldam exponamus et 
perpendamu9 de iis quse circa sanctam Trinitatem 
dogmatice efferuntur et preedicantur, veluti p r a -
ambula disceptationis ; hsec enim fortasse baud 
exiguum pondus habebuat ad i l lam bene apteque 
dirigendam, prepsertim si commoni hic suffragio a 
nobis fuerint concessa; scilicet facilius hoc pacto 
tum quodcum communibus nostris confessionibus 
consonat,tum quod ab illis dissonatinsequcntibus 

9) Isa. XL, 4. 
10) Psal . LI (Vulg. L.) 10. 
11) Isa. l . c . 
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serraonibus discernetur. Oportet enim principiis 
concordent q u » dicuntur, et qood concordat, hoc 
genuinum esse censeatur; quod vero discordat, i d 
veluti spurium et repugnans rcjiciatur. 

GR. Recte dicis. Id enim optiraum ordinem 
decet et haud pauca confert ad veritatem digno-
scendam. Quod enim ex principiis et suppositioni-
busveris consequitur, id ipsum oronino verum est; 
contra quod ipsis adversatur et repugnat, falsum 
erit : sic itaquc faciendum. 

2. L A T . Dic igitur m i h i : aisne esse Trinitati 
quaedam essentialia et naturalia ? 

GR. A i o , eam enim et esscntiam et naturam ha-
bere constat, licet supra essentiam et supra natn-
ram sit ejus esse. 

L A T . Eademne esse statuis essentiam et natn-
r a m , an diversa ? 

GR. Eadem omnino. Ita enim docent sancti 
Patres (f). 

L A T . Quid vero ? Nonnc et hyposlatica queedam 
dicis inesse Trinitati et personalia ? 

GR. Et baec afflrmo. Sunteoim in ea hypostases 
et personae, licet sancta Trinitas sit sine nomine 
et super omne noraen. Nam supra omnem rem et 
cogitationem et denominationem est superdivin» 
Divinitatis super omnera cxsistenliam exsistentia, 
sive, ut magis proprie dicam, superexsistentia ; 
attamen et essentia ct natura una et eadem atque 
indifTerens sancta) Trinitatis divinilas praedicatur, 
et rursum Pater et Fi l ius et Spiritus sunt bypo-
stases et persona) divinitatis. 

L A T . Eademne esse dicis b « c et i l l a , an vero 
diversa ? 

GR. Qurenam vero intelligas, edissere. 
L A T . Idemne essentia et bypostasis, an aliud, 

atque idemne natura et persona, an vero non 
idem ? 

GR. A l i u d est natura a persona, et aliud ee-
sentia ab bypostasi. Sic enim placuit, licet apud 
nonnullos aliquando essentia sive natura ct hy-
postasis, qua) sunt diversa nomina, pro invicem 
accipiantur, id est de una eademquere. Idem vero 
est hypostasis et persona, sicut pariter idem es-
senlia et natura. Consequentcr vero his eadem 
quidem sunt qua* dicuntur essentialia etnaturalia. 
diversavero ab bis hypostatica et personalia, qu® 
et ipsa inter se eadem sunt. Al ia enim sunt essen-
tialia et naturalia,et aliahypostatica et personalia, 
eUi ncque ossentialia et naturalia sine hyposta-
ticis et personalibus sunt, ncquo hojc 9ine i l l i s . 
Etenim cssentia et natura aliud quidem est, ut 
d i x i , ab bypostasi et persona ; sed neutra ost abs-
que altera. Neque enim essentia insubsistens est, 
neque subsistentia essenti© expers (g). 

i γνήσιον tTvat λογίζεβθαι, 8 δέ άπάδει, τούτο ώς νόΟον 

χαί μαχόμενο ν άποπέμπεσθαι. 

Γ Ρ . Εΰ λίγεις" τάξεως τε γάρ αρίστης τουτί, καί 

ιτρός τήν τής αληθείας διάγνωσιν ού μικρά συμβαλ-

λομενον. Τδ γάρ έπόμενον ταις άληθέσιν ά^χαΐς τε 

καί ύποθέσεσιν πάντο>ς καί αύτδ αληθές έστιν τδ 

δΐ μαχόμενον καί έναντιούμενον τουναντίον ψευδές· 

καί δή ποιητέον ούτω. 

(Γ. Α Α Τ . Φράζε μοι τοίνυν φήςεΤναί τινα τη Τριάδι 

ουσιώδη καί φυσικά ; 

Γ Ρ . Φημί* καί γάρ καί ούσίαν καί φύσιν, καν δπέρ 

ούσίαν καί φύσιν τδ είναι αυτή. 

I Α Α Τ . Ταυτά δέ ούσίαν καί φύσιν, ή έτερα ; 

Γ Ρ . Ταυτά πάντως· οΰτως γάρ ο\ άγιοι Πατέρες 

διδάσκουσι. 

Α Α Τ . Τί δέ ; ουχί καί υποστατικά τινα φής υπάρ

χει ν έν τή Τριάδι καί προσωπικά ; 

Τ Ρ. Καί ταΰτά φημι* καί γάρ καί υποστάσεις 

καί πρόσωπα, καν ανώνυμος καί δπερώνυμος ή αγία 

Τριάς· δπέρ πάν γάρ καί πράγμα καί νόημα καί 

8νομα ή τής όπερθέου θεότητος όπερ πάσαν ΰπαρ-

ξιν ύπαρξις, ή , οίκειότερον ειπείν, δπερύπαρξις· 

δ'μως καί ουσία καί φύσις ή μία καί αυτή καί απα

ράλλακτος τής αγίας Τριάδος θ*δτης προσαγορεύεται, 

καί πάλιν δ Πατήρ καί ό Π δ ς καί τδ Πνεύμα υπο

στάσεις καί πρόσωπα τής θεότητος. 

Α Λ Τ . Ταυτά δέ λέγεις είναι ταύτα κάκεινα, ζ 

έτερα ; 

Γ Ρ . Τά ποια φής, φράσον. 

Λ Α Τ . Ταυτδν ή ουσία καί ή δπόστασις ή έτερον, 

καί ταυτδν ή φύσις καί πρόσωπον, ή ού ταυτόν ; 

Γ Ρ . "Ετερον μέν ή φύσις παρά τδ πρόσωπον, 

καί Ετερον ή ουσία παρά τήν δπόστασιν. Ουτω γάρ 

εδοξε, καν ποτε παρ* ένίοις ή ουσία εΓτουν ή φύσις 

καί ή ύπόστασις διάφορα ονόματα άντ* αλλήλων παρα-

λαμβάνωνται, τουτέστιν έφ' ένδς καί τοΰ αύτοΰ 

πράγματος* ταυτόν δέ έστιν ή ΰπόστασις καί το 

πρόσωπον, ώσπερ αύθις ή ουσία καί φύσις ταύτον. 

Επομένως δέ τούτοις ταυτά μέν τά λεγόμενα ο υ 

σιώδη και φυσικά, Ιτερα δέ παρά ταΰτα τά 
υποστατικά καί προσωπικά, δντα καί ταΰτα ταυτά. 

"Αλλα γάρ τά ουσιώδη καί φυσικά, καί άλλα τά 
υποστατικά καί προσωπικά, εί καί μήτε τά ουσιώδη 

καί φυσικά χωρίς έστι τών υποστατικών καί προσ

ωπικών, μήτε ταΰτα εκείνων. Και γάρ ή ουσία 

καί ή φύσις έτερον μέν, ώς Ιφην, παρά τήν ύ π ύ -

στασ.ν καί τδ πρόσωπον, άλλ' ουδέτερα θατέρων 

χωρίς* ούτε γάρ ή ουσία εστίν ανυπόστατος, οδτ» ή 
δπόστασις ανούσιος. 

(f) Vide Eliam Cretensem Comment. i n Greg. 
Naz. or. 41, p. 6, 18. t. II, ed. B i l l . et Aristot . Me- (g) Vide Joan. Daraaecen. c. Jacobilas m Lect. 
tapkys. 1. iv , c. 4. ant. Canisii , t. II, part. i , p. 32 ed. Basnage. 
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Α Α Τ . ΕΓτα τίνα ταύτα απολαμβάνεις, λέγω δή Α LAT. Deinde quaenam beac esse statuis,?idelicet 
τήν ούσίαν και τήν φύσιν, ή τά ουσιώδη καί φυσικά, 

καί τίνα τά έτερα, τήν δπόστασιν καί τδ πρόσω

πον ή τά υποστατικά καί προσωπικά : 

Γ Ρ . "Ο μεν Ιστι κοινδν καί ίν καί ταυτδν Πατρί 

καί Τίψ καί Ιΐνεύματι, τούτο ούσίαν καί φύσιν, 

κ*ί τά προσόντα τούτοις κοινώς καί ήνωμένως καί 

ταυτώς, ουσιώδη καί φυσικά* εκαστον δε τώ* τριών, 

ύπόστασέν τε καί πρόσωπον, καί δπερ έν ι έκάστω 

Γδιον, τοΰτο δποστατικόν καί προσωπικόν. 

Α Α Τ . Ε ύ μεν Γσως λέγεις ταυτί* πλήν καί δπο-

δειγματικώς σα^ήνισον τά λεγόμενα. 

Γ Ρ . Τήν μεν υπερφυή καί δπερούσιον θεότητα 

φύσιν είώθαμεν λέγειν τής αγίας Τριάδος, μίαν 

essentiam et naturam, vel essenlialia et naturalia, 
el quaenam ccetera, hypostasin et personam, vel 
hypostatica et personalia ? 

GR. Quod quidem commune est atque unum et 
idera Patri et F i l io et Spir i tui , hoc essentiam et 
naturam. et qua? his adsunt communiter, unite 
atque eodemmodo.essentialia et natural ia ; unum-
quemque vero trium i l lorum hypostasin et perso-
nam,et quod unicuique proprium,id hypostaticum 
et personale esse statuo (A). 

L A T . Recte forsitan haec dicis ; verum explana 
adhuc et per exempla qu® dixist i . 

GR. Deitatem supernaturalem et superessentia-
lem naturam sancta? Trinitatis vocare solemus 

καί τήν αυτήν καί ούσίαν άπλζν τε καί άπαράλ- R unara eamdemque,et essentiam simplicem et difle 
»«. » Λ ' α ι.. ~ D * , , , . . λακτον* τήν αυτήν καί ωσαύτως Κχουσαν έν τψ 

ΠατρΊ καί έν τψ Τίψ καί έν τψ άγίψ Πνεύματι. 

Φυσικά δε καί ουσιώδη, εί καί κυρίως τά κατ* ού

σίαν προσόντα τισι, πλήν άλλά νΰν έπί τής Τριάδος 

καταχρηστικώς τά περί ούσίαν κοινώς καί ταυτώς 

καί άμερώς θεωρούμενα, ώς τών κατ' ούσίαν εχόν
των πάντη τδ κρύσιον καί άγνωστον, άνώνυμόν τε 

και υπερώνυμον. Τοΰ θεοΰ γάρ ήμιν καί ή γνώσις 

καί ή κλήσις, καί παν δνομα καί πάν νόημα ούκ 

έκ τών κατ* αύτδν, άλλ' έκ τών περί αύτδν Φυσικά 

μέν ουν καί ουσιώδη φ α μεν έπί τής αγίας Τριάδος 

τήν υπεράγαθον και πανάγαΟον αγαθότητα, τήν 

νπερούναμον καί παντοδύναμον δύναμιν, τήν ΰπέρ-

οοφον σοφίαν καί \ πάνσοφον, τδ παντουργδν, τδ 

«οιητικον, τδ δημιουργικδν, τδ προνοητικδν, τδ 

rentiffl expertem,eamdem eodem modo se baben-
tem in Patre et i n Fil io et i n Spiritu sancto. Natu-
ralia vero et essentialia etsi proprie ea qum secnn-
dum essentiam adsunt quibusdam ita vocantur, 
attamen nunc i n Trinitate abusive vocamus qu*B 
circa essentiam communi eodemque modo atque 
indivise considerantur, cum ea, qura secundum 
essentiam sunt, omnino recondita et incompre-
hensa, nomine destituta ac quovis nomine sint 
sublimiora.De Deo enim nobis omnis et cogaitio 
et appellatio, omne nomen et omne cogitatum non 
ex iis quffi secundum ipsum, sed ex iis quse circa 
ipsum sunt, advenit. Naturalia igitur et essentialia 
dicimus i n soncta Trinitate bonitatem perfectissi-
mara et transcendentem bonum omne, potentiam 

συνεκτικδν πάσης κτίσεως, τδ άίδιον, τδ ^άχρονον C potentissimam et super potentiam elevatana, sa-
καί ύπέρχρονον, τδ αίώνιον καί δπεραιώνιον, τδ 

κατά χρόνον αναρχον, τδ άκτιστον, τδ άγένητον (δι' 

ενός ν γραφόμενον), τό άτέλευτον, τό ακατάληπτο ν, 

τό άπερίληπτον, τό άπερίγραπτον, τό άόρατον, τό 

άπειρον, τό δπέρ πάσαν α'σθησίν τε καί νόησιν* 

πάντα δή απλώς δ'σα κοινά καί ταύτα Πατρός καί 

Πού καί αγίου Πνεύματος, ουσιώδη λέγομεν καί 

φυσικά, ού κυρίως, ώς κατ1 ούσίαν αύτοις υπάρ
χοντα, άλλα καταχρηστικώς ώς περί τήν ούσίαν 

κοινώς καί ταυτώς καί άμερώς θεωρούμενα. 'Τπό-
στισιν δε κ*ί πρόσωπον λέγομεν εκαστον τών 

τριών, τόν Ιΐατ&ρα, τόν Π ό ν , τό Πνεύμα* υποστα
τικά δε καί προσωπικά τά περί εκαστον τούτων 

ιδιαζόντως υπάρχοντα, τήν πατρότητα, τήν υΐότητα. 

pientiam sapientissimam et eminentem super o m -
nia,vim omnipotentem, creatricem, factricem, 
procuratricem et conservatricem universa) crea-
turae.sempiternitatem a tempore remotam et tem-
pore superiorem, ante eevuni et super eovum con-
stitutam, temporalis init i i carentiam, increaium, 
ingenitum, intermiuabile, iucomprebensibile,infl-
n i t u m , incircumscriptum, invisibile, iramensum 
superomnem sensumet omnemcogitationem tran-
sceudens ; ut brevi dicam, ouinia omnino qu® 
coramunia eaderaque sunt Patris,et F i l i i ,e t Spiritus 
sancti, essentialia dicimus et naturalia, non pro-
prie tanquam seeundum essentiam in ipsis exsi-
stentia, sed abusive taoquam circa essentiam 

τήν τοΰ αγίου Πνεύματος ιδιότητα, καθ' ήν δηλαδή D communiter eodemque modo atque indivise consi-
w Πνεύμα έκπορευτόν ονομάζεται* τό άγέννητον 

(διά δύο γραφόμενον ν), τό γεννητον ομοίως καί τό 

έχπορευτόν, τήν άγεννησίαν, τήν γέννησιν, καί τήν 

έκτόρευσιν καί ταΰτα ού μεταπίπτοντα, άλλ' Ι κ α -

ιτον εκάστης υποστάσεως άμετακινήτως καί άνυπ-

ελλάκτως χαράκτη ρ ιστικδν ιδίωμα τε καί γνώρισμα* 

τού Πατρός τήν άγεννησίαν, δτι μή εκ τίνος, καί 

·5τε τοΰ Π ο ΰ ουτε τοΰ Πνεύματος* τοΰ Π ο ΰ τήν 

γέννησιν, καί ουτε τοΰ Πατρός ούτε τοΰ Πνεύματος* 

μίνος γαρ έκ τοΰ Πατρός γεννητός, διό καί μονο

ί*) α . P e U Y . D * Trinitate lib.IV, Procem. 11. 2 seq. 

derata. Uypostasin vero et personam nominamus 
unumquodque horum trium : Patrem, F i l i u m , S p i -
r i t u m ; bypostatica et personalia autera ea qu© 
circa unumquemque horum proprie et peculiariter 
exsistunt,paternitatem,filiationem etSpiritus san-
cti proprietatem, secundum quani Spiritus proce-
den9 appeliatur; ingenitum, genitum et proceden 8» 
sive innascibilitatem, generationem et processio-
nera; eaque non coiicidentiaac nutantia esse statui-
mus,sed cujuslibet person» uuumquodque naanere 
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immote et sinepermutatione ul la characteristicam Α γενός· τού Πνεύματος τήν εκπόρευση, καί ουτε τοΰ 
et discretivam propriet*ctem,et Patris quidem inna- Πατρός ούτε τοΰ Ποΰ* μόνον γαρ τό Πνεύμα Ικπο · 
scibilitatem, quia a nullo est, earaque neque F i l i i ρευτόν. 
e9se neque Spiritus : F i l i i generalionem, quae neque Patris estneque Spiritus ; solus enim est ex Patre 
genitus ; quare et Unigenitus ; Spiritus processionem, qua» neque Patrisest n e q u e F i l i i , solus e n i m S p i -
ritus sanctus est procedens. 

3. L A T . Quid ergo ? Cum ingenilus sit Pater, 
quia a nullo cst, et hoc ipsiu? sit proprium, num 
idcirco n i h i l erit ex ipso ? 

GR. Revera et ingenitus Pater est et non ex ul lo ; 
sed ex ipso processit tum F i l i u s , tum Spiritus. 

L A T . Quid vero ? Cum progressio queedam sit 
ab ipso, htsccine est ea uniformis et absque ul la 
differentia ? JJ 

GR. Minime. Nam diversus est modus progres-
sionis et diversas personas manife9tans.Alius enim 
est raodus progressionis.secundom quem ex ipso 
est Fi l ius \ et hic generatio appellatur ; et alius 
modus, secuudum quem Spirilus ex eo prodire 
dicitur ; vocatur vero hic processio. Uterque vero 
modus secundum substantiam, non quia difleren-
tiam substanti» prfflbent, apage, sed quia ex sub-
slantia Patris tum Fil ius ,verum per generationero, 
cum Spiritus, verum per processionem, et non ab 
extra,non ex nihi lo , quemadmodum creatur®. Et 
F i l i u m quidem Pater dicuur generare, Spiritum 
autemdiciturproducere vel eraittere(t),vel nescio 
quomodo aptius et accoramodatius dicam. Uterque 
vero randus proprium nomen sortitus est, quod 
Spiritus sanctus posuit ; nobis autem non perspe- ^ 
ctus atque iricoraprehensibilis cst, et quod alius 
sit istc, alius i l le , ex iis cognosciraus quse diverso 
modo de utroque dicuntur. Quis vero et qualis 
uterque sit et quamam eorum differentia, a T r i n i -
tate sola cognoscitur ; nihi l enim de his araplius 
ex divinis oraculis indicatum est. A n vero tu uon 
ita dicis ? 

L A T . Ita dico. Inhis enim tibi consentio idem-
que censeo. Jara vero intremus in ipsam qua?stio-
nem atque controversiam,perpendarausque i d , i n 
quo inter nos lis est et i n quo ab invicera dividiraur. 
Inquiratur itaque, utrum oporteat dicere Spiritum 
ex Patre procedere solo, an etiam eum procedere 
ex F i l io . 

GR. Idvidelicet ipse Spiritus sanctus per S c r i - D 
puras divinitus inspiratas revelavit, et sancti P a -
tres atque Ecclesia* magistri persanctum Spiritum 
initiati evangelicaj et apostolicoB doctrina) dogmata 
iusuis divinitus inspiratis institutionibus tradide-
r u n t ; neque rectae et pios sentenliaj ul lomodoquid 
adversatur ; neque ul lum exinde consequitur ab-
surdum. 

L A T . Dic unum altcrumve ex ipsis, ut et ego 
cognoscam. 

(10) Oblitteratum i n cod. Vat. 
(11) Desunt aliqua i n Vat. p. 3, b . , qura hic sup. 

γ'. Α Α Τ . Τί ούν; επειδή άγέννητον, δτι μή ?* 
τίνος, ό Πατήρ καί τοΰτο *ίδιον αύτοΰ, διά τοΰτο 

ουδέ έξ αύτοΰ τι Εσται ; 

Γ Ρ . Καί μήν καί άγέννητος ό Πατήρ καί ούκ ϊκ 

τίνος· άλλ' έξ αύτοΰ προελήλυθεν ό Π ό ς καί τό 

Πνεύμα. 

Α Α Τ . Τί δέ ; έπεί καί πρόοδος τίς έστιν άπ' α ύ 

τοΰ, άρα μονότροπος αύτη καί αδιάφορος ; 

Γ Ρ , Ούκ εστίν (10)·καί γάρ ό τρόπος τής προόδου 

διάφορος καί διαφόρων προσώπων έκφαντικός. 

Ά λ λ ο ς γάρ έστιν ό τρόπος τής προόδου, καθ* δν δ 
Π ό ς έξ αυτού, γέννησις προσαγορευόμενος, καί 

άλλος ό τρόπος, καθ* δν τό Πνεύμα έξ αυτού προ-

έρχεσθαι λέγεται· καλείται δέ καί ούτος έκπόρευ-

σις. Αμφότεροι δέ κατ' ούσίαν, ούχ δ'τι διαφοράν 

ουσίας παρέχουσιν, άπαγε, άλλ' ότι έκ τής ουσίας 

τοΰ Πατρός καί ό Γ\ός, άλλά γεννητώς, καί τό 

Πνεύμα, άλλ* έκπορευτώς, καί ούκ Εξωθεν έκ τοΰ 
μή οντος καθάπερ τά κτίσματα. Καί τόν μέν Πόν 

γεννών ό Πατήρ λέγεται, τό δέ Πνεύμα προβάλλε-

σθαι ή πιοίεσθαι ή ούκ οΤδ* δπως έρώ προσφυέστε-

ρον. *Εκάτερος δέ τρόπος Ιδίου μέν τετύχηκεν ονό
ματος, δ τό Πνεύμα τό άγιον έ*θετο. ήμΤν δέ άγνω

στος τε καί ακατάληπτος* καί δτι ό μέν έτερος, δ 
δέ έτερος, έκ τών περί Ικατέρου διαφόρως λεγομέ

νων γινώσκομεν. Τίς δέ καί όποΤος έκάτερος, καί τίς 

ή διαφορά, τή Τριάδι μόν-fl γινώσκεται* ουδέν γάρ 

πλέον ήμιν περί τούτων έκ τών θείων λογίων ικπέ-

φασται. "Π ούχ ούτως φ-ής καί αυτός ; 

Α Α Τ . Φ η μ ί , σύμφρων γάρ έπί τούτοις ειμί σοι 

καί ομόδοξος. "Ηδη δέ είσβάλλωμεν έπί τό άμφι-

βαλλόμενον καί ζητούμενον, καί περί ό μέσον ημών 

ή διαφορά, καί δι* δ τάχα καί διιστάμεθα. Ούκοΰν 

ζητείσθω, πότερον χρεών λέγειν τό Ονεΰμα έκ τοΰ 

Πατρός έκπορεύεσθαι μόνου, ή καί έκ τοΰ Π ο ύ . 

Γ Ρ . *0 δηλαδή καί αυτό τό Πνεύμα τό άγιον διά 
τών θεοπνεύστων Γραφών έξεκάλυψε κάί ο\ άγιοι 
Πατέρες καί νής Εκκλησίας διδάσκαλοι διά τού 
αγίου Πνεύματος μυηθέντες τά τής ευαγγελικής 

καί αποστολικής (πίστεως δόγματα), (11) έν ταις 

εαυτών θεοπνεύστοις διδασκαλίαις παραδεδώκασι· 

καί ού$έν (12) τψ δρθψ λόγω καί εύσεβει κατ* ουδέν 

ήναντίωται, ούτε μήν εχει τι παρεπόμενον άτοπον. 

Α Α Τ . Ά λ λ ' έ ν γέ τι φράσον. ίνα γνώ καί αυτός. 

plenda erant. 
(12) Vat. ουδέ. 

(i) Vocera προβάλλεσθαι non passivum, sed mediiim bic esse declarant Niceto alia verba,quibus sensu 
actiyo eam vocem usurpat. 
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δ'. Γ Ρ . (13) ΕΙ έχ του Πατρδς έκπορευόμενου [τδ Α. GR. (j) Si Spiritus ex Patre procedens etiam 

Πνεύμα] εκπορεύεται καί έκ τού Π ο ύ , συγκέχυται 

τά τών Ιδ·οτήτων, ή ώς έξ άλλης υποστάσεως είς 

αλλ ην μεταχωρούντα, ή ώς άλλην έζ άλλης μετα-

λαμβανούσης ιδιότητα τής αυτής υποστάσεως- δπερ 

τής Σαβελλιου δόξης εστίν ού μακράν. Εί γάρ δ Π α 

τήρ καί δ Τΐδς Ιν καί ταυτδν υπάρχει κατά Σαβέλ-

λιον, άκόλουΟον πάντως έκ τού Ηατρδς τδ Πνεύμα 

εχπορευόμενον έκπορεύεσθαι καί έκ τού Πού* τάχα 

δ* άν και έξ εαυτού. 

Α Α Τ . *Αλλ' έιρ' ημών ούκ Εχει χώραν τδ τού Σα

βελλιου δοξάριον ούδε γάρ τάς υποστάσεις συγχέο-

μεν καί τά πρόσωπα, ούδε τάς ιδιότητας μετατίθε-

μεν, ούδε τήν αυτήν καί μίαν ύπόστασιν εις άλλην 

καί άλλην Ιδιότητα μεταφέρομεν ούδε Εν τά τρία 

δοξάζομεν πρόσωπον ή τριπρό'σωπον μίαν όπόστα- g 

σιν, άλλά καί τάς υποστάσεις τρεις εΤναί φαμεν 

τής θεότητος καί εκάστην δπόστασιν έν άκινήτω 

τηρούμεν τή ιόιότητι· τού μεν γάρ Πατρός Γδιον 

τδ άγέννητον, τού δε Π ο ύ τδ γεννητδν, τού δέ αγίου 
Πνεύματος τδ έκπορευτδν είναι τιΟε'μεθα* άλλ' 

ώσπερ τού Πατρός ού τδ άγέννητον μόνον, άλλά καί 

τδ γεννητικδν καί προβλητικδν ήτοι προεκτικδν, εί 

ούτω χ ρ ή λέγειν, ούτω καί τού Π ο ύ ού τδ γεννητδν 

μόνον, άλλά καί τδ προβλητικδν, καί τού Πνεύματος 

τδ έκπορευτόν μέν, ούχ απλώς δέ* άλλ' ώς μέν έκ 
τού Πατρός, ώς δέ έκ τού Π ο ύ , τουτέστιν αμέσως 
μέν έκ τού Π ο ύ , εμμέσως δέ έκ τού Πατρός, δτι 
έκ τού Πατρδς μέν διά τού Π ο ύ , έκ τού Π ο ύ δέ 

δι' έτερου ούδενός. 'Αγέννητος γάρ ών ό Πατήρ 

γενν^ τον ΥΛδν, γεννών δέ τόν Πδν διά μέσου τού 

ex Fi l io procedit, confunduntur ea quffi ad p r o -
prietates pertinent, quura vel ex alia hypostasi i n 
aliam migrent vel eadem hypostasis aliam ex alia 
transsumat proprietatem. Quod haud longe abest 
a Sabellii opinione. Etenim si Pater et Fi l ius 
unum et idem sunt secundum Sabellium, conse-
quitur oranino, Spiritum ex Patre procedentem 
etiam ex Fi l io procedere ; imo mox et ex seipso 
procedet. 

LAT. Verum apud nos locum non habet Sa-
belli i opinamentum. Neque enira hypostases con-
fundimus et personas ; neque proprietates trans-
ponimus, neque unam camderaque hypostasin i n 
aliam et aliam proprietatem transferimus. Neque 
unam esseexistimamus i l latr ia personam velunam 
hypostasin tripersonalei?); eed et bypostases tres esse 
dicimus Deitatis,et unamquajnque hypostasin in i r a -
motaproprietate servamus.NamquePatrisproprium 
ingenitum,Fil i i vero genitum, et Spiritus sancti p r o -
cedens esse statuimus (*).At quemadmodumPatris 
non ingenitum dumtaxat,sed ct generatio et produ-
clio sive emissio, si ita dicendura est,sic e t F i l i i n o n 
solum est genitum esse, verum et producere, et 
Spiritus sancti procedere quidem, sed non s i m -
pliciter : verum sic quidem ex Patre, sic vero ex 
F i l i o , hoc est immediate quidemex F i l i o , raediate 
vero ex Patre, quia ex Patre quidem per F i l i u m , ex 
Fi l io vero per n i h i l a l iud. Ingenilus enim quum 
sit Pater generat F i l i u m , generans vero F i l i u m per 
ipsum F i l i u m mediantem simul et Spiritum pro-

τδ Πνεύμα προβάλλεται* καί ό Πδς C ducit et Fil ius, qui ipse genitusest, pariter produ-Γίού άμα καί 

γεννητδς ών καί τδ Πνεύμα προβάλλεται* και τό 

Πνεύμα πάλιν εκ τού Πατρδς εμμέσως έκπορευόμε-

νον, ώς τή έκπορεύσει τού Τ Ιού μεσιτεύονσος άμα 

καί έκ τού Π ο ύ εκπορεύεται μηκέτι δι' έτερου 

τινός ριεσιτεύοντος* ώστε ήμας ίδιον τίθεσθαι τού 

μεν Πατρός τδ άγέννητον, τδ γεννητικδν καί τδ εμ
μέσως προβλητικόν τδ μέν άγέννητον, δ'τι ούκ ϊκ 

τίνος, τδ δέ γεννητικδν, δ'τι γενν^ τδν Π δ ν , τδ δέ 

εμμέσως προβλητικδν, δτι διά μέσου τού Π ο ύ καί 

ιό Πνεύμα προβάλλεται* τού Π ο ύ δέ τδ γεννητδν 

ταί τδ αμέσως προβλητικόν τδ μέν δτι έκ τού Πα
τρδς αυτός γεννητδς, τδ δέ δτι αμέσως έξ εαυτού τδ 

Πνεύμα προίεται, μέσος ών αύτδς τού Πατρδς καί 

τού Πνεύματος· τού δέ Πνεύματος τδ έκπορευτόν 

έιαίσως έκ τού Πατρός, έκπορευτόν δέ 

*χ· έκ τού Π ο ύ , ώς μεταξύ μέν τού Πατρός καί 

τού Πνεύματος θεωρουμένου τού Γΐού, μεταξύ δέ 

τ*ύ Π ο ύ καί τού Πνεύμανος οόδενδς κατά γε τήν 

*ερόοδον. Καί ταύτα είναι έκαστου τών τριών Ιδιώ

ματα άμετασετικώς καί άμετακινήτως καί άνυπαλ-

cit S p i r i t u m ; et rursurn Spiritus ex Patre mediate, 
utpote roediante in processione F i l i o , procedens 
simul et ex Fil io procedit non amplius per aliud 
quoddam medians. Sic proprium ponimus Patris , 
quod sit ingenitus, geneians et mediate producens; 
ingenitus, quia ex nullo est, gcnerans, quia gene-
rat F i l i u m , mediate producens quia per medium 
Filiura Spiritum spirat et producit. F i l i i vero p r o -
prium, quod sit genitus et immediate producat: 
genitus quia ex Patre ipse generatus est, tmmi-
diateproducens, quia immediate ex seipso Spiritum 
emittit medius ipse exsistens inter Patrem et 
Spiritum. Spiritus vero sancti proprium procedere 
mediate ex Patre,* et procedere immediate ex 

αμέσως D F i l i o , quura inter Patrem et Spiritum Fil ius c o n -
sideretur, i n t e r F i l i u m vero et Spiritum, quantum 
adprocessionem,nemo. Etbeecdicimus uniuscujus-
que trium personarum esse proprietates,qua) sine 
u l l a immutatione vel comroutatione immotae et 
integr® perseverant. Quemadmodum igitur non 

(13) Rabro colore ad marginem legitur : Έ ν - ?Qai τό Πνεύμα· καί φησι σύγχυσιν τών ιδιοτήτων 
ταυφα πειοάται δ Γραικός διεικνύειν άτοπον εισάγε- συνάγεσθαι* δπερ ανασκευάζει δ Λατίνος πάνυ 
Λκι τή δόξ?β τή καί έκ τού Π ο ύ λεγούσ*β έκπορευε- εύφυώς. 

'/) Pr iraam G r e c i argamentum : Si Spiritus 
etiam ex F i l i o procedit, confunduntur personarum 
proprietates. Quod Pbotins evolvit, De Spir. S. 
m^ieQogia, cap. 9 , 10· 

ευφυως. 

(k) Ita S. Maximus in opusculis tbeologicis etpo-
lemicist . II, ρ. lo5, ed. Combefisii , at Pseudo-Ju-
stinus i n Expositione rect» fidei, n , 3. 
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qoia Pater genitus non est, idcirco ipse genera- Α λάκτως έχοντα και άμεταβλήτως. "Ωσπερ ουν ούχ 

tione vel eraissione privatur, sed quoad ba?c et 
i l l a et ingenitus, sed et genitor est et spiralor, 
genitor quidem imniediate ex se ipso, spirator 
vero mediate per F i l i u m : sic neque Filius quia 
genitus est, idcirco a spiratione excluditur, neque 
Spiritus, quia ex Patre procedit, ideo cx Filio non 
procedit, sed processio ejus immediata quidem ex 
F i l i o , mediata vero ex Patre. Custoditur igitur 
unicuique personoe proprieta&immota et inconfusa; 
sic i n unitate Trinitas et indivisa i n Trinitate u n i -
tas. Unitas enira est et Trinitas Pater et Fil ius et 
Spiritus sanctus : unitas quidem propter naturam 
divinitatis unam eamdemque, qu® indivisa et 
inalterabilis est; Trinitasvero propterproprietates, 

δ'τι ού γεγέννηται ό Πατήρ, διά τούτο ούδε γενν$ 

ούδε -προβάλλεται, άλλά κάκεινα καί ταύτα καί 

άγίννητός έστιν, άλλά καί γεννήτωρ καί προβολεύς 

τδ μεν αμέσως έξ εαυτού, το δε εμμέσως δεά τού 

Π ο ύ , ούτω καί δ Π ό ς ούχ δ'τι γεγέννηται, διά τούτο 

ουχί καί τδ Πνεύμα προβάλλεται. Καί τδ Πνεύμα 

ούχ δτι έκ τού Ιΐατρδς εκπορεύεται, διά τούτο ουχί 

καί τού Π ο ύ εκπορεύεται* άλλ' ή έκπόρευσις αυτού 

άμεσος μεν έκ τού Π ο ύ , Ιμμεσος δε έκ τού Πατρός. 

Φυλάττεται γούν έκάστψ προσώπψ ή ίδιότης άκίνη· 

τος καί άσύγχυτος* ούτως ή έν μονάδι Τριάς καί 

αδιαίρετος ή έν Τριάδι μονάς. Μονάς γάρ έστι καί 

Τριάς ό Πατήρ καί δ Π ό ς καί τδ Πνεύμα* τδ μέν 

κατά τήν φύσιν τής θεότητος μίαν καί τήν αυτήν 

qu® immote sebabentjuxta eaqueo mododiximus. β ούσαν καί άδιαίρετον καί άναλλοίωτον τδ δέ διά τάς 
Cum vero singulis personis immotaB custodiantur 
proprietates, haud dici potest ex seipso procedere 
Spiritus, quia hoc non est Spiritus proprietas; 
•erum ex Patre per F i l i u m procedens, etiam ex 
Filio procedit, non autem per alium quempiam ; 
et ubi nunc est Sabellii confusio ? Si enira juxta 
istum unum diceremus Patrem et F i l i u m vel 
etiam Spiritum sanctum tanquam unam bypostasin 
sive personam,tuncSpiritum ex Palrc procedeutem 
etiam ex Fi l io procedere asserentes Sabellio con-
cordes essemus, vel omnino Scmi sabelliani, sicut 
ali i quidam Semiaiiani . Nam tria i l la unam 
hypostasin et unum dicentes ita secundum S a -
bel l ium, non magis faceremus Spiri lum cx Patrc 
et ex Fi l io procedentem, quam ex se ipso, verum ^ 0ύδεν μάλλον έποιούμεν τδ Ηνεύμα εκ 
et Patrem tum generantem, tum generatum x a i iy τού Π ο ύ έκπορευόμενον, ή έξ 
atque procedeutem, et borum unumquodque non 
magis ex al io , quam ex seipso ; F i l i u m porro non 
solum genilum, verum et procedentem,imo etiam 
et generantem ; rursus Spiri lum non solum pro-
cedentem, sed et gignentem et genitum.Ejusmodi 
enim suiit Sabellii nugas uni eidemquc personaB 
diversa nomina et diversas proprietates tribuentis. 
Si vero Patrcm et F i l i u m solum unara dicereraus 
personam, ex hac vero una persona progredi 
Spiritum doceremus, tum et sio Semisabelliani 
essemus ex Patre ct Fi l io i l l u m , qui proccdit, 
procedere asscrentes. Nunc vero nos aliam quidem 
Divinitatis personam slatuentes Patrcm, aliam vero 
F i l i u m , ejusdera scilicet natura), aliam vero rur-

ιότητας άμετακινήτως έχουσας, καΟά φθάσαντες 

ε'φημεν. Φυλαττομένων δέ τών Ιδιοτήτων έκάστψ 

αμεταβλήτων, ούκ δν λέγοιτο τδ Πνεύμα έξ εαυτού 

έκπορεύεσθαι, δ'τι μή ίόιότης έστί τούτο τού Ηνεύ-

ματος* έκ τού Πατρδς δέ έκπορευόμενον δια τού 

Γίού, καί έκ τού Π ο ύ εκπορεύεται, άλλ' ού δι' έτε
ρου τινός* καί πού τού Σαβελλίου ή σύγχυσις ; Ε* 

μέν γάρ εν κατ* έχεϊνον έλέγομεν τδν Πατέρα καί 

τδν Πδν ή καί τδ Πνεύμα ώς μίαν ύπόστασιν ή 

πρόσωπον, τδ έκ τού Πατρός έκπορευόμενον καί έκ 

τού Π ο ύ έκπορεύεσθαι φασκοντες, σύμφρονες άν 

ήμεν τψ Σαοελλίω, ή πάντως ήμισαβέλλιοι, καθά

περ άλλοι τινέδ ήμιάρειοι* τά μέυ γάρ τρία λέγον

τες μίαν ύπόστασιν καί έν οΰτω κατά Σαδέλλιον, 

τού Ηατρδς 

εαυτού* άλλά 

καί τον Πατέρα γεννώντά τε καί γεννώμενον καί 

έκπορευόμενον, καί εκαστον τούτων ού μάλλον έξ 
άλλου ή έξ εαυτού· καί τδν Πδν δέ ού μόνον γεν

νώμενον, άλλά καί έκπορευόμενον, πρδς δέ τούτοις 

καί γεννώντά* καί τδ ΙΙνεΰμα αύθις ούκ έκπορευ

όμενον μόνον, άλλά καί γεννών καί γεννώμενον. 

Τοιαύτα γάρ τά Σαβελλίου ληρήματα έν ι καί τψ 
αύτψ πρασώπω διάφο:α τιθέντος ονόματα καί δια

φόρους Ιδιότητας. Τδν δέ Πατέρα καί τδν Π δ ν μ ό 

νον φάακοντες εν πρόσωπον, έκ τού ένδς δέ τούτου 

τδ Πνεύμα προέρχεσθαι δογματίζοντες ήμεν δν καί 

ούτως ήμισαβέλλιοι έκ τοΰ Πατρδς καί έκ τνύ Π ο ύ 

τδ έκπορευτόν έκπορεύεσθαι λέγοντες. Νΰν δέ ημείς 

άλλην μέν ύπόστασιν τής θ*άτητος δοξάζοντες τδν 

8US Spiritum, deinde ponentes procedentem ex D Πατέρα, άλλην δέ τδν Π δ ν , τής αυτής δηλαδή φύ-
Patre, procedere quoque ex F i l i o , aliter dicimus. 
Qui vero unam personam esse aiunt Patrem et 
F i l i u m , deinde Spiritum cx Patre et ex Fi l io pro-
cedere afiirmant, absurdum consequens liabent, 
non quia simpliciter dicunt ex Patre et ex Filio, 
sed quia ex ambobus tanquam uno, et quia unum 
utrumque, Patrem videlicet et F i l i u m , ponunt, 
non secundum vira Dominica; vocis verum sccus 
ac i l le d i c i t : Ego el Pater unum sumns. Non vero, 
qui ex Patre et ex Fi l io dicimus Spirituui , non ut 
ex uno diqinus , verum ut ex duabus peisonis 
consubstantialibus coneubstantialem procedere 

σεως, αλλην δέ ωσαύτως τδ Πνεύμα, είτα τιθέντες 

τδ έκ τού Πατρδς έκπορευόμενον έ/πορεύεσθαι καί 

έκ τού Π ο ύ , έτέρως φαμέν. 01 μέν ούν εν λέγοντες 

τδν Πατέρα καί τδν Πδν πρόσωπον, είτα φάσκοντες 

τδ Ηνεύμα έκπορευτδν έκ τοΰ Πατρός καί έκ τοΰ 

Π ο ύ , τό άτοπον έπόμενον έχουσιν ούχ δ'τι απλώς 
φασιν έκ τοΰ Πατρδς καί έκ τού Π ο ΰ , άλλ' δ'τι ώς 

ένος έξ άμφοΤν καί δ'τι έν άμφω τίθενται τόν Π α 

τέρα καί τόν Π δ ν , ού κατά δύναμιν τής τοΰ Κυρίου 

φωνής, άλλ' έτέρως ή ώς έκεΐνός φησιν* 'Εγώ καί 

δ Πατήρ εν έσμεν. Ήμεις δέ καί έκ τοΰ Πατρδς 

καί έκ τού Π ο ύ τό Πνεύμα λέγοντες ούχ Ας έ( ένδς 
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τοΰτο" φ*μεν, άλλ' ώς Ικ δύο προσώπων δμοφυών 

δμοφυες προερχόμενον κατά τινα τρόπον άγνωστόν 

τε καί άρρητον. Τδ μεν ούν έξ άμφοΤν λέγειν τδ 

ΙΙνεύμι ώς έξ Ινδς, άσεδές" Σαβελλιανδν γάρ τδ 

δέ έξ άμφοΐν εχδντοιν ούκ έν ουσία διαφορότητα ούδ' 

έν δνομάτων διττότητι τήν διάκρισιν, άλλ' έν ύπο-

στατικαις 'διότησι, τής Σαβελλιανής ασεβείας μα

κράν* ώστε, επειδή τδ τοιούτον δόγμα Ιτερόν έστι 

τής τοΰ Σαβελλίου δόξης, μηο" ώς Σαβελλιανδν ήγοΰ 

καί άπόδλητον. Ά λ λ ' ή άρα έτέρως ίχειν τδ άτοπον 

έλεγχε. 

ε'. Γ Ρ . Έ σ τ ω ταΰτα, καί μή Σαβελλιανδν έστω 

τδ λέγειν έκ τού Ηατρδς και τοΰ Π ο ύ τοΰ παναγίου 

Πνεύματος τήν έκπόρευσιν· άλλ' έκεΤνο γε άτο

πον (14). Εί γάρ έξ άμφοΤν, σύνθετος αύτψ λοιπδν 

της υποστάσεως ή Ιδιότης, καί ούχ άπλή καί σύν

θετος ή ύπόστασις, δτι καί αμέσως καί εμμέσως 
εκπορεύεται, τδ μέν έκ τού Ιίατρδς, τδ δέ έκ τοΰ 

Π ο ύ · ούτω δέ καί τοΰ Τΐοΰ ή 'διότης ευρίσκεται 

σύνθετος, έχουσα μή μόνον τό γεννάσθαι έκ τού Πατρδς, 

άλλά καί τδ Πνεύμα έξ εαυτού αμέσως ώς μέση (15) 
προβάλλεσθαι. 

Λ Α Τ . Κατά τούτον τδν λόγον σύνθεσις άν ε?η 

καί περι τόν Πατέρα, καί μάλλον, δ'τι ούκ άγγέννη-

τος μόνον, άλλά καί γεννήτωρ καί προβολεύς. Εί δέ 

επί τού Ηατρδς ταΰτα ού παρεισήγαγε σύνθεσιν, 

ουδέ έκεινα λοιπδν έπί τού Π ο ΰ καί Πνεύματος. 

Π τ(ς ή άποκλήρωσις, τδν μέν Πατέρα μή εΤναι 

•υνθετον έκ τοΰ άγεννήτου καί τού γεννητικού καί 

τοΰ προβλητικοΰ, τδν δέ Πδν σύνθετον εΤναι διά τδ 

γεννητδν καί τδ προβλητικδν, καί τδ Πνεύμα διά 

τδ διχόθεν καί διχώς έ<πορευτδν, ήτοι έκ τοΰ Πα

τρδς καί έκ τοΰ Π ο ύ , εμμέσως δηλαδή καί αμέσως ; 
Καίτοι καν άπλήν δώμεν έκάστψ τήν Ιδιότητα, κατά 

τδν σον λόγον καί ούτως, ώς λέγεις, διπλόη παρεισ-

αχθήσετα·., καί σύνθεσις εψεται, καί ίσται σύν

θετον εκαστον. Καί γάρ έν τψ Πατρί καί ή τής 

θεότητος ουσία έστί καί ή τοΰ γεννών ίδιότης, καί 

έν τψ Π ψ μετά τής ουσίας καί ή τού γεννάσθαι 

ίδιότης έστιν, καί έν τψ Π ν εύ ματ ι μετά τής αυτής 

ουσίας καί ή Ιδιότης τής έκπορεύσεως. Ά λ λ ' ού 

σύνθεσις έκεΤ, άλλ* άπλότης δπέρ πασαν απλότητα, 

δτι μέρη ταύτα τής θεότητος ι^άμερής γάρ δπέρ πάσαν 

έμέρειαν), άλλ' Ιδιότητες περί τήν μίαν ούσίαν 

και τάς τής μιας ουσίας υποστάσεις θεωρούμεναι 

κει έκαστη έκάστην ύπόστασιν χαράκτηρίζουσαι. 

ΟύκοΟν ούδε δταν λέγω τδ 11 νεύμα αμέσως εχειν 

χν. εμμέσως τήν έκπόρευσιν, ή τδν Π δ ν καί γεννά-

•Λα·, έκ τού Πατρδς καί τδ Πνεύμα προβάλλεσθαι, 

δ'.κλδην τινά παρεισάγω καί σύνθεσιν* ώσπερ γάρ 

ή έκ τού Πατρδς διάφορος πρόοδος, καθά φατε καί 
*»με7.ς, διάφορον μέν δείκνυσι τήν σχέσιν αυτού· 

(14) Nota m a r g . Έτερου άτοπου εισαγωγή, δτ ι 

σλθετον Ιαται τδ Πνεύμα έκ Πατρδς καί Π ο υ έκπο
ρευόμενον, καί πρδς τοΰτο ανασκευή. 

(Γ. Secundum absurdum : Compositus e r i t S p i r i -
tas ex Patre et F i l i o procedens. Vide Pbotium, D$ 
hpvrit. tancti My8tagogial cap. 7 et 45, 

secundum qucmdam incognitum et ineffabilem 
modum. Spiritum igitur dicere ex ulroque velut ex 
uno impium est, quia Sabellianum ; eum vcro d i -
cere ex ambobus non babentibus in essentia diflc-
rentiam neque in nominum duplicilate discretio-
nem, sed in bypostaticis proprietatibus, longe a 
Sabelliana impietate abest. Quare cum hoc dogma 
aliud sit a Sabellii opinione, neque Sabellianum 
et abjiciendum i l l u d existimes. Verura absurdum 
i l lud esse aliunde demonstrcs. 

5. GR. Sint baec ita , neque Sabcllianum sit d i -
cere, ex Patre et F i l i o sanctissimi Spiritus esse 
processionem. Attaraen i l l u d certe absurdum os-
tendit, quod non dicam (/). Si Spiritus estcx utro-
que, composita ipsi erit hypostaseos proprietas, et 
non simplex, et coraposita ipsa hypostasis, quiact 
immediate et mediate procedit,scil icet tum ex Patre , 
tura ex Fi l io ; sic autem et F i l i i proprietas de-
prehenditur composita, quum non solum habeat 
quod sit generatus ex Patre, verum etiam quod 
Spiritum sanctum ex se ipso iramedialc produ-
cat. 

L A T . Secundum hanc rationem in Patre quoque 
foret compositio, et multo macis, quia non solum 
ingenitus, verum etiam gencrans et spirans est. 
Si vero bsec i n Patre nullam inducunt composi-
tionem, neque i l la in Fi l io et i n Spiritu coraposi-
tionem inducent. Aut qualis est ista sortitio et 
distributio, Patrem quidem non esse compositum 
ex innascibilitate,generatione etspiratione(activa), 
F i l i u m vero compositum esso propter passivam 
generationem et spirationem activam, et Spiri lum 
compositum, quia e duplici causa et duplici modo 
procedat, sive ex Patre et ex F i l i o , raediate videli 
cetet immediate? Quanquam etsi simplicera de-
raus cuique proprictatem secundum tuum sermo-
nem, ct sic, ut dicis, duplicitas inducetur et com-
positiosequetur et erit unumquodque compositum. 
Etenim in Patre est tum divinitatis esscntia tum 
gigncndi proprietas, et in Fi l io una cum cssentia 
proprietas geniti est, et in Spiritu cum eadem 
essentia, proprietas processionis Verum non est 
compositio i b i , sed simplicitas super omnem sim-
plicitatem, quia nec partes Divinitatis ista sunt» 
quum ea sit super omnem indivisibilitatem i n d i -
visibi l is , verum proprietates, qxim circa unam 
esseutiam et bujus unius essentia? hypostases spe-
ctantur et quaruraque quamlibet personam dis-
tiuguit suoque charactere insignit. Igitur neque 
quando dico Spiritum immediate et mediate h a -
bere processionera, vel ex Patre Fi l ium generari 
et Spiritum producere (m), duplicitatem quara-

(15) Ita scriptum. Quod tamen mendum exhibere 
videtur. 

(m) Προβάλλεσθαι hic non sumi passive usus vocis 
i n sequcntibus demonstrat. 
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dam induco et compositionem. Sicut enim diversa Α τ ^ F-*v *P°* τ ο ν ^ov ω < Πατρός, τήν δέ πρός τό 
β Patre progressio, secundum quod et vos dicitis, 
divcrsam quidem ejus habitudinemconstituit,alte-
ram ad Fi l ium ut Patris, alteram ad Spiritum ut 
spirantis secundum propriura modum, paternam 
vero hyposlasin minirae indicat compositam, ita 
nec Spiritus e Patre et Fi l io processio compoaitio-
nem quamdam intelligi sinit sive in Fi l io sive i n 
Spiritu. Quanquam in Patre generare et pro-
ducere non idem est neque eodera modo, i n Spi-
ritu vero procedere unum et idem, etsi ex altero 
quidem mediate, sive ex Patre per F i l i u m , ex al" 
tero vero immediate, quia ex F i l i o , non vero per 
alium quempiam. Non est igitur compositusFilius-
quia non solum generatur, sed et Spiritum emit-
tit , neque Spirilus, quia procedit non ex Patre 
solo, sed et ex Fi l io ; ncque etiam Pater, quianon 
solura ingenitus, sed et F i l i i genitor, neque quia 
non solum genitor, sed et productor Spiritus ; ne-
quc etiam secundumcommunera tum nostramtum 
vestram sententiam compositus Filitts et Spiritus, 
quia uterque pra?ter substantiam habet personro 
proprietatr-m, Fil ius quidem filiationem solam» 
Spirilus vero processionera ex Patre.Si enimcom-
posita foret quselibet persona propter suas pro-
prielates,etiamessentia tr ium personarum compo-
sita esset propter eas, quse circa ipsam sunt» 
trium communes proprietates, boniiatem dico,sa-
piontiara, potentiam, vim productricem, omnium 
efTectricem et creatricem, providentiam, conserva-

Π νεύμα ώς προβολέως κατά τρόπον Γδιον, τήν δ» 
Πατρική ν δπόστασιν ου σύνθετον δποδείκνυσιν, ού
τως ουδέ τό έκ του Πατρός καί έκ τοΰ Γιου τό 
Πνεύμα έκπορεύεσθαι σύνθεσιν δίδωσιν έννοεΐν ή 
έπί τοΰ Ποΰ ή έπί τοΰ Πνεύματος. Καίτοι έπί 
τοΰ Πατρός τό γεννών καί τό προβάλλεσθαι ού ταυ
τόν ούδ' ωσαύτως, έπί δε τού Πνεύματος τό έκπο
ρεύεσθαι Sv καί ταυτόν,* εί καί έκ τούδε μεν εμμέ
σως, ήγουν έκ τοΰ Πατρός διά τοΰ Πού, έκ τούδε 
δΐ αμέσως, ό'τι έκ τοΰ Πού ούκέτι δέ δι' άλλου τινός. 
Ούκ ούν σύνθετος ό Ηδς, ό'τι μή γεννάται μόνον, 
άλλά καί τό Πνεύμα προβάλλεται* ουδέ τό Πνεύμα, 
ό'τι εκπορεύεται ούκ έκ μόνου τοΰ Πατρός, άλλά καί 
έκ τοΰ Πού· καί γάρ ουδέ ό Πατήρ, δ'τι μή μόνον 

ρ άγέννητος, άλλά καί γεννήτωρ Π ο ύ , ούδ' δ'τι μή 
γεννήτωρ μόνον, άλλά καί προβλήτωρ τοΰ Πνεύμα
τος. Καί γάρ ουδέ έπί τής κοινής δόξης ημών τε 
και υμών σύνθ&τος δ Πδς καί τό Πνεύμα δτι μετά 
τής ουσίας έκάτερον εχει τδ τής υποστάσεως ΐδιον, 
δ μέν τό γεννητδν μόνον, τδ δέ τδ έκπορευτόν έκ τοΰ 
Πατρός. Εί γάρ σύνθετος έκαστη δπόστασις (46) διά 
τάς εαυτής ιδιότητας, καί ή ουσία άν ε*ίη τών τριών 
υποστάσεων σύνθετος διά τά περί αυτήν κοινά τών 
τριών Ιδιώματα, τδ αγαθόν φημί, τδ σοφόν, τδ δυνα
τόν, τό ποιητικόν, τό παντουργικόν, τό δημιουργι-
κόν, τδ προνοητικόν, τό συνεκτικόν, τό περ*εκτικδν 
καί περιληπτικον πάντων, τδ άκτιστον, τό άναρχον, 
τδ άθάνατον, τό άτελεύτητον, τό άπειρον, τδ αίώνιον, 
τό άχρονον, τό δπέρχρονον, καί δ'σα άλλα τοιαύτα 
ε'ίτε κατά θέσιν είτε κατά άφαίρεσιν, είτε κατ' αί-

^ασιν 

tionom, omniura rerum comprehensionem et con . . . „ « T ~ . r . « v , , 

tinentiam, aseitatera, et principii carentiam, i m - C Χ ( α ν , ειτε καθ* δπεροχήν καί δπέρβαΰ 
morlalitatem et sine ullo fine durationem, immen-
sitatem, aeternitatem, extra tempus et supra tem-
pus exsistentiam, et quaecunque alia hujusmodi 
sive secundum positionem,sive secundum negatio-
nein, sive secundum causam, sive secundum emi-
nf-ntiam et excellentiam dicuntur i n u e o . Sed non 
sunt baic essentia, verum circa essentiam consi-
derantur,etsi et cf*rto quodam modo essentialia et 
naturalia vocantur, neque parles sunt essentiae, 
quum dcitas partium omnino sit expers. Sic et i n 
igne variee insunt potentia?, levitas, mobilitas sur-
sum tcndens, vis i l luminativa et vis combustiva, 
veruni propterea ignis non est compositus, sed 
siniplex, in quantum in corporibus naturalibus et 

λέγεται έπί 
τοΰ Θεοΰ. Ά λ λ ' ούκ ουσία ταΰτα, άλλά περί τήν 
ούσίαν θεωρούμενα, εί καί ουσιώδη πως καλείται 
καί φυσικά, ουδέ μέρη τής ουσίας* ή θεότης γάρ 
άμερής* ούτω καί τψ πϋρί π ρ όσε στ ι τό κοΰφόν τε 
καί άνωφερές, καί τό φωτιστικόν καί τδ καυστικδν, 
δυνάμεις διάφοροι, άλλ' ού σύνθετον διά τοΰτο τδ 
πυρ, άλλά απλούν, δ'σον έν σώμασι φυσικοις τε 
καί στοιχειώδεσι κατά τό έ'σχατον, V ούτως εΊπω 
άπήχημ» τ ή< άπλότητος. Καίτοι ενταύθα ουσιώδη 
ταύτα έστι τψ πυρί, έκεΤ δέ τά μέν περί τήν ούσίαν 
έστί Θεωρούμενα (17), τά δέ περί έκάστην δπόστασιν 
έκαστα* διό πολλψ πλέον ού λυμανεΐται τό απλούν 
ούτε τής ουσίας ούτε έκαστης τών υποστάσεω/. 
Ά λ λ ' ουδέ έπί πάντων έν οΤς θεωρείται ποικιλία 

elemenlaribus secundum extremam, ut ita dicam, *) τις καί διάκρισις, ήδη καί σύνθεσις παρεισαγεται. 
rosonantiam siraplicitas esse potest.Attamen hic na-
turalia et essentialia ista sunt igni , ibi vero i l la 
circaessentiamconsiderantur,ba3c vero circaunam-
quamque personam singularia; idcirco m u l t o m a -
gis simplicitas tum essentia? tum cujuslibetpersonae 
nulluin patietur detrimentum. Scd neque in omni-
bus, in quibus varietas qua?dam et distinctio con-
sidoratur, statim et compositio inducitur. Omnis 
iMiim esscntia habet et virtutem et operationem, 
licet et simplex sit, neque idcirco compositam d i -

(16) God. Vat. f. 5 ,6 , mendose, ύπόθεσις. 
(17) Vide Greg. Nai . orat. 32, p. 519, ed. B i l l . (nunc orat. 42) 

Πάσα γάρ ουσία £χει καί δύναμιν καί ένέργειαν, καν 
άπλή τις ε'ίη, καί ού διά τοΰτο σύνθετον έροΰρυιν 
πάντως καί τήν άπλήν. Ανάγκη γάρ ή σύνθετον 
είναι καί τήν άπλήν, καί ουδεμία ίσται άπλή, ή 
τήν άπλήν είναι χωρίς ενεργείας τε καί δυνάμεως, 
δ'περ ψευδός έστιν έναργώς* ούτε γάρ ενέργεια τής 
δυνάμεως χωρίς, έξ ής πρόεισιν, ούτε δύναμις δίχα 
τής ουσίας, άλλ' ουδέ ουσία χωρίς τής τοΰ ένεργειν 
δυνάμεως. Εί δέ ταΰτα αδύνατα, καί έστι καί ή 
απλούστατη απλώς ουσία μετά τής λούσης δυνά-
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μεως έχουσα καί τήν έκ τής δυνάμεως προϊούσα^ 

ένεργειαν. Καί διά ταύτα σύνθεσις ούκ έστι περί 

αυτήν, δτι ττερί τδ αύτδ καί εν, τήν ούσίαν, άλλο 

μεν ή δύναμις, άλλο δε ή ενέργεια, καί δτι εν καί 

ταυτδν πράγμα έξ ουσίας έστι καί δυνάμεως καί 

ενεργείας, εί ούτω χρή φάναι, καί δ'τι τψ λόγω 

διαχέχριται τής ουσίας ή δύναμις, τής δε δυνάμεως 

ή ενέργεια. Μία γάρ καί ούτως έστιν άπλή ουσία. 

Πώς αν τις έπί τής απλής τψ Βντι καί άσυνθέτου 

φύσεος ήτοι έφ' έκαστης τών ενιαίων τής ύπερθέου 

θεότητος υποστάσεων τολμήσειε λέγειν, δ'τι σύνθεσις 

έχ τών φυσικών ή υποστατικών ιδιοτήτων εισάγεται; 

Τ ί τής μονάδος άπλούστερον έν τοΤς άριθμοΤς ; άλλ» 

δμως άλλο μέν τδ είναι αυτή, άλλο δέ ή δύναμις, 

χζί άλλο ή ενέργεια. Ταυτίζει μέν γάρ άπαντα 

χαί άνυπάλλακτα τηρεί* σχέσεις δέ απείρους σχε

δόν υποδύεται προστιθεμένη καί αφαιρούμενη καί 

γεννώσα* πάντα τά ειδη τών αριθμών* καί νύν μέν 

γινομένη τδ ήμισυ καί τδ υποδιπλάσιον, νύν δέ τρί

τον καί υποτριπλάσιον, νύν δέ τέταρτον καί δποτε-

τετραπλάσιον, καί άλλοτε άλλο καί κατά ταυτδν 

πάντα, καί τούτο έπ' άπειρον, νΰν μέν ασχημάτιστος 

νοούμενη, νύν δέ έσχηματισμένη, καί ποτέ μέν 

τρίγωνος, ποτέ δέ τετράγωνος, ποτέ δέ πεντάγωνος, 

καί άλλο τε καί άλλο καί άμα πάντα, καί τούτο έπ' 

άπειρον* καί νΰν μέν επίπεδος, νΰν δέ στερεά, χαί 

νύν μέν άσχετος, νΰν σχέσίν έχουσα, καί ταύτην 

πολυειδώς* καί ποικίλη τις φαινόμενη διά τάς δυ

νάμεις καί τάς ενεργείας αύτη ς, δ'μως απλούστατη 

εστί, καί ή ποικιλία αυτή τήν απλότητα τής ουσίας 

ού λυμαίνεται* ουσίας δέ λέγω τής κατ' αυτήν. "Ο 

γάρ έστιν έκάστψ τδ εΤναι, τούτο έστι καί ή ουσία 

σύτοΰ. Εί ούν έπί τών καθ' ημάς τά περί εκαστον 

έκλοΰν θεωρούμενα διπλόην καί σύνθεσιν ού πάρεισ-

άγουαι, πολλψ πλέον ουδέ έπί τών θεσρχικών υπο

στάσεων έκ τής ένίων ιδιοτήτων επιπλοκής διπλόη 

καί σύνθεσίς τις παρεισαγεται. Ούτε ούν ό ΙΊδς 

σύνθετος, εί μή μόνον εστί γεννητδς έκ Ηατρδς, 

άλλα καί «ροδλήτωρ τοΰ Πνεύματος, ούτε τδ Πνεύ

μα, εί μ ή έκ τοΰ Ηατρδς μόνον, άλλά καί έκ τοΰ 

ΓΙοΰ εκπορεύεται. Καί γάρ ουδέ δ Πατήρ άγέννητος 

άν καί γεννήτωρ τοΰ Τίοΰ καί προολήτωρ τοΰ Πνεύ

ματος. "Ωσπερ γάρ τδ άγέννητον καί τδ γεννητδν 

και τδ έκπορευτδν απλώς θεωρούμενα διάφοροι μέν 

είσιν ύτεοστατικαί ιδιότητες έκα'στη τών τριών 

έκάστψ τών τριών προσώπων άφοριζόμεναι, άλλά 

τήν μιαν φύσιν αυτών ού μερίζουσιν, ούτως, καν 

χλείους ώσιν αϊ περί έκαστη ν τών τριών υποστά

σεων ιδιότητες, ούδ' ούτως ούδεμίαν αυτών υπόστα-

τ.ν τέμνουσιν ή μερίζουσιν, άλλ' ουδέ σύνθετον 

ώδεμίαν τούτων δεικνύουσιν. "Ωσπερ δέ ού μεριστδς 

h Πατήρ, οτι έξ αύτοΰ δ Τΐδς καί τδ Ηνεύμα (ού 

γάρ μέρη τοΰ Πατρδς ταΰτα, ουδέ κατά το μήν τίνα 
χαί ροήν ή έκαστου γνωρίζεται πρόοδος;, ούτω ουδέ 

τδ Πνεύμα μεριστδν, δτι έκ Πατρδς καί Πού* ουδέ 

τδ μέν έκ τού Πατρδς Ιχει , τδ δέ έκ τοΰ Π ο ύ , 

ελλά τδ απλούν καί έν δπερ εστίν, έκ τού Πατρός 

ίστι καί έκ τόύ Π ο ύ * έξ άμερών άμερές καί απλούν 

ίξ σ/κλών. ΕΙ δέ λέγεις· Πώς ; άρρητος δ τρόπος 

\ cemus etiam simplicem. Necesse enim est au 
composita sit et simplex, et tunc nulla substantia 
erit s implex; aut simplex sit absque operatione et 
virtule,quod manifeste falsum. est.Nam ncque ope-
ratio est sine potentia et virtute, ex qua procedit, 
neque potentia sine essentia, imo nec essentia sine 
potentia operandi.Si vero ha»c irapossibilia,tunc et 
simplicissima sirapliciter substantia una cum insita 
potentia habebit etiara operationem ex bac potentia 
prodeuntem, proptereaque non adest circa ipsam 
compositio ex eo,quod circa unum et idem,substan-
tiam, aliud sit potentia, aliud operatio, ct quod una 
eademque res ex substantia et potentia et operatione 
consistat,si ita loqui fas est, ct quod ratione d i s t i n -
guitur asubstantiapotentia,apotentiaoperatio.Una 

g enim et sic est simplex substantia. Quomodo vero 
quis auderet de natura vere simplici et ab omni 
compositione exempta vel de singulis hypostasibus 
supremse et prajcellentis divinitatis afiirmare, ex 
naturalibus vel personalibus proprietatibus induci 
compositionem?Quid monade (unitate) in numeris 
siraplicius ? Et tamen aliud ipsi est esse, aliud 
potentia, et aliud operatio. Gum omnibus enim 
identiflcatur (omnia cadera ostendit) et incommu-
tata servati relationes autem fere iufinitas subit, 
dum additur et subtrabitur, et omncs numerorum 
species generat, et nunc quidem fit dimidium et 
duplum, nunc vero tertium et tr iplum, nuoc quar-
tum et quadruplum, ei alias al iud, et secundura 
idem omnia, et hoc in infinitum ; nunc ut quidem 
informisac flguraB expers concepta,nunc vero for-

^ mata et flgurata, aliquando triangularis,aliquando 
quadrangularis, aliquando quintangiilaris, atque 
aliud et aliud,et simul omnia,et hoc i n inf initum, 
nunc quidem est superficies, nunc solidum c o r -
pus, modo relalionis expcrs, modo relationes b a -
bens, et quidem multiformes, et quura varia appa-
reat propter potentias et operationes suas, tamen 
simplicissima est et ipsa varietas haud infert 
detrimentum substantia? simplicitati , substantiffl 
dico, quse secundum ipsam est.Quod enim cuique 
esse, boc est et ejus substantia. Si itaque i n 
rebus creatis ac nostris ea quae in quovis s implici 
spectantur non inducunt duplicitatem et compo-
sitionem, multo magis neque i n divinis personis 
ex connexione nonnullarum proprietatum duplicitas 

D et compositio quaedam inducitur. Ncque igitur 
compositus F i l i u s , si non solum est generatus a 
Patre, verum et Spiritus productor ; neque c u m -
positus Spiritus, si non ex Patre duntaxat, verum 
et ex Fil io procedit ; noque enim et Pater couipo-
situs cst, qui innascibilis exsistens et F i l i i genitor 
et Spiritus productor est. Quemodmodum enim 
innascibilitas et fllialio et processio simpliciter 
spectat® diversea quidem sunt personales proprie-
tates, quarum trium quailibetcuilibet trium perso-
narum reservatur, unam vero eorumdem naturam 
nequaquam dividunt ; i ta , etiamsi plures forent 
proprietates, q u » singulis tribus personis conye-
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niunt, n*?que sic nullam corum hypostasin scinde- \ καί δφραστος· δπέρ τδ πώς γαρ* ή φράσον μοι, 
rent vel dividerent, verum neque corapositam 
eorum ullam ostendcrent. Quemadmodum vero 
Pater minime divisus est, quia ex ipso Fil ius et 
Spiritus (neque enini hi partes sunt Patris, neque 
secundamsectionein quamdam aut fluxum cujus-
que eoruni progressio cognoseitur): ita nec Spir i -
tus divisus, quia ex Patre et cx Fi l io est; neque 
i l lud quidem ex Patre habet, hoc vero ex Fi l io ; 
sed i l l u d simplex et unum quod ipse est, ex Patre 
est et ex Fi l io , ex indivisis indivisum, ex s impl ic i -
bus simplex. Si vero quaeris : Quomodo ? noveris, 
modum esse ineflabilem et non enuntiabilem,cura 

πώς δ Πατήρ γενν$ τδν ϊΐόν ; πώς τδ Πνεύμα έχ 

τοΰ Ηατρδς εκπορεύεται; τ(ς ή τούτων διαφορά; 

κάγώ σοι φράσω, πώς έκ τού Πατρδς χαι έκ τού 

Π ο ύ εκπορεύεται. Ει δε βούλει, μάνθανε, δ'τι έχ τού 

Ηατρδς ούχ ώς έχ τοΰ Π ο ύ , καί έκ τοΰ Π ο ύ ούχ ώς 

έκ τοΰ Ηατρδς. Έ κ μέν γάρ τοΰ Πατρδς έμμεσος ή 

έκπόρευσις (διά τοΰ Π ο ύ γάρ), έκ τιύ Π ο ύ δε άμε

σος, δτι μηκέτι δ Γ έτερου τινός. Ούτως ούν ουδεμία 

σύνβεσις ούτε περί τδν Π δ ν ούτε περί τδ Πνεύμα* 

κάν τδ Πνεύμα έκ τοΰ Πατρδς έκπορευόμενον καί έκ 

τού Π ο ύ έκπορεύηται (18)· καί ουδέ τούτο τδ άτοπον, 

ώς έφης αύτδς τψ δόγματι ήκολούθησεν. 

sit supra omnem modum. Aut dicito m i b i , quomodo Pater generet F i l i u m , qoomodo Spiritus ex 
Patre procedat, qua?nam horura sit differentia, et ego dicam t i b i , quomodo ex Patre et ex Fi l io 
procedat. Si vero placet, disce cx Patre non eodem modo ac ex F i l i o , et ex Fi l io non eodem 
modo ac ex Patre Spiritum procedere. Ex Patre enim mediata processio est, quum sit pcr F i l i u m , 
ex Fi l io vero immediata, cum non amplius sit per alium quempiam. Hoc ergo pacto nulla compositio 
est neque i n Fi l io neque in Spiritu, licet Spiritus ex Patre procedens ex F i l i o quoque procedat, neque 
etiam hoc absurdum, ut tu dicebas, dogma nostrum consequitur. 

6. GR. (n) Venim si ex Patre et ex Filio procedit β ζ*· Γ Ρ · Ά λ λ ' εί (19) έκ τού Πατρός καί έκ τού 
Spiritus secundura dicta tua, erit ipsi duplex pro- Π ο ύ έκπορύεται καθά φής, έσται αύτψ διπλή ή έκ-
cessio; si vero duplex processio,duplexetprocedens 
quod duplex cst, non estamplius simplex; ergo ex 
te Spiritus non est simplex ; quod vero non est s im-
plex, id compositum est et divisum ; quod ejusmodi 
non est Deus.Jam vero Spiritus est Deus, non ergo 
duplex; quod si non duplex, ueque compositus, 
neque duplex erit processio. Si vcro non duplex est 
processio, non erit una quidem ex Patre,alteravero 
ex F i l i o , sed aut ex Patre erit aut ex F i l i o . Cum 
vero ex Patre sit, ut tum Patres dicunt tum Evan-
gelium, relinquitur eam non esse ex F i l i o . 

LAT. Neque hoc pacto ratiocinatio tua, ο sapien-
tissime Graece,ad assentiendum cogit. In prirais 

πόρευσις. Εί δέ διπλή ή έκπόρευσις, διπλούν καί τδ 

έκπορευόμενον. Τδ δέ διπλούν ουχί απλούν ούχ 
απλούν άρα τδ Πνεύμα, κατά σε* τδ δέ μή απλούν 

σύνθετον καί μεριστόν* δ' δέ έστι τοιούτον, ού θεός. 

Ά λ λ ά μήν τδ Πνεύμα θεός. ούκ άρα διπλούν* εί δέ 

μή διπλούν, μηδέ σύνθετον, ουδέ διπλή ή έκπόρευ-

σις* εί δ* μή διπλή ή έκπόρευσις, ούκ έσται ή μέν 

έκ τού Πατρδς, ή δέ έκ τοΰ Π ο ύ , άλλ' ή έκ τοΰ 

Πατρδς ή έκ τού ΠΙού. Έ π ε ί δέ έκ τοΰ Πατρδς 

(τοΰτο γάρ καί οί Πατέρες φασί καί τό Εύαγγέλιον), 

λοιπδν ούκ έκ τοΰ Π ο ύ . 

Α Α Τ . Ούδ' ούτως δ λόγος ?χει τδ άναγκαιον, ώ 
σοφώτατε Γραικέ. Πρώτον μέν γάρ ού διπλήν φ α μεν 

enim minime duplicem dicimus processionem, sed Q τήν έκπόρευσιν, άλλά μίαν καί τήν αυτήν καί άπλήν, 
unam eamdemque et simplicem, quum et Spiritus καί απλού Βντος τοΰ Πνεύματος ώς θεού* ουδεμία 

γάρ έν θεψ διπλόη ή (20) σύνθεσις. Ού γάρ διδτι 

έκ δυοΐν, διά τούτο διπλή, άλλά διότι απλούν, διά 

τούτο άπλή, ή αυτή άλλην καί άλλην έκ ταυτψ τήν 

simplex sit utpote Deus ; nulla namque i n Deo 
duplicitas est aut corapositio. Neque enim quia ex 
duobus, idcirco processio duplex, sed quia (Spi-
ritus) simplex, idcirco processio simplex, eadem 
aliam atque aliam in eodem habens relationem.me-
diata quidera exsistens quatenus ex Patre, imrae-
diata vero quatenus ex Fi l io . Quemadmodum enim 
lurninis in aerc eflulsio ex sole et ex solis radiis 
prodiens, et immediate quidem ex radiis, mediate 
vero cx sole (videlicet per radios), tamen ncque 
ipsa duplicitatem quamdam babet secundum suam 
ipsius exsistentiam, quum lumen in aere simplex 

σχέσιν έχουσα καί ούσα Εμμεσος μέν ώς έκ τοΰ 

Πατρδς, άμεσος δέ ώς έκ τοΰ Π ο ύ . Καθάπερ γάρ ή 

έκ τψ αέρι τοΰ φωτδς λάμψις (21) έκ τού ηλίου κ»ί 

τών ηλιακών άκτίνων προϊούσα, καί αμέσως μέν 

έκ τών άκτίνων, εμμέσως όέ έκ τοΰ ηλίου (διά τών 

άκτίνων γάρ), δ'μως ούτε αυτή διπλόην ίχει τινά 

κατά τήν εαυτής ύπαρξιν (απλούν γάρ τδ έν τψ αέρι 

φώς και άσυνθετον. Τίς γάρ ή τούτου σύνθεσις ; και 

έκ τίνων σύγκειται, φράσον, τδ φώς ; άλλ' ουδέ ή 

(18) Cod. Vat. εκπορεύεται. 
(19) Nota. marg. 'ΕνταύΒα εισαγωγή έτερου άτο

που δ'τι διπλή έσται ή τού Πνεύματος έκπόρευσις, 
καί διά τοΰτο διπλούν καί τδ Πνεύμα, καί πρδς ταΰτα 
λύσις. 

(20) Ms. ή . 
(21) Frequen* Tbeologis comparatio. Vide B e c -

cum, orat. 2, injusta depos. cap. 13, g. o. i t , p . 
57 seq. 

(n) Nota. Hical iudabsurdum inducitur ,nimirum 
duplicem fore Spiritus sancti processionem, ideo-
que etiam Spiritum duplicem. Et ad hoc eolutio. 

Gf. Photiam, De Spirit. sancti mystagogia, cap. 
4 et 45. 
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τούτου πρόοδος δ ι π λ ή , καίτοι δύο τά έξ ών ή πρό

οδος, ό ήλιος και ή άκτίς, ούτω και ή έκ τού Πατρδς 

χαί έχ τού Γΐού έκπόρευσις άπλή καθ' έαυτήν, εί 

καί δύο πρόσωπα έστι τά έξ ών, χαί τδ Πνεύμα 

απλούν. Ά λ λ ω ς τε εί σύνθεσίς τις εθεωρείτο περί 

τδν Πατέρα καί τδν Π δ ν , έξ ών ή έκπόρευσις, ήν 

άν διπλούν καί σύνθετον καί τδ έξ αυτών, διπλόη 

δέ και περί τήν έκπόρευσιν, έπεί δε δ Πατήρ καί δ 

Γιος εν οντά κατ' ούσίαν καί έν άλλήλοις υπάρχοντα 

κατά τδ 'Εγώ έν τψ Πατρί καί δ Ηατήρ έν έμοί 

(22), ούδε μίαν σύνθεσιν εχειν νοείται πρδς άλληλα 

(ύπερ σύνθαξιν γάρ ή ένότης αυτών), ού σύνθεσίς 

έστιν ή τού Ηατρδς καί τού Τίού σύνταξις (ήν 

γάρ άν καί ή τής δλης Τριάδος σύνταξις σύνθεσις), 

ουδέ ή έξ άμφοΐν λεγομένη παρ* ημών τού Ηνεύ-

μ'-τος πόοδος σύνθετος, ουδέ τδ Ηνεΰμ* εντεύθεν 

σύνθεσιν £ζει τινά. Ούτω καί τών μετά θεδν απλών 

ουσιών ή ενέργεια ού σύνθετος, διότι έκ τής ουσίας 

καί έκ τής αυτής (23) δυνάμεως πρόεισιν, ουδέ 

ή τής ενεργείας έξ άμφοΐν πρόοδος σύνθετος. 

Καί γάρ ουδέ ή συνύπαρξις τής ούσίβς καί τής 

δυνάμεων σύνθεσις, Τ Η ν γάρ άν ουδεμία ουσία άπλή 

διά τδ μ ή είναι άνευ δυνάμεως* (ουδέν γάρ δ'λως τών 

δντων άδύναμον (24) κατά τδν σοφδν Διονύσιον. Εί 

δέ έπί τών μετά θεδν ή έκ δυοΐν πρόοδος ούτε αυτή 

σύνθετος έστιν, ούτε τδ προερχόμενον δείκνυσι σύν

θετον, πόσψ μάλλον έπί θεού ; Δώμεν δέ, εί βούλει, 

καί διπλήν ημάς τίθεσθαι τήν έκπύρευσιν, καί τήν 

μεν έκ τού Ηατρδς, τήν δέ έκ τού Π ο ΰ , τήν μέν 

εμμεσον, τήν δέ άμεσον, άλλ' ούδε ούτω διπλόη 

περί τδ Ηνεύμα, ουδέ διά τοΰτο σύνθετος Ισται τού 

Ηνεύματος ή έκπόρευσις. Ηερί γάρ τήν ούσίαν 

ταΰτα, ουχί κατά τήν ούσίαν, ή άγεννησία, ή γέν-

νησις καί ή έκπόρευσις, καί υποστάσεων διακριτικά, 

ού τμητικά ούσεως, καί ουδέν άτοπον δύο εχειν τάς 

Ιδιότητας τδ απλούν. Καί γάρ καί δ Ηατήρ καί 

Πατήρ έστι καί προβολεύς, καί ουδεμία σύνθεσίς 

έστιν έν αύτψ* καί άλλως δέ τδ εμμεσον καί τδ 

ίμεσον σχέσεις τινές είσιν, ή δέ διάφορος σχέσις 

σύνθεσιν ούκ εργάζεται. Τριών γάρ εφεξής άλλήλαις 

έκκειμένων μονάδων φέρε ειπείν ή μεταξύ τών 

άκρων πρδς μέν τήν πρώτην έχει δευτέραν τάξιν, 

ζρδς τέ τήν τρίτην, πρώτην* καί δτι πρώτη τε καί 

δευτέρα ή αυτή, διά τούτο ού σύνθετος. Και πρδς 

μέν τήν πρώτην νοείται τυχδν τδ δεξιδν έχουσα 

μέ:ος, πρός δέ τήν δευτέραν τδ εύώνυμον, καί δτι 

ή αυτή δεξιά καί ευώνυμος, ού διά τοΰτο άπόλλυσι 

τήν οίκείαν απλότητα. Πάλιν έκαστη τών τριών 

μονάδων ούχ απλώς μονάς, άλλά και τάξιν έχουσα* 

ίιδ ή μέν μονάς πρώτη λέγοιτ* άν, ή δέ μέση, ή δέ 

έσχατη* άλλά περί ούδεμίαν αυτών σύνθεσις είναι 

λέγεται. Ε ί γάρ έκ τών περί τήν ούσίαν θεωρουμέ

νων ή σύνθε?·ί κρίνεται, καί ή άπλή νοούμενη ουσία 

κιί χωρίς τής κατ* αυτήν ενεργείας καί τής ένυ-

ταρχούσης δυνάμεως δ'περ έστι φανείη άν σύνθετος, 

$τι τε ουσία καί δτι άπλή* άλλ' ού σύνθετος. Ού γάρ 

sitet conipositionis expers ; quauiam enim ejus 
foret compositio ?et ex quibusnam, quaeso, ele-
mentis componitur lugien ? neque etiam ipsius 
progressio duplex est, licet duo sint, ex quibus 
progredia/ur, sol n imirum et radius : ita et pro-
cessio ex Patre atque ex Fi l io simplex est secun-
dum seipsam, licet duae personre sint, ex quibus 
processio flat, et ipse Spiritus simplex.Pra-terea si 
compositio quaidam cevnerelur in Patre et F i l i o , 
ex quibus processio,duplex quoquo et compositum 
foret id quod ex ipsis procedit, et duplicitas quoque 
esset in processione. Quoniam vero Pater et Fil ius 
cura unum sint secundum essentiam et in se i n -
vicem exsistant secundura Cbristi verba : Ego in 
Palre et Pater in me, nullam ad invicem composi-
tionem habere noscuntur (nam super composi-
nem oranem est eorum unitas), nul la compositio 
est Patris et F i l i i conjnnctio et consociatio (secus 
enim et totius Trinitatis conjunctio foret compo-
sitio), neque qure a nobis asseritur Spiritus ex 
utroqueprocessio composita,neque Spiritus exinde 
aliquam habebit compositionem. Eodem quoque 
pacto substantiarum simplicium crealarum ope-
ratio non est propterea composita,quia ex essentia 
et ejus potentia procedit, neque operationis ex 
utraquc progressio composila ; neque enim essen-
tise et potentisB coexistentia composilio est, secus 
nulla substantia forel simplex, quia nulla sine po-
tentia est ; n i b i l enim eorum quae sunt,ut sapiens 
Dionysius ait,potentiffi est expers.Si vero i n rebus 
creatis progressio ex duobus neque ipsa composita 
est, neque quod inde progreditur compositum 
ostendit, quanto magis i n Deo id locum habet! 
Demus autcm,si vis,et duplicem nos asscrere proces-
sionera, etalteram quidem exPatre , altcram vero 
ex F i l i o , i l lam mediatam, banc vero immcdiatam, 
neque sic in Spiritu erit duplicitas, neque idcirco 
compositaSpiritus processio.Circa esscntiam enim 
haec sunt, non secundum essentiam, innascibi-
litas, generatio et processio, et personaruna dis-
tinctiva, non naturso dissectiva ; nequc ul lum 
absurdum, enti simplici duas inesse proprietates. 
Nam et pater est tura Pater tum spirator et nulla 
in ipso corapositio. PraHcrea mediatum et imme-
diatum relationes quaidara sunt ; divcrsa vero r c -
lationon importatcompositionem.Si tres monades 
juxta se, una post al iam, posita) fuerinl , ca qua3 
inter duas exlremas,media est ad primam quidem 
secundum ordinemhabebit,relate vero ad terliam 
primura ; neque idcirco coniposita erit,quia cadem 
et primaest et secunda ; atquc relate ad prin,am 
forsitan intelligitur dexteram part^m oblincns, 
relate v6ro ad secundam,parlem sinistram ;et quod 
eadem ct dextera et sinistra,non ideo amittit pro-
priara siraplicitatem. Rursum quaivis tr ium mo-
nadura non simpliciter est monas, vcrum et o r -

(22; Joan. x , 38, x iv , 14. 
(23) Cod. Vat. i . 6, b . αύτου. 

(24) Cod. αδύνατον. 
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d i n e m habens. Quare alia dicenda fuerit pr ima, A. οδσία ή άπλότης τοΤς άπλοι*, δ'τι μηδέ τοις συνθέ-
alia media, alia extrema ; verum circa nullam 
earum compositio esse dicitur. Si enim ex iis 
qua3 circa essentiam spectantur compositio j u d i -
catur, etiam "simplex intellerta substantia et sine 
operatione, quae secundum ipsam est, et sine po-
tentia ei insita, quod est, appareret composita, 
quia et esscntia et siraplexest. Verum nonestcom-

τοις ή σύνθεσις, άλλά περί τήν ούσίαν. Τά δέ περί 

τήν ούσίαν, χάν ένδς ε?η πλείω, τήν ούσίαν σύνθετον 

ού ποιεί* ώστε, χάν άπλή ή έκπόρευσις, καν ούχ 

άπλή, τδ Πνεύμα απλούν καί ού σύνθετον τδ έκ

πορευτόν ούκ ουσία γάρ, άλλά περί τήν ούσίαν 

εστίν ή έκπόρευσις τής δποστάσεως Τδιον χαράκτη-

ρισμα. 

posita;nequeenim simplicibus simplicitas essentia est, quia neque compositis compositio, sed circa 
essentiam ; quae vero circa essentiam sunl , licet unius sint p lura , essentiam nentiquam compositam 
reddunt. Quamobrem sive simplex est processio sive non simplex, Spiritus est simplex et non com-
positum idquod procedit (procedendi proprietas), neque enim procedendi proprietas essentia est, 
sed circa essentiam processio, propriu9 hypostaseos cbaracter. 

(7.GR. Deinde (o) sidis procedere Spiritum q u i - Β ζ ' · ΓΡ. Είτα (25) εί φής έκπορεύεσθαι μεν αύτο 
dem ex Patre, procedere vero etiam ex F i l i o , et έκτου Ηατρδς, έκπορεύεσθαι δε καί έκ τού Π ο ύ , 
proinde processionem alteram ex Patre esse,alte 
ram vero ex F i l i o , quomodo non imperfecta erit 
utraque, vel altera inutilis ? Vel enim perfecta est 
processio ex Patre,tunc inutilis ea quaj ex Fi l io ; 
vel perfecta processio ex F i l i o , tunc inutilis ea 
quaj ex Patre. Si enim una, quaecunque tandem 
ex utraque,perfccta est, qua» alterius necessitas ? 
Vel utraque erit imperfeeta si sine altera spectatur. 
Verum sic foret et Paler secundum seipsum con-
sideratus imperfectus. At enimvero utraque per-
sona perfccta et perfectam operationem reddens, 
tum perse c t i n se tum cum consubstantialialtera 
considerata. Si vero altera est perfecta, altera i m -
porfecta, utram diceres perfectam, utram imper-
fectam ? Primo una i l la persona imperfecta est, ex 
qua processio imperfecta ; deinde quomodo per-
fecta indigetimperfecta ? Si vero simplex processio, 
et perfecta est ex Patre, cur et ex Fi l io ? Si vero 
perfecta ex Fi l io ,cur etiam ex Patre ? Superfluum 
enim et vanum sic videUir, Spiritum quoque ex 
altero procedere. 

L A T . Sed fortassis non aliam et aliam esse quis 
ait processionern, alteram ex Patre, alteram ex 
F i l i o , sed unam et eamdem et simplicera ex Patre 
atque ex Fi l io , tanquara Palre per mcdium F i l i u m 
spiranteSpiritum.Ex Patre enim Fil ius ,et ex Fi l io 
Spiritus, ideoque et ex Patre, ita ut eadem pro-
ccssio immediate quidem sit ex F i l i o , mediate 
vero ex Patre ; mediate (p) vero dico, non quasi Q αμέσως μεν έκ ι 
tempus quoddara sit intermedium (neque enim τρός* Εμμέσως δέ 
Pater priusgenerat F i l i u m , postea vero per F i l i u m 
Spiritum emittit), verum quia FiliumgeneransSpi-

καί διά τούτο τήν έκπόρευσιν τήν μέν έκ τού Ηατρδς 

εΤναι, τήν δέ έκ τού Π ο ύ , πώς ούκ ατελής ή έκα-

τέρα, ή περιττή ή έτερα ; "Η (26) γάρ τελεία ή έκ 
Ηατρδς, καί περιττή ή έκ τού Γΐού, ή τελεία ή έκ 
τού Π ο ύ , καί περιττή ή έκ τού Ηατρδς. Τ ή ς γάρ 

μιας δποτερασούν ούσητ τελείας, τίς χρεία τής 

ετέρας ; ή ατελής έκατέρα δίχα τής ετέρας θεωρού

μενη, άλλ' ούτως άν ειη καί δ Πατήρ καθ' έαυτδν 

νοούμενος ατελής* άλλά μήν έκάτ3ρον πρόσωπον 

τε'λειόν καί τελείας ενεργείας άποδοτικδν, αδτό τε 

καθ' έαυτδ καί μετά τού δμοφυοΰς θεωρούμενον, 

Ε ί δέ ή μέν έστι τελεία, ή δέ ατελής, δποτέραν άν 

φαίης ή τούτο ή έκεΤνο ; πρώτον μέν τδ εν πρόσωπον 

Q ατελής, έξ ούπερ ή εκπόρευσις ατελής. "Επειτα τίς 

χρεία τή τελεία τής ατελούς ; εί δέ άπλή ή έκπό-

μευσις, εί μέν τελεία εστίν έκ τού Πατρδς, διά τί 

καί έκ τού Π ο ύ ; ει δέ έκ τοΰ Π ο ύ , διά τί καί έκ 

τοΰ Πατρός ; περιττόν γάρ οΰτω δοκει τδ καί έκ τοΰ 

έτερου τδ Πνεύμα π ρ ο έ ρ χ ε σ α ι . 

Α Α Τ . Ά λ λ ' Γσως ούκ άλλην φησί τις καί άλλην 

ττ,ν έκπόρευσιν είναι, τήν μέν έκ τοΰ Πατρδς, τήν 

δέ έκ τού Γΐού, άλλά μίαν καί τήν αυτήν καί άπλήν 

έκ τού Ηατρδς καί έκ τού Π ο ΰ , ώς τοΰ Ηατρδς διά 

τού Γΐού, μέσου προβαλλομένου τό Ηνεύμα* έκ τοΰ 

Πατρός γάρ δ Π δ ς , έκ τού Π ο ύ δέ τδ Ηνεύμα, διδ 

καί έκ τοΰ Ηατρδς, ώς εΤναι τήν αυτήν έκπόρευσιν 

τού Π ο ΰ , εμμέσως δέ έκ τοΰ Π α -
φημι, ούχ ώς χρόνου τινδς μ ε -

σιτεύοντος (ού γάρ πρώτον μέν γενν^ τδ Π δ ν , 

εΤτα διά τοΰ Π ο ύ τδ Πνεύμα προβάλλεται), άλλ' δτι 

(2ο) Notamarg : "Ετερον άτοπονδ'τι έκ τού Πα
τρός καί έκ τού Π ο ύ έκπορευομένου τοΰ Πνεύματος, 
ή ατελής ή έκπόρευσις έκατέρα ή περιττή ή έτερα* 

καί ανασκευή τούτο. 
(26) Vat. εί. 

(ο) Nota marginalis : Al iud absurdum : Si ex 
Patre Filioque procedit Spiritus, vel imperfecta 
utraque processio vel superflua altera. Etejus ab-
surdi refutatio. Hoc quartum Grasci argumentum 
resjjondet ex parte Pnotii ,De Spirit. sanct. mysta-
gogia, cap. 7, et Nicolai Metbonensis capiti 11, 
quod vide in adnotalionibus ad bunc Pbotii 
locum. 

(p)Ha?c sane non satis accurate dicta sunt atque 

voces mediate et xmmediate^ prout i n hac materia 
usurpantur, non recte explanant. Non enim ideo 
solum Spiritus ex Patre quia est ex F i l i o , qui est 
ex Patre ; quod unum veluti qua?stionis respectum 
duntaxat exbibet. Veruun rcm melius expositam 
vide apud Thomam, Summxp. i , q . 36, a . 1. In 
sequeatibus tamen auctor noster haec r i ie per-
tractat. 
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γεννών τδν Π δ ν χαί τδ Πνεύμα δΥ αυτού προβάλ- Α, r i tum quoque per ipsum emittit, et non sine Fi l io 
λεται χαί ούχ άνευ τού Π ο ύ ή τού Πνεύματος πρδ- Spiritus spiratio perficitur. 
βλησις. 

Γ Ρ . Κατά τούτον τδν λόγον φαίη αν τις δτι καί 

δια τού Πνεύματος έκπορευομένου γεννφ τδν Π δ ν , 

χαί ούκ αν ευ τής τού Π νεύματος έκπορεύσεως ή τού 

Π ο ύ γέννησις χαί εΓη αν χαί δ Π δ ς έκ τοΰ Πατρδς 

χαί έχ τού Πνεύματος γεννώμενος. 

Α Α Τ . Ά λ λ ά τάξις χαί εν τή Τριάδι τις ήν δει 

ουλάττειν ημάς· ουχί φύσιν έξαλλάττουσα, άλλά 

διαφοράν υποστάσεων παρεμφαίνουσα καί έκαστης 

υποστάσεως άμετάπτωτον παριστώσα τήν ιδιότητα. 

Ό μέν ούν Πατήρ γεννών τδν Πδν δι' αύτοΰ καί τδ 

IIνεύμα προβάλλεται* δ Π δ ς δέ γεννώμενος έκ τοΰ 

Πατρός προβάλλεται και τδ Πνεύμα εξ έαυτοΰ* τδ 

GR. Secundum hanc rationem dicere quis 
posset, etiam per Spiritum procedentem Patrem 
generare F i l i u m , neque absque Spiritus proces-
sione perQci F i l i i gcnerationem, ita ut et Fi l ius 
generatus sit ex Patre atque ex Spiritu (q). 

LAT. Sed ordo i n Trinitate quoque est, quem 
nos servare debemus, non quidem naturam cora-
mutans, sedpersonarum distinctionem indicans et 
singularum hypostaseon proprietatem inalterabilem 
exbibens. Pater itaque generans F i l i u m p e r ipsum 
quoque Spiritum emittit, F i l ius vero generalus ex 
Patre emittit et ex se Spir i lum : ac Spiritus ex 

δέ Πνεύμα έχ τοΰ Ηατρδς έκπορευόμενον καί έκ τοΰ β Patre procedens ex Fi l io quoque ut per F i l i u m 
Π ο ΰ ώς διά τοΰ Π ο ύ εκπορεύεται* άλλά καί έκ τοΰ 

Ηατρδς ώς έχ τοΰ Π ο ύ αμέσως έκπορευόμενον τοΰ 

γεννωμένου έκ τού Πατρός έκπορεύεσθαι λέγεται* 

καί τοίνυν καί ή αυτή καί μία έκπόρευσις τψ 

Π νεύμα τ ι έκ τοΰ Ηατρδς μέν έστιν έμμεσος, έκ τοΰ 

Π ο ΰ δέ άμεσος ώσπερ πολλάκις είρήκαμεν (27). 

" Ο μ ω ς , είτε άπλήν ταύτην βούλει καλεΐν ε"τε καί 

μ ή , τελεία εστίν εκατέρωθεν ή άμφστέρωθεν ήτοι 

έκ τοΰ Ηατρδς διά τοΰ Π ο υ * δτι καί έκ τελείων 

καί τελεία (28) καί τελείως* καί *>ύδέν περιττδν 

έν τ£ τελεία Τριάδι, Et δέ ζητείς, δι' ήν αίτίαν έκ 

τού Πατρός έκπορεόμενον τδ Πνεύμα καί έκ τοΰ 

Πού εκπορεύεται, καί τίς ή χρεία, ερωτήσω κάγώ 

σε, τίς χρεία τψ Ηατρί τοΰ γεννών τδν Πδν ή τδ 

procedit ; sed et ex Patre ut ex Fi l io immediale 
procedens a genito ex Patre procedere d i c i t u r ; 
ideoque et una eademque processio Spiritui ex Patre 
quidem est mediata, ex Fi l io autem immediata^ 
proutsa?penumero diximus. Attamen,sive simpliceno 
eam vocare vis sive non, perfecta est ab utraque 
parte sive ex ambobus, sive ex Patre per F i l i u m , 
quffl et ex perfectis et perfecta et perfecte, neque 
quidquam supervacaneum in perfecta Trinitate. 
Si vero quseris, quam ob causam Spiri lusex Patre 
procedens etiam procedat ex F i i i o , et quamam 
bffic sit necessitas, quaeram et ego ex te (r) qura-
nam necessitas sit P a t r i , ut F i l i u m generet vcl 
Spiritum emittat, et c u r n o n vel utrumque generet 

Πνεύμα προβάλλεσθαι, καί διά τί μή ή ά'μφω γενν$ Q vel utrumque spiret, et quflenam sit ratio geuera 
ή άμφω προβάλλεται, καί τίς δ λόγος τής τοΰ λόγου 

γεννήσεως ή τής τοΰ Ηνιύματος έκπορεύσεως. Ουδέ 

γάρ ήν τοΰ Λόγου λόγος ανώτερος ούτε τοΰ Πνεύμα

τος. Ούχοΰν ουδέ έγώ σοι λέγω, τίς δ λόγος τής έκ 

τοΰ Πατρδς καί έκ τοΰ Π ο ύ έκπορεύσεως, ουδέ διά 

τί ή «ώς ες άμφοΐν ή έκπόρευσις. Ή γάρ τής αγίας 

Τριάδος ύπαρξις ύπέρκειται τοΰ πώς καί τοΰ διά 

τί, καί τών τοιούτων ζητήσεων. "Ωσπερ δέ ουδέ ή 

γέννησις ατελής, δ'τι ούκ άνευ τής έκπορεύσεως, 

εί χαί διαχέχριται τή τοΰ τρόπου διαφερότητι, ούτε 

ή έκπόρευσις, δτι τής γεννήσεως ού χωρίς, άλλά 

τελεία τέ έστιν έκατέρα, καί έτερα τής ετέρας, καί 

ού δίχα τής ετέρας ουδέτερα. Ώ ς γάρ ού πρώτον 

μέν γενν^ τδν Π δ ν δ Πατήρ, είτα τδ Πνεύμα φήί 

έχ τού Πατρδς έκπορεύεσθαι, άλλ' άμφω ά'μα άεί, 

tionis Vcrbi vel processionis Spiritus. Neque cnim 
erat verbum Verbo sublimius neque Spiritu. Itaque 
neque ego tibi dico, quaenam sit ratio processionis 
Spiritus ex Patre et F i l i o , neque quam ob causana 
vel quanam ratione ex utroque sit processio. Nam 
sancta? Trinitatis exsistentia ele vata est supra orxnem 
modum et rationem et supra tales quajstiones. 
Quemadmodum vero neque generatio imperfecta, 
quia non est sine processione, licet modi diCfe-
rentia ab ea sit distincta, neque processio, quia 
non est absque generatione, s?d perfecta utraque 
et altera alterius, ac neutra sine altera; sicut ei i im 
Pater non prius generat F i l i u m , deinde Spiritus, 
ut ais, ex Patre procedit, verum utrumque semper 
s imul , et generatio et processio, et utraque per-• , - ' i i — > ~ 7 ~ σ r » * * 

χαί ή γέννησις καί ή έκπόρευσις, καί έκατέρα τε- υ fecta tum secundum se tum una cum altera: ita λεία χαι καθ' έαυτήν καί μετά τής ετέρας* ούτω 

καί τδ έχ τοΰ Πατρδς έκπορεύεσθαι χαί έκ τοΰ 

Πού, καν μ ή εν καί τδ αύτδ καί απλούν λέγ^, άλλ' 

έτερον καί έτερον, δμως έκάτερον τέλειον καί καθ' 

έιυτδ καί μετά τού έτερου, καί ού τοΰ έτερου χ ω -

ρί;. Ού γάρ διότι έν τψ αύτψ πυρί καί ή θερμότης 

έεί καί τδ φώς, διά τοΰτο τδ έτερον αυτών ατελές, 

(27) Vat. ρ . 7, b : είρήκειμεν. 

et procedere ex Patre et ex F i l i o , licet non ununi 
idemque ac simplex dicat, sed altcrum etalterum, 
tamen utrumque perfectum tum secundum se tum 
cum altero,et non absque altero. Non enim propte-
rea quod in eodem igne et calor semper et lumen 
alterum corum iroperfecturaesl,sedquiautruinque 
cum altero et idcirco perfectum. Perfectus enim 

(2b) Vat. τελείων. 

(q) Cf. dicta ad P h o t i u m , De Spirit. sancti my-
itoQoqia, cap. 64 fln. 

(r) Iraitatur Gregorii Nazianzcni responsum orat. 
37, p. 597-598, ed. B i l l i i . 
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ignis et ut perfecte i l luminans et ut perfecte cale-
faciens sive urens ; perfecto enim et eminenti mo-
dohabent utruraque; perfectusvero,quiautrumque 
operatur siraul et oraniraode, duplex enim perfe-
ctum ; alterura secundum utramqae proprietatem, 
alterum secundum conjunctionem cumaltero.Sic et 
inTriuitate . Nam perfecta est Trias, et quia Trias, 
non monas personalis vel dyas; perfecta vero, quia 
ctiam quaelibet persona secundum se considerata, 
etsi non ab invicem separantur,oainiraodamhabet 

perfectionem et eminentiam perfectionis.Secunduro 
baecipsa vero etiam processio perfecta et ex Patre et 
ex F i l i o , et ex utroquc perfecta et ex ambobus, 
et supra rationem utrumque, etiamsi non sim-
plicem neque uaara eamdemque i l lam dicas. Et 
tali pacto difficultas iua solvitur nullumque ab-
surdum hanc consequitur doctrinam. Si autem 
unara i l lam dicas, nihi l omnino adversatur ; sicut 
si quis qua}reret: Cur generat Pater? Cur Filius 
generatur? Cur Spiritus procedit ? n i l aliud ba-
beremus, quod respondcremus, nisi quod borum 
quodlibetproprietasestsingularum divinarum hy-
postascon. Sic et si tu interrogas : Quam ob cau-
sam Pater quidem generat F i l i u m et Spiritumpro-
ducit mediante F i l i o , Fi l ius vero et ipse genera-
tur cx Patre et Spiritum producit nullo alio a m -
plius mediantc, Spiritus denique et ex Patre pro-
cedit ct ex F i l i o , et ex illo quidem mediate,ex hoc 
vero irumediate ? — nul lum aliud audies respon-
sum nisi quod ita se habent qum ad proprie.ates 
spectant. Vides ea quro asseris doctrinam nostram 
sequi absurda, aut minime sequi aut nou vera, 
sed apparentia esse absurda demonstrari. 

8. GR. Attamen aliud video absurdum, quod 
consequitur processionena Spiritus ex Palre atque 
ex F i l i o . 

L A T . Edissere et istud. Fortasse enim adversus 
hoc quoque sermoriem aptum reddere potero, si 
dederit Spiritus sanctus. 

GH. (s) Si ex Fi l io esset Spiritus, tunc Filius 
foret Spiritus pater, et Spirilus filius F i l i i , ncpos 
autem Patris, et Pater Spiritus avus. Sed haec 
sunt r idicula atque a veritate et pietale longe 
aliena. 

L A T . Contra hanc rationem respondere licitum 
est, eam non contra dogma nostrum valere de-
ductionom propositionum ridicularum et irapia- I 
r u n i . Nani posset quis dicorc, quando quidem 
non vereretur in sennonibus de Deo quidquid i n 
buccam venerit eloqui eaque quro divinitus inspi-
rata oracula minime suppeditant, ut et ipse dicis, 
posset quis, inquam, dicere : Si ex Patre esteliam 
Spiritus, tunc fllius Patris ct F i l i i frater erit 

9 (29) A d marg. Vat. f. 8, a : Έτερον άτοπον, δ'τι 
ει εκ του Γΐού τδ Πνεύμα υΐδς έσται τού Π ο ύ τδ 

^ άλλ' δτι έκάτερον μετά θατέρου καί διά τούτο τέ

λειο ν. Τέλειον γάρ τδ πύρ, καί ώς τελείως φωτίζον 

καί ώς τελείως θερμαινον ήτοι *αιον· εχει γάρ 

άκρως έκάτερρν. Τέλειον δέ, δ'τι χαί άμφω ενεργεί 
άμα καί παντελώς* διπλούν γάρ τδ τέλειον, τδ μέν 

χαΟ' έχατέραν Ιδιότητα, τδ δέ χατά τήν πρδς τδ 

έτερον συμφυίαν ούτω χαί έν τή Τριάδι. Τελεία 

μέν γάρ ή Τριάς καί δ'τι Τριάς, ού μονάς προσω

πική ή δυάς, τελεία δέ, δ'τι καί έκαστη ύπόστασις 

καθ' αυτήν θεωρούμενη, εί καί μή αλλήλων χωρί

ζονται, παντελές ίγιι τδ τέλειον καί ύπερτελές. 

Κατά τά αυτά δέ καί ή έκπόρευσις τελεία καί έκ 
τού Ηατρδς, τελεία καί έκ τού Π ο ύ καί έξ έκατέ-

ρων τελεία* καί έξ άμφοΐν καί υπέρ λόγον έκάτε

ρον, κδν μή άπλήν μηδέ τήν αυτήν καί μίαν ταύτην 

I εΓπ^ς. Καί ούτω λελυταί σοι τδ άπδρον, καί ουδέν 
άτοπον τψ λόγω ακολουθεί. Ε ί δέ καί μίαν αυτήν 
ειποις, τδ άντίξουν ουδέν. Ώσπερ γάρ ε* τις έ'ροιτο* 

Διά τί γενν£ δ Ηατήρ ; διά τί ό Π δ ς γεννάται ; διά 
τί τδ Πνεύμα εκπορεύεται ; ούκ άν τι έτερον ειπείν 

εχοιμεν ή δ'τι τούτων εκαστον ίδιότης εστίν έκαστης 
τών θείων υποστάσεων ούτως καν αύτδς έρωτας, 
Διά τί δ μεν Πατήρ γενν$ τδν Πδν καί τδ Πνεύμα 

προβάλλεται τού Π ο ύ μεσιτεύοντος, δ δέ Π δ ς καί 
αύτδς γεννάται έκ τού Πατρδς, καί τδ Πνεύμα προ

βάλλεται μηκέτι τινδς μεσιτεύοντος, τδ δέ Ηνεύμα 

καί έκ τού Ηατρδς εκπορεύεται καί έκ τού Π ο ύ , 

καί έκ τού μέν εμμέσως, έκ τού δέ αμέσως ; ουδέν 
άλλο ακούσεις, η δ'τι ούτως έχουσι τά τών ιδιοτή
των. Όρ^ς δτι ά' λέγεις ΙπεσΟαι τψ λόγω ώς άτοπα, 

ταύτα δείκνυται ή μή επόμενα ή μή 5ντα, άλλά 

φαινόμενα άτοπα. 

Η\ Γ Ρ . Καί μήν άλλο άτοπον έπόμενον συνορώ τή 

έκ τού Ηατρδς καί έκ τού Π ο ύ έκπορεύσε* τού 

Πνεύματος. 

Α Α Τ . Έ ί π έ δή καί τούτο. *Ισως γάρ εύπορήσω 

καί πρδς αύτδ λόγου τινδς, εί δοίη τδ Πνεύμα τδ 

άγιον. 

Γ Ρ . (29) Εί έκ τού Π ο ύ τδ Πνεύμα, πατήρ άν εΓη 

τού Πνεύματος δ Π δ ς , καί τδ Πνεύμα υιδς μέν τού 
Π ο ύ , υίωνδς (δέ) Πατρδς, καί δ Πατήρ πάππος 

τού Πνεύματος* άλλά ταύτα γελοία καί τής αληθείας 
καί τής ευσέβειας αλλότρια. 

\ Ά Τ , Πρδς τούτον τδν λόγον έξήν άντεπάγειν, ώς 

ού περί τδ δύγμα ημών ή άκολούθησις τών γελοίων 

καί άσεβων* έπεί ειπεν άν τις, εί μή εύλαβώς είχεν 

έν τοις περί θεού λόγοις καί τά τυχόντα φθέγγεσθαι 

καί ά μή τά θεόπνευστα λόγια δίδωσι, καθά φής καί 
αύτδς, δτι Εί έκ τού IΙατρός καί τδ Πνεύμα, υ'ιδς άν 

τού Πατρδς καί αδελφός τού Π ο ύ . . 

Πνεύμα καί δ Η δ ς Πατήρ τού Πνεύματος, καί τά 
έξης* είτα λύσις αυτού. 

(s) Quintum argumentum : Si ex Fi l io Spiritus, 
erit F i l i i filius Spiritus et Filius pater Spiritus etc. 

Confer Pbot. D* Spirit. sanct. mystagogia, 
N i c o l . Metbon. c. 21. 
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Hucuaqae cod. Vat. Vaticani verba (f. 2;usqae ad Γ. 
addacit Atbanasii ad Serapionem locum, quem etiam 
FiDia dialogi f. 9, b , med. legitur hoc pacto : 

Γ Ρ . Τά μέν εϊ ρ η μίνα ειρήσθω, ώς ειρηται* χαί Α 

xpoc έκεινα άντερου μεν ουδέν. "Ετερα δε άτοπα ούκ 

ολίγα ο ε (ξ ο μεν τψ σψ επόμενα δόγματι. ΙΙλήν άλλά 

διά τδ τού λόγου μήκος καί πρδς άκοάς πρόσκορον 

καί τδν κάματον νύν μεν ένταυθοι τά λεγόμενα 

χερατώσωμεν εξής δε ώς άπ' άλλης αρχής άνα-

λσοοντες τδν λόγον κάκεΤνα φιλαλήθως ανακαλύ

ψω μεν. 

8, a) ; Latinus deiade praeter alia (ibidcm f. 8, b) 
profert Beccue Epigr. XIII (Gr. orthod. II, p. 639). 

GR. Qure dicta eunt, dicta sunto, ut dicta fue-
runt et ad il la n i h i l oppooemus. Al ia vero ab-
surda, eaque non pauca, ex tuo dogmate consa-
queotia oalenderaus. Attamen propter eermonie 
prolixitatem et propter fastidium ac laborem au-
rium nunc quidem hio sermocinationem lermine-
mue, postea vero velut ex alio principio disputa-
tioaem reeumentes et i l la veritatis amora patefa-
ciemus. 

ΥΟΓΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ ( 3 0 ) 

BIALOGUS SECUNDUS. 

α. Α Α Τ . 'Βπηγγείλω μεν έναγχος, ώ Γραικέ, πολλά β 

άτοπα δειξαι παρομαρτούντα τψ ήμετέρψ περί τής 

τού αγίου Πνεύματος έκπορεύσεως δόγματι.. . . 

Γ Ρ . Ούκ άν άρνηθείην τά τής υποσχέσεως, άλλ' 

Ιδού προσφεΤναι πρόθυμος είμι καί τά λείποντα. Σύ 

δΙ, ώ Αατϊνε, μή άποκάμτ^ς άντιτιθείς, εΓ τι έχεις 

γενναίο ν καί έσχυρόν. 

Α Α Τ . Αέγε δή ταύτα. 

Γ Ρ . ( 3 1 ) Ε ί έ κ τού Πατρδς μέν δ Π δ ς γεννητώς, 

έχ τού Γΐού δέ τδ Πνεύμα έκπορευτώς, έκ τού Πνεύ

ματος δέ ουδέν ούτε γεννητώς ούτε έκπορευτώς, τδ 

μείζον έξει πρδς τδ Πνεύμα καί δ Πατήρ καί δ ΓΊδς 

χιί ύφεσις τψ Πνεύματι έψεται, δτι δ μέν Π δ ς αμέ
σως έκ τού Πατρδς, τδ δέ Πνεύμα ούκ άμέσο>ς έκ τού 

Πατρός, καί δτι ουδέν έτερον έξ εαυτού τδ Πνεύμα -

τροιεται, τού Πατρδς καί τού Π ο ύ έχόντοιν τδ 

Ιτέρας υποστάσεως προετικόν καί χώραν έξει λοι-

χον Εύνόμιος καί Μακεδόνιος καί Άπολλινάριος τδ 

Πνεύμα τού Πατρδς καί τοΰ Π ο ύ έλαττούμενον πα-

ρε:σάγοντις. 

Α Α Τ . Ά λ λ ' ού κατ' ούσίαν, ώ ούτος, τψ Πατρί καί 

•Λ Γίψ τδ μεΤζον πρδς τδ Πνεύμα, άλλ' ή άρά κατά 

τήν ιδιότητα, δτι έκ τοΰ Πατρδς καί έκ τοΰ Π ο ύ τδ 
ΙΗεύμα, ού μήν δ Πατήρ ή δ Γιος έκ τοΰ Πνεύματος, 

ειί οτι τοΰ Ιΐνεύματος Ιδιότης ού τδ γεννών ή προ-

ζίλλεσΰαι (32), άλλά τδ έκπορεύεσθαι. Ούτω δέ τδ 

μιζόν έστι τψ Πατρί πρδς τδν Π δ ν μείζων γάρ δ 

Πατήρ τοΰ Π ο ύ , καθώς φησιν αύτδς δ Κύριος· 

Ό Πιτήο μου μείζων μου εστίν (33)' άλλά τψ αύτψ 

ί έτ*3ψ Λόγω τινι, ού τή ουσία. 

;30) In Vat. cod. f. 9, b . med. 
<3lJ Ad marg. : Έτερου άτοπου εισαγωγή, δ'τι εί 

χι· έκ τοΰ Π ο ΰ τδ Ηνεύμα, έλαττον έσται και τοΰ 

(ί, Nota m a r g . : Novi absurdi inductio : si eliam 
ei Fi l ioSpiritoe, tuno minor erit el Patre et Fi l io ; 

PATBOL. GM. C X X X I X . 

1. L A T . Promieisti non ita pridem, ο Graece, te 
raulta oeteneurum absurda, qu® nostrum de pro-
ccssione Spiritus sancti dogma concomiteotur.. . 

GR. Haud negaverim promissionem ; imo ecce 
promptus eura ad ea adjuogenda qus adhoc rel i -
qua sunt. T u autem, ο Latine, noli gravari ot de-
sistere ab opponendo, si quid habee reotum atque 
firmum. 

L A T . Edio ista. 
GR. (/). Si ex Patre quidem Fillus per genera-

tionem, ex Fil io vero Spiritus per proceseionem, 
ex Spiritu vero n i b i l , neque per generationem, 
neque per processionem, major erit p r a Spiritu 
tum Paler l u m F i l i u s , et Spiritum sequetur m i -
noratio ; quod Filius quidem immediate ex Patre, 
Spiritus autem non immediate ex Patre, et quod 
nihil aliud ex se Spiritus producit, dum Pater et 
F i l ius habeat vim aliam personam producendi. Et 
locus ceeterum erit Eunomio, Macedonio atque 
Apollinario, qui Spiritum minorem Palre et Fi l io 
esse faleo placito asserueruot. 

L A T . At non secundum essentiam, ο bone, Pa-
ter et Filiue Spiritu mitjores sunt, sed secunduna 
proprietalem tantum ; quia ex Patre et ex Fil io 
Spiritus, non vero Pater vel Fi l ius ex 8pirito, et 
quia Spiritus propriaUenon eet generare vel p r o -
ducere, eed procedere. Hoo vero pacio et Pater 
majus habel p r s Filio ; major enim est Pater F i -
l io , sicut aitipee Dominus : Pater meus major me 
esl; eed eadem vel alia quapiam ratione, nonee-
sentia. . . 
Πατρδς καί τού ΓΙοΰ· καί πρδς τοΰτο λύσις. 

(32) Ηροβάλλεθαι med. ut aliae προβάλλειν. 
(33) Joaa. xiv, 28. 

et ad hoc solutio. Gf. Phot. De Spirit. sanct. my* 
ttagogia, cap. 37, 38. 
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Sequilur prolixa de hoo argumento tractatio, cui innectiiur et Athanaeii celeberrimus textus Orat. I 
contra Arianos, f. n . 50, quo el Andron Camalerue (apud Beccum G r . Orthod. t . II, p. 382) aliique plu-
r i m i utuntur, de quo cooterDe Rubeis Dissert. i a opp. Tbeophylacti t. I, p. X L V , n . 75 fln. Poeequitur 
deinde ia V a t i c , cod. 1115 f. 11 b. med. Latiaus. 

Majus igitur eecundum vestram aseertionem A. 
eecundum utrumque sortitus est Pater et non 
magis nobie, quam potius vobis ipeis hoc abeur-
dom intulistie, siquidem absurdum dicitie majue 
eecundum proprietatem ; ei vero vobis boc non 
estabsurdum, neque nobie absardum eese dicite. 

2 . (u) GR. Quid ig i tur? Nonne duo facis p r i n -
oipia, ei quidem ais Spiritum ex Patre et ex Filio 
procedere ? 

L A T . Equidem non pulo. Nam duo quidem d i -
dem dicere principia abeurdum eet, sicut aeserunt 
bereticorum pueri, qui unum statuunt booum, al-
terum malum, i l lud quidem omnis boni fontem, 
hoo vero omnis mali caueam, principia eibi i n v i -
oem contraria alque rerum contrariarura. 

GR. Attamen multo magie, quam dicere contra- g 
riorum contraria principia et duo duabue rebue 
tribuere principia , alteri al lorum, absurdum plane 
est duo unius ejusderaque principia ponere. Ra-
tioni enim magis eet con86ntaneum,unam duorum 
principium statuere, quam duo unius. 

L A T . Verum non duo principia, ο bone, d i c i -
mu8,quandoquidam dum exduobus deoimusunura 
rursum duorum alterum ad alterum referimus, ita 
ut et eic unum principium doorum eit u n u m . . . 

Τ δ μεΤζον βίρα κατά τδν δμέτερον λόγον ειληχε 

κατ' άμφότερον δ Ηατήρ* και ούχ ήμιν μάλλον τούτο 

τδ άτοπον, άλλ' έαυτοις συνηγάγετε, ε?γε φατέ άτοπον 

τδ μείζον κατά τήν Ιδιότητα. Εί δέ μή τούτο άτοπον, 

μηδέ ήμιν έκεΤνο φατέ. 

β\ Γ Ρ . Τ ί ούν ; ουχί δύο ποιεΤς αρχάς, εΓ γε φής 

τδ Ηνεύμα έκ τού Ηατρδς καί έχ τού Π ο ύ έκπο

ρεύεσθαι (34) ; 
Α Α Τ . Ούκ Ιγωγε οΤμαι* τδ μέν γάρ δύο λέγειν 

αρχάς άτοπον δποιόν φασι παίδες αιρετικών, τήν μέν 

τιθέντες άγαθήν, τήν δέ πονηράν, καί τήν μέν πηγήν 

παντδς αγαθού, τήν δέ αίτίαν κακού παντδς, εναντίας 

άλλήλαις χαί εναντίων πραγμάτων. 

Γ Ρ . Καίτοι πολλψ πλέον άτοπώτερον τού λέγειν 

εναντίων εναντίας αρχάς καί τάς δύο δυσίν άπονέμειν 

έκατέραν εκατέρω τδ δύο τιθέναι τού αυτού χαί ενός. 

Εύλογώτερον γάρ τδ έν μάλλον τών δύο αρχήν τιθέναι 

ή τά δύο τού ενός. 

Α Α Τ . Ά λ λ ' ού δύο αρχάς, ώ ούτος, φαμέν, επειδή 

έξ άμφοΤν τδ έν λέγοντες πάλιν τών δύο τδ έτερον είς 

τδ έτερον άναφέρομεν, ώς μίαν καί ούτως αρχήν είναι 

τών δύο τδ ϊ ν . . . 

HisuberiusdomonetratisLatinuB f . !2 ,a . med. a i t : 

Dio igitur, si babes, al iod absurdum dogma nos-
trum eequens: q u « praedicta sunt, ea vel non vera 
6886 absurda vel non inde coneequentia ostensa < 
sunt. Sophisticum vero est q u » non eunt coneec-
taria appellare consectaria et qu® non sunt abeur-
da pro absurdis oblrudere. 

3. GR. (v) Sed si Spirilus procedit quidem e x P a -
tre, procedit vero etiam exFi l io , et si Spiritua pro-
ductor est Pater, et produotor quoque Fi l ius , quae-
nam est differentiainter productorem et producto-
rem, inter processiouem ex Patre et proceesionem 
ex Fil io ? 

L A T . Dic mihi priue et ipse, quaenam s i l dif-
ferentia inter generationem et processionem, et 
ego tibi dicam, quae eit differentia inter proceseio-
nem ex Palre et processionem ex Fi l io . In pr©-
eentia tantum dicam, haud dividere tempus ullum 
processionem ex Patre et processionem ex F i l i o . 
Neque eoim prius quidem ex patre procedit 

(34) Nota marginalia : Έτερον άτοπον, δτι δύο 
συνάγονται άρχαί τού Πνεύματος, δ Πατήρ καί δ Πδς* 
καί πρδς τούτο λύσις. 

(u) Alterum absurdum, quod duo inducuntur 
Erincipia Spirilus sancti, Pater et Fi l ius . Et ad 

oc solutio. Cf. Pbot. De Spirit. sanct. mystagogia, 
oap. 4. 

Αέγε τοίνυν εί έχεις έτερον άτοπον τψ ήμετέρψ 

έπόμενον δόγματι* ώς τά γε προειρημένα δέδεικται 

ή οντά μή άτοπα ή μή επόμενα. Σοφιστικδν δέ τά 

μή επόμενα λέγειν επόμενα, καί τά μή άτοπα ώς 

άτοπα τίθεσθαι. 

γ'. Γ Ρ . Ά λ λ ' εί τδ Ηνεύμα εκπορεύεται μέν έκ 

τού Ηατρδς, εκπορεύεται δέ καί έκ τού Γΐού, καί 

έστι τού Πνεύματος προβολεύς καί δ Πατήρ, προβο

λεύς καί δ ΓΙδς, τίς ή διαφορά προβολέως καί προ* 

βολέως, έκπορεύσεως τής έκ Πατρδς καί έκπορεύσεως 

τής έκτου Π ο ύ (35) ; 
Α Α Τ . Φράσον μοι πρότερον καί αύτδς, xlc ή δια

φορά γεννήσεως καί έκπορεύσεως, κάγώ σοι έρώ, 

τίς ή διαφορά έκπορεύσεως τής έκ Πατρδς καί 

έκπορεύσεως τής έκ τού Γΐού. Νύν δέ τοσούτον λέξω, 

δ'τι ού χρόνος διατέμνει τις τήν έκ τού Πατρδς έ κ π ό -

I ρευσιν καί τήν έκ τοΰ Γιού. Ού γάρ πρότερον μέν έκ 

τοΰ Πατρδς εκπορεύεται, ύστερον δέ έκ τοΰ Π ο ύ , ή 

(3ο) Nota marginalis: Απορία* τίς διαφορά προ-
βολεως κζί προβολέως καί έκπορεύεσθαι και έκπο
ρεύεσθαι- καί λύσις. 

(ν) DifQcultas : Quaenam differentia inler prodn-
ctorem et productorem, atque inter procedere et 
procedere. Et eolutio. 
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άνάπαλιν, άλλ* έκπορευόμενον έκ τού Πατρδς διά τού Α. 8piritu8, et posteriue βχ Fil io νβΐ vice versa : sed 
Πού εκπορεύεται, και έκπορευόμενον έκ τού Π ο ύ , 

ώς διά μέσου τού Π ο ύ , καί έχ Ηατρδς, ώς έκ πηγής 

τού Π ο ύ , εκπορεύεται· καί ούκ εστί τής έκπορεύσεως 

ταύτης διαφορά, εί μή τις λέγοι τδ εμμεσον καί τδ 

άμεσον καί κατά ταύτα δυάζεσθαι βούλοιτο τήν έκ

πόρευσιν, έπεί κατά γέ τι άλλο ούκ έστιν ούδεμίαν 

αυτής επινόησα ι διαφοράν. 

δ*. Γ Ρ . Ε Ι ούν δ Ηατήρ μέν διά μέσου τού Π ο ύ τδ 

Πνεύμα προβαλλόμενος εμμέσως τούτο προβάλλεται, 

δ Π δ ς δέ αμέσως τδ αύτδ προΐεται, δ'τι μή δι' έτερου 
τινός, ε*η άν δ Π δ ς προσεχές τού Πνεύματος αίτιον, 

δ δέ Πατήρ ού προσεχές* και ούτως έσται δ μέν 

Πατήρ πρώτον αίτιον, δ δέ Π δ ς μετ' αύτδν, καί 

ούτω δέ πάλιν ακολουθήσει ή ύφεσις τψ Π ψ μέν 

procedens ex Patre per F i l i u m prooedit, et prooe-
dene ex F i l i o , ut per medium Fi l iura , et ex Patre, 
ut ex fonte F i l i i , procedit. Et non est bujus pro-
ceseionis differentia, nisi forte quis mediatum et 
immediatum proferat et eecundum haec duplicari 
velit proceseionem, cum secundum aliud quid-
piam nulla ejue differentia posset excogitari. 

QR. Si igitor Pater quidem per medium F i -
l ium Spiritum producens mediate oum producit, 
Fil ius vero immediale eum emittit, quia non per 
alium quernpiam, Filiue foret proximum seu con-
tiguum Spiritue principium, Pater vero non con-
tigoum. Et sio erit Pater quidem primum p r i n c i -
pium, Filius vero poet ipsum, et sic rursum se-

«ρδς τδν Πατέρα, τψ Πνεύματι δέ πρδς τδν Π ο ν , καί β quetur inferioritas tum F i l i u m quoad Patrem tum 
Ιξει ούτως χώραν Ά ρ ε ι ο ς καί Εύνόμιος καί Μακε

δόνιος καί 'Απολλινάριος. 

Α Α Τ . Ά λ λ ά θά£(5ει, ώ αγαθέ* ού Χώραν παρ' ήμιν 

Ιξει ούτε "Αρειος ούτε Εύνόμιος ούτε Μακεδόνιος ή 

Αχολλινάριος. Ούτοι γάρ άπαντες τήν θ&δτητα ή είς 

διαφόρους θεότητας κατατέμνουσι, καί τήν μέν μεί

ζονα τίθενταί, τήν δέ έλάττονα, τήν δέ μέσως έχου-

σαν, ή τής άκτίστου φύσεως τού Πατρδς άλλοτριού-

σιν, ή καί τδν Π δ ν καί τδ Πνεύμα υπαλλήλους 

φύσεις, V ούτως ειπω ταύτα, καί κτίσμα τόδε τούδε 

Αΐί τούτο εκείνου τιθέμενοι, ή τδ Πνεύμα πάντως 

είς τήν τών κτισμάτων τάξιν κατάγοντες* παρ* οΐς 

χαί τδ πρώτον ούκ ευλαβές χαί τδ προσεχές άσεβες 

Spiritum quoad F i l i u m ; et sic locum habebunt 
Arius et Eunomius, Macedonius atque Apol l ina-
rius (x). 

L A T . Verum bono animo aeto, ο bone; non ha-
bebit apud nos locum neque Arius , nequo Euno-
mius, neque Macedoaius, neque Apollinariue. Ut 
enim omnes Deitatem vel in diveraag dieseoant 
deitates, et aliam quidem majorem statuunt, aliam 
vero minorem, aliam i a medio ee habentem, vel 
ab increata oatura Palrie separant vel etiam F i -
)ium atqae Spiritum euballernas naturas, ut ita 
ea dicam, et creaturam alterum alterius et hoc i l -
lius ponunt, vel Spiritum prorsue i n creaturarum 
ordinem deprimunt. Apud hos primum non pium 

καί τδ μέσον παρόμοιον, καί τδ μεΤζον καί τδ ϊλατ- ρ etcontignum impium et medium eimile, et inajua 
τον καί ή τάξις απλώς καί τδ πρδ τούδε καί τδ μετά 

τόδε καί τά έξης καί τά τοιάδε τών ονομάτων τή σφών 

άσεοεία καταλλήλως νοούμενα. Ηαρ' ήμιν δέ καί ή 

τ ά ξ ι ς , εί λέγοιτο, κατ' ευσεβείς λογισμούς έπί τής 

αγίας Τριάδος παραλαμβάνεται καί τδ πρώτον καί τδ 

στρότερον... 

et minus et ordo eimpliciter, et unum ante aliud 
et alierum poet aliud et caetera atque eliam ejue-
modi alia nomioa eorum impietate excogitata. 
Apud noe vero etiam ordo, ei dicatur, eecundom 
religiosas cogitationes in eancta Trinitate accipitur 
et primum ao pr ius . . . 

I n t e r plara alia Atbanasii et Gregorii Nazianzeni testimoniis utitur Latinue f. 13, 14. Atque deinde 
J a t i u s explicat, qaid eit ordo, primam secundum, etc. 

Ut vero probata et expolita magie fiat ratiocina-' Ι ν α δέ δ λόγος έξεταστικώτερος γένηται, άλλοθεν 

« ά λ ι ν αρχόμενοι περί έκαστου τών είρημένων όνο-

ΐχζτιον λέγομεν, ποσαχώς τε λέγεται καί δ'πως έπί 

-της α γ ί α ς Τριάδος παραλαμβάνεται* καί πρώτον περί 

•τάξεως (36) 

t io, aliunde rureum incipientee de qualibet p r e -
dictarum vocum diseererous, qaotupliciter ea d i -
catur et qoomodo in sancta Trinitate accipiatur. 
Ac primo quidem de ordine. 

%. *H τοίνυν τάξις ή έν ούσίαις θεωρείται ή έν D 5. Ordo igitur coasideratur vel i n BUbstantiis 
«πτ*χοΤς ή έν ποιοις ή έν τοις πρός τι ή έν τοις ποιείν 

\ « ά τ χ ε ι ν λεγομίνοις ή έν τοις πού ή έν τοις πότε 

ή έν τοις έχειν καί έχεσθαι ή έν πάσι τούτοις πρδς 

£ λ λ η λ α · έν πάσι μέν ώς ουσία, ποσδν, ποιδν, πρός 

τ·. καί τα εξής· προσεπινοεΐται μέν γάρ ώς υποκεί

μ ε ν ο * τοΤς άλλοις πασιν ή ουσία, είτα επιθεωρείται 

τ ο « ό σ ο ν , μεθ' ο τδ ποιδν καί εφεξής τδ πρός τι 

και τα έξης* έν ούσίαις δέ ώς θεδς, νούς, ψυχαί, 

σώματα- έν ποσοις δέ έν μέν τοις συνεχέσιν ώς 

τη μείον, γραμμή, επιφάνεια, σώμα* έν δέ τοις 

vel i n quanlie ael in qualibue vel i n relatie vel i n 
iie quffi dicuntur agcreaut pati vol u b i v e l quando 
vel babere et haberi vel demum in his omnibue 
aul invicem. In omnibue, inquam, ut substantia, 
quantum, quale, ad aliquid ad reliqua : nam sub-
stantia ut subjecta caeterie omnibus simul inte l l i -
gitur, di inde consideratur quantum, post hoo 
quale, postea relatum et reliqua. In subetantiis 
vero ut Deus, mene, animaB, corpora. In 
quantie iisqua oontinuie ut panotum, l inea, eu-

(36) F . 16, a m a r g . Περί τάξεως τεχνολογία 

[χ) Coofer. Phot . De Spint. sanct. mystagogia, cap. 62, 42. 
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perficies, corpora ; in discrotis aulem, ct quidora Α διωρισμένοις, έν 
i n numero, ut unitas, binarium, tornarium; eto., τριάς, τετράς καί 
i n eermone vero ut l i t ler», syl lab», noraina, verba, 
et oratio. In qualibus ut passio, affectio, habitue; 
et in figuria, ut eunt circulua, triangulum, qua-
drangulom et caetera; et in iis que qualitatum ca-
paciasuntetsecuodumplusetminus conaideraotur, 
qualo est minoe album et magie album, et adbuo 
magis albuin et maximc a l b u m : el minus calidum 
et magis calidum,et adtaucoalidiaeet maxime cali-
dum,atquehie s i m i l i a ; unde et medicorum pueri alia 
medicamentaprimi ordinisdiouat,aliasecundi, alia 
tert i i , imo el alia quarti. Ita pariler et in faoiendo 
el patiendo : nam magis et minus ut et maxime et 
i n hie locum habel, eic eliam i a loco, nam eupra 

908 

άριθμψ μέν ώς μονάς, δυά* 

έξης, έν λόγω δέ ώς στοιχεία, 

συλλαβαί, δνδματα, ρήματα και λόγος· έν ποιοϊς 

δέ ώς πάθος, διάθεσις, έξις* κσί έν τοΤς σχήμασιν^ 

ώς κύκλος, τρίγωνον, τετράγωνον, καί έξης· καί έν 

τοις τών ποιοτήτων δεκτικοις κατά τδ μάλλον καί 

ήττον θεωρουμένοις, οίον έστι τδ ήττον λευκδν καί 

τδ μάλλον χαί τδ έτι λευκότερον καί τδ μάλιστα, 

χαί τδ ήττον θ*ρμόν καί τδ μάλλον, καί τδ ετι θερ-

μότερον καί τδ μάλιστα, καί τά τοιαύτα. "Οθεν καί 

Ιατρών παίδες τά μέν πρώτης τάξεως φασι τών 

φαρμάκων, τά δέ δευτέρας, τά δέ τρίτης, άλλα δέ 

τετάρτης. Ωσαύτως δέ καί έν τψ ποιεΐν καί πά

σχει ν* τδ μάλλον γάρ καί τδ ήττον καί έν τούτοις 

καί τδ μάλιστα. Ά λ λ ά καί έν τόπω* τδ γάρ άνω 

vel infra, ad dexleram vel ad sinistrara, aole et g ή κάτω ή δεξιφ ή αριστερά, ή έμπροσθεν ή όπισθεν 

poBt ?el circum vel ία medio ordiaem quemdam 
babent. Sic et in tempore, heri, hodie, cras, priue, 
nunoetposterius.adordinem spectant. Item et in ro-
lat ie ; sive enim prius et posterius, eivesimulinipeie 
iavenilur, hscquoquo sunt ordinis. Eodem modo 
et i a omnibus et uoiversim in quolibet eorum, qu® 
singularilcr et eecundum se i p s i coosiderantur, non 
erit ordo ; abi vero numerus quidam vel habitudo 
ad alterum percipilur, ibi et ordo est, sive ree cst 
naturs corpore«oognitioni8ubdita,8ivead rationem 
spectans, sive malbematice coneiderata, eive etiam 
tbeologie conveniens. Verbi gratia : monas, quando 
sccundum eeipaara consideralur,absquehabitudiQe, 
et eola est alque supra ordinera, quando ?ero 
coneideratur ad binarium et ternarium ac sequentes 
numeroe, uon eimpliciter dicitur monae, scd et 
prima el Dumerorum principium.Sic pariterelemen-
tum, qoale est terra, aqua ot ceetera, duin eecun-
dum 86 ita considerantur et dicunlur, relate ?cro 
ad muudum universum et ea quee ex i ρ Θ i s sunt, 
elementa et prinoipia eunt. Viginti quatuor litteras 
eecundum 66 eunt litterae, elemeuta vero ut initia 
eyllabarum eteorum quaesequuntur.ldeindiededie; 
dies enim unuaest secundum ΘΘ, primus vero r e -
late ad dies qui posl ipeuui eunl, unde fortasse 
Mosea quoque primum diem eecuodum ΘΘ consi-
derans, tanquam nonduin factis sequeatibus 
diebuB « unum » appellavit, cum vero et sequcnlea 
dies 8occ6B86rint, licet eum et prirnum diccra 
relate ad islos. Et non ignoro caus.ts, propler quas 
dixerual eaucti unum esse et nominari diem i l l u m , ]) υπεραποδέχομαι. 
ncque eciena eas repudio vel mihi proprias faccre 
detrecto, imo et novi ct tola roente amplector. Rur-
Bum Deus et uuue et solus est; eed quando consi-
deraiur rclate ad montem,animam et corpora, tunc 
et primus secunduni ordinem ul omnium priocipium 
et est et dicitur. Verum eliam in divina natura nu-
meruB esl trinitaa aupra numerum elevata, ct in 
angelorum nalura atquo in natura bominis COQ-
gruua numeruB; multi enim suot angeli et multi 
homines; tunc et ordo in hie coneideratur, verum 

(37) U γ ή , a l . ήγή. 

ή πέριξ ή έν τψ μεσψ τάξιν έχει τινά. Καί έν 

χρόνψ, τδ χθες καί τδ στήμερον καί τδ αύριον καί τδ 

πρότερον καί τδ νύν καί τδ ύστερον τάξεως. Ά λ λ ά 

καί έν τοις πρδς τι* ε?τε γάρ τδ πρότερον καί τδ 

ύστερον, ε*τε καί τδ άμα έν αύτοις, καί ταύτα τά

ξεως. Ωσαύτως καί έπί πάντων. Καί απλώς έφ' 

έκαστου μέν τών μοναδικώς καί καθ1 έαυτ ;. θεω

ρουμένων ούκ άν ειη τάξις* ένθα δέ αριθμός τίς έστι 

θεωρούμενος ή σχέσις πρδς έτερον, έκεϊ καί ή τάξις 

εστίν, ειτε φυσιολογούμενόν έστιν εΓτε λογικώτερον, 

ε"τε μαθηματικώς θεωρούμενον, είτε χαί Οε&λογού-

μενον* οΐόν τι λέγω. Έ μονάς, δταν θεωρήται καθ» 

έαυτήν, άσχετος τέ έστι καί μόνη καί δπέρ τάξιν* 

δταν δέ πρδς δυάδα καί τριάδα καί τούς έξης αριθ

μούς, ούχ απλώς λέγεται μονάς, άλλά και πρώτη 

C χαί άρχή αριθμών. Τδ στοιχειον ωσαύτως* οίον 
ή γή (37), τδ ύδωρ, καί τά λοιπά, καθ' έαυτά ούτω 

θεωρούμενα καί λεγόμενα, πρδς δέ τδν δλον κόσμον 

καί τά έξ αυτών στοιχειά τε καί άρχαί* τά κδ'* 

γράμματα γράμματα μέν καθ' έαυτά, στοιχεία δέ 
ώς άρχαί τών συλλαβών καί λοιπών τών εφεξής. Ή 

ήμερα ομοίως* καί γάρ καί αύτη μία μέν καθ' 
έαυτήν, πρώτη δέ ώς πρδς τας μεθ* έαυτήν. *Όθ-ν 

ίσως καί δ Μωϋσής, τήν πρώτην ήμέραν καθ' έαυ

τήν Οεο>ρών, ώς μήπω τών έξης ήμερων γενομένων, 

μίαν ώνόμασεν* έπακολουθησασών δέ καί τών 

έξης, έστιν αυτήν καί πρώτην ειπείν πρδς αύτάς* 

καί ούκ αγνοώ γε ουδέ τάς αίτίας, δι* ας ειπον ol 

άγιοι μίαν εΤναι έκείνην (καί) κληθήναι, ούτε μήν 

είδώς αύτάς άποπροσποιούμαι, άλλά καί οίδα καί 

ΙΙάλιν δ θεδς εις τε καί μόνος* 

αλλ* δταν πρδς νούν κχί ψυχήν καί σώματα θεωρή

ται, τότε καί πρώτος κατά τάξιν ώς άρχή πάντων 

έστί τε καί λέγεται. Ά λ λ ά καί έν τζ θείσ φύσει 

άριθμδς ή υπεράριθμος τριαΓ, καί έν τή τού ά γ . 

γελου φύσει καί έν τη τού άνθρωπου δ κατάλληλος 
αριθμός* πολλοί γάρ άγγελοι καί πολλοί άνθρωποι· 

τότε καί τάξις τούτοις ένθεωρεΤται, άλλ 1 ού κατά 

τήν ούσίαν, άλλά κατά τινας ιδιότητας* καί δ μεν 

οίον άρχή τις εστίν, δ δέ έτέραν έχει τάξιν. Ούτως 

άρχων τις έν άγγέλοις καί άρχαγγέλοις καί γηγε· 
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νάρχης έν τοις άνηρώποις Αδάμ* και έν τή Τριάδι Α non secundum esseotiara, sed eecundam quaedam 
τοίνυν άρχή 6 Πατήρ. Ά λ λ ά μοι, δτι πολλοί άγγε

λοι καί πολλοί άνηρωποι, μή σύναγε δ'τι καί [πολλοί 

θεοί. Ά π α γ ε τής Ε λ λ η ν ι κ ή ς μωρολογίάς ! άλλ' 

δτι καί έν Πατρί καί Γίψ καί άγίψ Ηνεύματι 

τάξις εστίν, άλλά πάσης τάξεως ανωτέρα. Ώ ς γάρ 

ή φύσις ύπέρκειται τών φύσεων άπασών (δπέρ φύσιν 

γάρ καί ύπερουής). ούτω καί ή τάξις τών τάξεων 

άπασών (δπέρ τάξιν γάρ καί δπερταγής) (38) καί 

άρχή δ Ηατήρ δπεράρχιος. Μ η δ ' δ'τι πάλιν δ Α δ ά μ 

γηγενάρχης έν τοΤς άνθρωποις καί δ αρχιστράτηγος 

Μιχαήλ άγγελάρχης, ιν' ούτως είπω, έν τοΤς άγ-

γέλοις, συμπέραινε πατέρα τινά καί γεννήτορα τής 

τών αγγέλων πληθύος τδν άρχάγγελον, ώς τής 

τών ανθρώπων έφημεν τδν Α δ ά μ ή τούς έκ τού 

proprietatee, atque unue quidem velut principium 
quoddam est, alius vero alium ordinem habet. Sic 
princeps q u i s e s t i n angelis atque archangelis, et 
terrigenarum generisprinceps in hominibusAdam; 
etiam in Trinitate igitur principium Paler. Sed ne 
ex eo, quod multi sunt angeli et multi bominee, 
mihi coocludas, etiam multos eese Deoe. (Apage 
cum ieto elhnicorum stultiloquio!) aed etiam, in 
Patre et Fi l io el Spiritu sancto est ordo, licet quo-
vis ordine euperior. Sicut enim natura haec super-
stat omnibus naturis (nam supra naturam eet et 
8upernaturalis),eic et ordo bic omni ordine superior 
(nam super ordinem est et ordine sublimtor). Et 
principium Pater super principium. Neque rursum 

Α δ ά μ . Καίτοι ώς έπί τής γής πατριά, ούτως καί ~ exeo, qaod inter homiDee Adam eet goneris p r i n -
έν ούρανοΤς, άλλ' έκατέρα φύσει κατάλληλος ή π α 

τριά καί τή φύσει προσήκουσα. Έ σ τ ι τοίνυν τάξις 

τις καί έπί τής Τριάδος· άλλ' ού φύσεως διαίρεσιν 

π*ρεισάγοϋσα (μία γάρ ή φύσις καί απαράλλακτος 

τοις τρισίν) ουδέ τοπικήν θέσιν (απερίγραπτος γάρ 

ή Τριάς καί υπέρ πάντα τόπον) ουδέ χρονικής κι

νήσεως ή άλλου τινδς έμφασιν (39) τών έν τοις μετά 

θεδν θεωρουμένων (καί αιώνες γάρ καί χρόνοι μετά 

θεδν), άλλά κατά τάς τών ιδιοτήτων έκαστης θεβρ-
γικής υποστάσεως διαφοράς καί δ'τι άναρχος [μέν δ 

Πατήρ καί άρχή τού Π ο ύ , άρχή,άρχή δέ δ Γΐδς καί ούκ 
άναρχος κατά γε τδ έχειν τδν Πατέρα αρχήν, έπεί 

κατά χρόνον άναρχος καί αύτδς, τδ δέ Ηνεύμα καί 

άρχή καί αύτδ μετά τής αρχής (40)* άρχή γάρ καί 

άρχή καί ά ρ χ ή , άλλ' ού τρεις άρχαί, άλλά μία καί 

ούτως ά ρ χ ή , είς μίαν αρχήν αναφερομένων τού τε C 
Γΐού καί τού Πνεύματος διά τού Γιου* ουτω καί 

β€δς καί θεός καί θεδς, άλλ' ού τρεις θεοί, άλλ* εΤς 

θ ε ό ς . Ε Ι δ' ούν τάξις έστι καί έν τή Τριάδι, καθώς 

κ α ί o l άγιοι εΤπον, τάξις δέ τδ πρώτον καί τδ πρδ-

ταρον ή δεύτερον καί τδ άμα (έν οΤς γάρ αύτη καί 

τ ο ύ τ ω ν τι (41), άνάγλη καί τής Τριάδος ή τδ άμα 

0εωρ«Τσ6αι ή τδ πρώτον καί τδ πρότερον καί τδ 

Scsccpov ή άμφότερον (42). 

F i l i n s tom per F i l iam Spiritue sanctue. Sioet Deuset Deus et Deus, sed non tres d i i , verum unus Deaa. S i 
itaqae ordo est etiam In Trinitate, eiout et eancti affirmarunl, ordo vero eet primum ac priua vel secun-
d o m et eimol (in quibus enim ordo, et horum quidquam eet), neo esee eet etiam in Trinitate vel eimal 
coneidarari vel pr imum et prius atque secundum vel utrumque.. . 

Hisea late tractatie finem imponit auctor dialogo f. 18 a. Cod. Vatioani. 
Α Α Τ . 'Έστω καί ταύτα, καθά σοι δοκεΐ· καί D L A T . Sint el baBC, ut t ibi videtur, et babeat hio 

cipium et coelestium exeroituum dux Michael inter 
angelos, ut ita dicam.aogelorum princeps, inferae, 
patrem quemdam elgenitorcm mullitudinis angelo-
rum esse archangelum,sicut multitudinis bominura 
diximus patrem Adamum vel qui ex Adaroo. Sicut 
i n terra eet paternitas,ita et in ccelis ;eed utraque 
nalurffl congrua eet paternitas (y) et conveniens na-
turae. E s t i g i l u r aliquie ordo in Trinitate ; sed non 
secundum naturse difieionera (unaenimtribusper-
soois est absque ulla differentia natura), neque 
localem positionem (incircumecripta est enim T r i -
nilas et super omnem locum), neque speciem tem-
poralis motioni* vel alteriue cujusquam eorum, 
quae considerantur in i is , q u » post Deum sunt 
(nara saecula et tempora eunt post Oeum), verum 
secundom difTerentias proprietatum cujuslibet 
divinae person» et quia principii expers est Pater 
et princlpium F i l i i , Filiue vero principium et non 
principii expers, cum Patrem babeat principium, 
secundum vero tempue etipse principii expers s i t ; 
Spiritus demum priDcipium et ipae cumprincipio . 
Nam pst principiom et principinm et principiurn, 
sed con tria principia, verum uoum et sic p r i n c i . 
p ium, cum in unum principium referantur tum 

έ χ έ τ ω πέρας ώδί ή παρούσα διάλεξις. 

(38) V i d e C h r y e . in Genee. x i i v , 2apud Constant. 
M e l i t . orat. 1, o. 33 (Gr. Orth. t. II , p. 724). 

(39) Scbedae, quae ex viri docti Roma morantis 
benevolentia aocepimus et quibus eolis in bis dia-
l o g i 2 fragmentie n i t i m u r , lectionem hic dubium 
reliDqaunt. . 

(40) Hiece vooibai atitar Gregonas NaziaDzenus 

flnem prtesens disputatio. 

ln or. habita coram Patribus secundi Concilii orat. 
32, p. 520, ed. B i l l . 

(41) Apogr. babet : έν οΤς γάρ ταύτα ή τούτων τι 
ανάγκη. 

(42) Cod.f . 17, a. Nota marg. : Περί πρώτου, 
προτέρου, δευτέρου, άμα καί τών λοιπών. 

'f) Πατριά hlo non cst genOS, gens, origo, sed paternitas, ut Ephes. m , 15, ad quem textum al ludi-
t u r . 
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ΛΟΓΟΣ ΤΡΙΤΟΣ. 

DIALOGUS TERTIUS. 

G R . Adhuchoe initium et rursum ponimus d i e ^ 
oeptationie, quam fobiscum habemue de Spiritu 
eancto,quomodo non sit absurdum dicere eum non 
ex Patre eolo, verum etiam ex Fil io procedere. Et-
enim necesee est ot vel ex eeeentia Patrie eit pro-
ccdens vel ex proprietate. Atqui si quidem ex es-
eantia, cum eeeentia comrounis sit atque eadem 
Patris et F i l i i et Spirilue sancti, non ex Patre et 
Fi l io tantom procederet Spiritus, verum etiam ex 
ββ ipso quoque, quod esse nequit. Si vero ex pro-
prietate,cum proprietasnonsit essentia,8ed circaes-
eentiam,quomodo i d quod eecundum se est videJicet 
8piritus, erit procedene ex eo, quod non eecundum 
ee eet, eed circa a l iud, boc est ex proprietate ? 
Itaque vel nullo proreus modo est proccdens, ?el 
si procedenseet.dum ex Patre et ex Fil io prooedil, g 
etiam ex 86 ipeo procedene erit, quod nunquam 
fieri poteet. 

L A T . Haec ratiocinatio oetendil, non quod proce-
dit ex F i l i o , sed quod neque ex Patre procedit, 
neque omnino prooedens esi... 

GR. Probatio vero et demonstratio vel per art i l i -
cialem ratiocinationem ex verie principiis proficis-
cenlem, vel per exempla vel per testimonia vel per 
coneequentiai» ex testimoniie et ecriptie eententiie 
conficitur, ita ut qui absque bie aliquid induci l , 
non verieimile quid vel ratione fondatum (α). 
βές· δοκει δέ καί παράδοξους εννοίας είσάγειν, ινα μή 
σκευής. 

L A T . Ηοο porro etiam faciam, sed cras : quod C 
ad prasentiam epeotat, linguam bic contineamus. 

(α) Ac multo minus verum vel pium videitur 
dioere, videtur vero peregrinos, ne dioam erroneoe 

Γ Ρ . "Ετι ταύτην (τήν,) αρχήν καί αύθις τίθε-

μεν (43) τής μεθ' υμών περί τού αγίου Ην εύ ματ ο ς 
συζητήσεως, πώς ούκ άτοπον τδ λέγειν τούτο μή 

έκ τού Ηατρδς μόνου, άλλά καί έκ τού Π ο ύ έκπο

ρεύεσθαι. Καί γάρ ανάγκη, ή έκ τής ουσίας είναι 
τού Πατρδς έκπορευόμενον, ή έκ τής ιδιότητος. Ά λ λ ' 

εί μεν έκ τής ουσίας, έπεί ή ουσία κοινή καί ή αύτη 

τού Ηατρδς καί τού Τίού καί τού Πνεύματος, ούκ 

έκ τού Ηατρδς καί τού Γΐού μόνον Ιέκπορεύοιτ' άν, 

άλλά καί έξ εαυτού τό Ηνεύμα, δπερ ούκ έστιν. Εί 
δέ έκ τής Ιδιότητος, ή δέ ϊδιότης ούκ ουσία, άλλά 

περί τήν ούσίαν (44), πώς τδ καθ' έαυτδ ήτοι τδ 

Ηνεύμα έσται έκ τού μή καθ' έαυτδ, άλλά περί 

έτερον έκπορευόμενον (45), τουτέστι τής ιδιότητος ; 

β Η ούν ουδέ έκπορευτδν δ'λως, ή εί έκπορευτόν, έκ 

τού Ηατρδς καί έκ τού Γΐού έκπορευόμενον, Εσται 

καί έξ εαυτού έκπορευόμενον, δ'περ ουδέποτε. 

Α Α Τ . Ούτος δ λόγος δείκνυσιν ούχ δτι μ ή έκ τού 
Π ο ύ , άλλ' δ'τι μηδέ έκ τού Ηατρδς εκπορεύεται, 

μηδέ δλως έκπορευτόν έστι... 

Γ Ρ . (46) Ή δέ κοτασκευή καί ή δειξις ή διά λ ό -

'γου τεχνικού έξ άρχων προβαίνοντος αληθών, ή δι 
υποδειγμάτων, ή διά μαρτυριών ή διά τίνων επομέ
νων ταις μαρτυρίαις καί ταΐς γραφικάις χρήσεσιν 

ώζ ^ γε χωρίς τούτων είσάχων τι ού πιθανόν τι 

ουδέ εΰλογρν δοκεΐ λέγειν, μή δ'τι γε αληθές ή εύσε-

λέγω έτεροδόξους χωρίς μαρτυριών καί καί κατα-

Α Α Τ . Τούτο δή καί ποιήςω, πλήν άλλ' ές αύριον 

τδ δέ γενύν έχον ενταύθα ,τήν γλώτταν έπίσχωμεν. 

ac hsreticos sensus inducere testimoniie et pro-
batiooe deetitutus. 

ΛΟΓΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΣ. 

DIALOGUS QUARTUS. 

GR. Age nunc videamue, ο Laline, ei etiam h a - D ΓΡ. Φέρε δή νύν Ίδωμεν, ώ Λατίνε, καί ε* τινας 

beae aliquae imagines vel exempla qua?dam, sive a έχεις εικόνας ή δποδείγματα, ή αύτδς πλάσας, ή 
(θ ipeo excogitata, sive aliunde accepta. ad evi- έτέρωθέν πόθεν λαβών, πρδς έναργεστέραν δεΐξιν 

(43) In Vat. cod. f. 21 a. Apud Fabricium, Bibl. 
Gr. VII , d. 756, ed. nov. legitur hoc init ium Έπί 
ταύτην τήν αρχήν κ. αύθις τιθέμενος. 

(44} Vide Greg. Naz. orat. 32, ρ. 519, ed. B i l l . 
(45) God. έκπορευομένου. 
(46; l n cod. Vat. f. 22, b. med. 
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τοΰ αύτοΰ χαί ενός τόδε τι αίτιον καί τόδε* καί 

άρχή καί ά ρ χ ή , καί ου δύο άρχαί, ούδε δύο τά αΐτιαι 

*να καί τού Η νεύματος αΐτιόν τις ύιδούς μή τδν 

Ηατέρα μόνον, άλλά καί τδν Γίδν καί αρχήν δμοίως 

μή δοκοίη δύο είσάγειν αρχάς ή δύο τά αΓτια, άλλά 

καί ούτω φυλάττ^ (47) τδ δόγμα τής μοναρχίας· 

Α Α Τ . Καί μήν, ώ Γραικέ, παράδειγμα μεν εναρ

γές ούκ £ατιν εύρειν τής άγιας Τριάδος τήν σχέαιν 

έμφαινον ή τήν τοξιν* πολλά δ' ούν τά άμυδρώς εΐ-

κονίσαι δυνάμενα τδ λεγόμενον, ών τά μεν παρά 

τής Γραφής ^έρανιζόμενα, τά δε καί έξ αυτής τής 

trandam, ai qua poaaibile eat intelligere, quomodo 
uniue ejusdemque hoc et i l lud ait cauaa, princi-
piura et principium et non dua principia nec duaa 
causffi, ne quis Spiritua causam et principium non 
Patrera aolum, Bed etiatn F i l i u m ease coucedens 
duo videatur inducere prinoipia vel duae oauaaa, 
sed et sic monarchi® dogma cualodiat. 

L A T . Atenimvero, ο Greece, evidena exemplum 
invenire non licet, quod aancte Triaitatia habitu* 
dinem vel ordinem exprimat. Multa vero aunt q u » 
aub obscuraimaginereflecterepoeeantquoddicitur. 
quorum alia a Scripturia collecta 8unt,alia vero ex 

των πραγμάτων και νοημάτων φύσεως εύρισκό- g ipea rerum et notionum natura inventa. 
μένα (48) 

Γ Ρ . Ηάραγε δή μοι καί ταύτα καί συσκεψώμεθα' 

ισως γάρ καί ημείς άντιπαραθήσομεν καταλληλότερα 

παραδείγματα. 

Α Α Τ . Αέγω δή* συ δέ νουνεχώς (άκουε* άρ'ουχί 
πασα ουσία εχει καί δύναμιν εαυτή συμφυή καί 

ένέργειαν ©υσικήν (94* ; 
Γ Ρ . Φ η μ ί 

Λ Α Τ . Σκόπει γούν μοι καί τούτο τδ υπόδειγμα* 

Έστιν ή τού πυρδς ουσία καί ή καυστική τούτου 

2ύναμις καί ή ενέργεια τής δυνάμεως, ή καύσις, 

ενέργημα δέ δ άνθραξ, ή τέφρα* ούτω καί δ Ηα

τήρ (50)... 

Λ Α Τ . "Εστι σημεϊον καί γραμμή καί επιφάνεια 

τά τρία ταύτα μία τών λεγομένων μαθηματικών 

GR. Profer j a m mihi et haec atque uua ea per-
pendamua. fortasseenim et non oontra ea propo-
nemua alia exempla magia congrua. 

L A T . Dico ig i tur , tu vero audi prudenter.Nonne 
omnia eaaentia habet etiara virtutem aibi connatu-
ralem, et operationem naturalem? 

GR. Id aio. 
L A T . Conaidera igitur m i h i et boo exemplum. 

Est eaaentia ignis etejua combustivavirtueethujua 
virlulis operatio, combustio, effectura vero carbo, 
cinia. 8io et Pater. . . 

L A T . Est punctum, linea et superfioies, heeo 
tria uDum aunl eorum q u « diounlur corporum 

άρχή, ώς έκει ή ουσία, ή δύναμις καί ή ·̂ matbomaticorum principium, at il l ie eaaentia, v ir -
ένίργεια μία τών ενεργούμενων άρχή (51)* ή , εί 
βούλει, μονάς, δυάς, τριάς* ή αριθμητική αύτη 

τριάς άρχή καί αΙτία καί πηγή παντδς αριθμού (52)... 
'Εννόει γάρ μοι δάκτυλον καί χείρα δ'λην, ής δ 

δάκτυλος ήρτηται, καί δλον άνθρωπον, ούπέρ έστιν 

\ χειρ καί δ δάκτυλος (53)... Όφθαλμδν οΤδας καί 

τηγήν καί (ποταμόν (54)... Πάλιν άλλο παράδειγμα 

χαί αύτδ τού αυτού, έκ τής Γραφής τψ Ά γ Ι ψ 

ληφθέν 6 Α δ ά μ , ή Εύα, δ Σήθ (55). . . . Πλήν έρώ 

σοι καί άλλο υπόδειγμα, έν φ πάθος τοιούτον ουδέν* 
Γ Ρ . Τ δ ποιον ; 

Α Α Τ . Τδ τού ηλίου πάλιν καί τής άκτινος καί τού 

φωτδς πρός τδ τψ δόγματι χρήσιμον (56)... 
Ό ι τ ή διά παράτή Γραφή αδιάφορος έστι τή έκ. 

Άνακεφαλαίωσις τών εκτεθέντων 
των (57). 

tua et operatio UDUQQ effectorum principium, vel 
si via, monaa, dyaa, triae, haec numerica triaa 
principium, cauaa ac foaa omoia numeri . . . cogita 
mibi digitum et manum totam, a qua digitua de-
pendet, ettotum hominem, cujua eal manoa et d i -
gitue.. . Oculum noati et fontem et ffuviura. Rur-
aum aliud exemplum ipsum ejuadem (8. Gregorii 
Naz). exScripturaaaanctodeaumptum: Adam, E?a, 
Seib . . . Attamen dicam tibi et aliud exemplum, cui 
nulia ejuamodi paaaio inait. 

GR. Quale est boc ? 
L A T . Exemplum aolia, radii et luminia ad i l lua-

trandum dogma (α). 
Quod prepoaitio per aliud Scripturam promiacue 

δποδειγμά- D pro ex usurpatur. 
Recapilulatio propositorum exemplorum. 

(47) Vat. φολάττει. 
(48) Vat. εύρισκόμενον. 
(49) Nota marg . Πρώτον υπόδειγμα έξ ουσίας, 

δυνάμεως καί ενεργείας. 
(50) F. 25, a, med, υπόδειγμα β', 
i '5i)F. 25, b . ύπόδ. γ\ 
(52 ύπόδ, δ'. 

(55) δπόδ. ε . 
(54) F. 26, a. ζ. V . Greg. Naz. De Spirit sancU 

orat. 37, p . 6 i i , ed. B i l l . 
(55) δπόδ. ζ. 
(56) Cod. f. 26, b. δπόδ. η ' . Vide Naz. , orat. oit. 

p. 601. 
(57) H«c duo poatrema ex not. margin. f. 28, b . 

(a) Dehiaimaginibaa et exemplia videPetavium. Spirit. sancti ; Enchirid. c. 8 et 16. 
De TrinHate, l i b . v n , c. 5 et 6 ; Al lat ium, De proc, 
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ΛΟΓΟΣ ΠΕΜΠΤΟΣ. 

DIALOGUS QUINTUS. 

GR. Ceterum si alia dogmatia ratio tibi adeat, ο Α. Γ Ρ · Αοιπδν ε? τίς σοι λόγος έτερος, ώ Λατίνε, 
Latine, edieaere ; nobia quidem sufflcit e?angeli-
cum dictum, quod perspicue ex Patre Spiritum 
procedere declarat. 

L A T . Retinuiati, ο G r « c e , huc ueque disputa-
iionem ex tealimoniis et postremo loco eam et 
ambo auscipiamus. Nunc vero dic : ei aimul ge-
neratio et processio, quomodo non etiam proce-
dene, ex genito erit? ai eimul ex Patre Fil ius et 
8pirito8, quomodo non etiam ex Filio Spiritue 
aanctua ? 

GR. Dicam tibi etego : Si aimul Pater et Fi l iue, 
quomodo Fil ius eat ex Patre, et non Pater quoqueex 
Pil io ? 8i aimul Spiritus et Fi l ius ex Patre, quo-
modo erit 8piritus ex F i l i o , et non etiam Filiua ex 
8piritu ac genitum cx procedente?... 

L A T . Dico igitur procedere, de quibuacunque i n -
veniatur dictum, significare motionem qualem-
cunque, propriam tamen r e i , de qua agilar, cique 
congruam.. . 

L A T . Sentio me coactum ease jam ad scripla 
teatimonia aocedere. Attamen bic etiam hac die-
putationc abeoluta, init ium alind inde faciens ; 
teetiraoniorum tali pacto mentionem faciaoi a l -
quo demonstralionia ex Palrum [doctrinie deduo-
tsc. Nam ad domoDatrationem'"aupernsturalium 
rerum raiio artecomparata debilis eet, alque etiara 
ea q u s fortasse directc concladit et qu® ad absur-
dum deducil , ac eimpliciter ayllogisinus quilibet 
atque inductio ex imaginibus et exemplis; nam 

τοΰ δόγματος, φράσον (58) " ώσήμιν γε άρχει ρήσις 

ή ευαγγελική έχ τοΰ Ηατρδς έκπορεύεσθαι τδ 

Ηνεΰμα παριστώσα σαφώς... 

Λ Α Τ . Έπίσχες, ώ Γραιχέ, καί εΙσέτι τδν έκτων 

μαρτυριών λόγον χαί ΰστατον τούτον χαί άμφω 

ταμιευσώμεθα· νΰν δε άλλ' είπε· εί άμα ή γέννη-

σις χαί ή έκπόρευσις, πώς ουχί τδ έκπορευτόν έκ 

τοΰ γεννητνύ' ε? άμα έκ τοΰ Ηατρδς δ Π δ ς καί τδ 

Ηνεΰμα, πώς ουχί καί έκ τοΰ Π ο ΰ τδ Ηνεΰμα ; 

ΓΡ· Έ ρ ώ σοι κάγώ* ει άμα Ηατήρ καί Π δ ς , 

πώς δ Η δ ς έκ τοΰ Ηατρδς, ουχί [καί δ Ηατήρ έκ τοΰ 

Π ο ΰ ; εί άμα Πνεΰμα καί Π ό ς έκ τού Ηατρδς, πώς 

τδ Πνεΰμα έκ τοΰ Γιου, καί ουχί δ Η δ ς έκ τού 

g Πνεύματος, καί τδ γεννητδν έκ τού έκπορευτοΰ 

Λ Α Τ . (59) Φημί τοίνυν δτι τδ έκπορεύεσθαι έφ' 

ών άν εδρίσκηται λεγόμενον, σημαίνει μέν κίνησιν 

οίανοΰν, πλήν οίκείαν τψ προκειμένω πράγματι καί 

κατάλληλον 

Λ Α Τ . Αισθάνομαι μέν ήδη πρδς τάς γραφικάς μαρ

τυρίας έλθεΤν συνωθούμενος* πλήν άλλ' ενταύθα χαί 

τούτον τδν λόγον διαπεράνας,; αρχήν έτερον εντεύ
θεν ποιούμενος, τών μαρτυριών ούτω μνησθήσομαι. 

καί τής έκ τών Ηατρικών διδαγμάτων κατασκευής, 

Πρδς γάρ τήν τών δπερφυών άπόδειξιν καί δ τεχνι

κός λόγος ασθενής έστι καί δ κατ' ευθείαν *σως σολ-

λογιζόμενος, καί δ άπάγων είς άτοπον, καί απλώς πας 

συλλογισμός, καί δ δι' είκόνων τινών καί παραδειγ

μάτων άμαυρός τε καί αδρανής* υπέρ άπόδειξιν 

γάρ· εί γάρ τών όντων αϊ αποδείξεις τδ υπέρ τά eupor demonstratioDem elevata sunt, quia ai de 
monetrationea sunt eorum quae exiatunt, ea qum C δντα πάντως έστι καί υπέρ άπόδειξιν, 
sunt super exaialeatia^roraua eliam auper demonstratioaem elevata aunt. 

ΛΟΓΟΣ ΕΚΤΟΣ 

DIALOGUS SEXTUS-

GR. Htecego qooqoe ipse dico. Verum jam tem- D Γ Ρ . Ταύτα δή φημικαί αυτός (60). Ά λ λ ά τίνες άν 
pus est edicere, ο Latine, quenam sinl teslimonia 
tum exSoripturis, tum ex Patrum acriptis, quibus 

l58)iVatic. f. 32, b. init . apud Allat . de Nicetia 
p. 13 ; τράνωσον. 

(59) Vtttic. f. 33, a. med. Noia[ marginalis : Περί 
τού έκπορεύεσθαι καί όσαχώς ειρηται. 

εΐεν, ών ΛατΤνε, καί αί μαρτυρία ι αϊ Γραφικά ί τε 

καί Πατρικαί, καιρός ήδη λέγειν, δι' ών άν γένοιτο 

(60} Idem hujus dialogi inil ium etiam apud Fa-
bncium indicatur Bibl. Gr. , vol . V I , p . 434, ed 
•ct. et tom. VII , p. 756. 
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δήλον δτι μ ή εναντίον τοις των αποστόλων διδάγ- Α. evidena fiat, non esae contrarium apostolorum 
μασι καί ταΤς Πατρικαΐς παραδόσεσι και τοις doctrinia et aanctorum Patrum traditionibus atque 
άνωθεν εκκλησιαστικόΤς καί δρθοδόξοις δόγμασι τδ eccleaiaatioia et orthodoxia abantiquo dogmatibue, 
λέγειν τδ Πνεύμα καί έκ τού Π ο ύ έκπορεύεσθαι. dicere Spiritum aanotum etiam ex Filio procedere* 
θζυμαστδν γάρ καί παρά τήν δόξαν ή μ ι ν l i i r o m enim et praeter opinionem id nobia est. 

Deinde Latinua multa profert pro aua seoteatia testimonia, eaque plerumque aliunde nota et uaitata. 
Postea G r a c u a ita (61) prosequitur additionem in Symbolo tantum modo reprobans, noa amplius doc-
irioam i p s a m . 

PP. Ούκούν καί αυτοί τδ καί έκ τού Π ο ύ φω-
νούντες έν τψ συμβόλψ ήμιν τε έναντιόφρονες (62) 
χαί άσυμφώνως έχοντες ές άεί (63) καί ουδέποτε είς 

ταύτα συνέλθει ν δυνηθήσεσθε (64) καί τψ σοφψ 

GR. Igitur (6) voemetipai i l lud etiam ex Fi l io 
pronuntiantea in symboio a oobia diacordare, ves-
trisque atudiia a nostrie distare videmini atque 
nunquam in idem convenire nobiscum poteritis 

Ιωάννη αντικείμενα φθεγγόμενοι πάντοτε νυμι- β aapientique Joanni contraria dicere aemper reputa-
σφείητε. Ε ι γάρ εΐς ούτος, άλλά και Κυρίλλου καί 

Αθανασίου καί τών άλλων Πατέρων καί πρδ τούτων 

Χριστού μαθητής. Πρδς τούτοις δέ καί δ'περ ούκ 

είπον έν τψ συμβόλψ ο\ Ά γ ι ο ι , τούτο εκφωνούν·; ες 

δμεΤς ού τοις πάσιν επεσθαι (65), άλλ' έτεροφωνεϊν 

ζάντως ύποληφθείητε* χρεών γάρ μή μόνον κατά 

τά δόγματα καί τά νοήματα, άλλά κατ1 αυτά τά 

ρήματα φυλάττειν άκαινοτόμητον καί άπαρεγχείρη-

τον τήν τής πίσνεως εκθεσιν. "Ορα ούν, πόσαι γε-

γόνεσι σύνοδοι μετά τήν τού συμβόλου τής πίστεως 

εχθεσιν (66), καί πόσαι άμφιβολίαί δογματικαί 

έχινήθησαν άλλ' ουδεμία σύνοδος μετά τήν δευ

τέραν σύνοδον, ήτις τήν τού αγίου Πνεύματος δόξαν 

έτράνωσεν, ουδέ έν ρήμα ούτε άφειλεν ούτε προσ-

b i m i n i . Licetenim bic unua ait, attamen et Cyri l l i 
et Athanasii et aliorum Patrum, et ante Patrea 
Chriaii discipulus est. Adde id quod a sanctia in 
aymbolo DOD eet expressum voa pronuDtiantea non 
eos omnee scqui, eed aliena ab il l is dicere exiati-
mabiraini. Nam neceeee eat, non aolum aecundum 
dogmataet 8ententias,8ed aecundum dictioneaetiam 
ipaaa coDservare inoffeDaam aique integram fidei 
exposilionem. Vide igitur, quot synodi habit» 
fuerint post symbolum fidei expositum et quot de 
dogmate queestiones diaputats aint, aed nulla ex 
aynodia poat aecuadam, quae aententiam de Spiritu 
eancto explanavit, nequeademit neque addidit vcl 
unum verbum, neque quidquam ex i ia , q u » detl-

έθηκεν ούτε τι τών ορισθέντων ήλλοίωσεν, άλλά καί g oita erant, immulavit , veruro dubiorum pleraque 
*\ πλείους τών αμφιβολιών έκ τών ρημάτων μάλλον ex ipsiua symboli verbia potiue dissoluta sunt et 
τού αγίου συμβόλου ειελύθησαν, καί ή τούτων ομο
λογία πάσαν υποψίαν καί άμφιβολίαν έξέβαλεν καί 

τδ ά λ λ ω ς καί άλλως παρ* άλλοις καί άλλοις νοούμενον 

έ χ τών έν τψ συμβόλψ ρητών καινοτομίαν ούδεμίαν 

άττ.ίτ,σβν" άλλά καί ή γνησία τού αμφιβόλου νιάνοια 

oV έτερων εκθέσεων καί δισμών παραδεδοται, καί 

* 4 νόθος άττόβλητος γέγονεν ούτως έπί τής τρίτης, 

ούτως έπί τής τετάρτης, ούτως έπί τών έξης· τδ 

δέ α γ ι ο ν σύμβολον τής θρησκείας, ώς έξ αρχής εξε
τ έ θ η , δϊ,ατετήρηται. Εί γάρ δοθείη έκ τών π ά 

ρε μκισττουσών αμφιβολιών άλλας καί άλλας προσ-

Ο ή κ α ς ποιειν καί αφαιρέσεις ή αμείψεις τινών, λά-

β ο ι μ ε ν άν κατ' ολίγον δ'ρια Πατέρων παρασαλεύοντες. 

Έ π ^ ί καί έπ' (67) αυτών τών αγίων Πατέρων τών 

eorum confeesio auapicionem omnem et dubium 
omne,uti par erat, procul amovit; et licet alio atque 
alio modo ab aliis atque aliia intelligeretur, dicta 
tamen aymboli nullo modo immulata a u n t ; verura 
germana dubii aententia per alias expositionea et 
deOnitiones publicata eat, et apuria rejecta. Sic 
actum et in tertia aynodo, aio in quarta, aio i n 
rel iquia; aymbolam vero religionia aanctum, ut a 
principio traditum fuerat,est conaervatum.Namqua 
ei concedaturob dubitationee exorientea aliaa atque 
aliaa additiooca facere aut adempliones aut a l i -
quorum mutationee, quasi inopinati paulatim P a -
trum terminoa tranagrediemar. Cum adbuc iiadem 
Patribue, qui fidei expoaitionem ediderunt super-

τεοιησαμένων τήν έκθεσιν πολλαί άμφιβολίαί μετά ^ atitibus, multa poatmodum de bomouaio q u s una 
•ταΰτα περί τού ομοουσίου γεγόνασιν, δπερ μία τού 

(61) Hoc fragmentum affert Allatiua contra Hot-
t i n g e r , p . 467, 469. Noe ejua textum ex Vatio. cod. 
fol. 44, b . correximus et ea qu® ipsa omiait, inae-
r n i m u e , prout codex babet. 

(62) Ita Vat. Al iat . ex alio cod. τά εναντία φρο-
νοΰντες. 

(b) Veraio A l l a t i i contra Hottinger p. 470 seq. 
hic Donnihil immutata et a mendia purgata eat, 
tricot et iia aucta, quae i l l ic deeunt. Heeo fragmenta 
p l u r i m a ex i is prscedere exialimo, q u s apud Nice-
pfaoram Biemmidam, orat. 1, D . 6 [Gr. ortk.) t. I, 
p. 6, 7, adducuntur. Huc pertinet et fragmentum 
ab Allatio adductum i a Vindiciia synodi Ephesinae, 
cap. 74, p. 619, 620 : Nihilominus multo plures 
nwgis ftdem mereri quam unum dixerit quispiam, et 
tum poiiuimum9cumuni in laude ponalur, tllos sequi, 
illosque Patres iuos et doctores faten. Quis enim non 

tantummodo symboli dictio eet, dubiaaaaeat exorta 
(63) Allat . : έσταεί. 
(64) Allat : δυνηθήσεσθαι. 
(65) Vat. cod. ού τοις. πάσιν Επεσθαι. A l l a t . αδ-

τοΐς· πάσιν έ'πεσθε. 
(66) Verba 'Όρα usque ad έκθεσιν omiait Al lat ius . 
(67) Ita cod. , Allat . άπ' αύτ. 

novit, Damascenum et Basilii etGregoriiet Athanasii 
et Cyrilli et aliorum Patrum discipulum esse sese 
ostentare ? 

Καίτοι άξιοπιστοτέρους εΤναι τούς πλείους Τσω-
φήσει τις τού ένδς, καί μάλλον δτι νώ ένί τδ Οαυ-
μάζεσΟαι έκ τού έκείνοις επεσθαι κάκείνους εαυτού 
πατέρας καί διδασκάλους δμολογεΤν. Τις γάρ ούκ 
οίδεν ώς δ Δαμασκηνός καί Βασιλείου καί Γρηγορίου 
καί Αθανασίου καί Κσρίλλου καί τών άλλων Πατέρων 
μαθητής «Τν ι̂ έγκαλλωπίζεται ; 
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(multi siquidem contraria Palribus sentientea dic-
tionem quidem ipsam ad occultandam propriam 
impietatem amplectebantur, aliam vero in aeipais 
eententiam abecondebant), tamen Patrea noluerunt 
i n aymbolo determinationem ullam addere, qua3 
piam sententiam explicaretaut impiam asaertionem 
exterminaret, aed privatim et per ββ ipaoa singuli 
de dictione et de il l iua significatu decertarunt et 
expoeitionem apertam et piam acriptia euia edide-
runt et publicarunt, intelligentiam illiua rectam 
oetendentea, baereticam vero refellentee, sicuti et 
magnus Athanaaiua fecit; additionem vel dictionia 
immutationem nullam attentarunt (c). Patree igitur 
in symbolo i l lud Qui ex Patre procedit dixiase nec 
quidpiam amplius, id manifeate clamant aingula-
rum synodorum actiones etaynodica ipaa volumina, 
nerope quae earum Acta continent ; ubique enim 
locorum uno modo ee habentia circumferuntur et 
neque il lud ex Filio neque i l lud non ex Filio, aut 
per Filium aasutum habent. Vos igitur, ο Latine, 
sentientea ex Patre et Fi l io procedere Spir i tum, 
siquidem ita dicitis eum procedere ex Fi l io ut ex 
primo principio, et non ut per F i l i u m , eed aicut 
et ex Patre, duo omnino facitia priocipia et tollitia 
generationem F i l i i atque contraria dicitis Dama-
acono et Athanaeio et Cyrillo et ceterie cunctip 
Patribus ac nobis, quibua gloria est aanctos Patrea 
ecqui; ai vero ita dieitia i l lud ex Fi l io ut ex Patre 
per Fi l ium et aic i l lud ex Patre ut a FUio, qui est 
ex Patre, canaonatia et Damaaceno Joanni et A l b a -
naaio et Cyrillo et aliis a Deo motia Patribua con-
Bentitie etiam aecundum aententiam de Spiritus 
sancti proceaaione atque nobiaeatia amioi et unani-
mea (d).Porrooportebat Patrum vestigia eequentea 
et amioitiam retinentea in aymbolo quidem i l lud 
qui ex Patre procedit pronuntiare, ut eat Patrum 
ab antiquo traditio,il lud vero per Filium procedere 
per alia acripta inculoare, q u s piam borum verbo-
rum aententiam exponanl, aive per Fi l ium vultia 
asserere proceaaionem aive ex Fi l io aecundam eum-
detn eigniflcatum, neque acandalum commune in 
medium introducere, quod taoti eohiematie et d i -
visionis caaaa ait, quod et magnus Athanaaius et 
sapiens Cyrillue non alio modo intelligentei proces-
eionem ex Patre in propriie commentariia Spirilua 

(68) a\ διαλαμβάνουσας a l . 
(69) Hucuaque textua apud Allat. ; aequentia ex 

cod. Vat . 1115, f. 45, a. deacripaimua. 
(70) Cod. ήμιν. 
(71) Qua3 nuno sequuntur, adducit pariter Al la-

tius 1. c. p. 469. 
(c) Non apta eat baeo ad controversiam de ΤΟΟΘ 

consubstaDiiali provocatio. Nam terminua hic om-
nium accommodatissimua censebatur, adeo ut alia 
Yoce non esset opua, erat vero et ipee additio anti-
quiori facta aymbolo, praeterea pauciorea multo 
eranth«eretici,quiejuseensum perverterant, quam 
qui eum prorsus repudiarunt. 

(d) Haeo Nicetae verba : Vo», Latini , qui ex Patre 
et Filio creditia procedere Spiritum aanotum, ai 
aic quidem dicilia hunc procedere ex Fil io ut ex 
primo principio, et non tanquam per F i l i u m , aed 

συμβόλου λέξις έστί (πολλοί γάρ έναντιοφρονοΰντες 

τοις Πατράσι τδ αυτό μεν ρήμα πρδς έπίκρυψιν τής 

σφών ασεβείας πρ οίε ντο, άλλην δέ ειχον έν έαυτοΐς 

τήν διάνοιαν), άλλ' ούκ ηθέλησαν έν τψ συμβόλψ 

διορισμδν προσθεΈναί τινα τής ευσεβούς εννοίας 

έκφαντικδν, ή τής άσεβους εκδοχής άποδιοριστιχδν, 

άλλ 1 Ιδία μέν καί καθ* εαυτούς έκαστοι περί τής 

λέξεως καί τής σημασίας αυτής ήγωνίσαντο, καί 

τήν έρμηνείαν σαφή τε καί ευσεβή συνεγράψαντό 

τε καί έκδεδώκασι, τδ μέν δρθόόοξον νόημα σαφώς 

παραστήσαντες, τδ δέ αΐρετικδν διελέγξαντες, ώς 

καί δ μέγας έποίησεν Αθανάσιος* προσθήκη ν δέ ή 

άφαίρεσιν ή τής λέξεως άλλοίωσιν ουδόλως εποίη

σαν. "Οτι μέν ούν έν τψ συμβόλψ τδ έκ τού Πατρός 

έκπορευόμενοτ ol Πατέρες είπον καί πλέον ουδέν, 

δηλούσιν αύται α'ι καθ' έκαστη ν συνοδον πράξεις 

καί τά συνοδικά ήτοι α\ αερί τούτων διαλαμβά-

νουσαι (68) βίβλοι· πανταχού γάρ ούτως έχουσαι 

φέρονται, καί ούτε τδ έκ τού Π ο ύ ούτε τδ ούκ έκ 

τού Π ο ύ ή διά τού Π ο ύ έγκείμενον έχουσιν (69). 

'ΓμεΤς ού<ν, ώ Αατΐνε, έκ τού Ηατρδς καί τού Π ο ύ 

φρονούντες έκπορεύεσθαι τδ Πνεύμα, εί μέν ούτω 

φατέ τούτο έκπορεύεσθαι Ικ τού Π ο ύ , ώς έκ π ρ ώ 

της αρχής, καί ούχ ώς διά τού Π ο ΰ , άλλ' ώς καί 
έκ τοΰ Πατρδς, δύο πάντως ποιείτε αρχάς, καί 

αναιρείτε τήν γέννησιν τοΰ Π ο ΰ , καί εναντία τψ 

Δαμασκηνψ λέγετε καί 'Αθανασίψ καί Κυρίλλψ 

καί πάσιν άλλοις Πατράσι, καί ήμιν, οΤς κλέος 

τδ Ηατράσιν άγίοις άκολουθειν εί δέ ούτω λ έ 

γετε τδ έκ τού Π ο ΰ ώς έκ Πατρδς διά τοΰ Π ο ΰ 

καί ούτω τδ έκ τού Πατρδς ώς παρά τοΰ Π ο ΰ τοΰ 

έκ τοΰ Πατρδς, συμφΟέγγεσθε καί τψ Δαμασκηνψ 

Ιωάννη καί Άθανασίψ καί Κυρίλλψ, καί τοις άλλοις 

θεοφόροις Ηατράσιν δμοδοξειτε καί κατά τήν δόξαν 

τής τού Πνεύματος έκπορεύσεως καί ήμιν (70) έστε 

φίλοι τε καί δμόφρονες (71). Έ χ ρ ή ν δέ (72) λοιπδν 

τά *σα τοις Πατράσι καί φίλα δρώντ»? έν μέν τψ 

συμβόλψ τδ Ικ τοΰ Ηατρδς έκπορευόμενον έκφω-

νεΤν κατά τήν έξ αρχής τών Πατέρων παράδοσιν 

τδ δέ έκ (73) τοΰ Π ο ΰ έκπορεύεσθαι διά συγγρα

φών έτερων δηλούν έρμηνευουσών τήν ευσεβή τούτων 

διάνοιαν, εΐτε διά τοΰ Π ο ΰ λέγειν έθέλοιτε (74) τήν 

έκπόρευσιν, εΐτε έκ τοΰ Π ο ΰ κατά τδ αύτδ σημαινό

μενο ν, καί μφδέν είσάγειν σκάνδαλον είς τδ μέ

σον (75) κοινόν καί σχίσματος τοσούτου (76) καί 

(72) AHat. μέν. 
(73) Leg. δ ι ί 
(74) 8io Al lat . cod. έθέλητε. 
(75) Allat. έν τψ μέσω. 
(76) Sic cod. Allat. τοιούτου. 

utexPatre,duo proreus facitia principia deetruen-
do F i l i i generationem, contraria Damaaceno dicit ia , 
Athanaaio,Gyrillo cunctisque aliia Patribua ac nobis, 
quibue Patrea sanctos eequi gloriatio eat. Si autem 
aicdicitia ex Fi l ioutex Patre per F i l i u m , consonatie 
Damasceno,Joanni, AtbaDaaio,Cyrillo aliisqueTheo-
phoria P.itribua et secundum dogma processionie 
Spiritua aancti nobia eritis amici et conaentieDtes : 
jam adduxit Hugo Etberianua, q u i e u m acriptorem 
eeepe commemorat l i b . Contra Gr. u , c. 6, 10 : u i , 
11,18, 19. 
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διαιρέσεως αίτιον, δτι καί αύτδς δ μέγας Αθανάσιος aancti proceaaionemmanifestanint, sed in aymbolo 
καί δ σοφδς Κύριλλος ούτω νοούν τε ς τήν έκ Πατρδς 

έκπόρευσιν έν ιδίοις μέν συγγράμμασι τήν τού 

Πνεύματος έκπόρευσιν διεσαφήνισαν, έν δέ τψ 

συμβόλψ προσέθηκαν ουδέν ωσαύτως δέ και δ 

Δαμασκηνός. Έ ν γάρ τή άποδόσει της πίστεως τδ 

έκ τού Πατρδς, ούκ έκ τού Π ο ύ έκπορευόμενον, 

Ιδία δέ επισημαίνεται, ώς ού λέγεται έκ τού Π ο ύ τδ 

Πνεύμα δηλαδή ώς έκ πρώτης αρχής καί ώ<τ έκ τού 

Πατρός. Τούτων ούν ταΐς διδασκαλίαις επόμενοι και 

ημείς τδ έκ τού Πατρδς έκπορευόμενον έκφωνοΰντες 

νοούμεν μέν τήν έκπόρευσιν έκ Πατρδς ώς έκ π ρ ώ 

της αρχής, πλήν οιά τού Π ο ύ τοΰ προσεχώς έκ τοΰ 

Πατρός δ'μως ού λέγομεν έν τψ συμβόλψ* τδ Έ κ 

τού Ηατρδς διά τοΰ Π ο ΰ έκπορευόμενον* καίτοι 

nihi l addiderunt; similiter et Joannea Damaacenua. 
Nam in expositione fidei exprimit i l lud exPatre,noa 
ex Fil io procedere Spirituro, private vero adeigni-
fioat, non dici ex Fil io Spir i lum, nimirum tan-
quam ex prirao principio et ut ex Patre. Horum 
igitur doctrinas secuti, dum il lud Qui ex Patre 
procedit enuntiamua, intelligimua quidem proces-
eionem ex Patre ut ex primo principio, attamea 
per F i l i u m , qui contigue est ex Patre ; at noa 
dicimua in aymbolo Qui ex Patre per Filium proce-
dit; quamvis ita dicere ralionabilius erat, quando 
quidem et apud nos et apud voe indubitatum est 
utpote ab utriaque admiesum et omnem ambigui-
tatem exterminana ; verum quod Patrea noo fe-

τούτο λέγειν εύλογώτερον ήν, ειγε κ»ί ήμιν καί δμΤν g cerunt, ne ansa praeberetur ex oborientibua dubila-
>ίβολον, ώς παρ' άμφοΐν δοζαζόμενον tionibus additiones vel ademptiones vel tranamn-έχει το άναμφίβ 

ιαί άμφιβολίαν άπασαν αναιρούν άλλ' δ'περ ο\ Πα

τέρες ούκ εποίησαν, ώς μή δοθείη πρόφασις έκ τών 

χαρεμπιπτουσών αμφίβολων προσθήκας ή αφαιρέ

σεις ή μεταβολάς τινας έπινοειν τψ συμβόλψ τής π ί 

στεως, και ούτως καινοτομηθείη ή έκθεσις, τοΰτο 

καί ή μ ε ι ς τηρειν εθελοντές ούτε τδ διά τοΰ Π ο ΰ ούτε 

τό έκ τοΰ Π ο ύ ή μή έκ τοΰ Π ο ύ προστιθέναι δέον 

ηγούμεθα. Σιγήσατε γοΰν (77) καί αυτοί τήν προσ-

σ^κην ταύτης τής λέξεως, καί μηκέτι έν τψ συμβόλψ 

έεφαινεΤτε τδ έκ τοΰ Ηανρδς καί έκ τοΰ Π ο ΰ έκ

πορευόμενον,-άλλά κατά τούς Πατέρας μεθ' ημών 

τδ έκ τοΰ Πατρδς έκπορευόμενον, τδ συν Πατρί 

και Π ψ συνδοξαζόμενον εΓπατε. Αρκέσει δέ 

δμ?* και ήμΤν άμφονερων εις εν σύμπνοια (78) διά 

tationes excogitandi eymbolo Fidei , et ita expoeitio 
innovaretur, id et noa aervare volenlea neque 
vocem per Filium neque ex Filio vel non ex FUio 
addeodam eaae arbitramur. Similem itaque d i -
ctionis additionem ailentio voa quoque invoWite, 
neque in aymbolo in poeterum pronuntiate : Qui 
ex Patre Filioque procedit, aed aecundum Patrea 
nobiecum dicite : Qui ex Patre procedit, qui cum 
Patre ct Filio simul glorificatur. Satia utriaque no-
bie et yobie coneensio in unum per Spiritus aancti 
gratiam erit (79) cum invicem concordemua, dum 
dicimus et confilemur ex Patre per F i l i u m S p i r i -
tua proceseiooem. 

τής τοΰ αγίου Πνεύματος χάριτος, έπεί συμφωνοΰ-

μεν ά λ λ ή λ ο ι ς κατά τδ λέγειν έκ Πατρδς διά τοΰ Π ο ύ τοΰ Πνεύματος τήν έκπόρευσιν. 

(77) H e c oaqoe ad finem ruraum dat Allatius I. 
€ . p. 469, 470, 472. 

(78) Sic Vat . f, 45, b . Al lat . είς σύμπνοια ν είς έν. 

(79) A l l a t : quod eatis utrieque, nobia et vobia, 
amorem conciliabit. 

ANNO DOMINI MCCIII. 

JOANNIS EPISCOPI CITRI 
KESPONSA CANONICA. 

Vide Pairologiw hujutce Grxcx tom. CXIX, col. 959. 

ANNO XODEM. 

MARCI PATRIARCELE ALEXANDRINI 
QILESTIONES ET HESPONSA. 

Vide ibid., col. 1031. 

Ϊ 
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ANNO DOMINI MCCIII. 

JOEL GHRONOGRAPHUS. 
NOTITIA, 

(Oudin. de S o r i p i eccles. tom. II, p. 1712). 

Joel, cbronographua grascue, clarait iisdem temporibus, quibus Balduiaus Flandri» et Haononi© 
comes et Gaufridus de Vil lahardoini , sed ipse inter Grecoa. Scripsit ille Chronologiam brevem sru ron-
pendiariam, quara pro Graecorum more orditur ab orbe condito, adductam ad aua ueqae tempora, ad 
captam nempe Constantinopolim a Latioie anno Cbristi 1204 : oui expaditioni aderant Baldaiuua el 
Gaufridu3, de quibus supra. Studuit il le brevitati nimium,atqaeubi latias eediffuadere debuerat, n i m i -
rum circa imperatorea Orientie ultimorum temporum, i l l io obtumeacit, aolamque nominum euccessionem 
exhibct. Ceaeat in Alexio Duca qui et Murzuphlua diclus eat, anno 1204 mortuua, bis eaam Ghronolo-
giam finiena verbia ; Hutic cum occidisset patruelU Alexius Ducas, qui et Marzuphlut dictus ett> imperio 
prxluit menses duos. Heu nos miteros! Et maxime cum simus ChrUtiani% talia in Christianos maehtnamur 
El quanam ratione Divtnum judicium tot scelera laturum esset, et non esset nos caplivitati et internecumi 
truditurum. Qnod et fadum esty et speciatitsima urbs Constantini, ob stmilia facinora, impietaUsque llalis 
tradita esl. Ita ille suam qua scribebat aetatem pandens, oujus cemo quem legerim, bucuaque meminit , 
Gaveo excepto. Opuaculum iatud eduotam ex ms. codice Regiae Gailiarum bibliothecae, editum Grece e i 
Latine a. 1651, Pariaiie in-folio ex typograpbia Regia, inter alios ecriptorea Hiatoris ByzantinaB, poat 
Chronicon compendiarium Qeorgii Acropolttx, pag. 149 et eeq. ex veraione Leonis A l l a t i i . 

ΙΩΗΑΟΥ ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΑ 
ΕΝ ΣΥΝΟΨΕΙ 

JOELIS CHRONOGRAPHIA COMPENDIARIA 
1 - S Sciendum eat Adamum filiis et omnibua ani-

mantibue cum terrealribua tum marinia nomina im-
posuisse, nomen veroilliue etuxoriaab angelo Do-
mini fuiase manifeatata. Cainus raajorem eororem 
Azuram,8etbua minorem Asuamam uxorem duxit. 
Abclue virgo justitiam colebat. Gainua propri» do-
mus ruina emoritur. Sethus primus Hebraicaa l i t -
terae, acientiaa, signa cceli et tempeatatum vicea, 
mcnses,necnoa bebdomadae excogitavit; sideribue 
quoque et quinque planetia, ut ab hominibus tan-
tum dignosci posaent,nomina impoauit, et primum 
Saturnum,8ecundum Jovem,tertium Marlem, quar-
tum Venerem, quintum Mercurium nuncupavit, 
Poet diluvium Cainanus Arphaxadi filiue cum Setbi 

\ Ίστέον δτι 6 ρέν Α δ ά μ έπέθηκεν ονόματα τοις 

παισίν αύτοΰ καί πάσι τοις ζώοις χερσαίοις τε καί 

θαλ*ττίοις, τό δε αύτοΰ Ονομα καί της γυναικός 

αυτού άγγελος Κυρίου είπεν αύτοις. Καί 6 μεν 

Κάιν έλαβε γυναίκα τήν πρώτην αύτοΰ άδελφήν 

Άζούραν, ό δΐ Σήθ τήν δευτέραν Ά σ ο υ ά μ , 6 δ» 

"Αβελ παρθένος καί δίκαιος ύπήρχεν. *0 δέ Κάιν , 

τής οικίας αύτψ πεσνύσης, άπέθανεν. Ό δε Σήθ 

πρώτος έξεΰρε γράμματα Εβραϊκά καί σοιρίαν καί 

τά σημεία τοΰ ούρανοΰ καί τάς τροπάς τών ένιαυτών 

καί τούς μήνας καί τάς εβδομάδας, καί τοις άστροις 

έπέθηκεν ονόματα καί τοις πέντε πλανήταις είς τό 

γνωρίζεσθαι υπό τών ανθρώπων καί μόνων. Καί 

τόν μέν πρώτον πλανήτην έκάλεσε Κρόνον, τόν δέ 
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τον κατα-

δεύτιρον Δία, τδν τρίτον "Αρεα, τδν τέταρτον 'Αφρο- ^ i l l ius filiorum et siderum nomina 4 in aaxeo cippo 
cjomperisset, atellarum cursus commenlario com-
plexua oet Nam Sethi aucceasorea immincntcm 
generi bumano perniciem edocli duaa columnas, 
nnara quidem lapideam, alteram latericiam, ex-
atruunt, rati , ai muodus aquarum illuvie immer 
geretur, lapideam permanauram et quaecunque in 
ea execulplaerant; ei conflagraret iacendio, l a l c r i . 
ciam evaauram. Α Magusaeia aive Peraia astrologia 
et magia initium duxere, a Nembrode Babylooie 
conditore occaeione aumpta. 

δίτην καί τδν πέμτον Έρμήν. Μετά δι 

κλυσμδν Καιναν δ υΐδς 'Αρφαξάδ συνεγράψατο 

τήν άστρονομίαν, εύρηκώς τήν του Σήθ και τών 

αύτου τέκνων όνο μα σί αν καί τών αστέρων έν πλακϊ 

λιθ'-νφ γεγλυμμένην. 01 γάρ τοΰ Σήθ έκγονοι, π ρ ο -

μυηθέντες άνωθεν τήν μέλλουσαν γενέσθαι φθορά* 

τών ανθρώπων, εποίησαν δύο στηλας, μίαν μέν 

λιθίνην, έτέραν [ Ρ . 150] δέ πλινθίνην, λογισάμενοι 

δτι, εί μέν δι' ύδατος δ κατακλυσμός, ή λιθίνη στήλη 

μένει καί τά έν αυτή γεγλυμμένα, ε? δέ διά πυρδς, 

ή πλινθίνη σωτήσεται. Ά π δ Μαγουσαίων δέ ήτοι ΙΙερσών ήρξατο αστρολογία καί μαγεία, λαβόντων αρχάς άπδ. 

Νιορώδ τού τήν Βαβυλώνα κτίσαντος. 

Μετά Νίνο ν έβασίλευσεν 'Ασσυρίων θ ύ (5 ρ ας τις β 

τού ν ο μ α £τη λ', δν καί μετεκάλεσαν "Αρεα είς 

Κνομα τοΰ πλανήτου αστέρος, φτινι "Αρει πρώτην 

στήλ.ην άνέστησαν ο\ 'Ασσύριοι, καί ώς θεδν μέχρι 

τού νύν «ροσκυνοΰντες καλοΰσι ΙΙερσιστί Βαάλθεδς, 

δ έστιν " Α ρ η ς πολέμων θεδς, ού καί Λανιήλ μέμνηται. 

Έ ν τοις χρδνοις τής βασιλείας τοΰ Φοίνικος ήν 

Ηρακλής φιλόσοφος, δ Τύριος, καί τής κογχύλης 

ίοορετής. Μετεωριζδμενος γάρ έπί τδ παράλιο ν 

μέρος τής Τύρου ε7δε ποιμενικδν κύνα έσθίοντα 

τήν λεγομένην κογχύλην, καί τοΰ ποιμένος νομίσαν-

τος αΐμάσσειν τδν κύνα, λαβόντος πόκον έριον άπδ 

τών προβάτων καί άπομάξχντος τδ καταφερόμενον 

έκ τοΰ στόματος τοΰ κυνδς, καί βαφέντος τοΰ πόκου, 

Γροσέσχεν δ Ηρακλής μή εΤναι αύτδ αίμα, άλλά 

Post Ninum Asayriorum regno preefuit Tbyrra 
annoe triginta. 111 ϊ e planeta nomen Marlia inditom 
eat, et atatua prima erecta. Bum Aaayrii ad baeo 
tempora pro deo colentee, lingua Persica Baalcm 
deum yocant,quod notat Mars bellorum deua. Illiue 
meminit Daniel. 

Temporibue PhcBnicia regia Heraclea pbiloaopbaa 
Tyriue purpuraeque inventor florebat, quippe T y r i 
maritima obambulana paatoricium comperil caoem 
conchylium depaacentem, quem paator eanguine 
videns infectum, lans vellere ex ovibua raplo, quod 
ab ejue ore profluebat abstersit; cum autem Ho-
raclea vellus DOD sanguine tingi, sed nova quadatn 
tinclura infioi obaervaaact, admiratua magni loco 
muneris Pbcenici regi obtulit,qui et ipae 5 attonilue 

βάμματος πρδξενον, δ καί θαύμασα ς ώς μέγα δώρον -, lanam conobylio tingi praBcipit aibiqae veatem fieri. 
τουτί προσήγογε τψ βασιλει Φοίνικι, δ'ς καί μάλλον Sic primus ipee purpuratam chlamydem geslavit. 

γενέσθαι αύτψ περιβόλαιον, καί ούτω πρώτον αύτδν φ ο -εκπλαγείς έκέλευσεν άπδ κογχύλης έριον βαφήναι καί 

ρέσαι Ίμάτιον έκ πορφύρας. 

Μετά Ναοουχοδονδσορ καί Βαλτάσαρ τδν υΐδν 

'αύτοΰ έβασίλευσε Περσήν Κύρος δ Πέρσης έτη λβ' , 

πόλεμον μέλλων συμβαλειν πρδς ΚροΤσον τδν 

τών Λνδών βασιλέα καί φοβηθείς μετεπέμψατο άπδ 

τ-ής "Ινδικής χώρας τδν προφήτην Δανιήλ, δ'ς ερωτηθείς 

εΤπε ττρδς Κΰρον θάρσει, νικ^ς τδν έχθρόν σου. 

Περί σοΰ γάρ εΐπεν δ προφήτης 'ΠσαΙας· Ούτω 

λέγει Κύριος τψ Κύρψ, ού έκράτησα τής δεξιάς 

"Επακούσει έμπροσθεν αύτοΰ έθνη, καί Ίσχύν 

β α σ ι λ έ ω ς δ ι α ^ ή ξ ω . Αύτδς οικοδομήσει τήν 

« ό λ ι » μ ο υ , καί τήν α*χμαλωσίαν τοΰ λαού μου 

1·π·.στρέψει· εΤπε Κύριος Σαβαώθ. Ό δέ Κύρος 

άκουσας ταύτα εΤπε πρδς τούς πόδας τοΰ Δανιήλ π ε . 

ζ ώ ν . Ζ ή Κύριος δ θεός σου. Έ γ ώ απολύσω τδν 

Ι σ ρ α ή λ έκ τής γής μου, ίνα λατρεύσωσι τώ θεψ 

xsrwv έν Ιερουσαλήμ. Ηάραταξάμενος ούν τψ 

ΐ ρ ο ί σ φ , κατά κράτος ήττήσας καί χιλιάδας υ' άπο-

λέσας, τούς δέ λοιπούς αιχμαλώτους συν αύτψ λ α · 

5ών, καί τήν τών Λυδών βασιλείαν τελείως κατα-

λ ; σ α ς , τούς υιούς Ισραήλ πάντας ευθέως μετά 

Ζο^οόάοελ άπέλυσεν έν Ιερουσαλήμ. 

Μετά δέ Κΰρον έβασίλευσε Δαρείος δ υΐδς αύτοΰ, 

ό και Καμβύσης, έτη η \ Μετά δέ Καμβύσης Ά ρ τ α -

ξερςης ό Μνήμων έτη κ . 

Ίστέον δέ δ'τι 'Ρώμος δ τής 'Ρώμης βασιλεύσας 

" λεγόμενα Βρουμάλια έπενόησεν δΓ αιτίας τοιαύ

της. ΦασΙ γάρ αυτόν τ καί τδν άδελφδν αύτοΰ έκ 

Poat Nabucbodonosorem et Baltaaarcm filium 
Persarum regnum tenuit Gyraa annos triginta 
duoa. Hio cum adversua Crceaum Lydorum regem 
bellum pararet, timore percitua ab Indica regiono 
Danielem propbetam accersitura ad ao mieit. D a -
niel interrogatus reapondit : Bono esto animo, 
hostem tuum devincet quippe; de te lsaias propheta 
vaticinatus est : Sic dicit Dominus Cyro, cujus dex-
tcram appnhendi, ut subjieiam ante faciem ejus 
gentes el robur regis confringam. Ipse aedificabil 
civitatem meam, et captivitatem populi mei conver-
lety dicil Dominus Sabaoth. His auditis Cyrua Da-

0 nielis ad pedea concideoe, Vivat, ioquit , Dominus 
Deus tuut: ego Israelem ex servo /aciam ut sit UUr9 

et α mea ditione dimiltam, ut Hierosolymis Dco IUO 
cultum exhibeat. Sio acie instructa contra Crce-
sum in dimicationeni venit,eoqua aubjecto et qua-
dringentis mil l ibua cceeis, qui cladi eupcreiiint 
captivoa fecit, Lydorumque imperio funditus cvcr*o 
nulla mora Iaraelitaa omr.ea cum Zorobabclo 
dimisit , nt Jeruaalem repeterent. 

Poat Cyrum Dariua l l l ius, qui et Cambyaea dirlus 
est, regnura tenuit annos octo. Post Cambyatm 
Artaxeryea Memor annoe viginti . 

6 Soiendum eat Romum, qui Romaa imperavit, 
Brumalia non alia de cauaa excogitaaae. Ferunt 
namque ipeum una cum fratre adulterio ediloa 
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sylvis expositoa et ab agraeti quadam muliere i n - \ πορνείας γεννηθέντας έν άλσώδει τόπψ ριφήναι χαί 

ventoa, enulritos fuiase. Porro coatumelioaum erat 
apud Romanos alieno cibo nutrir i , et aliarum men-
earum captatorem dici . Quapropter RomusBrumalia 
commentua eat, ut maculam delerel, necease eaae 
afGrmana aenatum a l i a rege,*eluti honore dignum, 
biemia tempore bellique induciia, exeroitum a ae-
natu. GoDvivio nomen Brumalinm dedit, qaod Ro-
roana lingua sonat alieno victu eaae educa-
tum. 
εκείνου Βρουμάλιουμ, δ έστι 'Ρωμαϊστί έξ άλλοτρίων τραφήναι. 

υπό άγροικικής τίνος γυναικός εύρεθέντας άνα-

τραφήναι. "Ονειδος δέ ήν 'Ρωμαίοις τό έξ άλλοτρίων 

τρέφεσθαι καί άλλοτριοφάγους καλεισφαι. Ό ούν 

'Ρώμος τό οΐκεΐον όνειδος έξαλεΐψαι βουλόμενος 

έπενόησε τά Βρουμάλια, είρηκώς άναγκαιον είναι 

τόν βασιλέα τρέφειν τήν οίκείαν σύγκλητον έν τψ 
καιρφ τού χειμώνος ώς έντιμους, δταν ήρεμώσιν 

έκ τού πολέμου, τήν δέ σύγκλητον πάλιν τρέφειν τόν 

στρατόν. Έκάλεσε δέ νό δνομα τού αρίστου έξ 

Post Romum oum Roma a consulibua et diota-
toribua regeretur, inter eoa Manlius Februario c u i -

Μετά δέ 'Ρωμον υπό υπάτων καί στρατηγών τής 

'Ρώμης διοικούμενης, ώ εΤς ήν καί Μάλιος, ό Φ ε -

dam aanatori inviaus, aliia senaloribua mala Fe- βρουάριος συγκλητικός ών καί τψ Μαλίψ φθονή-
U i i i i i k a i i •Ailnniiii Λ Ϊ Μ Ι Ι Ι Ι Α Αΐΐ/ΐΐΐ l*vt TnlAHAB " tmmt^ *ΜΛβιΜ<·/>Μ»· P A I I ^ «iiuul«i»i4Aiî  av#viw»«t&> tmS ^ broarii fraude seductia, civitate ejicilur. Interea 
Galli die Sexlilis mensie vigeaimo impelu facto ur-
bem oocupant el ca3dibua omnia complent. Sena-
tores, qui fagam arripuerant, rureua Maalium ad-
vocant.Manliaa coacta raanu Galloa armia opprimit, 
trucidatque omnea, et Roma recepla menaie, quo 
ba)c acta aunt, lanquara qui Roms propter i l l ius 
captivitatem infaustue fuerat, dies delruncat, et 
Febraarium bonis publicalie lurpiler ab urbe 1 
ejectum interflcit, Sextilemque mensem Februa-
rium tanqoam eo noraine dignom cognorainat. 
μως τής πόλεως έκβαλών άνεΐλε, καλέσας τόν 

ματος. 

Poat diclutn Ariaxerxem principatui praefuil 

σας παρεσκεύασε τούς συγκλητικούς τούτον της 

πόλεως έκδιώξαι. Τών ούν Γάλλων τή ε'κάδι τού 

Σεξτιλίου μηνός νυκτός έπελοόντων καί τήν πόλιν 

παραλαβόντων καί πολύν φόνον έργασαμένων, ol 

συγκλητικοί φυγόντες τύν Μάλιον πάλιν προσκα

λούνται, ό'ς μετά στρατού έπελθών καί τούς Γάλλους 

παραλαβών πάντας άνεΐλε, καί κρατήσας αύθις 

τής 'Ρώμης έκολόβωσε τάς ημέρας τού Σεξτιλίου 

μηνός ώς δυστυχούς τή 'Ρώμΐβ γενομένου διά τό 

τήν παράληψιν αυτής έν αύτψ γενέσθαι. Τόν δέ 

Φεβρουάρων τών υπαρχόντων γυμνώσας καί άτί-

Σεξτίλιον μήνα Φεβρουάριον ώς άξιον τού όνό-

Μετά δέ τόν είρημένον 'Αρταξέρξην έβασίλευσε 

Ctaoua Glius. Ia debellatam yEgyptum, everaamqae Q Χώος ό υιός αυτού, ό'ς καί τήν Αιγυπτον παρέλαβε 
i n sui poteetatem redegit, Necteaabone lunc im 
perante, qui fuga aibi consuluit, et iEgypliaco ritu 
flctia imaginibus et magicia nugamenlis futura 
prajsagien«, Pbii ippi atque Olympiadia iJlius uxoris 
familiarilalem aibi parat, ex eaque Alexandrum 
procreat.Philippus annoe viginl i Macedonis guber-
nacula gessit,et Thesealia oppreasa urbem Tbessa-
lonicam exstruxit. 

Philippo in Macedoni» regno eucceasil Alexan-
der, tunc cum Darius A n a o i i filiua post Ghouin 
occupalis oronibus omnium dominus factua est. 
Dario profligato Alexander ejus imperium univer-
pnm et Peraarum, Medorum itein et Partborum et 
Babyloniorum regionum el Iodicoa omnes Iraolus i n 
suam ditionem reJegit. Hic oum magnam Alexan- . , , . , 
driam condidiaaet, ex proprio nuncupatam ia B a - D κτίσας είς Βαβυλώνα ύπέστρεψεν, έν ή καί τελευτφ, 
byloniorum conversus vitae finem poauit, aetatis ετών ών λβ' , βασιλεύσας έτη ιβ'. 
annorum triginta duorum, regni anno duodecimo. 

Adfertendum eat duoa nobis Lamecbos a Scri-
ptura commemorari, allerum ab Caino, qui el v i -
rum et adoleaceniulum occidit (casis enim duobus 
justi Knochi fratribus eorum axorea duxil) , aUerum 
recentiorem, Νοδ parentem, a Setbo oriuadum. 

S Tbarra genuit Abrahamum, Machofi et Aramum 
Loti palrem, qni et anle Tbarram vi la funcius eet, 
Nam cum Abrahamus incendium excitasset, ut 
idola pairis absumeret, Aramus, dum ea ab igne 
eervare contendil, domi, i n quam fuerat ingre&sus, 
tidonle patre, flammia cromalua occubuit. 

καί απώλεσε, βασιλεύοντος αυτής τότε Νεκτεναβώ, 

ό'ς φυγών καί διά φαντασιών τίνων καί μαγειών 

Αιγυπτιακών προλέγων τά μέλλοντα γνώριμος 

γίνεται Φιλίππψ καί Όλυμπιάδι τή γυναικί αυτού ρ 

έξ ής έτεκε τόν 'Αλέξανδρον. Ό δέ Φίλιππος έβασί·» 

λευσε τής Μακεδονίας έτη κ , ό'ς τήν θεσσαλίαν 

ύποτάξας τήν θεσσαλονίκην πόλιν έκτισεν. 

Μετά δέ Φίλιππον έβασίλευσε Μακεδόνων Α λ έ 

ξανδρος, δτε καί Δαρείος ό Άρσάμου μετά Χώον 

βασιλεύων κατεκυρίευσε πάντων, δν 6 Αλέξανδρος 

χειρωσάμενος παρέλαβε πάσαν τήν βασιλείαν αύτοΰ 

καί πάσαν τήν Περσών καί Μ ή δω ν καί Πάρθων καί 

Βαβυλωνίων χώραν καί τά Ινδικά πάντα μέρη. "Ος 

καί τήν μεγάλήν 'Αλεξάνδρειαν είς τό ίδιον όνομα 

Ίστέον δτι δύο Αάμεχ ή Γραφή μνημονεύει, 

ενός μέν τοΰ άπδ Κάιν, τού καί πεφονευκότος άνδρα 

τε καί νεανίσκον (τούς γάρ δύο αδελφούς τοΰ δικαίου 

Έ ν ώ χ άνελών και τών δύο τάς γυναίκας έλαβε), 

έτερου δέ τού πατρδς Νώε, τοΰ καί μεταγενεστέρου 

καί άπδ Σήθ καταγόμενου. 

Ό 6ά0ρα έγέννησε τόν Α β ρ α ά μ , τόν Μαχωέ καί 

τόν 'Αράμ τόν πατέρα τοΰ Λώτ* δ'ς και απέθανε 

πρδ τού πατρός αύτοΰ θα^ρα* τοΰ γάρ Α β ρ α ά μ 

έμπρησμόν ποιήσαντος ώστε κατακαΰσαι τά είδωλα 

τού πατρδς αύτοΰ, είσελθών 'Αράμ έξελέσθαι αυτά 
άπέθανεν έν τψ οίκήμάτι ενώπιον τοΰ πατρδς αύτου. 
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>E* τοΰ γένους Σίδου υΐοΰ ΑΙγύπτου, βασιλέως Α. Ε χ sanguine Sidi filii iEgypti regia JSgyptiorum 
Αιγυπτίων, κατήχθη Μελχί δ πατήρ τοΰ Σεδέκ, δ'ς, 
γενόμενος Ιερεύς τοΰ θεοΰ καί βασιλεύς τών Χανα-

να(ων έπεκλήθη Μελχισεδέκ πατρωνυμικώς, καί 

χτίσας πόλιν έν τψ δρει Σιών έπωνόμασεν αυτήν 

Σαλήμ, δ* έστιν ειρήνης πδλις, έν ή καί βασιλεύσας 

έτη ιγ* έτελεύτησε δίκαιος καί παρθένος, ώς φησιν 

Ίώσηπος. Αέγει δέ και δ μέγας Κύριλλος. Ά γ ε -
ηαλόγητος ειρηται Μελχισεδέκ παρά τδ μή δπάρ-

χειν έχ τοΰ σπέρματος Αβραάμ δ'λως, μηδέ ύπδ 

Μωσίως γενεαλογηθήναι, είναι δέ Χαναναιον τδ 

γένος και έκ τής επαράτου σποράς δρμώμενον. 

Όθεν ουδέ γενεαλογίας ήξίωται· ουδέ γάρ πρεπω-

ίέστατον ήν τδν τής άκρας δικαιοσύνης έπειλημμέ-

νον συμπλέκειν τψ τής άκρας αδικίας γένει. Ή δέ 

natua eat Melcbiue paler Sedeci. Hic divioo sa-
cerdotio imperioque Cbananeorum auctus a patre 
nomen habuit, dictueque eet Mclchiaedecua, urbem-
que in monte Sion coudidit, Salem denomiaalam, 
quaai diceret oivitatem pacia: io ea cum regnasset 
annos tredecim, victa funotua eat, juatua et virgo, 
ut Joaephus tradil . Magnua Cyrillua de eo h«o ba-
bet. Melchieedecus eine genealogia dicitur, quod 
ex «emine Abrahami non fuerit, neque a Moyse 
ejus genealogia desoripta.Erat porro genere Chana-
neeua, exaecrando aemine oriundus, quare nco 
dignua babitus est cujue genealogia acriptia m a n -
daretur ; dedecebat quippe abaolutiaaims justitiie 
aectatorein perditiaaimfie nequitis generi copulari . 

Ιερουσαλήμ έκ προσθήκης τής τοΰ Ιερού συλλαβής g Hierusalem vero Hieru^ id eal eacri, una cura sa-
μιτά της Σ α λ ή μ κατά συνάφειαν ώνομάσθη φερω 

ύ μ ω ς Ιερουσαλήμ, πή μέν διά τήν ίερουργίαν 

τού Μελχισεδέκ, πή δέ διά τήν τοΰ Ιερού ναού 

χιτασκευήν Ίεβούς γάρ έκαλεΤτο πρώην. 

Λώτ ανεψιός τοΰ Αβραάμ έκ τών δύο θυγατέρων 

εύτοΰ έγεννησεν υΙούς δύο, Μωάβ καί τδν Ά μ μ ά ν , έξ 

ζη Μωαβΐται χαί Άμμανϊται. 

Ό δ« Α β ρ α ά μ έκ μέν τής Αιγύπτιας αύτοΰ παι-

Είσχης ' Α γ α ρ έγέννησε τδν Ι σ μ α ή λ , έκ δέ τής 

Χάβρας τδν Ισαάκ. Ό δέ Ισαάκ έγέννησε τύν 'ΙΙσαΰ 

χαι τδν Ι α κ ώ β έκ τής 'Ρεβέκκας. Καί έκ μέν τοΰ 

Ήσαΰ έτέχθη 'Βδώμ υΐδς ομώνυμος τψ πατρί καί 

Ά μ α λ ή κ , έξ ών Ίδουμαΐοι καί 'Αμαληκΐται, έκ δέ 

Ι α κ ώ β τοΰ καί Ισραήλ Ιούδας, άφ* ού καί Ι ο υ 

δαίοι χάντες καί ol έκ τών λοιπών προσηγορεύθησαν, 

lem additione Hieruaalem dicla e s l ; idque vel ex 
Melchisedeci aaoerdotio vel ex templi saoroaancti 
exstructione: nam priue Iebue nunoupatur. 

Lotus Abrahami fratris Olius duos filios ex f i l ia-
bus genuit, Moabum et Ammanum, ex quibua 
Moabitffl originem habenl. 

9 Abrahamus ex Agare jfigyptia ancilla Ismae-
lem procreavit, Ieaacum ex Sarra. Iaaacua E9au et 
Jaoobum ex Rebecca. Ex Eaau naacilur Edoinus 
palri cognominis et Amalec, ex quibua Idumaei et 
Amalecit» . Ex Jacobo, qui et Iaraelue, Judas, a 
quo Judaei omnes, etiam ab aliia exorti, nuncupati 
aunt, iaraelit» ai quidem a patre Jacobo, Juda» a 
nobiliore fratre Juda appellationeoi habent. Ex 

Ισραηλΐται μέν έκ τοΰ πατρδς Ι α κ ώ β , Ιουδαίοι C Iemaele principes et eorum aex nationes, qui nunc 
&c έχ τοΰ επισημότερου αδελφού αυτών. Έ κ δέ τοΰ 

Ι σ μ α ή λ άρχοντες καί εθνη αυτών έξ Ίσμαηλΐται ol 
TJV Άγαρηνοί τε καί Σαρακηνοί λεγόμενοι. Ό δέ 

-γα θειος Α β ρ α ά μ έγεννησεν έκ τής έσχατης γυναι-

χδς αύτοΰ Χεττούρας υΙούς t\ έξ ών έστι Μαδιάμ, 

&φ* ο ύ ΙΙαδιανιται, καί "Αφερ, έξ ού Α φ ρ ι κ ή . 

" Ι σ α ζ χ δέ απέθανε ζήσας τά πάντα έτη ρ π . Ιακώβ 

& ζ < « α ς έτη ρνδ' άπέθανεν είς Αίγυπτον, ποιήσας 

έκεΐ 2τη ι ζ \ " Ο ς , δ'τε ύπήρχεν ετών οε', φυγών Ήσαΰ 

τον άδελφδν αυτού κατήντησεν είς Χσ^ράν τής 

Μεσοποταμίας πρδς Αάβαν τδν άδελφδν τής μητρός 

βύτοΰ 'Ρεβεκκας, ού τών προβάτων νομεύς γενόμε

νος έτη κ% καί τάς δύο θυγατέρας αυτού Λείαν τε 

κα! ' Ρ α χ ή λ γυναίκας λαβών έσχεν υΙούς καί θ « γ * 

Sarraceniet Agareni vocanlur. Porrodivinus Abra-
bamua ex Gheltura poetrema uxore liberoa quinque 
euacepit: iotereoa Madiamus est,aquo Madianitae, 
et Afer, a quo Africa.Ieaacua occubuit,cum vi tisset 
annoa omnea aimul centum ootaaginta.Jacobua an-
norum centum quinquagiota quatuor diem obiit 
in iEgyplo, poslquam ibi commoratna eaael annoa 
eeptemdecim. Hic annoa natuaaeptaaginla quinque 
timore fratris Eaau fugieos Garrhaa Mesopolarai© 
pervenitad Labanum malriaRebeccs frairem,cujus 
cum vigioti annoa ovea pavisaet, L i a atque Racbe-
le Labani flliabue duclia filioa filiaeque tulil ,partira 
ab liberia uxoribua,partim ab ancillia Balla el Z d -
pbaaa. Anno vigesimoelapao redux e Meeopotamia 

μίαν άπό τε τών ελευθέρων άπδ τε τών D ία terram Cbanaan Tiaionem Bethele conapcxit. I l l i 

l 

τέρας, 
•ερατιαινίδων Βάλας καί Ζελφάν. Μετά δέ τδν κ' χρό-

νον τής έκ Μεςοποταμίας πρδς γήν Χαναάν υπο

στροφής ειδεν δρασιν έν Βαιθήλ, καί πάντα άποδεκα-

τώσχς ά'περ έκέκτητο τελευταίους υποβάλλει τούς 

χαΐδας, καί άπδ τοΰ Βενιαμίν άρξάμενος άνάπαλιν 

καί έπί τδν Λευι έλθων τούτον προσήγαγέ τώ θεψ. 

Ό γούν Ισαάκ καί ή 'Ρεβέκκα μετά τήν τού Ι α 

κώβ έπάνοδον, προσκάλεσαμενοι τόν τε Ιακώβ καί 

τδν Ήσαΰ, καί παρακαλέσαντες αυτούς άμα καί 

ένορκωσάμενοι είρήνην άγειν πρδς αλλήλους καί 

την άδελφικήν οικειότητα άσπαζεσθαι, τελευτώσι 

πρότερα μέν ή 'Ρεβέκκα, είτα καί δ Ισαάκ, τψ 

cum ex omnibus que poesideretdecimas obtulissot, 
postremum et ex filiis, a Benjamino ducto ini l io 
dinumeratia, ordine pra^poalero ad Lovira progres-
sus,eum decimum repertum 1 0 Deo devovit. Porro 
Isaacus et Rebecca accitoa Jocobum peregre re-
greasum et Esau precibus et votie, eorum etlam 
fidem jurejurando adstricta, adbortantur uii pacem 
muluam vinculaque fraterna? aocietalis inviolata 
servent; sicquediera obeunt, prior quidem Rebecca, 
DOD multo post Isaacua, Jacobo primogeniti jura 
clargiti . Post haec Esau Amaleci filii cohor»ationi-
bua i a Jacobum fratrem concitatu6 ; mi l i lum manu 
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colleota cum armis, ut narrat Joaepbus, invasit. ^ Ιακώβ καταλείψαντες τά τής πρωτοτόκίας γερα 
Jaoobus oppidi, io quod confugerat, portis olaueie, 
de muro ut parenlum monitorum recordaretur 
admonebat. Eaau «gro ferene consilium, eum non 
golum conviciia maledictisque inceeeere, aed exoi-
dium quoque mioari . Jacobua telo emiaeo Eaau 
dexlra mamilla saucium alcrnit. Tunc antem imple-
tum eat Isaacii vaticinium de Eaau : Si excwseris 

jugum fratris tui de collo luo, peccabis peccalum 
mortis. 
τως έπληρώθη ή τοΰ Ισαάκ πρό^ρησις λέγουσα προς 'ΙΙσαΰ 

δπδ 'Αμαλήκ του υΙού αύτου παρο-

κατά τού Ιακώβ, και συναγαγών 

Μετά δε ταύτα 

ξυνθείς Ήσαύ 

έθνη ώρμησε κατ' αυτού, ώς φησιν Ίώσηπος. Ό δέ, 

τάς πύλας άποκλείσας τής πόλεως είς ήν κατέφυγεν, 

έκ τού τείχους παρεκάλει τδν Ήσαΰ μνησθήναι 

τών γονικών εντολών. Τού δέ μή άνεχυμένου, άλλά 

μάλλον και υβρίζοντος και έξολοθρεύειν αύτδν άπει-

λοΰντος, έντείνσς τδ τόξον δ Ιακώβ και κατά τοΰ 

δεξιού μαζού πλήξας κατέβαλε τδν 'ΙΙσαύ. Καί ο ύ -

Έάν καθέλ^ς τδν ζυγδν τοΰ αδελφού σου άπδ του 

τραχήλου σου, πλημμελήσεις πλημμέλειαν θανάτου. 

Levi porro genuit Gaathum, Gaatbue genuit Abra- Ααυΐ δέ έγέννησε τδν Καάθ, Καάθ δέ έγέννησε 
raum, Abramua genait Aaron ot Moysen. Et anno τδν Α β ρ α ά μ , 'Αραάμ δέ έγέννησε τδν Ααρών καί 
octuageaimo Moyeia egressi eunt filii Ieraelia ex τδν Μωσήν. 'fiv δέ τψ π' έτει τοΰ Μωσέως έξήλθον 
jEgypto una eecom et osaibua Joaepbi delatis, β °* ^ 0 * Ί*ρ*ήλ έξ Αιγύπτου, έπιφερόμενοι καί τά 
commoratique aunt in deserto annoe quadraginta. όστά 'ίωσήφ. Εποίησαν δέ έν τή έρήμω έτη μ'. 

Post Moyeem principatum accepit Jeaus Nave, Μετά Μωσέα διεδέξατο τήν αρχήν Ιησούς τοΰ 
commoratusque in terra promiaeionia annos Ir i - Ναυή, καί ποιήσας έν τή γή τής επαγγελίας έτη λβ 
ginta duos diem obiit annorum 110. απέθανε, ζήσας έτη ρι\ 

11 PoatJeeumper judicea Deua populo aoccur-
rebat.Et primue oranium Judas judicavit populum 
annoa aeptem. Bio Adonibezecum alienigenarum 
rcgem aubegit, ejuaque inanuum et pedum extre-
mitatea prscidit .Tunc Adonibezecaa : Regessummi-
lales manuum suarum ac pedum abscisi erant colli-
gentes qnx tub mensa mea. Sicut igitur feci, sic 
retribuit mihi Dominns. 

Judae aucceaait Gotbonielua judex annos quin-
quaginta, Gotbonielum excepit Avodua aanoa oc-
tuaginta.Post Avodum judex factus est Samagarua 
annos aeptem. Poat Samagarum judicera egit Ba-
racua, ot cum eo Dcborra vates, quae Jaclera Siaa-
ram interfecit paxillo, Cinffli Chameria uxor. l i i a 
tcmporibus Prometbeua et Orpheua Tbrax, qui 
apud Graecoa aapienliaaimi babiti aunt,et iEecula-
piua medicus el Lycurgua Spartanua Graecorum 
Jogum lator celebree erant. 

Poat Baracum judicavil Gedeo annoe 40. Ie cum 
trecentie, qui cum biberent praeslantiasimi babiti 
funt , Madiamum et Orebum el Zcbum et Zebea-
mum etSalmananum principea perdidit. 

Gedeoni Abimeleobua filiue auccesait annoe tres. 
Hic fratrea auoa septuaginta super unura lapidem 
neci tradidit, ideoquc tandcm periit, cum mulier 

Μετά δέ Ίησούν διά τών κριτών έ'σωζεν δ θεδς 

τδν λαδν. Καί πρώτον Ιούδας έκρινε τόν λαδν έτη ζ*, 

χειρωσάμενος καί τδν Άδωνιβεζέκ βασιλεία τών 

αλλοφύλων, καί άκρωτηριάσας αυτού χείρας καί 

πόδας· δ'ς καί είπεν 01 βασιλείς τά άκρα τών 

χειρών καί τών ποδών άποκεκομμένοι ήσαν 

συλλέγοντες τά δποκάτω τής τραπέζης μου. Κ α 

θώς ούν έποίησα, ούτως καί άπέλαβον παρά 

θεοΰ. 

Μετά Ίούδαν γέγονε κριτής Γοθονιήλ έτη θ 1 , μετά 

ρ δέ Γοθονιήλ Αύώδ έτη π' , μετά δέ Αύώδ Σαγαμάρ 

έτη ζ\ μετά δέ Σαγαμάρ Βαράκ, μεθ' ού καί Αε-

βόρρα ή προφήτις, ήτις καί τδν Σίσαρα Ίαήλ ά π -

έκτεινεν έν πασσάλψ, γυνή Χάμερ τοΰ Κεναίου. 

'Εφ' ού Προμηθεύς καί Όρφεύς δ θρ£ξ ol παρ 

"Βλλησι σοφώτατοι, καί Ασκληπιός δ ιατρός, καί 

Αυκούργος δ Σπαρτιάτης καί νομοθέτης τών Ελλήνων 

έγνωρίζοντο. 

Γεδε Μετά Βαράκ 

διάμ μετά τών 

τδν 'ίΐρήο καί 

άρχοντας αυτών. 

Μετά δέ Γεδεών 

πατάξας καί τούς 

λίθψ ένί· διό καί 

τ των 

Ζήβ 

έτη μ*, δ πατάξας τδν Μ α -

λαμψάντων έν τψ πίνει ν , καί 

καί Ζεβεέ καί Σαλμανάν τούς 

Ά β ι μ έ λ ε χ δ υΐδς αύτοΰ έτη γ , 

αδελφούς αυτού ο' άνδρας έπί 

άπώλετο ύστερον δπδ γυναικός 
c turri lapidia ictu cranium illiua contrivisaet. Et D άπδ πύργου διά βολής λίθου συντριψάσης αύτοΰ τό 
claraavit ad puerura, 1% qui ferebat vaaa ejua : 
Educ gladium tuum et interficeme, nequando dicant, 
Mulier ipsum occidit; et aic tranafodit eum puer. 

κρανίον. Ό ς και είπε πρδς τδν αΓροντα τά σκεύη 

αυτού· Σπάσαι τήν (5ομφαίαν σου, καί θανάτω

σαν με, μή ποτε εΓπωσιν δ'τι γυνή αύτδν άπέκτεινεν. 

Καί ούτως άνειλεν αύτδν τό παιδίον. 

Μετά δέ Ά β ι μ έ λ ε χ έκρινε θολά έτη κγ', μετά δέ 

θολά Ίεφθάε έτη ς', μετά δέ ΊεφΟάε 'Αβεσά έτη ζ*, 

μετά δέ 'Αοεσά Ε λ ώ ν έτη ι', μετά δέ Έ λ ώ μ Σ α μ -

Post Abimelecbum Thola praefuit annoa vigioti 
trea, post Tholam Jepbtae annoe aex, poat Jepbtae 
Abeaa annoa eeptem, poat Abesam Elomus annos 
dcccm. EJomo Sainpao suffectus esl, judicavitque 
aunoa 20. Sub basc lempora Uercules Grecorum 
hiaioriia nobilis fiorebat. 

Post Sampsonem fuit interregnum annoa qua- Μετά δέ Σαμψών έγένετο αναρχία έτη μ\ 
draginta. 

ψών έτη κ', έφ' ού καί Ηρακλής δ παρ1 'Σλλησι 
διαβόητος έγνωρίζετο. 
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Μετά δέ τους κριτάς έκρινε τόν λαόν άρχιερεύς J 

Έλεί έτη κ*, καί τή παροινία καί αταξία τών υΙών 

αύτοΰ Όφνεί καί Φινεές τή έπί τών Ουσιών έπήλθεν 

αύτοΐς ή θεία δίκη* ο! μέν γάρ έν τώ πολέμψ δει-

νως άν^ρέθησαν, ό δέ άπό τοΰ δίφρου πεσών δπι-

οθίως καί τόν νώτον συντριβείς άπέθανεν ετών Ι̂ '. 

Μετά δέ Ή λ ε ί Σαμουήλ ό προφήτης καί Ιερεύς 

έτη λ\ Καί συναθροίζεται ό λαδς πρός αυτόν είς 

'Λρμαθαίμ αιτούμενος βασιλέα. Τ ψ tl σφόδρα λ υ -

«ηθέντι ειπεν ό θεός· "Ακουσον τής φωνής τοΰ 

λαού, δτι ού σέ έξουδενώσουσιν, άλλ' έμέ, τού 

μή βασιλεύειν έπ' αυτών. Καί εδωκεν αύτοΤς τόν 

Σεούλ έκ φυλής Βενιαμίν, χρίσας αυτόν είς βασιλέα. 

Μετά ούν Σαμουήλ έβασίλευσε Σαούλ ετη μ , δ'ς 

τολμήσας πρότερον μέν θύμιασα ι τψ θεψ, είτα 
ί αεραβχς τήν έντολήν τοΰ θεού έπί τοις Ά μ α λ η κ ί - j 

ταις, ζωογονησας 'Αγάγ τόν βασιλέα αυτών, ήκουσε 

τ2ρά τοΰ προφήτου, δ'τι Μεματαίωταί σοι, δ'τι ούκ 

ιρ^λαξας τήν έντολήν μου, ήν ένετείλατό σοι Κύριος, 

χει τά έξης. 

Μετά δέ Σαούλ έβασίλευσε Δαβίδ έκ φυλής Ιούδα 

hrt μ'. δ'ς καί έποίησε τά θελήματα τού Κυρίου 

τάντα. Ηατάξας δέ καί τδν Μελχώ βασιλέα τών 

lipwv, καί λαβών τόν έπί τής κεφαλής αυτού στέ-

er/ov χρυσούν μέγαν, έχοντα λίθους τιμίους, έφό-

ρεσεν αύτδν, καί ήν έπί τής κεφαλής αυτού κόσμος 

ευπρεπέστατος, δπερ δηλών εφη· Κύριε, έν τή 

δυνάμει σου εύφρανθήσεται δ βασιλεύς, καί τά 

λοιπά τού ψαλμού. ΙΙρεσβύτερος ούν καί πλήρης 

ήμερων γενόμενος, καί βασιλεύσας τδν υίδν αυτού 

Σ ο λ ο μ ώ ν τ α , εΤπεν αύτψ· Και νΰν, Σολομδν, γνώθι 

τόν θ ε ο ν τών πατέρων σου, καί δούλευε αύτψ έν < 

καρδία τελεία καί ψυχή Οελούογ ·̂ δ'τι καρδίας 

χχτας ετάζει Κύριος καί παν ενθύμημα γινώ-

ex?i. Καί έάν ζητήσ^ς αυτόν, εύρεθήσεταί σοι· 

χαί έχ** καταλείψω ς αύτδν, καταλείψει σε ε?ς 

τ έ λ ο ς . Καί έδωκεν αύτψ τό παράδειγμα τοΰ ναού 

χχντός έν γρσφή, λέγων 'Ίσχυε καί άνδρίζου, 

οτ·. Κ ύ ρ ι ο ς δ θεός μου μετά σού. Καί μετά ταύτα 

έτελεύττ,σεν έν γήρα καλψ πλούτψ τε καί δόξη καί 

εύσεοεία ετών ο\ *Ην δέ ετών λ' Δαβίδ έν τψ βασι

λεύειν αύτδν, έβασίλευσε δέ καί ετη μ\ Ά λ λ ά τής 

μεν βασιλικής χρίσεως διά Σαμουήλ ήξκύθη τό πρό

τερον- τάς γάρ τού λαού αναγορεύσεις ή Ιστορία 

χρίσεις διαφόρους ώνόμασεν. Τελευτήσας τοίνυν 

%άπτεται έν τή πόλει Ιερουσαλήμ είς τό μέγιστον 

μνήμα, δ* κατεσκεύασεν δ σοφώτατος υΙός αυτού 

Σολομών, έν ψ καί συγκατώρυξε τψ πατρί πολλάς 

μυριάδας ταλάντων χρυσίου, ώς φησιν Ίώσηπος. 

I Καί δήλον έκ τών είς ύστερον γενομένων δ γάρ 

I ίρ/ιερεύς 'ϊρκανδς, πολιορκου μένης τής πόλεως 

Ι 1*' Ά ν τ ι ό χ ο υ τοΰ Δημητρίου παιδδς, άνοίξας τό 

I μ'τμα τάλαντα γ' εκείθεν έξεφόρησεν. Τδ δέ τά-

I >τ#τον εχει νομίσματα ρκε'. Μεθ' δ'ν Η ρ ώ δ η ς , 

I γ»νύς ώς γρκανδς τοΰτο πεποίηκεν, ήνοιξε καί 

W αυτός τόν τάφον, καί χρήματα μέν ούχ εύρε, κόσμον 

• 5ε « : κειμήλια χρύσεα πάμπολλα άνείλετο. ΙΙειρα-

Β %έντος δέ αυτού ένδοτέρω χωρειν, ού τά σώματα 

Μ Ιιοίδ τε καί Σολομώντος ετέθη, πύρ εξελθόν δύο τών 

• PATIOL. GR. C X X X I X . 

Post judices judioavit populum eummus sacerdoi 
Heli anno viginl i . Ie filiorum Ophnia et Phineee 
patulantia ac perversitate in aacrificiia aimul cum 
niiis grave Numiuis judicium s u b i i t : bi quippe i a 
praelio crudeliter cocei sunt, ille de aella retrorsum 
cadens confracto dorso mortuus eat annorum 90. 

Post Heli jndicavit populum Samuel propheta 
et sacerdoa annos triginta. Et congregatua popnlue 
in Armathaem regem exposcit. Quo cum nimia 
Samucl indoluisset, haec aibi a Deo dici intellexit: 
Audi vocempopuli, quoniam non te spreveruntfsed me, 
ut non regntm super eos. Bt dedit illie Saulum filium 
Cisi ex tribu Benjamin, quetn unxit in regem. 

PostSamuelem Saulua regni gubernaculaauece-
pi l per annos quadraginta. Dic cum priraum thura 
Deo incendiaaet, deinde mandato Numinis violato 
de Amalecitis Agagum eorura regem vivum con-
servasset, audiit l t a propbeta: Stulte factumest: 
mandatum meum, quod prsecepit tibi Dominus, non 
servasti, etc. 

Saulo succeaait in regno David ex tribu Juda 
annos quadraginta, qui Deo morem gessit de omni-
bus. Hic Mclcbomo Syrorum rege debellato coro-
nam magnara, preiioeis illastrem lapidibue, ex 
illiuB capite sublatam sibi impoauit, ornatam p u l -
cherrimuni ac regalem, quod ipae i l l is i n n u i t : 
Domine, in virtiUe tua Ixtabitnr rex, et raliqua 
illius psalmi. David preeterea aenio oonfeotua et 
diebus auctus, cum Salomonem regem creasset, 
d i x i t : Et nunc, Salomon, nosc* Deum patrum tuo-
rum, et serviei in corde perfecto et anima volenle, 
quoniam corda omnium scrutatur Dominus, et om-
nem cogilationem cognoscit. Et si quxsieris eum, tn-
venietur tibi, et si dereliqneris eum, derelinquet te 
in finem. Et dedit i l l i exemplar templi universi, 
dicens : Conforlare et virililer age, quoniam Domi-
nus Deus meus tecum. Post haec summa jam eene-
ctute, diviti is , gloria, et pietate celebris, annorutQ 
sueptuaginta e vivis excessit. Erat autem triginta 
aaoorum cum ipse regnavit, et quadraginta annos 
regnavit. Hic regia unctione a Samuele dignatua: 
sed populares plausus bistoria indiiTerenter u n -
ctionesvocavit.Exstinctus ergo in urbe Jeruealem i n 
maximo monumento,quod sapientissimue fllius Sa-
lomon 14 exaBdificaverat, eepelitur. E t i n eo, ut Jo-
sepbus auctor est, multasaureorumtalentorummy* 

JJ riadas contumulavit, quod et per poeteriores eventua 
comprobatum est. Quippe Bummus sacerdos Hyroa-
nus-ab Antiocbo Demelrii filio urbe obsessa, rese-
rato monumento tria mil l ia talentorum indeextra-
xit . Talentum vero esl nummorum centum viginti 
quinque. Herodes deinceps gnarus id Hyrcano f a -
ctum, monumentunQ et ipseadaperuit, ubi licet nullaa 
essent pecuai®, ornatum tamen aureum plurima-
que donaria ex eo suatulit. Sed cum ulteriue pro-
gredi tantaret, ubi Davidie et Salomonis corpora 
rcposila fucrant, ignia exsiliens duos ox ejua satelli-
tibus abaumpait. 

δορυφόρων αύτοΰ διέφθειρε. 

S 
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Post Davidem regno potitur Salomon filius annoe Α Μετά ούν Δαβίδ έβασίλευσε Σολομών δ υΐδς αυτού 

quadraginta, eximi» divioeque et aupra humanum 
captum sapientia? particepa. Hic urbem et templum 
Domini longiludine cubitcrum eexaginta, latiludine 
viginti , altitudine centum viginti , aeptem annorum 
epalio abaolvit: duae quippe contigoatiooes babe-
bat, ut refert Joaepbus. Ια prandium ejua quotidio 
ioBumebantur simil» cori triginta, fariae cribrata? 
cori sexaginta, electi vituli decem, qui autem per 
cfampoa pascebantur bovea viginti , oves cealum, 
prater cervoe et capreas et aves electaa et altilee. 
Gorua triginta modiorum meneura eat, ita ut omnea 
xnodii aicaul colligantur duo mil l ia et septuagiuta. 

έτη μ', δ'ς, τήν παν θαυμαστό ν καί Οεόδοτον καί ύπερ 

άνθρωπον σοφίαν δεξάμενος, ψκοδόμησε τήν τε 

πόλιν καί τδν ναδν Κυρίου έν έτεσιν έπτά, μήκος 

πήχεων ξ', εύρος πήχεων κ' ΰψος πήχεων ρκ'· 

διόροφος γάρ ήν, ώς φησιν Ίώσηπος. Τδ δέ άριστον 

τού Σολομώντος ήν καθ' ήμέραν κόροι σεμιδάλεως λ', 

κόροι αλεύρου κεκοπανισμένου ξ', μόσχοι εκλεκτοί ι', 

βόες νομάδες κ* καί πρόβατα ρ' έκτδς έλάφων και 

δορκάδων καί ορνίθων εκλεκτών καί σιτευτών. Ό 

δέ κόρος Ιποίει μόδια λ\ Ό μ ο ύ γινόμενα μόδια βψ'. 

Απέθανε δέ Σολομών ετών ογ', καί έταφη μετά τού 

πατρδς αύτου. Έ φ ' ού ήν "Ομηρος καί Ησίοδος. 

Vita porro fuactua estSalomoa atatia aaao aeptuageaimo tertio, sepelilurque cum patre Daride. Sub 
eo Uomerua et Heaiodua claraere. 

1 5 Salomoai i a regao succesait Roboamua fllius Μετά δέ Σολομώντα έβασίλευσε 'Ροβοάμ δ υιός 
fegaoque praefuit annoe aeptemdecim, male de Β αυτού έτη ιζ', δς τό πονηρδν έπο ί η σε ν ενώπιον 
ϋοοαίηο, aeque ac pater, meritaa. Mortuus eal ία 
peccatia suia. Eo tempore rex iEgypti Suaacemus, 
Hieroaolymie captis, pecuaiaa quaa in templo r e -
giaque eraat, et aureaa haatas et ecuta diripuit , 
(Juorum loco aenea reatituta suot. 

Poat Roboasram Abias filiua regnavit, et hio 
quoque male ae gessit erga Domiaum, et mortuua 
eat anao regai 6. 

Poet Abiam regoavit Asanua filiue, et ie non 
recte secum Domino geaait, annoque regai 16 raor-
tauB est. 

Aaaao aucceaait i a regoo Joeaphatua filius, qui 
beaeagendo Domioum demeritue eat,obiilque anno 
regai 25. 

Poat Joaapbatum regoo prasfuit Joramus filiua, ' 
qui in Deum impiua f u i t ; diem obiit viscerum mor-
bo confcctus anno regni octavo. 

Post Joraraum regnum auacepit Ochosiaa li l ius 
annum uoum, qui ob scelera Deo odioaus fuit cae-
ausque eat ab Jeu. 

Ocbozi» in regno suoceesit Gotbolia mater anaos 
sex, q u » omnee Ochoziae liberoa praeter uaum i n -
fdotem ab Jodae aacerdotia uxore praeter hominum 
opinionem servatum interemil. Ie ex improviao ab 
Jodae aacerdote aepteoaia rex creatur. Gotholia 
vero in regia interficitur. 

1 6 Gotboliam excipit Joas Ochozi» filius ee-
ptennis, regnavitque aonos quadragiota. Hio priua 

Κυρίου, ώς δ πατήρ αυτού, καί άπέθανεν έν ταΐς 

άμαρτίαις αύτ^ύ. Έ φ ' ού Σουσακείμ βασιλεύς Α ι 

γύπτου τήν Ιερουσαλήμ ελών άφείλετο τά έν τψ 
ναψ καί τοις βασιλείοις χρήματα καί τά χρυσά δό

ρατα καί τούς χρυσούς θυρεούς, άνθ' ών έγένοντο 

χαλκοί. 

Μετά δέ 'Ροβοάμ έβασίλευσεν 'Αυίας δ υ\ός 
αυτού, καί έποίησε τδ πονηρδν ενώπιον Κυρίου, καί 

άπέθανεν βασιλεύσας έτη ς'. 

Μετά δέ 'Αβίαν έβασίλευσεν 'Ασά υ\δς αυτού, καί 

έποίησε τό πονηρδν ενώπιον Κυρίου, καί απέθανε 

βασιλεύσας έτη ιζ'. 

Μετά δέ Ά σ ά έβασίλευσεν Ίωσαφάτ υιός αυτού, καί 

έποίησε τδ εύθές ενώπιον Κυρίου, καί έτελεύτησε 

βασιλεύσας ετη κε\ 

Μετά δέ Ίωσαφάτ έβασίλευσεν Ίωράμ υιός αυτού, 

καί έποίησε τδ πονηρδν ενώπιον Κυρίου, καί απέθανε 

δυσεντερικδς, βασιλεύσας έτη η ' . 

Μετά Ίωράμ έβασίλευσεν 'Οχοζίας υΙός αυτού 

έτος α', καί έποίησε τό πονηρδν, καί άν^ρέθη δπδ 

Ί η ο ύ . 

Μετά δέ Όχοζίαν έβασίλευσε ΓοΟολία μήτηρ αυ
τού έτη ς', καί άπίκτεινε πάντας τούς υιούς Ό χ ο -

ζίου παρεκτδς νηπίου ένδς διασωθέντος παραδόξως 

υπό γυναικός Ίωδαέ τού Ιερέως· δς καί αιφνιδίως 

άνηγορεύθη βασιλεύς υπό Ίωδαέ τού Ιερέως, ύπαρ

χων ετών ζ'. Ή δέ ΓοΟολία άπεκτάνΟη έν ο!κψ τού 
βασιλέως. 

Μετά ούν Γοθολίαν έπταετν,ς βασιλεύσας Ίωάς 

υιός Ό χ ο ζ ί ο υ έτη μ', έποίει τδ εύΟές ενώπιον Κ υ -
ob pietatem Deo gratua exetitit, deiade aberravit, D ο( 0 υ, εΤτα παρατραπείς έσφάγη'έν τψ oV.co αύτου, 
domique necatur. Joae Zacbariam prophetam jfrav 
ceploria aui filium neci tradidit. Sub bia terapori-
bus Sibylla clara babeatur. 

Poat Joaa imperio pnefuit Amaaiae filiua annos 
viginti novem, v i r apectata? in Deum pictatis. Ια 
prajlio obtruacatue est. 

Amaaias succedit in regnoOziae Gliua, qui ct Aza-
rias, aonis 52. IsNuminia benevolenliam assccutus, 
cum proapera cuncta aibi fluerc viderot, flatu tu-
mens voluit ipaemet Deo ioccoauai oflcrre; aic cum 

*Ος καί άπέκτεινε Ζαχαρίαν τδν προφήτην, τδν 

υΐδν τού διδασκάλου αυτού. Έ φ ' ού ή Σίβυλλα έγνω-

ρίζετο. 

Μετά δέ Ίωάς έβασίλευσεν 'Αμασίας υιός αυτού 
έτη κθ', και έποίησε τδ εύοές ενώπιον Κυρίου· έσφάγη 

δέ έν τψ πολεμψ. 

Μετά δέ 'Αμασίαν έβασίλευσεν Ό ζ ί α ς δ καί 

'Αζαρίας, υΐδς αυτού έτη νβ\ καί έποίησε τδ εύΟες 

ενώπιον Κυρίου, καί εύοόούμενος έπήρθη, καί δή 

Οελήσας Ο'^άσαι τψ θεψ αύτδς άφ' εαυτού καί 
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θυμιάτας ευθύς έλεπρώθη, καί ούτως έτελεύτη
σεν. 

Μετά δε Όζίαν έβασίλευσεν ΊωάΟαν υΐδς αυτού 
έτη ις', καί έποίησε τδ εύθές ενώπιον Κυρίου, καί 
έτελεύτησεν. 

Μετά δέ Ίωάθαν έβασίλευσεν 'Αχάζ υίδς αυτού 
ετη ιζ' , καί ποιήσας τδ πονηρδν ενώπιον Κυρίου 
άπέθανεν. 

Μετά δέ 'Αχάζ έβασίλευσεν Έζεκίας υΐδς αυτού 
ετη κθ', καί έποίησε τδ εύθές ενώπιον Κυρίου, καί 
έτελεύτησεν. Έφ' ού ήν δ Μωσαϊκός χαλκούς οφις 
έτι παρα Ιουδαίων σεβόμενος, δ'ν ήφάνισεν 'Βζε-
κίας, ώσπερ δή καί τάς βίβλους τού Σολομώντος. 
Έτ>* ών χρόνων 'Ρώμος καί 'Ρέμος έβασίλευον έν 
'Ρώμτ,, καί Σίβυλλα ή Ερυθραία έγνωρίζετο. Έφ' 
ού καί Σ&ναχηρείμ κατά Ιερουσαλήμ άναβάς, διά 
8είου αγγέλου έν μια νυκτί ρπε' χιλιάδας άποβαλών, 
μετ' αισχύνης ύπέστρεψεν. 

Μετά δέ Έζεκίαν έβασίλευσε Μανασσής υΙός 
ιύτού έτη νε', δ καί τδν μέγαν ΊΙσαΐαν πρίσας καί 
τήν Ιερουσαλήμ αθώων αΙμάτων πλήσας καί τδ 
χονηρόν εναντίον Κυρίου ποιήσας. Ύστερον δέ μετά 
τήν αλωσιν καί αίχμχλωσίαν αυτού μετανοία διορθω-
σάμενος απέθανε. 

Μετά δέ Μανασσήν έβασίλευσεν Ά μ ώ ς υΙός αύτου 
έτη β', και έποίησε τδ πονηρδν ενώπιον Κυρίου, καί 
Ισφά-γη έν τψ ο'ίκψ αύτοΰ. 

Μετά δέ 'Αμώς έβασίλευσεν Ίωσίας αύτοΰ υπάρ
χ ο ν υΛος έτη λα', ετών υπάρχων η ' , καί έποίησε τδ 
εύθές ενώπιον Κυρίου, καί έτελεύτησε τοξευθείς έν τψ 
« ο λ έ μ ω - Έ φ ' ών χρόνων καί τδ Βυζάντιον δπδ Βύζου 
βασιλέως έκτίσθ* της θρφίης. 

Μετά δέ Ίωσίαν έβασίλευσεν Ίωάχαζ υΐδς αύτοΰ 
μήνας γ' , καί έποίησε τδ πονηρδν ενώπιον Κυρΐοο, 
καί ληφθείς ύπδ Νεχαώ βασιλέως Αιγύπτου άπήχθη 
ε?ς Αΐγυπτον, έν ή καί άπέθανεν. 

Μετά δέ Ίωάχαζ έβασίλευσεν Ιωακείμ δ καί 
Έ λ ι χ χ ε ί μ , δ αδελφός αύτοΰ, έτη ια', καί έποίησε τδ 
πονηρό ν ενώπιον Κυρίου. Καί έλθών Ναβουχοδο-
νοσορ τήν πάσαν Ίουδαίαν ύπόφορον έποίησε ν . 
'Α^ετήσαντος δέ φορολογίαν Ιωακείμ ήλθε πάλιν 
εις Ιερουσαλήμ Ναβουχοδονόσορ, καί τούτον χειρω-
σάμενος καί άνελών άπδ τοΰ τείχους (3ιφήναι προσέταξε, 
καί άταοον έπί πολύν κατέλιπε χρόνον. 

Μετά δέ Ιωακείμ έβασίλευσεν Ίεχονίας δ υΙός 
αύτοΰ, δ καί Ιωακείμ, διά προστάγματος Ναβου
χοδονόσορ μήνας τρεις, καί έποίησε τδ πονηρδν 
εναντίον Κυρίου. Καί περί τους φόρους άγνωμονή-
σιντος αύτοΰ ήλθεν αύθις Μαβουχοδονόσορ είς 
Ιερουσαλήμ, καί τόν Σεδεκίαν άντ1 αύτοΰ καταστή-
σας άπψκισεν είς Βαβυλώνα Ίεχονίαν καί τήν μ η 
τέρα καί τούς άρχοντας αυτού. Έξήνεγκε δέ καί τούς 
θησαυρούς Κυρίου καί του βασιλέως καί τά χρυσά 
σκεύη πάντα, ά έποίησε Σολομών έν νάψ Κυρίου. 

Μετά δε 'ίεχονίαν έβασίλευσε Σεδεκίας πατράδελ-
£ος αυτού έτη γ', καί έποίησε τδ πονηρδν εναντίον 
Κυρίου· καί περί τήν φορολογίαν ωσαύτως παρα-

Β 

Α ta templo adolevieset, repente lepra obvitue eet et 
vitam effudit. 

Poat Oziam regnum obtinuitJoathanus filius a n -
nos sexdecim, piue ao religiosue v i r , el mortuus 
est. 

Posl Joathanum imperio prefuit Acbarus filius 
annoe eexdeoio3,vir nequam et impiua, et mortuua 
est. 

Aobazi regoum excepit Ezecbias flljua, pietale i a 
Deum commendatus. Regni anno vigesimo nono 
diem obiit. Illiua eetate Moaaioua eeneus serpens 
adbuc supererat a Judaeia in veneratione habitus. 
Eum Ezecbiaa, eicut et Salomonia libroe, expuoxit 
et de medio euatulit. Hie temporibua Romus et 
Remue Romaa imperium tenobant, et Sibylla Ery-
tbraea illuetria erat. Et 17 Senacherimua H i o r u -
aalemoppugnan8,oentum octuagintaquinquemilli-
bue per angelum una noote trucidaiis, dedecore 
opertua revereua eat. 

Post Ezecbiam Manaaees filiua regnum obtinuit 
annosquinquaginta quinque,magnuraleaiara aerra 
diviait, Uieroaolymam ianocentiumaanguine inun-
davit, Deo exoaua. Tandem post excidium et ca-
ptivitatem eamecelerata vit» poeaituit, aicquevita 
funotue eat. 

Maoaeai eaooeaeit in regno Amoeua flliua, regaa-
v i i annoe duos, nec ee erga Deum pium prabuit , 
propriiaque i n eedibua trucidatue eat. 

Amosam exoepit Joaiaa filiueetatieaQnorumocto. 
Regnavit annos triginta unum. Uio feoit rectum 
coram Domino. Sagitta confosaua in praelio occu-

C buit . Eo tampore Byzanlium a Byzo Tbracum rege 
exaedifloatur. 

Post Joeiam regoavit Joacbazue flliua. Ia volun-
tati Dei adveraatua, captue a rege jEgyptiorum 
Necbaone abduotueque eal in iEgyptum, ubi ooci-
dit , cum imperium tenuisset menaes trea. 

Joacbazo succesait Joacbimua frater, cui et E l i a -
oimo nomen, annoa undecim. Hunc propier acelera 
aversatua eat Dominua. Quare Nabucbodonoaor 
Judoam invadene eum eibi vectigalem fecit. Sed 
oum Joachimua imperata aolvere reousaret, iterum 
irrumpena Hieroaolymam cepit, regemque oaptum 
caeiumque e muro praecipitem dari , ineepulturaque 
diu jacerejuaait. 

1 8 Joaohimum excepit Jecboniaa (ilios, qui et 
D Joacbimus,permeneea trea :aio enimNabuahodono-

Borue in mandatis dederat. Erga Deum impiusfuit . 
H i o c u m tributa mala fida persolveret, valida ite-
rum manu Nabucbodonoeorua Rieroeolymam obai-
dione cingit , et Jecboni» regnum in Sedcoiam 
tranafert, eo, matre reliquiaque i l l ius principibus 
Babylonem adductia. Theaauroa itera omnea tam 
aacros quara regios, et auream suppellectilem, 
quam Salomon in domo Domini praeparaverat, 
exportavit. 

Poat Jechoniam Sedeciae patruua regnum obti-
nuit annoe tree, vir injuatua et impiua, qui oum 
paotis neo ipee aletiaaet, tertio Nabuchodonoaorua 
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Hieroeolymam obeedit expognatamque namtnis Α παηΜ,Μηος άδτοΰ ^Xfls πάλιν Ναβοοχοίον<5»ο? 

absumpait, Sedecia capto nxorem et ulioa ιη con-
gpectu i l l ius neci tradidit, eumobcaecatumviaculia-
que alligatum oaptivum in Babylonem abduxit. 

Decem aceptria diviaia Jeroboamus filiua Nabati, 
ex tr ibu B p b r a i m , eervus Salomonis et rebellis 
regnum occupat annos quadraginta duoa, multis 
nefariieqae sceleribas coopertus. Tdeo percussit 
i l l a m Domiaus, et mortuus est in iniquitatibas 
8U18. 

Jeroboamo euoceaait Nabatus flliua, ecelere fu-
roreque inflammatus; etoum biennium regnasset, 
caesus eet a Baasa · JJ 

Post Nabetum regoavit Baaea, v ir maloficus et 
injuetus; et cum regnaeeet annos 24, in preelio 
trucidatus est. 

1 9 Poet Baaeam imperavit Hela flliua,virprofU« 
gatiasimue. Is bieonium regaayit, sublatusque eet 
a Zambrio anno regni 2. 

HeleZambriueaucceeeilmultis flagiliiset aceleri-
bua contaminatus. Hic cum ae fuga domum rece-
pisaet, abhoetibas concrematus est anno regoi 12. 

Zambrio auccedit in regno Achabua Gliua, 
faoinoroaia operibua Deo exoaus, et mortuus est 
i n inquilatibua suis anno regni vicesimo aecundo. 

Defuncto Acbabo regnum adminiatravit Ochoaias 
annoa duos, v ir profligatissimus ac perditiaaimua. 
Ia oum e casoaculo domus aus cecidiaaet, consum-
ptua est. ^ 

Ocboeiffl auocesait Joramue frater nequitia s in-
galari praeditua/etabJeau trucidatua est.postquam 
regnaaaet annoa duodecim. 8ub eo Elias magnus 
aeeuraptus eat. El iasus vero aquis Hiericuntiis, 
oum easent amarro et guatu ioeuavee, opem tulit. 

Post Joramum regnum tenuit Jeu Amasiae Glius 
annoa viginti octo. Is cum Samariam iogredcrctur, 
Jezabellam, q u » cultisaimo corporis ornatu ία 
feneetra apparuerat, per euauchos praecipitemegit: 
eic i l la ab equia conculcata et a canibus devorata 
Θ81. Idem filio» Acbabi neci tradidit, et astute 
frauduleoterque convocato populo sacerdotes ac 
propbetaa Baalia omaea iaterfecit, et Baal i l l ius-
que auppellectilem omoem Bucceodit.Caeterura Jeu 

καί τήν μεν πόλιν πασαν παραλαβών ένέπρησε, τόν 
δε Σέδεκίαν χειρωσάμενος, τήν μεν γυναίκα και τά 

τέκνα αύτοΰ κατ' οφθαλμούς αύτοΰ άνεΤλεν, αυτόν 
δε έκτυφλώσας καί δεσμοΐς καθείρξας ε!ς Βαβυλώνα 

αίχμάλωτον άπήγαγεν. 

Μετά τήν διαίρεσιν τών δέκα σκήπτρων έβασί

λευσεν Ίεροβοάμ υιός Ναβάτ έκ φυλής Έφραΐμ, ό 
δούλος Σολομώντος καί αποστάτης, έτη μ β ' , καί 

έποίησε τό πονηρόν εναντίον Κυρίου* διό καί επά-

ταξεν αυτόν ό θεός, καί άπέθανεν έν ταις άμαρτίαις 

αυτού. 

Μετά δέ Ίεροβοάμ έβασίλευσε Ναβάτ υιός αυτού 
έτη β', καί έποίησε τό πονηρόν ενώπιον Κυρίου, καί 

έσφάγη ύπό Βαασσά. 

Μετά δέ Ναβάτ έβασίλευσε βαασσά έτη κδ", καί 

έποίησε τό πονηρόν, καί έσφάγη έν πολέμω. 

Μετά δέ Βαασά έβασίλευσεν Ή λ ά υΙός αύτοΰ 

ετη β', καί έποίησε τό πονηρόν, καί έσφάγη ύπό 

Ζαμβρή* 

Μετά δέ Ή λ ά έβασίλευσε Ζαμβρή ετη ιβ', καί 

έποίησε τό πονηρόν, καί έκαυΟη ύπό τών πολεμίων 

ο"κψ προσφυγών. 

Μετά δέ Ζαμορή έβασίλευσεν 'Αχαάο υΛδς αύτοΰ 

έτη κβ', καί έποίησε τό πονηρόν, καί έσφάγη, καί 

άπέθανεν έν ταΤς άμαρτίαις αυτού. 

Μετά δέ 'Αχαάβ έβασίλευσεν Όχοζίας υιός αυτού 

έ'τη β', καί έποίησε τό πονηρόν, καί πεσών έκ τού 

( ύπερψου τού ο*κου αύτοΰ άπέθανεν, 
ι 

Μετά δέ 'Οχοζίαν έβασίλευσεν Ίωράμ ό αδελφός 
αυτού ετη β', καί έποίησε τό πονηρόν, καί έσφάγη 

ύπό Ί η ο ύ . Έ φ ' ού άνελήφΟη ό μέγας Η λ ί α ς · ό δέ 

ΈλισσαΤος τό Ίεριχούντιον ύδωρ πικρόν δ'ν φύσει καί 

δύσποτον ίάσατο. 

Μετά δέ Ίωράμ έβασίλευσεν Ίηού υιός Άμεσίου 

έτη κη', και εισερχόμενος έν τή πόλει Σαμάρειας 

είδε προκύψασαν Ίεζάβελ διά τής φυρίδος κεκαλ-

λωπισμένην, καί προσέταξε τοις έύνούχοις αυτής 

κατακρημνίσαι αυτήν, ή κατεπατήθη δπδ τών *ίππων 

καί κατεβρώθη υπό τών κυνών. Έπάταξε δέ καί 

τούς υιούς 'Αχαάβ, καί μετά πανουργίας συναΟροί-

σσς πάντας τούς ιερείς καί προφήτας τοΰ Βάαλ, 

πάντας άναιρεθήναι προσέταξε, καί τόν Βάαλ καί τά 
uaque ία Gnem aec justitiam uec legem Domioi D αυτού πάντα ένέπρησε. Πλήν ούκ έφόλαξεν είς τέλος 
servavit, mactatusque eat ία pr©lio. 

* 0 Post Jeu regaavit Joachazus Gliua annoa 
vigiuti aeptem, Jegirupa, impiue, et morluua est. 

Joaohazo succeesit Joas Gliua, vir profligatiasi-
mus ; el cum regoaaaet annos quatuordecim, raor-
tuuaeat. Ejus tempestate Elisffiua moritur, poat-
quam per aigna de Syriis vicloriam praedixissct; 
cum vero eepultur© maodarctur, cadaver io eodam 
monumeato beatia i l l ia propheleeoseibus appropin-
quans vitee restitutum eat. 

πορεύεσθαι έν νόμψ Κυρίου, καί έσφάγη έν τψ π ο -

λέμψ. 

Μετά δέ Ίηού έβασίλευσεν Ίωάχαζ υΙός αυτού έτη 
κζ', καί έποίησε τδ πονηρδν ενώπιον Κυρίου, καί 
άπέθανεν. 

Μετά δέ Ίωάχαζ έβασίλευσεν Ίωάς υιός αύτοΰ 

έτη ιδ', καί έποίησε τό πονηρδν, καί άπέθανεν. Έ φ ' 

ου Έλισσαΐος έτελεύτησε προφητεύσας αύτοΰ τήν 

προτέραν διά συμβόλων νίκην κατά Σύρων, Τού δέ 

προφήτου Οαπτομένου έν τψ μνημείψ νεκρός τις έ* 

τψ αύτψ τάφψ πλησιάσας τοις μακαρίοις όστέοις 

αύτοΰ ανέστη. 
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Μετά δε Ίωάς έβασίλευσεν Ίεροβοάμ υιός αυτού Α Post Joae Jeroboamua iiliua regnuxn tenuit 
annos triginta quatuor, vita flagitiia inquinala, et έτη λδ' , καί έποίησε τδ πονηρδν, καί άπέθανεν. 

Μετά δε Ίεροβοάμ έβασίλευσεν Ά ζαριάς υιός 

αυτού μήνας ς', και έποίησε τδ πονηρόν, καί έσφάγη 

δπδ Σελούμ. 

Μετά δέ Άζαρίαν έβασίλευσε Σελούμ μήνα α', καί 

έποίησε τδ πονηρδν, καί έσφάγη δπδ Μαναΐμ. 

Μετά δέ Σελούμ έβασίλευσε Μαναΐμ έτη γ', καί 

έποίησε τδ πονηρδν, καί έσφάγη δπδ Φακεσίου. 

Μετά δέ Μαναΐμ έβασίλευσε Φακεσίας υίός αυτού 

έτη β', καί έποίησε τό πονηρδν, καί έσφάγη υπό 

Φακεέ. 

Μετά δέ Φακεσίαν έβασίλευσε Φακεέ έτη κ%, καί 

έποίησε τδ πονηρδν, καί έσφάγη υπό Ώσηέ. 

Μετά δέ Φακεέ έβασίλευσεν 'ίίσηέ έτη Ο', καί ποιών 

τό πονηρόν απέθανε. 

Μετά δέ τούς είρη μένους 'Ασσυρίων βασιλείς 

έβασίλευσεν, ώς εΓρηται, Ναβουχοδονόσορ έτη κζ\ 

Καί διά τδ Ιπαρθήναι κατά θείαν δργήν έξ ανθρώ
πων έκδιωχθείς καί μετά θηρίων οΐκήσας καί χόρτον 

οαγών, ύστερον έπιγνούς τδν τών δλων θεόν πάλιν 

έπανήλθεν είς τήν έάυτού βασιλείαν καί λαμπρότερος 

γέγονε. 

Μετά δέ Ναβουχοδονόσορ έβασίλευσεν Ούλεμαροδάχ 

οίος αυτού έτη ε\ 

Μετά δέ Ούλεμαροδάχ έβασίλευσε Βαλτάσαρ δ αδελ
φός αυτού έτη γ Χ , δ'ς, μιάνας τά Ιερά σκεύη τού θεοΰ 

έν τψ συμποσίψ αύτοΰ, άπερ ήγαγεν ό πατήρ αύτοΰ HieroBolyiEiaNabuohodonoBoruepateraspurtaverat, 
Lflm **τά θείοτν Ι* \η conviviocontaminati8 fNumiDe succenaente vio-

lenta morte occubuit, et regnum ad Oarium trane-
latum eat. 

Poat Baltaearum Dariua Medua, qui Aatyagea 
item et Artaxerxes dicebatur, regnum administravit 
annoa aeptemdecim. Sub hocper angelum viaionee 
Danielo ostensde aunt, tempuaque Cbriati venturi 
indicatum. Bic quod magno eaaat in pretio apud 
regem, int idia principum in foveam leonum pro-
j ic itur . 

Poat Darium Cyrua Peraa regnum tenuit annoa 
triginta, qui Dario ceeeo univeraa Cbaldaorum, 
Assyriorum,Per8arum regione potitue, Pala3atinam 
item et totam Aaiam,Lydorum postbao dominatum, 
CroBso capto, ut j a m diximue, aub ditione propria 

morluus est. 
Jeroboamo auoceaeit Azariaa filiue sane nequam 

ac perditua. Gaiaus est a Sellumo, poatquam re-
gnaaaet menaea 6. 

AzarisB suffectuseat Sellumus fraudiaeceleriaqoe 
plenus, trucidatua a Manaimo regni menee primo. 

Poat Sellumum regnavit Manaimua annos tree. 
Profligatissime vixit , et a Pbaoeaia interemptaa 
eat. 

ManaimumexcepitPhaoeaiasfiliuB ab omnihone» 
atate relictus: et cum regnasaet annoeduoe a P b a -
cea occiditur. 

Poat Phacesiam regnavit Phaceae annoe viginti , 
g Deo exosua, mactatuaque ab Oaea. 

Poat Phaceam regoavit Oaea annoa novem, ple-
nuaque sceleris occubuit. 

Poatenarratoa Asayriorumregee, ut proditumeat, 
regnum ad Nabuohodonoaorum £ 1 eat devolutum, 
qui Hieroaolymorum annoa 27 regnum oocupavit. 
Bic propter euperbiam divina i ra ex bominum 
ccetu ejeotue cum aodalibue belluia foBnum epula-
batur. Tandem Deo rerum omnium opiflcecognito, 
rureua priatino imperio reatitutae eat illuetriorquo 
effectue. 

Post Nabucbodonoeorum imperio prsfnit Ule-
marodachus filiue annos 5. 

Ulemarodacho succeaait Baltasar frater, t r ien-
niumque rognavit. Ia vaaie Numini sacria, quffl 

Ναβουχοδονόσορ έξ Ιερουσαλήμ, άνηρέθη κατά θείαν 

δργήν, καί παρέλαβε τήν βασιλείαν Δαρείος. 

Μετά δέ Βαλτάσαρ έβασίλευσε Δαρείος δ Μήδος, δ 
καί Αστυάγης καί Αρταξέρξης, έτη ιζ'. Έ φ ού 

καί τψ Δανιήλ έωρίθησαν αϊ διά τού αγγέλου όπτα-

σι'αι, καί δ χρόνος έδηλώθη τής Χριστού παρουσίας· 

δ'ς, φθονηθείς δπό τών μεγιστάνων διά τό μεγάλως 

τιμασθαι υπό τού βασιλέως, ένεβλήθη έν τψ λάκκψ 

τών λεόντων. 

Μετά δέ ΔαρεΤον έβασίλευσε Κύρος δ Πέρσης 

έτη λ*, ος άνελών Δαρεϊον έκράτησε πάσης τής Χ α λ -

δαίων καί Άσσυρίων καί Ηερσών καί Ηαλαιστίνης 

καί πάσης τής Α σ ί α ς , μετ' ών τήν Αυδών βασιλείαν 

ύπέταξεν, άνελών Κροϊσον, ώς προείρηται. Έ φ ' ού 

Δανιήλ, επιφανέστερος υπάρχων έτι καί τόν Βήλ D redegit. Ea iempeatate Daniel dignilate ao factia 
συντρίψας καί τδν δράκοντα φονεύσας, τά Περσών 

σεβάσματα, εβλήθη έν τψ λάκκψ τών λεόντων, καί 

ήν έκει ημέρας εξ. 

Μετά δέ Κύρόν έβασίλευσε Καμβύσης δ' υιός αύτοΰ, 

6 καί Ναβουχοδονόσορ Ιπικληθείς, ετη ιη'. Έ φ ' ού 

καί Ίουδήθ τή τοΰ θεού βοήθεια καί τή εαυτής 

σοφία άπατήσασα καί άποκεφαλίσασα τόν Όλοφέρ-

νην, πορθούντα τήν Βετουλίαν πόλιν, νίκην μεγάλην 

τοις υιοις Ισραήλ προεξένησε, καί έτελεύτησε χήρα 

ετών ρε'. 

Μετά δέ Καμβύσην έβασίλευσε Σμέρδιος δ μάγος 

oonspicuus, Belo confracto draconeque interfecto, 
Perearum sacrcaantie numinibue, i n foveam leo-
iium conjectua eet, ubi aeptem diee permaneit. 

Gyrum excipit Gambyaea filiua, qui el Nabu-
chodonoaor tocabatur, per annoe octodecim. B a 
tempeatate Judiiba divina ope etprudenlia propria 
Olopherne deluao, ejuaque Betuliae magna urbia 
excidium minitantie capite amputato.ingentis vio-
tori® Ieraelitie causa fuit; obiitque vidua «tatia 
annorum 105. 

Cambyeia regnum eo defaucto, 8perdiue Magaa 
meniei 7 oocupavit* 
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Post Sperdium Darius Hyslaepie fllias regnum A w Μ ε ™ δέ Σμέρδιον έβασβευε Δαρείος ^στάσπου 

adminietravit annoe viginti , sub quo rursura Zoro-
babelue et Jeeua exaedificationia templi provinciara 
eibi commiesam absolvunt. Quando Zorobabelus 
auperior in exponendo probleraate declaratur, 
eique pro libito quidquid eeset concederetur, 
primum libertatem populi , deindeHierosolymorum 
exetructionem expoecit; quod et exiium babuit. 

,Et luno anni septuagtnta capthitatia etiraecom-
pleti aunt. Interea aummua aacordoa acribaque 
Eadra populum legibua divinia inforraabat, el pro 
aua ingenii dexleritate interpretabatur. Hic etiam 
libroa aacros ab boalibua corruptoa renovavit; 
Ghaldieorum quippe manu poat Hieroaolymorum 
excidium deflagrarunt. Quapropter Deua ιuo eum 
afllatu ita muniit , ut illoaederet et publicaret. R 

- Dario in regno auccedil Artabanea per mensea 
aeptem. 

Artabano Artaxerxes Longimanua per annoa 41. 
Ea tempeatate Sophocles, Haraclitua, Anaxagoraa, 
Pylhagoraa, Thucydidea, Euripidea, Herodotus, 9 3 
Empedocles, Diogenea, Zeno, Pherecydee, Aria lar-
chua, Hippoorates, Parmenidea, Plato, Aristotelea, 
Demoaibenee et Bocrates florebant. 

Poat Artaxerxem Artaxerxea aliue ;et qui Arta-
xerxieucceaaere,regnum obtinentad Dariam usque, 
quem Alcxander interemit. Hic cum regnum Per-
aarum vaataaaet, univerea terra eubacta Babylone 
occubuit; et eo fato functo adminiatri , ut jam 
dictum eat, imperium diviaere; quorum Ptolemfflus r ώς πρόσθεν εΐρ 
Lagi Gliua >f2gypti regnum occupavit, ot qui poat - -» " 
eum aubaecuti auot Ptolcmaei tredecira ueque ad 
Glcopatram Dionyaii flliam. Uaiversae A a i s i m p e -
r i u m arripuit Antigonua, Syriao, Babylonie, et 
Pabeatin® Selcucue Nicanor, qui duaa apudCilicee 
et tertiam apud Syrpa urbea condidit,banc quidero 
Scleuciam, illara Anticcbiam, tertiam Laodiceam a 
BUO, filii, filieeque nomine nuncupatam. Eo tempore 
Rbodii cum iraperium mariaobtinuiaaent, atatuam 
iBncam in ea urbe aivo ineula soli aacram erexe-
runt, quam cx magnitadineColoaaum appellarunt, 
a qua ipsi postea Coloesenaes dicti eunt. 

έτη κ . Έ φ ' ού πάλιν Ζοροβάβελ καί Ιησούς έπιτρα-

πεντες έτελείωσαν τήν οίκοδομήν τοΰ ναού, δτε ό Ζο

ροβάβελ έν προβλήματι νικήσας, και επιτραπείς αίτή-

αασΟαι δ βούλεται, ήξίωσεν άφεθήναι τήν α ί χ μ α λ ω -

σίαν καί οϊκοδομηθήναι τήν Ιερουσαλήμ· δ καί 

γέγονε, καί τότε πεπλήρωται είς τέλος τά τής αιχμα
λωσίας καί τής δργής έτη ο 1 . Ό δέ γε άρχιερευς 

καί γραμματεύς Έσδρας ήν διδάσκων τδν νόμον 

του θεοΰ καί διερμηνεύων ώς ευφυέστατος πάντων, 

δς καί τάς Ιεράς βίβλους αποκατέστησε διαφθαρεί-

σας δπδ τών πολεμίων ol γάρ το ι ΧαλδαΤοι μετά 

τήν άλωσιν τής Ιερουσαλήμ ένε'πρησαν πάσας. Διδ 

χαί ένέπνευσεν δ θεδς τούτψ ώστε αύτάς έκθέσΟαι. 

Μετά δέ ΔαρεΤον έβασίλευσεν Άρταδάνης μ ή 

νας ζ. 
Μετά δέ Άρταβάνην έβασίλευσεν Αρταξέρξης 

δ Μακρό χει ρ έτη μα'. Έ φ ' ού Σοφοκλής, Ηράκλειτος 

καί Αναξαγόρας καί Ηυθαγόρας καί Θουκυδίδης καί 

Ευριπίδης καί Ηρόδοτος καί Εμπεδοκλής καί Διο

γένης καί Ζήνων Φερεκύδης τε καί Άρίσταρχος καί 

Ιπποκράτης, ΙΙαρμενίδης, Πλάτων καί Αριστοτέλης 

καί Δημοσθένης καί Σωκράτης Ιγνωρίζοντο. 

Μετά δέ Άρταξέρξην έβασίλευσεν Αρταξέρξης 

άλλος καί ol καθεξής έως Δαρείου, δν άνεΤλεν Α λ έ ξ 

ανδρος, ού τήν Περσών βασιλείαν καταλύσαντος 

καί πάσης τής γής κρατήσαντος έν Β α β υ -

λώνί τε τελευτήσαντος διειλον τήν βασιλείαν, 

ηται, ol παίδες αύτοΰ ούτως. Τ ή ς 

Seleuco succesail Antiocbuafiliuaet alii quinque, 
Deiade aubeecutua eatAntiochueEpipbaiic8,Seleuci 

μέν Αιγύπτου Πτολεμαίος έβασίλευσεν δ Αάγου καί 

ο! καθεξής ΙΙτολεμαιοι ιγ' έως Κλεοπάτρας Ουγα-

τρδς Διονυσίου, τής δέ Ασίας πάσης Αντίγονος, 

τής δέ Συρίας καί Βαβυλωνίας καί Παλαιστίνης 

Σέλευκος δ Νικάνωρ, δ'ς καί πόλεις δύο κτισας έν 

τοις μέρεσι Κιλικίας καί άλλην έν Συρία, τήν μέν 

Σελεύκειαν έκάλεσε, τήν δέ Άντιόχειαν, τήν δέ 

Λαοδίκειαν είς τδ έαυτοΰ δνομα καί τοΰ υΐοΰ καί 

τή< 0*<>γ«τρδς Ααοδίκης. Έ φ ' ού 'Ρόδιοι θ*λασσο· 

κρατήσαντες άνέστησαν έν τή πόλεί, ήγουν τή έκεισε 

νήσψ, χαλκοΰν ανδριάντα τοΰ ηλίου, δν διά τδ μέγε

θος έκάλεσαν κολοσσδν, καί αυτοί ΚολοσσαεΤς 

ώνομάσθησαν. 

Μετά δέ Σέλευκο ν έβασίλευσεν Άντίοχος υίδς 

αύτοΰ καί άλλοι ε\ ΕΤτα έβασίλευσεν Άντίοχος δ 

Philopdtoria filius, sub quo eecundum Ilierosoly- D Επιφανής, υΙός Σέλευκου τοΰ Φιλοπάτορος, έφ' ού 

moruai excidium et Maocabasorum rea geatao nar-
rantur,teraplumque aecundum Danielie vaticinium 
profanatura. IIic neiariorum acelerum archite-
ctua f itam in aliena terra cum turpiaaima morte 
commutavit. 

£ 4 Antiocbum excepit flliua Eupator. 

Poelbac Juliua Caesar, qui genitua non eat, rea 
imperii adminiatravit: nono etenim menae, ex 
quo uterum mater fe.rre cooperat, matrie emortue 
ytero aecto extrahitur. Uade e t C s e a r d i c t u a , etab 
eo Ceearea oranea Roraanorum imperatoree, a c « -

γέγονεν ή δευτέρα άλωσις τής Ιερουσαλήμ καί τά 

κατά τών Μακκαβαίων έπράχθη καί τδ Ιερδν έμο-

λύνθη κατά τήν τοΰ Δανιήλ πρδ^ρησιν. Ό καί δι' 

α έπραξε πολλά κακά αίσχίστψ μόρψ τδν βίον έπί 

ξένης κατέστρεψεν. 

Μετά δέ Άντίοχον έβασίλευσεν δ υ\δς αύτοΰ δ 
Εύπάτωρ. 

Μετά δέ ταύτα έβασίλευσεν Ιούλιος Καίσαρ δ μή 

γεννηθείς· τής γάρ μητρός αυτού θανούσης έν τψ 

έννάτψ μηνί, ταύτην άνατεμόντες έξέβαλον αυτόν. 

Όθ«ν καί Καίσαρ λέγεται· άφ' ού Καίσαρες ol 

'Ρωμαίων προσηγορεύθησαν βασιλείς, δ' έστιν άνα-
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τομή κατά τήν 'Ρωμαίων γλώτταν. Ό ς πρώτος και Α aura βίο dicta lingua Romana. Hio primus om-

nium et solus imperium Romanum tenuit, quod 
auperbe admodam arroganterque administravit ; 
binc dictatori nomen i l l i fuit. Is severe actyrannice 
rei publica3 gubernaculis pertractatis pcr annos 
octudecim in eenatu trucidalur. Romanis legea de-
dit, bissextum inatiluit, mensem priue Quintilem 
dictum Jul ium nominavit. 8ub eo iloruit Judaa 
Galilaeus, cujua in Actibua apoatolorum mentio fit, 
et Antipater Herodia pater rex Judseaa creatur. 

μονός Ικράτησε τών 'Ρωμαϊκών σκήπτρων μετά 

πολλής ύπερηφανίας· όθεν καί δικτάτωρ έκαλεΤτο, 

δ έστι μονάρχης. Πάντων δε κρατήσας έν ίταμότητι 

και τυραννίδι έπϊ ετη ιη' άντρρέΟη έπί συγκλήτου. 

"Ος νόμους "Ρωμαίοις έδωκε, καί τδν βίσεκτον 

Ξ^ευρε, και τδν μήνα Ίούλιον μετωνόμασε, πρόαερον 

Κυντίλλιον καλούμενον. Έ φ ' ου ήν καί Ιούδας δ 

Γαλιλαίος δ έν ταΤς Πράξεσι τών αποστόλων μ ν η μ ο 

νευόμενος, και Αντίπατρος δ Έρώδου πατήρ βασι

λεύς τής Ιουδαίας κατέστη. 

Μετά δε Ίούλιον Καίσαρα έβασίλευσεν Αύγουστος 

ΚαΤσαρ Όκταβίου υίδς, δ'ς καί Σεβαστός, έτη ν ς % 

άφ' ο ύ Σεβαστοί καί Αύγουστοι προσηγορεύθησαν ο\ 

' Ρ ω μ α ί ω ν βασιλείς, καί δ μήν Αύγουστος έκλΟη, πρό

τερον Σεςτίλιος ονομαζόμενος. Έ ν τψ μβ' έτει τής g guatua, cui antea nomen Sextili, 
αυτού βασιλείας έγεννήΟη δ Κύριος ημών Ιησούς Χρι- gesimo eecundo ejuedem imparii 

^στός. Έ ν δετψ μα' ετει τής βασιλεία* αυτού, άπδ κτί

σεως κο'σμού έτει εφ', καί Ηρώδης έξ εθνών ήδη βασι

λ ε ύ ς τ ή ς Ιουδαίας άνηγόρευται. Τού δέ Κυρίου ημών 

Ί η σ ο ΐ ϊ Χριστού κατά σάρκα γεννηθέντος καί τού 'Ηρώ-

οοι> κ α κ ώ ς τδν βίον μεταλλάξαντοί, πεπλήρωται τδ, 

Ο ύ κ εκλ.είψει άρχων έξ Ιούδα, εως ά/ έλθφ ψ από
κ ε ι τ α ι , δς έστιν δ Χριστός. Ό δέ γε Έρώδης έ'σχεν 

α ύ τ ψ υιούς ομωνύμου; καί διωνύμους τρεις. Ή ρ ώ -

δην Ά ν τ ί π α ν τδν καί τδν Πρόδρομον άποτεμόντα, 

έφ ού> καί δ Κύριος έσταυρώΟη, Η ρ ώ δ η ν Φίλιππον, 

φ ττρώτον Έρωδιάς συναφθείσα έ'τεκε θυγατέρα 

Σ α λ ώ μ η ν την όρχησάμένην, καί Ήρώδην Ά ν τ ί π α -

τρον τδν καί Ίάκωβον άνελόντα τδύ Ζεβεδαίου, δ'ς 

έν τ ψ δημηγορειν τού δήμου φωνούτος, Φωνή Θεού 

Post Julium Ceesarem imperium tenuit AugoatuB 
Ca3sar Octavii i i l iue , qoiet Auguatus appellatue eat 
annos quinquaginta acx. Ab boo Romani imperalo-
rea Sebasti Auguetique vocati aunt, et menaia A u -

Anno quadra-
Dominua noster 

Jesua Chriatue naaci tur . Anno vero illiua quadrageai-
mo primo ab orbe condito annus 5500 completur, 
cum Herodea rex J u d s s eligiiur. Porro [Domino 
noatro Jeau Chriato in carne nato, Herode item 
atrociaaime vita functo, adimpletum est i l lud :Non 
deficiet princeps ex Juda, donec veniat cui repositum 
95 est, qui est Gbriatus. Herodes vero liberoa b i -
nominea aibique cognomines tree aaacepil: Hero-
dem Antipam, qui Praecuraoris caput abacidit et 
sub quo Dominua cruci aFGxus eat; Herodem P b i l -
ippum, cui primum Herodiaa nupta Salomen ealta-
triceai generavit, et Herodem Antipatrum Jacobi 
Zebedaei parricidam, q u i , cum inter concionandcm 
inclamasaet populua : Vox Dei et non homini$% re-

• , 1 r , 1 1 ^ 1 · ρ * r - " w 

ούκ άνθρωπου, δίκη ν εοωκεν αύτίκα* άγγελος ^ pente poenaa dedit : aagelua quippe Domini confe-
γαρ Κυρίου ευθύς τούτοt αθρόως έπάταξε, καί δ'ς 

άνετττίδησε τής καθέδησε έν τψ δεινώς τήν γαστέρα 

αύτοΰ σπαράττεσθαι. Τδν δέ γε θείον Ίάκωβον 

ί£ών άπαγόμενον τήν έπί θάνατον δ κατήγορος 

αύτοΰ καί μεταμεληΟείς, προσέπεσε τοΤς πδσί τού 

αποστόλου λέγων Συγχώρησόν μοι, άνθρωπε τού 

Θεού, δ'τι μεταμεμέλημαι έφ' οΤς έλαλησα κατά 

σού. Ό δέ μακάριος τούτον καταφιλήσας ειπεν 

αύτψ· Ειρήνη σοι, τέκνον. είρήνη σοι, καί συγχώ-

ρησις τού πταίσματος. Ό δέ μετά φωνής μεγά

λης ευθέως Χριστιανδν έαυτδν έπί πάντων άνηγό-

ρευσε, καί ούτως συγκαταριθμηθείς τψ ύπ' αυτού 

stim eum percuaait; binc cruciatuum doloribua i n 
ventre convulsua e solio exailiit. Divinum ?ero 
Jacobum cum ejoa accuaator ad mortem duci vidie-
eet, poenitentia ductua in pedes apoatoli procubuit 
dicens : Condona mihi, vir Dei; jam me poenitct 
facinoris adversus te perpetrcdi. Et beatua i l lum 
exosculatus d i x i t : Pax libi9 fili, pax tibi sit et erroris 
venia. Ille diatenta voce palam omnibua ee fidem 
Cbrieti sequi professos, una cum eo quem ipae 
priua in judioium vocarat, martyrii coronam con-
aequitur. Miser autem Herodea focda vermium labe 
per plurimoe diee confectua, quemadmodum pa-

κατηγορηθεντι συν αύτψ καί τδ βραβεΤον τού μαρ- D ter cjus 60 improbior ac ρβΓΥΘΓβΙΟΓ, vitam finiit. 

τυρ-ου άπηνέγκατο. Ό δέ γε άθλους Ηρώδης έπί ημέρας φθειρόμενος καί σκώληκας Ικβράζων έλεει-

νώς τόν βίον κατέλυσεν, ώσπερ καί δ δυσσεβέστερος αύτοΰ πατήρ. 

Μετά δέ Αύγουστον έβασίλευσε Τιβέριος υίδς αύτοΰ 

ετη κγ', δ'ς κτίσας πόλιν έν τξ Ιουδαία έκάλεσεν αυ
τήν είς τδ ίδιον δνομα Τιβεριάδα. Ού τψ ιε' έτει τής 

βασιλείας δ Κύριος ημών βαπτισθείς τού ευαγγελι

κού κηρύγματος άπήρξατο. Έ ν δέ τψ ιη' σταυρωθείς 

ανέστη τή κε' τού Φα μεν ώ θ μηνός ήτοι Μαρτίου, τοΰ 

Ξρωτοκτ• στου μηνός Νισάν παρ* Έβραίοις λεγομένου, 

ι-ιφίωσκούσης Κυριακής. Διά τί δέ ογδόη ή τού 

Κνρίου άνάστασις έπωνόμασται ; Ε π ε ι δ ή έπτάκις 

*εκρών άνάστασιν εύρο μεν έν τή θεία Γραφή καί 

μετά τούς ζ* όγδοος έκ νεκρών ανέστη ό Κύριος, 

Ώρό γάρ της Χριστού αναστάσεως έν τή Παλαιή 

Poet Augustum Tiberius ejua flliue imperium 
tenuit annoa viginti trea. Is urbem in Judaia prope 
lacum conditam a auo nomine Tiberiadem appel-
lavit. Imperii ejus anno decimo quinto Dominua 
noater baptizatua evangelica? 9 6 pra?dicationia 
ioit ia poauit, et decimo octavo, Phamenolhi aive 
Martii pr imi conditi menaia, qui Nisanua Hebrsis 
eat, viceaimo quinto die, Dominico illucesccnte, 
cruci affixua reeurrexit a mortuia. Sed quanam 
ratione octava Domini resurreolio nuncupatur ? 
8eptem ecilioet in divinia Litteria mortuorum reaur-
rectionea deprebendimua, deincepe octavaa a 
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mortnia Dominusreaurgit. Nam ante Chriati reaur- J 
rectionem i n Veteri Testamenio vidua? fi l i i excitatio 
commemoratur, quem Blias Saraphlhis excilavit: 
secnnda filii Sunamitidia Elisaei beneOcio ; tertia 
mil i l is juxta corpus Elisa?i sepulti, qui ubi pro-
phet» reliqaias tetigisset, statim velut ab igne ex-
e i l i i t ; quarta , in Novo, fiHce archisynagogi; quinla 
filii v i d u » ; sexta Lazari ; septima cum multa 
eanctoram corpora aurrexerunt; octava poal ealu-
tarem paaaionem Domini reaurreclio. Tiberius vero 
just i niroia tenax aubjeclia civitatibus scripto i n -
culcabat: Si quid exiex scripsero prxceperove ul 
faciatis, huic nequaquam animum advertath : inscio 
quippe excidit. Sed tandem, νω i l l i misero, repente 
descivit ad vit ia , in omnia acelerum, ca?dium et 
l ib idinum effrenatarum gencra impulaus. 6icqae 
viteB linem poauit. 

Poat Tiberiura Gaius filius annoa quatuor impe-
r i u m tenuit. Hio primum quidem munifico admo-
dum imperii clavum moderalua est, subditisetiara 
moderato et ut par erat uaua; deincepa poat biennu m, 
ut patri acciderat, tantua 97 furor ac stupor cum 
invasit ,utaeindeorum numeruroreferretatatuasque 
aibi per singalaa civitates in templia crigcret.Eum 
militea i n balnco, quo lavatum abierat, obtrunca-
runt , cum ©quis oculis atrocia i l l iua profligaliaai-
maque faota contueri non poaaenl. Sub co Theu-
daa, cujus mentio est in Actibus apo9tolorum,cum 
aeae diviaorum Jordanem jactasset nec cxilus ver-
bia accederet, inlerfectus est. Tuncet Siloami tur-
ria sua ruina octodecim viros oppreaait. Stephanua 
protomartyr martyrio vitam posuil . Paulus Chria-
tianam religionem amplexua ost. Pbilo et Josepbua 
Hebrai aoientia celebres floruere. 

Gaio aucceaait Glaudius, tenuitque imperium an-
noa tredecim. Ejua imperio Marcua evangeliata 
primus apud jEgyptios eccleaias erexil, pleraque 
item monaateria fundavit, quac σεμνεΐα sive vcne-
rabil ia dicla sunt, eacroaanctum item Evangelium 
ecriptia mandavil , et in ipsa Alexandria primum 
Eccleaia? fundamenta jecit . 

Glaudio mortuo in Neronem imperium devolutum 
eat. Praefuit annoa 44. Id temporia Simon Magua 
multia prodigiia ac porlentia artia magicaa v i , nec-
non praeatigiia fallaciisqae editie, dei nomca sibi 
vindicaverat. tiic aliquando meridio in tbcatrum 
progresaus seae per acrem volaturum promisit. 
Dum volalum intendit, Petrus precibua effuaia de-
fixiaque oculia in cum : Simon, ait, si apostolus 
Jesu Christi ego sum et non planus, quemadmodum 
tuSimon es,pravis dxmonibus impero uli missum te 
faciant nec ultra teneant. V ix haec dixerat Petrue, 
et i l le cum ingenti alrepilu in terram delatus 2 8 
confractis membria intcriit . Simonis caedem ubi 
reacivitNeroaPetropatralam, aegre ferenscontume-
l i a m , in crucem agi Petrum juasit. Petrus pra?fe-
ctum deprecatusne rectuscruciaiiigereturobtinuit; 
i l l iua quippe juaau, ot ipae pro sua bumilitate opta-
verat, oruci datua est. Poat Petrum Paulua gladio 

πρώτη γέγονεν ή τοΰ υίοΰ τής χήρας, δν Η λ ί α ς εν 

ΣαράφΟ'-ς άνέστησεν, β' ή τοΰ υιού τής Σουναμί-

τιδος, δ'ν Έλισσαΐος ήγειρεν, γ' ή τοΰ στρατιώτου, 

δς εγγύς Έλισσαίου ταφείς και τοΤς δστεοις τοΰ 

προφήτου πλησιάσας ώς άπδ πυρδς έξεπήδησε, δ1 έν 

τή Καινή ή τής Ουγατρδς τοΰ άρχισυναγώγου, ε' ή 

τοΰ υΐοΰ τής χήρας, ς' ή τοΰ Λαζάρου, ζ* δτε πολλά 

σώματα τών κεκοιμη μένων αγίων ήγέρΟη, η' δέ ή τοΰ 

Κυρίου άνάστασις μετάτδ σωτήριον πάθος.Ούτος φρον-

τίζων τοΰ δικαίου εγραφεν άεί ταΤς υπ' αύτδν πόλεσι 

λέγων Έάν τι γράψω παρά τούς νόμους προστάσ-

σων γίνεσΟαι, τούτψ μή προσεκτέον ήγνόηκα γάρ. 

Ά λ λ ' ύστερον, φεύ! αίφνίδιον είς τήν χείρονα μετα

βληθείς γνώμην πρδς πάσαν άνοσιουργίαν μιαιφο-

νίαν τε και ο'στρηλασίαν έτράπη, καί ούτω τδν βίον 

κατέστρεψεν. 

Μετά δέ Τιβέριον έβασίλευσε Γάϊος υίδς αύτοΰ 

έ'τη δ' δ'ς πρώτον μέν μεγαλοφρόνως διεΤπε τά τής 

βασιλείας πράγματα καί τοις δπηκόοις καΟηκόντως 

έκέχρητο, ύστερον δέ μετά δύο χρόνους έκστάς τής 

ανθρωπινής φρονήσεως κατά μίμησιν τοΰ πατρδς 

έαυτον άπεΠέωσε καί ανδριάντας εαυτού κατά πόλιν 

έν τοΤς ναοΤς έ'στησεν. "Ον ο\ στρατιώται έν βαλα-

νείψ λουόμενον διεχειρίσαντο, μή φέροντες δρ^ν τά 

υπδ αυτού παναισνίστως αραττόμενα. Έ φ ' ού 

θευδας δ έν ταΤς Πράξεσι μνημονευόμενος τδν 

Ίορδάνην τεμειν έπαγγειλάμενος καί διαμαρτήσας 

άν^ρέΟη, καί δ πύργος τού Σιλωάμ έπεσεν έπί τούς 

ιη' άνδρας, καί Στέφανος δ πρωτομάρτυς έμαρτύ-

ρησε, καί Παύλος έπίστευσε, καί Φίλων καί ' ίώ-
1 σηπος ο\ έξ Εβραίων σοφοί έγνωρίζοντο. 

Μετά δέ Γάϊον έβασίλευσε Κλαύδιος έτη ι γ , έφ, 

ού καί Μάρκος δ εύαγγελιατής έν Αίγύπτψ πρώτος 

Έκκλησίαν πηξάμενος πολλά μοναστήρια συνεστή-

σατο, άπερ σεμνεΤα τότε προσηγορεύθησαν, καί τδ 

άγιον Εύαγγέλιον συνεγράψατο, καί έπ' αυτής Α λ ε ξ 

ανδρείας Έκκλησίαν πρώτον συνεστήσατο. 

Μετά δέ Κλαύδιον έβασίλευσε Νέρων δ υίδς αύτοΰ 

έτη ιδ', έφ' ού Σίμων δ Μάγος διά γοητείας έν ΊΡώμ^ 

πολλά σημεία καί φαντασίας επιτελών καί έαυτδν 

θεδν όνομάζων. Καί ποτε μεσούσης ημέρας προελ-

Οών είς τδ Οέατρον έπηγγείλατο δι' αέρος άναπτά-

I σΟαι. Ού γενομένου προσευξάμενος δ Πέτρος καί 

άτενίσας εΤπε τψ Σίμωνι* Εί απόστολος Ι η σ ο ύ 

Χριστού είμι έγώ καί ουχί πλάνος, ώσπερ συ 

Σίμων, προστάσιω ταΤς πονηραίς δυνάμεσιν 

αφεΤναί σε τής κρατήσεως. Καί ταύτα είπόντος 

τού αποστόλου παραχρήμα κατηνέχΟη μετά ήχου 

πολλού καί συνετρίβη. Ό δέ Νέρων, άκουσας δτι 

πεφόνευται Σίμων ύπδ Πέτρου καί άγανακτήσας' 

έκέλευσεν αύτδν σταυρωΟήναι* Ό δέ παρακαλέσας 

τδν έπαρχον ίνα μή ογΟιος σταυρωΟή, κατά κέλευσιν 

έσταυρώΟη κασώς ήξίωσεν έκ πολλής μετριοφρο

σύνης. Μετά δέ τούτον καί Παύλος τδν διά ξίφους 

τοΰ μαρτυρίου στέφανον άνεδήσατο. Ό δέ γε Νέρων 
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κρσταιουμένης αύτψ τής αρχής είς ανοσίας πράξεις 

καί μιαιφονίας χαι Οδομαχίας έξώκειλε, καί ούτως 

έκ τής άγαν μανίας άποκτονηθείς είς προάστειον 

έςελΟων εαυτόν διεχειρισατο. Ωσαύτως δέ καί 

Ο'.λάτος ποικίλαις περιπεσών συμφοραΤς εαυτόν 

άνεΐλε. 

Μετά δέ Νέρωνα έβασίλευσε Γάλβας μήνας ζ', 

μετά δέ Γάλβαν έβασίλευσε Αουκίβιος μήνας γ \ 

μετά δέ Αουκίβιον έβασίλευσεν Ούΐτέλλιος μήνας β', 

καί έϊφάγη μέσον τής 'Ρώμης ύπό τού δήμου. 

Μετά δέ Ούϊυέλλιον έβασίλευσεν Ούεσπασιανός 

υ\ός Νέρωνος έτη 0*. 

Μετά δέ Ούεσπασιανόν έβασίλευσε Τίτος νΙός 
αυτού ετη γ \ Καί ώρα θερινή πανημέριον δδοιπο-

ρήσας, καί αίμορραγήσας διά τών μυκτήρων ύπό 

τού ηλίου συμφλεχθείς καί πάνυ Λιποθυμήσας, έτι 
εμπνέων ένεβλήθη *ίί τόν τάφον παρά Δομετιανοΰ 

τού αδελφού αυτού κατ' έπιτροπήν τής γυναικός 

τούτου, καί ούτως έτελεύτησε πάηι άγαθουργία καί 

σωφροσύνη κεκοσμη μένος, πένθος πολύ τοις έν 

'Ρώμτρ καταλείψας, ώς κατ' οίκους καί δημοσία 

πάντας κλαίειν καί άποδύρεσθαι. 

Μετά δε Τΐτον έβασίλευσε Δομετιανός ό αδελφός 

αυτού έτη ιε', καί έσφάγη έν τψ ναψ 'Ρώμης κατ1 

έπιβουλήν τής αυτού γυναικός. Διάδοχος γάρ τού 

αδελφού γενόμενος ού τήν πατρικήν τε καί άδελφί-

κήν έζήλωσεν άρίστην πολιτείαν, άλλά τήν Τιβερίου 

καί Νέρωνος άνοσιουργίαν παν γάρ είδος κακίας 

καί γυναικομανίας καί άνδρομανίας έπελθών, καί 

τελευταΤον εαυτόν άποθεώ-ας καί έχθιστον εαυτόν 
άπασιν άποφήνας, αισχίστω μόρψ τόν μυσαρόν καί 

βέοηλον καταστρέφει βίον. Έφ' ού Τιμόθεος ό από
στολος καί Όνήσιμος έμαρτύρησαν, 'καί ό θεολόγος 

Μουάννης καί ευαγγελιστής έν ΙΙάτμφ τή νήσω 

έξωρίσΦη, καί Απολλώνιος ό Τυανεύς έγνωρίζετο. 

Μετά δέ Δομετιανόν έβασίλευσε Νερούας έτος έν, 

δς άνακαλεσάμενος Ίωάννην έκ τής νήσου άπέλυσεν 

otr-εΐν έν Έφέσψ, μόνον τότε έκ τών ιβ' μαθητών 

περιόντα τψ βίψ* Ος καί συγγραψάμενος τό κατ' 

αυτόν Εύαγγέλιον έν ειρήνη άνεπαόσατο. Καί 
Φίλιπστος ό έκ τών ζ' διακόνων έν Ίεραπόλει 

τελειούται, καί θάπτεται μετά τών θυγατέρων 

αύτου. 

Μετά δέ Νερούαν έβασίλευσε Τραϊανός έτη θ', 

καί ύδεριάσας άπέθανεν, ό'ς τοσούτον ύπήρχεν άγα- D 

θός, μισοπόνηρός τε καί φιλοδίκαιος, ώστε γυμνώ-

σας ποτέ ρομφαίαν ενώπιον τών μεγιστάνων δεδω-

κέναι τψ έπάρχψ, καί ειπείν Δέξαι τό ξίφος 

τούτο, καί εί μέν καλώς άρχω, όπερ έμού, εί δέ 

μή, κατ' έμού χρήσαι αύτψ. Μή έχων δέ παΐδας 

κληρονόμους τής βασιλείας έμελλεν έξ υποβολής 

τυων έάσαι τήν συζυγον αυτού καί λαβείν έτέραν 

πρός τό παιδοποιζσαι· ή δέ συνετή ούσα συνεβού-

λευζεν αύτψ ώς, εΓπερ βούλεται μνημονεύεσΟαι ύπό 

τάν:ων έν πάσαις γενεαις, πλακώσαι διά μαρμά

ρων τάς εισοδοεξόδους πασών τών μεγαλοπόλεων ό' 
δη καί πεποίηκεν. Έφ' ού χαί Συμεών ό τού Κλοπα 

Α marlyri i coronam accepit. Nero autem, cum i l l i 
protraheretur imperium, in nefaria ac detestanda 
Bceiera infamesque casdcs prolapsus est, adeo ut 
immani furore percitos efferatusque i n auburbio 
manus sibi intulerit. Sic quoque Pilatos variia ca-
lamitatibus victua manus sibi conscivit. 

Poet Ncronem Galbas imperium adminiatravit 
mensos septem,post Galbam Lucibiua menaeatres, 
post Lucibium Vitellius menses duoa, et a m u l t i -
tudinc in medio Romra trucidatus est. 

Poat Vitel l ium Vespasianua Neronia filiua annoa 
novem. 

Post Vespasianum Titua filiua annos tres. Hio 
cam sestate eolibua calidissima per diem integrum 
iter conlinuaaaet,radiia aolia exustus aanguinisque 

g e naribua eruptione animi deliquium pasaua est, 
et adhucanimam agena a Oomitiano fratre auaaione 
uxoria Ti t i in sepulcrum conjicitur, aicque ani -
mam efflavit, optima vitaaralione ioita,continentia 
et justitia celebris,oiunibus 9 9 deeiderabilia.Illiua 
morte tantus dolor Romanara urbem occupavit, ut 
publice et privatim quilibet afflictaretur et inge-
miaceret. 

Domitianus frater, eo intereraplo, imperio annos 
quindecim potitua eat: tandem in templo R o m » 
inaidiia uxoria interficitur. Hic fraterni imperii 
heere8,neque patria neque fratria optimse vit» insti-
tutum 86ctatas,aed Tiberiana Neronianaque flagitia 
«mulatua, scelarum oron! genere, caedibua item et 
in mares etferainas libidinibuscontaminatissimua, 
divinoa aibi bonores arrogavit; ideoque omnibua 

G detestabilia exoausque probroaisaimomortiagenere 
abominabilem nefandamque vitam abjecit.Ea tem-
poatate Timolheus apostolus et Oneaimua pro r e l i -
gioneChristianaexstinguuntur.Joannescognomen-
to Theologus et evangeliatain Patmon insulam rele-
gatur. Apolloniue item Tyaneua vigebat. 

Nerva poat Domitianum imperavitannum u n u m . 
Is ex insula Palmo ab exailio revooatum Joannem 
Epbeai liberum dimiait,qui tuno aolua e duodecim 
Ghriati discipulia supererat,et Evangelio conacripto 
diem obiit extremum. Pbilippua item e septem 
diaconia unus apud Hieropolim moritor, et cum 
filiabua tumulatur. 

Trajanus post Nervam imperium administravit 
annoa novem,el bydrope exatinctua eat; tanlumque 
in eo in improbos quosque odium et juatit i» s tu-
dium erat, ut aliquando i a procerum conspectu 
gladiumipae nudum praefeclo praetorio daret, ute-
returquebia verbia : Accipilo gladium hunc\ sirecte 
rem 3 0 publicam adminisiravero,pro me\ sin minns, 
conlra me utiior. Gum auccesaoria copia non easet, 
nonnullorum impulsu conjugem erat dimiaaurus 
aliamque sibi collocaturus, ut illios procrearet. 
Gonjux prudena et casta auaait, ai memoriam sui 
vellet apud omnea sempilernam conaerva ri ,ut omnea 
omnium magnarum urbium exitua atque introitoa 
marmoribua ineculperet; idque opere preetitit, 
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Subco Symeon Clopae filius etlgnatiuscognomenlo Α 
Theophorus martyrio vitam posuere. Baailidee, Ce-
rinthu3,Nicolaus, EbioD»us,h83resiarcha3 et verita-
tis hostcs vivebant. 

Trajano in imperio aucceaait AdriaDtis, qui et 
.E l ius , imperavitque annos viginti quatoor. Aqua 
intcrcute exstinctus est. Teraplum Cyzici exatruxit 
et urbem in Tbracia Adrianopolim. Sub eo Cerdo, 
Valcntinus, Marcio, Montanua, Satorninue, Carpo-
crates hsresiarcbffi et Aquila vivebant. 

Exstinclo Adriano ad Anloninum imperium de-
volutum cat, quod rexit annos viginti duos. Ejua 
imperio Polycarpua Joannis evangeliataediacipulua, 
Justinus philosopbu8 et Dionyaiua episcopuaCorin-
thi mortem pro Cbristo obiere. Tunc quoque T a - ρ 
tianua et Bardesanes ha?reaiarcha3, et Priecilla et 
Maximilla ex Gatapbrygarum secta fatidicaa celebree 
babebantur. 

AntoninoaucceaeitMarcuafiliuB : imperium tenuit 
annos undecim. Sub eo ignis coelo ab occaau ad or-

. tum longe lateque vagari visua est. 
31 Poet Marcutn impcrium adrainistravit 8e-

verus filiua annoa octo; et in Proeconeao mactatua 
interiit. 

Post Severum rcgnat Commodus frater annos 
duodecim. Hic sanguinia biliaque excretione re-
pentine occidit. 8ub id temporia Tbeodotua, qui 
primua Pauli Samosaleni et Nealorii erroribus 
acmina dedit, et Tbeodotio cognoacebantur. 

Poat Commodum Pertinax menaea duoa impera- ^ 
. t i t : a militibua ad mortem dataa eet. 

Poat Pertinacem imperium procurat Didiua, qui 
et Julianua, menses quatuor. Α cubiculario, dum 
aese in Palatino fonte piacium obtutu recreat, 
caeditur. 

Post Didium imperium obtinetSeveraa annoaocto-
decim.Ea tempeatate Leonidea episcopua et paterOri-
genia vitam auam per martyrium posuit. Clemens 
Stromatcua, Symmachua, Origenea item florebant. 

Poet Severum Antoninue et Geta ejua frater i m -
perium tenent menaei duoe. Praeterea Antoninus 
fratre mactato aolus imperium adminisirat annoa 
aex, Α propriia jugulatur. 

Poat Antoninum Antoninus Garacallua imperio 
prafuit annoa viginti eex. In prelio ocoiditor. Sub D 
eo Galenua medicua innotuit. 

Antonino auccedit Maorinaa,regnatque annoa4; 
ab.Antonino sublatus eet. 

3 9 Post Macrinum imperium tenuit Antoninus 
Galba. lnterimitur ab Alexandro. 

Poat Antoninum imperavit Alexander Mamae® 
filiua annoe tredecim, et insidiia Maximini ducia 
circumventus cum M a m s a matre violenta morteoc-
cubuit. Sub eo Narciaaua Hieroaolymorum episco-
pua, cum inter baptizandum oleum unctionis de-
feciaaet, juaail u l aqua i n vaa infunderetur, quam 
precibua in oleum commutaviL 

καί Ιγνάτιος δ θεοφόρός έμαρτύρησαν, καί Βασι-

λίδης καί Κήρινθος καί Νικόλαος καί ΈβιωναΤος 

ol αΐρεσιάρχαι καί εχθροί τής αληθείας έγνω-
ρίζοντο. 

Μετά δέ Τραιανδν έβασίλευσεν Άδριανδς δς καί 

Λίλιος ετη κδ', καί δδεριάσας άπέθανεν. "Ος ναδν 

έν Κυζίκψ κτίσας καί πόλιν έν τή θράκ$ Ά δ ρ ι α -

νούπολιν αυτήν προσηγόρευσεν. Έ φ ' ού Εέρδων καί 

ΟύαλεντΤνος καί Μαρκίων καί Μοντανδς καί Σατορ-

νινος καί Καρποκράτης ο\ αίρεσιάρχαι καί Ακύλας 

έγνωρίζοντο. 

Μετά δέ Άδριανδν έβασίλευσεν Άντωνινος έτη 

κβ'. Έ φ ' ού Βολόκαρπας δ μαθητής Ιωάννου τού 

εύαγγελιστυΰ, καί ΊουστΤνος ό φιλόσοφος καί Διο

νύσιος επίσκοπος Κορίνθου έμαρτύρησαν, καί Τ α -

τιανδς καί Βαροησάνης οί αίρεσιάρχαι, και Πρισκίλλα 

καί Μαξιμίλλα α\ ψευδοπροφήτιδες τών κατά Φρύγας 

έγνωρίζοντο. 

Μετά δε Άντω/ϊνον έβασίλευσε Μάρκος υΐδς αυ

τού έτη ια'. Έ φ ' ού πύρ έκ τόύ ουρανού άπδ δυσμών 

έπ' ανατολάς φερόμενος ώφθη. 

Μετά δέ Μάρκον έβασίλευσε Σεβήρος υΐδς αυτού 

έτη η ' , καί έσφάγη έν Βροικονήσφ. 

Μετά δέ Σεβήρον έβασίλευσε Κόμοδος δ άδελφδς 

αύτοΰ ετη ιβ', καί δπδ αναγωγής αίμανος καί χολής 

άθρόον άπέθανεν. Έφ' ού καί θεόδοτος, δ καί 

πρώτος τής κατά ΙΙαύλον τδν Σαμοσατέα καί 

Νεστόριον πλάνης άρξάμενος, καί θεοδοτίων έγνω

ρίζοντο· 

Μετά δέ Κόμοδον έβασίλευσε Περτίναξ μήνας Β', 

καί έσφάγη δπδ τών στρατιωτών. 

Μετά δέ Περτίνακα έβασίλευσε Δάδιος μήνας δ', 
δς καί Ιουλιανός λέγεται, καί έσφάγη ύπδ τού 

κουβικουλαρίου είς τήν πηγή ν τοΰ παλατιού θεωρών 

τούς ίχθύας. 

Μετά δέ Δάδιον έβασίλευσε Σεβήρος ετη ιη'. Έ φ ' 

ού Αεωνίδης δ επίσκοπος καί πατήρ Ώριγένους 

έμαρτύρησε, καί Κλήμης δ Στρωματεύς καί Σ ύ μ 

μαχος καί '£2ριγένης έγνωρίζοντο. 

Μετά δέ Σεβήρον έβασίλευσεν Άντωνινος καί 

Γέτας δ άδελφδς αύτοΰ μήνας β\ Καί σφάξας τδν 

άδελφδν αυτού καί μονάρχη σας έτη ς' αναιρείται 

δπδ τών ιδίων. 

Μετά δέ Άντωνΐνον έβασίλευσεν Άντωνινος δ 
Καράκαλος έτη κζ', καί έσφάγη έν πολέμψ. Έ φ ' 

ού ήν Γαληνδς δ ιατρός. 
Μετά δέ Άντωνινον έβασίλευσε Μακρινός έτη δ', 

καί έσφάγη ύπδ Άντώνίνου. 

Μετά δέ Μακρ'νον έβασίλευσεν ΆντωνΤνος δ 
Γάλβας, καί έσφάγη δπδ Αλέξανδρου. 

Μετά δέ ΆντωνΤνον έβασίλευσεν Αλέξανδρος δ 
Μαμαίας έτη ιγ', καί έσφάγη συν τή μητρί αύτοΰ 
Μαμαία έξ επιβουλής Μαξιμίνου στρατηγού. Έ φ ' 

ού Νάρκισσος επίσκοπος Ιεροσολύμων έν τψ βα-

πτίζειν, ελαίου τοΰ χρίσματος λείψαντος, έκέλευσεν 

ύδωρ έν τψ κρατήρι βληθήναι, καί προσευξάμενος 

είς Κλαιον τοΰτο μετέβαλε. 
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Μετά Οε 'Δλέξανδρον έβασίλευσε ΜαξιμΤνος έτη 

χαι έσφάγη ύπό του στρατού αοτου. Έ φ ' ου Α α υ -

τιος χαι Κυπριανός έμαρτύρησαν. 

ΙΙετά δέ Μαξιμίνον έβασίλευσε ΙΙουπλιανός μήνας 

χαϊ έσφάγη έν πολέμψ. 

ΙΙετά δε ΙΙουπλιανδν έβασίλευσε Ίούνωρ μ ή , 

χ· 

Ιετά δέ Ίουνωρα έβασίλευσε Γορδιανός υίός αύ-

< έτη δ', και έν πολέμψ συμπεσών τψ ιππψ άπέ-

εν. 

Ιίετα δέ Γορδιανόν έβασίλευσε Φίλιππος δ τής 

ας Ευγενίας πατήρ έτη ε*, δς καί τήν Φιλιπποό-

Uv έκτισεν. ΆνηρέΟη δέ άμα τψ υΐψ υπό Δεκίου 

τδ Οπερ Χριστιανών άγωνίζεσΟαι. 

Ιετά δέ Φ*λιππον έβασίλευσεν 'Ιούνωρ υΐδς Γορ-

>ού έτη β', καί ύδεριάσας άπέθανεν 'Εφ' ου Σ α -

λ ί ο ς δ αίρεσιάρχης έγνωρίζετο. 

Ιετά δέ Ίούνωρα έβασίλευσε Μάρκος έτη γ'. 

[ετα δέ Μάρκον έβασίλευσεν Ίουσδινιανδς έτη 

και φλεβοτομηθεις, έτ-.ειδήπερ έξεχύθη τδ αίμα 

οΰ έν τψ καΟεύδειν, λιποΟυμήσας άπε'θανε. 

Ιετα οέ 'ίουστινιανδν έβασίλευσε Φίλιππος έτη 

και έσφάγη έν τψ παλατίψ, 

[ετα δε Φίλιππον έβασίλευσεν Ούαλεριανδς έτος 

txt έσφάγη δπδ τού λαού αυτού. 

Ιετα δέ Ούαλεριανδν έβασίλευσε Γάλλος μήνα α\ 

έαφάγη καθεύδων ύπδ τής ιδίας γυναικός, 

[ετα δε Γάλλον έβασίλευσε Δέκιος έτος α', καί 

έγη έν τψ πολέμψ· ι/Εφ' ού καί Βαβύλας δ Ά ν · 

^είας καί Φλαβιανδς 'Ρωμης καί Αλέξανδρος 

οσολύμων καί Διονύσιος Αλεξανδρείας έμαρτύ-

•αν, καί Ναυάτος τής Εκκλησίας άπέστη, καί 

σαΤος δ αίρεσιάρχης έγνωρίζετο. 

Ιετά δέ Δέκιον έβασίλευσεν Αιμιλιανός έτος α', 

έσφάγη έν τψ πιλατίψ. 

ίετά δε ΑΊμιλιανδν έβασίλευσε Γαλλιανδς έτη-

καί έσφάγη έν πολεμψ. Έ φ ' ού Άρτέμίος καί 

»έπων οί αίρεσιάρχαι έγνωρίζοντο, καί Γρηγό-

ς ά θαυματουργός δ καί μαθητής 'ίίριγένους 

πρεπεν. 

Ιέετά δέ Γα λ λιανό ν έβασίλευσε Κλαύδιος ετη β'. 

ΙΙετά δε Κλαύδιο ν έβασίλευσε Κυντι λιανός ήμέ-

• » · 

ΙΙετά δέ Κυντιλιανόν έβασίλευσεν Αύρηλιανός 

; ε', καί έσφάγη δπό τού κουβικουλαρίου. Έ φ ' ού 

: δ άγιος Χαρίτων ώμολόγησε, καί Μάνης δ μια-

; καί τρισκατάρατος ανεφύη, Χριστόν εαυτόν καί 

εύμα άγιον δ δαιμονιώδης μορφαζόμενος. Ηαύλος 

τις τψ Μανέντι τούτψ σύγχρονος γεγονώς, τό 

ος μέν Σαμοσατεύς, Αντιοχείας δέ τής μεγάλης 

ίεδρος, ψιλόν άνθρωπον είναι τόν Κύριον ^έδυσφή-

σεν. ΕΤτα Άπολλινάριός τις άνεφύ/), πρόεδρος 

οδικείας της Συρίας, δς σάρχα μέν έψυχωμένην 

χή ζωτική άνειληφέναι τόν Κύριον έ'λεγεν, άνουν 

Μεφ' δν αναφαίνεται τις Θεόδωρος, Μοψουεστίας 

« * ς έν Κιλικία τ ή * ήγεμονίαν λαχών, δ'ς (να 

Α Post Alexandrura imperat Maximinus aanos tree 
A s u i s militibus obtruacatur. Sub eo Laurentiuaet 
Cyprianua pro Chrieto vita privantur. 

Maximino succcssit Publianus mcnses duoa, i n 
prcslio inleremplus. 

Publiano Junor meoacs scx. 

Jonori Gordianua filius annos qualuor. Hio equo 
in prcelio concideas e f i ta migrat. 

Gordiano euccessit Philippus aanctae E u -
gcbia? patcr, tenuitque imperium annoa q u i a -
que. Hio Philippopolirn condidit, caasusquo 66l 
una cum filio a Decio,quodChri8tianae partee tuta-
retur. 

g Post Philippum imperavit Junor Gordiani i l l ius 
annos duoe. Aqua intercute exstinguilur. Sub eo 
Sabellius beoresiarcba vivebat. 

Post Junorem regnavit Marcus annos tree. 
3 3 Post Marcum Justinianus annos duos. Hic 

inter dormiendum ?enis intercisis amiaaoque ean-
gainc animi deliquio periit . 

Poet Justinianum imperatPhilippus annos f i g i n t i 
aex, et in palatio obtruncatur. 

Poat Philippum Valerianas annum u n u m , et a 
suis intcrficitur. 

Post Valerianum Gallus menscm unum. Iatcr 
dormicndum ab uxore necatur. 

Post Gallum Decius annum unum. Ια conflictu 
exstinguitur. Sub eo Babylaa Antiochenua, Flavia-

c nus Romanue, Alexander Hieroaolymitanua et Dio-
nysius Alexandrinus episcopi Christi causa occu-
buerunt. Novatus ab Ecclesia scissus et Celsaeus 
item haareaiarcba cognoscebatur. 

Poet Decium imperium administravit JSmilianus 
annum unum. In palatio mactatus. 

Post jEmilianum Gallianus annos trcs. In proelio 
occiditur. Ejus imperio Arlemiua Synepoque hae-
reaiarch» cognoacebantur. Gregorius item T b a u -
maturgus Origenieque diacipulus florebat. 

Poat Galiianum imperiuxn tenuit Glaudiua annos 
duos. 

Post Claudium Quintilianua die9 7. 

D PostQuintiliannm Aurelianua annos quinque. Α 
cubiculario caesus. Sub 3 4 eo aanotus Charito 
martyri i ooronam aaaecutus eat. Praeterca Manea 
impius et tcrque quaterque exsecrandua oritur, qui 
86 Christum et Spiritom aanctum eaae deemonibua 
ipsa percitua jaotabal. PauluaeetateManeti compar, 
genere Samosatenoa, Antiocbi» magna? prssea, 
nudum hominem fuiase Dominum oblatravit. Sub-
seculia deinccps temporibua Apollinarius qoidam, 

Laodice» S y r i » prseaul, Dominum curnem anima 
vivente animatam.aedqua* rationia minime compot 
eaaet, aasumpsiaae enuntiavit. Post Apollinarium 
Theodorus, Mopeuaetine urbia in Cilicia rector, 
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Christum Dominum homincm nobie similem et Α τών καθ* ήμας κοινών άπεκάλει τδν Δεσπότην Χρι-
tulgarera, ot progressu tantum gratiam Dci rece-
pisee ideoque deum vocatum, et ex baptiematc,quo 
i n Jordano ablutue est, Bpiritua sancli muneribus 
dignatum ; diyinum autem Verbum proptcr i i n -
mensam illius virtutcm in eo habitasee, illique 
dignitatem, divinitatem, ac veneralionem landem 
post consummationem communicasse fatcbatur. 
Post hunc Nestoriua ο Germanicia? Syriffi throno 
Cpolitano invaso, majorca suos secutua (Cilicia 
quippe filius, Samosateni rcpoa crat) sanctissimam 
noatram Oominam Deiparamvocarerenuebat,quasi 
alius eaaet Christcs ct aliud divinum Verbum, ut 
ipae patrium et avitum errorerasccutus afGrmabat. 
Prffiterca Eutychcs, qui poet unionem daas in 

στδν, καί έκ προκοπής λαβόντα καί κατά χάριν τδ 
θεδν αύτδν όνομάζεσθαι, καί, έκ τού έν τψ Ιορδάνη 

ποταμώ βαπτίσματος άιξωθεντα τής τού αγίου 
Πνεύματος χάριτος, ώς δήθεν τδν θεδν Λόγον διά 

τήν ύπερβάλλουσαν άρετήν αύτψ κατοικήσαντο 

μεταδούναι τής θεϊκής αξίας αύτψ καί προσκυνή-

σεως ές ύστερον μετά τήν τελείωσιν. Μετά δέ τούτον 

Νεστόριος, άπύ Γερμανικείας τής Συρίας τού θρόνου 

Κωνσταντινουπόλεως δραξάμενος, δς, τοις αυτού 

προγόνοις επόμενος (υιός γάρ ήν τού Κίλικος, από
γονος δε τού Σαμοσατέως), άπηρνεΐτο Θεοτόκον 

λέγειν τήν δπεραγίαν ημών Λέσποιναν, ώς άλλον 

μεν είναι τδν Χριστδν, άλλον δέ τδν θεδν Λόγον 

κατά τήν πατρικήν αυτού πλάνην δογματιζων. Ειτα 

Cbristonaturas conservari negabat. Sevcrua itcm Β Ευτυχής, δ'ς άπηρνεΐτο λέγειν σώζεσΟαι έν τψ χ ρ ι -
στψ δύο φύσεις μετά τήν τούτων Γνώσιν. Ειτα Σ ε β ή 

ρος τις λεγόμενος, άρπάσας τδν Ορόνον Αντιοχείας. 

Καί έξης έτεροι. 

Μετά δέ Αύρηλιανδν έβασίλευσε Τάκιτος - μήνας 

ζ', καί έσφάγη ύπδ φίλων Αύρηλιανού. 

nescio qais, qui Antiocbi tbronum occupavit, ct 
a l i i . 

3 5 Poat Aurelianum imperium adrainislravit 
Tacitus menses sex. Ab amicis Aureliani interfici-
l u r . 

Post Tacilom FJorianua menses duoa. Occiditur 
a Probo. 

Poat Florianum Probua annos sex. Ocoiditur a 
Garo. 

Posl Probum Garus annum unum. Jugulatur 
a Garino. 

Post Carura Carinus filius annoa duos. Vita 
privatur a Numeriano. 

Poet Carinum Numerianus frater annum unura. 
Gaptus a Perais fivus excoriatur. 

Poat Numerianum Diocletianus imperio cum 
Maximino genero communicato annos viginti 
duoa. Eorum imperio contra Ghriatianoa raagna 
peraeculio niota eat, i a qua Pctrus Alexandrioua 
epiacopus, Antbimua Nicomediensia, Procopius 
item et Theodorua celeberrimi aliique complures 
pro rcligione Ghristiana crudelisaimis exemplia 
interempti sunt. Tuno etiam innotuit Sabbatius, 
qui Tessaresceedecatitarum bairesim stabilire co-
natus eal. Verura hoa imperatores divinum j u d i -
cium eubsecutum justa morte multavit : Diocletia-
nus enim liugua ac faucibus computresccntibua, 
termibus aoatene, misero violenterque vitam abje-
cit , Maximianua laquco gulam fregit. D 

Diooletiano ac Maximiano do medio sublatis, 
sub eadem tempora imperium tenuerunt Constan-
lius et Severus, Maxirainut et Maxentius. Con-
stantius 3 6 cum filio GonstaotiDO Geltis Britan-
nieque imperitavit, Severus et Maxentius Romae 
prafuit , Maximinus Orienti. Hic multis ilagitiis 
ao sceleribus contaminatus, animo fero crudeli , 
inbumana persecutiono in Ghristianos invectus 
est pluresquo ingenuoa firos pro Ghristo mar-
tyrio affecit. Pro sua tamen impietate, quas 
commeruit, poenas accepi l ; nam adeo diro morbo 
excraciatus ett ut oamibus ad inatar oer» lique-

Μετά δέ Τάκιτον έβασίλευσε Φλωριανδς μήνας β', 

καί έσφάγη ύπδ Πρόβου. 

Μετά δέ Φλωριανδν έβασίλευσε Πρόβος Ιτη ζ', καί 

έσφάγη ύπδ Κάρου. 

Κετά δέ ΙΙρόοον έβασίλευσε Κάρος έτος α', καί 

έσφάγη ύπδ Καρίνου. 

Μετά δέ Κάρον έβασίλευσε Καρινος υίδς αυτού έτη 

β', καί έσφάγη ύπδ Νουμεριανού. 

ρ Μετά δέ Καρΐνον έβασίλευσε Νουμεριανδς δ άδελφδς 

αυτού έτος, α', καί συλληφθείς δπδ Περσών έξεδάρη 

έτι ζών. 

Μετά δέ Νουμεριανδν έβασίλευσεν έπί τδ αύτδ 

Διοκλητιανδς καί Μαξιμιανδς δ γαρβρδς αυτού έτη 

κβ', 'Γφ' ών μέγας διωγμός κατά Χριστιανών έκι-

νήθη, δ'τε καί γγίτρος Αλεξανδρείας, καί "Ανθιμος 

Νικομήδειας, καί Προκόπιος καί Θεόδωρος ο\ άοίδι-

μοι έμαρτύρησαν καί έτεροι πλιΤστοι, καί Σαβάτιος 

δ τήν αι'ρεσιν τών Τεσσαρεσκαιδεκατιτών κρατύνας 

έγνωρίζετο. Ους ή Qzia δίκη ένδίκως μετελΟούσα 

δικαίως έξέκοψε. καί δ μέν Διοκλητιατδς τής γλώτ-

της* αύτοΰ σαπείσης μετά τού φάρυγγος, καί πλήθος 

σκωλήκων άναβράσας, κακώς καί βιαίως άηέβρηξε 

τήν ζωήν, δ δέ Μαξιμιανδς άπήγξατο. 

Μετά δέ Διοκλητιανδν καί Μαξιμιανδν έβασίλευσε 
κατά τούς αυτούς χρόνους Κωνστάντιος και Σεβήρος, 
Μαξιμΐνος καί Μαξέντιος. Και δ μέν Κωνστάντιος 
συν τψ υίψ αυτού Κωνσταντίνψ τής Γαλλίας καί τής 
Βρεττανίας έκράτησαν, δ δέ Σεβήρος καί Μαξέν-
τιος τής 'Ρώμης, δ δέ Μαξιμΐνος τής 'Εψας, δ'ς, 
πολλά μιαρά καί άτοπα διαπραξάμενος, διωγμδν 

απηνή καί άπάνΟρωπον κατά Χριστιανών έπεδεί-

ξατο, καθ'δ'ν πλείστοι τών εύδοκίμών έμαρτύρησαν. 
Καί άςία τής δυσσεβειας αυτού πέπονΟε· νόσψ γάρ 
δεινότατη περιπεσών, ώς καί τάς σάρκας αύτοΰ 
δίκην κηροΰτακήναι καί τά δ στα συμφρυγήναι κα! 
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τον χαρακτήρα της άνθροπίνης αυτού μορφής άφα-

νισθήναι δεινώς κατασαπήναι, και τοσαύτην 

ουσωδίαν εκπέμπε ι ν ώς μηδέν τών εν τάφοις κειμέ

ν η νεκρών διαφέρειν* έν τούτοις ούν ό άλιτήριος 

έταζόμενος τοιάδε έφη· 0*μοι τψ έλεεινψ καί θρή-

V«MV άξίψ ! οποίαν τών είς Χριστιανούς τετολμη-

(ΐένων υπέχω τιμωρίαν I Καί ταύτα μετά πολλής 

οδύνης ειπών άπέθανεν. 

Κωνσταντίου δέ τού έπικληθέντος Χλωρού διά 

τήν τού προσώπου ωχρότητα τελευτήσαντος, ό υιός 

αυτού Κωνσταντίνος, δ'ς έξ Ελένης αύτψ έγεννήΟη 

περι την τής Δακίας πόλιν, τήν αρχήν διεδέξατο. 

'ίίσχύτως, καί Σεβήρου τεθνηκότος, Λικίννιος ό 

γ α μ β ρ ό ς , Κωνσταντίνου άντεισάγεται. Τού ούν Κ ω ν 

σταντίνου βαπτισθέντος καί τήν παράδοξον έκείνην 

ά-παλλαγήν τής κατεχούσης νόσου εύρηκότος, αύτίκα 

κ α ί ή μήτηρ αυτού Ε λ έ ν η καί οί τούτον συγγενείς 

τ ε καί φίλοι βαπτίζονται. Ειτα ά/.ούσας τά δπδ 

Μαξεντίου έν Τώμιρ χαλεπά τε καί άτοπα γενόμενα, 

και ττρεσβείαν έκ τών 'Ρωμαίων δεξάμενος, έστρά-

τευσε κατ' αυτού, προηγούμενον τής αυτού στρα-

τ-.ϊς τ ο έν * ούρανψ υποδειχΟέν αύτψ ση μείον τού 

σταυρού έπιφερόμενος, δι' ού καί έτροπώσατο Μα

ς έντ-.ον. Καί ούτως έπί 'Ρώμην έλαύνει, καί πάντες 

αυτόν άμα γυναιξί καί νηπίοις καί παντί τψ δήμω 

' Ρ ω μ α ί ω ν μετ' ευφημίας καί άπληστου χαράς υπο

δέχονται. 

Μετά δέ Μαξέντιον έβασίλευσε Κωνσταντίνος ό 
Μέγας καί πρώτος έν βασιλεύσι Χριστιανικώτατος 

έτη λ β ' , δ'ς τήν εύσέβειαν καί όρΟοδοξίαν διά πάν

των έκράτυνεν. Έ ν δέ τψ κε' έτει τής αυτού βασι

λείας συνεκροτήΟη ή έν Χικαία σύνοδος τών τιη· 

πατέρων Οεοφόρων κατά Αρείου τού ματαιόφρονος. 

Έτελεύτησε δε ή μέν μήτηρ αυτού ετών π ' , χαί 

έτ^φη παρ* αυτού έν τψ ναψ τών Ά γ ι ω ν Αποστο
λών. Αυτού δέ έν Νικομήδεια τελευτήσαντος ετών 
ξε', &1 τρεις υιοί αυτού έκράτησαν, τής μεν Ανατο

λής Κωνστάντιος, τής δέ Δύσεως Κω ν σκαν τίνος καί 

Κώνστας, δς, τδν άδελφδν αυτού Κωνσταντΐνον φο-

νεύσας καί βασιλεύσας μόνος έτη ιζ', έσφάγη καί 

αύτδς ύπδ τού δήμου. 

Μετά δέ Κωνσταντΐνον τδν Μέγαν έβασίλευσε 

Κωνστάντιος υιός αυτού έτη ια', δ'ς, μετά τήν τού 

πατρός τελευτήν είς τό /Αρειανικόν φρόνημα παρα

στείς, έβίαζε τόν θείον 'Αλέξανδρον δέξασθαι τόν 

Άρειον είς κοινωνίαν. Τού δέ μή άνεχομένου, άλλά 

τδν θεδν συν δάκρυσιν ίκετεύοντος, αίσχίστψ μόρψ 

τόν β'ον κατέστρεψεν δ τρισάθλιος. 

Μετά δέ Κωνστάντιο ν έβασίλευσεν Ιουλιανός έτη 

Καίσαρ δέ έγένετο έτη δ' καί μήνας ζ'. δς, 
I TTsfXx κακά κατά Χριστιανών ένδειξάμενος, έν 

D::J.OI ύπό τής §ύ*ς δίκης αναιρείται, ετών ών λ\ 

Ι Μετά δέ Τουλιανδν έβασίλευσεν 'ίοβινιανός μήνας 

Ι V, δς, ύπδ τού στρατού κατασχεθείς ε·ς τό τά τής 

Ι βασιλείας υκοδέξασΟαι σύμβολα, λέγεται πρός τό 

faotis, ossibus exsiccatis, ne vestigium quidem 
formae humanaa remanserit, et putridis alque 
deciduis membris tantum redolerel fcetorom, ut 
a cadavcribua in eepulcris marcescentibus n i h i l 
differret. Hia cum nequiti® i l lud stabulum excru-
ciaretur. llei misero, a i l , ct deplorando, quibus pro 
his qux in Christianos patravi pcenis exerceor. Et 
haec eifatus gravi cum cruciatu vitam abjecit. 

Gonstantio Cbloro, propter vultus viriditatem 
eic cogQominato, vita functo ad Constantinurn fi-
l i u m , quem ex Helena auaceperat in una Daci» 
urbo, imperium devolutum est. Similiter exstincto 
Severo Licinniua Gonstanlii gener intraditur. 
Po9tquam vero Gonslantinus sacro lavacro ablutua 
praeter exspectationem a gravi illo morbo, quo 
plane confectus erat, inoolumis evaait, atatim 
Helenamater omnesque il l ius affines consanguinei 
familiaresque sacro fonte initiantur. Tandem cum 
res ncfarie geslas et lyrannidem, quam in cives 
Muxentiue Rom® exercebat, per Jegatos a aenatu 
Romano37 miaaoa accepisset, copias in eum duxit , 
quibus signum crucia i l l i de coelo osteneum preeire 
j u s s i t ; quo Maxentium in fugam vertit. Ipse au-
tem Romam contendit, ubi ab omnibus mulieribus, 
infantibas et universa Romanorum multitudine 
ingenti l s t i t ia summoquo plauau ct approbatione 
excipitor. 

Poat Maxentium Conatantiaua Magnua el primus 
inler alioa imperatores Gbriatianam rcligionem 
perfectissime exosculatus, imperium adminialravit 
annoa iriginta duoa. Hio pietatem coluit, reclaque 
fidei dogmala modia omnibus conatabilivil. Anno 
ejua imperii vicesimo quinto NicaB» synodus 
treceniorum octodecim sanctorum Patrum contra 
stuUiaaimum Arium cclobrata est. Mater ejua anno 
eetatia octuagcaimo vila exceasil, tuuiulataquo est 
ab ipao in terrplo Sanctorum Apostolorum. Verum 
Conalantino Nicomediae fato functo aetalis anno-
rum aexagintaquinquo, trea filii i l l iua imporio po-
titi sunt, Orientia quidem Conatantiua, Occidenlia 
Gonstanlinua et Gonatana, qui fratre Constantino 
obtruncato eolua imperium rexit annoa aexdeoim. 
Tandem et ipae a populo neci datus est. 

Conatantinum Magnum oxcipit Gon9tantiu9Gliua9 

imperalquo annos undecim. Ig poat obitum patria 
Arian» sontentiae adhaerens diviaum Alexandrum 
compcllebat ut cum Ario commuDicaret, quo ab-
nuente Deumquecum lacrymia deprecanto, miaer-
rimua ille leto malo emorluua eat. 

3 8 Poat Gonatantium Julianus imperium tenuit 
annoa duoa. Gocaaria dignitato functua eet annos 
quatuor menses acx. Ia cum adversua Ghriatianos 
pestem ac pcrniciem niacbinaretur, in Peraide 
pconaa divin» justitioe gravca juataaque persolvit 
aetatis annorum triginta. 

Exstincto Juliano Jovinianus imperium obtinet 
menses octo. Dic cum ab exercitu ad imperii inei-
gaia accipiendum oogeretur, se eorum, tanquam 
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qui a Juliano eeaent contaminati, imperio non στρατόπεδον είρηκέναι μή δύνασθαι βασιλεύειν αύ-
ροβββ peeaae reapondit. Qoare omnes una voce, 
ut fertur, acclamarunt, Nos Chriatiani sumus. Sio 
imperium accepil. Verum hio piua atque admiran-
dus post imperii aui mensea octo, cum a Perside 
redirct, rebus terrcnie exceaait, Ecclesiam et u n i -
veream multitudinem ingenti luctu afficiena. 

Post Jovinianum Valentinianua iroperium rexit 
annoa duodecira. Ia Vhlentem fralrem, poatquam 
renuntiatua easet imperator, Irigiata diobus clapeis 
ex P s o n i a accilum collegam imperii fecit. Valena 
haereticia addiclus epiacopoa eaoerdotee et diaco-
noa, omnem deniquo plebem acerbe vexatam ex-
ailio :nultabat,plurima irapia i l laquidem atrociasi 

, , r _ . _ , . Ί rr J „ n θ ε ο υ Εκκλησίας μη γ ινώ μένος. Τστερον οέ maque oontra Dei Eccleaiam aggreaaua. Tandem Β w ft '\ e * \ « ± ± * . ι · · J« · . rn Γότθοις πυλεμον συμβαΛων καί κατά κράτος ή oum Gothia armia dimicans afflictus ac atratua . . ^ _ t- r * ι 
cum connullia fugiena in tugurium ae recipit 9 ibi 
una oum aois et tugurio flamrais ab hostibua ab-
sumptus eat,cum impie rcm publicam adminislraa-
act annoa qualuordecim. Valentinianua Magnua e 
Gallia rediens dicm obiit extrenium : impcrii 3 9 
haredea Gratianum filium, qui Auguati inaignia 
ceperat Romeque commorabatur,et Valentinianum 
puerulum adbuc inalituit. Valentinianua deserto-
rum vi coactua imperii aedem aibi arripuit , et 
abaente fratre purpura conveetitur. 

Gratianua Magnum Tbeodoaium generura auam 
ex Eiapaaia advocatum imperatorem creat, able-
gatquo ad Orienlie gubernationem, Scylhae 
Thraciam devastantea debellaturum. Poatea ?ero 
Maximi cujuadam ioaidiia ab Andragatbio trucida-
tur ot a Tboodoaio in regia sepulcra dofertur. 

Poat Gratianum imperium rexit Theodosiua M a -
gnua annoa septemdcoim. Gregorio cognomento 
Theologo aedem Gpolitanam decrevil invilo ac re-
nuenti, tanquam qui pro religione multos exan-
tlaaact labores urbcmque ab bajreaeon lue liberas-
aet. Verum Gregoriu9 ubi noanullos JSgypUoa aibi 
eo nomine invidia pcrcitoa iucceneuisae reacivit, 
oraiiooe quara Syntacteriam vocavit conscripta, 
ab epiacopatus onere aeae abdicavll. Loco il l iua 
ab imporalore et aynodo Neclariua evectus est. 
Tura seounda aynodua 150 aanotorum Patrum ad-
vorsue Macedunium epiacopum Cpolitanum, S p i -
ritu9 sancti oppugnatorera, Cpoli celebrata est. 
Sub codem pretiosum Praecursoris caput Gpolim 
advcbitur. Interea ValentiniaQus i a occiduia par-
tibua ipae aibi laqueo vitam intercipit, qua vero 
de cauaa adbuo incompertum eat. Porro Tbeodo-
siua Oriontis 4 0 imperium aibi traditum Aroadio 
adminiatrandum committit, Honorium dignitate, 
qua ipae pollcbat, auctum ad Occidentia imperium 
qaam ooiue ablegat; eumque cum ad eo venieeet 
let ia ulnia complexum dulci oaoulo ccpit,atque Oc-
cidentalie imperii admiaiatrationom oonceeait. Ipse 

τών ώς 'ύπό Ιουλιανού μολυνΟέντων. Τότε πάντας 

μιφ φωνή άποκριθήναι λέγεται, δτι ΈμεΤς Χριστια

νοί έσμεν, καί ούτω τήν βασιλείαν έδέξατο. Ά λ λ ' 

ούτος 6 ευσεβής και θαυμάσιος μετά η ' μήνας τής 

αυτού βασιλείας έν τψ ύποστρέφειν άπδ τής Περσί

δας έτελεύτησε, μέγα πένθος καταλείψας τή Ε κ 

κλησία και λαοις ά'τασιν-

Μετά δι Ίοβινιανδν έβασίλευσεν Ούαλεντινιανδς 

ετη ιβ' , ό'ς, μετά λ' ημέρας τής αυτού άναγορεύσεως 
τδν εαυτού άδελφδν Ούάλεντα έχ Παιονίας μεταπεμ-

ψάμενος, κοινωνδν τής βασιλείας προσελάβετο, δς 

τοδς αιρετικούς συγχροτών ού διέλιπεν επισκόπους 

καί πρεσβυτέοους καί διακόνους καί λαούς εξορίζω ν 
καί πλεΤσυα αθέμιτα καί ωμότατα κατά τής τού 

οίς 

ψ η 
θείς φεύγει συν δλίγοις είς οΓκημα, έν ψ τούτον κατ-

έκαυσαν οι πολέμιοι συν τοΤς συνούσιν αύτψ χαί 
αύτψ οίκήματι, β.σιλεύσαντα άνοσίως έτη ιδ'. 

Ούαλεντινιανδς δέ δ Μέγας έκ τών μερών τής Γαλ
λίας έλθών έτελειώθη, κληρονόμους τής εαυτού βα

σιλείας καταλιπών Γρατιανδν τόν υίδν αύτου, Λ ύ -
γουστον δντα καί έν 'Ρώμη διατρίβοντα, καί 
Ούαλεντινιανδν νέον κομιδή τυγχάνοντα, δν ή ανάγκη 
των έπιχειρούντων τδν τόπον τής βασιλείας δφσρπό-

ζειν παρεσκεύασε καί απόντος τού αδελφού τά-
πορφύραν άναδήσασθαι. 

Ό δέ γε Γρατιανδς τύν μέγαν θεοδόσιον έξ Ι 

σπανίας άγαγών προεχειρίσατο είς βασιλέα, γαμβρδν 

C αυτού δντα, πρδς τδ πολεμειν τοις Σκύθαις τήν 
θρ^κην ληϊζομένοις. Ό δέ Γρατιανδς κατ* έπιβου-

λήν Μαξίμου τινδς δι' 'Ανδραγαθίου άνηρέθη, καί 
δπδ Θεοδοσίου είς τούς βασιλικούς τάφους μετ-

ετέθη. 

Μ3τά δέ Γρατιανδν έβασίλευσε Θεοδόσιος δ Μ έ 

γας έτη ιζ' , δ'ς τψ θεολογώ Γρηγορίψ τήν έπισκο-

πήν έκύρωσε Κωνσταντινουπόλεως καί μή θελήσαντι, 

βιασάμενος, ώς πολλά καμόντι καί τής πλάνης τών 
αιρέσεων τήν πόλιν έλευθερώσαντι. Όλίγους δέ τών 

Αιγυπτίων μαθών δ ΟεΤος Γρηγόριος τψ λόδψ τούτψ 

φθονήσαντας, τδν Συντακτήριον συνθείς τής επισκο

πικής διοικήσεως ύπεχώρησεν. 'Αντ' αυτού δέ Νεκτα-

ριον προχειρίζεται δ' τε βασιλεύς και ή σύνοδος, ίτε 
κχί ή δευτέρα σύνοδος γέγονεν έν Κωνσταντινουπόλει 

D τών ρν' αγίων Πατέρων κατά Μακεδονίου τού 

πνευματομάχου, επισκόπου γεγονότος Κωνσταντινου

πόλεως. Έ π ί δέ Θεοδοσίου καί ή τιμία κεφαλή τού 

Προδρόμου έν Κωνσταντινουπόλει διεκομίσΟη. Έ ν δέ 
τψ μεταξύ Ούαλεντινιανδς έν τοΤς τής Αύσεως μέ-
ρεσι βρόχψ γρησάμενος τδ τέλος εύρε τού βίου, δι' 

ήν αίτίαν μέχρι τού παρόντος ούκ Γσμεν. Ό δέ γε 
Θεοδόσιος έν μέν τή Ανατολή τδν Άρκάδιον προσ-

εταξε τήν παραδοθεισαν αύτώ βασιλείαν φυλίττειν, 

Όνώριον δέ τζ αύτου τιμήσας άξίφ έπί τήν τής 
Δύσεως βασιλείαν έλθεϊν ταχέως προσέτσξεν. Έ λ -

θόντα δέ αύτδν περιεπτύξχτο καί έφίλησε, καί τά 

τής βασιλείας σκήπτρα τής Αύσεως παραδεδωκώς 
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«ύτψ αύτδς είς τδν βελτίονα μετέστη βίον, έπί ι ζ Ά . vero ίαbeatorum cffitumtranelatuaeet,perseplom-
decim annos felicisaimo imperio administrato. 

Post Theodosium imperium tenuit Arcadius 
fllius annoa viginti duos. Columnara Xerolaphi 
dictam erexit, in eaque propriam alatuam colloca-
vit. Urbom in Tbracia a se conditam Aroadiopolim 
denominavit. Nectario vita functo, cunctis auffra-
giia Arcadiue Anliochia Joannem Cbrysostomum 
accersitum epiacopum Gpolitanum eligi fecit. 

έν καυτούς τήν βασιλείαν ευτυχώς διοικήσας 

Μετά δέ Θεοδόσιον έβασίλευσεν 'Αρκάδιος δ υίδς 

αυτού ετη χ β ' , δ'ς τδν χίονα τού Ξηρολάφου στήσας 

έν αύτψ καθίδρυσε τδν εαυτού ανδριάντα, καί πόλιν 

έν τ ζ Θρ^κφ κτίσας έπωνόμασεν 'Αρκαδιούπολίν, 

δτε κα», Νεκταρίου τελευτήσαντος κοινή ψήφψ 

Άρκάδιος έκ της 'Δντιοχέων πόλεως 'ίωάννήν τδν 

Χρυσόστομον μεταστειλάμενος χειροτονηΟήναι παρ-

εσκεύασεν έπίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως. 

Μετά δέ Άρκάδιον έβασίλευσε Θεοδόσιος υίδς 

αυτού, δ καί Καλλιγράφος, ετη λ β ' , δ'ς τδν έν τοις 

Χαλκοπρατείοις ναδν έκτισε τής Θεοτόκου, πρότερον 

οντά; συναγωγήν Ιουδαίων. Έ φ ' ού καί οι έν Έφέσψ 

έ π τ α παίδες ο\ κοιμηΟέντες έπί Δεκίου άνέστησαν 

PostArcadium impcriopra3fuit Theodosiua tiliua, 
qui et Galligrapbue dictus fuit, annoa triginta 
duo^. Deipara? templum, quod priua Judaeorara 
synagoga fuerat, i n Chalcoprateia exasdiiioavit. 
Sub eo septem pueri, qui Epheai obdormierant, 

μ ε τ α έτη τβ'. "Ος πέμψας εισήγαγε τδ λείψανον τοΰ R Ρ ™ * anno8 302 exeitati eunt. Eo procurante reli-

Χ ρ υ σ ο σ τ ό μ ο υ , καί άπέθετο έν τψ θυσιαστηρίψ τών " q^® Chrysostomi, Cpolim advehuntur, reponun-
turque i n sanctuario Sanctorum Apoalolorum. Et 
tertia eynodua ducentorum Patrum Epheai contra 
Neatorium celebratur. Non multo post Theodo-
siua equitandi atudio urbem egreaaus et inter 
agitandum equo efFueua plagam accepit, lecticaque 
in urhem illatua, advocata aorore Pulcheria, cum 
ea de Marciano, qui poetea regna?it, sermonem 

Χ ρ υ σ ο σ τ ό μ ο υ , καί άπέθετο iv τψ θυσιαστηρίψ 

• Α γ ί ω ν 'Αποστόλων, δ'τε καί ή τρίτη γέγονε σύν-

οΤος τών σ Πατέρων έν Έφεσψ κατά Νεστορίου. Ό 

δε βασιλεύς Θεοδόσιος μετά τινα χρόνον έξήλθεν 

ιττπασό μένος, καί συμπεσόντος αύτοΰ τού ίππου 

« λ ή γ ε ι ς είσήλθεν έν φορείψ, καί καλέσας τήν άδελφήν 

αύτοΰ Πουλχερίαν εΤπεν αυτή περί Μαρκιανοΰ τοΰ μετ' 

αύτον βασιλεύσαντος. Τοΰτο γάρ μοι, φησίν, άπεκάλυ-

ψεν Ιωάννης δ θεολόγος έν Έφέσψ 6ντ·.· καί μετά 

ήιχέρας έτελεύτησεν. 

Μ ε τ ά δέ θεοδόσιον έβασίλευσε Μαρκιανδς έτη ς', 

καί μήνας ε', στεφθείς ύπδ 'Ανατολίου πατριάρχου* 

το3 γάρ Θεοδοσίου τελευτήσαντος, καί μήπω τινί 

:ου γνωσθέντος, μεταστειλαμέν^ τούτον ή Πουλ 

4 1 confert: Hoc cnim, ait, mihi Ephesi commoranli 
Joannes Theologus manifestavit. Et poet biduum 
efflavit animam. 

PoBt Tbeodoaium imperium adminialravit Mar-
oianua annoa aex el meaaea quinque. Goronam i m -
perii ab Anatolio patriarcha accepit ; nara mortuo 
Tbcodoaio, cum adbuc nemini innotescerot, P u l -

χερία στρατιώτην δντα γέροντα, έν σωφροσύνη καί C cheria Marciano milite aene, temperantia ao 
gravitate inaigni , accito ita effatur: Quando 
imperator de vila discessit, tegueex omni scnatorum 
numero virtutibus omnibus prgedilum imperatorem 
elegerim, fidcm velim astringas tuam, te nunquam 
virginUatemmeam, quam sacrosanctam Deo oblatam 
spopondi, violaturum. Si primo promtseris, te 
reipublicx imperalorem proponam. Anauento co 
et jurejurando dicta firmante, impcratrix palria-
oha aocersito aenatuque conYOcalo Marcianum i m -
peratorem reauntiat. Sub eo quarla synodus aex-
ccntorum triginta Patrura apud Chalcedonem 
adveraus Eutycbem et Dioscurum celebrata eat 

σεμνότητι βίου διαπρέποντα, φησί πρός αυτόν, 

' ΐ ϊπειδή δ βασιλεύς έτελεύτησεν, έγώ δέ σε έξε, 

λεξάμην έκ πάσης τής συγκλήτου ώς ένάρετον-

δός μοι λόγον δτι φυλάττεις μου τήν παρθενίαν 

άσυλον, ήν τψ θεψ άνεθέμην, καί αναγορεύω σε 

ε!ς βασιλέα. Τού δέ συνθεμένου ταΰτα μεθ' δ'ρκού 

προσκαλείται τδν πατριάρχην καί τήν σύγκλητον^ 

καί αναγορεύει αύτδν βασιλέα. Έ φ ' ού καί ή τε

τάρτη γέγονε σύνοδος έν Χαλκηδόνι τών χλ' Πατέ

ρων κατά Ευτυχούς καί Αιοσκούρου. Ό δέ βασιλεύς 

Μαρκιανδς, στεφθείς... τούς πόδας, καί ά^ρωστήσας, 

έπί μήνας πέντε έτελεύτησε. 

Stc Marcianua coronam imperii oonaecutua 
mcDsea quinqoe dicm auum obiit. 

Μετά δέ Μαρκιανδν έβασίλευσε Λέων δ Μέγας δ 

λεγόμενος Μάκελ έτη ιη', διά τήν άρετήν αύτου καί U 

ί:θοδο;ΐαν προβληθείς παρά "Ασπαρος καί 'Αρδα-

οου;ίου, ους αύτδς ύστερον άνειλεν ώς 'Αρειανούς 

καί μήτε όρΟήν πίστιν έχοντας πρδς αύτδν καί κακώς 

τά πράγματα διοικεΤν βουλομένους. Γράψας δέ έπι-

ττ^λήν πρδς 'Ανθέμιον βασιλέα 'Ρώμης καί τούτο 

ε^ετο, δτι Έ γ ώ έφόνευσα Άσπαρα καί 'Αρδαβού-

ρΐΊ/, Ίνα μηδείς έναντιώταί μ^ι. Μάκελ γάρ λέ-

' Αγεται 'ΡωμαΤστί δ σφαγεύς. Έ φ ' ού καί ό μέγας 

έμζςησμδς γέγονεν άπδ τού νεωρίου μέχρι τοΰ 

Αγίου Θωμά. Καί τής Θεοτόκου ή έσθής, ευρεθείσα 

έ* Ίεροσολύμοις παρά τινι ευλαβέστατη γυναικί 

atque ex aegritudine i n morbam coojcclus post 

Poat Marciaaum frena impcrii moderatus eat 
Leo Magaua cognomento Macel annos octodecim. 
ob virtutem rectamque ao incorruptam de flde 
opinionom ab Aapare et Ardaburio creatus, quoa 
ipae postea tanquam Arianoa et in eemet perfidoe 
facinorosoaquo rerum publicarum adminiatratorcs 
de medio sualulit. Leo daiiaad Anthemium Roma-
Dum imperatorem lilteria intcr alia illud quoque 
eubjunxit: Ego Asparem et Ariabvrium mactandos 
curavi, ne quis mihi posthac adversetur. Macel vcro 
Romana lingua occcisorem 4 9 aignificat. Ea tem-
peatate incendium magnum a Neorio ad Sanctum 
Tboma(D8a3vi88imegras8atamesl.Ve0tiaqueDeipar0 
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penes piissimam virginem Hebrd3am eumma vene-Α 'E6pa18t καί παρθένψ Ηρώς φυλαττομένη χαί έν 
η^αβκνοίn , i m innnfni.oo. n.nnli™ Κωνσταντινουπόλει διακομισθεισα , έν Βλαχέρναις 

άπετέΟη* ένθα ό βασιλεύς ναόν φκοδόμησε της θεο

μήτορος, χαί σορόν έχ χρυσού καί αργύρου χατα-

ratione adservata cum innotuiesel, Gpolim devecta 
apud Blachcrnas repoeita eat. Ibi imperator tem-
plura Dei Matri aacrum cxatruxit, et in arca ax 
auro argentoquc facta conaervavit. Vcatia ex 
facile putreacenti lana et ataminibua iorma colore-
que eimilibua contexta, neque corrumpi neque 
diaeolvi ad beec tempora potuit, incorrupta? 
i l l iua ac aevitcrna virginitatia argumentum. Leo 
vero imperator viaccrum morbo confectua occubuit. 

Leoni aucceaaii Leo junior ex Zenone et Ariadna 
nepos. Rexil imperium annum unum. 

Poat Leonem Zeno Isaurua ejua pater imperium Β 
adminiatravit annoa undecim, yiacerumquo morbo 
vitam amiail . Ipao eui imperii primordio ab i n s i -
diia Berinaa aocrue et Leonie Magni uxoria, taoquam 
qui ea adversante imperium obtineret, sibi cavena 
i n patriam aufugit. Berina Baailiacum fratrem 
imperatorem creavit. Poat baec Zeno Cpolim re-
veraua Basiliscum, qui ineccleaiam una cum uxore 
et liberis confugerat, captum exsilio mullat et in 
oppidum Cappadocia* relegat, ubi tum iaclusi 
foribus obaeratia e vita ceeaarunt. Sub eo Marty-
riua ADtiochenueprffisul propter Zenouis io rectam 
fidem 4 3 perversitatem epiacopatu ecse abdicat, 
atatimque Petrua Ghapbeue tyranaico se ia eedem 
il lam iatrusit. Martyriua olei unctionis coneecra-
tionem aolemni ritu in conspectu populi peragi,et 
in unaquaqueprecatione Dei Malriamentionem fieri, 
necnon in quolibet conventu aymbolum iidei re-
oitari , quod prius nonnisi magna Paraeceve aemel 
anno dicebatur,prirnua inatiluit.Item Barnabae apo-
atoli corpua, in cujus pectore Matth®i Evangeliam 
propria Barnabffl manu exaratura erat, aub arbore 
ceraeo inventum eat. Hacoccaaione Cyprii a propria 
melropoli Aatiochia ae exemerunt. Evangelium a 
Zenone ia templo sancti 8tephani in palatio collo-
catum singulia annia magna feria Quinta legitur. 
Εύαγγέλιον άποτεθέν παρά Ζήνωνος έν τψ παλατίψ είς 

ένιαυτδν τή αγία μεγάλη ΙΙέμπτ^. 

Post Zenonem in imperium auffectus eat A n a -
stasiua Dicorua e 8ileotiarU8, Acepbalprum aecta? 
et ipae addiclua. Regnavit annos tredecim. Is per 
quietem vidit terribilcm virum, qui codicem scri 

σχευασας κατέθετο ταύτην, ήτις έξ έρίων εύφβάρ-

των έξυφασμένη καί στημόνων δμοιοειδών καί δ μ ο -

Μετά δέ Αέοντα έβασίλευσε Λέων δ μικρδς δ εκ-

γονος αυτού, δ άπδ Ζήνωνος καί Αριάδνης, έτος έν. 

Μετά δέ Λέοντα τδν μικρδν έβασίλευσε Ζήνων δ 
"Ισαυρος καί πατήρ αυτού έ'τη ια', καί απέθανε δυσ-

εντεριάσας. *Ος, άμα τψ βασιλεύσαι έπιβουλευθείς 

παρά Βηρίνης τής πενθερας αυτού, γυναικός Λέον. 

τος τού Μεγάλου, ώς παρά γνώμην αυτής βασιλεύ-

σας, προσέφυγε τή ιδία πατρίδι. Έ δέ Βορινά έστεψε 

Βασιλίσκον τδν άδελφδν αυτής. Μετά δέ ταύτα Ζήνων 

δποστρέψας έν Κωνσταντινουπόλει, καί τούτον χ ε ι -

ρωσάμένος, τή εκκλησία προσφυγόντα άμα γυναικί 

καί τέκνοις έξώρισεν έν τψ φρουρίψ Καππαδοκίας, 

έν ψ βληθέντες έν πύργψ τής θύρας άναφραγείσης 

έτελεύτησαν. Έ φ ' ού καί Μαρτύριος δ Αντιοχείας 

διά τήν τού Ζήνωνος περί τήν δρθόδοξον πίστιν 

δια στροφή ν άποταξάμενος τή έπίσκοπή άνεχώρησεν 

ού άναχωρήσχντος Ηέτρος δ Κναφεύς τυραννικώς 

(ΐ τώ Ορόνψ έπεπήδησεν δ'σ:ις Μαρτύριος πρώτος 

έπενόησε τδ μύρον έν τή εκκλησία έπί παντδς τοΰ 

λαού άγιάζεσθαι, καί έν έκάστψ ευχή τήν θεοτόκον 

άνομάζεσθαι, καί έν πάστρ συνάξει τδ σύμβολον τής 

πίστεως λέγεσθαι, πρότερον μή λεγόμενον εί μ ή 
άπαξ τού ένιαυτού έν τ$ μεγάλη Παρασκευή. Καί 

Βαρνάβα τοΰ αποστόλου τδ λείψανον εδρέθη ύπδ 
δένδρον κερασίαν, εχον έπί στήθους τδ κατά Ματ

θαίον Εύαγγέλιον ίοιόγραφον τού Βαρνάβα. Έ ξ ής 

προφάσιως παραγεγόνασι Κύπριοι τού μή τελεΐν 

ύπδ Άντιόχειαν τήν κατ' αυτούς μητρόπολιν. "Οπερ 

δν ναδν τού Α γ ί ο υ Στεφάνου άναγινώσκεται κατ' 

Μετά δέ Ζήνωνα έβασίλευσεν Αναστάσιος δ Δ ί · 
κόρος άπό σελεντίων, τών Ακέφαλων καί αύτδς ών, 

έτη ιγ'· δ'ς εΐδε κάθ' ύπνους φοβερόν τινα τή χειρί 

κατέχοντα κώδικα γεγραμμένον καί λέγοντα αύτψ. 
plum manu fcrebat, dixitque i p a i : En proptcr ρ Ιδού διά τήν άπιστίαν σου άπαλείφι 
tuam fidem perversam deleo de uita iua annos gua-
tuordecim* Multia porro lonitruia fulgoribusque 
cum quateretur palatium, solus imperator relictua, 
hinc atque iode pererrane, aubsidium sibi in tanto 
malo parans, tandem cum in oubiculum Oatum 
diclum ae contulisaet, divinae justilia? pcenas dedifc, 
i l a ut exanimia confostim corruerit. Nonnull i tra . 
dunt primo sepullurffldioelapeo voccm intonuissc : 
UUercmini meit et porlas reseratc. At il/ie qui 
Bepulturae curam gerebant dicentibua : Alius nunc 
imperator rerum potitur, rcspondfl: Nihil mihi 
curx est : in monasterium abducite et 4 4 habilu 

monachi induile. Cuatodca vola ncglexcrunt. N O Q niulto poat cum sepulcrum aperiretur, invcnlus est 
laoertoa auoa et oaligaa, quas geatabat, devoraaee. 

ω της σής 

ζωής έ'τη ιδ\ Καί βροντών καί αστραπών παρά τδ 

παλάτιον γενομένων, καί τού βασιλέως μονωτάτου 

καταλειφθέντος καί άπδ τόπου είς τόπον φεύγοντος$ 

έν ένί τών κοιτώνίσκων ("βατον δέ έλέγετο) κατέλα-

βεν αύτδν ή οργή, ώστε αιφνίδιον εόρεθήναι νεκρόν. 

Φασί δέ μετά τδ ταφήναι μεθ' ημέρας βο$ν· Ε λ ε 

ήσατε με, καί ανοίξατε. Τών μνημοναρίων δέ 
είπόντων, "Αλλος βασιλεύει, ειπεΤν, Ουδέν μοι 

μέλει· εις μοναστήριον απαγάγετε με, καί π ο ι 

ήσατε μοναχόν. Οί δέ ειασαν αυτόν. Μετ' ού πολύ 

δε τού μνήματος άνοιγέντος ευρέθη φαγών τούς 

βραχίονας αυτού καί τά καλήγια, άπερ έπεδέδυτο. 



C H R O N O G R A P H I A . 

δε Λναστάσιον έβασίλευσεν Ίουστινος δ Α Anastasio 
26ο 

Μετά 

θράς δ μέγας έν βασιλεύσιν ετη θ', άριστος έν πο-

/.εμοις καί ζηλωτής τής ορθοδόξου πίστεως, έφ' ού 

χα: τά χατά τδν άγιον ΆρέΟαν καί τούς έν Νεγρ? 
τ?, πόλε: έπράχθη, καί τά κατά τών Όμηριτών δι' 

Έλεσβαά τού βασιλέως τών Αιθιόπων. Τελευτήσας 

δέ δ βασιλεύς Ίουστινος κατέλιπε βασιλέα Ίουστι-

νισνδν άνεψιδν αυτού. 

Μετά δέ Ίουστινον έβασίλευσεν Ιουστινιανός ανε
ψιός αυτού έτη λθ', δ'ς έποίησε τάς Νεαράί διατά

ξ ε ι ς . Άνεκαίνισε δέ καί τήν τού θεού Μεγάλην έκ

κλησίαν είς κάλλος καί μέγεθος υπέρ τδ πρότερον* 

τταραδούς καί τροπάριον έν αυτή ψάλλεσθαι* Ό 

μ ο ν ο γ ε ν ή ς 11ος καί Λόγος τού θεού. Καί ή 'Γπα-

έλαβεν αρχήν έορτάζεσθαι, μή συναριθμου-

266 
mortuo imperium tenuit Justinus 

Tbrax, magnus imperalor, annos noveni, vir b e l -
licosissimus rectajque fidei propugnator. Sub eo, 
qua* in sanclum Arctbam in Negra urbe gesla 
sunt, et contra nomeritas per Ebisbaam /Ethio-
pum rogem, acciderant. Justinus morti proxi -
mus Justinianum sororis i i l ium impcratorem 
pronuntiat. 

Post Justinum Justinianus sororis filius impo-
r ium obtinet annos triginta novcrn. Novellas con-
stitulioncs composuit. Dei Magnam ccclesiara 
renovavit, pulchritudine et magnitudine, qua 
antca erat, spectabiliorem, in qua et troparium 
canendum tradidit, cujus principium : Unigenitas 
Filius et Verbum Dci, Hypapante cum prius inter 

; JLIVT # «ρότερον ταΤς ΔεσποτικαΤς έορταις. Γέγονε δέ g Dominicas soleranitates non commemoraretur, 
_ · -t-' χ.../ n~~ί— celebrari cocpta cst. Cogilur quinta synodus 105 

sanctorura Patrum adversus Origenem ejusque 
κ α ϊ -ή πέμπτη σύνοδος τών ρξε' αγίων Πατέρων 

%ατα *12ριγΙ*ους καί τών τά εκείνου άσεβη δόγματα 

£ : α £ * | α μ έ ν ω ν Διδύμου καί Εύαγριου καί τών παρ1 

σιύτών εκτεθέντων κεφαλαίων. Είς δέ τά τέλη αυτού 

& βασιλεύς κινήσας τδ περί φθαρτού καί άφθαρτου 

ο ό γ μ α αλλότριος τής εύσεβείας έτελεύτησε, προβαλ

λ ό μ ε ν ο ς ·Ιουστϊνον άνεψιδν σύτού είς βασιλέα, κου-

ροτταλάτην τότε δντα. 

Μ ε τ ά δε 'ϊουστινιανδν έβασίλευσεν Ίουστΐνος δ 

ανεψιός αυτού έτη ιγ', μεγαλοδωρότατός τε ών χαί 

τν.λοχτίστης» "Εχτισε παλάτιον έξω τής πόλεως καί 

λ ι μ έ ν α έν τή πόλει. Καί τδ μέν έκάλεσε Σοφιανάς, 

τήν δε Σοφίαν εις όνομα τής εαυτού γυναικός. 

"Εκτισε δε καί τήν έν τψ ορφανοτροφείο/ έκκλησίαν 

τών αγίων αποστόλων Πέτρου καί Παύλου. Είτα 

νόσ<ρ ληφθείς καί μέλλων τελευτ^ν, τόν τε πατρι

ά ρ χ η * καί τήν σύγκλητον πάσαν προσκαλεσάμενος, 

Τιοέριον είς βασιλέα προεβάλετο. 

Μετά δε Ίουστΐνον έβασίλευσε Τιβέριος δ θρφξ 

έτη ο , δ"ς, τήν Ιδίαν γυναίκα Άναστασίαν άναγο-

ρεύσας, Σοφίαν τήν τού Ίουστίνου γυναίκα είς τδ 

έ# τψ Ιουλιανού λ ι μέν ι παλάτιον κέλευσα ς άπα-

/•ηναι, κουβικουλαριους καί έτερους τινά, εΤναι εις 

ύπονργιαν αυτής έδωκε ν ήν καί έτίμα ίσα μητρί, 

ποιών πασαν θεραπείαν αυτής. Μέλλων δέ τελευτ^ν 

Μαυρίκιον τδν έπί θ'->γ*τρί αυτού γαμβρδν βασιλέα 

άνηγόρευσεν, 

Μετά δέ Τιβέριον έβασίλευσ* Μαυρίκιος Α ρ μ έ 

νιος καί γαμβρός αυτού ετη κ4. Ούτος γαμβρδν 

έσχεν ονόματι Φιλιππικδν, δ'ς έκτισε μονήν έν Χρυ 

impiorura dogmatum sectatores Didymum ct 
Evagrium et capita ab eis exposita. Circa vitaj 
exitum quaistione de corruptibili et incorruptibil i 
mota perduellis pietatis rectaique fidei cxspiravil , 
cum prius Justinum sororis filium curopalatcm 
imperatorem nominasset. 

4 5 Post Justinianum impcravit Justinus ex so-
rore i l l ius natas annos tredecim, imperatorum 
munificenlissimus et fabricarum studiosissimus 
apparator. Extra urbem palatium et portum i n 
urbe exstruxit: i l l i ab uxoris iiomiuc Sopbianis, 
buic Sophiaj nomen dedit. .Edil icavil pra?terca i u 
orpbanotropbio ccclcsiara sanctorum apostolorum 
Potri et P a u l i . Tandem mala valeludine aeger et 
morti propinquus, patriarclia et senatu universo 
accito, Tiberium imperatorem creat. 

Post Justinum rcgnat Tiberius Thrax annos 
quatuor. Hic uxorem Anastasiara Augustam pro-
ponit, Sopbiam Justini conjugera in palatium in 
portu Juliani situm ablegat, cubiculariis et pleris-
que aliis constitutis, qui i l l i e servitio essent.Eam 
semper quasi matrem veneratus, n u l l i illius fo-
vend® studio pepercit ; cum occubiturus esset, 
Mauricium generum imperalorem proponit. 

Post Tiberium Mauricius Armenius et Tiberii 
gener imperio preeest annos viginti . Hujus gener 
Pbilippicus monastcrium a suo noraine apudChry-

σοπόλει έπ* ονόματι αυτού. Ό δέ Μαυρίκιος, τήν D sopolim condidit. Verum Mauricius. Phocica» ty-
rannidis certior factus, populi rebellionem evitans 
media nocte vestem imperatoriam exuit, popula-
rem induit , sicque i n celocem una cum uxorc 
et liberis ingressus non sine discrimiue in Sancti 
Autonomi templo saluti suro consulit,et c u m i n m u -
nilumoppidum 4 6 confugere studeret, non p o t u i i : 
subito namque vehemenlissimi dolorescorripucre, 
podagrsoque ac cbiragra cruciatibus oppressus est 
adco ut immotus procumberet. Phocas a populo 
cxceptus in regiam appellit. 

τιύ Φωκα τυραννίδα μαθών καί τήν τού λαού έπα-

ιίστασιν φεύγων, μεσούσης νυκτδς τήν βασιλικήν 

ίσ^ητα άποδυσάμενος καί Ιδιωτική ν ένδυσάμενος, 

ί:σήλθεν εις δρόμωνα συν τή γυναικί αύτου καί 

τ*ΐ; τεκνο?ς, καί μετά κινδύνου εις τδν άγιον Α ύ -

"όνομον διασωθείς κσί πρός τι φρούριον δχυρδν 

σ^εύδων καταουγεΤν ούκ Γσχυσεν αίφνης γάρ επι

τίθενται αύτψ σφοδρότατοι πόνοι καί αρθρίτιδες 

^οδαλγίας καί χειραλγίας, ώστε κεΐσΟαι αύτδν 

ίμπακίνητον. Ό δΐ Φωκάς, ύπό τού λαού δεχθείς, 

ΐ:στλθεν εις τά βασίλεια. 

Μετά ούν Μαυρίκιο ν έβασίλευσε Φωκά; δ Καπ-

PATIIOL. Ga. CXXXIX. 

Posl Mauricium Phocas Cappadox et tyrannus 
9 
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inva»it, aimus oclo. PrisL-us ejus Α παδόκης καί τύραννος έτη η' 
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Ό δι γαμβρός 
gener, clades injustas ct scelerosa i l l ius faci-
nora noii sustincns, Heracliu, qui tunc Africanis 
exercitibus praerat, scribit ut adversos tyraimum 
copias ducat. Ueraclius dicto audiit, venit, com-
niissoquc pradio poslem il lam rcipublica* superat; 
capti nianus ac pedcs summitatesque bumerorum 
absciuduntur. Pudenda itom ac caput amputatur; 
conto pra?iixum caput circumlatum c s t ; trunci 
quod rcliquum fuit in foro Bovis concromatum. 

Phuca) successit Horaclius pcr annos t i i g i u l a , 
a Sergio iu uedc SanctiSlepbani iu palaliouuacura 
Eudocia AugusLa sponsacoronatus ; noptiarumque 
corouis impcraturos simul etsponsi declarati sunt. 

ΙΙρίσχος, μή φέρων 6pfv τούς αδίκους φόνους χα» 

τά υπ* αυτού γινόμενα δεινά, γράφει ΊΙρακλείψ 

στρατηγψ οντι τότε έν Α φ ρ ι κ ή , δ'πως άνέλθ$ μετά 

στόλου κατά τού τυράννου· ού άνελθόντος καί π ο 

λέμου κροτηθέντος ηττάται Φωκάί δ άλιτήριος, καί 

κατασχεθείς καί τάς χεΤρας καί τούς πόδας καί τούς 

ώμους ακρωτηριασθείς καί τά αιδοία έκτμηΟείς καί 

κοντψ αναρτηθείς, εΤτα καί τήν κεφαλήν άποτμη-

θείς, τδ λοιπδν αυτού σώμα έν τή τού Βοδς λεγομΙνί) 

άγορ^ πυρί παρεδόθη. 

Μετά δέ Φωκαν έβασίλευσεν Ήρακλ:·.ος ετη λ', δν 

Σέργιος εστεψεν έν τψ ναψ τού Αγίου Στεφάνου έν 

τψ παλατίψ. Έστέφθη δέ άμα αύτψ ή μεμνηστευ-

μένη αύτψ Ευδοκία Αύγούστα τοΤς στέφανοις τού 

Ea tempestate Cbosrocs Persa Hicrosolymis cx- l l Y * * 0 J » δ μ ο ύ αυτοκράτορες καί νυμφίοι άναδειχθέν 

pugnalis vcnoranda i l la loca succcndit, mult i ludi -
nem hmumeram captivam cum patiiarcha Zacba-
ria el lignis pretiosis i n Persidera adduxit. Scd 
Cbosroe post nonuullos aunos mactato captivi i l l i 
iu liberlatem viudicali ct viviferacruxproprioloco 
rcstituta cst. Iniperator taudeni ab 4 7 Atbanasiu 
Jacobilarum palriarcba ot Sergio Syro Cpolilauo 
deceptus in Monotbelclarum bajresini devolvilur. 
Tandem aqua inteicute luiseris a&runmis afTectus 
niorto pwnas atroces dedit. 

τες. Έ φ ' ού καί Χοσρόης δ ΙΙέρσης έπόρθησε τά 

Ιεροσόλυμα, καί τούς σεοασμίους τόπους ένέπρησε, 

καί πλήθος λαών ήχμαλώτευσε συν τψ πατριάρχη 

Ζαχαρία καί τοΤς τιμίοις ξύλοις, καί ε!ς Περσίδα 

ανήγαγε. Τού δέ Χοσρόου μετά χρόνους άναιρεΟέν-

τος, πάλιν ή αιχμαλωσία άνεκλήθη καί δ ζωοποιός 

σταυρό; τοΤς Ιδίοις τόποις άποκατέστη. Ούτος ούν 

ύστερον υπ* Αθανασίου πατριάρχου τών Ίακωβιτών 

καί Σεργίου Κωνσταντινουπόλεως τού Σύρου απα
τηθείς είς την τών ΜονοΟελητών α*ιρεσιν έξεκυλίσφη, 

καί δή νόσψ υδερική περιπεσών και σεινώς τιμω

ρηθείς τέθνι;κεν. 

Μετά δέ 'Πράκλειον έβασίλευσε Κωνσταντίνος δ 

υίδς αύτου έτος α', δς φαρμάκω ύπδ τής ιδίας μ η -

τρυιάς Μαρτίνης αναιρείται· 

^ Μετά δέ Κωνσταντΐνον έβασίλευσεν ΊΙρακλωνας άμα 

Μαρτίν^ μητρί αυτού μήνας δ', δν ή σύγκλητος 

άπώσατο ρινοκοπήσασα αύτδν τήν τε Μσρτΐναν 

γλωσσοτομήσασα καί αμφότερους έςορίσασα. 

Μετά δέ Ήρακλωνάν έβασίλευσε Κώνστας υΐδς Κων

σταντίνου, έκγονος δέ "Ηρακλείου, έ'τη κζ*, δς, Μ * ρ · 

τΤνον τον άγιώτατον πάππαν 'Ρώμης άγαγών άτίμως 

έν Κων7ταντινουπόλει διά τδ έλέγχεσθαι ύπ' αύτου 

τδ μονοθέλητον αυτού δόγμα, έξωρισεν έν Χέρσων ι, χαί 

Μαξίμου τού δμολογητού τήν γλώτταν χαί τήν δεξιάν 

άπέτεμε χεΐρα, χαί πολλούς ετέρους τών ορθοδόξων 

αικίαις καί δημεύσεσι καί έςορίαις κατεδίκχσε & ά 

τήν αυτήν αίτίαν. ΕΤτα, καταλιπών τήν Κωνσταν

τινούπολη διά τδ μισηθηναι ύπδ τών Ηυζαντίων 

σφοδρώς, μετέστη έν Συρακούσαις τής Σικελίας, έ*νθ* 

Pobt Hcraclium Constantinus li l ius imperium 
gcri l ununi annum. Yeneno a Martina noverca 
lol l i luv. 

Posl CoiisUmlinum Iloraclonas cum Martina 
matre pcr nicnscs qualuor i u imperio successit. 
Eum senatus naso mutilaluin, et Martinara resccta 
l ingua, rcgno ejocit extorrosque cgit. 

Post Heraclonam in Conslantein filium Con* 
stantini Heraclii ncpotcm imperium devolutumest, 
quod gcssit annos viginti seplem. Hic Martinuru 
sanctissimum Romanum pontificem Roma igno-
miniose Cpolim adveclum, quod ejus sentenliam, 
qua unam i n Gbrislo voluntatem asserebat, ar-
guerot, solum vortere Chersonem jussit, el Ma-
xiini confessoris linguam manumque dexlcram 
ademit, et multos alios rcctc senliontium Uagcllis, 
proscriplione exsilioque uon aliam ob causam 
multavit. Dcinceps Cpoli egressus, quod m a -
gno i u odio apud Hyzanlinos ossct, Syracusas D έν βαλανείψ σμηχόμενος μετά κάδου παρά Ανδρέου 

Sicil ia! niigravit. Ibi ab Andrca nesdo quo, dum X 1 V ^ x a T i κορυφής λαβών έτεθνήκει. 
iu balnco lavatur, cad > gravitor capili inl l ic lo 
necatur. 

Post Constantem Conslanliiius lilius i iupcrium 
gcssi t an nos septcmdcci m .Germanum palriarcbain, 
priusejuspairesublalo, eviravil . D i c l u s 4 8 estPo-
guualus, quod imberbis ad uicisceudam neccm 
pali is inSi i i l iamprofecluspromissabarbarediorit . 
iiuos fralres, lanquain cos qui apopulo imperalo-
ros eo abnuentc proclainarcutur, naso inulilavit , 
ct filiuni Justiiiianum corona condecoravit, ut s i-
m u l cum o 0 imporaret. Aiuio decimo lerlio rjus 

Μετά δέ Κώνσταν έβασίλευσ» Κωνσταντίνος υιδς 
αυτού έτη ιζ', δ'ς καί Γερμανδν τον γενόμενον πα
τριάρχη ν εύνούχισεν, άνελών τδν αυτού πατέρα. 
Ε κ λ ή θ η δέ Πωγωνάτος διά τδ άγένειον άπελθείν είς 
Σικελίαν έπί τήν τού πατρδς έκδίκησιν καί έπανελ-
Οεϊν μετά πώγωνος. Τούς δέ δύο αδελφούς αυτού 
Ήράκλειον καί Τιβέριον έρρινοτόμησεν ώς ύπδ τοΰ 
λαού άναγορευομένους, αυτού τούτο μή θέλοντος. 
Έστεψε δέ Τουστινιανδν υΐδν αυτού συμβασιλεύειν 
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αύτώ. Έν δε τψ ιγ' ετει τής αύτου βασιλείας σύν- Α imperii generalis synodusapud Cpolim 170 Palrum 

οδον οίκουμενικήν έν Κωνσταντινουπόλει συνήθροισε 

τών ρο' αγίων Πατέρων κατά Θεοδώρου τής Φαράν 

επισκόπου, Όνωρίου "Ρώμης και Κύρου Α λ ε ξ α ν 

δρείας, Σεργίου τε χαί ΙΙύρδου χαί ΙΙαύλου καί Πέ

τρου Κωνσταντινουπόλεως γεγονότων επισκόπων 

κι: καθ* έτερων λεγόντων έν θέλημα καί μίαν ένερ-

γειαν κατά τού Σωτήρος ημών Χριστού, καί άνα-

θεματίσασα έξε:ρώνησε δύο θελήματα φυσικά, ήγουν 

θελήσεις, καί δύο φυσικας ενεργείας έπί τού ένδς 

Χριστού τού θεού ημών ΙπιδείκνυσΟαι. Ό δέ Βασιλεύς, 

δυσεντερία ληφθείς, άπεβίω. 

Μετά δέ Κωνσταντΐνον έβασίλευσεν Ιουστινιανός 

υΊδς χυτού Ετη ι', δ'ς τδν Ιουστινιανού λεγόμενον 

τρίκλινον εν τψ παλατίψ εκτισεν. Ύστερον δέ, ύπδ 

Λεοντίου ρινοτμηΟείς, έξωρίσΟη Ιν Χερσώνι. 

Μετα δε Ίουστινιανδς έβασίλευσε Αεόντιος έτη γ', 
δς to* πατρί κι ο ν Μωάννην μετά "Ρωμαϊκού στόλου 

κατά των Άγαρηνών εκπέμπει έν Αφρική· δς, τούς 

εχθρούς τροπωσάμενος καί τήν 'Αφριχήν έλευθε-

ρώσας, είς βασιλέα έπορεύετο. Ά λ λ * δ στρατός, δπδ 

τών ίδίων αρχόντων είς βουλήν πονηράν εκτραπείς, 

κα: τδν πατρίκιον Ίωάννην φονεύσας, καί τδν βα-

ϊ:λέα άναθεματίσας, 'Αψίμαρον δρουγγάριον τών 

Κιβυρραιωτών βασιλέα άνηγόρευσαν, Τιδέριον αύτδν 

μετονομάσαντες, δς, διά τής τών Βλαχερνών πόρτης, 

προδοσίας γενομένης, έν τή πόλει είσελθών, καί τδν 

Λεόντιον χειρωσάμένος καί ρινοκοπήσας έν τή μονή 

τ«ν Δαλμάτων περιώρισεν. 

Μετά δ ! Λεόντιον έβασίλευσεν Άψίμαρος δ καί 

Τιβέριος £τη ζ'. Ό δέ Ίουστινιανδς δ παρά Λεον

τίου ρινοκοπηΟείς, έκ Χερσώνος λάθρα τινάς άνα-

λιοόμενος, άπέπλευσεν έπί τδ στόμιον τού Ίστρου, 

κ»5 διασωθείς απέστειλε πρδς Τέρβελον τδν Βούλ-

γχρον δούναι οι συμμαχίαν τού κρατήσαι τής προ

γονικής βασιλείας. Ό δέ ού μόνον συμμαχίαν, άλλά 

xr. έαυτδν έπ ι δ έδωκε, συν αύτψ έπί τήν βασιλεύου· 

σαν παραγενόμένος. Ε^σήλθεν ούν Ίουστινιανδς συν 

ελίγοες δμοφύλοις διά τού αγωγού προδοσία τινών 

έχ της πόλεως, καί έξήλθεν είς τήν άγίαν "Ανναν 

τηνλεγομένην δι* αύτδν δευτέραν, καί κατεσκήνω-

sw έν τοΤς πχλατίοις τών Βλαχερνών δπερ μαθών 

• Άψίμαρος ε* ς 'Απολλωνιάδα φεύγει, λαβών μεθ' 

Ιχυτου πολλά χρήματα. Ό ούν Ίουστινιανδς, τόν τε 

congregata cst advcrsus Tbeodorum Pharanum 
eplscopum, Honorium Romanum, Cyrum Alexan-
d r i n u m , Scrgium, P y r r h u m , Paulum et Petrum 
Cpolitanos, aliosque, qui unara in Christo voluula-
tem atquc operationem afiirmabant, quos anatbe-
niate feriit , duasque naturales volunlalcs et duas 
naturalcs operalioncs in uno Christo Deo nostro 
esse dcmonstrarique publicavit. Impcrator visce-
rum morbo corroptus animam cxbalavit. 

Posl Constautinum irnperiuiii aduiiuislravit 
Justinianus annum nnum. Tricl inium quod dicitur 
Justiniani in palalio condidit. Tandem a Leoutio 

g prrccisis naribus Chersonem solnm vcrtere co* 
gitur. 

Post Juslinianum Leonli iH iniporio pra?fuit 
annos tres. Joanncm patricium cum Romanoruin 
classe adversus Agarenos in Africam mittit, qui 
hostibus fusis Africaque i n libertalem vindicata 
redux seso domum recipicbat. Sed ex(Tcilus ,malo 
primatum consilio i u animum solulum acl iberum 
versus 4 9 Joannem patriciuin obtruncat, impera-
torera anathemale ferit, Apsiinaiumquc Cibyr* 
rceotarum drungarium, quem Tiberium lmilato 
nomine dici voluit, imperatorem doclaral. Tibe-
rius per porlam quai apud Blachcrnas est, prodi-
tores nactus, urbcm ingreesus Leonlimn caplum 
et naribus mutilatum in Dalmalarum monaslerio 
ablegat. 

^ Post Leontium Apsimarus, Tiberius diclus, 
impcrium occupat annossoplem. Porro Justinianus 
opera Pbi l ippic i naribus truncatus Chersono r l a n -
culum, nonnullis sccum deveclis, ad faucoslstrj 
naxigat.Gum pervcnissot ad Tcrbclum Bulgaroium 
ducem, rogatum miltit ut sibi ad paternum avilum-
que imperium rocupcrandumauxilia suppeditarol. 
Terbelus non auxilia inodo, sed suam ipseoperam 
pr?rstat, ad principcm urbium usque progressus. 
Juslinianus itaque pauc-is amicis consilio suo crc-
dito,cum iisdem pcr aqmcduclum, lionnullorum 
civium proditionc,furlim adituni in urbern sibipa-
rat, nec longius a Sancta Anna, cui secundaj pro-
pter ipsum nomcn fuit, aliiit,sudcmque i n ncdibus 
Blacberncnsibus collocavit. Eo cognilo Apsimarus 

λεόντιον και 'Αψίμαρον τδν μέν τής βασιλείας, τόν D Apolloniadem cuni niagna vi pecuniarum auiugil . 
*ϊ τής φυλακής έξαγαγών, καί αμφότερους τοΤς ποσ'ν 
εν:ού ύποθείς, έν τψ Ίπποδρομίψ κεφαλιχώς αυτούς 

«ιμωρήσατο. 

Μετά δε 'Αψίμαρον έοασίλευσε πάλιν Ίουιτινια-

·ό;έτη Χ9 δώρα πολλά τψ Τέρβελι δούς χαί χώραν 

Τ^μί-κήν τήν λεγομενην νύ* Ζαγόρια. Ήρακλειον 

fe άδελφδν αυτού καί τούς συνασπιζομένους αύτώ 

έητκολόπισεν. Καλλίνικον δέ τδν πατριάρχη ν τ υ -

ΐλώσας έν "Ρώμη έξώρισεν άνθ' ού προεβάλετο 

Κϊριχκτν τδν έν τή νήσψ 'Αμάστριδος δντα, ώς 

«Μαγοριύτχντα αύτψ τήν τής βασιλείας άποκατζ-

Verum Justinianus Leontium et Apsimarum, luinc 
imperio pulsura, i l lum carccribus cxLractuiii, pcdi-
bus conculcatos infer ludos CirccnsespaMia cnpilis 
multavit. 

Posl Apsimaruni rursus Jiibliuianus irnpurium 
adminislrat aiinosscptcm.Terbck) refrrensgratiani 
imineia misil ingentia, cunnjuo Romana i l l a re-
giunc 5 0 quam nunc Zaguriam vocant donavit. 
Heiacl ium Apsimari fratrein,et onines qui n i m eo 
consenscrant, suspondio aflccil . Callinicum p a l r i -
archam oculis privatum Romam i n exsilium cgit, 
ct loco illius Gyriacum in insula Amastri dcgon-
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tom, quod impcrii re«uporationcm prredixisset, Α *τ«σιν. Χερσωνίταις δε μνησίκακων άπδ τής έξο-

patriarcham Cpolilanuin crcavit. Adversus Chcr 

sonitas, eoium in se diclcria ac contumelias, cum 

imperio dejeclusapud illos viveret, aniiuo volvens, 

classem, cui patricium Maurum prajfecit, inslrui 

parariqiw jussit. Cbursotiita? Justiniani freno cx-
cusso Philippicuni ibi Apsimari jussu oxsulautem, 
lNicephori filium, rilo ct cur.<im impcralorem pro-

nuntiant. De eo Jiislinianus ccrtior rcddilus magis 

ac magis furorc excanduit, raeluquo cxterrilus S i -

nopcm usque procedit, ut res omnes accuralius 

rcseisccret. Vcrum Philippico cum classiariismili-

tibus ad urbem citius delalo, Justinianus a suis 

omnibus desertus ad Deraetrium se coiilulit.Illura 

caplum Philippicus confestim ignominiosequc noci 

que illius filiura obtruncat. β 

Post JustinianumPbilippicus,quiBardancsctiam 

- diccbatur, imperavit annos duos. l l l u m Georgius 

patricius, cognomcuto Borapbus, et Theodorus 

patricius Myxa cum armatorum milituin manu re-

penle ex Tbracia irruentes arreptum stalim cxcar 

cant, et die sequenli convocata niuititudine in 

Magna ecclesia Artemium protasecrclem impera-

torem denuntiant. 

Post Pbilippicum imperium tenuit Arteniiu9, 

Anastasius etiam diclus, a n n o s 5 1 duos. Sub eo 

Gcrmanus ex metropoli Cyzici in Gpolitanam se-

dcm translalus est. Classis, quam ipse contra Aga-

rcnosexpedieraljsedilione facla impcrium Artemio 

abrogant, duccin suum inlerflciuiit, sicque in do. 

ρίας στόλον έξώπλισε κατ' αυτών, καί απέστειλε τψ 
πατρικίψ Μαύρψ τούτον έγχειρισάμενος. Οί δε τδν 

μέν Ίουστινιανδν καθύβρισαν, τδν δέ έκεισε έξόρι· 

στον δντα ύπδ 'Αψιμάρου Φιλιππικδν, υίδν Ν ι κ η 

φόρου πατρικίου, βασιλέα Οάττον άνηγόρευσαν, 

"Οπερ γνούς δ τύραννος Ίουστινιανδς, καί έπί πλειον 

θυμωθείς καί φοβηθείς ανήλθε μέχρι Σινώπης άκρι-
βέστερον περί τούτου μαθησόμενος, Τού δέ Φ ι λ ι π -

πικού σύν στόλψ καταλαβόντος, Ιουστινιανός πρδς 

τδν Δημήτριον άπέδρα, καταλειφθείς ύπδ πάντων 

δ'ν αύτίκα Φιλιππικδς χειρωσάμενος άνε"ϊλεν αίσχρώς | 

καί τήν κεοαλήν αυτού τοΤς ΣκύΟαις έςέπεμψεν. 

Αναιρεί δέ καί Τιβέριον τδν υιδν αυτού, 

tradit, ctcaputejus Scythis misit. Thibcrium quo-

Μετά δέ Ίουστινιανδν έβασίλευσε Φτλιππικός δ 
καί Βαρδάνης έτη β', δν Γεώργιος πατρίκιος, ψ έπί-

κλην Βόραφος, καί Θεόδωρος πατρίκιος δ Μύξης μετά 
ταξεωτών α*ίφνης έκ τής θρφιης έλθόντες ΧΛ\ 

είσπηδήσαντες άρπάζουσι καί ευθύς τυφλούσι; 

καί τή επαύριον συναχθέντος τού λαού έν τή 
Μεγάλβ εκκλησία έστεψαν 'Αρτέμιον πρωτασηκρή-

τήν. 

Μετά δέ Φιλιππικδν έβασίλευσεν Αρτέμιος δ 
καί Αναστάσιος έτη β', έφ' ού καί Γερμανός έκ της 

μητροπόλεως Κυζίκου μετετέθη είς Κωνσταντίνου· 

πολιν πατριάρχης. Ό δέ κατά τών 'Αγαρηνών παρ* 

αυτού σταλείς στόλος στασιάσας καί τόν βασιλέα 

άνασκάψας καί τδν οίκεΐον άρχοντα άνελών άνήρ* 

minam uibium gressus dirigunt.Cum Atrarayllutn ^ χετο κατά τής βασιλίδος πόλεως. ΈλΟόντες δέ έν 

pervenissent, Tbeodosium publicorum voctigalium ' τψ 'Ατραμύτω εύρον έκεϊσε θεοδόσιον έκλήπτορα 

exactorem,vinini impium rusticumque, abreptum 

imperatorem creant. Ilic cum in Thracias oras 

trajccissel,sediliosam civitatem pcr Blachernarum 

portam ingreduur. Artemius Nicream fugicns et 

securilalc promissababituinmonacbi induit;quem 

Thcodosius Tbessalonicjn exsulare jussit. Ga?terum 

Leo Isaurus Orienlalium dux pro Arlemio propu-

gnans Tbeodosio obedire noluit. 

Post Arlemium Tbeodosius ALramytlenus impc-

rium regit annos duos. Sub eo Leo Isaurus a Mal-

sava Saracenorum principe scduc-lus, ct ab omni-

bus imperator salutalusjiugenti copiarum viC hry-

sopolini occupal. CaHerum Tbeodosius imperium 

τών δημοσίων φόρων, άνδρα δυσσεδή καί άπράγμονα, 

καί άνηγόρευσαν αύτδν βασιλέα* δς έπί τά θρακψα 

περάσας μέρη έν οχλω βαρεί τήν πόλιν καταλαμβά

νει, καί διά τής τών Βλαχερνών πόρτης εΐσήει. Ό 

δέ Αρτέμιος έν Νίκαια φυγών, λόγον τε απάθειας 

λαβών, τδ μοναδικδν περιεβάλετο σχήμα* δ'ν Θεοδό

σιος έν θεσσαλονίκη έξώρισεν. Αέων δέ δ καί "Ισαυ-

ρος καί τώ* ανατολικών στρατηγός υπέρμαχων 

'Αρτεμίψ ούχ ύπετάγη θεοδοσίψ. 

Μετά δέ 'Λρτέμιον έβασίλευσε Θεοδόσιος δ *Ατρα-

μυτηνδς έτη β', έφ' ού Αέων δ Ίσαυρος ύπδ Μαλσάβα 

τού τών Σαρακηνών αρχηγού συγκρατηθείς καί παρά 

-πάντων εύφημηθείς μετά πλείστου στρατού κατα

λαμβάνε·, τήν Χρυσόπολιν. Ό δέ Θεοδόσιος, λόγον 
ccssit Lconi, a quo ^ α ύ τ ο 5 λ ϊ β ώ ν > π 3 φ £ χ ώ ο η σ ε ν αύτψ 
agerc possc promissum accepisscl, clericorum se 

albo una cuni filio ascripsit. EumdfMu cl cliryso-

grapbum fuisse.et episcopum Ephcsinumcrcaturn 

ab codcm, bisloria proditum est. 

Post Tbeodosiuiu impcriuin invasil Lco Isaurus, 

qui ct Cono, annos viginli quinquo. IJic mullis 

damais malisque Christianos aiiecit,ut vencranda-

rum Ŝ t iinaginum cultum aboleret, filium suura 

Constantinum imperatorcm proposuit. Verum bicc 

llagitiosissima exsecrandaquo rcipublicro peslis 

visccrum morbo currnplus ignomiiiiose vitam 

abjncit. 

τής βασιλείας, κληρικός σύν υ'ιψ γενόμενος. Τδν 

αύτδν δε φασιν ο\ ιστορικοί καί χρυσογράφον είναι, 

κα· γεγονέναι έπίσκοπον Εφέσου ύπ' αυτού. 

Μετά δέ θεοδόσιον έβασίλευσε Αέων δ Ίσαυρος ό 

καί Κόνων έτη κε', πολλά κακά τοις Χριστιανούς 

ένδειξάμενος διά τήν τών αγίων εικόνων καθαίρεσιν. 

Έστεψε δέ τδν υΐδν αυτού Κωνσταντΐνον. Καί νόσφ 

δυσεντερίας δ παμμίαρος καί άλάστωρ περιπε σων την 

ψυχήν αίσχρώς άπέρρηξεν. 
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Μετά ol Λέοντα έβασίλευσε 

βύτού έτη λ δ \ έ* δεινότατου λέοντος ποικιλωτάτη 

πάρδαλις, έχ σπέρματος οφεως ασπίς δεινή χαί όφις 

νετόμενος, ο έχ Δαν Αντίχριστος. Ούτος τήν πα-

τρώαν βασιλείαν άμα χαί δυσσέβειαν διαδεξάμενος 

τλιΤον χαι μάλλον έχ θεού χαί τής θεομήτορος καί 

τίντων τών άγιων διίστατο. Ά λ λ ' αίσχρώς καί ού

τος τήν ψυχήν ά π ο ^ ή ξ α ς θνήσκει ψυχή χαί σώματι, 

βοών δδυνηρώς χαί λέγων* Ζών πυρ· παρεδόθην 

οιά τήν θεοτόκον Μαρίαν. Ά λ λ ' άπδ τού 

νύν τιμάσθω χαί άνυμνείσφω ώς Θεοτόκος αλη
θής ούσα. 

Μετά δέ Κωνσταντΐνον έβασίλευσεν δ έκ τής Χ α -

ζάρας υΐδς αυτού Λέων έτη ε'. Έστεψε δέ καί τδν 

CHHONOGHAPHIA. 

Κωνσταντίνος υιός Α Leoni successit Constantinus filius 
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•/.δν αυτού Κωνσταντΐνον. 

υπάρχων ήράσΟη τού στέμματος Μαυρικίου, καί 

λαβών έφόρεσεν αύτδ χαί προήλθεν. "Οθεν άπην-

$ραχώθη δεινώς ή κεφαλή αυτού, καί σφοδροτάτψ 

Γορετψ συνεχόμενος έτελεύτησε, τής ιεροσυλίας 

επί χείρα χομισάμενος. 

Μετά δε Λέοντα έβασίλευσε Κωνσταντίνος δ υίδς 

αυτού έτη ι ζ \ έφ' ού τδ τής εύσεβείας δόγμα έλα-

βεν »ρχήν πα^ρησιάζεσθαι καί δ λόγος τού θεού 

πλατύνεσφαι. Μετά δέ τής μητρός αυτού Ειρήνης 

έβασίλευσεν, ήτις καί τδ δπδ τού άνδρδς αυτής 

«ρφέν στέμμα πάλιν τή εκκλησία προσήνεγκεν 

επικαλλωπίσασα διά μαργαριτών. Έ φ ' ών χειροτο

νείται πατριάρχης Ταράσιος δ άπδ άσηκρητών. 

Γέγονε δέ καί ή έβδομη σύνοδος τών τν' αγίων ΙΙα-

ιι admini-
slratione imperii per annos triginta quatuor, ex 
borrendissimo leone versutissimus pardus. ex se-
mine serpentis aspis dira et fulmineusserpens, ex 
Dano Antichristus. Hic palerni imperii atque i m -
pietalishreres, magis ac magis cullum divinum,Dei 
Matris gloriam sanctorumque omnium aversaba-
tur. Sed hic quoque turpi leto animara profudil , 
cum corpore exstincto anima quoque reterno sup-
plicio condemnata. Ideo vivus miserabiliter ejulans 
mcBrensque conquerebatur : Vivus ignitraditusswn 
propter Deiparam Mariam. Sed ab hoc tempove in 
honore ac venerationc cslo, cum vere Deipara sit. 

Gonslantinum secutus est i n imperio Leo cx 
Chazara filius per annos quinquc. Is fllium Con-

Ό ούν Αέων λιΟομανής g stantinumcoronavit.Vcrumcum gemmarumardore 
nimio insaniret, ad coronam Mauricii studio i n -
llammato raptus est, ablataque ab ecclesia exor-
natus i n p u b l i c u m prodiit . Hinc caput i l l ius car-
bunculorum vehementissimo morbo exarsil , ipse 
rabidissime hrerenti febri jactatus vitoc flnem posuit, 
sacrilegii poenis pereolutis. 

Leoni ConstanLinus iilius successit, tenuitque 
imperium annos septemdecim. Sub eo vera) pieta-
tis dogmata radicibus actis propagari verbumquc 
Dei laxius numerosiusque dilatari ccepit. Gum 
matrelrene imperium adminislravit. 58 Ea coro-
nam a marito sublatam unionibus exornatam rursus 
ecclesias restituit. Sub bis Tarasius a secretis pa-
triarcha eligitur, et septima trecentorum quinqua-
ginta sanctorum Patrura apud Nicoeam secundum 

τέρων συνελθόντων έν Νικαία τδ δεύτερον κατά τής congregatorura synodus, adversus primam contra 
πρώην άθέσμως συναθροισθείσης παρά Κωνσταντί

νου έ ο ' ύβρει καί καταστροφή τών αγίων εικόνων. 

Άναθεματίσασα, δε τούς ταύτης έξάρχους, τήν τε 

τών σεπτών εικόνων άρχαίαν παραδεδομένην τή 

Εκκλησία τιμήν άνανεώσασα, ώρισε παραπλησίως 

ταύτα τψ σταυρψ προσκυνεισθαι. Ό δέ Κωνσταντί

νος κατά Αράβων έξελθών καί ύποστρέψας έν τψ 

παλατίψ κρατηθείς παρά τών μεγιστάνων τυ-

φλούται βουλή τής αυτού μητρδς Ειρήνης, ήτις 

μετα ταύτα έκράτησε τής βασιλείας έτη ε'. 

Μετά δέ Είρήνην έβασίλευσε Νικηφόρος δ άπδ 
γΓ/ικών ί τ η τ/* έστεψε δέ καί τδν υΐόν αυτού Σταυ-

?άκιον. 'Βφ* ού Ταρασίου τελευτήσαντος Ν ι κ η 

φόρος ό άγιώτατος χ * ιροτονείται. Ό δέ βασιλεύς 

Κατήφορος κατά Βουλγάρων έκστρατεύσας ύπ' αύ- D duxerat exercitum, obtruncatur 
τώ» αναιρείται. 

Μετά δε Νικηφόρον έβασίλευσε Σταυράκιος υ\δς 

εύτού έτος α' καί μήνας β'. 

Μετά δέ Σταυρακιον έβασίλευσεν δ ευσεβέστατος 

Μιχαήλ καί γαμβρδς αυτού, ψ 'Ραγγαβέ ήν ή προσ

ηγορία, έτος α' καί μήνας 0\ στεφθείς ύπδ Ν ι κ η -

cipo* πατριάρχου. 

Μετά δέ Μιχαήλ έβασίλευσε Λέων δ Αρμένιος, δ 
» ? «αραβάτης γεγονώς ύστερον έτη ζ' καί μήνας ε', 

στερείς δπδ Νικηφόρου πατριάρχου, βεβαιώσας 

αρότερον εγγράφως περί τής εαυτού ορθοδοξίας, ήν 
ύστερον άθετήσας καί κατά τών αγίων είκόνων λυτ-

ju9 fasque a Constantino in coniumeliam aboli-
lionemque sacrarum imaginum coactam ceicbrata, 
i l l ius auctores anatbemate feriit , et venerandnrum 
imaginum antiquo avitoque honore iri Ecclesia rc-
etituto,easquemadmodum etcrucem adorari decre-
vit. Constantinus porro cum i n Arabas exercilum 
duxisset, regressus in palatium, a primatibus con-
silio matris Irenes oculis privatur ; quao post eum 
imperium lenuit annos quinque. 

Post Irenem imperavitNicepborus ex genicis a n -
nos oclo : is Stauracium filium coronavit. Ejus 
imperio Tarasio vita functo sanctissimusNicepho-
rus eligitur. Imperator a Bulgaris, adversus quos 

Post Nicephoruni Stauracius lilius imperium 
rexit annuin unum ei menwes duos. 

Stauracio successit piissimus Micbael Nicepbori 
geuer, coguomento Rangabe. Imperavit annum 
unuin niPiises novem, a Nicepboro patriarcka co-
roiialus. 

Micbaelemsecutus cst Leo Anncnius , qui postea 
perduellis f u i t ; imperavit annos soptcm menses 
quinque. Coronatur a Nicepboro patriarcha, 6 4 
cum prius scripto rcclam de tide senlentiam con-
flrmassct; quam postmodum violavit, et advorsus 
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imagincs vir roiiluniaeissimus rabide desteviens \ τ/ίσας δ παμβέυηλος τόν τε άγιώτατον Νικηφόρον 
sanctissimum Nicepborum solura vertere jussiL, e l 
plurimos alios vera? pietatis adsertores innumeris 
malis afilixit . Sed divino tandem judieio poenas, 
quas mcruit , d e d i t ; ipso enim Nativitalis nostri 
Servatoris die i n tcmplodiscerptus i n membra i m -
piam ac miscram animam exbalavit. 

Post hunc Michael Amorrams rcgnavilanuos octo 
el mensos novem. F i l i u m Theophilum coroiiavit. 
Tandem urina; difficultatibus renumque dolorilrae 
maius male p e r i i l . 11 l i in iruperio successere Tbeo-
pbilus lilius cum matre Eupbrosyna. 

Post Micbaelem imporiura adniinistravit Thoo-
philus filius, novus Ballasar, in res sacras in ju-
riosus ac faciiiorosus, moribus profligatissimis, g 
annos duodecim, menses tres. Dyseuteriaexcessit. 
Mater ejus Euplirosyua sponto palalio cedens iu 
monosterium proprium, quod Gasli ia cognomina-
lum sose r c c e p i t ; ibi quieti opcram dabat. Impe-
rator Micbaelomfiliuni in Magna ecclcsiaimperato-
rem coronat. Verum, u l diclum est, dysentcrico 
morbo male ac miserabililer exstincti,infelix cada-
ver i n templum Sanctorum Aposlolorum dclatum 
rst . 

Post Theophilura impcravit Micbacl filius Melby-
stes, boc est temulenlus, dictu9, cum matro Tbco-
dora annos quatuordecim, solus annos decein, 
cum 5 5 Rasilio annuin unum mensesqualuor. l l ic 
paterni imperii kasrcs palcrna caque cxsccranda 
bscrcsi do niedio subiata, jam asuo principio piam 
rectamque Odem promulgal , sanclumque Mclho- C 
dium patriarcham designat. Is cum in Domiuo 
obdormisset, loco illius Iguatius Micbaelis curopa-
latffi fllius sufticitur. I l lum Bardas Csesar, cum ab 
eo ob scelus, i n quod provolvebatur, reprcbcnde-
rctur, vi ab ecclesia ejecit. Ejus in locum patriar-
cbam Photium substituit. Micbael vcro jussu Basi-
l i i occidilur. 

Basilius Macedo, cognoineiito Cepbalas, cuin M i -
cbaelo impoiium rexi l annum unum menses qua-
tuor, solus annos novemdecim. Pbolio , quodab eo 
propler Michaolis ca»dem reprehenderclur, puleo, 
sanctum Ignaliura sccundo patriarcliani desiguat. 
Jgnatiomorluo rursus sul fici tur Pbo tius.Tandem cum 
issct vcnatum, immanem cervam aiicunde venieu 

έξώρισε χαί πολλούς άλλους τών τής ιύσεβείας π ρ ο 

μάχων μυρίοις δεινοΤς περιέβαλεν. *Όν ή θεία δίκη 

μετήλθε κατά τής έορτήν τών Γενεθλίων τού Σ ω 

τήρας ημών ένδον τού ναού μεληδδν κατακοπέντα, 

και ούτω τήν άνόσιον αύτοΰ χαί άθλίαν ψυχήν 

άπορρήξαντα. 

Μετά δε ταύτα έβασίλευσε Μιχαήλ ό *Αμορ£αΐος 

έτη η ' και μήνας θ*· έστεψε δέ καί τδν υίδν αυτού 

θεόφιλον δ'ς δς ύστερον έκ δυσουρίας καί τής τών 

νεφρών άλγηδόνος κακώς απηλλάγη τού ζήν. 

Έ σ χ ε δέ τήν αρχήν άντ' αυτού Θεόφιλος δ υΐδς 

αυτού μετά τής μητρός αυτού Ευφροσύνης. 

Μετά ούν Μιχαήλ έβασίλευσε Θεόφιλος δ υ'ιδς 

αυτού, δ νέος Βαλτάσαρ, τών αγίων υβριστής καί 

κα()αι:έτης καί βέβηλος, έ'τη ιβ' καί μήνας γ' καί 

άπέθχ^ε δυσεντερικώς. Ή δέ τούτου μήτηρ Ευφρο

σύνη, εκουσίως κατελθούσχ του παλατιού έν τή μονή 

αυτής, ή έπώνυμον τά Γ άστρια, ήσύχαζεν. Αύτδς 

δέ στέφει τδν υΐόν αυτού Μιχαήλ έν τή Μεγάλη 

εκκλησία, ού δυσεντερική νόσψ, ώς ειρηται, κ ι -

κώς καί άθλίως τήν ψυχήν άπο^ίήζαντος, άπεκο-

μίσθη τδ δύστηνον αυτού σώμα είς τδν ναδν τών 

'Αγίων "Αποστόλων. 

Μετά δέ θεόφιλον έβασίλευσε Μιχαήλ ό υΐδς αυ

τού, δ λεγόμενος Μεθυστής, συν τή μητρί αυτού 

Θεοδώρα ετη ιδ' μόνος δέ έτη ι', σύν τψ Βασιλείω 

δέ έτος α καί μήνας δ' δ'ς, τήν πατπψαν βασιλείαν 

διαδεξάμενος, τήν θεοστυγή αυτού αφεσιν άποσει-

σάμένος, τήν έκπαλαι θεοφιλή καί όρΟήν πίστιν 

άνεκήρυξε καί τδν έν άγίοις Μεθόδιον πατριάρχη ν 

προεβάλετο. Τούτου δέ πρδς Κύριον έκδημήσαντος 

χειροτονείται άντ' αυτού Ιγνάτιος υΐδς Μιχαήλ τού 

κουροπαλάτου, δν δ Καίσαρ Βάρδας, ώς παρ' αύτου 

ελεγχόμενος έπί τινι μύσει παρ' αύτου πραττομένφ, 

βία τής εκκλησίας έξέωσεν άντ' αυτού δέ χειροτονεί 

πατριάρχην τδν Ψώτιον. Ό δέ Μιχαήλ αναιρείται 

βουλή Βασιλείου. 

Βασίλειος δ Μακεδών, δ λεγόμενος Κεφάλας, έβα

σίλευσε μετά Μιχαήλ μέν ετος α' καί μήνας δ', μ ό 

νο; δέ ετη ιθ'. Ούτος, Φώτιον τού θρόνου έξώσας 

ώς ελεγχθείς ύπ* αυτού διά τδν τού Μιχαήλ φονον, 

προεχειρίσατο τδν έν άγίοις Ίγνάτιον πατριάρχην 

τδ δεύτερον. Τούτου δέ τελευτήσαντος πάλιν Φώτιος 

προχειρίζεται. Τούτον τδν βασιλέα εξελθόντα πρδς 

tem porsoquebalur. Illa conversainiperatoreracor-D τδ κυνήγησα ι καί έλαφον παμμεγέθη άναφαν^σάν 
nibus raedium arreptum de cquo projicit. Inlerim 
quidam occurrens enee, cinguloperrupto impera-
loreni pcriculo liberat. Verum ex i l i a cervuj lacera-
tione in a?gritudinem incidens vitam iinit , Leom* 
et fratre Alexandro imperatoribus propositis. 

Lco impcravit annos viginti quinquc <H mensee 
octo. Stephanus i l l ius fraler, clericorum syncello-
rumqun albo ascriptus. apud patriarcbamPhotium 
oducabatur et sdentiis erudiebatur. Sed Pbotio 
nonnullas ob causas 5 6 solio ejecto imperalor Ste-
phanum fralrem patriarcham crcat. Quo defuncto, 

πόθεν καταδιώκοντα, έπιστραφεΤσα ήρε τούτον μετα 

τού κέρατος αυτής τού "ίππου έκ τής ζώνης· φθάσας 

δέ τ;ς καί σπάθη τήν ζώνη ν έκκόψας έ4δρύσατο α υ 

τόν. Έ κ τού τοιούτου ούν τής έλάφου σπαράγματος 

νοσηλευθείς τελευτ^, Λέοντα καταλιπών αυτοκρά

τορα καί τδν αυτού άδελφδν 'Αλέξανδρον. 

Ό δέ Λέων έβασίλευσεν έτη κε' καί μήνας η ' . 

Στέφανος δέ αυτού άδελφδς κληρικός ών καί σύγ-

κελλος ή ν μετά Φωτίου πατριάρχου, άνατρεφό μέ

νος παρ' αύτώ καί παιδευόμενος. Τόν ούν Φώτιον διά 

τινας αιτίας δ βασιλεύς τοΰ θρόνου καταγαγών Στέ-

φανον τδν εαυτού άδελφδν πατριάρχην προβάλλεται. 



Ϊ77 C U R O N O O R Α Ρ Η ΙΑ. 278 

Τούτου δε τών τήδε μεταστάντος άντ' αύτοΰ χ*ιρο-

τονεΤτιι Αντώνιος δ επιλεγόμενος Καυλέας. Ή δέ 

Αύγούστα Θεοφανώ τελευτα βασιλεύσασα έ'τη ιβ'. 

έντ* αύτη ς δέ στέφει 6 βασιλεύς Ζωή ν τήν θυγατέρα 

Τζαούτζα, καί ευλογείται μετ' αυτής. Αντωνίου δέ 

τού πατριάρχου τελευτήσα/τος χειρατονεϊται Νικό

λαος πατριάρχης, μυστικός χρηματίσας τού βασι

λέως. Ο ύ δ·.ά τδ μή συνθέσΟαι τή τού βασιλέως 

πολυγαμία βία τού θρόνου καταβιβασθέντος, χβιρο-

τονεϊται άντ' αυτού πατριάρχης Ευθύμιος συγκιλ-

λ ο ; . δν φασ-.ν έκ θ*ί*ς άποκαλύψεως τούτο δέξασθαι 

ώς τού βασιλέως βουλευομένου α?ρεσιν καί νόμου 

θε'ναι τοΰ μέχρι τριών μέν ανδρών, τεσσάρων δέ 

γυναικών τδν γάμο ν γίνεσθα·-. Στέφει ούν δ βασι

λεύς [Λέοντα] τδν υΐδν αυτού Κωνσταντΐνον. Κ ο ι -

λιακώ δέ νοσήματι περιπέσω ν τελευτ$ προχει-

ρισάμενος Άλέξανδρον τδν αυτού άδελφδν πολλά 

δεηθείς αυτού φυλάττειν τδν υΐδν αυτού Κωνσταν

τίνο ν . 

Αλέξανδρος ούν έβασίλευσεν έτος α κα: ημέρας 

χθ* σύν Κωνσταντίνω υΐώ Λέοντος* δ'ς, ρομφαία 

θεηλάτω πληγείς, αίματος πολλού εχ τε τών φ ινών 

χαί τών αίδοίων έχφερομένου, μετά δύο ημέρας 

κακώς έτελεύτησεν, έάσας τήν βασιλείαν Κωνσταν

τίνω υ'.ψ Λέοντος, χαι επιτρόπους αύτψ χατα-

λιπών. 

Κωνσταντίνος δέ δ πρώτος Πορφυρογέννητος, τού 

πατρός αυτού τελευτήσαντος Λέοντος, παις έτι τυγ-

χάνων (έβδομον γάρ ήν αύτψ τής ήλιχίας έτος) δπδ 

'Αλεξσνδρον θείον αύτυύ έν τή βασιλεία καταλέ-

λειπτο, ύπδ επιτρόπους τελών Έβασίλευσεν ούν 

σύν τή μητρί αύτου Ζωή τή Καρβωνοψίνα έ'τη ζ', 

άμα δέ "Ρωμανψ πενθερψ αδτού, ών έν υποταγή, 

έτη χ * · , μονοκράτωρ έτη μ', ώς είναι τά πάντα τής 

βασιλείας αυτού έτη ξ ε . *Ος, τήν οίκείαν μητέρα 

ύς έπιβουλεύονσαν 'Ρωμανψ διά πεφαρμαγμένων 

βιωμάτων φωράσχς, ταύτην μέν τού παλατίου κα-

ταβιβάζει, 'Ρωμανόν δέ τδν Λεχαπηνδν τδν και 

Άβάττακτον τ ζ τού Καίσαρος αξία τιμα, εΤτα και 

τφ τής βασιλείας αύτδν στέφει διαδήματι* δς, μετ' 

ού πολύ τδν βασιλέα Κωνσταντΐνον διά τίνων έπι-

δουλήν αύτψ κατασκευάζοντα μαθών καί προφάσεως 

λαβό μένος αύτδν μέν υποβιβάζει καί δεύτερον 

καθιστά, έαυτδν δέ άγει ε*ς τδ έμπροσθεν μετά 

ταύτα δε και τδν υίδν αυτού θεοφύλακτον τώ πατρι 

ιρχιχώ θρονψ εγκαθιδρύει, Έ π ί τής αυτού βασι-

Ιείας καί τδ τού Χριστού αγιον έκμαγεϊον εξ 

Έοίσ/ς εν Κωνσταντινουπόλει άνεκομίσΟη. Ά λ λ ' 

νστερον τδν βασιλέα 'Ρωμανδν οί τούτου παίδες τού 

χαλατίου καταγαγόντες εν τή Πρώτη νήσω έξώρισαν, 

bj» κα» τελευτα. Ους πα'λιν δ τούτου γαμβρδς 

Κωνσταντίνος, μήπως καί κατ' αύτου τά δ'μοια 

ϊΐετ:3χ;**νται λ*ογισάμενος, έναρπάστους τού παλα

τίψ καταγαγών καί έν ταΤς πλησιαζούσαις νήσοι; 

τιριορίσας, κληρικούς άπέκειρε, σύν αύτοΤς βασι-

έεΐσας ημέρας μγ\ Κωνσταντίνος δ τού Λέοντος 

ν'Λς δ πρώτος Πορφυρογέννητος, τά ύπουλα έκ μέσου 

^εριελών, χαί μόνος τήν αυτοκράτορα περιζωσάμε-

>ος αρχήν τδ δεύτερον, κατά τδ θ^ον Πάσχα καί τώ 

k in locura ejus sufficitur Antonius cognoniento 
Cauleas. Augusta item Theophano cum regnasset 
annos duodecim, morbo exstinguitur: in locum 
i l l ius Zoera Tzauta» filiam imperator coroiiat, et 
r i l u Ecclesiw sacro sibi niatrimonio jungit . Cum cx 
hac vita decttssisset Antonius, Nicolaus patricius, 
sccretioris consilii senator, palriarcha eligitur. Is, 
cum pluribu* imperatoriis nuptiis adverearetur, 
tbrono exlrudi lur , substituiturque Eutbymius 
syncellus. Eum divino consilio tantum munus 
subiisse tradunt, cum imperatori novam condere 
legem bseresimque suscilarc in animo esset, ut 
videlicet nuptioc ad tertium usque virum, ad quar-
tam vero uxorem protendi possent. Interea Leo 
Conslantinuni l i l i u m imperatoria corona donat. 
Tandcm hnperalor cadiaco morbo correptus Alcxan-
drum fratrem imperatorem designat, multis prius 
deprecatus ut Constantinum fil ium servarot i n c o -
lumera, ot sic moritur. 

Alexander una cum Constantino Leonis fllio an-
num unum ct dies viginti novcm regnavit; q u i , d i -
yina framea percussus, sanguine multo ex naribtia 
pudendisque effluenle, post duos dirs letho raalo 
einoritur,Constantino Leonis fllioimperium necnon 
curatores relinquens. 

Cunstanlinuspi'imusPorpbyrogeuueta,cumillias 
pator l>o diem obiisset, puor adbuc (namque 
eeptimum aHatis annum agebat), ab Alexandro 
57 avunculo i n iiuperio relinquitur curatoribu s 

obnoxius. Imperavit itaque cum matre Zoo Car-
bonopsina annos septem, cum Romano socero, i l -
lius voluntati asscrviens, annos viginti quinque, 
solus annos quadraginla, ut imperii i l l ius anni BI-
m u l omnes fuerint sexaginla quiuquo. Hic dcpre-
bensam malrem venenatis ribfs vitn» Romani insi-
diari rcgia p e l l i t ; Romanum Lecaponnm, cui ot 
Abastacto nomen. Cresaris dignitato exornat.dein-
cops et imperii diadcraate coronat. Qui non raulto 
puslConetaiitinumiraperatoremsibi insidias parare 
ub aliquibus edoctus, occasione arrepta do grado 
dejicit ct secundo po?t sc loco collocat, sibi p r i -
mas arrogans : poslea Tbeopbylactum tllium in 
sedem patriarchalem promovet. Sub ejus imperio 
saucta Cbristi imago Edessa Gpolim advobitur. 
Tandnm RomamiB a propriis i i l i is palaiio ejecttis 
ad 1'rotein insulam exsulatom inittitur, ubi exces-
sit e vita ; quos mrsus i l l ius gener Constantinus, 
ne contra se similia anderent, raptos e rcgia pellit , 
et iu vicinas insulas ablegatos comisdelonsis c le-
ricorum albo ascripsit, postquam cum illis r o -
gnasset dies quadraginta tres. Gonstantinus itaquo. 
Leonis filius et priraus Porpbyrogenneta, suspi-
cione ornni de medio sublala, ot secundum solus 
imperio putilus, sacro die Pascbalis Romano filio, 
patriarcba Tbeopbylacto prccesfund«.'iite, diadcma 
iniponit, Romanuinque Stephani 5 S filium evira-
v i i , necnon et Basilium ex berva Bulgara Roniano 
seniori progonitum, et Michaelem Cbristopbnri 
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fllium ablata coma ciericum fecit. Verumtamen χ υΐψ 'Ρωμανψ περιτίθησι διάδημα, θεοφύλακτου του 

Theophylactus patriarcha annos nalus tredecim 
diaconus ordinatur, anno vero rotatis deciino sexto 
i n patriarchale solium promovetur; perannos v i -
ginti tres et dies viginti quinque raale indigneque 
patriarchatu administrato animam exhalat, et i n 
ejus locum sufficitur Polyeuctus monachus. Gon-
stantino imperante Joannis Pracursoris veneranda 
roanus Antiochia advehitur et corpus sancli Gre-
gorii Theologi. Hic ergo Constantinus, ut fassi su-
nms, solus imperio administrato per annos q u i n -
decim in morbum incidens diemobit . 

πατριάρχου τάς *&χάς τελέσαντος. Ευνούχισε δέ 

καί 'Ρωμανδν τδν τοΰ Στεφάνου υ Ιό ν , έει δε καί 

Βασίλειον τδν έκ δούλης Βουλγάρας άποτεχθέντα 

'Ρωμανψ τψ γέροντι, Μιχαήλ δέ τδν υΐδν Χ ρ ι σ τ ό 

φορου τού βασιλέως άπέκειρε κληρικύν. Θεοφύλα

κτος δέ δ πατριάρχης ιγ' μέν ετών Δν δτε διάκονος 

έχειροτονήθη, ις' δέ δτε ε*ς τδν πστριαρχικδν άνε-

βιβάσθη θρόνο ν, έπ' έτη κγ' καί ημέρας κε* κακώς 

καί άναξίως άρχιερατεύσας τδν βίον κατέλιπεν* 

άντ' αυτού δέ προβάλλεται δ μοναχδς Πολύευκτος. 

Έ π ί τής τούτου βασιλείας ήχΟη έξ Αντιοχείας 

καί ή τιμία χειρ του Προδρόμου καί τδ λείψανον τού άγιου Γρηγορίου τού θεολόγου. Οΰτος ούν δ βασιλεύς 

Κωνσταντίνος, μονοκρατήσας, ώς έφημεν, έτη ιε , νόσψ περιπεσών τελευτ^. 

Post Constantinum ad Romanuin i i l ius f i l ium, β Μετά δέ τδν Κωνσταντΐνον έβασίλευσε 'Ρωμανδς 

qui el puer dicebatur, imperium delatum est ; qui 
raorbo conflictatus ex bominum vita migravit, au-
norum viginti quatuor, imperii anno tertio, mense 
quarlo. die quinto. 

Posl Homanum iraperiuni accipiunt Hasilius ct 
Gonslanlinus filii cum Tbeopbaiionc matre. Impe-
rarunt mcnses quinque cum Josepho Bringa, qui 
tum plurinium apud eos valebat. 

His successit in iniperio Nicephorus Pbocas a 
Polyeucto palriarcha coronatus ; qui et Theopba-
nonem sibi legitimo malrimonio copulal, e t p a r l i -
culam vestis Joannis Baptistoe Bercea* inventam 
Cpolim asportavit. Advexit item tegulam, in qua 
erat imago Ghristi Dei nostri , non bumana arte nec 
5 9 manu expressam, Hicrapoli , duraurbem d i r i -
pit , repertam, et capillorum Joannis Baptista) c i n -
ciunum unum,adbuc sanguine madidum. Uic cum 
regnasset annos sex, consilio imperatricis Theo-
pbanonis a Tzimisce et conjuratis in palalio ob-
truncatur. 

Post bunc imperium occupat Joannes Tzimisces, 
quocum simul imperabant Basilius et Constanti-
nus Homani f i l i i . Tzimiscos sibi matrimonio copu-
lat Tbeadoram Romani sororem, Gonsianlini 
Porpbyrogenneti l i l iam. Α Polyeucto patriarcba 
imperatoiiis insignibus donalur, cum prius i l l i 
obteniporasset Nicephorique parricidas de medio 
sustulissct. Theopbanonem palalio ejecissetsoluiu-
quo vortere jussisset, tomum praeterea, quem N i -

δ τούτου υίδς, ό λεγόμενος παιδίον, δ'ς νόσψ περι

πεσών έτελεύτησεν ετών υπάρχων κδ' βασιλεύσας 

έτη γ4 μήνας δ' ημέρας ε'. 

Μετά δέ τδν 'Ρωμανδν διαδέχονται τήν βασιλείαν 

Βασίλειος καί Κωνσταντίνος οι παίδες αύτοΰ συν 

θεοφανοι τή μητρί, βασιλεύσαντες μήνας ε' συν 

Ιωσήφ τψ Βρίγγα τότε παραδυναστίύοντι. 

Μετά δέ τούτους Νικηφόρος δ Φωκάς βασιλεύει, 

στεφθείς παρά Πολύευκτου τού πατριάρχου. Κίτα 

καί τήν Θεοφανώ νόμιμον γαμετήν άγεται. *0ς 

καί μέρος τι τού Ιματίου τού Βαπτιστού *Ιωάννου 

είσήγαγεν έν τή πόλει, δπερ εύρεν έν Βε^ροία. 

"ΙΙγαγε δέ καί τδν κέραμον τδν ε/οντα τδ άχειρό-

τευκτον έκτύπωμα τής μορφής τοΰ Χριστού καί 

θεού ημών, δ'ν εύρεν έν Ίεραπόλει, ταύτην πεπορφη. 

κώς, καί τών τριχών τού Βαπτ ιστού Ιωάννου βό-
στρυχον ενα πεπιλημένον α" ματ ι. Ούτος, βασιλεύσας 

ετη ς', φρνεύεται έν τψ παλατίψ βουλή τής βασι

λίσσης θεοφανούς παρά τού Τζιμισκή καί τών αυτού 

συνωμοτών. 

Μετά δέ τούτον βασιλεύει Ιωάννης δ Τζιμισκή ς, 

συμβασιλεύοντας έχων αύτψ Βασίλειον καί Κωνσταν

τΐνον τούς υίούς 'Ρωμανοΰ. "Αγεται δέ γυναίκα 

θεοόώραν τήν άδελφήν 'Ρωμανού, θυγατέρα δέ τοΰ 
Πορφυρογέννητου Κωνσταντίνου. Στέφεται δέ τψ 

ττς βασιλείας διαδήματι παρά Πολύευκτου πατρι

άρχου, πρότερον αύτώ πεισθείς καί τούς Νικηφόρου 

αύτόχειρας έκ μέσου ποιήρας, καί τήν Θεοφανώ τοΰ 
παλατιού καταβιβάσας καί έξορίσας, καί τδν τόμον 

u ' ι 1
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cepborus Phocas, ut res ecclesiasticas transversas " όια,όρήξας δ'ν έπί συγχύσει τών εκκλησιαστικών δ ageret, consoripserat, dilacerasset. Post bujus 
electionem cum triginta quioque lantum dies su-
pervixissetPolyeuclus vilam posuit: in locuni ejus 
succcssit Basiiius Scamandrenus, qui iiunnullorum 
criminum reus a synodo convocala pell itur, et A n -
tonius Studita substituitur. Tzimisces cnm impc-
rassct annos scx et dies Iriginta, Basilii accubito-
ris insidiis veueno exsliuguilur, successoribus 
Banilio et Coii&lanliiio Romani filiis. 

Post Tzimiscoia iraperium tenuemnt Basilius 
et Constantiiius Porphyrogeiiuela annos quinqua-
ginta. Ba-ilius aMatis annuin vi<*esinuini. Gonstan 

Φ .οκάς Νικηφόρος έξέθετο. Μετά δέ τήν τούτου 

άναγόρευσιν λε' μόνας ημέρας δ Πολύευκτος έπ ι β ιούς 

κατέλυσε τήν ζωή ν, καί προχειρίζεται άντ' αύτοΰ 
πατριάρχης Βασίλειος ό Σκαλανδρηνδς, δ'ς επ* 

αίτίαις τισί δι.τβληΟείς συνοδικώς καθ$ρέθη. Προ-

εβλήθη δέ άντ' αυτού Αντώνιος δ Στουδίτης. Ό δέ 
Τζιμισκής βασιλεύσας έτη ζ' καί ημέρας V , φαρ-

μά/.ψ κατεργασθείς παρά Βασιλείου τοΰ παρακοι

μωμένου, θνήσκει διαδόχους καταλιπών Βασίλειον 

και Κωνσταντ'ινον τούς παΐδας "Ρωμανού. 

Μετά ούν τδν Τζιμισκή ν κρατεύσι τής βασιλείας 

Βασίλειος καί Κωνσταντίνος ό Πορφυρογέννητος 

έτη γ' ών δ μέν Βασίλειος τδν κ* ήνυε τής ηλικίας 
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χρόνον, τδν ιζ' δε δ Κωνσταντίνος. Διό καί τδ τής Α. tinus dcciinum seplimum agebat. Quapropter eolo 
βασιλείας δνομα μόνον τούτων εχόντων πάσαν τήν 

τών πραγμάτων μεταχείρισιν Βασίλειος δ παρακοι

μώμενος ένήργει, δς άμα καί τήν τούτων μητέρα 

αέμψας άπδ τής δπερορίας άγει είς τά βασίλεια 

Νικολάου δέ τού Χρυσοοέργη έπί χρόνου ιβ' καί 

μήνας η* τήν Έκκλησίαν ίθύναντος καί λύσαντος τήν 

ζ«ήν, χειροτονείται Σισίννιος μάγιστρος. άνήρ 

έλλόγιμος καί ιατρικής καί νομικής τέχνης ήκων εις 

τό άκρότατον. Καί ούτος δέ, έπί τρεις μόνους ένιαυ-

τούς τήν Έκκλησίαν ποιμάνας, έξέστή τής ζωής, κ«ί 

προεβλήθη Σέργιος, ήγούμενρς ών τής μονής τού 

Μανουήλ καί τδ γένος αναφερών είς Φώτιον τόν 

πατριάρχη ν , δς έπί κ' δλους ένιαυτούς τήν τού θεού 

νοιμάνας Έκκλησίαν πρός Κύριον έξεδήμησε, καί 

nomiiie erant imperatorcs, 6 0 Basilius vero accu-
bitor rem omneiu pro libidine gubernabat. Hic 
eorum matreni ab ozsilio in rogiam rcvocavit. N i -
colaus Gbrysoverges per annos duodecim ct m e n -
ses octo rcbus ecclesiasticis adnainistratis obiit , 
illique succedit Sisinnius magister, vir insignis et 
mcdicffl artis instruclissimus et legibus exponendis 
ncmini secundus. Hic i tem, pcr tres iantum annos 
rebus Ecclesi» moderatis,e corporeexcessit,substi-
tutusque est Sergius monaslerii Manuelis abbas, 
qui genus ad Pbotium patriarcbam referebat; qui 
ad viginti annos integros Ecclesia Dei gubernata 
de vita ad Dominura migrat, eligiturque patriarcha 
Euslachius sacerdotum templi , quod i n regia erat, 

αροεολήθη πατριάρχης Ευστάθιος, πρώτος ών τών g primas. Basilius vero imperator Valentis impera-
«:ρεσ€υτέρων τού έν βασιλείοις ναού.'Ανεκαίνισε δέ ό toris conductum restituit, ut Byzantinis aquce 
βασιλεύς Βασίλειος καί τδν άγωγόν Ούάλεντος τοΰ 

βασιλέως, ώς άν εχοιεν οι έν τψ Βυζαντίω άφθονίαν 

ύδατος. Ούτος, αίφνιδίψ νόσψ ληφθείς, άπεβίψ, πρό 

τι ων ήμερων τής αυτού τελευτής καί Ευσταθίου τού 

πατριάρχου αποθανόντος, ού διάδοχον δ βασιλεύς 

Άλεζιον μοναχδν έπο ι ή σα τ ο έκκλησιάρχην δντα έν 

τή τού Στουδίου μονή. Τού ούν βασιλέως Βασιλείου 

τελευτήσαντος καί έν τψ κατά τδ Έοδομον ναψ τού 

Κύαγγελ ιστού καί Θεολόγου ταφέντος, ό τούτου 

αδελφός Κωνσταντίνος μόνος τδ τής βασιλείας 

άνεδήσατο κράτος* δ'ς ζήσας μέν τδν άπαντα τής 

ζωής αύτοΰ χρόνον ο' έτη, έπί τρεις δέ ένδς δέον

τος μηνός αυτοκράτωρ γεγονώς, αίφνιδίψ νόσψ 

ληφθείς καί παρά τών ιατρών απαγορευθείς άν * 

abundantius iluerent.Is,repentino morbo correptus, 
cessit e vita. Paucis vero diebus anlequam more-
reiur , extremum obiit diem palriarcba Eustatbius, 
cujus successorem Alexium monacbum in Studita) 
monasterio Ecclesiae prafectum designat. Emortuo 
itaque imperatore Basilio, et in templo Joannis 
evangelistffi et tbeologi, quod i n Hebdomo est, se-
pulto, Constantinus frater universam imperii pro-
viuciam i i i se contul i t ; qui cum annos septuaginla 
vixisset, triennium mense minus solus imperasset, 
subito morbo arreplus desperatusque a medicis 
sui loco Romanuni Argy rura imperalorem € 1 enim-
tiat.cum propriam filiain Zoem prius iu matrimonio 
copulasset. Uxor quippe Romani sponte comam 

"ΙΤν***· K « " W . J W » w«b»|vt/»vQs.(v *v. cupuiussei. u . \ u r quippe a u i i m i u s>pume u u i u a u i 

αύτοΰ βασιλέα προχειρίζεται 'Ρωμανδν τδν 'Αργυ- L posuerat, ut ciecitatis periculum, quod raarito ab 
pov, συζεύξας πρότερον αύτψ τήν ιδίαν θυγατέρα 

Ζωήν, ώς τής αύτοΰ γυναικός εκουσίως τήν τρίχα 

κειραμίνης διά τδ κινούνεύειν τδν αυτής ά δρα 

'Ρωμανδν πηρωθήναι παρά τού βασιλέως, καί διά 
τοΰτο σύν τή όψει καί τήν βασιλείαν τψ συζύγψ 

χαρισάμενης. Ούτως· παρά πάσαν ελπίδα τόν τής 

αηρώσεως κίνδυνον διαδράς δ βασιλεύς Τ ω μανός 

«ύτοκράτωρ άμα Ζωή τή τοΰ Κωνσταντίνου ανα
γορεύεται Ουγατρί, ούκ ολίγας άγαθουργίας άμα 
τω βασιλεύσαι ποιήσας. Έξέκοψε δέ καί τδ άλλη-
λέγγυον, ό παρά Βασιλείου τυπωθέν έμελέτα μέν 
δ Κωνσταντίνος έκκοψαι, ούκ έφθασε δέ. Έ π ί τής 

τούτου βασιλείας καί Γεώργιος δ Μανιακής τήν 

Έδεσαν ελών, έν ταύτη εύρων τήν πρός Λύγαρον 

imperatore imminebat, avertcret. Sic lumcn ocu-
lorum imperiumque viro elargita est. Hoc modo 
prseter spem omnerr atque exspectationcii) caecitatis 
periculo imperator Romanus ereplus, rerum o m -
nium moderator cum Zoe Constantini filia saluta-
tur, i n ipso imperii exordio plerisqae bominibus 
proficuis rebus perpetratis. Abolevit et al lelen-
gyum, tributum scil icel , quod pauperum vice d i -
vilos pcrsolvebant, a Basilio institutum ; id abolere 
quidem Constantinus i n animo babuit, scd morte 
prficventus non potuit. Sub ejus imperio Georgius 
Maniaces Edessa direpta ad Abgarum epistolara 
Domini nostri Jesu Chrisl i manu exaratam, in ea 
inventara, imperatori Rooiano Byzantium trans-

μφθεισαν ίδιόγραφον έπιστολήν τοΰ Κυρίου ημών D m j s i t e i n t e r i m imperator leuto morbo corripitur, 
Ίησοΰ Χριστού τψ βασιλεΤ 'Ρωμανψ έν Βυζαντίω 

έπεστειλεν. Ούτως νόσψ χρονία βάλλεται καί τρε· 

χβρίυεΐ γένυν τε καί τήν κόμην, κατεργασθείς, ώς 

οισιν, ύπδ Ιωάννου δρφανοτρόφου' πρός γάρ τδν 

ταύτου άδελφδν Μιχαήλ έρωτα δαιμονιώδη σχούσα 

ή βασιλίς Ζ ω ή , καί τούτψ κρύφίως συμμιγνυμένη, 

τόν βασιλέα φάρμακο ι ς ούκ ώκυμόροις, άλλά σχ-

λαιότχτον και βραδύν έπάγουσι θάνατον κατειργά-

εχκο· δς, κατά τήν μεγάλην Πέμπτην κατά τό έν 

>» μεγάλψ παλατίψ βαλανειον λουόμενος ύπό τών 

περί τόν Μιχαήλ τή κολυμβήθρα τού λουτρού οίκ-

τρώς άπεπνίγη, βασιλεύσας ετη ε καί μήνας ς'. 

capitis et barbsa pilis defluentibus, a Joanne p u -
pillorum curatore circumventus. Imperatrix etenioo 
Zoe Micbaelis Romani fralris amore niirum quan-
tum insaniens, ejusquo se clanculum libidinibus 
iradens, non rapido et veloci veneno, sed lento 
torpentique lroserat. Is ergo magna fcria Quinta 
in balneo apud magnuni palatium se lavans, in ipso 
solio balnei a Michaelis socii3 miserabiliter suffo-
catur, cum imperassel anoos quinque et menses 
sex.Sepelitur VLTO in eo quod ipso sub Peribleploo 
nomine, hoc est Spectabilis, aediiicaverat monaste-
r i o , ipso magnee Parascaves die. 
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θάπτεται δε έν αύτη τή παρ' αυτού νεουργ/^ε(ση 

Παρασκευών. 

6 9 Zoe.Micbaele Paphlagone in imperatoris so-
lio collocato, sperabat se loco mariti ei imperatoris 
mancipium ac famulum habituram. Sed votis exi-
tus minime responderunt. Porro imperator malo 
genio obnoxius cum nimium afllictaretur, n i b i l i n -
tentatum ut ab bac se rorumna liberaret reliquit . 
Sed omnia cassa in vota vocala sunt. Quinimo magis 
ac magis cruciatus augebantur aqu® inlercutis 
accessionc. Itaquc continuo morbo confectue, pro-
priaque salute desperata, a monacbo Cosma Tzin-
tzilucio, qui i l l i semper aderat agendaque deman-
dabat, detondetur, pamitensque exacta delictorum 
confessione facinusque i n Romanum imperatorem 
deplorans occumbit, cum regnasset annos septem 
et menses octo. 

Michaele Papblagone defuncto,universa imperii 
c u r a i u imperatricera Zoem tanquam ha»redem dc-
voluta est. Ha?c imperatoris ex fratre nepotem 
illique cognominem Caesarem creatum, audacem et 
temerarium rebusque gcrendis peropportunum, 
prius horrendissimo jurejurando devincLum soper 
omnom vitoo tcmpus quasi dominam ac hcram et 
matrem pertractaturum, iu locara i i l i i assumit et 
imperatorem salutat. Veruni is pactis cum Zoo i n i -
tis violatis universa? multiludinis odium iucurrit , 
ct populi incontinentem impetum iimens in Studii 
monasteriun confugit, statimquc monacbi babitum 
i n d u i l . Sed ne sic quidera iram evitavit: m u l t i -
tudo namque populi commota eum a monastorio 
abreptum i n locum qui dicitur Sigraa transferunt, 
subitoquc e3exca»cant , l l le cassus luminibus so-
l u m vertere cogitur in monaftterium Elegmorum, 
postquam regnasset mensea quatuor et dies quiu-
que. 

Itaque mrsus imperium ad Zoem devolvitur, 
Tbeodora sorore una cum ea imperium adminl-
strante. Tunc ab exsilio acccrsitur Constantinus 
Monomachus, cui nubit, cacrf>inouii9 r i le pcruciis 
a primale Νονω sacerdote. Dieque subsequcnli a 
patriarcha Alexio coronatur, qui sub ejus imperio 
vitam finit, ot i n tbroiium ejiw substituitur Micbael 
Cerularius, die Annuntiationi sacro, Imperator, 
consueto morbo podagrre correptus, uovi symplo-
matis accossione in Manganorum monasterio, ab 
ipso dc inlegro cxstructo, mori lur , ibidemque se-
pelitur, cam regnosset annos tredecim, Zoe itom 
jundudum mortua. 

Eo decodente Tbeodora Porpbyrogenneta palcr-
n u m imperiura recuperat, et cum regnasset annos 
duos mcnses sex, teauis intestini morbo exslin-
guitur. 

Ejus aulera eunuchi et Leo syncellus, ipsa adbuc 
etiam animam agentc, i n iraperatoria sede coiio-
canl Micbaelcm patricium Stratioticum. Hic rum 

τής Περιβλέπτου μονή κατ' αυτήν τήν άγίαν μεγάλην 

Α 'Π Ζωή δέ, τδν Παφλαγόνα Μιχαήλ έπι τδν βα

σίλειον Ιδρύσσσα θρόνον, φήθη μέν αντί ανδρός 

καί βασιλέως δούλον καί διάκονον Ι ξ ε ι ν άπέβ{| δε 

ταύτη πάντα ε*ς τουναντίον. Ό δέ βασιλεύς, δαί-

μόνι ληφθείς καί δπδ τούτου κατατεινδμένος, καί 

πάντα ποιών ώστε ελευθερία/ τούτου εύρεΐν, ουδέν 

ωνησεν μάλλον γάρ έπετείνετο τδ κακδν συνεπι-

λαμβανομένης καί νόσου δδερικής. Τ ή ούν κ α τ -

εχούση νόσψ έκτρυχωθείς καί πάντοθεν τής οικείας 

άπογνούς σωτηρίας, άποκιίρεται παρά τού μονάχου 

Κοσμά τού Τζιντζιλουκίου, δ'ς διά παντδς συνήν 

αύτώ καί ένουθέτει τά δέοντα, καί θνήσκει έν μ ε 

τάνοια καί εξομολογήσει, τήν είς τδν βασιλέα 

'Ρωμανδν άμαρτίαν άποχλαιόμένος, βασιλεύσας ετη 

ζ' καί μήνας η ' . 

U Τού δέ Π αφ λαγόνος Μιχαήλ θανόντος τδ παν 

κράτος περιέστή είς κληρονόμον τήν βασιλίδα Ζωή ν , 

ή τδν τού βασιλέως άνεψιδν καί δμώνυμον, Καίσαρα 

δντα καί δράστη ρ ιον δοκούντα καί περί τά πράγματα 

δεξιδν, όρκοι ς πρότερον φρικωδέστατο ις καταλα-

βούσα ώς κυρίαν αυτήν έξει διά βίου καί δέσποιναν 

καί μητέρα, είσποιητδν προσλαμβάνει υΐδν κχ* 

βασιλέα 'Ρωμαίων αναγορεύει* δς τάς πρδς αυτήν 

άθετήσας συνθήκας, καί διά τούτο μισηθείς παρά 

παντδς τού πλήθους τής πόλεως, καί τήν τού δήμου 

ακατάσχετο ν δειλιάσας κίνησιν, φυγάς ψ/ετο είς 

τήν τού Στουδιου μονή ν, καί ευθύς τδ μοναχικδν 

περιβάλλεται σχήμα. Ά λ λ ' ούκ άπέδρα* τδ γάρ 

πλήθος τού λαού, κινηθέν καί τούτον τής μονής 

άφαρπάσαν, άγουσι κατά τδν τόπον τδν λεγόμενον 

, Σίγμα, καί ευθύς έκτυφλούσι. Τυφλωθείς ούν έξορί-
1 ζεται εις τήν μονήν τών Έ λ ε γ μ ώ ν , βασιλεύσας 

μήνας δ' και ημέρας ε . 

Τής ούν αρχής πάλιν είς τήν Ζωήν μετακυλι 

σθέίσης συμβασιλεύουσαν έ'χουσαν καί τήν άδελφήν 

θεοδώραν, μεταστέλλεται άπδ τής εξορίας Κ ω ν 

σταντΤνος δ Μονομάχος, ψ καί συνάπτεται εις κοι-

νωνίαν γάμου ή βασιλίς, τής Ιερολογίας γενομένης 

πχρά τού πρώτου τών πρεσβυτέρων τής Νέας» 

Στέφεται δέ τή επαύριον παρά τού πατριάρχου 

Α λ ε ξ ί ο υ , δ'ς έπί τής τούτου βασιλείας θνήσκει· 

Ανάγεται δέ είς τδν θρόνον Μιχαήλ δ Κηρουλάριος 

κατα τήν ήμέραν τού Ευαγγελισμού. Ό δέ βασιλεύς, 

τή συνήθει νόσψ τής ποδαλγίας κατάσχετος γεγο-

νώς, επακολουθήσαντος καί έτερου συμπτώματος, 

D έν τή παρ* αυτού νεουργηθείσ^ μονή τών Μαγγάνων 

κείμενος θνήσκει, καί έν αυτή θάπτεται βασίλευσα; 

έτη ιγ', καί τής Ζωής ήδη προτελευτησάσης. 

Τούτου δέ τιλευτήσαντος, Θεοδώρα ή Πορφυρογέν

νητος τήν προγονική ν βασιλείαν άναδέχεται, καί έτη 

β' καί μήνας ζ' βασιλεύσασα, είλεού νοσήματι περι

ττέ σού σα θνήσκει. 

Ο'ι δέ ταύτης ευνούχοι συν τψ συγκέλΛψ Λέοντι, 

έτι ταύτης ψυνορραγούοης, άν άγουσι ν είς τδν βασί

λειον θρόνον Μιχαήλ πατρίκιον τδν Στρατιωτ^κον, 
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ο ς έτος α* βασίλευσα; καί άκων τής βασιλείας τψ \ regnaeset annum unum, |Iicnt invitus, Coninono 
Κ ο μ , ν η ν ω ύπεξίσταται. 

Ό ουν Κομνηνός *Ισαάκιος τήν βασιλείαν άνα-

ζβοσωμένος αύτίκα τψ βασιλικψ νομίσματι ξιφηφδ-

ρ ο ς διαχαράττετα·., οΤα μή τψ θεψ τό πάν επιγρά
φουν, ά λ λ ά τή Ιδία ίσχύΥ καί τή περί πολέμους 

ε μ π ε ι ρ ί α . "Ηγαγε δε καί τήν εαυτού γυναίκα Αίκα-

τ*·ϊ ·ναν έκ τής Ανατολής, καί ταύτην άνηγόρευσεν. 

"Eirrnl δέ καί δ πατριάρχης Μιχαήλ ό Κηρουλάριος 

άττεβίω, προχειρίζεται άντ' αυτού πατριάρχης ό 

Α ε ι χ ο ύ δ η ς Κωνσταντίνος. Ό δε βασιλεύς, είς κυν-

τ,γ-.ον έςελθών καί φωτϊ άστραπηβόλω βληθείς. τού 

"ίτηεου τ * άπεσφαιρίσθη καί πρός τή γή αφρίζων 

ε χ υ λ ί ε τ ο . Γνωσιηχχήσας ούν έφ' ημέρας τ.νάς, ε* 

ττοος άνεβείη τής νόσου, έπείπερ έγνω κατ' άκρας 

impcrium cedit. 
IsaaciusComnenuscum imperii pondussubiissot, 

subito in regio numismate se ensem ferentera ex-
cudi jussit, tanquam qui non Deo,sed proprio r o -
b o i i et circa rerum bellicarum usum experientim 
omnia accepta referret. € 4 Abduxit ex Oriente 
uxorera Gaterinara, eamque imperatricem creavit. 
Yerum cum patriarcba Michael Cerularius occu-
buisset,in cjuslocum Licudcm Gonslantinum sub-
stituif. linperator cum isset vonatum, igne fu lmi-
neo perculsus equoque dejectus spumaiis h u m i -
circumvolutabatur.Itaque eum consilii poenituit,nec 
morbo remittente, sed intime raisereque vcxante, 
sceptro rerumque raoderamine deposito, ad Studii 

τιύττ^ άλούς, τήν βασιλείαν αποθεμένος, τήν τού g monasterium se confert. monasticam vitam am-
Σ,το^δίου καταλαμβάνει μονήν καί τόν μοναχικόν 

άατταζεται βίον, πολλά καί τής Αύγούστης Αικατε

ρ ί ν η ς συμβαγλομένης αύτψ πρός τό προκείμενον, 

βασίλευσα; μΐν έτη β' καί μήνας γ\ επιζήσας δέ 

τούτων έλάττονα τψ μοναχικψ, πάσαν ύπακοήν 

προς τδν έν τή μονή ηγεμονεύοντα ένδεικνύμένος, 

ώς καί θυρωρός γενέσθαι καί ταΤς άλλαις ύπηρε 

plexus, ad boo Augusta Caterina suam opem con-
ferente. Imperavit annos duos menses Ires. His 
minus supervixit in habitu monastico. Adeo m o -
nasterii prrcsidi fuit obodiens ut eiostiariusfactus 
sitali isque ministeriispro eua ingentimoderatione 
inservierit.In vicem vero suam Constantinum D u -
cam imperatorem elegit. 

τησαι διακονίαις διά πολλήν μετριοφροσύνην καταδεξάμενος. ΙΙροχειρίζεται δέ άντ' αυτού είς βασιλέα-

ΚωντταννΤνον τδν Λούκα ν . 

Μετά Λ τδν Κομνηνό ν Κωνσταντίνος δ Λουκάς 

άνχιμωτί δίχα πραγμάτων καί ταραχής τών σκήπ

τρων επιλαμβάνεται. Τού δέ πατριάρχου Κωνσταν

τίνου τού Αεικούδη θανόντος, Ιωάννης μοναχός δ 

Post Comneuum Gonstanlinus Ducas absquc san-
guine, sine ullo rerum discrimine ac molestia, 
sceplrum occupat. Licude Gonstanlino emorluo, 
Joannee raonachus cognomento Xipbilinus suiflci-

πίκλην ΗιφιλΤνο; προχειρίζεται. Τ ψ δέ βασιλει Q tur. Jmperatorem autem obortus morbus vebe-
νότος ένσκήψασα ού μικρώς αύτδν κατέτρυχεν. Ό ς 

ίέ έγνω ήδη τέλεον τή νόσψ κατεργασθείς, τούς έξ 

Ευδοκίας τής βασιλίσσης αυτού τρεΤς παΐδας Μιχαήλ, 

'Ανδρόνικον καί Κωτσταντίνον, έξ ών ΙΙορφυρογέν-

·#ητος ήν δ Κωνσταντίνος, πάντας βασιλείς άνη-

γόρευσε, Καίσαρα δέ τδν αύτου άδελφδν 'ϊωάννην. 

Ήσαν δΙ αύτψ καί θυγατέρες τρεΐς, "Αννα τε και 

Θεοδώρα, καί Ζ ω ή . Μέλλων δέ τελευτ^ν, έγγραφον 

έπήτησεν έκ πάντων ώς ούκ αν ποτε παρά τούς 

ιύτοο" παιδας βασιλέα έτερον δεξαιντο· έν ψ καθ' 

υπέγραψαν άπαντες. Ά λ λ ά μήν καί ή βασιλίς Ευδο

κία, ώς ούκ άν ουδέ αυτή πρδς δεύτερον έλεύσεται 

Λνοικέσιον. "Ο καί άπαρτισθέν τώ πατριάρχη φο· 

ΑΪττειν δεδώκασι. Τελευτ51 ούν δ βασιλεύς ετών 

MV ξ καί μικρόν τι κρδς, βασίλευσα; χρόνους ζ' 

ιιί ή μι συν, ταφείς είς τδ Μολιβωτόν. 

Κατέσχον ούν τά σκήπτρα τής βασιλείας ή |τε 

εύζυγος αυτού Ευδοκία καί οι παίδες. Σύν τούτοις 

ούν μήνας ζ" καί μικρόν τι πρδς βασιλεύσασα, 

τ*άγει τδν 'Ρωμανδν Διογένην είς τά βασίλεια, καί 

Τδύτω προσζεύγνυται, καί βασιλέα ευθύς ανα

γορεύει. 

Τήν ούν βασιλείαν δ Διογένης λαβών, είθ' ύστε-

•ΛΊ έπ-.βουλευθείς παρά τών οικείων έκτυολούται, 

χαί ούτως 0;ήσκει, καί έν τή νήσψ ΙΙρώτ$ θάπτε

ι α:, ^ασιλεύσας ετη γ' καί μήνας η . 

λιιδιξατο τήν βασιλείαν δ τού Δούκα υ'ιδς Μιχαήλ 

i/ί·;όμένος Παραπινάκης. Τού δέ πατριάρχου Ίωάν-

τού Ηιφιλίνου κοιμηθέντος, δ βασιλεύς έτερον 

mentissime vexabat. Ut cognovit se a?gritudine 
confectum.tres liberos, quos ex Eudocia impcra-
trice susceperat,Michaelera,Andronicum,Gonstan-
tinum,inter quos Gonstantinus erat Porpbyrogen-
ncta, iraperatores creat, Geesarem vero fratrem 
Joannem.Illifuerunt et tres flli»,65 A n n a , Theo-
dora.Zoe.Mortiproximus ildem ab omnibus scripto 
exposcit, uemincm post se al ium imperatorem 
quam filios exceptarum.Subscripsere omues,Qaiu-
iino ct ipsa impcratrix Eudocia nequaquam se 
secundas nuptias celcbraturam scripto promisit . 
Absolutum scriptumpatriarcbffitradidit.ut conser-
varet.Obiit ABtatie annorum sexaginta ; annos plus 
minus septem et dimidium regnavit. In Moliboto 
sepelitur. 

Imperii habenas conjux i l l ius Eadocia filiique 
tenuere. Cum verouna cumliberis menses scptera 
vel paulo plus imperasset, Romanum Diogenem 
in regiam accitum sibi matrimonio jungit impo-
ratoremque pronuntiai . 

Occupavit imperium Diogenes, qui deinceps a 
familiaribusdoliscircumventusluminibus privalur, 
raortuusque in insulaProte sepelitur,cum regnas-
sct annos tres el menscs octo. 

DUCSB filius Micbael Parapinaccs diclus impe-
rium suscipit. Patriarcha Juanne X i p b i l i u o vita 
functo, imperator Gosmam quemdam monachum, 
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qui e sancta civitaie advenerat, maximo ab se 
propler exiraias virlutes in pretio habitum elegil . 
Gives Botaniatem i n Nriente imperatorem creatum 
audientes regiamoccupant.custodes i l l i imponunt; 
imperantem Michaelem solio pulsura, vi l ivebiculo 
cum Augusta Maria ex Alanorum genere et ii l io 
Gonstantino 0 6 Porphyrogenneta i n Studii mona-
hterium ablegant et monachorum albo ascribunt, 
sabbalo qui dieitur Lazari . Imperio prarfuil annos 
sex. 

Hcec ratione Nicephorus Botaniates p r a l e r om-
nem exspectationem magna feria Tertia imperium 
occupavit minime sanguinolentam.Diademate i m -
peratorio patriarchae manibus insigniturjungitque 
sibi matrimonio Alamannam Manam, Micbaelis 
conjugcm. Regnavit annos tres. 

Alexius Gomnenus imperium tenuit annos t r i -
ginta septem menses quatuor, Joannes ejus filius 
annos viginti quatuor, Manuelejus fllius annostri-
ginla octo, Alexius bujus filius infans adhuc a n -
num u n u m . 

Eo trucidato, Androuicus palruus imperium i n -
vasit annos tres. Andronico necatojsaacius Ange-
lus fratris filius imperium obtinuit anoos novem. 
Isaacium oculis spoliavit proprius frater Alexius, 
qui regnavit et ipse annos novem. Alexio imperio 
atque Gpoli pulso, filius Isaacii Alexius puerulus 
adhuc regnum obtinuit menses sex. Hunc cum 
occidisset patruelis Alexius Ducas, qui et Murtzu-
phlus diclus est, imperio prcefuit menses duos. 
Heu nos miseros! et maximecum sinus Ghristiani, 
qui talia in Ghristianos machinamur : et quanam 
ratione divinum judiciuro lot scelera laturum es-
set, et non esset nos captivitati et internecioni 
traditurum ?Quod et factum est, et spectalissinia 
nrbsGonstantini ob s imil ia facinora impietatesque 
Italis tradita est. 

Α, τινα προεχειρίσατο Κοσμά ν μοναχδγ, τής αγίας μεν 

πόλεως άφικόμενον, μεγίστη δε τιμή δια τήν αύτου 

άρετήν παρά βασιλεΐ τιμώμινον. 01 δε πολιται, διά 
τδ τδν Βοτανειάτην εξ* Ανατολής ήδη άναγορευ&ηναι 

τά τε ανάκτορα κατασχόντες χαί φύλακας αύτοις 

έπιστήσαντες, καί τδν βασιλεύοντα Μιχαήλ καθαι-

ρήσαντες, πρδς τήν τού Στουδίου μονήν παραπέμ-

πούσι μετ' ευτελούς υποζυγίου συν τη Αύγούστ^ 

Μαρία τή έξ Αλανών καί τψ τούτου παιδί Κ ώ ν 

στα ντίνψ τψ Πορφυρογεννήτω, και πρδς τδν μονήρη 

μεταλλάττουσι βίον κατά τδ Σάβδατον τού αγίου 
Λαζάρου, βασιλεύσαντα χρόνους ζ\ 

Ούτως ούν δ Βοτανειάτης Νικηφόρος παρά πάσαν 

προσδοκίαν άναίμακτον άπέλαβε τήν αυτοκράτορα 

αρχήν κατ' αυτήν τήν μεγάλην Τρίτη ν, και ταΤς τού 

g πατριάρχου χερσί τψ βασιλικψ ταινιούται διαδή-

ματι, και γυναικί συζεύγνυται τή έξ Αλαμανών 

Μαρία, τή τού Μιχαήλ συμβίψ. Έβασίλευσε δέ 

έτη γ . 

Αλέξιος δ Κομνηνδς έβασίλευσεν έτη λ ζ* μήνας 

5\ Ιωάννης δ τούτου υ\δς έτη κδ', Μανουήλ δ τού

του υΐδς έτη λη' , Αλέξιος δ τούτου υΐδς μειράκιον 

έτος α'. 

Τούτον φονεύσας Ανδρόνικος δ πρδς πατρδς θειος 

αυτού έτυράννησεν έτη γ'. Τούτον φονεύσας δ ανε
ψιός αυτού Ίσαάκιος δ "Αγγελος έκράτησεν έτη 0'· 

Τούτον έκτυφλώσας δ 'ίδιος άδελφδς Αλέξιος έκρά-

τησε καί αύτδς έτη 8'· Τούτον έκδιώξας τής βασι-

λείαί καί Κωνσταντινουπόλεως δ ανεψιός Αλέξιος 

£ μειράκιον ών, δ υιδς αυτού Ισαάκ ίου, έκράτησε μήνας 

ζ\ Τούτον φονεύσας δ εξάδελφος Αλέξιος ό Δούκας, 

ό και Μούρτζουφλος, έκράτησε μήνας β'. Φευ ! καί 

ταύτα Χριστιανοί Χριστιανούς. Καί πώς έμελλεν 

εφησύχασα ι ή δίκη καί μή παραδούναι ημάς εις 

α'χμαλωσίαν καί έξολόθρευσιν ; "Ο καί γέγονε, καί 
ή περίβλεππος Κωνσταντίνου διά τάς τοιαύτας άνο-

σιουργίας παρεδόθη τοις Ίταλοις. 

ΛΝΝΟ DOMINI MCCV. 

NIGETAS GHONIATES. 
ΝΟΤΙΤΙΑ. 

(Ex Leonis A l l a l i i Diatriba de Nicetis in Ang. Mai Bibliotheca nova Patrum, tom. VI. p . 25.) 

De Nicetae Ghoniataj (a) vita ex professo egit Petrus Morellus in epistola ad Joannem Sanctandrea-
n u m , Carcassonensis eclesi® diaconum, quam ille ex Micbaelis Chouiata? monodia i n Nicetam 
fratrem,et ex Tbesauro orlhodoxai i idei collegorat, etipse Tbesauro subjunxit. Nos vero nonnul la aiia 

(α) In primo casu Atlatius plerumque Choniates scribit, sed interdum etiam Choniata. Α . M . 
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ex ejusdem Niceto historia aliisque irademus. Fuit hic Nicolas gentili nominc Acominalus, e Gbonis, 
Phrygi» u r b e , ex qua oriundum se gloriatur. In Balduino, agcns de pacc inita pcr Theoduruin Lascarim 
cam Iconi i suitano, et de urbibus i l l ius socero Manueli Maurozoina) concessis, intor alias, Gboinas 
quoque numerans, s c r i b i t : Μέρος απένειμε τής ά ρ χ ή ; τψ κηόεστή εκείνου Μανουήλ τψ Μαυροζώμβ· 

τόδε ήν έμού τοΰ συγγαριρέως Νικήτα πατρίς, αϊ Χψναι. Paitem imperii Manucli Maurozomx illius socero 
cncessii. Ea pars erant Ckovx, mei scriptoris Niceix patria. Et l ib . vi in Manuele de eodem : ' Απάρα 
ουν τής βασιλίδος τών πόλεων, Φρυγίαν τε καί Ααοδίκειαν διελΟών, άφικνεΐται ές Χώνας, πόλιν εύδαίμον» 

χιί μεγάλην, παλαί τάς θάλασσας. (Palassas vitiose lcgi pro Cobssas, animadvertunt Abrabamus Horte-
lius i n Thesauro geographico, et Hieronymus Wolflus in notis ad bunc locum) τήν έμού τού συγγρα*ίως 
πατφίδα. Urbe disgressus per Phrygiam et Laodiceam, Chomas9olim Palassas, urbem magnam et bcatam, 
painam meam9 peroenit. Et Chonas hasce, Asianam i l lam essc civitatem, quam dala epistola Paulus 
apostolus, c u m scriberet Golossas dictam, nobililavit , coUigiturex cjusdem Tbesauri libro iv, cap. 22, 
in quo l o c u m ex epistola i l l ius ad Golossenses adducens, s c r i b i t : 'ίίς ό ΙΙαύλος έν τή πρδς τούς 
πστριώτας μοι ΚολοσσεΤς επιστολή θεολογεί. Ut Paulus in epUtola ad conterraneoi meos Colostentes his 

verbis theologice philosopkalur. EtColossas olim postea mutato noraine Gbonas dic lam, probat Morellus 
exlexico manuscripto Vascosani, eoquc vctustissimo manibus cujusdam ex Michaelis Pselli auditoribus 
descriplo (6), i n quo legebatur, Κολοσσαί πόλις Φάυγίας, αί νύν λεγόμεναι Χώναι* δ'Οεν καί Κολοσσαεΐς 

(c). Coiossx urbsPlirygix, qux nunc Ckonx dicitur, wtde ct Colossenses. Et probari praiterca polcst ex 
Conslantino Porphyrogenito i n tbematc Thracesiorum. Κολοσσαί αί νύν λεγομέναι Χώναι, ού έστι νοδς 

διαβόητος τού αρχαγγέλου Μιχαήλ. Cclossx, qux nunc Chonx, ubi visitur celeberrimum templum Micliaelis 
arJiaw^fii.Nequedissentit Thoophylactus comment.in dictara epistolain Paul i . Ηόλις Φρυγίας αί Κολοσσαί, 
ζ\ νΰν λεγόμεναι Χώναι, καί δήλον έκ τού τήν Ααοδίκειαν εΐναι πλησίον. Phrygix urbscst CnlOiSX9 qux nunc 

iicitur Chonx, quod inde perspicuum esl9 quod Laodicea huic sit vicina, Et ex recentioribus WolGus iii n o -
tis ad lib. vi Choniatse. Unde suspicor Choniatas post appellatos, qui olim Colossensts dicli fuere, ai quos 
tpiitola dioi Pauliexstat. 

Possent nibilominus buic rei difQcultates opponi. Nanique populos ex hac Pbrygum urbe vocat 
Strabo {d) Colossenos. ΚολοσσαεΤς vero Colossenscs, multorum suflfragio Hbodii ipsi nuQcupantur ex 
raslo colosso i n bonorem solis exstructo. Suidas : Κολασσαεΐς οι Τόδιοι, ο'ίτινες ανέστη σαν έν τή νήσω 
χαλκούν ανδριάντα τού ηλίου, δν διά τυ μέγεθος έκάλεταν κολοσσόν. Colossenses Rhodii sunt9 qui erexerunt 

im insula xream statuam soli, quam ob vastitatancolos&um appellarunt. Et voce 'Ρόδος. 'Ρόδος ή νήσος, 
ήτις καί Αίνδος καλείται, καί Κολασσαείς ol οίκήτορες δ·.ά τδν κολοσσδν. Ilhodus insula, Lindus quoque 

xuucupata, et illius habilatores propUr colossum Colosscnses dicli. E\is\Ath\m in Periegetem : Διά δέ τδν 
ανώτερο ν £ηθέντα μεγαν κολοσσδν καί ΚολοσσαεΤς, ώς έκ μίγάλου παρασήμου, έκαλούντο ο\ 'Ρόδιοι, 

Prvpterjam supra auerlum colossum, etiam Colossenses, vcluti ex magno insigni, Hhodii nuncupabantur. 
Eadem habent Georgius Gcdrenus, Joannes Zonaras, Micbacl Glyras, Joanncs Antiocbenus in Arcbceo-
logia, et a l i i . Hinc non dignoscitur quarc pol iusad Cboniatas quain ad Rbodios inscripitio i l la epistoUa 
referri debeat. Attamen cum i n eaPaulus Laodicea?, et Hierapoleos quoque, vicinarum urbium, m e m i -
ncrit ·>), louge similius vero cst Golosscnscs non alios cssc quam oos ipsos qui in Ghoniatas decesse-
rant, et Golossas esse qua?,mulato postca noniine, Cliona? dictaj s u n t ; quod acute perspexerat Tbeo-
phylactus, cura scriberct : Καί δήλον έκ τού τήν Ααοδίκειαν εΤναι πλησίον. Quod inde pcrspicuum est, quia 
Uodicra kuie sil vicina. Neque obstatex bis Golossis Slrabunem Golossenoe nuncupare. Namque id i n 
aliisquoquc videmus varia efferri formatione. Et ne i n exemplis adducendis nimius s i m , pauca tradam. 
Chios ex Cbio insula oriundios communi scriptorum usu vocamus : uon dcfuere tamen, qui et Ghiotas 
dixerant, ut videre est inMemnonis excerptis apud Photium. Ex Byzantio, ali i Byzantios, a l i i Byzan-
linos, a l i i Byzantianos, seu Byzantinianos, ettandem Vitruvius Byzanteas l i b . v n . Ex Gadira Gadireus, 
it ( iadiri les , et Gadirccus, ct Gadircnus ; et innumcra fcrc s imil ia . Non est ergo mirum Golossenos 
>trabonis i n Golossenaes abiisse. 

Scd qua de causa Golossas, quam πόλιν μεγάλην Φρυγίης, magnam Phrygix urbem, vocavit Hcrodotus 
in Poiymnia, nomcn i n Chonas immutaverint ? Meua?a Graecoruni natum i l l i nonien cx Micbaelis archan-
2t\\ io eadem urbe patrato miraculo narrant. Oum enim gentiles, odio Ghrisliana? religionis, fluvioruni 
ibi praterflueutiam aquas in unum corrivant, utearum impetu etcopia locum et templum sub nomino 
Micbaelis erectum demergant, Micbael baculo saxum pulsans, biatum aperuil ,qui molem i l lam aquarum 
ibsorpsit, et templum, et deservicntem i l l i bominem ab illuvic i l la seryaTit incoluraem. Et cum per 
hiatoxn i l lutu instar infundibuli , quod Gra?cis χώνη est, aquao transraitterentur, loco et urbi Χώναι 
Ckom* nomen inditom est- ΦΟόνψ τηκόμενοι έπί τοις παραδόξως γενομένοις έν ζω ναψ τού αρχιστρατήγου 

Μιχαήλ, άνδρες έλληνίζοντες τδν παραρρέοντα έγγυΟεν ποταμδν έοουλλεύσαντο κατά τού ναού στρέψαι, 

£στε και τδν ναδν κατάκλυσα ι, καί τδν προσμίνοντα αύτψ άνδρα τίμιον τδν "Αρχιππον άπολέσαι. Φανείς 

& καί μόνος ό θείος αρχιστράτηγος, καί ΟαρρεΤν έγκελευσάμενος τψ 'Αρχίππψ, πλήσσει ράοδψ τήν 

[h, Imo ipsiusPsel l i lexicon gracuoi mc in codi- πάνυ bibliis vaticanis. lLid. ctiaui έν Κολοσσαΐς.Α.Μ. 
cibns observare probe memini. Α . M . [d) L i b . x n , circa finem. 

(t) ΚολοσσαεΤς et Κολασσαεΐς variat in ipsis τοις (e) Colose- ιν, 13. 
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πέτραν, και πάροδυν έν αύτ^ ποιή*ας τοΰ ποταμού, έξ εκείνου μέχρι καί τού νυν παροδεύων όραται 

χωνευόμενος. Invidentvx contabescentes propler mira qux fiebant i* templo militiarum principis Michaelit 
viri gentilium religioni addicli, proxime fluentem fluvium in templum ipsum convertere stbi propoiturunt, ul 
et templum submergerent et virum in eo commorantem venerandum Archippum perdtrent .Verum tantummodo 
appctrens divintts hic mditiarum dux, et ut boho essei animo Archippo imperans, pulsal baeuU saxum, ct 
tnnmtum in eo apericns fluvii fecity ul exinde ad hoe usque tempvt fluvivs veluti per infundibulum in/usus 

prxlcrgrcleretur. Et l^gilur de hac rc prolixa narratio de quiuta Septembris apud Lipomanum, quam 
jn manuscriptis codicibus ab Archippo etiam ipso scriptam invcnies. Sed elegantior alque accuralior 
est omnibus Sisinnii patriareba) Constanti?iopolitani,qui et fiuminura noraina, ct singularia reliqoa 
commcniorat, oraiio (f). Uuare rcforam illius ycrba adhuc inodita. Postquam enim Aacliippi mores, el 
loco pellerc conabantur, ne idolorum cujtus, ob tot archangeli Micbaelis orga genus humanura atqne 
ejusdem necessitatcs subsidia, minuerctur, Chris l i accrescerct, tandomquo fluminis Cbrysao i n templum 
corrivationcm, et i l l ius divisionom, et intactum ab illuvie sanctuarium recensuisset, s u b d i t : 
Συμμορίαν γαρ ol τη.1» τών ειδώλων θρησκείας ώσεί πεντακισχιλίων ανδρών συναγηοχότες, εν τε Ααοδικεία 

γενόμενος συμβούλιον έπί όλέθρψ τής εαυτών κακότεχνου ψυχής τίθενται, δπως τούς έξ έψας έτερους δύο 

ποταμούς κατιόντας, καί ού πο)ύ τού εύκτηρίου διέχοντας, ών τδν μέν Κούφον, τδν δέ Λυκόκαπρον προσ-

ηγδρευον, αλλήλους τε κατά τήν τού δρους κορυφήν συνεισβάλλονται, καί μέχρι τών τής Αυκίας Hpta^ 

διήκοντας, κατά τού θείου τεμένους έχείνου καί αγιάσματος ίπαφήαωσι. μή πολλού πόνου δεήσειν αύτοΐς 

λέγοντες είς τήν τού τόπου κατάκλυσιν, τών ποταμών ύψόθεν κατερχομένων, καί κατά πρανούς φερομέ

νων ούκ εσται γάρ ουδέν τδ τήν φοράν έφέξον αυτών, πρδς τδ μή πάντα ραδίω; έπικλυσνήναι τζ> ύδατι. 

Καί δή άπδ τής άκρωρείας άρξάμενοι, ένθα οι ποταμοί συνέρρεον, βαθειαν διώρυγα πεποιήκασιν, ΐν* έν 

ταύηι τδ ύδωρ καθελκύσωσι, καί ούτω τδ άγίασμα τού θεού έπικλύσωσι. Άναστομωσάντων δέ τάς τών 

ορών διεξόδους, τδ ύδωρ, δ'τι μάλιστα πλειον συ^ρεΰσαν, τάς τών ορών πεπλήρωκε φάραγγας' καί ίδού τδ 

ύδωρ, βαδαί τού θαύματος ! περιστρεφόμενόν τε καί έλισσόμενον, ήχψ τε πολλψ καί ραγδαίως φερόμενον, 

τψ τόπψ ού ειστήκει δ αρχιστράτηγος προσεπέλασε μέν, τψ δε αυτού νεύματι (g) έπιτιμηθέν, θάττονή 

λόγος άνεχαιτίσθη, καί έπί πολύ μετεωρισθέν, τρόμψ οίονει πως δεδιττόμενον, ώς αφ1 ύψους τινδς άπγ,ώ-

ρητο. Καί τηνικαύτα δ αρχιστράτηγος τδ παράδοξον έκεΤνο καί λόγου κρεΤττον ένεδείξατο θαύμα· |5ά-
οδου γάρ πληγή καί μόνψ προσφθέγματι τήν τών ποταμίων δδάτων πλημμύραν κατά τής ήδη άπο£ρα-

γιίσης πέτρας καί δίκην ούσης χωνείας προύτρίψατο εις άεί μεταφίρεσθχι· αύτίκχ δή τών υδάτων έν 

τή πάλαι χωνεία καταδραγέντων, καί πάσης εντεύθεν τής περιχώρου κατασεισθείσης, καί ώς είκδς πάν

των καταπλαγέντων τών έν αυτή, δ αρχιστράτηγος σφραγΤδα τώ χάσματι έπιθείς, καί τά έξης. 

Verba tamen altius consideranda sunt, eoquc potissimum cum dicat, τών υδάτων έν τή πάλαι χωνεία 
καταταγέντων, aquis in antiquo xnlundxbulo xmmcrsis atque dclapsis. An i n novam ct a se factam terra 
scissuram, vcl potius vetcrem, copiam i l lam aquarum cxoncravit? Et scissuras volcrcs fuisse, habeo ex 
Herodoto in PoUjmnia (vn, 30), qui refertLycum (Sisinnio Lycocaprum) apnd Colossas fluvium i n hia-
tum terra3 immcrsuin, postmodum exsHientem in Mcandrum dcmcrgi . Xorxes άπίκετο ές Κολοσσάς» 
πόλιν μεγάλην Φρυγίης, έν τή Λύκος ές χάσμα γής έσβάλλων αφανίζεται- έπειτα δ.ά σταδίων ώς μάλι

στα πη πέντε αναφαινόμενος, έκδιδοι καί ούτος είς τδν Μα'ανδρον. Pcrvcnit Colossas magnam Phrygm 

urbcm, tibi Lycus amnis hiatum tcrrx subicns occulilur, deinde /ere quinque post sladia emergens. itlabi-
luripscin Nxandrum. Maximus Tyrius (Diss. vm, 8) Ma?andrnm qnoquc ct Marsyam antequam Celec-
nas pervcniant. terrae bialibus occultari nirsusquc emcrgcre, oculatus ipso tcstis cnuntiat, Φρύγες ο! 
περί τας Κελαινάς νεμόμενοι τιμώσι ποταμούς δύο, Μαρσύαν καί Μοίανδρον εΤδον τούς ποταμονς. ' Α ο Ι . 

ησιν αυτούς πηγή μία, ή προσελθούσα έπί τδ δ'ρος αφανίζεται κατά νώτου τής πόλεως, καύθις έκδιδοΤ Ικ 

τού άστεος διελούσα τοις ποταμοΤς καί τδ ύδωρ καί τά ονόματα· δ μέν έπί Λυδίας ρεΤ δ Μαίανδρος, δ Ιϊ 

αυτού περί τά πεδία αναλίσκεται, θύουσι Φρύγες τεις ποταμοΤς, ol μέν άμφοτέροις, ol δέ τψ Μαιάνδρψ, 

οι δέ τώ Μαρσύα* καί έμβάλλουσι τά μηρία εις τάς πηγάς, έπιφημίσαντες τούνομα τού ποταμού, δποτέρψ 

ε'ουσαν άπενεχθέντα δέ επί τδ δρος, καί ύποδύντα τψ ύδατι, ούτ' άν έπί τδν Μαρσύαν έκδοθείη τά τοΰ 
Μαιάνδρου, ούδ' έπί τδν Μαίανδρον τά τού Μαρσύου· εί δ' άμφοΤν εΓη, διαιρούνται τδ δώρον. Qui CelXHOS 

accolunlPhryges'fluviosduosMarsyimcolunlMTandrumque,quorum ipsc spettator fui. Duo ki fluvii $ 
fonte oriuntur unot qul cum ad montcm processit usque, ad posteriorcm urhis parlem, se subducit; rursus* 
quccxurbe oritur, simulque aquam distinguit fluviis et nomcn. Aique ex iix guidem hydhtm Mscander pMit, 
allcr ibidem in campis finitur ac consumitur.His fJuciis remdwinam Phryges faciunt: aliiutriquesimultscorsum 
vcro alii MxandrotMarsyxve.Femora victxmx qnx mactalur, in fontvs, addito aUerulrim cui mnctalMr fluvii 
nominc, projieiuntur. Quxa fluvioad montem dcferuntur tuqne, ubi sub aquam demerguntnr : nee unquam 
fit, ut qux Mxandro facta $unt, Marsyam petant, atd qux Nartyx Mxandrum. Nam si ufriutque <ml, dnri-
dunt victimam. Et Marsyam in Lycura postmodum degenerarc, babeo ex Q. Curtii libro III, i : Cxterum 
quamdiuintra muros fluit, nomen suum reiinet. At cum exlra munimcvta se volvit\ maforem vi ae mole 
agentcm undas,Lycatnappcllan(.l\'\nc colligo Lycora quietMarsyas, saepiusin terraj viscerapenolrare, rur-

(f) Sisinuii patriarelicu scriptaiuulla mibi o c c m ' (g) Allatius scribit ^εύματι. Vcramlamen νεύματι 
i c b a n l iu rodiribus Yat. Λ . M. aut £ήματι rcribendnm putabam. Α . M . 
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sasque inde exortum per apertos cainpos exspatiari, quod mirumhaud videbilur, soli i l l ius i iatnracon-
siderelur. Quare de alio flumiiic Gadmo, iisdcm atque Lycus fontibus exsiliente, scribit Slrabo l i b . χ 
(ρ. 578) : Ύ-έρκειται δε τής Λαοδικείας ορός Κάδμο;, έξ οΰ και ό Λύκος ρεΐ, και άλλος ομώνυμος τψ δρει' 

τί πλέον δε ούτος υπδ γής £υείς, ειτ' άνακύψας σ^νέπεσεν ει; ταυτδ τοις άλλοις ποταμοί;, έμφαί/ων άμα το 

«ολύτρητον τής χώρας, και τδ εύσειστον εί γάρ τις άλλη, και ή Λαοδίκεια εύσειστο;, και τής πλησ-.οχώρου. 

(Κει μετ* ολίγα,) Σχεδόν δέ τι εύσε.στός έστι καί πάσα ή περί τδν Μαίανδρον χώρα καί υπόνομος πυρί τε καί 

ύδχτι μίχρ·- τ ή * μεσογαίας. Supra Laodiceam s'dus est mons Cadmus, c quo Lycus defluit, iiemque alius 
monti cognominis, qui cum hand exiguo spalio terram subiens, rursusque emcrgcns, rcliquis miscealur fln-
ninilu$t simul et multis foraminibus pcrviam demonstrat csse regionem, et obnoxiam terrx inolibus, et vici* 
niam item. Et m o x . Fcre autcm tota ad Mauindrum regio facilc lcrroeMotiLus cuncutitur, ct cunicuhs habet 
igne et aqua plcnos usque ad Mcdilcrranca. Sed quidquid sit dc hoc, ante quam alio oratio procedat,invi-
samas reneremurque lcmplum ipsum Micliaelis munifirentissimum, quod Nicetas nobis conterraneus 
l ib . n , i n quo de Mauucle imperatore, paucis reprajs>ciitat: καί τδν άρχαγγελικόν vxov είσιών μεγέΟει 
μίγιττον, καί κάλλει κάλλιστον δ'ντα, καί θαυμάσιας χειρός άπαντα έργον. El xdem archangeli magnitu-

dine maximam^ pulchriludinc pulcherrimam, et admirabilis omnino arli/icii opas, ingressus. 

Ex bis itaque Chonis natus Choniates Nicctas, novennis a patrc ad Micbaelera natu majorem Byzan. 
tium m i t u t u r , l i l teris aliisque disciplinis inslruendus, quod ianla cura, studio ct laborc a fratre per-
fectum est, ut quemadraoduni successu temporis Micbael i n Alhonarum prrcsidem, ita Nicelas i i i ler 
primariiB auctoriUUU viros in aulam cxccptus, in scribaruni impei ialiuni uumcium sub Manuele C o m -
neno aliectus sit , et virtutum ac doctrinarum faina inter priiuos illius oovi inclarucrit . Postmodum 
Andronici tyrannidem fugiens, juris civilis studio sese dedit, atque adeo profccit, ut quadriennio post, 
AuJromco miscre enecto, sub Isaacio Angelo Byzantium rcversus ad inajorcs lionorum gradus evectus 
s i l : q u i b u s a d excisuui a Francis Byzautium inlegre perfungilur. Xamque in Tbraciani mittitur, ut ibi 
arcibus reUciendis, civilatibusquc conimuuieiidis praiesset, alque adeo militarium ordiuum dclectus 
haberet. Sic etiam i a provincias et municipia ab aliis impcratoribus missus, rerum summoB pra)fuit. Quos 
hooores et magislralus, ut Micbael Ghouiaies il l ius fraler scribit, continua inipciatoruin successio 
iotegros illibatosque, nec uuquam inlerruptos conservavit: imo qui subsequebantur, praiceden-
libas erga i l lum benevolenLia anteire quasi contendcntes, ad pristinos illius bonorcs aliquid insupcr 
adjiciebant, vir i n i m i r u m virlute obslupontcs, tantumquc eximpcrio suo imminui existiraantes, quan-
tam de honoribus i l l ius imminuerctur. Uxorcm babuit cx i l lustri Belissariotarum progcnie, cujusnomen, 
quemadmodura et patris, et au ex ea susccperit liberos Cboniates, incommodc tacuit Micbacl Cbonia-
tes, c a m Micbaelis ct Joannis Belissariotarum fratrum laudes adeo amplitcr commemoravcrit. V e m m 
Byxantii clade afflictis Gra?coruni rcbus, ct illius a)dibus pulcberrimis alque amplissimis i n Sporacio 
sitis incendio absumplis, licet ad illius babilaculum porlicibus obsilum, ideoque obscurum ct adilu 
difGcile, ez quo tamen opportunus c r a l a d proximum tcrnplmn maximum accessus, conflucrenl, cum ab 
aggressione m i l i l u m , qui nihi l invesligalum ic l inquebanl , sosc dcfendcre non valerenl, ope cujuddam 
Veaeti, cui viclum tutumquo rcccptum ipso suppcditabat, arniis et mil i tari babilu pro mercatorio sum-
ptis, pra?datores aliquandiu forliter sndium ingressu dcpulsi sunt, dum se commilitoneineoium,eta?des 
ilias precoccupasse simulat, colloquilurque cum il l is pairia lingua, qua? rcs postulabat. Scd cuni , i l l is 
catervalim irruentibus, ct inhuraanis alquc efToratis ingeniis, rcsistere non posset, tandcm Nicotaj 
uictor fuit inde discedendi, ne capti i n vincula ipsi conjicorcnlur, mulieres ad stupra et libidines 
nperentur . Venelo itaquc duce, ct u l pnndam suam coinilante, trisics et malc vesliti ad ujdcs, ubi 
noli i l l i s Yencti habilabant, duccbantur. Verum ubi ad parlem urbis Francis adsignatam pci venere, a 
famulis inhamauiter dcserti , liberis qui noudum progredi poterant bumeris iinpositis, per medios vicos 
incedere coguntur, tandemque pustquam dies quinquc i n urbe comniorati fuerant, discessere. Galamita-
(«οι augebat dies aspeia, et uxor Nicetai parlui vicina : ct ut omnia pcrquirenlium mil i tum c r u d e l L 
talem alque l ibidiuem effugerent, quicuDquc lum i n uuum convenerant muliercs i n medium agmeu 
recipiant, et adolescentulas faciera ca>no i l l incre , atque i l a genaiuui ruborem exslinguerc jubent. 
Ulad i n c l y t i martyris Mocii templum vere, ineoleus ac iiefarius quidera milcs puellam formosam, j u d i -
ci* cajusdam filiam, e medio eorum tanquam lupus agnaai abripuit. Consternatis spcclaculo ca?tcris, 
PQellas pater senio et morbo afflictus, et i n cocnum prolapsus, crebro Nicetam orare, ut pro v ir i l i ad 
piellam recuperandaro sibi essct adjumento. Ule , vcstigia raptoris persequens, vira faclanmon M U C lacry-
mis proclamans t et gestibusopem pra?tereuuliuinmilitumimplorans,quosdaru ctiam mauibusprebendens, 
eonim animos ita i lcxit , ut irapudentis i l l ius domuin perduci passi s i n t : quo cum veiitum esset, l icct 
Taplor reluctarelur, et in foribus slans vim facturos rcpellerct, vcrbis lamen. Nicetai persuasi, puellam 
aiaisab impudico i l lo exiorqueot, et patri rcstituunt. Sic urbe excedunt Nicctas una et comites, prae-
«ttnle palriarcha sinebaculo, sine calceis, una tunicula induto. Urbe cgressi, Selybriamque profocli , p e -
4em sistaritfamilia inviolata. Sedcum borridooblectarcL panc vitam, et pannis et inopia nimis miser , 
qai copia rcrura antca ct «plendoro dignitaluni cclcbris fuerat, ad Ascanium lacuni et Bithyniffimctro-
liolim .Nica;am, lanquaiu captivus cum reliquis inqui l inuin egit, sibi vivens et saluti anima? providene. 
Vvluei-uut itaque Gra?ci i l l i , qui tum Nica3a? l iabilabanl , ct ^orum impcralor, in alios adeo «ifTusi, l a n -
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tuni virum suarum opum essc i i idigcnlcm, ut ipse existimo, quod suspicarentur eumdem, et reliquos 
palres conscriptos urbis excidiit causam fuisse, de quorum sane iniquis judici is exstat apud eumdt-ni i n 
llne bislorim querela gravissima. Sic i l le sibi reddilus, et publicis curis exemptus, scriplioni animum 
pacalum, ut ut tamen poterat, addixit. Puella» servalac facinus Michael cjus frater, ut fratri grati i lca-
rctur, magniiicentioivm et generosiorem i i i inodum e x l u l i t ; qui non supplicationibus ct lacryrais et 
aliorum auxil i is , sed propiia Niceta* virtute et roborc rem peractam fuisse narrat. Scribit e n i m , quod 
cum jam puella? stuprum illalurus esset barbarus, i l lc sinc ul la mora in hostem irrucns armatus, et uxo-
rem legilimam esse clamitans, atquo adoo acerbissimis afflictari modis quiritans, et adulterii crimine 
avertens, anibarum tenacitato raanuum prchensam, pancratice cum boste colluctatus, cujus animum 
ainore ebrium libido efferaverat, ad se retraxerit ; ncc prius conquicverit, quani a violenli hostis n i a n i -
bus ercptam virginem et illa?sam sine ullius ca?de, palri restituerit. Quro tamen i n Michaele tolerari , 
©ratorem agenle, poterant: at in Athcnarum pra?side et viro ecclesiastico quis ferat, Nicetam i n eo 
facinore Abrabamo, Isaaco, Davidi, Danieli , Levi et Simconi prajferri, et quod pcjus est, Cbristo ipsi 
comparem iieri ? 

Plurima scripsit. A d nos pervenere dogmatica i l l ius Panoplia. Opus equidem singulare, emdi l ione , 
doctrina, fide, pietateque, ct rebus aliis instruclissimum, si qua? ille ex scbismate immiscuit atque 
concinnavit demas. Illis siquidcm pulcberrimum alias opus vcluti maculis ct ncDvis contaminat: cum 
multa ibi ex Phot i i . Nicolai Metbonensis, Niceta) Stchtati, Joannis Hierosolymitani, Joanois P b u r -
nes, E u l b y m i i Zygabeni, Thcodori Smyrnaci, et a l iomm coenoso penu, de processione Spiritus sancli , 
azymis, et aliis congerat. Priores tanion l ibri tali luto minimo obducii , et ob gravitatera materia?, et 
solidam lia?resum refutalionem, nocnon earum auclorum non adeo cognitas bistorias, et sanclorum 
Patrum testimonia, digni sunt qui a catbolico liomine volvanlur revolvanturque. Exemplar α Niccta 
descriptum, post Niceta? obitum, ut narrat Pelrus Morellus, ad Michaelem Cboniatam Atbcniensiom 
praesulem hajreditario jure transi i t : quo itera niortuo, i n manus Theodori Scutariotae levitas Gyziceni 
venit : Cyzicoque a Turcis vastata, in frequenlissima monlis Atbonis raonasteria deportatur atque inde 
tandem Lutetiam advectum, venaleque expositum, cum propter sui deformitatem eraptores non n a n -
cisccretur, Joannes a sancto Andrea redemptum a se, Morello cvolvendum mittit , a quo epigraphe de-
prehensa, et non carbonibus.sed thesauro in paginis i l l i situ et squalore ita obduetis.ut nisi postimil las 
vigilias lcgi potuerit reperto, non universa operis moles, sed quinque tantum l i b r i priores i n linguam 
Latinam versi, Laline solunimodo cdunlur, Parisiis in 8, anno 1380. Reliqui in suo squalore rcl ict i ubi-
nam modo lateant, scripserint ali i (Λ). Addit Morcllus : Mox se indcx quoque apeiit, seu elenchus, quo 
summam libronim Thesanri capita notaniuv, α Niccta ipso et compositiis et scriptus, quemadmodum et libri 
omnes hujus operis, exceplis duobus ullimis, qui α Theodoro Scutariota scripti sunt, qui monodium quoque 
Michaclis acripsisse videtur. Theodori αύτόγραφον cssc, ex appendice ad indicem libri XXV colligo. Et , ut 
ex verbis pauculis Sculariota?, indici Nicetaj aeditis videro est, qui appendiccm Ulam, qux antea cleside-
rabatur, in fine vicesimi quinti libri alicnbi repertnm &e attcxuisse affirmat. In codice Vaticano titulus ita 
se babet. Νικήτα τοΰ Χωνιάτου, τοΰ και γεγονότος έπί τών κρίσ·ως καί φόρου, έπειτα 8ε καί λογοΟέτου 

τών σεκρήτων δογματική Πανοπλία, ήτοι συλλογή τών όλων σχεδόν δοξών, καί Ιστορία τών άποτεκόντων 

ταύτας ανδρών, έτι δε αντιρρήσεις έπ' ένίαις τούτων, και μάλιστα τών παλαιοτέρων, καί έτερα τινα. Ρ . 

θεώ καί θεοφιλέσιν άνδράσι τίς άν αξία προσαγωγή γένοιτο ; In bibliolbeca Bavarica ex eodem opere 
asservantur. cod. 119 : Nicctx Choniat.-e dc Armcniomm hxresi tomus decimus scptimus. Ejusdcm decimus 
octavits contra Paulicianos, ct decimus nonus contra Bogomilos, et vigesimus contra Saracenos. Modus reci-
piendi illos, qui α Saracenis ad Christiana sacra transierunt. 

Neque hoc ibesauro minus illustris est cjusdem hisloria, quam auspicatus, ut tradil in principio 
ab iis rebus, qua? post A l e x i i , primi ox Comnena familia imperatoris, obitum acciderunt, u l l r a quae 
superioris rctatis bistorici non sunt progrcssi Joannes Zonaras, Constantinus Manasses, Georgins 
Ccdrenus, Joannis imperatoris vilarn, qui Alexio succcssit, breviter perstringit : nec earum comme-
morationi diutius immoratur, quas i l le non viderat, sod ab iis acccpit, qui eas viderunt, eumque in 
expcditionibus comilali s u n t : subsecula vero reliqua ubcrius tractat. Έ ν κεοαλαιώδεσι δ* έπιτομαΐς 
τά κατά τόν αυτοκράτορα 'ίωάννην τό ίστορεΤν διτ,γήσεται, ό'ς Ά λ ε ξ ί ψ διάδοχος γεγένηται τής αρχής* 

ούδ' έμβραδυνεΤ ταίς κατ' αυτόν άφηγήσεσιν, ώσπερ έν τοις εφεξής έργάσεται λόγο»ς, οία καί ημών μή 

τά τοΤς όφθαλμοις έπί τψδε παρειλημμένα συγγραφο μένων κάντεΰΟεν μη δ* άποτάδην εχόντων ταΰτα δ»εξ· 

ιέναι, άλλ' απερ είς άκοήν ώτίου είλήφαμεν έκ τών δσοι τών καθ' ημάς τόν βασιλέα τουτονί έθεάσαντο, 

καί συνωμάρτουν έκείνψ πρός εναντίους χωρούντι καί τάς μάχας συνετολύπευον, Ac Joannis imperatoris 

ritanu qui successit Alexio, breviter perstringcmus; neque carum rerum commemorationi diutius immoro-

ih) De Nicela? Panoplia ejusque codicibus, plcna dos, el secundam Theoriani cum Armeniis dispula" 
nos locuti sumus in Spicilcgio Hom. t. IV, ρ 398, tionem, ntsi Panoplia Nicetro continerentur, non 
rursusquo p. 498 ; in Poque tomo capitula piaeci- i tem, »ed melioribus aliis usi codicibus, ante hoe 
pua Graece edidimus cx i l l is qua? Morcllius luce non annos i n quarto sextoque Scriptorum vet. torao, et 
donaverat. Rursus i n hac Bibliothcca Patrum% I. in dccimo Spicilegii Groece ac Laline exstarcvolui-
IV, capitula dc Manichroi» et dc Mobamedanis Gra?- mus. Λ . M . 
ce LaMneque exposuimue. Porro etiamduas syno-
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hmur, quas ipse non vidimus, sed ab aliis accepimus, qui eum viderant, et in expeditiones eomitati sunt. In 
cetoris auiem uberius traclabimus omnia. Idem institutum secutus esl et Joannes Cinnamue, qui rea 
geetaa Joanoie et Emmanuelis historia prosecutus est. Ειρήσεται δέ μοι τά μέν τοΰ Ιωάννου κατ' 
έκιτομήν, καί ώσπερ έν κεφάλα (ψ, δτι μηδ'- έν τοίς κατ* εκείνον, δ'περ ήδη ϊφην, γέγονα χρόνοις· τά γε 

μήν τοΰ μετ' εκείνον πράγματα, ούκ οίδα ει τις εμού κάλλιον έξιστορήσαι έχει* έπεί καί ούπω μειρα-

«ίφ οντι μοι πλείστας συνεκδεδημηκέναι ο\ τών εις ήπειρον έκατέραν συνέοαινεν έκσϋρατειών. Comme-

morabuntur vero mihi Jnannis quidem res geitx compendio, et veluti tapitum summx digerentur, quod 
Ulius temporibus, ul antea innueram, nullus fui. Bcs autem gesias illius qui subsecutns esl, nescio an qui$-
piamalius me accuratius icripto tradere poteril; cum nondum adhuc ex tphebis excedens, multis illius 
exptditionibus in utramque continentem pracsens adfuerim. Finit itaqae Nicetas historiam suam in Henrico 
Balduini fratre, res memorataidigDae qu® in Byzantino imperio, annorum circiter 86 spatio, in magnie 
pneaertim eventnum varietatibus, et eubitie fortan» commutationibue, quae plurim» eaeque mirabiles, 
ac potius mieerabiles et praeter exspectationem Graecoe oppreesere, orescente in diee Persarum et Tur-
earam in oriente, Balgarorum et aliorum finitimorum in oocidente potentia, et ubiqne ohrietianorum 
prinoipam dieeidiis et perTereitate aooiderunt, oomplexue librie XXI, usque ad annum Chrieti 
1203. 

Non deeciviese eum a veritate, tum externorum facinora non eine promerita laude, tum suorum gen-
tilium aeelera ingenue et oum doloris acerbitato deplorata, et aequa rerum Darratio, indioio eunt. Ex eo 
liqoidem habee Occldentalium io recuperanda Syriaet terra eanota pietatem ac fortitudinem ; Gonradi 
et Fridericl non sine nobiliesimie exemplis olarieeimae laudee. Quis Balduini virtutee aptiue expresse-
ril ? Contra vero quis in Grecorum vitia, qu» suis temporibue tanta adeoque immania fuere, acriua 
iQsaltaverit ? Hoc plane ingenui animi fuerit, rem uti acta eet, narrantis. 

Ifodam diceadi eeoutus est emplum, profusum, sed horridum, complicatum, immodica insolentie 
altgantia atque eruditionie affectalione vanum, ne dicam puerilem, et poeticarum fabularum et diotio-
anm immiatione subaeperum, et compoeitionis male implexa conslraotiooe obscurum, qui propriae 
hDJaece ecriptorie eet precipueque ab ipeo pro euo genio intentus et procuratus ; non Metaphraste», et 
tma Halicoju8,888umentum, ul videlur UieronymoWolGo. De stylo illius idem Wolflus ; Ex affectatione 
naeio cujus insolenlis elegantix, ei poeticx dictionis xmulatione, in salebras sxpe incidit, et durit ac 
vupiu uliiur metaphoris, iu proxmio prxseHim, ubi cum primis diserlus videri cupit. Quod si totam histo-
riam nmili oratione involvisset, in latomias ire, quam molestiis conOenionis cmflictari maluissem. Sed 
fnia tolerabtliier loqui incipit eum ad rem ipsam ventum est, hanc quoque operam ttudiosis historiarum 
iare volui, ui Zonarx opus hac appendice plenins redderetur.Neque Joannes Vossiue discordat de histo-
ricie G r c c i a lib. II, cap. 29: Diligens fuii Homeri lector et imilator, adeo ut, ob poeticam atque insolentem 
iictkmem quandoque durior fiat, cum primis in prxfalione, qux sane salebrosa. In cxteris mollior fluit, 
pud elds se in prxfatione promittit. Ut mihi quidem videatur prxfalione ea ostenlare voluisse, quantut 
logaducdalus forel: quod similiter in historia si fcdsset, nx ille multo eiiam minus laudii, quam nunc 
habct merereturApne nihilominue perspicuitatem se sequi in prooemiishistoriee, prout historicum addecet, 
lommopere jaotat, in ipea sua jactatione obscurus et confragosus : *Επεί δέ ώς καί άλλοι τε ζυμβαλεΤ ν 

ϊ^ουσι, καί αύτδς δέ συνόρων, ούχ ήκιστά είμι τά τού Ιστορείν τδ τής διηγήσεως ασαφές, καί περιβο· 

λαις, καί περίοδοις έπεστραμμένον, ώς μή συν^δον αύτοΤς ού προσίενται, φιλούσι δέ τδ σαφές, ώς ού 

μίνον κατά τδν είπδντα σοφδν, άλλά καί συμβαίνον σφίσι μάλιστα, ουδέ τούτου πάμπαν έξωθεν τού 

«ΑΑοΰ πίπτοντ' αν εδρτ̂  τις τά γραφδμενα, οία χαί ημών μή τδ κομπηρδν καί δυσφραδές, καί κρημνώδε-

Ϊ Λ άποδιειλημμένον λέξεσιν ώς έπίπαν άσπασαμένων, εί καί χαίνοντές είσιν είς τοΰτο πολλοί, ε^τ' ούν 

έλτΑέστερον ειπείν έκλείποντες τά τών πάλαι καί σήμερον, καί δ'σα τι καί επιτήδευμα πρού^γιαίτατον 

^τ,τχηκοτες διά μακρού, έκ τού πλείονος δέ κάν τούτψ δρ^ν τή Ιστορία προθεμένων τά πρόσφορα, μή 

? ύαερβάθμιον πόδα τείνειν ήγαπηκότων, ή δλως τούς άξονας αυτής ύπεράλλεσθαι* δπέρ γάρ άπαν 

έτερον τδ μ ή τήν φράσιν απλούν, ώς έχω είπείν καί πρδχειρον είς κατάληψιν, αυτή διαβέβληται* καί 

ίγσπηθη εως σφόδρα τδ άκομψον, καί ώς έχον φύσεως διηγούμενον, καί δαιμον'ως τδ εΰληπτον περι-

ηύσσεταΐ' τέλος γάρ σκοπιμώτατον τήν άλήΟειαν έχουσα, καί τής τε ρητορικής δεινότητδς καί τής 

τνιητικής λογοποιίας άφεστώσα κατά διάμετρον eto. An dici potuit θ tripode perplexibiliue, aut a Lyco-
phrone in l i D g a e Greacae amoenitate horridiae ? Hico ille cam h83c legistet, sive Alexander chartophylax 
diiconaa GonBtantinopolitanaB, eive quis aliue, non illepide adnotavit: 

Ούκ οΤδα τί φής ένΟάδε, Χωνειάτα* 
Σοφδν τδ σαφές συγγράφειν εΤναι λέγεις· 
Είτα γριφώδη καί δαραθώδη γράφεις. Ν θ ί ο ρ β : 
Quid hic dicas, ο Choniata, nescio, 
Orationis lucidum probas decus, 
Tenebricosus instar ipse tartari. 

Mon i U tamen aemper insanit, ut aliquando DOD in mentem redeat, oum 8®pe saspius et amcenitate d i -
ctkmum, el fignrmrom euavitate, eententiarumque ingeniosa ubertale valeat, et sioe strepitu, et concila-
tiooe leniter float. 
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Hanc hietoriam Latine reddidit Hieronymus Wolfiue, fusum il l ius ao prolixum dioendi genos vitans, 
et in contractiores terminos oontrahene ; et potieeimum in rebus i l l ie , quarum Beotentiam noo usque-
quaque aesequitur, expressioque noa ita facilis erat, eententias auctoriB appendere, verbaqoe annume-
rare necesse non habait. Verum i d , ut ille facil , in fido interprete laudandum non videtur, qui 
licet DOQ debeat mensurare verba, attamen modum dictionis, et notam aliquo etiam modo, et 
ubi commode fieri poteat, dum trauefert rcproesentare, atque nt i ta dicam pr» ooulie ponere debet. 
Wolfiue duobus codicibus UBOS est, quorum alterum Antonii Fuggeri, alterum herilie bibliotheca βαρ-
peditavit, quibus tandem acceBsil tertiui Auguetan® bibliothece, vetuetue admodum aed principio et fine 
mutilue, neo reliquie partibus ubique incolumie. Obscuriora loca, et variaa lectionee eubjunxit .Edita eet 
historia Nicete, curante Antonio Fuggero Grece et Latine cum iaterpretatione Wolf i i Basile® apud 
Oporinum in folio anno 1557, et recuea in 4 apud haredee Eustathii Vignonii anno 4593. PoseevinoB 
i n apparatu ecribit : Wolfius non satis Grxce sciens illius interpres nott facilt admiUendtu est (t). Legitor 
et manuscripta in bibliothecie Vaticana, Regia LuUtiana, RegiaSancti Laarenti i , et alibi.Scias praeterea, 
lector, quemadmodum hietoriaa A n n e Gomnene, el Georgii Acropolite , ut minue laboriosis bominiboe 
morem gereret, quicunque ille fuit decurtavit, et ut anguetioree limites, que i l l i videbantur prolixiora, 
et minus necessaria subtrahens contdusit, ita etiam hietoriam Chonial® pertraotasee, ne dicam muti-
lasse, quam cum aliie duobue uno volumine complexue eet. Gonfer a nobie edilam Acropolit» cum i l -
lius compendio, nec non A n n s editam Augast® ab Hoeeobeiio cum alia ejusdem quam promittant typo-
graphi Regii ParisieaeeB, et videbie quid inter editam Nicetae, el eam que in oompendiam redacta est, 
i n t e r s i t : ab uno enim genio tr ium horum bistoricorum compendium perfeotom eet, et eadem asoia de-
dolatum. 

Attamen DOQ hao tantum historia ooatentum fuiese Ghoniatam, eed aliam quoque scripaie&e, q u « 
adhucnoD oomparuit, arguo ex ejusdem fragmeoto, qaod penee me est, de etatuis aliiaque ex aere 
£actis tabulie igai traditis a Latinia poat captam Gonstantinopolim, qaod in historia jam vulgata non 
legitur, et execriptor ait se ex bistoria Nicetae exBcHpBieee : Του αύτοΰ μακαρίτου κυρίου Νικήτα τοΰ 
Χωνειάτου άπό τής αύτοΰ Ιστορίας περί Κωνσταντινουπόλεως. Bjusdem bcaix memorix domini Nicetx 
Ckoniaix, ex illius Hiitoria de Constanlinopoli. Et inoipit : Τής δε ημετέρας βασιλείας άρτι διαπεπτευθείσης 
είς Φραγγίσκους. 

Dignum tandem Θ Β ! Jueti Lipsi i judioium de Nioeta, quod ex notis ad l i b . / Politieorum huc refera-
t u r : Nicetas Ckoniates, qui res Grxcanici imperii scripsit, orsus abs Joanne Comneno Atexii F. ad urbem 
captam, sive ad Balduinum Flandrum. h parum adhuc vulgo notus, fateor, sed dignissimus notitia : purum 
reelumque iugenium, $i alio illud sevo. Slylus etiam operosus, poetas et Homerum txpe resipiens : at res 
et narralio ipsa distincte composita, sine vanitate, sine ineptiis, brevis quod salis sit et fida. Crebra apui 
cum et opportuna monita ; judicia non libera solum, sed sana.Ad summam legite vos, poliiici ; gratiam tnihi 
aliquis projudicio habtbit, certe debebit. Angelue Politianus satis i l l i tribuisse sibi vieus est, s i dictum 
Nicetam inter non aspernabilee omnino Graecog auoloree collocaret, Miscell . cap. 28. 

Leguntur praeterea ipeius alia : Περί τού δόγματος τού θεοΰ τοΰ Μ ω ά μ ε 0 . De dogmaie Dei Mohametici (/) 
Ρ . Έγκειται τψ κατηχητικψ πυκτίψ μεθ' έτερων αφορισμών. Quaestionem promofit Manuel imperator. Q u i -
bue vero arlibus et tcchnis preesulum animos occupare tentaverit, et in suam sententiam traxerit, fuse 
egit Nicetas in Annalibus, et dos alibi dicemus. 

Περί τοΰ φιλοσόφου Ι τ α λ ο ύ . De phiLosopho Italo. Ρ . Ά λ λ ' ^ ές τόδε μέν τδ περί τών άζύμων ληξάτωσαν. 

Contra Latinos de azymis, duobus tractatibue, quorum alterius principium est : Εί εστί σύνεσις, φησί 
Σολομών, άποκρίθητι τψ πλησίον, καί μή κώλυσες λόγον. Alterius ?ΘΡΟ principium e st : Τδ περί τών 

άζόμων κατά Λασίνων αίτίαμα. 

Item Κατά Λατίνων περί τοΰ άγιου Πνεύματος. Advenus Latinos de Spirilu sancto. Ξένη τις εστί καί 
αλλόκοτος, ήν ol 'Ρωμαϊοι έν τψ άγίψ συμβόλψ ποιούνται προσΟήκην. Nisi dogmatios il l ius Panoplia) et 
theeauri baao eliam frusta partesque sunt. Id ei fuerit, imoierilo plane de eo Petrue Morellus pronun-
tiavit : Quod quidem quanta diligentia laboreque pr&stiteritf testantur xternumque testabuntur divinm /n-
cubrationes, quas in hoc opus vere aureum congessity iantoque artificio ab ipsit Adami primordiii ad tua 
usque tempora deduxit, td hxreseon qnx ante Chrislum na/um, et α Chrislo nalo quasi hypoiyposim 

quamdam consecraverit ; qua consulta, si quod aliquando dubiumde rebus divinis suborialur, possilita-
tim videri utram in parlem flcctendum sit. Praeler eaim errorea de processione Spirilus sancti e i dd 
azymis, quos advcreus Latinos ex profetso tuetur, latenter etiam alia in easdem inepergit. Neque lan-
dem omnia, quee ille ibidem atflrmat, sine ver®, catbolic» sciiicet, trulioo examine accipienda Boot. 

(i) Wolil i curtam Gicecitatis supelleotilem noB V l l e d i t . Paris. p. 142. Et quidem breve Bcriptom 
quoque coarguimus in adnotatioaibus no&lris ad Grscum de Deo Mobamedis memini me videre in 
Kphraemium chronograpbum Script. vet. t. HI,part. codd. Vat. Sed certe Nicetas aliue, id est Byxanti-
if p. 416 et 171. Quaiiquam quod atlinct ad δπο- nus, in opere a nobis edito Β. N . t. IV, part . n . p. 
φήφιον, male a ΛΥοΙΓιο intellectura, id jam fuisse 361, ct p. 399-406, diserle oetendK Deum Abrana-
emeodatum ab Allatio poetea cognovimus in pra3f. mt, id est Deum verum, diversum eaae a Moha-
ad excerpta rhetorum. Α . M . medie Deo. Α . M . 

(/) Rem video tangi a Niceta Choaiata, Ri$t. l i b . 
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Piniam de C b o n i a U orationem verbie Vossii de acriptoribus Gr«cis , quibua ille Gulielmi Xylandri 
loepicionem de Niceta Davide, et Nioeta Choniata refellit : Gulielmi Xylandri suspicio est, eumdem esse 
kune Nicetam Davidem, qui el Nicetas Paphlago, ac illum cui Acominati cognomenlum fuit. Sed tempora 
tidentur disconvenire. ln quibusdam codd. mss. Nicetse Davidi, philosopho Paphlagoni, lribuuntury qum 
alii ascribunt Nicet» Serroni, prius Ecclesix Constantinopolitanx diacono, postea autem Heracliensi ar-
ekiepiscopo : ut in Latena Palrum et scriptorum ecclcsiatticorum, excerpia in Matthxum et Lucam evange-
tisUu : item expositio multorum Nazianteni carminumet orationum. Diversos tamen esse hos Nicetas, Leo-
tis Allatii sententia est, in Diatriba de Psellis, cui hac in partepotius subscnbo. Sed in quibusdam manu-
Mriptis N i c e t » Daridi tr ibui , quae al i i aacribont Nioetae Serroni, fidea sit penes ipeum. Quos ego evolvi 
codiees mantjBcriptoa, omnee uno coneensa expositionem in Orationee Nazianzeni, quaa eapra recensui-
maa, Nicataa Serroni v i n d i c a n t : expoaitionero vero in carmina, Nicetae Davidi. Et de hoc null i unquam 
dobiom fuit . Quare firmum certamque manet, Nicetae Davidis Expositionem in carmina ; Nicetae Serro-
oie, Expotit ionem i n Orationea Nazianzeni ΘΒ&Θ. 

ΝΙΚΗΤΑ ΤΟΥ ΧΩΝΙΑΤΟΤ 
ΙΣΤΟΡΙΑ. 

NICETiE GHONIAT Ê 
HISTORIA. 

ΒΜ1ΝΒΝΤ18ΒΙΜΟ ΒΑΝΟΤΛΒ ROMANA ECCLB8I* PRINCIPI CARDINALl 

JULIO MAZARINO* 

Editio N i c e t e nova patronam aibi ex more qoarebat adversus malignos invidoeqoe. Unua ooourrieti, 
eardinalia eminentiesime, cujua patrooinio non levie auctor eeee committeret, unum te aiquidem v i -
demas litteraria monumenta orbi Gallico foreitan igoota ubique gentium conquiri jubere, et in biblio-
theeam toam incomparabilem admitti , ut e( certiaeimum sit acriplorem qui te ultro adit benigna fronte 
idmiaaum i r i . Hoc ?ero omnium linguia laudibuaque celebrari debet, quod licet ea pradentia, quam 
«teri ex librorum lectione emendioare necease habent, tibi ingenita ait, eoa tamen tanta animi con-
tentione U m q a e impeneo sumplu comparari via, ao si prudenlia i i la non tibi cognata eed iabore paranda 
esaet. Itaqoebono magie publico bibliothecam instiluie quam tuo, ut omnes intelligant et rem belli et 
picit decora pereque tibi c u r » ββββ. Α Η Θ Γ Ο Gallici hostea nominis obteres, altero peritiores hominea 
efbeies, ut quanto eis ornamento principi et quam proapere rem Gallicara geras, non modo his qui vitam 
Tivoot, eed etiam poaterie narrent et tradant. Felioes autem ter quaterque bi quorum opera rerum a te 
preclare geetarum memoria teetatioreril, sive quod materia illustrior eive quod rerum oopia nulla eie 
poasH nberior contiogere: quemadmodum enim rei lenuitate ecriptoris eloquentia deteritur, ita et rei 
itgniUto elareseit et diffunditur. H i Gallise flnea prudentissimo felicieeimoque conailio tuo prolatos in 
Italia narrabant,et froatra ββββ eos qoi Gallioo imperio flnee atatuunt, quod Galloram virtua invicta ηοα 
iniboa oerlie, ead orbe c laudaturl l l i Germani® principes armia Gallorum victricibaa exterritos quievisee 
aeatme parti seee addixieae tradenl ; quo facio eibi poaterieque suie conaultum iverunt et i m m i n e n -
tem r t b n s anii exitum depolerunt. H i Gallos oopiie ionge imparea clasaem bostilem deviciaae p r e d i c a -
brjjit, ei eoa qui de gloria certaturos ee putabant, etatim sibi de salate certandum intellexiese, tametai 
Btperba natio naves eolviaeet, ut quaai per ludum jocumque Gallicaa deprimeret. Galli non numero eed 
Yirtate eenseator. Hino feroces exercitus saepe ab hia expugnatoa videas, hinc etiam terreatrea copiaa 
m apem tieiorie eractaa ob aoperantem maltitudinem deletas attritasque. Eant nuno qui retro tempo-
m minietm laudibae in ecalom extollont. T u , cardinalis eminentiaaime, cum fasce armorum plarea 
ffirM» quam alii explioatie araia. Τα yivida meate taa et sagaoi oonailio regl ChristiaQissimo, qoem 
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jam populi pene omnea adoraut, pluree Iriumphos parabis quam ali i vi maauque. Perge modo rei p u -
bl ice litlerarias prodesee et litteratia hominibus favere, sioe quibue virorum il lustrium facta, atatim at-
qae animam depoeuerunt, intercidunt, et cum corpore m a g n » quoque anim» exaliDguantur dum ei-
lentur. 

Eminenti» tae addictieeimue GAROLUS ANNIBAL F A B R O T D S . 

ATJ MAGWIFICUM ST OBNB108U1I VIRUM, D. ANTONIUM FUQOERUM, KIRCHBKRGJ! IT WEIBBKNHORNI 
DOMIHuM, CJEBARBA MAJE8TATI Α CON8ILI18, ITC. IN NICKTiE ACOMWATI ΟΗΟΝΙΑΤΛ RISTORUK 
HIEBONYMI WOLFIl PRAFATIO. 

Zonaram l u u m , vir amplieeime, Choniatee eequitur, homo eua ffllate non tanttim magnis digailalibae 
ornatue, eed etiam ingenio et multiplioi doctrina preeUne, et veritatie his lor ie , ut mibi videtur, ubiqae 
Bludioaue, ordine aptiseimo et lectoribue utilisBimo ; qui ordo cum eequentia iia quae anleoesaere adjungat 
atque adnectat, bistorie qooddam quaei oorpue abeolvit et in BUO genere hominea eruditoe reddit, hoo 
eal, a vulgo mortalium diatinguit. MUUOB eane invenias, qui etei alitterle alieni , taraen acamine iogenii, 
facundia, ueu rerum, dootifleimiB viria, eed vel natura tardioribue vel in hominnm frequentia minus 
veraatia, elai omnem ©tatem in optimarum artium atudiia oootrivere, preferantur. Quodei ad illara 
naturae felicitatem et muhiplicem experientiam aocuraiior et methodica inatilutio accessiaset, quid cum 
i l lornm excellentia comparari posaet? Nunc laudibua eorum tantum decedit quantum acouralior i n s t i -
tutio il l ia addidieBet. Neque enim falso dicitur artem, q u » eat ingenii veluti rudia speculi quaai expoli-
tio quffidam, certiorem ease ducem quam naturara, atque etiam uberiorem. Nam qui nullia eruditionie 
admiuiculie eustentantur, temere plerumque feruntnr et extra limitee, quo animi aeatus rapit, evagantur: 
dooti a oertia initiie ad metaa ordine progrediendo, atatim in prompto habent qua? ad rem pertineaot. 
Ill i multa, h i pleraque aoitu digna tenent: i l l i fragmenta qosdam et quaei diajecta membra conae-
ctantur, h i aolidum quoddam et euia numeria abaolutum buman© cognitionis corpua complectuntur. 
Quae ob rea ego perbeatoa eoa eaae judico, quibue et ea voiunlae contigit u l oupiant, el e® facultatea 
euppetunt ut poeaint, citraimpedimentum, ab ineunto «tate usque ad id tempua quod rebue gerendie 
aptum eat, pbilosopbari, ac tum demum agendi eolertiam cum veritatle oontemplatione coojungcre, 
animia in ccolos et ipaum Deura, corporibue in humnn» eocietatie conservationem iatentis. Haec raihi 
vita vere homana et potiue diviaa eemper viea eat, et omnibus iia voluptatibus quae cum brutis ani-
mantibuB fere communea Buat praeferenda. In quo aasentiri mihi et ox doctia et ex indoctis optimam 
et prudentiesimum quemque, imo me potiue cum il lorum eententiie congruere, conetat. Neo 
tuum bac in re, ut et in caeteria, praeclarum judic ium, quod et tota Fuggerana familia magno con-
eenau aequitur el cordati omnee eumme probant, obecurum e s t ; qui filioa tuoa ingenio-
rum et corporum vigore preBatanlee ab ipeii prope cunabulis ueque ad juventutia init ium a doctiseimiB 
preceptoribua, in celeberrimis quibuaque Europe gymnaaiia, severa diaciplina moderaudoe op-
timarumque artium et linguarum cognitione imbueados curaria. Quibua i l l i de causia ae non minua 
tibi dobere, qua pietate ac prudentia aunt, profitontur, quam quod vitam et maxima queaque orna* 
mcnta felici quodam fato aba te accoperunt; qui verus non tantum corporum aed eliam animorum pa-
ter ease voluisti, nec genuiese contentua utriaquo ea auppedilasti in quibus huraana felicitas coneietiL 
Ut autem terrena corpora terrae frugibua aluatur, eic coeleaiis et divinue animue suum pastum habet 
eruditionem. Quam a vulgi fece, boc eat a peaaimo et atultiBaimo quoque, contemni ac derideri non eat 
mirandum, cum quod de re ignota nihilo recliua statuere poaBuntquam cecua de coloribue pronuntiare, 
tum quod vitiia atque ineptiie aemidoctorum quorumdam aut corruplorum homiaum rem 
prjaclarisaimam metiuntur. Nara quid eit aliud eruditio niai aropliseimum quoddam el instructiaaiinum 
ampbithcatrum humaui ingenii et experienti» mult ipl ic is? ad quod exornandum et locupletandum non 
tantum omnee Dationee, omnee hominaa, omoee aetatea etipem auam contulerunt, sed etiam Dei i m -
mortalie liberalitaa multa auctaria adjecit, i is rebua partim arcano afuatu partim per insignia miracula 
relevatis, quaa obtusior bumani ingenii aciea porapiccro minimo potuieset. Cum autem ratio alqae 
oratio multo magis quam forma corporum bominem dialinguat a belluie, ot veritatie aolida cognitio et 
diaerta explicatio ait ejue proprium munue, quid aliudeat philoaophari quam i n eo elaborare ut voca-
bula cum rebua conaentiact, et ut ii aimue qui dioimur. homiaee? complector autem pbiioeophie no-
mino tantum quantum ipeiua Bigciflcatlo complectitnr, atudium atquo amorem aapienUee ; quse reraxn 
divinarum et humanarum cauaarumque quibua βω rea contintntur acicotia deflnitur. Quam immoDai-
tatem cum solua Deua rcrum omnium opitex teneat, eolus ut boni, ita et eapientie nomen j a r e iibi 
vendicat: bomines aulera aapienliee et virtulia amantes ac atudioaos esse n i b i l vetat; quo amore aoatudio 
quoquisquelongiua progreditur, eo propiue a ccaleatibuB geniia abeat, quia ea re beatieeimi habentar, 
quod ipaum Deum, omaia bonitatie et sapieaiia) fontem, jugiter oum tneffabili gaudio intoeniar (oaqoe 
alia piorum beatitudo posl banc vitam fore baud abs re o r e d i t u r ) ; quo propiue reeiitit, eo miniis dl-
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goitatem eaam et excellentie naturae munera tuetur.Quis vero ea eit arrogantia,ut euum unius ingenium 
tantum esse patet, nt eo contentus omnia veterum in?enta et experimenta, litterarum monumentis con-
sigoata, aspernari queat, ac non potiaaex inflnita copiaoptima quaaque et ingenio auoviteque instituto 
aptiasima pescrutetur ? nam ut unua excellat, aut aaltem cum mediocri succe?su laboret in omnibus, 
vix ac ne vix quidem fleri poteat. Ao pleroeque vel rei familiarie angustim vel ingenioram tenuitas in 
certatn quoddam etudiorum genae, ?elut in carcerem aut ergastulum, abatrudunt; quibus auiem Oei 
optimi maximi benignitaa ea et animorum et fortunarum aubaidia conceaait, ut in nulliua magiatri ver-
ba jnrare coacti libertatem auam inviolatam retineant, profecto eo beatiores erunt quo plurium et me-
lioram rerom cognitionem coegerint, in rariia linguis atque auctoribua diaaipatam. Id autem diffioile 
ei non erit, qni linguae GraecaB ac L a t i n s mediocri uau inatructue methodo ae assuefecerit et artium op-
timarum fundamenta fideliter jecerit. Ao eat in ea re aane difflcultatis et moleatiae nonnihil ; aed ubi ex 
i l l is artiura anguatiia i n liberrimom optimi oujuaque acriptoris campum eluctatua fueria, vere id appa-
bit quod a quodam aapientiaaimo viro diolum eat, aive ia Socratea eive Iaocratea fuerit (nam utrique as-
eribi video, et proclivia error eat i n uniua litteraa discrimine), radicea eruditionis amaraa esae, fructua 
?ero dulcissimoe. Radicibua autem oomparantur linguarum et artium methodi, fruotibua varia leotio : 
qoi ot eine radicibus nul l i eaeent, ita eruditio pertenuia eel, quae non oerta ratione ao via a primia i n i -
tiis ad aummum uaque faatigium conatanter aacendit ac perpctuum sibi commentarium parat. Quod 
enim snpra etiam ati igi , dootrinoe omnia laua in artium methodia atque in eo vertitur, quod, quead 
fieri potest, qaidquid ad eamdem rem pertinet, contrahit, el ex variia membria unum corpua integrum 
componit. Eo abaoluto lectionia varietaa aingulis partibua addit ornamenta et amplitudinem quamdam 
conciliat. Quodsi hso aimililudo minua plaoet, bomo atudioaaa diligenti patrifamili» comparetur ; q u i , 
ut i l le agrorum auoram proventua et domeatioa inatrumenta in horreis et oertia quibuedam cellia repo-
nit, ut c u m usua poatulat, atatim ad manum eint, ita ipae, qaidquid vel cogitatione vel lectione vel au-
ditiooe per omne tempua artatia (neque enim ulla aapienti» aludio meta prefigenda est) conaecutua fue-
rit, atatim i n illaa artium claaaea, ai non atylo aut calamo, aaltem animo et recordatione reponat, et ad 

[ regolae illas a dootiaaimia hominibua traditas exigat, acri judicio aemper interpoaito, ne quod quiaque 
dixerit aut scripserit aut ipai etiam in mentem veoerit, oraculum csae putet (oam homini docto turpia-
fimum foerit , utGraeci eleganter dicant, άβασανίστως «αραδέχεσθαι τήν «ίστιν τής αληθείας, hoc eat opi-
nionea consectari nudaqae auctoritate niti) , aed tantum cuique credendutn ease elatuat, quantum aut 
firmia rat ionibua aut probabilibua conjectoria perauadere posait, in ca3leria aasensum cohibeat 
et Boatineat, donec ipsum tempus ecrupulura auatulerit. Sed ne memoria lapaua ease et 
ab inatitulo non certo consilio deflexiaae aed per oblivionem aberrasae videar, ad Choniatem redeo, 
qnem ordine aptiasiir.o et prudenti tuo consilio Zonarae adjunctum esse dixi . Nam quo in loco il le 
Annalee BUOB finivit, in Alexii Comneni videlicet o b i l u , eo in loco hio auam historiam auepicatur, res 
nemorata dignaa, quaa in Byzantino imperio annorum circiter 86 apatio aociderunt, complexua. Atque 
utinam alius Greecua exatitiaaet, qui ab hoc auctore et Chalcondyle proetermissa pari facundia proaecu-
toiesset. Major enim est Choniat» copia el diligentia lectioque jucundior quam Zonar» : cui una bre-
Titaa Deoessario propoaita fuit, qaod alioqui opua in immenaum excreviaaet; idqua vel ex eo apparet, 
qnod heroina eruditiaaima.Anna Cffiaariaaa, iraperatoris Alexii filia,de rebua gcatia patria sui libroa 20 acri-

I psit» qui adbuo in Augaatanae rei publics bibliotheca exstant, cum Zonaraa vitam illina paucia foliia 
peratrinxerit. Ut autera brevilas memoriam juval , ita fusiores narrationea plus deleciationia babent, in 
magna praeaertim varietate rerura et aubitia fortunae coramutalionibua; quae non multis annia p l u r i -
me, eeque mirabiles ao potiua miaerabilea, prster exspectationem Graecoa, quos bio scriptor Romano-
rnm appellatiooe honeatat, oppresaerunt, crcacente in diea Peraarum sive Turcorum (nam recentiorea 
promiscue hia vocabulia utuntur) potentia; quorum grassationes ot Ghriatianoram principum doaidiam 
ae penrersitatem tanta doloris acerbitate Ghoniatcs aaepius deplorat, ut eum ab omnibus qui reipublic» 
partem aliqaam attingunt, noatris temporibus legi summopere expediat, ai forte Germanorum a n i m l , 
qooram fortitudo et pietaa i n recaperanda Syria et terra sancta laudibus egregiia hoo acripto ornatur, 
riariaaimia exemplia Gonradi et Friderici imperatorum aaltem ad tuendam patriam, boc est vicioas 
Pannoniaa, excitentur. Nunc enim non de laude et gloria laborandum, sed de aria et focis pugnanduin 
ttse opparet, quominua flat, nulla res eeque in cauaa est atqae diaaenaionea. Graecoe, pranter intestina 
beJla ex ambitione fere orta, voloptatum studiam et ignava monarchia p e r d i d i l : nobia teraeraria bellnndi 
capiditaa e l diacore ao inquieta polyarchia id minatur qnod abeit ut experiamur: et facile caveremus, 
niai fatali qnadam aiderura impresaione animis atque auribus a sania consiliiB plerique abhorrerent. 
lmmioata quidem eat, et veluti lfflta segea tristi lolio corrupta, vetus noatraB gentis integritaa; quod 
extcrarom nationum quodam quaai contagio aocidiaae videtur, quarum mala oum noatria- conjunximus, 
cnm percgriuationum ie flnis eese debeat, ut innatis et conauetudine inolitia vitiis abjectia aliorum 
lirtnles aeciacamoa, eororaquc prudentia et humanitale ad omne genus officii et laudia crudiamur. Sed 
t i cctera apectemue, nunquam Germania viris, armis, opibus, conailiis, fuit inetruolior; quas res proptrr 
diseordiam noa in hoatiam detrimentum ted in palriee exilium dctestanda crudclitate,Qe dicam inaauia, 
cemttimoa : qoe cogitatio oam i n hujus hiatoria} iaterpretatioae aubiadc mcum animam feriret, et 

L 
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jam popuii pene omnea adoraut, plurea Iriumpboa parabia quam al i i vi maauque. Perge raodo rei p u -
blic» litierari® prodeaae et litteratie bominibue favere, eine quibue virorum il lustrium facta, statirn at-
que animam depoaueruot, ioterciduQi, et cum corpore magn» quoque anim» exetinguuntur d u m ei-
leniur. 

Eminentia t u » addictiseimus GAROLUS ANNIBAL FABROTUS. 

AD MAQinnCUM «T GENBR08UM VIRUM, D. ANTONIUM FUGGBRUM, KIRCHBERQA 1T WEl BBENHORlfl 
D0MI3UM, CJESARBiE MAJESTATI Α CONSIUIB, ETC. IN NICETA ACOMIIUTI ΟΗΟΝΙΑΤΛ HISTORIAM 
HIERONYMI WOLFll PRAFATIO. 

Zonaram l u u m , vir amplieeime, Choniatee eequitur, homo eua elate non tantnm magnis dignilalibaa 
opnatua, eed eUam ingenio et mull ipl ic i dootrina preetane, et verilatie hielori», ut mibi videtur, ubiqoe 
Bludioeue, ordine aptiseimo etlectoribue ulilieeimo ; qui ordo cum sequentia iis quae anleceseero adjungat 
atque adnectat, bietori» quoddam quaai oorpus abeoivit et in euo genere hominee eruditoe reddit, hoc 
est a vulgo mortalium diatinguit. Mulloe sane invenias, qai etsi a litterie alieni , tamen acumine iogenii , 
facundta, uau rerum, doctisaimie virie , sed vel natura tardioribua vei in hominum frequentia rainue 
veraatia etai omnem aetatem in optimarum artiom atudiia oontrivere, pra3ferantur. Quodai ad illara 
natur» felicitatem et muhiplicem experientiam aocuratior et methodica inatilutio accessiaaet, r u i d cum 
i l lorum excellentia comparari poaaet? Nanc laudibua eorum tantum decedit quantum accuralior i n a t i -
tutio i l l ia addidiseet. Neque enim falao dicitur artem, qae eat ingenii veluli rudia speculi quaai expoli-
tio quedam, certiorem eaae ducem quam naluram, atque etiam aberiorem. Nam qui nullia erudilionia 
adminiculia auatenlantur, temere plerumque feruntor et extra limitea, qno animi aeatus rapit, evagantur: 
dooti a oertia initiie ad metaa ordine progrediendo, elatim in promptu habent qaaa ad rem pertineant. 
Il l i multa, hi pleraque acitu digna tenent: i l l i fragmenta qosdam et quasi diejeota membra conee-
ctantur, hi aolidum quoddam et auia numerie abaolutum humane cognitionis corpua complectunlur. 
Quaa ob rea ego perbeatoa eoa eaae judico, quibua et ea volunlas contigit ut oupiant, et eaa facultalea 
auppetunt ut poaaint, citra impedimentum, ab ineunto ©tate ueque ad id tempua quod rebus gerendie 
aptum eat, philoeophari, ac tum demom agendi eolertiam cum veritatle conteroplatione conjungere, 
animia in CCBIOS et ipaum Deuro, corporibua in humnDaa eocietatie conservationem intentia. Haec mihi 
vita vere humana el potiua divina eemper ?iaa est, et omnibua iia voluptatibue que cum brutia a n i -
mantibua fere communea aunt preferenda. In quo aasentiri mihi et ex doctis et ex indoctia optimam 
et prudentiaaimum quemque, imo me potiua com i l lorum aententiia congruere, conetat. Neo 
tuum hac io re, ut et in ceteria, preclarum judicium, quod et tota Puggerana familia magno con-
aenau eequitar el cordati omnea summe probant, obacarum eet ; qui filios tuoe ingeaio-
rum et corporum vigore praeatantee ab ipaia prope cunabulia uaque ad juventutia init ium a doctiasimia 
praeceptoribue, in celeberrimie quibueque Europ» gymnaaiia, aevera diaciplina moderandos op-
timarumque artium et linguarum cognitione imbuendos curaria. Quibua i l l i de cauaia ae non minua 
tibi debere, qua pietate ac prudentia eunt, profitenlur, quam quod vitam et maxima qusque orna-
rocnta felici quodam fato aba te acccperunt; qui vcrus non tantum corporum aed eliara animorum pa-
ter eaae voluisti , nec genuiese conttmtue utriaquo ea auppedtlaati ία quibue huraana felicitas coDaiatit. 
Ut autem terrena corpora terrae frugibue aluatur, eio coaleelis et divinue aniraua suum pastum habet 
erudiiioncm. Quam a vulgi fece, hoc eet a peaaimo et atultiaaimo quoque, conlemni ac derideri oon est 
mirandum, cum quod de re ignota nihilo recliua etatuere poaaunt quam cecua de coloribus pronuntiare, 
tum quod vitiia atque ineptiie eemidoctorum quorumdam aut corruplorum homiaum rem 
prdBclarieaimam metiantur. Nam quid eit aliud eruditio niei ampliaaimum quoddam el instructieaimam 
ampbithcatrum humaui ingenii et experienti» mult ipl ic is? ad quod exornandum et locupletandum non 
tantum omnea Dationea, omnee hominea, omnea etates atipem auam contulerunt, eed etiam Dei i m -
morlalia liberaiitaa multa auotaria adjeoit, iia rebue partim arcano afflatu partim per inaignia miracula 
relevatia, quaa obtuaior huiuani ingenii aciee perepiccro minime potuieset. Cuin aulem ratio alqoe 
oralio multo magia quam forma corporum bominem dialingaat a belluie, et veritatia aolida oognitio et 
diaerta explicatio ait ejue propriam munue, quid aliadest philoeophari quam i a eo elaborare ut voca-
bula cum rebua conaentiact, et ut i i Bimue qui dic imur. homines? complector autem pbiloaopbie no-
mino tantum quantum ipaius aigciftcatlo complectitur, aludium atque amorem eapientie ; quaa rerom 
divinarum et humanarum cauearumque quibua ea3 res continentur acicntia deQnitur. Quam immanti-
tatem c u m solus Deua rorum omnium opitox teneat, aolus ut boni , ita et eapientie nomen j u r e aibi 

vead/cat: homines auiem aapieniie et virtutisamantea ac atudioeoa esaenibil vetatjquo amore aostudio 
q u o q u i 8 C l u e ] o n S [ { 1 9 P r ogreditur 9 eo propiua a coaleatibus geniia abeat, quia ea re beatiaeimi habentar, 

qaodiP0%jm D e u m » omnia bonitatie eteapienUe fontem, jugiter oum ineffablli gaudio intaenior (nequt 
alit piom™ beatitudo poat hano vitam fore haud aba ΡΘ e r e d i t u r ) ; quo propius rwiatit, eo minui dl-
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gnitaiem suamet excellentis natnr® munera tuetur.Quie vero ea sit arrogantia,ut euum unius ingenium 
tantum esse putet, ot eo contentus omnia veterum in?enta et experimenta, litterarum monumentis con-
aignata, aapernari queat, ac non potiuaex infinita copiaoptima qaeBque et ingcnio §uo viteque inatituto 
aptiaaima peacratetur ? nam ut unua excellat, aut aallem cum mediocri aucce?su laboret in omnibus, 
vix ac ne vix quidem fieri poteat. Ac pleroaque vel rei familiaria angoatim vel ingeniorum tenuitaa in 
certum qaoddam atudiorom genue, ?elut i n carcerem aut ergaetulum, abatradunt; quibus autem Oei 
optimi maximi benignitaa ea et animoram et fortunarum aubaidia conceaait, ut in nulliua magiatri ver-
ba jurare coacti libertatem auam inviolatam retineant, profecto eo bcatiorea erunt quo plurium et me-
liorum rerum cognitionem coegerint, i n rari ia linguie atque auctoribua diasipatam. Id autem difflcilo 
ei non e r i t , qni lingnea G r e c e ao Lat ine mediocri uau inatructue metbodo ae aaauefecerit et artium op-
timaram fandamenta fideliler jeoerit. Ao eat in ea re aane difflcultatia et moleeti» nonnibil ; aed obi ex 
illia art ium anguatiia i n liberrimum optimi oujuaque acriptoria campum eluctatua fueria, vere id appa-
bit qood a quodam aapientiaaimo viro diotam eat, sive ia Socratea aive Isocratoa faerit (nam utrique aa-
cribi video, et proclivia error eat in uniue litterae diacrimine), radioea eruditionia amaraa eaae, fructoa 
?ero dulciaaimoa. Radioiboa autem oomparanlur linguarum et artium metbodi, fruotiboa varia leolio : 
qui Dl eine radicibua nul l i eeeent, ita eruditio pertenuia est, quae non certa ratione ao via a primia i n i -
tiis ad aummum uaque faatigium conetanter aecendit ac perpetuum aibi commentarium parat Quod 
entm supra etiam attigi, dootrine omnia laua in artium metbodia atquo in eo vertitur, quod, quead 
fieri poiest, quidquid ad eamdem rem pertinet, contrahit, et ex variis membris unum corpns inlegrum 
componit. Eo absoluto lectionie varietaa aingulis partibua addit ornamenta et amplitudinem quamdam 
conciliat. Quodai baeo aimililudo minua placet, homo atudioaaa diligenti patrifamilia? comparetur ; q u i , 
at ille agrorum auorum proventua et domeatica instramenta in horreia et oertia quibuadam cellis repo-
cit, ut c u m nsuB poatulat, atatim ad manum aint, ita ipae, qoidquid vel cogitatione vel leotione vol au-
ditione per omne tempua atatia (neque enim uila aapienti® atudio meta prfflfigenda est) conaecatua fue-
rit, statim i n illas artium clasBes, si oon etylo aut calamo, aaltem animo et recordatione reponat, et ad 
regalaa i l l a s a doctiaaimia hominibua traditaa exigat, acri judioio aemper interpoeilo, ne qood quiaque 
dixerit aot soripserit aul ipai etiam in meniem venerit, oraculura eaae putet (oam homini docto turpia-
Bimum faerit , u t G r e c i eleganter dicant, άβασανίστως παραδέχεσθαι τήν πίστιν τής αληθείας, hoc est opi-
niones consectari nudaque auctoritate niti) , aed tantum cuique credendutn eaae alatuat, quanium aut 
firmia rat ionibua aut probabilibua conjecturia perauadere poaait, i a cffiteria aaeenaum cobibeat 
et euatineat, donec ipeum tempns ecrupulura auatulerit. 8ed ne memoria lapeus eaae et 
ib inatitulo non certo coneilio deflexiaae aed per oblivionem aberraaee videar, ad Ghoniatem redeo, 
qoem ordine aptissinco et prudenti tuo consiiio Zonar» adjunctum esee dixi. Nam quo in loco i l le 
Annaiee auoa finivit, in Alexii Comneni videlicet o b i l u , eo in loco hic eaam biatoriam auepicatur, rea 
•emoratu dignaa, q u » i n Byzantino imperio annorum circiter 86 apatio aociderunt, complexua. Atque 
otinam a l i u s Graecua exatitisaet, qui ab boo auctore et Chalcondyle prajtermieaa pari facundia prosecu-
tuseBsel. Major enim eat Choniat» copia el diligentia lectioque jucundior quaxn Zonar» : cui una bre-
ritas neoeasario propoaita fuit, qaod alioqai opua in immenaum excrevisset; idqua vel ex eo apparet, 
qnodberoina eruditissima.Anna Caeaariasa, imperatoria Alexii filia,de rebus geatiapatris sui libros 20 acri-
peit, q o i adbuo in Auguetan» rei public» bibiiotheca exstaot, cum Zonaraa vitam illius paucis foliia 
perstrinxerit. Ut autem brevilae memoriam j u v a l . ita fuaiores narrationes plua delectationia habent, in 
magna prssert im varietate rerum et eabitis fortuns commutalionibuB; q u « non muitis annia p l u r i -
mc f ecqae mirabiles ac potiua miaerabilea, praeter exspectationem Greecoe, quoa hio acriptor Romano-
rom appellatione honeatat, oppresaerant, crcacente in diea Perearura sive Turcorum (nam recentiorea 
promiscue bia vooabulia utuntur) potentia; qoorum grassaliones ot Cbriatianorum principum dcaidiam 
ac penrereitatem tanta doloria acerbitate Cboniatca eaepius deplorat, ut eum ab omnibus qui reipublics 
parlem al iquam attingunt, noatria temporibus legi eummopere expediat, ai forte Germanorum animi, 
qaoinm fortitodo et pielaa in recuperanda Syria et lerra aancta laudibua egregiie hoo scripto ornatur, 
clariuimiB exemplia Gonradi et Friderici imperatorum ealtem ad tuendam patriam, hoc cat vicinas 
Pannoniaa, excitentur. Nunc enim non de laude et gloria laborandum, scd do aria et focia pugnandum 
caee opptret, quominua flat, nulla rea eeque in oausa est atqae diaeeneioneB. Graecoe, pr;rter inteatina 
bella ez ambitione fere orta, voluptatura studium et ignava monarchia p o r d i d i l : nobie temeraria bellandi 
copiditaa e l diacora ac inquieta polyarchia id minator qnod absit ut experiamur: et facile oaveremus, 
niai fatali qaadam eiderum impresaione animia atque auribue a aanis conailiia plerique abhorrcrent. 
imminuta qaidem eat, et veluti lfflta segea tristi lolio corrupta, vetus noatras genlia integrilaa; quod 
exterarum oationum quodam quaai contagio accidisae videtur, quarum mala oum noatria- conjunximus, 
cnm peregrioationom ia flnis esae debeat, ut innatis et consuetudino inolitis vitiis abjectis aliorum 
virtnies aBciacamua, coromquc prudentia et humanitale ad omne genus offlcii et laudia crudiaraur. Scd 
ai cctera epectetnua, nuDquam Germania viris , armia, opibus, consiliis, fuit inatruolior; quaa res proptcr 
diseordiam non in hoetium detrimentum &cd in patriee cxitium doteatanda orudclitate,oe dioam insauia, 
a w m t i m u s : qoas cogitatio com in bojua hiatoriao iaterpretatione eubiodo mcum animum feriret, ot 
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haud dubio cordatiores quoque lectorea exatimulatura eit, non teraperare mibi polui quin bunc locum, 
queui omniuoi animie atque oculia aemper obvereari utilidsimum fuerit, obiter attingerem. Nunc de hoc 
opero dicendum eet, quod etai labore non multo minore, longe tamen majori cum voluptate converti» 
propter biatoriaa mibi antebac iere incognitaaet planiue ac iuaiua orationis genua: in quo tamen i u i -
modicam nescio cujua insolentia elegantiae affectatiouem non aemper sequendam mibi duxi , quod quid-
quid ejus generie eet, non ipaiua auclorie acriptum sed paraphraat® et s m u l i alicujua aaaumentum ββββ 
videtur. Gontuli enim hic quoque duoa codices cum eo quem amplitudo lua Gpoli ab Alexandro Cbarto-
phylace comparavit, atque operam dedi, ut ex ea collalione opus boc quam iotegerrimum ederetur» et 
Greca itidem ut in Zonara noatro factum eat cum Latinia conjungerenlur. Quamvia enim Graeoi eermo-
nis puritaa et proprietaa com exterarum nationum commerciia tura otioaorum bominum ioeptiia cor-
rapta eet, neo fieri nequit in hoo scriptorum genere ut ioterpretia non indocti neo indiserti oratio ipai 
auctori praeferatur, tamen nec eum ego me interpretem profiteri ausim, et Graeca lingua, qualiscunque 
adbuo, neacio quem geniura retinet ac ubertatem Latinia inimitabilem. Teatimonio aunt omaes fere 
diaciplin», quarum vix ulla eat quin et e achola Graeca ae prodiiaae vel ipao noraine fateatur, et ai 
Graecas voces auatuleria, eaepe obmuteacat. Quo minua i i fereodi aunt qoi Graecam linguam ut saperva-
caneam aepernantur. Quod utique non facerent, ai quam pauci fldelee el dooti ioterpretea aint intellige-
rent. Al i is deeat alteriua utriua, aliia utriusque lingu® cognilio, aliia fides el diligentia, nonnullia uni-
veraa baec, noo tam fortaaae malit iael contemptu judiciorum (qu« extrema eaaet ameatia) quam oala-
mitale quadam temporum nobtrorum el prasatantium ingoniorum negleotu, quibua fortuna plerumque 
minue favel quam iia quorum minor eat induslria el obtuaior aciea animorum. Itaque pedibos i a eorum 
eo eenlenliam qui Greca com Latioia conjungenda eeee cenaent, aiquidem Gr®ca aeoraim parum ven-
dibil ia sunt etate noatra, quae propter ambitionem el afaril iam bellandi cupiditalera ad priatinam bar-
bariem magno impetu roit . Nam Latini et Greeci earmooia proprielate el puritate amiasa contemptaque 
philoaophia et politiori litteratura oeglecta, ut coram ceroimua, non obacarum eet qaid impendeat. 
Preclare acribit Iaocratea, quem in hao parte Aristotelea, ut mihi videtur, quippe nata grandiorem, 
«mulatua eat, el eo admirari non aatia poaaum, virtutia aingulaa in medio binorum vitiorom, quorum 
alterum oitra reeistat, alterum longiua quam par si l progredialur, eaae collocalaa. Et recle apud Ovi-
dium Daedalus ait filio, tnediu itUissimut ibis. Quod utioam tam a theologis juriaconsulliael medicia quam 
ab humaniorum litterarum cuJtoribue observaretar ; quorura alleri ee rebua inberere, alteri diotiooia 
eleganti® ae aludere profltentur : quaai vero aut vocabula propier eiplicationem rerum non sint in?en-
ta, aut corpua egregiuni, hoo eat prsclaraa, cujuamodi io sublimibua illia disciplinie tractantur, oon 
monda et ornata veatia, hoo eat pura et limata deoeat oratio. Duplicem profecto laudem merentur, qoi 
ree optimaa, si non eleganti et aplendido, at puro et diserto aermone proponunt. Gujuemodi viros nos-
tra ®laa plurea com inaigni gloria tuiit quam posteritaa habitora videtur, nisi aliam rationem studio* 
rum inierimua : eed quid ego oeneuram in re publica litleraria mihi aumo, cuna ipai mihi diveraiaai-
morum ingeniorum censura ait subeunda ? Movit me tamen juatua fortaase dolor in hano conftieionem 
gymnaaiorum intuentem, elai btec nec temporia neo loci bujua eaae videantur. Quare veDiam peto, ai 
qoa rainus ad institutum pertioentia inculcavi ; el debetur haec philoaophi® libertae, qu® quia fere c s -
teria exlernarum rerum cammoditatibua el ornamentia caret, saltein cogitationia atque oralionia vincu-
lis laxioribua aatringitur. Quo nomine Socratea ae meliore conditione ease quam oralorea, qui ad laudi 
noQ duco, ut ai qua culpa vel hac coramemoratione vel converaionia procraelinatione, longiore quidem 
quam ipse putaram, commiasa eal, ejua mihi gratiam (ieri cupiam ; pr®aertim eom exigui temporis m o -
ra, omnis expera incommodi, DOQ ceaaationem sed Gdem et diligentiam meam arguat; quaa nisi mihi 
otio et commodis meia anttquior fuisset, hoc labore mullo citiue defungi potuiaaem. Sed aat sato, ei sat 
bene, ul dicitur. Quod ipaum eliam aedulo me conatum eaae cum reni ipaam teataturam confidam, nibit 
de me ipso addam, quod quamvis ampliua aliquid preslitiaeem, tameo liberalitatis erga me tu® el erga 
studioaoa homines, quorum coinmodia tuo aumplu ooosulis, partem vix exiguam viderer assecutus. Aa-
gust® Yindelicorom, vi Id. A p r i l . anno M D L M l . 
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ΤΟΓ ΑΟΓΟΘΒΤΟΓ TQN ΣΒΚΡΕΤΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙ ΤΩΝ ΚΡΙΣΕΩΝ, ΓΕΓΟΝΟΤΟΣ ΔΕ ΚΑΙ ΕΦΟΡΟΓ ΚΑΙ 
ΕΡΙΤΟΓ τ ο τ ΒΗΑΟΓ ΚΑΙ ΠΡΟΚΑΘΙΙΜΕΝΟΓ τον ΚΟΙΓΩΝΟΣ 

ΚΓΡΙΟΓ 

ΝΙΚΗΤΑ ΤΟΤ ΧΩΝΙΑΤΟΥ 
ΙΣΤΟΡΙΑ 

ΑΡΧΟΜΕΝΗ ΑΠΟ ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ ΤΟΓ ΒΑΣΙΑΕΟΣ ΚΓΡΙΟΓ ΙΩΑΝΝΟΓ ΤΟΓ ΚΟΜΝΗΝΟ Γ ΤΟΓ 
ΓΙΟΓ ΚΓΡΙΟΓ ΑΑΕΞΙΟΓ. 

NICETiE CHONIATiE 
LOGOTHETiE BECRETORUM 

INSPECTORIS E T JUDICIS B E L I , P & E F E C T I CUBICOLI 

HISTORIA 
QUJE MCIPIT AB 1MPER10 JOANNIS COUNENl, ALEXll FILU. 

FABROTI BREVIARIUM 

PILEFATIO. 

Uwies kistorix, et Nicetse in hae contexenda consilium. 

OB JOANNE COMNENO. 

Jommes Comnenus ab Alexio patre, matre aversante, imperio destinatur. Ut imperium firmarit (2). Ejus 
mitia, amici et coniiHarii. Cognati ad Bryenium Comneni sororium deficiunt. Conjuratos tractat clemenler 
Cmmenus, Annm sorori per Axuchum reconciliatur, Irenemque matrem sibi reddit propitiam (3). Joannis 

Hier. Wolfii notae. 

• Νικήτα του Χωνιάτου. Nioetae LatinieJVictor eat 
m% VinceDtiof , AcomiDalua gentilitiam nomen, 
Cbooimtee patriom, a Chonie Prygi® urbe, ez qua 
oriandum se fuiaae crebro glonatur. Cffitera sunt 
Jignitalam vocabula. Logolhetam ipseGancellarium 
interpretatnr. Έφορος καί κριτής του βήλου quid 
« l , certo affirmare non poaaum. Videtur tamen 
βήλον Latinum esse ; idque ex aliquol locis Gons-
testini de AdminietralioneRomaniimperii conatare 
poteat : Έ ν δ ο ν , inquit , του βήλου του κρεμάμενου 
εις τήν καμάραν eto. et είσέργονται έν τψ βήλω τψ 
κρεμάμενη* εις τδ άγιύν φρέαρ. Ilem διά των βήλων 
&*ο τΰ#ν αελεντιαρ(ων συρομένων. Fortasaia aecre-
l iorem et aeleotum indicem per velum iatelligit, 
ob ritom aliqaem mihi incognitcm. Magfl» fuisse 
dignitatia rounus θχ hojua histor i * lectione appa-
« t ; cejoamodi apud noa, etai longe minue, est 
mena imperii aaeesaorem eaac. Ό γενικό; έπί τών 
xpiaaosv και έφορος fortaseia pretor fuit. 

Ad Prramivm bojos auctoria, ubi auum perspi-

cuitatia studium jaclat, boroo quidam, ut appare* 
noo infacetus, fortaesis Alexander Gartopbylax. 
diaconus Gpolitanua, qui codicem manu aua ecri-
ptum Demacbwan veadidit, adnotavit ; 

Ούκ οΤδα τ( <̂ ής ένθάδε, Χωνειάτα. 
Σοφδν τό σαφές συγγραφών είναι λέγεις, 
ΕΤτα γριφώδη και βαραθρώδη γράφεις; 

Quid islud est V quid, Choniata, vis tibi ? 
Orationis lucidwn probas decus. 
Tenebricosus imtar ipse lartan ? 

noc mebercule aine causa. Nam ex affectatione 
nescio cujua inaolentis elegantiai et poeticae d i -
ctionia aemulatione in aalebraa 8«pe incidit ; et 
duris, ne ineptie dicam, utitur melaphoria, in 
Prooemio prrcsertim, obi cum primia diaertus v i -
deri cupit. Qaod ei totam biatoriam simili oratione 
invoWisaet, in latomiaa ire quam moleatiia conver-
sionii oonflictari maluisaem. Sed quia lolerabiiiter 
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Comneni cxpedxiioncs conlra Persas. Scythas arte profligat (4). lriballo$ debellat. Pilios muUa eharitate 
prosequitur.Hunnos adoritur et pacem petere cogit. Deinde traducto in Orientem excrcilu de Persarmeniis 
debellatis triumphut (5). Ganyram expugnat ei amittit. In Ciliciam movel. Bacam muniiissimum castellum 
oppugrtat. Monomachia Constanliai Armenii eiEuslratii Macedonis (fy.baca vi capiiur. Awxbarzx expugna-
tio. In Cmlesyriam proficiscitur Comncnus, et cum Antiochenis init amicitiam. Pivxtt ad deditionem cogit, 
et variam Martis aleam experitur (7). Sezerim urbem obndel, qux pecunia incolumitalcm rcdemit, Pertarum 
insidias repulsat (8). Isaacius Comnenus (ratri Joanni reconciltatur. Novx expeditiones in Per&a*. Militum 
indignatio tt imperaloris magnus animut. Expeditio contra tyraunum Trapezunlinum, et prxclara in Persas 
belii gesla. Manuelis Comnenifilii egregium (acinus ad Neocxsaream (9). Joannis Uaacii filii α patre impe-
ratort ad sultanum defevtio ; unde non exigua incommoda. Cfiristianos quosdam perduelle* imperator debel-
lal, el calamitatibns aomesticis premilur (10). Antioehenx expcditionis malum comilium Viotatx urbii dat 
pcenas. Comnenus, in venatione venenato suo telo vulneralus, unde plaga immcdicabilis. Ue ejusdem obilu 
oracula (11). Joannis Comneni moriluri oratio ad cognatos, amicos el magnates. Manuelem isaacio nalu ma-
jori prxfert et successorem nomwat. Ab omnibns Manuel imperator salutalur. Joannis Comneni obitus cl 
elogta (12). 

D E M A N U E L E C O M N E N O . 

L I B . I. Manuel Joanni Comneno patri succedcns Uancium fratrem natu majorem in monasterio includitt 

et sedUionis ansam prxcidens α Byzantinis ob animi et corporis dotes eximias cupide suscipitur (1). Α Mi-
chaele putriarcha diademute ornatus, etcum fratre reconciliatus, in Pcrsas movet semel et iterum. Uxorem 
duxit Alemannam quamdam, egrcgia forma et heroico animo mulierem, quam negligit incestu pollulus (2). 
Joannem Hagiotheodorilrm imperii cancellarium et Joannem Puzenum (eujus tenacitas sordida, inhumanitas 
item et avaritia tU*cribitur) supremum quxstorem constituit. Hagiotkeodorttes α Theodoro Slypiota loco pel-
litur. Manuelis virtutes, qux paulo post immutanlur (3). Conradi Germanorum imperatoris expeditto Hie-
rosolymilana. Alemannorum legatis Nanucl benigne respondet, tcd clam insidiatur; et Grxcorum legiones 
Alemannicum exercilum, Philippopolitani tpncopi aulica facundia circumduclum, comUarijubel[k). Aleman-
norum et Grxcorum dissidta. Exercitus Conradi incommoda, qucm Grxci ferro, frtiude, veneno, Nanuelis 
jussu et exemplo, persequuntur (5). Turcas hosies inlensissimos Germanicxis exercitut adoriri constituit. Can-
radi ad mililes pia et acns oratio. Atrox pugna et illustris victoria de Turcis reportata (6). 

LIB. II. Rogcrius, rex Sicilix, Corcyram occupat, Acarnaniam, &loliamy et oram tnantimam vaslat, BCFO' 
tiam Corinthum diripit, Acrocorinthi arce recepta (J)» Manueiis expeditio conlra Siculo*. Corcyrx oppugna-
/to, et Contostephani mngni ducis interitus (2). Cosmas patriarcha ob valirinium de Contostephani interitu 
pridem editum dignitate exuilur. Contostephane succedit magnus domeslicus (3). Ligneam lurHtam scalam 
Manuel in Corcyrenses obsessos exstruit, quam Pupaces et alii GCCG conscendunt. Fracta autem scala pleri-
que pereunt : Papaces aulem mirabiliter evadii (4). Sediiio cruenta inter Grxcos et Venetos, qua aegre 
sedata el exercilibus reconciliatis oppugnatur denuo Corcyra el tandem deditione recipilur (5). Manuelis i r -
rila in Siciliam expeditio. Sermam populaiur. Michael Palxologut rem geril faciliter adversus Siculos (tf). 
In Servios et Hungaros expeditiones Manuelis el tnumpkus. Cum ScytkU Calamannus male pugnal. Atexius 
Bryennius, Joanncs Dvcas et Constantinus Angelus α Siculis capiunlur (7). Manuel cum Rogerio Siculo pon-
tificis Bomani hortafu pacem init: xrd paulo post mulux inimicitix recrudescunt (8). 

LIB. III. Manuelis Hungarica expedUio. Hunnicx grassationes (/). Andronici et Manuelis inctstus. Andro-
nicus affinium insidiis in carcerem conjeclus elabitur uxon* opera : $vd in itinere interceptus reducitur in 
custodiam (2). Ludicras pugnas equestres Anliochix Manuel instituit. Ejus copix dimissx cladem α Tureis 
accipiunl (3). Theodorus Stypioles ob Camateri logoLhetx calumnias obcxcatur. Expostulaiio Nicetx cum di-
vina providenlia. Camateri logolhetx morcs, bibaatas et voracitas (4). ManuelU secund? nuptix. Niretx ex-
postulatio cum Deo de Turcis grassationibus. Iconiensis sultani et Cappadocis toparchx dissidia: sultanus ad 
Manuelem confugiens magnifi.ee excipitur. Terrx mottis apparaium eorum turbat. Agarenus quidam, novus 
Icarusy sxix lemeritaiis fuil pcenas (5). Clyzasthlancs lconii sultanus ingentibus donis α Manuele effectus, Ico-
nium reversus fidern fullit, et Manuelis subditos vexat atque oppugnat (6). Fucata sultani et Manuelis amici-
tia ; unde vastationes et clades mxdux (7). 

L I B . I V . Manuel affinem Stephanum, Bunnorum regis fratrem^ frusira Pannonix regem facere conatur ; 
nam Stephanus ab Hunnisveneno tollitur, quibus Manuel bcllum indicit (1). Andronieus semel el itenim mi-
randis artibus vinculis elapsus tandem Manueli patrucli reconcilxalur (2). Michaelis Branx inyenuita*. Ma~ 
miclis Pannonica expeditio, et Zeugmini oppidi recuperatiotin qua vana* belli Jacies (3). Deses Servix dcs-
pota cogitur ad obsequxuni. Alexius Hungnrut, Marix Manuelis ex Alemutina filix marxtus, imper^o destt-
natur. Andronico refragante, qui cum Toruse Armenio xn[eliciier bellum gerii (4). Andronicus ob illicitos 
cxim Philippa imperatrxcis sororc et Theodora Balduini vidua amores Manueli exotus, varia agiiatus /orluna, 
cum tribus libcris et Theodora ad sultanum Chaldxum confugit (5). Manuel princeps sollicitus α tuspicax 
Alexium protostralore*n virum innocentem ad cucultum induendum adigit. Unde Manueli in Alextum malut 

Η Ι Θ Γ · Wolfii notae. 

loqui incipit cum ad rem ipeam ventum est, hano 
quoque operam atudiosia hietoriarum dare volui , 
utZunare opus hac appendioe pleniua reddcrelur, 
ea tamen libertale UBurpata ut sententiaa auctoris 
appendam, verba adnumerare non neceseo habeam. 
Ut aulem in illo foci, i la hic etiam obacnriora loca 
et variaa lectiones adnolabo. Uaua enim hic quoque 
sum duobiiB codicibus, quorum alterum D. Anto-
n i i Fuggori, alterum herilia hibliotheca suppcdi-
l a v i l . Accesait tandem, ul in Zonara quoque, pree-
ter cxspeclationcm mcam, terlius Augustsnae rei 
public» codex,vetuatus admodum, principio et fine 
mutiluB» m>c raliquie parlibus ubique incolumis. 
Qui ei integer iuiseet, eum aolum et in exscribendo 
el in conTertendo eecutue eaaem: videtor enim ex 

germano auctoris arobetypo bona fide deacriplus 
et onm simplicitatem pra? ββ fert qum in hoo Pro . 
oemio promittitur, ne barbaris quidem vockbulie 
evilatia ; quaa cauaa aliia fuieae videtur u l para-
pbraain (utinam mious affectatam) bujue operia 
scribendam pusceperint ct de BUO DOD paoca or-
nandffi orationie ergo addideriot. ID Byzantioo 
cudioe non modo complures versus, acd pluribua 
in locis ctiara integra folia, caqoe sub tlnem ope-
rifl ampliua xv, deruerunt; q u s ego ex herilia bi-
bliotbccae codice deecribeoda curavi et ccmverti, 
tutius eaae ratus supcrvacanea addorequam minaa 
neccsparia prstcrmitierc, praeaertim cum vet iutai 
quoquo oodex casdem ree, licet diTerao genere ora-
tionis, coDtineret. 
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anxmus {6). Aaron, ScUrus, Sicyditcs, insignas rtebuloncs, ob magiam, pctfidiam, et calumnias excxrati; et 
Aaroni postea lsaaciijussu lingua exsecta. Aianuel cum inagna omnium gratia et laude nova caslra in Asia 
condit (7). 

LIB. V . Manuel ex duabus statuis altera erecla allera ejecta, beilo Hungan Jndronieum Contostephanum 
prxficit, ei victorix omen de Hungari lapsu arripit. Pannonii se ad bellum accingunt (1). Jndrontcus ne-
glecta Manuelii superstitione astrologica milites ad pugnam hortatur (2). Utriusque exercilus dispontio. 
Pagna * victoria penes Andronicum, qui fama territus hlrum trajicit. Manuel atUem de PannoniU superalis 
triumphat (3). Contra Servios Manuelis expeditio ; item contra jEgyptios, Amerigo Hierosolymorum rege au-
xilia pollicente (4). Amerigus pedem refert: nihilominus tamen lamxathum obsidel Andronicus, et variis 
modU oppugnnt (5). Fraudc Amerigi Andronicus Tamiathi expugnalione fruslralut, milites ad oppugnalio-
ntm rediniegrandam horiatur (6). Tenlata cxpugnatio Amerigi dolis irrita redditur, el Grxci Tamiatho do-
mxtm redeunte* naxtfragio fere omnes pereunt. Sarraceni pacem cum Manuele firmant (7). Nascitur Manueli 
/Uius Aiexius imperator desxgnatus. ManuelU gener Pannonix regnum oceuput, et marchxonis MontisferraU 
filio MaHam filiam dat uxorem (8). Manuelis cum Venetis conlroversxx% bellum et pax sancila (9). 

LIB. V I . Sultanum Persicum Manuel adoriri constituit. Dorylxo et Subleo instauratis: se ad bellum aper-
U accingii (1). Manuel spreta sultani pacem petentit legatione superbix sux dat pasnas, temerarium iter tn-
grcj>nsy in quo insigni clade afftcitur (2). Capitalia ManuelU pericula, quas xgre tuperat, muliis suorum 
millibus et illtutrimmis quibusque cognatis aesideratis (3). Novx cxdes, ex quibus elapsus Manuel et ad le-
giones aceedens conviciis acerbissimis pungitur, qux patienti silentio obruit (4). /gnavissimum Manuelis de 
riandestina fuga consilium α grcgario milite arguxtur. Sultanus ultro Manuelt pacem offert; unde Grmcorum 
exereittu salus. Nicctx de somnio Manuelis tt Mauropuli ante infelicissimam tllampugnam narratio [h).Pace 
tanciia Grascos Penx nihilominus infeslanl. Manueli conditiowbuspacis haud satisfacienti iultanus bellum 
infert (6). Manuel per legatos suitani exerciium prxda onusium cxdit ei ad intemecionem delet (7). Alia 
Manueiis expeditio in Persas cum infelici eventu. Turci Claudiopclin α Manuele proteclam frustra oppu-
gtdiU (8). 

LIB. V I I . Manuelis in Fridericum Cxsarem el Occidcniale imperium dolosx arte$. Anconx obsxdio ei pro-
pugnatio (4). Niceix de Manuelis contiiio judicium. Manuelis rapacitas, profusiones et inconxulla in ignotos 
benevoleniia ; unde maxima reipublicae labes (2). JEdificia et luxus Manuelis, austeritat item in monachos, 
9*0* ad rigidiorem instxiuii sui pro/essionem revocat (3). Negligeniia cjusdem circa disciplinam militum, 

ΓΜ nimia licenlia reddit deterrimos (4). Aula et militia perturbatis animum curiosead ihcologiam applicat, 
prxcipuis dactrinm ChrUtianx arlicuiU temerarie definiens (5). Insanit deindecirca Nachometis blusphe-

•tes, quas dociit et piis viris nequidquam reclamantibus edicto confirmat (6). De Manuelis inieritu przsa-
gium observatum signum inmonastico habiiuyab astrotogis dcmentatus, moritur. Successor, imperii lempus, 
Λ tquUura efiudem (7). 

D E A L E X I O C O M N E N O M A N U E L I S F . 

Puerilis Xtas AUxii, Manuelis filii et succestoris, aulicorum item in improbitas tmperium Grxcorum pes-
atmdat (1) . Andronicus Comnenus, sequcntium tragcediarum pars maxima, cum Manuele reconciliatus GE-
nnm abUgaiur, ut in otio post lonainquos errores se recrearet (2). In solitudme sua Andronicus imperii oc-
ctpandi cudit eonsilia (5). Maria Cxsanssa, Alexii pueri imperatoris soror. Alexii protosebasti, qui in aula 
rernm potiebatur, poienttam xgre fereus conjurationem init (4). Consilio suo frustrata seditionem concitat, 
inanlini populi favore adjula (6). Seditionis α Maria concitatx effecla. Protosebasii conatus Pugua cruenta 
(o) Marim maritus suo* ad pugnam instaurandam hortalur, et impetum facit in protosebatti milites, patriar-
ekx Theodori auctoritate pax rettituitur (7). Ignominiosi hujus belli detestatio. Patriarcha dolis proto-
sebasti loco movetur, et paulo post restiluitur [8). Andronicus aperle imperium afjectat. Protosebastus impe-
ntricis favore innixus. guos et quibus potest modis sibi conciliat tl Andronxco reddit adversanos. An-
irohxcus antem viriimt haud destitutus in irutituto pergit (9). Proiosebasti classi» contra Andronicum. 
Xyhiiini legaliy ntagni ducxs et aulicorum fereomnium ad Andronicum defectio (10). Cpolitanarum rernm 
mxra emversio. Protosebastus in vincula conjectus excxcatur. Lalini seu Franci urbe pellunlur (11). Fulu-
rorum prxsagia. Patriarchx cum Andronico congressus et collocutiones (12). Andronici cum imperatore 
ilexio et matrs ejxu congressus. Mendicus in Andronici gratiam α plebe vivus exunlur. Ad Manueli* tepul-
crum Andronicus qua fronte et voee accesscrit (13). Suo arbilratu rem pubiicam Andronicui administrat, 
in nobiles qxiosque grassatur, Joannem Cantacuzenum excxcat. Mariam Ccesarissam ejusque maritum ve-
neno tottit (14). Aiexii et Irenes Andronicx noihorum inceslx nuptix. Theodosius patrxarchalu ccdit, et suc-
cessorem habet Basilxum Camaterum (13). Sulianus lconii in Oriente grassatur. Magnus domesticus Joan-
ne$ Comnenus arrna movet in Andronicum cujus exercitum fundit et fugat. Joanne mortuo ejnsdcm filii in 
Androuici manus xncidunt et excxtantur. Alexius pxier coronatur (16). Andronicus imperatrici strwt insi-
iias. In Andrtmieum eonjuratio facia detecia et excacatione multata. Imperatricis miserabilis interiius (17). 
Conniiariorum et aulicorwn ignavia summaque improbitate Andronicus imperator designatur, salutatur, ei 
Alexio puero, Manxielis filio, prxfertur, qui paulo postab Andronico non tantum impeno, sed et vxta crude-
lUer spoliatur (18). 

D E A N D R O N I C O C O M N E N O . 

L I B . I. Alexxx elogium* Huie tuccedit Andronicus Comnenus, qux jam provecix xtatis sobrini sponsam 
mioUMcenlulatn nondum n annos natam uxorem ducit. Ponlifices adulalores deludit cl merito prxmio do-
nat. Lapardas, vxr bellicosus, ab Andronxco deficit; sed inlerceptus, erutis oculis tn monasterium cnnji-
citur M ) . Relaxaiis curis, Andronicus ad Nicxam obsidendum proficiscitur. Oppugnationis varii eventus (2). 
Theodari Cantacuzeni interiius. Isaaci Angeli segnities. Nicolai pontificis pavor fuit occjbio Nicxx dedcndag. 
/a oppidanos sxvit Andronicui, et lsaacium comiler excipit (3). Prusx cxcxdium, et in Prusenses Andronici 
crudeliuu. Angeli Tkeodori excxealio, nobilium multorum supplicia. Androni ci in theatro pcrxculum (4). 
baaeius Comnenus Cyprum occupat et in ea tgrannum agit; unde Andronico metus (δ). Macroducas Con-
Hamlinui et Ducas Andronicu*, Andronici familiares et consiliarii, mira quadam ralione ultimo afficiunlur 
tuyplicio. Populi affeclus sub illa tyrannide, cui Andronicus legum auctoritatem prxlexil; et paulo post 
Scb-utianos jratrts laaueo suffocat Γ6). AUxiut Comnenut, Manuelis ex fratre nepo*. Sicxlix regem in Grae-
eos coneilat, Dyrrachium et Thessatonicam Siculi occupant. Thessalonicemium urbe dedita miserix (7). 
Siculomm gramtiane$ horrendx in Theaalonicenses, qui domi se contintbant (8). Eorumdem immunitas tn 
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miserca, qui aedibus reUctit pei- vtcos vagahantur ct in platcis considebant. lnsolentia in eox qui religionix 
crgo convcuiebant in templis. Eustatkius Tkessalonicsc epncopux sua iniercessione cwes sublcvat ( 9 ) . Andro* 
nici crudelitas in Irenem filiam notham, ejusdemque mariium ; corruptorum judicum qui conjugium istud 
probuverant inseclatio. Mamalus scribu crudelissimo iynis supplicio uflectus (10). Disypatus Georgius, magxi 
templi lector, conjiciiur in vincula. Tripsychus Constantinus ailigentissimus tyrannidis Andronici ministcr, 
volubili quadam rerum victssitudine eversus excsecalur (11). 

L I D . II. Andronicus Siculis victoribus parum feliciter resittit (1) . Ejusdem apparatus ad Cpolitanx urbis, 
quam obsidere cogitabant Siculi, dcfensiontm. Negligentia, luxus, satellites, canis, crudelUas Andionici (2). 
Contra ejusdem prxclarx quxdam virtutex proponuntur, nempe benignitax in pauperes ei reipublicx cura 
(3). Gravis oratio Andronici de imperutorum negligentia (4). Severitas Andronici naufragorum incolumitati 
consulit. Alia memoranda in reipublicx commoda ordinat. JEQUUS est subditis, eorumque oppressores muitat. 
Doctorum amans, sed disputationibus de religione infensus (5). Saturnina Andronici statua. ltnagittes impe-
ratricis quam suffocaverat cur trantformaverit. Templum XL martyrum instaurat, et exsiliis suis gloriatur 
(6). Cruacle Andronici consilium de tollendis omnibus seditiosorum cognatis. Untversx eorum famxiix con-
demnantur (7). Edic.li crudelis exordium et mmma ejusdem excogitatio. Manuel Andronici filius edicto re-
fragatur (8) . Impietas Andronici ad Engastrimythos dxmonum sercos abeuntis, ut successorem nosset. Mali 
genii ccstro percitus malum imminens minime videt (9) . Hagiochrixlophorita dum Angelum Isaacium occidvre 
studet, ocdditur; lsaacins autem in templo supplex populum concitat (10). Seditionem eomprimere dtm 
studtt Andronicus, accendit. Joannes Ducai fnutra ambit imperium ; nam lsaacius Angelus imperaior desi-
gnatur ; unde Andronici fuga ( 1 1 ) . Palatium α plebe direptutn : captiviias Andronici, qni miserabiliter eza-
gitatus α plebc Cpolitana atrocissimis cruciatibus occiditur (12). Andronici elogia, vattcinium, scpultura. Et 
de ejusdem inleritu valicinium (13). 

D E I S A A C I O A N G E L O . 

L I B . I. Commoda Itaaci Anaeli initia.Expeditio contra Siculos. Andronici fiiii excxcantur. Siculi exercitut 
hocordia (/). Branas Isaacii legatus profligat Siculos auorum duces capti et terrestris exercitus misere dissi-
patur. Alextus Comnenus belli fax captus excxcaiur (2). Siculx clastis calamitates. lsaacus Sirilim regis 
juslam petitionem contemnil, duces captivos conjicit in carcerem, detnde educit et pro se orantet atidit ( ). 
Benevolentia Isaacii in duces captivos et alios quoscunque diclis testuta, quibus facta minime respondent. 
Clizaslhlanix sultani grassationes. Secundm nuptist et sordes haacii. Mysorum seu Blachorum defectio (4). 
Calamitosa in Cyprum expediiio adoersus Comnenum Uaacium, cujus tnandato Bentaeenus Basiltus eru-
deli supplicio ajfficitur. Blachos α furiosis et daemoniacis ad bellum concitatos lsaaciiu Angelus sua negli-
gentia eonfirmat (5). Blachicum hellum α ducibus male cotnmissum; et Joannis Cantacuzeni leialis temc-
riias. Branas Alexius seditionem movet in Uaacium, imperatorio nomine tuurpato ; Byzantium obsidet, & 
cum Isaaci milite ante urbem manus conserit; el per piscatores Propontidis imperatoriam classem fali-
gal (6). Conradus Cxsar MontisferraU marchio Isaacium ntUanlem confirmat, et non modo precibtu verum 
etiam ensibus hostem repellendum esse docet. Isaacii ad tnilUes hortatoria oratio (7). Inter duos exercitu* 
eertamen. Branas α Conrado interficitur. Constantini Stethati astrologi interitus (8). Branx capiti et uxori 
lsaaciut victor insultat ; seditiosis ignoscit, el ul sacrificulus irridetur (9). Suburbana Bymntix xdificia di-
ripiuntur et incenduntur, opifices Latinorum xdes direpturi mcde multantur, sed pro meritii. Latinorum 
solers commentum ( 1 0 ) . 

L I B . II. Isaaci Angelt in Blachos expeditio. Conradi Cxsaris in Palxstina interitus. Ideo de Chasiorum 
audacia narratio. Grxci α Blachis cxduntur, et Isaaeius pedem referre cogitur (1). Theodori Manaaphx tm~ 
perium afledantis defectio is α sultano proditu* conjicitur in carcertm (2). Friderici Barbarossm tn Palmtti-
nam expeditio. Legati vcecordes Fridericum et Isaacium committunt. Armeniorum et Alemannorum in reli-
gione consensio (3). Mutationes varix in eccletiastico slatu tunc temporis, $t haacii attutix in his mulalioni-
bus descriplx (4). Protostrator Friderico fnislra insidiatur. Grxci fugantur ab Alemannis, qui inconstantiam 
superbam Isaarii experiuntur et et derident (5). Friderici in Orientem trajectus, non aversante Isaacio. Pfii-
ladelphiensium perfidia et Laodicensium hospitalitas. Turcas perfidos Fridericus maximis damnis afficit (6). 
Pugua Friderici ad lconium. Alemannici cuiusdam herois forlitudo (7). FrideHci submersio et prxclarum 
elogium. Ejusdem ftlio mortuo Jlemanni rebus infectis domum redeunt. Francorum et Angloram expeditio in 
terram sanciam quam vocant (8). 

L I B . III. haacxi familia et diuturni imperti imaginatio. Pseudalexii seditio ei interitus (i). AUerius 
Pseudalexii et Basilii Chozx crebrx seditiones et exitium. Procerum nonnullorum supplicia (2). Clades 
Isaacii in Btachica expeditione. Hannonem imitatus falsam jactat vicloriam et inanes magnarum rerum ei 
imaginationes (3). Blachorum et Scytharum grassaliones. Serviorum Pepanus victus. Corxstantinut Angelus 
repressis Blachis affectat imperium, sed derisus α Batatze el α milite prodiltu excxcatur ; unie Blachis gat*-
dium et Grxcorum subsannatio ( 4 ) . Jsaacii vecordia. Theodori Castamonilx potentia et interitus. Pueri duo 
imperatores imperium administnnit (5). Luxus et incptix Uaacxi^ atque in xdijiciii publicis ae privatU tm-
mensi sumptu* (6). Ejusdem sacrilegia, avaritia et alia scelera, necnon quxdam vtrtutet describuntmr (7). 
/// Blachos expeditionem iuscipit. Frustra monetur de fratrit insidxis. Basilacius (atuus vates haacio excx-
cationem denwitiat (8). Α frcdre Alexio Isaacius imperio et oculi* privatur (9) . 

D E A L E X I O C O M N E N O I S A A C I I A N G E L I F R A T R E . 

L T B . I. Grxcorum in Isaacii adverso casu affectus. Alexii parricidx^ novi imperatorti, profusiones el rei-
publicx cura posthabita. Contostephani Alexii scditio opprimitur (/). Alexius α cunetis per malas artes ac-
ceplus in urbem ingreditur, infelicis imperii omina (2), Angeli cognomentum Alexius repudiat, et Sardana-
patum agit. Euphrosyna imperatrix virago, sed superba, luxuriosa el impudica. PuudaUxii Cilieis seditio 
tl interilus. haacii Comneni in seditionix apparatu interitut (3). Blachi conditiones pucis ab Alexio oblalx 
iispemantur. Asanis de fama ct de Alexio imperalore disputatio. Isaacius scbaxtocrator ab Atane capilur(\). 
A.sini xacrificulus neccm pra>dicitt et paulo post Asan intcrficitur ab Ibanco (5). Grxcos Ibancus in auxi-
liv.m vocat, sed ab iis nihil udjuvatin\ ad Alexium se confert, cui utilem navat operam (β), Persm Grcecos 
bcllo aygrediuntur, tt Dadibram urbcm occupunt, Amerigi, Friderici Barbarossx /i/ta, ad Graecos legatio (7). 
Alexii rcsponsio, et ostentatio ab Alemannis derisa, ingentem aurivim singulis annis persolvx nbipetit Amc-
rigus ; inde inter Gratcos tributum cxactum est qwd Alemannicum dicebatw : Alexius aiUem sepulcra spo-
liat(B). * ^ 
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LIB. I I . Sicetas insultat Amerigo mortuo> illiusque in Siculos crudelitatem exaggerat. Caphures Genuensis 
pirata α Joanne Siirione opprimitur (4). Turbx in aula Alexii impcrutoris, cujus coynali omma vcndunt. 
Euphrosyne imperatrix Constuntinum MesopolamUanum evehil : ideo α frolre ei genero udulterii accusaiur; 
unde Batatzis nobilis adolescentis proditoria cxdcs et AUxii factum indignum (2). Alexii irrita jcnira Bla-
chos expeditio Euphrosyne in monasterium abstruditur, sed aelatorum opera revocatur (3). Constantini Me-
sopotamitani sacrificuli $1 vcrsutissiml aulid mirx artes describuntur% in altum sublutus casu graviore ruit 
(4). Temeritas Alexii in lconiensi sultano concitando. Sultanus oppida quxdam ex improviso capil. Anliochia 
Phrygix maximo periculo tnire liberatur. Sullani in captivos humanitas. Alexii futiles ad bellum appara-
lus c5). Aiexius inconsulte in se ipsnm saevit. lmperatricu deliberationes de imperii successorc. Miscrrimus 
imwerii stattu; et Scylharum in Thraciam eruptio (6). 

LIB. III. Aiexii contra Chrysum Blachum bellica expeditio, el irrita Prosaci munitissimi castelli oppugna-
tio. Chrysus exhoste fit Alexiiaffini* {{). Scythurum incursio in Macedomam. Nuptix fHiarum Alexii. Ibanci 
defectio, et in eum expedttio, protostralori slanueli Camyzi infausta (2). Cnniroversi& inter Grxcos de 
eucharistia, et theologorum varix sententix (3). Ibancus Alexii perjurio deceptus capUur. Euphrosyne 
imperatrix oppresso Conloslephano res fuluras profana curiosilate invesligat. Caichosrxn sultanum Bucra-
Hnus (rattr Iconio pellit (4). Comani α Bostit ei Calyza principe Christiano repressi. Calomidii divitis 
negotiatoris comaedia. Joannis Lagi Iragatdia (5). Joannis Comneni Crassi seditio. Alexii spolialio navium 
et per/Utia in BucraUnum. Michaelis defertio. Periculum Alexii α naufragio el ruina (6). Evdocia Alexii fxlia 
• Slepkano Triballo repudiatay Mysi Constantiam et Varnam expugnant. Protostrutor ad Chrysum deficit. 
Spyridonacx dejectio. Alexius tandem seditiosos coercet (7). Ad cladis Brytannix dtscriplionem accedens iVt-
ceta* AUxti impiudentiam propoiiit, qui de haacto fralre securus est. Comneniorum fratrum rapacitas et 
profusiones (8). Veneti multis injuriis ab Alexio et ComneniU fratribus aftecti, Henrict Danduli ducis sui 
consilio bellum conira Byzantinoi parant. Alexiut Angelus Itaacii filins cum Veneta classe se conjungit. /m-
perator cUmem hostilem contemnit, qux in Grxciam vela dat (9). Byzanlii obsidio. Velitationei Qrxcorum 
tl Latinorum. Incendium Byzantii. Alexius frustra tentatU armis Debetum profugit, imperio spoliatus. Ejus-
im elogia (40). 

D E I8AACIO A N G E L O I T E R U M I M P E R A T O R E . 

Alexio fugato haacius excxcaius iterum imperalor salutatur, qui fratris fugam Aiexio filio et Latini exer-
eiius ducibus denuntiat. Latinis sacra et profana vix sufficiunt (1). Synagogx Sarrucenorum direptio cuusa 
inctnsm urbis. Hujus ineendii Iticluosissimi descriplio (2). Alexius Comnenus relictum imperium frustra 
rtpctU. haacii et Alexii filii dcsidium, turpitvdu, vecoraia monachorum astentationibus foveiur. Minervx 
tUUuam xream plebs comminuit (3). Latini rapinis, incendiis, ferro grassantur in Byzanlinos. Alexivs Ducas 
Murzufliu Latinis resiUil. Scditio conira haacium el Alexium Angelos (4). Nxcolaus Canabus adolescens α 
fUbe inviius imperator inauguraiur. Isaaeio animam agente Alexius filius sibi consulit. Murzuflus astute 
iijiat, #1 Canabo oppresto vita spoliat (5). 

D E A L E X I O DUCA M U R z U F L O . 

Alexii Duem Murzufli ingenium. Loeupletibus mullatis bello se parum feliciter parat. Α Latinis fugatur 
(1). Pacificalianis conatus irriti. Urbis oppugnatio, expugnatio, et incendium. Eques unnsLatinus Grxcos in 
(ugmn veriit (2). Murzufli fnga. Theodorus Ducas et Lascaris frustra de imperio contendunt. Urbis direpiio 
ff sacrilegiorum deploratio (3). Latinorum in urbe deprodationes et alia flagitta. Eorumdem insectatio. Sar-
raeemi LatinU humaniores (4). Deploratio urbis prolixe descripta per Nicetam (5). Confessio et invocatio. 
Mnldplex Uem consolatio et ad pxniuntiam adhortalio (6). 

DE REBUS POST GAPTAM U R B E M GESTI8, 

Xicetas ralionem reddit cur post expugnalam α Latinis Cpolis Solonis exemplum non $it imitalus (1). 
Grxccrum cladem nulla prodigia prxcesserunt. Captx urbis miserrimus slatus. Nicetx peculiaris conditio 
Miris modis eonservaiur Nicetas, qui nobilem viryinem α raptorti manu prudenier vindicat (3). Cum mce-
nibus urbis Nicetx expostulatio et urbis allocatio inaniaqtut vota (4). Nicetx et aliorum exsulum (ortuna, po-
ψ*1\ item el militum licentia describitur (5). lnter duces Latinos sortitio provinciarum nondum subacta-
mm. Im comitiis regiis sortitionis rilus. Balduinus, Flandrix comes, Dandult opera creatur imperator. 
Ejtudem elogium (6). Balduinus imperium stabilire studet. Ad eum Bonifacins marchio deficit, et reconcilia* 
ftu Gratciam oanpat (7). Henricus Balauini frater el Petrus Plancius Asania* urbes occupant. Prusx irrila 
obsidio. Theodorus Philadelphiensis ab Benrico profligatxu. Marchionis in Grxcia grassationes. Leonis Scurii 
Mauplii tyrannis. Michael Choniates Leonem placat (8). Scurus Alcxii imperatorit filiam Eudociam ducit. 
Munufli tniserabili* interitns. Marchio Grxcia potitur. Scurus Acrocorinthum confugit. Alexiu* imperii in-
signibus exuiiur (9). Grxci milites α Latinis repudiati Blachorum ope urbes ad defectionem impellunt. 
Lalini Occidcntales urbes recuperare taiagunt. Grxcorum clades ad Arcadiopolim. Adrianopolis obsidio. 
Lalini α Seythis in insidias pellecti α Bachis capiuntur et oeciduntur. Dandulus eflugit (10). Grxci α Scythis 
it α Latinit vexantur. Mytorum et Latinorutn pugna ad Serras. Marchio Thessalonicensium defectionem 
ulciscitur. Alexii relegatio. Marchionid dcnu* α Scythis vincunlur et urbes amiitunt. Laiini in Thrania gras-
santmr (11). Benrieus Balduini frater Aprum vi expugnat, Orestiadem frtutra oppugnat. Petn Plancii ca-
nu. Lues ei /ames obsidionem solvunt. Didymotichum Buri exundatione defensum. Gr&cix miserrimus 
status (12). Mauzoromcs Lascaris et Comrtenus in Oriente de imperio conlendunt. Philippopolim Blachi, 
Thraciam Scylhx vaslant. Latim ad Busium cxsi α Scythis (13), Multarum urbium Grxcarum excidia. 
Atkvrx et amrum calamitas. Joannes Dydimolychum frustra oppugnat (14). Lalini Adrionopolitanis et 
Dydimotickinis opem fervnL Thrncix vastitas α Scythix et Btachis fueta. Augurium corvorum et cornicum 
Grxda tn tyrannides distracta. Nicolai archiepUcopi Corinthii inlerilus (15). Orienlis status. Aldobrandmus 
Pergami tyrannus. Cretam Genuenses occupant. Attaliam Caichosroes frustra oppugnat David Comnenus 
Laiinmrum frettu auxiiio Lascari resistii (16). Petrus Planvius Pegas occupat. Henricut, Balduini frater, 
imperator detignatur. Grxcorum mililum perfidia. Balduini mUerabilis interilus. Constaniini Tomicis mors 
eruenia. Patalia urbis simulacra confringuntur (47). Latinorum diligentia et Bomanorum ignavia. Bmricus 
Blachos frofiiqai. Advtrsus iniqua hominum de se judicia querela Choniatx, qui finem historiae lux \rnpo· 
ft*<;i8). 
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ΝΙΚΗΤΑ T O T ΧΩΝΙΑΤΟΥ 
ΙΣΤΟΡΙΑ. 

NICE-LE CHONIATJl HISTORIA. 
1. Uti l i ter invent® sunt histori», neque parvas 

i'i8 qui rebue melioribus atudent commoditates 
Boppeditanl, tum vetustatie memoria repetenda, 
t u m ingeniia bominum explicandie, tum variia 
eorum conatibus ob oculos ponendia, quibua ani-
morum magnitudo et boneatatie amor ab ipaa 
nalura fuit insitus. Jam quia vitia peretringunt 
et prsclaras actionea celebrant, moderatiorea ple-
rumque reddunt et meliores bominea, tam ad 
vit ia quam ad virtutem propeneos, iia duntaxat 
exccptie, qui turpiasima eduoatione corrupti ao 
malaconsuetudine depravati nullam virtutis ratio-
nem habent, qua a i b i l eat in rebua humania p r « -
clariua aut magia expetendum. Ad b«o i i quos 
monimenta biatoriarum complectuntur, quamvia 
morlalee el obnoxii 5 fatia jam olim vita quaai 
pensum absolverint, immorlalitalia quodammodo 
flunt compotes. Nam prout turpiter aut honoate 
vixerunt, ita male aut bene a u d i u n t ; ac animue 
quidcm in locum suum abit, et corpue in primor* 
dia e quibus oompoaitum fuil resolvitur : acUe au-
tem vita3 ratio, sive eancta etjusta, sive nefaria et 
injuria , obituaque eive felix sive calamiloeue, 
clara hietoriae voce predicalur, Quamobrem baud 
abe re liber viventium appellabitur historia, re-
rumque geatarum deacriptio tub© clangor, quo 
jam olim mortui velot e aopulcris excitati in me-
dium producuntur. Atque ba?o de hietoriarum 
utililate breviter percurrere volui . Neque vero 
quiequam adeo veoors eat, quin eam lectoribue 

A. f - 4 [P. 2]. A\ A\ Ιστορίαι δε άρα κοινωφελές t
l 

χρήμα τψ βίω έφεύρηνται, εΓπερ έκ τούτων οΰκ 

δλίγα εστι ξυλλέγειν τά βελτίω τοις Υ^ρημε'νοις. Β ι -

δυΐαι γάρ τά άρχαϊα και ?θη αύται διατρανοΰσιν 

ανθρώπεια καί πολύπειρων δποτιθέασιν, όποσοι (1) 

τών ανθρώπων μεγαλογνώμονες και του κάλου αί»-

τδφυτον τρέφοντες έρωτα* καί κακία δε παρ' αύταις 

κωμψδουμένη καί άγαθοπραξία έξαιρομενη μετρίους 

ώς τά πολλά καί επιδίδοντας τους παρ' εκάτερα τι-

θέασι ρέποντας, δσοι τέως ούχ 6π' αίσχίστης συν

ήθειας καί φαυλότατης έ^εως άνεπιστρ<5φως ΐχουσι 

του πολυεράστου χρήματος αρετής· έπεί καί αθά

νατο ις έοίκασι δήπουθεν θνητοί καί έπίκηροι γεγο-

νδτες καί πάλαι τδ ζ^ν έκτοξεύσαντες, δσους « ά ρ 

ε ιλήφει τδ ΐστορειν. Όρθώς γάρ ή τουναντίον 

g φαύλως βεβιωκδτες εύ τε καί αίσχρώς άκούουσιν. 

Καί τοΰ μεν ές $δου βέβηκεν ή <1/υχή (2), «ρδς δε 
τά έξ ών ήρμδσθη τδ σώμα έπολινδρδμησε· τά δε 

παρ' αύτου βεβιωμένα. κάν δ'σια εΐη καν δίκαια, 

καν αθέμιτα κ&ν έφύβριστα, καν 16 ίω εύδαιμόνως, 

κδν κακοπραγών ανεχρέμψατο τήν ψυχήν (3), ή 
Ιστορία διαπρυσίως βο?. "Ωστε καθ' ετερδν τινα 

τρδπον καί λδγον καί βίβλος ζώντων ή ιστορία 

λεχθήσεται, καί σάλπιγξ περίτρανος τά γραφδμενα, 

τους πάλαι τεθνεώτας οΓον τών σημάτων έζανιστώσα 

καί 6π' όψιν τιθεισα τοΤς βουλομένοις. ' Λ λ λ ά τοιάδε 

μεν ή ιστορία, ώς έπιτρέχοντά με ε"ιπειν, αύτοΐς δε 

τοις έπιοΰσιν ού μεν ουν ουδαμώς χαρεσσα. Μή 

ούτω μανείη τις ώς ήδιον ήγείσθαί τι Ετερον Ιστο

ρίας* ά γάρ ol πολυετείς τών ανθρώπων καί Τιθω-

Hier. Wolfli notae. 

(1) Πολυπειρίαν δποτιθέασιν όπδσοι. Ambiguum C 
eet, utrum histori» multiplioem experientiam eo-
rum qui magnia ingeniia prasditi atque ab ipea 
natura ad decua et booeetatein conformati eunt 
proponant, an vero hominea ingenioai duntaxat et 
virtatis amantea varia exempla rei bene gerendea 
ex hiatoriis petere aoleant. Incertum emm eet, 
utrum poat τδ υποτιθέασιν Bubintelligendum eil 
εκείνων an έκείνοις. Fortasse ecriptort Thucydidie 
ealebr» placuerunt, qui oracula potiue quam h i -
storiam acribendam suscepit. 

(2) Τοΰ μεν ές #δου βέβηκεν ή ψυνή. Imitatio 
Homerica magie, ψυχή δ1 άϊδδσδε βέ&ηκε, quam 
Chrietiana. Quare ego, evitatia quantuai licuit 
iBtiuemodi inepliie, repoeai ea q u » aec a religione 

necab uaitata loqaendiratione abhorrere videban-
t u r ; consilium meum doctie et candidia haud dobic 

Erobabitur. Si qui autem semidooti et acrupnlc?i 
omunciones vel negligentiam vel Hcentiam vel 

inscitiam meam accueabunt, τούτοις έγώ χαίρειν 
και έ^ρώσθαι φράσω. Neque enim lanta ΓΘΒ eet, et 
a natura et eludiis meia alienum ut quemquam 
cupiara κλαίειν καί ο'ιμώζειν. Illud veltam, ai quid 
optando proflceretur, in plerieque lectoribus aut 
minuB 6886 arroganti© aut plue eruditionia et i n -
duatrise. 

(3) Ανεχρέμψατο τήν ψυχήν. Excreavit animam ; 
ut Zonaras saepo έξηρεύξατο eruciavtt, sed de impiis 
fere tantum. 
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νου παλαίτεροι χαί τρικδρωνοι (4), tt τψ β (ψ έτι 4 

περιήσαν, {δεσαν αν χαί έξηγοΰντο τοις φιλακροά-

μοαι, τά της μνήμης έμπυρεύοντες και τάς τών 

πράξεων ρυσσάς άνασκάλλοντες (5), ταΰτα δήπου 

προθείη χαί 6 φιλίστωρ, καν ούδέπω παρηλλάχει 

τον μείρακα. Αιά τοΰτ' ουν καί αύτδς τά τοις κατ* 

έμε χρδνοις γεγενημενα και άνόπιν έτι βραχι>, 

μνήμης καί διηγήσεως άξια δντα καί τοσαΰτα τδ 

κλή6ος καί τοιαύτα τδ μέγεθος, ούκ έγνων δεΐν 

σιγ-ζ «αρελθεΐν [ Ρ . 3]. Ούκοΰν καί διά τήσδέ μου 

τής ζυγγραφής δήλα ταΰτα τοίς έπειτα καθιστώ. 

Ε π ε ι δ ή δέ, ώς καί άλλοι τε ξυμέαλειν ϊχουσι (6) 

και αυτός δε συνόρων ούχ ήκιστά είμι, τά τοΰ Ιστο-

ρεΐν τό τής διηγήσεως ασαφές καί περιβολαΐς καί 

περίοδοι ς έπεστραμμένον ώς μή συνφδον αύτοις ού 

«ροσίενται, φιλοΰσι δε τδ σαφές ώς οδ μόνον κατά 

τδν εΐπύντα σοφδν, άλλά καί συμβαΤνδν σφισι μ ά 

λιστα, ούδε τούτου πάμπαν έξωθεν τοΰ καλοΰ 

πίκτοντ' άν ευρ·β τις τά γραφδμενα, οία καί ημών 

μή τό κομπηρδν καί δυσφραδές καί κρημνώδεσιν 

έκοδιειλημμένον λέζεσιν ώς έπίπαν άσπασαμένων, 

είκαί χαίνοντές είσιν είς τοΰτο πολλοί, ειτ' ουν 

άληφέντερον ειπείν έκλείποντες τά τών πάλαι καί 

σήμερον καί όσα τι καί έπιτυήδευμα προύργιαίτατον 

έξησκηκότις διά μακροΰ, έκ τοΰ πλείονος δε κάν 

τούτψ δρφν τη ιστορία προθεμένων τά πρόσφορα, 

ρ,δ' όπερβάθμιον πόδα τείνειν ήγαπηκότων ή δ'λως 

τους άξονας αυτής δπεράλλεσθαι. Ύπερ γάρ άπαν 

έτερον τό μ ή τήν φράσιν απλούν, ώς έχω εΙπών, καί 

αρόχειρον εις κατάληψιν αυτή διαβέβληται, καί 

ηγιττήθη σφόδρα τό άκομψο ν καί ώς έχον φύσεως 

£ιτι-(ου'μενον, καί δαιμονίως τδ εΰληπτον περιπτύσ-

ηται. Τέλος γάρ σκοπιμώτατον τήν άλήΟειαν 

Ε/ουσα, καί τής τε (Ρητορικής δεινότητος καί τής 

ποιητικής λογοποιίας άφεστώσα κατά διάμετρον, 

« ϊ τά τούτων διωθεΐται χαρακτηριστικά. Καί 

ίλλως δε καν ού βραχύ τό σεμνόν ή Ιστορία καί τό 

ε'δέσιμον Ιπισυρηται, έρώσα δ' δ'μως προκεΐσθαι 

τχαπανΐΰσί τε καί σιδηρεΰσι καί πολλής γέμουσι 

τής άσβόλης καί συνήθης είναι τοΤς πρός 6'πλα καί 

"Αρεα βλέτ.ουσι, μηδέ γυναιξί χερνήτισι δυσκολαί-

νουσα διαζαινούσαις τά κατ* αυτήν, ταΤς χαριεστί-

ριις χαίρει τών φράσεων, καί τό φάρος τών λέξεων 

ειλικρινές καί άπέριττον περικεΤσθαι φιλεΤ, ού μήν 

κεκομψευμένον καί Εξαλλον* καί ή μέν Ιστορία, ώς 

{νι μάλιστα, μετά τοΰ σαφούς καί είς έπίτο-

μον έπιτροχασθήσεται* 6 δέ λύγος ευγνωμόνων 

συγγνώμην αΐτειται παρ* οΤς είς χείρας πεσειται, 

ε! μή φιλοτίμως, δι* α ειρηται, καί άβρώς έκπεπδ-

νηται, έπεί χαί άλλως νΰν πρώτως ήμεΐς τής δπο-

aeque juoundam ao fructuoeam eaee judioet. Nam 
que decrepiti aenes, atque i i q u i , si adhuo in v i -
vis esaent, Tithonum multua aetatibua vincerent, 
in ccetu audilorum ex memorie thesauro deprom-
pta in medium afferront, eadem vel adoleacena 
eruditus referre qaeat. Hia igitur de oaueis ego 
eiiam ea qoe mea aelale et paulo supra meam aHa-
tem memoratu digna geata eunt, qu® quidem plu-
rima et maxima faere, noa pretereunda eilentio 
esse ratus ad poeterorum memoriam propagare 
atadui. Gum autem eorum jadiciia aeeentiar qui 
obeouritatem et perplexarum periodorum prolixi-
talem 6 historiee alienam esae cenaent et perepi-
cuitatem maxime gratam et aptam, equidem buio 
quoque virtuti operam dedi, evitatia verbie affe-
ctatia obscaris confragosis, etai vulgue iia avide 
iobiare non ignoro, relictaque et euperiorie et 
noatra3 ©Utie conauetudine summo aludio in iia 
elaborare. Noe vero longo tempore in id operam 
dedirous, u l diciione huio acriptionum generi con-
veniente adhibita non extra limitea evagaremur. 
Quidquid enim, ut d i x i , non apertum eat atque 
i n promptu positum, hietoria abominatur : q u i d -
quid aimplex et naturale eat et intelligentiaa ob-
vium, libenter admiltit . Nam cum ad veritatem 
tanquom unicum scopuna collimet, atque ab ora-
toria oalliditateet poeticie fabulie quam remotie-
sima ait, eliam a forma dicendi iie faoultatibus 
propria abhorret. Quamvie autem multum gravi* 
tatis et reverentiee historiam comitetur, tamen 
quiavel opificibue, militibus et mulierculis etiam, 
nota 6886 oupit, formulie elegantioribus delectalur, 
veetemquo amat non sane laxuriosam et exoticam, 
sed aimplicem et mundam : oeo perapicuitate et 
brevitate quidquam habet antiquius. Quibua de 
caueis veniam a lectoribua iropetratam 7 c u p i -
mue, si in opere noatro ornalus deaiderabiiur, 
praesertim cum argnmentom boc non primum a 
nobis tractetur. Quod perinde eel ao si viam de-
eertam ao raioime tritam iogrederemur ; et longe 
difficilius quara aliorum veatigia pereequi et via 
regia ineedere. Auspicabor autem ab iis rebue 
q u » post Alexi i prirai ex Comnenia familia 
imperatoria obilum aociderunt, ultra quaa superio-
ris eetatis hislorioi non eunt progressi, ut ea que 
a nobis dicantur, cum il lorum diotie oobsreant 
iostar fontie unius i n plures canales distributi 
aut annulorum longa eerie inter eeee cohaerentium. 
Ao Jopnnis imperatoris vitam, qui successil Ale-
xio , breviter peretringemus ; neqoe earum rerum 

Hier. Wolfli not*. 

(4) Τρικδρωνοι. Qui triam cornicam etatem v i -
xcroot. i . e. 300 annos. Notum eat quid Virffiliue 
cx Hesiodi auctoritate de cornicis aevo fabuletur, 
bit Tereibua: 

Tcr frinm decietqwe novem iuperexil in annos, 
JusU stnescentum quot imptrt vita virorum ; 
B*9 nmnet superat pitmdo gamUa eornix. 

(5) Τάς των πράξεων ρυσσάς άνασκάλλοντες. 
Rerum gestarum rugas refodiente*. Quis iatae ele-
gantiaa non deapuat? 

(6) Ε π ε ι δ ή δέ ώς καί άλλοι ξυμβαλεΐν ϊχουσι. 
Prolixa et intrioatiesirua periodus, e quibue aale-
brie me vix quidem eed expedivi tamen, ut arbi-
iror : maltum oerta laboran. 
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commemorationi diutiua immorabimur quaa ipai Α θέσεως έπιβαίνομεν τήσδε, οιά τινα ερήμην χαί 

non vidimua, aed ab iis accepimus qui eum vide-
runt et in expeditiones comilati euat. In caeterie 
autem uberiua tractabimus omoia. 8ed jam adrem 
ipsam accedamoa, hiuc aumpto exordio. 
ρίας, εύθυπόρως τε καί άπλανώς. 'Λρχή δέ μοι τοΰ 

τής αρχής τού έκ Κομνηνών άρξαντο:* πρώτως 

αστιβή διιέναι έγχειροΰντες όδδν, δ' και δυσεργόν 

έστι καί πολλψ υπερκείμενον τοΰ Γχνεσιν έτερων 

προωδευκότων έφομαρτεΤν, ή γοΰν ώς διά λείας καί 

βασιλικής βαδίζειν όδοΰ, λέγω δή τής έτερων Ιστο-

λέγειν δ'σα μετά τδ πέρας εύθυς τής ζωής άμα καί 

Αλεξίου (7) συμβέβηκεν, έπεί και ές τόνδε τδν 

ά'νχκτα τδ λέγειν συνεπεράναντο όπόσοι τών πρδ ημών τ^ συγγραφή προδήλως έπέβαλον, V εΤεν τά 

βηΟησδμενα παρ1 ημών συναφή πως τοις δπ' εκείνων λεχθεΐσι, καί δ λόγος οΰτω διαπλεκόμενος τρό

πον τινά δλκψ είκάζοιτο ρεύματοΓ έκ μιας πηγής έκδιδδντι, ή γοΰν τδ τών κρίκων αλληλένδετο ν 

όποκρίνοιτο, τή νών άεί προσεχών έφάψει προϊόντων ές άπειρον. Έ ν κεφαλαιώδεσι δ1 έπιτομαΤς τά 

κατά τδν αυτοκράτορα Ίωάννην τδ Ιστορεϊν διηγήσεται, δς 'Αλεξίψ διάδοχος γεγένηται τής αρχής, 
ούδ' έμβραδυνεΐ ταΤς κατ' αύτδν άφηγήσεσιν, [ Ρ . 4.] ώσπερ έν τοις έ φ ε ^ έργάσεται λόγοις, οία καί 

ημών μή τά τοις δφΟαλμοις έπί τψδε παρειλημμένα συγγραφομένων, κάντεΰθεν μηδ' άποτάδην εχόντων 

ταΰτα διεξιέναι, άλλ 1 άπερ είς άκοήν ώτίου ειλήφαμεν έκ τών δ'σοι τών καθ* ήμας τδν βασιλέα τούτον^ 

έΟεάσαντο καί συν ω μ άρτου ν έκείνφ πρδς εναντίους χωροΰντι καί τάς μάχας συνετολύπεσον, Ά μ ε ι ν ο ν 

δ' εντεύθεν ά'ρξασΟαι. 

II. Alexius Comnenus iuiperator fllios tree et g 
qaatuor filiae habuiU 8 Inter fratrea natu maxi 
mus Joannaa f u i t ; Anna vero primagenila Nice-
phoro Bryenio, Caesariaaa appellata, nopsit. Joan-
nem pater maxime diiexit, datisque purpureis 
calceis imperio destinavit et imperatorera appel-
landum curavit. Irene vero mater et imperatrix 
contra nihi l Annae Glia? deferebat, neque Joannem 
apud Alexium maritum ut temerarium et luxu 
perditom etlevem ac plane vecordem calumniari 
non desiatebat, neque quidquam babebatantiquiua 
quam ut imperatorem ad mutandam de Joanne 
acntentiam oompelleret. Aliquando etiam Brye-
nium per occaaionem aummis laudibua celebrabat 
ot et eloquenliasimum et rebua gerendis ap-
tisairaum, et liberalibua artibue, quae animum 

Β'. Τψ άνακτι 'Αλεξίψ τψ Κομνηνψ υΙοί τ ρ ε ι ς 

καί θυγατέρες τέσσαρες έγεγένηντο. "Ην δέ τών 

μέν ανδρών δ Ιωάννης κατά γένεσιν προφέρεστε* 

poc, πρωτογενής δ' απάντων τών έξ όσφύος τψ 

'Αλεξίψ ή Βυγάτηρ *Αννα καθεωρατο, ήτις είς 

λέχος τψ Βρυενίψ Νικηφόρψ συνέζευ/το, τιμηθεΤσα 

Καισάρισσα. Ό βασιλεύς τοίνυν καί τοκευς Α λ έ ξ ι ο ς 

μάλιστα τών άλλων παίδων τψ Ιωάννη προσέκειτο. 

Ά μέλει τοι καί τοΰτον έπικρίνας τής βασιλείας 

διάδοχον καταλείψειν έρυθροΰ τέ ol πεδίλου μετεδε-

δώκει καί βασιλέα έδεδώκει άναγορεύεσθαι. Έ δε 

μήτηρ καί βασιλίς ΕΙρήνη τ^ ©υγατρί 'Ανν-β τήν 

πάσαν έκ τοΰ εναντίου χαριζομένη ροπήν ούκ άνίει 

παρά τψ συλλέκτρψ *Αλεξίψ τδν Ίωάννην ένδια-

βάλλουσα, προπετή τοΰτον αποκαλούσα, καί όγρδν 

τδν βίον έπιτωθάζουσα, παλίνστροφόν τε τδ ήθος 

ad virtutom informent et ad iroperium rite geren- C καί μηδαμή μηδέν υγιές έχοντα, καί τιθεμένη διά 

dum et toendum maximo adjuraento aiot, erudi-
tum. Alexiua vero cum h « c materni affec-
tus haud ignarua audiret, aliaa ae gravioribue ne-
gotiis occupatum verba i l la prorsua non curare a i -
mulabat, aliaa tempua ad deliberandum aumptu-
runi neque petilionem ejus neglecturum eaae affir-
mabat. Semel vero temperaro 9 sibi non potuit 
quia eam ita alloqueretur: « Ο mulier et lecti et 
imperii mei parlicepa, non tandem ea auadere 
mihi desincs quae filiae t u s grata aunt, elcooari ut 
ordo laudabililer institutus turbetur? quod ai n u -
minia alicujus ira percita ea, ad sanam redito 
mentem; ac potiua mecum conaiderato an ullua 
unquam ex auperioribua Romanorum imperatori-

παντδς ασχολίας πάσης άνώτερον σπούδασμα δπως 

μετάθοιτο τήν γνώμην δ βασιλεύς ήν εΤχεν έ « 

αύτψ κυρωσάμενος. 'Βνιαχοΰ δέ καί λόγου πρόφα-

σιν τδν Βρυένιον παρεισφέρουσα, παν το ίο ις αύτδν 

έπαίνοις κατέστεφεν άτε ειπείν έκανώτατον καί ούκ 

έλάττονα διαπράξασθαι, καί μαθημάτων ελευθερίων 

μεταλαχόντα, ρυθμίζειν τδ ήθος είδότων καί πρδς 

βασιλείαν άδιαλώβητον ού βραχέα συναιρομένων 

τοις άρχειν μέλλουσιν. Ό δ' Αλέξιος ταΰτα ένωτι-

ζόμενος καί τδ μητρψον φίλτρον επισταμένος, πη 

μέν άλλοις έκ τοΰ σχεδόν κατεπείγουσι πράγμασι 

χαρίζεσθαι τδν νουν πλαττόμένος ούδε προσέχειν 

6'λ ω ς τοις λεγομένοις προσεποιεΐτο, πή δ' ές σκέψιν 

άπολύων τά είσηγούμενα μή άν τήν αιτησιν αυτής 

bue, cum i l l i u m imperio idoneum haberct, eo ne- D παραβλέψασθαι ίσχυρίζετο. Ενίοτε δέ καί τοιούτον 
glecto generum prrotulerit: ac ut aliquando tale 
quippium acciderit, quod raro factum eei, pro 
lcge babendum noa erit : a me praeaertim, qui 
cum regnum baud laudabiliter aed csdibue co-
gnatorum et rationibua ab instilutia Chrisliano-

τι παΟηνάμενος εΐρηκεν" « T Q γύναι, κοινωνέ μοι 

λέχους καί βασιλείας, ού τά πρδς χάριν παύστρ τής 

σής υποτιθεμένη μοι θυγατρδς, άρμονίαν τε καί 

τάξιν έπιχειροΰσα λύειν έπαινετήν, ώς είπερ θεο-

βλαβείας μετέσχηκας ; Βάλλ' ές τύχην άγαθήν* ή 

Hier. Wolfli notae. 

(7) Άρξαντος πρώτως Αλεξίου. Respicit ad aua 
potisaimum tempora, ut arbitror : nam longe ante 
Alexium Iaaaoiua Gomnenua poat Michaelem Stra-

tiotioum imperavit; cui Conetantinua Daoaa auo-
ceaeit, ut refert Zonaras, 
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ίεδρο κοινξ συνδιχσκεψώμεθα, καί γνωσό- Α rum alienie oocuparim, toti Romano imperio rieui 
Ι ξ απάντων τών πρώην τά 'Ρωμαίων 

πχρειληφότων, υΐόν ?χων άρμόδιον εις 

τούτον μεν παρεβλέψατο, γαμβρδν δε άνθ-

Ε ι δέ ποτε καί τοιόνδε τι ξυμβέβηκεν, ού 

* γυναι , τό απάνιον ήγησόμεθα. [ Ρ . 5.] Έ π ' 

χαί μ ό λ α χαπυρόν γελάσειε τό ϋανρώμαιον, 

> φρενών κριθείην άποπεσών, εί τήν βασι-

χ Ιπαινετώ; εΐληφώς άλλ' α'ίμασιν ομογενών 

&όδοις Χριστιανικών άφισταμέναις θεσμών, 

ταύτης άφεικέναι διάδοχον, τό μεν έξ δσφύος 

(ταίμην, τόν δε Μακεδόνα είσοικισαίμην, » 

jcvtov ουτω λέγων, έπεί καί έξ Όρεστιάδος 

* μια δ' αΰτη τών εύδαιμόνων καί κρατί-

cspa Μακεδόσιν πόλεων. Τοιαΰτα πρός τήν 

sim futurus et pro insano habendus, si in delibe-
ratione euccessionis, germano Olio repudiaio, M a -
cedonem in solio collocaro. » Sio autem appella-
bat Bryenium Oreatiade beata et praestantissima 
urbe Macedoniae oriundum. Quibua verbis cum 
Irea» petitionem graviter refutaaeet, tamen deinde 
eum prffl ΒΘ ferens qui baudquaquam negasset, 
mulierem perpetua deliberationia aimulatione dif-
ferebat, quippe bomo, ai quiequam aliua, occuhi 
animi , qui sapientiam in diaaimulando positam 
ratua raro admodum, quid factiirue 1 0 eseet, pr® 
se ferret. Inetante autem obitu cum in splendidis-
simis Mangani® regi® aubptruotionibua deoum-
beret, Joannea et ejus rei et malerni odii gnarus, 

αβν Ειρήνην έμβριθώς 6 Α λ έ ξ ι ο ς φάμενος, g quae imperium in sororem conferre niteretur, ne 
και πάλιν τόν μηδαμώς άπειπόντα ΰποκρι-

·, διήγε τήν γυναίκα σκηπτόμένος άεί τόν 

isvov* ήν γάρ, εί καί τις άλλος, κρυψίνους 

ούτος, καί σοφδν ηγούμενος άεί τό περίερ-

ηόε τά πολλά έξάγγελτικός τοΰ ποιητέου 

ενός. 'Εγγίζοντος δέ ol τοΰ τέρματος τής 

μεν Ικειτο πνέων τά λοίσθια έν τοις κατά 

r#4v τών Μαγγάνων λαμπροτάτοις οικοδομή -

6 δέ παις Ιωάννης τόν πατέρα ορών τή 

πλησιάζοντα, καί τήν μητέρα είδώς άπο-

σαν καί τη αδελφή τήν βασιλείαν μνωμέ-

ιινοΰται τό ποιητέον τοΤς έκ τής συγγενείας 

ρ(λα φρονούσιν, ών τά κράτιστα ήν 6 άδκλφός 

>ς. Κ α ί δή λαθών τήν μητέρα ε'ίσεισι τόν 

gotium oum cognatie sui studioaie coramunicat, 
quorum priooeps eratfraler Ieaacius : et olam ma-
tre palernum cubiculum ingreasua, et tanquam 
morbum ejus deplorare vellet, proslratus annulum 
de manu ejua surripit . Sunt tamen qui id eum de 
sentantia patria feoieae afOrment; idque ex iis 
quaa mox aequenlar flt probabile. Gum aulem i a 
coetu auoruin rem gestam exposuisaet, equoa ad 
maximam regiam properavit, armis stipatua, atque 
in ipso Manganio monaaterio et urbia regionibue 
a raultitudino aui studiosa, et i is qui fama rei ex-
citi in arbe versabantur, imperator ealutatua eat. 
Quibua rebua Irene territa filium monuit ut c o p -
iis deaiateret- 8ed cum ia aummo atudio rem u r -

. , . geret neque verbia matria quidquam moveretur, 
, t w π,τρ,χδν *«l π ρ ό β ω ν a>< δτ ) 0εν C Bryenniutn hortatur at se adjutrice regnum affe-

6<?aip6tt»i λ*βρ« της Iwtvo» χε.ροί τον . . . n r f M , « H f t W »rf 
Γτήρα δακτύλιον. Εϊσί δ' oi κατά γνώμην τοΰ 

αυτόν φασι τόδε πεποιηκέναι, ώς δίδωσιν 

τά μετά βρ*χί> (5ηθησόμενα. Αύτίκα τοίνυν 

ινης τους συνίστορας ήθροικώς καί τό πρα-

γγελκώς έπί κέλητος μεθ' δ'πλων πρός τό 

>ν άρχεΐον έξώρμησε, κατ' αυτήν τήν τών 

»ων μονήν καί τάς αγυιάς ομοίως τής πόλεως 

ήθους τοΰ σύμφρονος καί τών κατά φήμην 

>u>μένων συναλιζομένων άστυπόλων βασιλεύς 

έτωρ άνευφημού μένος. Ί Ι βασιλίς δέ Ειρήνη 

: η ρ τοΰ Ιωάννου (8) πρός τών οΰτω γινομέ-

ιθαμβηθεΐσα στείλασα μετεπέμπετο τόν υίόν, 

ιρήνει τών έν χερσίν &ποσχέσθαι. Ώ ς δ' ήν 

ctet. Ut vero ne eic quidem rea procedebat, ad 
maritum accedil in lecto decumbentem el tenui 
epiritu vitam adbuo pr» se ferentem, et corpori 
ejus inoumbens clare vociferatur, lacrymia inslar 
fontis exuberantibua, filium 1 1 ipao adhuc su~ 
peratite res novas molientem regnum affectare. 
Ille vero gravioribue rebua occupatus, acilicet i n 
vitffl exitu,et peregrinationi jamjam inatanti inten-
(U8, ooulie ad angeloa animorum ducea conversia, 
n i b i l a d ea reapondil. Illa vero acrius urgente et 
f i l i i faola cegerrima ferente, cum exiguo coactoque 
risu, manibua in ccalum sublatia, aive eo nuntio 
delectatus et Deo graliaa agena sive delictorum 
veniam a Deo flagitans, vultu parum blando eam 

ΰν δρωμένων ό Ιωάννης καί κατ' ούδένα τρό- £) castigafit quod imperii contentionem in diacessu 
ζ ς μητρός έπεστρέφετο, τόν Βρυέννιον έπιύ- animi a corpore moveret. Mulier itaque haud d u -
:v έπ-.Οέσθαι τη βασιλεία συναρηγούσης αύ- b j e maritum iis quai audisset delectatum esae rata, 

δ* ούδ' οΰτω τά κατά σκέψιν έώρα προβαί- ut jamomni fruelrata ape dejcctaque prioribuacoa-
«ρόσεισι τψ άνδρί έπί κλίνης Ι(3ριμμένψ καί 8iliia,cum magno gemitu dix i t :« 0 marite, et vivena 
αις άναπνοαίς τόν ζώντα ύποσημαίνοντι, καί oranibua dolis inatructas fuieti , aliud dicere aliud 

Hier. Wolfii notae. 

Ή βασίλίς δέ Ειρήνη καί μήτηρ Ιωάννου, 
atas nimium solhcitua, ut apparet, ne quis 
ex propriie nominibus exai8tat,epitheta super-
ea adjicit Irenen aase imperatrioem et Joan-
itrem satis intelleximua, neque periculum est 

ne DUDO alia Irene inlelligatur. Qaare has et s i m i -
lea περισσολογίας omitterenon dubiiavi.Idem etiam 
feci in supervacanea propriorum nominum repeti-
lione aut pro relaiivia pronominibue collooationo 
moleata et odioea. 
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sentire aolitue; et nuno a vita diaoedena a coneue- Α β«λοΰσα έαυτήν τψ σώματι (9) καταβοαται λαμπρώς 

tudine ista noo diacedia. » Interea Joannea ad 
magnum palatium progresaua non faoilem aditum 
habuit, cuatodibua non atatim annulo oatenao 
acquiescentibuB, aed aliud quoque evidentiue ar-
gumentura requirentibua, quo ae patrie jussu 
adease comprobarel. Porta 1% v«ra palalii aperta, 
quseita parata erat ot cum ex altera parte in 
aummo latia aereie laminia paululum attollebatur, 
cardine emola bumi caderet, facilem iogreaaum 
babuit, comitantibas satellitibue et cognalia. Una 
irrupit etiam promiecua t u r b a ; qua obvia quseque 
diripere aggreesa, foribue clauaie, et qui extra 
erant, introitu probibiti eant, et qui irruperaot, 
compluribua diebua incluai oum imperatore vixe-

τοΰ υίέος, ώς κρήνη μελάνυδρος (10) τά δάκρυα χ έ ο υ -

σα, δ'πως αύτοΰ τοις ζώσιν έτι συνταττομένου τήν 

βασιλείαν οΰτος κλωπεύει, είς έργα βλέψας νεώτερα. 

Ό δέ ουδέν τι πρδς τά λεγόμενα άπεκρίνατο, άλλοις 

καιριωτέροις, οΤα είκδς, τδ τής ζωής βραβεύων 

λειπόμενον, τής τε μετ' ού πολΰ έκδημίας φροντί-

ζων καί τοις ψυχαγωγοις άγγελοις ρ'έπων τά όμ

ματα. Έγκειμένης δε λιπαρεστέρα)ς τής βασιλίδος 

και μή ένεγκειν δ*λως έχούσης τά παρά τοΰ παιδδς 

γινόμενα, βραχύ τι παρεμφήνας και βεβιασμενον 

μειδίαμα ό Αλέξιος τάς χείρας άνέσχεν είς ούρα

νόν, ίσως μέν έπί τοις [Ρ. 6] άφηγηθεισι διαχυθείς 

καί θύων υπέρ τούτων θεψ χαριστήρια, ειπείν δέ 
καί κέρτομον καί σεσηρδς τη γυναικϊ ένιδών ώς 

runt. Agebatur tum raeoaia Augueti diee quindo- D λόγους ανακινούσα περί αρχής δτε ψυχής έφειστή-
- ί ! ΑΙ U * . . : ΐ - Ο * ' i - > * > _Χ Λ - »» Λ oimua, cum imperalor Alexiua aub noctem vita 
funotua eat, anno imperii triceaimo aeptimo, men-
60 IV cum dimidio. Poatridie mane atatim mater 
Joannem ad paternaa exscquiaa vocat, quod cor-
pus ejus mox in tnonaaterium, quod ipae Chriato 
propitio conatruxiaset, cfferendum eaaet. Sed eum 
dicto audientem non babuit, non quod matris au-
ctoritatem aapernaretor aut patria honorem ne-
gligeret, eed quod regno nondnm firmato adveraa-
rioa imperii oupiditate adbuo ilagraalee metuebat. 
Proinde ut polypodea saxia, ita ipae palatio inbae-
rebat, maxima tamen parte cogaatorum ad funus 
patris ornandum ablegata 

κει διάττασις έκ τοΰ σώματος, ή καί τδ θείον έξιλε-

ούμενος έφ' οΤς που καί παρεσφάλη τοΰ δέοντος. 

'Π γυνή δ' ουν έκ τοΰ άναμφιλέκτου χαίρειν ο!η-

ΟεΤσχ τδν άνδρα δι* δσα παρ' αυτής ήνώτιστο, ώς 

ήδη τών προτέρων ελπίδων διεψευσμένη παντάπασι 

καί δ»Χ7φαλεΐσα τών υποσχέσεων, βύθιον στενάξασα 

εφηκεν* « "Ω άνερ, καί ζών παντοίαις μεθοδείαις 

έκέκασο, άντίφθογγον τήν γλώτταν πλούτων τοις 

νοήμασι, καί νΰν δέ ωσαύτως τοΰ βίου άπαλλαττό-

μενος άμεταπτώτως ϊχεις οίς καί πρώην προσ-

έκεισο. » Καί τοΰτα μέν έφέρετο τ^δε, ό δέ γε 

Ιωάννης κατά τδ μέγα άρχείον γενόμενος ούχ 

εύρισκε ραδίαν τήν εέσοδον, οΤα τών φυλάκων μή 

πρδς μόνην ύπενδιδόντων τήν τοΰ δεκτυλίου ύπόδειξιν, άλλά προσεπιζητούντων καί άλλο τι τεκμήριον 

τοΰ κατά κέλευσιν πατρικήν έκεΐσε παραγενέσθαι. Δ Ι πύλαι τοίνυν (H) τοΰ παλατίου χαλκείαις (3άβδοις 
πλατείαις θάτερα τών άκρων μετεωρισθεϊσαι βραχύ τι κατά γής βάλλονται, κάντεΰθεν αύτδς τε μετά 

(Ραστώνης είσεληλύθει καί συνεισήει τδ όπλοφόρον καί συγγενές· ού βραχείς δε καί τών έκ τοΰ ξύγ-

κλυδος όχλου συνομαρτούντων Ενδον εισήχθησαν, οΤ καί διαρπάζειν τδ προστυχόν (12) έπεβάλοντο. Τών 

δέ πυλών αύθις έπικλεισθεισών οΐ τ 1 έκτδς τοΰ έπεισρέειν έπαύσαντο, καί τδ είσεφρηκός έξιένα 

μή συγχωρούμενον έφ' ημέρας συχνας έκεισε τψ βασιλει συνδιέτριβεν. Ή γ ε μέν οδν τότε πέμπτην 

καί δεκάτην δ Αύγουστος μ ή ν νυκτός δ' έπιούσης ό βασιλεύς Α λ έ ξ ι ο ς τοΰ ζ^ν άπενήνεκται, άρξας 

ένιαυτους Ιπτά καί τριάκοντα, καί ήμισυ μηνός συν τοΓς τέσσαρσι (13). Κατά δε τήν ϊω εύθυς μετα-

υτέλλεται ή μήτηρ τόν Ίωάννην είς τήν τοΰ πατρικού σκήνους έξιέναι πομπαίαν πρόοδον, αύτίκα 

μάλα άρθησομένου τε καί άχθ^σομένού είς ήν εκείνος έδείματο Χριστψ τψ φιλανθρώπψ μονήν. Ούκ 

είχε δ' αυτή καί πειθόμενον, άλλ' ήν πρός τήν μετάκλησιν άνανεύως, ού θέσμια μητρός παρορών -ξ 
τήν πατρικήν τιμήν άπωθούμενος, άλλ' δτι τό νεοπαγές ύπεβλέπετο τής αργής καί τους αντιζήλους 

έδεδίει θερμόν ετι έγκυμονοΰντας τής βασιλείας τόν έρωτα. "Οθεν αυτός μέν ώς ο\ πολύποδες τών πε

τρών έξείχετοτών αρχείων, τό δέ πλείστον τής μεθ' έαυτοΰ συγγενείας διαφήκεν εις τήν πρόοδον τοΰ 
πατρός. 

Hiei\ Wollli notae. 

(9) Καί βαλοΰσα έαυτήν τψ σώματι. Ρ Γ Ο επι
κείμενη τψ σώματι τοΰ ανδρός. 

(10) 'ίίς κρήνη μελάνυδρος. Ut fons nigrx aquae. 
Aptior fuiaaet Cboniaiea acribendo poemati quam 
hiatoriie, propter Homeri diligcntem imitationem. 
Ha?o epitheta et εΙκόνες quam biatoriam deceant 
neacio. Εικόνας omittere vix ausira, niai nimium 
frequentea et licentea fueriot. Epitbeta vero non 
ubique inihi interpretanda esae duxi . Cujua rei 
leotorem aemel admonitum etiam deincepa memi-
niaae velim, ne quod judicio factum est, inaciti» 
aut negligenti» tribuat. 

(11) Α Ι πύλαι τοίνυν. Videntur hic q u e d a m de-
esse, et Zonaraa in Alexi i Comneni V i t a aoribit 
Barangos nonniai jurejurando flrmata fide de Alexii 
obitu mgresaum palatii conceasisae.Qu© de ratione 
aperiend® porte acribit, me non aatie iDtelligere 
fateor. Il lud etiam obiier notaodum, nt Lat ini 
forea, sic Gra?cos πύλας plurali numero fere usor-
pare. 

(12) Διαρπάζειν τό προστυχόν. Eam ConeQetlldi* 
nem Rom® esae ferunt pontitlce mortao. 

(13) Τοις τέσσαρσι. So. μησί. 
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Γ . Ήμερων δέ συχνών όιαγενομένων τήν είς τα ^ III. Diebus compluribus elapsis aditum et exi-
tuai palatii cuivis 1 3 liberum fecit, et rempubli-
cam suo arbilratu adrninistrare ca*pit ut rebus 
jam in tuto collocatis.Gugnatis ot. familiaribus pro 
dignitate cujusque bunorom babuit, Isaacium fra-
trem tanto amon» prosequens.ut a lalere ejus n u n -
quara discedere eodemque spiritu uti Yiderotur.tum 
quod ab eo summopere diligebatur,tum quod ejus 
unius.aut certeprrecipuo studio,rftgnunioccuparat. 
Cujusinitio sUitim parisella eademque mensa.et ea 
proclamal ione eum dignatus est qualis sebastocrato-
ris bonorem decebat ,quem a patre Alexio Isaacius 
acceperat. Heipublica? curam cngnatis mandabat, 
Joanni Comneno,quem accubitorom legit, ct ίίπϊ-
gorio Taronita* protovestiario. Verum alter, qnod 

ςίου τετίμητο Ίσαάκιος . Και φροντιστάς intolerabile supercilium attollebat, nisi digito ver-
ημοσίων πραγμάτων προύοάλλετο έκτων teret omnia, ot insigni arrogantia praBditus crat 

cito a rvipublicnj gubernaculis est amotus : Gre-
gorius vero negotiis gerendis intenfus, et intra 
muueris sui limites modoste so continens poteslate 
diuturniore usus est. Huic postea collega dafusest 
alter Gregorius, Gamalerus cognomeiilo, vir 
egregius il le quidem, sed obscuro atque igaobili 
1 4 gonero orlus.Isab Alcxio in scribarum nurac-
rum allectus provincias peragrabat, et ex ordina-
tione tributorum magnas oprs adeptus imporatoris 
aflinitateru expetivit, ductaque cognata quadam 
ejus logotbeta secreloruiii designatus eet.Ca?terum 
Joannes Axucbus, nationo Persa.onmcs apudbuuc 
imperatoreni auctoritate anteibat, qui principe 
urbe Bithyniaj Nic»a Persico dominatu liberata, 

ιιτχλεγεις τά επαρχίας άμφεποτάτο , κάκ τοΰ C cum Bairaundusin Pala3stinamcontenderet,capitur 
el ipse, et Aloxio dono datus, cum Joanni nequalis 
esset, in collusorem ejus ascitus fuit et inter 
domesticos ot cubicularios cbarissimns babitus. 
Eo vero rerum potito omne dignitatis fastiginm 
supergressus, nia#nique domcstici honore ornatus, 
eo processit ut multi lionoratissimi viri ex regia 
stirpe.casu obviam facti,equis des;endereni eique 
bonorcm haberent.Erant autem ei viro manusnon 
ad bellum duntaxateruditaj.sed etad beneficentiam 
expedita)etproiiipta?.Unde fadumut gcnerisobscu-
ritalem gcncrosa indoles ei liberalitas fere obtege-
rent,alque Axucbum cbaruin redderent omnibus. 

δ' έπέβη τής βασιλείας, πασαν ύπερανίβη πρεσβυ-

άρχεια πάροδόν τε καί εξοδον άνηκε τψ βουλομένψ 

π«ντ· , τών τε κοινών πραγμάτων έφήπτετο καθάπερ 

ήρίΤτο, ώς ήδη έν τψ άσφαλεΐ καθεστώς. Ά λ λ ά κ?ΐ 

τοις έκ γένους και ο'κειώσεως αύτψ προσεγγί^ουσι 

κατά τδ άνάλογον αύτοις προσφερόμενος αρμοδίους 

Ικάττψ άπένεμε τιμάς· τψ γε μήν Ίσχακίψ τψ 

κχσιγνήτψ προστετηκώς συμφυής και όμόπνους 

έδείκνυτο , και ώς φιλοΰντι μέν 6πέρ απαντάς, 

μάλιστα δ* ώς τά πάντα ή τά πλείω ε'^ενέγκαντι 

πρδς τήν έπίβασιν τής αρχής· [Ρ. 7] τούτον γάρ 

καθισταμένης έτι τής βαιιλείας καθέδρας τε καί 

τιαπέζης έξ ΐσου κοινών δν παρελά·χοανε, και μετε-

δίδου τής άνσρρήσεως, όποια έπιπρεπής τψ τού 

σεοαστοκράτορος (14) άξκύματι, ψ πρός τού πα 

τρός 'Αλε! 

δε τών δη 

καθ' αίμα οι προσεγγιζόντων τόν Κομνηνόν Ίωάννην, 

ίν χα: τψ τοΰ παρακοιμωμένου τετίμ/;κεν άξιώματι, 

χαί τόν Ταρωνίτην Γρηγόριον δντα πρωτοβεστιά-

ρ;ον. Ά λ λ * ό μεν, ότι μή τψ δακτύλψ τό παν διεπέτ-

τιυε, σοβαρχν προφαίνων οφρΰν καί φρονηματώδης 

ώς οΰ τιτ άλλος δεικνύμενος, τόν φροντιστήν τών 

«οίνων άπεφορτίσατο τάχιον ό δέ Γοηγόριος τής 

τροκειμένης έχόμενος, μηδέ μακρά βιβάς ή γοΰν 

«τείνων πόδας ΰπερβαθμίους, μονιμωτέρας ισχύος 

μετείλη/ε. ΙΙαρεζεύχθη δ' ές ύστερον τούτω ί καί 

τ:ς Γρηγόριος έτερος, ψ Καμχτηρός ή έπίκλησις, 

Ό δ1 άνήρ οΰτος έλλόγιμος μέν, τό δέ γένος ούκ 

απρεπής ούδ' έπίπαν εύπάρυφος , τψ βασιλει δέ 

«ροσληφθείς Ά λ ε ξ ί ψ καί τοις ύπογραμματευομένοις 

τίσσιιν φόρους ταίταις πλοΰτον τιθ3'·5ώσσ:·>ν βαθυν 

ήΐάσθη κατά κήδος βασιλει συναφθήναι. Ούκοΰν και 

ικοσπλακεις μι£ τών εκείνου συγγενών λογοθέτης 

w σεκρέτων προύβέολητο. "ίσχυε δ' υπέρ πάντας 

«αγά τψδε τψ βασιλει καί' τάς πρώτας έκχρπουτο 

τιμάς ό 'Λξοΰχος Ιωάννης, τ Ην δ' οΰτος ΙΙέρσης 

το γένος, τής δέ Βιθυνών προκχθημένης πόλεως 

Χ:κα:ας τής τών 11 ε ρ σων δυναστεία:· άπαλλαγείσης, 

δτε Βαιμοΰνδος τής ές Παλαιστίνη πορείας εΓχετο, 

?Λ£χεται καί αυτός * καί τώ βαιιλεΐ Ά λ ε ξ ί ψ δώρον 

καρέ/εται. "Ηλιξ δ' ών Ιωάννη τψ βχσιλεϊ συμ-

χα·στωρ αύτψ προσείληπτο, κα: τών ογκιδίων καί 

τροΛΟΐτών (15) ό προσφιλέστατος κρίνεται. Έπεί 

τίί ΐν παραδυνάστευσιν, μέγσς τιμηθείς δομέστικός, ώς καί πολλούς τών έριτίμων κατά γένος 

3ϊ2ίλε ·ον άποοαίνεο τοΰ Γππου καί τούτψ άπονέμειν (16) προσκύνησιν κατά συγκυρίαν υπαντιάζον-

τχς. Ήσαν δέ τψ άνδρι τούτψ ού μόνον χείρες δεδιδαγμέναι πρός πόλεμον, άλλά καί πρός εύποιίαν 

H i e r . W o l f i i notse. 
: ΐ * . Σε^αιστοκράτορος. Hunc Augustimperatorem Q eum qui vel aute cubiculum vel ante cubile m i u i -

foriasse dicere liceret. Malui tamen retincre Grae 
c n m , ut et in aliis πρωτοβεστιάριος a thcsauris 
foisse v i d e t u r : nam vetustus codex Augustana) 
bibliothecae, ubi re l iqui babent βασιλικόν ταμιειον 
ή ν^ΰσώνα, ponit βεστιάριον. Παρακοιμώμενων vel 
cabicalar iam ?el accubitorem verlere possis. Si 
parac^mom^uon dicas, nescio quomodo aures τό 
κικί-^ωνον aversantur. 

113; Προκοίτων. Cubicularium verti , generali 
l o c a b u l o , propter κακοφωνιαν Procceti. Signiiicat 

PATBOL Ga . C X X X I X . 

strat. Byzanti palatii dignitates et ministeria 
omnia non satis intell igi , etiam is fatetur qui τά 
δφφίκια τοΰ παλατιού deflcripsil ; queni l ibellum 
una cum aliis ad r.riPCiiin bistoriam iutelligendam 
utibbus nobilis Η ingeniosus adoloscons Rapbael 
Saylerus aliquando, ul i spero, in lucom dabit. 

(16) Άποβχίνειν τοΰ ϊππου, καί τούτω άπονε · 
μειν. Huuc honorem omnidus Turcis a Cbristiano 
quolibet nccessario babendum essc scribit Bartho-
Ioma?us Georgievicius. 

11 
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τών δεομένων όξεΐαί τίνες καί εύΧίνητοι. 'Απάρ τδ ευγενές τής γνώμης καί έλευθέριον τδ μή εχον οΰτω 

τοΰ γένους τά πολλά συνεσκίαζε, καί πόθβινόν πα^ά πασ* τδν 'Λξουχον άπειργάζετο. 

Cffiterum auno uondum exaclo ex invidia et i n - \ Ά λ λ ' οΰπω ένιαυτός ακριβώς τψ βασιλει διεγε-

dignaliuno cognatorum 1 5 imperatoris insidiaa 
comparatai suut, quarum ralio ignoralur. l l lud 
constat, eos improba conspiratione inita ot lide 
invicem data ad Bryenium omnes defecisse, oique 
regnum delulisse u i e l liberalibue disciplinis eru-
dito et regia fornia conspicuo et ob imporatoris 
affinitatem praeferendo. Nam, ut supra diximus, 
Annam Ca?sarissam, sororem imperatoris, in 
matrimonio liabebat, omnium disciplinarum pa-
rcnti philosophiffi deditam etoranibus arlibus eru-
ditam.Ac imperatorem inequestri circoPhilopatio, 
qui pamm a terrcstri porta distat, armis uoctu 
oppressissent, j a m ante largitionihus portro c u -
stode corrupto : n is i Rryenii innata socordia, et 

νίτο, καί καττύεται τούτψ παρά τών εκ γένους επι

βουλή, καθ' δν ουκ εχει τις τρόπον ειπείν, κατ' 

αύτοΰ βαρυμηνιώνιων καί ομμα οί έπ-.ρριπτούντων 

βάσκανον. Ά μέλει τοι κα· σύστρΐμμα τεκτν^ναντες 

πονηρόν καί πίστεις δόντες άλλήλοις τψ Βρυνείψ 

πίντες προστίθενται, και παραχωροΰσι τούτψ τής 

β χσ.λείας ώς λογικών μετόχψ παιδεύσεων καί 

είδο; τυραννικόν προφαίνοντι καί κατά κήδος προ-

φερεστέρψ βασιλικόν ώς γάρ φθάσαντες ε'πομεν, 

τή του βασιλέως αδελφή τη Καισαρίσστι "Ανντ^ συν-

έζευκτο, ήτις δή τήί τών επιστημών πα?ώ* έπόχου 

φιλοσοφίας (17) έδείκνυτο μέλημα (18) καί πρδς 

πασαν έρρ υθμιστο μάΟηοιν. Τάχα δ' αν καί νυκτός 

έπ^θεντο μεθ' [Ρ. 8] Οπλων τών φονο'υργών αύλιζο-

reraissior animus, quam regni affartatio postulet, ρ μένω τώ βασιλει κατά τό μικρόν αποθεν τών χ ε ρ -

i r r i t ? i m eum conatum fecisset,tuni ipso quiesconte 
oblitoque fcpderis, lum conjuratorum ardore 
exstincto. Quo tempore Anha CaBsarissa mariti 
ignaviam perla»sa,iraque percila , inique secum agi 
dixiese,ct naturam multum accusasse fcrtur, idque 
verbis obscenioribus: quod se mulierem, Brye-
niura virum fecisset.Mane conjuratis deprebensis, 
nemo eorum mutilatus aut flagris cassus est, sed 
omnes niultati bonis : qurc tamen aliquando 1 6 
post plerique receperunt,imperatore bumanitatom 
ab ipsa conjurationis principe Anna Caesarissa 
auspicato. Cujus rei hwc fuit occasio. Imperator 
cum omnisgoneris opos, auri,argonti, et variarum 
vestium in una domo congostas spectarot, tiaturre 

σα ίων πυλών ίππήλατον Φιλοπάτιον, δώροις προ-

διαφθείραντες άδροίς τόν έπί τών εισόδων τής πό

λεως, εί μή τό είωθός ύπόνωθρον καί χαλαρόν πρός 

βασιλείας επίθεσιν τής έγχειρήσεως έπαυσε τόν 

Βρυέννιον, αυτόν τε μένειν κατά γώραν παραβίασαν 

τών ξυνθηκών λαθόμενον, καί κατασβέσαν τό Βερ-

μόν τών συνελθόντων φρόνημα, δτε καί λέγεται τήν 

Καισάρισσαν Άνναν πρός τό χαΰνον τοΰ ταύτης 

ανδρός δυσχεραίνουσαν ώς πάσχουσαν δεινά δια-

πρίεσθαι καί τήν φύσιν τά πολλά (19) έπιμέμφε-

σΟαι, ύπ' α'τίαν τιθεισαν ουχί μικράν ώς αύτ^ 

μέν ένδιασΧοΰσαν (20) τό άρθρον καί έγκοιλανασαν, 

τώ δέ Βρυενίψ τό μόριον άποτείνασαν καί σφαι-

ρώσασαν. Φωραθέντων δ' ημέρας τών συνωμοτών 

ordinem inversum esse questus, quod cognatos ούδένες μέν αυτών ές τό σώμα διελωβήθησαν ή καθ-
hostes, alienos anaicos habuisset : etiam opos ^ υπεβλήθησαν μάστιξι, τών δέ ουσιών έστέρηνται 
ad amicos transire opoitere dixit , et omnia 
inagnum domesticum accipere jussit. Is ?cro 
summs) imperatoris munilicentiae gratiis actis, 
et dicondi quas vellet potestate petita atque acce-
pta : « Etsi tua soror (inquit),iinpcrator, violentum 
et iniquissimum facinus ausa, reipsa cognalionem 
abjuravit : tanipn non ut affectum, ita eliam ap-
pellationem naturalem amisit ; cum igilur adbuc 
boni imperatoris soror maneat, cbaritalem, qnani 
nunc dernentia perdidit, naturai adjuta suflragio, 
paDnitentia recupcrabit. Parce igitur sorori , do-
m i n e , quo> tuam majestatem violavit: eamque 

άπαξάπαντες. Μετά δέ τινα καιρόν καί αΰται τοις 

πλείοσιν αυτών απεδόθησαν, ρξ αυτής τής πρωτερ-

γάτιδος τής επιβουλής 'Αννης τής Καισαρίσσης 

τοΰ βασιλέως άρξαμένου φιλανθρωπεύεσθαι. 'Αρχήν 

δ' έσχε τοιάνδε τό οότωσι γεγονός. Τήν έν χρυσψ 

και άργόρψ και πλούτψαντοδαπψ καί ποικίλοις 

έσθήμασιν ούσίαν τής Καισαρίσσης καθ' ενα δόμον 

συνειλεγμένην ό βακιλεΰς Ιωάννης έπιστάς έθεάτο, 

ναι μήν καί ειπών ώς « Ή τάξις έπ' έμοί πως 

άντέστ^απται · τό μέν γάρ συγγενές πολέμιον 

εΰρηται, τό δ' άλλότριον φίλιον και διά τοΰτο χρεών 

καί τά τοΰ πλούτου πρός τους φιλοΰντας μεταρρυή-

bumanitate castigato quaa ilJustri qonilate sua se D ναι, » πάντα ε'ληφέναι τόν μέγαν προσετετάχει 

l l ier , Wolfiii nola 
(17) Τής τών επιστημών πασών έπό/πυ φιλο- tuttllt. 

σοφίας. Phtto&opkw onmibus scicnttis vwdentis, id 
est complectonlis aut certe snperantU omnos 
scientias, omnium artium principis et reginro. 
Eruditionis bujus Anna? meminit etiam Z<nara9 ; 
et Wilbelmus Xylandnr, doctissimus juvonis, in 
Augustanai rei publica? GraBCon bibliotbcca viginti 
libros de robus gost"s Alexis Comneni hujusAnnaD 
nomiiieexstareriiihi dixil ,sive i l l i al> ipsa sivejussu 
ejn^ pcripli sunt. Nain r<*gibus pririeipibns non 
difticile est osse disorlis, qui quod per alios f«*ee-
r i u t , perse fecisse videntur, υ* jurisconsnlli sta-

(18) Έδείκνυτο μέλημα. Id est έπεμελεΤτο, s l l l -
diosissima erat, studiuni prn» se ferebat. Nis i quis 
passivo accipere malit , « alumnaerat philosopbiee, 
sensu eodem recidente. 

(19 Τά πολλά plerumque signiflcat. Malim hic 
πολλά sine articulo. 

(•20) Αυτή μέν ένδιασχ. « Quod^eibi metnbruiii irt-
Irovortiwt et excavasset. Brypuio vero extendisset 

rotuudassct. » Nimium videtur hic ουσ»κώς et 
panim ηθικώς pbilosopbari nostra pHilosopba: 
alioqui et ambitioni et linguro suaB iroperasset. 
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δομέστικον. Ό δέ, εύχαριστήσας έπί τούτοις τψ * victam fatetur ; dato ei etiam quro in medio popita 
ο . . τ - . Λ - 2 . / 5 » i» ι ι . . . . , βισι/.εΐ φιλοδ*.ι>ρίαν μεγίστην μεταδιώκοντι, τ^τησεν 

ένδοθήναί ol τά εικότα διαλεχθήναι. 'ίΐζ ούν έλαβε 

τό ένδόσιμον, « Ε : καί βιαίων, εφηρ πραγμάτων καί 

πολλής αδικίας γεμδντων ήρξεν, ώ βασιλεΰ, ή σή 

αδελφή καί έργο»ς αύτοΐς τό συγγενές άπωμόσατο, 

άλλ* ούνί καί τήν έκ τής φύσεως κλήσιν καθάπερ 

κζ· τήν σχέσιν άπεβάλετο. Αγαθού τοίνυν βασιλέως 

εισέτι κασίγνητος μένουσα έκ μετανοίας τό φίλτρον 

αύ^ς άνακαλέσεται, δ νΰν έκ παράνοιας απώλεσε, τ{4 

φίιε·. χρησσμένη συλλήπτορι. ΦεΤσαι ο JV , ώ δέσποτα, 

τής τψ σώ κράτει προσκεκρουκυιας ομογενούς καί 

κόλασαν τψ φιλανθρώπψ λαμπρώς ήδη τής σής 

αρετής ήττασθαι ομολογούσαν δός δέ αυτή καί τά 

κι-:* ·>"#·ν προκείμενα, ούχ ώς οφλημα δίκαιον, άλλ' 

ώς δόμα έκούσιον, έπεί καί δικαιότερον ταΰτα έμοΰ 

κτήσαιτο, κλήρον Οντα πατρψον κάπί τό γένος 

α^θις διαβησόμενα. » Τούτοις ό βασιλεύς πεισθείς, 

ή άληθέστερον είπεΐν αίδεσθεις, συν προθυμία περα-

νΛ τήν παραίφασιν, φάμενος ώς u ΕΓη ν ανάξιος 

τού αρχειν, ε' συ περί τό γε\ος τούμον κριθείης 

Β 

suot, non ut justuni debitum, sed ut donum vo» 
luntarium, quas quidem, ut patriraonium suum, et 
in familiam reditura.juslius quam ogo possidebit.» 
Hac oratione imperator, ac 17 potius verecundia, 
impulsus, alacriter Axucbi monilis obtomperat: 
sp rogno indignum fore prof(;ssus, si i l le cum 
tanti tamque parati emolumenti contcmptu erga 
familiam suam bumanior judicaretur. Ac recon-
ciliata gratia, Cajsarissa? omnia restituit. Irene 
vero mater imperatoris, nullo modo conseientiec 
insidiarum convicta, sed polius memorabilem 
sententiam clocuta esse fertur, nec imperatorem 
qui absit qurorendum. nec qui adsit pellendum 
esse. Atque i l l ud otiam dixisse : « Heu 1 quantos 
Cruciatus filii percussores mibi sunt molit i , acer-
biores utique iis doloribus quos in pariendo 
toleravi. Nam ii fetum ad lucem urgebant : isti 
voro ox infernorum barathro per media viscera 
moa peuotranfes immortalem mihi luctum a t l u -
lissent. 

ϊΐλζνΟρωπότερος καί κέρδους περιττού καί προχείρου ανώτερος. » Ά μ έ λ ε ι τοι καί δίδωσι πάντα τή 

Τειισαρ'σση και σπένδεται. Ειρήνη δέ ή μήτηρ καί βασιλις κατ1 ούδένα τρόπον έλήλεγκται τής έπι-

οουλής μετέχουσα κατά τοΰ υΐοΰ· μάλλον υέν ούν έσέπειτα καί σοφόν τι λόγιον γνώματεΰσαι λέγεται, 

υιθοΰσα ί Ρ . 9] τά μελετώμενα, ώς δε! βασιλέα μέν ούχ ύπόντα ζητειν, παρόντα δέ μή μετακινείν, καί 

ώ; α 0*ας μοι τάς οδύνας ο\ σφαγεΤ, έχάλκευον τοΰ υΐοΰ, δριμυτέρας δήπουθεν ών έν τψ τίκτειν ώδίνων 

τικείραμαι, Οτι καί πρός φώς αι μέν κατήπειγον τό κυοφορούμενον, αϊ δ' έξ $δου κευθμώνων διά 

μέσων μου τών σπλάγχνων χωροΰσαι λυπειν αθάνατα ήμελλον. η 

1\Ό δε βασιλεύς τους Πέρσας ορών παρ' ουδέν £ IV. Po3t ha?c imperator cum Persas, foodns cum 
5εμενους τάς πρός τόν έαυτοΰ πατέρα ξυνθήκας, patre suo initum nihi l i facientes, urbes P h r y g i e , 
χει παμπληθεί τών πόλεων καταθέοντας δπόσαι περί 

Φρυγίαν καί ποταμόν τόν Μαίανδρον Ίδρυνται, έαρος 

«ιστάντος Ιξεισι κατ' αυτών, καί συμβαλών μάχαις 

τώλάκις έκράτησε, τήν τε Ααοδίκειαν χειρωσάμε-

νο; τείχεσι περιέβαλε, καί τόν Άλπιχαράν μετά 

*ίβτην εθετο, ό'ς τήν ταύτης φρουράν έπεπίστευτο. 

Κι: τά λοιπά πρός τό δέον κατάστησα μένος νόστου 

έμνήσατο, καί μικρόν τι τψ Βυζαντίψ ένδιατρίψας 

Ληνίτης γίνεται πάλιν, τών αρχείων άπαναστάς. 

"Ην γάρ τάς τών βαρβάρων έπιδρομάς φυλαττόμενος, 

ζι\ ώςε/ον λυμαίνεσαι τό άνέτοιμον ύφορώμενος. 

*0*εν χρόνιζειν ήρεΐτο μάλλον τή θυραυλία, δύο τά 

χι/.λίστα κατορθ^ΰν έντεΰθ3ν οιόμενος, τήν τε φυ

λακή*; τών οικείων χωρώ>, ήν ώς τά πολλά βραβεύει 

το ΰπαιβρον, καί τήν ές τά πολε'μ·.α έργα τριβήν τε 

κα: άσκησιν τών ταγμάτων άφισταμένων τοΰ οίκου_ 

ρεϊν, καί ώς βαφή σίδηρος (21), τοις έκ τής καυστή

ρας δρόσου ίδρώσι παγιουμένων. Χειρωσόμενος τοί

νυν άπήε: τήν κατά ΙΙαμφυλίαν Σωζόπολιν. 'ϋς δε 

δνσάλωτος έδόκει τις είναι διά τε τό έγκαθήμενον 

|>δο# όπλιτικδ/ καί τό δυσέμβολον τής θέσεως καί 

« s s -κρημνοί, τοιόνδε τι μηχάνημα κατά Οειον 

σκτπόν μέτεισι. Αύναμιν Ιππικήν Παχτιαρίψ τινι 

π ; α δ ο υ ς εντέλλεται ol συνεχώς τ?ί Σωζοπόλει ένιπ-

ad Ma»andrum fluvium sitas raagnis copiis incur-
sare cerncret, primo vere egreditur ; multisque 
pra?liis victor Laodicpam capit et tnoonibus cingit, 
ejccto Alpichara, qui urbi cum preesidio praRerat; 
ca»terisqup rebus ordinatis domura l § rediit. 
Nec diu Byzantii commoratus, denuo rclicta regia 
ln tabprnacula se confert ad barbarorum incur-
slonps praccavendas. Nam quia facile detrimcnta 
capi ab imparatis videbat, expeditionibus immo-
rari maluit, unde duos fructus pulcherrimos c a -
peret, alterum suarum provinciarum incolumita-
tem, qna? militibns in aciom eductis potissimum 
defenditur, alterum exercitationem legionum et 
moram in re bcl l ica , qua relicta umbra, proeliis 

^ ut linctura ferrum roborareutur. Abiit igitur ad 
Sozopolim, Pamphyliae urbem, subigendam ; quai 
cum et ob mil i tum pra?sidium et ob loci naturam, 
pra;ruptis etinaccis aaxis saxis niunit i . expugnato 
diffioilis putarctur, divinitus hujusmodi consilium 
Capit. Pactiario cuidam copiis equestribus t r a -
ditis, inandat ut subiiide ad Sozopolis ina-nia 
adequitet et sagittas in ea conjiciat. Quod si hustes 
egrediantur,terga det nec eis pugnro copiam faciat, 
sed silvosas semitas et impeditas, qucB parum ab 

Hier. Wolfli notaj. 

f I Βαφήν σιδήρου. Utrum intelligat, cum ferriim candens aqna exstinguitur, an injnncLionem 
aliquam aut colorem. non satis scio. 
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urbe distent, prwtercal. Ille imperatoris monitis Α πάζεσθαι χάπι τοις τείχεσιν άφιέναι βέλεμνα, εί 

obtemperaus, cum Persas urbc effusi multum et 

sffipe pcrsequercntur% hostem dccipit insidiis in 

angustiis collocatis. Cum igitur Turci in una ex-

cursione, insidiis non prn?visis, iiistantius cl lon-

gius, etiam insidias temere 1 9 pra?tervecti, per-

sequerentur, Romani qui in insidiis erant, cum 

Persas securos toto impetu instare suis viderent, 

nec spectare quidquam aliud nisi ut hostem com* 

prehenderent, subito consurgunt ac Sozopolim 

pelunt. Paulo post iis etiam qui fugiebant conver-

sis, Turci in medio ctrcumventi, cum nec ad u r -

bem ob Homanos ex insidiis, ad occupandos aditus 

progressosaccedere,nequea tergo instantesolTugere 

possont.partim capiuntur, partim oceidunlur, pauci 

equorum celeritate evadunt. Sic uno imporatoris 

prudenticonsiliocapiturSozopolis.Deindecastellura Β 

δ' έπεξέλθοιεν οι πολέμιοι, φεύγειν άμεταστρεπτι 

μηδ' έφεστάναι πρδς πόλεμον, παριέναι δ' ουτω καί 

τάς μικ,ςδν άποθεν της πόλεως συνεπτυγμένας καί 

λοχμώδεις ατραπούς. Ό μέν ούν /.ατά τήν βασιλι

κή ν παραίφασιν επραττεν ώς δέ ή έπιόίο,ξις έπί 

πολύ και πολλάκις πρδς τών Ιίερσών έγίνετο έκχεο-

μένων τής Σωζοπόλεως, κατασοφίζεται τδ άντίπα-

λον ό Ιίακτιάριος, υποκαθίσας λόχον έν τοις στενοϊς. 

Έ ν μι$ γούν των καταδρομών οί μέν Τούρκοι μή 

προσκεψάμενοι τδ ένεδρευμα συντονώτερον όμού 

και πο^ρώτερον οπίσω τών 'Ρωμαίων έδίωκον, 

ώς καί τάς δυσχωρίας άπερισκεπτως παραδραμείν 

οί δέ έλλοχώντες ' Ρωμαίο ι, έπεί εΤδον άπεριμερίμνως 

τούς ΙΙέρσας οπίσω τών έκ τής συμμορίας σφών 

έπιόντας άνέτω παντί ρυτήρι καί πρός ούοέν έτερον 

αφορώντας ή τδ καταλήψεσΟαι τούς έκδιδράσκοντας, 

αύτίκα δή μάλα αυτοί άναστάντες ευθύ τής Σ ω ζ ο -quod Cacumen accipitris vocalur, in deditionem 

accepil;etplurimaaliaoppidaetinunitionesolimRo- πόλεως 'ίενται. Μετά βραχύ δέ καί τών φευγόντων 

nianistributaria.lum vero Persis conjuncta,subegit. έπιστραφίντων έν μέσω συλληφθέντες ol Τούρκος 

καί μήτε τή πόλει προσεπεγγίσαι δυνάμενοι διά [Ρ. J0] τούς έκ τών λόχων προδραμόντας 'Ρωμαίους 

πρδς τήν τών εισόδων κατάληψιν, μήτε διαδράναι τούς όπισθεν έπιφανέντας ισχύοντες, οι μέν σαγη

νεύονται, οι δέ καί ξίφους γίνονται πάρεργον, ού πολλοί δέ και τή τών 'ίππων αρετή διασιυζονται. 

Καί ούτο->ς ήλω πρός 'Ρωμαίων Σωζόπολις ένί βουλεύματι τού βασιλέως σοφψ. Έ κ δέ δέ τούδε τό φρού-

ριον παρεσυήσατο δ Ίερακοκορυφΐτις ώνόμασται, καί έτερα πολίχνια καί έρύματα ύπηγάγετο, 

πάλαι μέν 'Ρωμαίοις ύπόφορα' τοις δέ ΙΙέρσαις τότε σπενδόμενα. 

Quinto imperii ejus anno, cum Scyllue, Istrum, Ηερί δέ τό πέμπτον έτος τής αυτού βασιλείας 

transgressi, Tbraciam popularentur et obvia quaB- Σκυθών διαβάντων τόν Ίστρον καί τά θρακψα μέρη 

que locustarum instar vastarent, Romanas, copias ληϊζομένων καί τά έν ποσίν άφανιζόντων τού τών 

undiqueconvocatas etquam accuratissime armatas άκρίδων άκριβέστερον έθνους, εξεισι κατ' αύτώ* τάς 

contra eos educit, non ob multiludinem dun- C ' ρ ω μ α ϊ κ ά ς άθροίσας δυνάμεις καί ώς ένήν όπλισα -

taxat pene innumerabilem, %0 sed etiam ob i n - μένος γενναιότερον, ού διά τό πλήθος μόνον τών 

soleutiam et coniidentiam barbarorum. Repetebat 

enim memoria labores suos, quos Alexio Co-

mneno imperante cceperat, cum Tbracia occupata 

et Macedoiiia maxima ex parle desolata esset. Ac 

principio raissis ad Scytbas logatis, eorura linguaB 

peritis, periculum facit anut ad pactiones descen-

dant persuadcre possit ot a belli consiliis omnes 

avoearc aul saltem plerosque, Nam in plurestribus 

erant distribuli, nec uni duci parobant. Hoc igitur 

pacto quosdam ex principibus eorum omni genere 

comitatis sibi conciliat, non modo luxuriosis con-

viviis instruendis, sed et sericis vostibus et po-

culis et lobetibus argcnteis donandis. Quibus ille-

πολεμίων μηδ' ύποπίπτον σχεδόν αριθμώ, άλλά καί 

διά τό χρασθαι μεγαλαυχία καί σύν κόμπω τραχύ-

τερον έπιέναι τό βάροαρον, είς μνήμην άγων, ώς 

έ'οικε, τά πονηθέντα ol πρότερον, ήνίκα τά 'Ρω

μαίων σκήπτρα διειπεν ό Κομνηνός "Αλέξιος, δτε 

ειχετο Θράκη καί τά πλείστα τής Μακεδονίας ήρή-

μωτο. Τά μέν ούν πρώτα στρατηγική μεθόδφ χροί-

μένος ό βασιλεύς δΓ αποστολής όμογλώττων τού 

τώ/ Σκυθών αποπειράται στρατεύματος, εΓ πως ές 

ομολογίας ξυμβαΤεν καί τού διά μάχης χιυρειν σπο-

σταΤεν πάντες ή γοΰν ενιοι, είς πλείους δι^ρημένοι 

συλάς καί διακοιδόν στρατήγια βάλλοντες. Έφελ-

κυσάμενο; ούν τΓ!νδε τόν τρόπον τινάς τών τζιρ' αύ-

ccbris curu fucum fecisset Scytbis eosque vana D τοις τά πρώτα φερόντων, πάσαν φιλοφροσύνην έπ' 

spe inilasset, non cunctandum csse ratus copias 

in acicm eduxit, dura adhuc ambiguis essent a n i -

mis et suspensis, ac pacem ob pollicitationes illas 

cum Romanis facere cogitarent,nec tamen apugna, 

ut olim vincerp. assueti, abhorrerent. Educto 

igitur Reroe exercitu (uain ibi castra habcbat) 

crepusculo Scytbas aggreditur. Fit borribilis con-

flictus, et atrocissima pugna committitur. Nam et 

ScylbcB nostrum 2 1 exercitum incursione equo-

rum et emissione sagittarum et clamore in con-

gressu iramanisublato fortiterexceperunt Romani 

vero, semel tentata Martis alea, ita pugnare insti-

iuerunt ul aui hostes profligaturi aut morituri.Sed 

αύτοϊς έπιδείκνυται, ού μόνον περιττάς εστιάσεις 

αύτοΤς παραθεμένος, άλλά καί σηρικοΐς καταγοτ.-

τεύσας ίματισμοΐς καί κύπελλοις καί λέβησιν αρ-

γυρέοις ύπαγαγόμενος. Καί τοΤς δελέασι τούτοις τά 

τώΝ Σκυθών ύποχαυνώσας φρονήματα, έγνω μή 

καιρόν εΤναι μελλήσεως, άλλ' έπάφειν αύτοις τάς 

δυνάμεις κακ τού αύτίκα συντάξασΟαι, εως ϊτι τάς 

γνώμα; έχοντες εισιν αμφιβόλους καί ρέπουσι πρός 

αμφότερα, καί 'Ρωμαίοις μέν διανοούμενοι σπεί-

σασΟαι διά τά σφίσιν έπαγγελλόμενα, Ο^ρρούντες 

δέ καί τον πόλεμον ώς τοΰ νικ^ν έθάδες πάλ£ι γενό

μενοι. "Αρας τοίνυν έκ τών τής Βερόης μερών 

(έκεισε γάρ έστραέοπεδεύετο) χέεφαίος τοις Σκύθν.ς 
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υδρήγνυται. Γίνεται τοίνυν φρικαλέα τις συμβολή, Α et impcrator amicorum o.t satellitum pra?sidio se-

ptus Iaboranti subinde parti opem fercbat. Verum 

Scytbae in hoc conllictu, ipsa necessitate artium 

magistra edocti, rem bujusmodi suut commenti 

Omnes currus in orbein conjunxerunt, iisque non 

exigua suarum copiarura parte imposita pro vallo 

sunt usi ; ac multos obliquos aditus, platearum 

instar, in iis reliquerunt. Cum igitur a Uomanis 

urgebantur, tergis obvorsis intra currus tanquam 

munilam arcem nullo fugaj incommodo se reci-

piebant. lude recuperatis viribus, tanquam portis 

emmpentes fortia facinora edebant. Neque ea res 

aliud erat quam m a n i u m oppugnalio,qua3 in media 

planilio Scythro ex tempore slruxeraiit.Unde fiebat 

ul ltomani labore irrito fatixarcntur. Tum vero 

και κατσπληκτικωτέρα τών πώποτε μάχη συν

ίσταται* οι τε γαρ Σκύθαι γενναίως έόέξαντο 

τ£ ήμέτερον στράτευμα τή τών 'ίππον έπελάσει 

και τr, τών τοξευμάτων έπαφε'σει και ταΤς βοαις έν 

ταΤς έμβολαΤς δυσαντίβλεπτοι δεικνύμενοι, καί ' Ρ ω 

μαίοι καΟάπαξ έν τώ ά-̂ ώνι γενόμενοι ώς ήττήσον-

τες ή θχ/ούμενοι προύθεντο μάχεσΟαι. Καί αυτός 

δέ βασιλεύς τούς εταίρους έχων μεθ' εαυτού, καί 

δσν/ τ,,ερί τήν τού σώματος φυλακήν άποτετακτο, 

άΐί πως έπεβοήθει τοις κάμνουσι μέρεσιν. Αυτό 

μέντο: τό ΣκυΟικόν κατά τόνδε τόν πόλεμον τοιούτον 

τι έκα/.οτέ'/νησεν έκ προσκέψεως, ποριζούσης αύτψ 

τ/ς ανάγκης τά δέοντα. Συναγαγόν δ^ πάσαν 

ά μ ας αν εις σχήμα περιφερές αυτας οιατιθησι, και 

άνωθεν στήσαντες μοΐραν ούκ όλίγην έκ τοΰ ^ Joaimes prudentKn sua» speeimen cdebat: neque 

eniin consilio dunlaxat et iugcnii solertia valebat, 

sed priiuus ctiam oa qiuu ducibus et legioiiibus 

maudabat exsequcbatur. Illud autem insigncm 

etiam pietatem ejus teslalur. Nam cum Roman.o 

2 2 pbalanges urgcntibus bostibus ct audacius se 

inferentibus laborarent, imaginem Dei Genitricis 

cum geniitu et miserabilibus gestibus intuens l a -

crymas bellicis sudoribus oalidiores fundebat \ . 

nequo id frustra. Stalim enim cailesti robore a r -

matus Scytbicam aciein proiligat, quemadmodum 

olim Moyses extonsionc manuum Araalechiticas 

lunnas dissipavit. AssumpLis igitur armigeris, qu* 

clypcis oblongis et premiueutibus galeis instar 

muri incxpugnabilis muniuntur, cuna Scythis con-

greditur. Qui euni dissoluta illa curruum serie ad 

C manus venircnt, in turpem versi fugam a Romanis 

alacriler persequenlibus magno numero caeduntur 

Hamaxobii i l l i ; castrisque direptis iimumerabiles 

capiuntur. Sed et transfuga? desidcrio captivorum 

popularium conlluebant, adeo ut in occidentali 

quadam provincia Homana pagi ab cis condercntur 

quorum adhuc reliquiaj supersunt; nec pauci 

in sociorum cobortes referrentur, et major turba 

ab exercitu capta venderetur. 

6*·»ρακ·.ζάμένος δύναμιν τάς Σκυθικάς έκυθικάς έτροποΰτο παρεμβολάς, ώς Μωϋσής πρότερον τή τών χειρών 

έκτάσ:ι τάς Άμαληκίτιδας "ιλας ένέκλινεν. Άναλαβών δέ καί τούς ύπασπιστάς, ο'ί περιμήκεσιν άσπίσι 

κα· πέλυςιν έτεροστόμοις (22) φράγνυνται, ώσεί τείχος άρρηκτον τοις Σκύθαις άντιπροβάλλεται. Ά μ έ λ ε ι 

καί ύπ' αυτών διαλυθέντος τοΰ εκ τών αμαξών έρύματο<·, καί είς χείρας ούτω τοΰ πολέμου συν-

ιρχομένου, γίνεται τών εναντίων τροπή καί φυγή άκλεής και 'Ρωμαίων ευθαρσής έπιόίωξι. Κατά 

/ιλιοστύας τοίνυν πίπτει τό άμαξόβιον, καί διαρπάξονται χάρακες· τό δέ συλληφθεν δορυάλωτον καί 

αριθμού κρεΐττον όραται, ώσπερ καί τό προσρυέν αύτόμολον τψ πόθψ τών ζωγρηθέντων ομογενών, 

ως έκ τούτου καί κώμας συνοικισθήναι καθ* έσπέριόν τινα λήξιν 'Ρωμαϊκήν, ών καί εισέτι μικρά τινα 

έμπυρεύματα σώζονται, ούκ ολίγους δέ καί είς πείρας καταλεγήναι συμμαχικάς, άποδοθήναι δέ καί μοίρας 

πλείονας συνειλημμένας ύπό τής στρατιάς. 

Hier. Wolfii notae. 

?φ:υν στρατεύματος οσα και χαρακωματι απεχρων-

τό τψ μηχανή ματ·., καί πολλάς δι' αυτών εγκαρσίους 

παρόδους ρυποτομήσαντες, βιαζόμενοι μέν ύπό 

'Ρωμαίων καί τά νώτα πρός τήν τάξιν τών π~οσ-

ιόπων μετατιθέντες ώσπερ τεϊ/ο; έχυρόν τάς άμαξας 

είσέτρεχον καί διετίθουν ούτω τήν φυγήν πρός τό 

ευ, ε'τ' αύθις εκείθεν μετ' άνοχήν ώσεί διά πυλών 

ίνσκλ-νομένων έκπίπτοντες εργα χειρός ανδρείας 

ίδείκνυον. Καί ήν τό γινόμενον τούτο τειχομαχία 

τις άκριοής έν μέσψ πεδιάδι σχεδιασθείσα παρά 

Σκυθών, ώς συμβαίνειν έκ τοΰδε τά 'Ρωμαίων έπ' 

ιτελέστοις μογεϊν. τ Ην ούν τηνικνΰτα τόν Ιωάννη ν 

«jfw σοοόν τι χρήμα τοις ύπ* αυτόν καθιστάμενον. 

ο> γάρ αγαθός μόναν καί ποικίλος τό ήθος έοείκνυτο 

σύμβουλος, άλλά καί πρώτος παρείχε πέρατι όπόσα 

πρατηγοΤς καί τάγμασιν ύπετίθετο. Τό δε Ο Γ και

νόν καί πολλή ν έκείνω μαρτυρούν τήν εύσεοειαν, 

οπότε τών. Ρωμαίων ο! φάλαγγες έκαμνον έπι-

ορ-.θόντων τών πολεμίων καί συμπιπτόντων παρα-

οολώτερον, τήν τής θεομήτορος εικόνα παρεστώσαν 

έχων, μετ' οιμωγής έμβλέπων, έλεεινοΐς τοις σ χ ή -

αασι θερμότερα τών έναγωνίων ιδρωτών κατε'λειβε 

δάουα. Καί ήν ούκουν εις κενόν διαπραττόμενος 

οΰτ;υσ-, άλλ' έκ τοΰ μάλα αύτίκα τήν έξ ύψους 

(22) Πέλυξιν έτεροστόμοις. Suidas: Έτερόστο-
μος φάλσγς καλείται, ήτις πορεύεται τό μέν ήγού-

ετερόστομος πελυξ, nusquam invenio. Τό έτερος in 
corupositione plerumque signiOcat allerum dunfa-

xat ex duobus, ut έτερόφθαλμος coclitem. Ego vocem 
non intellectum iis inlerpretandam relinquo qui 
armaluraiu et vestilam veterum atque exoticum 
intelligunt; in quo «enere philosopbari mihi adeo 
non licuit, imo neque libuil , ut nostratia vix asse-
quar. 
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V. Hac de Scythis parla victoria, et illustri edito Α 

facinore, 2 8 Joanncs vola Deo persolvit; quod 

festum Patzinacarum nostro tempore dicitur, in 

rei gestn3 monumenlum et grati animi teslimouium. 

Non multo post etiam contra Triballos, quos alii 

Servios dicunt, maleficio non abstinentes et ftrdi-

fragos, expeditionoin denuntiavil, et bos quoque 

barbaros acie victos ad pacem coegit; qui alioqui 

etiarn parum potentcs subinde vicinis impiiriis 

subsunl; abaclaque inde pra?da immeasa et loeu-

pletato cxercitu, captivam turbam in Orienteni 

traductam in Nicomediensi provincia ubitrrimis 

agris assignatis collocavit. lta captivi populi par-

tem in logiones retulit, partem tiibutariam fecit. 

Ε'. Το-αύτην νίκήν περιφανή κατά Σκυθών ό 

Ιωάννης άράμενος και μέγιστον στήσας τρόπαιον 

τάς εύχάς τω θεψ άποδίδωσι, τήν τών ΙΙατζινάκων 

λεγομένην ές ημάς τελετήν είς άναμηστήρια άπο-

τάξας τών πεπραγμένων κα: χαριστήρια. Μικρόν 

δέ ύστερον κα! κατά τοΰ τών Τριβαλλών ε'θνους 

(ε'.'ποι δι' άν τις έτερος Σέρβων) κα/.ουργοΰντος και 

τας σπονδάς συγχέοντος στρατείαν έκήρυξε, και 

συμβολής γενομένης κατά κράτος ήττήσας και 

τοΰτο τό βάοβαρον πρός σπονδάς ύπηγάγετο, μηδ' 

άλλως δεικνύμενον άξιόμαχον, οία καθυποκύπτον [Ρ. 

12] άεί ταΤς έκ γειτόνων άρχαίς. Καί λείαν εκείθεν 

έλάσας ού σταΟμητήν, καί πλείστων ωφελειών έμ-

πλήσας τό στράτευμα, εις τήν έ'ω διαβ·.βάζει τό τού 

πλήθους αίχμάλωτον, καί κατά τήν Νικομήδους έπαρ'/ίαν άποτάξας αύτώ κατοίκησιν καί γήν όιαρ-

κεστάτην άποδασάμενος τό μέν τοΰ δορυκτήτου λεώ τοίς στρατεύμασιν έγκατέμιξε, τό δέ παρήκεν εις 

δασμοφόρησιν. 

Suscepii bic imperator filios, quorum nalu m a - β Καί πατήρ δ α ^ ε ν ω ν παίδων ό βασιλεύς ούτος 

ximo Alexio purpura) jus ct purpureos calceos 

dedit; ot cum a populo Homano imperator salutu-

retur, una secum proclamari passus est.Proximum 

ab hoc Andronicum, et Isaacium tertiuni, ac natu 

minimum Manuelem sebaslocratorica dignitate 

ornavit. Aiunt eum in somnis vidisse filium Ale-

xiuru reccns coronatuni leoni insidere, quem a u r i -

bus babenarum 2 4 vice moderaretur, cum alioqui 

nibil baberetad domandam bclluu accommodatum. 

Cujus visi ba?c significatio erat, puerum imperio 

titulo tenus ct nomine absque re potiturum, regia 

vero potestate orbatum i r i ; id qnod paulo post 

accidit, eo morte sublato. 

ψιλού καί γυμνής πραγμάτων ανακηρύξεως έπιτευξείται τής βασιλείας ό παίς, τής δέ μείζονος 

φανείς τψ μέν προήκοντι κατά γένεσιν (Αλέξιος 

τώοε τό όνομα) πορφυρίδος μετεοωκε, καί πεδίλοις 

έρυθροΐς ύποδεισΟαι όιαφήκε τά άρθρα τοΰ σώματος! 

και συνευ^ημεΤσΟαί ol παρεί/εν, όπηνίκα 'Ρωμαίων 

αυτοκράτωρ εκείνος ύπό τών συνε ι λεγμένων όχλων 

άνηγορεύετο* τόν δε μετ' αυτόν Άνδρόνικυν •ίσαά-

κιόν τε τόν έπί τώδε καί τόν εφεξής τέταρτον Μ α · 

νουήλ σεβαστακρατορικαίς υπεξαιρεί τιμαίς. Φσσί 

δέ ώς κατ' όναρ ό βασιλεύς θ&άσαιτο τόν νεοστεοή 

υίόν τόν Άλέξιον θηρίψ έ'ποχον λέοντι, καί τοΰτον 

έκ τών ώτων ήνιοχείν μηδενός έτερου ύπόντος επι

τηδείου πρός διεξαγωγήν τού θηρός. "Ην δε ή σύγ· 

κρισις τοΰ ινδάλματος, ώς μέχρι καί προσρήματος 

άποπεσείται κυριαρχήσεως, ό' καί μικρψ συμβέβηκεν ύστερον 

έστείλατο. 

Οανάτψ γάρ τήν έξ ανθρώπων 

Sub ffistatem Hunni superato Istro et Branitzobam 

va-4anint, et moenibus dirutis saxa Zeugminum 

transtulerunt, et Sardicam spoliarunt, spreto et 

rupto foBdere. Hujus controversiaB occulta et vora 

causa iuit, quod Almuzen Stephaui Ilunnorura 

principis fratrem ad se profugum imperator liben-

tissime susceperat. id vero praHexebatur et palam 

objiciebatur, quod Branitzobani Hunnoium merca-

tores spoliarent et pessime traetarent Quod ma-

lum cum pra)ter exspectalionein ingruisset, inipe-

rator prudonti consilio Pbilippopoli se L<»nuit,Hun-

nis inde pulsis. Succedenti vero tcmpore ad i n -

structionem suorum et ultionem hostium usus 

copias coegit et naves expcditos comparavit; iisquo 

per Pontum in Istrum trajectis, terra et aqua a d -

versarios est adortus. Fluvio triremi imperatoria 

trajecto, 2 5 et exercitu in adversa ripa exposito, 

colluvieru barbarorurn equeslri pugnael bastarum 

acie profligavit; et iu hosLili agro iuajore quam 

prius unquam tolerantia cornmoralus, Francocbo 

rio potitus est, fertilissima t e r r » Hunniero parte, 

quro declivis in patenles campos intra Saum et 

Istrum iluvios cxtenditur. Et Zeguminutn deditione 

cepit,etipsum Chramum aggressus maxima prreda 

C Ut/ι δέ θέρειον ώραν τόν "Ιστρον διαβάντες ol 

Ούννοι τήν τε Βρανίτζοβαν έξεπόρθησαν, κατερεί-

ψαντες τά τείχη κα» τούς λίθους μετενεγκάμενοι 

είς τό Ζεύγμινον, καί τήν Σαρδικήν έληίσαντο, τάς 

έπί φιλία τή πρότερον ομολογίας άποσεισάμενοί τε 

και διαξάναντες. Έ ν δέ ή μέν ενδόμυχος αιτία 

ταυτησί τής διαφοράς τό τόν Ά λ μ ο ύ ζ η ν παρά βασι

λέα έλθείν καί προσδε'/θήναι παρ* αύτοΰ άσμενέ-' 

στατα, κασίγνητον ό'ντα Στεφάνου* τοΰ τών Ούννων 

κ»τάρχοντος, ή δ' ευπρόσωπος τε άμα καί πρόδτ4λος 

αφορμή τό τούς οίκήτορας Βρανιτζόβης λτ,στρικώς 

έπιτίθεσθαι τοίς μαραοάλλουσιν έκείθι Ούννοις κατ' 

έμπορίαν καί δρ^ν έπ' αύτοις τά χείριστα. "Ατε δ' 

άπροόπτως τού κακού τοΰδε ξυνενεχθέντος, τότε 

μέν τή κατά τήν Φιλιππούπολιν ένδημία τά τής 

προμηΒείας βασιλεύς έπεμέτιησεν, Οΰννους εκείθεν 

μετανάστας θέμενος* τψ δ' έπιόντι καιρώ πρός 

παρασκευήν τών οικείων καί άμυναν τών πολεμίων 

χρησάμενος τάς δυνάμεις συνήθροισε καί νήας 

ταχυναντούσας ήτοίμασε, καί ταύτας ές τόν "ίστρον 

διά τοΰ Ιΐόντου κατακολπίσας υδραίος όμοΰ καί 

χερσαίος τοΤς άντιπάλοις εφιστάται. Διελθών δέ τόν 

ποτ-3-μόν μετά τής στρατηγίδος τριήρους, καί τόν 

στρατόν κατάστησα μανός ές τό πέραν, Ιππομαχίφ 
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κα: δοράτων άγκοινήσει (23) τό συνελθόν Ούννικόν Α potitus est. Ac post alias dimicationes pace cum 
διεσκέδασ». Χρονίσάς δ' έν XTJ πολεμία και καρχε-

ριχώτατος φάνεις έαυτοΰ τοΰ τε Φραγγοχωρίου 

εκράτησεν, δπερ έστι τής τών Οδννων γής τδ πιό-

τατον, ές πεδία ύπτια ζον Ιππήλατα , μεταξύ τών 

χοταμών Σαούοου καί Ίατρου άναπεπταμένον, καί 

τό Ζεύγμινον παρέστησατο, καί κατ* αύτδν έλ<σα; 

τόν Χράμον λείαν πλείστην περιεβάλετο. "Επειτα και 

τούτω ; Ρ . 13] τψ γένει μεθ' ετέρας συμπλοκάς σπει-

σάμενος, τά τε πρδς είρήνην ϊύ διαθεμένος, καί τό 

λοιπόν βαρβαρικόν, όπόσον καθ' έσπέραν 'Ρωμαίοις 

ΐνχουρον, *U φιλίαν άκον ύπαγαγό μένος έν οϊς πολ

λάκις εύρόησε κατά τόν πόλεμον, δειν φήθη καί τά 

incopia φ >λα , καθ' δν άν καί δύναιτο τρόπον, 

ύτοποιήσασθαι, καί τούτων μάλιστα όπόσα τή έμ-

hac giMite facta et utilitor ftrmata, caHerisque bar-
baris, qui Ronianis vorsus Occidentera flnitimi 
sunt, vel invitis in amiciliam suam pertractis,cum 
toties prospere pugnassot, etiam remotiores gentes 
quocunque modo subigendas censuit, easque po-
tissimum qure Cpolim mercaturae et qurestus gratia 
appeHeront. ltaque maritiiiiam Italiam sibi conci* 
liavit, qua» plenis velis in urbem imperatricem 
vebebatur. Ita gentibus Occidentalibus pacatis, 
traducto in Orientem exercitu, Persarmenios, qui 
Castamonem tonebant, aggredi instituit. Igitur per 
Bitbyniam et Papblagoniam provincias eo proflci-
scitur, et scalis plurimis adbibitis machinisque cir-
curapositis urbe potitur, et Persarmenium eatra-

coiii καί άγυρτεία (24) προσκείμενα μετά πλοίων g pam 2 6 rcbus desperatis cedere cogit. Nec exigua 
l ; ττν Κωνσταντίνου καταίρουσιν. Ούκοΰν χαί είχεν 

οίκεωσάμενος τήν παράλιον Ίταλίαν, ό'λα λαίφη 

ο:ϊχετώταν ες τήν βαςιλίδα τών πόλεων. Ήρε μ η -

ήντων δ* οΰτω τών καθ' έσπέραν γενών, ές τήν hu 

ί.εοιοάσας τό στράτευμα τοις τήν Κασταμόνα κατ-

ΐχουαι Περσαρμενίοις έπιθέσθαι ϊγνωκεν , ό'θεν διά 

τής τών Βιθυνών καί ΙΙαφλαγόνων επαρχίας έλάσας 

έχϊΐσε τε παραγίνεται, καί κλίμαξιν ότι πλείσταις 

ν:ησάμένος και χύκλψ περιστήσας τάς έλεπόλεις 

εύτής τε τής Κάστα μόνος κρατεί, καί τόν ταύτης 

τιτραχεύοντα Περσαρμένιον άπειπόντα περί τών 

MMV φυγάδα δείκνυσιν. Ούκ ολίγον δέ πλήθος 

Πι:σών εκείθεν απαγάγω ν αίχμάλωτον πρός τό 

Βυζαντιον έπανέζευξε. Τοίνυν καί κηρύξας έπί τψ 

Pcrsarum multitudine abducta Byzantium reversus 
triumpbum i n d i c i t ; et curruin argento interpun-
ctum compingi jubet, opus admirabile et geramis 
alicubi non pretiosissimis ornatum. Gum dies sup-
plicationis adesset, omnis generis tapotes auro ct 
purpura intertexti vicos exornabant, nec dcerant 
Cbristi et sanctorum effigies in iis ad vivum ex-
pressa». Eraut et tabulata utrinquc propter, specta-
tores structa, digna admiratione. Fuit autem is 
locus urbis sic instructus, qui ab Orientali porta 
usque ad magnum palatium pertinet. QuadrigsB a 
quatuor equis nive candidioribus trahebantur. I m -
perator vero non conscendit, sed Dei Genitricis 
imaginern in eo collocavit; ob quam lnetitia c x s u l -

τροκαίψ τουτωί θρί«μ6Όν. άρμα διειλημμένον ά ρ - ^ tabat et animo pene l inquebatur; cui victorias.ut 
γύρψ παγήναι προσετετάχει * καί ήν τό άρμα Οαυ 

μασ-.ον οίον γενόμενον , και λίθοι τών μή πάνυ 

τιμαλφών ένιαχοΰ αυτό ήγαλλον. Ένστασης δέ τής 

ήμερας καθ' ήν ή πρόοδος ώριστο, άπας πέπλος 

τάς αγυιάς κατηγλάϊζε χρυσοϋφής τε καί περιπόρ-

φο;ος. Ούδε τά τοΰ Χρίστου καί τών αγίων άπήν 

coHegae impcri i invicta». acceptas ferebat. Habenas 
viris potentissimis moderandas et cognatis suis 
currum curandum di*dit: ipse crucem manu ge-
stans podes antecessit Et Dei Sapientire templum 
ingressus, atque in conspectu omnis populi ob 
successus gratiis Deo actis, in palatium abiit. 

εκείθεν ε'ικάσματα, όπόσα ίστουργική χειρ έπίπλοις ένετυπώσατο, ά καί ε'ρηκεν δν τις έμψυχα, ούκ 

ένυφαντά. Ή ν δέ τοΰ άγασθαι άξια καί τά περί τήν πάροδον εκατέρωθεν πρός όποδοχήν τών θ«ω-

μενων διά ξύλων πήγματα καί Γκρια. Χώρος δέ τής πόλεως ήν, ός ούτωσί διεσκεύαστο ό διήκων έκ τών 

Ιψ uv ρυλών τής πόλεως ές αυτό τό μέγα παλάτιον. Καί δή τό μέν τέτρωρον ευπρεπές, καί είλκον τοΰτο 

έσυρες ίπποι καλλίτριχες χιόνος λευκότεροι. Ό δέ βασιλεύς, τήν τοΰ άρματος έπίβασιν παρεικώς, τήν 

Hier. Wolfiii notro. 

(23j Άγκοινήσει. Aliquando scribitur άγκωνίσει. [) 
Haod scio an παρά τόν αγκώνα fiat καί τό άγκωνί-
ζισθσι, a gestu equitum bastas in bostera dirigen-
t iwn, an παρά τό ανακινεί. 

(i4i Άγυρτεία. Ifagnum Etymologicam άγύρτην 
τα;ά τό άγείρειν deducit, τό περιιέναι καί περινο-
στ«Τν έπί νίκη ή έτέρψ τινι τοιούτω, et interpretatur 
non tantum αλαζόνα, ψεύστην, λωποδύτην, επαίττ.ν, 
απατεώνα, sed etiam Φιλοκερδή ; quanquam r e l i -
qnx ptiam virtutes fere in id genus bominum 
qnae»tui deditum cadunt, qui tum demum non fal-
UiDt cuin fallere sine detrimento suo noqueunt, 
nt recte Lucani versus ad eos quoqu« detorqueri 
qn^ant : 
XaH'i fide* pietasque rins qid lucra sequuntur, 
V<rnaUsque manus: ibi fa$, ubx maxima merces. 

Et Ovidius i n Fastis mercatorem vota Mercurio fa-

cientem inducit, ut cum maximo emolumento sine 
fraude sua pejerare liceat. Quos versiculos, qnia 
elcgautes sunt et contagium hoc in omncs fcre 
ordines sorpsit, ascribere l i b e t : 

Et peragit solita fallere voce preces. 
Ablue pneteriti perjuria tcmporis, inquit, 

Ahlue prxterita perflda verba fide. 
Sive ego te feci te&tem, falsove cilavi 

Ν07i audituri numina vana /oris, 
Sive deum prudens allum divamve fefelli, 

Ahstulcrint celcres improba verba Noti, 
Et pcreant veniente die prrjuria nobis, 

Nec cureiit superi, si qua locutus ero. 
Da modo lucra mihi, da farto gawiia lucro 

Et face ut cmptori verba dedissc juvct. 
Talia Mercurius posccntes ridvt ab alto, 

Se memor Ortygias surripuiafe boves. 
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τής θεομήτορος είκόνα τούτω έπανεβίβασεν, έφ' ή και ήν γεγηθώς και τήν ψυχήν εκλείπω ν αυτήν, 

και τις νίκας ώς συτυρατηγέτιδι άμάχω έπιγραφόμενος, και δούς άγειν τά χαλινά τούς παρ' έκείνψ 

δυναμένους τά μέγιστα, καί τοις έκ γένους έγγίζουσιν άμφιπονεΐσθαι τδ άρμα ένδούς, προήγεν 

αύτδς σταυρικδν σημεΐον χειριζόμενος καί ποσί τήν πορείαν ποιούμενος· καί τδν *κ τής τού θεού Σοφίας 

παρωνύμου μενον ναόν είσιών, καί τήν έπί τοις κατωρθωμένοις άνθομολόγησιν Κυρίψ τψ θεψ απόνειμα; τού 

λεώ παντός έπώπιον, τψ άρχείψ ούτως παρέβαλεν. 

2 7 VI. Cuni non diutius fuisset domi quam ut et Α ζ'. Ού πολλού δέ διαλιπόντος καιρού, άλλ' ώστε καί 

ipse a subditis cerneretur et tbeatris oblectaretur, αύτδν έποφθήναι τοις ύπηκόοις καί θεάτροις διαχο-
et milites post diuturnam militiam laros tandem 

suos salutarent et cquos rccrearent et bastas <-xa-

cuerent, denuo contra Castamonem inoviL. Nam 

Tanisnianius Persarmenius, qui Gappadocia tam 

potiebatur, urbem cum majoribus copiis adorlus 

expugnarat, et prsesidiarios milites trucidarat. Im-

perator eo profectus Tanismanium mortuum inve-

nit, et Muchumetum quemdam urbi praeesse, cui 

eum Iconii prasside Masuto inimicitiaj intercede-

baut. Itaque reisua) stabiliendae occasionem nactus 

eum Masuto pacem fecit,acceptisque ab eo auxiliis 

Mucbumetum invadit. Qui eum se duobus exerci-

tibus iinparom fore cerneret, cum populari suo 

θήναι, προσειπείν δέ καί τδν στρατιώτην τά οΓκοι 

χρόνίον καί διαναπαύσαι τδν 'ίππδν καί τήν λόγχη ν 

άκέσασθαι , αύθις κατά Κάστα μόνο ς έστράτευσεν. 

Ό γάρ τόν καιρόν εκείνον τής Καππαδοκών χώρας 

κρατών Περσχρμένιος Ταϊσμάνιος μεθ' ισχύος μεί

ζονος επιών τειχομαχία τήν πόλιν ειλε κα: τψ ςίφει 

κατά [Ρ. 14j τών φυλάκων 'Ρωμαίων έχώρησεν . 

Ό βασιλεύς τοίνυν έκεΐςε παραγενόμενος τόν μεν 

Ταϊσμάνιον ές ανθρώπων εύρε γεγενημένον, Μ ο υ -

χούμετ δέ τινα νήν Κα στα μόνα διέποντα, διάφορον 

τώ τής Ικονίου πόλεως άρνηγψ Μασούτ. Συμφόρψ 

γούν τώ καιρψ πρός σύναρσιν τών καθ' αυτόν πρα

γμάτων ό βασιλεύς χρώμενος σπένδεται τώ Μασούτ, 
Masuto de reconcilialione agit, eamque irapetrat β κ α ί σ υ μ μ α χ { α ν 6ίληφώς εκείθεν έπεισι τψ Μουχού 
cum aliis ralionibus,tum ea potissimum quod ista 

cum aliis rationibus, tum ea polissiinum quod ista 

ad Romauos defVctione rem Pcrsicam affliclurus 

esset, nisi in gratiam redirout. Ita Masuto persua-

det ut societate iinperaloris rcpudiata socum fare-

ret. Quo paulo post facto, Miltani auxiliis Persicis 

noctu digressis, parum successit Roinanis ea 2 8 

expeditio. Castris igitur in id oppidum translalis 

quod ipse ad Rhyndacum iluvium struxerat, Mu-

cliumetum majore impelu adortus, Castamou* n v 

cuperata, ne Gangra quidem abstinuit, una ex 

maxirais et illustrissimis Ponti urbibus, qua» nou 

ita pridein a Persis subacta fuerat. Ibi cum more 

beUi suburbana omnia subogisset, ipsani urbem 

operibus cinxit, cum autein P e r s » qui iutus erant, 

elali animis,imperatori urbis aditu nu da pactione 

cederent, inilitcs eam corona circuindant; mcrnia, 

qua oppugnari poterant, arietibu* coiilinenter 

percutiunt; sed cum ea re ob propugnaculorum 

robur et ho^tium portinaciam paruin profict-ret 

imperator, omissis mwnibus, saxa in aedes, qua» e 

collibus in quibus castra crant conspiciebantur, 

jaculari instituit. Qui igilur macbinis prceerant, 

lapidos rotundos ot levesob palcntem prospectum 

quam longissimc ejaculantes, ut volitare, non c 

macbinis excoti viderentur, domos quassabant; 

qua? tectis confractis prostratoD babitatores oppri-

tnebaut. Ita ncquo. per vicos transire tutum erat, 

et domi se continere periculosius. His 2 9 de cau-

μετ . Ό δέ πρδς άμφίστομον στράτευμα ούκουν 

εαυτόν είδώς άξιόμαχον ύπεισι τόν όμόφυλον Μα

σούτ, καί καταλόσας τήν εχθραν άλλοις τε πολλοίς 

οΤς έκείνψ διά γραμμάτων έσήμανεν, άλλά δή καί 

τώ είπειν ώς προσρυείς τώ βασιλει 'Ρωμαίων, εί 

μή καταλλαγεΐεν αυτοί, κακώς διάθοιτο τά Περσών, 

πείθει τόν Ίκονιέα Μασούτ άποσχέσθαι μέν βασι

λέως, έκείνψ δέ προσρέψαι καί λυσαι τήν συμμα-

μαχίαν. Ού μετά βραχύ συμβάντος, καί νυκτός 

ο'ιχομένων τών τψ βασιλει παρά τού σουλτάν έκ-

πεμοθέντων επικούρων Περσών, ούκ εύοδα τό έκ 

τούδε 'Ρωμαίοις τά τής προκειμένης στρατείας 

γεγόνασιν . "Οθεν άνα^ασάμενος εκείθεν καί κατά 

τό πόλισμα στρατοπεδευσάμενος δ περί τόν 'Ρυν-

Q δακόν ποταμόν αυτός έδείματο, αΰ πάλιν τής κατά 

τού Μουχούμετ άκμαιότερον ήψατο, καί 'Ρωμαίοις 

έπανασωσάμενος Κασταμόνα ούδε τής Γάγγρας 

άπέσχετο. Μία δέ έστιν αύτη τών περιφανών χαί 

μεγίστου Ποντικών πόλεων, ούπω πρώην ΙΙέρσαις 

καθυποκύψασα. Ταύττϊ τοι καί νόμψ πολέμου τά 

περί τήν πόλιν ταύτην ύπαγαγόμενος πρότερον, 

έπειτα Ιπ' αυτήν -/άρακα έβαλε. Τού δ' εντός Περ

σικού μηδέν μέτριον φρονοϋντος ή καθ* ομολογία* 

τε καί σπονδάς τψ βασιλει συγχωρούντος τήν εΓσ-

οδον, τό τείχος ό στρατός περιβάλλει, ειτα τειχομα-

χίαις χρησάμενος, ήπερ ή ν επίμαχος ό περίβολος, 

συνεχώς έτυπτε τοΰτον. Μή προχωροΰντος δέ τοΰ 

έργου διά τήν τών έπάλξεο^ όχυρότητα καί τό έπί 

πολύ έκθ^μως μάχεσθαι τούς ένοντας, βάλλειν τά 
sis igitur obsidionis perta»si cives.ac vol in primis 
Tanismanii obitu Gangrae prajsidiis consternati, D τ ι ί Μ π α ? ε ί ' ; * α τ * τ ω ν ° " " ω ν ε Υ ν ω κ ε ' · *w*ivtf' ,-
semetipsos ot urbom imporalori dedidonmt. Qui ναν τούς λίθους , προφαινομένων έκ τών έξωθεν ipsos ol urDorn impor 

ingressus, multisque Porsis abductis, et duobus 

millibus Romanorum inurbe collocatis, Bvzanliiiiii 

revertitur. Se«l nec banc urbem Roniani diu lenue-

r u n t ; nain Porsa? longe inajoribus ot lortioribus 

copiis reveisi eam et operibus et fame d o m u c r u D t , 

imparatore aliig rebus gravibus occupato et intento, 

01 κολίυνων ευ ων ΐ'ωμαιοι κατεστρατοπεοευοντο. 

μ=.ν ούν έπί τών μηχανών λίθους οτργγΜους καί 

κούφους ο.α τό ευσύνοπτο·/ ες δτι πορ;ωτατω δ α -

οιέντες, tij; δοκεΐ ν "ίπτασθαι τούτους, ού μήν άπό 

μηχανημάτων "ϊεσθαι, τούς δόμους κατέσειον ο\ δ' 

έπί γόνυ κλινόμενοι καί τούς ορόφους διαλυόμενοι 
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τό ένοιχοΰν πλήθος έκτεινον, ώς εντεύθεν είναι καί τήν έν ταΤς άμφόδοις επισφαλή πάροδον καί τδ 

ένδον ήσυχη καθήσθαι πάντη άσύμφορον. Διά ταύτα τοίνυν καί τήν τοΰ βασιλέως προσεοριαν, ουχ 

ήκιστα δε τήν έπί μαλακψ θανάτω έξ ανθρώπων άφάνισιν τοΰ τής Γάγγρα: έπιστατουντος Ταισμα-

νίου, εαυτούς καί τήν πόλιν τψ αύτοκράτορι ένεχείρισαν. Ό δέ αυτήν εισιών καί τό πολύ τών II ε ρ σων 

εκείθεν άπαγαγών, καί δισχιλίους δπλίτας 'Ρωμαίους φρουρούς τή Γάγγρα εγκατάστησα;, την 

βασιλεύουσαν ε*σεισι. Ηλήν ούδε ταυτηνϊ τήν πόλιν έφ' ήλίοις ή Κωνσταντίνου μακροΐς έβλεψεν ύπ' 

τυτήν κλήρουμένην καί ταίς λοιπαίς ένταττομένην ύπηκόοίς πόλεσιν* άλλ' έπιβρίσαν τό | Ρ . 13] Ηερσικον 

μείζον τοΰ προτέρου καί λίαν έπικρατέστερον, καί βαλόν χάρακα, λιμώ παρεστήσατο, άλλοις καιριοις 

έπισπωμένου τοΰ βασιλέως καί τούτοις τόν νουν προσέχοντος. 

Τό δ* άπό τοΰοε κατά τής Κιλίκων στρατείας Α P o s t haec expeditionem in Giliciam denuntiavit 

έχήρυξε, τόν Αεοούνης, ό'ς Αρμενίας ήρχε, μετιέναι L e b u n » Armenia» regis ulciscendi causa, qui pra»-

ποθών ώς άλλα τε κατήκοα 'Ρωμαίοις πολίσματα 

χ-ιρωσάμενον, άλλά δή καί Σελευκείας έπιβήναι 

τειρώμενον. Ά γ η ο χ ώ ς τοίνυν τάς ούσας δυνάμεις 

κει νειλεις αλλάς αύταϊς προσθεμένος, καί τά εφό

δια ικανά πρός χροκίαν έκδημίαν ενθεμένος, ταίς 

Κ·.λ·χ?αις πύλαις έφίοταται· καί ταύτας άμαχεί 

π?ρελθών 'Αδάνης έπέβη, και κρατεί τής Τα:σού. 

Ού μέχρι δέ τούτου περιγράψας τό πρόθυμον περί 

τής ό*λης Αρμενίας διαγωνίζεται, δθεν πή μ.·ν ομο

λογία χειρούμενος τά τών φρουρίων έπικαιρότατα, 

τη δε διά μάχης αυτά υπαγόμενος, εγκρατής άπα-

Λ,ς τής χώρας γίνεται. Έπιστάς δέ σύν άλλοις καί 

ter alia Romana oppida subacta ctiam Scleucia) 

imniinebat. Igitur ct velerano milite convocato et 

novis delectibus babitis, ot justo coinmealu ad 

diulurnam expeditionem pra?parato. Cilicim portis 

citra pugnam superatis Adanam orcupat et Tarso 

potitur. Sed piwanimi alacritate his non contcnlug 

pro tota Armenia pugnat; et castellivS opportunis-

simis quibusque partim dcditioncpartim vicaptis, 

1<>U provincia potitur. Aggressus aulem inlcr caj-

tera castellum quoddam prrcruptuni nouiine Bacam, 

cum bostei 3 0 non supplices manus protonderent 

necpacificalionemullain admitlerent,tolo exorcilu 

circumposito et opeiibus excitatis se negavit inde ίζοτόμψ τινι έρύματι δπερ Βακά ονομάζεται, έπεί 
μή χ?Τρας προύτεινον αύτψ οί εντός ούτε μήν πρού- g discessuruiu nisi capto oppido,etiamsi in obsidiona 

χώρουν εις ειρηναίας ξυμβάσεις, διαλαμβάνει τοΰτο cauescenduiii et iiivium procellis sa?pius albesceii-

«ντϊ τψ στρατεΰματι, βαλών χάρακα, μή άν εκεί-

fev άπάραι τό παρ άπαν ισχυριζόμενος, εί μή τοΰ 

τολίσματος εγκρατής όφθήσεται, καν ε' πολιωθήναί 

οί ξυμβαίη τή προσεδρία τήν κεφαλήν και ταΐς 

χιόνων παλυνθήναι πολλάκις καταφοραΐς, είς νουν 

άγων αμα τοίς πολιορκουμένοις όσα μέν εύ πάθοιεν 

παρ* αΰτοΰ υπενδόντες καί έκστάντες αύτώ τοΰ 

έρύματος, οΓοις δ' αύ χειρίστοις ύποβληθείεν πολέ· 

μου νόμψ άλόντες καί τήν στρατιάν ίδόντες εισ 

ρυεΐσαν έν δοθέν. Ή ν δ' άσπίσι ταΰτα έπ^δων έκοντί 

κωφευούσαις πρός τά ύποψαλλόμενα παρά σο'̂ οΰ 

φάρμακου, καί σμήχων άντικρυς διηλέγχετο τόν 

.Αιθίοπα. Οί γάρ τού φρουρίου Βακά τήν έπιστα 

σίαν πεπιστευμένοι καί πάντες μεν άκαταπλήκτ 

dum esset, interim obsessos admoneus quantis 

beneficiis afficiendi essent, si munitione bibi ccde-

rent, et q.-.ani pessime tractandi, si bellimore capli 

exercitum intra mcenia viderent. Sedlia»c aspidibus 

canebantur aures de industria oblurantibus, ne 

Magi incanlationem audirent ; neque aliud nisi 

yElhiopem lavare eum apparebat. Nam et ii qui 

oum locum defendobant, omues ad certamenparati 

erant; et Constantinus quidam Armenius nobilissi-

rans, promptitudine manuum vulgo prasstanlior, 

civos non modo instruobat et ad Roinanura bollum 

coneitabal.sed etipse sa»p<'ex castella prospcclans 

et armalus in tumulo stans, quem natura rupe, 

ais niQMiilius circumdatuni lirmaral, Grwca voce 

στα, του τών Αρμενίων γένου, τά πρώτα κληρού 

μένος καί τών πολλών ύπερφέρων νειρός γέννα ιο-

t j— - - . f n ».̂ ^ »113 IIIU. 11 IMJUS «. II Llllllllll I Ulll Hl IIIUlUl, v̂<-* . w w 

cT/ov πρός τόν αγώνα, Κωνσταντίνος δε τις μάλι- ^ dicteria in imperatorein jaciebat, et uxorom ejus 

ac lllias oris impotentis bomo obscenis verbis dc-

ridcbal. Itaque petulantem barbarum compreben-

dere imperator et mullare cupiebat. At,ille viribus 

8 1 frtitus et naturae sua» robur jactitans, impera-

toris aciem subsannabat, etad singulare certaraen 

aliquem ab exercitu delectura provocabat: sed et 

imperator statim tribunis mandat ut forlcm aliquera 

militem, qui Armenio par esse queat, deligant. 

Eustratius igitur ex Macedonica legione deleclus 

sentum viri longitudine accipit et ensem rccens 

acutum. Sic armalus ο castris ad radicein collis 

abit ; et Armonium hortatur ut nonnihil descendat, 

quo in a?quo campo pugnent, si omnino duellum 

appetat et non praoter alia furiosa dicta istud 

τητι* ού γαφ μόνον τό ένοικοΰν πλήθος έπισυνίστησι 

κα· διανίστησι πρός τόν κατά 'Ρωμαίων πόλεμον, 

άλλά καί αυτός τοΰ φρουρίου πολλάκις προοπτανό-

μενος κάπί τοΰ γηλόγου μεθ' όπλων Ιστάμενος, 

έφ' ούπερ ή μέν φύσις τήν πέτραν άνέδωκσν, ή δέ 

τέχνη τείχεσιν αυτήν περιέβαλε καί έκράτυνεν, 

ύβ^εσι τόν βασιλέα Έλληνίδι έπλυνε γλώττη, ές 

τε τήν ακοιτιν καί τάς θυγατέρας ό στόμαργος 

έ^εσχελών καί λόγους απρεπείς άφιείς. Ό βασιλεύς 

μεν ούν συκλαοειν τόν αίσχοορρήμονα βάρβαρον καί 

δέκας λαβείν έξ εκείνου έγλίχετο' ό δέ, τή σφετε'ρα 

πεποιθώς ρώμ^, καί μέγα τώ δράστη ρίψ κά

τοχο μπάζω ν τής φύσεως, έτι καί τήν βασιλέως b eliain temere eiTutiat. Quaj verba Conslantiuu9 

χατίμωκάτο παράταξιν κα: προύκαλείτο άναίδην sibi probro osse ratus, fulguris instar nubibus e m i -

τσ# έπ-.λέγδην έκείνψ συμπλακησόμενον. 'Αμελει cantis aut nionlana3 caprea?efructicibus exsilienlis, 

χαί βασιλεύς έπιτάττει τοις ταξιάρχαις έκ τοΰ αύ- Eustratium aggreditur, bellator etiugeuti corpore 
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et animo confidenti, albo clypeo munitus, undique Α τίκβ τών άλκίμων τινά στρατιωτών άντιτάξαι τψ 

a>quali.cujiisumbonicruxinsculpta erat;elgladiuui 

dextra gcrens clypeum Macmlonis el rocih et ex 

oMiquo frrire non desislebat, insana, temoritaln 

incilatus ; ct subind»* exspectabatur magno malo 

virum affecturus. Imperator 8 2 veru in Macodone 

spem adeo nullani babebat, ut cum evasurum esse 

claia voce nojjaiet. (Juamvis autem Constantinue 

lanlo impetu Euslratiuin iirgerel, laiucii puradem 

Romani acdamationibus coiitiimabant, «t ut vicis-

sim lerirct bostrm admonebant. Is vpro sa3pe elala 

nianu quasi p e i T u s s u r u s , pra»tcr exspectationem 

eamdpni relrabobat, baud secus ac si prwstigiator 

quispiam dcxtram ab ichi avorteret »»t ad facinu9 
paralam roprimorct. Tandem ensem diu libralum 

Άρμενίψ άντίμαχον άξιόμαχον. 'Li; ούν Ευστράτιο; 
τις έκ τού τών Μακεδόνων έπεκρ'θη τάγματος, 

ασπίς αύτψ ές άνδρόμηκες κατιούσα δ ί ό ο ΐ α : κα! 

σπάθη νεόσμηκτος εγχειρίζεται. Ούτω δ' όττλισ^ε·ς 
Ευστράτιος αφίσταται μέν τών "Ρωμαϊκών Ιλών, 

περί δέ τού γηλόφου τά κράσπεδα έπιστάς ύποκα-

ταβήναι βραχύ τόν Άρμένιον ποούκαλείτο, όπως 

έν ίσοπέδω διαγωνίσωνται, ε*περ αληθώς τήν μον-

αΟλίαν αίρείται καί μή έπί πλείστον έμπληξίας 

Ιών εική πρύς τοις άλλοι; καί τούτο σοβαρεύεται. 

"Voptv τοίνυν ο·4είαν ό Κωνσταντίνος τά τού Μα-

κεδόνος ήγητάμενος ίήμστσ, ώς καταιδάτης πρη-
οτήρ ή δορκάς όρισίτρο^ος θάμνων διαλλομένη τψ 

Εύστρατίψ προσρήγνυται, ούτω μέν τηλ'κος τδ τοΰ 

i l a in Conslantini clypouin impegit, ingentem g σώματος μέγεθος ών, οΰτω δέ θ*ρ»*λέος πολεμιστής, 

illunj quidein et plano Hoctor^um, ut medium <lis- ασπίδα π:οοεβλημίνος νσην πίντοθεν κα- λιυκήν, 

socaret; ml quod factum Romani cum magnaadini-

rationo exelamanint. Armenius vero rlypeo pneler 

spein nudatns, cum non ainplins in planitie m a i i e r e 

possot, fnpa salutom qurcsivit, ot ut in capilis 

poriculo, ninf/na cuin f^slinatione in tumultum se 

recopit. Deincops vero suo loco inanens ncque 

Romauos conLompsit nequo in impcratorem et 

genus <\jus convicia tanquam obcmiitatis sua? sa-

giltas jccit. Maeedo aulem roirntus ab imperatore 

quo coneilio niariuin sjppius suslulissot quasi por-

cn«surus adversarium, ac uiiuin dimlaxat iclum 

intulisset, sibi proposihim fuisse respondil uno 

islu ct clypoum et Armeniuin dissecare ; quod cum 

ad 33 exitum perducmo non posset, quod is 

χάραγμα σταυρικδν περί τδ μέσον εχουσαν. Ούκοΰν 

καί τήν δεξιάν ξιφηφοροΰσαν τόνωσα ς, έπ' ευθείας 

τε καί έγκαρσίως κατά τής άσπίδος πλήττων ούκ 

άνίει τδν Μακεδόνα, ο'^τρώδει προπετεία χρώμε-

νος, καί ή ν άεί προσδόκιμος μέγα τι κακδν τδν 

άνδρα έργάσασθαι. Καί βασιλεύς παντάπασιν άπ-

εγνώκίΐ, μή μόνον τών χρηστότερων ελπίδων άποτ 

βουκολούμενος, άλλά καί το μή τεθνάναι τδν Μα

κεδόνα λαμπρώς άπειπάμενος. Και τοιώδε μέν ούν 

ό:μήματι ροβίω τού Κωνσταντίνου επικειμένου, 

6'μιος τδν Εύστράτιον οωναίς ύπήλειφον ο\ ' Ρωμαίο ι 

καί άντιπλν'ττειν αύτδν ύπεφώνουν. Ό δε πολλάκις 

άνατε'να; τήν χείρα, καί δόκησιν παρασχόμενος ώς 

λήξει τον άντίπαλον, ύπεστέλλετοπαρά δόξαν, οΐά τι» 

clypoum corpori non applicalum, eed longiuscule νος Τελ/ΐνο; τήν διξιάν έκείνψ του πλήττειν άπάγον-

rGmotum bab^riil, noluisso frustra digladiari, ac 

gostamon probe totigisse, atque utinam liosteni 

im»rmom oodem modo laiigerc potuisset. Iinpcralor 

liinc oralioneni admiratus, maximis donis E u -

Mratimn prosecutus est. Paucie diebus post, oo 

quoquecastollo vicxpugnato,Cnnstantinus caplivus 

iu compodibusabiliiuilur. Ueinde ia Irireniemcon-

jfctus esl, I»yzanlium pci vcborctur ; qua» cum 

aiidioramsolviss^f, borno audax at iumorarius rus-

todesnoctunggrossuspluri i!i»soccidit,eta9iiisfariiii-

lis solutus fusra olabitur.Sed priusquam novis rebus 

studcret, (^oinprelionsus et imperatori prodilus est. 

τος /.αί πρδ; τδ δρ^ν έκτεινομένην επέχοντος. Όψε 

δέ ποτε μετά πολλήν τοΰ ξίφους ταλάτευσιν τήν 

χείρα κατε^εγκών ό Μακεδών δινή τόν Κωνσταντίνου 

θυρεοί ο αιρεί, χρήμα τι πέλωρον Οντα καί άτεχνώς 

'Κκτό:ειον· πρός όπερ 'Ρωμαίοι μεν έπηλάλαξαν 

μετά πλείστης δή τής εκπλήξεως, ό δ* Αρμένιος 

το φυλακτήριον ό'πλον ούτως άέλπτως άποβαλόμενος, 

μηκέτι μένειν επί τοΰ μεταιχμίου δυνάμενος, ποσί 

τί4ν σωτηρίαν έπρίατο, επαναδραμών είς τόν γήλο-

cov ώς τόν πεν. ψυχής τρέχων σύν όξυτέρψ όρμή-

ματι. Τού δέ λοιπού κατά χώραν μένων ουτε "Ρω

μαίων κατεφρυάττετο, ούτε μήν ές τόν ανακτά καί 

τό γένος Ορ^συστομών σαπρολογίι; Ιέναι προέθετο βέλεμνα έν τώ τά χείλη τείνειν κατά νευράν καί 

τού; οδόντα; ώσε· τόξον διατιθέναι κέ;ασιν άρμοζόμενον. Ερωτηθείς δέ πρός τοΰ βασιλέως ό Μακεδών 

δ τι δρών καί διανοούμενος εην μεν χείρα πολλάκις ά*έτεινεν ώ ; πλήξων τόν άνβιστάμενον, τό δέ ξίφος 

άπαξ κατήνεγκε, σκοπόν είναί οι διά μιας εφατο τοΰ ξίφους καταφοράς τήν ασπίδα κα: τόν αυτήν 

άνεχοντα δ:ελε:ν Ά ' μ έ ν ^ ο ν ώ ; δ* επιτελές ούκ εΤχε τό έννούμενον διά τό μή έν χρώ τόν δίάφο-

ρον τόν Ουρεόν άνέχειν, άλλά προβεολήσθαι κατά πολύ τού σώματος άφεστώτα, έγνω μή έλινύιΐν 

διακενής, τοΰ δ* ούν ό'πλου καί μάλα καΟικέσθαι καιρίως, είθ' ούτως μετελθ·ίν τόν πολέμιον ά'πιρ 

άσπίδο; γενόμενον. θαύμασα; τοίνυν έπ: τοίς ειρημένοις τούτοις ό βασιλεύς δωρεαίς γεγίσταις 

ήμείψατο σον Κυστράτιον. Ού πολλαί 5' ήμέραι παρίππευσαν. καί υποκύπτει τώ βασιλεϊ καί βία 

ένδίδωσι καί τοΰτο τό φρούριον, και συλληφθείς ό Κωνσταντίνος απάγεται δορκάλωτος, σιδήρψ τους 

πόδας ασφαλισθεί;. Έ π ε ι τ ω δέ κα: ναύ; τριήρης τοΰτον είσδέχεται κατενεχθέντα είς θάλασσαν ήτις 

μ*.τά μικρόν τά απόγεια λύσασα ήμελλε διακομίσαι τόν δεσμώτην έ; τό Βυζάντιον. Τολμητία; δ' ών και 

θε:· μούργος ό Αρμένιος τοί; φύλαξι νυκτός έπιθέμενος, πλείστoυc όσους διαχειρίζεται, κα· τών 

δεσμών άνεθε·ς ύπό τών συν όντων αύτώ θ*ρ*πευτήρων φυγάς οιχεται. Ά λ λ ' οΰπω νεώτερο: ς έ π -

εφύη πράγμασι, κα· σ^σχεςείς αύθις καταπροδίδοται βασιλεί. 
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V. Ού μόνον δέ κχτά τήν άλωτιν του Βαχ* μετ' Α VII. Neque vero Baca? duntaxat expugnalio, sed 
priusetiauiAnabarzai pluritnum difiicultatisbabuit. 
Nana ea urbs frcquaiitissiinc babitatur e l in prae-
ruptis sita rupib s robuetis lnuiiiibus cingilur; tum 
vero magnis ctiam ac iis qui se eo lanquam iu 
asylurn cunlulcrant, omncscatapbracti et v i i i for-
tissimi, additis cliam propuguaculis et 3 4 oninis 
generis macbinis lirmata crat. Imperator igitur 
parteiu sui exeivitus eu praiinisit, qua; Pcrsicis 
coborlibus c-oiistabat quas in (iangra? dedilione 
ceporat, ut animos Auuonionim peiiclitarotur ac 
plane coguoscerolutris slnderent Ycrum liosl<;sad 
primum eorum conspoctum ira inllamniati , qnasi 
voro stalim periluri ac no primuin quidmn impc-
lum suuni loleiaturi essanl, porlis apeitis crupe-
ruat : cuinque ad nianus veiitum essct, eos in 

'ίυδίας ό βχφιλεύς έκονίσατο, άλλά χαι κατά τήν 

<«6αρζαν πρότερον πλείστα έμόγησεν. 'U γάρ 

λις «ΰττ, κουροτρόφος ούσα καί πολυάνθρωπος, 

»μννς τε διειλημμένη τείχεσι καί πετρών άπο-

[ΐ·ιιν ΰπερθεν Ιδρυμένη, τότε μάλλον ασφαλεστέρα 

(ένηται παρά τών εις άύτήν ώς ε'ς κρησφύγετον 

ιελθόντων, απάντων δ'ντων καταφράκτων καί 

ιτίστων, £π:τειχίσματα προσειληφυΐα καί μ η -

»χϊς παντοίαις όιαληφεΐσα. Βασιλεύς μέν ουν 

« ς αύτοΰ στρατιάς προπέπομφεν εί; αυτήν, 

: τ·>^το Περσ.κοίς χατειλεγμένον τέλεσιν, ών ηύ-

ίρησε πρότερον τήν Γάγγραν παραστησάμενος, 

ΪΜΤν λαβείν έντεΰΟεν τής τών "Αρμενίων γνώμης 

Λόμένος καί άκριοώ; γνώναι πρδς οϊς ε'σιν. 

δε. καί προς μόνη ν τήν Οέιν τούτων θυμώ ύπερ- g 

πντες ώς άπολουμένων αύτίκα καί μηδέ τήν 

ώτην χυτών ύποστη σο μένων όρμήν, τάς πύλας 

[«ιλνάντες κατ αυτών έξερρ^ησαν, καί συμβολής 

ομ£/ης ήττώσί τε τούτους τά νώτα στρέψαντας 

έπ': πλείστον καταδιώκουσι. Συστάντίυν δε μετα 

ιχύ τών φευγόντων ΙΙερσών έν τψ τήν όψιν με-

Ιαλεΐν οια και 'Ρ υμαϊκών αύτοϊς έπαρηςάντων 

•μίτων, ή μάχη παλίνστροφο; γίνεται, καί ά'κον-

είς τδ τιιχος εγκλείονται οι Αρμένιοι. Μικρώ 

ύστε-ον κ*, ί τοις τείχεσιν αί μηχαναί <2.'ί) προσ-

»νται, κα- οι λι'0'Ji εκσφενουνώνται σ©αιροειοεϊς 

τάς '/άρε-.ς βάλ/.ουσιν. Ά λ λ ' ούδε το βάροαρον 

τούτοις ήρεμον ήν, τών δ' επάλξεων άνωθεν έξ 

ιπάλου στήσαν χαι αυτό μηχανήματα βάρη τε 

ων ήκόντιζεν είς τό στράτευμα καί σιδήρια 

θηρακίζοντα έξετίνασσε, καί ήν κατά τούτο C 

> μα ίων ώς έπίπαν έπικρατέστερον. "Οθεν τά 

κοώτα πλείστοι τών 'Ρωμαίων έσίνοντο* ειτα 

είς παράλογον, ώς ειπείν, καί συώδη όρμήν ('̂ 6) 

•θήξαντες εαυτούς οι Αρμένιοι έξιόντες κατα-

χρώσι τάς Ϊ λεπόλιι; , εύφυά πρός άφήν εύράμε-

τυΰ πυρός τά έκ όονάκων έπισυνΟέματά τε καί 

'ματα, ά πρός έρυμ* τών μηχανών προετέτατο. 

δ' ί π : τούτοις καγχασ,Ίοί τών αντιπάλων καί 

ισαοί σώματος προ; διάχυσιν καί 'Ρωμαίων 

ιίγγλωσσοι χλευασμοί (27) χαί στομφασμοί κατά 

Γ.λέ>·>ς καί λήροι μακροί. "Ανοχής δε γενομένης 

τζς μ ά / η ; ληξάσης έπί βραχύ τά τε πετροοόλα 

σκευάζοντα-. πρός 'Ρωμαίων Οργανα (28) καί τά 

•τκν προταθέντα παραπετάσματα τε καί ίμαν-

fugam conjectos longissime penwquuulur : sed 
cum paulopostPersa? convorsi Romanis I< i:ionil)Us 
opein fenmtibus sub^lilisseiit, mulata pu^iuu facie 
Armenii inviti iuojnibus iucluduhtur. Mox i.liam 
machinis.ulinotis, rotuiidis saxis tunos 1<Miuntur. 

Cwterum nec barbari conquiebcuat; quin c l ipsi 
ex adverso productis macbinis grandia baxa ex 
propuguaculis in exercitum jaeulantur ot ferra-
menta scintillantia v i b r a n l ; eatjue parle Romanis 
omnino suptMioivs principio pluriuios lnsdebanl. 
Dtdndeinopiiiato quodam etboHuiuo iiupclu erura-
pentes, se invicom cobortati, macliinas, igue in 
storoas et pegmata quibus tegebantur ingesto, 
facile Gremant .Se(piunturcacbimii busliuin,li i larcs 
corporisagilatioiies,35Romauorum crebra derisio, 
ludiario contra impcratorem, n u g » longai. Gum 
pugua nounil i i l quasi per inducis quievisset, R o -
mani tormenta rcparant, eorumque Le^uminibus 
e limo coufcctis postridie ma k nia denuo feriunt. 
Cumautem ilagranlia illaferramcnta,quiD Armenii 
jaculabaiilur,niacbiius nihi l incomiuodarent, i r r i t i 
conatus efticiebanl. utpriorcorum risus et ludibria 
in luclum vorlorenlur. Massa1 enim qua? ex urbe 
l ibrabanlur.nUi t:uncitatu> erant etacritorreiiebant, 
tamen cuui iu tcguniina i l l a rara humida lul^a et 
laxa inciilebanl,eraut irrita .atque impetu remisso 
ct ilarama exetincta n i b i l eorum facicbanl propter 
qum mittobautur. Muro igitur urbis iu mult ispar-
tibus perrupto, facilis in oam patuit aditus. Hoc 
modo i n v e r a l o r i cedunthostes duduiu impudentos 

έκ πήλινων πλίνθων συντίθενται, καί ούτω I) et armis fremoutcs, eique Auabarzaia coaeli rnagis 
έκής τά τείχη πάλιν έτυπτετο. 'Αμέλει κιί (ός 

καρά τών 'Λρμενίαιν έκτινασσόμενα φλογερά 

Γ3ΐ« κατά μηδέν τ^ς μηχανάς έλυμαίνοντο, είς 

ϊν ανέβαινε σχάζειν τά τούτων διανοήματα 

είς κοτεπόν μεταπίπτειν τόν πρώην τωθασμόν 

quam ultro dedant : n e c i d tameu &latim, bed re 
itemm tentata et pugua sa»piusr«petita ai Iransitu 
in alterum cuntiguum m u n i i n faoto ; a quo K o -
manos non sino sanguine quernaduiuJuin a primo 
repellebant. 

Hier. Wolfli notse. 

£·) Α» μηναναί. Utrum bombardas oo temporo 
Nuerunt Gr8E*ci,an aliud machinarum ccnu^ id 
ι ? 
.26. Σνώδη όρμήν. Porcorum aut aprorum po-
i * more; σΰς o n i m ftt /.άπρον ot yoTpov significat. 
-Τ; 'Ρωμαίων παλίγγλωστοι χλενασμοί. A m -

biguum ost utrum dicat Anabarzmos subinde i r r i " 
sisse Romanos.an a Roinauis vioissim subsannalos 

(28) Πετροβολά όρνατα. Fortasso balistas majo-
res sic appellat. 
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καί καταγέλων. Ό γάρ σφενδονούμενος εκ τών εαωθεν μύδρος ει και ήν άντήρης κα». πρδς τάς 

πληγάς ανένδοτος, άλλ' ούν έπεγχρίπτων τψ μανψ καί πλαδώντι διακένψ τε και γηίνψ και σομφώδει 

προβλήματι άπρακτος ήκοντίζετο* εΤχε μεν γάρ υπο χαλάν το βαλλόμενον, σβεννύμενος δ* ούν όμως έδρα 

ουδέν ών ένεκα όιηφίετο. "Οθεν κατά πολλά μέρη δια^ραγέντος τοΰ περιβόλου τής πόλεως εύέφοδα τά 

ένδον γίνεται, και τψ τρόπω τούτψ υποκλίνεται βασιλει τό πριν αναιδές καί βρέμον τοις όπλοις μέγα 

πολέμιον, καί τήν πόλιν Άναβάρζαν ανάγκη μάλλον ή γνώλτι αύτψ παραδίδωσιν, ούκ έκ τοΰ παραχρήπα 

δέ, άλλα μετά πειραν δευτέραν καί τήν πολλάκις άντίταξιν καί τήν έκ τό προσεχές έτερον τείχος άναχώ-

ρησιν καί τήν αύθις έ/. τούδε, καθάπερ άπό τοΰ πρώτου, μεθ' αίματος έκκρουτίν τε καί άποσάλευσιν. 

3 6 Circumjacentibus castellis eodem tractatis Α 

modo inCoplcsyrinm abil ; et pulcberriinam urbem 

Anliochiam ingressus, qnam lluvius Orontes per-

lluit et vontus Favonius pcrilat, supinis manibusa 

prindpe Raimundo et omni rivium multitudine 

suscipitur. Dicbus pluribus in urbe conimoratus, 

init:ifjuf> cum principe Raimundo et Tripolitano 

coip.ilcainicitia.AnliochifBfliutimas Syropboenissas 

iirbos.quu* ab Agarenis tenerentur, aggredi statuit. 

Profoctus igitur ad Eupbratem fluviura ubi ad 

oppidum quodab incolis Piza vocatur pervenisset, 

ethosles inconflictu fortissimese gessissent,Roma-

na legio, quaj impressionem fecerat, recedit bosti-

bus aliquousque persequfiiitibus, ut quorum i m -

rnanem incredibilemque impetuni ferre non posset. 

Paulo vero post, cum ipse imperator cum sua 

pbalange se ostendisset, multi hostes adoriuntur; 

qui Ruinanorum iucursione turbati intra muMiia 

compelluntur, noque amplius excurrere decreve* 

runf. Habebatid oppiduni inurum duplicem quem 

alibi fossa profunda cingebat, alibi vivum saxum 

muniebat. Multis vero turribus 37 saxorum grau-

dine prostratis, Agarenorum feroces et clati animi 

conciderunt utsupplices vilam ab imperatore pete-

rent, eamque omnibus opibus commutarent. Ex 

hoc, parto copiarum contra urbes et casteHa ultra 

Euphratem ablegata, nmltas nianubias coegit, et 

Pizam Edesseno comili donavil : Bempezoque praj-

tcrito ut expugnatu facili, cura in acclivi planilie 

situm i»9set, conlra Chapelum et Pherepum est 

profectus, precibus Antiocheni principis, qui una 

mililabat, impulsus. Cum ad Chapelumaccessissol, 

quw olim Berrhoea dicta fuit, videt urbem esse 

frequentom et magnis militum proosidiis munitani; 

qui ad primum Romanorum conspectum impetum 

in imperatorius faciunt.victiquc incenia repetunl; 

nec semel duntaxat, sed iterum 3 8 atque iterum 

excursionibus faclis nuuquam vicerunt : iropera-

tori vero urbem circumeunti et speculanti clara 

tormentis insidiati aberramnt. Qui cuni in pra> 

sentia nibil efiicere posset,tum ob urbis munitiones 

et equestres iu ea pedestresque copias, tum quod 

commeatus ignis et aquce penuria laborare inci-

piebat, inde discedit, et Pberepo primo impetu 

Όμοίως δέ καί τά πέριξ ταύτη αί τής πόλεως 

φρούρια μετελθών ές τήν κοίλην Συρίαν άπεισι, 

καί τήν καλλίπολιν 'Αντιόχειαν είσιών, ήν δίεισιν 

Όρόντης και περιβομβεΐ Ζέφυρος άνεμος, υπτίαις 

χερσί παρά τε τοΰ πρίγκιπος 'Ραϊμούνδου καί τοΰ 

πλήθους παντός τών αστυνόμων προσδέχεται. Έ φ ' 

Ικαναΐς δ* ήμέραις τή πόλει ένδιατρίψας, καί λίζιον 

έαυτώ (29) τόν πρίγκιπα δείξας, σύν αύτψ δέ καί 

τον Τριπόλεως κύμητα, έ'γνω προαβαλείν ταϊς περί 

τήν 'Αντίόχου Ιδρυμέναις καί παρ' Άγαρηνών κατ-

ενομέναις Συροφοινίσσαις πόλεσι. Τοίνυν καί τψ 

ποταμψ προσεγγίσας Ευφράτη άφικνειται ε*ις τι 

πολίννιον έγχωρίως ϋιζάκαλούμενον, ένθα καί πολ-

λήν ένδειξαμένων τών πολεμίων περί τήν συμβο-

λήν γενναιότητα ύπονοστεϊ τό 'Ρωμαϊκόν, και μέ-

β Χρι τινός καταδίωξις γένεται μέρους τοΰ προ· 

ελάααντος μή άντιανεΐν έχοντος πρός πάθος μα-

/ικον καί φοράν παράλογον τών εναντίων. Μετ' 

ού πολύ δέ έγγυτέρω τοΰ βασιλέως φανέντος έκ τής 

περί αύτον φαλαγγος συΧνοί τοίς αντίπαλοις συρρή-

γνυνται * οι δέ μή ένεγκόντες τήν κατ' αυτών έπέλα-

σιν τών 'Ρωμαίων συγκλείονται εΓσω τοΰ τειχισμοΰ, 

καί ούκέτι έπεκτρέχε»ν προέθεντο· Τείχος μέν ουν. 

καί περίτειχος ύπήν τψ πολίσματι, καί βαθεΐα τά

φρος έν μέρει τοΰτο περιεζώννυε, καί λίθος αυτο

φυής ένιαχού κατεφράγνυε · πολλά δέ τών πυργω-

μάτων ύπενδότα ταίς τών λίθων νιφάσι καί πρός 

γήν καταρρεύσαντα τών έκ τής "Δγαρ καθεΐλε το 

φρόνημα. Εντεύθεν ο\ τολμητίαι καί φυσώντες 

άμετρα, ε*ς δειλίαν αιθεμένων αύτοΐς των όΧυρω-

μάνων, υπέρ τε τής οικεία ι άντιβολοΰσι ζωής καί 

C τών ενόντων πάντων αυτήν άλλάασονται, βασιλει 

τάς χείρας προτείναντες. Έ κ δέ τούτου μοιραν διβ-

φείς στρατεύματος κατά τών έπέκεινα τοΰ Εύφρα· 

του πόλεων καί φρουρίων πλήθος λαφόρων συν

έλεξε, καί τό Πιζά τω τής Εδέσσης δωρησάμενος 

κόμητι, τό Ηέμπετζ παραλλάξας o*>c εύκαταγώνι-

στον κριθεν κάπί πεδίου κείμενον ύπτιέζοντος, 

κατά τού Χάλεπ καί τοΰ Φέρεπ έξώπμησε, τούτβ 

αίτηιαμένου τοΰ τής *Λντιοχείαό πρίγκιπος, έπεί καί 

ούτος τψ βασιλει συνεσιράτευεν. Έ π ι σ τ ά ς , δέ τψ 

Χάλεπ (τό δ εστίν ή πάλαι λεγου,ένη Βέροια) όρ$ 

πολυάνθρωπον πόλιν καί στέγουσαν ένδον πλιΐστον. 

όσον όπλιόικόν, ο" καί έξιόντες τόΰ τείχους άμα 

caplo et comiti cuidam Antiocbenne urbis donato J) θεα 'Ρωμαίων συμπλέκονται μετά ρύμης τοις περί 

ad aliani urbem transit, Capbardarn nomine, qure τόν βασιλέα στρατεύμασι. Τό δέ τ̂ ,ττον άπενελάμε-

Ilier. Wolfli iiotae. 

(29) Καί λίζον έαυτψ. Vetustus Augustana? rei-
punliccB codex bic alium ordiuemhabet.transposi-
tis utique paginis aliquot. Pro δείξας babet έαυ

τοΰ ποιήσας. Voxlpro λίζιον posita ob evanidof 
cbaractercs lcgi don polcst. Αίζιος quid sit , ipse 
auctor alio loco declarat. 
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vot τόν περίβολο ν ύπεισήσαν. Ο ύ χ άπαξ δέ, αλλά ^ maximaj provinciffi imperat, et multis in circuitu 

κατά τό πάλιν καί πάλιν έπεκρομάς Οέμενοι κατ' castellis dominatur, lirmitate moenium insignis. 

βύδεμίαν τό κράτος ήραντο* ενίοτε δέ καί αύτψ βασιλεΤ περιιόντι τήν πόλιν καί κατασκοπούντι τό τεί/ος δι' 

έχι-,βόλων λάθρα έπιβουλεύσαντες, καί τής προθέσεως ταύτης έξέπεσον. Ουδέν δέ τι δράσειν έξ ύπογυίου 

δυνάμενος, καί διά τήν δχυρότητα μέν ταυτησί τής πόλεω; καί τήν ένδον καί εύοπλον καί εύιππον στρα-

τιάν, ούχ ήττον δέ καί τό έπιλιπείν τά εφόδια καί τήν πυρός όμοΰ καί ύδατος ύποσπάνισιν, εκείθεν μεθ-

ίφιται. Κ α ι τό Φέρεπ έξ εφόδου παραστησάμενος, καί τούτο κόμητί τινι τής Άντιονέων άποχαρισαμενος 

πόλεως, πρός έτερον πόλιν μεταχωρεΐ κατά φράσιν έγχώριον Καφαρδά λεγομένην. Μεγίστης δέ χώρας αύτη 

«ροκαθέζεται, καί περί αυτήν αύχεί καθυπείκοντα ούκ ελάχιστα φρούρια, στερρότητι τειχέως κομπάζουσα. 

U'. Α λ λ ά καί ταύτην διά βροχέος χειρωσάμενος VIII. Sed hac quoque brevi cxpugnata ulti-rhis i n -

μεταβαίνει πρός τα πορρώτερα, καί τής πρός τό 

Σέζερ πορείας άπτόμενος στρατοπεδεύει τερί τό 

"Ιστριον (πόλις δέ καί τούτο τής μέσης τών ποτα-

μών) άποθεν μικρψ τού Σέζερ κείμενον καί τοις 

τϊσ·. κατεσκευασμένον άριστα. Όδού δέ πάρεργον 

tendit iter, Sezerim urbem versus ; castraque juxta 

Istrium ponit Mesopotaniise urbem, a Sezeri non 

muUumdissitametrebusoinnibusinstructissimam. 

Qua obiter capta «t niilitibus diripienda data, ac 

Scythicis potissimum legionibus.a quibus expugna-

χιί τούτου διαφθαρέντος καί πρός άρπαγήν δια- Β ta fuerat, inde Sezerira aggredilur cujus cives 

«ιθέντος το"ίς στρατιώταις, καί τούτων μάλιστα τοίς 

έκ καταλόγων τών Σκυθικών ύφ' ών εαλωκεν, εκεί

θεν άπαναστάς τψ Σέζερ πρόσεισιν. Οί δ' έκ τού 

ίστεος τούδε, καί τών άγχούρων σατραπών συνελ-

ίύντων, πλείστους όσους τούς όπλιτεύοντας συνει-

λόχασιν, όθεν καί πρός ενα συνασπισμον συνιόντες 

χιί όμαιχμίαν κρατυνάμενοι μίαν προσυπηντων, 

τόν έκεισε περικλώμενον ποταμόν διαβάντες, άλλά 

χαί δοράτια έκ καλάμων κραδαίνοντες ταίς του βα

σιλέως συμπλέκονται φάλαγξιν, ίπποις ώκύποσιν 

εποχούμενοι. Καί συρρήξεως γενομένης πολλάκις 

τήν νίκης ό βασιλεύς άποφέρεται, καί οι μέν τών 

π ο λ ε μ ί ω ν κατά τού ύδατος ακοντίζονται, οι δ' 

έμπείρονται δόρασιν, ουδαμώς έπαρκεσάντων σφίσι 

(nam et finilimi satrapae eodem tanquaiu ad S 9 

commuiie inceiidium restinguenduin conAuxeraut) 

plurimos milites coegerunt, et inita socielate con-

ductisque in unum copiis superatoque praeterfluonti 

amne jacula aruudinea vibrantes, et equis velocis-

simis insidentes, imperatorias pbalanges ultro la-

cessunt, ac sajpius aggressi nostros vincuntur, alii 

in ilumen pra?cipitati, alii bastis transfixi, nibil 

adjuti vibratione arundinum,quarum auxilium i n -

i irmum, tenue ac plane arundineni experiebantur. 

Debinc intra muniliones reversi non araplius egre-

diebanlur, sed ex terreis tectis se ostendentcs ac 

mullum inde opis babentes contra Romanos fere-

bantur, direptionibus et vastationibus agrorum et 

τών ένσειομένων δονάκων, άλλ' ασθενή καί λεπτήν fj iinitiinorum castellorumexpugnatioiiibusneglectis. 

έττ·.κουρ?αν και, τό όλον ειπείν, καλαμίνην παρεχο

μένων αύτοΤς. Εντεύθεν είς τό τείχος άνανωρήσαν-

τε-ς ούκέτι έπεξόδους είργάζοντο, έκ δέ τών γηίνων 

£ρότ;ων προφαινόμενοι καί πολλήν εντεύθεν τήν σύν-

αοσιν έχοντες 'Ρωμαίοις άντεφέροντο, τήν εαυτών 

χώραν άνέντες εις τό άδεώς έκπορΟείσθαι καί ληΐ-

ζεσθαι καί χειρούσθαι τά φρούρια. Ούτω δέ τούτων 

χραττόντων, ό βασιλεύς τάς [ Ρ . 20] φάλαγγας 

5·.ητ»κρινηκώς καί κατά γένος καί φατρίας διτ,ρηκώς, 

ως φύλα φύλοις άρήγωσιν, είς μίαν μοίραν τόν Μ α -

κεδό^α καθίστησιν, έτέραν τό τών εκλεκτών, άλλην 

τό Σκυφικόν, ετι δέ τό έκ ΙΙερσίδος όρμώμενον κα'-

προσχωρήσαν 'Ρωμαίοις κατά πολέμους τούς πρό

τερον. Καί τψ άμιγεί καί πολυμερεί τψδε τών 

Qua; cum illi facereul, imperalor phalangos recen-

set et pro uationibus et tribubus distribuit, ut 

quique suis popularibus succurrerent. Macedones 

in unum classem refert, eos qui sclecti dicuntur 

in alteram, Scytbas in tertiam, eodemque modo 

Persas,quisuperioribusbollisRomanisaccesseraut. 

Hostesautem bacdistinctione et varietate legioneiu 

et diversitatearmorum territi ,40 remissa perlina-

cia et nuunibus exterioribus relictis, in interiora se 

conferunt. Multis ergo diebus cominus pugnatur, 

nihil non tenlatur, etiam singularia fortissimorum 

certamina fiunt: nunc iu urbem rofugitur.nunc in 

eastra receditur, sic tamen ut Romani semper a u -

periores essent. Hostes autem etsi plures gladio 

στρατευμάτων, διαφόρους προφαινόντων τάς όπλί- Π cadebant.sagittis conficiebantur,niacbinarum saxis 

φόβψ πλείονι ληφθέν τό πολέμιον τής άγαν 

ενστάσεως καθυφίησι, καί τόν έκτος προέμενον 

τείχισμόν πρός περίβολον τόν ένδον μεθίσταται. Έ π ί 

χολλαίς ουν ήμέραις αγχέμαχοι συνέβαινον συμ-

αλοκαί και πείρα: καί διαμάχσι, καί μονομαχίαι 

τών άριστων, καί περιφυγαί καί ύποχα>ρήσεις καί 

καταδιώξεις έξ εκατέρω ν. Ά λ λ ' άεί τά μέν 'Ρω-

μαίων επικρατέστερα κατεφαίνετο, τό δ' εναντίον 

καν Ιπιπτεν άπό ξίφους πλειονως, καν £κ τόξων 

ε'.ς 9*νατον ύπνωττε, καν τοίς εκ μηχανών λίθοις 

εις μέρη δι^ρητο και πρός γήν τά τείχη καί τά 

τούτ%ι> καθηρεΐτο θωράκια, Ομως ε μεν εν ετι άκρά-

δαντον ες μυριοπληθές άριθμούμενον, άλλοις τε καί 

diseerpebantur, moenia eorumque pinnacula ster-

nebantur,tamen clade in tanta multitudiiu; parum 

conspicua immoti porstiterunt.pra»sertim cura vita, 

l iberi , uxores, magnao et varia1 opes ageronlur. Ac 

forsitan capta esset baBC quoque urbs et omnibus 

opibus nudata, Romanis ejus excidio gloriam 

insignem adeptis, adversi nuntii imperatorem 

vel inYitum inde abslraxissent. Ferobalur enim 

Edessa a Persis circumsessa in excidii atrocissimi 

pcrioulo versari, nisi imporator piimo quoquc tem-

pore opem ferret. Igitur mun^ribus amplissimis 

acceptis qua? materiaonmium preliosissima consta-

bant, et equis generosis,et et tela serica auro inter-
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texta. 4 1 ot mensa spfictabili, et aute bcec cruce Α δπέρ «ύτών των ψυχών χαί τέκνων κα! γυναικών, 

eleganlissiuia in raanus sumpta, cujus nihil simile 

risnm est. in lyclmitn gomma exsculpta suinuioque 

aililicio dirina; imaginis cxprnssa similitudiiir!, cu-

jus aspoctu oculi satiari non polcranl, soluta nbsi-

diouo Antiodiiaui vrrsiib proficiscitur. Aicbaiit au-

teiu Sezerini Sarraeeni majores suos olim iTiice 

illa radianti intcr cetora mun^ra imperalori oblata 

et preiiuba alque admirabili iiitMisa, <*aplo llornriini 

Diogfiit: iinpcratorc ejusquv vallo cxpuguato ct 

iuiperalorio tabeinaculo dhcpto, politos fui*«st». Iu 

disces^u aSezrri niililes Zaca? el aliorum illusfrium 

Piirsaium Romanorum lerga adorhiutur, equis 

ooy^simis insolontissimo ot cuin suiiimo Ro-

maiioruin contcuiptu ot fastu fnrioso alqut: 

προς δέ καί πλούτου πολλού, και τούτου παντοδα-

πού, διαγωνιζόμενον. Και τάχ' 8ν ήλιο καί ή πόλις 

ήδε καί βασιλεί καΟυπέκυψε καί παντός τού πλούτου 

κεκίνωτο, και 'Ρωμαϊοι τή ταύτης χει ρώσε ι κλέος 

ήραντο τών πρώην έπικυοέστερον, εί μή αγγελία ι 

τίνες απαίσιοι κα! άκοντα εκείθεν τόν βασιλέα μ ε -

Οείλκυσαν, ο,Ί τήν Έδεσσαν ήδον χυκλωΟήναι πα;α 

Ιίεραών καί κίνδυνεύειν παΟείν τά χείριστα μή 

βασιλέως αύττ, τήν ταχίστην άρηξαντος. Οΰκοΰν έκ 

τών πολιορνουμένων δώρα μεγαλοπρεπή κομισά-

μενος, καί ταύτα έξ ύλης τιμαλφεστέράς τών άπα

σών, καί Ιππους έριαύχενας ευγενείς καί νήματα 

Σηρικά διαπλενθέντα χρυσψ κα: τράπεζαν άξιοθεα-

τον, προ δέ τούτων σταυρόν εί; χεΤρας δεξάμενος 

barbarico irrucntas. Tamcn spe fruslrali non y πίγκαλόν τι χρήμα καί ξενίζον τή θέα, λυχνίτ^ 

niodo niliil memorabilc gosserunt, sod temerilatis λίτψ κεκολαμμένον, έν φπερ αύτσφυώ; ή τε'χνη 

et insolonlia? sna» puMia^divina? vindicta» dt»deruul, 

duobus corum ducibus captis ; quorum alter erat 

Atapacai lilius, Samucbi amora» frater. Impe-

ratore vnrocelebre u Anl-iocliiam 4 2 donuoingresso, 

lota urbana multiludu obviam ellusa ost, sarris 

imaginibus et pluribus ornamenlis in vicis ex-

posilis ad ingressum ejus houcstauduin. Ex bac 

cnni b o n i s ominibus et Iaudibus ad Cilieia' fines 

piofectus indo Ryzanlinum iter ingreditur. Sic 

in>tructa acie progredicus, et a sua bcllandi con-

suetudiiie non reccdcns, partom exercitus contra 

Iconienscs Persas m i l l i l . Nani i i , curn Syriam i n -

grudcretur, arrepta occasioutt incursionibus Ro-

manos infcslabant. Eo i«itur ihfoslo agtnine s u p o -

ralo,agrumbostilempopulatur,niuUis P l b o m i n i b u F C 

et jumcnlis omnis generis captis. Alque ha»c una 

cxpoditione versus orientem solem bella Joaiines 

triennio gossit, quai omnium linguas «t mcntes 

oninium in eum cuiivcrteriiul. 

ρ ία; δίκην [Ρ. 21] άμοιβόν ύπο τ ή ; θεία; τίσαντί; 

λοντο· ήσαν δ* ούτοι ό υΙό; τού Άταπακά καί ό 

βασιλεύς τήν 'Αντιόχου μεγαλ(υνυμον πόλιν τό άστυκόν πλήθος όλου εαυτού άνηρτήσατο, ώς χ«? 

μεθ' ιερών έκτύπων καί πλείστη; ό'τι φιλοκαλίας τών άγυιών λαμπρον έκείνφ σ/^εδιάσαι τό είσιτήριον. 

Έ κ δέ ταύτης μετά φωνών εύφημων καί προπέμψεων αίνεσ'μων είς τά τής Κιλικίας όρια παραβα-

λών, κακ:Τθεν έξορμήσας τ ή ; προ; τό Ηυζ,'ντιον φερούσης άπτεται. Καί γούν κατά τάξιν προϊών 

καί τ ή ; αυτού στρατηγία; εχόμενο; στέλλει κατά τών Ίκονιέων ΙΙερσών άπόμοιράν τινα του στρα-

τεύματο;· ούτοι γάρ, οπότε τής Συρίας επέβαινε βασιλεύς, τώ καιρώ χρησάμενοι πρός έπίθεσιν 

έκδρομαΐ; κατά 'Ρωμαίων έχρήσαντο. Τψ το» καί τοΰ δυσμενούς στίφους περιγενόμενος εκειρε τήν 

πολεμίαν, αλΐυσ·ν ανθρώπων καί ζώων έ'λασιν παντούυν, όπόσα ύπό ζυγδν καί ύ/ησιν, έργασάμβνος. 

Καί τοιούτοι μέν οι προ; άνίσχοντα ήλιον αγώνες τοΰδε τοΰ αυτοκράτορα;, δι' εκστρατείας μιας πασα» 

μεν γλώτταν, πάταν δέ γνώμην έ; εαυτού; έφελκύσαντε;, 1ν ή καί τριετής χρόνος έξίκετο. 

IX. Sub id i^mpus frater Isaacius s^bastocrator D θ ' · Τ ^ τ ε & προσερρύη τίψ βασιλει τώδε καί 6 

ad iinperaUimn ro«liif,, cui, ut ante dixinms, ad σεβαστοκρατορών κασίγνητος Ίσαάχιος, δν φQίσον 

iinperiiim oblinoiiduni iidjumcnti piurimuni attu- εφηκε τό λέγειν συνάρασθαί οί τά περιττά Ε!ς τήν 

lcrat. Nam cx parva quadani ofTonsa divtilsus a fra- τής βασιλείας κατάσχεσιν. Κατά γάρ μικρολυπίαν 

διώφανε γράμματα είς κάλλος φ'.λόνικον τοΰ θ*ίο» 

εικάσματος, καί οφθαλμών άτιχνώς τρυφήν, λύϋ 

τγ,ν πολιορκίαν, τής πρός 'Αντιόχειαν άψάμενος. 

"Εφασκον δέ οί κατά κό Σέζερ Σαρακηνοί πάλι* ποτέ 

τούς προγόνους αυτών έκ τών προσενεχθέντων δώ

ρων τ ψ βασι)ει δορύκτητα σχειν το; έκ λίθου άκτι^ 

νώδους σταυρόν καί τήν πολυτελή τε και οιαν 

έκπλήξαι τράπεζαν, ήνίκα 'Ρωμανδν είλον τδν 

Διογένην τήν αυτοκράτορα 'Ρωμαίων αρχήν χιι-

ρίζοντα, τν',ν τε βασίλειον εκείνου σκηνήν έσκύλευ-

σαν καί του χάρα/ος κεκραττ4κότες τά ενόντα διιί· 

λοντο· έν δέ τή έκ τοΰ Σέζερ άπάρσει τοΰ βασιλέως 

'Ρωμαίοις κατ* ούράν επιτίθενται τά τοΰ Ζσκή καί 

τίνων αρχηγών άλλων διασήμων Περσικά στρατεύ

ματα, Ορ*πτικΐυτατα τοις μικρού ποοηνέμοις όχή-

μασι (30) προοεικνύμενα, καί 'Ρωμαίων όλιγωρό-

τατα τύφω έμπλήκτψ βαρδαρικψ. Τών γε μήν 

ελπίδων διαμαρτ'ντα ούχ όπως ουδέν τι γενναΤον 

Ι'πραξαν. άλλά καί τοΰ κόμπου καί τής μεγαληγο-

δίκη; καί 5 ύο τών ηγεμόνων ζωγρίας π^οσαπεβά-

τοΰ Σαμούχ 'Αμηρά (31) κασίγνητος. Ε'σιών δ1 6 

trc cuin Joannc filio ojus primogenito ox Romano-

rmn iinibus in cxsilium 4 3 abierat. Erat auteni vir 

Hier. 

τού όμογνίου διαζευχοε^ καί φυγάς άπάρας έκ τήί 

'Ρωμαίων, συνίκδημον καί συμπλανήτην Ι χ ω ν τσν 

Wolfii nola\ 
(30) Μικρού ποδηνέμοις όχήμασι. Fquis ve/o-

cisnmis provecli. "Οχημα bui<'.'auctori subindc non 
vehicuium sed cquhm siguiticat, ul alter todex 
άλογον quoque crebro pro equo ponil. 

(31) Ameras Turcarum reges ant principes dici 
affirmaf Cus]>inianus. Reperitur boc 'vocabulnm 
apud Zonaram quoque s&pius, sed ejus signiGca-
iio non explicatur. 
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Ιωάννη ν τόν τών παίδων εκείνου πρωτότοκον (άνήρ Α bellicnsns <>t fortis.procera statura et forma visen-

f ούτος όπλιτοπάλας καί πολεμόκλονος, φυήν τ' da praJditus; qui cutn ad nlias gentcs transicral, 

έ:'σττ(ν και εΓδοΓ προβαίνων άςίοΟέχνυν)^ πλείστο·.; tum ad Fconieusia melropoli* satrapam, subindo 

μεν καί άλλοις προσέμιξεν εθνεσι, σύν αύτοΤ; δέ και ad incursandas Doinanas provincias et ivs Joannis 

τφ τής Ίκονιΐιυν αίτραπεJOvTt μητροπόλεως. Και turbandas incitalus. Scd quia pecunia epobat t?t 

ή* μέν ό Ίσαί/.·.ος ούτος όρμαίνων άεί χώρα·.ς imperator Juaimes perpr»lua ιτί belliea? laude ilo-

izMAz: Ίνομ^ϊκα'ς καί Σατάν γενέσθαι τώ Ί ω ί ν - rebat ipsi niliil ex senlentia succedcbal, ac palius 

w,, χ ; η μ ά τ JV δ* άπορων καί τον βασιλέα Ίοάννην oinnes ab co resiliebant et primurn dr-fecliouis con-

c:iv ταϊ; κατά πίλεμον πράςεσι διά παντός περί- siliuin improbabnnt, conatum illum del'\s1antus, 

ΐ «.ΕΊστον ούδένα εύρισκε τυϊ; κατά σκοπόν έ/.είνψ qui nec ei expediret et ipsis sucredere nullo niodo 

ττιοαίνν/τα. Μάλλον μέν ούν καί πάντας ε'χεν posset. Igilur cuni luparohas adiret, ulsi ub o m -

άτ,πηνν.τας καί πρός τήν πρ'ύτην τής άποσττσία; nibtis rvverrntiu* fxdpnretur ut fornia ιομο dignis-

tv7/ra:v δυσχεραίνοντας, καί τήν έπιχείρησιν siina praulitua ct gonere nobilissimo oitus, sero 

ίταγορεύοντας ώς άσύμφορον κ.':χείνψ και μηδ' lamen intelligtMis, quod doscrla coguatiune Φ Γ Ι Ι -

ιίτοΐς έοικτήν όπωσούν "Οθεν τούς τοπάρχας nrnas frustra tolerarel, ad iratnnn se recupit. h n -

«εριιών, καί παρ' οΤς κατέλυε δι' αίδούς αγόμενος β peralor vero Π ipsuin et ttlium suum cupide ex-

ύς τό εΤδ-̂ ς τυραννικώτατος καί τό γένος επση ceptos allocnhis est et suavitor amplexus. Naiu 

[ μότατος, δψε συνείς ώς διακενής τής συγγενείας cognatiorris dosidorium mnltum valet; ao tamctsi 

αζϊδι'στσται, βίον άντλών πονηρόν, προ; τόν όμό- nexus UIP noniiihil laxatus fa*»rit, facile tainen de-

σχορον έπανέλυσε. Καί βασιλεύ; ασμένως αυτόν τε nuo aslringitur. Ac pristina erga euin cbaritatc 

κι τόν υ'ιέα προσβλέπει, καί οψιν καί λόγους ά μ - inviolata consrrvata, bona tide in gratiam rediit, 

eoTw δίδωσι, καί χαριέντως προσπλεκεται· ίσχυρδν secus quam polenles bolent, qtii i iam tegunt ac 

γάρ τι χ ρ ή μ * πόθος συγγένεια διυφαινόμενος, κάν dissimulant. dum ulciscondi occasio dotiir. Cpolim 

άπ,ρίαγείη μικρόν τι τής συμφυΐας φιλυπόστροφο; igitur I I cum euingrpssus.non mairis vietoria qua.n 

ταχέως γίνεται. 'Αμελει καί τό [Ρ. 22] πρώην fralris roditu est gavisus. Subditi quoque inslinctu 

ςίίτρον διατηρήσας άλώβητον ουδέν τι παλίγκοτον ejus laudes communicabaiit; noc tropa»is duntaxal 

ύπέτυφεν έν ψυχή, όποια ο\ έν άρχαΤς φιλούσι gloriabuiitur, et Deo successuuni auctori μι-alias 

τεχνάζεσθαι, τόν χόλον ένΟάπτο'^ες καί έναύοντες agebant, sed ot fratris ftjus adventu lailabanLur. 

ι2ς τήν κατά καιρόν ορυκτώρησιν καί κατάπρησιν τήν δε Κωνσταντίνου σύν αύτφ ε·σιών ού πλειον 

τώ τής νίκης πε-ιόντι ζ τή τού κασιγνήτου έπανόδψ ήγαλλιατο. Καί τό ύπ/ίκοον δέ κατεκίρνα πως 

τά εγκώμια τψ τού βασιλέως τούτψ προμηΟεύματι, ού μόνον τοις αυτού τροπαίοις καλλωπιζόμενον καί 

*ΰον θεψ χσριστήρια τψ καί πορεύσαντι τούτον καί νικητή ν άνασώσαντι, άλλά καί τή τού αδελφού άφίξει 

έχευφραινόμενον. 

Μή «ολυωρησας δέ τψ Βυζαντίψ, τών ΙΙερσών Q Crcterum non diu Byzantii coinmoratus, cum 

( ι·σοα>όντων τοις κατά ποταμόν τόν Σαγγάριον Persa? in palfntas campos j uxta Sangarium lluviuin 

\ έπ.δρόμοις τόπο ς, ύπεριδών καχεξίας σώματος, ώς irtlpelum f»*cissent, quamvis corpore aeger, statim 

tV/εν έξώρμησεν, Οθεν τούς πολεμίους διαθροήσας exivit. Ita hostibus sua pra^sentia territis et oninis 

τζ παρουσία καί θρεμμάτων άγέλας έλάσας παντο- generis pccoribu9 abartis. Lopadium recessit. Non 

διπών έπα·/ήλθεν είς τό ΑοπάδιΟν. Μετ' ού πολύ δέ nmlfo posl, cum etiam Kyneeconitis urbe exisset, 

κιί τής γυναιχωνίτιδος έξιούσης τήν πόλιν, τάς munitionos instauravit, otio quod a bello dabatur 

Όχυράς έδείματο, τήν έκ τών πολεμίων έκεχειρίαν in rei p u b l i c » conimoduin converso : quibus in 

ε·ς τό μή πάντη άςύμφορο* 'Ρωμαίοις διατιθείς. locis cum comiuorari statuissct, legiones convcnire 

ΐμβραδΰναι δε τοις τόποις τούτοις διανοούμενος jussit. U^od 6tsi cx iuaiuiato ejus iicbat, tamoii m i -

τήν στδατιάν άθροισθήναι διετετάχει. Καί ή μέν έν lites nulla unquam re se niagis oneratos esso puta-

6€σπ:σμάτα>ν βασιλείων συνήγετο, αυτός δέ κατά bant, quod expeditionum nullum sciret modura aut 

τούτο τό Ιργον ώς ουδέποτε τοις στρατευομένοις oblitus easet, aut non reputaret Komanos tertium 

ίτυγγνώμων έδοξε καί βαρύς καί τό πλέον μηδέ atinum in bellis Orientalibus consumpsisse. Ulud 

μέτρα εκστρατείας είδώς, ώς εΓπερ έλάθετο ή ούκ vero eju» odium exasporabat,quodmulti niilites,qui 

ένενόησεν ώς τρισσόν έτος έν τοις έψοις πολέμοις Q eum in Syriain secuti erant, re domestica nondum 

'Ρ^μαΤοι διήνεγκαν. Τ ό δέ πρός Ιρίηχτον εκείνου 4 5 visa, sed ex moibo corporis ct penuria c o m -

ίχ|ος ετ·. μάλλον έκμήναν ήν ότι πολλοί τών εϊς meatus et jactura equonun in ilinore morati, de-

ΖκΙτ* συναναβάντων έκείνψ στρατιωτών μήπω τά flecterea patria ot ad imperatoreni ire, ab iis qui 

ft"*v. 3/έψ αν τις, άλλά νόσψ σώματος καί σπάνει vias diligonlor ob*idcbaut ot portus observabaiit, 

τώ. αναγκαίων καί φθορά τών οχημάτων έν τή cogebantur. Vcium ipsc cum indignalionis causam 

όϊο-.πορία χρονίσαντες. ήναγκάζοντο μή τών πατρί- ignorare ιιοιι posset, ignoratioiieni.nc contemptum 

•iwv iiivnv ευθύ, άλλ' ενθα κατασκηνοι βασιλεύς dicam, simulans, ct illos inania verba fundore s i -

aet**f:-.-i!v ύπό τών επιμελώς τάς οδούς τηρούντων nens, instilulum suum urgclial. Dicobat «*iiim se 

, *x:. τϊ ; Ο.-λαττ!·--; π*ραιώτεις έπισκοπού·/των. Ό iuiiite* haborv vidle, qui idi'in quod ip»o vollont.ol 

\ 'Vi άγνοε·ν έχων τό του γογγυσμού αΓτιον, τόν contineutibus expediliouibuK noii fatigarentur aui 
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frangcrentur. Cum aulem barbaros, qui in Arme- Α ο υ κ *^δότα πλαττόμενος, Ίνα μή λέγοιμι τόν μηδα-

niacorum provinciam irruperant, ulcisci, et Con 

slantinum Gabram, longo jam temporc Trapezunte 

poticntom ac pio tyranno sc gerenlem, capere 

statuisset, per Papblagonum convallem i t e r i n t e n -

dit, ut contincnter pcr maritima Ponti loca proii 

cisccretur : idque duabus de causis,ut et exercitus 

ρ suis provinciis comraeatuni peteret, et si pugna 

committenda esset, ea ab una duntaxat parte i m -

minerel noc a circumvonlione quidquam pori-

culi esset. Nam Muchumetus,qui tum Coesarea po-

tiebatur, de quo supra diximus, maximis opibus 

pollebat et Iberi® partem subegerat ac nonnulla 

Mesopotamiro l o c a 4 6 in deditionem acceperat.ls ad 

vetustam Arsacidaruin etTanisniaiiiorum rcccntem 

stirpera genus re 

audaces el bellicosi 

Romanorum urbes ceperant potentissimi ei impu 

dentissimi. Vere igitur jara exeunte, imperator Lo-

padio diseedit; et omni ajstivo tempore autumniquc 

parte tcinperatissinia in eo itinere oonsumplis, sub 

hiberuum solslitium in urbc Pontica Quinta bic-

inavit. Inde hoslilem agrum agressus multa i n -

commoda perlulit ; nam ot commeatu pene omni 

destilutus est, «*t jumenta tam bellicosa quani 

sareinis gerendis apta funditus perierunt. Unde 

bostos iiducia rcsunipta (nam fama nihil imper-

vestigatum auLoccultum sinit) multis inexspectatis 

impressinnibus latronum niore irruebant; a l i -

quando otiam aperto Marte Hnmanos aggredientes 

μως εμπαζομενον ύποκριόμενος, εκείνους μεν ε̂ α 

κενοφωνείν, αυτός 8ε τής προθέσεως εΓχετο$ βούλε-

σ8αι λέγων εχειν τους στ ρ ατ ιώτα ς συσποαδαστάς 

καί μηδαμώς ταΐς συνεχέσιν έκδημί:·.; απατούν -

τας και άποκναίοντας. ΙΙροθέμενος δέ μετελΟεΐν 

τούς κατά τό θέμα τών Άρμενιακών παρεισφΟχ-

ρόντας βαρβάρους, άμα δε ναι Κωνσταντΐνον τον 

Γαδράν κατασχείν χρόνον ήδη συχνόν τήν Τραπε

ζούντα ύποποιησάμενον καί ήΟεσι τυραννικόις αυ

τήν Οιεξάγοντα, διά τής τών Παφλαγόνων συνσγκειας 

τήν πορείαν τιΟησιν άεί τών τού Πόντου παραλίων 

τόπ«»>ν βαδίζειν έχδμενα δυοΐν ένεκα, τού τ ' έκ τζς 

οικείας χώρας τήν στρατιάν ο\ πορίζεσθαι τά β ι ώ 

σιμα, καί εί δεήσει συρρήξαι πόλεμον, κ?τά μίαν 
-ferebat, qui Taiiismanii bomiiifs g μοίραν έ'/ειν αύτδν έπικείμενον, άλλ' ούκ ές εκατέ-

;osi erant, etoonim qui OriunUles ρων μερών περικείμενον, κάντεΰΟεν πρός περικύκλω-

σιν έπιτήδε?ον. Τί1ν γάρ ό τ ή ; Καισαρείας [Ρ. Ϊ3] 

τότε κρατών Μουχούμετ, περί ού ειπείν έ'ΰθημεν, 

πλείστην ό'τι περιβεβλημένος ίσ/ύν, μέρος τε τής 

Ιβηρίας ύπαγαγόμενος καί ένια τής τών ποταμαν 

μέσης παραστησάμενος, τό μέν άνωθυ γένος ές 

τούς Άρσακίδας συναλειφό μένος, τό δέ προσεχές έκ 

Τανισμανίων καταγόμενο;· ήσαν δ' αύτο: τολμητίαι 

καί άνδρισταί καί τών χειρωσαμένων τάς εψας 

πόλεις 'Ρωμαίων οί μάλ·.στα κράτιστοί τε καί 

αναιδέστατοι (32). Έαρος μέν ούν ύπολήγειν άρ-

ξαμένου, τοΰ Λοπαδίου βασιλεύς άπανίσταται, τήν 

οέ Οέρειον πάσαν ώραν καί τοΰ μετοπώρου τό to-

κραές έν τή όδοιπορία ττ4δε κατατριψάμενος περί 

pbalanges oorum crcbris detrimentis afliciebaut. ~ τροπάς ένηυλίσατο χειμερίους πόλει Ποντική τξ 
τ _ _ __ · ι u : Λ . . ι « , . - ~ . νι • - . - m-r » _ _ r * ? ' *. Inslar enim dei^a» nubis subilo irruontos,equorum 

velocitate freti, c medio reccdebant, perinde ac si 

ventorum flatu attollerentur. Iniperator vero ut 

cladeni resarciret, passim in exercitu generosos 

pquos conquirebat; iisque inter Romanos,qui con-

tos ferre norant, ac Latinos 4 7 potissimum in cir-

cumagendis hastis dextros, distributis,aciem robu-

stam liostibusopponebat.qsii, cum haslarum impe-

tum ferre non possent, in fugam vertebantur. His 

igitur artibus, et quia plurimi podites voxilla sus-

tiuebant ad majorem equitatus speciein pra»ben-

dani.repulsisPersicisturmiSjNooca^sareamporrexit 

juxta quam eliam intpr Persas ct Roinanos crebro 

ost dimiratum, et imperatoris junior lilius Manuel, 

bastam gpstans et patrc inscio longo progressus, 

Κιντή. Τ ή πολεμία δ' έκ τούδε προσβαλών έν πολ

λοίς έδυσπράγησεν. "Εστι μέν γάρ καί άλλως ή 

Κάππαδοκών χώρα κρυμώδης πασα, καί τό κλίμα 

τοΰτο ψυχεινόν καί δριμύτατον τότε δέ και χει-

μώνος επιγενομένου άήθους πολυτρόποις κακοίς 

προσεπάλαισε. Τά τε γάρ πρός δίαιταν επιτήδεια 

σχεδόν είς τέλος έξέλιπον, καί τών ζώων όπόσα 

σκευοιρόρα τε καί πολεμιοτήρια, διιφΒάρη παντά-

πασι. Κάκ τοΰδε τό άλλόθρουν πλειόνως αναθάρρη

σαν, έπεί καί άφθεγκόν έστι τή φήμτ^ μηδέν 

άνεξερεύνητόν τε καί άνεξέλεγκτον, έφόδοις άκη-

ρύκτοις έχρήτο συχναίς, καί λβστρικοίς έπιτιθέ-

μενον κλέμμασιν, ένιαχοΰ δέ καί προδήλως δια-

μιλλώμενον κατά μχχην ενώπιον, άεί τάς τών 

Ρωμα.'α>ν έλυμαίνετο οάλαγγας* κατά γάρ νέοος 

impr^ssionom in bostes fpoit ; idque adolcscenlis D συνεχές τήν σύστασιν έφισταμενον έκ τοΰ αύτίκα, 

facinus fere totum exercilum ad dimicandum supra 

vires impulit, aliis ffiiiiulationc incitatis, ca*teris 

vero omnibus adolescenti metuentibus. et ab i m -

peratore se maximam gratiam inituros ratis,si sua 

opera ab omni hostium insullu dofenderctur. Ac 

tum patcr filium palam laudibus prosecutu» cst. 

τή ποδωκεία πεποιθός τών 7ππων, τής όμαιχμίας 

άφίστατο ώς εΓπερ άνεμων πνοαις έξήρετο. Βασι

λεύς δέ, τό τών είππών μεθόδευαν ατύχημα, περιιών 

τό στράτευμα τά ευγενή τών οχημάτων (33) συνέ

λεγε, καί ταΰτα διαδιδούς καί 'Ρωμαίοις μεν, 

όποσοι κοντοφορεΐν τίδεσαν, τοίς δ' έκ τών Λατίνων 

Hier Wolfii iiuta». 

(32) Αναιδέστατοι. Nisi prajcessissot άνδρισταί, 
pro αναιδέστατοι malim legere άνδρειότατοι* nam 
αναιδέστατοι non placet. Vetustus codex pro αναι
δέστατοι vocem habet qum legi non potest. 

(33) Οχημάτων. Ά λ λ ό γ ω ν R. Hinc conjicias, 1β· 
ctor, non de vehiculis aut curribus eum loqui , 
sed de equis. 
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μάλιστα δεξιόστροφων επισταμένοι^ δοράτια, άνθ- Α. Deinde vero taberoaoulum ingreeeus pronum Ja-
ίστα τούτους τυΐς πολεμίοις καί παρείχε γενναίως cenlom paulisper verberavit, u l aadaciue quam 
άντιμαχεϊν. Q\ δε τάς μετά ξυστών επελάσεις fortius injueeu BUO hoetes adortnrp. 
τούτων ένεγκειν ούκ έχοντες πρδς φυγήν μεθηρμόζοντο. Ίκανώς μεν ούν διά τών τοιούτων μεθόδων 

καί του πλείστους δ'τι μάλιστα τών πεζών σημαίας άνέχειν είς ϊμφασιν Ιππικού πλείονος τάς Περσικάς 

άναστείλας Γλας, έπι Νεοκαΐσαρείας Γετο. Πολλαί δέ καί περί αυτήν μεταξύ Περσών καί 'Ρωμαίων 

έτολυπεύθησαν συμπλοκαί. Καί τών τού βασιλέως υΙών ό νεώτερος (Μανουήλ δνομα τούτψ) 

τέ μέγιστα οίηθίντων ·1 συναραμένων αυτών ουδαμώς τι πρδς τών πολεμίων έσεΐται πεπονθώΤάηδές 

'λλλατότε μ*ν 6 πατήρ έπαίνοι ς τδν παιδα προδήλως ήμείψατο· ύστερον δ . τήν σκηνή ν «ίσιων παη-

νή ταλέντα δι [ Ρ . 24] δλίγου ετυψεν ως θρασυτερον μάλλον ή εότολμότερον, μηδ' έπιτρέψαντος 

αύτοΰ συμπλακέντα τοις έναντίοις. ^ Τ 

ι'. "Ισως δ' &ν καί τής Νεοκαισαρέων έκράτησε βα- D 

«ιλευς, εί μ ή κατά συγκυρίαν άπρόοπτον αύτψ προσ-

έσιη τΰφος έλογος αύτοθελής καί θ'·>μός παντάπασιν 

ακυβέρνητος τοΰ άδελφιδοΰ Ιωάννου, 6'ν ό σεβαστό 

xpxrcip έγεί^ατο Ίσαάκιος. Μάχης γάρ ένισταμένης 

μετά Περσών Ιππότην επίσημο ν εξ Ιταλίας όρμώμε-

νον άνιππον ό βασιλεύς θεασάμενος έκέλευσε παρ-

εστώσι τ φ άνεψιψ Ιωάννη άποβήναι τοΰ Άραβίου 

"ίππου ψ ή έποχος καί δούναι τοΰτον τψ Ίταλψ, μή 

χιτίζοντα ίππων τδν άνεψιδν επισταμένος. Ό δέ 

φρονηματίας ών καί γαύρος πλέον τοΰ δέοντος τψ 

τοΰ βασιλέως άντέστη κελεύσματι, έμβριθεστέραν, 

tva μ ή λέγοιμι άναιδεστέραν, τήν άντφρησιν ποιη-

«άμενος* καί τδν Λατινον έξουθενών προύκαλεΤαο είς 

Αντίμαχη σι ν, ώς τδν ιππον, ε? περιγένοιτο, δικαίως 

έποληψ^μενον. Μή έπί πολύ δ' έχων άνθίστασθαι τψ 

10. Forsitun auleia Neooesarea potitue esset i m -
peralor, nisi 4 8 casu qoodam improviso incon-
sulta et contumax euperbia et iracuodia prortas 
eflrenis Joannis nepotis ex fratre Ieaacio sebaslo-
cratore i l l i obstitieset. Nam cum acie oum Persis 
decerneodura eeset, viso ineigni equite Italico, 
Joannem fratrie l i l i u m , quippe cui equos non de-
esse scirel, Arabico pquo descendere eumqae Italo 
dare jueeil . At is homu elati animi , et jactantior 
quam decebat, imperaloris dic ο non audiens, au-
daciut, ne dicam impudentiue, relragatua estv 

Latinumque perconlemptura ad pugnam provoca-
vit , jure accepturum equum, si vicisset. Sed cum 
patruo imperatori, cui bilem effervescero ceraeret, 
diutius resislere non posset, equum dat invilue ; 
alioque conscenso animo eger et iracundia ©s-

κα! βασιλει (έώρα γάρ πρδς δργήν έπιφρίσ- C tuans, hasta direcla in hoetiiem aciem Tendit ac 

σοντα) τον ιππον δίοωσιν άκων. Μετακελητισας δ' ' 

είς έτερον όχημα άθυμίας πλήρης καί βράττων 

Ιντικρυς θυμψ, τδ δόρυ άγκοινισάμενος κατά τής 

τ%#» πολεμίων παρατάξεως φέρεται. Μικρόν δέ τι 

«ροβάς τόν λογχήρη κοντόν ε!ς τούπίσω αντέστρεψε, 

κκί τψ νώτψ έπαναθέμενος πρός Πέρσας αυτόμολος 

γίνεται, το κράνος τής κεφαλής άφελόμενο*·. Ά μ έ λ ε ι 

καί Ι ω ά ν ν η ς μεν ήδέως τοις βαρβάροις όράται καί 

ασμένως προσδέχεται, και ώς πάλαι μέν συνήθης 

•ύτοίς καθιστάμενος, ήνίκα τψ πατρί συνεπλάζετο, 

αί ώ ς τότε δή τή παρουσία τά κατ' αυτούς άνα(3-

£ώσι*ν πράγματα. Ό δ' αυτός μικρψ ΰστερον καί τά 

Χριστιανών έξομοσαμενος οργιά τήν τοΰ Ίκονιέως 

Πίρσου θυγατέρα έγήματο. Ό δέ βασιλεύς έπί τοΤς 

paulo longius progreeeue, ea roflexa et bumerie 
imposita galeaquecapiti detracta, ad Persae trane-
fugit. Α quibus cupide et amanter euscipitur, 
tum quod eis, dum cum patre exeulabat ionotue-
rat, tum quod prassentia sua ipsorum res firmatu-
rus esse putabatur. Neque multo poet Cbrietiana 
reiigione abjuralalconiensie Persae 4 · filiam uxo-
rem duxit. Imperator vero, eo oasu consLernatus, 
gpem parum bonam fovebat, haud ignarue nepo-
tera, quibus malie Romani oonfliotarentur, intem-
peranti et volubili l ingua nccurate expositurum, 
ut commoatus penuriam, u i equorum inleritum, 
ut caetera castrorum delrimenta. Quamvis autem 
ad dissimulanduro dieceseum paulatim iade mova-

συμβεβηκοσι τούτοις ϊκθαμβος γεγονώς ούκ άγαθαις D bat, tamen Ο Θ βίο quidem hostee omniao latere po-
Ιλπίσι ίιεστροβοΰτο· ^δει γάρ ώς ουδέν αφθεγκτον 

έσεΐται « ρ α λ ε λ ο ι π ώ ς ό ανεψιός τών τήν 'Ρωμαϊκήν 

τερικλονούντων στρατιάν, άλλ' άχαλινώτψ καί εύ-

ορόμψ γλώσστι άναγγελει τών Ίππων τόν σπανισμόν, 

τήν τών βιωσίμων στέρησιν καί παν έτερον καχ-

tuit, quominue extremum agmen longissime in»e-
ctarentur ao perpetuo infeetarent. Qua de oausa ad 
oram maritimam conversue, ia tuta se recepit; 
quo Barbari cum aocedere non possenl, retro abie-
runt. 

ι 

εκτημα της παρεμβολής. Ύποκλέπτων, τοίνυν τήν έπανάλυσιν κατά βραχύ πως εκείθεν μεθίστατΟ' 

Πλήν ούδ' οΰτω δρών είχε λεληθέναι ολοσχερώς τυ πολεμιον τοΤς γάρ τελευταίοις έπικείμενον τοΰ 

στρατεύματος μέχρι πλείστου παρηκολούθει, καί διενοχλοΰν τήν ούραγίαν ένέλιπεν ουδαμώς. Αιά 

ταΰτα τοίνυν τής παραλίας λαβό μένος έν τψ άσφαλει καθειστήκει, καί τό βάρβαρο ν μηκέτι έπιέναι ϊχον 

παλίσσυτον γίνεται. 

Είδοΐ μλν οΰν Ιανουάριοι τόν βασιλέα ϊβλεψαν Iuiperator, Idibus Januarii Byzantium a Perei-
Ί^ά-Γτην έκ τών Περσικών καμάτων τήν πόλιν έπεισ- cie «rumnis ingrestue, eub flnem varis gladio 
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resomplo ad Rhyndacenum oppidum proficieciiur. Α ιόντα- αί δ! του ήρος ιηριτρο«αΙ (34) τδ ξίφος 
Exaota vero asstaie, cum biberna tenipeeta3 vento-
rum procellieet frigore eeviens sub dio agere pro-
hiberet, Byzanlium revertitur, victue gelu nivi-
bus tanquam lapidibus etgbcieveluti habti? armato. 
Vere autem adventante, ealutatie flliabus Ueliadum 
instar 5 0 flentibue, Pbrygiam pr&tervectos ad 
clarissimam Altal i urbem coramorari etatuit, ut 
finitima oppidaet provinoias rectius constitueret ; 
quarumnonnailaejamaTurcissubactffierant: inquo 
numero etiam Pusgusa palus fuit ; qua cuai instar 
maris laliesimo pateat, multis in locis parvas habet 
insulas, firmis monitas moenibus, quas eo tempore 
Chrisliani plurinii tenebanl ; qui cum lembis et 
naviculis Iconienses Turcae adireot, non modo 

εΤχον αύθις περιζωσάμενον χαί πρός τό περί τόν 

'Ρυνδακόν ποταμόν άφιγμένον πόλισμχ. Έ π ε ί δε 

ή μεν Ηερε··ος ωρα παρεληλύθει, δ δέ χειμών 

ζ δη παρεισιών τοις α'θριάζουσιν έδυσκόλαινεν, άνε

μων βδμβοις παραφοβών καί άμβλύτερα πρός ά ν -

τιπάλαισιν ψύχους τιθείς τά σώματα, έπάνεισιν ε!ς 

τό Βυζάντιον, τψ ψυχεινψ [ Ρ . 25] τού καιρού ύπεν-

δούς ώσει καί χερμάδια τάς νιφάδις καί δοράτια τας 

πηγυλίδας προβαλλομένω. 'Γπομειδίφν δ* αρχομένου 

τού έαρος τών ανακτόρων άπανίσταται. Τψ τοι καϊ 

τάς έξ όσφύος αυτού προσειπών, ό*σα καί 'Πλιάδας 

έπ' αύτώ άφιείσας ήλεκτρώδες δάκρυον, τήν Φρυγίαν 

παρελθών, τήν δ' Άτταλου λαμπροτάτην πόλιν κα

τά) αβών, χρονοτριβεΤν έκεΐσε προέθετο, δπως τάς 

amicitiaiLi curn eis flrmarant, sed et inetitutie eo- g πέριξ ταύτης πόλεις κα- χώρας μάλλον τι πρός τό εδ 

rum pleri9que ulebanlur, cl cnm eie tanquam fini 
timis coujuncti Romanos ut hostes aversabantur. 
Ila coneueludo tempore oonfirraata plue et rationa 
el religiooe valet. Igilur alii imperatori ut hosti 
maledicebant, et ejus edicta coniumaciter reepue-
baat, paludie ambitu f r e t i ; et qu® sana mente 
nanquam cogilassent, ea per vecordiam animie 
agitabanl. Cum vero palude eoe cedere ut Romano-
rum veleri poseessione, et plane ad Pereae transire, 
ei vellent, juberel (alioqui et ipsorum et paludie a 
Romanis alienalioDem 5 1 minime diu paseurum), 
nec verbis qnidquam proficeret, ad belli apparatum 
conversus navibus fabricalis atque inter seee j u n -
ctie raaohinas imponit, et paludis munitionee ag< 

μετάθοιτο. Ή δ η γάρ καί τούτων Ινιαι τοις Τούρκοις 

υπέκυψαν, έν αΤς ήν καί ή του ΗουσγούοΊ) καλού

μενη λίμνη. Αυτή γάρ είς αχανή καί μικρού θαλασ

σί αν χύσιν έκτεινομένη έν πολλοίς νησίδας άνίσχει 

περιβεβλημένας τείχεσιν ΐσχυροΤς. "φκουν μέν ουν 

ταύτας τηνικάδε καιρού Χριστιανών εσμοί, οι καί διλ 

λέμοων καί άκατίων τοις '/κονιεύσι Τούρκοις έπιμι· 

γνύμενοι οό μόνον τήν πρός αλλήλους φίλιαν εντεύ

θεν έκράτυναν, άλλά καί τοις έπιτηδεύμασιν αυτών 

έν πλείοσι προσεσχήκασιν. 'Λμέλει καί ώς όμοροϋσιν 

αύτοΤς προστιθέμενοι 'Ρωμαίους ώς εχθρούς ύπεβλέ* 

πόντο· ούτω χρόνψ κρατυνθέν έ'θος γένους και 

θρησκείας εστίν Ισχυρότερον. "Οθεν καί ©1 μεν 

ώς άντίπαλον τόν βασιλέα κακώς Ιφασκον, μηδ' 

greditur; quas otei expugnavit, tamen Romani eo Q υποκύψαι ό'λως τοις αυτού θεσμοις άπηυθαδιάζοντο, 
bello malorum experles non fucruat, sed nonnun- τψ ύγρψ φυσώντες ζωστήρι τής λίμνης, και £ ούκ 
quam ea a ventis turbata et fluolibue lumefacta, άν ψήθησαν φρονούντες, ταυθ' ώς παραφρονουντες 
multffi onerariae abrepte et evers» vectores et ear- διαπραττόμενοι. Ό δέ μεθίστασθαι παργ,νει 
oinae demerserunt. λίμνης ώς παλαιού 'Ρωμαίων κτήματος, καί καθα

ρώς προσχωρεΤν τοις Ηέρσαις, εί τούτο βούλοιντο' εί δέ μή ούτω δρψεν, ούκ δέν άνασχέσθαι δ'λως δι ισχύ · 

ρίζετο αυτούς τε καί τήν λίμνην άπεξενώσθαι 'Ρωμαίων έπί μακρόν. Μή προχωρούντων δέ τών βημά

των, εογων πολεμίων ήπιετο* ό'θεν άλιάδας καί ακάτια σχεδιάσας καί ζεϋγμα διά τούτων έργασάμενος 

τάς έλεπόλεις έπέστησεν άνωθεν, καί προσεπήγεν ούτω τοις έπί τής λίμνης έρύμασιν. Αυτά μέν ούν έξελέσθβΐ 

ί'σχυσε, πλήν ουχί καί 'ΡωμαΤοι κακών άπείρατοι διεξέπλευσαν τόν τότε πόλεμον, άλλ' ενίοτε τήν λίμνην ά ν έ · 

μου διακυκήσαντος καί είς ολοΐσβον αυτήν άνοιδήσαντος τών όλκάδων πολλαί παρηνεχθησαν ΥΛ\ τόν φόρτο» 

έπανατραπέντα διαφήκαν τψ βυθψ καί τοις κύμασιν. 

tfub i d tempus primotionitus imporaluris filiue D ^v δέ τοις καφοΐς τοισδε τόν βίον μετήλλαξεν i 
Alexiue, oui et rubrum calceum Pt purpuram i m - πρωτότοκος υΙός τού βασιλέως Α λ έ ξ ι ο ς , ψ καί μετ* 

peratoriam conccssorat, vila functus est vx acuta 
febri, qua) caput tanquam arcem ioicstabal. Cui 
aatato proximus Andronicue, non diutius supeistus 
quam ut fratrie obitum deplorarel, et ipse rebue 
humanis est exemptus. 

\i. Imperator, quanquam tantis calamitatibus 

Ilier. Woltii notae 

έδωκεν ούτος ερυθρού πεδίλου καί φοινικίδος βασι-

λι/ής. Τών δ' οξέων ή ν καί μή χρονιών τό νόσημα, 

τό δέ είδος πυρετός έπαιγίζων καί ώς άκροπόλει τ } 

κεφαλή έπιθέμενος. Ά λ λ ά καί μετ' αυτόν Ανδρό

νικος, βραχύ τι έπιβιούς καί όσον έπικ^κύσαι τψ 

κασιγνήτψ έξ ανθρώπων άπάραντι, τό λαχόν κάκεΐ-

νος μέρος τής ζωής έξετόξευσε. 

ια\ Καίπερ δε συμφοραϊς τηλίκαις καί καλλίστων 

(34) XX δέ τού ήρος περιτ:οπαί. Κατα τον Μά'ον 
μήνα. Aliue rodex iiii:»ebiii αϊ τού ήρος τροπαί, quod 
ego vernum cqwinoctiumintcrKi-tatud **ΤΑΜ : quod 
ett,CQHiBol meiise Martio primum punctum Aria-

tis ingreditur. Tum enim fit ab biberno rrijrore ad 
vons lemppritim coavereio, quanquam nos Germa-
ni etiaoi sub Kaleadae Maiae aliquando uun muHo 
miaus frigemus quam alii mense Februario. 
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παίδων άφιλοσοφήτοις (35) άποβολαις κατακαμφθείς Α at pulcberrimorum filiorum luetuoso interitu con-
έ βασιλεύς τήν ψυχήν, 7να μή λέγοιμι καί οίωνους 

&παισίους τής όπερέκεινα πορείας τους θανάτους 

των φιλτάτων έχων πρδ οφθαλμών, δ'μως δύδεν 

τι χαί πέπονθε μαλακό ν ή καθυφήκέ τι βραχύ τής 

τροθέσεως ή παλίμπους έπανήχεν είς τδ Βυζάντιον, 

{τους ήδη τελείου έπί τοις ήθλημένοις τούτηις παρι-

ιευκότος, άλλ' ές Ίσαυρίαν άφιγμένος καί τά 

έκεΤθι προς τδ δέον καταστησάμενος τής άνόπιν χαί 

*ρός Συρίαν όδοΰ ε"χετο, έφεπόμενον έχων αύτψ 

τόν ύστερδτοκον παΤδα τδν Μανουήλ. ΤΗν δέ ή μέν 

αρόδηλος τής στρατείας ταυτησί πρόθεσις ή τής 

Αρμενίας πρδς τδ κρεΐττον μεθάρμοσις καί εις βε-

βαίαν κατάστασιν συνοχή τών πόλεων καί φρουρίων, 

δν εγκρατής γεγένητο κατά τήν προτέραν αύτου 

sternatus, ne dicam obitom charisaimorum parum 
suspicatum omen exprditionis i l l ius fuisse, tamen 
nihilo factus mollior neque de impetu quidquam 
rpmieil neqne Byzantium rediit, integro jam anoo 
in laboribus i l l is exhausto : sed in 5 9 Isauriam 
profectue, ac provincia ordinata, iter i n Syriam 
intendit, Mnnuele filio natu minimo comitante. E i 
expeditioni prastexebat velle ee Armeniam rectius 
constituere, et oppida et oaetella eaperiore bello 
capta in offlcio et fide continere ao flrnare. Ca?le-
rum vera cauea erat, quae i n exercitum minima 
efferebatur,sed maxime diseimulabatur, quod A n -
tiocbiam cum Gpoli conjungere, alque inde rel i -
giosa loca viaere et vitale Chiisti eppulcrum magni-

ένάοασιν- ή δ' άνέχφορος πρδς τδ στράτευμα λαθραία JJ ficis donia ornare ac finitimos Barbaros proiligare 
τε καί ενδόμυχος καί έκ περισκέψεως κίνησις αύτη 

ί ν . Ά ε ί δι' έρωτος είχε συνάψαι τήν Άντιόχου τ§ 

Κωνσταντίνου, κάκ τούδε τοις θεοστιβέσι τόποις έπί-

βοιτζσαι, καί δώροις μέν καταστέψαι τδν τού Κυρίου 

τάφον τδν ζωοπάροχον, τδ δε κύκλω βαρβαρικδν άνα-

xzftipat. Ό θ ε ν καί πασαν ή ν μετιών μηχανήν, 

ε* πως ύπεκσταΤεν έκόντες αύτψ ol ΑατΤνοι τής κ υ 

ριαρχίας της λογίμης Αντιοχείας, ή , εί ούτοι 

«αίφοιντ'* (ήπίστατο γάρ τήν Αατινικήν κόρυζαν καί 

τοΰ φρονήματος αυτών άταπείνωτ$ν), ol δέ γε 

Κίλ'.κις καί Σύροι προσρέψαιεν έκείνψ. Γράφων 

τοίνυν κατά τήνδε τήν άνοδον καί τήν αύτοΰ προση-

μαίνων τοις Άντιοχεΰσιν αφιξιν ουδαμώς άνίει, ώστε 

ι: μ ή π ω τών ορίων έπιβάς τής Συρίας πρεσβείαν 

perpetuo cupiebat. Itaque nihi l inteotatum r e l i n -
quebat, si quomodo Latinie pereuadera posset ut 
ultro dominatu inclyt® Antiochia? cederent, aut 
si i i nollenl (nec enim faetum Latinum et preefi-
dentes eorura aniraos ignorabai), at Cilices et 
Syros in suae partea pertraberet. Neo in eo i t i -
nere unquam deetitit Antiocbenis acribere et suum 
adventum praenuntiare, adeo ut nondum Syriffi 
fines ingressua legationem inde attraxerit, qua in 
optimam spern rerum futurarum erigebalur. Sed 
cum prope urbem vpnisset, alios Italorum animoa 
comperit, cumfamajam anie arcanas ejus et taci -
tas macbinationes vulgasset. Cum igitur Antiochi» 
aditum oon 5 3 facilem, neo talem qualem exspe-

έφείΛκύσατο εκείθεν μάλα άγαθάς αύτώ τάς ελπίδας Q ctarat inveniret, neo nisi jurato ingredi liceret, 
έ χ · τοΤς μέλλουσιν ύποβάλλουσαν. Έπεί δέ τή Ά ν - longe secum quam animo destinarat, eeque condi-
τ ι ό χ ο ν προσήγγισεν, άλλοίους εΰρατο τάς γνώμας 

τους Ι τ α λ ο ύ ς , τής φήμης προαγγειλάσης όπόσα έν-

£ 4 μ υ χ α και τών χειλέων τοΰ βασιλέως άπρόϊια. Μ ή 

γοΰν ραδίαν εύρίσκων καί τή γνώμΐβ συμβαίνουσαν 

τήν ές τήν Ά ν τ ι ό χ ο υ πάροδον, άλλ' ένορκον ορών 

συγχωρουμένην αύτψ τήν εισέλευσιν καί τό όλον 

έπφδουσαν οΤς ώρμαινε κατά ψυχήν, καί ώς ε·περ 

είσελεύσεται πρός ήμ|ρα? ένσκηνωσάμενος χαί προσ

κυνηθείς καί τιμηθείς τά εικότα πάλιν έξελευσεται, 

μηδέν τι νεοχμώσας έπί τοις κατ* αυτ?ν πράγμασιν 

ή τι μετακινήσας τών καθεστώτων έθών άχθεσθείς 

έφ'οΤς έξηπάτητο, τήν μέν ε'ισοδον ού δέον κέκρ.κεν 

ε'σβιάζεσθαι» τόν μετά Χριστιανών πόλεμον παντά-

tione ut dit-bue aliquot ibi commoratue etadoratua 
atquo bonoratus.ul decet, discederet eine ulla nova-
tione et recepti mor;e inuiatioue, verba sibi data 
esse moleste ferpn<,?i ingrediendum duxit, quod a 
bello Gbrisiiano abborrebat ; sed suburbana, i n 
in quibue diversabutur, militibus populanda, et 
auferenda omnia quae corripi manibus poseent 
concessit. Ka denuntiatio, cui penuria comraea-
iue prxtexebatur, effecit ut nec fructifer© arbo-
res ioviolata? manerent, sed P C quoque ad cibum 
ccqueadum succidereotur. Hac ratione eui con-
iemptum diesimulanter ultus ad finee Gilicum 
deflexit : et in amplissima convalle castris positie, 

•.ν έκτρεπόμενος, έναυλισάμενος δέ τοις προ* D ia qua bini vertices montium altissimi assurguot, 
ιστειοις της πόλεως κείρειν ένδίδωσι ταΰτα τή στρατιφ 

•αϊ απάγει ν άπαν τό ταΤς χερσίν ευμετάφορόν. Καί 

Ι,ν έκ τούτου τοΰ παραγγέλματος, πρόφασιν τήν τών 

αναγκαίων υποσπάνισιν Εχοντος, μηδέ τά καρποφόρα 

τΐτν δένδρων άσινή παρεώμενα, άλλά καί ταΰτα τψ 

π^ρί τής διαίτης παραδιδόμενα. Καπί τούτοις έκμε-

τρήσας λεληθότως τήν άμυναν πρός τά τών Κιλίκων 

παρενέκλινεν δρια. Έ ν δ' εύρυτύτ^ στρατοπεδευσά-

quos Gorvorum nidoa vocari perhibent, venatum 
egressua apro aolilario venabulum ia pectus ade-
git. Qui cum ictum eurgeret et totum ferrum i n 
viecera recepisset, manua imperatorie debilitata 
atque impetu feras reilexa pbaretram de latere 
oblique 5 4 suepeueam et venenatis telie refertam 
evertit ; perstrictaque una eagitta cuta quea 
inter extremoa digitoa eet, veneno sorpente et 

H i e r . W o l f i i nota3. 
(35) Άφιλοσόφητον. Puto hio dici potius quod 

philosopbie contolationee vinoat, quam cujas ratio 
wddi aeqaeat. LitUrarum et pUloaophie ezpere9 

aut ineruditum, senteotia non patitur. Qnare l u -
ctuoaum aut funestum interpretaadum oeaeui. 
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et animo coiifldenli, albo clypeo munitus, undique Α τ ' · κ * τών άλκίμων τινά στρατιωτών άντιτάξαι τψ 

a?quali.cujiisumbonicriixinsculptaerat;etfiladiuiii 

dcxtra gerens clyppum Macodouie et recta et ex 

obliquo fi»rire non desisfebat, insaua, tein^ritalo 

incitatus ; et subinde exsppctabalur magno malo 

viruin afTeclums. Imporator 8 9 vero iu Macedonc 

speni adeo nullam babpbat, ut eum evasurum esse 

clara VOCP npgar<?t. Quamvis auteni Constantinue 

tanto impetu Kuslratium urgenH, lainpn fiimdem 

Rnniani acclamationibus cunflrmabant, «1 ut vicis-

HIU foririit bostom admonebanl. Is vero sa*pe plata 

manu quasi peivussurus, pra»ter exspectationem 

eamdpm retrabpbat, baud secus ac ei prastigiator 

quispiam doxtram ab iclu avprteret pt ad facinua 

paralam rpprimerel. Tandem ensem d i u l i b r a l u m 

Άρμενίψ άντίμαχον άξιδμαχον. Ϊ2ς ούν Ευστράτιο; 

τις ικ τού τών Μακεδόνων έπεκρίθη τάγματος, 

ασπίς αύτψ ές άνδρόμηκες κατιούσα δίδεται καί 

σπάθη νεόσμηκτος εγχειρίζεται. Ούτω δ' όπλισθείς 

Ευστράτιος αφίσταται μέν τών 'Ρωμαϊχών Ιλών, 

περί δέ τού γηλόφου τά κράσπεδα έπιστάς ύποκα-

ταβήναι βραχύ τδν Άρμένιον ποούχαλεΐτο, δπως 

έν ίσοπέδψ διαγω/ίσωνται, ε*περ αληθώς τήν μον-

αΟλίαν αίρείται καί μή έπί πλείστον έμπληξίας 

Ιών εική πρύς τοις άλλοι; καί τούτο σοβαρεύεται. 

Ύοριν τοίνυν ο»4είαν ό Κωνσταντίνος τά τού Μα-

κεδόνος ήγητάμενος ρήμστσ, ιός καταιβάτης π ρ η -

στήρ ή δορκάς όρεσίτροςος θάμνων διαλλομένη τψ 

Εύστρατίψ προσρηγνυται, ούτω μέν τηλ'κος τδ τού 

i la in Conslaatini clyppum impegit, ingonteni R σώματος μέγεθος ών, ούτω δέ θ*ρ**λέος πολεμιστής, 

illum quidem et plano Hpctorpum, ut medium dis 

secaret; «d quod factum Romani cum magnaadmi-

ratione oxclamarunt. Armenius vero clypeo pra»ler 

spoin nudatus, cuni non amplius in planitie niaupre 

posset, fnpa salulem qua»sivit, ot ut in capilis 

porioulo, nias/na cum frslinationp in tumullum se 

reccpit. Dtkinrpps vero suo loco manens npque 

Romanos ronlempsit nequo in imperatnrem Pt 

gcmis <'jus convicia lanquam obcirnilatis SUUP sa-

gittas jocit. Maoodo autem rogaLus ab iinperatore 

qun con<ilio inaiiuin snqtius Mislulisset quasi per-

cussurus advcrsariu:n, ac unum dniilaxat ictum 

inlulisset, sibi propositam fuisse rpspondit uno 

istu ΡΛ clypoum et Armeriiuin dissecare ; quod cum 

ασπίδα προοεβλημένος !σην πίντοθεν κα· λευκήν, 

χάραγμα σταυρικδν περί τό μέσ,ν έ'χουσαν. Ούκούν 

καί τήν δεξιάν ξιςηφοροΰσαν τονώσας, έπ' ευθείας 
τε καί έγκαρσ'ως κατά τής άσπίδος πλήττων ούχ 

άνίει τόν Μακεδόνα, ο'οτρώοει προπετεία χρώμε-

νος, καί ή ν άεί προσδόκιμος μέγα τι κακόν τόν 

άνδρα έργάσασΟαι. Καί βασιλεύς παντάπασιν άπ-

εγνώκϊΐ, μή μόνον τών χρηστότερων ελπίδων άπο-

6ουκολούμενος, άλλά καί τό μή τεθνάναι τόν Μα

κεδόνα λαμπρώς άπε-.πάμενος. Και τοιώδε μέν ούν 

ό:μτ'ματι ροΟίψ τού Κωνσταντίνου επικειμένου, 

όμως τόν Κύστράτιον φωναίς ύπήλειιρον ο\ "Ρωμαίοι 

κα'. άντιπλ/ττειν αυτόν ύπεφώνουν. Ό δέ πολλάκις 

άνατε'να; τήν χείρα, καί δόκησιν παρασχόμινος ώς 
ad 3 3 exilum perducfie non posset. quod is πλήξει τον άντίπαλον, ύπεστέλλετοπαρά δόξαν, οίά τίτ 
clypcum corpori non applicalum, bed longiusculp ^ νος Τελχΐνος τήν διξιάν εκεί^ψ του πλήττειν άπάγον 

reniotum b!ibpr*?l, nohiisso iruslra digladiari, ac 

gpstamen probe bMigisse, alquc utinam bostpm 

inermem podem inodo langerc potuisstit. Imporator 

li:inc orationem admiratus, inaxiinis donis K u -

slratium proseculus est. Pancie dicbus pust, co 

quoque castpllo vipxpugnato.Constantinus captivus 

in compodibusabducitur. Deinde in Iriremftmcon-

j.vcturf esl, I»yzantiuin pei veberetar ; (|uae cum 

aiicburamsolvisspt, boino audax at dmierarius cus-

todesnoctuaggressus pluriM:osoccidit,ota suisfariiU-

1 is solutus fuga olabitur.Sed priusquam novis rcbus 

sluderel, comprebensus et imperatori proditus est. 

τος /αί πρός τό δρ^ν έχτεινομένην επέχοντος. Όψέ 

δέ ποτε μετά πολλήν τού ξίφους ταλάτευσιν τήν 

-/εΐρα κατ&Λεγκών ό Μακεδών δι/ή τόν Κωνσταντίνου 

θυρεό/ δ.αιρεΤ, χρήμα τι πελωρον όντα καί άτεχνώς 

Έκτόρειον πρός Οπερ 'Ρωμαΐοι μέν έπηλάλαξζν 

μετά πλείστης δή τής εκπλήξεως, ό δ* Αρμένιος 

τό φυλακτήριον ό'πλον ούτως άελπτως άποβαλόμενος, 

μηκέτι μένειν έπί τοΰ μεταιχμίου δυνάμενος, ποσί 

τήν σωτηρίαν έπρίατο, έπαναδραμών είς τόν γήλο-

φον ώς τόν περί ψυ*/ής τρέχων σύν όξυτέρω όρμή-

ματι. Τού δέ λοιπού κατά χώραν μένων ούτε ' Ρ ω 

μαίων κατεφρυάττετο, ούτε μήν ές τόν άναχτα χαί 

τό γένος θρζσυστομών σαπρολογίις Ιέναι προεθετο βελεμνα έν τώ τά χείλη τείνειν κατά ν&υράν χαί 

τούς οδόντα; ώσε· τόξον διατιθέναι χίρασιν άρμοζόμ-νον. Ερωτηθείς δέ πρός τοΰ βασιλέως ό Μακεδών 

δ τι δρών καί διανοούμενο; εην μέν χείρα πολλ^/.ις άνέτεινεν ώ ; πλήξων τόν άνΟ'.στάμενον, τό δε ξί&ος 

άπαξ κατήνεγκε, σχοπόν ειναί ol διά μιας εφατο τοΰ ξίφους καταφοράς τήν ασπίδα καί τόν αυτήν 

άνεχοντα διελείν Ά ρ μ έ ν ι ο ν ώ ; δ' έπιτελε; ούκ εΤ"/ε τό έννούμενον διά τό μή έν χρψ τόν δίάφο-

ρον τόν θυρεόν άνέχειν, άλλά προδεολήσθαι κατά πολύ τού σώματος άφεστώτα, έγνω μή έλινύειν 

διακενής, τοΰ δ* ούν όπλου καί μάλα καΟικέσθαι καιρίως, είθ' ούτως μετελθιΐν τόν πολέμιον άπερ 

άσπίδος γενόμενον. θαύμασα; τοίνυν έπί τοις είρημένοις τούτοις ό βασιλεύς δωρεαΐς γεγίσταις 

ήμείψατο σον Κύστράτιον. Ου πολλαί Β' ήμέραι παρίππευσαν, χαί υποκύπτει τώ βασιλει καί βία 

ένδίδωσι καί τοΰτο τό φρούριον, χαί συλληφθεί; ό Κωνσταντίνος απάγεται δορκάλωτος, σιδήρω τούς 

π'ίοας ασφαλισθεί;. Έ π ε ι τ ω δέ χαί ναύ; τριήρης τούτον είσδεχεται κατενεχθέντα εις θάλασσαν- ήτις 

μετά μικρόν τά απόγεια λύσασα ήμελλε διακομίσαι τόν δεσμώτην έ; τό Βυζάντιον. Τολμητία; δ' ών κ&.ι 

Οερ μούργος ά Αρμένιος τοΤ; φύλαξι νυ/.τός έπιθέμενος, πλείστουΓ όσους διαχειρίζεται, κα· τών 

δεσμών άνεθε·ς υπό τών συνόντων αύτώ 0»ραπευτήρων φυγάς οΐχεται. Ά λ λ ' ούπω νεωτέροις ε π -

εφύη πράγμασι, καί σ^σχεςείς αύθις καταπροδίδοται βασιλει. 
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Γ . Ού μρνον δέ κατά τήν άλωτιν τοΰ Βακά μετ' Α VII. Neque vero Baca? duntaxat expugnatio, sed 
έργωδίας ό βιφιλεύς έκονίσατο, άλλά και κατά τήν 

'Ανιβαρζαν προτερόν πλείστα έμόγησεν. 'ΙΙ γάρ 

κόλις αύτη κουροτρόφος οΰσα καί πολυάνθρωπος, 

έουμνοίς τε διειλημμένη τείχεσι και πετρών από

τομων ΰπερθεν Ιδρυμένη, τότε μάλλον ασφαλεστέρα 

γεγενηται παρά τών εις άύτήν ώς είς κρησφύγετον 

ίονελθόντων, απάντων όντων καταφράκτων και 

κρατίστων, επιτειχίσματα προσειληφυία και μ η -

y t i i i ; παντοίαις διαληφεισα. Βασιλεύς μέν ούν 

ίΐϊιος χύτοΰ στρατιάς προπέπομφεν είς αυτήν, 

Μ : τ-^το Περσ-.κοις κατειλεγμένον τέλεσιν, ών ηύ-

μ',ίρησε πρότερον τήν Γάγγραν παραστησάμενος, 

τειραν λαβείν έντεΰΟεν τής τών Αρμενίων γνώμης 

5*υλόμενος κα: ακριβώς γνώναι πρδς οϊς ε'σιν. 

01 2έ, και προς μόνην τήν θέαν τούτων Ουμώ ύπερ- ^ 

ζίσχντες ώς άπολουμίνων αύτίκα καί μηδέ τήν 

αρώτην αυτών ύποστησομένων όρμήν, τάς πύλας 

ένκιλνάντες κατ' αυτών έξερρύησαν, και συμβολής 

γενομένης ήττώσί τε τούτους τά νώτα στρέψαντας 

ϊΐί έπ: πλείστον καταδιώκουσι. Συστάντων δέ μετά 

βρχ/ϋ τών φευγόντων ΙΙερσών έν τψ τήν δψιν με

τέβαλε!-/ οΐα καί 'Ρωμαϊκών αύτοΐς έπαρηξάντων 

ειγμάτων, ή μάχη παλίνστροφο; γίνεται, καί ά'κον-

τες εις τδ τείχος εγκλείονται οί Αρμένιοι. Μικρψ 

«ύστερον κ-/ι τοις τείχεσιν αί μηχαναί ["2,ύ) προσ-

έγοντα·., κα: οι λίθοι έκσφενδονώνται σ»αιροειδεΤς 

εαϊ τάς βάρεις βάλλουσιν. Ά λ λ ' ουδέ το βάροαρον 

Ιτ\ τούτοις ήρεμον ήν, τών δ' έπάλξεο>ν άνωθεν έξ 

αντιπάλου στη σαν καί αύτδ μηχανήματα βάρη τε 

λίθων ήκόντιζεν είς τδ στράτευμα και σιδήρια 

σπ-.θηρακίζοντα έζετίνασσε, καί ήν κατά τοΰτο C 

'Ρωμαίων ώς έπίπαν έπικρατέστερον. "Οθεν τά 

μέν πρώτα πλείστοι τών 'Ρωμαίων έσίνοντο* ειτα 

καί εις παράλογον, ώς ειπείν, καί συώδη όρμήν (26) 

ΐποθήξαντες εαυτούς ο\ Αρμένιοι έξιόντες κατα-

τιμπρώσι τάς έ λεπόλιις, εύφυά πρδς άφήν εύράμε-

νν. τυΰ πυρδς τά εκ δονάκων έπισυνθέματά τε καί 

πήγματα, α πρδς έρυμα τών μηχανών προετέτατο. 

Τά δ" έπ : τούτοις καγχασμοί τών αντιπάλων καί 

&3>σμοί σώματος προς διάχυσιν καί 'Ρωμαίων 

τιλίγγλωσσοι χλευασμοί (27) χαί στομφασμοί κατά 

{Ιχσ.λεως και λήροι μακροί. Α ν ο χ ή ς δέ γενομένης 

χα* τ?ς μάχης ληξασης έπί βραχύ τά τε πετρουόλα 

επισκευάζονται πρδς 'Ρωμαίων δ'ργσνα (28) καί τά 

το-των προταθέντα παραπετάσματα τε καί ίμα-

prius etiam Α nabarza» plurimum difiicultatis babuit. 
Nam ea urbs frequentissiine babitalur et i u pra> 
ruptis sita rupib s robuetis mccnibus cingilur; tum 
vero magnis ctiam ac iis qui se co tanquam in 
asylum conlulerant, oninoscatapbracti et v i i i for-
tissimi, addilis otiaru propugnaculis et 3 4 ornnis 
generis macbinis firmata erat. Imperator igiiur 
partem sui exercilus CU praimisit, quai Persicis 
coborlibus constabat quas in Gangr&c dodiliono 
ceporat, u l animos Arnumiorum peiiclitaretur ac 
plane cugnosceretulris sluderent.Vcrmn boslosad 
primum eoriun conspeclum ira ini la iumal i , quasi 
voro stalim perituri ac no prinmm quidfiu impc-
tura suum loleiaturi essftiil, porti* apeitis crupe-
r u a l : cutuque ad mauiis VPIIIUIU essct, eos i n 
fugam conjeclus longissime persitquuntur : scd 
cum paulo postPersai convorsi Homanis lf\Lrionibus 
opem femitibus subslitissenl, niulala pupia; facie 
Armenii iuviti mcunibus includuiitur. Mox cliam 
macbinis . idmotis, rolundis saxis turros fcri imlur . 
Cueterum nec barbari couquie&cunl: quiu ct ipsi 
ex adverso productis iiiacliiuis grandia saxa ex 
propugnaculis in excrcitum jaculantur ot ferra-
menla scintillantia vibrant; eaque parte Romanis 
omnino stiperiores principio plurimo* Itfedebant. 
Dmudeinopinalo quodam etbelluiuo impctu erum-
pentes, se invicom cobortati, niachinas, igne in 
storeas ot pogmata quibus tegebantur ingesLo, 
facile cremant.Sequunturcacbinni bostium,liilare$ 
corporisagitatiunes,35Romanorumcrcbradcrisio, 
ludiario contra imperatorem, n u g » lunga^. Gum 
pugna nonnibil quasi per inducis quievisset, R o -
maui tormenta reparant, eorumquc to^uininibus 
c limo confectis poslridie maMiia denuo foriunt. 
Cumautem flagrantia illaferramenta^qiia) Arnienii 
jaculabantur,inacbinis n i b i l iiiconimodaient, i r r i l i 
conatus efficiebanl utprioreorum risus et ludibria 
in Juctmn verlerentur. Massa» enira qua> ex urbe 
l ibrabanlur ,eUi concitata; erant ctacriler feriebant, 
tamen oum iri tegumina i l la rara huniida lutea ct 
laxa incidebaul,eraut irrita?,atque iiupetu reinisso 
et flamma exslincla n i b i l eorum faciebant propter 
qua) millebanlur. Muro igitur urbis i n m u l l i s p a r -
tibus perrupto, facilis in eam patuit aditus. Hoc 
modo im^eralori cedunt hosles duduia impudentos 

τώματα έκ πηλίνων πλίνθων συντίθενται, καί οΰτω D et arniis fremftnles, eique Anabarzam coacli rnagis 
ττ ειιης τά τείχη πάλιν έτυπτετο. 'Αμέλει κα'. ώς 

τά παρά τών 'Λρμενία>ν έκτινασσόμενα φλογερά 

Γ.δήρ:α χατά μηδέν τϊς μηχανάς έλυμαίνοντο, είς 

κενόν συνέβαινε σχάζειν τά τούτο>ν διανοήματα 

και εις κοτεπδν μεταπίπτειν τδν πρώην τωθασμόν 

quaui ultro dedunt : n e c i d tamen ^tatim, bcd re 
iterum tentata et pugna sa?piusr«petita et transitu 
in alterum contiguum muruni facto ; a quo Ho-
manos non sino sanguine quemadnioJuin a prinio 
repellebant. 

Ilier. Wolfli nota?. 

f&) Μ μηναναί. Utrum bombardas oo tempore 
Lahueiniut Graeci.an aliud macbinarum eenus id 
fnit ? 

;26. Ινώδη όρμήν. Porcorum aut aprorum po-
tia* more; τΰς enira et κάπρον et yoipov signiflcat. 

"•i") 'Ρωμαίων παλίγγλωσσοι χλενασμοί. A i n -

biguum f\st utrum dioat Anabarza?os subindc i r r i " 
sisse Romanos.an a Romanis vicissim subsannatos 
csse. 

(28) Ηετροβόλα δ'ρνατα. Fortasse balistas majo-
rcs sic appollat. 



351 N l C E T i E C H O N I A T J E 352 

καί καταγέλων. Ό γάρ σφενδονούμενος έκ τών εσωθεν μύδρος ει κα» ήν άντήρης και πρδς τάς 

πληγάς ανένδοτος, άλλ' ούν έπεγχρίπτων τψ μανψ κα» πλαδώντι διακένω τε καί γηίνψ και σομφώδει 

προβλήματι άπρακτος ήκοντίζετο* εΤχε μέν γάρ όποχαλ^ν τδ βαλλόμενυν, σβεννύμενος δ' ούν όμως έδρα 

ουδέν ών ένεκα όιηφίετο. "Οθεν κατά πολλά μέρη δια^ραγέντος τοΰ περιβόλου τής πόλεως εύέφοδα τά 

ένδον γίνεται, και τψ τρόπψ τούτψ υποκλίνεται βασιλει τδ πριν αναιδές και βρέμον τοις οπλοις μέγα 

πολέμιον, καί τήν πόλιν Άναβάρζαν ανάγκη μάλλον ή γνώλτι αύτώ παραδίδωσιν, ούκ έκ τού παραχρήπα 

δέ, άλλά μετά πειραν δευτέραν καί τήν πολλάκις άντίταξιν καί τήν έκ τό προσεχές έτερον τείχος άναχώ-

ρησιν καί τήν αύθις έκ τούοε, καθάπερ άπδ τοΰ πρώτου, μεθ' αίματος έκκρουτίν τε καί άποσάλευσιν, 

3 6 Circumjacentibus caslcllis eodem tractatis Α Όμοίως δέ καί τά πέριξ ταύτησί τής πόλεως 

modo in Coplesyrinm abit ; ot pulcborriinam urbem φρούρια μετελθών ές τήν κοίλην Συρίαν άπεισι, 

Antiochiam ingressus, quam fluvius Orontes per-

llniί et venlus Favonius perflat, supinis manibus a 

priunpe Raimundo et oinni civiurn multitudine 

susuipitur. Diebus pluribus in urbe commoratus, 

init HJUO cum principe Raimundo o.t Tripolitano 

coiniloamicitia.Antiocbiaifinitimas Syropboenissas 

urbcs.quui ab Agarcnis tcnerentur, aggredi statuit. 

Profpctus igitur ad Eupbratem fluvium ubi ad 

oppidum quodab incolis Piza vocatur pervcnisset, 

cthosles inconflictu fortissimese gessissent,Roma-

ua logio, qua? impressionem fecerat, recedit hosti-

bus aliquousque perspquentibus, ut. quorum i m -

inanem incrcdibilcmque impetum ferre non posset. 

καί τήν καλλίπολιν 'Αντιόχειαν είσιών, ήν δίεισιν 

Όρόντης καί περιβομβεΐ Ζέφυρος άνεμος, ύπτίαις 

•/ερσί παρά τε τοΰ πρίγκιπος 'Ραϊμούνδου καί τοΰ 

πλήθους παντδς τών αστυνόμων προσδέχεται. Έ φ ' 

ικαναΐς δ' ήμέραις τή πόλει ένδιατρίψας, καί λίζιον 

έαυτψ (29) τδν πρίγκιπα δείξας, σύν αύτψ δέ καί 

τόν Τριπόλεως κύμητα, έγνω προσβαλείν ταις περί 

τήν 'Αντίόχου Ιδρυμέναις καί παρ' 'Αγαρηνών κατ-

εχομέναις Συροφοινίσσαις πόλεσι. Τοίνυν καί τψ 

ποταμψ προσεγγίσας Ευφράτη άφικνεΤται ε*ίς τι 

πολίχνιον έγχωρίως ϋιζάκαλούμενον, ένθα καί π ο λ -

λήν ένδειξαμένων τών πολεμίων περί τήν συμβο-

λήν γενναιότητα ύπονοστεϊ τό 'Ρωμαϊκόν, καί μ έ -

Paulo vcro post, cum ipse imperalor cum sua g Xpt τινός καταδίωζις γένεται μέρους τοΰ 

pbalango se ostendisset, multi bostes adoriuntur; 

qui Romanorum iiicursione turbali intra mu:nia 

compelluntur, nequc amplius excurrore decreve-

n u i l . Habebatid oppitlum muruni duplicem quom 

alibi fossa profunda cingebat, alibi vivum saxuin 

inuniebat. Multis vero turribus 3 1 saxorum gran-

dine prostratis, Agarenoruia feroces et elati animi 

conciderunt utsupplices vitam ab imperatorepete-

rent.eamque omnibus opibus commutarent. Ex 

hoc, parte copiarum contra urbos et caslella ultra 

Euphratem ablegata, niultas manubias coegit, et 

Pizam Edesseno comili donavit: Rempezoque praj-

terito ut expngnatu facili, cum in acclivi planitie 

situm esset, contra Chapelum ct Pherepuin est 

profectus, precibus Antiocheni principis, qui una 

ελάσαντος μή άντισχειν έχοντος πρός πάθος μα-

ίΐκόν καί φοράν παράλογον τών εναντίων. Μετ' 

ού πολύ δέ έγγυτέρω τού βασιλέως φανέντος έκ της 

περί αύτον φαλαγγος συ*Χνοί τοίς άντιπάλοις συρρή-

γνυνται ' οί δέ μή ένεγκόντες τήν κατ' αυτών έπέλα-

σιν τών 'Ρωμαίων συγκλείονται είσω τού τειχισμοΰ, 

καί ούκέτι έπεκτρέχείν προέθεντο· Τείχος μέν ουν 

καί περίτειχος ύπήν τψ πολίσματι, καί βαθεΐα τά

φρος έν μέρει τοΰτο περιεζώννυε, καί λίθος αυτο

φυής ένιαχού κατεφράγνυε · πολλά δέ τών πυργω-

μάτων ύπενδότα ταίς τών λίθων νιφάσι καί πρός 

γήν καταόρεύσαντα τών έκ τής "Δγαρ καθεϊλε τό 

ορόνημα. Έντεΰθεν ol τολμητίαι καί φυσώντες 

άμετρα, εις δειλίαν αιθεμένων αύτοις των όΧυρω-

μάνων, υπέρ τε τής οίκείαι άντιβολοΰσι ζωής καί 

militabat, impulsus. CumadChapelumaccessissot, C τών ενόντων πάντων αυτήν άλλάσσονται, βασιλει 

quaj olim Berrhoea dicta fuit, videt urbem esse 

frequentem et magnis militum pra>sidiis munitam; 

qui ad primuni Romanorum conspectuin impetum 

in imperatorios faciunt.victique mcenia r e p e l u n l ; 

nec semel dunlaxat, sed iterura 3 8 atque itorum 

excursionibus factis nunquam vicerunt : iropera-

tori vero urbem circumeunti et speculanti clam 

tormentis insidiati aberrarunt. Qui cura in prw-

seutia nihil efficere posset,tum ob urbis munitiones 

et equestres iu ea pedestrcsque copias. tum quod 

coinmeatus ignis et aquee penuria laborare inci-

piebat, inde discedit, et Pherepo primo impetu 

τας χείρας προτείναντες. Έ κ δε τούτου μοίραν δια— 

φείς στρατεύματος κατά τών έπέκεινα τοΰ Βύφρα— 

του πό/εων και φρουρίων πλήθος λαφύρων συν~ 

έλεξε, καί τό Πιζά τω τής Εδέσσης δωρησάμενος 

κόμητι, τό Ηέμπετζ παραλλάξας IOC εύκαταγώνε-

στον κριθέν κάπί πεδίου κείμενον ύπτιέζοντος, 

κατά τού Χάλεπ καί τοΰ Φέρεπ έξώπμησε, τοΰ>τ« 

αίτησαμένου τοΰ τής Άντιοχείαό πρίγκιπος, έπεί x e l 

ούτος τω βασιλει συνεσιράτευεν. Έπιστάς, δέ χψ 

Χάλεπ (τό δ'έστίν ή πάλαι λεγομένη Βέ^ροια) 6pjf 

πολυάνθρωπον πόλιν καί στέγουσαν Ινδον πλίϊστβ» 

Οσον όπλιόικόν, οΓι καί έξιόντες τόΰ τείχους ίμΐ 

capto et comiti cuidam Antiocbenan urbis donato [) θεα 'Ρωμαίων συμπλέκονται μετά ρύμης τοις vspl 

ad aliam urbem transit, Caphardam nomine, qua) τόν βασιλέα στρατεύμασι. Τό δέ ήττον άπενελάμ*-

llier. Wolfli notae. 

(29) Καί λίζον έαυτψ. Vetustus Augustanae rei- τοΰ ποιήσας. Voxipro λίζιον posita ob evanidos 
publica) codox hic aliura ordinem babet.transposi 
tis utique paginis aliquot. Pro δείξας babet έαυ-

cbaracteres legi don potest. Αίζιος quid sit, ipse 
auctor alio loco declarat. 
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ναι τόν περίβολον ΰπεισήσαν. Ο ύ χ άπαξ δέ, άλλά ^ maxima? provincise imperat, et multis in circuitu 

κατά τό πάλιν καί πάλιν έπεκρομάς Οίμενοι κατ1 castellis dominatur, firraitate mamium insignis. 

ουδεμιαν τό κράτος ήραντο* ενίοτε δέ καί αύτψ βασιλεΐ περιιόντι τήν πόλιν καί κατασκοποΰντι τό τε?/ος δι' 

έχη βόλων λάθρα έπιβουλεύσαντες, καί τής προθέσεως ταύτης έξέπεσον. Ουδέν δέ τι δράσειν έξ ύπογυίου 

δυνάμενος, καί διά τήν δχυρότητα μέν ταυτησί τής πόλεως καί τήν ένδον καί εύοπλον καί εύιππον στρα

τιάν, ούχ ήττον δέ καί τό έπιλιπείν τά εφόδια καί τήν πυρός όμοΰ καί ύδατος ύποσπάνισιν, εκείθεν μεθ· 

Ισφιτχι. Καί τό Φέρεπ έξ εφόδου παραστησάμενος, καί τούτο κόμητί τινι τής Άντιοχέων άποχαρισάμένος 

πόλεως, πρός έτέραν πόλιν μεταχωρεΐ κατά φράσιν έγχώριον Καφαρδά λεγομένην. Μεγίστης δέ χώρας αύτη 

«ροκαφέζεται, καί περί αυτήν αύχει καθυπείκοντα ούκ ελάχιστα φρούρια, στερρότητι τειχέως κομπάζουσα. 

ΙΙ' . Α λ λ ά καί ταύτην διά βραχέος χειρωσάμενος VIII. Sed hac quoque brevi expugnata ullerius i n -

μεταβα(νει πρός τά πο^ρώτερα, καί τής πρός τό 

Σέζερ πορείας άπτόμενος στρατοπεδεύει τερί τό 

"Ιστριον (πόλις δέ καί τούτο τής μέσης τών ποτα

μών) άποθεν μικρψ τού Σέζερ κείμενον καί τοις 

πάσι κατεσκευασμένον άριστα. Όδού δέ πάρεργον 

tendit iter, Sezerim urbem vorsus ; castraque juxta 

lstrium ponit Mesopotamiaj urbem, a Sezeri non 

mullunidissitametrebusomnibusinstructissimam. 

Qua obiter capta et militibus diripienda data, ac 

Scythicis potissiraum legionibus.aquibus oxpugna-

κιί τούτου διαφθαρέντος καί πρός άρπαγήν δια- Β ta fuerat, inde Sezerim aggrcditur cuju» cives 

φεθέντος τοις στρατιώταις, καί τούτων μάλιστα τοις 

έκ καταλόγων τών Σκυθικών ύφ' ών ίάλωκεν, έκει-

|εν άπαναστάς τψ Σέζερ πρόσεισιν. Οί δ' έκ τοΰ 

έιτεος τούδε, καί τών άγχούρων σατραπών συνελ-

ΐόνταιν, πλείστους όσους τούς όπλιτεύοντας συνει-

λόχιαιν, όθεν καί πρός ενα συνασπισμόν συνιόντες 

χιι όμαιχμίαν κρατυνάμενοι μίαν προσυπήντων, 

τόν έκεισε περικλώμενον ποταμόν διαοάντες, άλλά 

» ί δοράτια έκ καλάμων κραδαίνοντες ταΐς τοΰ βα

σιλέως συμπλέκονται φάλαγξιν, ΐπποις ώκύποσιν 

εποχούμενοι. Καί συρρήξεως γενομένης πολλάκις 

τήν νίκης ό βασιλεύς άποφέρεται, καί ο! μέν τών 

« λ ι μ ίων κατά τοΰ ύδατος ακοντίζονται, οι δ' 

έμπείρονται δόρασιν, ουδαμώς έπαρκεσάντων σφίσι 

(nara et tinitimi salrapa> codem lariquam ad S 9 

communc incondium restinguendum coniluxeraut) 

pluiimos milites coegerunt, et inita societate con-

ductisque in unum copiis superatoque prajlerfluenti 

amne jacula arundinea vibrantes, et equis vclocis-

simis insidentes, imperatorias phalanges ultro la-

cessunt, ac sajpius aggressi nostros vincuntur, alii 

in ilumen pieecipitati, alii bastis transiixi, nibil 

adjuti vibratione arundinuni,quarum auxilium i n -

lirmum, tenue ac plane arundiuem expericbanlur. 

Debinc intra munitiones reversi non amplius egre-

diebantur, sed ex terreis tectis se ostendentcs ac 

mullum iade opis babentes coutra Romanos ferc-

bantur. direptionibus et vastationibus agrorum et 

τών ένσειομένων δονάκων, άλλ' ασθενή και λεπτήν fj iinitimoruni caslellorumexpugnationibusneglectis. 

Quve eum illi facerenl, imperator pbalangos recen-

set et pro nationibus et tribubus distribuil, ut 

έχΐχουρίαν κα:, τό όλον ειπείν, καλαμίνην παρεχο

μένων αύτοΤς. Εντεύθεν εις τό τείχος άνα^ωρ-^σαν-

τε; ούκέτι έπεξόδους είργάζοντο, έκ δέ τών γήινων 

ιρίδων προφαινόμενοι καί πολλήν εντεύθεν τήν σύν-

i&r.v έχοντες 'Ρωμαίοις άντεφεροντο, τήν εαυτών 

χάραν άνέντες είς τό άδεώς έκπορθεΤσθαι καί ληΐ-

ζεΛαι καί χειροΰσθαι τά φρούρια. Οΰτω δέ τούτων 

τρεττόντων, ό βασιλεύς τάς [ Ρ . 20] φάλαγγας 

^,υχρινηχώς καί κατά γένος καί φατρίας διτ,ρηκώς, 

*ςφύλαφύλοις άρήγωσιν, είς μίαν μοιραν τόν Μ α -

«δό#α καθίστησιν, έτέραν τό τών εκλεκτών, άλλην 

ύ Σκυθικόν, ετι δέ τό έκ Ηερσίδος όρμώμενον κα'-

προσχωρήσαν 'Ρωμαίοις κατά πολέμους τούς προ

σόν. Καί τψ άμιγει καί πολυμερει τψδε τών 

quique suis popularibus suecurrerpnt. Maccdones 

in unum classem refert, eos qui selccti dicuntur 

in alleram, Scythas in tertiam, eodemque modo 

Persas,quisuperioribusbellis Romanisaccesserant. 

Hostesautem hacdistinctione et varietatelegionem 

et diversitatearmorum territi ,40 remissa pertina-

cia et mccnibus exterioribus relictis, in inleriora se 

confemnt. Multis ergo diebus cominus pugnalur, 

nibil noii tenlatur, etiain singularia forti>simorum 

certamina fiunt: nunc in urbeni refugitnr nunc in 

eastra receditur, sic tamen ut Romani seinper a u -

periores esscnt. Hostes autem etsi plures gladio 

Κρστευμάτων, διαφόρους προφαινόντων τάς όπλί- ^ cadebant,sagittis conflciebantur,macbinarum saxis 

,0 « * . _ _ _ ι - ^ \ ι _ - . v - . _ - . discerpebantur, mcenia eorumque pinnacula ster-*ι;, φόβψ πλείονι ληφθέν τό πολέμιον της αγαν 

εντάσεως κα$υφίησι, καί τόν έκτος προέμενον 

Σχισμό·/ πρός περίβολον τόν ένδον μεθίσταται. Έ π ί 

*»λ)αΐς ούν ήμέραις αγχέμαχοι συνέβαινον συμ-

ΐλοκαί καί πεΐραι καί διαμάχσι, και μονομαχίαι 

*+η άριστων, καί περιφυγαί καί υποχοιρήσεις καί 

*ιταδιώξεις έξ έκατέρων. Ά λ λ ' άεί τά μέν 'Ρω

μαίων επικρατέστερα κατεφαίνετο, τό δ' εναντίον 

*ϊν έπιπτεν άπό ξίφους πλείονος, καν έκ τόξων 

ί'ς θάνατον ΰπνωττε, καν τοις έκ μηχανών λίθοις 

ιίς μέρη δι^ρητο καί πρός γήν τά τείχη καί τά 

τούτων καθτ,ρειτο θωράκια, όμως έ'μενεν ετι άκρά-

ίαντον ές μυριοπληφές άριθμούμενον, ά'λλως τε καί 

nebantur,tamen clade in tanta multitudino parum 

conspicua immotipcrstiterunt,pra;scrtim cum vila, 

l iberi , uxores, magna) et varia» opes agerontur. Ac 

forsitan capta esset ba3C quoque urbs et omnibus 

opibus nudata, Romanis ejus excidio gloriam 

insignem adeptis, adversi nuntii imperalorem 

vel invitum inde abslraxissent. Ferebatur enim 

Edossa a Persis circumsessa in cxcidii atrocissiini 

porii:ulo vorsari, nisi imporator primo quoque tcm-

pore opem ferret. Igitur munoribus amplissimis 

acceptis qua? matcriaomniuni pretiosissima consta-

bant, et equis generosis,ct et tela serica auro inter-

http://_-.v-._-
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texta. 4 1 el mnnsa spCctabili, ct aute ba?c cruce Α υπέρ αυτών τών ψυχών χαί τέκνων καί γυναικών, 

olegantissiina in manus sumpta, cujus nihil similn 

visutn est. in lyebnito gemuia exsculpta suniiiioquc 

ai tiiicio diviiiw irnaginis exprpssa similitudiiK', cu-

jus aspoctu oculi satiari non poterant, suluta obsi-

diom* Antiudiiain versus proficiscitur. Aiebant au-

tem Sezerini Sanaceni majores suos olim cruce 

illa ι-adianti iiitor cajtcra munpm imporatori oblafa 

et prefiuaa al-que admirabili mensa, iruplu Romano 

Dioguiitt impcratore ejusqiii- vallo expuguato ct 

iiupcralorio tabcrnaculo diiopto, politos fiiii»se. Ia 

disct.*s^u aSezeri milites Zaca? ct alionim illusfrium 

Porsaium Huinanorutii tflrga adoriuutur, equis 

ocysMinis insolpiitissimo ot cum biuniiio Ro-

manoruni couloini>lu ot faslu furioso alquc 

προ; δέ καί πλούτου πολλού, καί τούτου παντοδα-

ποΰ, διαγωνιζόμενον. Καί τάχ' 8ν ήλω καί ή πόλις 

ήδε καί βασιλει καθυπέκυψε καί παντδς τού πλούτου 

κεκενωτο, καί 'ΡωμαΤοι τή ταύτης χειρώσει κλ.ος 

ή:αντο τών πρώην έπικυδέστερον, εί μή αγγελία ι 

τινές απαίσιο·, καί άκοντα εκείθεν τόν βασιλέα μ ε -

θείλκυσαν, α1 τήν Έδεσσαν ήδον κυκλωΟήναι παρά 

ίίεροών καί κινουνεύειν παΟειν τά χείριστα ;ί.ή 

βασιλέως αυτή τήν ταχίστην άρηξαντος. Ούκούν έκ 

των πολιορ/ουμένων δώρα μεγαλοπρεπή χομισά-

μ-νος, καί ταύτα έξ ύλης τιμαλφεστερας τών άπα

σών, καί 'ίππους έριαύ-/ενας ευγενείς καί νήματα 

Σηρικά διαπλενθίντα χρυσψ καί τράπεζαν άξιοθέα-

τον, προ δέ τούτων σταυρόν είς χείρας δέξάμενος 

barbarico irrucntes. Tamen spe fnistrati non g πίγκαλόν τι χρήμα καί ξενίζον τή θέα, λυχνίτ^ 

modo nibil meiuurabile gpsserunt, sod temeritatis λίτω κεκολαμμένον, έν ψπερ αύτοφυώς ή τε/νη 

et insolonliic sua» pcrnasdivina? viiidicla? dcdcruiil , 

duobus ooi-uni ducibus caplis ; qnoriim alter eral 

Atapaca» iiliui», ali<T Samucbi amorai Frater. Impe-

ratcreverocelebre 'j Antiocbiam M d o n u o i n g r e s s o , 

tota urbaua mullitudo obviam ellusa csl, sacris 

imaginibus et pluribns ornamentis in vicis ox-

positis ad ingressum ojus honestanduin. Ex bac 

cum boriis ominibus et laudibus ad Cilicia* tines 

profecius indo Ryzantinum iter ingreditur. Sic 

inslructa acie progrediens, et a sua bcllandi oon-

suetudine non recedens, pailem oxercilus coiitra 

Iconienses Persas mittil. Nam i i , ruiii ?yriam i n -

grederetur, arrepta oecasioue incursionibus Ro-

manos infeslabant. Eo igilur itifesto aginine supo-

rato,agrunihustilempupulatur,inultis otboniinibup C ματα, Ορ*^τικώτατα τοις μικρού ποδηνέμοις δχή-

διώφανε γράμματα εις κάλλος φ'λόνικον τοΰ θ*ίσν 

εΐκάσματος, καί οφθαλμών άτιχνώ; τρυφήν, λύει 

τήν πολιορκίαν, τής πρδς 'Αντιόχειαν άψάμενος. 

"Εφασκον δέ οί κατά κό Σέζερ Σαρακηνοί πάλαι ποτε 

τούς προγόνους αυτών έκ τών προσενί/θέντων δώ-

ρων τώ βασι/εϊ δορύκτητα σχειν τόν έχ λίθου άχτι* 

νώδους σταυρόν καί τήν πολυτελή τε καί olav 

έκπλήξαι τράπεζαν, ήνίκα 'Ρωμανόν είλον τδν 

Διογένην τήν αυτοκράτορα 'Ρωμαίων αρχήν χιι^· 

ρίζοντα, τήν τε βασίλειον εκείνου σκηνήν έσχύλευ-

σαν καί τοΰ χάρα/ος κεκραττ,κότες τά ενόντα δ « ί · 

λοντο* έν δέ τή έκ τοΰ Σέζερ άπάρσει τοΰ βασιλέως 

'Ρωμαίοις κατ' ούράν επιτίθενται τά τοΰ Ζακή καί 

τίνων αρχηγών άλλων διασήμων ΙΙερσιχά στρατεύ-

et jumentis omnis generis captis. Atque ha?c una 

cxpeditione versus orietitem solem b<dla Juannos 

triennio gessit, quaj omnium linguas ot montes 

omnium in eum convcrtoi unt. 

ρία; δίκην [ρ . 21] άμοιβόν ύπό τ ή ; θεία; τίσαντες 

μασι (30) προδεικνύμενα, καί 'Ρωμαίων δλιγωρό-

τατα τύφψ έμπλήκτψ βαρβαρικώ. Τών γε μήν 

ελπίδων δΐίμαρτίντα ούχ Οπως ουδέν τι γενναΤον 

Ιπραξαν, άλλά καί τοΰ κόμπου καί τής μεγαληγο-

δίκης καί δ^ο τών ηγεμόνων ζωγρίας π;οσαπε6ά-

λοντο· ήσαν δ* ούτοι ό υίός τοΰ Άταπακά καί ό τοΰ Σαμούχ 'Αμηρά (31) κασίγνητος. Είσιών δ' 6 

βασιλεύς τήν 'Αντιόχου μεγαλώνυμον πόλιν τό άστυκόν πλήθος όλου Ιαυτοΰ άνηρτήσατο, ώς χαί 

μεθ' ιερών έκτύπο>ν καί πλείστης δ'τι φιλοκαλίας τών άγυιών λαμπρόν έκείνφ σ/εδιάσαι τδ είσιτήριον. 

Έ κ δέ ταύτης μετά φωνών εύφημων καί προπεμψεων αίνεσίμων εις τά τής Κιλικίας όρια παραβί-

λϋ>υ, χάχ-Τθεν εξορμήσας τ ή ; πρός το Πυζ^ντιον φερούσης άπτεται. Καί γοΰν κατά τάξιν προϊών 

καί τ ή ; αυτού στρατηγίας έχόμενος στέλλει κατά τών Ίκονιέων ΙΙερσών άπόμοιράν τινα τοΰ στρα»· 

τεύματος· ούτοι γάρ, οπότε τής Συρίας επέβαινε βασιλεύς, τφ καιρώ χρησάμενοι πρός έπ(θε*ιν 

έκδρομαΐ; κατά 'Ρωμαίων έχρήσαντο. Τώ τοι καί τοΰ δυσμενούς στίοΟυς περιγενόμενος εκειρε τήν 

πολεμίαν, άλωσιν ανθρώπων καί ζώων έλασιν παντοίιον, όπόσα ύπό ζυγόν καί ύχησιν, έργασάμβνος. 

Καί τοιούτοι μέν οί προ; άνίσχοντα ήλιον αγώνες τοΰδε τοΰ αυτοκράτορα;, δι' εκστρατείας μιας πάσαν 

μεν γλώτταν, πατάν δέ γνώμην έ; εαυτούς έφελκύσαντες, iv ή καί τριετής χρόνος έξίκετο. 

IX. Sub id (orupus frator isaacins «^baslocralor D β ' · Τότε δέ προσερρύη τώ βασιλεΤ τψδε χαι 6 

ad imperalornn rodiit, cui, Ut ante diximus, ad σεβάστοκρατορών κασίγνητος Ίσαάκιος, Sv φθάσαν 

imperium oblincnduni adjum^nti plurimum altu 

Iorat. Nam ex parva quailam ofTonsa divulsus a fra-

tre cum Joanne filio ejus primogenito cx Romano-

ruiu iinibus in exsilium 4 3 abiorat. E r a l autem vir 

εΓρηκε τό λέγειν συνάρασθαί ο\ τά περιττά ε?ς τήν 

τής βασιλείας κατάσχεσιν. Κατά γάρ μικρολυπίαν 

τοΰ ομογνίου διαζευχοείς καί φυγάς άπάρας έπ τ^$ 

'Ρωμαίων, συνίκδημον καί συμπλανήτην Εχων τόν 

Hier. Woliii nolaj. 

(30) Μικρού ποδηνίμοις όχήμασι. Fquis velo- (31) Amera* Turcarum reges aut principes dici 
cmimia provecti. "Οχημα buioauctori subinde non affirmaf- ("uspinianus. Reperitur boc vocabulom 
vebiciiium sed cquiuu si^niticat, ut alter cod^x apud Zonaram quoque sa?pius, scd ejus sigaiGca-
άλογον quoquc crebro pro equo ponit. tio non explicatur. 
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ννην τόν τών παίδων εκείνου πρωτότοκον (άνήσ Α bellicosus «t fortis,procera statura ot f<>rma visen-

ύτος όπλιτοπάλχς καί πολεμόκλονος, φυήν t' da pralditus; qui cum ad aliaa genles trausicral, 

την καί ε7δος προβαίνων άςίοΟέινον)» πλείστοις tum ad Iconieusis raetropolis salrapain, subindi» 

u : άλλοις προσέμιξεν έ'θνεσι, σύν αύτοϊ; δ; και ad incursandas Romanas proviucias et res Joaniiis 

τής Ίχονιεων σατραπεύοντι μητροπόλεως. Κ*ί turbandas incitatus. Sed quia pccunia egobat «;t 

_iv ό Ί σ α ί κ ι ο ; ούτος όρμαίνων άεί χώραίς imperator Joannes pnrpelua m bellica? laude Π ο -

\Άι\ Ίνομ^ϊκαΤς κ*· Σατάν γενέσθαι τ υ 'ίω'.ν- rebat ipsi nibil Ρ Χ seulp.nlia sucoedebal, ac palius 

(^ημάτ.-iv δ' άπορων και τόν βασιλέα Ιωάννη ν oiruies ab eo resiliebant pt primum drfeelionis con-

» ταϊς κατα π>λεμν/ πράξεσι δια παντός περί- siliuin iniprobabant, coiiatum illum dct^slautos, 

στον ούδένα εύρισκε τν>Τς κατά σκοπόν έκείνψ qui nec ei cxpediret et ipsis succcdere nulle modo 

ιιίνοντα. Μάλλον μέν ούν και πάντας ε'/εν posset. Igitur cuni tuparubas adiret, etsi ab oni-

αηδώ-.τας κχι πρός τήν πρ·ότην τής άποσττσία; nibus rovorrnter pxcipprotur ut fontta n»ge dignis-

(ησ:ν δυσχεραίνοντας, και τήν έπιχείρησιν sima prapditus ct gonere nobilissimo ortus, soro 

νορεύοντας ώς άσύμφορον κ/ίκείνω και μηδ' tamon intelligpns, quod dosprta cognatioue a>ru-

ιΐς έφικτήν όπωσούν "Οθεν τού; τοπάρ/α; innas fruslra tolerarel, ad lratrein se recepit. Iui-

i»v. καί παρ' οις κατέλυε δι' αίδού; αγόμενο; β pcrator vero ct ipsum et iilium siium cupide ex-

το εΤδ^ς τυρανν.κώτατος και τό γένος έπιση ceptos nllociiliis o$t el suavitor amplexus. Nam 

ιτος, όψέ συνείς ώς διακενής τής συγγενείας oognationis desidoiiiim rmiltuni valet; ac tamelsi 

«ίσταται, βίον άντλών πονηρόν, πρός τόν όμό- nexus illo nonnihil laxatus fuerit, facile tameu de-

»v έπανίλυσε. Καί βασιλεύς ασμένως αυτόν τε nuo astringitur. Ac pristina erga eum cbarilate 

τδν υίέα προσβλέπει, καί οψιν καί λόγους άμ- iuviolata consfcrvata, bona lide in gratiam rcdiit, 

δίδωσι, καί χαριέντως προσπλεκεται· ίσχυρόν secus quam potentes i-olent, qui i iam tegunt ac 

τ·, χ ρ η μ * πόθος συγγενεία διυφαινόμενος, καν dissimulanl, dum ulciscendi occasio dotur. Cpoliin 

ϊραγείη μικρόν τι τής σύμφυτα; φ ιλ υπό στροφό ς igitur 4 4 cum ooingrossus.non ma-is vicloriaquafn 

a-ς γίνεται. 'Αμίλει καί τό [Ρ. 22] πρώην fratris rcditu est gavisus. Subditi quoque iustinctu 

pov δικτηρήσας άλώβητον ουδέν τι παλίγκοτον e jus laudes communicabaiit; noc tropaus duulaxal 

υβεν έν ψ υ χ ή , όποια ο\ έν άρχαΤς φιλούσι gloriabunlur, et Deo successuuni auctori gralias 

άζεσθαι, τόν χόλον ένθάπτοντες καί έναύοντες agebant, sed et fratris ojus adventu lartabanLur. 

τήν κατά καιρόν φρυκτώρησιν καί κατάπρησιν τήν δέ Κωνσταντίνου σύν αύτψ ε^σιών ού πλεΐον 

της νίκης πε-,ιόντι fj τή τού κασιγνήτου έπανόδψ ήγαλλιατο. Και τό ύπ^κοον δέ κατεκίρνα πως 

γκώμια τψ τού βασιλέως τούτψ προμηθεύματι, ού μόνον τοις αυτού τροπαίοις καλλωπιζόμενον καί 

βεφ χσριστήρια τψ καί πορεύσαντι τούτον καί νικητή ν άνασώσαντι, άλλά και τι) τού αδελφού άφίςει 

φραινόμενον. 

ή πολυωρήσας δέ τψ Βυζαντίψ, τών ΙΙερσών Q Ca_terum non diu Ryzantii commoratus, cum 

ελόντων τοις κατά ποταμόν τόν Σαγγάριον Porsee in palpntes campos juxta Sangarium tluvium 

30μοις τόπο ς, ύπεριδών καχεξίας σώματος, ώς irtlpptum f(it:issent, quauivis corpore aBger, statim 

• έςώρμησεν, ό'θεν τούς πολεμίους διαθροήσας exivit. lta ho9tibus sua pra»sentia terrilis et omnis 

Λρουσ'α καί θρεμμάτων άγέλας έλάσας παντο- generis pecoribu9 abactis. Lopadium receesit. Nou 

iv έπανήλθεν είς τό Αοπάδιον. Μετ' ού πολύ δέ mulfo po_t, cmii eliam Gyuceconitis urbe exisset, 

τ ή ς γυναικωνίτιδος έξιούσης τήν πόλιν, τάς munitionos instauravit, otio quod a bello dabalur 

ρΑς έδείματο, τήν έκ τών πολεμίων έκεχε.ρίαν in rei publicen commodum converso : quihus in 

τό jj-ή πάντη άξύμφορον 'Ρωμαίοις διατιθείς. locis cum commorari staluisset, legiones convenire 

ραδΰναι δέ τοις τόποις τούτοις διανοούμενος jussit. [)\ιοά elsi ex mandato ejus iiobat, tamen rai-

«τρατιάν άΟροισθήναι διετετάχει. Καί ή μέν έν lites nulla uiiquam re so magis oneratos esse puta-

:σμάτων βασιλείων σ-υνήγετο, αυτός δέ κατά bant, quod expeditionum nullum scirot modum aut 

5» τό έργον ώς ουδέποτε τοις στρατευομένοις oblitus eeset, aut non repularet Romanos tertium 

•γνωμών έδοξε καί βαρύς καί τό πλέον μηδέ annum in beUis Orientalibus consumpsisse. Illud 

s εκστρατείας είδώς, ώς εΓπερ έλάθετο ή ούκ vero ejus odium exasptTabat,quodmulti milites,qui 

ΐησεν ώς τρισσόν έτος έν τοις έψοις πολέμοις ρ eum in Syriara secuti erant, re doraestica nondum 

iissoi διήνεγκαν. Τό δέ πρός άρρηκτον εκείνου 4 5 visa, sed ex tnorbo corporis et pcnuria c o m -

>ς έτ·. μάλλον έκμήναν ήν δτι πολλοί τών ε ?ς meatus et jaclura equorum in itinore morati, de-

txv Λναναοάντων έκείνψ στρατιωτών μήπω τά ilectere a patria et ad imperalorem ire, ab iis qui 

··. 3>έψα>τες, άλλά νόσψ σώματος καί σπάνει vias diligentpr obsidobant ot portn» observabant, 

αναγκαίων καί φθορά τών οχημάτων έν τή cogebantur. Veruni ipse cuin indignationis causam 

ιπορ'α γρονίσαντες, ήναγκάζοντο μή τών πατρί- ignorare iion possel, ignorationeni,nc contemptum 

» ίαίνειν ευθύ, άλλ' ένθα κατασκηνοΐ βασιλεύς dicam, siniulans, ftt illos inania veiba fundere s i -

^ζ-·ν· ·ν ύπό τών επιμελώς τάς οδούς τηρούντων ncns, iiistitufum stium urgcbal. Dicebat enim se 

τα; ':-.λαττ!ο.ς περαιώσεις έπισκοπούντων. Ό iiiilitos babere velle, qui idem quod ipse volleiit.Pt 

μη άγνοείν έχων τό τού γογγυσμού αΓτιον, τόν continentibUB expediiionibuh Qoii fatigarentur aut 
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frangerentur. Cum uutem barbaros, qui in Arme- Α ° ύ * είδότα πλαττόμενος, Ίνα μή λέγοιμι τδν μηδα-

niacorum provinciam irruperant, ulcisci, et Con 

stantinum Gabraui, longo jam tempore Trapezunte 

poticntom ac pro tyranno so gerentem, capere 

statuisset, per Paphlagonum convallem i t e r i n t e n -

dit, ut contincnter per maritiina Ponti loca proli 

cisceretur: idque duabus de causis,ut et exercitus 

e suis provinciis commeatum peteret, el si pugua 

coinmilteuda esset, ea ab una duntaxal parle i m -

miuerct noc a circumventione quidquam peri-

culi esset. Nara Mucbumetus,qui tum Ca»sarea po-

tiebalur, dc quo supra diximus, maximis opibus 

pollebat ct Iboria? partcm subegerat ac noimulla 

Mesopotamias loca 4 β in dedilionem acceperat.Is ad 

vetustam Arsacidarum et Tanismaniorum recontem 

μώς έμπαζομενον ύποκριόμενος, εκείνους μεν ε*α 

κενοιρωνειν, αύτδς δε τής προθέσεως είχετο% βούλε-

σθαι λέγων εχειν τούς στρατιώτας συσπουδαστάς 

καί μη ο α μώς ταϊς συνεχέσιν έκδημίο.ις απατούν -

τας καί άποκναίοντας. ΙΙροΟέμενος δέ μετελΟεΐν 

τούς κατά τδ θέμα τών Άρμενιακών παρεισφΟα-

ρόντας βαρβάρους, άμα δέ καί ΚοίνσταντΤνον τον 

Γαοράν κατασχεΐν ν/ρόνον ήδη συχνδν τήν Τραπε

ζούντα ύποποιησάμενον καί ήΟεσι τυραννικοις αυ

τήν διεξάγοντα, διά τής τών Παφλαγόνων συναγκείας 

τήν πορείαν τίΟ/σιν άεί τών τού ΙΙόντου παραλίων 

τόπων βαδίζειν έχόμενα δυοιν ένεκα, τού τ' έκ τζς 

οικείας χώρας τήν στρατιάν οί πορίζεσθαι τά β ι ώ 

σιμα, καί εί οεήσει συρρήξαι πόλεμον, κατά μίαν 

stirpcni genus referebat, qui Tanismanii bominos g μοϊραν ε/ειν αύτον έπικείμενον, άλλ' ούκ έξ έ/.ατε-

audaces et bellicosi erant, eteorum qui Orientales ρων μερών περικίΐμενον, κτ/τεύθεν πρδς περικύκλω-

Romanorum urbes ceperant potcntissimi ei impu-

dentissimi. Vere igitur jam o.xeunte, iraperator Lo-

padio disccdit; et omni aislivo tenipore autumnique 

parte temperatissima in eo itinere consumptis, sub 

hibernum solstitium in urbe Pontica Quinta bic-

inavit. Inde bostilcm agrum agressus multa i n -

coramoda perlulit ; nam pt commeatu pene omni 

doslitutus est, et jumenta tam bellicosa quam 

sarcinis gorendis apta funditus perierunt. Unde 

liostcs iiducia rcsumpta (nam faraa nihil imper-

vestigatum aul. occultum sinit) multis inexspectatis 

improssionibus lalronum more irruebant; a l i -

quando otiam apertn Marte Romanos aggredientes 

σιν έπιτήδειον. THv γάρ δ τής Καισαρείας [Ρ. 23] 

τότε κρατών Μουχούμετ, περί ού ειπείν εφΟημεν, 

πλείστην δ'τι περιβεβλημένος ίσχύν, μέρος τε τής 

Ιβηρίας ύπαγαγόμενος καί ενια τής τών ποταμών 

μέσης παραστησάμενος, το μέν άνωΒε/ γένος ές 

τούς 'Αρσακίδας συναλειφόμενος, τδ δε προσεχές έχ 

Τανισμανίων καταγόμενος* ήσαν δ' αύτοι τολμητίχι 

καί άνδρισταί καί τών χειρωσαμένων τάς έφας 

πόλεις 'Ρωμαίων ol μάλιστα κράτιστοί τε και 

αναιδέστατοι (32). Έαρος μέν ούν ύπολήγειν άρ-

ξαμένου, τού Λοπαδίου βασιλεύς άπανίσταται, τήν 

δε Οέρειον πάσαν ώραν καί τού μετοπώρου τδ εύ-

κραές έν τή όδοιπορία ττ,δε κατατριψάμενος περί 

pbalanges eornm crobris detrimentis afliciebant. ~ τροπα; ένηυλ'σατο χειμερίους πόλει Ποντική τ ξ 
Instar enim deiisa? nubis subilo irruentos,equorum 

velocitate frcli, c medio recedebant, perinde ac si 

ventorum flatu attollerentur. Imperator vero ut 

cladem resarcirel, passim in exercitu genorosos 

equos conquircbat; iisque inter Romanos,qui con-

tos ferre norant, ac Latinos 4 1 potissimum in cir-

cumagendis hastis dextros, distributis,aciem robu-

stam hostibusopponebat.qui, cum hastarum impe-

tum ferre non posscnt, in fugam vertebanlur. His 

igitur artibus, et quia pluriini pedites vexilla sus-

tinebant ad majorem equitatus speciem pra»ben-

dam,ropulsisPersicisturmis,Noora»sareampcrrexit 

juxta quam etiaminter Persas et Romanos crebro 

est diniiraium, et imppratoris junior filius Manuel, 

bastam gostans et patre inscio longc progressus, 

Κιντή. Tf, πολέμια δ' έκ τούδε προσβαλών έν πολ

λοίς έδυσπράγησεν. "Εστι μέν γάρ καί άλλως ή 

Κάππαδοκών χώρα κρυμώδης πασα, καί τδ κλίμβ 

τούτο ψυχεινδν καί δριμύτατο ν τότε δέ καί χιι · 

μώνος επιγενομένου άήΟους πολυτρόποις καχοις 

προσεπάλαισε. Τά τε γάρ πρδς δίαιταν έπιτήδιιε 

σχεδόν είς τέλος έξέλιπον, καί τών ζώων 6τ6η 

σκευοφόρα τε καί πολεμιοτήρια, διεφθάρη παντί- ' 

πασι. Κάκ τούδε τδ άλλόθρουν πλειόνως άναΟσ^ί-

σαν, έπεί καί άοΟεγκόν έστι τή φήμτ^ ριηό̂ ν *τ_ 

άνεξερεύνητόν τε καί άνεξέλεγκτον, έοόδοις έχτ(· 

ρύκτοις έχρήτο συχναΤς, καί )$στρικοΐς επιτι&ί- : = 

μενον κλέμμασιν, ένιαχού δέ καί προδήλως δι*· 

μιλλώμ-νον κατά μάχην ενώπιον, άεί τά; τώ* -

'Ρωμα.'ων έλυμαίνετο οάλαγγας· κατά γάρ 

impn»ssionem in bostes focit; idque adolescontis D συνεχές τήν σύστασιν έφιστάμενον έκ τού αύτΛ·, 

facinus fere totum exercitum ad dimicanduin supra 

Yircs impulit, aliis aemulalione incilatis, caHcris 

vero omnibus adolescenti metuentibus. et ab i in-

peratore se maximam gratiam inituros ratis,si sua 

opera ab omni hostium insultu dofenderetur. Ac 

tum pater filium palam laudibus prosocutus est. 

τή ποδωκείίϊ πεποιθδς τών Ίππων, τής όμαιχμί* 

άφίστατο ώς είπε ρ άνεμων πνοαΐς έξτ|5ρετο. Β*«· 

λεύς δέ, τδ τών είππών μεθόδευαν ατύχημα, πιρι*»* 

τό στράτευμα τά ευγενή τών οχημάτων (33) w* e 

λεγε, και ταύτα διαδιδούς καί 'Ρωμαίοις μέ*ι 

όποσοι κοντοφορέΐν τίδεσαν, τοις δ' έκ τών Aoxfw 

Hier \Vrolfii nota1. 

(32) Αναιδέστατοι. Nisi preecessissct άνδρισταί, 
pro αναιδέστατοι malim legere άνδρειότατοι* nam 
αναιδέστατοι non placet. Vetustus codex pro αναι
δέστατοι vocem habet quse legi non potest. 

(33) Όχημάτων. 'Αλλόγων Β. Hinc conjicias, le* 
ctor, non de vebiculis aut curribus cum loqoi, 
sed de equie. 
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δεξιοστροφειν έπισταμενοις δοράτια, άνθ- Α Deinde vero taberaaoulura ingreeeus pronnm Ja-
ους τυΐς πολεμίοις καί παρείχε γενναίως centeoa paulisper verberavit, u l aadaciue quam 
Iv. Q\ δε τάς μετά ξυστών επελάσεις fortius injuesu suo hoetes adortaop, 
#εγκεΐν ούκ έχοντες πρδς φυγήν μεθηρμόζοντο. Ίκανώς μεν ούν διά των τοιούτων μεθόδων 

•λείστους δ'τι μάλιστα τών πεζών σημαίας άνέχειν είς ϊμφασιν Ιππικού πλείονος τάς Περσικές 

Α ?λας, έπι Νεοκαισαρείας ίετο. Πολλαί δε καί περί αυτήν μεταξύ Περσών καί 'Ρωμαίων 

Οησαν συμπλοκαί. Καί τών τού βασιλέως υΙών ό νεώτερος (Μανουήλ δνομα τούτψ) δόρυ δια-

καί Ικανώς προελοών, τοΰ Ηατρδς είδότος μηδέν, τοις πολεμίοις ένέβαλε, καί τδ έργον τοΰτο 

« κ ο ς παρωρμήκει σχεδόν άπαν τδ στράτευμα καί όπερ Ισχύν άγωνίοασθαι, τινών μέν ές 

w ζήλον διαναστάντων, τών δ' άλλων απάντων δεισάντων περί τψ παιδί, καί βασιλει χαριεΐσθαι 

ρεα οίηΟίντων εί συναραμένων αυτών ουδαμώς τι πρδς τών πολεμίων έσεΐται πεπονθώς αηδές, 
ct μεν 6 πατήρ έπαίνοις τδν παιδα προδήλως ήμείψατο* ύστερον δέ τήν σκηνήν είσιών πρη 

rca δι' [ Ρ . 24] δλίγου έτυψεν ώς θραούτερον μάλλον ή εύτολμοτερον, μηδ' έπιτρέψαντος 

μπλακέντα τοις έναντίοις. 

Κ δ' δν καί τής Νεοκαισαρέων έκράτησε βα- ρ 40. Foreiton aulenf Neooeearea potitueesset i m -
ί μή κατά συγκυρίαν άπρόοπτον αύτψ προσ- perator, niei 4 8 casu qoodam improvieo incon-
ος άλογος αύτοθελής καί θομός παντάπασιν sulta et contumax superbia et iracundia prortas 
,τος τοΰ άδελφιδοΰ Ιωάννου, δ'ν ό σεβαστό- eflrenis Joanais nepotie ex fratre Ieaacio sebaelo-
Ιγεί^ατο Ίσαάκιος. Μάχης γάρ ένισταμένης cratore i l l i obstitisset. Nam cum acie oam Persis 
Μ7ών Ιππότην έπίσημον εξ Ιταλίας όρμώμε- decerneDdura esset, viso insigni equite Italico, 
πον 6 βασιλεύς θεασάμενος έκέλευσε παρ- Joannem fratris f i l ium, quippe cai equos non de-
ψ άνεψιψ Ιωάννη άποβήναι τοΰ Άραβίου esse ecirel, Arabico equo deecendere eumque Italo 
ή έποχος καί δούναι τοΰτον τψ Ίταλψ, μή dare juseit. At is homo elati animi , et jactantior 

α ίππων τδν άνεψιδν επισταμένος. Ό δέ quam decebat, imperatorie dic ο non audiene, β ο 
είας ών καί γαΰρος πλέον τοΰ δέοντος τψ dacius, ne dicam impudentiue, refragalos est, 
ιλέως άντέστη κελεύσματι, έμβριθεστέραν, Latinumque per conleraptum ad pugnam provoca-
Ιέγοιμι άναιδεστέραν, τήν άντφρησιν ποιη- vit , jure acceptorum equum, si vicisset. Sed oum 

x a i τδν Λατινον έξουθενών προύκαλεΐτο είς patruo imperatori, cui bilem effervescere oeroeret, 
;σιν, ώς τδν ιππον, ει περιγένοιτο, δικαίως diotioe reeietere non poeset, eqoum dat invitue ; 
μενον. Μή έπί πολύ δ' έχων άνθίστασΟαι τψ alioque coneceneo animo «ger et iracundia « s -
t βασιλει (έώρα γάρ πρός δργήν έπιφρίσ- C tuaos, beeta direcla in hoatilem aciem tendit, ao 
όν ιππον δίδωσιν άκων. Μετακελητίσας δ' paulo longioe progreseus, ea reflexa et humerie 
»v δχημα άθυμίας πλήρης καί βράττων impoeita galeaquecapiti detracla, ad Persaetrans-

θ υ μ ψ , τό δόρυ άγκοινισάμενος κατά τής fugit. Α quibus cupide et emanter euscipitur, 
(εμίων παρατάξεως φέρεται. Μικρόν δέ τι tum quod eis, dum cura patre exsulabat innotue-
:όν λογχήρη κοντόν είς τούπίσω αντέστρεψε, rat, tum quod prajsentia sua ipeorum res firmatu-
νώτψ έπαναθέμενος πρός Πέρσας αυτόμολος rus esse putabatur. Neque multo poet Chrietiana 
τό κράνος τής κεφαλής άφελόμενο*. Ά μ έ λ ε ι religtone abjuratalconiensie Persae 4 · flliara uxo-
ννης μεν ήδέως τοις βαρβάροις όράται καί rera duxit. Imperator vero, eo oasu coii8ternatU9, 

προσδέχεται, καί ώς πάλαι μέν συνήθης spem parum bonam fovebat, baud ignarue nepo-
>α6 ιστάμενος, ή νίκα τψ πατρί συνεπλάζετο, tem, quibus malieRomani oonfliotarentur, iatem-
τότε δή τή παρουσία τά κατ' αυτούς άναρ*- peranti et volubili l ingua nccurate expoeiturum, 

τράγματα. Ό δ' αυτός μικρψ ύστερον καί τά ut commeatus penuriam, ut equorum inleritum, 
fSn έξομοσαμενος οργιά τήν τοΰ Ίκονιέως ut caetera castrorum delrimenta. Quamvie autem 
θυγατέρα έγήματο. Ό δέ βασιλεύς έπί τοΤς ad dissimulandum disceseum paulatira inde movo-

^κόσι τούτοις έ'κθαμβος γεγονώς ούκ άγαθαΤς D bat, tamen no eic quidem bostee omniao laterepo-
ίιεστροβούτο· ηδει γάρ ώς ουδέν άφθεγκτον tuit, quominae extremum agmen longieetme in$e-
παραλελοιπώς ό ανεψιός τών τήν ' Ρωμαϊκή ν ctarentur ao perpetuo infeetarent. Qua de oausa ad 

νούντων στρατιάν, άλλ' άχαλινώτψ καί εύ- oram maritimam coDversue, ία luta ββ recepit; 
γλώσσ^ άναγγελεΐ τών Ίππων τόν σπανισμόν, quo Barbari cum aocedere non poeeenl, retro tbie-
»v Ρ'.ωσίμων στέρησιν καί πάν έτερον καχ- runt. 

της παρεμβολής. Ύποκλέπτων, τοίνυν τήν έπανάλυσιν κατά βραχύ πως εκείθεν μεθί*τατθ· 

ούδ* οδτω δρών είχε λεληθέναι ολοσχερώς τυ πολεμιον τοΤς γάρ τελευταίοις έπικείμενον τοΰ 

>ματος μέχρι πλείστου παρηκολούθει, καί διενοχλοΰν τήν ούραγίαν ένέλιπεν ουδαμώς. Αιά 

τοίνυν τής παραλίας λαβόμενος έν τψ άσφαλει καθειστήκει, καί τό βαρβαρον μηκέτι έπιέναι Ιχον 

υτον γίνεται. 

ί μέν ουν Ιανουάριοι τόν βασιλέα ΐβλεψαν Iinperator, Idibus Januarii Byzantium a Perai-
r,v έκ τών Περσικών καμάτων τήν πόλιν έπεισ- cis erumnie ingreesue, aub flnem Vorb gladio 
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reenmplo ad Rbyndacenum oppidum proflciecifur. λ ιόντα- a\ $k τοΰ ήρος ικριτροκαΐ (34) τδ ξίφος 
Exaota vero «stale, cum hiberna teiupeBtas vento-
rum procelli«et frigore «eviene sub dio agero pro-
hiberet, Byzanlium revertiiur, victus gelu nivi-
bue tanquam lapidibue etgldrieveluti babti? armalo. 
Vere autem adventante, «alalatie flliabus Ueliadum 
instar 5 0 flentibue, Phrygiam prttterveclne ad 
clarissimam Altali urbem commorari etaluit, ut 
flnitima oppida et provincias rectius consutuerei ; 
quarumnonnuil« jamaTurcissubact«erant: inquo 
numero etiam Pusguea palus fuit ; qua cuai instar 
maris laliEsimo patcat, multis in locis parvas h.ibet 
ineulas, firmis monitas moenibue, quas co tempore 
Cbrisliani plurimi tenebanl ; qui cum lembis et 
naviculis Iconienses Turcae adirent, non modo 

εΤχον αύθις περιζωσάμενον καί πρός τδ περί τδν 

'Ρυνδακόν ποταμόν άφιγμένον πόλισμα. Έ π ε ί 01 

ή μεν Οε-ε'ο; ωρα παρεληλύθει, 6 δέ χειμών 

ήδη παρεισιών τοί; α'θριάζουσιν έδυσκόλαινεν, άνε

μων βδμβοις παραςροβών καί άμβλύτερα πρδς άν-

τιπάλαισιν ψύχους τιφείς τά σώματα, έπάνεισιν ε!ς 

τδ Βυζάντιον, τψ ψυχεινψ [ Ρ . 25] τοΰ καιρού ύπεν-

δούς ώσε? κα: χερμάδια τάς νιφάδας καί δοράτια τάς 

πηγυλίδας προβαλλομένψ. 'Γπομειδι^ν δ' αρχομένου 

τοΰ έαρος τών ανακτόρων άπανίσταται. Τψ τοι καϊ 

τάς έξ όσφύος αύτοΰ προσειπών, δ'σα καί 'Πλιάδας 

έπ' αύτώ άφιείσας ήλεκτρώδες δάκρυον, τήν Φρυγίαν 

παρελθών, τήν δ1 Άτταλου λαμπροτάτην πόλιν κα

τά) αβών, χρονοτριβεΐν έκεΐσε προέθετο, όπως τάς 

amicitiaui cum eis flrmarunt, eed et inetitutie eo- g πέριξ ταύτης πόλεις κα- χώρας μάλλον τι πρός τό ε5 

r a m plerisque utebantur, el cam eie tanquam fini-
timis coujuncti Romanos ut hostes aveisabantur. 
Ra consueludo tempore oonfirmata plua et rationo 
et religiooe valet. Igitur alii imperatori ut hosli 
maledicebant, et ejus edicta coniumaciter reepue-
bant, paludis ambita f r e l i ; et q u » eana uiente 
nunquam cogilaesent, ea per vecordiam animis 
agitabanl. Gum vero palude eoe cedere ut Romano-
rum veteri possessione, et plane ad Pereas traneire, 
ei vellent, juberel (alioqoi et ipsorum ct paludie a 
Romanis alienalicmem 5 1 nnnime diu paaeurum), 
neo verbis qnidquum proficeret, ad belli apparatum 
conversus navibus fabricatis alque inter sese JUQ-
ctis roaohinas imponit, et paludis niunitionee ag 

μετάθοιτο. "ΙΙδη γάρ και τούτων Ινιαι τοις Τούρκοις 

υπέκυψαν, έν αΤς ήν καί ή του Ηουσγούσ*) καλού

μενη λίμνη. Αΰτη γάρ είς αχανή καί μικρού θαλασ

σί αν χύσιν έκτε ιν ο μένη έν πολλοίς νησίδας άνίσχει 

περιβεβλημένας τείχεσιν ίσχυροΤς. "φκουν μέν οΖη 

ταύτας τηνικάδε καιροΰ Χριστιανών εσμοί, οι καί OtA 

λέμβων καί άκατίων τοις '/κονιεΰσι Τούρκοις έ π ι μ ι · 

γνύμενοι ου μόνον τήν πρός αλλήλους φίλιαν εντεύ

θεν έκράτυναν, άλλά καί τοις έπιτηδεύμασιν αυτών 

έν πλείοσι προσεσχήκασιν. 'Λμέλει καί ώς όμοροΰσιν 

αύτοΤς προστιθέμενοι 'Ρωμαίους ώς εχθρούς ύπεβλέ-

πόντο· ούτω χρόνψ κρατυνθεν έ'θος γένους και 

θρησκείας εστίν Ισχυρότερον. "Οθεν καί ol μέν 

ώς άντίπαλον τόν βασιλέα κακώς έφασκον, μηδ' 

greditur; quas elsi expugnavit, Umen Romani eo Q υποκύψαι όλως τοις αύτοΰ Οεσμοίς άπηυθαδιάζοντο, 
bello malorum experiea non fucruot, sed nonnun- τψ ύγρψ φυσώντες ζωστήρι τής λίμνης, καί & ούκ 
quam ca a ventie turbata et fluolibue lumefacta, άν ψήθησαν ©ρονοΰντες, ταΰθ' ώς παραφρονοΰντες 
multa3 onerariae abrepte et eversas vectores et ear- διαπραττόμενοι. Ό δέ μεθίστασθαι παρ^νΐι τής 
Cinas demereerunl. λίμνης ώς παλαιού 'Ρωμαίων κτήματος, xxt καθα

ρώς προσχωρειν τοις Ηέρσαις, εί τοΰτο βούλοιντο· εί δέ μή ούτω δρψεν, ούκ αν άνασχέσθαι ό'λως διισχό— 

ρίζετο αυτούς τε καί τήν λίμνην άπεξινώσθαι 'Ρωμαίων έπί μακρόν. Μή προχωρούντων δέ τών β η μ ά 

των, εογων πολεμίων ήπτετο' όθεν άλιάδας καί ακάτια σχεδιάσας καί ζεΰγμα διά τούτων έργασάμενο>^ 

τάς έλεπόλεις έπέστησεν άνωθεν, καί προσεπήγεν ούτω τοις έπί τής λίμνης έρύμασιν. Αυτά μέν ουν έξελίσθακ,τ 

^σχυσε, πλήν ουχί καί 'ΡωμαΤοι κακών άπείρατοι διεξέπλευσαν τόν τότε πόλεμον, άλλ' ενίοτε τήν λίμνην avrk«-
μου διακυκήσαντος καί είς φλοισβον αυτήν άνοιδήσαντος τών όλκάδων πολλαί παρηνεχθησαν ΥΛ\ τόν ο ό ρ τ ^ ν 

έπανατραπέντα διαφήκαν τψ 3υθψ καί τοις κύμασιν. 

Bub i d tempus primo«onitus impuraiuris filius D Έ ν δέ τοις καιροϊς τοισδε τόν βίον μετήλλαξε-ν έ 

Alexiue, oui et rubrum Cidceum pt purpuram im-
peratoriam concesserat, viia functus est vx acuta 
febri, q u » caput tanquaui arcem infestabal. Cui 
iretato proximus AndronicuB, non diutius supeistee 
quam ut fratris obitum deplorarel, ct ipse rebue 
humanis eat exemptus. 

41. Imperator, quanquam tantis calamitatibus 

πρωτότοκος υΙός τού βασιλέως Α λ έ ξ ι ο ς , ψ καί yut* 

έδωκεν ούτος ερυθρού πεδίλου καί φοινικίδος βατσι-

λιχής. Τών δ' οξέων ήν καί μή χρονιών τό νόσι;μα, 

τό δέ είδος πυρετός έπαιγίζων καί ώς άκροπόλβι t f 

κεφαλή έπιθέμενος. Ά λ λ α καί μετ' αυτόν Ανδρό

νικος, βραχύ τι έπιβιούς καί όσον έπικα>κύσαι ιφ 

κασιγνήτψ έξ ανθρώπων άπάραντι, τό λαχδν κάκιί* 

νος μέρος τής ζωής έξετόξευσε. 

ια'. Καίπερ δέ συμφοραΤς τηλίκαις καί καλλί™·* 

H i e r . W o l f i i notaB. 

(34) ΑΙ δέ τοΰ τρος πζριτροπαί. Κατα τον Mi : ov 
μή^ι. Aliud rodex ii.tneb&ft* αϊ τού ήρος τροπσί, quod 
ego vernum equinoctiumintorprctaiud *raui :quod 
e t l , CQHIBOI mense Martio primum punctum Arie-

tifl tngreditur. Tum enim fit ab biberno frifforeid 
voriP lempprbira conversio, quanquam nos Germ* 
ni etiaoi sub Kaleadae Maiae aliquando ouo uiolto 
miaue frigemus quam alii mense Febrnario. 
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παίδων άφιλοσοφήτοις (35) άποδολαΐς κχτακαμφθείς Α et pulcberrimorum flliorum luctuoso interita con-
h βασιλεύς τήν ψυχήν, 1 να μή λέγοιμι καί οιωνούς 

απαίσιους τής ύπερέχεινα πορείας τούς θανάτους 

των φιλτάτων ϊχων πρδ οφθαλμών, ό'μως όύδίν 
τι χαί πέπονθε μαλαχδν ή καθυφήκέ τι βραχύ τής 

προθέσεως -ξ παλίμπους έπανήχεν εις τδ Βυζάντιον, 

Ιτους ήδη τελείου έπϊ τοις ήθλημένοις τούτοις παρι-

πευκότος, άλλ' ές Ίσαυρίαν άφιγμένος καί τά 

ΙχιΤθι πρός τό δεον χαταστησάμενος τής άνόπιν καί 

προς Συρίαν οδού ε*χετο, έφεπδμενον έχων αύτψ 

τόν ΰστερότοκον παΊδα τδν Μανουήλ. Τ Ην δέ ή μέν 

πρόδηλος τής στρατείας ταυτησί πρόθεσις ή τής 

Αρμενίας πρός τό χρειττον μεθάρμοσις χαί είς βε-

οαίαν κατάστασιν συνοχή τών πόλεων και φρουρίων, 

ών εγκρατής γεγένητο κατά τήν προτέραν αύτου 

eternatus, ne dicam obitum charissimorum parum 
euepicatum omen exprditionis i l l ius fuisse, tamen 
nihilo faclus mollior neque de impetu quidquam 
remieil neque Byzantium redi i l , integro jam anoo 
in laboribus illia exhausto : sed in 5 9 Isauriam 
profeclue, ao proviccia ordinata, iter in Syriam 
intendit, Manuele filio natu minimo comiiaote. E i 
expeditioni pratexebat veile ee Armeniam rectiui 
constituere, et oppida et caatella euperiore bello 
capta in offlcio et fide continere ao flrnare. C s l e -
rum vera cauea erat, quae i n exercitum minime 
efferebatur,sed maxime diseimulabatur, quod A n -
tiocbiam cum Gpoli conjuogere, atque inde rel i -
giosa loca viaere et vitale Chiisti eppulcrum magni-

ένάοασιν ή δ' άνέκφορος πρός τό στράτευμα λαθραία β ficis donis ornare ac iinitimos Barbaros profligare 
τε καί ενδόμυχος καί έκ περισκέψεως κίνησις αύτη 

ήν. Ά ε ί δι' έρωτος είχε συνάψαι τήν Άντιόχου τ§ 

Κωνσταντίνου, κάκ τούδε τοΤς θβοστιδέσι τόποις έπί-

οοιτήσαι, καί δώροις μέν καταστέψαι τόν τού Κυρίου 

τά^ον τδν ζωοπάροχον, τό δέ κύκλω βαρδαρικόν άνα-

εχθάραι. "Οθεν καί πάσαν ή ν μετιών μηχανήν, 

ιί πως ύπεκσταΤεν έκόντες αύτψ ol Αατινοι τής κ υ 

ριαρχίας τής λογίμης Αντιοχείας, ή , εί ούτοι 

«ίθοιντο (ήπίστατο γάρ τήν Λατινικήν κόρυζαν καί 

τέ τοΰ φρονήματος αότών άταπείνωτβν), ol δέ γε 

Κλίκες καί Σύροι προσρέψαιεν έκείνψ. Γράφων 

τίΙνυν κατά τήνδε τήν άνοδον καί τήν αύτοΰ προση-

|βίνων τοις Άντιοχεΰσιν δφιξιν ουδαμώς άνίει, ώστε 

»ι μήπω τών ορίων έπιδάς τής Συρίας πρεσδείαν 

perpetuo cupiebat. Itaque nihi l intentatum rel in-
quebat, si quoniodo Latinia pereuadera poeset ut 
ultro dominalu inclyt® A n i i o c h i s cederent, aut 
si i i nollenl (nec enim faatum Latinum et preefi-
deotes eorum aniroos ignorabai), at Cilicea et 
Syroe in suae partes pertraberet. Neo in eo i t i -
nere unquam deatitit Antiochenis ecribere et suum 
advenlum prenuntiare, adeo ut nondum Syri» 
finee ingreesua legationem inde attraxerit, qua in 
optimam spem rerum futurarum erigebatur. Sed 
cum prope urbem venisset, alios Italorum aaimoa 
comperit, cumfamajam ante arcanas ejue el tac i -
tae macbinationesvulgasset. Cum igitur Antiochi» 
aditum DOD 5 3 facilem, neotalem qualem exspe-

^ιΐΑχύσατο έχεΤθεν μάλα άγαθάς αύτψ τάς ελπίδας ρ ctaral inveniret, nec niai jurato iogredi liceret, 
Lj ?- Λ Λ — ^ '1? } i\ -Ζ ' Κ ΙΛΙ.ΚΛ O A J t t t m < ) « « ΐ : η . Μ Ι Λ . / « · . Α AStvt/l* bti τοϊς μέλλουσιν ύποδάλλουσαν. Έπεί δέ τη Ά ν 

ϊιίχοο προσήγγισεν, άλλοίους εΰρατο τάς γνώμας 

**ύς Ι τ α λ ο ύ ς , τής φήμης προαγγειλάσης όπόσα έν-

^μυχακαί τών χειλέων τοΰ βασιλέως άπρόΐτα. Μ ή 

JoSv ραδίαν ευρίσκω ν καί τή γνώμ^ συμδαίνουσαν 

! *ήνές τήν Ά ν τ ι ό χ ο υ πάροδον, άλλ' ένορκον ορών 

•υγχωρουμένην αύτψ τήν εισέλευσιν καί τό όλον 

Μαδούσαν οΤς ώρμαινε κατά ψυχήν, καί ώς ε-περ 

•Χσελεύσιται πρός ήμ|ρα? ένσκηνωσάμενος καί προσ

β λ η θ ε ί ς κχί τιμηθείς τά είκότα πάλιν έξελευσεται, 

Ι*ηίεν τι νεοχμώσας έπί τοις κατ' αύτ/ν πράγμασιν 

ί τι μετακινήσας τών καθεστώτων έθών άχθεσθείς 

οΐς έξηπάτητο, τήν μέν εΐσοδον ού δέον κέκρικεν 

Α^σβιάζεσφαι, τόν μετά Χριστιανών πόλεμον παντά-

loiige secum quam animo destinaral, eeque condi-
tione ut dicbus aliquot ibi commoratua etadoratua 
atque honoratus.ul decet, discedereteine ulla nova-
tione et recepti mor.a mutatioue, verba sibi data 
688Θ moleste ferpn<,vi ingrediendum duxit, quod a 
bello Gbri&ii.ino abborrebat ; eed euburbana, i n 
in quibue diversabatur, militibus populaada, et 
aufereada omnia quae corripi manibus poseeat 
concessit. Ea denuntiatio, cui penuria comraea-
tue praHexebatur, efTecit ut nec fructifereB arbo-
res iaviolatae manerent, sed P B quoque ad cibum 
ccqueadum succiderentur. Hac ratione sui con-
iemptum diesimulanter ultue ad finee Gilioum 
deflexit : et in amplibsima convalle castrie positie, 

*x?tv έκτρεπόμενος, έναυλισάμενος δέ τοις προ· D in qna bini vertices montium altissimi aseurguot, 
«.στείοις της πόλεως κείρειν ένδίδωσι ταΰτα τή στρατί^ 

αί απάγει ν άπαν τό ταΤς χερσίν εύμετάφορόν. Καί 

',ν έχ τούτου τοΰ παραγγέλματος, πρόφασιν τήν τών 

αναγκαίων ΰποσπάνισιν Εχοντος, μηδέ τά καρποφόρα 

τ&ν δένδρων άσινή παρεώμενα, άλλά καί ταΰτα τψ 

τυρί τής διαίτης παραδιδόμενα. Κάπί τούτοις έκμε-

\:ήσας λεληθότως τήν δμυναν πρός τά τών Κιλίκων 

ταρενέχλινεν Ορια. Έ ν δ' εύρυτύτ$ στρατοπεδευσά-

quos Gorvorum nidos vocari perhibent, venatum 
egressua apro aolilario venabulum in ρ ectua ade-
git. Qui cum ictum aurgeret et totum ferrum i n 
viacera recepiaset, manus impcralorie debilitata 
aique impetu fers reiloxa pbaretram de latere 
oblique 5 4 suspeueam ei venenatie telia refertam 
evertit ; perstrictaque una eagitta cute q u » 
iater extremos digitoa est, veneao serpeate et 

Hier. Wolfii nol©. 

(35) Άφιλοσόφητον. Puto hio dici potius quod 
pbiJotophif» consolalionee finoat, quam cujas ralio 
reddi aeqaaat LitUraium et philoeopbie axpere, 

aut ineruditum, senteolia non patitur. Qnare l u -
ctuoBum aut funeatum interpretandum oeoeui. 
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discurrente atque usque ad vitalia progresso, et Α K e v ° c ?*ΡβΥΥ ι> ^ θ ' ί ν ^P7) δικόρυμβα έπί πολύ του 
quidquid occuparat, paulatim atupefaciente, ηοη 
multo post e vita dieceseit. Tamen id vulnue 
principio negleetum mprobran® calcibue de-
tracte impo?itiooe, quam exooriationem vocant, 
medioatus e s t ; qua ancipiti ratione aaniem cruen-
tam vulnerie reprimere conabatur. Veeperi i a 
castra reversue et coenatus noclemcitra molestiam 
exegit. Pofitridie vero lumeecente el ardeecente 
vulnere, ac cruciatu urgenie, rnedicis caeum eum 
exponit. Qui tumore manus vieo, et medicamento 
quo usus erat perquisito, id tanquam contra medi-
cam rationem adbibituai repudiarunt ; atque alia 
attulerunt, quee ardorem i l lum lenirent. Sed cum 
iis uibi l proficorent, ad sectionem conversi ne eic 

αέρος άνέβαινον, άπερ λόγος αΙρεΤ Κοράκων νοσσιάς 

κικλήσκεσθαι, εις κυνηγέσιον έξεισι. Καί σΛ προσ-

υπαντήσας μοναδικφ τήν μέν αιχμή ν τίί> στέρνω τοΰ 

θηρίου ένήρεισε' πλείονι δέ ώθισμφ τοΰ συός χρη· 

σαμένου καί δλον τδν σίδηρον είσδεξαμένου τοις 

σπλάγχνοις, ή κατέχουσα χειρ τδ άκόντιον ύποναρκ^ 

τε καί ύπενδίδωσι πρδς τδ αγαν τής τοΰ θηρδς άντω-

θήσεως, κάντεΰθεν τοΰ [ Ρ . 27] εύθέος παρενεχθεϊσβ 

έγ/ρίπτει τψ γωρυτψ, δς παρά πλευρδν τοΰ βασι

λέως έξήρτητο πλάγιος, στέγων έσω 9ε ν Ιοβόλα βέ-

λεμνα. *0θ«ν τής φαρέτρας άνατραπείσης εΤς τών 

διεκχυθέντων ατράκτων πλήττει τδν βασιλέα κατά τό 

μεσεΰον δέρμα τών ύστατων δακτύλων τής χειρός. 

Ά ε ί τοίνυν τοΰ φαρμάκου νεμομένου τά πρόσω καί 

quirt afflicto membro aliquid opis attulerunt ; διατρέχοντος, καί πτρί αυτά τά καίρια έπενσκήπτον-
nam tuntor eubinde augebatur, a digito in d i g l 
tum ueque ad juncturam manus et cubitum i p -
eumque bracbium pervagato malo. lmperator i g i -
tur epera ealutis abjecit : et medieis aeetuantibua 
manum ejus inelar virilis femoris tumefactum re-
secare 5 5 visum est, cum ne sic quidem affecta? 
partis saoalio certa esset. At imperator, qui prio-
rem etiam eectionem universi mali causam eaee 
perapiceret, dictis eorum non annuebat, sed 
«grotus decumbebat spreta ancipiti curatione, 
Atque ccleberrimo resurrcctionie Cbristi die divina 
myaleria percepit; et in c<Bna aul» foribns aper-
ti8,quosvie ingredi et petere qute vellent permieit ; 
idemqueetpostridiemonitu JoaDnismagnidomeetici 
fecii , epulie quee appositae erant inter eos qui as 

τος, καί κατά μικρόν άπονεκροΰντος ταΰτα καί 

άποψύχοντος, μετά μικρόν τοΰ βίου μεθίσταται. 

Τότε δ' ούν ό βασιλεύς παρ' ουδέν θέμενος τό ξέσμα 

τοΰ δέρματος δρένος ήκεσατο έπιθέματι ήν φχσιν 

έκδοράν, έκ τοΰ τών ποδών άποσυρέντος καττύμα-

τος (34), σφαλερώς εντεύθεν πειρώμενος τόν προϊόντα 

έπ'.σχειν ΰφαιμον ίχώρα τοΰ τραύματος. Έπανελθών 

ούν προς έσπέραν καί άριστήσας την μέν νύκτα μετά 

ραστώνης διήνεγκε· τήν δέ μετά ταύτην ήμέραν ot-

δαίνειν καί σφύζειν άρξαμένου τοΰ τραύματος περι-

ωδυνίαις έβάλλετο, καί τίθησιν έ'κπυστον ,τοΐς ϊατροις 

τό συμβάν. 01 δέ τόν τής χειρός δγκον Ιδόντες και τό 

πρός άκεσιν τεθέν περιεργασάμενοι, αυτό μέν ώς μή 

κατά θεομούς νοαοκομίας παραληφθέν άπήνεγκαν 

της χειρός, φαρμάκοις δ1 άλλοις έχρήσαντο κα· 

tabant diatrlbutis ; semotique arbitria de imperii C ταλεαίνειν δυναμένοις τά τών τραυμάτων φλεγμαί-
euccessore deliberarc iostituit. Enimvero valle in 
qua castra babcbat ingenti pluvia inundata, etiam 
lectulus ejus iirpetu decurrentis aquae eat avectus, 
cum i l lud oraculurrt, « Cades aqaoeis improvisue 
Ιαΐοοίκ, » subinde in ore baberet. Qui vero impe-
ratorum euccessiones et mutationea pervestigant, 
illud etiam eventu coraprobaliim cssefcrunt:« Heu 1 
corvia esca eria miser voracibus ! » ld oraculum 
partim ad nigra et stridentia forramenta, quibue 
maouB pjua uata esset, partini ad cognomentum 
montium pertinere exietimantes. 
φήριστον μέντοι καί τότε τοΰ πάσχοντος μέλους W i v . βασιλεύς δέ καί τήν προτέραν τ ο μήν α:τ 

τοΰ ξύμπαντος κακού ξυνορώμενος ούδ1 όλως τοις λεγόμενοι ς έπένευσεν, άλλ' Εκείτο κάμνων, τό 

νοντα. Έπεί δ' είς ουδέν άνύσιμον άπετελεύτατά 

φαρμακεύματα, πρός χειρουργίαν ol Άσκληπιάδαι^ 

βλέπουσι. Τμηθέντος ούν τοΰ οιδήματος, ούδ' οΰτβΟΗ 

καταστολή τις καί ύποχάλασις τοΰ πάσχοντος μέρου-^ 

έγίνετο,άλλ' ό' τε όγκος άεί έπί μβιζον ^ρετο, If^m 

δακτύλψ τε δάκτυλον καί καρπόν έπί π α λ ά μ η , 8ic—a 

πήχυν, έπί δέ τούτψ βραχίονα έπενέμετο τό δεινό 

καί βασιλεύς τών χρηστότερων ελπίδων άπήγετ 

Ά μ έ λ ε ι καί τοις μέν ίατροΤς ήπορημένοις παντάπ-_—ι 

σιν έδόκει τήν χείρα τοΰ βασιλέως άποτεμειν 

μηρόν άνδρειον άδρυνθεισαν τη φλεγμονή, κατ' Λ ~ι 

θεραπείας παριδών άμφίλογον. Έπί στάση ς δέ τής πανευσήμου ημέρας τής Χριστού αναστάσεως 

θείων μυστηρίων έν μεθέξει γίνεται, καί πρός τό δεΐπνον άναπεσών άνηκε τήν αύλαίαν π ά « ' 

είσιέναι καί δεηθήναι θέλουσι. Καί τή έξης ήμερα τόν αυτόν διαπραξάμενος τρόπον υποθήκη τοΰ 

γάλου δομεστίκου Ιωάννου, καί τά παρατεθέντα βρώματα τοΤς παρεστώσι διανειμάμενος, καθ' fe-αο· 

τόν Εκτοτε ίδιάσας περί τού διαδόχου τής βασιλείας έγνώκει σκέπτεσθαι. 'Τετοΰ δέ κατενεχθέντος 

δαίου, καί τής κοιλάδος κατα^ρύτου φ»νείσης έφ' ή[ς έστρατοπεδεύετο, ή τε βασιλέωσ κλίνη μετεφέ-^ετ» 

πρός τό καθαρεΰον ΰδατος μέρος, καί αυτός έπί στόματος είχε τό φάσκον ούτωσί χρησμφδημα* oc Τ<ί. 

ποις δ' έν ύγροΓς καί παρ' ελπίδα π έ ^ ς . » 0\ δέ τάς τών βασιλέων διαδοχάς καί μεταθέσεις φιλοκριν>ουν-

τες καί τούτο πέρας είληφέναι έλεγον, « "Q πώς γενήσ^ βρώμα δεινών κοράκων I » πή μέν ές τά μέλανα 

κα: σίζοντα σ:δήρια το παλαίφατον τούτο λόγιον άφορων ισχυριζόμενοι, δι' ών ό καυτήρ τή χειρί τον 

βασιλέως έπενήνεκται, πή δ' ές τό τών βουνών προσώνυμον έφ' ώς έκεΤνο ς κατεσκηνώκει τό προφοίοση^σ 

άπολύοντες. 

H i e r . W o l f i i notae. 
(36) Κάττυμα. Hic non puto pro eoleia ueurpari, eed pro oute pedi detracta. 
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αβ'· Έκκλησιάσας δ" Επειτα τό συγγενές καί φί- Α 5 β 12. Dein-Je convocalis cogtiatia, amioie at-
que mngnaiibus, productoque Manuele filio natu 
m i r i m o , bujusmodi orationoin babuit: «Nonequi-
dera oa epe q«.<am videtia, quirites, Syriam eum 
ingrcasus, ped virtulem majornm me euperaiurum 
opinubar,et s*»curius m RuphratP levalurum et ad 
sutiel »ΙΘΠΙ latices ejus hausturum e<ae. vifarumque 
etiam Tigrim fluvium, et omnes adversarios arniie 
profligaturura, quicunque vcrsus Ciliciam vergant 
et ad Agarenoa defeceruat, atque aquilao inatar 
(quamvis boo magnum dictu videatur) i a ipaam 
Palreetinam tranevolaturum, ubi Cbrietus extensis 
in cruce manibus naturaa nostrae ruinam euo casu 
erexit, et parvia guttis totum mundum uniyit, ao 
montem Domini conacensurum, ut Paalmographua 

εις Ενωσιν άγαγών, άναβήναι JJ ecribit, alquo in loco ejua s&ncto ataturum esse ; et 
—y. .ι.^'» · hostes qui in circuitu aunl belli jare aggrossurum, 

qui ut olira arcam Barbari, sic ipai loculum Domini 
•«pejain armie occuparunt. Quia vero exspeclatio 
mea me frustrata est (qua de cauaa Deus novit), 
reaiatere omnino baud licet, neo iia quae coram 
cernuatur refragari. Quia onim est Deo aapien-
tior? aut quiaDomini animum explorabit, ejusque 
judicia vel addendo vel detrahendo mutabit? Nam 
homiaum 5 1 quidem cogitationca lubrica? sunt, 
Dei vero oonsilium non eat irritum neo mutabile. 
Cum autem multa aint divinilus inmecollatabene-
licia ac numero pene nullo compiehendi queant, 
audipntibus vobis, iiademque tealibu8,divinam erga 
me beneficentiam grata voce praedicabo. Palre i m -

Q peratore nalua 6um, i l l i in iraperio aucceesi ; nihi l 
eorum quae acceneram amisi. An vero prudentis 
et fidelie mioialri inalar talenlum regni divinitua 
mibi cieditum auxerim, aliia coaeiderandum et 
commemorandum relinquo, quamvis et ipse citra 
molesliam ea praedicare queam,nullaque cum oaten-
tatione, sed miraculoruni Dei celobratione. Orieos 
et Occasua bella me gereotem viderunt ; gentes 
quffi in utraque conlinenle habitant,8um aggrcssne. 
Parum in palatlo maoai, vitaia pene in tabernaou-
lia exegi ; eemper ul sub dio agerem, operam dedi. 
Tellua haec, in qua caatra babemus, bis me jam 
aepexit. Multum temporis interoesserat ex quo 
Pers® et Arabea Romanum exercitura non vide-
rant : hunc formidarunt Deo duco meque miniatro, 
nobisque raultis urbibue ceaserunt, quas adhuo 

λιον και όπ(σον έν όπεροχαις τε καί άξιώμασιν ήν, 

κιί παραατησάμενος τόν δστερογενή παΤδα τόν 

Μανουήλ, τοιάδε Ελεξεν α Ουκ έπ' έλπίσι μέν ταϊς 

όρωμέναις, άνδρες 'Ρωμαΐοι, Συρίαν κατέλαβαν, 

Αλλ* ψμην τών προτέρων εύκλεέστερα Εργα ένδε'ξα-

σθαι, κα: λούσασΟαι μέν άδϊέστερον έν Ευφράτη και 

τών τούτου ναμάτων πλησμίως άρύσασθαι, ίδέσθαι 

δε και Τίγριδα ποταμόν καί διαθροήσαι τοις δπλοις 

τό ένθιστάμενον, Οσον τε προσρέπει τοΐς Κίλιξι καί 

όσον τοις έκ τής Ά γ α ρ προσνένευκε, διαπτάσθαι 

δέ καί ώς ol βασιλείς τών ορνίθων, εί καί μέγα 

τούτο εΙπειν έστι, πρός ΙΙαλαιστίνην αυτήν, όπο,υ 

τό τής ημετέρας φύσεως πτώμα πεσών άνήγειρεν 

έ Χριστός, έπί σταυο'οΰ τάς χείρας διείς καί μικραϊς 

ρανζσι κδσμον όλον 

δέ καί είς τό όρος Κυρίου κατά τόν ψάλλοντα καί 

στήναι έν τόπψ άγίψ αυτού, μετελθειν δέ πολέμου 

νόμω καί τό κύκλω πολέμιον, όπερ ώς τήν πάλαι 

ΐ',οωτό/ οI αλλόφυλοι, τήν τού Κυρίου σορόν πολ

λάκις ειλε δορύκτητον Έπεί δέ οΤς τρόποις τό 

•εΐον έπίσταται, ουκουν δέδεκται πέρας τά προσδο-

«άμενα, άντιστήναι μέν όλως ούκ 0έστιν, ούδ' έπί 

τοις όρωμένοις χρεών άντειπεΐν. Tic γάρ θεού 

ανώτερος ; ή τις μετελεύσεται νουν Κυρίου καί μετα-

ειίψει τά τούτου κρίμανα, υφελέσθαι ή προσθεΐναι 

τώτοις δεδυνη μένος ; Σφαλεραί μεν γάρ α'ι τών άν-

Ιρώπων έπίνοιαι, ή δέ τού Κυρίου βουλή άνεπιποίη-

! Τος τε καί άμετάπτωτος. Έ ν πολλοίς δ'όσοις ευχά

ριστος εχων δείκνυσθαι τψ τά κατ' έμέ συμφερόντως 

οίχονομήσαντι, & καί αριθμόν ύπερπέπαικε σύμ-

1*ντα, τψ τέως άνθομολογούμενος έφ' οΤς έμεγάλυνε 

ποιήσαι μεθ' ημών Ιλεος έπ' άκροαταΐς ύμιν 

X^t τ « ν λεγομένων είδήμοσι τάδε φημί. Έ κ πατρός 

4%09τλέω< *PyJt* γβγένημαι τής εκείνου διάδο

χ ο ς , ουδέν άπεβαλδμην ών είς χειράς μοι παραδέ-

Κ « » ν . Ε ί δέ κατ* ευγνώμονα καί πισνόν υπηρέτη ν 

^Τεεξειργασάμην^ τό παρασχεθέν μοι θεόθεν τής βα· 

• ^ λ ε ί α ς τβλαντον, άλλοις σκοπεΐν καί λέγειν άφίημί· 

^ β ί αυτός δέ άνεπαχθώς διηγησαίμην άν, ούκ έναβρυ-

μένος, άλλά τά περί έμέ θαυμάσια τού θεού δι-

"*^πούμε\ος. "Έως με καί δυσμή μαχόμενο ν έολεψε, 

^ τ έ προς αμφω τάς ηπείρους (37) έθνη μετήλθον. 

*^)A{ve τοις ανάκτοροις προσέμεινα* ό βίος σχεδόν 

g m i δπας έπί σκηνής, καί τό αίθριάζειν άεί μοι 

νιριεσπούδαστο. Ή γή αΰτη έφ' ής νύν στρατοπε 

^σοόμεθα, δις με ήδη προσέδλεψε* καί ήν μακρός D oblinemue qua?q'ie noelris imperatis parent. Faxit 
* ξ οδ Χρόνος άφθαλμοΤς ούκ ειδον στρατιάν 'Ρωμαίων 

β έ ρ σ α ι καί "Αραβες, ταύτην Ετρεσαν ά*ρτι έφ' ήγε-

t*ovt θεψ καί όποστρατήγψ [Ρ. 29] έμοί, καί πολ-

πόλεων ήμιν όπεξέστησαν, ών ές δεύρο κύριοι 

^τθεπήχαμεν, αϊ καί ζώσι κατά τά ημών προστάγ-

Η*τα. Καί δοίη Κύριος ό θεός έμη] μήν όπερμογή-

του τών Χριστιανών πληρώματος κλήρον έκεϊ 

**ί μερίδα άίδισ^ ήν ol πραεις καί εύάρεστοι αύτψ 

Ί&) Τάς ηπείρους. Aeiam ot Earopam iotelligo 
Wtipe της ηπείρου. 

Deua u i ego, qui pro Chriatiano populo arma cir-
cumtuli , i l l ic eeternara bsreditatem adipiaoar, quam 
mansueti acceptique Deo consequenlur ; veetrie 
vero 5 8 manibus robur et vires addat contra 
populoa qui bellia atudent. quique sacroaanctum Dei 
noatri nomen DOD invocant. Id autem fiet, ei vos 
ftucocasue a dextra Alti&simi cl exoelso ejus bra-
cbio pendere etataoritia, ei dux vobia divinitat 

Hier. Wolfii n o t » . 

Legitur et apud Icocratem semel atque iteram έφ' 
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contigerit non tpoculentus sooqoe non reapondena Α άπολήψονται* υμών δ' έτι κραταιώσαι τάς χείρας 
Domini, aut perplexo mgenio, et vcotrie ac gulae 
maticipiim,qui a palatio non magi? quam penicillo 
et coloribu» expreaaae imagines «velhtur. Nara ut 
principia mores sunt, ita res ferc adminiatrantur, 
ulpote a quo pendeant: qui si ign.-ivus sit, ruunt in 
deterius fsiD bonus ebt et atrenuu»*, eriguniur et flo-
rent.Quippe Deua,Davide auctore, bonue et inlegroa 
provehit, distortos vero cum i n q n i e in barathrum 
prscipitat . Curo autem de eucceeaore imperii po-t 
obitum meum, qui jam infttat inevitabilis, dicen-
dum sit, voa auacultare eequum eat. Imperium ut 
patrimonium ad movenisae, dictu noa raagi3 ne-
cesaarium est quam lucernam,quod aiunt, in meri-
die accendere. Cum aulem vos palernum in roe 
euffragium approbaase 
afleotoe eese modo videam 
(quorum duo adbuo superstiles eunt, leaacius et 
Manuel) 5 0 obteraper»ire velle, neque deleotum 
ipeoB uaurpare, eed mea? censurae permittere,equi-
dem faleor naturam princip*itum natu majoribua 
deferre aolere ; Deura vero i u designandia regibus 
aliam rationem plerumquo sequi aoimadverto. Co-
gitate Isaacum natu minorem Isruaele, Jacubura 
post Eaaum materno utero exeiliisse, Mosem Aaro-
ne juniorem, Davidem et etatura et aetate mini-
mum fuisse inter fratres, aliosque plurimoe ; neo 
enim Deus bumaDo more pereona? rationem habet, 
neo pretia rerum canie et state metitur, sed mdo-
lem animi , maneurtudinena, lenitatom intuetur, 
mandatorumque euorum obe^rvatiooera. Quibue de 

καί ένισχύσαι κατά τών τούς πολέμους εθελοντών 
εθνών, καί παρ" οΤς ουδαμώς έπικέκληται τδ άγιον 

καί υπέρ πάν όνομα τού θεού ημών. Έσεΐται δέ 

ταύτα, εί καί ύμεΤς τής δεξιάς τού Ύψιστου 

καί τού υψηλού βραχΐονος εξαρτάτε τδ κατορ-

θούμενον, καί ήγεμών ύμΐν Οεόθεν δοθήσεται, 

μή δημοβόρος τις καί τήν κλήσιν ψευδόμενος ή το 

ήθος ανώμαλος καί περί τράπεζαν κεκυφώς καί 

δχών άεί τοίς δάκτυλοις τδν κύαθον καί τών ανακτό

ρων μηόαμώς αποσπώμενος, δ'σα καί οι έν τοις 

τοίχοις διά ψηφίδων καί χρωμάτων είλονιζόμενοι, 

δ'τι καί φίλε! πως τή κατά τδν άρχοντα διαθέσει 

συνδιατίθεσθαι τά πάντα καί επεσθαι* άτε γάρ 4V 

αύτδν άρχήθεν γενόμενα, κακυνομένου μέν τοΰδε 

et in tilioa meoa eodem g καί αυτά μεταβάλλεται, άγαθυνομένου δέ πάλιν 

m, et uni ex iceie filiia πρδς τήν έν αντί αν φοράν έπανίασιν, ώς τού θεοΰ 

κατά τδν Δαβίδ τοις άγαθοίς καί εύθέσιν άγαθύνον-

τος, τούς δέ εκκλίνοντας είς τάς στραγγαλιάς μετά 

τών εργαζομένων τήν πονηρίαν άπάγοντος. Έπεί 
δέ καί περί τοΰ διαδεξομένου μοι τήν αρχήν μετά 
τήν έμήν έκβίωσιν, ήτις δή καί έφέστηκεν ήδη άν-

υπεξάλυκτος, ειπεέιν τι προάγομαι, χρεών τοίς ε ί ρ ν 
μένοις προσσχείν. "Οτι μέν γάρ ώς πατρψος κλήρος 

είς έμέ τδ βασιλεύειν έπικαταβέβηκεν, ού δέομαι 

λέγειν, ώς ουδέ τις έτερος λαμπτήρα τής ημέρας 

άποφαίνειν τδν ή λ ι ο ν ορών δέ τήν έπ' έμοί τηρη-

Οεΐσαν πρδς πατρδς τάξιν κάπί τούς έξ όσφύος μου 
προελθόντας διαβήναι προθύμου μένους υμάς, καί 
ύφ' ένδς τών έτι παρ ιόντων μοι τψ βίψ παίδων 

(Ίσαάκιος ούτοι καί Μανουήλ) άρχεσθαι γλιχομένους, 

cauaia ego quuquccorruplrici natura? in roultis non C καί μηδ' αυτήν τήν επιλογήν έαυτοις, τη δ' έμ$ 
obaequur,aed ejua institutis, ut puaillffi mulierculaa 
conailii8, in rebus gravioribus repudiatia, Deum 
omoia pravae affectionis experlem auctorero aequi 
maio.Quodai citra ullam conlroversiam imperium 
Ieaacio, fllio natu grandiori, tradendum essei, 
n i b i l verbia esaet opua ad filii utriueque declaran-
dum iDgenium; aed cam ad natu minorem Manue-
lem id inolinet, ad vulgi malas euapicioaea decli-
uwodas et opinionem eam evitandam, ne affectu 
potius quaiu judicio 6 0 minorera majori antepo-
nam, aliquid de bac ra dici par est, atque adeo 
necesearium. Cupidilalum non magis uouni geoue 
ac ratioeai quam formarum, q u e , curn ex squo 
homiaea l imus omnea, maximam variotatem ha-

ψήφψ άν τιθέντης, φημί δή ώς ή μέν φΰσις τοις 

πρωτοτόκου παισί τή τάξει εμμένουσα τά πρωτεία 

βράβευειν ε"ωθε, παρά δέ θεψ ούχ ούτως έν ταις τών -

προβλήσεων μεγίσταις άεί πως φιλεΤ γινεσθαι* -

'Αναλογίσασθε τύν Ισαάκ τοΰ Ι σ μ α ή λ κατά γ έ ν 

νησιν δευτερεύοντα, τδν Ιακώβ μετά τδν ' H o o u S 

νηδύος έκθορόντα τής μητρικής, τόν Μωΰσην το^*« 
' Ααρών ύστερον, τόν Ααβίδ αυτόν μικρόν έν τ ο Ώ ν " 

άδελφοΐς Βντα καν τψ πατρικψ ο^κψ νεώτερον, f ~ • 

έτερους δέ ώς πλείστους. Ού ,γάρ τό Ο ε Το ν ές π ρ ό α ^ » 

ωπον κατ' δνθρωπον άφορ?, καί βραβεύει τ = 

χρόνψ τά τίμια, πολιαΐς καί ήλικίαις π ρ ο σ κ ε ί μ ε ν ο - - ^ 

άλλ' εύγενεία χαιρον ψυχής Ιπί τόν πράον βλέτι 

καί ήμερον και τόν αύτοΰ φυλάττοντα τά έντάλματ Λ 

bent. A l i i aliis rebua afflcimur, neque omncs ex D Κατά ταύτα τυιγαροΰν καί αυτός ου τ^ δεκαστρ 
asquo iiedem deleclamur. Alioqui ncc a Deo noa, ncc 
al i i ab aliia aocuaaremur, quippe qui iiadem volu-
ptatibua noccaaario caperemur eademque conailia 
iniromua. Sic fllii quoque mei, quamvia eodem 
patre natt, tamen diveraia pr&diti aunt ingeniie : 
qui etai anibo et viribua corporum et digoitato 
vultuum et animorum gravitate precellunt, lameo 
naiu minor M&nuel ad imperii adtuiniatratioDem 
aplior mihi videtur.Nam laaaciua aaepiue ira per-
citua mihi aslitit, ei quavia de cauaa bile efferve-
aoenlo moderari animo non potest, quo rea i n i m i -
oiasimaconailio aapienteaperdit. Alter vero pra3ter 

φύσει τά πολλά χαριζόμενοί, άλλά τούς θ ^ μ ο ^ Τ 
αυτής ό'σα καί [Ρ. 30] γυναικός σμικρογνώμον οζ 

διαβούλια έν τοις καιρίοις παρακρουόμένος πράγμασι, 

μιμεισθαι μάλλον προάγομαι τόν προσωποληψία^ 

πάσης άνώτερον θεόν. Εί μέν ουν κατά τό άναμο/-. 

λογον ές τόν λαθ' ήλιχίαν προήκοντα παιδά μοι τέ» 

Ίσαάκιον μετχβαινεν ή ά ρ χ ή , κατ' ουδέν άν μοι λό

γων έδέησεν είς παράστασιν τής άμφοΤν μοι τοίν 

παίοοιν φύσεως* έπεί δέ προς τόν όστερότοκον Μα

νουήλ ή βασιλεία μάλλον προσνένευκεν, έκκλϊνων τό 

καχύποπτον τών πολλών καί τό δόξαι παρά τισιν ώς 
φίλτρψ μάλλον καί ούκ άρετζ προστιθέμενος τοΰ ' 
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προτέρου παιδός τόν δστερότοκόν προτετίμηκα, Α aliarum virtutum chorum a quibua nec Iaaaciua 
άναγχαίως τά εικότα ρηθήσεται. Ού μία τίς έστι τψ 

γίνει τών επιθυμιών οδός, άλλ' ε!ς ατραπούς π ι μ

πολ) ας διίσχισται, ώσπερ και τά τών σωμάτων 

μορφώματα, εΐ καί τήν αυτήν άνθρωποι φ·'σιν έκ-

χληρωσάμεθα. "Αλλαις γάρ δρέξεσιν άλλοι προσ-

χάσχομεν, ουδέ χαίρομεν άπαντες ομοθυμαδόν ταΐς 

αύτχΐς. Ε ι γάρ τούτο ήν, εΓχομεν άν καί πρός βεού 

χαί πρός αλλήλων τό άνεπέγκλητον ώς ταΐς αύταΐς 

ήδοναΐς τ< και γνώμαις αναγκαστώ ς έπιχαίνοντες. 

Κα\ τών υΐέων μοι γούν ή δυάς, εί χαί έκ πατρός 

ενός προελήλυθεν, είς γνώμας άπομερίζεται διαφό

ρους. Καλοί μέν γάρ και αμφότεροι, καί ρώμ-ρ σώ

ματος καί εΓδους σεμνότητι καί φρενών βαθύτητι 

διαπρέποντες* καλλίων δέ μοι ώς μάλιστα διαδεί-

aiienus cat, neo a clementia quidem, ΓΗ praecla-
rJpbiina, abhorrct, red in loco rcdere et obsecun-
d ΓΘ novit ct ratiouis imperium acquitur. Quoniam 
igitur anuui caodori, quo el David rex idcmque 
ptopbela ornatus fuit, quam cnaifera1 manui 6 1 ct 
ingenio inaubtiliterexquirendiseubdiiorum delictia 
intento pareie malumushomiiies, ManueJera itnpe-
ratorem creandum eaae duxi . Quare adolescentem 
auscipite ut imperatorem divinitus deaigaatum et 
meo euffragio imperium capeacenlem : ao eum a 
Deo praelHtura et prnedestinatum eeae adimperium. 
argumento vobis sini mullaa praedictioneeet divino-
rum bominum prssagia, quae omnia Manuolem 
Romanorura iraperatorem fore prffinuntiarunt. Jam 

χνυται περί τήν τής αρχής κυβέρνησιν ό υστερογε- g quod fxlit mei ante imprrio deslinali obiermjj et 
νής Μανουήλ. Ό μέν γάρ Ίσαάκιος άκρόχολος is abosl cui id post illos naturaj lege debetur, quie 
πολλάκις παρέστη μοι, καί άφ' ής έτυχε προφασεως 

καροςυνά μένος έν τψ νοσεΐν άμετρ ί αν θομού, ό'ς 
έπόλλυσι και σοφούς καί δι' ό'ν μετ' αβουλίας ol 

πλείστοι πράσσουσιν ό δέ σύν τψ λοιπψ τών αρε
τών όρμαθψ, ώτ ούδ' Ίσαάκιος άπεξένωται, ουδέ 

τού χαλοΰ χρήματος άπψχισται zrtc πραότητας, εύ-

μιρώς ένδιδούς πρός τό χρήσιμον καί πειθήνιος 

λογψ δεικνύμενος. Ε π ε ι δ ή τοίνυν ακακία μάλλον 

καρδίας, % καί Ααβίδ ό βασιλεύς καί προφήτης 

έχέκαστο, ή χειρί ψηλαφώση τό ξίφος καί γνώμ$ 

λεπτουργούσγι τά τών αρχομένων πλημμελήματα 

ςιλοΰμεν ύπάγεσθαι άνθρωπον, τόν Μανουήλ ές βα

σιλέα κατά τόδε προκέκρικα. Δέξασθε τοίνυν τόν 

|αίρακα καί ώς θεό χριστό ν ανακτά καί ώς δι' έπι-

alileraccipiat niaieaquoqucargumenta esaeeviden-
tieeima, Deum nonvelle al iumniei Manuelera sce-
ptria Bomanorum potiri ? Quod si quis consideret, 
me non omnino gratis filio conciliare imperium 
atquein ejussuccesaioaeru propendere, sedvirtutom 
ejus hao dtisignatione rcoiunerari deprehendet. 
Scitia eniin, acitia qu® ad Neocasaariam prtater 
aetatem facinora ediderit, et in illustri i l la contra 
Persas improsaione,ub quam utego pater aollicitus 
et in maximo do chnriasimo filio metu fui , ita 
eadem rea Roraana 6 9 cunflrmata est. » Heo 
Joanne locuto, consilium cnm ejulatu vftrbie ejus 
aasenaum Manuelem tanquam sorte euffragio le-
otum cupido imperatorom accepil.Deinde ad filium 

ψηφίσεως έμής βασιλεύοντα. "Οτι δέ καί θεός αυτόν C converaue paler, poat utilea admonitionea, eum 
§1ς βασιλέα προκεκρικε καί προώρισε, τεκμήριον αϊ 

πολλαί προσρήσεις καί τά τών θεοφιλών ανδρών 

«ροθεσπίσματα, ά πάντα βασιλέα 'Ρωμαίων τόν 

Μανουήλ προλατήγγελλον. Τό δέ καί τούς παρ' 

4μου προκριθέντα ς πρότερον είς τό άρχειν υΐέας μοι 

τεθνηκίναι, άπεΐναι δέ καί τόν κατά γένεσιν μετ' 

εκείνους εις τήν βασιλείαν καλούμενον Ίσαάκιον, 

•«ου | ή σε ι τις ; "Η πάντως καί ταύτα σύμβολα ε'ποι-

μεν άν εναργέστατα τοΰ τόν θεόν ούχ έτερον βούλε-

«θαι, τόν δέ Μανουήλ τά σκήπτρα 'Ρωμαίων χειρί-

έ>σθαϊ· ει δέ [Ρ. 31] τις έθέλει σκοπεΐν, ούδ' έμέ τόν 

πατέρα έπόψεται δώρον παντάπασι τψ παιδί τήν 

βασιλείαν βραβεύοντα καί τή διαδοχή τοΰ γένους τό 

όλον προσρεποντα, άλλά καί άθλον αρετής τήν π ρ ο -

imperatorio diademate ornat et cblamyde prcatexta 
induit. Hia peraclis, Boman» legiunes convocate 
Manuelera Bomanorum imperatorem saluiarunt, 
unoquoque procerum com aua cohorte seoraiin 
atanle, el novum imperatorem clara voce conaaiu-
tante. Doinde prolatia divinia oraculia atudium 
quisque suum et fidem conilrmat. Harum rerum 
omnium dux etauctor fait magnue domeaticas, eo 
consilio ut ambitioeorara homiaum vanitateni ct 
motus el pluriraorum concursum ad quosdam re-
pii gcneria hominea aedaret ; qui prerogativam 
aetatitji ut magnum quidarn et venprabile praeten-
der.tes, et imperatoriam afflnitatem exaggerantea, 
ae imperio digniores arbitiabaatur. 

χείρισιν αύτψ παρεχόμενςν. "Ιστε γάρ, Γστε όσα καί παρ' ήλικίαν έν Νεοκαισαρεία ήρίστευσε, καί τήν 

«ατέ Ιίερσών έκείνην γενναίαν έμβολήν, δι' ήν ό μέν πατήρ έγωγε ήγωνίων, περί τψ φιλτάτψ παιδί 

τέ μέγιστα δεδιώς, τά δέ 'Ρωμαίων άνερρώσθη πράγματα. » Ταΰτα ό μέν βασιλεύς Ιωάννης έφθέγξατο. 

\ Γ εκκλησία έπικωχύσασα τοις είρημένοις τόν Μανουήλ ώσεί χληρωτόν ειτε καί χειροτονητόν άσμέ-

I *·Κ είς βασιλείαν έδέξατο. "Επειτα τόν λόγον πρός τόν παΐδα μετενεγκών ό πατήρ, καί τούτψ παραι-

vfaa; τα σύμφορα, ταινία διαδεΐ τη βασιλική καί τήν χλαμύδα επενδύει τήν περιπόρφυρον. Έ π ί δέ 

τοΛο-.ς τυναθροισθέντα κατά πρόσκλησιν τά στρατεύματα βασιλέα 'Ρωμαίων άνεΐπον τόν Μανουήλ 

Ξυστού τών μεγιστάνων μετά τής ο'κείας τάξεως διακρδδν έφισταμένου καί διατρανοΰντος τήν εύφη-

ain τψ νέψ άνακτι. Εφεξής δέ καί τών θείων προτεθέντων λογίων, έπ' αυτών έμπεδούνται τψ 

1»οοήλ τά τής εύνοίας καί πίστεως πρός παντός. "Ην δέ ό τών δρωμένων τούτων εισηγητής τε άμα καί 

τιλιτάρχης ό μέγας δομέστικος, έκλΰσαι διανοούμενος εντεύθεν καί διαχαλάσαι τοΰ μετεωρισμού καί 

ff< στάσεως τάς τών φίλαρχων εφέσεις καί τάς τών πλείστων άμβλΰναι συνδρομάς πρός ένίους τών 
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ιτρός γένους τψ βασιλεΤ» οι τήν πρεσβυγένειαν ώς μέγα τι καί αΐδέσιμον προβαλλόμενοι χαί τδ κήδος 

μεγεθύνοντες τδ βασίλειον έαυτοΤς τδ άρχε ι ν ώς άξιωτέροις άπένεμον. 

Qum cum traneacta easenl, aiiquot diebus posi Α Τούτων δ' ούτωσί τελεσθέντων ό βασιλεύς Ίωάν-

imperator moritur, anno imperii vicesinao quarto, 
mense octavo, vir qui et principaium optime ad-
minietravit el vitaro piam egit, rooribuB neque 
dieeolulie neque inlemperantibus, quique et in 
donationiboB et in eumptibue magnificenti© atu-
duit. Idque declarant et crebrae aureorom in po-
pnlo urbano dislribuliones, et templa pulcberrima 
et maxima 6 3 e fundamentis exstructa. Sed el 
gloriae, praeter alioe omnea, appetentissimus fuit, 
in eo ponena omnia, ut maximum nomen apud 
poeleroB relioqueret. Domestic» disciplinae et de-
eori tam diligene obeervalor, ut et in tondendis 
oapiflH et forma calceorum proportionem requi-
rereWIoania ct obacoeaa verba a publieie conven-

νης μεθ' ημέρας τδν βίον έκλέλοιπε, βασιλεύσας έτη 

τέσσαρα πρδς τοις ε*χοσι χαί μήνας οκτώ, άνήρ 

χαι τήν αρχήν άριστα διψκηκώς καί θεψ εύαρέστως 

βεβιωκώς, καί τά πρδς ήθος ούχ έκλυτος ούδ' ακό
λαστος, χάπι ταις δωρεαις τε καί δαπάναις μετα-

διώξας μεγαλόπρέπειαν* καί δηλοΰσιν αι τε διά 

χρυσίνως πρδς τούς τής πόλεως οίκήτορας συχνά I 

διαδόσεις, καί τών ναών δπόσους καλλίστους καί 

μέγιστους έκ βάθρων έδείματο. Ά λ λ ά καί δόξης 

εραστής υπέρ άλλον άπαντα γεγονώς του καταλι-

πεΐν έν τοις Επειτα μέγιστον έαυτοΰ δνομα τά 

πάντα τιμώμενος ήν. Τοσούτον δέ καί ττς τών o l -

κείων εύσχημοσύνης καί τοΰ αΐδή μονός τρόπου 

έξείχετο, ώς καί κουράν περιεργάζεοθαι τριχδς καί 

tibtiB, et luxum veatium ao mensarum tanquam r. τδ τοΰ ποδός σκΰτος περιαθρειν, εί κατά λόγον καί 
HAnnnntnlnm n» ·ιίΐη. nAiUm «. ~ I _ I ~ι_,η..1:4 . «... - . 1 _^Γ. _.._Τ.._ Λ_ΧΖ * * Α _ oorruptelamet v i i» pestem a palaiio pepulit : cum 
que exemplum di ic ip l ine semetipsum graviesimum 
propooeret, atque omnea familiarea imitaiores aui 
efficere etuderet, omne virtutis genus colere non 
deetitit. Neque tamea interim a gratiis alienus 
fuit,neque in aditu aut congreesu asper, tetricus, 
aupercilioeuB aut inbumanua : eed cum in publico 
aotionum optimarum exemplar ee pra3beret, per 
otium a re publioa remotaque turba, quam tan-
quam tympanum obetreperum et garrulum cave-
bat, etiam comitatem honeetara admittebat, et ab 
urbanitate non abborrebat, neque risum prorsua 
opprimebat. Itaque cum parum a aumma conti-
nentia et inlegritate receeserit, et ab exquiaitia-
aima vite raiiooe haud multum aberrarit, nec 

πρός τό τοΰ υποδουμένου σχήμα όπέ^ραπτο, *Αρ-
γολογίαν δέ καί σαπρολογίαν τήν έπί κοινής ακρο
άσεως καί τό έν Ίματισμοίς καί διαίταις άσωτον, όσα 

καί λύμην τινά βιοοθόρον, τών ανακτόρων άπεσά-

ρωσε, καί τόν εμβριθή χαράκτη ρ ίζων σωφρονιστή ν , 
καί μιμητάς έαυτοΰ τούς ύπό χείρα είναι γλιχόμέ
νος, πάσαν αρετής ίδέαν μετιών ούκ άνίει. [ Ρ . 32] 

Ού μήν ταΰτά γε πράττων χαρίτων άπείχετο, καί 

δυσξύμβλητος ή ' καί δυσπρόσιτος καί στυγνός τήν 
όψιν καί συννεφής τήν όφρύν καί άεί πως υποσκυ-

ζόμενος. Εαυτόν ' έν τψ προδήλψ πάσης πράξεως 

αρίστης πίνακα προτιθείς, άγων σχολήν τών έκ

τος (38), καί τό περιοράσθαι ύπό πλείστων όσα 

καί χώδωνα φλύα^ον καί λάλον άποτηεπόμενος, κα) 

κομψείαν σεμνή ν είσψκίζετο και τόν εύτράπελον ού 
totioe imperii lempare vel vita privaril quemquam C παρέτρεχεν, ούδ' έπεϊχεν έπίπαν καί ήγχε τόν γέ

λωτα. Όλίγα ούν τοΰ ές άκρον άποσφαλείς εγκρα
τούς τε καί ασφαλούς, καί τών πρός εντελή ακρίβεια* 

βραχέα δ ι εκπέσω ν, καί μηδένα διά ξυμπάσης αύ 

τής αρχής ή ψυχής στερήσας ή ές τό σώμα όσονοΰν« 

λυμηνάμενος, επαινετός ές δεΰρο παρά πασι λελό*. 

vel quocunque modo oorpora inultarit, in huno 6 4 
ueque diem omnium laudibus celebratur ei decua 
quoddam imperatorum Comneniaa familie j u d i -
oatur; nedicam eum multoe etiam ex tuperioribua 
partim «quaaae, partim auperaeae. 
γισται καί κορωνίς, ώς είπεϊν, τών δοοι 'Ρωμαίων έχ τοΰ τών Κομνηνών γένους όπερε/άθισαν, Ίνα μ - ^ η 

λέγοιμι ώς καί πολλοίς τών άνόπιν αρίστων τοις μέν ήμιλλήσατο, τούς δέ καί παρήνεγκεν. 

Hier. WolQi notae. 

(3$V "Αγων σχολήν τών έκτος, Soilicet ανθρώπων, per olium, ai nemo externaa adesaet. 
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α. Άναρρηθείς οδν ό Μανουήλ αυτοκράτωρ ε ύ - \ 6 5 l .Manuel imperatorappellatua magoum d o . 
•έως [Ρ. 33] τόν μέγαν δομέστικον, φ κλήσις ήν 

Ίοιάννης, ' Α ξ ο ΰ χ ο ς δέ ή έπίκλησις , ές τήν βασιλίδα 
t&iv εξέπεμψε, συν αύτψ δέ καί τόν χαρτουλάριον 
Βισίλειον τόν Τ ζ ι ν τ ζ ι λ ο ύ κ η ν , εύ μέν καί τά κατά 
τήν νέον διαθήσοντας βασιλείαν καί προομαλίσοντας 
την είσέλευσιν καί κατασκευασομένους έμπροσθεν 
εύτου τά είσόδια, μετελευσομένους δέ καί τόν σε-
(εστοκράτορα Ίσαάκιον τόν εκείνου ταυτόαιμιον. 
Τεν γάρ αυτοκράτορα δέος υπέθραττε μ ή π ω ς ούτος 
τον του πατρός ένωτισάμενος θάνατον καί τήν εις 
ήν άόελφόν τόν νεώτερον ακηκοώς τών σκήπτρων 
μϊτάθεσιν ε ίς εναντία ν μοιραν άποκριθή καί περί 
«υ τών Ολων αυτός είναι κύριος δ ι α μ ι λ λ η θ ή , άτε 
έαό της γενέσεως ε*ς τήν διαδοχήν τής βασιλείας 

meatioum Joannem Axuchuui Btalim in urbem i m -
peratricem ablegavit, unaque oum eo Basilium T z i -
Uilucem chartularium, qui et novum imperium 
firmarent, et ingreeeum prepararenl, et aeba&to-
cratorem Isaacium fratrem ejus coercerent. Vere-
batur enim ne ie audito patria obitu, et sua deai-
goatione cognita, per eeditionem sibi potestatem 
omoem 6 6 viodicaret; quod ut «tale ad imperiam 
vocaretur, et tum in urbe imperatrioe veraaretur, 
et in palatio degeret, ubi pecuniarum acervi et 
imperatori» veetee repoaite eeeent. Joannea igitur 
feetinanler urbem ingressuB Ieaacium rerom adbuo 
ignarum capit, el iQ omaipotentie monaelerio oon-
cludit, a Jobanne imperatore ©diflcato. Qui ubi 

Καλούμενος καί κατά τήν βασιλίδα π ό ) ι ν τότε πα- g poet oaptivilatexn palria obitum et fratris deeigna-
ράν καί τών ανακτόρων εντός αύλιζόμενος , ένθα iionem cognovit,qui 
Xw$ χ ρ η μ ά τ ω ν αϊ σωρεΐαί είσίν άποκείμεναι και 
* Α τών κρατούντων γνωριστικά π ε ρ ι β λ ή μ α τ α . Ό 

%1ι·«νντ ις τοίνυν καταταχύνας τήν πόλιν εισεισι, κα\ 
Ίσαάκιον άγνώτα έτι δντα τών γενομένων αίρεΐ-

a t a i ττ} μονή του παντοκράτορος εΐργνυσιν, ή τόν βα-
· * λ έ α Ίωάννην έσχε δομήτορα. Καί ό μέν μετά τήν 

*3ττάσχεσιν τήν τοΰ πατρός άναμαθών τελευτήν καί 
^τί ,ν τοΰ αδελφού άνάρρησιν ένηχηθεις ούκ εΤχεν ό' 

καί διαπράξαιτο, δεινά πάσχε ι ν λέγων καί πέραν 
fc«cvoo ξύμπαντος, καί ώς έπαινετέα ή τάξις (39), 
•W ής διακρατεΤται τό π α ν . « Α π ή λ θ ε , φησίν, 

Αλέξιος θανάτψ πεσών, ό τών αδελφών πρωτότοκος 
τής πατρψας αρχής κληροΰχος* έπηκολούθησε 

* * ό τ φ Ανδρόνικος τψ προτέρψ ό δεύτερος, καί τόν 

quid ageret non habebal, iniquia-
sime seoum agi conquerena. E l ordine collaudato, 
a quo etiam rerum univereitae gubernareiur : 
« Alexiua, inquit , obiit , fratrum primogeoitUB et 
paterni imperii bvree. Huno aeoutue eet state 
proximus Andronicua ; qui oum fratrie oadaver 
mari advexieeet,paulo posi et ipaedeoeaeit. Roma-
norum igitur sceptra ad me apectant, et ego jure 
imperio potiar.» Qu® cum fruetra vooiferaretur et 
i r r i t e avicul® inaiar inani oonatu obatreperel, 
magnus domeeticuB cuatodi» palatii inlentua, atque 
id agens ut Manuel etiam a civibue imperator aa-
lutaretur, litteraa rubro aureoque sigillo et serico 
filo munitae et concb® aaoguioe pictaa olero magni 
templi offert, quibua eia argente» monete nummi 

^ttpov είσαγαγών τοΰ αδελφού διαπόντιον μετά C a ( j c c m i n a a 6 7 promiltebantur. Ferebatur A x u -
Pftyo καί οΰτος τόν βίον μετήλλαξεν. Ε ί ς εαυτόν 

^•ivw τά τών 'Ρωμαίων σκήπτρα ό ρ $ , καί τ ψ δ ι -
*φ+ αυτός Ιστιν εγκρατής τ ή ς αρχής. » Ά λ λ ' ό 

τβιαΰτα μάτην έξετραγψδει, καί είκσίως ήν π τ ε -

cbue etiam aliaa rubrioataa imperatoriaa litteraa 
apportare, que aummam eamdem nummia aureia 
deaignarent. Nam cum euapicio quedam non i n a -
nia Manueli oburiretur, ne forailan aut ipae Iaaa-

Hier. Wolfii not©. 

(39)H τάξκ. Hanc Yeram leotionem eaaa arbi-
Jwir. Aitar oodax babebat πραξις· unde p a t a b a m 
Wgaudom, ώ< έπανετέα ή πραξις τη προνοία ύφ* 
fc, et aio converteram : atque id facinus divinm 
vobtictr, gubernatrici rerum universitatis, commen-
tai, ato.; aadiioo fnlt Iaaaeiaa, laudandum eaae 

ordinem quo non tantum iraperia,aed etiam mundi 
hujus univeraitaa gubernetur. Vetustua codex ha-
bet : Καί $τακτα βοών, "U άνθρωποι, ώς κατελύθη 
ή τάξις ! ώς νεουργοΰνται έτερα πράγματα ! Immo-
deste vociferant: Ο cives, ut ordo est everms! Ut 
f t*v* ret iiuAUuuntur ί 
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ciU8,ut adquem ob aelalis praerogativam pertineret Α ρυγίζων κατά σαγηνευθέν πτηνάριον 6 δέ ( ή 
δομέστ.κος της τών β:?σιλε:ων φυλακής έπιμε' 

και τής τοΰ βασιλέως Μανουήλ παρά τοΤς < 

αναγορεύσεων, γράμμα έρυθροσήμα^τον σφραγί 

χρυσέα καί σηρικψ νήματι εμπεδον, κόγχης < 

δευμένψ α*ιματι, τψ κλήρψ τοΰ μεγάλου νεώ 

δωσι, τυποΰν αύτοΐς (40) άργύρεα ετήσια κε 

εί; μνάς δις έκατδν κορυφούμενα. Έλέγετο δ 

έτέραν ήρυθροδανωμένην βασίλειον γραφήν \ 

ρεσθαι τδν 'Αξοΰχον, διά χρυα,ίνων ταΰτα βί 

ου σαν. Ε π ε ι δ ή γάρ υπόνοια τις τδν κρατούντα 

τρεχεν ουκ άνεύλογος, μήπως ή ούτος Ίσαάκι 

imperium, audito patria obitu et fratris junioris 
declaratione urbem seditione turbarel, aut alioqui 
plurimorum turbulenti cooatas, icnperalorum de-
eignationes et mutattOBes fere eeraper coraitari 
Boliti, regni novitati impedinientum aut periculum 
crearet, tam ancipiti rerum alatu Juanni bina libe-
ralia diplomata dedit. Cum vero legaiio proepere 
BucccBeieeet, neque Joannea euoceBBum legationis 
meliorem aibi flngere aut optare potuieset, id quo 
aurum promillebatur retinuil , argenlique pollicita-
tionem protulit. 
δήθεν δικαιότερος είναι πρδς τήν αρχήν έκ γενέσεως τά κατά τήν πόλιν διαστασιάσειε πρ&) 

πατρψον θάνατον καί ξυναίμου όστερογενοΰς ένωτισάμενος μετά θάνατον εκείνου άναγόρευσιν, είι 

ή ταΐς τών βασιλέων προβλήσεσί τε καί μεταθέσεσιν άεί πως έπεισερχομένη φι/οτάροχος καί νεο 

ποιος τών πλείστων έφεσις ούκ εΰοδά οι τψ νέψ άνακτι καί ακίνδυνα τά κατά τήν βασιλεία* 

θοιτο, διά τοΰτο πρδς άμφι^ρεπη κατάστασιν τοΰ καιροΰ δίπλα τψ Ιωάννη φιλότιμα θεσπί 

εγχειρίζεται. Τψ δέ κατά (5οΰν προβήναι τά τής αποστολής, καί ώς ούκ ήν τψ πεπομφότι καί άφι 

διανοήσασθαι κάλλιον ή [ Ρ . 35] έπεύξασθαι, συνέσχε μέν τδ βραβεΰον τά χρύσεα, έξήνεγκε δέ τδ χορηγί 

άργύρεα. 

IngroBBD ad hano modum preparato, imperator g 
parenlalibua peraotie, et patrie cadavere navibus 
imposito, q a » in Pyramo fluvio etationem babe-
bant, qui Mopaueatiam irrigana in mare influit et 
Antiocbi» 6 6 rebui pro tempore pacatie, e Cil icia 
digreseua uer auperiorem Phrygiam proficiecitur. 
Tum Andronioue ComnenuB, qui post in Romanoe 
tyraDnidem exercuit, Manuelie patruelie, et Theo-
dorue Daaiotea, coi Maria nupta erat, Andronici 
BebaetocratoriB, fratris Manuelig, filia, a Pereie 
oapti et adMaeutum Iconii principem sunt perdocli . 
Nam dum feras venantur, a mil i tari via digreesi 
veneruntin boetium manaa et in venatoree bomi-
num inoiderunt. Imperator autem, qui oom aliis 
rebua vacare non poaaet, eed propoeitum urgeret 
omoemque moram aibi incommodare putarel, non 

Και ol μεν οΰτω τήν βασιλικήν προπαρεσ* 

είσοδον δ δέ βασιλεύς τά δ'σια τψ πατρί έκτ 

καί ταΤς ναυσί τδ σώμα ενθεμένος, αϊ τψ Π·-

ποταμψ ένωρμίζοντο, δ'ς Μοψουεστίαν λιπαίνω 

λάσσρ προσπλέκεται, τά τε κατ' 'Αντιόχειαν, 

καιρός έδίδου, κσταστησάμενος, άπάρας τών Κ 
διά τής άνω καλούμενης. Φρυγίας έπεπορεόετ< 

καί ύπδ Περσών έάλωσαν καί πρός τον Ί 

κρατούντα τηνικαΰτα Μασούτ άπηνέχθησαν 

πρδς πατρδς τψ Μανουήλ εξάδελφος, δ Kof 

δηλονότι Ανδρόνικος (ούτος δέ κα' ύστερον 

μαίων κατετυράννευσε), καί δ Δασιώτης θεό 

φ είς γαμετήν Μαρία ήρμοστο, ήν δ τοΰ Μα 

κασίγνητος δ σεβαστοκράτωρ Ανδρόνικος 

Κατά γάρ θήραν αγρίων τής όδοΰ έκτραπόμεν 

τδ στράτευμα ε?χετο, έ'λαθον συλληφθέντες πο) 

eam illorum rattoaem babuit qoam oportebat, nec C χβρσί, καί θηράν έπιβαλόμενοι χνώόαλα θηρ 
ut daoebat,opem eiatul i t . Posltamen eoa aine pe 
ounia liberavit, e lPracam, oppidum Seleucia fini-
t i m u m , vaatatum a Pereia reouperavit. Ut aotem 
urbem imperatricem atligit, oupide ab incolie eue-
cipitur,tom qaod regno paterno auccedebat, tum 
quod apud omnea erat gratioeus. Nam in ipaaado-
leacentiaaeneaprudentia anteibat,bellicoflU8.audax t 

in periculie imperterritoa et magnanimue, adcom-
miltenda p r s l i a proroptue. 6 6 Ad b©c e vultu 
adoleecentie gratia quedam elucebat, et arridentee 
oouli neaeio quidillecebrarum in ae habebant; pro-
oera 8tatara,quamviBnonnihil inflexa; colore neque 
albo et niveo ut qai i n umbra educati eunt, neque 
etiatn admodum fusco ut Η qoi a eoleeont adueti, 
eed ita inter nigrom et candidum medio,ut, quam-
vie ad nigredinem tenderet, tameii decorua eeeet. 
Quamobrem a oivibua obviia, quod aiunt, ulnis ex-
oeptus,et plenoore oom applausu oelebratup. pala-

ανθρώπων περιπεπτώκασι. Τότε μέν ουν ό βα 

μή πράξεσιν έτέραις τδν νουν έφιστ^ν δυνά 

άλλά τής προκειμένης άπας γινόμενος, καί 1 

καί βραχύ τι γοΰν άποσχέσθαι κρίνων άσύμι 

ουδέ τών κατά τούς άνδρας τούτους ώς ϊδει πι 

τικεν ή βασιλικώς αύτοΐς έπήμυνε* μετέπειτι 

τοι ζωαγρίων άνευ έλύσατο, καί τδ πόλισμι 

ϋρακαν, δ' δή τής Σελευκείας έχόμενα *δρυται, 

μαίοις έπανεσώσατο παρά Ιίερσών πορθηθέν. 

βασιλίδα πόλιν έπεφθάκει δ Μανουήλ, άσ 

ταύτης οίκητόρων προσδεχεται, 

μέν ώς τήν πατρψαν βασιλείαν παρειληφώς, 

δ' δ'τι καί παρά πάσ^ν άσπάσιος ήν, έπεί κι 

ακριβώς μείρακι τήν σύνεσιν έσωζε τών κατά 

D σάντων έν τοις πράγμασι πλείονα, πολεμικι 

καί φιλοκίνδυνος κάν τοις δεινοΐς ^κατάπληκτο, 

μεγαλόφρων δεικνύμενος, καί πρδς μάχας ι 

όξύρ^οπος. Έπέπρεπε δέ καί χάρις έπί τοΰ 

ώπου τψ νεανία, και τψ τής βψεως 6πομειδιών 

παρά τών 

t iom ingreditur. Dum aatem equo Arabico i m i g n i 
Hier. Woltii no\m. 

(40) Τυποΰν α»τοις. Χορηγούν % taVmsv.Uode aupra τύ^ος βασιλικός idm qood Mvoy^a, 
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έπαγωγόν έπεσύρετο, εύμήκης ών τήν ή λ ι κ ί α ν , καν χ pergit, portam ingreeBurua post quam solie Impe-
έπένευέ τ*, του ^Β'^ενοΰς με'τριον. Τ ή ν δέ γε χροιάν 
ουτε κατά τους έσκιατραφη μένους λευκός ήν και 
χ ι ο ν ώ δ η ς , ουτε μ ή ν άγαν καπνηρός ώς o l πολύν τόν 
ήλ'.ον έπί του προσώπου δεξάμενοι καί οΰς παρέ
βλεπαν ακτίνες θβρμότεραι, άλλά τής λευκής θέας 
εν αχ ω ρ ώ ν , τ ψ δέ μέλανι προσεγγίζων χρώματι ε ύ -
χρεπείας και ούτως ε*χετο. Διά ταΰτα τοίνυν ύπτίαις 
έγκάλαις περιχυθέντων τών πολιτών, ε'σεισιν ά σ μ έ -

ratoribus drecensus e eella perraittitur,equu9 clare 
hinniit , el eolo ungulis crebro puleato, eolerterque 
progreesus et forliter in girum actus, sero tandem 
limen transrendit. Id quoque boauin omen visum 
eruditis, presertira iis qui COBIO inhiantes viz ea 
vident quae ante pedee a u n t ; et per equinoa geatua 
et crebrua flexm longam vitam imperatori porten-
di vaticinabantur. 

νως τά βασλιεία πλατέσι καί άνεψγόσι περικροτούμενος στόμασιν. Έ ν δέ τψ παριέναι μεθ' Ίππου 
"Αραβος έριαύχενος τά ανάκτορα, καί μέλλειν είσιέναι διά τής πύλης μεθ' ήν ή έκ τής έδρας άπόβασις 
ΙφεΤται μόνος τοις αύτοκράτορσιν, ό Ι π π ο ς ό'ς ήν τόν βασιλέα ό χ ώ ν , ές άκουστόν χρεμετίσας καί συχνά 
κόψας άκρα ι ς όπλαι τό δάπεδον εύήνιά τε προποδίσας καί περιόινηθείς αγέρωχα, υπερέβη όψε ποτε 
τόν ούδόν. Α γ α θ ό ν ούν [ Ρ . 36] έδοξε τοΰτο τοΤς συν ιού σι κομψό ι ς έπεισόδιον, καί τούτων μάλιστα οι 
ιερικεχήνασιν ούρανόν, τά δ' έν ποσί μ ό λ ι ς έχουσι διορ^ν, καί διά τών Ιππείων σ χ η μ α τ ι σ μ ώ ν καί σ υ 
χνών π ε ρ ι ε λ ι γ μ ά τ ω ν μακραίωνα περιτελλομένην ζωήν τ ψ αύτοκράτορι άπεφοίβαζον. 

β'. Θύσας ουν τά άναγορευτήρια Θεψ καί έπιβα- β 7 0 2 . Facta igiiur re divina pro declaratione et 

ryjpia, σκέπτεται περί τοΰ τόν πατριαρχικόν κ λ η - imperii auapiciia,de patriarcbici tbroni Bucoeeaore 
ρωσομένου θρόνον καί τους τ ή ς Ε κ κ λ η σ ί α ς χ ε ι ρ ι σ ο -
|ΐένου οΓακας καί ταιν/ώσοντος αυτόν έπί νεώ Κ υ 
ρίου τ ψ αύτοκρατο^ικψ στεφανώματι* ό γάρ Σ τ υ π -
της Αέων θανάτψ έξ ανθρώπων έγένετο. Κοινοΰται 
9J» τά τ ή ς γ ν ώ μ η ς τοις έκ τοΰ καθ* *ΐμά ο\ σεμνώ-
ματος προΰχουσι καί τοις έκ της συγκλήτου βουλής 
νύ δσοι τοΰ βήματος έντροφοι, καί πολλών είς τήν 
μεγι'στην άρχιερατείαν εγκρινομένων ή νικώσα ψή-

fX καί τών απάντων σχεδόν πρός τόν άπό τ ή ς μονής 
*ής Ό ξ ε ί α ς ρέπει μοναχόν Μ ι χ α ή λ * οΰτος γάρ καί 
έριτή περιώνυμος ή ν καί τής ημετέρας έν μεθέξει 
Καιόευσεως. Προβληθείς οΰα ό Μ ι χ α ή λ πατριάρχης 
Ις αυτής τόν χίσαντα χρίει τά Ιερά έσαφικόμενον 

et eccleaiaatica3 functionia gubernaiore, a quo in 
templo Domini coroaa imperatoria omaretur, del i -
berat. Nam Leo Styppiota morte rebua bumanie 
exemptua erat. Proinde eententiam auam cum 
oognatia,86Datoribua et aacerdotibua communicat. 
Gum autem multi i n maximi poDtificatus suffragiia 
nominarentur, eorum aeatentia v i c i i , caeteris fere 
ooDoibua aeeeDais, qui Miobaelem A c u i i ouonaaterii 
monachum deaignabant, virum et virtute celebrem 
et noatria litteria eruditum.Ia igitur patriarcba de-
olaratua eum a quo unctus erat vicissim ungit, 
aaoram aedem ingresaum. Imperatorem etiam frater 
Iaaaciuaeatcomitataa ; itaque fralrea, prster vulgi 

/εέλαθρα. Σ υ μβ αί νε ι δέ τψ βασιλει καί ό αδελφός ~ opinionem,mutua benevolentia ae complexi aunt. 
^Ισαάκιος, καί όπερ δόξαν τήν τών πολλών άντεδί-
βοσαν ά λ λ ή λ ο ι ν τώ άδελφώ τήν εΰνοιαν. Έ ν δέ ό 

^ σ α ά κ ι ο ς διά τό είς χόλον εύέμπτωτον καί τό έκ 
κλάρας π ο λ λ ά κ ι ς αιτίας ές κολάσεις υπέρογκους 

Α α £ ρ ι π ί ζ ε σ 6 α ι δυσξύμβλητος τοις πολλοίς (41), έτρεφε 
*Ββ καί τό ψοφοόεετ άγεννές, κσί ταΰτα τηλίκος ώ ν , 
^ α ί άνδράσιν ανόμοιο ν . Ή ν ουν ό βασιλεύτατος 
*3·τάννης δ τούτου πατήρ καί κατά τοΰτο παρά πάσι 
χαακαριστός καί τής άοιδίμου λήξεων καί δι' εύφή 

*totv και βασιλεύειν υπέρ αυτόν έδικαίωσε. 
Του δέ Μασούτ τά πρός Έ ω ληϊζομένου καί κατα- D 

*^ρέχοντο< εξεισιν ό Μανουήλ κατ' αύτοΰ, καί δή γε~ 
—*Χ·νώ; κατά τά Μελάγγεια τούς έκεισε Πέρσας μ ε τ -

^ λ Ι ε . Ηρός δέ τ ή ς τών Μελ αγγείων φυλακής τ ε 
^ai άνακτίσεως επιμεληθείς είς τήν βασιλεύουσαν 
^«ένεισι π ό λ ι ν , νόσψ προσπαλαίσας πλευρίτιδι . 
" Ά λ λ ά καί τόν τ^ς Α ν τ ι ο χ ε ί α ς πρίγκιπα 'Ρα'ι'μοΰν-
V » μετιέναι δεϊν οίηθείς , τρις Κιλικίαις έπιφυόμε-
^ev νόλεσιν, οι 'Ρωμαίοις ήσαν κατήκοοι, στρατιάν 
^ξί«εμψεν, η γ ε μ ό ν α ς αύτζ έπιστήσας τούς αδελφό-
ΊΛιόις Κοντοστεφάνους, τόν τε Ίωάννην καί τόν 
Ανδρόνικου, nsai τινα Ιΐροσούχ ούκ άΐδριν τά πολέ-
l a r w i νήας δέ προσ«πεπόμφει μακράς , ών ή γ ε ι -

Fuit autem Iaaaciua ob iracundiam et levibua de 
oauaia ad atrocia aupplicia propenaionem minime 
gratua populo ; et quaaquam proceru8,neaoio quid 
formidoloEum et viro indignum babuit, ut ad 
quemvia pene etrepitum expaveeceret.Quamobrem 
pater ejua Joannea, imperator aolarliaeimus, etiam 
eo nomiue ab omoibua celebrabatur, quod i l l i 
Manuelem pretoliaaet. 

μου κείμενος μ ν ή μ η ς , ό'τι τόν Μανουήλ είς τό κρα-

7 1 QuicontraMaeutum Orientem iDonraantem, et 
populantemadMelangiaprofectue, Peraaeilliua looi 
ultaseet; dataqueopera ot Melangia inetauraren-
tor et cuetodirenlur, in imperatrioem urbem re-
Tertitnr,laterie morbo oonfliotana. Sed et Antiocbia 
principen) Raimundum ulcieoendum ratuaqui G i l i -
oias urbee Romane ditionis vexabat, Gontostepbani 
nepotea Joannem et Andronicum, et PrusOchura 
quemdam rei miHtaris non iroperitum, cum exer-
citu ablegavi4,adjuncl!8 longis navibus, quibue De-
metriua Brana prearat, oppidie et castellie que 
vaxabantur defenaie, Persie deouo bellom ipee i n -
ferro etatuit. Qui cum Pitbecanas munitionea oo 

(41) Δ<*σξόαβλητο< τοις πολλοίς, difftcilit 

Hier. WolQi notae. 
adi- Qood paulo graviua e a t ; etsi morositatem odium 

mvitui. pltrujnqua, ut umbra oorpua, aeojoitar. 
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cupare etuderent, et in Thraoiam impreaaione Α το Δημήτριος ό Βρανάς. Ά μέλει καί τών κακώς 
facta obvia omnia praedarentur, proeterita Lydia 
urbee Phrygie et ad Maeandrum flumen aitaa i m -
mtnentibua periculia rr ipuit , et Peraaa perterritoe 
fugavit. Ad Philomelium cum Turcia congreaeue, 
oum haeta Peraam quemdam proatraviseet, ab eo-
dem cadente in planta aagitta ictua eet. Cum autem 
et in rebua gerendie 1% aceratque audax et patre 
Joanne bellicoaior boatibua videretur, recedere 
n o l u i t ; neque paruit iis qui monebant ut tandem 
domum reverteretur, nePeraasexdeaperationesalu-
tia conepiranteeexercitumejuemale tractarent: aed 
aucta potiua alacrilate ipeum lconium petiit. Unde 
Maautua digreaaua Taxaria caetra poauit, quae olim 
Colonia vocabatur. Una vero ex flliabua ejua, quae 

έκείσε πασνόντων φρουρίων καί πόλεων δεούσης 

επικουρίας τετυχηκότων, κατά Ηερσών έκστρατιύειν 

προέθετο* ήδη γάρ ούτοι τά περί τδν ΙίιΟηκαν έρύ-

ματα ύπαγαγέσθαι σπεύδοντες καί τψ θέματι τών 

Ηρακησίων έμβάλλοντες τά έν ποσ·ν έληΐζοντο. 

Υπερβάς τοίνυν Λυδίαν καί ταΤς κατά Φρυγίαν καί 

Μαίανδρον ποταμδν έπιστάς πόλεσιν. αύτάς τε τών 

έπηρτημένων κινδύνων άπήλλαξε καί τούς Πέρσας 

φοβήσας έδίωξε. Γενόμενος δέ κατά τδ Φιλομίλιον 

κάκεισε τοις Τούρκοις προσέμιξεν ένθα καί τδν 

τού ποδός έτοξεύθη ταρσόν παρά Πέρσου [ Ρ . 37] 
τινός καταβληθέντος μέν υπό βασιλέως τψ δόρατι, 

έν δέ τψ άνατραπήναι τδ βέλος έπαφέντος κατά 

τού πέλματος. Δόξας δέ παρ' αύτοΐς φοβερός εΤ*αι 

Joanni Coroneno laaacii aebaatocratoria filio, impe- n τάς πράξεις καί εΰτολμος καί τού πατρδς Ιωάννου 
ratoria patrueli, nupta eaee ferebatur, <jui ex levi 
offenea a patruo et imperatore Joanne ad Masutum 
defecerat, e moanibua proepectane in defenaionem 
patria aultani, orationem haud ineptam babuit. At 
imperator ubi ad lconiimoeniaaucceaai^eaqueexer-
c i lu circumdedit, et juventuti arcue contra propu-
gnacula intendere conceaeit, probibita aepulcrorum 
violatione, vix inde diaoeaait. Sed quia in diaceaaa 
hoatea angualaa inaidiia occuparant, p u g o » aupe-
rioribua majorea eruperunt; quibua non aine die-
crimioe confectia, i n urbem imperatricem rediit 

φιλοκινδυνότερος. ούχ *^ρεΐτο γενέσθαι παλίνστροφος, 

ούδ' έπείθετό οι τοις συμβολυεύουσι μνηστή ναι καί 

νόστου ποτέ, μήπως έπισυστάντες ol ΙΙέρσαι ώς 

ήδη περί τών δ'λων άπογινώσκοντις κακώς τδ κατ* 

αύτδν δια'θωνται στράτευμα. Ά μ έ λ ε ι καί τδ πρόθυ-

μον έπιτείνας ές αύτδ τδ Ίκόνιον ήλασεν. Αύτδς 

μέν ούν ό Μασούτ μεταναστεύσας εκείθεν πα ρε ν -

έβαλεν ε*ς τά Τάξαρα. ά έστιν ή πάλαι λεγομένη 

Κολωνέία* τών δέ θυγατέρων αυτού μία τών τει

χών άνωθεν διεκκύπτουσα, ήτις καί συνψκηκέναι 

έλέγετο τψ έξαδέλφψ τού βασιλέως Ιωάννη τψ Κ ο -

μνΐινψ, δν ό σεβαστοκράτωρ έγείνατο Ίσαάκιος, κατά δέ μικρολυπίαν τού θείου καί βασιλέως Ι ω ά ν 

νου τού Κομνηνού άποδράς τψ Μασούτ προσε^ρύη, υπέρ τού πατρδς καί σουλτάνου πιθ»νδν ετίθετο τον 

άπόλογον. Βασιλεύς δέ άγχοΰ τών περιβόλων του Ικονίου γενόμενος καί τά τείγη τψ στρατψ δια-

ζώσας, τόξα τε τείνειν έπί τάς επάλξεις τή νεολαία ένδούς καί τοΤς νεκροδόχοις σήμασιν ένυβρίζειν 

μή συγχωρών, ούτως εκείθεν μόκις έξώρμησε καί παλίμπους έφέρετο. Έ ν δέ τή άπά:σει λόχους δπο-

καθισάντων τών πολεμίων καί τά άμφιλαφη χωρία προειληφότων υείζους τών προτέρων άνε(5ράγησαν 

πόλεμοι. Εναγωνίως δέ καί τούτων διψκημένων ές τήν βασιλεύουσαν πόλιν άνέζευξεν. 

Uxorem duoit Alamannam, exil luatri principum C Ήγάγετο δέ γυναίκα ό βασιλεύς ούτος έξ ' Α λ α -
familia natam; ?8 q u » non tam lormam corporia μα /ών, γένους τών έπί δόξης καί θρόνων τών άρ-
ourabat quam animi pulchritudinem, Itaque om-
nibua fuoia et accititiie ornamentis repudiatia, ut 
quffi vecordea mulieroulaa deoerent,naturali rubore 
contenta virtutum ornameotia fulgebat, conatantia 
etgravitate animi gentilitia praedita. Quo Gebat ut 
imperator, etai ei aolium altiaaimura, aaiellitea, 
bonorein et aplendorero regium minime negabat, 
Umen parum eam diligeret, neqne fidem coDJugii 
aervaret, ut homoadoIeacen8,libidino8iip,diaeoluta3 
et delicat» vitee deditua, oetortaque rebua quae ea 
ataa et amoria illecebr» ferant. Ueue eat et neptia 
IU83 conauetudine, non aine gravi dedecore et 
labe; qaa fama ejua, ut formosiaaima faoiea i u r p i 
naevo, deformata eat 
προσανέκειτο, καί συσσιτίων καί κώμων έξείχετο, 

οι πάνδημοι έρωτες διεπράττετο. 

3. Nibilorainua tamen reipublicaa curam auece- β 
pit . Poblioorum vectigaliam curatorem et queato-
rem eupremnm Joannem P u i e n u m , ut et pater, 
deeignavit, oum priua dromi protonotariua eaaet. 
Joannem 14 Bagiotbeodoritem auarum. conatitu-
iioniim aequeatrum et mioiatrum ordinavii. fa in 
oonapactu imperaioria aampar aatabat, ejoaqu* 

χικών. Αύτη μέντοι ού τοσούτον τού σωματικού 

κάλλους έφρόντιζεν δ'σον τού ϊνδον καί περί ψυχήν 

έπεμέλετο. Ούκούν έξομνυμένη τά έκ τών κόνεων 

έπιτρίμματα καί τούς τών οφθαλμών ύπογρσμμεύς 

καί τδν πλάστην τδν κάτωθεν καί τδ τεχνικδν άλλ' 

ού φυσικδν Ιρεύθος, καί ταίς άφροσι τών γυναικών 

αυτά έπι£ρίπτουσα, ταίς άρεταΐς προσανείχε καί 

ώρϊίζετο. Είχε δέ τδ μή επικλινές έθνικόν, xai 

τό της γνώμης έκέκτητο δυσμετάθετον. "Οθεν ούδ' 

ό βασιλεύς προσείχεν αυτή τά πολλά, άλλά τιμής 

μέν καί θρόνων πάνυ λαμπρών καί δορυοοριας κα! 

τής λοιπής λαμπροφορίας βασιλιχωτατης μετείχε, 

τά δ' ές κοίτην ήδίκητο. Νέος γάρ ών ό Μανουήλ 

καί ερωτικός τψ τε άνειμένψ βίψ καί ταίς τρυφαίς 

καί όσα τό νεοτήσιον άνθος υπέβαλλε καί έμύουν 

γ'. Έ μ έ λ η σε δέ καί τών κοινών τψ βασιλεί τψδε 

πράξεων. , καί τών μέν δημοσίων εισφορών φροντι-

στήν καί λογιστήν μίγιστον τόν έχ Πούτζης Ί ω ά ν · 

νην προβάλλεται χαί αυτός, ώσπερ ό πατήρ έκείνψ 

καί βασιλεύς, πρότερον δντα και του δρόμου π ρ ω -

τονοτάριον, μελεδωνόν δέ μεσεύοντα χαί τών ot-

κείων όκοδρηστήρα διαταγμάτων τόν 'Αγιο6·οί»φ(-
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την xdrviv Ίωάννην. Καί ήν ό μέν τψ προσώπψ Α mandata tanqaam oraoula excipiebat : rainistrie 
τοΰ βασιλέως [Ρ. 38J άεί όπτανό μένος καί τά τού

του εντάλματα όσα καί έμφάσεις έκ κρείττονος 

μοίρας δεχόμενος, ύπουργοίς δέ ούκ ολίγοις τών 

γράφο μέν ων καί λεγομένων έκέχρητο λόγίοις άνδρά-

σιν, όσοις ή αυλή ένέβριθεν ή βασίλειος, προ πάν

των δέτψ Στυππειώτη θεοόώρψ, περί ου δηλώσο-

μεν (42) έν τοις εφεξής. Ή ν δέ ό έκ ΙΙούτζης 'Ιωάν-

>τ4ς δεινότατος τά δημόσια, φορολογίας παιπάλημα 

εαί έπίτριμμα, καί τών μέν δντων δασμοφορημά-

των συζητητής ακριβέστατος, τών δέ ούκ όντων 

ιύρετής απαράμιλλος. Έξήσκητο δέ καί τδ ήθος 

όπερ πάντας άδυσώπητον καί άμείλικτον εύκοπώ-

τερον γάρ αν τις άμειδή καί άγέλαστον πέτραν 

Ιμάλθαξεν ή εκείνον έν τοίς άβουλήτοις όπέκλινεν. 

Ό δέ τούτου θαυμασιώτερον, ού μόνον ούκ ήν δα-

κρύοις άτεγκτος, σχήμασι δεητηρίοις άπροσκλινής, 

αργυρίου άτίνακτος έλεπόλεσι καί χρυσίου άγοή. 

τευτος οζρμακεύμασιν, άλλ' είχε καί τδ δυσέντευ-

κτον ώς απάνθρωπο ν. Τδ δέ τοις τότε (43) θυμαλ-

γες καί δυσύποιστον, ούδ' άπόλογος ήν παρ* αύτψ 

καθαρώς έφ' οίς ό προσιών προετίθετο, άλλά χαί

ρων τά πλείστα τή αφασία ένιαχού καί άπροσήγορον 

παρθεί τδν παραβάλλοντα. Τοσαύτην δ' έκ βασιλέως 

Ισχυν τε καί έξουσίαν περιεζώννυτο ώς ά μέν ήβού-
λετο τών βασιλικών θεσπισμάτων αποπέμπεσαι 
καί διαρρηγνύειν, ένια δέ καί τοίς δημοσίοις εγ
γράφει ν κώδιξιν. Υποθήκη δέ τού ανδρός τούτου 

Ζ ρ ή μ ά τι κοινωφελές χαί ταίς νήσοις πάσαις σωτή

ριον χαί τοίς πρώην βασιλεύσι συντηρηθέν απαρά

βατο ν ό βασιλεύς Ιωάννης άξυμφόρως κατήργησε. 

Τ α γ χ ρ έκ τών πλευστικών (44) έρανιζόμενα στρα-

τειώτν, διαδιδόμενα πάλαι τώ ναυτικψ, είς τό τα· 

μΐε'.ον ούτος παρειπάμενος μετωχε'τευσε, καί τάς 

α π ο τών νήσων έκ τύπου παρεχομένας τριήρεις α ύ -

τάνέρους μικρού κατεπόντισε παραφάμενος. ' Γ π ο -

βέμενος γάρ ώς τό μέν τών τ ρ ιη ρέων χρήμα ούκ 

α*: τν} πολιτεία καί τψ κοινψ έπιτήδειον, τά δ' υπέρ 

τούτων «ναλώματα ούκ εύάγκαλα (45) καί έπέτεια, 

καί όεΐν αυτά μέν τό ταμιείον έγκολπίζεσθαι, χρείας 

V έν ιστάμενης εκ τών βασιλικών θησαυρισμάτων 

τό# όψωνιασμόν τψ ναυτικψ παρέχεσθαι, έ'δοξεν 

εΤναι ανδρών ό βέλτιστος καί τήν φύσιν τών πραγμά

των ήχρ'.βωκως ό χαταποντιστού σκεμμα είσενεγ-

καμένος. Τοίς γάρ άδροίς τόν βασιλέα έν τψ ταύτα 

ιίσηγήσασθαι παρακέκρουκε δαπανήμασι, καί αύθις 

τψ μετρίψ τής καταβολής διακέχυκε. Καί νύν έκ D libidine versabat omnia, versabatur io publico, ac-
ττ; κακοβουλίας ταύτης είτ' ούν σμιχροπρεπείας curalus qusator, parcus dispeusator, fenerator 

vero eorum q u » dicenda scribendaque erant non 
paucia eruditis virie uiebatur,qualibus aula referta 
erat, Tbeodoro etyppiota praeaertim, de quo suo 
loco dicemue. Eral Joanaes Puzenus ad rem p u -
blicam gerendam callidissimue, vectigalium vele-
rum exactor aoerriraua, novorumquo inventor 
solertiaeimua : moribue ad severitatem et rigorem 
ita coropositie, ut aeperrima rupea faoiliue emolliri 
poeset quam ille a sententia deduci, et quod m i -
rabilius eet, non modo iacrymie noa movebalur, 
aupplioi gestu non flectebatur,argeutimacbinisnon 
concutiebatur, auri praeetigiia noa capiebatur, sed 
et ad inbumaoitatem usque odioeam a congresBi-
buB abhorrebat, ncque fere (quod molestiseimum 

g erat hominibue et pene intolerabile) iis a quibae 
adibatur respondebat,8ed silentio plerosque tacitue 
prateribat. Tantum autera 75 auotoritatis et p o -
tentite habebal, ut imperatoria edicla quae vellet 
repudiaret et laceraret,quffidam ia publicos codicee 
referret. Ejusdem monitu res utilissima et omai-
bus iDBulis saluUris , et a Buperioribus imperatori-
bus constaotor obeervata, iouti l i ler abrogata fuit. 
Nam vecligalia oautica olim in claseem conferri 
solita bic in flsoum referenda curavit, ac triremee, 
quflB ex edicto ab insulis prabebantur, pene cum 
ipaia vectoribue io mari demereit, cum diceret 
Iriremes non eemper reipublicae eaaa utiles, eum-
ptus vero qui ia eaa Aerent, et aanuoe et i inmen-
eos. Eoe igitur i a flsoum referendos, necesailate 
vero poetulante ex imperatorie Ihesauria stipen-

C dia promenda eeae. Q u » cum dixiaaet, vir optl-
mu8 et rerum gerendarum peritiB&imue est habi-
tus, oum revera sententiam crudelissimo pirata 
dignam dixisset. Imperatorem enim eumptuum 
magnitudiae decepit et parvitate impenaarum rur-
Bua exhilaravit. Qua sive lemeritate sive tenacitate 
factum eat ut pirat» optatiasima occaeione 7 6 
roare teneant et raarilimaa provinci» latrociniie 
vexentur. Quod si epicam ei qui eevit acceptam 
ferimue, et eum quoque accueamus qui non rese-
ouit, oeo inceodium ei duntaxat imputatur qui 
ignem injecit,aed ei etiam qui id restinguere coin 
posset nuluit,el magie reprehendimuseumquiquod 
boDum 6886 norat noo fecit, quid eet dicendum Τ 
Joannes igitur dum integra auctoritale pro sua 

Ιαλασσοχρατούσιν ol πειράται, καί καχώς πεπρά-

γασι ταϊς λ^στρίσιν αϊ παραθαλαττίδιοι 'Ρωμαίων 

X«uai9 χαί ώς άν κατεύξαιντο οί διάφοροι. Εί 

Hier. WolBi notse. 

atque exactor acerbus : sed ubi potentiam euam 
infringi , auctoritatea- decreecere potentiamque 
langueecere vidit , quod al i i quoque apud impera-

(«2) Περί ού δηλώσομεν. Περί ού έν τοίς Ιμπρο-
*ιν έλέξαμεν 8·νβ λέξομεν. Srriptura eniui parum 
icnpicua eat. Portaaaia τό έμπροσθεν pro eo ponit 
qpod aoie noe e«»l, id 68t, nd quod nondum perve-
aimoa. B i r l a r i a a eaim non modo nova vooabala 
Sigait, aed etiam veterom Bigniflcatiooee matat. 

(43) Τοίς τότε, iit aui tum erant, i l l iua astatie ho-
' boj. E§| περισσολογία Qrajaea, qan oitra mola-

etiam latine vix exprimi potpel, neque debet. 
(44) Alter codex pro πλευστικών habet προσπλε· 

όντων. Verbum στρατειών redundare arbilror. Ne-
que eoim militare eet pendere, aex exlorquere tri« 
butum, «t προσπλέοντας meroHtores intelligo. 

(45) Εύάγκαλον. Quod ulnia facile comprehendi-
tur et tenelur, et proinde non justo majue. 

I 
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torera multum poaaent ac poteetatem eaam immo- Α. δέ (46) κα? τόν στάχυν ΐσμεν τοΰ σπείροντος, άλλα 
dioam everterent, tranalatia quoe sibi praeflxerat 
limitibue, tempori aervire et atatui rerum ee ac-
eommodare pro v ir i l i inatitait, et ad qaemdam 
farailiartum aaorum, mutata plane sentontia t dixit: 
« Age, nos quoqua dileacamua. » Ductaque uxore 
βι abjecta et obsoleta nobilitate, inter liberoa ex 
ea auaceptos ingentea opee, q u » voluptatibus alen * 
die abunde eaaent, diatribuit, homo parciasimoa et 
tenaciasimua, qui ne aupercilium quidem ad 7 7 i n -
tuendoa pauperea attollere auderet, sed divitias 
perpetuo vinculia insolubilibue conetriotaa teneret^ 
neo eaa magia i n publicum prodire pateretur quam 
olim Danaen Acriaius : adeo eordidus ut esculenta 
et piscea maxiraoa ac pinguieairooa eibi misaos, 

καί τόν άμήσαντα προσεπαιτιώμεθα- καί εί ό ε μ 

πρησμό; τοΰ άνάψαντος, άλλά καί τοΰ κατασβέσαι 

δυναμένου, δράσαι δέ τι τοιοΰτον ό'λως μή β ο υ λ ή -

θέντος. Ά λ λ ' έως [ Ρ . 39] τότε φιλοδημόσιος λογι

στής καί δεινός καί φειδωλός οικονόμος καί ό β ο λ ο . 

στατών άτεχνώς δασμολόγος ό Ιωάννης έδείκνυτο, 

Ιως άκαθαίρετον εΤχε τήν δυναστείαν, καί τό ποιεΐν 

όσα καί πρός βουλής άνεξέλεγκτον, καί όσα βουλητά 

τούτψ καί δυνατά. Επειδή δέ μεΟαρμοζόμενόν ol 

έώρα τό δύνασθαι καί τό ε ύ π ο ρ η σίαστον παραιρού-

μενον καί υπορρέουσαν κατά βραχΰ τήν Ισχύν, οία 

καί έτερων κρατυνομένων παρά τψ βασιλει κάκ του 

αγαν έκκρουόντων καί περιτρέπόντων αυτόν, μ ε τ ή -

ρεν άπερ ήν οέμενος ό'ρια, καί δραπέτης τψ καιρφ 

ter aliquando in foro veodUoa, toties reciperet ab g καί τοΤς πράγμασι προσφυεις άμφοτέραις τούτων 
iie redemptoa qui opera ejue egebant. Ita pro p i - έχεταί τε καί περιέχεται. Ούκοΰν καί πρός τινα 

acatoribua erant ei piacea,sorte commutata, quibua τών συνήθων είπών, « Ά γ ε πλουτήσωμεν, » έτερο ίσς 
magniludo pro bamo, pinguedo pro eaca erat, ita- γνώμης παντάπασιν έγεγένητο, καί γυναΤκα τών 
que praetereuntes ad ae emendoa attrahebant. άπε^ριμμένων καί άπηνθηκυιών ευγενών άρμοσα, 

μένος, καί παίδων άκουσας πατήρ, διένειμε τούτοις πλοΰτον βαθΰν καί άρκετόν εις ήδονάς. Κίμβις δέ ών είς 

άκρον καί γνίφων (47) καί δυσγρίπιστος, ούδ' άνω άρα ι τά βλέφαρα πειρώμενος, άναβλέψαι καί εις πτωχούς 

άτενίσαι, ού παρήκε τόν πλοΰτον, άλλά πεδήτην είχε διά παντός δεσμοίς ά^ήκτοις άλύτοις τε, καί άπρόΐτον 

δήπου, όσα καί Αανάην ό πάλαι Ακρίσιος. Καί σμικρολογίαν νοσών καί γλισχρότητα, καί τά πεμπόμενα πολ

λάκις τών έοωδίμων ανέπεμπεν είς τό πωλητήριον καί δείγμα, ώς ιχθύας συακα (48) καί λάβρακα, ώς μέν 
μεγίστου ς, ώς δέ πίονας παρά τίνων αύτψ πεμφθέντας, τρίσσάκις άπέδοτο καί τοσαυτάκις εναλλάξ έωνη μένους 

κατά χρείαν παρ' έτερων είσηνέγκατο. Καί ήσαν άντικρυς άλιεις ol Ιχθυες, ό πεπόνθασι δρώντες, ώς μέν 
δγκιστρον χαλώντες τό μέγεθος, περιτιθέντες δέ τήν πιμελήν ώς δέλεαρ, καί οΰτω κατασπώντες τους παριόντας 

εις τήν εκείνων εΐσοίκησιν. 

Sed et Joannis Hagiotbeodoritae conailia flore- Q 
bant. Verum ei aubita rerum mutatione ac varie-
tate Tbeodorue Styppiotea collega aolera eat adjun-
otua ; qni Joanni aliaa aesentiens aliaa refragana, 
facundia quidem princepe, ordine vero eecundus, 
iie dignitatis gradibus oon contentua ad euramum 
fastigiuoa pleoia volia ferebatur. Oblata igitur 
opportunitate disaidiorum inter virum nobilem 
Micbaelem Palasologum et Josephum Baleamenum, 
cui Hagiotbeodorita? 7 8 aoror nupta erat, conai-
l ium auum urget, ac Hagiothcodoritam e regia 
tanquam e coalesti apecula i n extremum angulum 
preture Grscioe et Peloponnesi exigit, ad provin-
ciaa eaa rite conatituendae eorumquo virorum 
diaaidia dirimenda. Caeterum Joanne iter adbuc 
adornante, fortuna diaoeaeu ejus non exspectato ad 

Εύρόει δέ καί τψ Άγιοθεοδωρίτη Ιωάννη τά 

διαβούλια* πλήν τούτψ ή ταχύπους τών πραγμά

των φορά καί άγχίστροφος συμφοιτητή ν ένδέξιον 

τόν Στυππειώτην έιριστ^ βεόδωρον, ό'ς συντρέχων f[ 

άντιτρέχων τψ Ιωάννη, καί τψ μέν λόγψ (49) τά 

πρώτα, τή δέ τάξει φέρων τά δεύτερα, ούκ ήνεί/ετο 

ούδ' ήγάπα ταΤς παρούσαις άναβάσεσιν, άλλά τής 

κορυφαίας ά'πας γινόμενος, καί περί τήν άκρώρειαν 

λιχνευόμενος όλον πρός τό άνώτατον τόν δρόμον 

επέτεινε. Καί δή καιρού λαβόμενος καθ' ό'ν ούχ 

ολίγα ξυνέπεσε τά διάφορα μεταξύ ανδρός ευγενούς, 

τοΰ Παλαιολόγου φημί Μιχαήλ, καί τοΰ Βάλσαμων 

Ιωσήφ, δ'ς γαμβρός ή[ν τοΰ Άγιοθεοδωρίτου έπ' 

άδελφη, έπέθετο κραταιότερον, καί συ ν τέ ίνας εξ

οστρακίζει τοΰτον τών ανακτόρων ώς άπό σκοπιάς 

ουρανίου, καί ώς είς χώρον έκσφενδονφ μυχαίτατον 
, ,, Γ - - | ι — - Τ · | / 

Styppietam traoaiil , eumque cupide et familiariter u τήν πραιτωρίαν αρχήν τής Ε λ λ ά δ ο ς καί της 
ampiexa ad omnee dignitatum gradua pro tempori- Πέλοπος, εύ τά έκεΤ διαθήσοντα καί τάς τών είρημε-

Hier. WolBi notae. 

(40) Pro εί δέ malim legere ε" γε, nisi aliquid 
forteante εί oideest. Et certe parum apte oobaeret 
oratio, quamviautounqueaeoteotia h « c i n d e c o l l i -
gatur, qui malo aut ocoaaionem prsbuerit aut noa 
obatiterit, mali auctorem habf-ndura eeaa. Ego pro 
τόν άμύσαντα legi τόν μήν άμήσαντα, ab άμάω, noo 
ab άμύω. addila negatioae.Eit et i l iud ambiguum, 
utrum hic Puienus ad Joanoea imperator magia 
aocuaetar, an vero utriuaque reprebenaio oonjun-
gatur. 

(47; Quid γνίφων ait, nusquam reperio; nec alibi 

hoc vocabulum me legere memini. Γριπίζειν eat 
piacari Αυσγρίπιστος fortaaaie horoo occulti auimi 
aut occultator reruro auarum, cautua admodum, 
qui facile deprehendi non poteat. 

(48) Quia piecia ait σύαξ, non reperio. Videtnr a 
aiiuiliiudine auia ita appellari, aive gaatoa • ! • · 
forma eoectetur. 

(49) Τψ αέν λόγψ. Nota eat i l l a oppoiit io , λόγω 
μέν εργψ δε, verbo et re ip$a. Sed bio de iogenio 
et digoitate agi exiatimo : nam aiter codex habet 
taatum μηά τοΰτον Ιχων Μνφ*. 
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fcvip&v διαλυσόμενον Ιριδας, 

r̂ c έσκευαγώγει τα πρδς τήν 

μηδέ καθαρώς τήν τούτου μετάβασιν άναμεί-

πρός τδν Στυππειώτην μετ-σκευάσατο, καί 

λχκείσα, πώς αν ε*ποι [Ρ. 40] τις, ασμένως 

ίριέστατα ταις καθ' ώραν πάσα ι ς έκλέϊζεν άνα* 

χαι τήν έκ δόξης είς δόξαν παρειχεν ΰψωσιν. 

έλος τδν μεν είς τήν τού έπί τού κανικλείου 

οπρεπή πβοβιβάζει τιμήν καί τήν παρά τψ 

ιΐ* μεγίστην οίκείωσιν, καί μείζοσιν έτέραις 

υΐροΐ προκοπαΐς, τδν δ' άγνωμονοΰσα καί 

Λ Ο άρτου τίθησιν ένδεα (50). Καί ούκέτι τά 

μένα μετήμειψεν ή δλως έσέπειτα μετηλλοίω* 

λλ* Ιμεινεν ή άκροσφαλής έπί ταυτού τδ και· 

ν*. Τ ο δ* άπδ τούδε ήγε τά πράγματα δ άνήρ 

Ούκοΰν δ μέν Α bua evexit el gloHam gloria oumulavit. Tandem 
ϊξοδον ή δέ ad caniclii magnificum roanue et intiaiam impera-

torie familiaritatem promotum magia etiamextulit. 
Alterum vero exosa ad extremam iaopiam redegit; 
neo mutavit decreia, eed contra cunsuetudinam 
suam m eodem etatu perpetuo permaneit. Ex eo 
iile rea omnea arbitratu auo admioialrab&t, bomo 
profandi coneilii , cordatue, eoavibue moribue et 
volucri pr^dilue ingenio. Q u » imperator jubebat, 
exaequebatar : ille vero eajubebat qn® bic volebat. 
Erat tum etiam iraperator a turpi qusstu alienua; 
muniflcentie pelagua, miaericordie abyasua, ob 
comitatem aditu facilie, regiis virtutibus cedena 
nemini , 7f> animo fraudig et ourioaiiatia experte. 
Nam ut e natu majoribua accepimua, iliiue etatia 

ς -ήοούλετο, βαθυγνώμων ών καί πεπνυμένος g hominea aurea scecula, qu® obliquis ferbie cele 
Λ ?4θος έπίχαρις καί πτηνδς τήν φρόνησιν 

τα δέ δσα έπεταττε βασιλεύς* έπέταττε δ1 

6σα εκείνος έβούλετο. Τ Πν δέ έν τψ τότε καί 

εΰς λημμάτων αίσχρών ελεύθερος, θάλασσα 

ωρίας, έλέρυς άβυσσος, τψ προσηνεΤ τοΰ ήθους 

;υκτος καί τήν βασίλειον άρετήν απαράμιλλος, 

ι αΐσέτι ατεχνον έχων καί γνώμην άπερ(έργον, 

ιρ Ιαπήγγελλον ήμιν ol τήν ήλικίαν προήκον-

ίπϊ τάς πλαγίψ λόγψ φδομένας χ ρ υ ϊ 5 ; ϊννας οι 

ήσαν παλινόρομήσαντες άνθρωποι, καί σμήνει 

αν μελισσών έκ πέτρας γλαφυρής βομβηδδν 

ίένων, ή ουδέν τών έπ' άγορ?, είλουμένων διε-

χσιν, δσοι τούς βασιλικούς χρυσώνας (51) είσ-

οποιουδή τίνος φιλότιμη μίτος άπολαύσοντες, 

κ>ς περί ταις πύλαις συνθλίβεσθαι καί πρά-

ι παρέχει ν καί λαμβένειν άμοιβαδόν, τούς μέν-

θ|ΐένους είσιέναι, τούς δέ τήν έ'ξοδον έπισπέρ-

ις" ΉμεΤς δέ κλέος οΓον άκούομεν. *Ην δέ καί 

•ς (52) τά κοινά ταμιεια τό κατ* εκείνο καιρού 

νυτου ε·σ τούτο έξερευγόμενα. καί κατά τάς συν-

γάς τών υδάτων πλημμύροντα καί παραπτύειν 

ών ένδον πρός τούς έκτος και πενομένους έθέ-

ι, βσα καί γαστήρ έγγίζουσα τψ τεκεΐν και βα-

εένη τψ όπερτελείψ τού άχθσφορήματος· ή γάρ 

οα τψ Θεψ καί τψ δικαίψ δίδουσα φορολογία τοΰ 

λέως καί πατρός τψ βασιλει Μανουήλ. καί τό 

τών δαπάνημάτων άαωτον καί άκόλαστον, είς 

ε'ας τά χρήματα έπεστοίοασε καί ώς κάχληκας 

brantur, aibi reetituta putubant; et qui ad fiscum 
imperatorium accedebant, examioibus apum erant 
aimilea θ concava petra cum bombiaprovolantium, 
neque paacioree iis qui i n foro conveniant, nol l i 
non commodi aliquid exapectaniee, adeo ut ad 
portaa premerentur invicem atque alii alioe ur-
gerent, bi ingredi, ί 111 egredi properantes. Atque 
h e c noe audivimua tantum, non etiam vidimua. 
Eodem tempore ex publicia tbeeauria subfnde a l i -
quid ad pauperum neces9itate8 levandas benigne 
reduodabat. Nam Joannia imperaloria tributa,ande 
juatttie et Oeo para dabatur, et fragi nutumorum 
diapenaatio Manueli aoervoa pecuniarum relique-
rat;eademqueNuminia quoqae benignitasauxerat, 
qaemadmodura in Evaneelio et meroea coBlestia et 
multiplex compenaatio certo promittitur. Csele-
rum Manuel in optimo boo inatituto non diu per-
maneit. Nam vir factus pro imperio ree adminiatra-
v i t ; et eos quibuacum rea erat, non ut ingenuos, 
eed Μ ut 83re empta mancipia tractabat, et l a r -
giendi munificentiam reatringebal, ac potius i n 
contrarium vertebat, iia etiam diatributionibua 
quaa ipae ordinarat abrogatia, non tatr , ut arbitror, 
auapte volualate (nam rea dubias in optimam par-
tem interpretandaeaunt) quam neceasitate coactua, 
ad aumptua immenaos tolerandoa; id quod ία ora-
lionia progreseu deolarabitur. 
αυτά συναγ-ήοχεν. Ήν δ', ώς έοικε, καί τό θ*ίον 

«λογοΰνκαι πληθύνον αυτά κατά τό τοΰ επαγγέλματος αδιάπτωτον, δ καί λήψιν ουρανίου εισ* 

τται μισθού καί τήμ είς τό άνταπόδοσιν. πολλαπάσιον. Ά λ λ ' ού μόνιμα τψ βασιλεϊ Μανουήλ τά τής 

στης ταύτης προθέσεως, άλλά βραχύχρονα καί έπίκηρα. ές γάρ άνδρας έλάσας άρχικώτερόν τε 

ισο τών πραγμάτων, τοις ύπό χείρα ούχ ώς έλευθέροις, άλλ' ώς κληρωτοΐς (53έ θεράπουσι προσ-

όμετος, κ»ί τήν της φιλοδωρίας συνέστειλεν έκροιαν, ίνα μή λέγοιμι ώς είς τό παλί*5ρουν αυτήν 

Hier. WolGi not». 
50) Βλωμοΰ άρτου τίθησ.ν ένδεα. 'Γπερβολικώς 
β feribi exaiatimo ad inaignem fortunas muta-
ocm et auaimam imperatoria alienalioDem de-
>r»oiam. 

Χρυσών est auri tbeaaairua pruprie apud 
*Π€ eiclurem. rigo tUcuai vorti, quia prnpriuui 
•β *u ptjuibai ô ) Latiai sertuoaia e#H*tatem. 
(Κ) *Hv δέ καί άλλως. Ltberiu» hunc locam 
rti, omisaie icunibua et metapbona ineptioriboa. 

Verba, ai quia requirit , eio eonant: Alioque etiam 
eo tempore cnnclama publiea ex hoe ia illud eructa* 
bant, et ut colluvies aquarum redundabant, el alU 
quid ex m qux continebant in externos et pauperes 
ejcipuere vnlebant,quemadmodum uteru* parlui vici-
rtut qui idiis qnam maturi fcelus onere prxgravalur. 

(5 0 Κληρωτόν. vlioqui eet quod aortito contin* 
git. Hio prb vernia beredltate relictia aut άντί τών 
ώνητών poauiaae videtur. 
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τβιάσατο χαί τόν αναδασμών (54) έστιν ό'τε καί έφ' οΤς έδικαίωσεν, ούκ έχ του γνωμικού (55] δ' ο7μαι 

έοσοΰτνν αιτίου (χρή γάρ έν τοις άδήλοις ^έπειν πρός τό φιλάνθρωπον) όσον έχ τοΰ μή κοτύλης (56) 

δεισθαι ψηγμάτων, άλλ' ά'ντικρυς πελάγους Τυρσηνικοΰ ά'ς είχε διευρύνας εξόδους τών δαπανών, ώς 
προϊόν δηλώσει τό λέγειν μοι. 

4. Ηοο imperii etatu boetilia nubes borrenda et Α [ ρ · 41] δ 7 . Ά λ λ ' οΰτω διακυβερνωμένω τήν βασι-
pestilece ab oocidente io fines Romanorum i r r u p i i . λείαν τψ αυτοκράτορι νέφος πολεμίων έκ τών έσπε-

De motu Alemannorum loquor et cognatarum eie 
gentium ; ioter quoe et mulieres eraat, non coo-
junclia pedibus sed virorum inslar divieis auper 
palliis eqnitantee, haetat» atque a r m a t » , ao viri l* 
babitu ornatee, Martio vuhu, Amazonibue audacio. 
ree. Iater quas una exoeiluit, quaai allera Penthe-
ailea, quas ob faetigia et l imbum vaatium auro 
iatertextum Auripes vocabatur. Expeditionis causa 
praetendebatur Domioicum eepulcrura etpreparatio 
viae rect® et noo ineidioaae popularibua euie Hiero-
solyma aeoeneuria. Neque se quidquam superva-
cuum advehere, eed 8 1 oa duntaxat q u » ad 
viam complanandam maxime neceeearia eeaent, 

ρ ίων έπισυστάν κλιμάτων, τετριγός, δεινόν και 

ολέθριο ν , ές τά 'Ρωμαίων ένέσκηψεν ό'ρια, ή τών 

Αλαμανών φημι κίνησις καί ή τούτοις συνεξάρασα 

μοίρα ομογενών έκείνοις έτερων εθνών* οΤς καί 

θήλειαι κατελέγοντο ώς άρρενες έφιππάζουσαι κα! 

ταΤς έφεστρίσιν ού συμβάδην τώ πόδε διαχαλώσαι, 

άλλά περιβάδην άνέδην έποχούμεναι, καί κοντοφό-

ροι κοί οπλοφόροι κατ' άνδρας όρώμεναι, καί άν-

δρείαν στολή ν περικείμεναι, α? καί Ολως άρεϊκόν 

ΐβλεπον καί υπέρ τάς Αμαζόνας ή*5 'ένωντο. Μία δέ 

ςκαί όπεξ^ρετο παρ' εκείνα ι ς καθάπερ 5λλη τι 

ΙΙενθεσίλεια, ήτις έκ τοΰ στίζοντος χρυσού καί πε-

ριτρέχοντος τάς φας καί τά λώματα τοΰ έσθήματος 

profitebantur ; per q u » non veatilabra, noa celtee, J) Χρυσόπους παρωνομάζετο. Αυτό δέ τό τής κινήσεως 
αοη ligonee, eed galeas, tboracee, gladios, et q u « 
alia beilo apta aunt, inouebaat. Haoo sibi itioeris 
eaee caueam jurati affirrcabaat; neque id faleo, ut 
poetea cognilum eet. Ac per legatos ab imperatore 
petebant sibi per ejus proviocias pacaium traosi-
tum dari : et forum proberi , quo commeatum pro 
hominibua et jumentie comparare poeeent. Impe-
rator vero etei re inexspeclata et nova, ut fit, ter-
ritus, tamea euie rebus non defuit. Nam et legatie 
pro tempore beoigne reepondit, et eorum inatitu-
tum probare se et pios conatus admirari eimulavit. 
Ao slatim rerum veoalium copiam prsparaturum 
pollicitua 68t, quae accepturi eseent, non quaei per 
alienam provinciam, sed per euam pairiam tran-

άΐτιον πρόφασιν τό κυριακόν παρείχε κενήριον καί 

ή πρός τά ευθέα τών σκόλιων καί επίβουλων παρ

όδων ετοιμασία τοις έκ τοΰ γένους έκείνοις ευθύ τών 

Ιεροσολύμων έθέλουσιν ιεσθαι. Έφασκον δέ καί 

κατά τήν Ιξοδον έκείνην μηδέν τι περιττόν ,έπισύ-

ρεσθαι, άλλ* ή τά πρός έξομάλισιν τών τρίβων αναγ

καιότατα καί μόνα έπάγεσθαι, Αιά τούτων δέ παρ 

υπέφαινον ού πτύα (57) και τύκια και σκαπάνας^ 

θυρεούς δέ καί φώρακας καί φάσγανα, καί ε? τ * 

άλλο πρός πόλεμον έπιτήδειον. Καί τοΰτο μέν τέ» : 

παρόρμησαν εκείνοι προύβάλλοντο καί διώμνυντο^ε 

καί ήν, ώς έκ τών ύστερον έδειξαν, ούκ έ ψ ε υ σ μ έ ν ^ 

τά Gft' εκείνων λεγόμενα. Πέμψαντες δέ πρεσοευκ^» 

τάς, ώς διά φιλίας, τ^τοΰντο τόν βασιλέα τόν τ < 2 5 

eirent, modo fidem darent tranaitum euuxu vere 'Ρωμαίων παρελθεΤν, καί αγοράς αύτοις παρόδιο-» 
pium esee, et eine maleflcio Romanorum flnibue 
excessuros. Uia peractis edicla quovis dimiit it , ut 
commeatua in viie, per quae Occidentales traaei-
turi eint, veaali» expooatur ; idque Gt statim. Sed 
quia verebatur 8 9 ne io pellibue ovium lupi 
venirent, aul cootra quam fabula narrat, eub aaioi 
exuviie leo laleret, aut leoninam pellem vulpina 
obtegeret, Romanas legionee convocat, publice de 
re publica deliberat, quanta multitudo copiarum 
Iranaitura sit exponii ; quantus eit equitatu8,quan-
i u m gravis armaturae, quam infinita multitudo 
peditum, ut toti e r c i sint,ut caedium avidicomme-
m o r a t : eointillare oculos, el cruore deleotari 

προτίθεσθαι, έξ ών ών ή σονται καί όσοις άνθρω' 

τρέφονται καί όσα Γπποις ξυμβέβληνται. Ό δέ βα< 

λεύς, ώς εικός έκ τοΰ παραχρήμα διαταραχθείς τ 

ψυχήν τψ άέλπτψ τοΰ πράγματος καί μηδέπω 

τό κατ' έχεϊνο καιροΰ γενομένψ, ούκ άνήκεν ό| 

τών ουνοισόντων έπιμελλόμενος. ΤοΤς τε γάρ 

σβεσι διελέχθη μετά προςηνείας τά πρόσφορα, 

έπαινεΐν ύπερβαλλόντως τά δρώμενα ΰπεκρίν ^mx 

'καί άγασθαι αύτόύς τής ευσεβούς προσεποιεΤτο r « ^ 9 < 

θέσεως, κάκ τοΰ αύτίκα δή μάλα έτοιμάσασθατ* ti 

πρός διέλευσιν Ιπηγγέλλετο, άφθονα τε εύτρεπίσϊ ί ν 

καί έτοιμα ούτως λαβείν νά ώνια ίσχυρίζετο ώς tU 

περ ού δι' άλλοτρίας. άλλά διά τής σφών ιεαρώδεοοι 

Hier. W o l G i notae. 

(54) Καί τόν άναδασμόν. Subintellipi potest είς 
τό παλί^ρουν έβιάσατο- Eam quoque dutributionem 
quam ipse ordinarat abrogavit* nisi άναδασμόν άντί 
δασμού aut aliud eimile ; Tribula pro sua libidine 
exegit. 

(55) 'Εκ τοΰ γνωμικού. Sua sponte, κατά προαί-
ρεσιν. Recentioruw Gra3Corum formula pet. Et be-
rilie bibliotboca libellum habel : Περί γνωμικών 
θελημάτων, De libero arbitrio aut libirtate volunlatis, 
ut arbitror. 

(56) Έ κ τοΰ μή κοτύλης. Et hio eententitm 
potius quam verba secutue eum, qaaa eio eonaot: 
Quia non scobe cotylm egebat, $ed plane Tyrrkeni 
mart, ob sumptuum quos dilatarat amplitudinm. 
Pro ά'ς levo δι ά'ς. Nam praipositionie διά, librarii 
negligemia. preetermiesio, turbat sententiam. 

(57) Πτύα. Neacio qui uaua fentilabri sit in vit 
complananda ; nisi forte cribrum iolelligat, quo 
glarea tenuior a oraaatore eeparatur, aot πτύον 
aliquid aliud ei aigaificet. 
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χώρας, άν δωσουσι μόνον όρχια πιστά ώς θεοφιλής Α. magia omnea quam alioe aquse aaperaione. Neque 
αύτοΐς ή δίοδο* αληθώς καί ώς αμαχητί τά 'Ρω

μαίων Ορια ύπερβήσονται. Ταΰτ' ούν ώς εικός κατα-

στησάμενος, άπανταχή διεκπέμπει βασίλεια δια

τάγματα προεκκεΐσθαι τά ζωαρκή τών οδών καθ» 

άς οί έξ εσπέρας στρατοί όιελεύσονται* καί τψ λόγψ 

τό έργον έπηκολούθει. 'Γποδλεπό μένος δέ καί ύπυ-

νοών μή πως έν δέρματι προβάτων λυκιδεΐς έρχονται 

ή ονψ υποκρύπτονται λέοντες άπ* εναντίας τψ μυ-

&·.κψ διηγήματι, ή τήν λεοντήν ξυνέχωσι τή αλω

πεκή, τάς 'Ρωμαϊκάς αθροίζει δυνάμεις, συνδια-

σκέπτεται κοινή περί τών κοινών, τό πλήθος τών 

τ&ρελευσομένων στρατών διεξεισι, τής Ίππου τό 

πολύ καταλέγει, τό όπλιτικόν ό'σον διασαφεί, τής 

τεζιταίρας μοίρας παρίστησι τό μυρίανδρον , τό 

τίγχαλκον περιλαλεΐ [ Ρ . 42] καί τό φόνιον, τό πύρ β Alemaanoru 
τών ομμάτων απαντάς βλέπειν, καί τοις α*ίμασιν et eos coerce 
ετ.α^άλλεσθαι ώς ούδε ραντισμοις υδάτων έτεροι. 

OJ ταύτα δέ μόνον τή γερουσία καταγγέλλει καί 

τοις τέλεσι καί στρατεύματιν, ά)λ' όσα καί ό έκ 

Σιχελίας τύραννος, ώσπερ θ ή ρ ενάλιος, κατά τών 

ηραΟαλαττίων χωρών διαπράττεται, τήν άλμην 

τ̂ ττων τοΤς έρετμοϊς, καί ταίς 'ΡωμαϊκαΤς ένορ-

μιζόμενος κωμοπόλεσι, καί κείρων τά έν ποσί κατά 

ΐϊΟΑλήν τοΰ έπαμύνοντος έρημίαν. Καί δή τάς μέν 

*ςυργοοάρεις επισκευάζει τής πόλεως καί τίθησιν 

εύερκία τήν ό'λην τοΰ περιβόλου περίμετρον, τή δέ 

στρατίφ χιτώνας φολιδωτούς χορηγεί, κοντοΐς τε 

*αθοκλίζει χαλκήρεσι, καί "πποις όρομικοις διεγεί

ρει τό φρόνημα, καί χοημάτων έπιρρωννυσι διαδό-

αετιν, ά νεύρα τών πραγμάτων άρίστως τών πάλαι 

vero h*c duntaxat aenatui, magiptratibuset exerci-
tibua narrat, sed i l lud eti«m adjuogit, quemadrao-
dum Sicilia? tynnnus inatar marinaj belluae oram 
r r a r i t i m a i n infestet, ut ad Romana oppida appellat 
el obvia qua?que vaatet, probibenle nemine. Deinde 
turrea et propugnacula urbia omnemque mccmum 
ambitura instaurat; exercitui loricaa dat, ferratia 
hastis milites armat,equis velocibua eorum animoa 
excitat, et pecuniae diatributione confirmat, quam 
ex antiquia quidam rerum nervoa rectiasime ap-
pellavit. Ita legionibus», Deo et matre 8 8 Virgine 
ouatode urbia adjuvante, ad vim boatilem pro-
puleandam inatructia, aliae ad prsaidium urbie 
retinet albuein luaeiiibue diaponit, alias exercitum 

m baud longointervalloeubsequi jubet, 
coercere qui extra aciem ad prsdam et r a -

pinaa evageotur; i<tque facere pacate,non hoetililer. 
Ac in remotiori ilinere nibi l memorabile inter 
utrumque exercitum accidit. Ut autem Alemanni 
ad Philippopolim cuetra inetati aunt, ne ibi q u i -
dero dissidium incidit . Nam ejua provincie pon-
tifex, Italicua Micbael, vir eloquena et omni do-
ctrinae geoere perpolitua, in congreasibus ita euavie 
ut ab ejua ore omnea penderent, elatuun regem 
verburum illecebria et lmguaB dulcedine, aliud d i -
cendo, aliud ecntieDdo, ac Protei inatar pro 
Romanofum utilitate ae tranaformaDdo, ita devin-
xit ut eum dicto audientecn baberet, ad epulaa 
invitaret et propinaret. Qui quidem in ejusgratiam 
crudelieaime tractabat eoe qui pecunia nun nume-
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*τι; κατωνόμασε. Καί οΰτω σύν θεψ συλλήπτορι καί *-* rata commeatum alicundein caatra advebebant. 
-τή κολιούχψ Μητροπαρθένψ ώς ένήν δυσμαχώτατα θέμενος τά στρατεύματα, τά μέν είς έ'ρυμα συνέ* 
"χει τής καλλιπόλεως καί τοΤς τείχεσιν έφιστ?, τοις δ' έπισκήπτει τή στρατί^ παρέπεσθαι τών Α λ α 

μανών, μή άφισταμένοις έπί πολύ, κάκ τούδε ε^ργειν τούς έκ τών Αλαμανών ές άρπαγας παρεξιόν* 

τας καί προνομάς, είρηνικώς μέντοι καί μή πολεμικώς. Κατά μέν ούν τήν άπωτερω πορείαν ουδέν 

τι ξυνηνέχθη άξιαφήγητον άμφοΐν τοις στρατεύμασιν· ώς δ* είς Φιλιππούπολιν οι Αλαμανοί παρενέ-

διλον, ούδε κατά τόν έκεισε σταθμόν ές δσφοράν άπειδον τά τάγματα. Ό γάρ τής χώρας άρχιερεύς (ήν δ' 

ούτος ό Ιταλικός Μιχαήλ, ό καί λόγψ πολύς καί σοφίας όποιας εΓποι τ-.ς μέλημα, κάν ταΤς όμιλίαις τό 
ϊ,Ιος έπαγωγότατος και λίθος αντικ:υς Μάγνησσα) ούτως υπηγάγετο τόν ρήγα ταΤς τών λόγων έκθηλύνας 

ίνγς», καί τψ μέλιτι τής γλώττης κατεγοήτευοεν, αντιστρόφως μεν οις εφθίγγετο, τοις δέ 'Ρωμαίοις επωφε
λώς την γνώμην μεταμείβων καί κατά τόν Φάριον Πρωτεα δραστηρίως μεταβαλλόμενος, ώς έκ τών ώτων 

ίνερτήσαι κατά τούς αμφορέων διακένους τόν υψηλόφρονα ρήγα, καί σύσσιτον παραλαμβάνει»/ καί μεταδιδόναι 

τροεόσεων ό'ς καί μετήει ώμοτάτως, αύτψ χαριζόμενος, τούς άνευ καταθέσεως αργυρίου τά σιτα όθενοΰν 

*ιριισάγοντσς. 

Ε. Έν δέ τψ μεθίστασθαι εκείθεν καί προβήναι JJ V. Cum autem rex inde progrederetur, inter 
:«ν ^ήγι τοις έμπροσθεν, έκ τών κατ' ούράν Ά λ α - extremum agmen Alemannorum et Romano-
|«»ί*ν χαί 'Ρωμαίων δίκη μέν τά -πρώτα πα(5όη-

'ιάζεται ώς δήθεν κακώς πασχόντων τινών είτα 

%·Μ\ ταύτην ή φιλοτάραχος τών πολλών ενστασις, 

**\ τραχύνεται ταις βοαις. Ταύταις έφομαρτεΐ (58) 

"Λ παρρησιαστικόν καί φιλόνεικον. Όπλίζει τούτο 

χείρας είς πόλεμον. '11 Ένυώ έφέπεται, καί 

Φυλόπιδος ξυλλαβομενη; ή μάχη λαμπρώς έκορ-

Ιίιτβ. Φιλαυξής δέ ούσα αύτη καί άεί τών άνω 

ruru 8 4 diaceptatio oria eat, quod aliqui male 
traclarentur. Μυχ vulgi iinporiunitate clamor et 
rixa spquitur, doneo ad maoua et ad arma ?entum 
eat. Uode haud dubie atrox pugna exatitiaaet, nial 
idem pontifex regem jam rcutatum ot bellum spi -
rantern ac instar ttra? truculentae concitatum ma-
ture placasgpt ac prster exapectationem cobibuia-
aet.Cum aatem exercitus ad AdriaDopolim conve-

Hier. Wolfii nota. 

(W) Ταύταις έφομαρτεΐ. Hic verba acrupuloee pereequi non neceaae babui, 

PATROL. CR. GXXXIX. 13 
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ui9aent, rex per urhem ulterlua perrexit. Qui«1am Α έφιεμένη μικρού δεΐν έστήριξεν άν τό κάρη ές ού-
vern ex €*ju8 cognatia apgrotua in urbe n»aa«it ; 

quem Κοπ'βηί quidiiiD, horniuea improbi, qm rua-

nus non ad arma, sed adrapinaa edoctaa b^bebant, 

una cum diversorio et iia qua? intuaprantcremant. 

Quo Conradua cognito (id euim regi Douien erat) ul-

tiunem Friderico nepoti roandat. Qui, ut 85 bomo 

et natura ferox et tum ira aeatuans, n.onusterium 

in quo diverterat a grotua incendii, comprehenaoa 

capitia damnavit,Pt perditam pecuuiam inquiaivil. 

Qum res pugnae cauaa f u i t : t»ed cum aliorum tum 

Prusuchi studio pax facta ppt. Is enim tribua flu-

vii«. qui per poutem lapideum irani-euot, equo 

anperatis. Fridericum iralurn convenit, initigut. a 

proposilo abducit Rur.^us igitur parate tranquillp 

exppdileque prucedunt. Posl diea aliquot in Chce«O- g 

bichorum plnniliem perveniunt, caatra locant : 

eed vallum,ut aeo in reliq»io toto itinero, non ob-

ducunt,Romana fide et pactione freti. Campus illoa 

fluviua Melaa perfluit, nequelatuanequeprofundua : 

qui SRSiate areacons in vornginem limosam cuit. 

Asvr enim quem traneit, non areaosus est aed 

iecundua, ei iu altoa sulcoa aratro proscinditur, 

8 6 hicrae vero aut rapidis imbribua ex parvo fit 

maximua et vorticubiia, ut mare [Otiu* quam i l u -

menvidnatur ; IIPC jamvado, t*ed navibua trajiciiur. 

elventuruin ρΓυοΙΗβ exugitatua vioua rura vaslat, 

viatoiva mora'ur, deniquc nnxani quamdam n*praB-

aentat. Is igitur torrena tuut imbribua auctua et 

nociu PX improviao late l i t r a ripaa pfluaua, 

non eeoua ac ai cooli c.-itaracta? aprrts essent, 

ρανόν, χαμαιβάμων οΰσα τά «ρώτα καί χθόνιος, ει 

μή ό ρηθείς προφθάσας άρχιερεύς τόν £ήγα γινό-

μενον ήδη παλίνστροφον καί πόλεμον πνέοντα τοις 
οικείο*c Οελκτηρίοις έμάλθαξε καί ήρεμεΤν άν έπεισε 

παρά δόξαν, όσα καί θηρα βασ·λικον, φ ούχ εωλον 

τό έστίαμα, τή άλκαία ύπονυσσόμενον [ Ρ . 43] καί 

π-,ός άλματα διερεθ'ζόμενον. Έπεί δέ καί κατά τό 
εύερκές Αδριανού πόλισμα τά στρατεύματα ξυνε-

λέγησαν, ό μέν ρήξ διά τής πόλεως έλάσας τής προ

κειμένης ε'χετο, νοσηλεία δέ τις σώματος τών έξ 

αίματος έκείνψ περιπεσών κατά τήν Αδριανού 

ένηυλ-ίζετο. 'Ρωμαίων δέ τίνες άνάραιοι, καί τάς 

χείρας ούκ εις όπλισμόν, λημματισμόν δέ μάλ>ον 

δεδιδαγμένοι, νυκτός έπιθέμενοι τ ή καταγωγή πυρ 

τε ύφάπτουσι καί τόν άνδρα τοις ένούσι συγκατα-

φλέγουσι. Τοΰτο μαθών ό Κορράδος (ού'τω γάρ ό 
ρήξ ώνομάζετο) επιτρέπει τά τής αμύνης τ ψ άόελ-
φιόώ (59) Φρεδερίχψ. Ό δέ καί άλλως ών φρονη-

ματίας, τότε δέ καί τψ πάθει νενικημίνος, έπανα-

στ:αφείς τό τε ιερόν σεμνεΤον τι'θησι πυρός παραν-

άλιομα, έν ψ κατάλυεν ό Αλαμανός (60), καί τούς 
συλλοβομίνους τοΰ έργου όπεδίκ^ζε θ*νάτψ, έξέτα-

σιν περί τών άπολωλότων χρημάτων ποιούμενος. 

Καί τούτο μάχης παραίτιον γίνεται. Άλλ* έπεγέλασε 

καί πάλιν κουροτρόφος ε?ρήνη τις, καί άλλων μέν 

έκ τών έν τέλει 'Ρωμαίων κατασοεσάντίυν τόν πό-

λεμον, μάλιστα δέ τοΰ Ορουσούχ έξηνυκότος τό πάν. 

Ούτος γάρ τοΤς ποταμοις τόν "ιππον άφείς ψ έποχος 

ήν, οΐ σύντρεις διά τής έκεισε λίθινης γέφυρας διαυ-

ent, ex λωνίζζνται, ώς τόν Φρεδερίχον παραγενόμενος δρ-

castris Alematinoruui non mcdo arraa, phaie- γίλως τε τούτον έχοντα καταπράυνε καί τής γνώ-

ras pqnorum, veates ct si qua alia a jumeotia 

vehebantur, Hed eliaiu equoa, mulua et viros ar-

matoa abripuit : spectaculuni aane miserabile el 

Jacrymoauiu. Cadunt eine bcllo, caedunlur nemine 

caedenip. Non staturas proceritas, non invicta 

bello dextera quidquam opia tnlit. Pereunt instar 

foeni, iuatar palearuin diesipantur, cum airoci 

87 et inimani ululatu ; ntqui eani rein viderunt, 

Duminia irarn cas»tra Alomannoruni inva>it»se cre-

derpnt, ita eubita inundatione oppreasa ut nec 

vilam buam tueri poaeent. Ejus igitur noclis eona-

nua alii» interituiu, aliia jacturani rcrurn oumium 

atlulit. At rex co casu conbterauLu^, lerociaque 

nonnibd remiaHa, admirans Komania ctium cle-

menta aerviie et anni tempora, cum opua ΛΐΙ,νίοββ D μικρού μέγιστος γίνεται, καί προοάς ές βαθυδίνην 

γνώ

μ η ς μετακινεί. Πάλιν ούν σταθμοί τε ήσαν είρη-

ναΐοι καί παρασάγγαι φιλήσυχοι, και ή έ ς τά πρόσω 

δίοοος εύδιάβατο;. Είχε τοίνυν μεθ' ημέρας αυτούς 

ή τών Χοιροβάκχων πασα ίππήλατος πηγνύντας 

στρατόπεδον, ού μήν καί βάλλοντας χάρακα· τοΰτο 

γάρ δι' όλων ήν αύτοις τών σταθμών πισύνοις οΰσι 

τοις π<ρά 'Ρωμαίο>ν ό'ρκοις καί ταΤς ξυμοάσεσι. 

ΠαραρρεΤ δ έ ταΤς έκεισε πεδιάσι ποταμός ού πλάτος 

τό ρεΐθρον, ού β ο ι θ ύ ς τήν περαίωσιν, Μέλας του-

νομα. Ούτος τοίνυν θέρους μέν λειψυδρών έ ς ναρά-

δραν συνάγεται τεναγώδη, ό'τι μηδέ διά ψαμμώδοος 

πρόεισι γής, άλλ' έριβώλακος άπάσης καί είς βαθεϊαν 

σχιζομένης άρόταις βουσίν αύλακα* χειμωνος δ* 
έφεστώτος ή ραγδαίων ύετών κατενεχθέντων έκ 

auas penuutare, inde di^ceabit. Cum autcm prope 

urbcui imperatiicem venisaet, excercitum statim 

trajicere coactua eat, quamvia dum in Peraea, 

qua3 Picridii appellatur, captra baboret, principio 

renueret, ac pcne» so esac, ulruui Irajicere vidlpt 

necne,etupide jactarei. Itaque nulluin non navigii 

genus in tranaporiaDdia Alemannia fuit occupatum. 

έκ πονηρού καί λακκαίου άνοιδαίνεται ύδατος, καί 

ταλάσσαις θέλων συνεξετάζεσθαι καί ποταμός ούχ-

έτ' άνεχόμενος είναι είς φλοΐσβον τραχύνεται καί 

πλωτό; έκ βατού γίνεται και" διεκχεϊται είς πλάτος. 

'Αμίλει καί δια^ιπιζόμενος πνεύμασιν είς κΰμα 

μετεωρίζεται, κάντεΰθεν άχνην άποπτύων καί τή 
γείτονι χέρσψ υβριστής προσαράσσων πόνους παρα-

H i e r . W o l f i i nuiae. 

(δ9) Τψ αδέλφιδψ. Πέμπει τόν άδελφόν αύτοΰ (60) Q:nd χαοΰν eit. niai εις χάος άναλύειν, boc 
Φρεδερίχον. Fredericum alter codex Conradi, alter eat άφανίζειν, non video. 
fratria ejui i l l ium facit. 
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(βωργών, οδοιπόρους επέχει τής όδοΰ, καί ώ ; Α Cnm vero irr.perator multitudinem exercitue de-
είς χρήμα έπάρατον σχεοιάζεται. Τότε τ ο ι 
ούτος δ χειμάρρου; έξ ύ^τού πολύς καί 

,ιζων βάνεις, καί νυκτός έκ τού αίφνηδόν 

.ημμύρας ώς ε*περ αύτώ οί καταρ:άκται άνε-

r ού:ανοΰ, απάγει τής ^ρεμβολτ*ς τών 'Αλα-

ού μο'νον όπλα καί "ππε·.α φάλαρα καί έσθή-

καί εί τι έτερον αύτοις έσκευαγώγει τά 

μα, άλλά καί ίππους καί ό(̂ έας καί άνδρας 

ιρυστάς. Καί ήν τό θέαμα έλεεινόν καί Οέλον 

ας δάκρυα, άνευ πολέμου πίπτοντες, άνευ 

#τος αναιρούμενοι. Ούδε τδ τής ηλικίας στα-

μικρού καί πελώριον, ούδ' ή μάχης άκόρη-

ίξιά εις άπ φυγή ν έπήρκεσεν αύτοΤς τοΰ κα-

λλ' επιπτον^ώσεί χόρτος, και ώσεί φορυτός 

φής καί πόκ< 

, καί, ψαλμ 

:αμδς οΰτος φωνάς βαρβαρικώς άλαλαζόντων 

μέλος ένδιδόντων ταΐς σκοπιαις καί τοις 

&ις δι* ών παρεσύροντο άγριον ομού καί 

»ν καί ούχ οίον αόουσι τά μελιχρά τών 

ουν αύλήματα , ώς συλλογ'ζεσθαι τούς 

*ντας τδ τηνικαύτα συμοάν μήν ι ν άπό θεοΰ 

>ς είς τό τών Αλαμανών στρατόπιδον έπεν-

rav, ε! ούτως άθρόον ΰδατι κατεπόθησαν ώς 

τά εαυτών έκτώσαβθ^ι δυνηθήναι σώματα, 

rav τοίνυν κατ' έκείνην τήν νύκτα ο\ μέν είς 

ν, ο! δέ ών εΤχον άφανιαμόν καί άπώλειαν. 

γε ρήξ, κατώδυνος επί τώ συμβάν τ ι τούτψ 

νος, καθυφείς δέ τι καί τού κόμπου βραχύ, 

:υμάσας εί καί τά στοιχεία 'Ρωμαίοις 

SRribi, ot quot ijuaque vice trajlcerent adnotari 
jugpisefl, i i qiribu* id ncgotii erat dalum, tanta 
inultiludinie desoriptione fatigali re infecta domum 
redierunt. Ita rvge, tanquam oatento inauapicato, 
cupientibua Komanie in Orientem § § tranegreaao, 
paulo paat etiam Francia commilitonibus insecu-
tia, imperator in pristinam provinciarum auarura 
curam incubuit ; neque i l lud neglexit, ut iati in 
itineribua commeatum venalem baberent. Caete-
rum in locia opportunia et angustia tramitibua i n -
aidiaa collorandas censuil, quibue non pauci ex 
iis exercitibua perierunt. Quin el civea portia 
clansia forum Alemannia non pracbebant, eed fu-
nibua de rauria auspenaie pecuniam priua attrabe-

ος έρίου [Ρ. 44j κούφος παρισύ- g bant, iisque ruraum, quantum vel p-mia vel alia 
ικώς ε ιπείν, τάς τούτων άπήρεν rum rerum libebnt, demittebant. Quibua injuriii rue 

Alemanni exncerl«ati oeulum inspectorem omnium 
r e r u x contra POP qui injuntia pooderibua uterea-
tur, oec adveoarum et eidem religioni addictorum 
miserti ndeo nihil de suo conferrent ut ciboa 
etiam a faucibua eriperent, ultorem invocabant. 
Verum peaaimi incolae et iohumanitate singulari 
praediti ne minimum quidem demiitebanl, aed 
auro argentove aUracto atque in ainibue recondito 
ex mcenibua &9 ac subduccbant. Quidam etiam 
caloe farinae immiata cibum peetiferura reddebant. 
Id utrum juaau imperatorie factum fuerit, ut !e« 
rebalur, compertum non habeo. Utut ait, iniquum 
et nefarium facinus fuit. Illud certe constat, ejua 
jussu ex improbo argento monetam eeae cuaam, -j 1 — Λ ~ - / " ι "· ρ ' ' * ~ σ » 

ισι καί θελήσασι μόνον όπενδιδόασι, καί αί ^ quae iis daretur qui ex Ilalico exercitu aliquid 
αρά τούτοις, δσα καί ύπηρέτιδες, δε r, σαν τά 

cuv άντιπαρέχουσιν, άρας εκείθεν διεπορεύετο. 

i καί ε·ς τήν πόλιν ήγγίκει τήν βασιλεύουσαν, 

την στρατιάν είς τό άντιπέ^αν όιαπορθμεύειν 

ίζετο, καν ύπερεφρόνει τά πρώτα, καί βλα-

vendituri esscnt. Breviter ut dicam, nullum mali 
gcnuefuit quod imperator non vel ipee in eoa ma-
chinarctur vel aliia machinandi auctor ceaet, ut 
acilicet eorum posteri perpeluis monimenlia ab 
invadendis Romania deterrerenlur. 

;νος άπηναίνετο τήν περαίοισιν, παςά τή έαυτοΰ κεισθαι γνώατέ λέγων τό οΰτω δρασαι καί μ ή , τή 

ε;62) έναυλιζόμε/ος, ήτις τοΰ Πικριδίου κατονοαάζεται. Όθεν άπας μέν έρέτης, άπαν δέ πορ-

* καί άλιάς ξύμπασα καί ναύς ίππαγωγός τήν τών 'Αλαμανών σμφεπονεΤτο διάβασιν. Ό δέ βασι

κά: τού πλήθους τής στρατιάς απογραφέας έαίστησιν, ανά πάσαν άποτ^ξσς άναγωγήν, τούς 

\ σημανούντας τήν κατ' άνδρα περαίωσιν. Ά λ λ ' ήν τό πλήθος ύπερπεπαικός τήν άπογραφήν, 

ιά τούτο ol τή υπουργία ταύτ$ έι:εστηκότες, άπειπόντες πρός τό πλτ^ος, άπρακτοι έπανέλυσαν. 

τοίνυν άγαπητώ; τοΤς Ρωμαίοι; ώσεί τίνος ουρανίου δείγματος άπαισίου τοΰ ρηγός ε'.ς τήν έψαν λ ή · 

εοάντος, έφομαρτησάντων δέ τούτψ μετά βρ-χύ καί το,ν όσοι έκ τοΰ γένους τών Φράγγων αότψ συν-

« ν , ό βασιλεύς καί πάλιν τής αυτής ε^χετο τών οικείων χωρών προμηθείας ^ς καί πρώην έξήρτητο. 

ίμέλει δέ καί οις ούτοι τραφήσονται, άλλ' έφ' όδοΰ τά ώνια καί αύθις προύβέβληντο. Έ ν μέντοι 

:ών χωρίων έπικαίροις καί ταΤς τών παρόδων στεναις λόχbι παρά 'Ρωμαίων έφίζανον, δόξαν 

τψ Μανουήλ, καί ουκ ολίγου; :κ τών στρατοπέδων τούτων κατέκαινον. Ά λ λ ά καί τάς πύλας 

rc/εων έπιζυγοΰντες οι άατυκοί ούκ αγορών τοΤς 'ΑλαμανοΤς μετεδίδοσαν, σχοίνους δέ τοΰ 

J ; άποκρεμώντες άνεΤλκον πρότερον τό υπέρ τοΰ αποδιδόμενου κατατιθέμενον τίμημα, έπειτα 

ύώντες osov έοούλοντο, εντε άρτος ήν τό πωλούμενον εΓτε τι βιώσιμον έτερον, ε*ίων, &θεσμα 

:«ς κατ' αυτών, έπαρωμένων τόν παντέφορον όφθαλμόν ώς μή χρωμένων σταθμοις δικαίοις μηδ' 

Hier. Wolfii not©. 

h Εί καί τά στοιχεία. Alter ad lit καί ό καιρός voro ΙΙεραία nomen appellativum an proprium sit , 
ώ α τοις'Ρωμαίόις υποτάσσονται. ' quud olim κέρας, nuno Peram aive Galalam vo-
J Πιραίχν hic ioteliigit Europaiam partem, oia ceal , aftirmare non poaeum. 
taatinopolim: nondum enim trajecerat. Utrom 
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ο'κτεφόντ'υν αυτούς ώς έπήλυόας, μ^τε τι κατατιθεμένων ώς όμοπίττοις ο'κουεν, μάλλον μέν ούν 

κοί προααφαρπαζ'ντων έκ τού σςών φάρυγγος δ'σα προς σύστασιν σώματο;. ΟΧ δέ χείριστοι τών 

οίκητόρων και δσοις τδ άπάνθρωπον περιεσπο^όαστο, ούδε τδ βραχύτατον γοΰν όιεχάλων, σλλα τό 

χουσίον ανερειψίμενοι ή τό άνγύριον άνιμησάμενοι [Ρ. 45] και τώ κόλπω ενθεμένοι αφανείς ήσαν, 

ούκέτι έν τοις μεαοπυργίοις έποπτανόμενοι. Εισι δ' οΐ και τοις άλφίτοις έμφύροντες τίτανον έποίουν 

τα σϊτα ολέθρια. Τούτο δέ ει μέν άλτ,θώς ό βασιλεύς έπέταττιν, ώς έλέγετο, ακριβώς ούκ "οημι' π α ρ η -

νομεΐτο δ' ούν όμως καί άνοσίως έπράττετο. *0 δέ τού βασιλέως βούλευμα (65) ήν ούκ άμφιλογον ουδέ 
ψεύδους παραπετάσματι σκιαζόμενον, αργύριον άδόκιμον είς νόμισμα κέκοφε, καί τούτο προβάλλε

ται τ ο · ; έκ τού τών Ιταλών στρατεύματος άποδόσθαι τι θέλουσι. Καί συντόμως ειπείν ουδέν άπήν τών 

δεινών δ ούκ ήν έπιτεχνώμενος αύτοΐς ό βασιλεύς καί τοις άλλοις δρ$ν διακελευόμενος, ώς δν ε?η ταύτα 

και τοις έξ αυτών όψιγόνοις μνημεία δήπουθεν άνεξάλειπτα καί δέους σπέρματα, τήν κατά 'Ρωμαίων 

έκτρέποντα κίνησιν. 

VI. Idem et Turci imitati aunt, Manuelis litteria Α C- ΙΙαρόμοια δέ καί τοίς Τούρκοις επήλθε ποιεΐν 

ad belluin Alemannie faciendum concitati. Ituque κατά τών Α λ α μ α ν ώ ν , τού Μανουήλ αυτούς έπαλεί-

circa Bali y m , Pa ι plano quodam duce, praelio 

vieiores mul 08 occiderunt. 8cd cum eam quoque 

partem aggreaai eaaent qua? Pbrygiam praeteribat, 

opinione aua decepti iuteritum longe remoium 

uliro aibi acceraiverunt, ia foveam illapsi quam 

euia manibua eiToderant. Neque enim omni injuria 

abstinentes 9 0 laceasendi erant, nec ad iram, ad 

caedea concitandi. Verum illi densata pbalange in 

ripis Maeandri fluminia staotes Lalinorum exerci-

ium transitu prohibebant ; qui cum omnibua tem-

poribua ob vcriices et varios aniractus ηυη ubique 

facile superelur, tum plaoe tronsiri non poterat. 

Ibi Occidenlalea copia? ipsa re deeiararunt paiientia 

φόντος γράμμασι και δ^ανιστώντος εϊς πόλεμον. 

Καί τοίνυν περί τόν Βαθύν υπερτερήσαντες, Π α μ - ^ 

πλάνου τινός ηγουμένου τού <τφών στρατεύματος^^ 

πο)λούς διέφθειραν. Έπεί δέ καί τή μοίρα έπέθεντ^^ 

ήτις τήν Φρυγίαν παρώδευεν, είς κενόν αύτοις τ ^ 

βούλευμα εσχασε, καί τόν όλιθρον εκουσίως κ α τ ^ ^ 

τών κεφαλών αυτών καί πόρρωθεν δντα μετάπε 

πτον άτεχνώς έποιήσαντο, καί είς βόθυνον κατώλ 

σθον δ'ν ταΐς οίκείαις χερσίν έβάθυναν. Τ ψ τοι 

δεον μηδέν παρενοχλούντας ούχ ? λυπεΤν, μηδ' a v ^ ^ y 

κάζειν τό τού βυμοΰ Οηρίον άφυπνίζειν τό τ 

κοιμώμενον, ή πρός άνδροκτασίας διαόρενοΰν, οί 

είς φάλαγγας πυκνωθέντες καί ταΐς όχθαις έφεατ-τά. 

aua factum essc quo nnnua Romanorum phalangea Π τ?ς τού ποταμού (Μαίανδρος ούτος ήν) 
4 — ι ~ Λ . . . ι 4 . . . Λ ι εί » Λ _ _ _ _ V 1 i ' ^ , 

ουκ e • α* 
praedae essent eorumque urbpa exscindeivQtur et 

civea pecudum inetar niactarentur. Nam cuin rege 

ad fluminis ripaa accedente neque navea pra?sto 

eaaent neque pone, et Turci equites et peditee 

perroiati in ulteriore ripa se ad pugnam paratoa 

eaae oatenderenl, et aagittia frontem exercitua 

fluvium praetereuntis allingerent, tunc quidem 

paulurn acie a fluvio subducta extra leli jactum 

caatra posuit, atque omnea ubi ccenarinl, in equis 

armatos eaae et currua curare jueeit, ut diluculo 

c u m T u r c i a diroicaturoa. Surgit igitur ante ortum 

solis, in tenebria adbuoet ipse ad pugnam exor-

natua et exercitua omnia armatus». Idem et Bar-

bari lecerunt, instruotaque acie, et aatriltariia 9 1 

in ripa dispositia, et equitatu ul viaum erat ordi 

nalo, cum Itali in ripa progrediebanlur, pugnam C ένέπιπτον είς τό τής φάλαγγος μέτωπον, τότε μ& 

Ολως τά Λατινικά στρατεύματα διελθεΐν. "Έστι .. 

δ' ούτος καί τόν μέν άπαντα χρόνον ού ρφέ'ας j 

απανταχού τήν πε^αίωσιν, τότε δέ καί τέλεον $ 

άπορος, εις δ ίνας έλιττό μένος καί μεταχωρών ιίς j 

στροφάλιγγας, δτε κάκ τών πραγμάτων αυτών αϊ | 

δυσμικαί δυνάμεις υπέδειξαν ώς αυτών άνεχομιν»» ί—. 

αί φάλαγγες 'Ρωμαίων είς προνομήν ούκ Ιξέκειντο 

καί αί τούτων πόλεις άδήωτοι παριππεύοντο, οδΛ 

βοσκή μάτων δίκη ν ol τούτων οίκήτορες άναιρού-

μενοι έσφακέλιζον. Ώ ς γάρ τή δ χ θ ^ τού ποτεμ» ; 

προσάγοντος τού ρηγός ούτε νήες παρήσαν τοτέ· ·, 

μιαι ούτε γέφυρα πρός διάβασιν έζευκτο, καί olj 

Τούρκοι άναμ·ξ πεζοί καί Ιππείς ές τό άντιπέρ»^ 

φαινόμενοι δήλοι ήσαν άκροβολίζοντες, καί τά **".|τ-

ξεύματα διικνεΐτο τών παριόντων τόν ποταμον «*l 

ciebant eminus. Rex vero aciem obiena militea 

hoc rnodo coborlatua cet: « Expeditionem hanc a 

nobia propterChrislum, et divina?, non humanae 

glnria? par-ind^ causa, aueceplam eaae scitis uti-

quc, cummililooee. Hac eniui de cauaa, apreta 

domi j u c i n d a vita, ultro a propinquia noetria ae-

junct> per ahenaa regiones erumnas (oleran)ue, 

periculia eiponimur, f«me tabeaciibua, trigoro 

horromua, walu aolvimur ; c u b i h terram, tectum 

coelum habeniua ; quarnvie nobilea, illusln a, i n -

όλίγον έπανσγαγών άπό τής ό'χθης τοΰ ποτερ··§ 
στρατοπεδεύεται, ό'σον μή είναι βέλους έντδς, 

έπιτάττει πάντας δειπνοποιήσαντας Ιπποκορυ*Α*<;* 

γενέσθαι και τών αρμάτων (64) αυτών επιμελή 
θήναι ώ ; ές νέωτα (65) τοις Τούρκοις πολεμίων*·».r =^. 
πρωϊαίτερον. Σκοταΐος τοίνυν διαναστάς, vfi^E-

ήλίου μήπω τό άρμα ζευξαντος, αυτός τε ώ; 

π,'λεμον έαταλτο καί ή λοιπή τά όπλα ένεδέί»· 

στρατιά. Καί ol βάρβαροι ομοίως [ Ρ . 46] διβ*«* 

τόμ=νοι και αυτοί παρετάττοντο, τούς τε τοξότας *4 

Hier. W o l f i i I I U U B . 

(63) Βουλεύματα. Alter addit καί συντάγματα. 
(64; "Αρματα. Au hic pro curnbua pouat an vero 

pro armia diore barbarico, incertum mihi eel. 

(6δ) 'ϋς είς νέωτα. Videtur hic poauitaa proA 
τήν έπιοΰσαν. Alter codex babet tantum πρωί. 
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:εινον, καί τδ Ιππικόν ώ ; αύτοΐς έδόκει Α cliti,divitep, mnltia gentibua imperantes, IhoracPS 
το, και του ακροβολισμου ε χοντυ, ει 

ώρουν οΐ Ιταλοί κατά τόν ποταμόν ό'τε 

i i ; έπιπαρίών ό ρήξ και παρακλήσεις τοις 

ποιούμενος το ι ά δε έφασκεν « "Οτι μεν, 

ώται. ή ημετέρα αύτη κίνησις διά Χρι-

ί>; είλόμεθα τήν προκειμένη ν μή τήν έξ 

άλλ' έκ θεού δόξαν θηρώμενοι, Γσησι 

ιαί υμών άπας σαφώς* πώς γάρ ού ; 

νεκα τοις μέν έπ' οίκου ένευπαθεΐν άπει-

ί τών οικείων έκοντως άπεξενώμεθα, καί 

£ ημεδαπής παροόεύοντες θλίψεσι προσ-

κινόύνοις πα^αβαλλόμεθα, λιμψ τηκό-

πηγνύμεθα, θαλπωρή έκλυόμεθα, κλίν

ες τήν γήν, στέγην τόν ούρανόν, ο\ εύ-

semper taoquam vincula neeeasaria gestaraus, iis-

que fatigamur, quemadmodura tnaximus Chriali 

aervua P«*trus duabua c-Uenia oppresaua et qua-

luor niilitum qnaifrniunibu> custoditu*. Rarbaroa 

autem, qui -flumiue a nobis dividuntur, orucia 

Chriati et-ae hostes, quos bello aggredi olira cupivi-

inus, in i|UoruDi eanguine, ul David loquitur, noa 

lnturo* ease pr^misiniua, quis est qui n»»eciat, niai 

plaue vecnre nec apertis oculia videre nec paienii-

bua auiibus 9 * audire vclit ? Quodsi recta in 

coalum aacpndere atudemua (neque enim injuslua 

esi Deua, ut hujua viae cauaam ignoret, aut i m -

raorlalia prata et umbroaa Ederai domicilia noa 

retribuat nobis, qui relictis aedibus pro ipao raor-

έθνών κυριεύοντες. Τάς δέ πολεμικάς 

\ περικείμεθα ώσπερ ακούσια δεσμά, καί 

ίτάς άν έχοντες ώς ό τών οπαδών Χρι-

τος Οετρος πάλαι άλύσεσι διτταΐς κα

ί καί τέσσαρσι στρατιωτών τετραδίοις 

»ς. "Οτι δέ καί οι ώς έν μεταιχμίω τφ 

τω άποδιιστάμενοι ημών βάρβαροι εχθροί 
υροϋ τού Χρίστου, οΐς πάλαι νόμω πολέ-

είν έγλιχόμεθα καί ών τοις αΐμασι όαυ'ίδι-

•λλόμεθα ^ίψασθαι, ουδέ τούτο φιλοκρί-

:t τις, εί μή προδήλως παρακοπείς τό 

ν άντικρυς ούχ opqt καί άκούων ουδαμώς 

ΕΠπερ ούν τής ευθύ τών αθανάτων μο · 

μέλον ύμΐν (ούδε γάρ άδικος ό θεός, 

εύπάρυφοι, ol έπί δόξης καί πλούτου, g tern oppet«re quam vivere maluimue), ai inemoria 

repetiiia qua? quit-uaque temporibua isti corde 

incircumcibi in populares noatroa adraillant, et 

quas eis alapas irapingant rerordaniini, et san<?ni-

nia innociMiterpfTi.ai aliqua unsrricordia tangimini, 

etaie jam fortiter, et atreimc pugnate, npquc idlua 

vos terror moveat quoniinus alac-riler resietatis. 

Cognoecant Barbari, quantum Gbristus magiater 

noater et praeneplor eeductorem prophetam et 

impiae religionis antistitem superal, tanto et nns 

rebns omnibua aupcriores eese. Cum igitur caatra 

sancta aimua et divinitua colloctua exercitus, ne 

turpiter vitam amemua, npc obitum memorabilem 

pro Christi charitale refurmidcmDa. Si enim Cbri-

atue pro nobia inortuuaeat. quanto juatine noa pro 

τής οδού ταύτης όρ?ν αιτιο')μενον, μηδ' ^ ίΐΐο oppetpmua ? bonestae huic expt-ditioni etiam 

"* — — ! * r - a " finia honealua imponatur: Chrislo freti pugnemua, 

cum certa ape victori» 9 3 non difficilip. Neque 

enim quiaque,ut confldimus,impetum no?trum l o -

lerabit, eed omnea prima? aiz^ressinni cedent. Sin 

(quod abeit) occubuerimup fhoneata pppultura erit, 

ubicunque pro Cbristo uccubuerimua. Me nagilta-

riua Pcrsa pro Chriato fei iat : cum sp« bona ino-

riar, e.tque sagitta tanquam vehiculo ad reqnicm 

illarn pervuniam: quud mihi potiua erit q;iam ei 

raorte ingloria io peccatia opprimerer. Jam tan-

dem ulciicamur eoa quornm impuria conculcati 

pedibua et conaanguiopi noatri et Chriatiani fratrea 

in c o m u i u n e m lllum s a c r u r a locum abirrunt, in 

quo defunctorumcontubernaliefaciue eat Christus, 

Patri eequnlia et aaaca^or.Noa eumue potentes i l l i , 

ιεταδιδοναι λειμιόνων καί σκιερών έν τή 

αύσεων, ο*ί τά ο'κοι καταλιπόντες άνθ-

>ΰ ζήν τό υπέρ αυτού θανεΐν), καί εί 

τις υμάς υπεισέρχεται ά καθ' ώραν οί 

ούτοι τήν καρδίαν είς τούς έκ τού 

•ινοϋσιν ημών, καί ους αύτοίς έπιτοί-

λους ταΐς «ρεαίν άναο:ρετε, και τού 

άνευθ^νως αίματος μαλάσσει τις έλεος, 

ιίω; άρτι καί έρρωμένως διάγωνίσασθε. 

ς έκπλΓ,σσον έκκρουέτω του καθηκόντως 

άλλά γνώτωσαν αληθώς οί αλλόφυλοι 

>ιστός ό καθηγητής ημών κιί διδάσκα-

ται προφήτου λαοπλάνου καί μυούντος 

βλ η τα, τοσούτον καί ήμεΐς αυτών κατά 

φέρομεν. Έπεί ούν παρεμβολή αγία 
ρατός θεόλεκτος, μή φιλοψυχήσωμεν D n o a Ο Π Ι Π Ρ Β gladioe atrinximue, qni vitale diviuura-

>ς Φΐλόχριστον και άείμνηστον τελευτήν. 

υπέρ ημών απέθανε, πόσψ ήμεΐς τε-

ιύτόν έσμεν δικαιότεροι ; άγαθζς τσυ-

ς αγαθόν έστω καί τέλος έφομαρτοΰν. 

ι μετά τής έν Χριστώ πεποιθήσεως καί 

»αι ώς τούς εχθρού; τροπωσ'μεθα, ότι 

ής [ Ρ . 47] ή νίκη γ'νο'το οία μηδέν ων 

ων τήν προσβολήν, ώς πεποίθαμεν, άλλά 

υσόντων καί πρός τήν πρώτην όρμήν. 

άπείη, πεσούμεθα, καλόν έντάφιον τό 

>ύ τελευτήν. Βαλέτω με τοξότης Πέρ-

Lpιστού* άφυπνωτεον μετ' ελπίδων χ ρ η -

q u e aepiilcmm tanquam Salomonia cubile circuro-

a i a l i i D u a . Agaronos igitnr ancillfle illioa noa liberi 

tollarnus e medio, el tanquam lapides ofTenpionia n 

via Chriali removeamua: quos hand ecio cur B o -

mani tauquam lupoa in auam CH dem alunt cf per 

dedecua euo crudore a«ginani,cumpxcitatia aniinia, 

rt co^itatione cordato viru di^na au>cppta, tan-

q'iam ferae a gn gibue, aic illi abipanrum provinciis 

a i q n e urbibua pellendi eaaent. 0 4 Jain quia ilu-

viua hic, ut cernitur, nonnisi nova ratione tracairi 

poteal, ego ipae hujua exeropli monatrator ero, 

meumque oonailiam primus exiequar. Acie con-
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densata naatisque conjunctis cum impetuirrueraus Α ποτέρων ε!; θάνατον, καί όσα δχήματι πψ βέλε 

etflumen perequ;tabimu9. Sitis scio aquam repul-

aam aiaturam case, conversoque veluii CUTUU non 

recta promanaturam. Non iiissiinili olim ralioae 

Iaraelit» Jordanem, auppresso flumine, pedibua 

transierunt. Conailium hoc et tacinue etiatu ad 

poateroa memorabile eat futuruu, nulla longinqui-

tate temporie, Dulla oblivione oblitleraadum, cum 

sumtiio Persarum probro, quorum cadavera circa 

buoc amncm proatrata in collem exsurgent, ao 

instar tropan conepicientur cum gloriu noatra iui-

mortali. » Quee cum dixiaset et aignum pugn© dc-
diaeet,el ipae equura flagellia cohortatus ία fluvium 

fecit impelum,et celeri de more peraclia precibus 

clamoreque eublato bostes adoriunlur, acie turria 

στεον τ.ρός τήν εκεί κατάπαυσαν, άλλά μή θ: 

π^οαρπασάτω ίσως άκλεής καί έφάμαρτος. 

ποτέ τισώμεθα τούτους, ών οί καθ* αιμά τ 

όμόπιστοι ποσί κεχρημένοις ώς είς κο-.νόν ε 

λύθασ». τόπον τόν ίερόν, έν φ νεκρό ις όμό: 

γέγονεν ό σύγχρονος Πατρί καί όμόθρονος. ' 

έσμεν οί δυνατοί καί όιεσπασ».ένοι πάντες 

φαίσν, καί ώς κλίνην περιέποντες Σ ο λ ο μ έ 

τόν ζωοδόχον τάφον καί θεοδέγμονα. Τούς ϊ 

Ά γ ά ρ τοίνυν τζς δουλίδος εκποδών οί έλε 

ποιησώμεθα, καί ώς λίθον προσκόμματος τής 

εξάρω μεν τού Χρίστου, ους ούκ ο·ό' δπως 'Ρι 

ώς έπί σφάγια εαυτούς έκτρίφουσι λυκιδεΐς κ3 

οικείοις δυσκλεώς πια'νουσιν α'ίμασι, δεον 

inetar instructa denaataque conferiim perequitan- β άναλαοόντας κα! λογισμόν έμφρονος άνδρό< 

tes, ut fluminia undae ungulia equoru:n partim in θήρας έκ ποιμνίου, τών οίκείο,ν άπελάσαι ; 

καί πόλεων. Ε π ε ι δ ή δέ καί ό ποταμός ούτ 

έστιν opqpv, ούκ άλλως περάσιμος ει μή καιν 

ανοίξει τις πίροδον, αυτός έγώ καί το κατά * 

είσηγήσομαι γενησόμενον και τοΰ εισηγη 

πρώτως κατάρξομαι. 'Κς όμαιχμίαν φραζ: 

μίαν, καί ταΤς χερσί δόντες τά δόρατα, διε| 

σώμεθα σύν ρυμ$ τού ποταμίου τούδε ρεύ| 

καί έ; αυτό έμοάλωμεν μεθ' ορμής* καί στ*] 

οΤδα σαφώς, τό ΰδιυρ άναχασθέν καί τοΰ κα 

θυωρίαν άνακοπήσεται προρρέειν ώσπερ έπαν. 

φέν, καθά καί πάλαι ρούς ό Ίορδάνειος τψ Ί 

πεζευόμενος. Καί ε*:η άν τό έργον τούτο καί 

η μα τοις όψιγόνοις άοίδιμον, χρόνψ μή διάκοι 

ripaa excuterentur, partim reaiaterent, non aecua 
ac si contra naturam ad 95 foniea regrederentur, 
ipai vero non aecus ac tcrra proficisceutes in Per-
aae ex iroproviao irruereot. Barbari vero, qui nec 
fuga aalulem quaerere (nam a persequentibua ca-
piebantur, nihi l adjuti velociiate equorum incredi-
bili) neque cominue pugnare cum Alemannia 
poaeent, variis raodie csdebantur, atque alii euper 
alioa ariatarum instar cadebant. Nam hi lanceis 
confodiebantur, i l l i praelongia gladiis rnedii diese-
cabantur, velitea praeaertim, aliis pugiunes ia via-
oera adigebantur, ut Peraarum cad.iveribue campi 
ibi plane tegerentur et valles sanguine redunda-
rent. Italorum raulti eagittisicti, pauci vero inter- vov, ού λήθης έξίτηλον ρεύματι, καί κατάγελω 

fecli 8UDt. Quanla autem multitudo ceciderit, τύς τών Ιίερσών, ών τά κώλα περ· τούτον· πεα 

etiam hodie osaium tumuli cr*»bri et alti collium 
inatar teatantur ; quoa.qui illac iter babol, quivia 
adrniretur, u t e t e g o , qui b « c ecribo, eum admi-
ratus. Ac quanti aepiuro fuerint ambitue, qu® ex 
Gimbrorum oeaibus facte Maasilienaium vineaa 
oiogebant,Barbari8 a Mario duce Romanorum cae-
ais, i i tnaxime noverint qui receos illud facinua 
oculie usurparunt et caHeria expoauerunt. 8ed hoc 
i l lo utique majus eat, 9 6 nisi magniloquentia h i -
etorica rea Cimbricae ultra veri fidem exaggerala? 
propemodum i a fabulam degeneraasent. Ex ευ ci-
tra bellum Alemanni sunt progressi, barbarorum 
nemine irapedieate. 

όν ποταμόν ές κολωνόν αίρόμενα καί ώς τρ< 

προφαίν«'μενα είς κλέος ημών αυτών άθάναι 

Τοιαύτα παρακελευσάμενος καί τά σημεία τη 

χης άναδείξας, αυτόν τε τόν 'ίππον έφή/.ε 

μυωπίζων τε και έγκελευόμενος ώς τόν π< 

μετά ρύμης διαβησόμένος, καί ol λοιποί δε ? 

σαντες κάί τό σύνηθες άλαλάξαντες έχώρουν 

πυργηδόν ταξάμενοι καί πυκνώσαντες εαυτοί; 

αθρόοι έξιππαζομενοι, ώς τοΰ ποταμίου χε·: 

τό μέν ές τήν χέρσον έκτιναχθήναι ταϊς τών 

χηλαΤς, τό δέ διακοπήναι και τής πρόσω 

φοράς, ώς ε'περ είς άνά|5ρουν παρά φύσιν ά 

D ή καί είς τούπίσω άνεστοιβάζετο, αυτούς δέ < 

ξηράς όγροποροΰντας παρά δόξαν τοΤς Πέρσαις έπεισπεσείν, ό'τε καί μή έχον τό βά^βαρον 

τήν σωτηρίαν ΰποκλέψαι γοΰν (διωκόμενοι [ Ρ . 48] γάρ κατελαμβάνοντο, μηδέ τών Ίππων 

έπαμυνόντων, κάν ήσαν ώκύποδες καί έπ' άκρων άνθερίκων μικρού θέοντες) ή όμόσε χωρε 

Άλαμανοΐς κατά μάχην άγχέμαχον, έκρεανομούντο ποικίλως, καί έπ' άλλψ άλλος επιπτον ώς άστ 

ε?τ' ούν ώς ράγες αίμα τό ζωτικόν άπεθλίβοντο τοις λογχηφόροις ληνοβατούμενοι. Οί μέν γάρ 

διηλαύνοντο, οί δέ τοΤς τών ξιφών έπιμήκεσιν άπεχώρουν διχή διαιρούμενοι, καί μάλιστα τό 

αυτών καί γυμνόν τοΰ στρατού, οί δέ τοΤς ξιφιδίοις παρασταδον ούταζόμενοι άνετρέποντο, τάς χ< 

τοΰ χαλκού διεκχέοντος, ώς τούς πεσόντας Hέpσαc τά έκεισε καλύψαι πεδία τοις πτώμασιν ά> 

καί δπεράντλους τάς φάραγγας θεΐναι τοις αΐμασι, τών δέ Ιταλών βληθήναι μέν άπό τόξων πο! 

καταδληθήναι δέ καί άφυπνώσαι βραχείς είς θάνατον. Καί μαρτυρούσι τό τών πεσόντων ές 

πολύποσον οί τών όστέω; σωροί ούτω συχνοί καί μετέωροι ό'ντες καί κατά τά άνεστηκότα γε< 

έπαιρόμενοι, ώς θ?ΰμα κεισθαι καί άλλοις μεν όπόσοι τής έκεισε φερούσης ήψαντο, κάμοί c 

ταΰτα συγγραφοντι. ΌποΤαι μέν ούν ήσαν τών θριγγών α\ περίμετροι, οΐ τών Κίμορων τοις ό 

τάς τών Μασαλιητών αμπέλους περιεφράγμωσα; Μαρίου τοΰ 'Ρωμαίου τούς βαρβάρους καταστ 
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μενού, ειδεϊεν δν σαφέστατα όσοι τό καινόν έκεΤνο έργον όφθαλμοΐς όιειλήφεσ«ν κα» τοις λοιποϊς είς 

i^orv ώτίου παρέπεμψαν* τό δέ νΰν τοΰτο και όπερ εκείνο δήπυυθ ε ν» ε'-γε μή μεγαλο^ων'α ήν τα κατά 

Κί;ιυρους ιστορικά τήν φύσιν όπερφο>νοΰσα και εις μΰΟον έκπίπτυυσα. Τό δ' έκ τούτου άπόλεμος αύτοΐς ήν ή 

νοριία. ούδένα τών βαροάρων εις προύπτον άντίπαλον φαίν <υσα. 

ΤΟΜΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ Μ Α Ν Ό Γ Η Α Τ Ο Γ Κ Ο Μ Ν Ι Ι Ν Ο Γ . 

LIBER SEGUNDUS 

R E R U M Α M A N U E L E COMNENO G E 3 T A R U M . 

[Ρ. 49] Α' . Καί τοιούτοις μέν ot τών Ιταλών πα?- Α I. Ae Itali hujusmodi certaminibue exercitali U; (66| άγώσιν έγγυμνασάμενοι τήν κοίλην Συρίαν 

βτέλαδον· έν ψ δέ τήν έπί τών Ιεροσολύμων ούτοι 

&οιζον, παρημειφότες μέν τά 'Ρωμαίων όρια, τζς 

οΊνω Φρυγίας άπτόμένοι, Αυκαονίας τε και Πισι-

δίις, αι πάλαι μέν 'Ρωμαίοις δπέκειντο, νυν ι δέ 

ένιϊιται βάρβαροι ς καί δορύκτητοι παρ' αυτών καρ-

«ιζοντκ·. μαλακία πάντως καί οίκουρία τών τά *Ρω-

μαίων προ πολλού διέπονται πράγματα, μή τζιοι 

«λίίστου τιθεμένων μογειν και προκινδυνεύειν ών 

άκρεκάθηντο, ό αύτοκ/άτωρ Μανουήλ όιεσκοπεϊτο 

*»ς Ιν τους Σικελούς μετελεύσεςαι, δίκη ν προξό-

(ΐενος ών άπανΟρώπως είς 'Ρωμαίους έπραξαν, τήν 

τε Κερκυραίων άκραν, ή νΰν έπικεκληται Κορυφώ; 

τί,ς έκ τούτω*/ απαλλάξει φρουράς. Ό γάρ δή τής 

Coclepyriam occuparunt Duru vero versug Iliero-

aoljma ptTgebant, ei Romanorum finibua auppra-

tis Phrygiam supcriorem, Lycaoniam et Pieidiam 

attigerant, olim Romanae diiiooiy, tnm a Barbaris 

auperiorum imperalorum ignavia et denidia bello 

sub.icfas, ut qirbua parnm cordt erat lnbores ft 

pericula pro eorum anlute quibtia pra^erant adi r e, 

Manuel inr.peraOr aniruo agitabat, quo pacto inju-

riarf Siculorum Roma' i* inhiiManiter f.ictaa ulcis-

c e r e i u r , ct Corr.yra-orufn proraoulorio, q«iod nunc 

Corypho appellattir, piaeaidium eorum depelleret. 

Nam Rogeriua, 9 7 q u i in Sicilia tum regnabal, eive 

ex foBdere cum Alemannorum rpge ic'o, ut fereba-

tur,9iveaoaaponte, una cnm motu Alemannorum 

Σι/ελ(χς τότε κρατών 'Ρογέριος, ε"τε καθ' όμολογίαν JJ et ipae navibus pxpeditia Romanorum oram mari-
μετά τοδ τών · Αλαμανών προβάσαν ρηγός, ώς έλέ-

γετο, είτε καί αυθαιρέτως ορμώμενος, σύνδρομον 

ποιείται διά ταχυναυτουσών νηών τή τών Αλαμανών 

xwTJott τήν τών παρακτίων 'Ρωμαΐκών χω'ών κα

ταδρομή ν. Ά π ά ρ α ς τοίνυν εκ Βρεντησίου στόλος 

τών Κερκυραίων προσέχει, καί άμαχεί καί έξ 

Μδου ταύτην αίρει. Τό δ' αίτιον οί τής χώρας 

• κήτορες, καί τούτων μάλιστα οί τήν σύνεσιν ύπέ-

Oto ψιλότεροι, Γυμνοί (67) τήν έπίκλησιν. Ούτοι 

γάρ βαρύν, ώ ί εφασκον, καί δυσύποιστον οορολόγον 

κή φέροντες, ουδέ τάς έκ τούτου παροινίας έπί 

•Λεΐον ένεγκειν έχοντες, βουλήν βουλεύονται πονη

ρά», καθ' έαυτοΰς δέ ούχ οΤοί τε ό'ντες αύνήν κρατύ-

ittfei, ώς ερμαιον άρπάζουσι τόν καιρόν, καί προσ-

timam incursabat.Claaais igitur Brundueio profrcta 

Corcyramappellil,eaonquecitra dimicationpm primo 

impetu capil. Gausa PJUB rei fuerunt insularea, ii 

pra?aprlim qui omniB pruripnt-a expertea Gymni 

cognorninantur. Gauaati pnirn ae gravem et intole-

rabilem exaetorem ejuaque injuriaa diutius ferre 

non posae, improbum consilium capiunt. Quod 

cum auo Marte nnn poaaent exeequi, occasione 

cupidp arrepta rdasaia prsfectum adount, ejuaque 

blandiluquentia illecti 8'culum prajaidium iLille 

armatorum certia conditionibus accipiunt Ila dura 

fumum tributi fugiunt, tpmere ee in aervjiutis 

ignpm precipitnrunt; ac Roroania homines levie-

aimi etdiulurnuin et gravissunvm belhim ooncita-

«έντες τψ τοΰ στόλου ήγεμόνι καί τή τούτου Q runt. Ille vero caatello pro virili munito, ut nec 

βΙμίλφ γλώττ$ προσεσχηκότες και Γχνεσι προβάντες' capi npc oppugnari facile poaeet, Monembaeiam 

Hier. Wolfii notae. 

(66) 01 τών Ιταλών παίδες. Οί Αλαμανοί. Magna 
tttGnrpcorum nepligeotia in di^tiniruendiH gpnuum 
Mocinibas, qnaa appellaat πολυσπερέα γένη έσπε
ρο ή δυτικά. Conlundunt Italua, Siculoa, Laiinoe, 
Alemaonoa, Francoa, Galloa, iantia locorum P( in 
gmioram iniervallis diatinctos (έπεί μάλα πολλά 
fvrxjo οΰρεά τε σκιόεντα, θάλασσα τε ήχηεσσα.) Id 
IU§ accidieae reor, ?al quod Gennaoi magnam 

Italiee partem et Bicil i» olim lenuerunt, vel quod 
Romanum p<mtiflcem ouniroum ba<Torum autistitera 
agnoverunt. Eaa vero gentee quae Byzantiuo iiupe-
ratori paruerunt, Rnmnnoruu) appellalione c d c -
brant. Quod semel iu hnc loco admonuiase sufficiat. 

(67) Apparei vel rnxgiatratutf vel familiaj aJicujus 
cognomentum fuiase Gymuoa. 
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trajicit, id qaoque 0 8 promontorium ciira s»n-
guinem, quemadmodum paulo ante C o r c y i M i n , o c -

cupaturus. Sed cum in viros co rdatos rt libertatia 
dulcedineai experloa incittisaet, ita repulsua est ao 
ai in petram iromobilem impegisj-et, infectaque 
re, remie disaimuland® fugae cauaa ad puppim 
convcreia, diacesatt. Vitatoque Maleenai trajeclu, 
•entorum cootrariie proccllis infeeto, de quo pro-
verbium usurpalur, Ad Maloeam cum accesseris, 
eorum quae domi babes obliviacere,fretum ioteriua 
ingreditur. E l latua ejtis utrumque pervagatus, 
DOII aperta loca duotaxat popnlatua eat, aed oppor-
tuna etiam et munita parlim indeditionem accepit, 
partim vi subegit ; atque Acarnania, A t o l i a , qu« 
nunc Artinia dicitur, totaque ora marilima vastata, 
Corinthiacum ainua intrat. Et in Crisaeum portum 
invectua, in Mediterranea iiupresaionem facere 
auaus eat, cum neroinem adversariura parem ba-
beret. Praeterea claaaia prasfectus gravi et levi ar-
matura in aciem β navibua educta, cetorum inatar 
qui pabulum utrinque peiunt, in tfoeoiiara irrupit , 
et interjectia oppidia obiter Jireptia Thebaa cepit, 
et civee inhumaniter Iractavit, qui cum ex antiquo 
rnmore divitea haberentur, 9 · homo inaatiabilia, 
qui nullum cupidititi eiatuerat modum, niai eum 
ut navee omnee aut saliem plurimae pecaniee pon-
dere ad tertium usque cingulum demergcret, et 
opifices exhauait, et aordidi oboli curiosua inda-
gator, potentea, illuatri geoere nalos, aetate vene-
rabilea et dignitate prapstanlea viroa, variia aiflixit 
modis, nulliu» verecundia aut misericordia motua, 
homo proraua inexor«bilia, non vindictara inevila-
bilem, non Cadmeam vicioriam timena. Denique 
eacria librie propoaitia, aingulos cinctia lumbia 
ingreesoa, inepectipque l ibria, cura jurejurando 
aoam rem familiarera declarara caque abjurata 
diacedere ooegit.Sic orani auro,omni argento, omni 
pretioaa veate navibus impoaita, ne corporibua 
quidem eorum pepercit quos spoliarat; aed primo-
ribusdelectu exoptimatibus babito comprebeneia, 
et malronie pulcberrimia ao disaimilia et texendi 
periiiesimie selectie, inde disceeeii. Ita rebue proa-
pere auccedentibua, neque lerra neque mari ullo 
resiatentf», Gorinthum tendit, urbom divitem, in 
I M l e t b n i o sitani, duobueque comniodiaaimia ad 
exportationemet importationera ac commutatiunem 
mercium portubue nobilem ; in quorum alterum ex 
Asia, alteruro ex Italia appellitur. Gum autem 
mercatum, qua? inferior urba eat, vacuum repe-
risaet, Acrooorinthura etiam (omnea enira escu-
lenta ornnia, omnea opea aive eacraa Mve pro-
fanas eo contulerant) tentandum cenauit, et 
ai fieri poaset, expugnandum. Fuit autem Acro-
corinthua veteris urbia arx, nuno vero caatel-
lum raunilum eat, monti alto impoeitum in acu-
tum cacumen fastigiato, ipaum vero laetigium 
planiliem habet mensae forma, firraia moenibua cir-
cumdatuin; iatua non pauci sunt aqu»pellucidfleet 
potabilia puteoli, et fona Pirene, cujua etiam Ho-

αλώπεκος έπί ρηταΤς όμολογίαις ε*σω I 

Σικελιώτιν φρουράν, εις χιλίους άριθμουμίν 

κτούς. Καί οί μίν κανόν ©ορολογίας άπ 

σκοντες έλαθον ύπό χαυνότητος νού τψ τής I 

έμπεσόντες πυρί και 'Ρωμαίοις ε?σενεγκόνι 

λεμον οί χαλίφρονες χρόνιον δμοΰ και βα$ 

ό δε τό φρούριον κρατυνάμενος, και ώς ε!) 

ποιήσας δυααλωτότερον καί οίον άπ:οσμαχ 

εκείθεν αναχθείς τή Μονεμβασία προσίσχει, 

θαλπόμενος ώς λήψεται και ταυτηνί τήν 

άναιμωτ'. ώσπερ προ τρίτης τήν Κέρκν>ρα\ 

άνδράσιν έντυχών νψ διοικουμένοις καί · 

ελευθερίας ούκ ήγνο^κόσι Παφίαν, άπεκρού 

εί καί προβάλω προσέβαλεν άτινάκτψ, καί · 

κρουσάμενος εκείθεν ανάγεται [Ρ. 50] ατ 

g Υπερβάς δε τόν έπί Μαλέαν πλουν, άντιπν 

μοντα πάσης, περί ου καί ταύτα παροιμ 

« Μαλέαν δ* έπικάμψας έττιλάθου τών ΌΙΥΛΙ 

έσέχοντα πορθμόν ανάγεται, καί τά τούτου 

ρωθεν επιών ού τά εύχείρωτα μόνον κα 

λείαν τιθέμενος, άλλά καί τά άλλως έπικι 

καί δυσάλωτα, τά μέν ομολογία χειρούμενο 

πολέμω δουλούμενος, Άκαρνάνάς τε καί Α 

τούς νύν λεγόμενους Άρτινούς, καί όσα 

ά μαύρων τόν Κορινθιακόν κόλπον είσέπλευ 

τψ Κρισσαίψ λιμένι προσορμισθε-ς τοΤς έν ^ 

θαρρεί προσβαλειν, ούδε'να έχων άντίπαλον 

σιον. Ά μ έ λ ε ι καί ό τού στόλου αρχηγός τό όι 

καί ψιλόν τού στρατού είς τάξεις διειληφ€ 

χερσαίος φανείς ό τέως θαλάττιος κατά τώ' 

τά άμφιβοσκόμενα, τή Καδμεία γή παρ 

C χαί τάς έν μέσψ κωμοπόλεις όδοΰ παρεργον 

μένος ταΤς έπταπύλοις θήβαις προσέβαλεν, 

γενόμενος εγκρατής άπανθρώπως τοις έκει 

νέχθη. κατά γάρ πάλαιαν φήμην τής πόλ 

πλουσίους τρεφούσης οίκήτορας εις χρημάτω 

στίαν ύπονυττόμενος, καί μηδένα κόρον φιλθ7 

είδώς, άλλ' Opov τιθέμενος τής εφέσεως τ( 

τρίτον ζωστήρα τή όλκή τών χρημάτων τα 

ή τάς πλείους νήας βαπτίζεαθαι, τούς τε *} 

κτας έξεπίεζε, περί τού (δύπου τών όοολών 

πράγμων γινόμενος, καί τούς δυνατούς κα 

προύς τό γένος καί σεμνούς τήν ήλικίαν καί 

νεΐς κατ1 άξίωσιν διάφοροι; κακώσεσι καθύπ 

μηδενός λαμβάνων αιδώ καί φειδώ, μή δι 

μένος τήν δυσώπησιν, μή τήν Άδράστειαν ει 

D μένος αύτου που λαβούσαν αρχήν, ή τήν Κ 

λεγομένην νίκην ύποβλεπόμενος. Τέλος δέ * 

προθείς γράμματα ήνάγκαζεν εκαστον, τήν 

ύπεζωσΜ,ένον είσιόντα, τήν οίκείαν ούσίαν οΐς 

ρειται μεθ' όρκου διασαφεϊν καί ταύτην έξομ 

άπιέναι. Καί ούτω πάντα χρυσόν, ά'ργυρον 

διεκφορήσας, καί τάς χρυσοϋφεΐς όθόνας ταϊς 

ενθεμένος, ουδέ τών σωμάτων αυτών τών όι 

καλαμωθέντων άπεσ/ετο, άλλά καί τούτων < 

δην τό προύχον συλλαβών, τών τε γυναίκα 

κρίνος ό'ται τό εΤδος καλαί καί βαθύζωνοι > 

νάμασι πολλάκις τής καλλικρούνου Δίρκης 

μεναι καί τάς κόμας διευθετισάμεναι κο 



Dfi M A N U E L E COMNENO Ϊ,ΙΒ. IT. 410 

κήν κομψότητα καλώς έπιστάμεναι, ούτως Α reerua in Odys^ea meminit. Id caatellum, quamvis 
ανάγεται. Κατά fSouv δέ τών πραγμάτων 

οχωρούντων, καί μηόένα του καιρού άντί-

£οντος. ού κατά χέρσον, ού κατά θάλασσαν, 

; Κόρινθον έ'χεται πλου, πόλιν άφνειόν καί 

t πρός τώ ΊσΟμψ καί όλβιζομένην ύπό λ ι -

5υοΤν, ών ό μέν τούς έξ 'Ασίας ναυλοχεί 

rcac, ό δέ τούς έξ Ιταλών εισπλέοντας, καί 

εκατέρωθεν τάς είσαγωγάς τε καί έξαγωγάς 

τίων έχουσαν καί τάς πρός αλλήλους ποιου-

.μοιβάς. Καί δή τό έμπόριον εύρων έ'ρημον? 

κάτω πόλις επονομάζεται, ώς απάντων ανα

μένων είς τόν Άκροκόρινθον [ Ρ . 5*1] καί 

κκότων είς αυτόν οψον πάν, ό'λβον άπαντα, 

Ιδιώταις ψκείωτο καί όσος θεψ άφιέρωτο, 

et catura et manu adeo riiunilum, adeo tutum ao 
pene inexpugnabile, Siculi Pranci oitra laborem 
fere aunt ingreaai, exiguo tempnre ad deditiooem 
coactum. Neque vero novum boc eai aut mirandum ; 
neque enim ipeura castplluin aine juslo pra?aidio 
ee ipsum defendere Ι Ο Ι aut boptea propulsare 
putuit : quamvis pnirn multi custodes in eo eseent, 
nullus tamen inter illoe fuit vir fortia, cui recle 
civitatiscuatodiacrederPtur .Nam imperatorii m i l i -
tes cum auo duce Nicepboro Cbalupbo el Corintbio-
rum procerea ibi desidebant; et ex vicinia oppidia 
non pauci eo tanquam in ceriiesimum asylum se 
receperant. Claaeia aotem praefectus, munitioae 
potitue, ejuaquo natnra coneiderala, ad quam op-

w καί αυτού τού Ακροκορίνθου πειραθήναι^ ρ pugnandam nuaquam pateret adilua : « Deo duce, 
:ov, ει otov τε, έξελειν. Έστι δέ ό Άκροκό-

ής μέν πάλαι πόλεως Κορίνθου ακρόπολις, 

φρούριον δχυρόν, αυτό δέ Ορος ύψηλόν, εί< 

ελευτών κορυφήν, αύτη δέ είς τραπεζώδες 

άποτελευτώσα έπίπεδον , τετειχισμένον 

;. "Ενδοθεν δέ είσι ποτίμου ύδατος καί διαυ-

: ολίγα Φρεάτια καί ή ΙΙειρήνη κρήνη, ής έν 
"Ομηρος μέμνηται. Ασφαλή δ' ούτω καί 

ρητον δντα τόν ' Ακροκόρινθο ν (καί φύσις 

θέσις τού τόπου καί περίβολος ά^αγής 

>ντα δυσάλωτον ή άνάλωτον αυτόν άπειργά-

Σικελοι άπονητί τό πλεΐον είσήεσαν, βραχύν 

inquit , pugnavimua : Deua nobisbunc locum occu-
pandimi praehuit.» Eus vero qui intua erant deri-
a i te l ut imbellea exagitavit, Chaluphem in primia 
ut femina molliorem et ad colurn etlanam tra-
ctandam aptiorem. Illius quuque looi opibue in 
triremea impoaitis, Gorinthiorum nobiliaaimoa et 
matronaa fortissimae et ditiaeimaa io servitutem 
abduxit. Ao ne Tbeo ori quidem martyrie mira-
culia clari imagine abatinuit : aed ea quoque ex 
tenjplo abrepta, aeounda navigatioae uaua in re-
ditu Corcyraeonjm arcem flrruavit. Tum ai quie 
Siculaa triremee multis pulcbria rebua onuataa et 

τες καιρόν είς τήν παράστασιν τού έρύμα. Q ad summum usque remigium 1 0 9 depreeeae v i -
i καινόν ουδέν τό συμβάν, ουδέ θαύμαζε- diaaet, rectissime diiiaaet non navea esse piraticaa 
ov ού γάρ έπήρκεσεν άν αυτό έαυτψ τό aed onerariaa mercium omne geoua vebentea. 
• t καν ή ν άπροσμάχητον καθ' αυτό, ουδέ τούς Ιπιόντας έχθρούί άπετρέψατο μή ένδον ίχον 

; καί τό φυλακικόν άξιόμαχον. Ά λ λ ' είχε μέν άριθμψ καί τούτους πολλούς, είς άνδρα δ* ο ύ -

ιλειφομένους αγαθόν πρός φύλακα πόλεως* οί τε γάρ έκ βασιλέως ένδον προσέμενον μετά τοΰ 

χηγοΰ (ήν δ' οΰτος ό Χαλούφης Νικηφόρος) καί τών Κορινθίων οί προύχοντες, κάκ τών πέριξ 

(εων ού βραχεΤαι μοιραι ώς είς καιριωτάτην τοΰ πολέμου άλεωρήν είσεληλύθασι τόν Άκροκόριν-

τοίνυν τριηράρχης ένδον τοΰ φρουρίου γενόμενος, καί τήν φύσιν τούτου κατασκεψάμενος άπαν-

οΰσαν άνεπιχείρητον, σύν θεψ πολεμήσαι εφη καί θεόν είναι τόν τοιούτον αύτψ χώρον κ α τ α -

ρασχόμενον, κακώς φάσκων τούς ένδον και πλύνων όνείδεσιν ώς άγεννεϊς τά πολέμια, μάλιστα 

Χαλούφην, όν καί γυναικός ώνόμαζε μαλακώτερον μηδέν επισταμένης πλέον τής ταλασιουργοΰ 

•ίτιδος. 'ϋς δέ καί τόν έκεισε πλοΰτον ένέθετο ταϊς τριήρεσι καί τούς γένει λαμπρότατους τών 

JV έδουλαγώγησεν, έξ^χμαλώτισε δέ καί τών γυναικών ό'σαι κάλλισταί τε καί βαθύκολποι, μηδ* 

εικόνος τοΰ έτ μάρτυσι μεγίστου καί διαβόητου έν θαύμασι Θεοδώρου τοΰ στρατηλάτου άποσχό-

λλά καί ταύτην τψ αυτού τεμένει άνακειμένην άνελόμενος, οόρίψ καί φορψ χρησάμενος άνήγετο 

ι, ώς ε^χί, καί τήν τών Κερκυραίων άκραν έν τ ψ διάπλψ πρός τό άσφαλεστερον καταστησάμενος, 

:άς Σικελιώτιδας τριήρεις ίδών τις είπεν 8ν σκοπιμώτατα μή νήας είναι πειρατικάς, άλλά μυριοφόρους 

γούς, πολλών καί καλών χρημάτων ούσας ύπερβριθεϊς καί τής άνω είρεσίας εγγύς που βαπτ ο μέν ας τ ψ 

ΰτά τε ούν έν ώσίν ένηχα Οντα έλύπει τόν 

ορα Μανουήλ, και κατά Δία εποίει τόν 

ιν άτεχνώς, συχνά τό ποιητέον ταϊς φρεσί 

£οντα, ή τόν Νεοκλέους θεμιστοκλήν, άεί 

>ίας όρώμενον και άόπνους νύκτας ίαύοντα 

; τούς πυνί)ανομένους άποκρινόμενον ώς 

> ούκ έψη Μιλτιάδου τό τρόπαιον. Ξυνεκά-

ν εις τήν τοΰ γενησομίνου βουλήν πάντα 

τικών επιστήμονα καί δημηγόρον είδότα 

η νιφάδων πυκνότερον. Μία ούν έκ πολλών 

ιδοκτο βουλή καί τψ αύτοκράτορι έπεψή-

Γ) II. Quo nuntio turbatus Manuel imperalor non 
aecua ac Homericua ille Jupiter, aut Themiaiocles 
inaomnee noctea ob Mitiadia tropaeum agena, 
sollicite quid agendum eaaet animo agitabat. Igi-
tur viria et rei militarie perilia et ploquentia claria 
acceraitia, unum e multia csunsiliaai approbavit. 
Siculoa lerra marique bello patendoa.eoque majore 
apparatu, quod id bellum apo non oplima nitere-
tur ct multa impedimenta habiturum videretur, 
quippe de quo ex aenteulia conficiendo veterea 
quoque imperatorea deaperasaent. Convooantur 
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Orientalee et Occidentalea legion<-a ; triremea i 
partim reGciuntur, parhm uovae β'ά'ίΙοΗΠίυτ. ln 
certas ignis Gr«cus imponilur, qui longo jam 
tcmpore abditns laluerat. Omnia genpria navigia 
circiter raille lam ad 1 0 3 viros et ι-quoa quam 
ad commealum veht-r.dum contrahunLur et in mare 
deducuntur. Suntet pedeatrea copi® ex otnni i m -
ppno conacripta?, armia, viribua atque animis flo-
rentiseims, et boetibue merito foruiidabilea. Narn 
Joannes Manuelia pater, optimua et bellicoaieaimue 
imperator, nec cneteris in rebu» q u » ad publicain 
otilitatein sppctarent negligena, et in calalogoa mi-
litura in primia iotentua f u i t ; eoaque tum congia-
riia liberalibuaexcitavit, tum bellicis exeicitalioni-
bua firmavit. Sic i^itur optiroe ad bellum Sicu-
l u m , ut putabat, instructua, Stepbano Conloste- j 
phano aororio magoo duce designato, claeaem jubet 
solverc ; pedites quoque preeter csterua duces Jo-
anne Axucbo magno domeeiico adjunclo, cujus 
euprasspe menlionem fecimue, ablpgat. Trirciuea 
ad Phetcura liltus appulsas ita distributaa sunt, ut 

et iioriianas et Veneiururn sociae aooraim atatioDPa 
baberent, ne ex promiacuo roDgreeau conlenlio-
ncs orirenlur. Paulo poat 1 0 4 et ipae imperator 
cura exercitu pgreditur; etScythie prirao congreeau 
pruiligatis, qui Iatro euperato loca Ha-ιηυ monti 
vicina populabaotur, relicta Philippo>«di reota ad 
Corcyram pergit. Gujna inaula» prumonlorium al-
tibsimum in nubea aasurgit, antracubua infbxum 
et in mare profuDdieeiriium prumiaena p r e -
ruptis petria aeptum : tola urbe mcBDibua fir-
miasimia circumdata atque altiseimis turribua 
ordinata est ; quo mirabilior fuit ejua expugoatiu. 
Ao navalea copi» corona promontorium cingeDtee 
ferro tota? collucebant. 8ed aute uppugnationem 
imperator per ejua lingu® peritoa bostium animoa 
periclitandos cenauil, aa citra pugnam caatello vel-
lent cedere. Qui cum ejua poatulatie rejectia, por-
tieque clauaia ao vectibue (irmatia, et aagitlariia 
funditoribus et oronia generie machiois io moDDi-
bo9 dispositia, pugnam cierent, tum auis quoque 
legionibus idem farere et quovia modo ulciaoi ho-
atea juaait. Ex eo Romani lela velut in COBIUCD eja-
culaatur, hoatea vero aagittaa tanquam nivem 
dejiciunt. l l l i eaxa tormenlia vi adignre io altum 
conaniur.hi graiuJiuiaiaatarsaxa 1 0 5 dejiciunt ; 
quorum tela ut ex auperiore loco citra laborem 
missa, efllcacia erant, cura Romanorum telia cx 
inferiore loco et nihil aut parum admodum laede-
rentur. Quae cum crebriua repelita Romania pre-
sena exitium denuntiarent, obsessis vero sine ullo 
incommodo optabilia eseent, Roroani cladibua 
excitati aubinde novi aliquid in conepectu inipe-
ratoria excogilant, fortia facinora edunt, toleran-
tiam aerumnarum declaranl, ratiombua in re dubia 
invenlia, unde quanta calliditate et rei mililaria uau 
valerent elucebat. Verum i i la omnia trustra erant, 
et vani conatua earum rerum quee fleri non pote-
rant.Imo gratiaaimam rem boatibue et opUbilem 

φιστο, μετελεύσεσθαι πολέμψ τούς Σ'κελούς κατά 

τε ξηράν συγχροτηήεντι κατά τε θάλασσαν, δτ'· 

και ό άγων ούοομώς τας ελπίδας άγαθάς ύπετεί-

νετο, ούδ' υπέβαλλε βραχέα τά προσ-.-τάμενα, μέ-

γιατος αναφαινόμενος και τοΤς πάλαι άπειρημίνος 

'Ρωμαίων άναξι. Συλλέγεται ούν τά έψα καί έτπέ-

ρια τάγματα. Αί μέν επισκευάζονται τών τριηρέων, 

αϊ δε νεωστί πήγνυνται, καί πρός τόν πλουν άρτίω-

σιν δέχονται* αϊ πυρφόροι τό ύγρόν είσδέχονται πυρ 

τό τέως ηρεμούν άδιεκχυτον αθροίζονται πεντη-

κόντοροι, άγείρονται μυοπάρωνες* α\ ιππαγωγοί 

άσφαλτούνται, αι φορταγωγοί πληρούνται τών εδω

δίμων, οί έπικτροκέλητες εύτρεπίζονται. Οάντα δέ 

τά σκάφη, τοΤς Ιστίοις πτερωθίντα έκ τής ήόνος 

ανάγονται, έφ' ή ς ήααν σαλεύοντα. Συγκεκρότητο 

γούν ό στόλος άγχού που τών χιλίων πλοίων, α\ δέ 

πεζικαί δυνάμεις ές μυριάδας ήθροίσθησαν. "Εφρι

ξαν άν καί Γίγαντες, ε* παρήσαν, τοιαύτην παρεμ-

β Α ή ν , έπεί καί εύανδρούσα ήν ή 'Ρωμαίων πάαα 

τό τότε καιρού καί τρεφουσα ά.δρας ή-;ωϊκήν έν-

δεικνυμένους άλκήν, καί τό όπλιτικόν ούκ ήν άγεννές, 

άλλά τήν όρμήν λεοντώδες καί άνυπ'στατον. Ό γάρ 

βασιλεύτατος τψ ό'ντι καί στρατηγ·.κ(ότατος Ιωάν

νης, ό τού Μανουήλ τοκεύς, ούδε τάλλα μέν έσχεδία-

ζεν όσα κοινήν ε'σεφερε λυσιτέλειαν, τών δέ στρα

τιωτικών καταλόγων δ αφε:όντως Ιφρόντιζε μάλιστα, 

συχνόις τε πιαίνο^ν φ λοδωρήρασ;, καί ταις καθ' 

ώραν γυμνααία»ς ύπαλείφων προς έργα πολέμια. 

Ούτω τοίνυν. καί ώς ψετο, καλώς τά κατά τόν Σι-

κελικόν πόλεμον παρασκευασάμενος άνάγεσθαι μέν 

κελεύει τόν στόλον τοις έρέταις κα: κελευσταις λ'ύ-

σασι τά καρχήσια, μέγαν δούκαν προβαλόμενος τόν 

έπ' αδελφή γαμβρόν τον Κοντοστέφανον Στέφανον, 

άπαίρειν δέ καί τήν πεζήν στρατιάν ύπ' άρχηγοίς 

έτέροις, άλλά δή καί Ιωάννη τψ ' Λ ξ ο ύ χ ψ τψ μεγάλψ 
δομεστίκψ, περί ού φθάσαντες έν πλείστοις παρεδη-

λώσαμεν. ΚΤχε τοίνυν τάς τριήρεις ή τών Φαιάκων 

πάραλος, ήν καί διαμερίζονται πρός ένό:μισιν αϊ 

τε τών Βενετίκων συμμαχίδες νήες καί α\ 'Ρωμαϊκαί 

αύται, *ίν, είεν ούτως ο\ ναύσταθμοι τοις γένεσιν 

άμφοτέροις άμικτοι καί τών έκ τής άναμίξ αναστρο

φής αγευστοι διαφορών μετά βραχύ δέ καί βασιλεύς 

αυτός έξεισι μετά τής στρατιάς. Έ ξ εφόδου δέ τους 

Σκύθας διαθροήσας, ο'ι τόν "Ιστρον όιαβάντες τά 

περί τόν ΑΤμον έσίνοντο, άρας έκ τής Φιλίππου τήν 

ευθύ Κερκύρας έβάδιζεν. Έστι δέ ή Κερκυραίων άκρα 

αίγίλιψ πασα καί άγχινεφής, ελικοειδής τήν θε^ιν 

καί ύύικόρυμβος, προσνευκυϊα ές τό βάθιστον τής 

θαλάσσης. ΙΙέτραι δέ περιε^ρώγεσαν αυτήν άμφί-

κρημνοι καί απότομοι, τό δ' ύψος υπέρ τήν φδομένην 

άορνον. Τείχη δέ άπραγη τήν πόλιν περιείληφε 

πάσαν, καί πύργων περιεστασιν υψώματα, £ καί 
ποιούσι τήν ταύτης παραλογωτέραν δλωσιν. Α\ μέν 

δή ναυτικαί δυνάμεις τήν άκρον πε ρ ι στέψαμε ναι 

παγχάλκοις πε·ιείλουν ό'πλ'.ις* προ δέ του πολέμψ 

έπιβαλεϊν έγνω δειν ό βασιλεύς δι' όμογλώττων καί 
ομοφώνων πειραθήναι τών έ'νδον, ε'ί πως ύπεκσταιιν 

αύτψ τού φρουρίου αμαχητί, 'εές δέ τών λεγομένων 

άκουοί γεγονότες ούδ' Ολως ύπενεδίδοσαν, άλλά τέ* 
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λεον άπηναίνοντο, καί τάς πύλας δέ έπικλεισάμενοι Α plane faciebant,baud secus ac ai ccBlum oppugna-
xa'ό/εύσιν αύτάς άσφαλισάμενοι, φραξάμενοί τε ώς rent, aut nidos avium in sublimi apecula poeitos 
ιίχον τά τείχη τοξόταις καί ζαγκράτορσι ( 6 8 ) , καί ipsasve nubea augittia ppterent. 
ταιτοίοις μηχανήμασι περιστέψαντες, δήλοι ήσαν άκροβολιζόμενοι, τότε καί βαα.λεύς έφήκε τοΐς τάγ-

μασι τά όμοια δρ$ν καί παντοίως άμύνεσθαι τό άντίπαλον. Εντεύθεν 'Ρωμαιοι μέν δ'σα καί είς 

ούρανόν ήκόντιζον βέλεμνα, οί δ' ώς νιφετόν κατέχεον τά τοξεύματα. Καί οί μέν τούς έξ άφετηρίων (69| 

Ιίβους Uμένους άνώθουν, ή άνήρειπτον (70) είπεΐν οικειότερον, οί δέ χαλαζηδόν αυτούς έπηφίεσαν, ώς 
αμόαίνειν τούς μέν ώς έξ ύπερόεξίων καί άφ* ύψους βάλλοντας άπονητί καί ενεργά έπαφιέναι τά 

βιλιμνα, τούς δέ ώς άπό γης μαχόμενους πρός τούς έν τη τής άκρας υπερβολή βραχέα ή ουδέν τό άντι-

τΐπτον λυπεΐν ώς δέ πάλιν καί πάλιν τά αυτά καί έπί πολύ δρώμενα 'Ρωμαίοις μέν ούκ ήν ές εντελές 

ένύβιμα, εις δέ θάνατον μάλιστα βλέποντα, τοις δ* εντός wc άπαθέσιν ούσιν άσπάσια, καινότερον άεί 

τι παρά τών κακώς πασχόντων 'Ρωμαίων προσεφευρίσκέτο, φιλότιμου μέν ων έπ' ύψεσι βασιλέως καί 
έργα χιιρός ακμαίας ένδεικνυμένων καί καρτερίαν έν τοις δεινοις, έτι δέ μεθόδους έν τοις άπόροις πολ-

λήν βαθυγνωμοσύνην εκείνων κατηγορούσας καί έμπειρίαν τών τακτικών. Ά λ λ ' ήλέγχοντο τών άνε-

ςίκτων έρώντες καί τοις άνηνύτοις έγχειρούντες παντάπασί διακενής, καί τά πρός χάριν καί εύκτέα 

{{ώντες μάλλον τοις πολεμίοις, οΤς άντιχρυς ώ πρός ούρανόν αυτόν διεφέροντο, ή γοΰν άεροβά-

μοσι διημιλλώντο πτηνοΐς τάς καλιάς πηξαμένοις έπί τίνος σκοπ·άς, καί έπενόξευον νέφεσι. Τέλος 

δέ χει ούτος ό μέγας προσαπόλλυται δούξ, λιθιδίω κατά τοΰ κενεώνος πέτρας άπορραγέντι βληθείς 

V « p έπαφήκεν υψόθεν άφετήριον όργανον. 

Γ. Καί ό μεν εκείτο όλιγοδρανεων κάρη βάλλων β IlI.Tandem ippe quoque magnus duxfragmine eaxi 
6' έτέρωσε, μετά μικρόν δέ καί έξ ανθρώπων έν- macbina excuaai lumboa ictua, et eemianimiacaput 
ττ-θεν έγένετο· πέρας δέ ή έπ' αύτψ πρ-^ρησις jactana, vulneri non diu auperstea mansit.Tta pra?-
•Ίι/,φε τοΰ πατριάρχου Κοσμά τοΰ Αττικού, ό'ς / dictio Coama? Attici patriarrha», qui Micbaeli Oxita 
μιτά τόν Όξείτην Μιχαήλ τούς τής Εκκλησίας 

εγχειρίζεται οΓακας, ύπεκστάντα τής υπέρτατης τψ 

βουλομενω καθέδρας καί πρός τήν νήσον τήν 

Όςΐϊιν αποφοιτήσαντα, καθ' ήν τόν άσκευον βίον 

καί άπε'ριττον έκ παιδός έπανήρητο· ένθα καί τόν 

οίκείαν άποδοχμώσας αύγένα πρός τή ε*σόδω τοΰ 

πρόναου πατεΐν παρείχε τψ είσιόντι παντί μοναχψ, 

λίγων αξυμφόρως έαυτψ τήν ήλικιώτιδα καί φίλην 

ήσυχίαν παρώ?ασθαι καί έπ' ούδενί ξυνοίσοντι τόν 

eucceeeit, evenlu comprobata eat. Ia Micbael aum-
ma aede ultro cessitet io Oxiam ineulam rediit , i a 
qua vite inopie et e i m p l i c i e l O e inetitutum a puero 
fuerat amplexua.Ibi in templi veetibulo proatratua 
cuivia monacho collum calcandum prebuit , quod 
contraquam aibi expediret,adamatam a primisaa-
oia quietcm repudiasaet nulloquecum fructu thro-
num aublimem conacendipset. Cosmas vero tum in 
nuroero diaconorum erat, patria iEgincta, et quam-

Ι,όνον άναβήναι τόν ύπερύψηλον. Ό δέ Κοσμάς ήν C via eruditiaaimua, virtutuin tamen cboro erat 
μεν τοίς διάκονοι ς έναρίθμιος, ειχε δέ πατρίδα τήν i l luatnor, in primia benignitateerga pauperee inei-

Λ*γιναν, σοφίας δ' άπάσης μεταλαχών (71) έκ τοΰ gnia ; qu® tanquam in pretioao monili gemma 

Hier. Wolfii n o t » . 

«63) Quid τζαγκράτορες eint, nondum roperi. 
Verti aolem funditores non quod veram interpre-
tatioDem eam redderein, aed quod non proraue 
ibtordi ytderetor. 

(69) Έξ άφετηρίων. Subintelligitur οργάνων ή 
μηχανημάτων.* Que qualia fucriot non declarat. 
Voeabolum non male reapoadet vernaculo noatro 
gnckwz; aed bombard» an eo temporo fuerint 
do-jito. Desiderutur et hic diligentia hiatoricorunn, 
qnieaqu» P U « aetati nut» tuerunt, et:am poateri-
Utt, eubinde inveota veierum novia artibua abo-
lttti,nota forecrediderunt. Proiode neque balistas 
Btqoe ealdffuLis vertere ausua f u i : lornunta non-
lon juarn v* rt i generali vocabulo,quod non tnntum 
cruciatom pjgniHcat, ut apud Horatium : Invidia 
JtteU" mon invencre tyranm Uujxis iormentum ; sed 
ttiam machmam bellicam, ut apud Ovidium i a 
Uttemorph. de Licba et Hercule ; Misil in Euboicas 
bmento fortius undas. 

(70) ενωθούν -ή άνήρειπτον. Romani eaxa tor-
Beatorum aurt?um trudebanl ac po'iue in moDtem 
ftivolvfbrint. Hoc videtur velle, ad Miromun di f f i -
coJtilera i r r i t i conatua et Siaypbii laboriaoatenden-
dim, Verbum άνήρειπτον quid ait, me ignorare 
fateor ; neqoe ab έρείπω neque ab έρπω iormatur. 
Έρείχτω aaaquam legi. Si vcru άνέό^ιπτον legae, 
U ffliaui et tenuiua videbilur quam άνώθουν.ΥβΙα-

eius codexbabet ha?c verba duntaxat plane et aim-
plicia, καί ούτοι μέν έβιάζοντο πρός ΰψος επιρρί
πτε ι ν τάς πέτρας μετά τών πετροβόλων οργάνων: 
quffi ego in converteudo aum aecutus. 

(7\) Σοφίας δ' άπάσης μεταλαχών. Vtttuati 
codicia verba lonpje planiora aunt : Ό δέ Κοσμάς, 
inquit , οΰτος ήν μεν άπό τής πόλεως Αίγίνης, διά
κονος τήν τάξιν, πάσης σοφίας έμπλεως. ενάρετος, 
κα! έπί πλέον τών άλλων αρετών τή τής ελεημοσύνης 
έκαλλωπίζετο ώραιότητι. Οΰτω γάρ έπί τή ελεημο
σύνη έσεμνύνετο, ώς καί τόν χιτώνα αύτοΰ τόν τε 
εντός κα*. έκτος έπιδιδόναι πτωχοΐς και τήν σκέπην 

0 τής αύτοΰ κεφαλής· καί ού μόνον έξ ών εΤχεν έδίδου, 
άλλά καί τούς άλλους ψκονομει παρέχειν τοις χρείαν 
ίχουσιν. Parapbraatca ?ero noster postremam pe-
ribdum plane obacuravit,ne dicam depravavit, cum 
acribit καί πράγματα παρέχειν τοις άφ' εστίας μή 
διφώσι μόνον αυτά, άλλά και πρός εύπορίαν άλλων 
τυρβαζομένοις. Quae verba eio cooverti*ram : S w « -
qite domesticisnon solum illa requirentibus.ted ttiam 
alit-namopuleniiamreprehendeniibxu negntium faccs-
seret. Qnae verba quid aibi velint, prolecto nescio : 
adeodelirat ineptua elegantia? immodicae affectator, 
dum vcl in id incumbit ut parapbrasi cum arcbe-
typo certet, vel eummam oralionia virtutcm putat 
nihil propriia verbis eloqui, καί τό έν φακή μύρον 
ubique adbibet. 
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uisaent, rex per urhem ulteriue perrexit. Quiriam Α έφιεμένη μικρού δεϊν έστήριξεν άν το χάρη ές ού-
vero ex ejua cogriatie apgrotus in uibe inanHit ; 

quem Rotcani qiiidam, bomiuea improbi, qui ma-

mis non ad arma, sed ad rapinas edoetae h.ibebant, 

una cum diversorio et iis qua? inluaerantcremant. 

Quo Coiiradua cogaito (id euim regi nomen erat) ul-

tiunem Friderico nepoti mandat. Qui, ut 85 borao 

et natura ierox et tum ira aeatDans, n.onasterinm 

in quo diverterat. Η grotus incendil, comprehenaua 

capitis damnavi»,et perditam pecuuiam inquiaivit. 

QU.-E ree pugnae cauaa fuit : ped cum aliorum lum 

Pmsuchi studio pax tacta est. Is enim tribua flu-

vtis, qui per pontem lapideum tranreunt, equo 

superatis. Fridcricuui iralum convenit, niitigat, a 

proposito abducit Rur>us igitur pacate tranqnille 

ρανόν, χαμαιοάμων ούσα τά πρώτα καί χθόνιος, ει 

μή ό ρηθείς προφθάσας άρχιερεύς τόν (&ήγα γινό-

μενον ήδη παλίνστροφον και πόλεμον πνέοντα τοις 

οικείοι θελκτηρίοις έμάλθαξε καί ήρεμεΤν άνέπεισε 

παρά δόξαν, όσα καί θζρα βασ·λικον, φ ούχ έωλον 

τό έστίαμα, τή άλκαία ύπονυσαδμενον [ Ρ . 43] καί 

π-/ός άλματα διερεθ'-ζόμενον. Έπεί δέ καί κατά τό 

εύερκές Αδριανού πόλισμα τά στρατεύματα ξυνε-

λέγησαν, ό μέν ρής διά τής πόλεως έλάσας τής προ

κειμένη; ε"χετο, νοσηλεία δέ τις σώματος τών έ? 

αίματος έκείνψ περιπεσών κατά τήν Αδριανού 

ένηυλ'ζετο. 'Ρωμαίων δέ τίνες άνάρσιοι, καί τάς 

χείρας ούκ ε*; όπλισμόν, λημματισμόν δέ μάλ>ον 

δεόιδαγμένοι, νυκτός έπιθέμενοι τή καταγωγή πύρ 

expf»dileque procedunt. Potil diee aliquot in Choefo-g τε υφάπτουσι και τόν άνδρα τοις ένοΰσι συγκατα-

b^chorum plaoiuem perveniunt, castra locant 

ped vallum,ut aeo in reliqno toto itinerp, non ob-

ducunt,Romana fide et pactione freti. Campos illoe 

fluviue Melas perfluit. nequelatuenequeprofundua : 

qui apslate arescens in voraginem Jinioaam coit. 

ASSIT enim quem tranait, non arenosus eat aed 

tecundus, et in altoa sulcoa aralro proscinditur, 

8 6 bicme vero aut rapidis imbribua ex parvo fit 

maximua et vorticohiia, ut mare potius* quarn i l u -

men vid**atur ; nec jani vado, t*ed navibus trajicuur, 

etventorum proc^llie exagitatua vioua rura vaslat, 

viatorea moraiur, denique nmam quamdam rpproe-

aenlat. la igitur torrena Ιυιιι inibribus auctua et 

nociu ex improviao late i h r a ripaa pfluaue, 

non ffeoua ac 

castris Aleman 

ras rquorum, veates et ai qua alia a jumenlis 

vebebantur, sed etiam equoa, mulua et viroa ar-

matoa abripuit : spectaculum aane miaerabile ei 

Jacrymoeum. Cadunt pine bello, ceeriuntur nemine 

caedente. Non statur® proceiitaa, DOD invicla 

bello dextera quidqtiam opia tulit. Pereunt instar 

fceni, inetar palearuin disaipantur, cum atroci 

87 et immani ululatu ; ut qui eani rein viderunt, 

numinie irain castra Alemannorum invaM^se cre-

derpnt, ita eubita inundatione oppreasa ul nec 

vitam suam tueri poasent. Ejus igitur noclis aora-

nua aliis inlerituii), aliis jacturam rcrum ouinium 

attulit. At rex eo casu consjternatuts lerociaque 

nonnihil remiaau, adiuirans Romanis etiam cle-

φλέγουσι. Τούτο μαθών ό Κορράδος (ού'τω γάρ ό 

ρήξ ώνομάζετο) επιτρέπει τά τής αμύνης τώ ά*δελ-

ιριδώ (59) Φρεδερίχψ. Ό δέ κα' άλλως ών ςρρονη-

ματίας, τότε δέ και τψ πάθει νενικημένος, έπανα-

στραφείς τό τε ιερόν σεμνείον τι'θησι πυρός παραν

άλωμα, έν ψ κατάλυεν ό Αλαμανός (60), καί τούς 

συλλο.βομενους τοΰ έργου ύπεδίκ^ζε θ^νάτψ, έξέτα-

σιν περί τών άπολωλότων χρημάτων ποιούμενος. 

Και τούτο μάχης παραίτιον γίνεται. Ά λ λ ' έπεγίλασε 

καί πάλιν κουροτρυφος ε?ρήνη τις, καί άλλων μεν 

έκ τών έν τέλει 'Ρωμαίων κατασοεσάντων τόν π ό 

λεμον, μάλιστα δέ τοΰ Προυσούχ έςηνυκότος τό πάν. 

Ούτος γάρ τοις ποταμοΤς τόν Ιππον άιρεις ψ έποχος 

ήν, οι σύντρεις διά τής έκεισε λιθίνης γέφυρας διαυ-

ai coeli Ciiaracta? aperta? essent, ex λωνίζςνται, ως τόν Φρεδερίχον παραγενόμενος όρ-

a n n o r u m n o n m o d o a r m a . p b a l e - γ'λως τε τούτον έχοντα κατεπράϋνε και τής γνώ

μης μετακινεί. ΙΙάλιν ούν σταθμοί τε ήσαν είρη-

ναΐοι καί παρασάγγαι φιλήσυχοι, καί ή ές τά πρόσω 

δίοοος εύδιάβατος. Είχε τοίνυν μ:θ' ημέρας αυτούς 

ή τών Χοιροβάκχων πάσα Ιππήλατος πηγνύντας 

στρατόπεδον, ού μήν καί βάλλοντας χάρακα· τοΰτο 

γάρ δι* ό'λων ήν αύτοΐς τών σταθμών πισύνοις ούσι 

τοις π/ρά 'Ρωμαίο;ν ό'ρκοις καί ταΤς ξυμοάσεσι. 

Παραρρεΐ δέ ταΐς έκεισε πεδιάαι ποταμός ού πλατύς 

τό ρεΐθρον, ού βίθύς τήν περαίωσιν, Μέλας του-

νομα. Ούτος τοίνυν θέρους μέν λειψυδρών ές ναρά-

δραν συνάγεται τεναγώδη, ό'τι μηδέ διά ψαμμώδους 

πρόεισι γής, άλλ* έριοώλακος άπάσης καί εις βαθειαν 

σχιζομίνης άρόταις βουσίν αύλακα* χειμωνος δ' 

έφεστώτος ή ραγδαίων ύετών κατενεχθέντων έκ 

menta aerviie et auni tempora, cum opua sit,vicea D μ.κροΰ μέγιστος γίνεται, καί προοάς ές βαθυδίνην 
euas peiicutarp, inde di.-cesbit. Cuui autem prope 

uibeui imperatricem veuiaaet, excercitum statim 

trajicere coactus eet, quauivia dum ia Peraea, 

qua3 Picridii appellatur, caetra baboret, principio 

renucret, ac pcnes sc essc, uiruiii trajicere vidlet 

necne,atupide jactarel. Itaque nullum non navigii 

genua io transporiandis Alemannis fuit occupatuin. 

έκ πονηρού καί λακκαίου άνοιδαίνεται ύδατος, χαί 

ταλάσσαις Οέλων συνεξετάζεσθαι καί ποταμός ούχ-

έτ' άνεχόμενος είναι είς φλοιαβον τραχύνετ αι καί 

πλωτός έκ βατοΰ γίνεται καί διεκχεΐται είς πλάτος. 

'Αμέλει καί δια^ριπιζόμενος πνεύμασιν είς κύμα 

μετεωρίζεται, κάντεΰθεν άχνην άπ ο πτύων καί τή 

γείτονι χέρσψ υβριστής προσαράσσων πόνους παρα-

H i e r . W o l f i i nutaj. 

(59) Τ ψ άδελφίδψ. ΙΙέμπει τόν άδελφόν αύτοΰ (60) Qnid χαοΰν ait, nisi είς χάος άναλύειν, boc 
Φρεδερίχον. Frederioum aller codex Gonradi, alter aat άφανίζειν, non video. 
fratria ejua l i l ium facit. 

•v 
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σύρει γεωργών, οδοιπόρους επέχει τής όόοΰ, καί ώς Α Cum vero imperator multitudinem exercitue de-
έπίπαν εις χρήμα έπάρατον σχεδιάζεται. Τότε τοι- ecribi, c?t quot quaque vice trojicerent adnotari 
γαροΰν ούτος ό χ ε ι μ ά ^ ο υ ς έξ ύετού πολύς και junsisapt, i i quihua id negotii erat dalum, tantffl 
κατακλ;ζων φανείς, καί νυκτός έκ τού αίφνηόόν multiiudtnis desoriptione fatigaii re infecta dftmum 
ύπερπλημμύρας ώς ε*ιπερ αύτψ οί καταόράκται άνε- redierun». Ita rege, tanquam oateoto inauapicato, 
ψγεσαν ουρανού, απάγει τής παρεμβολής τών Ά λ α - cupientibus Komania in Orientem 8 8 tranagreaso, 
μανών ού μο'νον όπλα καί Ίππε·.α φάλαρα καί έσΟή- paulo psat eliam Francia commilitooibua insecu-
αα:α καί -ε* τι έτερον αύτοις έσκευαγώγει τά tis, imperator in pristinam provinciarum euarum 
υποζύγια, άλλά καί ίππους καί δρέας καί άνδρας curam incubuit ; neque i l lud neglcxit, ut iati ia 
ίπποκορυστάς. Καί ήν τό βέαμα έλεεινόν καί θέλον itineribua commeatum venalem babereot. Caele-
άτεχνώς δάκρυα, άνευ πολέμου πίπτοντες, ά'νευ rura in locis opportunis et angustia tramitibue i n -
δ:ώκοντος αναιρούμενοι. Ουδέ τό τής ηλικίας στα- aidiae collocandae censuil, quibua non pauci ex 
διαΤον μικρού καί πελώριον, ούδ' ή μάχης άκόρη- iis exercitibue perieruat. Quin e l civea portis 
τος δεξιά ι\ς άπ φυγή ν έπήρκεσεν αύτοΤς τού κα- clansia forum Alemannia non praebebant, eed fu-
χοΰ. άλλ' Ιπιπτον^ώσεί χόρτος, καί ώσεί φορυτός nibua de muria su^pcnsie pecuniam priua atlrahe-
ειληθερής καί πόκος έρίου [ Ρ . 44] κουφός παρεσύ- g bant, iisque rnraurn, quantum vcl pinia vel al ia-
ρυντο, καί, ψαλμικώς ειπείν, τάς τούτων άπήρεν rum rerum libebat, demtttebant. Quibua injuriie 
ό ποταμός ούτος φωνάς βαρβαρικώς άλαλαζόντων Alemanni exaccrbati oeulum inepectoren: omnium 
καί μέλος ένδιδόντων ταΤς σκοπιαΐς καί τοις r e r u x contra ΡΟΡ qui injuptia ponderibus uteren-
γηλόφοις δι' ών παρεσύροντο αγριον δμοΰ καί tur, nec adveoarum et eidem religioni addictorum 
άνήμερον καί ούχ οίον ^δουσι τά μελιχρά τών miserti ndeo nihil de suo conferrent ut ciboa 
ποιμένων αύλήματα , ώς συλλογ'ζεσΟαι τούς etiam a faucibua eriperent, ultorem invocabant. 
συνορώντας τό τηνικαύτα συμβάν μήνιν άπό θεού Verum pesaimi incolae et inhumanitale aingulari 
αντικρυς είς τό τών Αλαμανών στρατόπιδον έπεν- praediti ne minimum quidem deraiitebani, sed 
σκήψασαν, ε: ούτως άθρόον ύδατι κατεπόΟησαν ώς auro argentove aUracto atque in sinibua recondito 
μ η δ ε τά εαυτών έκτώσασθαι δυνηΟήναι σώματα. ex moonibus 8 9 se subduccbant. Quidam eliam 
*Τπνο>σαν τοίνυν κατ' έκείνην τήν νύκτα ο\ μέν εις calue farinae immieta cibum peatiferum reddebant. 
θάνατον, ot δέ ών εΤχον άφανισμόν καί άπώλειαν. Id utrum juasu imperatoria factum fuerit, ut fe-
*0 δέ γε ρήξ, κατώδυνος έπί τψ συμβάντι τούτψ rebalur, compertura non habeo. Utut ait, iniquum 
γενόμενος, καθυφείς δέ τι καί τού κόμπου βραχύ, ct nefarium facinus fuit. Illud certe constat, ejue 
καί 0αυμάσας εί καί τά στοιχεία ί6Ι) 'Ρωμαίοις juaau ex improbo argento monetam esee cuaam, 
ΰπε'κουσ: καί Οελήσασι μόνον ύπενδιδύασι, καί αϊ ^ qu® iis daretur qui ex Iialico exercitu aliquid 
ώραι παρά τούτοις, όσα καί ύπηρέτιδες, δεήσαν τά vendituri esscnt. Breviter ut dicam, nullum mali 
ά λ λ η λ α » άντιπαρέχουσιν, ά'ρας εκείθεν διεπορεύετο. genua fuit quod imperator non vel ipee in eoa ma-
' ϋ ς δέ καί έις τήν πόλιν ήγγίκει τήν βασιλεύουσαν, chinarctur vel aliia machinandi auctor eeset, ut 
εύβυς τήν στρατιάν είς τό άντιπέραν όιαπορθμεύειν sciltaet eorum posleri perpetui9 monimeniia ab 
ήναγκάζετο, καν ύπερεφρόνει τά πρώτα, και βλα- invadendis Romanis deterrerenlur. 
κευόμενος άπηναίνετο τήν περαίωσιν, παρά τή εαυτού κείσθαι γνώμη λέγων τό ούτω δρδσαι καί μ ή , τή 

Περσία 6̂2) έναυλιζόμε/ος, ήτις τού Πικριδίου κατονομάζεται. Όθεν άπας μέν έρετης, άπαν δέ πορ

θμείο/ καί άλιάς ξύμπασα καί ναύς ίππαγωγός τήν τών Αλαμανών άμφεπονεΐτο διάβασιν. Ό δέ βασι

λεύς καί τού πλήθους τής στρατιάς απογραφέας έΰίστησιν, άνά πασαν άποτα'ξας άναγωγήν, τούς 

έκείνψ σημανούντας τήν κατ' άνδρα περαίωσιν. Ά λ λ 1 ήν τό πλήθος ύπερπεπαικός τήν άπογραφήν, 

«αί διά τούτο οί τή υπουργία ταύτ-β έ<:εστηκοτες, άπειπόντες πρός τό πλήθος, άπρακτοι έπανέλυσαν. 

Ούτω τοίνυν άγαπητώς τοΤς 'Ρωμαίοις ώσεί τίνος ουρανίου δείγματος απαίσιου τού ρηγός ε*ς τήν έψαν λ ή -

ςιν διαοάντος, έφομαρτησάντων δέ τούτψ μετά βρ^χύ καί το.ν όσοι έκ τού γένους τών Φράγγων αύτψ συν-

« ο η σ ι ν , ό βασιλεύς καί πάλιν τής αυτής ε-χετο τών οικείων χωρών προμηθείας ής καί πρώην έξήρτητο. 

Ούκ ήμελει δε καί οίς ούτοι τραφήσονται, άλλ' έφ' οδού τά ώνια καί αύθις προύβέβληντο. Έ ν μέντοι 

?*ΐς τών χωρίων έπικαίροις καί ταΤς τών παρόδων στεναΐς λόχοι παρά 'Ρωμαίων έφίζανον, δόξαν 

ούτβ τψ Μανουήλ, καί ούκ ολίγους έκ τών στρατοπέδων τούτων κατέκαινον. Ά λ λ ά καί τάς πύλας 

•ϊ» τόλεων έπιζυγούντες οί άατυκοί ούκ αγορών τοις ΆλαμανοΤς μετεδίδοσαν, σχοίνους δέ τοΰ 

ϊΐ'χνις άποκρεμώντες άνεΤλκον πρότερον τό υπέρ τοΰ αποδιδόμενου κατατιθέμενον τί;/ημα, έπειτα 

ta/χλώντες όσον έβούλοντο, ε!τε άρτος ήν τό πωλούμενον ε-τε τι βιώσιμον Ετερον, ε'ιων, &0εσμα 

ν*»*<τις κατ' αυτών, έπαρωμένων τόν παντέφορον όφθαλμόν ώς μή χρωμένων σταθμοΐς δικαίοις μηδ* 

H i e r . W o l f l i notee. 

'Γ>«;Κίκαί τά στοιχεία. Alter a d i i t καί ό καιρός Υ Ρ Γ Ο ΙΙεραία nomen appellativum an proprium eit, 
^-Ηϊλα τοις 'Ρωμαίόις υποτάσσονται. quod olim κέρας, nunc Peram bive Galatam vo-
,'^ιΠεραίαν hic intelligit Earopeeam partem, oie cent, alurmare non poaeum. 
*wtaaUnopolim: nondamenim trajecerat. Utrom 
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ρόντ'υν αυτούς ώς έπήλυδας, μήτε τι κατατιθεμένων ώς όμοπίττοις ο*κουεν, μάλλον μέν < 

τροσαφαρπαζ'ντων έκ του σςών φάρυγγος δ'σα πρός σύστχσιν σώματο;. 01 δέ χείριστοι τ 

όρων καί όσοις τό άπάνθρωπον περιεσπο ^όαστο, ουδέ τό βραχύτατον γούν διεχάλο^ν, άλλα 

ίον ανερειψάμενοι ή τό ά,γύριον άνιμησάμενοι [Ρ. 45] καί τώ κόλπω ενθεμένοι αφανείς ήσ 
τι έν τοις μεσοπυργίοις έποπτανόμενοι. Είσί δ' οι κα'ι τοις άλφίτοις έμφύρ'.ντες τίτανον εποί* 

ίΐτα ολέθρια. Τούτο δέ εί μέν άλτ,θώς ό βασιλεύς έπέταττιν, ώς έλέγετο, ακριβώς ούκ *οημι· πα: 
ιεΐτο δ' ούν Ομως καί άνοσίως έπράττετο. Ό δέ τού βασιλέως βούλευμα (65) ήν ούκ άμφίλογον οι 

ίδους παραπετάσματι σκιαζόμενον, αργύριον άδόκιμον είς νόμισμα κέκοφε, καί τούτο προβάλ) 

ι τοΐ; έκ τοΰ τών Ιταλών στρατεύματος άποδόσθαι τι Οέλουσι. Καί συντόμως ειπείν ουδέν άπήν τ 

.ινών ό' ούκ ήν έπιτεχνώμενος αύτοϊς ό βασιλεύς καί τοΤς άλλοις όρ$ν διακελευόμενος, ώς δν εΓη ταΐ 

αϊ τοις έξ αυτών δψιγόνοις μνημεία δήπουθεν άνεξάλειπτα καί δέους σπέρματα, τήν κατά 'Ρωμαί· 

κτρέποντα κίνησιν. 

VI . Idem et Turci imitati sunt, Manuelis litteria Α C- ΙΙαρόμοια δέ καί τοις Τούρκοις επήλθε ποι 
ad belluru Alemannia taciendum coocitati. Itaque κατά τών Α λ α μ α ν ώ ν , τού Μανουήλ αυτούς έπαλ 
eirca Batpyrn, Pa i.plaoo quodam duce, prwlio φόντος γράμμασι καί δ:αν:στώντος είς πόλεμ 
viclotea m u l na occideruut. 8od cum eam quoque Καί τοίνυν περί τόν HSQJV υπίρτερήσαντες, Πο 

partem aggresai eeaent quee Phrygiam praeteribat, πλάνου τινός ηγουμένου τοΰ <τφών στρατεύματ 
opinione aua decepti iuteritum longe remotum πολλούς διέφθειραν. Έπεί δέ καί τή μοίρα έπέθε^ 
ullro aibi acceraiverunt, ία foveara illapsi quam ήτις τήν Φρυγίαν παρώδευεν, είς κενόν αύτοϊς 
8uia maaibua effoderant. Neque enim omni injuria βούλευμα εσχασε, και τόν όλεθρον εκουσίως κβ 
abstinentes 9 0 lacessendi erant, nec ad i ram, ad τών κεφαλών αυτών καί πόρρωθεν δντα μετάπ; 

ca?dea concitandi. Verum i l l i denaata phalange in πτον άτεχνώς έποιήσαντο, καί είς β'!Ουνον κατώ) 
ripis Maeandri flurainia stantes Lal inomm exerci- σθον ό'ν ταίς οίκείαις χερσίν έβάθυναν. Τ ψ τοι : 
turo transitu prohibebant ; qui cum oinnibua tem- δέον μηδέν παρενοχλούντας ούχ» λυπεΤν, μηδ' άνα 

poribus ob Vuriices et varios antractus non ubique κάζειν τό τοΰ θ'^μοΰ θηρίον σφυπνίζειν τό τέ 

facile superetur, tum plane tronsiri non poterat. κοιμώμενον, ή πρός άνδροκτασίας διαόρενοΰν, οι 
Ibi Occideutalea copia? ipaa re declararunt paiientia είς φάλαγγας πυκνωθέντες καί ταϊς οχθαις έφεσ-

aua facturu ebsc quo minua Romanoruni phalaogea ^ τ?ς τού ποταμού ^Μαίανδρος ούτος ήν) ούκ c 
p r s d e esaent eorumque urbea exacindeivnlur et όλως τά Λατινικά στρατεύματα διελθεΐν. *Κ 

oivea pecudum inatar mactarentur. Nam cuin rege δ' οΰτος καί τόν μέν άπαντα χρόνον ού ρ^ί 
ad flumiDia ripaa accedente neque na?ee pra?sto άπανταχοΰ τήν περαίωσιν, τότε δέ καί τέλεο» 

aaaent neque pona, et Turci equite» et pedites άπορος. ε·ς δίνας έλιττόμενος και μετα χωρών 
permisti ίο ulteriore ripa ee ad pugnam paratos στροφάλιγγας, δτε κάκ τών πραγμάτων αυτών 
eaee oatenderent, et aagittia froDtem exercitus δυσμικαί δυνάμεις υπέδειξαν ώς αυτών άνεχομτ 
fluvium preterPUDtia attingerent, tuno quidem αί φάλαγγες 'Ρωμαίων είς προνομήν ούκ έξέ» 

paulum acie a fluvio subducta extra leli jactum καί α'ι τούτων πόλεις άόήωτοι παριππιύοντο, 
caetra poeuit, atquc omnee ubi ccenarint, io equis βοσκημάτων δίκη ν οί τούτων οίκήτορες άν« 
armatos eaae et currua curare juaeit, ut diluculo μενοι έσφακέλιζον. Ώ ς γάρ τή δχΟη τοΰ πο 
cum Turcia diraicaturoe. Surgit igitur ante ortum προσάγοντος τοΰ ρηγός ούτε νήες παρήσιν 
solia, in teoebris adbuc et ipse ad pugnam exor- μιαι ούτε γέφυρα πρός διάβασιν έζευκτο, 
natue et exercitua omnia armatua. Idem el Bar- Τούρκοι άναμίξ πεζοί καί Ιππείς ές τό άν 
bari lecerunt, inatruclaque acie, et sacittariie 9 1 φαινόμενοι δήλοι ήσαν άκροβολίζοντες, και 
in ripa dispositia, et equitatu ul visum erat o r d i - ξεύματα διικνείτο τών παριόντων τόν ποτ; 
nalo, cum Itali in ripa progrediebanlur, pugnam C ένέπιπτον είς τό τής φάλαγγος μέτωπον, · 
ciebaat eminue. Rex vero aciem obiena militea ολίγον έπαναγαγών άπό τής όχθης τοΰ 
hoc rnodo cohorlatue oet: « Expeditionem hanc a στρατοπεόεύεται, όσον μή είναι βέλους ? 
nobia propterCbristum, et divina?, non bumanae έπιτάττει πάντας δειπνοποιήσαντας Ίπτ 

glnria? par.ind.p causa, auaceplam esse ecitia ut i - γενέσθαι καί τών αρμάτων (64) αυτών 
quc, cummilitonee. Hac enim de causa, eprela Οη^ι ώς ές νέωτα (65) τοις Τούρκοις πο 
domi jucunda vita, ultro a propinquie no*tria ae- πρωιαίτερον. Σκοταιος τοίνυν διαναστά, 
juncti per aiienaa regiones erumoae loleraniue, ηλίου μήπω τό άρμα ζεύξαντος, αυτός ι 
peiiculis e*ponimur, fame tabeecimue, tngore π,'λεμον έσταλτο καί ή λοιπή τά όπ) 
borromua, Η alu aolv imur; cubile terram, Wctum στρατιά. Καί ol βάρβαροι ομοίως [ Ρ . / 
coatum habcnua ; quamvis nobilea, illueln-e, i n - τόμ=νοι καί αυτοί παρετάττοντο, τούς τ 

Hier. W o l l i i iiutye. 

(63) Βουλεύματα. Alter addit καί συντάγματα. (65) 'ι2ς είς νέωτα. Videtur hic ρο 
(64; "Αρματα. An hic pro curnbue ponat aa vero τήν έπιούσαν. Alter codex babet tantf 

pro armia rbore barbarico, incertom mihi eel. 
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ιέτεινον, καί τό Ιππικόν ώς αύτοΐς έδόκει Α cliti,divites, mnltis gentibua imperantc?, IhoracPS 
ζετο, καί τοΰ άκροβολισμου ε.χοντυ, ει 

χώρουν οί Ιταλοί κατά τόν ποταμόν οτε 

εξχΐ; έπιπαρίών ό ρήξ καί π*ρ7κλήσε·ς τοις 

ποιούμενος τοιάόε έφασκεν « "Οτι μεν, 

τιώται, ή ημετέρα αύτη κίνησις διά Χρι-

ώς είλόμεθα τήν προκειμένην μή τήν έξ 

αλλ* έκ θεού δόξαν θηρώμενοι, Γσησι 

καί υμών άπας σαφώς* πώς γάρ ού ; 

ένεκα τοις μέν έπ' οίκου ένευπαθειν άπει-

ιαί τών οικείων έκοντως άπεξενώμεθα, καί 

ύ χ ημεδαπής παροδεύοντες θλίψεσι προσ-

ι, κινδύνοις πα^αβαλλόμεθα, λιμψ τηκό-

ει πηγνύμεΟα, θαλπωρή έκλυόμεθα, κλιν-

*τες τήν γήν, στέγην τόν ούρανόν, οί εύ-

swnp»;r tanquam vincula neceasaria gestamus, iis-

que latigamur, quemadmodum maxiruua Chrieli 

aervua Pftrus duabua cUenia opprosaua et qua-

luor nulitum quaifrmonibus custoriitu*. Rarbaroa 

autem, qui 'flumiue a nobia dividunttir, orucia 

Chriati β^ββ hostes, quoa bell«> aggredi olira cupivi-

rntis, in quorum eanguine, ul David loquitur, nos 

lntnroaease prnmiaimua, quis est qui neaciat, niet 

placie vecore nec apertib oculisj videre neo palenii-

bua Huribus 9*t audire velit ? Quodsi recta in 

coBlum aecendere atudemua (neque enim injuslua 

eel Deua, ut hujua via3 causam ignoret, aut i m -

morlalia prata et umbroea Edemi domicilia nou 

retribuat oobia, qui relictis aedibua pro ipao raor-

uv εθνών κυριεύοντες. Τάς δέ πολεμικάς 

άεί περικείμεθα ώσπερ ακούσια δεσμά, καί 

αύτάς άνέχοντες ώς ό τών οπαδών Χρι-

:στος Πέτρος πάλαι άλύσεσι διτταΐς κα-

ος καί τέτσαρσι στρατιωτών τετραδίοις 

νος. "Οτι δέ καί οί ώς έν μεταιχμίω τψ 

·>ύτψ άποδιιστάμενοι ημών βάρβαροι εχθροί 

:αυροΰ τού Χρίστου, οίς πάλαι νόμω πολέ-

ιλειν έγλιχόμεθα καί ών τοις αΐμασι δαυιδι-

γελλόμεθα νίψασθαι, ουδέ τούτο φιλοκρί-

σει τις, εί μή προδήλως παρακοπεΐς τό 

ών άντικρυς ούχ όρ^ καί άκούων ουδαμώς 

. ΕΓπερ ούν τής ευθύ τών αθανάτων μ ο -

ις μέλον ύμιν (ουδέ γάρ άδικος ό θεός, 

εύπάρυφοι, οί έπί δόξης καί πλούτου, g tern oppetpre quam vivere maluimua), s\ memoria 

repeliiie qua? quihueque temporibua isti corde 

incircumcibi in populares noatroa adraitlant, et 

quaa eis alapas impingant recordamini, et aangui-

nie innocenteTpfFi.si aliqua inisrricordia tangimini, 

etale jam fortiter, et plreiuie pngnate, neque ullua 

vos terror moveat quonnnua alacriter rpsiatatia. 

Cognoscant Barbari, quantum Christus nwgister 

noeter et prae<-eplor seductorem prophetam el 

inipiae religionis anti*titem auperat, tanto el nos 

rebua omnibua euperiores eese. Cum igitur castra 

sancta aimua et divinitua colloctua exercitus, ne 

turpiter vitam amemue, npc obitum memorabilem 

pro Christi charitate refurmidenius. Si pnim Chri-
atus pro nobia morluus eat, quanto justiua noa pro 

> τής όοοϋ ταύτης όρ?ν αίτιώμενον, μηδ' _ illo oppetpniua? boneat» huic expt-ditinni eliara 
l - finia honealua imponatur: Chriato freti pugaemus, 

cum certa ape victoria? 9 3 non difficili?. Neque 

enim quisque,ut confidimua,impetnm no?trum lo-

leratdt, 8ed omnea primffi atfnressioni cedent. Sin 

(quod absit) occubuorimup,honeeta eppultura erit, 

ubicuoque pro Chrislo occubuerimua. Me aagitta-

riue Pcrsa pro Christo fei iat : cum spe bona iuo-

riar, eaque sagitta lanquam vediculo ad requiom 

illarn pcrveniam: quud ruihi potiua erit quam ai 

raorte ingloria io peccatia opprimerer. Jam lan-

dem ulcisraimir eoe quorum impuria conculcati 

pedibua et coneanguiopj noatri etChristiani fratrea 

in comrnunem lllum pacrum locufn abiorunt, in 

quo defunctorunicontubernalia fadue eai Chrislus, 

Patri eequalia et asscs^or.Noe aumua potentes i l l i , 

μεταδιδόναι λειμώνων καί σκιερών έν τή 

(παύσεων, οι τά ο'κοι καταλιπόντες άνθ-

τού ζήν τό υπέρ αύτοΰ θανεΤν), καί εί 

τις υμάς υπεισέρχεται ά καθ' ώραν οί 

at ούτοι τήν καρδίαν είς τούς έκ τοΰ 

ροινοΰσιν ημών, καί ους αύτοΤς έπιτρί-

δυλους ταις φρεσιν άναφ:ρετε, καί τοΰ 

>ν άνευθ^νως αίματος μαλάσσει τις έλεος, 

ναίως άρτι καί έρρωμένως διάγωνίσασθε. 

έος έκπλζσσον έκκρουέτω τού καθηχοντως 

, άλλά γνώτωσαν αληθώς οί αλλόφυλοι 
ϊριστός ό καθηγητής ημών κιί διδάσκα-

Λ'ται προφήτου λαοπλάνου καί μυοΰντος 

τόβλητα, τοσοΰτον καί ημείς αυτών κατά 

ιρφέρομεν. Έπεί ουν παρεμβολή αγία 

στρατός θεόλεκτος, μή φιλοψυχήσωμεν D noa omnpagladioa atrinxiinue, qni vitale divinum-
ρός φιλόχριστον καί άείμνηστον τελευτήν. 

ς υπέρ ημών απέθανε, πόσω ήμεΤς τε-

αΰτόν έσμεν δικαιότεροι ; αγαθής τσυ-

ίας αγαθόν εστω καί τέλος έφομαρτούν. 

θα μετά τής έν Χριστώ πεποιθήσεως καί 

Ιέναι ώς τούς εχθρούς τροπωσ'μεθα, ότι 

ιρής [ Ρ . 4 7 ] ή νίκη γ'νο'.το οϊα μηδένων 

ένων τήν προσβολήν, ώς πεποίθαμεν, άλλά 

δωσόντων καί πρός τήν πρώτην όρμήν. 

ρ άπείη, πεσούμεθα, καλόν έντάφιον τό 

τοΰ τελευτήν. Βαλέτω με τοξότης Πέρ-

Χριστού* άφυπνωτέον μετ' ελπίδων χ ρ η -

qup aepidcrnm ianquam Salomonis cubile circura-

aiatiinua. Agaronos igit<ir ancillfle filiof» noa liberi 

tollamuH e medio, el tanquam lapides oiTensionie ο 

via Cbriali removeamu9: quos haud acio cur Ro-

mani tanquam lupoa in euam c;i dem alunt ef per 

dederua PUO crudore aaginant.cunipxcitatia animie, 

rt co^ilatione cordato viru di^oa 8u>cppta, tan-

qtiam fere a gr» gibut*,aic illi abipsni um profinciia 

aique urbibue peliendi eeeent. 9 4 Jam quia flu-

viua hic, ut cernitur, nonnisi nuva ratione traasiri 

poleat, ego ipae huju3 exerapli monstrator ero, 

meumqua ooneiliam primua exeequar. Aoie con-
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densata naetiaque conjunctiR cum impetu irruemns Α ποτέρων ει; θάνατον, καί όσα όχήμχτι π ψ βέλει χ ρ η -

etflumen p e r e q u i t a b i m u 9 . S-uis scio aquam repul-
aam staluram esae, cunversoque veluii cur>u non 
r e c U pronianaturam. Non (iissiinili o)lm ratioae 
Iaraelita? Jordanem, auppresso flumine, podibua 
traneierunt. Conailium huc et iacinus etiatu ad 
poateroa memorabile eet futuru.n, nulla longinqui-
taie tcmporia, nulla oblivione oblitieraadum. cum 
sumiiio Persarum probro, quorum ca«lavera circa 
huncamncm proatrata io collein exsurgcnt, ac 
instar tropa?i conapicientur cuin gloriu noatra i u i -
mortali . » Quee cum dixiaset et aignum pugnae de-
dieaet,et ipae equura flagellie cobortatua in fiuvium 
fecit impelum,et ceeleri de more peraclia precibus 
clamoreque eutlato bostes adoriunlur, acie (urria 

στέον πρός τήν έκει κατάπαυσιν, άλλά μή θάνατος 

τζροαρπασάτω Γσως άκλεής καί έφάμαρτος. *ί1όη 

ποτέ τ.σώμεθα τούτους, ών οί καθ' αΐμά τ ε καί 

όμόπιστοι ποσί κεχρημένοις ώς εις κο.νδν είσελη-

λύθασι τόπον τόν ίερόν, έν ψ νεκροΐς δμόσκηνος 

γέγονεν ό σύγχρονος Πατρί καί όμόθρονος. Έ μ ε ι ς 

έσμεν οί δυνατοί καί όιεσπασ/ένοι πάντες ,>ομ-

φαίσν, καί ώς κλίνην περιέποντες Σολομώντειον 

τόν ζωοδόχον τάφον καί θεοδέγμονα. Τούς έκ τής 

'Αγάρ τοίνυν της δουλίδος εκποδών οί ελεύθερο·, 

ποιησώμεθα, καί ώς λίθον προσκόμματος τής οδού 

έξάρωμεν τοΰ Χρίστου, ους ούκ ο·ό' όπως 'ΡωμαΤοι 

ώς έπί σφάγια εαυτούς έκτρέφουσι λυκιδεις καί τοις 

οίκείοις δυσκλεώς πιαίνουσιν α'ίμασι, δέον άλκήν 

inetar inatructa denaataque confertim perequitan- β άναλαοόντας καί λογισμόν έ'μφρονος ανδρός, ώς 

tes, ut fluminia undae ungulia equorurn partim ία θήρας έκ ποιμνύυν, τών οικείοι άπελάσαι χαρών 

ripaa excuterentur, partim reaiaierent, non secua 
ac si contra naturam ad 95 foniea regrederentur, 
ipai vero non aecua ac tcrra proGciscoiiles in Per-
aa9 ex iroproviso irruereot. Barbari vero, qui nec 
fuga aalulem quaerere (nam a persequentibus ca-
piebantur, nihil adjuti velociiate equorum incredi-
bili) neque cominua pugnare cum Alemannis 
poaeenl, variis modis c«debantur, atque alii auper 
alioe ariatarum instar cadebant. Nam hi lanceia 
confodiebantur, i l l i praelongia gladiia rnedii diaao-
cabantur, velitee praeaertim, aliis pugiones in vis-
oera adigebantur, ut Peraarum cadaveribue campi 
ibi plane tegerenlur et valles sanguine reduada-

καί πόλεων. Ε π ε ι δ ή δέ καί ό ποταμός οΰτος, ώς 

έ'στιν όρ?ν, ούκ άλλως περάσιμος εί μή καινοτέραν 

ανοίξει τις πάροδον, αυτός έγώ καί το κατά τοΰτον 

είσηγήσομαι γενησόμενον καί τοΰ είσηγηθέντος 

πρώτως κατάρξομαι. 'Κς όμαιχμ'αν φραξάμενοι 

μίαν, καί ταΤς χερσί δόντες τά δόρατα, όιεξιππα-

σώμεθα σύν ρ̂ μ*̂  τού ποταμίου τούδε ρεύματος, 

καί ές αυτό έμβάλωμεν μεθ' ορμής* καί στήσεται, 

οΤδα σαφώς, τό ύδωρ άναχασθέν καί τοΰ κατ' εύ-

θυωρίαν άνακοπήσεται πρ'^δρέειν ώσπερ Ιπαναστρα-

φέν, καθα καί πάλαι ρούς ό Ίορδάνειος τώ Ισραήλ 

πεζευόμένος. Καί ε'!η δν τό έργον τοΰτο καί διανό

ημα τοις δψιγόνοις άοίδ-.μον, χρόνω μή διακοπτόμε-

rent. Italorum raulti sagittisicti , pauci vero inter- vov, ού λήθης έξίτηλον ρεύματι, καί κατάγελως π λ α -

fecli auul. Quanla autem multitudo ceciderit, τύς τών ΙΙερσών, ών τά κώλα περι τούτον: πεσοΰντσι 

etiara hodie 0 8 a i u m tumuli crebri et alti collium 
inatar teataniur ; quoe.qui i l lac iter babcl, quivia 
adiniretur, ut et ego, qui b « c scribo, suni admi-
ratus. Ao quanti aepiuro fuerint anjbitua, quae ex 
Cimbroruni oeaibue factae Maasiliensium vineaa 
ciDgebant,Barbaria a Mario duce Roraanorum ca> 

819, i i maxime noverint qui receos illud facimi9 
oculie uaurparunt et caHeris expoauerunt. Bed hoc 
i l lo utique majus eat, 9 6 nisi magniloquentia h i -
storica res Cimbricae ultra veri fidem exaggeratae 
propemodum in fabulam degeneraesent. Ex ευ ci-
tra bellum Alemanni 9unt progresgi, barbarorum 
nemine impediente. 

τόν ποταμόν ές κολωνόν αίρόμενα καί ώς τρόπαιον 

προφαίν·'μενα είς κλέος ημών αυτών άθάνατον. » 

Τοιαύτα παρακελευσάμενος καί τά σημεία τής μά

χης άναδείξας, αυτόν τε τόν ιππον έφή/.ε συννά 

μυωπίζων τε και έγκελευόμενος ώς τόν ποταμόν 

μετά ρύμης διαβησόμενος, καί οί λοιποί δέ παιανί-

σ5,ντες καί τό σύνηθες άλαλάξαντες έχώρουν όμόσε, 

πυργηδόν ταξάμενοι καί πυκνώσαντες εαυτούς και 

αθρόοι έξιππαζόμενοι, ώς τού ποταμίου χεύματος 

τό μέν ές τήν χέρσον έκτιναχθήναι ταΤς τών ί π π ω ν 

χηλαΤς, τό δέ διακοπήναι καί τής πρόσω στήναι 

φοράς, α>ς ε'ιπερ είς άνά|5ρουν παρά φύσιν άνέλυεν 

D ή καί είς τούπίσω άvεστoιβiζετo, αυτούς δέ ώς διά 

ξηράς ύγροποροΰντας παρά δόξαν τοις Πέρσαις έπεισπεσεΤν, ό'τε καί μή έχον τό βάοβαρον φυγή 

τήν σωτηρίαν όποκλέψαι γοΰν (διωκόμενοι [ Ρ . 48] γάρ κατελαμβάνοντο, μηδέ τών *ιππων άύτοίς 

έπαμυνόντων, καν ήσαν ώκύποδες καί έπ' άκρων άνθερίκων μικρού θέοντες) ή όμόσε χωρείν τοις 

ΆλαμανοΤς κατά μάχην άγχέμαχον, έκρεανομοΰντο ποικίλως, καί έπ' άλλψ ά'λλος επ.πτον ώς άστάχυες, 

εΓτ' ούν ώς ράγες αίμα τό ζωτικόν άπεθλίοοντο τοις λογ/ηφόροις ληνοβατούμενοι. Οί μέν γάρ δόρασι 

διηλαύνοντο, οί δέ τοΤς τών ξιφών έπιμήκεσιν άπεχώρουν διχή διαιρούμενοι, καί μάλιστα τό ψιλόν 

αυτών καί γυμνόν τοΰ στρατοΰ, οί δέ τοις ξιφιδίοις παρασταδόν ούταζόμενοι άνετρέποντο, τάς χολάδας 

τοΰ χαλκού διεκχέοντος, ώς τούς πεσόντας Hipoac τά έκεισε καλύψαι πεδία τοις πτώμασιν ακριβώς 

καί όπεράντλους τάς φάραγγας ΟεΤναι τοίς αΐμασι, τών δέ Ιταλών βληθήναι μέν άπό τόξων πολλούς, 

καταδληθήναι δέ καί άφυπνώσαι βραχείς είς θάνατον. Καί μαρτυρούσι τό τών πεσόντων ές δεΰρο 

πολύποσον οί τών όστέων σωροί ούτω συχνοί καί μετέωροι ό'ντες καί κατά τά άνεστηκότα γεώλοφα 

έπαιρόμενοι, ώς θ*ύμα κεΐσθαι καί άλλοις μέν όπόσοι τής έκεισε φερούσης ήψαντο, κάμοί δέ τψ 

ταΰτα συγγραφοντι. ΌποΤαι μέν ούν ήσαν τών θριγγών α\ περίμετροι, οι τών Κίμβρων τοις όστέοις 

τάς τών Μασαλιητών αμπέλους περιεφράγμω?α> Μαρίου τοΰ 'Ρωμαίου τούς βαρβάρους κατάστρεψα-
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μίνου, είδεϊεν δν σαφέστατα όσοι τδ καινόν έκεΤνο έργον όφθαλμοΐς διειλήφεσαν καί τοΤς λοιποΐς είς 

ά/.οήν ώτίου παρέπεμψαν* τό οέ νΰν τούτο και όπερ εκείνο όήπυυήεν, ε^γε μή μεγάλο «ων'α ήν τα κατά 

Κίμορους ι-τορικΓ την φύσιν όπερφο>νοΰσα και είς μΰΟον έκπίπτουσα. Τό δ' έκ τούτου άπόλεμος αύτοίς ήν ή 

πορεία, ούδένα τών βαρβάρων είς προΰπτον άντίπαλον φαίν <υσα. 

ΤΟΜΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ Μ Α Ν Ο Τ Η Α Τ Ο Γ Κ Ο Μ Ν Η Ν Ο Τ . 

LIBER SEGUNDUS 

R E R U M Α M A N U E L E COMNENO G E 3 T A R U M . 

[ Ρ . 49] Α' . Καί τοιούτοις μέν ot τών Ιταλών παΤ- Α I. Ac Itali hujusmodi certaminibu9 exercitali 
δες {66} άγώσιν έγγυμνασάμενοι τήν κοίλην Συρίαν 

χατέλαβον έν ψ δέ τήν έπί τών Ιεροσολύμων ούτοι 

έβ^διζον, παρι-μειφότες μέν τά 'Ρωμαίων όρια, της 

δ* ανω Φρυγίας άπτόμενοι, Αυκαονίας τε καί Πισι-

δίας, αι πάλαι μέν 'Ρωμαίοις όπέκειντο, νυνί δέ 

άνεΐ«ται βάρβαροις καί δορύκτήτοι παρ' αυτών καρ

πίζονται μαλακία πάντως καί οίκουρία τών τά ' Ρ ω -
μαίων προ πολλού διεπόντων πράγματα, μή περί 

πλείστου τιθεμένων μογειν καί προκινδυνεύε·.ν ών 

ύπερεκάθηντο, ό αυτοκράτωρ Μανουήλ όιεσκοπεϊτο 

πώς Λν τους Σικελούς μετελεύσεοαι, δίκη ν προξό-

μενος ών άπανθρώπως είς 'Ρωμαίους έπραξαν, τήν 

τε Κερκυραίων άκραν, ή νΰν έπικέκληται Κορυφώ; 

ττ,ς έκ τούτων απαλλάξει φρουράς. Ό γάρ δή τής 

Coclepyriiim occuparunt. Duru wro fersua Iliero-

eoUma p«Tgibant. el Romanoruni finibus suppra-

tis Phrypriam suppriorem, Lycaoniam et Piaidiam 

attigerant, olirn Romanae diiiopii?, tum a Bar^ane 

auperiorun) imperalorum i«;navia et denidia bello 

subiic'aa, ut qirbus parum cordi erat Inbores et 

periuula pro eornni aalute quibns pra»erant adire, 

Mu"ue.l irr.peraOr animo agitab.it, quo paeto inju-

ria.-* Siculcrum Roma-iir inhiiT.ianitPr f.icia? ulcis-

rniviur, ct Corryraporum prnranniorio, q lod nunc 

Curypho appellatur. piaeeidium eorum depelleret. 

Nam Rogeriua, 9 7 q u i i n Siciliatum regnabat, eive 

ex foedere cum Alemannorum rpge ic*o, ut fereba-

tur,aive8ua sponte, una cnm motu Alemannorum 

Σικελίας τότε κρατών 'Ρογεριος, ε'-τε καθ' όμολογίαν β et ipse navibus pxpeditia Romanorum oram mari-
μετά τοΰ τών Αλαμανών προβάσαν ρηγός, ώς έλέ-

γετο, ε*τε καί αυθαιρέτως ορμώμενος, σύνδρομον 

ποιείται διά ταχυναυτουσών νηών τή τών Αλαμανών 

«νήσει τήν τών παρακτίων 'Ρωμαικών χω (-ών κα-

ταδρομήν. Ά π ά ρ α ς τοίνυν εκ Βρεντησίου στόλος 

τή τών Κερκυραίων προσέχει, καί άμαχεί καί έξ 

εφόδου ταύτην αίρεΤ. Τό δ* αίτιον οί τής χώρας 

ο'κήτορες, καί τούτων μάλιστα οί τήν σύνεσιν υπέ

ρου ψιλότεροι, Γυμνοί (67) τήν έπίκλησιν. Ούτοι 

γάρ βαρύν, foc έφασκον, καί δυσύποιστον ©ορολόγον 

μή φέροντες, ουδέ τάς έκ τούτου παροινίας έπί 

τλείον ένεγκεΤν έχοντες, βουλήν βουλεύονται πονη-

?άν, καθ' εαυτούς δέ ούχ ο ιοί τε δντες αύνήν κρατύ-

w | z s , ώς ερμαιον άρπάζουσι τόν καιρόν, καί προσ-

tirnam incursabat.Claaais igitur Brundusio profccta 

Corcyramappellil,eamquecitradimicationpmprimo 

impetu capil. Causa pjua rei fuernnt insularee, ii 

praesprlim qui omnis prudootia expertes Gymni 

cognominantur. Canaati pnirn ae graven» et intole-

rabilem pxaetorem ejusqup injurias diutius ferre 

non posse, improbum consiliura capiunt. Quod 

cum auo Marte nnn poasent exscqui, occasiooe 

cupidp arrepta rdassia prsfeclutn adcunt, ejueque 

blandilnquentia illecti Sculura praaidium η,ΠΙβ 

armatorum certie conditionibus accipiunt Ila dum 

fumum tributi fugiunt, tpmere ee in eervitutia 

ignpm priecipitHrunt; ac Romunia hominea levie-

aimi et diuturnum et graviasMnvm bellum concita-

ώντες τψ τοΰ στόλου ήγεμόνι καί τή τούτου Q runt. Ille vero caatello pro vir i l i mimito, ut nec 
ιίμίλψ γλώττ-Q προσεσχηκότες καί Γχνεσι προβάντες' capi npc oppugoari facile poseet, Monembaaiam 

Hier. Wolfii nofae. 

(66) 01 τών Ιταλών παίδες. Οί Αλαμανοί. M*gna 
eitGrspcorum nejriigentia in diftineuendiH gpmium 
DOKiniboe, qnaa appellaat πολυσπερέα γένη έσπέ-
pn ή δυτικά. Conlundunt Italos, Siculoa, Laiinoe, 
Alemaonoa, Francoe, Galloa, (antia locorutn P( in 
geniorom lniervallis dietiDCtos (έπεί μάλα πολλά 
μεταξύ οΰρεά τε σκιόεντα, θάλασσα τε ήχηεσσα.) Id 
iade accidisae reor, τβΐ quod Gennani magnam 

Italie partem et Biciua? olim lenuerunt, vel quod 
Romanum pnntificem » u m m u m ba< rorumantistitem 
agnoverunt. Eaa vero geniea qua? Byzantmu impe-
ratnri paruerunt, Rnninnoruii) appellaitone c d c -
brant. Quod sepfipl iu hnc loco ftdmoniueso eufficiat. 

(67) Apparei vel rriHgistraiue vel familiat aJicujus 
cognomentum fuiase Gymuos. 

http://agitab.it
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trajicit, id qaoque 0 8 promontorium citra san-
guinern, quemadmodum paulo ante CorcyiMm, oc-
cupaturus. Sed cum in viroa co rdatoa rt libertatie 
dulcedineai experlos incbtisaet, ita rppulsna est ao 
ai in petram immobilpm impegisset, intectaque 
re, remia diseimulanda fngae cauaa ad puppim 
convcrais, diaceseit. Vitatoque Maleenei trajectu, 
Yentorum cootrariis procpllis infeeto, de quo pro-
verbium usurpalur, Ad Maloeam cum accesseiis, 
eorum quae domi babes obliviacpre,fretum interiua 
iogreditur. E l latua ejus utrumque pervagatua, 
nonaperla loca duntaxat popnlatue est, aed oppor-
tuna etiaro et munita partim indeditionem accepit, 
partim vi subegit ; atque Acarnania, ^ t o l i a , que 
nunc Artinia dicitur, totaque ora maritima vastata, 
Gorinthiacum einua intrat. Bt in Grissaeura portum 
invectue, in Mediterratiea impresaionem facere 
auaus eat, cum neminem ad?ersarium parem ba-
beret. Fraeterea claesis praefectus gra?i et levi ar-
matura in aciem e navibus educta, celorum instar 
qui pabulum utrinque peiunt, in tfoeoliam irrupit , 
et interjectia oppidia obiter Jireplia Thebaa cepit, 
et civea inhumaniter tractavit, qui cum cx antiquo 
rumore divites haberentur, 9 · homo ineatiabilia, 
qui nullura cupiditati eiatuerat modum, niai eura 
ut navea omnea aut sallem plurimae pecuniee pon-
dere ad tertium usque cingulum demergcret, et 
opifices exbauait, et aordidi oboli curiosua inda-
galor, potenlea, illoatri geuere natos, a?tate vene-
rabiles et dignitate prspetanlea virof», variis afflixil 
modis, nulliua verecundia aut nnsericordia motua, 
homo proraua inexorabilie, non vindictam inevila-
bilem, non Cadmeam vicloriarri timena. Denique 
eacria librie propoaitia, ainguloa cinctia lumbia 
ingreaaoa, inapectipque l ibria , cura jurejurando 
aoam rein familiarera declarare caque abjurata 
diaccdere ooegil.Sicorani auro,omniargeoto,omni 
pretioaa veate navibua impoaita, ne corporibue 
quidem eorum pepercit quoa spoliarat; aed primo-
ribusdelectu ex optiinatibus babito comprebenaia, 
el malronis pulcbrrriinis ao disaimilia et texendi 
peritiesimis selectie, ind* disceasii. Ita rebua proa-
pere auccedentibua, neque terra neque mari ullo 
resiatentp, Goriothum tpndit, crbom divitem, in 
I M l a t b i u o silani, duobuaque commodiesiiniu ad 
exportatiooem et importationera ac commutationem 
mercium portubue nobilern ; in quorum alterum ex 
Asia, alterura ex Italia appellitur. Gum autem 
mercatum, qua» inferior urba eat, vacuum repe-
risset, Acrocorinthum etiam (omnea eniro escu-
leota omnia, omnea opee aive eacraa *ive pro-
fanas eo contulerant) tentandum cenauit, et 
ei iieri possel, expugnandum. Fuit autem Acro-
corintbua veteria urbia arx, nunc vero caatel-
lum raunilum eat, monti alto impoaitum in acu-
tum cacumen fastigiato, ipeum vero faatigium 
planiliem habet mensfle forma, firmin moenibua cir-
cumdatuin; iatua non panci sunt aquae pellucidaeet 
potabilia puteoli, et fona Pirene, cujua etiam Ho-

αλώπεκος έπί ρηταίς όμολογίαις ε*σω δέχονται 

Σικελιώτιν φρουράν, ε!ς χιλίους άριθμουμίνην φ ρ ι 

κτούς. Καί οί μέν κανόν φορολογίας άποόιόρά-

σκοντες έλαθον ύπδ χαυνότη'τος νού τψ τής δουλείας 

έμπεσόντες πυρ» καί 'Ρωμαίοις ε'σενεγκόντες π ό -

λεμον ο\ χαλίφρονες χρδνιον δμού κα» βαρύτατον 

ό δέ τδ φρούριον κρατυνάμενος, κα: ώς είνεν αύτο 

ποιήσας δυααλωτότερον και οίον άπ:οσμαχώτερον, 

εκείθεν αναχθείς τή Μονεμβασία προαίσχει, έλπίαι 

Οαλπόμενος ώς λήψεται καί ταυτηνί τήν ακραν 

άναιμωτί ώσπερ πρδ τρίτης τήν Κέρκυραν. Ά λ λ ' 

άνδράσιν έντυχών ν ψ διοικουμένοις καί τήν τής 

ελευθερίας ούκ ήγνοτ,κόσι Παφίαν, άπεκρούσθη ώς 

εί καί προβόλω προσέβαλεν άτινάκτφ, καί πρύμναν 

κρουτάμενος εκείθεν ανάγεται [Ρ. 50] άπρακτος. 

g Υπερβάς δέ τδν έπί Μαλέαν πλουν, άντιπνοίας γέ-

μοντα πάσης, περί ού καί ταύτα παροιμιάζεται, 

« Μαλέαν δ' έπικάμψας έπιλάθου τών ο^καδε, » τδν 

έσέχοντα πορθμδν ανάγεται, καί τά τούτου εκατέ
ρωθεν επιών ού τά εύχείρωτα μόνον κατέδραμε 

λείαν τιθέμενος, άλλά καί τά άλλως έπικαιρότατα 

καί δυσάλωτα, τά μέν ομολογία χειρούμενος τά δέ 

πολέμψ δουλούμενος, Άκαρνάνάς τε καί Αΐτω/ούς 

τούς νύν λεγόμενους Άρτινούς, καί όσα πάραλα 

άμαυρών τόν Κορινθιακόν κόλπον είσέπλευσε. Και 

τψ Κρισσαίψ λιμένι προσορμισθείς τοις έν μεσογείω 

θαρρεί προσβαλεΐν, ούδε'να έχων άντίπαλον Ίσοστά-

σιον. Ά μ έ λ ε ι καί ό τού στόλου αρχηγός τό όπλιτεύον 

καί ψιλόν τού στρατού είς τάξεις διειληφώς, καί 

χερσαίος φανείς ό τέως θαλάττιος κατά τών κητών 

τά άμφιβοσκόμενα, τή Καδμεία γή παρενέβαλε, 

C χαί τάς έν μέσω κωμοπόλεις όδοΰ παρεργον ληϊσά-

μενος ταίς έπταπύλοις θήβαις προσέβαλεν, ών και 

γενόμενος εγκρατής άπανθρώπως τοίς έκεϊ προση-

νέχθη. κατά γάρ πάλαιαν φήμην τής πόλεως ώς 

πλουσίους τρεφούσης οίκήτορας είς χρημάτων ά π λ η -

στίαν ύπονυττόμενος, καί μηδένα κόρον φιλοπλουτίας 

είοώς, άλλ' ό'ρον τιθέμενος τής εφέσεως τό καί είς 

τρίτον ζωστήρα τή ολκή τών χρημάτων τάς πάσας 

ή τάς πλείους νήας βαπτίζεσθαι, τούς τε χειρώνα

κτας έξεπίεζε, περί τού (&ύπου τών όβολών πολυ-

πράγμων γινόμενος, καί τούς δυνατούς καί λ α μ 

προύς τό γένος και σεμνούς τήν ήλικίαν καί περιφα

νείς κατ1 άξίωσιν διαφόροις κακώσεσι καθΰπέβαλλε, 

μηδενός λαμβάνων αίοώ καί φειδώ, μή δυσωπού-

μενος τήν δυσώπησιν, μή τήν Άδράστειαν εύλαβού* 

D μένος αυτού που λαβούσαν αρχήν, ή τήν Καδμείαν 

λεγομένην νίκην ύποβλεπόμενος. Τέλος δέ τά Ιερά 

προθείς γράμματα ήνάγκαζεν εκαστον, τήν όσφύν 

ύπεζωσυένον είσιόντα, τήν οίκείαν ούσίαν οις ένθεω-

ρείται μεθ' όρκου διασαφείν καί ταύτην έξομνύμενον 

άπιέναι. Καί ούτω πάντα χρυσόν, 5ργυρον πάντα 

διεκφορήσας, καί τάς χρυσοϋφείς όθόνας ταΤς ναυσίν 

ενθεμένος, ουδέ τών σωμάτων αυτών τών δπ' αύτου 

καλαμωθέντων άπεσχετο, άλλά καί τούτων άριστίν-

δην τό προύχον συλλαβών, τών τε γυναικών άπο-

κρίνας ό'σαι τό είδος καλαί καί βαθύζωνοι καί τοις 

νάμασι πολλάκις τής καλλικρούνου Δίρκης λουσά-

μεναι καί τάς κόμας διευθετισάμεναι καί τήν 
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Ιστουργικήν κομψότητα καλώς έπιστάμεναι, ούτως Α reerua in Odyssea meminit. Id castellum, quamvia 
et catura et rnanu adeo muni lum, adeo tutum ac εκείθεν ανάγεται. Κατά (5ούν δϊ τών πραγμάτων 

αύτώ προχωρούντων, καί μηοένα τού καιρού άντί-

μαχον έχοντος, ού κατά χέρσον, ού κατά θάλασσαν, 

τού πρός Κόρινθον έχεται πλου, πόλιν άφνειόν καί 

χειμενην πρός τώ Ίσβμψ καί όλβιζομένην ύπό λ ι 

μένων όυοΤν, ών ό μέν τούς έξ Ασίας ναυλοχεί 

καταίροντατ, ό δέ τούς έξ Ιταλών εισπλέοντας, καί 

(Ιαοίους εκατέρωθεν τάς είσαγωγάς τε και έξαγωγάς 

τών φορτίων έχουσαν καί τάς πρός αλλήλους ποιου-

μένην άμοιβάς. Καί δή τό έμπόριον εύρων έ'ρημον^ 

όπερ ή κάτω πόλις επονομάζεται, ώς απάντων ανα

σκεύασα μένων είς τόν Άκροκόρινθον [ Ρ . 54] καί 

συν-ηθροικότων είς αυτόν ό'ψον παν, δ*λβον άπαντα, 

Οσος τε ίδ ιώτα ι ς ψκείωτο καί όσος θεψ άφιέρωτο, 

pene inexpugnabile, Si«:uli Franei oitra laborem 
fere sunt ingrespi, exiguo tpmpore ad deditiooero 
coactum. Neque vero novum boc esl aut mirandum ; 
neque enim ipeum castPllum sine jualo preaidio 
ee ipsum defendere Ι Ο Ι aut boptes propulsare 
potuit : quamvis pnim multi custodes in eo esaent, 
nullus tanien inter illoa fuit vir fortia, cui recle 
civitatis cuatodiacrederptur.Nam imppratorii m i l i -
tes cum suo duce Nicephoro Chaluphf* el Corinthio-
rum procerea ibi desidebant; et ex vicinia oppidia 
non pauci eo tanquam in ceriieaimum asylum se 
receperant. Glasaia aatem prtefectua, munitione 
potitue, ejuaquo natnra cooaiderala, ad quam op-

Ιγνω δεΐν και αυτού τού Ακροκορίνθου πειραθήναι^ n puguandam nuaquam pateret adilua : « Deo duce, 
* -* »r;.. ΐ ί Λ . : . . »v* n * ' Α ~ « ι · · Τ Λ • ι και τούτον, ει οίον τε, έξελεϊν. "Εστι δέ ό Ακροκό

ρινθος τής μέν πάλαι πόλεως Κορίνθου ακρόπολις, 

νυν» δέ φρούριον δχυρόν, αυτό δέ Ορος ύψηλόν, εί€ 

δξείαν τελευτών κορυφήν, αύτη δέ είς τραπεζώδες 

χωρίον άποτελευτώσα έπίπεδον , τετειχισμενον 

ασφαλώς. "Ενδοθέν δέ είσι ποτίμου ύδατος καί διαυ

γούς ούκ ολίγα φρεάτια καί ή Ιίειρήνη κρήνη, ής έν 

£»ψψόία Ό μ η ρ ο ς μέμνηται. Ασφαλή δ' ούτω καί 

«νεπιχείρητον Οντα τόν Άκροκόρινθον (καί φύσις 

γαρ καί θέσις τού τόπου καί περίβολος ά^αγής 

συνόραμόντα δυσάλωτον ή άνάλωτον αότόν άπειργά-

ο) οί Σικελοί άπονητί τό πλεϊον είσήεσαν, βραχύν 

inquit , pugnavimus : Deua nobisbunc locura occu-
panduui prashuil.» Eos vero qui intus erant deri-
a i te l ut imbellea exagilavit, Chaluphem in primia 
ut femioa molliorem et ad colurn et laoam tra-
clandam aptiorem. Illius quuque loci opibue in 
triremes impoaitia, Corintbiorum nobilisaimoa et 
matronaa fortiasimae et ditissimas in servitutem 
abduxit. Ac ne Theo iori quiJem ruartyria mira-
culia clari iinagine abatinuit : aed ea quoque ex 
templo abrepta, aecunda navigaliooe uaus in re-
ditu Corcyraeopjm arcem firnuavit. Tum si quie 
Siculaa triremea multis pulchria rebua onuataa et 

έναλωκότες καιρόν είς τήν παράστασιν τού έρύμα. Q ad aummum usque remigium 1 0 9 depreaaae v i -
τος. Καί καινόν ουδέν τό συμβάν, ουδέ θ*υμάζε- disaet, rectiasime diiisaet non navea esae piraticaa 
9%τι άξιον* ού γάρ έπήρκεσεν άν αυτό έαυτψ τό aed onerariaa mercium omne geoua vebentea. 
φρούριον, καν ήν άπροσμάχητον καθ' αότό, ουδέ τούς έπόντας έχθρούί άπετρέψατο μή ένδον ϊχον 

φρουρούς και τό φυλακικόν άξιόμαχον. Ά λ λ ' είχε μέν άριθμψ καί τούτους πολλούς, είς άνδρα δ* ου-

δενα συναλειφομένους αγαθόν πρός φύλακα πόλεως* οί τε γάρ έκ βασιλέως ένδον προσέμενον μετά τού 

σφών αρχηγού (ήν δ' ούτος ό Χαλούφης Νικηφόρος) καί τών Κορινθίων ο\ προύχοντες, κάκ τών πέριξ 

κωμοπόλεων ού βραχεΤαι μοΐραι ώς είς καιριωτάτην τού πολέμου άλεωρήν είσεληλύθασι τόν Άκροκόριν

θον. Ό τοίνυν τριηράρχης ένδον τού φρουρίου γενόμενος, καί τήν φύσιν τούτου κατασκεψάμενος άπαν-

ταχόφεν ούσαν άνεπιχείρητον, συν θεψ πολεμήσαι έφη καί θεόν εΤναι τόν τοιούτον αύτψ χώρον κατα-

σχεΐν παρασχόμενον, κακώς φάσκων τούς ένδον καί πλύνων όνείδεσιν ώς άγεννεις τά πολέμια, μάλιστα 

έε τόν Χαλούφην, ό'ν καί γυναικός ώνόμαζε μαλακώτερον μηδέν επισταμένης πλέον τής ταλασιουργοΰ 

γυναικωνίτιόος. 'ϋς δέ καί τόν έκεισε πλούτον ένέθετο ταις τριήρεσι καί τούς γένβι λαμπρότατους τών 

Κορινθίων έδουλαγώγησεν, έξ^χμαλώτισε δέ καί τών γυναικών ό'σαι κάλλισταί τε καί βαθύκολποι, μηδ' 
αυτής τής εΙκόνος τού έτ μάρτυσι μεγίστου καί διαβόητου έν θαύμασι Θεοδώρου του στρατηλάτου άποσχό-

με*ος9 άλλά καί ταύτην τψ αυτού τεμένει άνακειμένην άνελόμενος, ούρίψ καί φορψ χρησάμενος άνήγετο 

«νεύματι, ώς *Τχ·, και τήν τών Κερκυραίων άκραν έν τψ διάπλω πρός τό άσφαλεστερον καταστησάμενος, 

έτεκαι τάς Σικελιώτιδας τριήρεις Ιδών τις ειπεν άν σκοπιμώτατα μή νήας είναι πειρατικάς, άλλά μυριοφόρους 

φορταγωγούς, πολλών καί καλών χρημάτων ούσας όπερβριθεις καί τής άνω είρεσίας εγγύς που βαπτομένας τψ 

βενματι. 

Β'. Ταυτά τε ούν έν ώσίν ένηχα Οντα έλύπει τόν f) II. Quo nuntio turbatus Manuel imperalor non 

«δτιχράτορα Μανουήλ, καί κατά Δία έποίει τόν aecus ac Horoericus ille Jupiter, aut Themielocles 
Όμηρικόν άτεχνώς, συχνά τό ποιητέον ταΐς φρεσί 

μιρμηρίζοντα, ή τόν Νεοκλέους θεμιστοκλήν, άεί 

έ:ί συν ν οίας δρώμενο ν καί άύπνους νύκτας Ιαύοντα 

*εί προς τ ο ύ ς πυνθανομένους άποκρινόμενον ώς 
Χεφεύδειν ο ύ κ έ ψ η Μιλτιάδου τό τρόπαιον. Ξυνεκά-

λΐι τοίνυν είς τ ή ν τού γενησομίνου βουλήν πάντα 

τακτικών έ π ι σ τ / μ ο ν α καί δημηγόρον είδότα 

λέγειν τών ν ι φ ά δ ω ν πυκνότερο ν. Μία ούν έκ πολλών 

έρίστη δέδοκτο βουλή καί τψ αύτοκράτορι, έ π ε ψ ή -

inaomnea noctes ob Mitiadia tropaeum agena, 
sollicite quid agendum eaaet animo agitabat. Igi-
tur virieet rei militarie peritia et ploqueutia claria 
acceraitis, unum e niultia (Kinailiam approbavit. 
Siculoa lerra marique bello petendoa.eoque majore 
apparatu, quod id bellum epo non oplima nilere-
tur et multa impedimenta babiturum videretur, 
quippe de quo ex aeoteutia coDficiendo veterea 
quoque imperatores deaperaaseot. Convocaotur 
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Orientalea et Occidentalea legioope ; triremea i 
partira reficiuntur, partim novae a^fioHnlur. In 
certas ignis Grscua imponilur, «JUI iungo jain 

tcmpore abditus latuerat. Omnia geimia navigia 
circiter railla tam ad 1 0 3 viroa et rquoa quam 
ad commealum vehendum conlrahuntur et in mare 
deducuntur. Suntet pedeatrea copie ex otnni i m -
peno conacripta?, armis, viribua atque animis flo-
rentiseimtB, el boatibue merito foruudabilea. Narn 
Joannes Manuelie pater, oplimua et beliicuaiaaimua 
imperator, iiec caeterie in rebu» quae ad publicuin 
utilitatem speclarent negligena, et in catalogoe mi-
litum in primis intentue f u i t ; eoaque tum congia-
riia liberalibuaexcitavit, tum bellicia exeicitationi-
bua firmavit. Sic igitur optirae ad belluro Sicu-
l u m , ut putabat, instructua, Stepbano Conloste- j 
phano sororio magno duce designato, claeaetn jubet 
aolverc; pedites quoqae praetcr caBteroa duces Jo-
anne Axucbo magno domesiico adjuncto, cujus 
eupra saepe menliouem fecimus, ablegat. Triremea 
ad Pbeicura liltus appuUae ita diatributaj sunt, ut 
et Rumans et Veneiurum socita aeoraira etationes 
baberent, ne ex promiecuo rongreaau conlealio-
nes orirentur. Paulo post 1 0 4 ei ipse imperator 
cura exercilu egreditur;etScythis prirao congrceau 
profligatie, qui Istro euperato loca Ha^ino monti 
vicina populabantur, relicta Philippow»li recia ad 
Gorcyram pergit. Gujna irjaula? promonlorium al-
tissimum in nubea aasurgit, anlracubua infbxum 
et in mare profuodiaeiihum pruminena pra?-
ruptis petris aeptura : tota urba mcBDibua fir-
roiasimia circumdata alque altisaimis turribua 
ordinata est ; quo mirabilior fuit ejua expugnatio. 
Ae navalea copiee corona prornontorium ciogentea 
ferro tota? collucebant. 8ed ante oppugnationem 
imperator per ejua lingua? peritoa bosiium animos 
periclitandos cenauit, an oitra pugnam caatello vel-
lent cedere. Qui cum ejua poatulatia rejectia, por-
tieque clauaia ao vectibua OrmaLis, et aagittariia 
funditoribua et orooia generia macbinis in moBni-
baa diapositia, pugnam cierent, tum auis quoque 
legionibus idem farere et quovia modo ulciaoi ho-
stea juaait. Ex eo Romani lela velut in cffilum eja-
culaatur, hoatea Yero eagiltaa tanquam nivem 
dejiciunt. l l l i eaxa tormentia vi adigere io altum 
conaniur,hi graniiiuieinatarsaxa 1 0 6 dejioiuot ; 
quorum tcla ut ex auperiore loco citra laborem 
miaea, efiicacia erant, cura Romanorum telia cx 
inferiore loco et nihil aut parum admodum laede-
rentur. Qum cum crebriua repeiita Romania pre-
eena exilium denuntiarent, obseaaia vero sine ullo 
incommodo optabilia eseent, Roraani cladibua 
excitati aubinde novi aliquid in conapectu inipe-
ratoria excogitant, fortia facinora edunt, toleran-
tiam a?rumnarum declarani, rationibua in re dubia 
invenlia, unde quanta calliditate et rei mililaria ueu 
valerent elucebat. Verum i i la omnia Irustra erant, 
et vani conatue earum rerum quee fleri uon pote-
rant.Imo gratiaaimam recn boatibue et opUbilam 

φιστο, μετελεύσεσθαι πολέμψ τού; Σ-κελούς κατά 

τε ξηράν συγκριτηήεντι κατά τε θάλασσαν, Οτ'· 

καί ό άγων ουδαμώς τάς ελπίοας άγαθας ύπετεί-

νετο, ούδ' ύπίβ//*λε βρα/ία τά προσ-.στάμενα, μέ

γιστος αναφαινόμενος κα: τοΤ; πάλαι άπειρημενος 

'Ρωμαίων αναςί. Συλλέγεται ούν τά έψα καί έ*π£-

ρια τάγματα. Α\ μέν επισκευάζονται τών τριηρέων, 

α\ δέ νεωστί πήγνυνται, καί προς τόν πλουν άρτίω-

σιν δέχονται* αϊ πυρφόροι τό ύγρόν είσδέχονται πυρ 

τό τέως ηρεμούν άδιεκχυτον αθροίζονται πεντη-

κόντοροι, άγείρονται μυοπάρωνες* α\ Ιππαγωγοί 

άσφαλτούνται, αϊ φορταγωγοί πληρούνται τών εδω

δίμων, οί έπικτροκέλητες εύτρεπίζονται. Πάντα δέ 

τά σκάφη, τοις Ιστίοις πτερωθέντα έκ τής ήόνος 

ανάγονται, έφ' ής ήσαν σαλεύοντα. Συγκεκρότητο 

γοΰν ό στόλος άγχού που τών χιλίων πλοίων, α\ δέ 

πεζικαί δυνάμε-.ς ές μυριάδας ήθροίσθησαν. "Εφρι

ξαν άν καί Γίγαντες, εϊ παρήσαν, τοιαύτην παρεμ-

βυλήν, έπεί κα: εύανδροϋσα ήν ή 'Ρωμαίων πάσα 

τό τότε καιρού καί τρέφουσα άνδρας ήιωϊκήν έ ν 

δεικνυμένους άλκήν, κα! τό όπλιτικόν ούκ ήν άγεννές, 

άλλά τήν όρμήν λεοντώδε; καί άνυπΊστατον. '() γάρ 

βασιλεύτατος τώ ό'ντι καί στρατηγικ'ότατος Ι ω ά ν 

νης, ό τοΰ Μανουήλ τοκεύς, ούδε τά)λα μέν έσχεδία-

ζεν ό'σα κοινήν ε'σίφερε λυσιτέλειαν, τών δέ στρα

τιωτικών καταλόγων δ αφερόντως έφρόντιζε μάλιστα, 

συχνοΐς τε πιαίνων φ λοοωρήρασ:, κα: ταΤς καθ* 

ώραν γυμνασία·ς ύπαλείφων πρός έργα πολέμια. 

Ούτω τοίνυν. καί ώς ψετο, καλώς τά κατά τόν Σ ι -

κελικόν πόλεμον παρασκευασαμενος άνάγεσθαι μεν 

κελεύει τόν στόλον τοις έρέταις κα: κελευσταις λ ύ -

σασι τά καρχήσια. μέγαν δούκαν προβαλόμενος τόν 

έπ' αδελφή γαμβρόν τον Κοντοστέφανον Στέφανον, 

άπαίρειν δέ καί τήν πεζήν στρατιάν όπ' άρχηγοίς 

έτέροις, άλλά δή κα: Ιωάννη τψ 'Λξούχψ τψ μεγάλψ 

δομεστίκψ, περί ού φθάσαντες έν πλείστοις παρεδη-

λώσαμεν. ΚΤχε τοίνυν τάς τριήρκις ή τών Φαιάκων 

πάραλος. ήν καί διαμερίζονται πρός ένό:μισιν αΐ 

τε τών Βενετίκων συμμαχίδες νήες καί αϊ 'ΡωμαΧ'καί 

αύται. *ίν, εΐεν ούτως ο\ ναύσταθμοι τοις γένεσιν 

άμφοτέροις άμικτοι καί τών έκ τής άναμίξ αναστρο

φής αγευστο*. διαφορών μετά βραχύ δέ καί βασιλεύς 

αυτός έ'ξεισι μετά τής στρατιάς. Έ ξ εφόδου δέ τους 

Σκύθας διαθροήσας, ο^ τόν "Ιστρον διαβαντες τέ 

περί τόν ΑΤμον έσίνοντο, άρας έκ τής Φιλίππου τήν 

ευθύ Κερκύρας έβάδιζεν. "Εστι δέ ή Κερκυραίων άκρα 

αίγίλιψ πάσα καί άγχινεφής, ελικοειδής τήν φεσιν 

καί 6ι!/ικόρυμβος, προσνευκυία ές τό βάθιστον τ ή ς 

θαλάσσης. ΙΙέτραι δέ περιε^ρώγεσαν αυτήν άμφί-

κρημνοι καί απότομοι, τό δ' ύψος υπέρ τήν φδομένην 

άορνον. Τείχη δέ άπραγη τήν πόλιν περιείληφε 

πάσαν, καί πύργων περιεστασιν υψώματα, £ καί 

ποιούσι τήν ταύτης παραλογωτέραν άλωσιν. Α Ι μέν 

δή ναυτικαί δυνάμεις τήν άκρον πιριστεψάμεναι 

παγνάλκοις πε·:είλουν ό'πλοις* προ δέ του πολέμψ 

έπιβαλείν έγνω δεΐν ό βασιλεύς δι' όμογλώττων xcl 

ομοφώνων πειραθήναι τών ένδον, ιϊ πως ύπεκσταϊεν 

αύτψ τοΰ φρουρίου αμαχητί, 'ιές δέ τών λεγομένων 

άκουοί γεγονότες ούδ' όλως ύπενεδίδοσαν, άλλά τέ* 
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λεον άπηνα'νοντο, καί τάς πύλας δε έπικλεισάμενοι Α plane faciebant,baud secue ac si coelum oppugna-
κα· δ/εύσιν αύτάς άσφαλισάμενοι, φραξάμενοί τε ώς reot, aut nidos avium in anblimi 8{»ecula poailos 
«ΐχον τά τείχη τοξόταις καί ζαγκράτορσι ( 6 8 ) , καί ipsasve nubea Siigittis peterent. 
παντοίοι; μηχανήμασι περιστέψαντες, δήλοι ήσαν άκροοολιζόμενοι, τότε καί βασ.λεύς έφήκε τοΤς τάγ-

μασι τά όμοια δρ^ν καί παντοίως άμύνεσθαι τό άντίπαλον. Εντεύθεν 'Ρωμαΐοι μεν δ'σα καί είς 

ούρανόν ήκόντιζον βέλεμνα, οί δ' ώς νιφετόν κατέχεον τά τοξεύματα. Καί ο\ μέν τούς έξ άφετηρίων (09) 
λίθους Ιεμένους άνώθουν, ή άνήρειπτον (70) είπεΐν οίκειότερον, οί δέ χαλαζηδόν αυτούς έπηφίεσαν, ώς 

συμβα'νειν τούς μέν ώς έξ ύπερ ο εξ ίων καί άφ' ύψους βάλλοντας άπονητί καί ενεργά έπ αφ ι ένα ι τά 

βέλεμνα, τούς δέ ώς άπό γής μαχόμενους πρός τούς έν τή τής άκρας υπερβολή βραχέα ή ουδέν τό άντι-

πΐπτον λυπεΐν ώς δέ πάλιν καί πάλιν τά αυτά καί έπί πολύ δρώμενα 'Ρωμαίοις μέν ούκ ήν ές εντελές 
άνύσιμα, ε!ς δέ θάνατον μάλιστα βλέποντα, τοις δ' εντός <I>c άπαθέσιν οΰσιν άσπάσια, καινότερον άεί 
τι παρά τών κακώς πασχόντων 'Ρωμαίων προσεφευρίσκέτο, φιλότιμου μένων έπ' ύψεσι βασιλέως καί 

έργα χί'ρός ακμαίας ένδεικνυμένων καί καρτέρι αν έν τοις δεινοΐς, έτι δέ μεθόδους έν τοις άποροι; πολ

λ ή ν βαθυγνωμοσύνην εκείνων κατηγορούσας καί έμπειρίαν τών τακτικών. Ά λ λ ' ήλέγχοντο τών ανέ
φικτων έρώντες καί τοΤς άνηνύτοις έγχειρούντες παντάπασί διακενής, καί τά πρός χάριν καί εύκτέα 

δρώντες μάλλον τοις πολεμίοις, οΤς άντιχρυς ώ πρός ούρανόν αυτόν διεφέροντο, ή γούν άεροβά-

μοσι διημιλλώντο πτηνοΤς τάς καλιάς πηξαμένοις έπί τίνος σκοπιάς, καί έπενόξευον νέφεσι. Τέλος 
δέ κα: αυτός ό μέγας προσαπόλλυται δούξ, λιθιδίω κατά τού κενεώνος πέτρας άπορραγέντι βληθείς 

ήνπερ επαφήκεν ύψόθεν άφετήριον όργανον. 

Γ \ Καί ό μέν εκείτο όλιγοδρανεων κάρη βάλλων Β IU.Tandera ipppquoquemagaua duxfragmine aaxi 
θ" έτέρωσε, μετά μικρόν δέ καί έξ ανθρώπων έν- macbina excueai lumboa ictua, et aemiaaimiacaput 
τεύθεν έγένετο· πέρας δέ ή έπ' αύτψ πρ-^ρησις jactaoa, vulneri bon diu auperstes roansit.Tta prae-
ε'ληφε τού πατριάρχου . Κοσμά τού Αττικού, ό'ς / dictio Cosmae Attici patriarrhae, qui Michaeli Oxite 
μετά τόν Όξείτην Μιχαήλ τούς τής Εκκλησίας ' aucceeait, evenlu comprobata eat. Ia Michael aum-
έγχειρίζεται οΓακας, υπεκστάντα τής υπέρτατης τψ ma aede ultro cessitet ία Oxiam iosulam rediit , ia 
βουλομε'νω καθέδρας καί πρός τήν νήσον τήν qua vita? inopia el a i m p l i c i e l 0 6 inatitutum a puero 
\);εΐαν αποφοιτήσαντα, καθ' ήν τόν άσκευον βίον fuerat amplexus. Ibi in templi veatibulo proalratua 
καί άπε'ριττον έκ παιδός έπανήρητο* ένθα καί τόν cuivia monacho collum calcaadum praebuit, quod 
οικείο ν άποδοχμώσας αύνένα πρός τή ε*σόδω τού contra quam aibi expediret,adamatam a primisaa-
προνάου πατειν παρείχε τψ είσιόντι παντί μοναχψ, nie quietom repudiaaaet nulloque cum fructu thro-

λέγων άξυμφόρως έαυτψ τήν ήλικιώτιδα καί φίλην num aublimem conacendipset. Cosmas vero tum in 
ήσυχίαν παρώσασθαι καί έπ' ούδενί ξυνοίσοντι τόν Duraero diaconorum erat, patria /Egineta, et quam-
θ^όνον άναβήναι τόν ύπερύψηλον. Ό δέ Κοσμάς ήν (J via eruditiaaimua, virtutuin tarnen cboro erat 
μεν τοίς δ-.ακόνοι; έναρίθμιος, είχε δέ πατρίδα τήν i l lualnor , in primis benignitate erga pauperee inai-
ΔΤγιναν, σοφίας δ' άπάσης μεταλαχών (71) έκ τού gnia ; quffi Unquam in pretioao monil i gemma 

Hier. Wolfii notae. 

<68) Quid τζαγκράτορες aint, nondum roperi. aiua codexhabet h « c verba duntaxat plane et aim-
Verti tiUtem funditores non quod vprarn interpre- plicia, καί ούτοι μέν έβιάζοντο πρός ύψος έπι^ρί-
titionem eam redderein, aed quod non proraue πτειν τάς πέτρας μετά τών πετροβόλων οργάνων: 
absurd-i viderelur. quae ego in convertendo aum secutus. 

fW) Έ ξ άφετηρίων. Subintelligitur οργάνων ή (71) Σοφίας δ' άπάσης μεταλαχών. Vetueti 
μηχανημάτων.* Quae qualia fuerint non declarat. codicia verba longje planiora eunt : Ό δέ Κοσμάς, 
Voeabulum ooo male reapondet vemacnlo noetro inquit , ούτος ήν μεν άπό τής πόλεως Αίγίνης, διά-
geschu'*; sed bombard» an eo temporo fuerint κονος τήν τάξιν, πάσης σοφίας εμπλεως. ενάρετος, 
doliilo. Dtisideruturet hic diligentia hietoricoruir, καί έπί πλεόντων άλλων αρετών τή τής έλεηιιοσύνης 
qui ea q o e PU« aetati nuia fuerunt, etiam poeteri- έκαλλωπίζετο ώραιότητι. Ούτω γάρ έπί τή έλεημο-
Uti, eubinde ioventa velerum novia arlibua abo- σύνη έσεμνύνετο, ώς καί τόν χιτώνα αυτού τόν τε 
leati,nota foracred:derunt. Proinde neque balistas εντός και έκτος έπιδιδόναι πτωχοΤς καί τήν σκέπην 
Df*qae eatufiulis vertere nusua f u i : lormtnta non- Q τής αυτού κεφαλές* καί ού μόνον έξ ών εΤχεν έδίδου, 
aun juarn \Ί r t i generali vocabulo,qnod non tantum άλλά καί τούς άλλους ψκονόμει παρέχειν τοις χρείαν 
trriciatom pignificat, u l apud Horatium : Invidia εχουσιν Paraphraaloa vero noster poairemam pe-
&mli mon invenere tyranni Majus tormenlum ; sed ribdurn plane obacuravit,ne dicam depravavil, cum 
ttitm machinam bellicam, ut apud Ovidium i n acribit καί πράγματα παρέχειν τοις άφ' εστίας μή 
Metamorph. de Licha et Hercule ; Misit tn Euboicas διφώσι μόνον αυτά, άλλά και πρός εύπορίαν άλλων 
kmento fortius undas. τυρβαζομένοις. Quee verba eio convert^ram : Suis-

(70)'Ανώθουν -ή άνήρειπτον. Romani aaxa tor- que domeslicitnon solum illa requirentibus.ted ttiam 
Bentorum auraom trudebanl ac po'iue in montem alUnam opulentiam reprehendentihxu negotium faces-
t4volv«*bant. Hoc videtur velle, ad t-ummam diffi- itrel. Qua? verha quid aibi vel inl , proiecto nescio : 
coItiUm i r r i l i conatua et Siayphii laboriaoetenden- adeo<ielirat mepiua elegantia? imaiodicaa affectator, 
dam, Verbum άνήρειπτον quid ait, me ignorare dum v e l i n i d incumbit ut pataphrasi cum arcbe-
fateor ; neqoe ab έρείπω neque ab ? έρπω iormatur. typo certet, vel aummaiu orationia virtutem putal 
Έρείπτω nu8quam legi. Si vcro άνεό^ιπτον legaa, nibil propriie verbis eloqui, καί τό έν φακή μύρον 
id miauf ei tenuiue videbilur quam άνώθουν.Υβ^- ubique adhibet. 
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radian?, eic ipsa inter virtutea reliqnaa elucebat, Α *ών αρετών όρμαθού πλέον ηύχει τούπίσημον. Μα-
adeo ut aliquando pallium et tuniearn et lineam 
calyptram capitis pauperibua m w m r o r d i a oiotus 
diatribueret, nec de auo lantum largirelur, aed 
alioa Ptiam ut pauperum inopiasaubvenirant lmpel-
lerel . Hia de cauais ilie vir oinnibua erat veoera-
bil is . Isaaeiue vero Μ muelia frater aebaatocrator 
ei taotum non immolabat, id Deo gratum el facien-
dum judicans, quol patriarcha monebat, contra 
vero inviaum l)eo et abaminaadum, quod ia veta-
bat. At factio pontificum virtutia inimicorum e* 
buic sanctiaaimi vir i inatituto adversaotiura eum 
apud imperatorem deferunt, quaai laaacio fratri 
regnum conciliare studeret manifeatoe il l iua 1 0 7 
in aacrura palatiucn ingrcsaua ut clandestiaoa, et 

λίστα δέ τώ πολλψ τής ελεημοσύνης έκέκαστο, ήτις 

ώς έν περιόε^ραίω κόσμω πολυτελεΐ προσπεπηγυΤα 

τή ποικιλία τών άοετών δίκην άκτινώόους λίθου έπάμ-

φαινεν' ούτω γάρ τον είς ανθρώπους έλεον έρ :ωτο 

ώς και τόν έπενδύτην αυτόν και τόν -χιτώνα εαυτού 

τού σώματος καί τήν όθονοτκεπή καλύπτραν τής 

κεφαλής διαδιόόναι πένησι. καί πράγματα παρέχειν 

τοις άφ' εστίας μή διφώσι μόνον αυτά, άλλά καί 

πρός εύπορίαν άλλων τυρβαζομένοις. Διά ταύτα 

καί παρά πάσι μέν ήν α!δέσιμος ό άνήρ· ό δέ σ ε -

βαστοκράτωρ Ίσαάκιος ό τού βασιλέας Μανουήλ 

αύτόαιμος μόνον ούκ έπέθυεν ώς θεώ, εκείνο θεοφι

λές καί πρακτέον οίόμενος όπερ ήν ό πατριάρχης 

υποτιθέμενος, κάκεΐνο αύθις θεομιαές καί άπώμοτον 

p u » palam colb)quebantup,tanquam occultaa c o n - g όπερ οότοσί άπηγόρενεν 'Π γούν φατρία (72) τών 

apirationes caluraniantur. Manuel igitur, ut ambi- τότε άντιδόξων τής αρετής αρχιερέων καί τού Ιερω-
tioaua adoleacena, cui facile a patriarchae accu>a-
toribus persuadfbatur fratrem regnum aflectare, 
buQC tbrono deturbare cupiebat. B i quia nihi l 
taui eanclum est quod chlumnia tentare DOD au 
deat, et omnea ad nooendum proclivioree eaaecon-
atat, de auoceasore ei dando agitur, per cauaam 
quod cura Nepboue quodam monacho perpera n 
aeatiret. Erat ia monachua ei familiaria, et ea?pe 
mensa ejua iisdemqne aedibua otebatur. Criraini 
autem ei dabatur prava opinio, et raea erat i a l o n -
gum maxilla, et a patriarcha Micbaele in carcerem 
conjeclua fuerat, Itaque Coemaa etiam ut aectator 
ejua el auffragator in crimen venerat. Qua apecioaa 

τάτου τούτου αντίθετος μοίρα ένδιαοάλλουσι τόν 

άνδρα τψ βασιλει ώς τώ άδελφώ Ίσαακίψ τήν βασι

λείαν μνώμενον, λαθραίας τάς προόπτους εΤς τό 

Ιερόν άρχεΤον ανόδους τού σεβαττοκράτορος όνομά-

ζοντες, καί κρυφιώόεις συακ^υάς τά ούκ έν μ υ χ ψ 

γής καί παραβύατω, άλλ' έφ' ήλίψ συλλαλούμενα 

μάρτυρι. Ό τοίνυν Μανουήλ νέος ών έτι καί αυτά

ρεσκος, καί άλλως ύποολεπεσθαι τόν άδελφόν υπό 

τ£ν τού πατριάρχου κατηγόρων ώς βασιλειώντα 

εναγόμενος, άνατρέψαι τούτον τού θρόνου έζήτει. 

Κάπειδή άπτεται μώμος καί τών άψαύστων, ώς 

ο^δαμεν, καί άπας, ώς καί τούτο Τσμεν, είς τδ 

κακόν τι δρ^ν προσκλινέστερος, καθαιρέσει κάθυπο-

calumniafreti adversarii patriarcham «perte incur- Q βάλλεται ώς συναιρετίζων μοναχψ τινι Νήφωνι. Έ ν 
aabant, et vi auperare ac in ordinem cogere mani 
featie sufTragiis nitebantur. Proinde in judicium 
adductue, ac potiua praejudicio cundcmnatue, cum 
ea rogaretur q u s ignorabat, ob eaque per oatra-
ciamum quemdam pclleretur, indignatione plenua 
imperatricia uterum exaecraiur, ne mares liberoe 
pariat, 1 0 8 et ex proceribua qnotdam cenaura 
ecoleaiaatica n o t a l ; et concilium ejiciendi aui cau-
6a indlctum, ut quod palatii foree frequpntaret et 
peraonarum ralionem baberet, eeqne per injuriain 
et contra inatituta majorum aedeet grege pelleret, 
inaectatua eat. Conloetepbanua autem, unua ex iie 
qui aellam imperatorie circumaietuntet farailiariuB 
oum eo colloquuntur, apgerriroe ferre ae herilia 
uteri exsecrationem oetendebat; et aimulata ingenti 

δέ ό Νήφων συνήθης μέν τψ πατριάρχη καί πολλά

κις έκ τής αυτού τραπέξης έστιαθείς καί στέγης 

ομοίως μετειληχώς, δ?εβέβλητθ δέ ώς ούκ ορθός ε?η 
τά ές πίστιν, καί τήν σχοινοτενή γένυν έκέκαρτο 

καί δεσμωτηρίψ ένείρχθη παρά τού πατριάρχου 

Μιχαήλ. Τ Ην ούν ό Κοσμάς δι' αυτόν ύπ' αίτίαν ώς 
'όμόφρων τε καί ομόδοξος, καί οί άντίδοξοι τψ 

Κοσμφ ευπροσώπου ταύτης αφορμής λαβόμενοι κατ* 

έκρεχον ήδη καί λαμπρώς έπέκειντο, κατά κράτος 

αίρήσειν καί ό'λαις καθελειν ψήφοις αυτόν έπειγό· 

μενοι. Κρινόμενος ούν, ή μάλλον κατακρινόμενος, 

καί ά ούκ έγίνωσκεν ερωτώμενος, καί διά ταύτα τού 

θρόνου έξοστρακιζόμενος, ζήλου πίμπλαται, καί τό 

συνέδριον έκεΤνο περισκεψάμενος τή μέν μήτρα τής 

βασιλίδος έπιτιμφ μή παΐδα τεκειν άρρενα, αφορίζει · © ι* r — * " Γ Τ Γ· ι Γ» » τ Γ > 

p r e caaterie orrnibus indignatione, ira satuana pa- δέ καί τών περί τόν βασιλέα τινάς καί τήν τότε 
triarcham aggreditur quaai alapam impacturus, 
quamquam ab eo aibi temperavit.Id necimperaiori 
cordati hominie factum eeae viaum : quod suum 
judicium iracundia declaravit ;et coneanguinei i m -
peratorii etEeoatuaGoDtoatepbani faciDue nefarium 
reprehenderont, qui tellarem vastoore borainibus 
adeo iniquis inhiaDtem non horrerct. Ipae vero 

συνελθούσαν είς αυτού καθαίρεσιν σόνοδον ώς βασι

λείου; θύρας έκτρίβουσαν καί πρόσωπα λαμβάνου-

σαν, κάκ τούτου μή κανονικώς, άλλ' άθέσμως καί 

θρόνου καί ποίμνης αυτόν άπελαύνουσαν. Τότε τοί

νυν ό Κοντοστέφανος είς ών τών κυκλούντων θρόνον . 

τόν άνακτορικόν. τών έγγιζόντων τε βασιλει καί 

προσδιαλεγομενων θα^,^αλεώτερον, δεινά πάσχοντι 

Hier. Wolfii n o t i E . 

(72) Ή γούν πληθύς τών βακίστων^ αρχιερέων, βούλεται Λόγους γάρ όμιλούσι κατά μόνας άμφότε-
τών μή τήν αυτού άρετήν αποδεχόμενων, διαβαλλουσι ροι, καί νύκτας δ'λας άγρυπνους διατελούσιν έν ταΤς 
τόν πατριάρχην τω βασιλει, ώς τόν αυτού άδελφόν συντυχίαις αυτών καί σνσκευάς κατά σοΰ έργά-
έπί τό ύψος τής βασιλείας ό πατριάρχης αναβίβασα ι ζονται. 
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έφκει διά την της δεσποινικής νηδύος έπιτίμησιν, ^ patriarcha loni voce dixit : « Sinite istum jamjam 
suam Peiraeam accepturum. » Quibue verbia per 
ambMg^s innuebat quo mort sgenere periturua ea-
set. An vero iruperatoris conjux ob iatara patrie 
exserrationem oiarea nun pepererit, Deo servum 
auum honoraote atque elficiente ut i l la per omnem 
aetatem tantuni puellaa eniteretur, equidem non 
aaiia acio. Imperator autem recie eentire viaua, 
cum a sua conscientia arKuaretur, ob virum 1 0 9 
juatum, religioaum et criminis expertem iataque 
ignominia minirae dignurn aolio deturbalum, hanc 
el DOD aliam caueam esae censuit cur nullos filios 
procrearet, 

κα- τδν ζηλωτήν έπί τούτοις 6~rep τούς παρεστώτας 

πάντας παραχαιρίως ύποκρινάμενος εφιστάται τψ 

πατριάρχη βιάττων θ'<>μψ κσ· πύξ πατάξαι τούτον 

δ «νοούμενος, καν έπέσχεν εαυτόν τής δρμής. Τούτο 

δέ ούτε τψ βααιλει έχέφρονος έργον έδοξε, καί έ'δει-

ξεν, οίς ήγανάκτησε, βαρέως ένιγκών τδ γενόμενον* 

καί ο\ καθ* αιμα δέ τψ βασιλει συναπτόμενυι καί 

τό ξυμπαρεστώς γερούσιον ώς ανόσια δρώντι τψ 

Κοντοστεφάνω έπέπληττον, μήτε μήν πεφρικότι 

τήν ευρύ μάλα τοις τά τοιαύτα παρανομούσιν έπι-

χαίνουβαν γήν. Αυτός δέ ό πατριάρχης πραεία ού-

τωσί πως Ιι&ησε τή φωνή. « "Δφετε αυτόν, όσον ούπω 

τήν οίκείαν πέτρα ίαν ληψόμενον, » τόν εκείνου μόρον ό'τψ ξυμβαίη τρόπψ γριφολογών ώδε καί αίνιτ-

τόμένος. Ε ί δέ καί ή Βασιλίς διά ταυτηνί τήν έπιτίμησιν τού πατρός ούκ ήκουσε παιδός μήτηρ άρ

ρενος, τού θεού τιμώντος τόν αυτού θεράποντα καί θηλυτεκούσαν έκτελούντος καε1 όλον τόν ταύτης 

βίοτον, αυτός μέν σαφώς ούκ Γσημι· ό'γε μήν βασιλεύς 80YVGJ μενών, ώσ έδειξε, καί τψ ένδον καί 
οΐκείφ κρ·τηρίψ πληττόμενος, οΤς άνδρα δίκαιον 

άξιον διαπραξάμενον παρέλυσε τής, αρχής αίνίαν 

στέρησιν. 

Α'. Πεσόντος δέ, ώς εφημεν, τού Κοντοστεφάνου, ό g 

μέγας δομέστικος Ιωάννης τής τριηραρχίας επι
λαμβάνεται, ούχ ώστε καί μέγας δούξ όνομάζεσθαι, 

ά).λ* Οσον τού στόλου έξηγεϊσθαι καί τοις γινομένοις 

έπιστατειν ώς στρατηγία διαπρεπών άνήρ καί κατά 

χείρα γενναΤος καί νούν ηγεμονίας πλούτων άξιώ-

τατον. Ό δέ βασιλεύς κατατρίβειν επιεικώς τόν 

καιρόν εική έν δεινψ τιθάμ-νος, καί τ!ς ημέρας είς 

ουδέν αναλίσκε ι ν ούκουν βουλόμενος, ώς ό Κεφα-

λήνων βασιλεύς Όδυσσεύς τάς ηλίου πρότερον 

βούς, είς νήα ένέβη τήν στρατηγίδα, καί κύκλω 

τήν Κερκυραίων πάσαν κατωπτευκώς, ή προσβάλοι 

έπιμελψς κατεσκέπτετο. Έ ς γάο μήνας τρεις ή 

πολιορκία παρεξετείνετο, ότι μηδ' είχε τήν "Οσσαν 

άνασπφνή τόν "Αθων έπικυλίνδειν, καί άνατιθέναι 

τά δρη επάλληλα, καί τήν άκραν ούτω ποιεΐν άλώ-

σιμον. Ταύτα γάρ μεγαλσυργία μυθική καί απίθανος. 

'Οσ δέ πάντοθεν ήν άποραύμενος, έ'όοξε κατά τινα 

φάραγγα εύέφοδα καί προσιτά τιθεΐσαν τά ένδοθεν 

βαλίσθαι ξυλίνην κλίμακα, ές σχήμα πύργου τε-

χτονηθεΐσαν κυκλόθεν. Ήρμόττ^ντο ούν ναυπηγή-

σιμα ξύλα, καί Ιστοί μεγάλων νεών συνεπι^γνυντο, 

καί ot μή έξικνούχενο· τού ύψους βλήτρα έδέχοντο. 

"Ας δε έδει ποτέ άρθήναι καί παρά τήν άκραν 

τεθήναι τήν πυργοειδή ταύτην κλίμακα, ή μέν 

χορυφή αυτής ραχί? πέτρας κα» πάγψ προσήγγιζεν 

όκρ'.όεντι, Οθεν ό τής πόλεως τειχισμός αρχόμενος 

βά*·.ν Ινεόίόου τοις άπυβαίνειν έκ τής κλίμακο* 

μίλλουσι καί πρός τούς έπί τού τείχους άντιφέρε-

βθαι, ή δ' υπόβαθρα πλοίοις έπανέκειτο εύ άραρυια 

καί κεπηγυια πρός τό εμπεδον καί άκράδαντον. 

θεεσεβή τε καί άμεμπτον καί μηδέν τι καθαιρέσεως 

ταύτην, ούκ έτέραν τήν τής υίοτοκίας διετείνετο 

IV. Sed Gontoatephano, ut diximua, occiao ma-
gnua domeaticue Joannea prffilecturam claasia sine 
tamen magni ducia cognomento, suscipit, atque 
omniaadminietTat ut homo rei militaria peritiasi-
mua, et manu promptua el ingenio ad principatum 
apiiaaimo. Imperator vero fruatraae tempus terere 
aegre ferene, ei diea, ut olim Cephalenum rex 
Ulysaes aolia bovea, fruatra coneumere nolens, 
navi conacenaa et Corcyra uudique perluatrata d i -
ligenter cona dcrat qua parte oppugnari posBet. 
Nam obaidio iertiura n.enaem jam durabat. Neque 
enim Oaaam revellere aut Atbou advohere et mon-
tea montibue imponere poterat, quo arcem faciliuf 
expugnaret, ut poetica niagniloquentia fabulatur. 
U i vero omni conailio dealituebaiur, visum est i n 

| valle, qua ad inleriora facilis patebat adilua, l i -
1 gneam acalam turria forma in orbem fabrefactam 

moenibua admuvere. Proinda trabea nauticae et 
magni mali coagmentantur ;et qui tantfie alt i ludini 
1 1 0 erant imparea, commissurie aliorura l igno-
rum a-quantur ceteria. Ea scala cum tandem attol-
leretur et ad arcem applicaretur, faatigium ejus 
aeperdm cautem attingcbat, in qua mcaaia urbis 
incipientia aditum e acala deecenauria preebebant, 
ubi vestigia figere et hoalee aggredi poasent. Baeia 
vero scala) probe compacta,itaque defixa ut minime 
agilaretur,naviKU8 incumbebat. Deliguatur fortis-
είιητ quiqueet bellia celeberrimi; et ipse imperator 
proclarnat : « Qui imperalorem diligit et pericula 
noa re^oruiidat, aacendat. » Nec tarnen co praeco-
nio quisquam evocabatur^eed periculi rr.acnitu.line 

, | — - Γ - , - — , π 

Έτ.λίγδην ουν ol έπ' αυτής άναοησόμενοι έπεκρί- υ territi aacenpuin dotrcclabant oinnee, tloaec qua-νι»το, καί ol απάντων έξοχοι άλλων καί ά'λκιμοι 

κάτι πόλεμον, ότι καί, « Ό τόν βασιλέα φιλών καί 

τιλότιμος έν δεινόις αναβαίνετε, » βασιλεύς αυτός 

•ροεκήρυττεν. Ούδέ^α μέν ούν συνηγηόχει τό 

Νιούτον διακηρύκϊυμα. άλλά πάντες άνενευον πρός 

ήτάίοδον, τό τού κινδύνου μέγεθος εύλαβούμενοι, 

ίως ΙΙετραλεΙφαί τίνες αότάδελφοι τέσσαρες, έκ τού 

tuor Iratres PetraliphaB, ex Francica gpate oriuudi, 
qui Didymotascbi habitabant, dioto imperatoris 
hudieotca primi scalam conacf>nderunl. Quorum 
audacia i n c i t a i alii non pauci,ac ante ros Pupacea, 
magm duracetiei satellea, quaai numine afQatue 
proailiens, consecuti eunt. Quibus omnibue impe-
rator ob alacritatem collaudatie, aelectiaque ad 400 
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eorum quoe seepe in acie ateliase el viroa esae for- τών Φράγγων γένους όρμώ;Αενοι καί κατά τό Διδυ-

tes compertum babebat, eos aaceudere jusait, 
prolixe priue cohortatua ad rem fortiter grreadam, 
el 1 1 1 ipsia eorumquo liberia ampla pramia et 
mutuarn benevolentiam pollbdtus : «Sive enim vi-
tam periculo evitato sanavcritis , inqnit, rertaunne 
islo feliciter auperato, mc supra opinionero ves-
tram pro doniino et imperatore patrem fideliasi-
niura habebitia : aive pro patriaa houore veatraque 
gloria mortem oppelicritis, etbim aic ea quae ad 
oraandum obitum vcatrum pertioebuot non ne-
gligam, aed veatrae familiae, uxoruru et liberorum 
eara ralionem babebo, ut beati el felices aint 
judicandi , et ipsi magnum eitie mortia aolatium 
habituri, ai quis irjodo aensus defunctis aupercst, 
nec omnium anie actarum rerum oblivio obrepit, g φησ:, « τοΤς ζώσι 
ao praeclusa est reruin poat actarum cogaitio. » όιαό:άντες κα* 
Primua igitur Pupacee, ut d i x i , cum ει» cruce s i -
gnasspt, asceoaum auapicalur. Sequuotur Petra-
lipbae fralree, deinde a l i i , dunec ία scalia omoea 
coaeliterunt. Nenao fuit quiu inueilato isto et hor-
reodo apectaculo conateroalua, ejulaiu el lacrymia 
oppletus percuseo pectore Deum invocarit. l l l i 
clypeie, quo tutiorea esacut, auj ra capita elatia 
etrictiaque gl-idiis,curuad hoateaappropinquasaeat, 
acriter dimicaat. Qui quamvia ouinis geueris tclia 
et grandibue saxia ooa peterent, nibi l proficiebant ; 
nam cum ut incudea rralleiB, ita ipai crebris 1 1 9 
telis ferircntur,iadefessi, iromobiles et io periculie 
imperterril i per&evcrabaot. Atque in certamea 
exilum pulcberrimuai habuisset niagnamque Ro 

μότοιχον τήν οικησιν έ'χοντες, έπέβησαν πρώτοι τής 

κλίμακος, τψ βασιλει πειθαρχήσαντες. Τούτων γαρ 

άποτεθαρρηκότων πρώτως τήν άνοδον, μάλιστα δέ 

προ αυτών τοΰ ΙΙουπάκη, ό'ς δορυφόρων τόν μέγαν 

δομέστικον όλος ήν ένΟεάζων πρός τό έργον τότε 

καί προαλλόμενος, καί έτεροι ούκ ολίγοι κατά ζήλον 

επακολούθησαν. Παντας μέν ούν άγάμενος ήν τής 

προθυμίας καί τού ταχεος όρμήματος ό κρατών, 

άφορίσας δέ ους ξδει παρ* ασπίδα πολλάκις ένιόρω· 

κότας καί άντικρυς "Αρεα πνέοντας, καί ές τετρα

κόσιους ήριθμηκώς, άναβαίνειν διαφήκε, πολλά 

πρότερον ές άνδρίαν παρακαλούντα τούτοις δια-

λεχθείς, καί αύτοΤς καί τέκνοις αυτών όδρά γέρα 

καί άμοιβαίαν έπαγγειλάμενος εύνοιαν. « Ε"τε γάρ, » 

σύνεστε, τόν έοεατώτα κίνδυνον 

αγώνα τόν προκείμενον 

άεθλεύσαντες, εύρήσετέ με καί ύπερ δόκησιν άντί 

δετπότου καί βασιλέως πατέρα κηδόμενον εϊτε τό 

ζήν καταλύσετε, πατρίδι τιμήν καί κλέος αύτοΤς 

άρνύμενοι, ούδ' ούτως τών είς δόξαν καί κειμένων 

υμών άφέξομαι, άλλ' ούτως εύ διαθήσομαι τά κατ' 

οίκον καί τέκνα καί όμολέκτρους ώς ζτ,λωτέα τοις 

έτι περιούσι καί μακαριστέα δοκεΤν, καί αύτοΤς δέ 

6μΤν ύπαπιούσι καθ' $δην άσπάσια, εΓ τις τέως 

καί έν νεκροΤς αΓσθησις, μηδέ τό τής λήθης ποτόν 

έγχεόμενον ού μόνον τήν τών προλαβόντων απαλεί

φει μνήμην, άλλά καί τά κατά τόν βίον έπιγινόμενα 

ούκουν ές $δου έπεισρέειν σφίησιν, δ'πως τοις θ*-

νοΰσιν έζησαν γνώριμα. » Πρώτος ούν ό ΙΙουπάκη ς, 

ώς έ'φην, τό σημεΤον τού σταυρού διατυπώσας έν 

άρίστως 

Ι c ι — ρ — · - χ ι > 11 — Γ 
manie gloriaua peperiasct, niei casus quidam inau- ^ έαυτψ τής αναβάσεως άρχεται, καί μετ' αυτόν οι 
spicatus elnimiis auccesaibus iavideua oplimum 
priocipium et epem initio bonam infelici exitu ier-
mioaeaet. Nam cum Pupaces jam de pcala desccn-
diaset et gradu in rupefirmato cutu hostibuadimi-
caret,scala confiacta caeLcri miserabiliter in fluctua 
Buxa et navium tabulata preecipitati, eupcrne etiain 
saxie obruti plerique pcrieruol, ac pauci ex multie 
illia evaserunt incoluiues. At Puparca cum hoatea 
nioeaibua prpuliaaet ac parvam portam apcrlam 
ieperisset, pcr eam ία caaira rediit ; qu.t» res non 
Romania tanlum ct iraperatori, ged hoalibua etiam 
elupori et adiniratioai fuit. Quibus cum inliuma-
nitaa 1 1 3 et animi ferilae objiceietur, quol de 
Bcala dejectoa eaxia obruerent, destiteruut, forti-
tudiaem eorum adrairati. 

ΠετραλεΤφαι κασίγνητοι, καί καθεξής, έτεροι, έως 

πάντας ή κλίμαξ έδέξατο. Ουδείς ούν τών. θεωμέ-

νών ήν ό'ς έπί τψ πραττομένψ τούτψ εργψ ούκ 

άνωλόλυξεν ώς έπί καινψ καρδιαλήτας Οεάματι, 

ούοέ δακρύων ύποπλησθείς καί πατάξας τό στήθος 

έθεοκλύτηαε· Καί ήν γάρ αληθώς τό όρώμενον κα-

ταπλήττον τόν Ο^τήν όφθαλμόν. 01 μέν γάρ τούς 

θυρεούς υπέρ κεφαλής ές τό ασφαλές άνατείναντες 

καί τά ξίφη σπααέμενοι, τοΤ; έκ τού φρουρίου 

προσηγγικότε; έκθύμιος διημιλλώντο* οί δέ πάσαις 

κατ' αυτών έχρώντο βολαΤς καί λίθους άπε^ρίπτουν 

χειροπληθεΤς. Άλλ* ουδέν ήνυτον ούτοι γάρ, όσα 

καί άκμονες ραϊστήρσι, παντοίοις τυπτόμενοι β λ ή -

μασιν άκάμαντες ήσαν καί άπερίτρεπτοι καί τήν 

D ίσχύν ανένδοτοι κάπί τοΤς παρούσι δ*ινοΤς άκατά-

πληκτοι. Καν κάλλιστον είλήφει τέλος τά τού αγώνος τούδε, καί 'Ρωμαίοις έγεγόνει πάντη κυδαντικά* 

νύν δ' άλλ* ή ταΐς τών πράξεων μεγίσταις έπεισερχομένη άγεννής περίπτωσις καί τό άγαν άεί 

πως παρ»κολούουσα, αρχήν άρίττην ύποθεΤσα τψ έργψ καί τή προθέσει κατά βραχύ πως ύποθάλ-

πουσα, περί τό πέρας ήγνωμόνηαε τό έπέραστον. *Ηδη γάρ τού Πουπάκου τής κλίμσκος άποβάντος 

καί τώ πόδε ταΤς πέτραις ένερείσαντος, ό'θεν καί τοΤς έκ τών ειχών διεφέρετο, ή κλίμαξ άποκαυλί-

ζεται. Καί ο\ μέν άλλοι πάντες κύμβαχοι έπί βρεχμόν τε καί ώμους έλεεινόν έπανετρέπεντο θέαμα 

καί άπιστος όψις οίκτίρμοσιν άφθαλμοΤς, και κ^κώς παραπώλλυντο τοΤς τών κυμάτων διαύλοις φερόμε

νοι καί πέτραις καί νεών προσαραττόμενοι καταστρώμασι, κάκ τών ύψόλεν λίθοις καταχωννύμενοι, 

ώς βραχεΤς άπ' έκιίνων δή τών πολλών τόν κίνδυνον διεκφυγεΤν δ δέ γε Πουπάκης τούς έν τοις τείχεσι 

διασοβήσας καί πυλίδα άναπεπταμένην εύρων δι' αυτής έξέθορεν είς τό στράτευμα. Καί ήν τούτο οό 

Ρωμαίοις μόνον καί βασιλεΤ δι* εκπλήξεως, άλλά καί τοΤς ύπεναντίοις αύτοΤς διά θαύματος, καί τό 
άπάνθρωπον όνειδισθέντες καί τό τής γνώμης άνήμερον έπεγκληθέντες οίς καταλιθούντες άνωθεν ή[σαν 
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χτραπέντας έκ τής κλίμακος, άπέσχοντο του 8pqpv ούτωσί, τούς άνδρας αίόεσθέντες τής γενναιό-

*λλ* ούτϊΌ ακριβώς τδ ατύχημα τούτο ' Ρ ω - \ V. Ejus cladia luctu vixdum finito et imperatoris 
δικΟρηνήθη τ ή ν έπ' αύτψ τού βασιλέως 

δ πάντα μαραίνων χρόνος διαφορήσας έλέανε, 

ιην τις έπ·. συ μ πλέκεται συμφορά χειρών τής 

; καί κακόν έπεισκυμάζει άξιοπένθ/;τον 

Αιαστασιάζονται 'Ρωμαίοι καί Βενετικοί 

έτην τήν άγοράν, καί ή οτάσις ούκ έρεαχελίαι 

ίκατέρων πίπτουσαι τών γενών, ούδ' επος 

ν , οποίον έρρέΟη, τοιούτον έπακουόμενον, 

)«μολοχεύοντο πρός αλλήλους ή κερτόμοις οί 

:σται ρήμασιν έκομψεύοντο, ούδ* έοαλλον 

καί έπλύνοντο σκώμμασ.ν, άλλ' αί χείρες 

τά όπλα καί ή μά/jrj άγχώμαλος έκορθυετο. 

ί ούν οί κατά φήμην τού κακού μεθ' όπλων 

ιωσεν έπεισρέοντες καί τοίς όμογ-νέσιν άρή · 

, πολλοί δέ καί ο*ί έκείαε μή δπλενδυτούντες 

dolorelemporia apatio cuocta con*uruenLia ulcun-
que lenito, aha calamitaa ingruit auperiore pejur, 
et rcaluiu tunestum auboritur. Inter Romauoa et 
Venetoe in uiedio inro sedilio oritur, nec dicteriie 
et conviciia certator, eed -xanibas et ariiiie. Gon-
fluunt, ea audita, utriaque arniati ad opem auie 
popularibua fereadam ; acceseere iteoi multi iner-
n;es. regio genere clari ol dignitatibua illnstree. 
Advenerunt et Venetorum primorea motum i l lum 
sedaluri el pacem conciliaturi. Sed verbia iis move-
batur nprno : nemo coticilium illud maximorum 
virorum curabat. Mara enim atrocitcr saeviens et 
aaaguinis effundendi cupidua gravis armatura? m i -
litea, eosque potiasimum Venetae factionis, ita 
concitabat ut nulla ro coerceri posaent. Nam quo 

», — {-Ί - ^ ρ - • rwwww**.. '|«w 

έβαλον, γένει βασιλείψ διαπρεπείς καί λαμπροί " magia magnua domeaticua Romanorum impetum 
ας:ω7ΐν. Καί τών Βενετικών δε άφίκοντο ο\ 

:Λ-Ο\ ώς σοέτν/τες τό κακόν καί διαλλακτήρες 

»ο·.. Ά λ λ * ούκ ήν τών λεγομένων επιστροφή, 

τις είσήει τούτους αίδώς τών συνειλεγμένων 

: .ν ανδρών ό γάρ "Αρης έκπάγλως έμαίνετο, 

•ροχύσεως αιμάτων έρών έπισυνίστη μάλιστα 

ΐπλίτας, κα· τούτους έκ τού τών Βενετικών 

στρατολογήματος, καί κατεί/εν ουδέν ούδ' 

;εοεν. "Οσο** γάρ ό μέγ^ς δομίστικος τούς 

ιίους ανέκοπτε τής ορμής καί τάς τούτων 

#δρομάς έπετείχ^ζε, τοσούτον έβαρυμηνίων 

κοι τψ θ'->μψ σφαδάζοντες κακ τών τριηρέων 

»ντο. Ίδών τοίνυν ό άνήρ ώς ούόέν ωφελεί 

αγάς μετιών καί ώς αγει αναγκαία (73) τά 

reprimebat, eo magis V^neti ira perciti e tr iremi-
bua erumpebaot. 1 1 4 Cura igitur videret ae paci-
ficundo nihil proficereet populos pradio dir imi ne-
cease esse, auoa salellitea accerait, quoruiu i ideli 
opera in acie ulebaiur, eosque i n Venetos immit-
tit.Educit et copiaruru partein. Illi igiturcum p a u -
liypcr reatitiaaent, arrepta fu>ra inviti jaculia et 
csedibua in uavea compelluotur. Verum nesic q u i -
de.in ferocia mitigata, arma nec poal acceptam 
cladem posufrunt, aed inatar belluarum aigre mo-
ricniium inailientes et prosilientea indigaati sunt 
66 ipaia Romanis noa tuiabe superiorea. Et oum 
nnn amplius ierra pugnare poasent, in quamdatn 
inaulam provecli, Aateridem opinor, quam veteree 

μάχτ4 διακριΟήναι, τούς ιδίους ρεταπέμπεται Q inter ltbacam et Gephaleoum tetrapolim sitam esae 
»όρ'.υς, ους έπί καιρόν μάχης είχε χρησίμους 

ι καί όπλίταις άγαθοίς έκέχρητο, καί διαφίησι 

Βενετίκοις. Έςίγει δε και μέρος τής στρατιάς, 

ίλίγον ούν ούτοι άντισχόντες, τά νώτα μετα-

ιτες προτροπάδην «εύγουσι καί ταίς ναυσίν 

:ες συνωθούνται, βαλλόμενοι τε κα: άναιρού-

. Πλήν ουδ' ούτω τής βαρβάρου γνώμης ήρέ-

?»ή τά όπλα μετά τήν ήτταν κατεΟ^ντο, άλλά 

τά δυσΟΙνατα τών θηρίων έφαλλόμενοί τε καί 

λλόμενοι έν δεινψ τίθενται ότι μή 'Ρωμαίων 

ν ύπερί-ϊ'/υσαν. Ά μέλει καί κατά χέρσον μ η -

δυνάμενοι μάχεσθαι άποσαλεύουσι τάς νήας καί 

χους, τιθέασι* καί κατά τινα νζιον άναχθέντες 

ii'r:ov (ή Άστερίς αύτη οίμαί εστ.ν, ήν φασιν 

traduni , hoetilem in modum Rttmanaa navea illac 
Iranaeuntea invadunt. Ac male tractata classe, E u -
boica preesertim, denique ipaaa navea oremaverunt. 
Neque hoc malo coolenti aliud graviua adjungunt: 
impcratoriam navem 8uffuraLi,primuoiconclaviaia> 
p e r a t o r i a 1 1 5 peplisauraiia et purpureis tapetibua 
cxornant, deiade horauncionem perditum, nigrum 
quemdam ^Etbiopem, in eam mtroductum el eplan-
dida corona exornatum ut Rumanorum imperato-
rem cum niagniflco comitatu per ludibrium cele-
brarunt,deridendi Manuelia causa, qui non flavaoi 
comam baberet ut maturae aegetea, sed fuscus es-
ael instar spon&ae i l l iua in Ganlicis, quae ae nigram 
sed formosam ease ait, ut a sole nonuibil aduslani. 

ίλι·. κεΊσθαι μέσον Ιθάκης καί τής τών Κεφα- β Quamvia aulem iroperator Barbaroa frtatim justo 
« τετραπόλεοίς) επιτίθενται ώς πολέμιοι τοίς supplicio afOcere poeset, (amen veritus ne inteatino 

bello commoto plura incommuda aequerestur, mie-
sis e aua familia quibuadam Venetis injuriarum tam 
sibi quam Romaoia hoetiliter iiiatnrum veniara 
pollicetur, cum ultionem, aliia rebua urgentibue, 
inierapestivam eaae cerneret. NibiloTniuue ira 
aniroo, tanquam igne eub oiueribua, prcssa atque 

» έξ Ευβοίας παρορμώσι πλοίοις 'Ρωμαϊκοις, 

τό ναυτικόν κακώς διαθεμένοι, ό' συνεπλήρουν 

!ύβοεις μάλιστα, τέλος καί αυτά τά σκάφη πΰρ 

ιλόντες ήθάλωσαν. Τψ κακώ δέ τούτψ έτερον 

5·τερον έπιφέροντες τήν βασιλίδα νήα κλοποφο-

Λ , καί παρ* έαυτοίς θέμενοι πρώτα μέν τάς 

Hier. WolGi nol®. 

HjPnto αναγκαία pro ανάγκη Θ88Θ poaitum, υΙΚαλλιόπεια pro Καλλιόπη 
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atque in presentia diasiraulata, tuna eoa ultus Α * v ttut? βσσιλικάς διαιτήσεις κοσμοΰσι πέπλοι ς 
est cum rea paliebantur, ut suo loco expoae- χρυσοΰφέσι καί άλουργοΤς τάπησιν, έπειτα δ' αύτξ 

m u 8 . έμβιβάσαντες άνόράριον έπίτριπτον, κελαινοχρώτά 

τινα Αιθίοπα, εύφήμουν ώς βασιλέα 'Ρωμαίων, περιάγοντες μετά λαμπρας στεφάνη ο ορίας καί προ

πομπής, τά τής βασιλείας σεμνά διαπαίζοντες, καί καταμωκώμενοι τοΰ άνακτος Μανουήλ ώς μ ή ξαν-

θίζοντος τήν κόμην ώς θέρος, άλλ' ύπομελαινομένου τήν μορφήν κατά τήν τοΰ ^σματος νύμφην τήν 

λέγουσαν « Μέλαινα είμι καί καλή, δτι παρέβλεψε με ό ήλιος. » Ά λ λ ' είχε μέν άξίαν έπιθεΤναι δίκην 

τοις βαρβάροις έκ τοΰ παραυτίκα δ βασιλεύς· δείσας δέ μή εμφυλίου κινηθέντος πολέμου είς 
πλεΤον προνοιρήσει τά άτοπα, πέμψας τών έξ οίκείου γένους τινάς άμνηανίαν δίδωσι τοις Βενετίκοις ών τε 

είς αύτδν ήνομήκασι καί ών είς 'Ρωμαίους ώς δυσμενείς έκακούργησαν, έπεί τά τής αμύνης έώρα 

πως ούκ ακίνδυνα, πρός άΤΛα τού καιρού ρέπειν επείγοντος. ΙΙλήν ει καί τόν χόλον αύτήμαρ κατέ-

πεψεν, άλλ' ώς έν σποδι? έναυσμα τόν κότον ένέθαλπε τή ψυχ$ έως τών πραγμάτων 'ενδιδόντων 

αυτόν έξεπύρσευσεν, ώς κατά καιρόν τόν οίκεΤον ρηθήσεται. 

T u m autemreconciliatiaexercitibua ad oppugna- Β Τότε δ' ούν φιλιωθέντων αύθις αμφοτέρων τών 
tionem edurit legiones ; et urbe, qua rea ferebat, στρατευμάτων είς πο>ιορκίαν εξάγει τάς φάλαγγας, 

mari circumse?sa, nihil intentatum relinquit, quasi 
secum ipaecertans, an eam vel ad deditionem 1 1 6 
compellere vel per vim exscindere posset. Igitur 
ex machinia graadia aaxa crebro torquebaDtur, et 
tagittarii eumraa contentione aagittus hibernia a i -
vibua crebriorea in moenia conjiciebaut Quidam 
etiam in multis munitionis partibus per vailes i n -
elar caprearum arrepserant. Sed id unum profi-
ciebatur, ne igoavua esset exercitua. Nam obaeeei 
et ipsi fortiter ee defaodebant: at in campum de-
acendendum et comiauacum Romania pugnandum 
minime censebant, aed de mcenibua vim propulaa-
bant, el saxia omnique telorum genere hostes 

καί κατά θάλασσαν, έν οίς παρείκοι, τό ΐιόλισμα 

κυκλωσάμενος παντοίος έγίνετο, ώσπερ πρός εαυτόν 

άμιλλώμενος ενεργότερος δείκννσθαι, ε" πως παρα-

στήσασθαι όυνηθείη τούτο καί έξελεΤν. Έ κ τε ούν 

τών πετροβόλων οργάνων τά βάρη τών λίθων ήφίετο 

συνεχέστερα, καί οί τοξόται παρά μαζόν άεί πελά-

ζοντες τάς νευράς και έως τών γλυφίδων έλκοντες 

νιφάδεσσιν έοικότα χειμερί^σι κατά τών έπί τοΰ 

τείχους τά βέλη έπ?μπον. Έσαν δέ κατά πολλά 

μέρη τοΰ έρύματος καί οι διά τών φαράγγων 

δίκην αίγάγγρων έκρημνοβάτουν. 'Κπεραίνετο δέ 

ουδέν, άλλ* ή όσον μή άεργόν όράσθαι τήν στρατιάν. 

01 γάρ ένδον καί αυτοί γενναίως άπεμάχοντο, 

obruebunt.Ul igitur aoimadvertit ea seconari quae £ ύποκατιέναι μέν καί συστάδην άντιπλέκεσθαι *Ρω< 
ad exitum perducere non poaset, inde reoedere et 
obaidionem aflectam relinquerc noluit, igoominio-
aum aibi fure ratua, ai poat multoa laborea, nec 
paucia cobortibus amiseia, unura castellum, idque 
Don ita pridetn Romania obnoxium, eipugnare 
ηοη posaet, atque in aua ditione rnillc praedonea 
aleret,Corcjra relicta, quaf» Siculia trireraibue na-
vale ac roceptum praeberet. Obsidioncm igitur, 
quoniam nulla apea melior afTulgebat, ducendam 
eeae statuit, et diuturnitate temporia praesidiarioe 
ad deditionem compellendos. Nec eum felellil ha?c 
opinio,neque spea irueirata eat. Hoates enim, 1 1 7 
aliquol diebua post, per legatoa potunt apatium 
sibi dari cum armia cseteriaque rebua auie disce 

μαίοις ούμενοΰν ουδαμώς δοκιμαζοντες, άπό δέ τών 

τειχών παντοδαπώς αμυνόμενοι, καί βέλεσι καί λί
θων άφέσεσι παντοίοις κακοΰντετ τό άνθιστάμενον. 

Ώ ς έγνω τοίνυν ό βασιλεύς άδυνάτοις έπιχειρών, 

μεταναστεΰσαι μέν εκείθεν καί τήν πολιερκίαν 

άφεικέναι άτέλεστον ούκ έκρινε ΟεΤν, καί άδοξίας 

άλλως έαυτψ παραίτιον ύπετόπαζεν, ε? πολλά καμων 

καί ούκ ολίγας άπολωλεκώς στρατιώτιδας ούχ 

έξει φρούριον εν έξελειν, καί τοΰτο πρότριτα 

'Ρωμαίοις ύπόφορον, βόσκοι δέ καί έπί τής οίκείας 

χιλίους λίστας, όρμητήριον πάρεις καί νεώσοικον 

ταΤς Σικελιώτισι τριήρεσι κατά 'Ρωμαίων τά 

Κέρκυρα (74). Έπεβάλετο τοίνυν χρονοτριβεΤν άλ
λη γάρ ουδεμία τις έλπίς όπελείπετο τοις χρηστο-

deadi. Ut eniin videbant ae ptr imperatorem ibi τέροις αυτόν ύποσαίνουσα, διά δέ τής πολυημέρου 
manere non poase alque inani ape eubaidii regii ^ προσεδρίας συμπείσειν άκοντας φετο τους έπί της 
lactari/amia preeertim periculo paulatira instante, 
id conailii ceperupt, Theodori Capellani potiesi-
mum impuleu, proesidii prefecti, viri non eangui-
nari i , eed pro grege Chrisli aol l ic i t i ; cui pax dis-
sensione ai tiquior ei Romani chari erant, ut 
poalea demonstravit. Imperator igitur arrectis au-
ribua eo nuntio audito stalim etiain rei exitum 
videre cupiebat: aed priuaquam laHum reapomum 
daret,aaperitatem simulat et nescioquid minatur, 
niai pa facrrent qua? legaii p< llicerentur. Ut ivitur 
tandem accedebanl, ac ne tum quidem univerai, 

Hier. WolBii nol» 
(74) Τά Κέρκυρα. Fortaaaelibrarii erroreat pro τήν Κέρκυραν, 

φρουράς καταπροδοΰναί οί τό φρούριον καί σφας 

προσαναθήσειν αύτψ* όθεν ουδέ τοΰ καλοΰ τή< 

προσδοκίας ταύτης έκπέπτωκεν, ουδέ μήν διήμαρτε 

τοΰ σκοπού. Ημέρας γάρ διαλιπόντες τινάς δια-

πρεσβεύονται ο\ πολέμιοι, καί δέονται καιρόν αύτοΤς 

ύποχωρήσεως Ινδοθήναι, ώς όπλων καί τών άλλων 

ήσαν έχοντες. Ώ ς γάρ έώρων βασιλέα μέν ούκ άν 

αυτούς έπί χώρας μένειν άνήσοντα, τάς δ' ελπίδας 

σχαζούσας εϊς κενόν αις έβουκολοΰντο καθ' ώραν 

τήν άπό τού (ίηγός έπικουρίαν προσδεχόμενοι, άμα 

δέ καί τόν λιμό ν αυτούς ήρεμα έπιβοσκόμενον, 
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ιίρημένην έτραποντο, Ένήγε δέ προς τδ Α aed pauci principio, iia etiam qui reraanserant, 
τοιούτον μάλιστα έργον δ καστελλάνος Θεόδωρος, δ'ς 

τής φρουραρχίας προΐστατο, ούκ ων αίμάτων άνήρ, 

άλλά τής αγέλης πλέον Χριστού, καί προτιθεΐς 

είρήνην τής διαστάσεως, και φιλορώμαιος, ώς 
έδει ξ εν ύστερον. Βασιλεύς τοίνυν ώσϊν έστώσιν 

άκουσας τήν άγγελίαν, έζήτει θεάσασΟαι καί πέρας 

αύτίκα τδ έφετόν. Ιΐρδ δέ τού τάς αποκρίσεις 

ιλαράς άποδοΰναι εαυτόν είόωλοποίει τραχύν, καί 

ύπερορίοις άπειλαις έκέχρητο, εί μή δρψεν δ'σα ή 

πρεσβεία κατεπαγγέλλεται. *12ς ούν δψέ προσε^ρύη-
σαν, ουδέ τότε ομού πάντες, άλλά κατά βραχείς, καί 

oatendebant imperalorero non superbum esse, ne-
que quidquam gravius in dedititios consulero, eed 
eos humaniter exciperc, postquam eos porrccla 
dexlera aalutatos satia diu con>iter Iractarat, hor-
talur ut id amplectantur quod θ re aua esae p u -
tcnt : sui enira moria non eese, atque adeo nec 
regalo nec liberale videri, vel mancre volentee 
repellere, vel diacedere cupientibus 1 1 8 obaiate-
re. Multi igitur apudimperatorem manserunl, at-
que in primia Theodorus Capellanus jcajteri in pa-
triam Siciliam redierunt. 

πείραν τοις έπιμένουσιν ol έξιόντες Βιδόντες ώς ούχ υπερόπτης ό βασιλεύς ουδέ τι τών άέλπτων επιτελών, 

άλλ* ευμενώς αυτούς προσιέμενος, μετά φιλοφροσύνήν καί δεξίωσιν ίκανήν αυτούς έλέσθαι τδ π ο ι η -

τέον καί το δοκούν ώφέλιμον έγκελεύεται· έαυτ$ γάρ μή είναι πρδς τρόπου, μηδ' άλλως κρίνειν 

βασιλικό ν τε καί έλευΟέριον, ή μένειν έθέλοντας άπελαύνειν ή άπιέναι βουλομένοις προσίστασΟαι. Πολλοί 

μ*ν ούν συμπαρέμειναν βασιλει, καί προ πάντων ό καστελλάνος Θεόδωρος* οί δέ λοιποί πρός τήν πατρίδα 

Σικελίαν άνηχθησαν. 

ς\ Βασιλεύς δέ, παριών εΐσω τής πόλεως, καί τήν JJ 6. Imperator vero urbem ingreasua, et caatellum 
άκραν καταπλαγείς ώς όπλο ι ς ούδ' όλως άλώσιμον, admiratus ut armia proreua inexpugnabile, flrmiV 
καί φρουράν έπιστήσας άσφαλεστάτην έκ Γερμανών, 

ίρας εκείθεν μετά [ Ρ . 60] πάσης ώς είχε τής στρα

τιάς είς τόν Αυλώνα μετασκηνοΤ, ένθα ίκανάς ημέρας 

έναυλισάμενος τήν tlc Σικελίαν κυροι περαίωσιν, 

γνωματεύων ήρεμον είναι τόν μαχόμενον καί είρήνης 

τόν πόλεμον πρύτανιν, κάκείνας εύδαιμονεΐν τών 

πόλεων ό'σαι μή τοις τείχεσι, τοις δ' έγχεσι φράρ/υν-

τα·.ρ ώς τούς γε δι' είρήνην τόν πόλεμον άλυσκάζον-

ταν λεληθέναι άντικρυς έφασκεν εαυτούς ό'τι πλείονες 

εντεύθεν ώς έκ πολύχοος γηδίου φύονται ο\ διάφοροι, 

ήν Ιχουσιν αρχήν περικόπτοντες καί σταθεράς 

ειρήνης ουδαμώς απολαύοντες. Ά λ λ ά . « δειλοί, » φη

σιν ό Σολομών, « ο\ τών ανθρώπων είσϊ διαλογισμοί 

aimo Germanoruin pra?aidio imposilo, cum omni 
exercitu Aulouem traaait, ibique per aliquot diee 
commoratue navigationem in Siciliam decemit, 
quod eum deraum tranquillum putabalqui pugua-
ret,et bellum pacia Eequestrum, atque caa urbee 
felicea judicabat, quae non mocnibus, sed ensibus 
munircntur : oam qui bellum pacia amore fugiant 
eos con animadverlerc plurea sibi ut pul?erem e 
tcrra friabilihostcsexsietere, qui et imperium eo-
rumaccidant, necstabili pace ipsos frui paiiantur. 
CaHcrum,ui Salomon affirmat 4 , irrita aunt homi-
nura consilia ct lubricas cogitationes: at Domini 
propositum firmum est atque immutabilc, nequa 

και επισφαλείς αϊ τούτων έπίνοιαι, ή δέ βουλή τού quiequam omn.um propositum id evitare queat 
Κυρίου βεβαία καί άμετάπτωτος, ούδ' Ιστι^ όστις τών 

απάντων αυτήν παρακρούσεται. υ Τότε τοίνυν τόν 

Μανουήλ στηρίξαντα τήν είς Σικελίαν κε'λευθον, καί 

«ρός τήν νήσον κατάραντα ήτις Άειρονήσιον έπικέ-

κληται, τού εγχειρήματος έπέσχον διακυκήσασαι τό 

αίλιγος λαίλαπες καί καταποντιστικά τούτο ταρά-

{τ#τα πνεύματα, βροντών τε μυκήματα έξαισίων, 

xai αστραπών έκπυρηνίσματα τερατώδη καί ανάμ
ματα φοβερώτατα. Καί αύθις δ' έπιβαλλομένψ καί 

τήν περαίωσιν έπισπεύδοντι ούχ ύπέθηκεν έαυτήν 

\ θάλασσα ταΤς ναυσιν, άλλ' άνεπήδα καί άνεβράσ-

ητο κάτωθεν. Ώ ς ούν άντέστησαν αϊ άντίπνοιαι, 

λαλύσασχι τά σκάφη γνόφψ βαθει, μόλις μέν τή 

τύσφ τινα τούτων προσώκειλαν, καί αυτός δή 

βεσιλεύς διεξέπλευσε βραδέως τόν κίνδυνον, τά δέ 

itaetiam Manuelis instituium, cum in Siciliam iter 
intendiaset el ad iEronesiam insulam appuliaset, 
proccllac ventorum mare exagitantea borrendaque 
tonilrua et terribilia prodigiosaque fulmiDa toto 
coelo collucentiainterruperimt. 119Secundo traji-
ccre aggreesue tempeBtatibue q u » repuleua eet, et 
claaso disjecta multisque navibus domeraia, a?gre 
aliquot in densa caligine terram tenucrunt, atque 
ipse irr.perator eero periculum evasit. Omisea i g i -
tur ea navigalione quam euia auspiciis parura auc-
cedere videbat, ex Aulone cum omaibua copiia 
discedit, ac Pelagoniae rebua ex sententia ordina-
tis,Servios invadere atatuit, qui tranquillo imperii 
atatu amicitiam aimulantea, et aliud lingua prom-
ptum aliud aaimo abditum habentes, poeteaquam 

λλ>2ωνος. Τψ τοι τ ή ν Οι1 

ηραίωσιν ώς άσύμφορον 

ia-.πά διεσπάρη άλλα άλλοθι καί πάρεργον έγεγόνει D ea q u « breviter exposui tcrra mariquc acciderant, 
resumpta per occasionera iiducia armiaqueaumptie 
finitimas aibi Ronianarum provinciaa male tracla-
rant.Igitur instructiiaimam partem exercitus, cum 
impedimenlia quum rainimis, in Serviam ducit ; 
cujus aalrapam imperatoria cxptditio quantumvie 
dissimulata non fefellit. Is quia quod faceret non 
habebat, eeque Romania legionibua esse imparem 

εαυτού πρός Σικελίαν 

παρωσάμενος, άπαίρει 

αέν έκτου Αύλώνος ώς εχων ήν τών δυνάμεων, εις 

Ιέ Πελαγονίχ/ άφιγμένος, καί καταστησάμενος ώς 

(ονοισόν οί έδόκει τά πράγματα, κατά Σέρβων έγνω 

εως μέν τα 

^άττοντο 

ςνν9(7ον «ν i « v A » . " Γ I \ " » 1 

μεταθέσθαι τό πρόθυμον. Ούτοι γάρ, εως |J 
τής αρχής ήρέμει τψ αύτοκράτορι, εύνουν έπλά 

1 Prov. xix, 21. 
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cernebat, β plaaitie in montee, unde ealutem ex- Α πρόσωπον καί τήν γλώτταν έπλούτουν πρός τά 
peclabat, ae recepit, euumquo populum ηυα secus 
ao pocorum gregea hoatibua dissipandum et ccci-
deodum 120 objecit, data cuique potoatate εαίιι-
tia fugaauopte cxemplo quasrendae, vi isque pedi-
bue redimend©. Quac cum Scrviorum princepa fe-
cieeot, imperator contra, leonia inatar froti vir ibua, 
armenta boum aut groges caprarum diaaipantie, 
profligatis barbarorum cohortibua multiaquo pos-
eeeaionibua crematia, nec paucis mancipiia captia, 
inde diecedit, ac litleras rei beno gealae nuntiae 
poranagnum domesticum in urbem mittit . Nec 
mullo poat ipse cotieecutus, acloque triumpho, et 
lffitia acclamationibus applauauque aenatus popu-
liquo totius exhilaratua, ad equestria certamina et 
spectacula convertit aniraum. 

έν μυχώ τής καρδίας άντίφΟογγον. Ε π ε ι δ ή δέ κατά 

τε γήν κατά τε Οάλατταν έπεισή{5ρηκεν δ'σα 

έπετέμετο ή άφήγησις, άνεθά^ρησάν τε παρά τδ 

δέον καταχρησάμενοι τψ καιρφ, καί κατά ' Ρ ω -

|ΐα?ων όπλα ήραντο, καί κακώς διέθεντο τάς ύπό 

Ρωμαίους όμορους αύτοΤς χώρας. Καί δή τδ 

εύοπλον απολαβών τού στρατεύματος, καί ά π ο -

τάξας αυτό πρός τό εύζωνον, τήν Σεροίαν ε^σεισι. 

Τόν δέ ταύτης σατράιτην ού διεδραμε μέν ή κατ' 
αυτού βασίλειος έπέλευσις, καν ήπειγετο λήσει; ό 

βασιλεύς· ούκ έχων δ* ό" τι καί όιαπράξαιτο, μηδέ 

συνόρων εαυτόν ανταγωνιστή ν πρός τάς 'Ρωμαικάς 

δυνάμεις άξιαγώνιστον, αφίσταται μέν τών πεδινών, 

είς δέ τά δρη αίρει τούς οφθαλμούς, δ'θεν προσε-

δόκα ήξειν αύτψ τήν βοήθειαν. Τάς δέ τών 

οικείων πληΟύς, δσα καί θρεμμάτων άγελας τά χλωρά δρεπομένων τής ύλης, άφήκε τοις έπούσιν 

είς διασκόρπισιν καί άνα'ρεαιν, έπιτρέψας έκάστψ τήν διά φυγής εύρασθαι σωτηρίαν [ Ρ . 6 i ] καί 
πρίασθαι ποσί τήν ζωήν ώς εις παράδειγμα αυτόν άποβλέπουσι. Καί ό μέν Σεροάρχης ούτω 

διενοήθη, καί διεπράξατο καί ταύτα ήν τοΤς ύπ' αυτόν ύποΟέμενος, βασιλεύς δέ ώς λέων άλκτ» πίσυνος 

βουκολια βοών ή αιγών αίπόλια τά τών βαρβάρων κείρας συστήματα, καί πολλάς μέν συγκτήσεις πυρι 

παραδούς, ούκ ολίγων δέ σωμάτων εγκρατής γεγονώς, εκείθεν έπάνεισι. Καί γράμμα μέν ευθύς εύάγ-

γελον έχαράττετο, τοΤς τής πόλεως σημαίνον οίκήτορ7ΐ τά έξ ύπογυίου ταυτί κατopCώματα, καί ό 

τούτο κομίζων άγγελεύς ό μέγας ήν δομέοτικος· μετά βραχύ δέ καί ό τών ανδραγαθημάτων έπιφθάνει 

πατήρ, καί καταγαγών έπί τοις τελεσθεΤσι τούτοις περιφανή θρίαμβον, καί παρά τού δήμου καί τής 

συγκλήτου πάσης έύφημηθε-ς καί τη τών κρότων υψηγορία διαχυθείς, ε*ς άμίλλας Ίππων άπεΐδε καϊ 
θέατρα. 

Vere appetente Pelagoniam denuo occupat, ct Β "Αρτι δε τού έαρος ύποφαίνοντος τήν Πέλαγο ν: αν 
quiade Siciliensi expeditiooe ipeo deaperarat, M i - αύθις κατέλαβε, καί έπείπερ ή πρός Σικελίαν αφιξις 
chaelem Paloeologum, virum acrcm, illustrem ct ab 
antiqua atirpe nobiloro, tnagna pccuaia et justia 
mil i tum copiia inatruclum co ablcgat. Qui cx scn-
tenlia impcratorie priua Vencliaeprofectus, ibique 
milite conducto, el ex Italicie provinciis magna 
lanceariorum munu collcctu jam magnis viribua au-
ctuaf $ 1 inLongobardiaapptdlit,ibiqucregiacopiaa 
illustribus vicloriis euperat, strcnuam operam in 
rcbusomnibua navanlc oomite quodam Alexundro 
regis cognalo, qui ob injurias ab iJlo sibi illalaa 
recena ad Romanoa defeceral. Ac Palttologi opca 
eubindo augebantur ; qui cum pecuniain libcr.iliter 
distribucret, regi permolestua erat et maximaa 

αυτψ απηγόρευτο, χρήμασιν έφοδιάσας πολλοίς 

άνδρα δραστήρtov, τών επίσημων ενα καί ευγενών, 

τόν Ιίαλαιολόγον φημί Μικαήλ, καί στρατιάν αύτφ 

παραδούς ικανήν καί χεΤρα συχνήν έγχειρίσας έκεισε 

έξέπεμψεν. Ό δέ κατά τό βασιλεΤ δοκούν ές Βενετίαν 

άφίκετο πρότερον, καί μισθοφορικόν έκεΤθεν ά γ η ο -

χώς κάκ τών Ίταλιωτίόων χωρών στρατολογήσας 

άορόν κοντοφορικόν καί γενόμενο, ήδη μεγάλο δ ύναμος 

πρός τήν Λογγιβαρδίαν κατέπλευσε, καί συμμίξας 

ταΤς έκεΤσε δυνάμεσι τού ρηγός τροπαιοφορεΤ κατ' 

αυτών καί νίκαις άναδεΤται λαμπραΤς, έχων έπϊ 

πάσι συγκροτούντά ο\ καί συναντιλαμοανόμενον καί 

τινα κόμητα Άλέξανόρον, έκ ταυτού μέν άπορρυέντα 

cladca illalurua putabatur, plurimaa urbca partim Q αΤματος τψ όηγί, προσκεχωρηκότα δέ προσφάτως 
dcditiono parvim ή capiendo ; ac saxis iudo trans- 'Ρωμαίοις δι* άς υπέστη παρ' αυτού συμφοράς. Καί 
latia et captivia aliquot ad imperatorem misais, in ό μεν Ιίαλαιολόγος άεί πως ένεπ/.ατύνετο, καί σπεί-
ora Μ£&\ raaris urbem qure ctiam nunc Baro ct ρων φιλοτίμως καί δ-.αδούς τά χρήματα έλύπει 
Aulonia nomiuatur, munit . καιρίως τόν ρήγα, καί ε-σέτι δράσων έκεΤνον επί
δοξος ήν τά ανήκεστα, πλείστας τών εκεΤΟι πόλεων, τάς μεν ομολογία χειρούμενος, τάς δέ κατ α στρέφων. 

Ά λ λ ά και λίθων μετενεχθέντων ΙκεΤθεν, καί τίνων άναπεμφθέντων αι/μαλώτων τψ βασιλεΤ, πόλις κατά τήν τώ 

Αίγαιοπελαγιτών χώραν τειχίζεται, Βάρη καί Λύλωνία πα:ωνύμως έσέτι ώνομασμένη. 

7. Ipse vero imperalor cognitia Soryiaj principia D f . Βασιλεύς δέ αυτός αύθις μαθών κακουργεΤ* 
injarii3 majoribus, quam superiorea fuerant, et τόν Σερβίας όυναστεύοντα ούρεσι καί χείρονα δρ$ν 
conspiratione cum fiuitimia Poecnibua conlra Ro< 
manos ini^a, illos ut minimc parea pcr ccntem-
ptum aguTeditur ; illi vcro prster 0]»inioncrn re-
aiatenles bcllum non reformidarunt, maximis Hun-
norura auxiliis ascitis. Tum JomncsCanlacuzenua 
1%H Barbaros adorlus pugna non prius cxcessit 
quam illalia acceplisque plagia manuum digitos 

τών προτέρων, ώς καί σπείσαοθαι κατά 'Ρωμαίων 

τοΤς γείτοσι Ηαίοσι, δισσεύει κατ' αυτών, ώς μή 

αξιόμαχων άφροντιστών. 0\ δέ καί υπέρ δόξαν χ*Τρας 

^ντήραν, καί τόν κατ' όφθαλμόν έθάρρησαν πόλεμον, 

πλείστον συμμαχικόν Ούννικόν επαγόμενος ό*τε καί 

ό Καντακουζηνός Ιωάννης, συμπλακείς τοΤς βαρδά-

ροις καί μέχρι τού δούναι καί λαβείν έγκαρτερήσας 

1 
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πληγάς τούς δακτύλους τών χειρών άπεβάλετο, πολ- Α amitleret, a Serviorum multitudine circuraventua. 
λών έπιβρισάντων έκείνψ Σέρβων. Καί βασιλεύς δέ 

αύτδς κατά μονομαχίαν τψ άρχιζουπάνψ Βακχίνψ 

προσέμιξεν, ήρωϊκόν προφαίνοντι σώμα καί αυτουρ

γούς χείρας ές ώμων φύοντι' καί ό μέν κατά [ Ρ . 62] 

τών προσώπων πλήττει τδν βασιλέα καί όιαθλγ τδ έκ 

τού κράνους κατακεχυμένον τών όψεων εκείνου σιόή-

ρεον παραπέτασμα* ό δέ τήν χείρα τούτου τψ ξίφ5 ( 

δ-.ήλααε καί άπόλεμον έδειξε καί ζωγρίαν έκ τοϋόε 

συνιίληφεν. 'ΐΐς δέ καί ούτω 'Ρωμαίοις αιθρία νίκη 

έπέλαμψε, τών βαρβάρων διάλυθέντων δίκην νεφών 

κάκ τών έπαριστερών άρχων ε:ς τέλος άπηντησεν 6 

πόλεμος δεξιώτατον, κατά τών Ούγγρων έκ τούτου 

όρμ?, μ ή πω τήν τής μ«χης κόνιν εκ τών προσώπων 

άπομορξάμενος, άλλ' έτι Οερμοΐς Ιδρώσι σταζόμενος, 

Ιρββ quoque impcralor cum Archizupano Bichino 
eingulari ccrtaniine congrediiur, viro horoica ata-
tura ol lacerluso ; qui cum faciom inipcratoris 
pcrcusaissel el ferrcum ejua velaruen c galea deje-
ciaset.ipse vicissitn manu enso trajccla debilittlua 
vivcs ia impcratoris polestatem vcuit. Posteaquam 
ibi quoquo Romauis victoriai soreniLs affuleit, 
Barbaiis inatar nubium dUsipatis, et malura pu-
gna? priucipium Gnis auspicatisaimua est seculua. 
Hutigaris misea Serviis auxilia cau^atus, superio-
riis praeJii pulvcro aondum doterso, scdcalidoadhuo 
eudore iuauaiis, captata defensuiia abecntia bellum 
iufert.Hungaruru:.. enini rox pcregrc aborat, cum 
finilimis Roasisdcpug: ans. IiaqueSavo iluvio aupe-

έπίκλημα φέρων τήν τών Σέρβων έπικουρίαν, καί β ratofactaqueinFrancochoriuiniinprcssiune (ea non 
τήν άπουαίαν αρπάζων τού επαρήξοντος· ό γάρ τών 

Ούγγρων ^ήξ ούκ ήν κατά χώραν, τοΤς γειτνιώσι 

'Ρώς συμπλεκό'ίενος. Καί δή τόν Σάουβον διαβάς 

ποταμόν και τψ Φραγγοχωρίψ έμβαλών (έστι δέ τόδε 

τμήμα τής Ούγγρίας ού τό ελάχιστον, άλλ' Ικανώς 

πολυάνθρωπον, μεταξύ "ίστρου καί Σαούβου τών 

ποταμών άναπεπταμίνον, καθ' ό' καί φρούριον έρυ-

μνότατον έκτισται, ό' Ζεύγμινον έπικέκληται, όπερ 

νΰν λέγεται Σίρμιον) χειρίστως τά έκεΐ διέΟετο. 

Τότε καί τις ΙΙαίων μεγέθει μέγιστος καί άνδρεΤον 

προφαίνων ψυχής παράστημα, τών άλλων άποδια-

στάς, ές αυτόν τόν βασιλέα 0->μψ φέρεται. Ό δέ 

τούτον ύποστάς ές τό μέσον τώκ οφθαλμών τό ξίφος 

διελά καί άφίστησι τής ζωής. Πολλούς τοίνυν ζ ω -

min'..: a Hungaria? pars cst, aed babitatoribus fre-
queas, iutcr Islrum ct Savum fluvios patena, i n 
qua castellum munitiasimum Zeugminuin, quod 
uuuc Sirmiuai vocaut, situm csl) 1 2 3 provinciam 
illam pessime traclat. Tum Pxon quidam ingenti 
corpore,et aaiiuum fortissimum pra3 ea ferens, re-
l i c l i i caeleris i a ipeum imperatorcn impetu ferlur. 
Is vero gladio inter utruraque oculum Irajecto bar-
barum oocidil ; multisque caplis, ot opibua non 
paucia potilus, in urbora impiTatricem regroditur ; 
actriumphoquam inaxirne extcnto splendidissimam 
pompam pcrurbis circuitus duxit, cujua elcgauliam 
Ilungarorum et Serviorum captivi i l luslraruat, ve-
stibus splcndidioribus quam pro sua conditione 

γρίας λαβών καί πραγμάτων ούκ ολίγων γενόμενος (J ab ipso i;xornati, ut ea quoque rc victoria glorio-
έγ/ρατής πρός τήν βασιλίδα πόλιν έπάνεισιν. Έ ς δ' 

δαον πλείστον άπομηκύνας τόν Ορί^μβον, λαμπρό

τατα ώς ένην διά τών τής π ο ^ ω ς άμφόδων έπόμ-

πιυσεν. 'Γπερεξήραν δε τήν τηνικαύτα κομψότητα 

της πομκής τών Ούγγρων ο\ νεαλεΤς καί τών Σέρβων 

oi δορυάλωτοι, στολάς ένησθημένοι λαμπράς καί 

υπέρ τύχην όρωμένας αίχμάλωτον, βασιλέως αύτάς 

81ΟΓ el civibus atquo exteris admirabilior esset, 
quippe captis viria eo bollo nobilibua et epcctaiu 
digoi3 . l llud clium pompaeejus adinirdtiuaem auxit, 
quod captivi non omnca una ibant, sod in clasaes 
diatribuli atque intervallis distincti , ut spectau-
tium oculi deccpti majorem esse nuinerum arbi-
traronlur. 

ταρασχομενου, ώς άν ε'ιη καί εντεύθεν ή νίκη περίδοξος καί τοΤς πολίταις αύτοΤς διά θαύματος καί 

£ Μ · . μή ένδαποί, ώς ανδρών κε χει ρω μεν ων κατά τόν πόλεμον τών έκ γένους επισήμου καί αξίων τοΰ περιβλέ-

«Ηθαι . θαυμαστήν δ' έποίει τήν τότε πομπαίαν πανήγυριν καί τό μή παριέναι αθρόους τούς αιχμαλώτους 

έλλά κατά συμμορίας καί έκ διαλειμμάτων άφεστώτας αλλήλων, ώς κλέπτεσθαι τήν Οψιν εντεύθεν τών θεωμέ-

*wxi i υπέρ τούς Οντας τούς παριόντας φαντάζεσθαι. 

Έν τούτψ δέ καί Σκυθών τόν "Ιστρον διαπεραιω- Iuterea Scvlhislatrumlransgressis et Romanorum 
τσιιένων καί τά περί τόν ποταμόν τοΰτον ληΐζομέ- caatella ripenaia populaatibaa. Ctdamanus quidam 
>»» 'Ρωμαϊκά φρούρια, στέλλεται κατ' αυτών Κ α - coulra eoa i.nssus, cum bellum imprudcaler ad-
Ιιυάνος τις. Ά λ λ 1 οΰτος, μή δεξιώς διαστρατηγήσας D ininialraret, acie victus, multisqie viria forlibue 
τίικατά Σκυθών πόλεμον, ήττήθη τε ύπ' αυτών κατά amisais, 1 2 4 ipsc quoquc ex vulneribus dccesail. 
«•ίτος, ώς a\ τάξεις έρρώγεσαν, καί άνδρας άγα-

^J; σπιβζλετο, καί αυτός δέ καίριας ές τό σώμα 

Ηςεμενος τό ζήν μετήλλαξεν. 0^ δέ Σκύθαι κατά 

Τ'Λ αύτοΤς είωθότα τρόπον λείαν τά έν ποσί θέμΓ-νθι 

αί αναθεμένοι τοΤς ίππο ι ς τά λάφυρα νόστου έ-

μ'ίσχντο. 'Ρφων δέ αύτοΤς ή τοΰ "Ιστρου περαίωσις, 

ΐ//ιρεστέρ» δε καί ή κατά προνομήν έπελευσις, ού 

«οχτρά τε καί εργώδης ή άναχώρησις. Όπλισμός 

γαρ αύτοΤς γωρυτός έπί τής ιξύος έξηρτημένος π λ ά -

γ:ο;καί καμπύλα τόξα καί άτρακτοι. Είσί δ ' ο ί καί 

δοράτια κραδαίνουσι περιελίσσουσί τε κατά τόν π ό -

Scjlha* vero do niore suo obvia quaique prapJati, 
el spoHie in equos iraposilis domum rcdierunt. 
Facile autem Istrum trajiciunt ncc difficulter pras-
dalum cxcunt, citraque laborcm et mulesliam 
dornum rcvcrluntur. Arraa cie 5unt pharetra sagit-
tis plena dc bumcria susjcnsa ct arcus ; eunt et 
qui hastilia vibrent ct in puj i ia circumaganl. Idem 
verocquusScytham et in bellum fcrl ot sccla vena 
alit et, ut aiunt, si feniioini ecxua est, belluinam 
ojus libidiuein explet. Fluracn transeunt corio su-
bere explelOyitaque compacto ut nec minima gut-
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tula penetrct. Quo Scytha conecenso, equinaque Α λεμον. Ό δ' αυτός Ίππος καί τδν Σκύθην όχεΐ, διά 
cauda prehensa, et sclla caelerieque belli iostru- πολέμου φέρων τού πολυάϊκος, και τροφήν χορηγεί 
mentie impositis, equo pro velo, corio pro nave σχαζομένης τής φλεβός, ώς δέ φασι, και όχευόμε-
uteDB facile Irajicit, Istrique vastum pelagua tra- νου, εί έστιν ό ίππος θηλυκός, τήν ά'λογον άφροδί-
Iial . την τού βαρβάρου άποκενοΐ. Σχεδιάζει δέ τοις Σ κ ύ -

θάις τού ποταμού τήν διάβασιν κάρφης πλήρης διφθέρα, λίαν ές τό ακριβές σύσπαστος, ώς μηδέ βραχύ 

λιβάδιον έπεισρέειν έ'σωθεν. Ούκούν ταύτην περιβάς ό Σκύθης Ίππείας έξημμένην ουράς, καί τήν άστράβην 

έπαναθείς καί ό'αα τού πολέμου όργανα, (5̂ ον διαπλωΐζεται, οία σκάφος λαίφει τψ Ίππψ χρώμενος καί τό τοΰ 

"Ιστρου διανηχόμενος πέλαγος. 

Interea Palsologus, cui ingpnium inquietum el 
ioutiles pecuuiaa profusionoa crimini dabantur, ubi 
primum Calabriam attigit, 1 2 5 imperio abire 
jubetur,succcsaore rnisso Alexio Comneno, Hryennii 
Ceeaaria Glio, consobrino Manuelia, magai ducia 
boDore nuper aucto; una cum eo etiam Ducae Jo* 

Καί ώδε μέν εΐχε ταυτί* ό δέ γε Παλαιολόγος, τόν 

Φιλοπράγμονα α'τίαν άπειληφώς καί τόν δαπανηρόν 

'Ρωμαίοις άξυντελώς, έξ ότου Καλαβρίας έπέβη, 

τής στρατηγίας παραλύεται, στέλλεται δ' άντ' αύτου 

ό Κομνηνός (7ο) Ά λ έ ξ ί ο ς , ό τού Βρυεννίου Καίσα

ρος υΙός εξάδελφος ών τψ βασιλεΤ πρός μητρός και 

anne? milt itur , vir et martialie et mercurialis: qui Β τήν τού μεγάλου δουκός τιμήν άρτι πρώτως περιζω-

liberalesdisciplinasnon primoribualabrie attigerat, 
nobili ortusgenere et disciplinee militaria non igna-
rus. I l i igilur in Siciliam cum venissent, copiaa 
regiaadorli clasaem ejua saspe devicercmt, adeo ut 
navta dilaberentur el ipsum pene Brundieium ob-
Bideretur.Sed fortuna illustribus certaminibus non 
plane favit ; neque imperatorpulchorrimorum nun-
tiorum euiu quem oportebat fructum cepit. Nnm 
rex majoribua copiis coactia conductoque peregrioo 
milite detrimentaaccepla resaroire etuduit; eosque 
adortus vincit, capit, in vincula conjicit, paulo 
momenlo everaie iie omnibus q u » Romani maximie 
laboribua et impcnsia conaecuti fuerant. Manuel 
vero iie 1 2 6 runioribus et nuntiie excuesa priatina 

σάμενος. Συνεκπέμπεται δέ o\ καί ό Δούκας Ιωάννης, 

άνήρ έρμαϊκός όμού καί άρεϊκός, οία παιδευμάτων 

ελευθερίων ούκ άκρψ λιχανώ γεγευμένος καί γένους 

εύ έχων καί μεθόδων Ίορις στρατηγικών. Ούτοι ούν 

ές Σικελίαν τόν πλουν θέμενοι συνέμιξαν ταΤς δυνά-

μεσι τού ,^ηγός καί μεγάλαις ναυμαχίαις πολλάκις 

αυτόν κατεπάλαισαν, ώς τάς τε νήας τούτου δια^-

£υήναι, εγγύς δέ πολιορκίας καί αυτό γεγονέναι τό 

Βρεντήσιον. Ά λ λ ' ούπω ή τύχη τοΤς λαμπροΤς τοΤσδε 

καθαρώς έπεμειδίασεν άγωνίσμασιν, ούτε μήν ό 
βασιλεύς ώς έδει ταΤς καλλίσταις ένεώρτασεν άγγε-

λίαις· καί ό ρήξ μείζονα άθροίσας δύναμιν καί ξε-

νικόν έπαμησάμενος ού βραχύ τήν ήτταν έπήλθεν 

άναμαχούμενος, καί συμοαλών περιγίνεται τών ά ν -

lffititia el ia mcerorem converea, etei casum i l lum Q δρών, καί συλλαβών δεσμώτας εφγνυσιν αμφότερους, 
non sano leviter ac moderate lulit , eed luctui uon 
parura i n d u l s i l ; tameo uthonioconelanB, qui nec 
advers» fortune cederet nec rebus prosperis laeti-
tla effcrretur, quasi cum illa calamitate pugnare 
inelit it , aliaque claeae comparata ducern designat 
Conslaniinum Angelum Philadelpbiensem.Qui cum 
genere nou admonum nobili csset ortua, sed pro-
ceraslatura et insigni forma praedilus,Tbeodorum 
Alexii avi Manuelis (iiiam pulebritudine pronuba 
uxorem duxcrat. Quia vero potenlibua fcrc omni-
bus tum nostrae tum superioris eetatie placitum eat 
atellarum progressiones et retroccBsionee ccrtos-
que positus, configurationea, accessua, recessus, 
ceeteraque qu© nugatorcs isti in divinae providcn-

εν ακαρεΤ καιρού άνατρέψας όσα πόνψ καί δαπά-

ναις μεγίσταις ύπό 'Ρωμαίων εύημερήθησαν. Τ ο ι -

ούτοις ούν ό Μανουήλ άκούσμασι καί άγγέλμασι 

τήν πρότριτα Ο'^μηδίαν άποκλυσάμενος, όσα τε άψιν-

Οιώδεσι κεράσμασιν έμπικρανθείς τήν ψυχήν, ώς 

είκός μέν ούκ ήνέγκε τό γεγονός φορητώς, ά λ λ ' Ικα-

νώ; έπαθήνατο. Ούκ ών δέ ψοφοδεής, μηδ' άναπί-

πτων έν τοΤς δεινοΤς συναντήμασιν, ούτε μήν τψ 

οΰρψ τών πραγμάτων παρ' δ δεΤ κουφιζομενος, ούδ' 

αύ πάλιν άγεννώς ταΤς τούτων κατα?γίσιν ύποκλι-

νόμενος, ώς πρός τήν τότε τύχη ν άγνωμονούσαν 

άντιπράττων διημιλλάτο. Ένθεν τοι καί έτέραν 

έξαρτύσας ναυτική ν δύναμιν έφίστησιν ηγεμόνα 

ταύτης Κωνσταντΐνον τόν Άγγελον, ό'ς έκ μέν Φ ι λ α -

tiae fraudcm aifirmant, ac disaimulanler fatalem f δελφίας ώρμητο καί γένους ήν ούκ εύπαρύφου πάνυ 
omnium rerum necessitutera statuunt, ad felicita 
tcm humanosque casua rnullum valerc, Mtnuel 
idoneum cxeundi tempua inquirit , idquc Constan-
tino denuntiat,6ed quid fil ? Nondum ad occasum 
urgcbat sol : Manudia juseu homo revocatur ob 
1 2 7 incommodum exitum rainus fau&to eiderum 
positu, DCC subtiliter et accurate porquiaito. Rur-

καί ευγενούς, εύ δ' έχων τής σωματικής φυής καπί 

τού προσώπου λειμώνα κάλλους κήπεύων τήν θεο-

δώραν πρός γάμον ήγάγετο, ήν Α λ έ ξ ι ο ς ό βασιλεύς 

ό προπάτωρ τψ τώ Μανουήλ έγείνατο, τό κάλλος εύτυ-

χήσας προμνήστριαν. Έπεί ό' άπασι (76) σχεδόν 

δοκεΐ τοις πάλαι καί σήμερον μέγα δυνάμενοις ώς 

πρός τάς τύχας συναίρονται καί τά κατά τόν άν-

Hier. Wolfli notse. 

(75) Pro Κομνηνός fortadse lcgendum Βρυεννιος, dem sententiara compleclitur, b isverbis : 01 άστρο-
nisi lorle filiua cognoroen a matro propter irapera- λέσχαι φασίν, Έπακριβούται τψ άγγέλψ ή έξοδος, 
toriam stirpem accepcrit. ώς ο\ τών αστέρων αγαθοί σχηματισμοί ένεδίδα-

(76) Έπει δέ άπασι. Aller codex brevius eam- ξαν. 
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θρώπινον βίοτον συναντήματα οι τών αστέρων άνα· Α 8 U 8 igitur tbema con8tituitur,regulae coneuluntur. 
ποδισμοί και προποδισμοί καί α\ θέσεις αΰται και 

τά τοιάοε τών πλανήτων σχήματα, οί πλησιασμοί 

τε και άποστάαεις και τά λοιπά δ'σα οί άστρολέσχαι 

φασι τής θείας προνοίας καταψευδόμενοι καί λελη-

φότως τδ εΐμαρτο καί τά δεδογμένα τή ανάγκη αναλ

λοίωτα τε καί άνεπίκλωστα παρεισάγοντες, ώραίαν 

τώ Ά γ γ έ λ ω τήνέξοόον άπακριβοΐ. Και είχε μέν τψ 

Ά γ γ έ λ ω τά εξιτήρια συνταξάμενος· άλλά τί ; ουπω 

είς δψίαν ένειστήκει δ ήλιος, καί παλίμπους έπι-

τάασοντος βασιλέως δ Κωνσταντίνος γίγνεται. Τδ δ' 
αίτιον ή τής εξόδου άκαιρία, καί τό τής οδού τόν 

Poet longam aslrorum indagationem et contempla-
lionem Angelua cxit cum bencficorum eiderum 
oomitatu. Sed i l la horae observatio tantura Rorna-
nis profuit, priorumque ducum errata ita correxit 
et acccpta detrimenta resarsit, ut Constantinue 
etatim boatium manibua caperetur. Nam cum i n -
circumspecte navigaret, a Siculia triremibua, quae 
mare tuobantur, comprehenaua ad regem perdu-
citur ; qui ea pulcherrima praeda delectatus, suia 
oollaudatia, eum quoque vinctum i n cuatodiara 
dedit. 

"Αγγελον άψασθαι ούχ ώς αγαθοί σχηματισμοί τών αστέρων έκέλευον ή γούν ή ακρίβεια παρείχε τών 

τής άστρονομουμένης σφαίρας κανόνων, άλλ' ώς οί φλήναφοι ένεδίδοσαν, κακώς φάσκοντες καί παχέως 

τοΤς λεπτοις έπιβάλλοντες, κάντεύθεν περί την τής ωραίας ώρας σφαλλόμενοι ευρεσιν. Πάλιν τοίνυν θε-

μάτιον διετίθετο καί κανόνες άπηκριβούντο. Καί οΰτω μετά πολλήν τών άστρων έρευναν καί σκέψιν 

και περισκόπησιν ό Άγγελος εξεισι, ταΐς τών άγαθοποιών αστέρων συνεξωρμηκώς κινήσεσιν. Έ ς 

τοσούτον δέ άρα τά τών 'Ρωμαίων ωνησε πράγματα ή της ώρας ασφάλεια, ή τά τών πρώην αρχηγών 

άνώρθωσε πταίσματα καί εΓ τί άντίξουν συμβέβηκε μετεσκεύασεν, ώς έκ τοΰ ηαραυτίκα χερσίν άλώναι 

τών πολεμίων τόν Κωνσταντΐνον. Άπερισκέπτως γάρ είς Σικελίαν τόν πλουν ποιούμενος συνελήφθη 

ταΐς θαλασσοουλακούσαις Σικελικαΐς τριήρεσι καί ήχθη παρά τόν ρήγα αί/μάλωτος. Ό δέ, τής άγρας 

έπαινίσας τούς συλλαβόντας, καί ώς καλών κάλλιστον είπών τό θήραμα, εΤχε καί τούτον δεσμώτη ν 

Ιμφρουρον. 

η \ Βασιλεύς δέ καί μετά δευτέραν ταύτην πληγήν Β 8. Imperator vero hac quoque plaga accepta, 
διηρευνατο τά τής άμίλλης ανάλογα. Όρων δέ τόν 

διά πολέμων αύθις τρόπον δύσεργόν τε καί άξύμφο-

ρον, καί τό τών άταλωμάτων άδρόν καί έπάλληλον 

ύπειδόμενος oli τινα νόσου γάγγραιναν τά τών θη

σαυρών κατά βραχύ ταμιεΐα νεμόμενον (εγγύς γάρ 

που κεντηναρίων τριακοσίων χρυσίου άνάλωκε χ ρ ή 

ματα), δέον είναι διενοήθη σπείσαςθαι τψ ρηγί. Ούκ 

έηδώς τοίνυν, άλλ' ασμένως δεξάμενος τήν τούτο 

Ιπισκήπτουσαν πρεσβείαν τού τής πρεσβύτερος 'Ρώ-
μης προέδρου, καί ώς άγγελον εύξύμβολον άσπα-

σάμένος, στέλλει κατά τόν Αγκώνα τόν πρωτοστρά-

τορα Άλέξιον, ό'ς ήν πρεσβύτερος τών υΐέων τού με

γάλου δομεστίκου, πρός αμφότερα μερίσας τό 

στέμμα τε καί τό βούλευμα, δηλαδή καί πρός έτοι-

cum quid facto easet opua deliberane a bello diff l-
ci l i atque inutil i magniludine perpctuorum aum-
ptuura deterreretur, flscnm instar cancri paulatim 
depaeceDtium (nam ad ccc auri centenarioa impen-
derat), pacem cum rege facieodam eeee etatuit. 
Itaque legatoa veteris R o m » pontificia 1 2 8 ea de 
cauaa mieaos baud invitue ac potiua cupide auece-
pit ;etutnuntioarccti8aime coneulcntea amplexua, 
prutoetratorcm Alexium (ie erat magoi domeatioi 
filiua natu maximus) Anconarn misit bifariam 
auum consiliura parlitua, videlicet ad arma et m i -
litem conductitium in Occidentc parandum, ei ree 
poeceret, et ad amicitiam regia, ei pacificatio suc-
ceasi&set,conciliandam. Alexius eo profectue, bomo 

μασίαν όπλων καί ξενικού στρατεύματος συλλογή ν Q acer el in re bellica exercitatisaimus, et lingua 
άπό τών έσπερίων μερών, εί τούτου δεήσειε, καί 

«ρός τήν τοΰ ρηγός φιλίαν, εί πμοχωροΰσαν όρψη 

τήν ξύμβασιν, Ένθεν τοι καί ό Αλέξιος έκεισε 

γενόμενος, δραστήριος άνθρωποσ ών καί πάσαν 

έξησκηκώς αύτουργίαν πολεμικήν, νοΐ τε τήν γλώτ-

τχν ίχων άνθάμιλλον καί χείρας άντεριζούσας ταίς 

έρχικαις μεθοδεύσεσι, καί τό είδος αύχών σεμνόν, 

ετρατολογεΐν ευθύς έπεβάλετο, κατασεΐσαι τήν γνώ-

μην τή άκοή βουλόμε*ος τού ρηγός, καί συχνήν ξυνέ-

λίγεν [ Ρ . 65] ιππον ώς ές Καλαβρίαν μέλλων παρεμ-

8αλ·»ν. Έ ν δέ τψ μέρει καί τού τών σπονδών έπεμε-

λειτο καθήκοντος, καί ώς άλλήοις λήξουσι πολεμοΰν-

τες ό τε βασιλεύς καί ό |5ήξ, γράμματα τε πέμπων 

ές Μά·ον καί δεχόμενος, ό'ς έναυάρχει τότε τού στό-

mentie ©mulatrico praeditua, et dignitate formas 
ooDepicuua, i a exaequendia imperatoria consiliie 
baud segois, atatim acribere milites instituit, ut ea 
fama regia animum percelloret; ac magnum equi-
tatum coegit quaai in Calabriam impressionem 
facturus. Interim tamen ea quoque curavit, quo 
ad belli compoeilionem et pacem inter imporato-
rein et regem conelituendam pcrticebant, ultro 
cttroque ad Maium clasais regiae praefectum miUcn-
dia recipiendisque litteris. Legatoa igitur cxSic i l ia 
ad se misaos ad imperatorera iro jubet, peiitque 
ut eorum orationcm audiat (eoe eaim, quantum 
intellexerit, nihil iniquum aut immcdicum poatu-
lare), et ai pacificatio auccesaerit, id eibi, prius-

hj τών Σικελών. ΙΙρεσβείαν ούν έκ Σικελίας έπι- ρ quam vulgo 1 2 9 innoteacat, ut iudicet, ne per 
η»7άμενος αναπέμπει ταύτην τψ βασιλει, καί δει- imprudentiam aliquid perperam agat, qui apud 
tn προσσ/εΐν oTc λέγειν ol πρέσβεις έχουσιν (αί- viroa ait quoa ipae ex provinciis regi Alemannorum 
τούνται δέ, ώς πυνθάνεται, ούχ ύπερόρια ούδ' gociia ape bona qua-d furto quodam ad ae attraxe-
ύπέρογκα) καί αύτώ παραστήσειν, εί προβαίνουσι r i l , quorumque animoa olim Romania infestiaaimos 
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conlra Siciliae regem, ut potuerit, concitarit. Ut Α. καί περατούνται τά τής καταλλαγής, πρό τοΰ ει ς 

autcm quidam ab imperalorc ad Alexium vonit, 

qui paciiicalionis nur.liuni aflcrebat, clam civibua 

pecunia pcr fidissimos alio translata cupaaa inanea 

obsignalaa procerum fidei mandat, jubetque caver* 

ne quidinde auferatur, ncve quaeratur quid in iie 

eit, aul signa anto suum ab imperatore rcditum 

apcriantur.Alexio a i hunc modum Ancona digreaso 

et inler imperatorem ac regcm pace ao foodere 

oonstitulo (quanquam, ai vera dicenda sunt, non 

vera illaconcordiafuit, sed temporiscaueaduntaxa 1 

eimul ita), fructum illiusqualiscunquepaciflcationia 

tulcrunt captivi graiia soluti, non tantum nobiles 

etregia slirpe orti, sed etiam grpgarii militea, Co~ 

rintbia tantum etThebanis ignobilioribue exceptia» 

ώτα όιαβήναι πολλών Ίνα μή αηδές αύτψ τι λάθοι 

διαπράξάμενος, δντι παρ' άνόράσιν ους αύτδς έκ τών 

φίλων χωρών τώ ($ηγί τών Αλαμανών χ : η στους έλ-

πίσιν ήνόραποδίαατο, καί ών τήν γνώμη ν κατά ' Ρ ω 

μαίων πλείστα πάλαι φλεγμαίνουσαν κατά τού Σ ι 

κελίας ρηγός, ώς είχε, μετέΟετο. 'U ούν επέστη τις 

έκ βασιλέως τήν άγγελίαν 'Αλεξίψ τών σπονδών 

διαφέρων, λάθρα τών εκεί τά χρήματα μετατίηθησι 

καί συνεκπέμπει ταύτα τοις πιστοτάτοις έαυτψ άν-

δράαι* οά δέ κιβώτια καταλείπει τούτων κενά, σφρα

γίδας τε τούτοις έπιοαλών τοΤς κατά χώραν μέγα 

δυναμένοις παρέθετο, έπισκήψας άσυλίαν έπί τού

τοις άπασαν είναι, καί μηδένα μέταλλων τά ένδον, 

μήτε μήν άλλως διαλύσαι τά σημεία, εί μή γε αυτός 

et iis qui eubtilcm telam lexebant, 1 3 0 formoaia- g ές βασιλέα Ικόμενος έκεϊθεν έπανελεύσεται. Καί 

que et locuplctibus mulieribua ejuadem artificii Αλέξιος μέν ούτως έκ τού 'Αγκώνος άπενόστησε, 

peritis. Ac bodie quoque Thebanos et Corinthios 

in Sicilia texcndis pretiosia auratisquc incumbere 

videas, quomadmodum Eretriensea olim apud Pcr-

Bas:quod piincipee Daria regi G r s c i s bellum infc-

renti restitissent. 

βασιλέως δέ καί ρηγός ειρηνικά φρονησάντων καί 

βλεψάντων πρός τάς σπονδάς ή , τάληθές είπεΐν, ού 

καθαρώς όμονοησάντών, λυκοφιλίαν δέ σχηματισα-

μένων, ώνσντο τής τούτων όποιασούν ενώσεως οί 

αιχμάλωτοι λμθέντες άνάποινοι, ού μόνον ο\ λ α μ 

προί τό γένος καί βασιλείψ τιμήεντες αΐματι, άλλά καί ο'ί τοϊζ στρατιωτικόις κατάλογοις ένετάττοντο, 

πλήν τών έκ Κορίνθου καί θήβηθεν άρμωμένων, καί τούτων όσοι τό γένος άφαν3ΐς καί ο'ί τάς εύη-

τρίους όθονας υφαίνειν έλαχον, καί τώκ γυναικών αι καλαί καί βαθύζωνοι καί την αυτήν άνδρίσι τέχνην 

έκμελετήσασαι. Καί νύν έξεστιν ΙδεΤν τούς έν Σικελία καταίροντας Θηβαίων παΤδας καί Κορινθίων Ίστψ 

προσανέχοντας τών έξαμίτων καί χρυσοπάστων στολών, ώς ΈρετριεΤς πάλαι παρά ϋέρταις δουλεύοντας, ό'τι 

πολέμων ήρξαν Λαρείψ στρατείαν καθ' 'Κλλάδος έλάσαντι. 

CoetcriJm non multum tpmporia interceasit, cum Ά λ λ ' ούπω μακρός διαλελοίπει καιρός, καί αύθις 

ambo rursue magno impelu bellum repetiverunt. έκάτεροι ώς αχανείς άμπώτιοες καί σύρτεις, αϊ 

Nam imperalor reguloa finitimoe potentiorea p o l i i - Q κύμα ορθόν έπαιγίζουσιν, ές τάς μάχας έπωγκούντο 

citalionc pecunire impulsos cum rogc comnrittit. 

Rex vero Mulum conritrm, classia praefectum, X L 

DaveB celerea in mare deducere, iisque nova ra-

tione constratia Gpnlim appellere, atque audiento 

urbana multitudine ec proclamare Siciliae, AquileiflB 

(Apuliae?),Gapua?, Calabriae atque eamra regionura 

insularurnquo quae interjacent dominum et regcm, 

Ronianorum voro imperalorem contemnere, eique 

obi maledixerit reverti jussit. Maiua igitur Maiea 

declinata ^Egaeoqnc sinu pra&terito pcr Helleapon-

tum ad urbem imj.r.ratricem, uti juesua erat. con-

tendit, fretumque eniensua ad rcgiam 1 3 1 Bla-

cberniam a p p u l i t ; aogittiaque, quarum cuepidea 

argentece erant aurateequo, iu eam conjectis, in 

reditu, e rcpicno niagni palatii romis inhibitis, re-

καί ώροθύνοντο. Καί βασιλεύς μέν άνέσε:ε τψ ρηγί 

τούς μέγα δυναμένους άστυγε'τονας έκείνψ δυ-

ν-·στας, χρημάτων έπα'ρω; αυτούς ύποσχέσεσιν ό 

ρήξ δε τψ κόμητι τού στόλου Μαιψ διακελεύεται 

νήας τεσσαράκοντα ταχυναυτούσας πάσας καθέλ

κυσα ι τών νεωρίων, καί φραξάμενον καινότερον τήν 

Κωνσταντίνου καταλαοείν, καί αυτόν μέν έπ' άκροά-

σει τών άστυπόλων άναγορεύσαι Σικελίας καί ' Α κ υ -

λίας Καπύης τε καί Καλαβρίας καί τών μεταξύ τ ο ύ 

των χωρών καί νήσων όλων κύριον τε καί βασιλέα. 

[ Ρ . 66] βασιλέα δ' έκφαυλίσαι 'Ρωμαίων, κα: κακώς 

είπόντα έπανελθεΐν. 'Λμέλει τοι καί τά εντεταλμένα 

πληρών Μάιος, Μαλέαν έπικάμψας κσί τόν ΑίγαΤον 

κόλπον παραλλάζας καί παρημειιρυς· Ελλήσποντον 

τή βασιλίδι πόλει προσώκειλε. Καί πρώτα μέν τον 

gcm suum laudibus evehit. navalibus BOCUB magna D εξέχοντα πορθμόν διαπλε^αας, καί τοις έν β λ α χ έ ρ -

voce magnoqiic cum tumultu acclan>antibua. Ra 

vavigatione Bumma celeritate confecta por Sesti ofc 

Abydi angustias rvasit. IQ urbe autem, quippe 

impcratore abscnl.«,magnua tumullns ost cxcitatug; 

eaque rc Sicilioe rox non parum gloriattis magoum 

BC triumpbum esae adeptum putavit. Manuol vero 

id factum ludum ct jocum inlcrpretatus, quod rex 

tales honores consectarolur ac pulius lalrocinio 

quodam venKretur,eum ploriari inaniter ct nulliua 

momcnti succcsHiirn jactare passua cst. 

ναις βααιλείοις κατακολπίσα;, βέλη κατ' αυτών 

άφήκεν άργυρέους έχοντα τούς ατράκτους ά λ η λ ι μ -

μένους ές βάθος χρυσψ, έν δέ τψ εκείθεν τόν αυτόν 

έπαναμετρεϊν πλουν απέναντι τού μεγάλου παλατιού 

τάς κιόπας σχάσας τόν οίκειον ρήγα ταΐς εύφημίαις 

διατρανοΤ, συνεπήχούντος τού ναυτικού πληρώματος 

και θορυβώδη τελούντος τήν ανακήρυξιν. Καί ό μέν, 

ούτω τόν πλουν έπιταχύνας τής πάλαι ^δομένης "Αρ

γούς πτηνότερον, Σηστού καί Αβύδου ώς άλλων 

Συμπληγάδων έξέθορε, πολυΓ δε άνά τήν πόλιν έπε. 

κύμαινε τάραχος, βασιλέως μή παρόντος εντός- καί ήν δέ τούτο καύχημα τώ Σικελίας ,!ηγί, καί εις μ έ -

γιστον άνεγράφετο τροπαιούχημα. Ό δέ Μανουήλ είς παίγνιον τό γεγονός καί γέλωτα αναφερών, τδν 
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τοιαύτας έαυτψ τιμάς μνηστευόμενον |3ήγα ή , τό* γε άληθέστερον ειπείν, λ^στεύοντα διακενής άφήκε βρενθύεσθαι 
και ουσ^ν έπ' ούδενι χ^ηστψ κατορθώματι. 

ΤΟΜΟΣ ΤΡΙΤΟΣ 
ΤΙΙΣ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ ΜΑΝΟΓΗΑ ΤΟΓ ΚΟΜΝΗΝΟΓ. 

LIBER TERTIUS 
RERUM Α M A N U E L E COMNENO G E S T A R U M . 

α'. Τοιούτον μέν ούν είλήφει πέρας τά κατά Σικε- Α. Hic certaminum Manuelis in Sicilia et Cala" 
λίαν τε καί Καλαβρίαν τού βασιλέως Μανουήλ αγω
νίσματα, [ Ρ . 67] λαμπρά μέν καί πλεΤστατών χρημά

τ ω ν έκεισε μετηγγικότα, είς ουδέν δέ τέλος ευχρηστον 

"Ρωμαίοις κατηντηκότα ή εύσπούδαστον τοΤς ύστε

ρον αύτοκράτορσιν. Ά λ λ ά τί έ'χοι τις ειπείν πρδς 

άνθρωπον ούτω προθύμως άγωνισάμενον πρδς τδ 

τά τής βασιλείας είς τδ κρειττον άποκαταστήσαι 

πράγματα καί τδ άλλόφυλον ύποτάξαι, μή δυνηθέντα 

δέ ; Ά λ λ ' ούτος αύθις κοτά Παιόνων, ους Ούγγρους 

καί Ούννους <ρασί, στρατείαν έκήρυξε, καί τοΤς κατά 

δυσμήν έχουσι τάς οικήσεις δπλίταις άμαξας έπέτα-

ξεν άγειν είς τδ στρατόπεδον, δι' ών 'καί ούτοι έφο-

διάσονται τά βιώσιμα, καί τψ λοιπψ δέ ουτω συνα· 

ρούνται στρατεύματι, δσοι τοιούτων σκευαγωγημά-

bria fuit exitus ; q u » quamvia aplendida et sum-
ptuoaa, tamen nihi l fructua Romania 1 S 9 aut 
aecuturis imperatoribua imitatu digaumattulerunt. 
Sed quid dicamus de viro qui tanta studio, quam-
vie infelici conatu, in imperiura in mtegrum reati-
tuendum et Barbaros subigendos incubuit? Inde 
expeditione contra Peeonea, qui et Ilungari et Hunni 
appellantur, indicta, Occidealalea legionea currus 
in caatra adducere jubet, quibua et eibi ipsia com-
meatum adveherent el caeteria, qui vebiculia care-
rent, suppeditarent. Cura exercitus conveniasent, 
ipse quoque Sardicam,qua3 nunc Triadiza vooatur, 
venit. Ubi non diu commoratus, cum Paeonea per 
legatoe pacem feciasent, iter contra Serviorum 

των σπανίζειν ήμελλον. Ώ ς ούν εις έν συνήθροιστο β ealrapam convortit. Quo obiter territo et persuaeo 
τά στρατεύματα, είχε καί αύτδν παρόντα τδν βασι- ut omisso fcedere Hunnico eolum imperatorem 
λέα πόλις ή Σαρδική, ή νύν Τριάδιτζα ονομάζεται. agnoaceret et formidaret, magna copiarum parte 
Καιρόν δ1 ουχί πολύν έκεισε προσμείνας, έπεί 7κετο dimiasa in provinciam Tbesaaliam profectue, ibique 
πρεσβεία έκ τών Παιόνων καί λόγοι συμβατικοί, quandiu opportunum vid.'balurcommoratua,impe-
έτέραν τραπόμένος πρός τόν τών Σέρβων μεταοαί- ratricem urbem ingreditur. 
νιι σατράπην καί διαθροήσας τούτον οδού πά-εργον, καί πείσας αυτόν μόνον είδέναι βασιλέα καί δεδιέναι, 

τών δέ μετά τών Ούννων άςρεστάναι σπονδών, πρός μέν τά οίκεΤα ήθη τό πολύ τής στρατιάς διαγήκεν, 

αυτός δέ τήν θετταλών καταλαβών έπαρχίαν, κάκεΤ προσδιατρίψας Ιφ' όσον αύτψ Ιδόκει καίριον, τήν βασιλίδα 

εΓσεισιν πόλιν. 

Ηλίου δ' άρτι τάς χειμερινάς τροπάς παρελαύ- C 1 Μ Poat aoletitium hibprnum rarsua Pelago-
νοντος είς Πελαγονίαν έξεισιν αύθις, όρμητήριον niam exit, quao quod patentea carapoe haberet, 
αυτήν κρίνων Ικανόν όποδέξασθαι στρατόπεδον είς 

χεδία Ιππήλατα ύπτιάζουσαν, καί πρός τάς πεύσεις 

ιύ εχειν καί τήν τών δρωμένων κατάληψιν υπό τών 

&ων μεθ' ών αντεπαλαμάτο καί διεφέρετο* έτι γάρ 

χετά Σικελίαν μεθεΐλκον αυτόν καί όπέθραττον, τά 

Ηητω κατασιγασθέντα τέλεον, καί ό τών OSvvtcv 

τήν αρχήν έζωσμένος πρός ξιφουλκίαν έβλεπεν, ώς 

Βειξεν έξ ών έδρασεν. Ε π ε ι δ ή γάρ παρελύθη τής 

δουκικής αρχής Βρανιτζόβης καί Βελεγράδων ό 

Κομνηνός Ανδρόνικος, ό καί ύστερον τυραννεύσαί 

'Ρωμαίων, οια κρύβδη κατά 'Ρο>μαίων, ώς ζδετο, 

τοΤς ΙΙαίοσι συντιθέμενο; καί περί τού παραλυθή-

ναι μέν τόν Μανουήλ τής αρχής, αυτόν δ' έπιβήτορα 

apta ei videbatur et ad excrcitum capiendum et 
ad nuntios rerum quae a gentibus, quibuacum pu-
gnabat, gerentur accipieodoa. Nam Siculo bello 
adhuc distinebatur non plaoe sopito ; et Hungaro-
ru m princepa,ut factaejus declararunt,bellum molio-
batur. Postquam enim Andronicus Comnenus, qui 
poet Romanorum tyrannidern invaait, ducatu B r a -
nizob» et BeUigradi adempto, quod cum Hannis 
contra Romanoa conapiraaae et imperium Manucle 
dcjecto auxilio principia Hunnorum aibi vindicare 
velle (erebatur, Pelagoaiam acccrsitus, et inaidia-
runi qusa imperatori et consobrino euo atrueret 
conviciue, et ία cuatodiam quandam magai palaii i 

ταύτης γενέσθαι τώ τούτων κοινολογούμενος άρχοντι, ρ datua fuil,HuDnorum princepa bello Romania sta-
καί μετάπεμπτον τούτον εΤχεν ευθύς ή ΙΙελαγονία, tira illato Branizobam obaidet, et late omnia incur-
οπόσα μή εόθύν εκείνον είς τόν έξάδελφον καί βασι- aionibua pro sua libidine vaalat. Quare imperator 
λέα διήλεγχον, κάκειθεν ή πόλις άναπεμπόμενον cbartularium, Baailium Zinzilucem, ducem contra 
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1 3 4 eos mitt i l . Is milite incohortes et pbalangea Α δέσμιον χαί έν μι$ τών του μεγάλου παλατίου φρου-
descripto, cum so invictum exercilum habere p u -
taret, Hungaroa adortus, victoriam non diuturnam 
eat adcptua : nam hostca in Bomanoa temcre per-
«equonlea coaversi accepiam cladem illustrioro 
victoria pensarunt. Quo imperator audito iter eo-
dciTi intendit, ut Paionce auo adventu terrili pro-
vinciis illis ccdercDt. Qnod cum fecisaent, iia c in-
ditiouibus bello compoaito quas (cnipua ferebat, 
Branizubae et Belligradi rebua constitutia domum 
redit. 

ρών καθειργνύμενον τόν κατά 'Ρωμαίων ευθύς ό 

Ούννάρχης εξέφερε πόλεμον, καί ήν πολιορκών Βρα-

νίτζοβαν καί κατατρίχων τά έκε: πάντα, λ εη λ ατών 

τε καί άγων ώς γιρητο. Στέλλεται γούν παρά βασι

λέως στρατηγός κατ* αυτού ό χαρτουλάριος Βασίλειος 

ό Τζιντζιλούκης. Καί ός τάς συνειλεγμένας δυ

νάμεις παραλαβών καί είς τάξεις καταστήσας καί 

φάλαγγας, καί δόξας ά'ξιον νίκης έχειν στρατόν, τοις 

Ούγγροις συμπλέκεται. Καί πρός βραχύ μέν κατη-

γωνίσατο τό πολέμιον επαναστραφέν δέ ώς άσυν-

τάκτως ύπό 'Ρωμαίων καταδιωκόμενον [Ρ. 68J, ό' πέπονθεν έδρασε γενναιότερον. Βασιλεύς τοίνυν, ένωτισάμενος 

ταύτα, τήν έκεισε πο^είαν έπέτεινεν, ε*? πως οί ΙΙαίονες πρός τήν αυτού διαταραχθέντες άφιξιν τών έκείθι 

χωρών άπανασταΤεν ό' καί ήσαν όιαπραξάμενοι, συμβιβασθέντες μετά τού βασιλέως, ώς ό καιρός τότε έδωκε ν, 

Αυτός δέ, ώς είχε τά κατά Βρανίτζοβαν καί Βέλγραδα καταατήσάμενος πράγματα, εις τήν βασιλίδα πόλιν 

μετασκηνοι. 

Cum hoster pauliaper conquieasent ncc ulliua β 
opes iu Occidente mctueadae viderentur, expedi-
tionem in Armeniam decernit. Tarsura igitur et 
Adanam profeclua, et Gnilimis, ioferioris Arracniae 
locis, quse Toruaea afflixeral, rcfccillalis ac firrna-
tis , et Armenio, viro non simplici , sed occulli et 
inaidiosi ingenii bomine, sua prsaentia territo, 
non ulierius progrcdilur, nec, ut pater ipsius fe-
cerat, totam 1 3 5 Armeniam sibi vindicat, neo 
caatra et provinciae pridcm hb illo occupataa vclu-
ti e lupi faucibua eripit : aed Toruaia fallnci blan-
diloquentia deccpluset fcBderie illccebria irretitus, 
conversia froenis Antiochiani totiua Syris prinoi-
pem et pulcherrimam urberr» ingrcditur. 

Ούκούν καί τών δυσμικών έχθρων ηρέμησαν τω ν 

έπί βραχύ δι' ομολογίας καί φιλιώσεως, καί μηδένα 

έχων τψ τέως άνθέλκοντα έξ εσπέρας άντίμαχον 

άξιόμαχον, κυροΤ τήν είς Άρμενίαν άνάβασιν. Ά π ά -

ρας ούν ές Ταρσόν καί άφιγμένος είς Άδαναν καί 

δσα τη κάτω Αρμενία πρόσχωρα, καί ταύτα κακο-

δαιμονούντα ύπό τού Τορούση διαθάλψας καί ασφα
λείας τής όεούσης ήξιωκώς, καί καταπλήξας τψ π α ρ 

ουσία τόν ούχ απλούν τήν γ^ώμην, άλλά κρυψίνουν 

καί ΰφαλον Άρμένιον, σχάζει τό πρόθυμον, ούδε 

περί τής όλης Αρμενίας διαγωνίζεται, τόν οίκειον 

πατέρα έζηλωκώς, ή γούν όσα εκείνος ύπηγάγετο 

φρούρια πολέμων, ταύτα ώς έκ φάρυγγος λύκου 

ποιμήν λοβόν ήπατος προσαπαιτών καί λαμβάνων έκ 

τού τών Αρμενίων κατάρχοντος* άλλά τή διπλός καί άπάτ$ τών λόγων τού Τορούση φενακισθείς και τή αΐμυ 

λία τών συνθηκών άπαλυνθζίς τήν διάνοιαν, τά χσλινά μεταστρέψας ε'ς Άντιόχειαν παραγίνεται, τήν τής άπά

σης Συρίας προκαθημένην καλλίπολιν. 

2 . Dum ?ΘΓΟ Tarei agebat, Andronici patruclia (J β'. "Οντι δέ κατά Ταρσόν τψ βασιλει Μανουήλ ή 
fuga ο carccre i l l i nuntiatur; cujus i l l i causa fu-
erant ea qure aupra diximus, aed tamen i l l a quo-
que inrommodarunl, quod in dicendo libcr et vir i -
bua praestana et forma digna irnperio prrcdilua 
nunquam animum submittobat : q u « res omnes 
impcratoribua regni a ini fendi metu auaped* et 
molesta? ceae consueverunt. Proptcr ha?c igitur et 
bellicam virtutom et gcncrie nobililatcm (oam eo-
dem patre Alexio Joannoa Manuclia et Androoici 
pater laaacius acbaatocrator nati erant) maxime 
obscrvabatur ct auspeclua habebatur. Accessit alia 
quoque causa cur a Manuele in custodia haberetur. 
Imporatori huic tres fuere fratres, Alexius Andro-
nicus ct is cujus sa?pe facta eat mentio, Isaaciue, 

τού εξαδέλφου Άνδρονίκου έκ τής φυλακής φυγή 

καταγγέλλεται, ής τό αΓτιον καί δ'σα μέν εκρίθη 

άνωθεν, ουδέν δέ ήττον τό έλευθεροστομεϊν άεί καί 

τό τη ρώμ^ τών πολλών διαφέρειν καί ή εύ έχουσα 

πλάσις τού σώματος αξία ούσα τυραννεΤν καί τό τοδ 
φρονήματος άταπείνωτον, ά δή πάντα πεφύκασιν οι 
κρατούντες ύποβλέπειν καί κνίζον έχειν καί εως 

καρδίας αυτής βά/Λοντα διά τό περί τήν βασιλείαν 

περιδεές. Διά ταύτα τοίνυν, άλλά δή καί τό έν μά-

χαις ένδέξιον καί τό τού γένους έπίσημον (έχ γάρ 

τού αυτού πατρός (77) Αλεξίου τού τψ Μανουήλ. 

προπάτορος ό' τε τούτου πατήρ ό βααιλεύς Ιωάννης 

καί ό τού Άνδρονίκου γενετής ό σεβαστοκράτωρ 

προήλθοσαν Ίσαάκιος) όφθαλμοβολούμενος ήν κ*έ 

quoruni duo obierunl patre adhuc superstite. Π ύποπτος μάλιστα, Συνέβη δέ τι καί έτερον δι' β τοδ· 
Alexius unam roliquit (iliara, 1 3 6 quam matri- τον έν φρουρά συνεΐχεν ό Μανουήλ. Τψ βασιλει τού— 
monio sibi juuxit magni domeatici Joannis filiua τψ τρεις ήσαν όμαίμονες, Α λ έ ξ ι ο ς , Ανδρόνικος καί 
Alexius, de quibus ctiam aupra diximua. Andro- ό πολλάκις ρηθείς Τσαάκιος. Τούτων ο\ μεν δύο τ·», 
nicus iilias tres suscepit, Mariara, Theodoram et ζήν μετήλλαξαν έτι τοις ζώσι κατειλεγμένου το» 

H i e r . W o l f i i notfie. 
(77) Έ κ γάρ τού αυτού πατρός. Eudocia tertio gradu attigil Androaicum, hoc modo : 

Joannes fraiires Isaacius 
Andronicus patruelcs Andronicua 
Eudocia • tncesti 

: J 
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πατρός αΰτοΐς κα! βασιλέως Ιωάννου τού Κομνηνού, Α. Eudociam ; et filioa duos, Joannem et Alexiu 
έσάλευε δέ τάς τού γένους διαδοχάς ό μέν Α λ έ ξ ι ο ς 

έπί μ·.? Ουγατρί, ήν καί είς γαμετήν γυναίκα ήρμό-

σατο δ τού μεγάλου δομεστίκου Ιωάννου υίος Α λ έ 

ξιος, ών πέρι καί είπόντες έφθημεν* τψ δ' Άνδρονί-

κψ θυγατέρες έγεγόνεισαν τρεΤς, Μαρία, θεοόοιρα 

καί Ευδοκία, καί υ\οί δύο, Ιωάννης τε καί Α λ έ ξ ι ο ς . 

Τών θηλειών τοίνυν ή Ευδοκία τδν έκ παρθενίας 

δμευνέτην άποβαλούσα θανάτψ άνοσίως Άνδρονίκψ 

συνήρχετο, όύ κρύβδην, άλλ' άνέδην. Καί τοΤς 'επιτι-

μώσιν Άνδρονίκψ διά τδ τής συνουσίας άθέμιτον 

[ Ρ . 69] ή άφ' εστίας μίμησις πρόχειρος είς άπόλο-

γον ήν, καί χαριεντιζόμενος άνθυπέφερεν ώς φιλει 

τδ άρχόμενον έξομοιούσθαι τψ άρνοντι καί τά τής 

αυτής όμοστοιχει καί συνα'δει πως κεραμείας, είς 

m. 
Eudocia, dcfuncto marilo, nefaria consuetudine 

Andronici non clam sedpalam usa caf. Andronicus 

vero quotiog ob incestum reprchendebatur, hano 

dePcnsioncm per jocurn in prornptu babcbat,8ob"TO 

subdittis principum mores imitari, et aquam cx 

eodem fonie potitam eumdem saporem reforro. 

Quibus verbis imperatorcm Manuclcm peratringc-

b-.tut iisdem aut ctiani deteriuribus affcctibus 

obr.oxium, qni cum fratris filia rcm baberct, c;^m 

ippe patruclis duntaxat filiatn complecteretur. Ii 

aalcs nec Manueli placebant et mulieris cognatoa 

furorc quodam contra Audronicum incendebant, 

Joannem in priiuis Eudociae fratrem, qui protoec-

baati et protovestiarii dignitatem obtinct»at. Joan-
τόν έξάδελφον άποσκώπτων ταύτα καί βασιλέα τόν g ne t a item Cantacuzenurr», qui sororcm il l ius Ma 
Μανουήλ ώς όμθιοπαθέσ-.v υποκύπτοντα πάθεσιν ή riarn i 

γούν και χείροσιν άλισκόμενον, ενπερ ό μέν αδελφού 
•υγατρί συνουσίαζεν, ό δ' Ανδρόνικος εξαδέλφου παιδ} 

συγκατέκειτο. Τό γούν τοιούτον ούτε τψ Μανουήλ 

ήνδανε καί τούς έκ γένους τής γυναικός μαίνεσθαι 

έποίει κατ' Άνδρονίκου καί διαπρίεσθαι άτεχνώς, έκ 

τού πλείονος δέ τόν τής Ευδοκίας όμαίμονα Ί ω ά ν . 

νην, δς τη τοΰ πρωτοσεβαστού καί πρωτοβεστιαρίου 

έχυδρούτο τιμτί, καί τόν έπ' αδελφή τη Μαρία ωσαύ

τως γαμβρό ν τόν Καντακουζηνόν Ίωάννην. ΙΙολλα^ 

μεν ουν, ώς εικός, έπιβουλαι κατά τού Άνδρονίκου 

at μέν ένδόμυ'/οι ήσαν καί σκότιοι τυρευόμεναι, αΐ 

ίέ και προδήλως τολυπευόμεναι* άλλά διέλυε ταύ
τας ώς Ιστόν αράχνης Ανδρόνικος, καί ώς παιδίων 

έπί ψάμμου αθύρματα διεσκέδαζεν, άνδρία τε τή 

in matrimonio hnbebat. Itaquc aperta vi et 
occultia insidiis Andronicua crebro oppotebatur ; 
quas ut arancae telas el puerorum ludicra ia arena 
facile dieaipabat, cum fortitudiae sua fretue, 1 3 7 
tnm ingenio loDgc auperior advcraariie, ut pra3 i l lo 
brutae pecudea haberi poasent ; eosquc sajpe vim 
inferentes propulsabat, pericula i l la Eudocia» amore 
abunde pensata ratua. Accidit autem ut cum ad 
Pelagoniam in taberculo mulieria amplcxibus in-
dulgeret, Eudocia? cognati cum multis armatis 
eju9 exitum ob?ervarent ad caedcm parati : eed ea 
rcsEudociam non fefellit qnanquam aliia cogitatio-
nibua intentam, aive a cognatorum aliquo monita, 
aive alia ratione inaidiaa odorata fuerit, quippe ct 
ipsa acri ingenio et plus quam muliebri prudentia 

Τ ι ι " Π "» 7 l Γ .1 ρ — " " Ο ~ w f — ~ ι . . . . r . ~ 

•φετέρα πίσυνος ών κα» κατά σύνεσιν τών εναντίων inetructa ·, inaidiae igitur accubanti Andronico indi< 
όπερφέρων πολύ καί όσον αϊ άλογοι φύσεις τών λο

γικών ήττηνται, ώστε καί συμβάν ούτω πολλάκις 

«ροσπλακεις έτρέψατο τούτους, τά φίλτρα τής Ε υ 

δοκίας γέρας άρνύμενος. "Ην δ' ό'τε καί αυτός μέν 

έπϊ σκηνής τή γυναικί κατά Πελαγονίαν συνεπλέκε-

το, οί δέ καθ' αιμα τή Ευδοκία προσήκοντες, περι-

στάντες τ ή ν σκηνή ν ώς τούτο έγνωσαν, μετά συχνών 

οπλοφόρων έτήρουν τήν έξοδον ώς αύτίκα μάλα τού

τον διαχειρισόμενοι. Ά λ λ ' ούκ ελαθε ταύτα τήν Ε ύ -

Ιοναν, καίπερ έφ* Ιτέροις τόν νούν έχουσαν, εΓτε 

ίιβγγελθέντα παρά του τών έκ τού γένους έκείνψ, 

£|' έτέρως τόν κατά τού φθορέωί αυτής λόχον γνω-

•ίεασα* ή ν γάρ κάκείνγι δραστήριον τό φρονειν, ού-

ρενούν κατά γυναίκας πλουτούση τήν σύνεσιν. Δια-

dicat. Quo verbo ille excilatua ο lecto exailit, et 
pra3longo accinctua gladio quid agondum easet de-
fibcrat. Mulier vero i l lum monetut muliebri veste 
^ d u t u a , simul ac ipsa cubiculariam clara vocc, ut 
ab inaidiatoribue etiam audiatur, lucernam inferra 
juaserit, etatim clam egrcdiatur. Sed id coosilium 
viro forti non placebat, ne captua dcformiter 1 3 3 
ad impcratorem capillo traheretur metuenti, et 
muliebrom ao inrpom mortcm reformidanli.Itaquo 
praBlongo ense arrcpto, et tabornaculo obliquo ictu 
difi3Ccto,ea3pcm qua; forte antc id erat, omne epa-

^ium quod vecte9 et funos occupabant, uno ingenti 
snltu transi l i l ; quo insidiatorea obstupefacti illiue 
efTugium adrairabaniur.His rebua Manuel turbatua. 

•εφει τοίνυν τψ Άνδρονίκψ συγκατακειμένψ τή 1) et crebrie calumniia ab amore Andronici aversua 
έαιοουλήν. Ό δέ διαθροηθείς έπί τψδε τώ (δήματι 

έξβνίθορέ τε αύτίκα τής κλίνης, καί τήν επιμήκη 

Ιιιζωαά μένος μάχαιρα ν διεσκοπεΤτο τό ποιητέον. Ί Ι 

αεν ούν ύπετίθει τψ έρωμένψ γυναικείαν ύποδύνα1 

Κβλήν, κάν τψ έπιτάξαι αυτήν τινι τών προκοίτων 

κει κατευναστριών γυναίων /αμπτήρα εισενεγκειν 

τ| σκην^, πρός Ονομα καλέσασαν, καί ούτως εις 

ίξίεϊυστον ώς τοις έλλοχώσι τήν ταύτης ένηχηθήνα1 

•ιτιήν, ευθέως έξελθειν καί λαθεΤν. Τίϋ δέ ούκ ήρε" 

•nv ή παραίφασις, έκτρεπομένψ μέν καί τό άλωνα1 

ιέχί τόν βασιλέα έπισπώμενον τής κόμης άγεσθχι 

έγίννώς. καί θάνατον δέ ούχ ήττον ύφορωμένψ τόν γυ-

paulatim crimina i i la ?era arbitrabatur : neque 
enina famara omnino ease irritam.qiiffl talia de illo 
epargeret. Ita nihi l habel nalura humana calura-
niatrice lingua detcriua; qnaro Psalmograpbua haud 
imraerito multia in locis detcalatur, ab osque se 
liberari oplat. Manuol igitur cognatorum vocibus 
lanquam casaibuairrelitns, nolenevolcns Androni-
cum in custodiarr. dat fiMrcis comfe iibus firmisei-
mia vinotum ; in qua cum longo tempore male 
tractaretur, homo audax et in rebus difficillinue 
ingeniodua animadvcrtit in turri 1 3 9 i l la lalcri-
cia, cui inclusus erat, meatum antiquieiimum, 
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eumque subit manibus pro ligonibus uaus, ad i n - χ νχικώδη κα: άκλεα. Ούκούν τδ ξίφος γυμνώσας καί 
gressuiu et exitum parandum et dissimulandum, 
rebua quibusdani ante foramcn collocatis. Sub 
praddii tcmpus carceris fores a custodibus ape-
riuatur, epulas afferunlur, aed conviva nuaquam 
apparet. Perluatranl i l l i t u r r i m , no ea alioubi 
effracta aut perfussa homo callidus eit olapaus. 
Sed cuui prorsue nibi l lassum easet, non cardo, 
nou postie, non l imen, non tectum, non poaticum, 
non ferro munita fcneetra, non quidquam aliud, 
cum magno ejulatu facicm unguibua lacerantes, 
quasi amisso eo queiu custodiebant, et locum et 
modum quo effugiasel ignorantea, rem imperatrici 
et magistratibua aulce JUO proceribua nuntiant. 
Alius igitur ad marinas portaa raittitur, alius tcr-
rcslrcs portascustodiio jubctur, aliuaportua acru 

lobc τούτο τή δεξι$ άφάλλεται, τήν σκηνή ν έγκαρ-

σίως όιατεμών, και έν ένϊ πηδήματι θετταλψ αντι-

κρυς υπερβαίνει τδν τε ξυγκείμενον τή σκηνζ τυχόν 

ούτω Οριγγόν, καί δ'σον έπειχον ο\ πάσσαλοι καί ot 

σχοΐνοι χώρον, ώς αχανείς γενέσθαι τούς ενεδρεύον
τας καί τό διαδραναι σφας τό θήραμα θαύμα καί 

θέαμα ήγεΤσθαι καινόν. Ταύτα μέν ούν άκουόμενα 

τόν αυτοκράτορα ύπέ'θραττε Μανουήλ, καί αϊ διαβολαί 

[Ρ. 70] δέ δ'σα καί ρανίδες ενδελεχείς έκοίλαινον ές 6πο-
δοχήν τών κατά τού ένδιαβαλλομένου έπιχεομένων τήν 

τού ένηχουμένου ψυχήν, καί άπήγον κατά βραχύ ου εΤ
χεν ούτος είς τόν άνδρα ζωπύρου φιλίας, καί ώς αληθή 

ένήγον τά λεγόμενα παραόέχεσθαι* μηδέ γάρ π ά μ -

παν τήν φήμην άπόλλυσθαι, μηδέ είκή λύουσαν τό 

πτίλον άμφιπεριτροχάζειν αυθάδη καί βασιλειώντα 
iwei.w r n u « w . » w U . . w j u U w . « M » . , u « r . . » « ww.« - Γ Τ — r r A. 's*• — 1 r — * * " 

tatur, aliua alia parlc urbia occupata fugilivum τόν 'Ανδρόνικον. '£2ς άρα ουδέν τι διαβόλου γλ 
Andronicum quaeritat. Perquiruntur ct bivia et 
trivia ; et crebra? imperatoriaj litterae in omnce 
provincias mitluntur, quibus fugilivua Andronicus 
continentcr iuquiri ct captus in urbem remitti 
1 4 0 jubcbatur. Deindo uxor ejue ut fugaj conaeia 
ooaiprehenaa in eunid^m carcerem, in quo erat 
Andronicus, conjicilur, ut ibi pietalis in maritum 
et coneilii de fujra pcciias darcl . Ncsciebant i l l i 
nimirum ae Andronieum babere ut prius, et bilem 
Buaiu frualra in miscram feminam eiTundere, et 
rem gratam facere Arulronico, qui cuoi e cuverna 
emersieset et ruulierem inopinato conapectu l e r r i -
taoi alloculus pro apectro haberetur, amplexus 
eam illacrymat i l le quidcm, e<?d non tantum quan-

ωττης 

χείριστον ένέφυ τοις άνθρώποις έτερον κακόν. Ε ΐ κ ό -

τως ούν καί Δαβίδ 0 φιλωδός καί φιλόψαλμος Ι ν π λ ε ί -

στοις τών αυτού θεοπλόκων καί ήδυφραδών είδυλλίων 

διασύρει ταύτην καί κωμψδεΐ, στηλογραφών άτεχνώς 

τήν έξ έρημου ταύτης ίσχύν, καί ρυσθήναι τών ελί
κων αυτής έπευν^μενος. Τψ το ι καί ό Μανουήλ ώς 

άρκυσι ληφθείς οίς ήσαν τού Άνδρονίκου πολλάκις 

οι πρός γένου; αύτώ κατεπαδοντε;, εκών άέκοντί 

γε Ουμώ τίθησιν αυτόν έν φρουρά, καί ποδοκάκαις 

σιδηραις ασφαλίζεται άρρηκτοις ώ ; ένήν και ά λ υ 

το ις. 'Έμενεν ούν έφ' ίκανόν χρόνον τή φυλακή κα-

κουχούμένος, θερμούργος δέ ών καί ανθρώπων πο-

λυτροπώτατος κάν τοις άπόροις ποριστικός καί ε ύ -

μέθοόος, παλαίτατον κατανον'σας ύπονομον καθ' 5ν 
J - ι 1 Ί ρ ι "·> ~ ' i — » 

tum il larum «rumnarum acerbitas poalulab.U, ne υ εΐργνυτο ο'κίσκον (πύργος δέ ούτος ήτ έκ πλίνθου custodee ejulatum audirent. Ια ea cuatodia diu 
conauetudine uxoris usus, e quo congreeau filius 
ei Joannea poatea natus est, cui nomen imperato-
r i u m , utsuo loco narrabitur, impertiit , tandcm e 
carcere clabilur, custodibua propter mulierem ne-
gligentioribua factis. Srd 1 4 1 cum ad Melangia 
venisael, a milite quodam Niceea captus denuo in 
cuelodiam priore majorcm et acerbiorem conjici-
tur,duplicibur lerreia compedibua oneratua. Quae 
cum Manueli in Armenia adhi:c castra habenti 
nnntiarentur,Joannca Camalcrua dromi lcgotbcta 
mitt i lur , qui imperatorem propediem rcditurura 
indiearet, et quid aclum es&ct diligcnlius explora-
tum renuntiaret. 

άπας όπτής) ύπεισι τούτον, ταΤς χερσί πρότερον ώς 

άμά'λαις ή σκαλίσι διαμησάμενος τά πρός τήν εΓσο-

δον καί τήν έξοδον, ώς ειεν ανύποπτα, καί τι 

προεκπετάσας έ'πιπλον. Ένστασης τοίνυν ώ ρ α ς αρί
στου α'ι Ούραι τού δεσμωτηρίου παρά τών φρουρών 

άνεψγεσαν καί τό δειπνον εύτρεπές παρεισήγετο, ο ύ -

δαμού δέ φαινόμενος ήν ό 3αιτυμών. ΙΙεριεβλέπετο 

γούν τοις φύλαξιν ή φρουρά, μή πού τι ταύτης ά π ο -

Οραύσας ή διατορήσας ό πολύμητις Ανδρόνικος οΐ-

χοιτο. 'ί2ς δ' ουδέν όλως ήν ουδαμώς λυμανθέν, ου 

θαιρός, ού φλιά, ουτε μήν ουδός τών π υ λ ώ ν , ούχ 

ό'ροφος, ούκ οπισθόδομος, ούδ' ή σιδηρόδετος ά ν α Φ ω -

τίς, ούκ άλλο τι τών απάντων ούθέν, άνψμωζον διω-

λύγιον, τήν όψιν ονυξιν έδρυπτον, ώ ς ό'ν έφρούρουν 

ούκ έχοντες, μηδέ τόν τρόπον ή τόν τόπον κατανοούντες καθ' ό'ν έστιν άποδράς. Δήλα ταύτα ποιούσ1 

τή βασιλίσσ^ καί τοΤς έν τέλει και όσοι τήν βασιλικήν άμφεπονούντο αύλήν. Ούκούν ό μέν ώς φυλάξων 

τάς αίγιαλίτιδας πύλας έστέλλετο, τω δέ ή τών χερσαίων έπετέτραπτο φυλακή, άλλος τούς λιμένας 

διηρευνάτο, έτερος άλ\ο τι τής πόλεως μέρος απολαβών άνετο ν έζήτει τόν δραπέτην 'Ανδρόνικον. Ουδέ 

αί άμφοδοι ήσαν άδιασκόπητοι, ούδ' αφύλακτοι αϊ τρίοδοι. Κυχνά δέ καί κατά πασαν χώραν τά βασί

λεια διίπτατο γράμματα, άφαντον άπαγγελλοντα τόν Άνδρο'νικον καί σχολήν έπ'μονον έπιτάττοντα, όπως 

άλούς έπαναπεμφΟζ. Έ π ί δ ή τούτοις καί ή τούτου συλ ληφθείσα γυνή ώς τής φυγής συνίστωρ τψ 

δεσμωτηρίψ παραρ^ιπτεΤται έν ψπερ καθειρκτο Ανδρόνικος, ώς έκεισε τίνβ δίκας τής φιλανδρίας 

ένθα ό ταύτης συνείληπτο σύζυγος, ψ ύπέθετο τήν δραπέτευσιν. Έλάνθανον δέ άρα καί Άνδρόνικον πε-

δήτην ώς πρότερον έχοντες καί μάτην είς γυναίκα ταλαίπωρον τόν χόλον έκχέοντες καί τά πρός χάριν 

Άνδρονίκψ ποιούντες- έξαναδυς γάρ ούτος τού θόλου καί τόν ύπόνομον έκλελοιπώς τη γυναικί έντυγ-

χάνει, δόξας ό'σα καί δαίμων τά πρώτα ύποταρτάριος ή νεκύων άμινηνόν Γνδαλμα, καί διαταράξας 

τψ άέλπτψ τής θέας τήν άνθρωπον. [ Ρ . 71 j Καί προσπλακείς έδάκρυσε μέν, πλήν ούχ όσον ήθελον 
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a\ συμφοραί καί τά τότε δυστυχή συναντήματα, φειόοΐ τοΰ μή τόν θρήνον άναβήναι εις ώτα τοις 

δεσμοφύλαξι. Καί δή έφ' Ικανόν συγγεγονώς τ§ εύ;έτιόι κατά τήν φρουράν, καί έγκύμονα ταύτην έκ 

τ ή τότε συνουσίας άπεργασάμενος, έξ ής καί παιοός άρρενος άκούσοι πατήρ, τόν Ίωάννην λέγω, ψ καί 

βατ:λείας Ανδρόνικος μετέδω/.εν έπειτα, ώς ό λόγος ε'ιπίβ κατά καιρόν, εκείθεν αναχωρεί, οία τών 

φυλά/ων μηκέτι κάπί τ^ γυναικί οΐαν καί έπ'αύτψ τής φρουράς παρεχομένων άκρεχομένων άκρίοειαν. Γενόμενος 

δέ κατά τά μελάγγεια συλλαμβάνεται παρά του στρατιώτου, ό'τψ ή ν Νικαίας έπίκλησις· καί εΤχε πάλιν 

αυτόν κουστωδία μείζων καί χείρων τής προτέρας φρουρά καί ποδοπέδαι σιδηρά! διπλαΐ. Ταΰτα ούν 

ώς ήγγέλΟη τψ Μανουήλ κατ* 'Αρμενίαν ετι στρατοπεδεύοντι, στέλλεται ό λογοθέτης τού δρόμου 

*ίωάννης ό καματηρός, καί τήν τού άνακτος ρέν όσον ούδέπω παρουσίαν εύαγγελισόμενοί, καί τά 

συμβάντα δέ κρειττόνως διασκεψόμενος καί παραδηλώσων βασιλεΤ σαφέστερον. 

γ' . ΟΧ δ' 'ΑντιοχεΤς τήν άφιξιν τοΰ βασιλέως τά Α 3 . At Antiocheni principio imperatoria advenlu 
πρώτα μέν άγαπητώς ούκ έδέχοντο, άλλά καί λίαν miniine laHi deque eo atnovendo aoll icit i , cura 
βαρέως έφερον καί όπως έσκέπτοντο άποπέμψαιντο. 

ώς δέ κωλύειν ούκ ήν ούδ'άναλύειν όλως τά δεδογ-

μένα έκείνψ, ού μόνον τών πυλών διεκχυΟέντες μετά 

δουλικού σχήματος καί φρονήματος ύπηντίαζον, 

άλλά καί τήν εΓσοδον αύτψ ές τό πομπικώτερυν διε-

σκεύασαν, τάς τε αγυιάς καί άμφόδους έπίπλοις καί 

τσπησι διεκόσμουν, καί δένδρων νεοδρέπτοις κλωσί 

κατηγλάΤζον, τάς τών λειμώνων καί ανθέων χάριτας 

ές τό άστυ μέσον διακηπεύοντες, καί φιλότιμον αύτώ 

την πρόοδον σχεδιάζοντες, ούχ ό μέν, ό δ' ού, άλλ' 

οίκήτώρ άπας άπαξαπλώς, ώς παρεΐναι καί Σύρον 

δψοοάγον καί λτ^στήν Ίςαυρόν καί πειρατήν Κίλικα 

καί Ιππότην (78) κοντοφόρον Ίταλιώτην δμοΰ, καί 

prohibere ac volunlati ejus rcsistere non posseat, 
non raodo servilibua geatibue atque animia effuai 
portis obviam processerunt, acd et ingrcseum ei 
magnificum adornarunt, vicie et biviis tapetibus 
alquealiie rebus adomatis, ac via qua tranaiturua 
erat recentibus a r b o r u m frondibua ct oiioratia flo-
r:bus constrata. Ncc quisquam ab illo honoriGco 
occursu aberat, sed omnes inquilini confluxerant. 
Aderat Syrus guloaus, aderatlatro Isaurus, adorat 
piralaCi l ix : equea laneearius Italicua relicto feroci 
equo poaitaquo animi elutione pedibua triumpbum 
comitabatur. Cum a u t * r n l 4 2 Ilalicum militom ba-
stae aolerti tractalione Hiipcrbire vidcrct, ludicrum 

treov ύψαύχενα καί ύπέραυχον φρόνημα παρωσά- g certamen haatarum aine ferro instituit. Cum ludo-
αενοτ κα: βάδην παριόντα τόν θρίαμβον. Όρων οέ 

χαϊτό έκ τών Λατίνων έκεισε στρατιωτικόν μέγα τψ 

Uprci άγκαυχώμενον καί τψ τούτου ένδεξίψ φυσών 

έγωνίσματι, παιδιάς ήμέραν συνΟηματίζεται δι' 

χηδήρων δσρατισμών. Ώ ς ούν ή προθεσμία ένειστή-

ιι:, άριστίνδην τών 'Ρωμαΐκών εξάγει καταλόγων 

τούς περί τό κραδαίνειν δόρατα ευφυείς καί όσοι 

χρός αυτόν τό γένος άνέΟέρον. Έξεισι δέ καί αυτός 

ύποσισηρώς βραχύ καί πρός τό σύνηθες μειδίαμα 

όγρα:νΟμενος, Ις πεδίον ύπτιάζον καί Ικανόν άντι-

τάξβι δισχιθεί; Ιππότιδας φάλαγγας, τό δόρυ μετεω-

fijwv, χλαμύδα ήσθημένος άστειοτέραν περί τόν δε

ξιό* ώμον περονουμένην καί άφιεΤσαν έλευθέραν τήν 

χιιρα κατά τό πόρπη μα. 'ϋγει δέ αυτόν 'ίππος πολε 

rum lies adcaaet, dcleclu aclo e Romania legioni-
bus cognalisque suia vibrandea hastae peritisaimos 
producil . Prodit et ipse, pro consuetudine sua, 
subridenli vultu, in spatioaam planitiem in qua 
equestrea turmse commode concurrere possent, 
haata in altum elala,chlamyde inaigniore indulus, 
quae in dexlro burnero infibulabatur ut bracbium 
eaact l iberum, equo bellico inaidena pulcbri colo-
riaet aureia pbaleris conepicuo, quicervice loniter 
arrccta et humum pcdibus puteans cursus cupidi-
tatem prae se ferebat el cum splendore sessoris 
veluti cerlabat. Juaait et cognatoa auos et cffiteroa 
qui cura Italia cerlaturi eaecnt, quam splendidis-
eimaa vcatea induere. Egrcasus est et princepa 

αιστήριος καλλίθριξ xa? χρυσοφάκαρος, ός ήρεμα ρ Gerhardua, eqao nive candidiuri inaideos, tunica 
^Γογυρών τόν αυχένα καί ύποσκαίρων τώ πόθε, ως 

&ρόμ»ν έρωτιών, οίον άνΟημιλλάτο τ ^ τοΰ αναβατού 

Ιιμπρότητι. Καί έκάστψ δέ τών συγγενών, καί όσο1 

•ΊαγωνΙζεσθαι άλλοι τοΤς Ίταλοϊς έπεκρι'Οησαν» 

λιμπροφορείν έπέταξεν ώς ένήν. Ε ξ ή λ θ ε δέ καί ό 

πρίγκιψ Γεράρδος λευκοτέρω χιόνος έποχος ΐππψ» 

άμπισχόμένος χιτώνα διάσχιστον ποδηνεκή,καί π ΐ λ ο ν 

Ιχω-# έπί κεφαλής κατά τιάραν επικλινή, χρϋσψ 

κατ άπα στον. Συνεξίασι όέ καί οι άμφ' αυτόν Ι π π ό -

τ*τ ρ πάντες άρεικοί τήν ίσχύν, εύμήκεις τά σώμα" 

τ»" 'ίίς δ* εφριξεν έγχείτ,σιν ή μ ά χ η , άγευστος αΓμα-

τ ο ς , συνεπλέκοντο έκΟύμως έξ άμφυΐν Ικανοί α λ λ ή 

λους διαδορατίζοντες καί τούς κατ' αυτών ακοντισ

μούς υκεκκλίνοντες, ό'τε και ήν ίδειν κατά τόν 

acu picta uirque ad taloe demissa indutua,pileum au-
ratum io capile gcatans, t iara 1 4 3 instarinQexuni, 
cuni ο r n i u m C(iuitum suoruoi comitalu, proceri-
tata corporum ct bcllico animorum vigore insi -
gnium. U l ludicra i l la pugna incboata eat, utrin-
que complures uiagno impetu eunt congressi, 
baalarum ictuain vicem ingorentca et declinantca. 
lbi videre erat aSioa resupinoa pedibns in altum 
elatia steroi, alio3 pronos jucere, alios aella 
equcatri devolvi,alios obverao lcigo efTuso fugere, 
alios pallore prai jaculoruai mctu ct inlra clypeum 
aese abdera, aliua rubere, qui adveiaarioe ire-
pidare cornercnt. Aer vero impctu cquorura 
vcrberatua vcxilla cum sibilo agitabat: ut haud 

Hier. Wolfli notap. 

(781 "Ιππότη·/. Μετά κονταρίων καί άλογων αραβικών. 
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ab re dici poseet in iis ludie Venerem cum Marte Α αχα)κον εκείνον ά'ρεα πή μέν κύμβαχον έπί βρεχμόν 

et Bcllonam cum Gratiia coiisse : tanta erat vario-
tas el elegaotia. Studia porro Romanorurn atque 
audaciamacmulatio Latinisquepraecellendicupiditas 
ct imperatoria oculi judicee actorura incendebant: 
Italos vero semper erecta cervix et anirnue auper-
bus atque indignatio, ne Romani hastato illo cer-
tamine superiores eaaent, cxcitabant. Imperator 
ipsc duoe equites 1 4 4 simul proatravil, cquo a l -
lerum et hasta invectua, qui impetu jaculi etiam 
alterum una eecum dejecit. 

τε και ώμου; άνατρεπόμενον, άλλοσε Ιππείας 

άστράβης έκσφαιριζόμενον, άλλον πρηνή, έζυπτιά-

ζοντα έτερον, άλλον μεταβαλόντα τά νώτα καί 

προτροπάόην φεύγοντα. Ο μέν έχλώριζεν οπό 

δέους, τδν άκοντίζοντα δεδιώς, καί τψ σάκε ι πάς 

ένεθάπτετο* ό δέ ανθηρός ήν, τδν άνταγωνιστήν 

κατεπτηχότα δρών. Τδ δέ τοΰ αέρος ρόθιον τή ορμή 

τών "ίππων τεμνόμενον ήνέμου τάς σημαίας καί 

λιγυρδν ύπεσύριττεν. ΕΤπεν ό'ν τις ούκ άκόμψως, 

πρδς τήν τηνικαύτα διάχυσίν άπιδών, Άφροδίτην 

Ά ρ ε ι συνελθεΤν, τή δ' Ένξοι συμπλέκεσΟαι Χάριτας* ούτω τά τότε παίγνια μίγμα ποικί)ου καλού 

έτύγχανεν δ'ντα. Έποίει δ* άμιλλάσΟαι καί παραλογώτερον 'Ρωμαίους μέν τδ υπερφέρειν βούλεσθαι τών 

Λατίνων καί κατά τήν τών δοράτων Ιγκοίνησιν, καί βασιλέως αυτού οφθαλμοί άγωνοθέται τών δρωμέ

νων γινόμενοι, Ιταλούς δέ δ άεί δρθδς αύχήν καί τδ ύβρίζον φρόνημα, έτι γε μήν τό μηδ' δ'λως άνέχεσθαι 

'Ρωμαίους κρατείν τόν διά κοντών πόλεμον. Βασιλεύς δέ αυτός σύνόυο ίππότας προσούδισε, καφ* ενός 

μέν έλάσας τόν *ίππον καί τό δόρυ κραοάνας εκείνου δε συγκαταβαλόντος τόν σύνεγγυς τή ρύμιρ τοΰ 

όιακοντίζοντος, 

Poetquam Antiocbenoa admiratione fortitudinis Β νίλήσας ούν έπ' άνδρία τούς ΆντιοχεΤς θαύματος, 

impleverat, cum ipei vidissent quos priue audivc- οψεσι παρειληφότας απερ άκοαΐς ένηχοΰντο πρότε-

rant, Cpolim rcdire inatituit : el per amicas pro 
vincias itcr habens maximam copiarum partcm 
dimiait. In quo prudenliae suae oblitus militea 
plurimoa amisit, extreino agminc male Iractato : 
nam incitata itiiieria cupidilas et efTrenis atquo 
inconaideratu? domum ilionia ardor legiones non 
paucas in il la diepcrsione afflixit, aubito Turco-
rum insultu oppreaaas. T u m re ipaa compertum 
esl quacitum boni eit in providentia,quantum tcme-
ritaa el ioconaulta consilia apportent incommodo-
rum ot malorum ; ac longc pra?staro aalutarem 
moram pernicioeae fcalinalioni, quantumvia inilio 
spe bona blandienti. Fortassis autem gravior 
clades accepta csset, niei imperator converaua Q ήμέραν, εί σώζει καί δί 
Turcorum impetum repressisset atque exercitum σπώντος αύτίκα εις θάνα 
eo ordine, quo prius id fieri decuerat, reduxisset. 
Gum vero cadaveribua astitisset ct multitudinem 
intorfectorum perapexisael, et labiis agilatis p r a 
dolore femur crebro percuasieset, cuiu profundia 
auspiriis illacrymaase fertur, ut in aegritudiue 
animi et 1 4 5 dolore solet. Quamvia autem sus-
ceptum dedeous abolendi cupidiaaimua, ruin quid 
in praesentia agoret non haberet, inatitutum iter 
tenuit. 

pov, εγνω παλινψδίαν £σαι πρός τήν Κωνσταντίνου 

τραπόμενος. Ένθεν τοι καί ώς διά φιλίας μέλλων 

Ιέναι διαφίησι τό στρατόπεδον, ό'ποι φίλον έκάστψ 

μεθίστασθαι. Τούτο δέ μή καθ' ηγεμόνα όποιος ήν 

αύτος βουλευσάμενος, έ'λαθε παραπολέσας τό πολύ 

τοΰ στρατού καί κακώς τά κατ' ούράν διαθεμένος" 

ή γάρ πρός πορείαν όξεΤα τούτου ροπή καί ή πρός 

τά οίκεΤα ήθη τών στρατιωτών αχαλίνωτος άπαρσις 

καί αλόγιστος ούκ ολίγα των ταγμάτων διαλυτέ/τα 
παρελυμήνατο, τών Τούρκων έπεισπεσόντων αθρόως 
αύτοΤς, ώς πείρα γνώναι τό τότε πολλούς οίον αγα
θόν ή προμήθεια, την δ' ύστεροβουλίαν πράγμα 

άνόνητον καί άξύμφορον, καί ώς κρείσσον τό μεθ' 

δίδωσιν εύκλειαν, τοΰ κατα-

ος αυτίκΐ είς θάνατον, κάν ύποσαίνρ χρηστό*· 

τητι. Τάχα δ' άν καί είς χείριστον προύβη τά ο'κτι-

στα, εί μή βασιλεύς επαναστραοείς τών Τούρκων 

ανέστειλε τήν φοράν, καί προύπεμψε τά στρατόπεδα 

μεθ' ο'ίας έδει συντάξεως πρότερον, ό'τε καί λέγεται 

τοις τών πεσόντων έπιστάντα πτώμασι, καί τό πλή

θος τών διαφθαρίντων όσον κατανοήσαντα, πλήξαί 

τε τή χειρί τόν μηρόν άχθόμενον καί περιψοφήσ» , 

τά χείλη πυκνά καί άνοιμώξαι βύθιον και δακρόση, i 

ταΰτα δή τά τών παθαινομένων σημαντικά έπί τοΐί * 

όρωμένοις ή καί ένωτιζομένοις άλγεινοΤς θεάμασι καί άκούσμαοι, καί όρμήσαι μέν τό έν οφθαλμοί 
άναμαχέσασθαι όνειδος, γενναΤον δέ τι έξ ύπογυίου δράσαι μή έχοντα οδού τής προκειμένης α\Λΐζ 

έχεσθαι. 

4. Enimvero invidia, qu® non tantum provin- D δι'. Ό δέ μή τοΤς υψηλοΤς μόνον καί εθνών t*l 
ciarum ct urbium dominoa aubinde obliquo πόλεων δυνάσταις λοξόν άεί ένορών φθόνος καί χηζ 
intuetur oculo ct inaidialorce in proximo alit , 
eed mediocrcs etiam insectalur, nec Siyppiotain 
Theodorun) gratia apud imperatorcm pollcntem 
inviolatum practoriit, neque priua turbinibua et 
procellia agitare deatitit, quam do gradu dejec" 
tum locoquo molum tandem miserabiliter affli-
xieset. Ego vcro talia quoque histori® inscro, ut 
lccloree cognoacant quarn iiuprovisa et inevita-
bilos rea ait iuiprubitaa : csse igi lur , quantum 
liceat, eoa «mulos obeervandos, qui ingeniieaunt 

επίβουλους τρέφων άεί εγγύς, άλλά καί τοις μετρι»-

τέροις έπιφυόμενος. ούτος ουδέ τόν Στυπκειάτΐ}* 

θεόδωρον τής παρά βασιλει πα^ρσίας εΓασεν άμε-

τάθετον, άλλά πνεύσας καταιγιδώο'ες καί άγριον έ 

δυσπάλαιστος πολλάκις μέν τοΰ στασίμου στυοελί{«ί 
μετήνεγκε, οέλος δέ καί ανέτρεψε καί είς πτωμι 

κατήνεγκεν οΓκτιστον. ΙΙαρενείρω δε καί τά τοιάδε 

τή ιστορία, δεικνύς τοΤς άναγινώσκουσιν ώς, xfr 

άσυλλόγιστόν τι χρήμα καί δυσφύλακτον ή πονηρία 

χρήναι γοΰν ώς εξόν έποβλέπ*σθαι τών άντιτέχν»» 
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οπόσοι τόν μέν τρόπον ούκ ελευθέριοι, τό όέ ήθος Α illiberalibua et moribua orcullia praediti linguaque 
υποκαθειμένοι καί τήν γλώτταν τζ καρδία πλουτούν 

τες άντίφθογγον, προ πάντων δέ τιθέναι τψ στόματι 

φυλακήν καί μή Ιγ* τήν γλώτταν προπετώς έκπη-

ofv τού ερκους τών οδόντων καί τού τών χειλέων 

έπιτειχίσματος, απερ οια διπλούν π3ρίβολον ή φύσις 

ταύτζ περιεγύρωσεν. Ό γάρ τοι τότε λογοθέτη; τού 

δρόμου ο ύ χ οιόςτε ών στέγειν τήν ές τόν Στυππειώ

την τής τύχης εύμένειαν καί τήν άκροτάτην τού 

βασιλέως ροπήν καί τό τψ μέν άπαντα τόν χρόνον 

τής ές τόν κρατούντα παρρησίας τε καί παρουσίας 

εΤναι καιρόν καί έξειναι δακτύλψ πάντα μεταφέρειν 

κα: νεύματι, αύτώ δέ κατά τακτάς ώρας τήν ές 
αυτόν άνεψγέεαι πυλαί&ν, καί τάλλα όσα τψ μέν 

Στυππειώττι καί μόνον βουληθέ'τι άνύσιμα ήν, τψ 

δε ούδ* όναρ δ·.Ί τού φανιαστιχού έφιπτάμενα καί 

διά τούτο τοΰ φθόνου γινόμετα ύπεκκαύματα καί 

εως τού ταμιείου πλήττοντα τής καρδίας, σκαιωρεΐ 

κατά ιού ανδρός τά οικτρότατα. Καί δεινό; ών κατ-

τΰσαι δόλου; καί δικρόαν ευτυχών γλώτταν, οποίαν 

ζφις ό ψίθυρος καί άρχέκακος, φιλία ύποκλεπτει τόν 

άνδρα, καλψ πράγματι συσ/ιάζων άτοπα όιαοούλια 

χαί δηλητηρίου σκύφον περί χείλη αγάπης μέλιτι 

περιχρ'ων. Ά μέλει τοι και ά'λλα λέγων καί διανοού

μενος ίτερα, καί χείλ3σι μέν τιμών τζ δέ καρδία 

κ<;ρω πλαζόμενος, έλελήθει τόν κατά τούτο μόνον 

έρχαΐον καί άπλόϊκόν Στυππειώτην. Ένόιαοάλλει 

τοίνυν ώς μαγγανευτήν τούτον καί δολιόφρονα, καί 

γράφεται προδοσίας, τά κατά Σικελίαν λέγων άνατα-

ράττειν πράγματα. Απαιτηθείς ούν ύπό τού βασι

λέας κ'στεις τών λεγομένων, τή Κιλικία (79) ετι 

pollent ab animo disaentiente, ao cuatodia muiiton-
dum os, nec ainendam linguam lemere cxlra 
dentium poptuiu et labiorum munitionem evagari, 
quibus a natu a quasi duplici vallo est inclusa. 
Narn dromi legolhcta cum forlunae benignitatcm 
erga S t y p p i o t a i i i l 4 6 et propensissirnam imperato-
ris voluntatem fcrre non possei,ad qucm i l l i scmpcr 
paleret aditus et colloquendi potestas daretur,adeo 
u l digito et nuiu quidvia conficerc», cu:n aibi 
ccrtia horia tanlum acccderc permilterulur, et 
qua? Styppiulee aola volnntate impctrarct, ea 
aibi ne persomnium quideir. cernorc contingerct ; 
invidia fieetuans, quae ipsius animi penclralia i n -
eederat, homo callidus et instar pcstifcri aerpentia 

g bifida lingua inatructua, amicitiae eimulationo 
virum circumvcnit, c l acyphi veneno pleni oraa 
amicitiae molle inungit, aliud dicene, aliud cogi-
tane, et labiia honorans, cum animo eaaet alienia-
sirao. Ilia rationibua Styppiotam hac una in re 
incautum et simpliccm fallit , cnmque apud impe-
ratorem ut impoatorem ctdoloauni criminatur, ot 
Siculae prodiliouia accusat ; cum vero inaperator 
adhuc in Cilicia agena fidcm sibi fieri poetularot, 
eum sub velo stare jubot : ipse Slyppiotam, tan-
quam arcani aliquid dicturua, co seducit ubi i m -
porator occulobatur. Et ab aliis rcbus cxoraus 
la-idem in Siciliae raentionem fraudulentur delabi-
tur,dataque 1 4 7 i l l i occusionc actail la imperatorie 
reprebendcodi colloquium dirimit . Ita irritalo i l l iua 
aniuio aliarum calumniarum occasionea quserit, 

έιδιζτρίοοντος, αυτόν μέν έφίστησι πσραπετάσματι, C magis etiam contra Slyppiotam inflainmatua, quod 
imperator i l l i aurea bulla cum radiantibua gemmia 
data mandarat ut ia magna Blachcrnia ecclesia 
jurijuraado pra?esset, quo iiuperii Euccceaio Alt-xio 
llungaro et (Slia? Marico confirmarclur (quod m u -
nua ad Iogothct.-i» potius offiuum pert ;ncbat), 
acriptum nugacissiiuum couipoauissc fertur, quod 
scilicet Styppiota ad Siciliai regcm niissurus essrt, 
coquc in Styppiotas codices et litlerae claui inscr-
to, imperatori pcrsuadet ut inquiri jubeat illae 
proditionia ad Siculum litteras. Quo iaclo impe-
rator fulminis instar conlra Styppiotam exarait, 
eique oculoa cfTodi juasi l ianocenti. 0 inspector 
omnium ocule juslitioe inovitabilis, cur eacpe coa-
nivc? ad talcs injuriua et graviorea eliam caaua 

tiv δέ Στυππειώτην απολαβών ώς εχων τι μόνος 

μδνψ κροσδ'.αλέγεσθαι, άγει όπου ήν αθέατος ό βασι-

/ιύ; ίσττ,κώς, καί λόγους άνακινήσας έτερους εΤτα 

xii τοις κατά Σικελίαν δολίως ένέοαλε. καί διδούς 

«1:ός άφορμάς τού μεμψιμοιρειν μήτε μήν άσπάζε-

ifcs τόν Στυππειώτην Οσα ό βασιλεύς εΤχεν έπί τοις 

Κ ι Σικελίαν διαπραςάμενος πράγμασιν, ούτω δια-

1J:I τήν έντυχίαν, καί τοιούτον ένθάψας σπινθήρα 

ή τού βασιλέως ψυχή καί κατά τού Στυππειώτου 

•μίς ΰποτύφεσθαι έσκέπτετο καί φορυτού εύπορή-

«:ν έτερων σνκοφαντήσεων, δι ' ών προχειρότατη 

Λ ι τ ά : τού σπινθήρος ή κίνησις. Ουκούν κατά καρ-

8ις έτέραν πληγήν άνταίαν είληφώς ό δηλο^Οείς 

^οθετης έκ τού τ ψ Στυππειώττ^ δοθήναι δοχειον 

Ιριθροδάνου διέλιθον χρύσεον, καί τοΤς όρκο ι ς τού- D hominum, neque slatim tonitrua el fulmiaa pro-
mis, ac-d vindictam procrastinaa ? impcrvealigabiie 
tuum est j u d i c i u m , et humanis ralionibus 1 4 8 i n -
accessum. Tu vero sapiens cs ct accaratus u t i l i -
tatiajudex, quamvia tenuitatem ingeniorum nos-
trorum frustreris. Draconern quidem aut iconem 
qui videlaut audit in montibua, stalim declinat ; 
lacrymia et precibua etiam latro mitigatur : ad 
virum voro aliia inaidiantem, qui aliud lingua 

επιστάτη σαι κατά τόν έν βλαχέρναις μέγαν 

Χάν οΓ τήν τού κράτους διαδοχή ν ένεπέδουν 'Αλε-

τ» τψ Ούγγρίας καί τή θ'·>γατρί τού βασιλέως 

Ιιιία, α τψ λογοθετικψ δήπουθεν όφφικίψ ήσαν 

tyiwA, συνθέαθ** λέγεται χάρτη ν λήρων έμπλεων 

*ΐ·ά τού Στυππειώνου δήθεν τψ τής Σικελίας ρηγί 

ηαομενον, και τούτον αναφυρας τοις του Στυπ-
Χΐ'ώτου τόμοις καί γράμμασι πείσαι τόν βασιλέα 

H i e r . W o l f l i i nolae 
[79} Κιλικία. Αρμενία. Creberrima eat hmc per-

mqtalio. Naruvetustua codexfere semperarci Λα
τίνων μέν Φράγγους, άντί δέ Κιλικίας Άρμενίαν 
τίθησι. 



451 N I C E T J E CHONIATiE 452 

promplum, aliud pectore claueum habet, caven- Α οτειλαι τούς κατά ζήτησιν τοΰ πρός τόν £ήγα 
dum rnugna eapientia est opus et Numinia auxi- γράμματος τήν τοΰ Στυππειώτου σκηνήν έρευνήσον-
1 ίο *ος. ου καί γενομένου ό αύτοκρέτωρ οια πυρσόν 

αίΟέριον τήν κατά τοΰ άνό:ός όργήν άνέκαυσε. Καί τό εντεύθεν έκκοπεΤς τάς κόρας αδίκως τυφλός ήν, 
μή βλέπων τόν ήλιον. ~U πάντ' έφορό,ν οφθαλμέ τής δίκης αλάθητε, ηώς έπιμύεις πολλάκις έπί τηλίοις 

παράνομη μασ:ν ή καί μείζοσιν έτέροις ανθρώπων κακοπραγήμασιν, ούδ' επάγεις ευθύς τούς πρηστή-

ρας καί τό κεραύνιον άναμμα, άλλ' ύπερτιθέμενος επέχεις τήν κόλασιν ; Άνεξιχνίαστόν σου τό κρίμα, 

καί ανθρώπων λογισμοις άνεπίοατον Πλήν ει σοφός, ναι, καί γνωμών ακριβής τού συνοίσοντος, καν 
ήμας τούς σμικρογνώμονας λέληθας. "Πδη μεν ούν τις Οηρητήρ ό'φιν δαφοινον ή λέοντα λασιαύνενα 

είσορών καί άιων έν όρεσιν ευθέως έξέκλινεν. Ά λ λ ά καί κακόεργος ό'στις δή παραιτητός έστι, δάκρυσι 

καί λίταΤς παρυπάγεται. Άνδρα δε κακά τψ πλησίον βυσσοδομεύοντχ καί άλλα έν μίν φρεσί κεύθοντα, 

έτερα δέ βάζοντα σοφίας δει πολλές ΙκυφυγεΤν, καί χρεία τής άπό τού κρείττονος έφάψεως. 

Caelrruin fuit is logolbeia (ut hi^toriai eeriem Έ ν δέ ό λογοθέτης ούτος, *ινα καί ετι μικρόν πα· 
paulo diutiua suspcnriam) talis qui eubhmiorce ρακινήσω τής ιστορίας μο·. τόν εΐρμόν, μαθημάτων 
diaciplinas piimoribus duntaxal labris deguatarat, μέν υψηλότερων άκτω λιχανώ γεγευμένος καί τής 
eacroaanctae aapientiffi parum diligona amator neo ίπερσέμνου φιλοσοφίας ούκ ακριβής εραστής ούδ' 
docilia diecipulus, scd ingenio proealanliaaiino εύμαθής όπαδις, κ:άτιστος δε τ?1 φυ^ καί έψ άμελε-
dictionia extcmporalia studiosus, cloqucntia fonlia τήτψ χαίρων τής φράσεως, ρέων τε τώ λόγψ κατά 
instar exuberante maximam gloiiani adeptua. Fuit πηγάδα καλλίρειθρον διεκδιδοΰσαν τών πρανών έκ 
et mortalium omnium gulosiasimus ct bibulorura τοΰδε κλέος άπην^γκατο μέγιστον. Ανθρώπων δε 
princepa; cancro ad lyram ct citbarain pulgare, οψοφαγώτατος ών και οϊνοφλύγων ό κράτιστος πρός 
cordacem ealturc et pcdca cekriter buc atque λύριον έψαλλε καί πρός κιθαραν μετερρυθμίζετο καί 
i l luc agilaro promplua. Quau.via aolem tinum κόρδακα ώρχεΤνο καί τώ πόδε πολλάκις παρενεσάλευε. 
avidiesimo ingurnitaret, tamen nullum in co a i - Χανδόν δέ τών ο"νων έμφορούμενος, καί κατά τούς 

gnuin ebrietalia apparobat; imo quoplusbiberat,eo Ο^λαττίους χόας καί τας σπογγιάς συχνάκις τό 
prudcnliua irri^ationeilla viniexcitato 14l9ingcnio ποτόν άν.μώμενος, ου κατεπόντου τόν νουν τη 
loquebatur. Jam quia ayuiposia conacctabattir, άρόεία, μήτε παρασφαλλόμενος ώς οι έξοινοι,μήτε το 
cum impcratori acc^ptietihius eral, tum regulis κάρη βάλλυίν έτέρωσε ώς ύπο μέθης έπικλυζό-

provinciarum, qui comcasationea amabant, caria- μένος, ά)λ 1 έλεγε τι σοφόν, άναφλέγων τε καί άρδων 
simus. Ad quoa cum legatua ibat, alioa potando έν τώ πίνειν τό λογιζόμενον, καί πρός βλάστην 
aupcrabat eoque redigebat ut longo tomporc ad λόγων μάλλον έπερωννύετο, Λιώκων δέ τά συμπόσια 
vinum cdorniiendum et cbrictatem discutienrfam ^ ού βασιλει μόνον πλείστα κεχάριστο. άλλά καί δυνά-

eesct opua, alios aiquabat, curn quidem ventrca σταις μ ί λ α πεφίλητο τών εθνών, όπόσοι τούς, κώμους 
eorum iutcgra d.diolacapcrpnt et ampboras d i ^ i l i περιεικούόαζον. Κατά γαρ πρεσβείαν αύτοΤς παρα-
ut calicea versarent, ct Hcrcnlanum ecyrbum βάλλ:·>ν τούς μέν ύπερέοαλεν έν τοΤς πότοις καί 
ccenas perpetuo subjungcrcnt. S».d quia scmcl in πρϋς τή* όψε κατήνεγκεν έκτης μέθης άνάνηψιν κχί 
hujua v l r i inenlioncm incidi , i l la ctiam memoratu τού κάρου άνάνευσιν, τοΤς δέ καί ϊσοφάρισεν ούτοι 
digna referantur.Pcpigit aliqnando cum imperator3 δέ ήσαν oT πιθάκνας δλας ές τήν γαστέρα μετήγγιζον 

Manuide εβ porpbyrcticam palinam aqua plenam καί αμφορέας ώχουν τοΤς δακτύλοις ώς κύλικας και 
exhausluruin, quae olim in aula Phocm Nicopbori τόν σκύφον ειχον άεί έπιδείπνιον τόν ΊΙράκλειον. 
f u i l a d Bucolcontcm spectante, nunc vt:ro in n<a- Έπεί δέ είς τούς περί τοΰ ανδρός τούδε λόγους κα-
xirao illo conclavivisilur, quod is imperator cujua Οάπαξ ένεπεπτώκειν, δεδόσθω κάκεινα τή Ιστορία, 
hietoriam scriljimuaaililicavit.Id imperaloradraira- μνήμης Οντα καί διηγήσεως άξια. Συνε'θετό ποτε τψ 

tus : « Optime sune, i n q u i l , 1 5 0 Jogotbela. » Et ei βασιλεΤ Μανουόλ ύδατος πλησθεΤσαν διεκροφήσσι τήν 
multum lincac vcstis prctiosa: ct cowplurca auri m i - πορφύρεον λεκανίδα, ήν είχε πρότερον μέν ή αΓθριώ-
nas proinisit, bi ita fccisacl :s in minus, tanlundcm δης τοΰ κοιτώνος αύλειος τοΰ βασιλέως Νικηφόρον 
ub eo ati()ulalua C3t. Q.iiljus vorbis liomo dclectatue D τοΰ 4ωκά, ή άνωθεν τοΰ Βουκολέοντος ύπτιάζουσα, 
patinam aqua replelam, quoe ad duos choaa capie- νυνί δε ό παρά τοΰ είς ίστορίαν προκειμένου βασι-
bat, instar bovis inclinatua cxbausit, semel tan- λέως οικοδομηθείς χρυσόπαστος μέγιστος ανδρών, 
tum rccopto inlcr p;itandum Fpiriiu, ac atatim Βασιλεύς δ' έν θαύματι Οέμενοςτό λεχθέν, καί πρός 
promis3a ab impcratore munera cx pacto accopit. αυτόν, Ύπέρεϋγε, λογουέτα φάνενος, όθόνας εύανΟεΤ; 

Etiam νίridibus fabia imppnsc dnleclabatur, ea- καί χρυσίου μνάς Ικανάς ξυνέθετό ο\ καταβαλέσθαι 
rumque tola arva consumebat. AHquando igitur δρώντι ώς έφ/ισεν,ή μέν ταυτά τουτονί καταθέσθαι μ» 
in castris cum trans flumcn falds conaitam agellum περατούντα τά ξυγκείμενα. 'ύς δέ τόν λόγον aajii 
conspexisset, statim exulis vrstibus tranavit ; neo νως ό άνήρ ήνιοτίσατο, ή μέν λεκανίς ήν υπερχειΧης 
maxiaiam dc-vorasso parltim C"iilentua rcliquiaa ύδατος, κεχαδυΤα περί χόας δύο, ό δέ κύψας τό άγγος 
in (ascic-uloscolloctasctbumoria iraposiiasabstulit, έκένωσεν όσα βοΰς, άπαξ άνακόψας τό συνεχές τής 
et ία tabernaculo suo scdcns fabas suaviterabsum- πόσεως, καί τότε ώς τό πνεΰμα πλεΤον σύλλεξε ι ε, καί 
pait quaai longo tempore jejunasset. Fuit homo εΤχεν ευθύς τά έκ συμφώνου πρός βασιλέως άποδιδό-
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μενχ. Ήττων δέ ών τής τών χλωρών κυάμων έστιά- Α procerae ataturae et heroici corporia, ηοη Iry:bi-!-

σεως ούκ άπδ £ινός, δ «paatv, ά λ λ ' έ ξ οδόντων τψ Υιβ acd fo: tis, caque fumilia dignus ex qua iirP.Ler-
Οαλψ τούτων εΤλκετο. "Ολας ούν άρούρας κατεδαπάνα nain etirpem trabebat.. Moriturus, cum sauciam 
καί θωδς άκριβέστερον έπεξιίρχετο. Καί τότε παρά haberat Slyppiola? calumniia conscicntiam, virum 
τον ποταμόν ένσκη νησα μένος, έπειδήπερ ε'ς τήν acccrtU et lacrymis opplotus vcniam petit.Quam ille 
περαίαν κυάμων θεάσαιτο γήδιον, ές αυτής και τόν 1 5 1 oblitus injuriarum ei conccssit, et salutem 
ετχατον χιτώνα άποδυσάμενος όιενήξατο, καί τό cjua animae precatua est. Atquo hoec hactenua, 
πλεΐον άποτραγών ούδ' ούτως άπέσχετο, άλλ' ές nequo injucunda, ut opinor, nequo i n u l i l i a . 
δεσμάς τό μή κατεδηδομένον ξυνενεγκών έπί νώτου τε άράμενος διέβη τε τόν ποταμόν αύτί/.α δή μάλα, 

και επί δαπέδου τής σκηνής καθ'·ζήβ?ς άνελέγετο τούς κυάμου; ήδέως, ώς εί νήστις ήν έπί μακρόν 

κα· άπόσιτος· Ηρωικού δέ σώματος μετέχων καί είς άρίστην ηλικίας άνατείνας άναδρομήν ούκ από
μαχος ήν, άλλ' έβλεπε γενναΤον καί τού αίματος άξιον έξ ού τό πρός μητρός έκείνψ γένος καΟείλκετο. 

Τελευτών δέ τόν βίον, καί πλήττον έχων αυτόν τό οίκεΤον κριτήριον έφ' οΤς κατά τού Στυππειώτου 

έλογοποίησε, μετάπεμπτον ποιείται τόν άνδρα καί συγγνώμην μετά δακρύων αιτείται. Ό δέ βραβεύω ν 

άμνησικάκως άφεσιν καί σωτηρίαν ψυχής προσεπηύξατο. Καί ταύτα μέν οΰτω, καί ού κατά διήγησιν, οιμαι, 

αλυσιτελή τοις πολλοίς ούδ' άκαλλή τε καί άχαρίτωτον. 

ε'. Ό βέ γε Μανουήλ, άποβαλόμενος Οανάτψ τήν Β 5. Manuel autem conjugis Ale^annae mortem 
έξ Αλαμανών σύνευνον, έκόψατο μέν τόν εκείνης non secus ac mcmbrum a suo corporo avulsum 
μόρ&ν διασπατμόν ο'ιηΟείς σώματος, καί ώς λέων accrbiesimo deploravit, justisque ei persolulie 
θρηνώόες ήρεύξατο, ταφής δέ ήξιωκώς μεγαλοπρε- eam in paterno monasterio Pantocratoria magni-
τ̂ οΰς, καί τψ σκήνει έπιτελέσας τά όσια έν τή τού flcentisaimc aepeliit ; et luctua tcmpore, quod 
Παντοκράτορος πατρώα μονή, καί καιρόν ό'ν [Ρ. 76] ipae sibi praifinierat, instar scmianimia et d i m i -
ίοΜίίμασε' παριππεύσας ήμιΟανής καί ήμιτομο; πρός diati hominia cxaclo, secundaa nuptiaa spoctavil 
ρξστρα δεύτερα έολεψε, πατήρ άκούσαι παιδός mascubp prolia cupiditate. Multia itaque θ locis 
γλιχόμενος άρρενος. ΙΙολλαχόΟεν μέν ούν έπεφοίτων litteras ad eum miltuntur : offeruntur regum et 
αύτψ καί γράμματα καί προμνώμενοι έκ βασιλέων, principum filiai ex omni terra. Ipse vcro Petebini 
αχό ρηγών καί δυναστών άπάσης τής γής· ό δέ Anl iochia Ccelesyriffl primaria? urbia, ad Orontera 
τροέκρινεν άπασών μίαν τών θυγατέρων τού τής eitae, quara ventue favonius perilat, satrapaj f l -
Άττιοχείας σατραπεύοντος Πετεοίνου, ταύτην λέγω liam delegil. Is Pelebinua erat gonere Italus et 
τη» τής Κ ο ί λ η ς Συρίας προκαΟημένην, ήν Όρόντης eques prajstantiaaimus. Miaais igitur ad eum aena-
τοτίζει καί καταπνέει ζέφυρος άνεμος. "Ην δέ ό lorii ordinia nobilibus viria puellam ducit incom-
Πιτιβίνος ούτος Ίταλιώτης μέν τό γένος, Ιππότης Q parabili forma pra?ditam, ac nuptiaa ccle-
V ακράδαντος καί υπέρ τόν ΙΙρίσμον εκείνον εύμέ- brat. 
λιος. Στείλας ούν έκ τών τ ή ; γερουσίας καί τό γένος επισήμους άνδρας είσοι/ίζεται τήν κόρην, 

καί 6ίσας εΤχε τά γαμοδαίσια. Ί ΐ ν δέ καλή (80) τό εΐδος ή γυνή, καί λίαν καλή, καί έ ω ; σφόδρα καλή, 

Χ Ϊ : τό κάλλο; άξύμβλητος, ώς μύΟον είναι άτεχνώς πρός αυτήν 'Λφροδίτην τήν φιλομειδή καί χρυσήν, 

"Ηραν τήν λευκώλενον καί βοώπιν, καί τήν δολιχόδειρον καί καλλίσφυρον Αάκαιναν, ας οί πάλαι διά 

το κάλλος έδωσαν, καί τάς λοιπάς δε άπάσας βίβλοι καί ίστορίαι διαπρέπεις τήν Οέκν παραδεδώ-

twiv. 

Ό δέ λόγος τά κατά τούς Τούρκους μέλλων αύθις D 1 5 2 Jam cum ad institutum redeundum9it,qua»-
ϊιιξιέναι, ά'τε είς αρχήν καθιστάμενος, καί τινα damsupra commemorata pcrepicuitatis graliarepc-

άν«*0εν σαφήνειας ένεκα δοίη άν ε:ς άφήγησιν. tcnda sunt. Masuto Turcorum imperatori multi 
Τφ χιτάρχοντι τών Τούρκων Μασούτ πολλοί μεν crant filii, nec filiffl pauciores.Moriturue provinciaa 
fcv υ'ιείς, καί θυγατέρες ούκ έλάττους έγεγόνει- et urbes olim Romanas, lum vero auaa,. inicr 
**r έν δέ τψ μέλλειν έξ ανθρώπων γίνεσΟαι καί eos distribuit . Cumque aliia alias asaignasset, 
a i ; εκείθεν κολάσεσ;ν (81) ώς άσεβης παραπεμ- Iconium metropolira cum subjcctia oppidia Clizas-
sjjfiit διανέμει τοις εκείνου παισί τας ποτέ μέν thlani filio, generia vero, Jagupasani Amasiam el 

ΐοϊς 'Ρωμαίων δ'ροις κληρουμένας, τότε δέ ύπ' έκείνψ Ancyram fcrtilemquo Cappadociam cum locia fi-
ίίττομένας πόλεις καί χώρας, καί άλλοις μέν εις nitimia, Daduni urbes fclices et maxitr.as, 

Hier. Wolfii nota3. 

WJ^Uv δέ καλή. Verba sic sonant: Erat autem qui forle aunt qui ineptiis delectentur. 
formosa muiier, et valde formosa, ct supra modum (81) Καί ταΐς εκείθεν κολάσεσι, ad inferna stip> 
f&mosfi, et incomparabili pulchritudine, ut plane plicia ul homo impius rapiendus. Ouorsuoi aUir>cnt 
nvgmeaenl ad eam collatx Vcnus rizu gaudens, ct iata trogica ? Cbristian® cbaritali ncscio quam 
curea Juno candidis brachiis et grandibus ocutis. et con?fintanr-a, plcca certc inhumanitatis ; qnaro a 
Lucjtnn longo rollo et pulchristatis. quas velustasob me praitermiasa aunt. Vidoat quisque ut ipse reote 
formam immortalitati consecravit% et cxicrx univer- vivat et bcne moriatur : judiciura dc aliia relinquat 
utquarum insignis pulchriiudo Ubris et hisioriis ce- Deo cujua judicia longe ulia sunt quam hominum, 
Ubratur. Hsc m converiione do induelria prater- proesertim ineptorura. 
mffsa hic pubjeci, ne me negligeniiaB accuaent, ei 
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Caasaream et Sebaatiara, atlribuit . Sed quouequc, Α κλήρον πατρψον κατέλιπεν έτερα, τήν δε Ίκονιέω 

Domino, bareditatem tuam diripi ao i.raidae et l u - μητρόπολιν κα: δ'σα τετάχαται ύπ* αυτήν τψ Κ λ ι -
dibriu cssc populo vecordi ct a ver.i tui cognl- τζασθλάν άπεμερίζει υΐψ. Τών δέ γαμβρών τψ μεν 
tione ac iide alicnisBimo patieris? quandiu a nobia Ίαγουπασάν Ά μ έσειαν κα» Άγκυραν έκληρούτο, 
avertea fadem tuam, cum aia humanus, et men- και τήν Καπποδοκών εύδαίμονα χώραν, καί δ'σα 
dicitatis noalraB oblivUccria, nec geinitua noetroa ταΐς πόλε'σι ταύταις δ'μορα* Δαδουν^ δέ άπονενέ-

el ploratua audieu, cum ctderitcr affliclia auc- μηνται πόλεις εύδαίμ^νές τε καί μέγισται* Κα ι σα -
currere eoieaa? nequo pceoae fiumea, cum βίβ ρεια καί Σεβάστεια. Ά λ λ ' εως τίνος τδν οίκεΐον 
vindex ? quaindiu durabunt iatoa absurditatcs, ut παρόψει κλήρον, Κύριε, ε*ς άπαγωγήν έκκείμενον 
Agaria ancilla? poateria nobia ingenuia doruinen- καί προνομήν μακραίωνα καί κίνησιν κεφαλής 
tur,et gentcm aaactam tuam, quae Banctisaimum λαψ μωρψ καί ουχί σοφώ καί πό^ρωθεν άπεσχοι-
1 5 3 nomen tuum invocat, perdent et occident f νισμένω τής ευσεβούς περί σέ δόξης καί πίστεως 

diuturnam scrvKulem et opprobria et alapaa pcr- μέχρι τίνος άφ' ημών αποστρέφεις τδ οίκεΐον πρδσ-

ditorum barbarorum austineutcm ? Intuere tan- ωπον, δ φιλάνθρωπος, καί τής πτωχείας ημών έπι-
dem, clcmcntiaaime Domine, captivoruma?rumnas, λανθάν/ι ούδ' ένωτίζτι τούς στεναγμού; καί τά δά-

Sanguis fainuloruin tuorum nunc quoque, ut olim JJ /ρυα,ό ταχύς τών θλιβομενων έπικουδς, ούδΐ δίκην 
Abelie.te mieericordem Dominum inclamot. Arripe ?πιτ·θης, ό τών εκδικήσεων Κύριος; ϊκς π<5τε πα-
arma ot acultim, exaurge ad opem nobis ferendarn ; ραλλάξ έρποντα έσεΐται τά άτοπα, καί Α μεν τής 
confirmatoque ?iro qui tibi placuerit probatusque δουλίδος "Αγαρ απόγονοι κατακυριεύσουσι τών 
fuerit, improbia vicinia noatrie ecplupla reddito ελευθέρων ημών, άπολοΰσί τε καί άποκτενούσι τδ 
quoa in heercditatem tuam commiaerunt, ct provin- σον άγιον έθνος, δ' τδ υπέρ πάν δνομα τδ σον έπικέκλη-
ciia atque urbibu$ fortiter recuperatia, quaa bar- ται άγιον Ονομα, τούτο δέ χρονίαν ύπηρεσίαν 
bari surripucrunt, oridntem ct occidenteui bolem υπομένει, καί τούς δνειδισμούς υποίσει καί τούς 

eorum limitea statuito qui a te cngnomenlum ac- κονδυλισμούς τών έπιτρίπτων τούτων άλλογενώς; 
ccpcrunt. Είσελθέτω ενώπιον σου όψέ ποτε, φιλάγαθε Δέσποτα, 

τών έν πέδαις ή συνοχή. Βοησάτω πρδς σέ καί νύν τδν φίλοικτον το έκχεόμενον αίμα τών σών 
οίκετών, ώ ; τδ τού Ά β ε λ πρότερον. Έπιλαβού όπλου καί θυρεού, καί άνίστηθι είς τήν βοήθειαν 

ημών, καί κραταιώσα; δ'ν αυτό; αίρετίση άνδρα καί έφ' δν εύδοκήσειας. 'Λπόδος τοις πονηροΐς γείτοσιν ημών 

είς τό έπταπλάσιον Οσα έπονηρεύσαντο κατά της κληρονομίας σου* καί πόλεις καί χώρας έπανασώσας ήμΤν ϊν 
ανδρεία, άς υφείλοντο ο\ αλλόφυλοι, ό'ρια στήσαις τοις έκ τού σού καλουμενοις ονόματος άνίσχοντος ηλίου καί 
δυομένου πρώτας καί όστάτας αύγάς. 

Ila3C fortasse non aba rc neque temerc effudi- C Ά λ λ ά ταύτα μέν ·'σω; ούκ άκαίρως ουδέ μάτην 
mua, cum D«o paulisper colloculi, et moerore έξετοξεύσαμεν, θεώ τι μικρόν προσλαλήσαντες, και 
oppreasuin animuin r.onnibil levavuijGS. Masuti κενώσαντες τής λ ύ π η ; βραχύ έξ ύπεράντλου ταύτγ̂  

autern l ibcri praecipuoa rcgni pitcrni ac potiua τ°*/ήί· 01 δ' ούν τού Μασούτ τριχή δασάμενοι τά 
Romanorum iincs trifariam j>ariili paccm et cogna- κεφαλαιώδη τής ά ρ χ ή ; ορίσματα, ή , τό νητρεκές 
t ioniajura parum curaverunt, ad bclla intcstina ειπείν, τά τών 'Ρωμαίων σχοινίσματα, παίδες παρά 
propcnsi. Nam Iconii Sultanua Cappadoci* lopar- πατρός ές αυτούς καταβάντα διαδεξάμενοι, ολίγα μέν 
cbae,et hic i l l i viciassim, iafealo aniino eal insidia- ειρήνη καί τοις τής συγγενείας θε^μοΐς έπέθυσαν, 
tua,donec odia 1 5 4 in aperlum cruperunt et ab τά δέ πλείστα ε'ς διαφοράς οικείας άπεΐδον καί 
ipsia impcratori aunt exposila.Qui cum utrumque προσέσχον ταΐς διαστ.'σεσιν. Αύτίκα γάρ ό τοΰ 
porditum cupcrcl , optabat ut non tanlum inter Ικονίου σουλτάν τψ τής Καππαδοκίας τοπάρχ^ 
668Θ rixarentur et divcllerontur, sed armis etiam σκαιόν τι καί άγριον έπωφθάλμισε, καί ούτος αδ 
certarent, ut ipso oliosua illorum malia quippe έκείνψ βλέμμα όλέθριον έτριψε. Καί ήν τά κατ1 

barbarorum et impiorum insultarct ; ac per lega- αλλήλων πονηρά διαβούλια ούχ ύπό σκότον καί 

toB clam ulrumque conlra allerum concilavit. κρύφα τελούμενα, άλλ' έ'κπυστα καί βασιλει χιί 
Aperto vero Jagnpasani donis niisBia opcm lulit, εκφορά ύπ' αυτών. Ό δέ, έπαρώμενος άμβοΐν παν-
sultani odio, qui essct homo obscuri ac dolosi ώλειαν, ήγάπα μή μόνον μέχρι του έ?ιθεύίΐν 
ingcnii, nec cognatia tmtum euia pcrniciem cno- άπονεύειν αλλήλων καί άποσχίζεσθαι, άλλά καί 
liretur,scd et Romanorum iincs subindc latrociniia όπλα άραντας είς μοΐραν διαστζναι άντίθετον, V 

vexaret. Jagup.-.sanea igitur impi?ratore fretue άγων ήρεμίαν αυτός τοι; εκείνων επιχαίρω κακοΐς 
eultano belium infert : ille vicissim in aciem ώς όμού τε αλλοφύλων καί άσεβων καί πεμπ«ν 
egreditur. Crebra? pugna? cummittuntur. Tandern λάθρα αγγέλου; Οάτερον θατέρω ένήγεν είς πόλεμον. 
poat multas utrinquo cajdra factas penea Jagupa- Έ κ δε τού προδήλου τώ Ίαγουπασάνγ^ προσεκειτο, 

aauem victoria iuit. Atque armis ad lcm[=UB positie καί o\ τού Ά ρ ε ο ς συνεθίγγανεν οις έδωρεΐτο, μυ· 
hic in sua provincia mansit. Sultanua vero i m - σαττόμενος τόν σουλτάν ώς ύποκαθειμένην άεί τήν 
peratorem recena cx Occidente revereum adiit, et γνώμη ν έχοντα καί ύπουλον τό φρονειν καί περί-
humaniter ac bonorifioe exceptus non minua M a - στροφον, καί μή μόνον δολοπλονούντα τοις έκ γένους 
nuelem exhilaravit quam ipse benigaitato bos- έκείνψ καί αίματος τά ανήκεστα, άλλά και ' Ρ » -
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μαίων άεί κατά λγιστείχν τό γειτονοΰν έκτρίδοντα. j 

Πεποιθώς τοίνυν Ίαγουπασάνης τ ψ αύτοκράτορι 

εκφέρει κατά τοΰ σουλτάν πόλεμον, κνι οΰτος αύθις 

άντεξεισι κατ' αύτοΰ, καί συ^ραγέντες πολλάκις 

έμάχοντο. Όψε σέ καί μεθ' αΓματα έξ έκατέρων 

ρεύσαντα τών στρατών πρός Ίαγουπασάνην έβλεψε 

τό νικ^ν. Και πρός καιρόν τά όπλα καταθέμενοι, 

ό μεν επέμενε κατά χώραν, ό δέ σουλτάν τψ βασι

λει πρόσεισιν άρτι πρός τήν πόλιν τήν βασιλεύου-

σαν εκ τών δυσμικών έπανιόντι μερών, καί φιλο

φρονώ ς προσδεχθείς καί έντίμως ούχ ήττον έπ' 
αύτψ τόν βασιλέα διαχυθήναι πεποίηκεν ήπερ α υ 
τός έπί τ ψ τής ξενίας ένευφράνθη άπροσδεεΐ. Ούκ 

ιλπίστ γαρ μόνον χρηστοτέραις ύπεσαίνετο Μανουήλ, 

ώς εΰ τά κατά τήν ϊω διάθοιτο διά τής τού σουλτά

νου παρουσίας καί τοΰ κεχαρισμένου τής ξενίας, ^ 

δυναμένου γοητεΰσαι φιλοχρόματον βάρβαρον άλλά 

και δόξαν αύτψ τής βασιλείας τό συμβάν ψετο. 

£:σ:ών τοίνυν άμα τ ψ σουλτάνψ τήν Κωνσταντίνου 

κηρύττει θρίαμβον. Καί ήν ευπρεπής ό θρίαμβος, 

καλλίστοις καί τιμήεσι πέπλοις παμφαίνων καί 

τψ του κόσμου πολυειδεΐ δαίδαλος, καί ή μέλλε 

βασιλεύς διά τοΰ θριάμβου προΤεΛαι πρός αυτών τών 

αστών κροτούμενος, καί μέρος είναι τής τότε δορυ-

οορίας τε καί λαμπρότητος καί τών κυδρούντων 

τόν αυτοκράτορα καί σουλτάνος αυτός έπιπαριών. 

θεός δ* ήκύρωσε τά τής ημέρας εκείνης λαμπρά· ή 
τε γάρ γ ή κλυνηθεΐσα πολλάς κατεβεβήκει λ α μ -

τροτάτας οΙκήσεις, καί ό άήρ ταραχώδης ήν έπιει-

ι&ς καί ανώμαλος, καί έτερ' αττα έπισυμβάντα 

ίείματα έκείνοις, ού Οριάμβοις ήναγκάκει προσέχειν 

τόν νουν, και τό τής ψυχής έκύμαινε λογιζόμενον. 

"Εφασκον δέ καί οί τοΰ θείου νεώ καί τοΰ βήμα

τος έντροφοι καί αυτός βασιλεύς, ούκ άγαθάς κλή

δονας δεχόμενος τά λεγόμενα, μηνίειν τό θείον καί 

μηδ' δλως άνέχεσθαι προκύψειν εις θρίαμβον μή 

θεοσέβειας άνδρα μετεσχηκότα, ό'ν 'κοσμοΰσιν έπιπλα 

ταναγή καί αγίων έκτυπα διειλήφασι καί χαράκτη ρ 

καθαγιάζει Χριστού. Καί ούτω μέν είκαίως ό 

•ρίαμήος έσχεδίαστο, μηδαμώς αύτψ προσεσχηκότος 

τοΰ αύτοκράτορος, ούδ' ές όσον τό εθος άφοσιώσα-

ί|ιι· εις ικανόν δά ό σουλτάνος τψ βασιλει συνδιέ-

τριψε χ ρ ό ν ο ν , καί Ίππων σταδιοδρόμων άμίλλαις 

τόν όφθαλμόν καθειστίακεν, δτε καί τις άνηρ τής 

Ά γ α ρ απόγονος, ώς μέν έδόκει τά πρώτα θαυμα

τοποιός, ώ ς δ' ύστερον έδειξε, ταλάντατο; άνθρώ-

π*νν καί αύτοέντης αντικρυς, έπί τόν κατά τό 

Ιέατρον πύργον άναλάμενος, ού κάτωθεν μέν αί 

τών έ π ί σταδίου θεόντών αφετηρία ι εις αψίδας 

παραλλήλους κεχήνασιν, άνωθεν δ' ίπποι χαλκήλα-

%*ι π ε π ή γ α σ ι πίσυρες χρ^σψ ήλειμμένοι, τούς 

α υ χ έ ν α ς όπόγυροι, άντιβλάποντες άλλήλοις καί 

έ ρ ά μ ο ν καμπτήρος πνέοντες, διαπτήναι τό στάδιον 

έα^γ-γέλλετο. ΕΙστήκει ούν ώς έφ' ΰσπληγγος τοΰ 

« υ ρ γ ο υ , ήμφιεσμένος ποδηρέστατον ευρέα χιτώνα, 

.ααυκος δε t̂ v ό χιτών, λύγοι δέ είς κύκλον περια-

jibrztz έποίουν κολπώδες τό ύφασμα. Έ ν δέ σκοπός 

χψ Ά γ α ρ η ν ψ ώσπερ Ιστίψ ναύς πτερωθήναι τ ψ 
. « έ π λ ψ , τ α ΐ ς τούτου κοιλότησι τοΰ πνεύματος έμφω-

PATBOL. Π* . GXXXIX. 

pitii eat exbilaratus. Nam spem bonam habebat 
Manuel ae ob sultani prssentiam non 1 5 5 modo 
rebua Orienlis consullurum et avaro barbaro 
hoapitii liberalitate fucum eaee faciurum, sed ex 
eo caau gloriam quoque sperabat. Gpolim igitur 
una cum illo ingreasue triumphum indicit . Qui 
cum eleganter inetructua pretioaia vesfibus et or-
nameniorum varietate colluceret, atque imperator 
cum applausu et acclarnationibus c ivium, adducto 
una sultano, qut inter caeteros proceree faativita-
tem il lam celebriorem redderet, proditurua eaeet, 
Deus illiua diei splendorem fecit i rr i tum. Nam 
terrae motu multae aplendidiasima? aedeecorruerunt; 
et aeria intemperiea ac caligo et ali i quidam ter-
rores aeatuantoa hominum animos a triumpbia in ae 
convertebant. Aiebant et sacrae aedia antislitea 
(nec ipse imperator aliter ea omina accipiebat) 
iraeci Deum neque velle ut bomo impius eum 
triumphum inlueretur, quem iastrumenta eacra-
tiaaima et divorum imaginea orDarent et Gbriati 
aignum consecraret. Sic triumphus fruatra est 
inatructue, et ab ipao imperatore ita neglectus ot 
nec receptae conauetudini aatiafaceret. Sultanua 
vero non parvo tempore cum eo comraoratua 1 5 6 
epectaculia circensibus est oblectatus. Tum Aga-
renus quidam, principio praeatigiator habitue, ut 
vero poat declaravit, omnium mortalium miaerri-
mua, sua sponte Hippodromi turri conecenaa, aub 
qua oarcerea aunt unde emittuntur equi, aupra 
vero quatuor equi aurali atant, collis incurvis, 
obvcrsi sibi invicero, alaoritatis ad curaum pleni , 
se atadium transvolaturum jactat. Stabat igitur in 
turri tanquam in carceribua, ampla et promissa 
admoduro veste candida indutua, quae vinculia i n 
orbem auccincta sinuosa efficiebatur. Putabat 
enim ae veluti velo navom, ita laciniis illiua aere 
expletis ad volatum instructum fore. Omnium i g i -
tur oculi :n eum convertuntur, rident spectalores, 
ac aubinde clamant : « Volato, volato; » et : 
« Quam diu nos auspensos tenea, 6aracene, et 
aerem ex turri libraa ? » Imperatore bominem ab eo 
conatu deterrente, ipso vero aultano inler apem et 
metum auapenao, ne quid populari suo accideret. 
Ia vero aerem subinde captana et vontum explorana 
apectatorum spcm eludebat, ac 1 5 7 manibua aaepe 

( alarum inatar ad volalum expaoeis et libratis ut 
plus venti colligerct, cum is tandem aptua et se-
cundue aapirare vidcrelur, inatar volucria aeee 
agitat, et dum per aerem incedere nititur, Icaro 
miaerabiliua in coolo volitat. Neque enim corporis 
gravitaa bumum tendenlia a l U eum teaere sinebat, 
donrc proatratua exspiravit, manibus, pedibua et 
omnibua oaaibua coafractia. Ia volatua oum risu 
et deriau Turcorum aultani comitum vulgi fabula 
erat, adeo u l forum tranaire indcrisi non posaent, 
fabria argentariia ferramenta mensarum concu-
tientibua. Quo imperator audito ridebat scilicet, 
non ignarua jocorum et salium turbae t r i v i a l i a : 
aed in aultaoi gratiam, quem ista ludibriapaulatim 

15 
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mordebant, ββ il lorum liceutiam coercere eimu- Α λεύοντος. ΙΙάς οΰν έπέστραπτο πρδς αύτδν δβ^αλ-

labat. Η 1 0 ς, καί έμειδία τδ θέατρον, καί πυκνά έκραύγαζον 

οί θεώμενοι. « Πέτασον, πέτασον, » καί, « "Εως τίνος αΓρεις, Σαρακηνέ, τάς ψυ/.άς ημών, ταλαντεύουν έχ 

τού πύργου τδν άνεμον ; » Βασιλεύς δέ πέμψας διεκώλυεν αύτδν τού δρμήματος. θεατής δ' ών τών 

δρωμένων καί σουλτάνος αύτδς έπ' αμφιβάλω τψ άποτελέσματι άνεκήκιέ τε καί έσεσήρε», μετέωρος 

ώυ τήν γνώμην καί δεδιώς περί τψ όμογενεί. "Ο δέ, περιχάσκων τδν αέρα συχνά, καί τδ πνεύμα διακρι-

βούμενος, τάς τών θεατών ελπίδας ύπέκλεπ:ε. Καί πολλάκις διάρας τάς χείρας καί σχηματίσας ταύτας 

ώυ πτέρυγας είς κίνησιν πτήσεως ύπεστείλατο, τδ πνεύμα μεταπεμπόμενος. Έπεί δέ ποτε φορδν παρ-

ειναι καί ούριον δέδοκτο, διατινάσσεται στη νου δίκην, άεροβατεΐν οιηθείς. Ά λ λ ' ήν οΰρανοόρόμος Ίκαρο" 

ελεεινότερος. Καί ώς σώμα κεντροβαρές χαμαιριφής, ούχ ο'>ς κούφος ιπτάμενος, καί τέλος δέ καταπεσών 

διΙόρηξε τή*> ψυχήν, γαστροκνημΐδας καί χεΐραςκαί όσα τού σώματος δ'στώδη διαΟρυβείς. Ή ν τοίνυν δ 

έκπετασμός ούτος είς μωκίαν καί γέλωτα τών μετά τού σουλτάνου Τούρκων τοις άστυπολίταις όιαθφυλού-

μένος, ούδ' ήν έπ' αγοράς άκαταγελάστους αυτούς παριέναι, τών άργυροκόπων αγοραίων τά τών τραπεζών 

διαψοφούντων σιδήρια. Ώ ς δ' ήνωτίζετο ταύτα ό βασιλεύς, διεχειτο μέκ, ώς εικός, τό στωμύλον [ Ρ . 79) καί 

φιλοπαιγμον τών έπί τών τριόδων είδώς, σουλτάνψ δέ χαριζόμένος (κατά βραχύ γάρ την τού βαρβάρου 

ψυχήν ύπεισερχόμενα έ'δακνε τά βωμολοχεύματα) έπλάττετο τόν τό εκείνων έλευΟερόστομον άναστέλ-

λοντα. 

6. Enimvero Clizaslhlanes post roirabilem beni- β ζ'· Μετά δέ τήν άξιάγαστον φιλοφροσύνην δώρα 

gnitatem ct multa aplendidaque inunera ex impe- πολλά και λαμπρά έκ τών βασιλικών χρυσώνων ό 

ratoriis tbeeaaria exhauata, quibua obatupefactaa 
dubitabat utrura taatumdem sibi reliqui fecieaet 
impcrator, lffitus atque opibus onustup domum 
revertitur. Manuel enim cum sciret quemvia Bar-
barum avarum ease, et Romanorum opulentiam 
1 5 8 ostentare vellet, quidquid Clizisthlani datu-
rus erat, in eplendidia&imo quodam palatii con-
clavi ordine exposuit. Ea fuere moneta anrea 
atque argcntca, delicata* vestes, argentea pocula 
et Thericlea aurca ct tcla aubiiiissima aliaque 
ornamenta oxiraia. Romania paratu facillima, sed 
rara apud Barbaros et pleraque nunquam visa. Id 
igitur cocclave ingreasua aullanum accerait, nun-
quid ex eo tbcaauro donari aibi velit rogat. Re 

σουλτάνος άπαρυσάμενος, έφ' οΤς καί έκθαμβος 
έγιγίνητο καί όιαπορούμένος ήν εΐ καί έτερων τ ο 
σούτων τό πλήθος καί τηλικούτων τό μέγεθος εύπορε! 
βασιλεύς, χαίρων έπανέζευξεν έμφορτος. "Ο γαρ 
αυτοκράτωρ, είδώς μέν ό'τι βάρβαρος άπας λημμάτων 

ήττηται, λαμπρυνό-ιενος δέ μάλιστα και έκπλήξα* 

θέλοίν τόν Κλιτζασθλάνην έπ» τοις πολυταλάντοις ' 

τών θησαυρών οις ή βασιλεία Ά ω μ α ί ω ν περιΐβ-

ίέετο, έν ένί τών κατά τό άρχεΐον λαμπροτάτισκ 

άνόρώνων έξης διατέθεικεν δσα τούτψ παρασχέσΟκ 

δώρα προέθετο. Ί Ι ν δέ ταύτα χρυσός τε καί ά ρ γ υ ρ » ^ ^ 
κεκομμένος εις νόμισμα, καί τρυφώσα έσθής, άρ-*·^, 

γύρεά τε έκπώματα καί θηρίκλεια χρύσεα, Τ Γ ^ ^ 

όθόναι τών έξ υπερήφανου υφής, άλλοι τε κ ό σ μ α ^ ^ 
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apondente illo id aibi fore acceptum quod ipse εξαίρετοι, 'Πωμαίοις μέν καί πάνυ εύπόρι 
dediaect, rursua intcrrogabat, si eam pccuniam 
in militem domeslicum et externum orogaret, 
num quia hostiura auum impctum austinore poaset. 
Cum vcro i l lc non sine admiratione dixisact se, 
ai tantum pecuni» habuiaaet, jam olim hostea 
ornnes subaclurum fuissc: « Haec, inquit, omnia 
tibi doao, ut ct munificenliam meam noris, ct 
4uantis opibua polleat ia qui uni tantum donat, 
conjiciae. » Js vero et leelatus et obstupefactua ot pe-
cunije cupiditate capcua aeimperatori Scbaatiamcum 
auburbano agro redditurum poilicetur. Qua reMa-
nuel cupide 1 5 9 accepta, se i l l i plua pecunias datu-
rum promisit, ubi verba ad rom contulisset. Et ut 
Barbari inconstantiann aatevertcreL et ferrum fer-

σπάνιοι δέ παρά Βαρβάροις αύτοΤς καί τά πολ '̂ 

μηδέ θεατοί. Είσιών ούν ό βασιλεύς τόν άνδρί 

καί τόν σουλτάνον έκεΤσε μέταπεμψάμένος, 

εί δωρηθήναί ο\ τού παρόντος βούλοιτο Οησαι 

Τού δέ είπόντος ώς αίρεΐτα* όσοις αυτόν δωρήσνρ 

βασιλεύς, αύθις έπήγαγεν ύ τις τών αντιπάλων Ί 

μαίοις, αύτοΰ ταΰτα κενωσαμένου είς ξενικόν κ«? 

δαπόν στράτευμα, ύπινέγκοι άν όλως τήν κατ' 

νου τών 'Ρωμαίων όρμήν. Τοΰ δέ άγασαμένου 

ε!πόντος ώς, εί δεσπόζων ήν τοσούτων χρη; 

εΤχεν άν πάλαι τό κύκλω πολε'μιον είς υπήκοον 

μεταθεμένος, « Φιλοτιμοΰμαί σε τοις παοι, 

βασιλεύς, *ίνα καί τούμόν είδείης φιλόδωρόν τε S\ 

καί ρεγαλόδωρον, ά Λ λά καί ό'σων έστί κύριος 

vena adbuc BUO arbilralu vcrsarct Gabrara Con- D μάτων ό τοιούτοις καί τοσούτοις ένα δωρούμενβ 

stanlinum cum mullis aliia muneribua el omnia 
goneris armis ad eum misit. Sod homo failax et 
fldci servandae ignarus, ut Iconium rediit, fmderie 
oblitus Sebastia vastata et vicinia ejus subacta 
summam rerum ad sc Iranatulit, el Dadune ejeclo 
CcTsaroaque occupata etiam reliquuin popularem 
suumJagupnaanem everlere atqucoccidoreoupiebat. 
Qui cum et ipae vicissim copiaa suas cogeret seque 
ut contra adversarium j a m majore potentia praedi-
tum inetrueret, in ipso belli apparatu exstinguitur. 

Ό δέ ήσθη τε καί έξέστη τ ή άπομαγδαλι^Ιι 

μάτων, τυφλώττων πρός κέ*ρδος, καί βασιλιΐ 

Σεβάστειαν καί τήν ταύτης χώραν παρασχέσθαι 1 

επηγγείλατο. Ό Μανουήλ δέ, τήν ύπόσχεσιν τ ·^ 
άσ|χένως δεξάμενοί, καί έτερα δώσε ι ν ξ υ ν έ ) · ^ 
χρήματα, εί τούς λόγους τοις Ιργοις π ι σ τ ώ « ™ £ ~ 

Καί αυτός μέν τήν τού βαρβάρου προφθάνων fowT* 

καί έως έτι ό σίδηρος έυ ακμή, ενεργώ χρήσ**Φ~ 

τούτψ βουλόμενος, διεπεπράχει ώς ε:(5ήκει %S 

καιρόν στείλας γάρ τόν Γαδραν ΚωνσταντίνουI 
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α ύ τ ψ φιλότιμηματα άλλα άττα συχνά και g Dadunos vcro Amaaiaj satrapiam ut posaeesore 
Γούς οπλισμούς. Ό δε άπατεών ών και μηδ' vacuam clam ingrpssus, ct rursua inde ejectue, 
>ήθειαν έγνωκώς ποτε, τών τε συνθηκών Jaurupnsania uxori , a qua accereitus erat, cauaa 
ο άπελΟών εις Ίκόνιον, καί τήν Σεβάστειαν morlis exatitit. Amaseni enim eam ut imperium 

1 0 0 Daduni clam conciliaturam per aeditionem 
occidprunt; Ή Dadunem, quem principem averaa-
bantur, longc ejecerunt. Scd Clizasthlania opibus 
resistere non potuerunt, quin , u l jam Cappadociam 
tenebat, aic deinde Amaaiam quoqne occuparet, 
bomo proeperae fortunno flatu in rebus celeriter 
conficiendis utcne, qunmvia corporc parum integro 
et pluribus praecipuis membria muti lato: nam et 
articuli manuum elisi crant etpedea claudicabant, 
et coet^raaic aflectus erat ut plerumque curru vehe-
reltir. Quibus de cauaie Andronicua, homo dica-
ciesimua et cavillandi vcl animi vel corporis vitia 
peritissimus, Cuzastblancm illum appellabat.Quam-
vis autem tali corporea natura dcformalua, tarnca 
magnura adeptus imperiutn tantieque munitua 
copiia otio spreto, quippe turbulenio et insatiabili 
praeditua ingenio, Romano9 ubi poterat, non 
indicto bello, nulla de causa violato fcedere, eed 
tantum quia ita libitum erat, vexabat atque o p p u -
gaabat. Nec ipsa Mclilina a b s l i n u i t : aed facultate 
il l ins evertenda? perapecta, cum nullam ab Amera 
injuriam accepiaset, causam impudenter commcn-
tus 1 0 1 i l lum quoque, nihi l earadem religionem 
vcritua, regno expulit. Deindo fratrem quoqueeuum 
fraude circumventum in exailium egit. Exsulea 
omnes ad imperatorem ee contulere. Atqne heo 
posleriua acciderunt. Sed tum aucta potentia 

«ς τών κατ' αυτού σκωμμάτων έξ αύτοΰ C verecundiam imperatoris doposuit; ot qua obser-

Γβς καί τά ύπ' αυτήν χειρωσάμενος γέγονε 

ι ο ύ τ ο ς εγκρατής. Ε π ε ι δ ή δέ καί τδν Λα-

Γης οικείας αρχής παρέλυσιν, εκείνον μέν 

• καί πλανήτην είργάσατο, τής δέ Καισα-

τ ό ς λαβόμενος καί τδν λοιπδν μετήρχετο 

»f τδν Ίαγουπασάνήν φημί, νοσήσας κάπί 
j έρωτα χώρα καί τδν άνδρα διψώ ν άνελεΐν· 

ϊί αύτδς τό* οίκεΐον συγκροτών έν τψ μέρει 

ί ο ν , [ Ρ . 80] καί ώς πρδς ανταγωνιστή ν 
ίζονα περιβαλλόμενον δύναμιν παραταττό· 

> Θάνε ι θανάτψ τήν προθυμίαν διακοπείς, 

δέ ώ ς είς ερήμην δυνάστου τήν τών Ά μ α -
ραπείαν παρεισιών εκείθεν τε αποκρούεται, 

μεταπεμψαμένη τούτον τή τοΰ Ίαγουπασάνη 

θανάτου αίτιος γίνεται· οί γάρ ΆμασεΤς 

*τες αυτήν τε ώς λάθρα τ ψ Δαδούντι μ ν η -

ι την αρχήν ήμύναντο τελευτή, καί Λα-

έδοξήσαντες άρχοντα μακράν άπεώσαντο. 

ί̂ καί τοΰ Κλιτζασθλαν γεγδνασιν ίσχυρό-

λ* ούτος αυτών φανείς δυνατώτερος, ώς είχε 

Ιαππαδοκίαν, ούτω καί Άμάσειαν ε*ληφεν 

οξεία καί επιτύχει τύχη πρδς τά πράγματα 

άνθρωπος ούκ ευφυής τήν διαρτίαν τοΰ 

,άλλ' ήκρωτηριασμένος έν ούκ ολίγοις τών 
μελών. Αύτίκα γάρ αϊ χ^ρες τούτψ έξήρ-

» ί τώ πόόε ύποσκάζοντε ήσαν, καί τά πολλά 
ιμάξης τήν πορείαν πεποίητο. "Οθεν **1 

Β 

Χρονικός έσέπειτα ποριζόμενος Κουτζασθλά-

) τούτον ώνόμαζε, φιλολοίδορος ών εΓπερ 

.ος, καί καθάψασθαι ανθρώπων δεινότατος, 

|*ς Κερκώπων άπαλοΐς τοΤς ού καλώς πε-

Όΐς τών έργων ή τοις ατ,οώς τοΰ σώματος 

μ&μον προστρίψασθαι Ικανώτατος. Ό μέν 

Εος άν καί ήν τήν πλάσιν τού σο')ματος, — 

νς αύτδν, οιμαι, ή πλάστρια αύσις έπαλα-

— μεγάλην αρχήν είληχώς καί τοσαύτας 

ί περιέαλόμενος ούχ ε'ίλετο εντεύθεν βίοτον 

άλλά φύσει ταραχώδης ών καί άκάταστό-

ασπερ τις κόλπος Οαλάττιος, 'Ρωμαίοις 

οίς είχε λυπειν άκηρυκτί όιεφέρετο καί 

ην πολλάκις επήγε τόν πόλεμον, σύν ούδενί 

vanlia cum lemporibus adductus coluerat, cam-
dem ab imperatore postulabat, barbarica plane 
inconstanlia. Nam ut necessitate urgente ultra 
dccorum ae dcmiaerat, ita rebus aecundia inaole-
scebat, animo una cum fortuna routato. Tamen a l i -
quandoimporatorem venerabatur; etcum belluam 
polius ageret quarn filium, patris i l l i honorem t r i -
bucbat ct filii adoptivi cognomentum fcrebat. In 
litteris quidera pater imperator, et aultunua filiua 
scribcbantur. Nec tamen hm appellationes ainceram 
inter eos amioitiam conciliabant aut pacla et con-
venta atabiliebant. Nam ille inatar cxundantie tor-
rcntia aut draconia vencno turgentia obvia quaeque 
inficiebat et abripiebat, multaque noatra oppida 

σμά παρατρένων, καί συγχέων μέν σπονδάς, JJ devorabat, improbitatis suaivirua expuendo. Impe-
ι δ* έφέσει ταλαντεύων τό πραχθησόμενον. 

ξς ουν άπέσχετο τής Μελιτηνής, άλλά καί 

\ς έχων καθελεΤν άμηραν, μηδέ τό τής Ορη-

Γΐτόν ύπειδόμένος ή τό μηδέν εχειν έπεγκα-

ιινόν τψ άνΟρώπψ, αυτός άνεπικαλύπτως 

Ιασάμενος καί γραψάμενος έκε·.θεν αυτόν 

Έ π ε ι τ α καί τόν οίκεΤον ύφέρπων κασί-

ιτανάστην κάκεινον έ'θετο. ΟΊ δε φυγάδες 

rator yero viaa i l l i aliae invictia exercitibus, aliaa 
auro obstruebat, 1 0 2 et incitatam hominia c u p i -
ditatem ad paccm flectebat. Aliquando etiam Turcoe 
in Romanorum fines effusoa reprcasurus Pentapo-
litanos invadit; ac Peraia noc ad manua vonire 
ausis, multia c ipt ivia , multis pectoribus abduclia, 
triumpbana urbem in^reditur. Eo leiupore Solymas 
procerum aultani princeps, homo callidua et 

Hier. Wolfii notae. 

ϊ-ΛζασΟλάνην. Significat haud dubio vox ha?c a l iquid , ut et μούρτζουφλος. aed scriptor hano 
e ae sibi notam esso ratus non declaravit. 
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eumque subit manibua pro ligonibus uaus, ad i n - χ νχικώδη καί άκλεα. Ούκοΰν τδ ξίφος γυμνώσας καί 
greasum et exitum parandum et diasimulaodum, 
rebua quibuadam ante foramcn collocatis. Sub 
praddii lempus carceria fores a cuatodibue ape-
riuDtur, cpulas afferunlur, sed conviva nusquam 
apparet. Perlualrant i l l i t u r r i m , ne ea alioubi 
effracta aut perfossa homo callidus eit elapaus. 
Sed cuui prorsue nibi l laisum esset, non cardo, 
noa postia, non l imen, non tectum, non posticum, 
non ferro munita feneetra, non quidquam al iud, 
cum raagno ejulatu faciem unguibus lacerantes, 
quasi amisao eo queiu cuatodiebant, et locura et 
modum quo effugiaset ignorantea, rem imperatrici 
et magistratibus aulacjuo proceribus nuntiant. 
Alius igitur ad marinas portas raittitur, alius tcr-
reslres portascustoJiro jubctur, aliusportus acru 

δούς τοΰτο τή δεξι̂ ρ άφάλλεται, τήν σκηνήν έγκαρ-

σίως διατεμών, και έν ένί πηόήματι θετταλψ αντι-

κρυς υπερβαίνει τδν τε ξυγκείμενον τή σκηνξ τυχόν 

ούτω θριγγόν, και δ'σον έπειχον ο! πάσσαλοι καί οί 

σχοΐνοι χώρον, ώς αχανείς γενέσθαι τούς ενεδρεύον

τας καί τδ διαδραναι σφας τό θήραμα θαύμα καί 

θέαμα ήγεΐσθαι καινόν. Ταύτα μέν ούν άκουόμενα 

τόν αυτοκράτορα ύπέ'θραττε Μανουήλ, καί αί διαβολαί 

[ Ρ . 70] δέ δ'σα καί ρανίδες ενδελεχείς έκοίλαινον ές ύπο-

δοχήν τών κατά τού ένδιαβαλλομένου έπιχεομένων τήν 

τού ένηχουμένου ψυχήν, καί άπήγον κατά βραχύ ού εΤ

χεν ούτος είς τόν άνδρα ζωπύρου φιλίας, καί ώς αληθή 

ένήγον τά λεγόμενα παραδέχεσθαι* μηδέ γάρ π ά μ -

παν τήν φήμη ν άπόλλυσθαι, μηδέ είκή λύουσαν τό 

πτίλον άμφιπεριτροχάζειν αυθάδη καί βασιλειώντα 

tatur, aliua alia parlc urbia occupata fugitivurn τόν 'Ανδρόνικον. Ώ ς ά'ρα ουδέν τι διαβόλου γλώττης 

Andronicum quaeritat. Perquiruntur ct bivia et 
trivia ; et crebrae imperatorias litterae in omnce 
provincias mitluntur, quibus fugilivus Androaicus 
continentor inquiri et captus in urbem rcmitli 
1 4 0 jubcbatur. Deindc uxor cjue ut fuga3 consoia 
ooaiprehcnaa in eumdom carcercm, in quo erat 
Andronicus, conjicilur, u i ibi pictatis in maritum 
et consilii de fujra pccnaa darct. Nesciebant i l l i 
nimirum se Andronicum babere ut prius, et bilem 
Buaiu fruslra in miseram fominam eiTundcre, et 
rem gratam facere Andronico, qui cum e caverna 
emersieset et mulierem inopinato conapectu terri-
tam alloculus pro apectro baberetur, amplexus 

χείριστον ένέφυ τοις άνθρώποις έτερον κακόν. Είκό-

τως ούν καί Δαβίδ δ φιλψδός καί φιλόψαλμος έν πλεί-

στοις τών αύτοΰ θεοπλόκων καί ήδυφραδών είδυλλίων 

διασύρει ταύτην καί κωμψόεϊ, στηλογραφών άτεχνώς 

τήν έξ έρημου ταύτης ίσχύν, καί ρυσθήναι τών ελί

κων αυτής έπευχόμενος. Τψ τοι καί ό Μανουήλ ώς 

άρκυσι ληφθείς οίς ήσαν τού Άνδρονίκου πολλάκις 

οι πρός γένους αύτώ κατεπαδοντες, εκών άέκοντί 

γε Ουμψ τίθησιν αυτόν έν φρουρά, καί ποδοκάκαις 

σιδηραις ασφαλίζεται άρρηκτοις ώς ένήν καί άλυ

το ις. 'Έμενεν ούν έφ' ικανόν χρόνον τή φυλακ-ζ κα-

κουχούμένος, θερμούργος δέ ών καί ανθρώπων π ο -

λυτροπώτατος κάν τοΤς άπόροις ποριστικός καί ε ύ -

eam i l lacrymati l le quidcm, sed nontantum quan- μέθοδος, παλαίτατον κατανοήσας δπόνομον καθ' δν 

tuni i l larum «rumnarum acerbitae poatulabat, ne ε'ίργνυτο οίκίσκον (πύργος δέ ούτος ήτ έκ πλίνθου 
ouatodea ejulatum audirent. Ια ea cuslodia diu 
conauetudine uxoria usus, e quo congreeeu filius 
ei Joannea poatea natus est, cui nomen imperato-
r i u r a , u lauo loeo narrabitur, impertiit , tandera e 
carcere elabilur, custodibus propter mulierem ne-
gligentioribua factia. Scd 1 4 1 cum ad Melangia 
veniesel, a milite quodam Niceea captua denuo in 
cuatodiam priore majorem et acerbiorem conjici-
tur,duplicibur forreia compedibus oneratua. Quae 
cum Manueli in Armenia adhuc castra babenti 
nnntiarentuT,Joannea Camalcrua dromi logotbcta 
mitt i lur , qul imperatorcm propediero rediturum 
indicaret, et quid acium essct diligcntius explora-
tum renuntiaret. 

άπας όπτής) ύπεισι τοΰτον, ταΤς χερσί πρότερον ώς 

άμάλαις ή σκαλίσι διαμησiμεvoς τά πρός τήν εισο-

δον καί τήν έ'ξοόον, ώς ειεν ανύποπτα, καί τι 

προεκπετάσας έ'πιπλον. Ένστασης τοίνυν ώρας αρί

στου αί θύραι τοΰ δεσμωτηρίου παρά τών φρουρών 

άνεψγεσαν καί τό δεΤπνον εύτρεπές παρεισήγετο, ού-

δαμού δέ φαινόμενος ήν ό υαιτυμών. Περιεβλέπετο 

γοΰν τοΤς φύλαξιν J) φρουρά, μή πού τι ταύτης ά π ο -

θραύσας ή διατορήσας ό πολύμητις Ανδρόνικος ο*ι-

χοιτο. Ώ ς δ' ουδέν όλως ήν ουδαμώς λυμανθέν, ού 

θαιρός, ού φλιά, ούτε μήν ουδός τών πυλών, ούκ 

ό'ροφος, ούκ οπισθόδομος, ούδ' ή σιδηρόδετος άναφω-

τ ί ς , ούκ άλλο τι τών απάντων ούθέν, άνφμωζον διω-

λύγιον, τήν όψιν όνυξιν έορυπτον, ώς ό'ν έφρούρουν 

ούκ έχοντες, μηδέ τόν τρόπον ή τόν τόπον κατανοοΰντες καθ' ό'ν έστιν άποδράς. Λήλα ταύτα ποιούσ1 

τ$ βασιλίσσ^ καί τοΤς έν τέλει και όσοι τήν βασιλικήν άμφεπονοΰντο αύλήν. Ούκούν ό μέν ώς ουλάξων 

τάς αιγιαλίτιδας πύλας έστέλλετο, τώ δέ ή τών χερσαίων έπετέτραπτο φυλακή, άλλος τούς λιμένας 

διηρευνάτο, έτερος άλΚο τι τής πόλεως μέρος απολαβών άνετο ν έζήτει τόν δραπέτην 'Ανδρόνικον. Οόδέ 

αϊ άμφοδοι ήσαν άδιασκόπητοι, ούδ' αφύλακτοι αί τρίοδοι. Κυχνά δέ καί κατά πασαν χώραν τά βασί

λεια διίπτατο γράμματα, άφαντον άπαγγέλλοντα τόν 'Ανδρόνικον καί σχολήν έπ'μονον έπιτάττοντα, όπως 

άλούς έπαναπεμφΟ(ι. Έ π ί δή τούτοις καί ή τούτου συλληφθεισα γυνή ώς τής φυγής συνίστωρ τψ 

δεσμωτηρίψ παραρ^πτεΤται έν φπερ καθειρκτο Ανδρόνικος, ώς έκεΤσε τίνγι δίκας τής φιλανδρίας 

ένθα ό ταύτης συνείληπτο σύζυγος, ψ ύπέθετο τήν δραπέτευσιν. Έλάνθανον δέ άρα καί 'Ανδρόνικον π ε · 

δήτην ώς πρότερον έχοντες καί μάτην είς γυναΤκα ταλαίπωρον τόν χόλον έκχέοντες καί τά πρός χάριν 

Άνδρονίκψ ποιοΰντες' έξαναδυς γάρ ούτος τοΰ θόλου καί τόν ύπόνομον έκλελοιπώς ττ̂  γυναικί έντυγ-

γάνει, δόξας ό'σα καί δαίμων τά πρώτα ύποταρτάριος ή νεκύων άμινηνόν Γνδαλμα, καί διαταράξας 

τψ άέλπτψ τής θέας τήν άνθρωπον. [ Ρ . 71J Καί προσπλακείς έδάκρυσε μέν, πλήν ούχ όσον ήθελον 
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αϊ συμφοραί χαί τά τότε δυστυχή συναντήματα, φειδοΤ τοΰ μή τόν 
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θρήνον άναβήναι είς ώτα τοις 

δεσμοφύλαξι. Και δή έφ' Ικανόν συγγεγονώ; τ?ί εύνέτιοι κατά τήν φρουράν, και έγκύμονα ταύτην έκ 

τη τότε συνουσίας άπεργασάμενος, ές ής καί παιόος άρρενος άκούσοι πατήρ, τόν Ίωάννην λέγω, φ καί 

βασιλείας Ανδρόνικος μετέδω/.εν έπειτα, ώς ό λόγος ε*πτβ κατά καιρόν, έκεΤΟεν αναχωρεί, οία τών 

φυλάκων μηκέτι κάπί τη γυναικϊ ο*ίαν καί έπ' αύτψ τής φρουράς παρεχομένων άκρεχομένων άκρίοειαν. Γενόμενος 

δέ κατά τά μελάγγεια συλλαμβάνεται παρά του στρατιώτου, ό'τψ ή ν Νικαίας έπίκλησις· καί είχε πάλιν 

αυτόν κουστωδία μείζων καί ν~ε(ρων τής προτέρας φρουρά καί ποδοπέοαι σιδηραϊ διπλαΐ. Ταΰτα ούν 
ω * ή ϊ ϊ ^ θ η τψ Μανουήλ κατ' 'Αρμενίαν έτι στρατοπεδεύοντι, στέλλεται ό λογοθέτης τοΰ δρόμου 

Ιωάννης ό καματηρός, καί τήν τού άνακτος ρέν όσον ούοέπω παρουσίαν εύαγγελισόμενο^, καί τά 

συμβάντα δέ κρειττόνως διασκεψόμενος καί παραδηλώσων βασιλει σαφέστερον. 

γ'. 01 δ' 'ΑντιοχεΤς τήν άφιξιν τοΰ βασιλέως τά Α 3 . At Antiocheni principio impcratoris advenlu 
πρώτα μέν άγαπητώς ούκ έδέχοντο, άλλά καί λίαν miniiut) laili deque eo amovendo Bulliciti, cum 
βαρέως εφερον καί όπως έσκέπτοντο άποπέμψαιντο. 

ώς δέ κωλύειν ούκ ήν ούδ' αναλύειν όλως τά δεδογ-

μένα έκείνψ, ού μόνον τών πυλών διεκχυΟέντες μετά 

δουλικού σχήματος καί φρονήματος ύπηντίαζον, 

άλλά καί τήν εΓσοόον αύτώ ές τό πομπικώτερυν διε-

σκεύασαν, τάς τε αγυιάς καί άμφόδους έπίπλοις καί 

ταπησι διεκόσμουν, καί δένδρων νεοδρέπτοις κλωσί 

χατηγλάΤζον, τάς τών λειμώνων καί ανθέων χάριτας 

ές τό άστυ μέσον διακηπεύοντες, καί φιλότιμον αύτψ 

την πρόοδον σχεδιάζοντες, ούχ ό μέν, ό δ' ού, άλλ' 

οικήτώρ άπας άπαξαπλώς, ώς παρεΐναι καί Σύρον 

όψο ο άγ ο ν καί λ^στήν Ίςαυρόν καί πείρατήν Κίλικα 

και ίππότην (78) κοντοφόρον Ίταλιώτην ό'μοΰ, καί 

prohibcre ac volunlati cjua resistero non posscnt, 
non modo eervilibua gestibus atque animia oiTuai 
portis obviam processerunt, acd et ingressum ei 
magnificum adorDarual, vicia et biviie tapetibus 
atquealiis rcbus adornatis, ac via qua transiturus 
erat receatihus arborum frondibua ct odoratis flo-
r.bus conblrata. Ncc quisquam ab illo bonoriflco 
occursu aberat, eed omnes inquil ini coufluxerant. 
Aderat Syrua gulosua, aderatlatro Ieaurus, aderat 
pirata Cil ix : eques lancearius Italicua relicto feroci 
equo poaitaquo animi elatione pedibua triumphurn 
comitabatur. Cum a u t ? m l 4 2 Italicurn militem ba-
ataj aolerti tractatione miperbire viderct, ludicrum 

Ιππον ύψαύχενα καί ύπέραυχον φρόνημα παρωσά- g certamen haatarum ainc ferro instituit. Cum ludo-
j oz*- . . — -~ ^ runi iies adeeaet, dclectu aclo e Romania legioni-

bus cognaliaque auia vibrandae hastae peritisaimos 
μενοτ και βάδην παριόντα τόν Ορίαμβον. Όρων δέ 

καί το έκ τών Λατίνων έκεισε στρατιωτικόν μέγα τψ 

δόρατι αγκαυχώμενον καί τψ τούτου ένόεξίψ φυσών 

άγωνίσματι, παιδιάς ήμέραν συνθηματίζεται δι' 

ζσιδήρων δσρατισμών. Ώ ς ούν ή προθεσμία ένειστή-

ειι, άριστινδην τών 'Ρωμαϊκών εξάγει καταλόγων 

τούς περί τό κραδαίνειν δόρατα ευφυείς καί ό'σοι 

« ό ς αυτόν τό γένος άνέθέρον. Έξεισι δέ καί αυτός 

ύποσεσηρώς βραχύ καί πρός τό σύνηθες μειδίαμα 

όγραινόμενος, Ις πεδίον ύπτιάζον καί Ικανόν άντι-

τάξαι δισχιθεΐς ίππότιδας φάλαγγας, τό δόρυ μετεω

ρίζουν, χλαμύδα ήσθημένος άστειοτέραν περί τόν δε-

ξιον ώμο ν περονουμένην καί άφιεΐσαν έλευθέραν τήν 

χιΤρα κατά τό πόρπημα. Ώγει δέ αυτόν 'ίππος πολε-

producil . Prodil et ipse, pro consuetudine aua, 
subridenti vultu, in spatiosam planiliem in qua 
equcstres turmae commode concurrore posaent, 
haeta io altum elata,cblamydeineigniore indutua, 
qu» in dcxlro liumero infibulabatur ut bracbium 
eaaet l iberum, equo bellico inaidena pulcbri colo-
riaet aureie pbaleris conepicuo, quicervice leniter 
arrecta et humum pedibus puleans cursus cupidi-
tatem prae se ferebat el cum splcndore sesaoris 
veluti cerlabat. Juaait et cognatoa auos et caeteroa 
qui cum Italia certaturi eascnt, quam aplendidis-
simaa ve?toa inducre. Egreasus eet cl princepa 

μιττήριος καλλίθριξ χαι χρυσοφάκαρος, ό'ς ήρεμα ρ Gerhardua, eqao nive oandidiuri in9idens, tunica 
6πογυρών τόν αυχένα καί υποσκαίρων τώ πόδε, ώς 

βρόμων έρωτιών, οίον άνθημιλλάτο τή τοΰ αναβατού 

ϋιμπρότητι. Καί έκάστψ δέ τών συγγενών, καί ό'σο1 

διαγωνίζεσθαι άλλοι τοις ΊταλοΤς έπεκρίθησανι 

λαμπροφορεΐν έπέταξεν ώς ένήν. Ε ξ ή λ θ ε δέ καί ό 

πρίγκιψ Γεράρδος λευκοτέρψ χιόνος έποχος Γππψ» 

άμπισχόμενος χιτώνα διάσχιστον ποδηνεκή, καί π ΐ λ ο ν 

Ιχων έπί κεφαλής κατά τιάραν επικλινή, χρϋσψ 

κατ άπα στον. Συνεξίασι όέ καί οί άμφ' αυτόν Ι π π ό -

τα: , πάντες άρεϊκοί τήν ίσχύν, εύμήκεις τά σώμα" 

τα- "Ι2ς δ' εφριξεν έγχείτ^σιν ή μ ά χ η , άγευστος αΓμα-

τ ο ς , συνεπλέκοντο έκθύμως έξ άμφυιν Ικανοί α λ λ ή 

λους διαδορατίζοντες καί τούς κατ' αυτών ακοντισ

μούς ύπεκκλίνοντες, βτε καί ήν ίδειν κατά τόν 

acu picta utque ad taloa demissa indutus,pileura au-
ratum in capile gcstans, t iaro?143 instarinQexum, 
cum υ m i u m cquitum suorurn comitatu, proceri-
tato corpoium ct bellico animorum vigore inai-
gniura. Ul ludicra i l la pugna incboata eat, utrin-
que complures inagno impetu sunt coDgressi, 
baelarum ictuain vicem ingorentes et declinantca. 
lbi videre erat alios reaupinoa pedibus in altum 
elatia Btcrai, ulios pronos jucere, alioa eella 
equeatri devolvijalios obvereo lergo effuso fugerc, 
alios pallere pra3 jaculuruui mctu ct inlra clypeum 
sose abdere, aliua rubere, qui adveiaarioa ire-
pidare cerneronl. Aer vero impctu cquorura 
vcrberatue vcxillu cum aibilo agilubat: ut baud 

Hier. Wolfii notap. 

(7S) Ίππότην, Μετά κονταρίοιν καί άλόγοιν αραβικών. 
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ab re dici poaaet in iia ludie Venerem cum Marte Α «χαϊκον εκείνον ά'ρεα πή μεν κύμβαχον επί βρεχμόν 

et Bcllonam cum Gratiia coiisse : tanta erat vario-
taa el elegantia. Studia porro Romanorurn alque 
audaciamscmulatio Latinisquepraecellendicupiditaa 
ct imperatoria oculi judicee actorum incendebant: 
Italos vero semper erecta ccrvix et animua auper-
bua atque indignatio, ne Romani baalato illo cer-
tamine auperiorea eaaeat, cxcitabant. ImperaLor 
ipso duoa equites 1 4 4 siiiml praatravil, cquo a l -
terum et haata invectus, qui impetu jaculi etiam 
alterum una aecum dejccit. 

τε και ώμους άνατρεπόμενον, άλλοσε Ιππείας 

άστράβης έκσφαιριζόμενον, άλλον πρηνή, έζυπτιά-

ζοντα έτερον, άλλον μεταβαλόντα τά νώτα καί 

προτροπάδην φεύγοντα. Ο μεν έχλώριζεν 6πδ 

δέους, τδν άκοντίζοντα δεδιώς, καί τψ σάκει πας 

ένεθάπτετο" ό δέ ανθηρός ήν, τόν άνταγωνιστήν 

κατεπτηχότα ορών. Τό δέ τοΰ αέρος ρόθιον τή όρμή 

τών "ίππων τεμνόμενον ήνέμου τάς σημαίας καί 

λιγυρόν ύπεσύριττεν. ΕΤπεν αν τις ούκ άκόμψως, 

πρός τήν τηνικαύτα διάχυσίν άπιδών, 'Δφροδίτην 

Ά ρ ε ι συνελθεΤν, τή δ' Ένξοΐ συμπλέκεσθαι Χάριτας· ούτω τά τότε παίγνια μίγμα ποικί)ου καλού 

έτύγχανεν ό'ντα. Έποίει δ' άμιλλάσΟαι και παραλογώτερον 'Ρωμαίους μέν τό ύπερφέρειν βούλεσθαι τών 

Λατίνων καί κατά τήν τών δοράτων Ιγκοίνησιν, και βασιλέως αύτοΰ οφθαλμοί άγωνοΟέται τών δρωμέ

νου γινόμενοι, Ιταλούς δε ό άεί ορθός αύχήν καί τό ύβρίζον φρόνημα, έτι γε μήν τό μηδ' όλως άνέχεσθαι 

'Ρωμαίους κρατεΐν τόν διά κοντών πόλεμον. Βασιλεύς δέ αυτός σύνδυο ίππότας προσούδισε, καφ' ενός 

μέν έλάσας τόν Ιππον καί τό δόρυ κραοάνας εκείνου δέ συγκαταοαλόντος τον σύνεγγυς τ^ ρύμγ, τοΰ 

διακοντίζοντος, 

Poatquam Antiochenoa adiuiratione forliiudinia Β ΙΙλήσας ούν έπ' άνδρία τούς 'ΛντιοχεΤς θαύματος, 

impleverat, cum ipai vidiasent quee priue audive- δψεσι παρειληφότας άπερ άκοαϊς ένηχοΰντο πρότε-

rant, Cpolim rcdire inatituit : el per amicas pro-
vincias itcr habena niaximam copiarum parlcm 
dimisit . In quo prudenliae suac oblitus milites 
plurimoa amiait, extremo agmine male Iractalo : 
nam incitata ilineria cupidilas et effrenis atque 
inconaideratus domum itionia ardor legiones non 
paucas in i l la dispcrsione afflixit, aubito Turco-
rum insultu oppreaaas. Tum re ipaa compertum 
esl quaotum boni sit in providentia,quantum tcme-
ritaa ot ioconaulta conailia apportent incommodo-
rum et malorum ; ac longc praestare aalutarem 
moram pernicioB® fcatinationi, quantumvia inilio 
ape bona blandienti. Fortaasia autem gravior 

pov, έγνω παλινψόίαν $σαι πρός τήν Κωνσταντίνου 

τραπόμενος. Ένθεν τοι καί ώς διά φιλίας μέλλων 

Ιέναι διαφίησι τό στρατόπεδον, ό'ποι φίλον έκάστψ 

μεθίστασθαι. Τούτο δέ μή καθ' ηγεμόνα όποιος ήν 

αυτός βουλευσάμενος, έ'λαθε παραπολέσας τό πολύ 

τοΰ στρατού καί κακώς τά κατ' ούράν διαθεμένος" 

ή γάρ πρός πορείαν όξεϊα τούτου ροπή καί ή πρός 
τά οικεία ήθη τών στρατιωτών αχαλίνωτος άπαρσις 

καί αλόγιστος ούκ ολίγα των ταγμάτων διαλυθέντα 

παρελυμήνατο, τών Τούρκων έπεισπεσόντων αθρόως 
αύτοϊς, ώς πείρα γνώναι τό τότε πολλούς οΤον αγα
θόν ή προμήθεια, τήν δ' ύστεροβουλίαν πράγμα 

άνόνητον καί άξύμφορον, καί ώς κρεισσον τό μεθ' 

clades accepta csset, niai imperalor converaua g ήμέραν, εί σώζει καί δίδωσιν εύκλειαν, τοΰ κατα-
Turcorum imnfttnm rp.nrpesissAt. ntnnp p.Tftrritnm σπώντος αύτίκα εις θάνατον, καν ύποσαίνΐβ χρηστό-

τητι. Τάχα δ' άν καί είς χείριστον προύβη τά οΤκτι-

στα, εί μή βασιλεύς έπαναστραφείς τών Τούρκων 

ανέστειλε τήν φοράν, καί προύπεμψε τά στρατόπεδα 

μεθ' ο*ίας έ'δει συντάξεως πρότερον, ό'τε καί λέγεται 

τοίς τών πεσόντων έπιστάντα πτώμασι, καί τό πλή

θος τών διαφθαρέντων όσον κατανοήσαντα, πλήξαί 

τε τή χειρί τόν μηρόν άχθόμενον και περιψοφήσαι 

τά χείλη πυκνά καί άνοιμώξαι βύθιον καί δακρόσαι, 

ταύτα δή τά τών παθαινομένων σημαντικά έπι τοις 

Turcorum impetum rcpressisset atque exercitum 
eo ordine, quo prius id fieri decuerat, reduxisset. 
Gum vero cadaveribua astitiaeet et multitudincra 
intcrfeclorum perapexisaet, et labiis agitatis p r a 
dolore femur crebro percuasisset, cuiu profundia 
euspiriia illacrymaase fertur, ut in eegritudine 
animi et 1 4 5 dolore solet. Quamvia autem sus-
ceptum dedeous abolendi cupidissimus, ruui quid 
in praesentia agoret non baberet, inatitutum iter 
tenuit. 
όρωμένοις ή καί ένωτιζομένοις αλγεινοί; θεάμασι καί άκούσμαοι, καί όρμήσαι μέν τό έν οφθαλμό ι ς 

άναμαχέσασθαι όνειδος, γενναΤον δέ τι έξ ύπογυίου δράσαι μή έχοντα όδοΰ τής προκειμένης αύθις 

εχεσθαι. 

4 . Enimvero invidia, quaj non tantum provin- D δι'. Ό δέ μή τοΤς υψηλοϊς μόνον καί εθνών κα^ 
ciarum ct urbium dominoa subinde obliquo πόλεων δυνάσταις λοξόν άεί ένορών φθόνος καί WJ>C 
intuetur oculo et insidialorcs in proximo alit , 
eed mediucres etiam inaectatur, nec Styppiotam 
Theodorum gratia apud imperatorcm pollentem 
inviolalum prastoriit, nequc priua turbinibua et 
procellia agitare deatitit, quam de gradu dejec" 
tum locoquc molum tandem miscrabiliter affli-
xieset. Ego vero talia quoque biatoriffi insero, ut 
lcctorc8 cognoacant quam improvisa et inevita-
biloa rea ait iuiprubitaa : ci*e igi lur , quanlum 
Jiceat, eoa «wuloe obecrvandos, qui ingeniieaunt 

επίβουλους τρέφων άεί εγγύς, άλλά καί τοΤς μέτριων 

τέροις έπιφυόμενος. ούτος ουδέ τόν Στυππειώτην 

θεόδωρον τής παρά βασιλει πα^ρσίας εΓασεν ά μ ε -

τάθετον, άλλά πνεύσας καταιγιδώο'ες καί άγριον ά 

δυσπάλαιστος πολλάκις μέν τοΰ στασίμου στυφελί^ας 

μετήνεγκε, οέλος δέ καί ανέτρεψε καί εις πτώμ* 

κατήνεγκεν οΓκτιστον. ΙΙαρενείρω δε καί τά τοιάοε 

τή ιστορία, δεικνύς τοΤς άναγινώσκουσιν ώς, t&i 

άσυλλόγιστόν τι χρήμα καί δυσφύλακτον ή πονηρία 

χρήναι γοΰν ώς εξόν έποβλέπισθαι τών άντιτέχνί*» 
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ό πότοι τόν μεν τρόπον ούκ ελευθέριοι, τό δέ ήθος Α illiberalibua et moribua occultia praediti Iinguaque 
υποκαθειμένοι καί τήν γλώτταν τ?ί καρδία πλουτούν 

τες άντίφθογγον, πρό πάντων δέ τιθέναι τψ στόματι 

φυλακήν καί μή ϊγ* τήν γλώτταν προπετώς έκπη-

δ$ν τοΰ έρκους τών οδόντων καί τού τών χειλέων 

έπιτειχίσματος, άπερ οια διπλούν π 3 ρ ί β ο λ ο ν ή φύσις 

ταύτη περιεγύρωσεν. Ό γάρ τοι τότε λογοθέτης τοΰ 

δρόμου ούχ οιόςτε ών στέγειν τήν ές τόν Στυππειώ

την τής τύχης ευμένειαν καί τήν άκροτάτην τοΰ 

βασιλέως ροπήν καί τό τψ μεν άπαντα τόν χρόνον 

τής ές τόν κρατούντα παρρησίας τε καί παρουσίας 

εΤναι καιρόν καί έςειναι δακτύλψ πάντα μετσφέρειν 

καί νεύματι, αύτώ δέ κατά τακτάς ώρας τήν ές 

αυτόν άνεψγέεζι πυλαίαν, καί τάλλα όσα τψ μέν 

Στυππειώτγ, καί μόνον βουληθέντι άνύσιμα ήν, τψ 

δε ούδ* δ*αρ διτ τοΰ φανιαστι/ο 

διά τοΰτο τοΰ φθόνου γινόμετα 

εως τοΰ ταμιείου πλήττοντα τής καρδίας, σκαιωρεϊ 

κατά ιοΰ ανδρός τά οίκτρότατα. Καί δεινός ών κατ-

τΰσαι δόλους καί δικρόαν ευτυχών γλώτταν, οποίαν 

δφις ό ψίθυρος καί άρχέκακος, φιλία ύποκλεπτει τόν 

άνδρα, καλψ πράγματι συσ/ιάζων άτοπα διαβούλια 

και δηλητηρίου σκύφον περί χείλη αγάπης μέλιτι 

« ρ ι χ ρ ί ω ν . Ά μέλει τοι καί άΤ,λα λέγων καί διανοού

μενος ϊτερα, καί χ ε ί λ 3 σ ι μέν τιμών τ ζ δέ καρδία 

ζόρρω πλαζόμενος, έλελήθει τόν κατά τούτο μόνον 

έρχαιον καί άπλοϊκόν Στυππειώτην. Ένδιαβάλλει 

τοίνυν ώς μαγγανευτήν τούτον καί δολιόφρονα, καί 

γράφεται προδοσίας, τά κατά Σικελίαν λέγων άνατα-

ράττειν πράγματα. Απαιτηθείς ούν ύπό τού βασι

λέως αίστεις τών λεγομένων, τη Κιλικία (79) ετι 

ένδιατρίοοντος, αυτόν μέν έφίστησι πσραπετάσματι, 

τν* δέ Στυππειώτην απολαβών ώς έχων τι μόνος 

μονψ κροσδιαλέγεσθαι, άγει όπου ήν αθέατος ό βασι-

Λΐύς ίστηκώς, καί λόγους άνακινήσας έτερους εΤτα 

καί τοΤς κατά Σικελίαν δολίως ένέοαλε. καί διδούς 

Λϊός άφορμάς τού μεμψιμοιρειν μήτε μήν ασπάζε

σαι τόν Στυππειώτην Οσα ό βασιλεύς εΤχεν έπί τοΤς 

κκά Σικελίαν όιαπραςάμενος πράγμασιν, ούτω δια

λύει τήν έντυχίαν, καί τοιούτον ένθάψας σπινθήρα 

τ$τοΰ βασιλέως ψυχή καί κατά τού Στυππειώτου 

έοείς ΰποτύφεσθαι έσκέπτετο καί φορυτοΰ εύπορή-

«ιν έτερων σνκοφαντήσεων, δι' ών προχειρότατη 

Μίΐται τοΰ σπινθήρος ή κίνησις. Ούκούν κατά καρ

φίς έτέραν πληγήν άνταίαν είληφώς ό δηλωθείς 

λογοθέτης έκ τοΰ τψ Στυππειώττ^ δοθήναι δοχείο ν 

ίρυθροόάνου διέλιθον χρύσεον, καί τοΐς ό'ρκοις τού-

tv# έπιστατήσαι κατά τόν έν βλαχέρναις μέγαν 

Όύν οΓ τήν τοΰ κράτους διαδοχή ν ένεπέδουν 'Λλε-

;ύρ TS τψ Ούγγρίας καί τή θ^γατρί τού βασιλέως 

Ιειία, ά τψ λογοθετικψ δήπουθεν όφφικίψ ήσαν 

ύυΛΟΐά, τυνθέσθαι λέγεται χάρτη ν λήρων έμπλεων 

**ρά τού Στυππειώνου δήθεν τψ τής Σικελίας ρηγί 

•τιλησόμενον, και τοΰτον άναφύρας τοΐς τού Στυπ-

β'ώτου τόμοις καί γράμμασι πεΤσαι τόν βασιλέα 

pollent ab animo dissentiento, ao custodia munien-
dura os, nec ainendam linguam temere cxlra 
dentiura soptum et labiorum munitionem evagari, 
quibus a natu a quasi duplici vallo est inclusa. 
Nam dromi legolbeta cum fortunaj benignitatcm 
erga S t y p p i o t a m l 4 6 et propensissimam impcrato-
ria volunlatern fcrre non possel,ad quem illi sempcr 
pateret aditus et colloqueadi pole9tas daretur,adeo 
ut digito et nuiu quidvis cotificerct, cu:n sibi 
certi3 horia taulum accGderc pennilterclur, et 
quae Styppiolee aola voluntate irnpetraret, ea 
sibi ne persomnium quiderr. cernerc contingeret ; 
invidia aeBtuans, quae ipsius aniaii penclralia i n -
sederat,homo callidua et instar pcatifuri aerpentie 

ΰ έφιπτάμενα καί ^ bifida lingua instructus, amicitia; eimulaliono 
ύπεκκαύματα καί virum circumvenit, c l acyphi veneno pleni orae 

amicitiae molle inungit, aliud dicens, aliud cogi-
tane, et labiia honorans, cum animo esset alienia-
airao. 11 is rationibua Styppiotam hac una in re 
incautura et simplicem fallit, cumque apud impe-
ratorem ut impoalorem etdoloaum criminatur, ot 
Siculae proditionia accusat ; cum vero imperator 
adhuc in Cilicia agena iidcm sibi fieri postularot, 
eum aub velo stare jubot : ipse Slyppiotam, tan-
quom arcani aliquid dicturua, co aeducit ubi iru-
pcrator occulobatur. Et ab aliia rebus cxoraus 
landem in Siciliae mentiunem fraudulentur delabi-
tur,dataque 1 4 1 i l l i occaaione actail la imperatorie 
reprebcndeodi colloquium dirimit . Ita irritalo i l l iua 
aniiuo aliarum calumniarum occasionea quaerit, 

C magis etiam contra Slyppiotam inflammatus, quod 
imperator i l l i aurea bulla cum radiantibua gemmis 
data raandarat u l in magna Blacbcrnia ecclesia 
jurijuraDdo praesset, quo imperii succeeeio Alexio 
llungaro ct filio3 Mariao confirmarclur (quod m u -
nua ad logothetre potius officium perl«nebal), 
acriptum nugacissimum composuissc fertur, quod 
scilicct Styppiota ad Sinilia? regem missurus essc-t, 
coquc in Styppiolo; codicea et litleraa claui ioscr-
to, imperatori pcrauadet ut inquiri jubeat illae 
proditionia ad Siculum liLtcras. Quo faclo impe-
rator fulminis instar contra Styppiotam exarait, 
eique oculoa ciTodi jussit ianocenti. 0 inspector 
oranium ocule justitiaj inevitabilia, cur aaipe con-
nivc? ad tales injurias et graviores etiam casua 

0 bominum, neque atatim tonitrua cl fulmina pro-
mis, scd vindictam procraslinaa ? impcrveatigabile 
tuum est j u d i c i u m , etbumania r a l i o n i b u s l 4 8 i n -
acceasum. Tu vero sapiene cs et accuratus u t i l i -
tatia judex, quamvia tenuitatem ingeniorum nos-
trorum frustreris. Draconem quidem aut leoncm 
qui videtaut audit in moniibua, statim dddinal ; 
bcrymia et precibua etiam latro mitigatur : ad 
virum vero aliie inaidiantem, qui aliud lingua 

Ilicr. Wolflii nolae. 

(79) Κιλικία. Α ρ μ ε ν ί α . Creberrima eat bec per-
ffiltatio. N a a i veluatua codexfere eemperavci Λα

τίνων μέν Φράγγους, άντί δέ Κιλικίας 'Αρμενίαν 
τίθησι. 
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promplum, aliud pectore olausum habet, caven- Α στεΤλαι ιούς κατά ζήτησιν τοΰ πρός τόν ρήγα 

dum magna sapientia est opus et Numinia auxi- γράμματος τήν τοΰ Στυππειώτου σκηνή ν έρευνήσον-

Γιο τας. ού καί γενομένου ό αύτοκρέτωρ οια πυρσόν 

αίΟέριον τήν κατά τοΰ ανδρός δργήν άνέκαυσε. Καί τό εντεύθεν έκκοπεΤς τάς κόρας αδίκως τυφλός ή ν , 

μή βλέπων τόν ήλιον. ~Ω πάντ' έφορών οφθαλμέ τής δίκης αλάθητε, ηώς έπιμύεις πολλάκις έπί τηλίοις 

παράνομημασ:ν ή καί μείζοσιν έτε'ροις ανθρώπων κακοπραγήμασιν, ούδ' επάγεις ευθύς τούς πρηστη-

ρας καί τό κεραύνιον άναμμα, άλλ' ύπερτιθέμενος επέχεις τήν κόλασιν ; Άνεξιχνίαστόν σου τό κρίμα, 

καί ανθρώπων λογισμοΐς άνεπίοατον ΙΙλήν ει σοφός, ναι, καί γνωμών ακριβής τού συνοίσοντος, κάν 

ημάς τούς σμικρογνώμονας λέληθας. "Ηδη μεν ούν τις Οηρητήρ Οφιν δαφοινόν ή λέοντα λασιαύνενα 

είσορών καί άιων έν όρεσιν ευθέως έξέκλινεν. Ά λ λ ά και κακόεργος δ'στις δή παραιτητός έστι, δάκρυσι 

καί λίταΤς παρυπάγεται. Άνδρα δέ κακά τώ πλησίον βυσσοόομεύοντα καί άλλα έν μεν φρεσί κεύθοντα, 

έτερα δε βάζοντα σοφίας όεΤ πολλής 'εκυφυγειν, καί χρεία τής άπό τοΰ κρείττονος έφάψεως. 

Cailcrum fuit is logolboia (ut hutoriai seriem Ή ν δέ ό λογοθέτης οΰτος, *ίνα καί ετι μικρόν πα· 

paulo diutius suspendam) talis qui sublimiorcs 

disiipliuas primoribus duntaxal labris deguatarat, 
aacrosanctae sapienti© parum diligcns amalor neo 
docilia diacipulus, scd ingenio proeslaniissin.o 

dictionia extomporalia studiusus, eloqucntia fontis 

instar exuberante maximam gloriam adeplua. Fuit 
et mortalium omnium guloaiasimus ct bibulorura 

princeps ; canero ad lyram ct citbaram pulsaro, 
cordacem aalturc et pcdea celeriter buc atque 
illuc agilaro promptua. Quainvia aulem vinmn 

avidiesimo ingurgitarct, tamen nulluin In eo a i -
gnum ebrietatis apparebat; imo quoplu9biberat,eo 
prudcnliuairri^ationcilla vinicxcitato f 49ingenio 
loquebatur. Jam quia aymposia conBOctabatur, 

cum imppratori accoptis^iiaus cral, tum regulis 
proyinciarum, qui cnmeasationca amabant, caris-

simus. Ad quos cum lecatus ibat, alioa potando 

Bupcraba». coque redigebat ut longo tomporc ad 
vinum tdormiendum et ebrietatem disculiendam ^ 

eesct opua, alios aiquabat, curn quidem ventrcs 

eorum iutegra doliula capcrent otampboras d igi l i 
ut calicea versarent, et Herculanum ecypbum 

ccBiiae perpeluo subjungcrcnt. S».d quia aen;el in 

hujua viri menlii>nem incidi, illa etiam memoratu 

digna referantur.Pepigit aliquundo cum imperntora 
Mauuele ee porpbyrctieam patinam aqua plenam 
exbausturuin, quac olim in aula Photffi Nicepbori 
fuil ad Bucolconteai spectanle, liunc vero in nia-

ximo illo conclavivisilur, quod is impcrator cujua 
historiam Ecribimuaa) iilicavit.Id imporatoradmira-

tus : « Oplimc &:;ne, inquit, 1 5 0 Jogotbeta. » E l ci 

multum linca? veslia prctiosai et coniplurea auri m i -
nae proinisit, ai ita fccissct: sin minus, tanlundem 

ρακινήσω τής ιστορίας μο·. τόν ειρμό ν, μαθημάτων 

μέν υψηλότερων άκ;ψ λιχανώ γεγευμένος καί τής 

ύπερσέμνου φιλοσοφίας ουκ ακριβής εραστής ούδ' 

εύμαΟής όπαδις, κράτιστος δέ τ% φυ^ καί έψ άμελε-

τήτω χαίρων τής φράσεως, ρέων τε τώ λόγψ κατά 

πηγάδα καλλίρειθρον διεκδιδοΰσαν τών πρανών έκ 

τοΰδε κλέος άπην^γκατο μέγιστον. Ανθρώπων δέ 

οψοφαγώτατος ών και οίνοολύγων ό κράτιστος πρός 

λύριον έψαλλε καί πρός κιθαραν μετερρυθμίζετο και 

κόρδακα ώρχεΤνο καί τώ πόδε πολλάκις παρενεσάλευε. 

Χανδόν δέ τών ο','νων έμφορούμενος, καί κατά τούς 

θαλαττίους χόας καί τάς σπογγιάς συχνάκις τό 

ποτόν άν.μώμενος, ού κατεπόντου τόν νουν τη 

άρδεία, μήτε παρασφαλλόμενος ώς ο\ έ*ξοινοι,μήτε το 

κάρη βάλλων έτέρωσε ώς ύπο μέθης έπικλυ ζε
μένος, άλλ' έλεγε τι σοφόν, άναφλέγων τε καί άρδων 

έν τψ πίνειν τό λογιζόμενον, καί πρός βλάστην 

λόγων μάλλον έπερονννύετο, Λιώκων δέ τά συμπόσια 

ού βασιλεΤ μόνον πλείστα κεχάριστο. άλλά καί όυνά-

σταις μάλα πεοίλητο τών εθνών, όπόσοι τούς, κώμους 

περιεσκούδαζον. Κατά γάρ πρεσοείαν αύτοΤς παρα

βάλλων τούς μέν ύπερέοαλεν έν τοΤς πότοις και 

πρΰς τή* όψέ κατήνεγκεν έκ τής μέθης άνάνηψιν και 

τοΰ κάρου άνάνευσιν, τοις δέ καί ίσοφάρισεν ούτοι 

δέ ήσαν οΤ πιθάκνας δλας ές τήν γαστέρα μετήγγιζον 

καί αμφορέας ώχουν τοΤς δακτύλοις ώς κύλικας κα) 

τόν σκύφον ειχον άεί έπιδείπνιον τόν 'Πράκλειον. 

Έπεί δέ είς τούς περί τοΰ ανδρός τοΰδε λόγους κα-

Οάπαξ ένεπεπτώκειν, δεδόσθω κάκεινα τή ιστορία, 

μνήμης Οντα καί διηγήσεως άξια. Συνε'θετό ποτε τψ 

βασιλει Μανουόλ ύδατος πλησθεΐσαν διεκροφήσσι "τήν 

πορφύρεον λεκανίδα, ήν είχε πρότερον μέν ή αΓθριώ-

δης τοΰ κοιτίΤ,νος αϋλειος τού βασιλέως Νικηφόρον 

ub eo ati[>ulalus e^t. Qoibus vcrbis homo dcleclalue D τοΰ 4'ωκα, ή άνωθεν τοΰ Βουκολέοντος ύπτιάζουσαρ 

palinam aqua rcplelam, quoB ad duoa cboaa capie-
bat, instar bovis iaclinatua cxbauait, semel tan-
tum recopto inlcr potanduni spir i lu , ac etalim 
promisaa ab imperaloro muncra ex pacto accepit. 
Etiam viridibua labia imponse didectabatur, ea-
rumquo tota arva consumcbat. Aliquaudo igitur 
in castris cum trans flumeu falde consilum agcllum 
conapcxiasel, atalim cxulis vrsLbaa tranuvit ; neo 
maximam dcvorasso parlem ontentua ruliquias 
in iasciculoacolloctaaethumuria imposilasabstulit, 
et ia tabernaculo suu scdena fabas suaviterabsum-
psit quasi longo tempore jejuDOsset. Fuit homo 

νυνί δέ ό παρά τοΰ είς Ιστορίαν προκειμένου βασι· 

λέιος οικοδομηθείς ^ρυσόπαστος μέγιστος ανδρών. 
Βασιλεύς δ' έν θαύματι Οέμένος τό λεχθέν, καί πρός 
αυτόν, Ύπέρεΰγε, λογουέτα φάνενος, όθόνας εύανθεις 

καί γρυσίου μνάς Ικανάς ξυνέθετό ο\ καταβαλέσθαι 

όρώντι ώς έφ/;σεν, ή ρέν ταυτά τουτονί καταθέσθαι μΑ 
περατοΰντα τά ξυγκείμενα. 'ύς δέ τόν λόγον aouJ 

νω; ό άνήρ ήνο>τίσατο, ή μέν λεκανίς ήν ύπερχειΧης 

ύδατος, κεχαδυΤα περί χόας δύο, ό δέ κύψας τό άγγος 

έκένωσεν όσα βούς, άπαξ άνακόψας τό συνεχές τήζ 
πόσεως, καί τότε ώς τό πνεΰμα πλειον συλλέξειε, καί 

εΤχεν ευθύς τά έκ συμφώνου πρός βασιλέως άποδιδό-
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μενι. "Ηττων δέ ών τής τών χλωρών κυάμων έστιά- Α procerae atatura? et hcroici corporie, ηοη irr.-bd-

σεως ούκ άπό ρινός, δ φασιν, ά λ λ ' έ ξ οδόντων τψ lis scd ίο: tis?, eaque fumilia dignus ex qua i fa ler-
6αλψ τούτων ε*ίλκιτο. "Ολα; ούν άρούρας κατεδαπάνα nam atirpem trabebat.. Moriturus, cum auuciam 
καί θωός άκριβίστερον έπεξ/^ρχετο. Καί τότε παρά baberet Slyppiola? calumniis conscicntiam, virum 
τον ποταμόν ένσκηνησάμενος, έπειόήπερ εις τήν accer&it et lacrymis opnlotus veniam potit.Quam ille 
π ρ α ' α ν κυάμων θεάσαιτο γήδιον, ές αυτής καί τόν 1 5 1 oblitua injuriarum ei conccssit, et salutem 
εσχατον χιτώνα άποδυσάμενος οιενήξατο, και τό ejue animae precatua esl . Atquo hoec hactcnus, 
πλείον άποτραγών ούδ' ούτως άπέσχετο, άλλ' ές ncquo injucunda, ut opinor, neque inuti l ia . 
δεσμάς τό μή κατεοηδομένον ξυνενεγκών έπί νώτου τε άράμενος διέβη τε τόν ποταμόν αύτί/.α δή μάλα, 

καί έπι δαπέδου τής σκηνής καθ^ζή^ας άνελέγετο τούς κυάμους ήδέως, ώς t\ νήστις ήν έπί μακρόν 

και άπόσιτος* Ηρωικού δέ σώματος μετέχων και είς άρίστην ηλικίας άνατείνας άναό:ομήν ούκ από
μαχος ήν, άλλ' έβλεπε γενναϊον καί τού αίματος άξιον έξ ού τό πρός μητρός έκείνψ γένος καΟείλκετο. 

Τελευτών δέ τόν βίον, καί πλήττον έχο^ν αυτόν τό οίκεΤον κριτήριον έφ' οΤς κατά τού Στυππειώτου 

έλογοποίησε, μετάπεμπτον ποιείται τόν άνδόα καί συγγνώμην μετά δακρύων αιτείται. Ό δέ βραβεύων 

άμνησικάκως ά'φεσιν καί σωτηρίαν ψυχής προσεπηύξατο. Καί ταύτα μέν ούτω, καί ού κατά διήγησιν, οιμαι, 

«λυσιτελή τοΤς πολλοίς ούδ' άκαλλή τε καί άχαρίτωτον. 

ε . Ό δέ γε Μανουήλ, άποβαλόμενος Οανάτψ τήν β 5. Manuel autem conjugis Alctsannae mortom 
έξ Αλαμανών σύνευνον, έκόψατο μεν τόν εκείνης non secu3 oc membrum a suo corporo avulsura 
μόριν διασπασμόν οιηΟείς σώματος, καί ώς λέων acerbiesime deploravit, justisque ei peraolulie 
Ορηνώδες ήρεύξατο, ταφής δέ ήξιωκώς μεγαλοπρε- eam in paterno monasterio Pantocratoria magni-
τϋΰς, καί τ ψ σκήνει έπιτελέσας τά όσια έν τή τού flccntisaime ecpeliit ; et luctue tcmpore, quod 
Παντοκράτορος πατρψα μονή, καί καιρόν ό'ν [Ρ. 76] ipse aibi praefinierat, instar scmianimia et d i m i -
έδιχίμασε πα^ιππεύσας ήμιΟανής καί ήμιτομος πρός diati hominia cxaclo, eecundaa nuptiaa spectavii 
ρήστρα δεύτερα έολεψε, πατήρ άκουσα·, παιδος mascubp prolia cupiditale. Multie itaque e locia 
γλιχόμενος άρρενος. ΙΙολλαχόΟεν μέν ούν έπεφοίτων litterao ad eum mittuntur : offeruntur regura et 
αύτψ καί γράμματα καί προμνώμενοι εκ βασιλέων, principum filia; ex omni terra. Ipse vero Pctebiai 
άπό ρηγών καί δυναστών άπάσης τής γής· ό δέ Anliochioe CGelesyriffl primariae urbie, ad Orontem 
χροέκρινεν άπασών μίαν τών θυγατέρων τού τής aitae, quam vcntua favonius perflat, aatrapai fi-
Άντιοχείας σατραπεύοντος Πετεοίνου, ταίτην λέγω liam delegit. Ia Pelcbinua erat gonere Italus et 
τήν τής Κο ίλης Συρίας προκαΟημένην, ήν Όρόντης eque3 praeslantiaaimua. Miseis ig i lur ad eum aena-
τοτίζει καί καταπνέει ζέφυρος άνεμος. "Ην δέ ό lorii ordini8 nobilibus viria puellam ducit incom-
Πετιβίνος ούτος Ίταλιώτης μεν τό γένος, Ιππότης Q parabili furraa praiditam, ac nuptiaa ccle-
δ* ακράδαντος καί υπέρ τόν ΙΙρίσμον εκείνον εύμέ- brat. 
λ·Λς. Στείλας ούν έκ τών τής γερουσίας καί τό γένος επισήμους άνδρας είσοί'/ίζεται τήν κόρην, 

καί θίσσς εΤχε τά γαμοόαίσι*. ~Πν δέ καλή (80) τό είδος ή γυνή, καί λίαν καλή, καί έως σφόδρα καλή, 

καί τό κάλλο; άξύμυλητος, ώς μύΟον είναι άτεχνώς πρός αυτήν 'Αφροδίτην τήν φιλομειδή καί χρυσήν, 

"Ηραν τήν λευκώλενον καί βοώπιν, καί τήν δολιχόδειρον καί καλλίσφυρον Αάκαιναν, δς οί πάλαι διά 

τ4 κάλλος έοίώσαν, καί τάς λοιπάς δέ άπάσας βίβλοι καί Ιστορία·, διαπρέπεις τήν 0^*' παραόεόώ-

UJtV. 

Ό δέ λόγος τά κατά τούς Τούρκους μέλλων αύθις D 1 5 2 Jam cum ad inslitutum redeundumsit.quo»-
άεξιέναι, ατε είς αρχήν καθιστάμενος, καί τινα damaupra commemorata perepicuitatis graliarepc-
tv# άνωθεν σαφήνειας ένεκα δυίη αν ε:ς άφήγησιν. tcnda sunt. Masuto Turcorum imperatori rr.ulti 
Ίψ κατάρχοντι τών Τούρκων Μασούτ πολλοί μεν crant filii, nec filiffl pauciores.Moriturua provinciaa 
ή«ν υιεϊς, καί θυγατέρες ούκ έλάττους έγεγόνει- et urbea olim Romanas, lum vcro s u a a , . i n t c r 
txv έν δέ τψ μέλλειν έξ ανθρώπων γίνεσθαι καί eos distribuit . Cumque aliia alias asaignassct, 
βίς εκείθεν κολάσεσ:ν (8i) ώς άσεβης παραπίμ- Iconium metropolim cum subjcctie oppidie Clizaa-
αετθαι διανέμει τοις εκείνου παισί τας ποτέ μέν tblani filio, generie vero, Jagupasani Amasiam ei 

κ · ς 'Ρωμαίων όροις κληρουμένας, τότε δέ ύπ' έκείνψ Ancyram fertilemquo Cappadociam cum locia fl-
ταττομένας πόλεις καί χώρας, καί άλλοις μέν εις nitimia, Daduni urbes felices et maxiniaa, 

Hicr. Wolfii nota3. 

(80) *Hv δέ καλή. Verba sic sonunt: Erat autem qui forla sunt qui ineptiie delcctentur. 
fermosa mulier, et valde formosu, ct supra modum (81) Καί ταΐς εκείθεν κολάσεσι, ad infernasup-
f*mw*n9 ei incoinparubiii jwlchiitudinc% iu plciiic ylicia ul fwmo impius rapiendus. (juorsum altincnt 
w»gm€*%*nl ad eam collatx Vcnus rhu gaudais, ct iata tragica ? CbristianoB charitali ncscio quam 
aurea Juno candidis brachiis et granddms oculis, et consentanc-8% plcna certc inhumanitatis ; quarc a 
ime^na iongo collo et pulchristalis. quai velustasob me praitermiasa aunl. Vidoat quiaque ut ipsc recte 
fmmam immortalitali consecrauit, ct cxlcrx univer- vivHt et bene moriatur : judieium do aliis relinquat 
mquarum insianis pukhnludo libris tt hisioriis ce- Deo cujua judicia longe alia sunt quam bominurn, 
iurMur. HJBC IQ converiione dc induairia praeter- prssertim iocptorum. 
a r m h i e subjeci, ne me negligenlia? accuaent, ai 
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Caaaaream el Sebaatiam, attribuit. Sed quousque, Α κλήρον πατρψον κατέλιπεν Ετερα, τήν δέ Ίκονιέω ν 

Domino, bitreditatem tuam diripi ao praidae et l u -
dibrio essc populo vecordi et a vera tui cogni-
tione ac fide alicnisaimo palieria? quandiua nobia 
avcrtea faciem tuam, cum aia humanus, et men-
dicitatis noatrae oblivlsceria, ncc gemitua noatroa 
el ploratue audioa, cum ctderitcr afflictis auc-
currere eoieaa? nequo pceDaa sumes, cum aia 
vindex ? quarndiu durabunt iat» absurditalcs, ut 
Agaris ancillae poateria nobis ingeauis doruinen-
tur,et gentem aaactam tuam, quae eanctissimum 
1 5 S nomen tuum invocat, perdent et occident, 
diuturnam aervilutcm et opprobria et alapaa pcr-
ditorum barbarorurn austinenteiu ? Intuere tan-
dcrn, clemcntiaaime Doroine, captivorumairumnas. 

μητρόπολιν καί δ'σα τετάχαται 67:' άύτήν τψ Κλι-

τζασθλάν άπο μερίζει υΐψ. Τών δέ γαμβρών τψ μέν 

Ίαγουπασάν Ά μ έσειαν και Άγκυραν έκληροΰτο, 

καί τήν Καπποδοκών εύδαίμονα χώραν, και δ'σα 

ταΐς πόλεσι ταύταις όμορα* Δαδούν*β δέ άπονενέ-

μηνται πόλεις εύδαίμονές τε καί μέγισται* Καισα

ρεία καί Σεβάστεια. Ά λ λ ' 2ως τίνος τόν οίκεΐον 

παρόψει κλήρον, Κύριε, εις άπαγωγήν έκκείμενον 

καί προνομήν μακραίωνα καί κίνησιν κεφαλής 

λαψ μωρψ καί ουχί σοφψ καί πόρρωθεν άπεσχοι-

νισμένψ τής ευσεβούς περί σέ δόξης καί πίστεως 

μέχρι τίνος άφ' ημών αποστρέφεις τό οίκεΐον πρόσ

ωπον, ό φιλάνθρωπος, καί τής πτωχείας ημών έπι-

λανΟάνβ ούδ' ένωτίζ^ τούς στεναγμού; καί τά δά-

Sanguia famuloruin tuorura nunc quoque, ut olim β /.ρυα,ό ταχύς τών θλιβομενων έπακουός, ουδέ δίκην 
Abelis,te miaericordem Dominum inclamet. Arripe 
arma et aculum, exaurge ad opem nobis ferendam ; 
confirmatoquo viro qui tibi placuerit probatuaque 
fucrit, improbia vicinia noatria aeptupla reddilo 
quae in baereditatem tuam commiaerunt, et provin-
ciie atquc urbibus forliler recuperatia, quaa bar-
bari aurripucrunt, orientem ct occidcnteui fcolem 
eorum liraitea statuito qui a te cognomcnlum ac-
cepcrunl. 
τών έν πέδαις ή συνοχή. Βοησάτω πρός σέ καί 

^πιτίΟης, ό τών εκδικήσεων Κύριος; έι^ς πότε πα-

ραλλάξ έρποντα έσεΐται τά άτοπα, κάί οι μέν τής 

δουλίδος "Αγαρ απόγονοι κατακυριεύσουσι τών 

ελευθέρων ημών, άπολοΰσί τε καί άποκτενούσι τό 

σον άγιον έθνος, ό' τό υπέρ παν ό'νομα τό σον έπικέκλη-

ται άγιον Ονομα, τούτο δέ χρονίαν ύπηρεσίαν 

υπομένει, καί τούς όνειδισμούς ύποίσει καί τούς 

κονδυλισμούς τών έπιτρίπτων τούτων άλλογενώς; 

Είσελθέτω ενώπιον σου όψέ ποτε, φιλάγαθε Δέσποτα, 

νύν τόν φίλοικτον τό έκ^εόμενον αίμα τών σών 

οίκετων, ώς τό τού Ά β ε λ πρότερον. Έπιλαβού όπλου καί θυρεού, καί άνίστηθι εις τήν βοήθειαν 

ημών, καί κραταιώσας ό'ν αυτός αίρετίστι άνδρα καί έφ' δν εύδοκήσειας. Άπόδος τοις πονηροΐς γείτοσιν ημών 

είς τό έπταπλάσιον όσα έπονηρεύσαντο κατά τζς κληρονομίας σου* καί πόλεις καί χώρας έπανασώσας ήμιν έν 

ανδρεία, ας ύφείλοντο ο\ αλλόφυλοι, όρια στήσαις τοις έκ τού σού καλουμίνοις ονόματος άνίσχοντος ηλίου καί 

δυομένου πρώτας καί όστάτας αύγάς. 

C Ά λ λ ά ταύτα μέν "σως ούκ άκαίρως ουδέ μάτην 

έξετοξεύσαμεν. θεω τι μικρόν προσλαλήσαντες, καί 

llaec fortasse non aba rc neque teraere effudi-
niua, cum D«o paulispcr colloculi , et mcerure 
oppressurn aniroum nonnibil levavimua. Masuti 
autem l i b c r i praecipuoa regni piterni ac potiua 
Romanorum fines trifariam parli l i pacern et cogna-
t ioniajura parum curaverunt, ad bclla inteslina 
propensi. Nam Iconii Sultanua Cappadocia» topar-
cha3,et bic i l l i viciassim, infeato aoiino eat insidia-
tua,donec odia 1 5 4 in opertum eruperunt el ab 
ipaia impcratori sunt expo3ita.Qui cum utrumque 
pordituin cupercl , optabal ut non tanlum intcr 
863Θ rixarentur ct divcllerentur, sed annis etiam 
certareat, ut ipso oliosua illorum malia quippe 
barbarorum et impioruin insultarct; oo per lega-
toa clam utrumque coalra allerum concitavit. 
Aperto vero Jagupasani donis misais opem lulit , 
sultani odio, qui essct bomo obscuri ac dolosi 
ingenii , noc cognatis tmtum euia perniciem mo-
lirctur,sed et Romanorum iines subindo latrociniia 
vexaret. Jaguprtaanea igitur imprraloro frctua 
suliano bellum infert : ille vicissim in aciem 
egrcditur. Crebra» pugnaj cammittuntur. Tandem 
po3t multas utrinque ca?dea factas penca Jagupa-
aancm victoria iuit. Atquearmis ad tcmjus poaitia 
bic in aua proviacia raansit. Sultanua vero i m -
peratorern recena ex Occidente reveraum adiit, et 
humaniter ac bonorifice exceptua non minus M a -
Duelem exhilaravit quam ipse benigaitale bos-

κενώσαντες τής λύπης βραχύ έξ ύπεράντλου ταύτ^ 

ψυχής. Οί δ' ούν τού Μασούτ τριχή δασάμενοι τά 

κεφαλαιώδη τής αρχής ορίσματα, ή , τό νητρεκές 

ειπείν, τά τών 'Ρωμαίων σχοινίσματα, παίδες παρά 

πατρός ές αυτούς καταβάντα διαδεξάμενοι, ολίγα μέν 

ειρήνη καί τοΤς τής συγγενείας θεσμοις έπέθυσαν, 

τά δέ πλείστα εις διαφοράς οικείας άπειδον καί 

προσέσχον ταΤς διαστ£σεσιν. Αύτίκα γάρ ό τού 

Ικονίου σουλτάν τψ τής Καππαδοκίας τοπάρχ^ 

σκαιόν τι καί άγριον έπωφθάλμισε, καί ούτος αύ 

έκείνψ βλέμμα όλέθριον έτριψε. Καί ήν τά κατ' 

αλλήλων πονηρά διαβούλια ούχ υπό σκότον καί 

κρύφα τελούμενα, άλλ' έ'κπυστα καί βασιλει καί 

ρ εκφορά υπ' αυτών. Ό δέ, έπαρώμενος άμφοΐν παν-

ώλειαν, ήγάπα μή μόνον μέχρι τού έριθεύειν 

άπονεύειν αλλήλων καί άποσχίζεσθαι, άλλά καί 

όπλα άραντας είς μοΐραν διαστηναι άντίθετον, W 

άγων ήρεμίαν αυτός τοΐς εκείνων επιχαίρω κακοΐς 

ώς όμού τε αλλοφύλων καί άσεβων* καί πέμπων 

λάθρα αγγέλους Οάτερον θατέρψ ένήγεν είς πόλεμον. 

Έ κ δέ τοΰ προδήλου τώ Ίαγουπασάνη προσε'κειτο, 

καί ο\ τοΰ Ά ρ ε ο ς συνεθίγγανεν οις έδωρεΤτο, μυ-

σαττόμένος τόν σουλτάν ώς ύποκαθειμένην άεί τήν 

γνώμην έχοντα καί ύπουλον τό φρονεΐν καί περί· 

στροφον, καί μή μόνον δολοπλονοΰντα τοις έκ γένους 

έκείνψ καί αίματος τά ανήκεστα, άλλά καί Τ » -
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μαίων άεί κατά λ^στείαν τό γειτονοΰν έκτρίδοντα. j 

Πεποιθώς τοίνυν Ίαγουπασάνης τψ αύτοκράτορι 

εκφέρει κατά τοΰ σουλτάν πόλεμον, κνί ούτος αύθις 

άντεξε ι σι κατ' αύτοΰ, και συ^ραγέντες πολλάκις 

έμάχοντο. Όψέ σέ καί μεθ' αΓματα έξ έκατέρων 

ρεύσαντα τών στρατών πρός Ίαγουπασάνην έβλεψε 

τδ νικ^ν. Καί πρός καιρόν τά ό'πλα καταθέμενοι, 

6 μέν επέμενε κατά χώραν, ό δέ σουλτάν τψ βασι

λει πρόσεισιν άρτι πρός τήν πόλιν τήν βασιλεύου-

σαν έκ τών δυσμικών έπανιόντι μερών, καί φιλο-

φρόνως προσδεχθείς καί έντίμως ούχ ήττον έπ' 

αύτψ τόν βασιλέα διαχυθήναι πεποίηκεν ήπερ α υ 

τός έπί τ ψ τής ξενίας ένευφράνθη άπροσδεει. Ούκ 

Ιλπίσι γάρ μόνον χρηστοτέραις ύπεσαίνετο Μανουήλ, 

ώς εΰ τά κατά τήν ϊω διάθοιτο διά τής τού σουλτά

νου παρουσίας καί τοΰ κεχαρισμένου τής ξενίας, ^ 

δυναμένου γοήτευσα ι φιλοχρόματον βάρβαρον άλλά 

καί δόξαν αύτψ τής βασιλείας τό συμβάν φετο. 

Εισιών τοίνυν άμα τψ σουλτάνψ τήν Κωνσταντίνου 

κηρύττει θ?ί*μβον. Καί ήν ευπρεπής ό θρίαμβος, 

καλλίστοις καί τιμήεσι πέπλοις παμφάίνων καί 

τψ τοΰ κόσμου πολυειδεΐ δαίδαλος, καί ή μέλλε 

βασιλεύς διά τοΰ θριάμβου προΤέ*αι πρός αυτών τών 

αστών κροτούμενος, καί μέρος είναι τής τότε δορυ-

φορίας τε καί λαμπρότητος καί τών κυδρούντων 

τόν αυτοκράτορα καί σουλτάνος αυτός έπιπαριών. 

θεός δ' ήκύρωσε τά τής ημέρας εκείνης λαμπρά· ή 

τε γ ά ρ γ ή κλονηθεισα πολλάς κατεβεβήκει λ α μ -

τροτάτας οικήσεις, καί ό άήρ ταραχώδης ήν έπιει-

χώς καί ανώμαλος, καί Ιτερ' άττα έπισυμβάντα 

κ ί μ α τ α έκείνοις, ού θριάμβοις ήναγκάκει προσέχειν 

τόν νουν , και τό τής ψυχής έκύμαινε λογιζόμενον. 1 

Έφασκον δέ καί οί τοΰ θείου νεώ καί τοΰ βήμα

τος ιντροφοι καί αυτός βασιλεύς, ούκ άγαθάς κλη-

Μνας δεχόμενος τά λεγόμενα, μηνίειν τό θείον καί 

μηδ' δ λ ω ς άνέχεσθαι προκύψει ν είς θρίαμβον μή 

βεοσεβείας άνδρα μετεσχηκότα, ό'ν κοσμοΰσιν έπιπλα 

ταναγή καί αγίων έκτυπα διειλήφασι καί χαρακτήρ 

χαθαγιάζει Χριστού. Καί ούτω μέν είκαίως ό 

ίρίαμήος έσχεδίαστο, μηδαμώς αύτψ προσεσχηκότος 

τοΰ αύτοκράτορος, ούδ' ές ό'σον τό εθος άφοσιώσα-

«|αι· είς ικανόν δά ό σουλτάνος τψ βασιλεΤ συνδιε-

τριψε χ ρ ό ν ο ν , καί Ιππων σταδιοδρόμων άμίλλαις 

τόν όφθαλμόν καθειστίακεν, δτε καί τις άνηρ τής 

"Αγαρ απόγονος, ώς μέν έδόκει τά πρώτα θαυμα

τοποιός, ώς δ 1 ύστερον έδειξε, ταλάντατο; ανθρώ
πων καί αύτοέντης άντικρυς; έπί τόν κατά τό 
θέατρον πύργον άναλάμενος, ού κάτωθεν μέν αί 

τών έπί σταδίου θεόντών αφετηρία ι είς αψίδας 
παραλλήλους κεχήνασιν, άνωθεν δ' ίπποι χαλκήλα-

τοι πεπήγασι πίσυρες χρυσψ ήλειμμένοι, τούς 

αυχένας υπόγυροι, άντιβλάποντες άλλήλοις καί 

δρόμο ν καμπτήρος πνέοντες, διαπτήναι τό στάδιον 

έπτγγγέλλετο. ΕΙστήκει ούν ώς έφ' ύσπληγγος τοΰ 

« υ ρ γ ο υ , ήμφιεσμένος ποδηρέστατον ευρέα χιτώνα. 

Αευκος δέ ήν ό χιτών, λύγοι δέ είς κύκλον περια-

χΟέντες έποιουν κολπώδες τό ύφασμα. "Ην δέ σκοπός 

τ ψ ' Α γ α ρ η ν ψ ώσπερ Ιστίω ναΰς πτερωθήναι τψ 

- π έ π λ ψ , ταις τούτου κοιλότησι τοΰ πνεύματος έμφω-

PATROL. ΠΗ. C X X X I X . 

pitii eat exbilaratue. Nam spem bonam babebat 
Manuel se ob aultani praesentiam non 1 5 5 modo 
rebus Orieniis consullurum et avaro barbaro 
hoaphii liberalitate fucum eaae facturum, sed ex 
eo caau gloriam quoque sperabat. Gpolim igitur 
una cum illo ingreasue triuraphum indicit . Qui 
cum eleganter instructus pretiosis vesMbus et or-
namemorum varietate colluceret, atque iraperator 
cum applausu et acclamationibu* civium, adducto 
una sultano, qui inter caeteros procerea festivita-
tem illam celebriorem reddoret, proditurus esset, 
Deus il l ius diei aplendorem fecit irritura. Nam 
terraa motu raultae splendidissimae sedea corruerunt; 
et aeris intemperiea ac caligo et alii quidam ter-
rores aeatuantea hominum animos a triumphis in ae 
convertebant. Aiebant et aacra ocdis antistites 
(nec ipse impcrator aliter ea omina accipiebat) 
iraaci Deum neque velle ut bomo impius eum 
triumpbum inlueretur, quem instrumenta sacra-
tissima et divorum imaginea omareDt et Gbriati 
aignum consecraret. Sic triumphus fruatra est 
inatructua, et ab ipao imperatore ita negleotus ut 
nec receptae consuetudini satitjfr.ceret. Sultanua 
vero non parvo tempore cum eo commoratue 1 5 6 
apectaculis circenaibua est oblectatua. Tum Aga-
renus quidam, principio praeatigiator habitus, ut 
vero poat declaravit, omnium mortalium miserri-
mue, eua sponte Hippodromi turri conacenaa, aub 
qua carcerea aunt unde emittuntur equi, eupra 
vero quatuor equi aurali etant, collis incurvia, 
obversi aibi invicera, alacritatis ad cursum pleni , 
se atadium tranavolaturum jactat. Stabat igitur in 
turri tanquam in carceribua, ampla et promiasa 
admoduro veste candida indutus, q u s vinculia i n 
orbem succincta siauosa efficiebatur. Putabat 
enim se veluti velo navem, ita laciniia i l l ius aera 
expletia ad volatum inetructum fore. Omnium i g i -
tur oculi in eum convertuntur, rident epectatores, 
ao eubinde clamant : « Volato, volato; » et : 
« Quam diu nos suspensos tenea, Saraceoe, et 
aerem ex turri libras ? » Imperatore hominem ab eo 
conatu deterrente, ipao vero eultano inter apem et 
metum auapeneo, ne quid populari auo accideret. 
U vero aerem aubinde captaaa et vontum explorana 
spectatorum apom eludebat, ac 1 5 7 manibuasaepe 

| alarum inetar ad volalum expanaia et libratis ut 
plua venti colligeret, cum is tandem aptua et se-
cundua aapirare vidcrelur, ioatar volucris aeee 
agitat, et dum per aerem incedere nititur, Icaro 
miserabiliua in ccolo volitat. Neque enim corporia 
gravitaa bumum tendenlia alta eum teoeresinebat, 
doncc proatratua exspiravit, manibus, pedibus et 
omnibua oaaibua confractia. Ie volatus cum riau 
et deriso Turcorum sultani comitum vulgi fabula 
erat, adeo ut forum tranaire indoriai non possent, 
fabria argentariia ferramenta mensarum concu-
tientibus. Quo imperator audilo ridebat scilicet, 
non ignarua jocorum et salium turbae t r i v i a l i a : 
aed in aultani gral iam,quem ista ludibriapaulatim 

15 
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mordebant, se i l lorum liceutiam coercere aimu- Α λεύοντος. ΙΙάς οΰν έπέστραπτο πρός αυτόν ό©θ«λ-

labat. Ρ^ς, καί έμειδία τό θέατρον, καί πυκνά έκραύγαζον 

οί θεώμενοι. « Πέτασον, πέτασον, » καί, « Έ ω ς τίνος αίρεις, Σαρακηνέ, τάς ψυ7.άς ημών, ταλαντεύων έκ 

τοΰ πόργου τόν άνεμον ; » Βασιλεύς Οέ πέμψας διεκώλυεν αυτόν τοΰ όρμήματος. θεατής δ' ών τών 

δρωμένων καί σουλτάνος αυτός έπ' άμφιβόλω τψ άποτελέσματι άνεκήκιέ τε και έσεσήρει, μετέωρος 

ώυ τήν γνώμη ν καί δεδιώς περί τψ όμογενεί. Ό δέ, περιχάσκων τόν αέρα συχνά, καί τό πνεύμα όιακρι-

βούμενος, τάς τών θεατών ελπίδας ύπέκλεπτε. Καί πολλάκις διάρας τάς χείρας καί σχηματίσας ταύτας 

ώυ πτέρυγας είς κίνησιν πτήσεως ύπεστείλατο, τό πνεΰμα μεταπεμπόμενος. Έπεί δέ ποτε φορόν π α ρ -

ειναι καί ούριον δεδοκτο, διατινάσσεται στηνού δίκην, άεροβατεΤν οΙηΟείς. Ά λ λ ' ήν ούρανοδρόμος Ί κ ά ρ ο υ 

ελεεινότερος. Καί ώς σώμα κεντροβαρες χαμαιριφής, ούχ ώς κούφος Ιπτάμενος, καί τέλος δέ καταπεσών 

διε^ρηξε τηΛ ψυ/ήν, γαστροκνημΐδας καί χεΤραςκαί όσα τοΰ σώματος ό'στώδη διαθρυβείς. Τ Η ν τοίνυν ό 
έκπετασμός ούτο; είς μωκίαν καί γέλωτα τών μετά τοΰ σουλτάνου Τούρκων τοις άστυπολίταις διαθφυλού-

μενος, ούδ' ήν έπ' αγοράς άκαταγελάστους αυτούς παριέναι, τών άργυροκόπων αγοραίων τά τών τραπεζών 

διαψοφούντων σιδήρια. Ώ ς δ' ήνωτίζετο ταύτα ό βασιλεύς, διεχεΤτο μέκ, ώς εικός, τό στωμύλον [ Ρ . 79) καί 

φώοπαΐγμον τών έπί τών τριόόων ειόώς, σουλτάνψ δέ χαριζόμενος (κατά βραχύ γάρ τήν τοΰ βαρβάρου 

ψυχήν υπεισερχόμενα έδακνε τά βωμολοχεύματα) έπλάττετο τόν τό εκείνων έλευθερόστομον άναττέλ-

λοντα. 

6. Enimvero Clizaslhlanes p03t noirabilem beni- Β C- Μετά δέ τήν άξιάγαστον φιλοφροσύνην δώρα 

gnitatom ot multa splendidaque munera ex impe- πολλά καί λαμπρά έκ τών βασιλικών χρυσώνων ό 
ratoriis thesauria exhauata, quibua obatupefactaa 
dubitabat ulrum tantumdem aibi reliqui feciaaet 
impcrator, loetua atque opibua onustua domum 
revertitur. Maauel cnim cum aciret quemvia Bar-
barum avaruro ease, et Romanorum opuleotiam 
1 5 8 oatentare vellet, quidquid Cliziatblani dalu-
rua erat, in aplendidistiimo quodam palatii con-
clavi ordine exposuit. Ea fuere moneta aurea 
atque argentea, delicatae veatea, argcntca pocula 
et Thericlea aurca et tela subtilissima aliaque 
ornamenla cximia. Romania paratu facillima, aed 
rara apud Barbaros et pleraque nunquam visa. Id 
igi iur cocclave iDgressu9 aultanum accersit, nun-
quid ex eo thcaauro donari eibi velit rogat. Re-
apondente illo id aibi fore acceptum quod ipse 
dediaaot, rursua intcrrogabat, si eam pecuniam 
in militem domeslicum et externum orcgaret, 
num quis hostium suum irapetum auatinore poaset. 
Cum vcro il lc non eine admirationc dixisaet se, 
ai tantum pecuniffl habuiaaet, jam olim hostea 
ornnea aubacturum fuiasc: « HQBC, inquit , omnia 
tihi doQo, ut ct munificenliam ir.eam noris, ct 
4Uantia opibua polleat ;a qui uni tantum donat, 
conjiciaa. » Ja vero et l«latus et obstupafactua otpe-
cunidB cupiditale cancus acimperatori Sobaatiam cum 
auburbano agro redditurum pollicetur. Qua reMa-
nuel c u p i d e ! 5 0 accepta, ae i l l i piua pecuniae datu-
rura promieit, ubi verba ad rem contulisset. Et ut 
Barbari inconstantiam anteverlcret et ferrum fcr-

c 

σουλτάνος άπαρυσάμενος, έφ' οΐς καί έκθαμβος 

έγεγένητο καί διαπορούμενος ήν εΤ καί έτερων το

σούτων τό πλήθος καί τηλικούτων τό μέγεθος εύπορει" 

βασιλεύς, χαίρων έπανέζευξεν έμφορτος. Ό γαρ 

αυτοκράτωρ, είδώς μέν ό'τι βάρβαρος άπας λημμάτων 

ήττηται, λαμπρυνόαενος δέ μάλιστα καί έκπλήξαι 

θέλων τόν Κλιτζασθλάνην έπ» τοϊς πολυταλάντοις 

τών Οηααυρών οΤς ή βασιλεία 'Αωμαίων περιε£-

ρέετο, έν ένί τών κατά τό άρχειον λαμπρότατων 

άνδρώνων έξης διατεθεικεν ό'σα τούτψ παρασχέσφαι 

δώρα προεθετο. Τ Ην δέ ταύτα χρυσός τ* καί άργυρος 

κεκομμένος εις νόμισμα, καί τρυφώσα έσθής, άρ

γύρεα τε έκπώματα καί θηρίκλεια χρύσεα, και 

όθόναι τών έξ υπερήφανου υφής, άλλοι τε κόσμοι 

εξαίρετοι, 'Πωμαίοις μέν καί πάνυ εύπόριστοι, 

σπάνιοι δέ παρά Βάρβαροις αύτοϊς καί τά πολλά 

μηδέ θεατοί. Είσιών ούν ό βασιλεύς τόν άνδρώνα, 

καί τόν σουλτάνον έκεΤσε μέταπεμψάμενος, ήρετο 

ει δωρηθήναί οί τοΰ παρόντος βούλοιτο θησαυρού. 

Τοΰ δέ είπόντος ώς αίρειται όσοις αυτόν δωρήσηται 

βασιλεύς, αύθις έπήγαγεν ει τις τών αντιπάλων ' Ρ » -

μαίοις, αύτοΰ ταΰτα κενωσαμένου είς ξενικόν καί έν-

δαπό όν στράτευμα, ϋπενέγκοι άν δλως τήν κατ ό'λο εκεί
νου τών 'Ρωμαίων όρμήν. Τοΰ δέ άγασαμένου καί 

ε'πόντος ώς, εί δεσπόζων ήν τοσούτων χρημάτων, 

εΤχεν άν πάλαι τό κύκλω πολε'μιον είς υπήκοον αύτφ 

μεταθεμένος, « Φιλοτιμούμαι σε τοις πάσι, φησί 

βασιλεύς, *ίνα καί τούμόν είδείης φιλόδωρόν τε άμτ« 

καί ρεγαλόδωρον, άΛ λά καί ό'σων έστι κύριος χρη· 

vens adhuc auo arbilralu versarot Gabram Con- D μάτων ό τοιούτοις καί τοσούτοις ένα δωρούμενος.· 

Ό δέ ήσθη τε καί έξέστη τή άπομαγδαλι^ τών χ ρ η 

μάτων, τυφλώττων πρός κέρδος, καί βασιλει τήν 

Σεβάστειαν καί τήν ταύτης χώραν παρασχέσθαι κατ-

επηγγείλατο. Ό Μανουήλ δέ, τήν ύπόσχεσιν ταύτην 

ασμένως όεξάμενο^ καί έτερα δώσειν ξυνέθετο 

χρήματα, εί τούς λόγους τοις Ιργοις πιστώσηται. 

Καί αυτός μέν τήν τοΰ βαρβάρου προφθάνων ροπήν, 

καί έως έτι ό σίδηρος έυ άκμή, ένεργψ χρήσασθαι 

τούτψ β ου λό μένος, διεπεπράχει ώς ε:(&ήκει μετα 

καιρόν στείλας γάρ τόν Γαβραν Κωνσταντΐνον έζ-· 

atanlinum cum multis aliis muneribua et omoia 
goneris armis ad eum misit. Sod homo fallax et 
fidei acrvandae ignarua, ut Iconium rediit, focderia 
oblitus Sebaetia vastata et vicinia ejus aubacta 
summam rerum ad se tranatulit, el Dadune ejcclo 
Coesareaque occupala etiam rcliquum popularem 
auumJagupoaanem everlere atqucoccidcre cupiebat. 
Qui cura et ipse viciasim copias suas cogeret seque 
ut contra adverearium jam majore potentia prajdi-
tum instrucret, ia ipao bclli apparatu exatinguitur. 
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έπεμψεν αύτψ φιλοτιμήματα άλλα άττα συχνά καί η Dadunos vcro Amaaiae satrapiam ut posseesore 
_ « Π 2 \ . . * - ϊ «ι _· . . , _ . . «αντοόαπούς οπλισμούς. Ό δέ άπατεών ών και μηό 

δλως άλήθειαν έγνωκώς ποτε, τών τε συνθηκών 

έπελά$ετο άπελθών είς Ίκόνιον, καί τήν Σεβάστειαν 

έκπορθήσας και τά υπ* αυτήν χειρωσάμενος γέγονε 

τών όλων αύτδς εγκρατής. Ε π ε ι δ ή δέ καί τδν Λα-

δούνην τής οικείας αρχής παρέλυσιν, έκεΤνον μέν 

δραπέτην και πλανήτην είργάσατο, τής δέ Καισα

ρείας αύτδς λαβόμενος καί τδν λοιπδν μετήρχετο 

ξύμφυλον, τδν Ίαγουπασάνήν φημί, νοσήσας κάπί 

τΤ( τούτου έρωτα χώρα καί τδν άνδρα διψών άνελεΤν. 

"Ο δέ και αύτδς τδ οίκεΐον συγκροτών έν τψ μέρει 

στρατόπεδον, [ Ρ . 80] καί ώς πρδς άνταγωνιστήν 

ήδη μείζονα περιβαλλόμενον δύναμιν παραταττό· 

μένος, φθάνει θανάτψ τήν προθυμίαν διακοπείς. 

Λαδούνης δέ ώς είς ερήμην όυνάστου τήν τών Ά μ α - _ 

σέων σατραπεία ν παρεισιών έκειθέν τε αποκρούεται, 

και zfi μεταπεμψαμέντι τούτον τή τού Ίαγουπασάνη 

συνεύνψ θανάτου αίτιος γίνεται· οί γάρ ΆμασεΤς 

ικανάστάντες αυτήν τε ώς λάθρα τψ Δαδούν^ μ ν η -

στεύουσαν τήν αρχήν ήμύναντο τελευτή, καί Δα-

ίουνην άδοξησαντες άρχοντα μακράν άπεώσαντο. 

Άλλ' ουχί καί τού Κλιτζασθλάν γεγόνασιν ισχυρό

τεροι, άλλ* ούτος αυτών φανείς δυνατώτερος, ώς είχε 

«ρώην Καππαδοκία ν, ούτω καί 'Λμάσειαν ε'-ληφεν 

5ττερον, οξεία και επιτύχει τύχη πρός τά πράγματα 

χρω μένος, άνθρωπος ούκ ευφυής τήν διαρτίαν του 

•ώματος, ά λ λ ' ήκρωτηριασμένος έν ούκ ολίγοις τών 

Χΐιρίων μ ε λ ώ ν . Αύτίκα γάρ αί χείρες τούτψ έξήρ-

ίρωντο καί τώ πόδε ύποσκάζοντε ήσαν, καί τά πολλά 

έφ* άρμαμάξης τήν πορείαν πεποίητο. "Οθεν καί 

vacuam clam ingrpasus, et rursua inde ejectua, 
Jairupasania uxori , a qua acceraitus erat, causa 
moriis exatitit. Amaseni enim eam ut imperium 
1 6 0 Daduni clam conciJiatunm per acditionem 
occiderunt; "t Dadunem, quem principem averea-
baniur, longc cjecerunt. Scd Clizaathlania opibua 
rosisterc non potuerunt, quin , ut jam Cappadociam 
tencbat, aic deinde Amaaiam quoqwe occuparet, 
bomo proapora? fortuna) flatu in rebua celeriter 
conficiendis utens, quaravie corporc parum integro 
et pluribua praecipuia membria mutilato : nam et 
articuli manuum elisi erant etpedee claudicabant, 
et caet^raaic afFectus crat ut plerumque curru vebe-
relur. Quibus de cauaie Andronicua, homo dica-
ciesimus ct cavillandi vel animi vel cornoria vitia 
peritissimus.Cuzaathlanom il lum appollabat.Quam-
vis autem tali corporea natura dcibrmatua, tarnea 
magnum adcptua imperium tantiaque munitue 
copiia otio spreto, quippe turbulento et insatiabili 
praeditus ingenio , Romanos ubi poterat, non 
indicto bello, nulla de causa violato foedere, sed 
tantum quia ita libitum erat, vexabat atque o p p u -
gnabat. Nec ipaa Mclilina abal iouit : aed facultate 
iliius evertenda» perspecta, cum nullam ab Amera 
injuriara accepiaset, causam impudcnter commen-
tu3 1 6 1 i l lum quoque, nihil earadem religionom 
vcritu8, regno expulit. Dcindo fratrem quoqueauum 
fraude circumvenlum in exailium egit. Exsules 
omncs ad imperatorem se conlulere. Atque h®c 
posteriua acciderunt. Sed tum aucta potentia 

τάς αρχάς τών κατ' αυτού σκωμμάτων έξ αυτού C verecundiam impcratoris doposuit; et qua obser 
δή Α ν δ ρ ό ν ι κ ο ς έσέπειτα ποριζόμένος Κουτζασθλά-

νην (82) τούτον ώνόμαζε, φιλολοίδορος ών ειπερ 

τις άλλος , και καθάψασθαι ανθρώπων δεινότατος, 

και λόγο ι ς Κερκώπων άπαλοις τοΤς ού καλώς πε-

πραγμένοις τών έργων ή τοις αήδώς τού σώματος 

έχουοΊ μ ώ μ ο ν προστρίψασθαι ίκανώτατος. Ό μέν 

ούν όποιος άν καί ήν τήν πλάσιν τού σο>ματος, — 

είχε δέ ώς αυτόν, οιμαι, ή πλάστρια ιρσις έπαλα-

μ ή σ σ τ ο , — μεγάλην αρχήν ε'ιληχώς καί τοσαύτας 

δυνάμεις περιβαλόμενος ούχ είλετο εντεύθεν βίοτον 

η ρ ε μ ο ν , ά λ λ ά φύσει ταραχώδης ών καί άκάταστό-

ρεστος ώσπερ τις κόλπος Οαλάττιος, 'Ρωμαίοις 

αέν έν ο ι ς ε ίχε λυπείν άκηρυκτί διεφέρετο καί 

ένέγκλητον πολλάκις επήγε τόν πόλεμον, σύν ούδενί 

vanlia cum temporibus adductua coluerat, eam-
dem ab imperatore postulabat, barbarica plane 
inconstanlia. Nam ut necesaitate urgente ultra 
decorum ae demiscrat, ita rebus aecundia inaole-
scebat, animo una cum fortuna mutato. Tamen al i -
quandoimperatorem venorabatur; etcum belluam 
potius ageret quara filium, palris i l l i honorem t r i -
bucbat et filii adoptivi cognomentum fcrebat. In 
litteris quidera patcr iaipcrator, et aultanua filiua 
acribobantur. Ncc tamen haj appellationea ainceram 
ioter cos amicitiam conciliabanl aut pacla et con-
vcnta atabiliebant. Nam ille inatar cxundautia tor-
rcntis aut draconia veneno turgenti3 obvia quaeque 
inficiebat et abripiebat, multaque nostra oppida 

Αόγφ θεσμά παρατρέχων, καί συγχέων μέν σπονδάς, j) devorabat, improbitatia auajvirus expuendo. Irape 
t f οικεία δ' έφέσει ταλαντεύων τό πραχθησόμενον. 

0& αυτής ουν άπέσχετο τής Μελιτηνής, άλλά καί 

t4v ταύτης εχων καθελεΐν άμηράν, μηδέ τό τής Ορη-

ία< ταυτόν ύπειδόμενος ή τό μηδέν εχειν έπεγκα-σκείας 

λείν 4λγεινόν τψ άνθρώπψ, αυτός άνεπικαλύπτως 

αχτίαν πλασάμενος καί γραψάμενος εκείθεν αυτόν 

έζήλασεν. "Επειτα καί τόν οίκεΐον ύφέρπων κασί-
γ»^ταν μετχ^άστην κάκεινον Ιθετο. Οί δέ φυγάδες 

H i e r . W o l f i i notae. 
(82) Κουτζασθλάνην. Significat haud dubie vox hajo a l iquid , u l et μούρτζουφλος. aed scriptor hanc 

4 i b eqne ae aibi notam eaao ratua non declaravit. 

ralor vero viaa i l l i alias invictia exercitibua, alias 
auro obatruebat, 1 6 2 et incitatam hominis c u p i -
ditatem adpacem flectcbat. Aliquandoetiam Turcos 
in Romanorum finea pffusos repressurua Pentapo-
litanoa invadit; ac Perais ncc ad manua vonire 
ausis, multia c ipt ivia , multis pecloribus abductis, 
triuniphana urbem in^rcditur. Eo lempore Solymaa 
procerum aultani princeps, bomo callidu9 et 
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eumque eubit manibus pro ligonibus U8U9, ad i n - χ ναικώοη και άκλεά. Ούκούν τό ξίφος γυμνώσας καί 
greasuiu et exitum parandum et dissiiuulandum, 
rebua quibuadam ante foramen collocatis. Sub 
praddii tempua carcerie forea a ouatodibua ape-
riuntur, epul® afferunlur, aed conviva nuequam 
apparet. Perlustrant i l l i l u r r i m , no ea alicubi 
effracta aut perfussa bomo callidus eit elapaua. 
Sed cuui prorsus nibi i lajaum easet, non cardo, 
nou poetia, non l imen, non tectum, non posticum, 
non ferro muaita fcneetra, non quidquara al iud, 
cum magno ejulatu faciem uoguibua lacerantes, 
quasi amisso eo queru custodiebant, et locum et 
modum quo effugiaset ignorantea, rem imperatrici 
et magistratibus aulacjue proceribua nuntiant. 
Aliua igitur ad marinas portaa mittitur, aliua ter-
rcstres portaacuatoJiio jubctur, alius portus scru-
tatur, alius alia parle urbia occupata fugitivum 
Aadronicum quasritat. Perquiruntur ct bivia et 
trivia ; el crebra? irnpcratoriai litteras in omnce 
provinoias mitiuntur, quibus fugilivus Andronicua 
continenter iuquiri et captus in uibem remitu 
1 4 0 jubebatur. Dcindc uxor cjua ut fuga? conacia 
comprehenaa in eumdom carcerera, in quo erat 
Andrunicus, conjicitur, ut ibi pietatis in maritum 
et consilii de fuga pocnas darct. Ncsciebant i l l i 
nimirum ae Androaicum babere ut prius, et bilem 
euam fruelra in miscram feminam effunderc, et 
rem gralam facere Amlronico, qui cum e caverna 
emersisse; et niulierem inopinato conapectu l e r r i -
tam alloculus pro apeclro haberetur, amplexus 
eam illacrymat i l le quidcm, sed non tantum quan-

8oi)C τούτο τή δεξι$ άφάλλεται, τήν σκηνή ν έγκαρ-

σίως διατεμών, καί έν ένί πηδήματι θετταλψ αντι-

κρυς υπερβαίνει τδν τε ξυγκείμενον τη σκηνή τυχόν 

ούτω θριγγόν, καί δ'σον έπεΐχον οί πάσσαλοι καί οί 

σχοινοι χώρον, ώς αχανείς γενέσθαι τούς ενεδρεύον

τας καί τδ διαδράναι σφάς τδ θήραμα θαύμα καί 

θέαμα ήγεΤσθαι καινόν. Ταύτα μέν ούν άκουόμενα 

τδν αυτοκράτορα ύπέ'θραττε Μανουήλ, καί αί διαβολαί 

[ Ρ . 70] δέ δ'σα καί ρανίδες ενδελεχείς έκοίλαινον ές όπο-

δοχήν τών κατά τού ένόιαβαλλομένου έπιχεομένων τήν 

τού ένηχουμένου ψυχήν, καί άπήγον κατά βραχύ ού εΤ

χεν ούτος είς τδν άνδρα ζωπύρου φιλίας, καί ώς αληθή 

ένήγον τά λεγόμενα παραόέχεσθαι* μηδέ γάρ π ά μ -

παν τήν φήμη ν άπόλλυσθαι, μηδέ εική λύουσαν τό 

πτίλον άμφιπεριτροχάζειν αυθάδη καί βασ^λειώντα 

τόν 'Ανδρόνικον. 'ί2ς άρα ουδέν τι διαβόλου γλώττης 

χείριστον ένέφυ τοις άνθρώποις έτερον κακόν. Ε ι κ ό -

τως ούν καί Δαβίδ δ φιλφδός καί φιλόψαλμος ένπλεί-

στοις τών αύτου Οεοπλόκων καί ήδυφραδών ειδυλλίων 

διασύρει ταύτην καί κωμψόεΤ, στηλογραφών άτεχνώς 

τήν έξ έρημου ταύτης ίσχύν, καί ρυσθήναι τών ελί
κων αυτής έπευχόμένος. Τψ τοι καί ό Μανουήλ ώς 

αρκυσι ληφθείς οΐς ήσαν τού Άνδρονίκου πολλάκις 

οι προς γένους αύτώ κατεπαδοντες, Ικών άέκοντί 

γε Ουμω τίθησιν αυτόν έν φρουρά, καί ποδοκάκαις 

σιόηραΐς ασφαλίζεται άρρήκτοις ώ ; ένήν καί ά λ ύ -

τοις. Έμενεν ούν έφ' ίκανον χρόνον τή φυλακή κά

κου χούμένος, θερμούργος δέ ών καί ανθρώπων πο-

λυτροπώτατος κάν τοις άπόροις ποριστικός καί ε ύ -

μέθοδος, παλαίτατον κατανοήσας ύπόνομον καθ' δν 

tum i l larum «rumuarum accrbitas poslulabal, ne b εΊργνυτο οικίσκον (πύργος δέ ούτος ήτ έκ πλίνθου 
oustodea ejulatum audirent. Ια ea cualodia diu 
conauetudine uxorie usus, e quo congressu iiliua 
ei Joannea poatea naius est, cui nomen imperato-
r i u m , utauo loeo narrabitur, impertiit , tandem e 
carcere elabilur, cuatodibua propler wulieretn ne-
gligentioribua faciis. Scd 1 4 1 cum ad Melangia 
venissel, a milite quodam Nicaea captua denuo in 
cualodiam priore majorom et acerbiorem conjici-
tur,duplicibur lerreia compedibua oneratue. Quaa 
cum Manueli in Armenia adhuc castra habenti 
nnntiarentur,Jo8nnea Cacialerua dromi logotbcta 
mittitur, qui imperatorem propediem rediturum 
indicaret, et quid actum essct diligcntius explora-
tum renuntiaret. 

άπας όπτής) ΰπεισι τούτον, ταΤς χερσί πρότερον ώς 
άμά'λαις ή σκαλίσι διαμησάμενος τά πρός τήν εΓσο-

δον καί τήν έ'ξοδον, ώς ειεν ανύποπτα, καί τι 

προεκπετάσας έπιπλον. Ένστασης τοίνυν ώρας αρί
στου αί θύρα ι τού δεσμωτηρίου παρά τών φρουρών 

άνεψγεσαν καί τό όεΤπνον εύτρεπές παρεισήγετο, ού-
δαμού δέ φαινόμενος ήν ό 3αιτυμών. Περιεβλε'πετο 
γούν τοΤς φύλαξιν ή φρουρά, μή πού τι ταύτης ά π ο -

θραύσας ή διατορήσας ό πολύμητις Ανδρόνικος ο*ι-

χοιτο. 'ί>ς δ' ουδέν όλως ήν ουδαμώς λυμανθέν, ού 
θαιρός, ού φλιά, ούτε μήν ουδός τών πυλών, ούκ 
ό'ροφος, ούκ οπισθόδομος, ούδ' ή σιδηρόδετος άναςρω-

τίς, ούκ άλλο τι τών απάντων ούθέν, άνψμωζον διω-

λύγιον,τήν όψιν ονυξιν έδρυπτον, ώς ό'ν έφρούρουν 

ούκ έχοντες, μηδέ τόν τρόπον ή τόν τόπον κατανοούντες καθ' δ'ν έστιν άποδράς. Δήλα ταύτα ποιούσ1 

τη βασιλίσσ^ καί τοις έν τέλει και Οσοι τήν βασιλικήν άμφεπονούντο αύλήν. Ούκούν ό μεν ώς φυλάξων 

τάς αιγιαλίτιδας πύλας έστέλλετο, τψ δέ ή τών χερσαίων έπετέτραπτο φυλακή, άλλος τούς λιμένας 

διηρευνάτο, έτερος άλ^ο τι τής πόλεως μέρος απολαβών άνετων έζήτει τον δραπέτην 'Ανδρόνικον. Ουδέ 

αί άμφοδοι ήσαν άδιασκόπητοι, ούδ' αφύλακτοι αί τρίοδοι. Κυχνά δε καί κατά πασαν χώραν τά βασί

λεια διίπτατο γράμματα, ά'φαντον άπαγγέλλοντα τόν 'Ανδρόνικον καί σχολήν έπίμονον έπιτάττοντα, Οπως 

άλούς έπαναπεμφΟζ. Έ π ί δή τούτοις καί ή τούτου συλληφθείσα γυνή ώς τής φυγής συνίστωρ τψ 

δεσμωτηρίψ παραρ^ιπτεΐται έν ψπερ καΟεΐρκτο Ανδρόνικος, ώς έκεισε τίν$ δίκας τής φιλανδρίας 

ένθα ό ταύτης συνείληπτο σύζυγος, ψ ύπέθετο τήν δραπέτευσιν. Έλάνθανον δέ άρα καί 'Ανδρόνικον πε· 
δήτην ώς πρότερον έχοντες καί μάτην είς γυναίκα ταλαίπωρον τόν χόλον έκχε'οντες καί τά πρός χάριν 

Άνδρονίκψ ποιούντες* έξαναδυς γάρ ούτος τού θόλου καί τόν ύπόνομον έκλελοιπώς τη γυναικί έντυγ-

yavsi, δόξας ό'σα καί δαίμων τά πρώτα ύποταρτάριος ή νεκύων άμενηνόν Γνδαλμα, καί διαταράξας 

τψ άέλπτψ τής θέας τήν άνθρωπον. [Ρ . 71] Καί προσπλακείς έδάκρυσε μέν, πλήν ούχ όσον ήθελον 
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θρήνον άναβήναι εις ώτα τοις o l συμφοραί καί τα τότε δυστυχή συναντήματα, φειδοι τοΰ μή τόν 

δεσμοφύλαξι. Καί δή έφ' Ικανόν συγγεγονώς τή εύνέτιόι κατά τήν φρουράν, καί έγκύμονα ταύτην έκ 
τ η τότε συνουσίας άπεργασάμενος, έξ ής καί παιδός άρρενος άκούσοι πατήρ, τόν Ίωάννην λέγω, ψ καί 

βασιλεία; Ανδρόνικος μετέόω/εν έπειτα, ώς ό λόγος είπΐβ κατά καιρόν, εκείθεν αναχωρεί, οία τών 

φυλάκων μηκέτι κάπί τή γυναικί οίαν καί έπ' αύτψ τής φρουράς παρεχομένων άκρεχομένων άκρίβειαν. Γενόμενος 

δέ κατά τά μελάγγεια συλλαμβάνεται παρά του στρατιώτου, ότψ ήν Νικαίας έπίκλησις· καί είχε πάλιν 

αυτόν κουστωδία μείζων καί yείpωv τής προτέρας φρουρά καί ποδοπέδαι σιδηρά» διπλαι. Ταύτα ούν 

ώς ήγγέλθη τώ Μανουήλ κατ' 'Αρμεν'αν έ'τι στρατοπεδεύοντι, στέλλεται ό λογοθέτης τού δρόμου 

Ιωάννης ό καματηρός, καί τήν τού άνακτος ρέν όσον αύόέπω παρουσίαν εύαγγελισόμενο^, καί τά 

συμβάντα δέ κρειττόνως διασκεψόμενος καί παραδηλώσων βασιλει σαφέστερον. 

γ'. 01 δ' 'ΑντιοχεΤς τήν άφιξιν τοΰ βασιλέως τά Α. 3. At Antiocheni principio imperatoris advenlu 
πρώτα μέν άγαπητώς ούκ έδέχοντο, άλλά καί λίαν minime laili deque 60 amovendo sol l ic it i , cura 
βαρέως έφερον καί ό'πο̂ ς έσκέπτοντο άποπέμψαιντο. 

ώς δέ κωλύειν ούκ ήν ούδ'άναλύειν ό'λως τά όεόογ-

μένα έκείνψ, ού μόνον τών πυλών διεκχυΟέντες μετά 

δουλικού σχήματος καί φρονήματος ύπηντίαζον, 

ά λ λ ά καί τήν εί'σοδον αύτψ ές τό πομπικώτερον διε-

σκεύασαν, τάς τε αγυιάς καί άμφόδους έπίπλοις καί 

ταπησι διεκόσμουν, καί δένδρων νεοδρέπτοις κλωσί 

κατηγλάΐζον, τάς τών λειμώνων καί ανθέων χάριτας 

ές τό άστυ μέσον διακηπεύοντες, καί φιλότιμον αύτψ 

τήν πρόοδον σχεδιάζοντες, ούχ ό μέν, ό δ' ού, άλλ' 

ο'κήτώρ άπας άπσξαπλώς, ώς παρεΤναι καί Σύρον 

όψοφάγον καί λ^στήν Ίςαυρόν καί πειρατήν Κίλικα 

καί Ιππότην (78) κοντοφόρον Ίταλιώτην ό'μοΰ, καί 

prohibere ac volunlati ejua resistere non posscnt, 
non modo servilibus gestibus atque aniraia effuai 
portis obviam processerunt, aed et ingressum ei 
magnificum adomaruDt, vicia et biviis tapelibua 
alqucali is rcbua adornatis, ac via qua tranaiturua 
erat recentihus arborum frondibua et odoratia flo-
ribus constrata. Nec quisquam ab illo bouorifico 
occursu aberat, aed omnes inquil ini confluxerant. 
Aderat Syrua guloaus, aderatlalro Ieaurus, aderat 
piralaCi l ix : eques lancearius Italicua relicto feroci 
equo poeitaque animi elationc pedibua triumpbum 
comitabatur. Gum aut^mf 42 Ilalicum mili lem ba-
atffi aolerti tractatione Huperbire vidcrct, ludicrum 

Ιππον όψαύχενα καί ύπέραυχον φρόνημα παρωσά- β certamen haatarum eine ferro inatituit. Cum ludo-
μενοτ και βάδην παριόντα τόν θρίαμβον. Όρων δέ 

καί τό έκ τών Λατίνων έκεισε στρατιωτικόν μέγα τψ 

δόρατι άγκαυχώμενον καί τψ τούτου ένόεξίψ φυσών 

άγωνίσματι, παιδιάς ήμέραν συνΟηματίζεται δι' 

ασιδήρων δσρατισμών. Ώ ς ούν ή προθεσμία ένειστή-

χει, άριστίνδην τών 'Ρωμαΐκών εξάγει καταλόγων 

τούς περί τό κραδαίνειν δόρατα ευφυείς καί όσοι 

ορός αυτόν τό γένος άνέΟέρον. "Εξεισι δέ καί αυτός 

ύποσεσηρώς βραχύ καί πρός τό σύνηθες μειδίαμα 

ϋγραινόμενος, ές πεδίον ύπτιάζον καί Ικανόν άντι-

τάξαι δισχιθεΐς Ιππότιόας φάλαγγας, τό δόρυ μετεω-

ρίζων, χλαμύδα ήσθημένος άστειοτέραν περί τόν όε-

ξιόν ώ μ ο ν περονουμένην καί άφιεισαν έλευΟεραν τήν 

χιΐρα κατά τό πόρπημα. *12γει δέ αυτόν 'ίππος πολε-

μιστήριος καλλίθριξ καί χρυσοφάκαρος, ό'ς ήρεμα Q 

όπογυρών τδν αυχένα καί υποσκαίρων τώ πόδε, ώς 

δρόμων έρωτιών, ο Τον άνΟημιλλδτο τή τοΰ αναβατού 

λαμπρότητι. Καί έκάστψ δέ τών συγγενών, καί ό'σο1 

διαγων(ζεσ()αι άλλοι τοις 'ίταλοΐς έπεκρι'Οησαν» 

λαμπροφορειν έπέταξεν ώς ένήν. Ε ξ ή λ θ ε δέ καί ό 

πρίγκιψ Γεράρδος λευκοτέρω χιόνος έ'ποχος Γππψ» 

άμπισχόμενος χιτώνα διάσχιστον ποδηνεκή,καί π ι λ ο ν 

έχων έπί κεφαλής κατά τιάραν επικλινή, χρύσψ 

κατάπαστον. Συνεξίασι όέ καί ο'ι άμφ' αυτόν Ι π π ό -

ται, πάντες άρεϊκοί τήν ίσχύν, εύμήκεις τά σώμα" 

τα· 'ΙΙς δ' εφριξεν έγχείγ,σιν ή μ ά χ η , ά'γευστος αΓμα-

τος, συνεπλέκοντο έκΟύμως έξ άμφυιν Ικανοί α λ λ ή 

λους διαδορατίζοντες καί τούς κατ' αυτών ακοντισ

μούς ΰπεκκλίνοντες, ό'τε καί ήν ίδεΤν κατά τόν 

rum lics adeaaet, dcleclu aclo e Romania lcgioni-
bus cognalieque suis vibrandae bastae peritiaaimos 
producit. Prodil et ipae, pro consuetudine aua, 
subridenli vultu, in apatioaam planiliem in qua 
equestres turmae commode concurrcre poseent, 
baata io altum elata,cblamyde iasigniore indutua, 
quae in dexlro bumero infibulabatur ut brachium 
eaaet l iberum, equo bellico insidens pulchri colo-
rieet aureia pbaleria conspicuo, quicervice lcniter 
arrccta ct humum pedibus puleans cursus cupidi-
tatem pra3 ee ferebat e( cum eplendore sesaoria 
veluti cerlabat. Juaait et cognaloa auos et Cflcteros 
qui cura Italia certaturi easonl, quam aplendidis-
aimaa vcstea induere. Egreasus eet et princepa 
Gerhardua, eqao nive oandidiuri inaidens, tunica 
acu picta utque ad taloa demiasa indutu8 ,pileum au-
ratum ia capitc gcstans, tiara 1 4 3 instarinQexum, 
cuiu ο r n i u m cquitum suorum comitatu, proceri-
tato corporum et bellico animorum vigore inai-
gnium. U l ludicra i l la pugnu incboata est, utrin-
que complurea inagno impetu aunt congresei, 
baalarum ictua in vicem ingorentoe ai declinantea. 
Ibi videre erat alios reaupinoa pedibns in altum 
elatia steroi, alio3 pronos jucere, alioa eella 
equeatri devolvi,alioa obverao lcrgo effuse fugerc, 
alioa pallcre pras jacuiuruui mctu et intra clypeum 
aose abdere, alioa rubere, qui adveraarioa Ire-
pidare corneront. Acr vero impetu equorum 
verberatua vcxillu cum aibilo agitnbat: ut baud 

Hier. Wolfli nota?. 

(78) "Ιππότην. Μετά κονταρίων καί αλόγο;ν αραβικών. 
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όπάσοι τόν μεν τρόπον ούκ ελευθέριοι, τό δέ ήθος ^ illiberalibua et moribus occultia praediti linguaqne 
υποκαθειμένοι και τήν γλώτταν τή καρδία πλουτοΰν-

τες άντίφθογγον, πρό πάντων δέ τιθέναι τψ στόματι 

φυλακή ν καί μή ϊγ* τήν γλώτταν προπετώ; έκπη-

δ^ν τού ερκους τών οδόντων καί τού τών χειλέων 

έπιτειχίσματος, απερ οΤα διπλούν π'ρίβολον ή φύσις 

ταύτη περιεγύρωσεν. Ό γάρ τοι τότε λογοθέτης τού 

δρόμου ούγ οΐόςτε ών στέγειν τήν ές τόν Στυππειώ

την τής τύχης εόμένειαν καί τήν άκροτάτην τού 

βασιλέως ροπήν καί τό τψ μέν άπαντα τόν χρόνον 

τής ές τόν κρατούντα πα:ρησίας τε καί παρουσίας 

εΤναι καιρόν καί έςεΐναι όακτύλψ πάντα μεταφέρειν 

καί νεύματι, αύτώ δε κατά τακτάς ώρας τήν ές 

αυτόν άνεψγέεαι πυλαίαν, καί τάλλα δσα τψ μέν 

Στυππειώττ^ καί μόνον βουληθέντι άνύσιμα ήν, τψ 

δέ ούδ' δναρ δι :ι τού φανιαστικού έφιπτάμενα κα 

διά τούτο τού φθόνου γινόμετα ύπεκκαύματα και 

έως του ταμιείου πλήττοντα τής καρδίας, σκαιωρει 

κατά ιού ανδρός τά οικτρότατα. Καί δεινός ών κατ-

τυσαι δόλους καί δικρόαν ευτυχών γλώτταν, οποίαν 

όφις ό ψίθυρος καί άρχέκακος, φιλία ύποκλεπτει τόν 

άνδρα, καλψ πράγματι συσ/ιάζων άτοπα όιαοούλια 

καί δηλητηρίου σκύφον περί χείλη αγάπης μελιτι 

περιχρίων. Ά μέλει τοι καί άΟΛα λίγων καί διανοού

μενος έτερα, καί χείλεσι μέν τιμών τ?\ δέ καρδία 

πόρρω πλαζόμενος, έλελήθει τόν κατά τούτο μόνον 

άρχαΐυν καί άπλόϊκόν Στυππειώτην. Ένδιαοάλλει 

τοίνυν ώς μαγγανευτήν τούτον καί δολιόφρονα, καί 

γράφεται προδοσίας, τά κατά Σικελίαν λέγων άνατα-

ράττειν πράγματα. Απαιτηθείς ούν ύπό του βασι

λέως αίστεις τών λεγομένων, τή Κιλικία (79) ετι 

pollont ab animo diasentiente, ao cuatodia munion-
dum os, neo ainendam linguam temere cxlra 
dentium aoptuni et labiorum munitionem evagari, 
quibus a natu a quasi duplici vallo eat inoluaa. 
Nam dromi legoiheta cum fortunae benigaitatem 
erga fcttyppiotaml46 et propenaiaaimam impcrato-
ria voluntatem forre non posset,ad quem i l l i sempcr 
paleret aditus et colloquendi poteataa daretur,adeo 
ut digito et nulu quidvia cooflcerct, cum aibi 
certia horia taulum acccderc permitteretur, et 
qua» Styppiolea aola voluntate impetraret, ea 
aibi ne persomnium quidem cernerc conlingerot ; 
iavidia eeatuans, q u » ipsiu9 aoinii penctralia i n -
8ederat,homo callidua et instar pcatiferi aerpenlie 

t ρ bifida lingua inalructue, amicitiae eimulationo 
Λ virum circumvenit, et acyphi veneDO pleni oraa 

araicitiae iuelle inungit, aliud dicens, aliud cogi-
tana, et labiia bonorana, cum animo eaaet alienia-
airao. Hia ratiouibua Styppiotam bac una in re 
incautum et simplicem fallit, etimque apud impe-
ratorem ut impoatorem ct doloaum criminatur, et 
Siculae proditionia accusat ; cum vero imperator 
adhuc ia Cilicia agens fidcra sibi fieri poatularet, 
eum eub velo stare jubol : ipse Slyppiotam, tan-
quam arcani aliquid dicturus, oo aeducit ubi i m -
perator occulebatur. Et ab aliia rcbue exoreus 
tandem in 8icili« mentionem fraudulentur delabi-
tur,dataque 1 4 7 i l l i occaaione actail la imperatorie 
reprehcndendi colloquium dirimit . Ila irritato illiue 
amiiio aliarum calumniarum occaeiones quaerit, 

ένδιατρίόοντος, αυτόν μέν έφίστησι πσραπετάσματι, C magia etiam contra Styppiotatn inflammatu8, quod 
imperator i l l i aurea bulla cum radiantibua gemmia 
data mandarat ut in magna Blachcrnia ecclesia 
jurijurando pra?esaet, quo iruperii eucceaaio Alexio 
IJungaro et filiaj Mariao confirmarelur (quod rau-
nus ad logothctro potius officium perl ;oebat), 
acriptum nugacissimum compostiiase fertur, quod 
scilicet Styppiota ad Sicilioe rcgem misaurus easct, 
coquo in StyppioUe codices et lilteraa clam inscr-
to, imperatori pcrsuadct ut inquiri jubeat illas 
proditionis ad Siculum littcras. Quo faclo irnpe-
rator fulmiaia inslar conlra Styppiotam exarsit, 
eique oculos ciTodi juaait ianocenti. 0 inspector 
omnium ocule juBtitioc incvitabilis, cur eaipe con-
nivcs ad talca injuriaa et graviorea eliam cueua 

τον οε Στυππειώτην απολαο6)ν ώς 'εχων τι μόνος 

μόνψ προσδιαλέγεσθαι, αγει όπου ήν αθέατος ό βασι

λεύς ρστηκώς, καί λόγους άνακινήσας έτερους εΤτα 

καί τοΤς κατά Σικελίαν δολίως ένέοαλε. καί διδούς 

αυτός άφορμάς τοΰ μεμψιμοιρεΐν μήτε μήν άσπάζε-

σθαι τόν Στυππειώτην όσα ό βασιλεύς εΤχεν έπί τοΐς 

κατά Σικελίαν διαπραξάμενος πράγμασιν, ούτω δια

λύει τήν έντυχίαν, καί τοιούτον ένθάψας σπινθήρα 

τή τοΰ βασιλέως ψυχή καί κατά τού Στυππειώτου 

άφείς υποτύφεσθαι έσκέπτετο καί φορυτοΰ εύπορή-

σειν έτερων σνκοφαντήσεων, δι' ών προχειρότατη 

έσεΐται τού σπινθήρος ή κίνησις. Ούκούν κατά καρ

δίας έτέραν πληγήν άνταίαν είληφώς ό δηλωθείς 

λ.ογοθέτης έκ τοΰ τψ Στυππειώτ^ δοθήναι δοχεΤον 

έρυθροδάνου διέλιθον '/ρύσεον, καί τοΤς ό'ρκοις τού- D bominuro, neque statim tonilrua ct fulmina pro-
τον έπιστατησα». κατά τόν έν βλαχέρναις μέγαν 

νεών οι τήν τοΰ κράτους διαδοχήν ένεπέδουν 'Αλε-

ξίψ τε τψ Ούγγρίας καί τή θ'^γατρί τού βασιλέως 

Μαρίας ά τψ λογοθετικψ δήπουθεν όφφικίψ ήσαν 

αρμόδια, συνθέσθαι λέγεται χάρτη ν λήρων έμπλεων 

παρά τού Στυππειώνςυ δήθεν τψ τής Σικελίας ρηγί 

σταλησόμενον, και τούτον άναφύρας τοις τού Στυπ-

πε'ώτου τόμοις καί γράμμασι πείσαι τόν βασιλέα 

mis, s td vindiclam procraslinaa ? imperveaiigabile 
tuum eat judic ium, ethumanis r a ( i o n i b u s 1 4 8 i n -
acceesum. Tu vero sapiene es et accaratue u t i l i -
tatia judex, quamvia tenuitatem ingeniorum nos-
trorum frustreris. Draconem quidem aut lconem 
qui videtaut audit in moutibus, stalim duclinat ; 
lacrymia et precibua etiam latro mitigatur : ad 
virum vero aliie ineidiantem, qui aliud lingua 

l l i e r . W o l f l i i nolae. 
(79) Κιλικία. Αρμενία. Creberrima eet h « c per-

mutalio. Natuvetustua codexfere eemperavci Λα
τίνων μέν Φράγγους, άντί δέ Κιλικίας 'Αρμενίαν 
τίθησι. 
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promptum, aliud pectore olauaum habet, caven- Α οτεΤλαι τους κατά ζήτησιν τοΰ πρός τόν ρήγα 
dum magna eapienlia est opua et Numinia auxi- γράμματος τήν τοΰ Στυππειώτου σκηνή ν έρευνήσον-
1ίθ τας. ου καί γενομένου ό αύτοκρέτψρ οια πυρσόν 

αιθέριου τήν κατά τοΰ ανδρός όργήν άνέκαυσε. Καί τό έντεΰΟεν έκκοπεΤς τάς κόρας αδίκως τυφλός ήν, 

μή βλέπων τόν ήλιον. 'Ω, πάντ' έφορών οφθαλμέ τής δίκης αλάθητε, ηώς έπιμύεις πολλάκις έπί τηλίοις 

παράνομη μασιν ή καί μείζοσιν έτέροις ανθρώπων κακοπραγήμασιν, ούδ' επάγεις ευθύς τούς πρηστη-

ρας καί τό κεραύνιον άναμμα, άλλ' όπερτιθεμενος επέχεις τήν κόλασιν ; Άνεξιχνίαστόν σου τό κρίμα, 

καί ανθρώπων λογισμοΐς άνεπίοατον Πλήν ει σοφός, ναι, καί γνωμών ακριβής τού συνοίσοντος, καν 

ήμας τούς σμικρογνώμονας λέληθας. "Πόη μέν ούν τις Οηρητήρ ό'φιν δαφοινόν ή λέοντα λασιαύχενα 

είσορών καί άιων έν όρεσιν ευθέως έξίκλινεν. Ά λ λ ά και κακόεργος 0'στις δή παραιτητός έστι, δάκρυσι 

καί λίταΤς παρυπάγεται. Άνδρα δέ κακά τώ πλησίον βυσσοόομεύοντα καί άλλα έν μέν φρεσί κεύθοντα, 

έτερα δε βάζοντα σοφίας δει πολλής Ικυφυγειν, καί χρεία τής άπό τού κρείττονος έφαψεως. 

GaMcrum fuit is logolheia (ut bbtoriai aeriem Ή ν δέ ό λογοθέτης οΰτος, *ίνα καί έτι μικρόν πα· 
paulo diutiua auspeudam) talia qui aublimiorca ρακινήσω τής Ιστορίας μο·. τόν είρμόν, μαθημάτων 

diaciplinas primoribus duntaxal labria deguataral, 
eacroaanctae aapienti® parum diiigcna amator nec 
docilia diacipulus, scd iogenio praBalantiaaiino 
dictionis extomporalia studiusus, eloqucntia fonlia 
instar exuberante maximaui gloiiam adeptua. Fuit 
et mortalium omnium guloaiaaimus ct bibulorura 
princcpa; cancro ad lyram et citharam pulsare, 
cordacem aalture et pedee celoriter buc atque 
il luc agilare promptue. Quau.via aulem vinum 
avidissituo ingurgitarct, tamen nullum in eo a i -
gnuin ebrietatia apparobat; imo quopluabiberat,eo 
prudcnliuairri^alioneil la viniexcitato U O i n g e n i o 
loquebalur. Jam quia symposia conafciabatur, 
cum imporatori acceptiseitnua eral, tum regulie 
prcmnciarum, qui cnruessationes amabant, caris-
aimua. Ad quoe cum legatus ibat, alioa potando 
aupcraba! eoque redigebat ut longo tempore »d r , 
vinum edormiemlum et ebrictatem diacutiemJam ^ ού βασιλεΤ μόνον πλείστα κεχάριστο 

μεν υψηλότερων άκτψ λιχανώ γεγευμένος καί τής 

ύπερσέμνου φιλοσοφίας ούκ ακριβής εραστής ούδ' 

εύμαΟής όπαδις, κράτιστος δέ τ?1 φυ^ καί έψ άμελε-

τήτψ χαίρων τής φράσεως, ρέων τε τώ λόγψ κατά 

πηγάδα καλλίρειθρον διεκδιδοΰσαν τών πρανών έκ 

τούδε κλέος άπηνίγκατο μέγιστον. Ανθρώπων δέ 

όψοφαγώτατος ών και οίνοολύγων ό κράτιστος πρός 

λύριον έψαλλε καί πρός κιθαραν μετερρυθμίζετο καί 

κόρδακα ώρχεΤνο καί τώ πόδε πολλάκις παρενεσάλευε. 

Χανδόν δέ τών ο','νων έμοορούμενος, καί κατά τούς 

θαλαττίους χόας καί τάς σπογγιάς συχνάκις τό 

ποτόν άνιμώμενος, ού κατεπόντου τόν νουν τή 

άρδεία, μήτε παρασφαλλόμενος ώς οί εξοινοι,μήτε το 

κάρη βάλλουν έτέρωσε ώς ύπΟ μέθης έπικλυζό-

μενος, άλλ' έλεγε τι σοφόν, άναφλέγων τε καί άρδων 

έν τψ πίνειν τό λογιζόμενον, καί πρός βλάστην 

λόγων μάλλον έπερωννύετο, Διώκων δέ τά συμπόσια 

άλλά δυνά-

eesct opua, alios a?quabat, curn quidem ventrcs 
eorum iutcgra doliola capcrent etampboras digiti 
ut calicea versarent, et Hcrcnlanum acyphuni 
coena? perpetuo eubjungcrcnt. S».d quia seniel in 
hujua v l r i merilioDcm incidi , i l la etiam memoratu 
digna referantur.Pepigit aliquando cum impcratora 
Manuelc se porpbyrelicam paiinam aqua pleDam 
exhauaturum, quae olim in aula Phocaa Nicepbori 
fuil ad Bucoleontcm apcctante, nunc vcro in ma-
ximo illo conclavivisitur, quod is impcrator cujue 
hiatoriam gcribimuaai liticavit.Id imperaloradmira-
tua : « Oplime *une, inquit, 1 5 0 logotbeta. » Et ci 
multum lincaj veslis prctiosaj ct complurea auri m i -
naa promisi l , ai ila fecisscl :s in minus, taniundem 

σταις μ ί λ α πεφίλητο τών εθνών, όπόσοι τούς, κώμους 

περιεσκούδαζον. Κατά γαρ πρεσβείαν αύτοΤς παρα

βάλλων τούς μέν ύπερέοαλεν έν τοΤς πότοις καί 

πους τή* όψέ κατήνεγκεν έκ τής μέθης άνάνηψιν καί 

τού κάρου άνάνευσιν, τοΤς δέ καί ίσοφάρισεν ούτοι 

δέ ήσαν οι πιθάκνας ό'λας ές τήν γαστέρα μετήγγιζον 

καί αμφορέας ώχουν τοΤς δακτύλοις ώς κύλικας καί 

τόν σκύφον εΤχον άεί έπιδείπνιον τόν Ήράκλειον. 

Έπεί δέ εις τούς περί τοΰ ανδρός τούδε λόγους κα-

θάπαξ ένεπεπτώκειν, δεδόσθω κάκεΤνα τή ιστορία, 

μνήμης Οντα καί διηγήσεως άξια. Συνε'θετό ποτε τψ 

βασιλεΤ Μανουόλ ύδατος πλησθεΤσαν διεκροφήσσι τήν 

πορφύρεον λεκανίδα, ήν είχε πρότερον μέν ή αΓθριώ-

δης τού κοιτώνος αύλειος τού βασιλέοίς Νικηφόρον 

ab eo etipulalua est. Quibus vcrbis bomo delectalue D τοΰ Φωκά, ή άνωθεν τοΰ Βουκολέοντος ύπτιάζουσα, 
palinam aqua replelam, quae ad duos cboaa capie-
bat, inatar bovis inclinatue cxhausit, aeinel tan-
tum rccfpto Inter potandum ppiri lu, ac atalim 
promis3a ab imperalore munera ex pacto acccpit. 
E l iam viridibus (abia impense delcctabatur, ea-
rumque tota arva conpumcbat. Aliquaudo igitur 
in castris cum trane flumeu fahie consitum agcllum 
conapexiasel, stalim cxulis vcal.bus tranavit ; neo 
maximam devorasso partcm contentua rcliquias 
in fasciculoacollectaaethumciU irapositasabslulit, 
et ia tabernaculo auo eedena fabaa suaviterabsum-
pait quasi longo terapore jejunasset. Fuit horao 

νυνί δέ ό παρά τοΰ είς ίστορίαν προκειμένου βασι

λέως οικοδομηθείς νρυσόπαστος μέγιστος ανδρών. 

Βασιλεύς δ'έν Οαύματι Οέμενος τό λεχθέν, και πρός 

αυτόν, Ύπέρευγε, λογουέτα φά;/ενος, όθόνας εύανθεΤς 

καί νρυσίου μνάς ίκανάς ξυνέθετό οί καταβαλέσθαι 

δρώντι ώς έφ^σεν, ή μέν ταυτά τουτονί καταθέσθαι μ* 

περατούντα τά ξυγκείμινα. 'ύς δέ τόν λόγον άσμ '̂ 

νως ό άνήρ ήνωτίσατο, ή μέν λεκανίς ήν ύπερχειΧης 

ύδατος, κεχαδυΤα περί χόας δύο, ό δέ κύψας τό άγγος 

έκένωσεν όσα βούς, άπαξ άνακόψας τό συνεχές τής 

πόσεως, καί τότε ώς τό πνεΰμα πλεΤον σύλλεξε ι ε, καί 

εΤχεν ευθύς τά έκ συμφώνου πρός βασιλέως άποδιδό-
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μενχ. "Ηττων δε ών της τών χλωρών κυάμων έστιά- Α procera3 elaturaa et heroici corporie, ηοη in :bcl-

σεως ούκ άπό ρινός, δ φασιν, ά λ λ ' έ ; οδόντων τ ψ )i* ecd fortig, eaque fumilia dignus ex qua n.aier-
θαλψ τούτων είλκετο. "Ολας ούν άρούρας κατεδαπάνα nam atirpem trahebat.. Moriturus, cum auuciam 
κχί θωός άκριβέστερον έπεξιίρχετο. Και τότε παρά haberet Slyppiolai calumniia conscientiam, virum 
τόν ποταμόν ένσκηνησάμενος, έπειοήπερ ε?ς τήν accersitet lacrymis opplotus veniam petil.Quam ille 
περαίαν κυάμων θεάσαιτο γήδιον, ές αυτής καί τόν 1 5 1 oblitus injuriarum ei concessit, et aalutem 
εσχατον χιτώνα άποδυσάμενος οιενήξατο, καί τό ojus animae precatus est. Atque haec hactenus, 
πλειον άποτραγών ούδ' ούτως άπέσχετο, άλλ' ές neque injucunda, ut opinor, neque inuti l ia . 
δεσμάς τό μή κατεόηδομένον ξυνενεγκών έπί νώτου τε άράμενος διέβη τε τόν ποταμόν αύτί/.α δή μάλα, 

καί έπί δαπέδου τής σκηνής καθιζήσας άνελέγετο τούς κυάμους ήδέως, ώς εί νήστις ήν έπί μακρόν 

καί άπόσιτος* Ηρωικού δέ σώματος μετέχων καί είς άρίστην ηλικίας άνατείνας άναδρομήν ούκ από
μαχος ή ν , άλλ' έβλεπε γενναϊον καί τού αίματος άξιον έξ ού τό πρός μητρός έκείνψ γένος καθείλκετο. 

Τελευτών δέ τόν βίον, καί πλήττον έχων αυτόν τό οίκεΐον κριτήριον έφ' οΤς κατά τού Στυππειώτου 

έλογοποίησε, μετάπεμπτον ποιείται τόν άνδώα και συγγνώμην μετά δακρύων αιτείται. Ό δέ βραβεύων 

άμνησικάκως άφεσιν καί σωτηρίαν ψυχής προσεπηύξατο. Καί ταύτα μέν ούτω, καί ού κατά διήγησιν, οΤμαι, 

αλυσιτελή τοις πολλοίς ούδ' άκαλλή τε καί άχαρίτωτον. 

ε . Ό δέ γε Μανουήλ, άποβαλόμενος Οανάτψ τήν Β 5. Manuel autem conjugia Aleiaannae mortcm 
έξ Αλαμανών σύνευνον, έκόψατο μέν τόν εκείνης non secus oc membrum a suo corpore avulsum 
μορον διασπατμόν οίηΟείς σώματος, καί ώς λέων acerbiasimo deploravit, justisque ei peraolulis 
θρηνώδες ήρεύξατο, ταφής δέ ήξιωκώς μεγαλοπρε- eam in paterno monasterio Pantocratoria magni-
ποΰς, καί τψ σκήνει έπιτελέσας τά όσια έν τή τού ficentisaime sepcliit ; et luctua tempore, quod 
Παντοκράτορος πατρψα μονή, καί καιρόν ό'ν [Ρ. 76] ipae aibi praifinierat, inatar semianimia et d i m i -
έδοκίμασε παΐίππεύσας ήμιΟανής καί ήμιτομος πρός diati hominia exaclo, secundaa nuptiaa spectavil 
μνήστρα δεύτερα έ'ολεψε, πατήρ άκοΰσαι παιδός mascubp prolia Ciipiditalc. Multia itaque e locis 
γλιχόμενος άρρενος. ΙΙολλαχόΟεν μεν ούν έπεφοίτων litteraj ad eum mittuntur : offeruntur regum et 
αύτψ καί γράμματα καί προμνώμενοι έκ βασιλέων, principum filiai ex omni terra. Ipse vero Petebini 
άπό ρηγών καί δυναστών άπάσης τής γής· ό δέ Anl iochia Coelesyriffl primaria? urbie, ad Orontem 
προέκρινεν άπασών μίαν τών θυγατέρων τού τής aitae, quam ventua favonius perflat, aatrapai fi-
'Αντιοχείας σατραπεύοντος Πετεοίνου, ταύτην λέγω liam delegit. Ia Pelebinua erat gcnere Italus et 
τήν τής Κοίλης Συρίας προκαΟημένην, ήν Όρόντης eques praestantiaaimus. Miaaia igitur ad eum aena-
ποτίζει καί καταπνέει ζέφυρος άνεμος. "Ην δέ ό lorii ordinia nobilibus viria puellam ducit incora-
Πετεβινος ούτος Ίταλιώτης μεν τό γένος, ίππότης Q parabili forma pra?ditam, ac nuptiaa ccle-
ό* ακράδαντος καί ύπερ τόν ΙΙρίσμον εκείνον εύμέ- brat. 
λιος. Στείλας ούν έκ τών τής γερουσίας καί τό γένος επισήμους ά'νδρας εισοι/ίζεται τήν κόρην, 

καί θύσας εΤχε τά γαμοδαίσια. *Πν δέ καλή (80) τό είδος ή γυνή, καί λίαν καλή, καί έως σφόδρα καλή, 

καί τό κάλλος άξύμβλητος, ώς μυΟον είναι άτεχνώς πρός αυτήν 'Αφροδίτην τήν φιλομειδή καί χρυσήν, 

"Ηραν τήν λευκώλενον καί βοώπιν, καί τήν δολιχόδειρον καί καλλίσφυρον Αάκαιναν, δς οί πάλαι διά 

τό κάλλος έ·)£ώσαν, και τάς λοιπάς δέ άπάσας βίβλοι καί ίστορίαι διαπρεπείς τήν θέαν παραόεδώ-

κασιν. 

Ό δέ λόγος τά κα:ά τούς Τούρκους μέλλων αύθις D 1 5 2 J a m c u m ad inslitutum redeundumsit,qua3-

διεξιέναι, ά'τε εις αρχήν καθιστάμενος, καί τινα damsupra commemorata perspicuitatis graliarepc-
τών άνωθεν σαφήνειας ένεκα δοίη άν ε:ς άφήγησιν. tenda aunt. Masuto Turcorum imperatori multi 
Τ ψ κατάρχοντι τών Τούρκων Μασούτ πολλοί μέν crant filii, nec filiffl pauciores.Moriturua provinciaa 
ήσαν υίεϊς, καί θυγατέρες ούκ έλάττους έγεγόνει- et urbes olim Romanas, lum vero euas,. intcr 
σ α ν έν δέ τώ μέλλειν έξ ανθρώπων γίνεσΟαι καί eos distribuit . Cumque aliia alias asaignasset, 
ταΤς εκείθεν κολάσεσ:ν (8i) ώς άσεβης παραπεμ- Iconium metropolim cum subjectis oppidia Clizaa-
πεσθαι διανέμει τοις εκείνου παισί τας ποτέ μέν tblani filio, generia vero, Jagupasani Amasiam et 
τοις 'Ρωμαίων ό'ροις κληρουμένας, τότε δέ ύπ' έκείνψ Ancyram fcrtilemquo Cappadociam cum locia fl-

ταττομένας πόλεις καί χώρας, καί άλλοις μέν εις nitimia, Daduni urbea felices et maximas, 
Hier. Wolfi i notae. 

(80) Ή ν δέ καλή. Verba sic sonant: Erat autem qui forla eunt qui ineptiia delectentur. 
formosa muiiery et valdc formosa, et supra modum (81) Καί ταΤς εκείθεν κολάσεσι, ad inferna xup-
fotmosn, ei incornparabili pulchritudine, ut planc plicia ul homo impius rapiendus. Quorsum altincnt 
nugx essent ud eam collatx Venus rixu gnudcns, et iata tragica ? Cbristian» charitali ncscio quam 
curca Juno candidis brachiis et grandibus oculis. et consentanea, plena certc inhumanitatia ; quaro a 
Luc&na longo collo et pulchristaUs. qua* vetustasob me prastermiasa aunl. Videat quiaque ut ipae reote 
formam immortalitali consecravit, ct cxtcrx univer- vivHt et bene moriatur : judicium de aliia relinquat 
ixquarum insianis pulchriludo libris et historiis ce- Deo cujua judicia longe alia sunt quain hominura, 
lebralur. Haec in convcrnone do industria praater- praesertim ioeptorum. 
missahic aubjeci, ne me negligenli» accuaent, ai 



ί NIGETiE C H O N I A T J G 456 

Caaaaream et Sabaatiam, attribuit. Sed quousque, Α κλήρον πατρψον κατέλιπεν έτερα, τήν δέ Ίκονιέω 

Domino, havreditatem tuam diripi ao j.ra»daj et l u - μητρόπολιν καί δ'σα τετάχαται ύπ' αυτήν τψ Κ λ ι -
dibrio cSbC populo vecordi ot a veru tui cogni- τζασθλαν άπομερίζει υίψ. Τών δέ γαμβρών τψ μεν 
tione ac fide alicnisaimo patieris ? quandiu a nobia Ίαγουπασάν Ά μ ί σ ε ι α ν χαί Άγκυραν έκληρούτο, 
avcrtca faciem tuam, cuni aia humanua, et men- και τήν Καπποόοκών εύδαίμονα χώραν, καί όσα 
dicitalis noatraj oMiviscoria, ncc gemitua noetroe ταΐς πόλεσι ταύταις όμορα* Δαδούντ^ δέ άπονενέ-
6l ploratua audiea, cum cideritcr affliclia auc- μηνται πόλε·.; εύδαίμ^νές τε και μέγιστοι* Καισά-

currere eoieaa? nequo pueoaa aumca, cum aia ρεια καί Σεβάστεια. Ά λ λ ' έως τίνος τόν οίκεΐον 
vindex ? quauidiu durabunt iat» absurditalcs, u l παρόψει κλήρον, Κύριε, ε·.; άπαγωγήν έκκείμενον 
Agaria ancillce poateria nobis ingenuis dorainen- καί προνομήν μακραίωνα καί κίνησιν κεφαλής 
tur,et gentem aaaclam tuam, qua? aaiiclisairaum λαψ μωρψ καί ουχί σοφψ καί πό^ρωθεν άπεσχοι-
1 5 S nomcn tuum invocat, perdent et occident^ νισμένω τής ευσεβούς περί σέ δόξης καί πίστεως 
diuturnam ecrvitulcm et opprobria ct alapas pcr- μέχρι τίνος άφ' ημών αποστρέφεις τό οίκεΐον πρόσ-

dilorum barbarorurn a«?lineulciii ? Intuere tan- ωπον, ό φιλάνθρωπος, καί τής πτώχειας ημών έπι-
dcm, clemenliaaime Donsine, captivoruma}rumnas. λανθάν/ι ούδ' ένωτίζη τούς στεναγμού; χαί τά δά-

Sanguia fauiuloram tuorum nunc quoque, ut olim β χρυχ,ό ταχύς τών θλιβομενων έπακουός, ουδέ δίκην 
Abelie,te miaericordemDominum inclanit-t. Arripe ίπιτίθης, ό τών εκδικήσεων Κύριος; έ υ ς πότε πα-

arma ct aculum, cxsurge ad upem nobis ierendam ; ραλλάξ έρποντα έσεΐται τά άτοπα, κάί οί μέν τής 
confirmatoque viro qui tibi placuerit probaluaque δουλίδος "Αγαρ απόγονοι κατακυριεύσουσι τών 
fucrit, improbia vicinia noatrie acptupla reddito ελευθέρων ημών, άπολούσί τε καί άποκτενούσι τό 
quaa ία baereditatem tuam commiaerunt, et provin- σον άγιον έθνος, ό' τό υπέρ πάν όνομα τό σον έπικέκλη-
ciie atquc urbibu? forliler recupcratia, quaa bar- ται άγιον Ονομα, τούτο δέ χρονίαν ύπηρεσίαν 
bari aurripuerunt, orientem et occidcnteui faolem υπομένει, καί τούς όνειδισμούς ύποίσει καί τούς 
eorum lirailea statuito qui a te c g n o m e n l u m ac- κονόυλ-.σμούς τών έπιτρίπτων τούτων άλλογενώς; 
cepcrcnl. Είσελθέτω ενώπιον σου όψέ ποτε, φιλάγαθε Λέσπ3τα, 

τών έν πέδαις ή α'υ^οχή. Βοησάτω πρός σέ καί νύν τόν φίλο'.κτον τό έκν^όμενον αίμα τών σών 

οίκετών, ώ ; τό τού Ά β ε λ πρττερον. Έπιλαβού όπλου καί θυρεού, καί άνίστηθι είς τήν βοήθειαν 

ημώ ν, καί κραταιώσας ό'ν αυτός α·ρετίστ4 άνδρα καί έφ' δν εύοοκήσειας. Άπόδος τοις πονηροΐς γείτοσιν ημών 

είς τό έπταπλάσιον Οσα έπονηρεύσαντο κατά της κληρονομίας σου· και πόλεις καί χώρας έπανασώσας ήμΤν εν 

ανδρεία, άς ύφείλοντο οί αλλόφυλοι, ό'ρια στήσαις τοΐς έκ τού σού καλουμίνοις ονόματος άνίσχοντος ηλίου καί 

δυομένου πρώτας και όστάτας αύγάς. 

Hajc fortasse non aba re ncque temere effudi- C Ά λ λ ά ταΰτα μεν Γσως ούκ άκαίρως ουδέ μάτην 
muB, cum Di ο paubspcr rolloculi, et njcerore έξετοξεύσαμεν. θεώ τι μικρόν προσλαλήσαντες, καί 

oppreaauin animtun nonnibil levavirijua. Masuti κενώσαντες τής λύπης βραχύ έξ υπεράντλου ταύτγ. 
autem l ibcri piaecipuoa rcgni pitcrni ac potiua ψ-»χήί· Οί δ' ούν τού Μασούτ τριχή δασάμενοι τά 
Romanorum finea trifariam ] ar l i l i paccm et cogna- κεφαλαιώδη τής αρχής ορίσματα, ή , τό νητρεκές 
t ioniajura parum curavcrunt, ad bclla inleslina ειπείν, τά τών 'Ρωμαίων σχοινίσματα, παίδες παρά 

propcoai. Nam Iconii Sultanua Cappadocia; topar- πατρός ές αυτούς καταβάντα διαδεξάμενοι, ολίγα μέν 
ch»,et bic i l l i viciassini, infealo animo eat insidia- ειρήνη καί τοΐς τής συγγενείας θε*μοΐς έπέθυσαν, 
tua,donec odia 1 5 4 in «perturn cruperunt et ab τά δε πλείστα ε'ς διαφοράς οίκείας άπειδον καί 

ipaia impcratori eunt exposila.Qui cum utruinquo προσέσχον ταΐς όιαστ-'.σεσιν. Αύτίκα γάρ ό τού 
porditum cuporct, optabat ut non tanlum inter Ικονίου σουλτάν τψ τής Καππαδοκίας τοπάρχτρ 

8β3θ rixarentur et divcllcrontur, sed armis eliam σκαιόν τι καί άγριον έπωφθάλμισε, καί ούτος αύ 

cartareot, ut ipso oliosua illorum malia qnippe έκείνψ βλέμμα όλέθριον έτριψε. Καί ήν τά κατ' 
barbarorum et impiorum insultaret; ao per lega- αλλήλων πονηρά διαβούλια ούχ ύπό σκότον καί 
toa clara utruniquc eonlra allcrum concitavit. κούφα τελούμενα, άλλ' έ'κπυστα καί βασιλει καί 
Aperte vero Jagupasani donis misais opcm lulit, n εκφορά ύπ' αυτών. Ό δέ, έπαρώμενος άμ©οΐν παν-
Eultani odio, qui esset homo obsruri ac dolosi ώλειαν, ήγάπα μή μόνον μέχρι τού έριθεύειν 

ingenii, nec cognalis l«ntum euia pcrniciem mo- άπονεύειν αλλήλων καί άποσχίζεσθαι, άλλά κ^ί 

lirotur,sed et Ilomanorum fiiiCc subindc lalrociniia όπλα άραντας είς μοΐραν διαστήναι άντίθετον, ιν' 

vexaret. Jagup-.aanea igitur imporatora fretua άγων ήρεμίαν αυτός τοΐς εκείνων επιχαίρω κακοΐς 

eullano bellum infcrt : ille vioiasim in aciem ώς ομού τε αλλοφύλων καί άσεβων καί πέμπων 
egreditur. Crebne pugnai Curnmittuntur. Tandom λάθρα αγγέλους θάτερον θατέρψ ένήγεν είς πόλεμον. 

poat mullas utrinquo coedra facta3 penea Jagupa- Έ κ δέ του προδήλου τώ Ίαγουπασάνη προσεκειτο, 
aauem victoria iuit. Atquc armie ad lcni[ua poaitia καί οί τού Ά ρ ε ο ς συνεθίγγανεν οΤς έδωρεΐτο, μυ-
hic in sua proviacia manait. Sultanus vero i m - σαττόμενος τόν σουλτάν ώς όποκαθειμένην άεί τήν 
peratorern recena ex Occidente revoraum adiit, et γνώμην έχοντα καί ύπουλον τό φρονεΐν καί περί-
humaniter ac bonorifice exceptue non minua M a - στροφον, καί μή μόνον δολοπλονουντα τοΐς έκ γένους 

nuelem exbilaravit quaai ipse benigaitate bos- έκείνψ καί αίματος τά ανήκεστα, άλλά καί Τ ω -
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μαίων άεί κατά λτ^στείαν τό γειτονοΰν έκτρίδοντα. j 

Πεποιθώς τοίνυν Ίαγουπασάνης τψ αύτοκράτορι 

εκφέρει κατά τοΰ σουλτάν πόλεμον, κνί οΰτος αύθις 

αντέξει σι κατ' αύτοΰ, καί συ^ραγέντες πολλάκις 

έμάχοντο. Όψέ σέ καί μεθ' αίματα έξ έκατέρων 

ρεύσαντα τών στρατών πρός Ίαγουπασάνην έβλεψε 

τό νικ^ν. Καί πρός καιρόν τά όπλα καταθέμενοι, 

6 μέν επέμενε κατά χώραν, ό δέ σουλτάν τψ βασι

λει πρόσεισιν άρτι πρός τήν πόλιν τήν βασιλεύου

σα* εκ τών δυσμικών έπανιόντι μερών, καί φιλο-

φρόνως προσδεχθείς καί έντίμως ούχ ήττον έπ' 

αύτψ τόν βασιλέα δια/υθήναι πεποίηκεν ήπερ α υ 

τός έπί τψ τής ξενίας ένευφράνθη άπροσδεεΐ. Ούκ 

ελπίσι γάρ μόνον χρηστοτέραις ύπεσαίνετο Μανουήλ, 

ώς εΰ τά κατά τήν ϊω διάθοιτο διά τής τοΰ σουλτά

νου παρουσίας καί τοΰ κεχαρισμένου τής ξενίας, ^ 

δυναμένου γοητεύσαι φιλοχρόμστον βάρβαρον άλλά 

και δόξαν αύτψ τής βασιλβίας τό συμβάν φετο. 

Εισιών τοίνυν άμα τψ σουλτάνψ τήν Κωνσταντίνου 

κηρύττει θρίαμβον. Καί ήν ευπρεπής ό θρίαμβος, 

καλλίστοις καί τιμήεσι πέπλοις παμφαίνων καί 

τψ του κόσμου πολυειδεΐ δαίδαλος, καί ήμελλε 

βασιλεύς διά τοΰ θριάμβου προΤέ*αι πρός αυτών τών 

αστών κροτούμενος, καί μέρος είναι τής τότε δορυ-

φορίας τε καί λαμπρότητος καί τών κυδρούντων 

τόν αυτοκράτορα καί σουλτάνος αυτός έπιπαριών. 

θεός δ' ήκύρωσε τά τής ημέρας εκείνης λαμπρά* ή 
τε γάρ γή κλυνηθεΤσα πολλάς κατεβεβήκει λ α μ -

προτάτας οίκήσεις, καί ό άήρ ταραχώδης ήν επιει
κώς καί ανώμαλος, καί έτερ' άττα έπισυμβάντα 
οείματα έκείνοις, ού Οριάμβοις ήναγκάκει προσέχειν 

τόν νουν, καί τό τής ψυχής έκύμαινε λογιζόμενον. 

Έφασκον δέ καί οί τοΰ θείου νεώ καί τού βήμα

τος εντροφοι καί αυτός βασιλεύς, ούκ άγαθάς κλή

δονας δεχόμενος τά λεγόμενα, μηνίειν τό θείον καί 

μηδ' δλως άνέχεσθαι προκύψειν είς θρίαμβον μή 

θεοσεβείας άνδρα μετεσχηκότα, ό'ν κοσμοΰσιν έπιπλα 

παναγή καί αγίων έκτυπα διειλήφασι καί χαρακτήρ 

καθαγιάζει Χριστού. Καί ούτω μέν είκαίως ό 

θρίαμήος έσχεδίαστο, μηδαμώς αύτψ προσεσχηκότος 

τοΰ αύτοκράτορος, ούδ' ές όσον τό έ'θος άφοσιώσα-

σφαι' είς ικανόν δά ό σουλτάνος τψ βασιλεΤ συνδιε-

τριψε χρόνον, καί ΐππων σταδιοδρόμων άμίλλαις 

τόν όφθαλμόν καθειστίακεν, δτε καί τις άνηρ τής 

"Αγαρ απόγονος, ώς μέν έδόκει τά πρώτα θαυμα

τοποιός, ώς δ' ύστερον έδειξε, ταλάντατο; ανθρώ
πων καί αύτοέντης άντικρυς, έπί τόν κατά τό 

θέατρον πύργον άναλάμενος, ού κάτωθεν μέν αί 

τών έπί σταδίου θεόντών άφετηρίαι είς αψίδας 
παραλλήλους κεχήνασιν, άνωθεν δ' Γπποι χαλκήλα-

τοι πεπήγασι πίσυρες χροαψ ήλειμμένοι, τούς 

αυχένας όπόγυροι, άντιβλάποντες άλλήλοις καί 

δρόμον καμπτήρος πνέοντες, διαπτήναι τό στάδιον 

έπ*4γγέλλετο. Είστήκει ούν ώς έφ' ΰσπληγγος τοΰ 

πύργου, ήμφιεσμένος ποδηρέστατον ευρέα χιτώνα. 

Λευκός δέ ήν ό χιτών, λύγοι δέ είς κύκλον περια-

χθέντες έποίουν κολπώδες τό ύφασμα. "Ην δέ σκοπός 

τψ 'Αγαρηνψ ώσπερ ίστίω ναύς πτερωθήναι τψ 

πέπλψ, ταΤς τούτου κοιλότησι τοΰ πνεύματος έμφω-

P A T H 0 L . fiR. GXXXIX. 

pitii eat exhilaratue. Nam spem bonam babebat 
Maauel ee ob sultani praBsentiam non 1 5 5 modo 
rebua Orienlis consulturum et avaro barbaro 
bospiiii liberalitate fucum eeee facturum, sed ex 
eo caau gloriam quoque sperabat. Gpolim igitur 
una cum illo ingreasue triumphum indicit . Qui 
cum eleganter instructus pretiosis vestibus et or-
namemorum varietate colluceret, atque imperator 
cum applausu et acclamationibus civium, adducto 
una sultano, qui inter caeteros procerea feativita-
tera il lam celebriorem redderet, proditurua esset, 
Deus illiua diei aplendorem fecit irritura. Nam 
terra3 motu multae aplendidissimae sdeacorrueruat; 
et aeris intemperiea ac caligo et alii quidam ter-
rores aestuantes hominura animos a triumphia in ae 
convertebant. Aiebant et sacrae acdis antisiitea 
(aec ipae imperator aliter ea omina accipiebat) 
iraaci Deum neque velle ut bomo impiue eum 
triumphum inlueretur, quem instrumenta aacra-
tiaaima et divorum imaginea ornarent et Gbriati 
aignum consecraret. Sic triumphus fruatra eat 
instructue, et ab ipso imperatore ita negleotua ut 
nec receptae coneuetudini aatiafaceret. Sultanua 
vero non parvo tempore cum eo commoratus 1 5 6 
apectaculia circensibus est oblectatua. Tum A g a -
renua quidam, principio praeatigiator habitua, ut 
vero poat declaravit, omnium mortalium miaerri-
mua, eua sponte Hippodromi turri conacenaa, aub 
qua carcerea sunt unde emittuntur equi, eupra 
vero quatuor equi aurati etant, collis incurvis, 
obverai aibi invicem, alaoritatis ad cureum pleni , 
se atadium transvolaturum jactat. Stabat igitur in 
turri tanquam in carceribua, ampla et promissa 
admoduro veste candida indulua, quas vinculia i n 
orbem auccincta aiauoaa efficiebatur. Putabat 
enim se veluti velo navem, ita laoiniia i l l ius aera 
expletia ad volatum inetructum fore. Omnium i g i -
tur oculi in eum convertuntur, rident spectatores, 
ao eubinde clamant : « Volato, volato; » et : 
« Quam diu nos auapeneoe tenea, Saraceoe, et 
aerem ex turri librae ? » Imperatore bominem ab eo 
conatu deterrente, ipso vero aultano inter apem et 
meium auapenao, ne quid populari suo accideret. 
h vero aerem aubinde captaaa et vontum explorana 
spectatorom apom eludebat, ac 1 5 7 manibua aa3pe 
alarum inatar ad volalum expanaia et libratia ut 
plua venti colligeret, cum is tandem aptus et se-
cundua aapirare vidcrelur, inatar volucria aeee 
agitat, et dum per aerem incedere nititur, Icaro 
miaerabiliu8 in COBIO volitat. Neque enim corporia 
gravitas humum tendenlis alta eum teoere ainebat, 
donrc proatratua exspiravit, manibos, pedibua et 
omnibua oasibus confractia. Ia volatua cum riau 
et deriau Turcorum eultani comitum vulgi fabula 
erat, adeo ut forum tranaire indoriai non possent, 
fabria argentariie ferramenta mensarum concu-
tientibua. Qoo imperalor audilo ridebat scilicet, 
non ignarus jocorum et salium turb® t r i v i a l i a : 
aed in aultani graliam, quem ista ludibria paulalim 

15 
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mordebant, se i l lorum liceutiam coercere aimu- Α λεύοντος. ΙΙάς ούν έπέστραπτο πρός αυτόν όοθαλ-

labat. ρ ό ς , καί έμειδία τό θέατρον, καί πυκνά έκραύγαζον 

οί θεώμενοι. « Πέτασον, πέτασον, » καί, « Έ ω ς τίνος αίρεις, Σαρακηνέ, τάς ψυΧάς ημών, ταλαντεύων έχ 

του πόργου τόν άνεμον ; » Βασιλεύς δέ πέμψας διεκώλυεν αυτόν τού δρμήματος. θεατής δ* ών τών 

δρωμένων χαί σουλτάνος αυτός έπ' αμφιβάλω τψ άποτελέσματι άνεχήκιέ τε καί έσεσήρει, μετέωρος 

ώυ τήν γνώμην καί δεδιώς περί τψ δμογενεί. Ό δέ, περιχάσκων τόν αέρα συχνά, καί τό πνεύμα διακρι-

βούμενος, τάς τών θεατών ελπίδας ύπέκλεπ:ε. Καί πολλάκις διάρας τάς χείρας καί σχηματίσας ταύτας 

ώυ πτέρυγας είς κίνησιν πτήσεως ύπεστείλατο, τό πνεύμα μεταπεμπόμενος. Έπεί δέ ποτε φορόν π α ρ -

εΐναι καί ούριον δέδοκτο, διατινάσσεται στηνού δίκην, άεροβατεΐν οίηθείς. Ά λ λ ' ήν ούρανοδρόμος 'Ικάρο υ 

ελεεινότερος. Καί ώς σώμα κεντροβαρές χαμαιριφής, ούχ ώς κούφος Ιπτάμενος, καί τέλος δέ καταπεσών 

διέόίηξε τήΛ ψυχήν, γαστροκνημΐδας καί χεΐραςκαί όσα τού σώματος ό'στώδη διαθρυβείς. Τ Η ν τοίνυν ό 
έκπετασμός ούτος είς μωκίαν καί γέλωτα τών μετά τού σουλτάνου Τούρκων τοις άστυπολίταις διαθφυλού-

μένος, ούδ' ήν έπ' αγοράς άκαταγελάστους αυτούς παριέναι, τών άργυροκόπων αγοραίων τά τών τραπεζών 

διαψοφούντων σιδήρια. Ώ ς δ' ήνωτίζετο ταύτα ό βασιλεύς, διεχειτο μέκ, ώς εικός, τό στωμύλον [ Ρ . 79) καί 

φιλοπαϊγμον τών έπί τών τριόδων ειόώς, σουλτάνψ δέ χαριζόμενος (κατά βραχύ γάρ τήν τού βαρβάρου 

ψυχήν ύπεισερχόμενα εδακνε τά βωμολοχεύματα) έπλάττετο τόν τό εκείνων έλευΟερόστομον άναστέλ-

λοντα. 

6. Enimvero Clizaalhlanes poet roirabilem beni- β ζ'· Μετά δέ τήν άξιάγαστον φιλοφροσύνην δώρα 

gnitalera ot multa aplendidaque munera ex impe- πολλά καί λαμπρά έκ τών βασιλικών χρυσώνων ό 
ratoriis tbeaauris exhauata, quibua obstupefactos 
dubitabat ulrum tantumdem eibi reliqui feciaset 
impcrator, loetua atque opibua onuatua domum 
revertitur. Manuel cnim cum sciret quemvia Bar-
barum avarum ease, et Romanorum opuleotiam 
1 5 8 ostentare vellet, quidquid Gliziatblani datu-
rus erat, in aplendidiasimo quodam palatii con-
clavi ordine exposuit. Ea fuere moneta aurea 
alque argentea, delicatse veatea, argentca pocula 
et Thericlea aurca et tcla aubtilissima aliaque 
ornamenla cximia. Romania paratu facillima, sed 
rara apud Barbaros ct pleraque nunquam visa. Id 
igi iur cocclave ingressua eultanum accerait, nun-
quid ex eo thesauro donari aibi velit rogat. Re-

σουλτάνος άπαρυσάμενος, έφ' οΐς καί έκθαμβος 

έγεγένητο καί όιαπορούμενος ήν εΐ και έτερων το

σούτων τό πλήθος καί τηλικούτων τό μέγεθος εύπορε! 

βασιλεύς, χαίρων έπανέζευξεν έμφορτος. Ό γάρ 

αυτοκράτωρ, είδώς μέν ότι βάρβαρος άπας λημμάτων 

ήττηται, λαμπρυνόυενος δέ μάλιστα καί έκπλήξαι 

Οέλων τόν Κλιτζασθλάνην έπ» τοΐς πολυταλάντοις 

τών θησαυρών οΐς ή βασιλεία Άωμαίων περιεβ-

ρέετο, έν ένί τών κατά τό άρχεΐον λαμπρότατων 

άνδρώνων έξης διατέθεικεν ό'σα τούτψ παρασχέσθαι 

δώρα προεθετο. ΤΙΙν δέ ταύτα χρυσός τε καί άργυρος 

κεκομμένος ε?ς νόμισμα, καί τρυφώσα έσθής, άρ

γύρεα τε έκπώματα καί θηρίκλεια χρύσεα, καί 

όθόναι τών έξ υπερήφανου υφής, ά'λλοι τε κόσμοι 
Τ.~"~· ~ ν w — ν • · . ν . . . .wg^w. Λ Ί Γ Η , Ί"·» " • ~ « 

apondente illo id eibi fore acceptum quod ipse εξαίρετοι, 'Πωμαίοις μέν καί πάνυ εύπόριστοι, 
dediaeet, rursus interrogabat, si eam pecuniam 
in railitem domeslicum et extcrnum orcgaret, 
num quia bostiura suum iropetum euatincre poaset. 
Cuin vcro illc non eine admiratione dixissct se, 
ei tantum pecuni» babuiaaet, jam olim hostea 
omnes subacturum fuiascrw Haec, inquit, omnia 
tibi doQo, ut ct munificentiam meam noris, et 
quantis opibua polleat ;s qui uni tantum donat, 
conjicias. » Ja vero et l«etatus et obstupefactua ct pe-
cunidB cupiditale circus eeimperatori Sobaaliam cum 
euburbano agro redditurum pollicetur. Qua r e M a -
nuel cupide 1 5 0 accepta, ee illi plua pecuniae datu-
rura promisit, ubi verba ad rem contulisset. Et ut 
Barbari inconstantiarci antevcrtcrel et lerrum fer-

σπάνιοι δέ παρά Βαρβάροις αύτοΐς καί τά πολλά 

μηδέ θεατοί. Είσιών ούν ό βασιλεύς τόν άνδρώνα, 

καί τόν σουλτάνον έκεισε μέταπεμψάμενο^ ήρετο 

εί δωρηθήναί ο\ τού παρόντος βούλοιτο θησαυρού. 

Τού δέ είπόντος ώς αίρεΐτα: όσοις αυτόν δωρήσηται 

βασιλεύς, αύθις έπήγαγεν ε* τις τών αντιπάλων 'Ρω-

μαίοις, αυτού ταΰτα κένωσα μέν ου είς ξενικόν καί έν-

δαπόν στράτευμα, ύπενέγκοι άν όλως τήν κατ' εκεί
νου τών 'Ρωμαίων όρμήν. Τοΰ δέ άγασαμένου και 

ε'πόντος ώς, εί δεσπόζων ήν τοσούτων χρημάτων, 

εΤχεν άν πάλαι τό κύκλω πολέμιον είς υπήκοο ν αύτψ 

μεταθεμένος, « Φιλοτιμούμαί σε τοΐς πασι, φησί 

βασιλεύς, *ίνα καί τούμόν είδείης φιλόδωρόν τε αμτα 

καί ρεγαλόδωρον, άΛ λά καί όσων έστι κύριος χ ρ η -

vens adhuc euo arbilralu versarot Gabrara Con- D μάτων ό τοιούτοις καί τοσούτοις ένα δωρούμενος. 

atanlinum cum multie aliie muneribua el omnia 
gcneria armis ad euin misit. Sod homo fallax et 
Gdei aervandae ignarus, ut Iconium rediit, fccderia 
oblitus Sebaatia vastata et vicinia ejus subacta 
summam rerum ad se tranatulit, el Padune ejccto 
Ga?sareaque occupata etiam reliquum popularem 
suumJagupaaaaem everlere atqucoccidcre cupiebat. 
Qui cura et ipae vicissim copiaa suas cogeret aeque 
ut contra adversariurn j a m majore potentia praedi-
tura inatrucret, ia ipao belli apparatu exatinguitur. 

Ό δέ ήσθη τε καί έξέστη τή άπομαγδαλι^ τών χ ρ η 

μάτων, τυφλώττων πρός κίρδος, καί βασιλει τήν 

Σεβάστειαν καί τήν ταύτης χώραν παρασχέσθαι κατ-

επηγγείλατο. Ό Μανουήλ δέ, την ύπόσχεσιν ταύτην 

ασμένως δεξάμενο^ καί έτερα δώσειν ξυνέθετο 

χρήματα, εί τούς λόγους τοΐς έργοις πιστώσηται. 

Καί αυτός μέν τήν τού βαρβάρου προφθάνων ροπήν, 

καί έως έτι ό σίδηρος έυ ακμή, ενεργώ χρήσασθαι 

τούτψ βουλόμενος, διεπεπράχει ώς ε^ήκει μετά 

καιρόν στείλας γάρ τόν Γαβράν Κωνσταντΐνον έζ-* 
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έπεμψεν αύτψ φιλοτιμήματα άλλα άττα συχνά και g Dadunes voro Amaaiai satrapiam ut posaeesore 
π«ντοόαπούς οπλισμούς. Ό δε άπατεών ών καί μηό 

δλως άλήθειαν έγνωκώς ποτε, τών τε συνθηκών 

έπελάθετο άπελθών είς Ίκόνιον, καί τήν Σεβάστειαν 

έκπορθήσας καί τά υπ* αυτήν χειρωσά μένος γέγονε 

τών όλων αύτδς εγκρατής. Ε π ε ι δ ή δέ καί τον Αα-

δούνην τής οικείας αρχής παρέλυσιν, εκείνον μέν 

δραπέτην καί πλανήτην είργάσατο, τής δέ Καισα

ρείας αύτδς λαβόμενος καί τδν λοιπδν μετήρχετο 

ξύμφυλον, τδν Ίαγουπασάνήν φημί, νοσήσας κάπί 

τ ^ τούτου έρωτα χώρα καί τδν άνδρα διψών άνελεΐν. 

" Ο δέ καί αύτδς τδ οίκεΐον συγκροτών έν τψ μέρει 

στρατόπεδον, [ Ρ . 80] καί ώς πρδς ανταγωνιστή ν 

ή δ η μείζονα περιβαλλόμενον δύναμιν παραταττό· 

μένος, φθάνει θανάτψ τήν προθυμίαν διακοπείς 

vacuam clara ingreasus, et rursua inde ejectua, 
Janupasania uxori , a qua acceraitus erat, causa 
moriia exatitit. Amaseni enim eam ut imperium 
1 0 0 Daduni clam conciliaturam per ecditionem 
occiderunt; »*t Dadunem, quem principom averaa-
baniur, longo ejecerunt. Sed Clizaathlania opibua 
resiatera non potuerunt, quin, ut jam Cappadociam 
tenebat, aic deinde Amaaiam quoqwe occuparet, 
homo proaperae fortun® flatu in rebus celeriter 
conitciendi3 utens, qunravia corpore parum iategro 
et pluribus prascipuis membria mutilato: nam et 
articuli manuum elisi erant etpedea claudicabant, 
et caet^raaic aiTectus crat ut plerumque curru vehe-
relnr. Quibus de cauaia Andronicus, homo dica-

Δαδούνης δέ ώς είς ερήμην δυνάστου τήν τών Ά μ α - _ ciasimus et cavillandi vel animi vel corporia vitia 
' . ^ . /-. . * » ' „rni. . 2 .'. Ο _ : r* *ui : n n _ u _ i ^ σέων σατραπείαν παρεισιών εκείθεν τε αποκρούεται, 

χαί τη μεταπεμψαμένγι τούτον τή τοΰ Ίαγουπασάνη 

συνεύνψ θανάτου αΓτιος γίνεται· οί γάρ Άμασεις 

έπαναστάντες αυτήν τε ώς λάθρα τψ Δαδούντ^ μ ν η -

στεύουσαν τήν αρχήν ήμύναντο τελευτή, καί Δα-

δούνην άδοξησαντες άρχοντα μακράν άπεώσαντο. 

•Αλλ* ουχί καί τοΰ Κλιτζασθλάν γεγόνασιν ισχυρό

τεροι, άλλ* ούτος αυτών φανείς δυνατώτερος, ώς είχε 

πρώην Καππαδοκίαν, ούτω καί Άμάσειαν ε"ληφεν 

ύστερον, οξεία καί επιτύχει τύχη πρός τά πράγματα 

χρώμενος, άνθρωπος ούκ ευφυής τήν διαρτίαν τοΰ 

σώματος, άλλ' ήκρωτηριασμένος έν ούκ ολίγοις τών 

καιρίων μελών. Αύτίκα γάρ αί χείρες τούτψ έξήρ-

Βρωντο καί τώ πόδε ύποσκάζοντε ήσαν, καί τά πολλά 

έφ' άρμαμάξης τήν πορείαν πεποίητο. "Οθεν **ί 

peritiasimus, Cuzaathlancm illum appellabat.Quam-
vis autem tali corporea natura dcformatus, tarnea 
magnum adcptua imperium tantiaque munitua 
copiia otio spreto, quippe turbulenio et insatiabili 
praeditus ingenio , Romanos ubi poterat, non 
indicio bello, nulla de causa violato foedere, sed 
tantum quia ita libitum erat, vexabat atque o p p u -
gnabat. Nec ipaa McliLina abstiauit : aed facultate 
i l l ius evertenda; perspecta, cum nullam ab Amera 
injuriam accepisset, caiisam impudenter commen-
tus 161 i l lum quoque, nihil earadem religionem 
vcritua, rogno expulit. Deinde fratrem quoqueeuum 
fraude circumvenlum in exailium egit. Exaules 
omncs ad imperatorem se conlulere. Atquo b » o 
posteriua acciderunt. Sed tum aucta potentia 

τάς αρχάς τών κατ1 αύτοΰ σκωμμάτων έξ αύτοΰ C verccundiam impcratoris deposuit; et qua obser-
δή Ανδρόνικος έσέπειτα ποριζόμενος Κουτζασθλά-

νην (82) τοΰτον ώνόμαζε, φιλολοίδορος ών εΐπερ 

τις άλλος, καί καθάψασθαι ανθρώπων δεινότατος, 

καί λόγοις Κερκώπων άπαλοΐς τοΐς ού καλώς πε-

πραγμένοις τών έργων ή τοις αήδώς τού σώματος 

έχουσι μώμον προστρίψασθαι ίκανώτατος. Ό μεν 

ούν όποιος δν καί ήν τήν πλάσιν τού σώματος, — 

είχε δε ώς αυτόν, οιμαι, ή πλάστρια φύσις έπαλα-

μήσατο, — μεγάλην αρχήν είληχώς καί τοσαύτας 

δυνάμεις περιβαλόμένος ούχ ε'ίλετο εντεύθεν βίοτον 

ήρεμον, άλλά φύσει ταραχώδης ών καί άκάταστό-

ρεστος ώσπερ τις κόλπος Οαλάττιος, 'Ρωμαίοις 

μέν έν οίς είχε λυπεΐν άκηρυκτί διεφερετο καί 

άνέγκλητον πολλάκις επήγε τον πόλεμον, σύν ούδενί 

vanlia cum temporibus adductus coluerat, eam-
dem ab imperatore postulabat, barbarica plane 
inconstantia. Nam ut necessitate urgente ultra 
dccorum ae demiaerat, ita rebus aecundia inaole-
scebat,animo una cum fortuna mutato. Tamen a l i -
quandoimporatorem venorabatur; etcum belluam 
potiu3 ageret quani filium, patris i l l i honorem t r i -
buebat et filii adoptivi cognomentum ferebat. In 
littcris quidera pater imperator, et aultanua filiua 
acribcbantur. Nec tamen ha3 appellationea ainceram 
inter eos amicitiam conciliabant aut pacla et con-
vcnta atabiliebant. Nam ille inatar exundautia tor-
rentia aut draconia veneno turgentia obvia quseque 
inficiebat et abripiebat, multaque nostra oppida 

λόγψ Οεσμά παρατρέχων, καί συγχέων μέν σπονδάς, β devorabat, improbitatis aiKevirus expuendo. Impe 
τή οίκεία δ* έφέσει ταλαντεύων τό πραχθησόμενον. 

Ουδ* αυτής ουν άπέσχετο τής Μελιτηνής, άλλά καί 

τόν ταύτης έχων καθελεΐν άμηράν, μηδέ τό τής θρη
σκείας ταυτόν ύπειδομένος ή τό μηδέν εχειν έπεγκα-

λεΐν άλγεινόν τψ άνθρώπψ, αυτός άνεπικαλύπτως 

ιίτίαν πλασάμενος καί γραψάμενος εκείθεν αυτόν 
έςήλασεν. "Επειτα καί τόν οίκεΐον ύφέρπων κασί-
γνητον μετανάστη ν κάκεΐνον έθετο. Οί δέ φυγάδες 

ralor vero viaa i l l i aliaa invictie exercitibua, alias 
auro obatruebat, 1 6 2 et incitatam bominis c u p i -
ditatem adpacem flectebat. Aliquando etiam Turcoa 
in Uomanorum fines eiTusoa represaurua Pentapo-
litanos invadit; ac Peraia nec ad manue vonire 
ausis, multia c i p l i v i a , multis pecloribua abductis, 
triumphans urbom injircditur. Eo lempore Solymaa 
procorum aultani princeps, homo callidus et 

H i e r . W o l f i i notae. 
(82) Κουτζασθλάνην. Significat haud dubie vox hajc a l iquid , ut et μούρτζουφλος. aed scriptor hanc 

t l ih eqae ac aibi noiam esso ratua non declaravit. 
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diaertua, apud imperatorem multa pro domino suo Α. πρός τόν αυτοκράτορα 'ίκοντο. Και ταύτα μεν συμ-

verba feoit, ut Turcoa illa contra sultani volun-

tatem fcoiase oatenderet, blanditiis verborum uaus 

quaa cum faotia non congruebant. Etsi autem aperte 

mentiebatur, lamea quia impcratorem, ut Bar-

barorum mos est, immodicis laudibus efferebat 

oratioae ad imposluram compoaila, ot equoa cur-

sores ia suis stabulis eduoaloa offerebat, nihll 

incommodi paasus eat. Accepil equoa imperator, 

et Solyraam, ejus ©quilate ct aubmissione appro-

bata (quanquarn ca benignitaa non ab horainis 

ingenio proficiacebatur, aed temporum erat), ad 

eulUnum ablegavit, ut ea exponeret quoe noo 

ignorabat, et levitatem illi perfidiam atque iniqut-

tatem objiceret. Neque vero ille quieturuserat, aut 

βέβηκεν ύστερον τότε δε πολυδύναμος γεγονώς τό 

πρός τόν βασιλέα αίδήμον άπεξύσατο, καί ήν αυτός 

θεραπείαν προσήγε ταΐς τών πραγμάτων δυσκολία ι ς 

άγχόμενος, ταύτην έξ^τεΐτό οί παρέχειν τόν αυτο

κράτορα, βαρβαρικώς μεταλλοιούμενος τψ καιρψ, 

και δεήσαν υπέρ τό δέον όποστελλόμενος, καί πτερού 

αύθις έλαφριζόμενος εύπετέστερον, ό'τε τη έτερα ιτλά-

στιγγι ροπήν ή τύχη παρείχετο, τοΐς παλινστρόφοις 

βραβεύουσα πράγμασι. ΙΙαττάλψ δ' ύπεκκρουόμένος 

πάτταλος έξομαλίζων ή ν τόν βασιλέα καί θ*ραπεύων 

ένιαχού, ού μήν ύπ' εκείνου θηροκομούμενΟς διε-

δείκνυτο. καί δόξαν απονέμων πατρός υίοθεσίας τι

μήν ελάμβανε* καί ήν τά παρ* [Ρ. 81] αλλήλων 

χαραττόμενα γράμματα πατε'ρα βασιλέα καί σουλ-

cladem illatam vcl ad exiguum tempua 1 6 3 inul- ρ τάνου υίόν καταγγέλλοντα. Πλήν ούδ' ούτως ές φι-

tam paaaurua. Latrociniia igitur de more utebatur ; λίαν ακραιφνή συνηρμόζοντο ή γούν τάς σπονδάς ού 

et deleclis cobortibua mieaia Laodicea Phrygia?, 

q u » tum non, uti nuac ceroitur, mcDnibua ador-

nata,acd inatarpagorumad radices collium sparsim 

exatrucla erat, ingentem praedam pecudura et 

hominum abegit; multoe etiam occidil, atque inter 

alioa pontificem Solomonem, castratum illum qui-

dem, sed gratiosum homincm et Dco virtute pro-

pinquum. Dicebatautem per ludibrium sultanus ad 

suos, quo pluribua malia Romanos afficeret, eo 

majora sibi bencGcia ab imperatorc exspectanda 

esae : cam penea quem victoria sit, ad eum quoque 

munera confluere aolere,ne latiua vagetur victcria, 

quemadmoduin morbi periculoai diligentiua c u -

renfur, ne serpant. Nco inteiea quiovit Manuel, 

ξυνέχεον. "Οθεν ό μέν κατά χειμά^ρουν πληθύοντα 

ή κατά πολλά έδηδοκότα φάρμακα δράκοντα κατ-

έκλυζέ τε καί παρέσυρε τό προστυχόν, καί συχνά 

τών ημετέρων πολίχνίων κατέχασκε, τόν τής κακίας 

άποπτύων ιόν ό δέ βασιλεύς περιεφράγμου τούτου 

τάς διεξόδους καί είς άνάρρουν τό ρεύμα ύπανεστοί-

βαζε θρ'-γγίψ άόραγεΐ στρατοπέδου, ή όλκή χρυσίου 

έφολκού κατεκοίμιζε πρός είρήνην τό τούτου βλέ-

φαρον, καί ήν τέως εις λ^στείαν έπηγρίαινε λοφ'άν 

καί τόν όλκον ό'ν έπεσύρετο τού στρατεύματος κατα-

σιγάζων έπράϋνεν. Ενίοτε δέ τούς ώς πώεα πλατέα 

διεκκεχυμένους τοΐς 'Ρωμαϊκοΐς σχοινίσμασι Τούρ

κους άναστίλλων τοΐς περί τήν πεντάπολιν επιτί
θεται, καί σωμάτων ανθρωπίνων καί ζώων πολλών 

aed primum per Baailium Zicandlam, deinde per Ο γενόμενος εγκρατής, μηδ' είς χείρας δεξαμενών αύ 
Michaelem Angelum Turcoa eos invasit, qui ob 

grcgutn et armentorum copiam loca herbida et cam-

pestriaconaeclaDtur, eaque decausa suis rclictissc-

dibusRomanorum fines cumomnifamiliaoccupant. 

Di 1 6 4 enim expedita copiarum parte in cohortea 

descripta sccumque adducta, noctu advcrsarioa 

reclius invadi posso rati, hanc exercitui tesseram 

ianocturno illo conflictu dederunt,ul exclamarent: 

o i c r r u m , » utsuos eavoce agnita inviolatoa praetcr-

irent, eoe vcro qui taciii accedcreut, occidercnt ut 

pcrcgrinoa. Ea acclamatio totiua pugaaj tcmpore 

gentea diatinxit, et ut David ait, ferri instar in 

Persarumanimo9penelravit. Sed Turci post multam 

tandem cacdem, tessera illa intellecta, eamdem vo-

τόν τών Περσών, τροπαιοφόροι έπανέζευξεν, όπηνίκα 

και Σολυμάς ό τών παρά τψ σουλτάνψ τά μέγιστα 

δυναμένων κορυφαιότατος τψ βασιλει έποφθείς πολλά 

μέν υπερηγόρει τού σουλτάνου, άποτ ρέπων τής 

εκείνου γνώμης τά παρά τών Τούρκων πραττόμενα 

καί σοφιστικούς οΤς διεξήει καταχαριζόμενος, άσυμ· 

φώνα δ' όμως τοΐς πράγμασι φθεγγόμενος ήλίσκετο 

ψευδολογίας έγκλήματι* πλήν ούδ' ούτω τι πρός βα

σιλέως πεπονθεν ά'χαρι Σολυμάς. θεραπεύων δέ καί 

υπέρ τό αληθές ώς έ*0ος τοΐς βαρβάροις, τό άνακτα, 

χαί τά ές άπάτην τεχναζόμενος ΐπποις αυτόν ώκύ-

ποσιν έκολάκευσεν,. ους τό εκείνου έσίτ ευεν ιπποστά-

σιον. Ό δέ βασιλεύς τούς Ιππους δεξάμενος καί 

Σολυμάν τής ευγνωμοσύνης καί υποταγής άποδεξά· 

cemetipaiu8urparunt,doQecelapsanoctedirempU D μένος, ε'. καί μή τής εκείνου γνώμης Γδιον ήν, τοΰ δέ 
sunt cxercitus.Sunt et aliae raulla? Manuelia conlra 

Turcaa et Turcarum contra Romanos excursionea 

faotaejquas plerasque, quod nihil memorabile in 

iia actum est, praetermisi, ne crebra aimilium 

rerum repetitio, aine ulla gralia novitatis, faati-

dium pareret lectoribue. 

καιρού υπήρχε δώρον τό φιλοφρόνημα, προς τόν 

σουλτάνον άπέστειλεν έξηγησόμενον έκείνψ ά ούκ 

ήν άγνοών, καί ές αυτό τοΰ τρόπου άποσκώψοντα τό 

παλίμβολον τό άπιστόν τε καί κακόηθες, καν ούκ 

ήν αυτόν ήρεμήσειν έπί τούτοις ή γοΰν καθυπερ-

θέσθαι καί πρός βραχύ 'Ρωμαίοις τήν αντιπαθεί αν. 
Έκλόπευε γούν ταΐς συνήθδαι λ^στείαις χρώμενος. Στείλας δέ καί φάλαγγας επίλεκτους τήν κατά Φρυ
γία·/ εκπορθεί Ααοδίκειαν, ούκέτι ούσαν συνοικουμένην ώς νΰν έώραται, ούδ' εύερκέσι φραγνυμένην 

τείχεσι, κατά δέ κώμας έκκεχυμενην περί τάς υπώρειας τών έκεισε βουνών. "Ηλασε δ' εκείθεν βαρεΐεν 

λείαν ανθρώπων καί ζώων πλήθος ού σταθμητόν ού μετρίους δέ και κατέκτανεν, έν οΤς καί τόν αρχιερέα 

Σολομώντα, έκτομίαν μεν άνθρωπον, χαρίεντα δ' άλλως τό ήθος καί θεψ δι* αρετής προσεγγίζοντα. ΒΙρω-

/ευόμενος δ' έφασκε πρός τούς οικείους ώς ό'σψ δν μείζω δράσειε 'Ρωμαίους δεινά, τοσούτψ μείζω παρά 
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βασιλέως αγαθά πείσεται· « *Q γάρ πάρεστι, φησί, τό κρατείν, τούτψ καί αί δωρεαί φιλούσιν έπιξε-

νίζεσθαι, "ίνα [ Ρ . 82] μή πλεΤον τό νικ^ν, επειδή καί τά φλεγμαίνοντα τών σωμάτων τάς νοσοκομίας έπι-

σπώνται πλείονας, *ίνα άντισπώνται καί σταΐεν τά πρόσω νεμόμένα. » Ούδ' ό Μανουήλ μέντοι έπί τού

τοις ήσυχίαν ήσπάσατο, άλλά πρώτα μεν διά τού Γουδελίου Τζυκανόήλη, ειτα καί διά τού Αγγέλου 

Μιχαήλ τοις Τούρκοις έπέθετο, όσοι πολυθρέμμονες δντες άναόιφώσι πόας τάς λειμωνίτιδας καί τούτων 

ένεκα τών οικείων ηθών άπανιστάμενοι παγγενεί τά 'Ρωμαίων έπεισίασιν όρια. Ούτοι γάρ ές λόχους τό 

τών στρατοπέδων συντάξαντες εύζωνον καί μετ' εαυτών παραλαβόντες έξήεσαν. Ά μείνω δέ τήν νύκτα 

κρίνοντες είς τήν τών εναντίων έπίθεσιν, σύνθημα δεδώκασι τψ στρατψ έν τψ κατά σκότον συμπλέκε-

σθαι τοις Τούρκοις άναφωνεΐν « Σίδηρος, » ώς εΓη αύτοΤς ούτως άντιπαρέρχεσθαι μέν τό όμόφυλον ώς 

όμόφωνον, τό δέ σιγίί έπιόν καίνοιεν ώς άλλόγλωσσον. Καί τούτο δι' όλης τής τότε συμπλοκής έπι-

φωνούμενον διέστελλε τά γένη, καί τό τού Δαβίδ, ό σίδηρος τάς τών ΙΙερσών ψυχάς διήρχετο. Μετά δέ 

πολύν όψέ ποτε φόνον οί Τούρκοι συνιέντες ό' βούλεται τό άνά στόμα 'Ρωμαίοις κείμενον, ξυνωδά 

σφίσι καί αυτοί έφθέγγοντο, έως τής νυκτός διαγενομένης άπ' αλλήλων διέστησαν τά στρατεύματα. Π ο λ -

λαί μέν ουν έκδρομαί τό τηνικαύτα καιρού τ ψ βασιλει τούτψ κατά τών Τούρκων έγενοντο, καί παρά τούτων 

αΰθις 'Ρωμαίοις έπιξυνέστηααν παρήκα δέ τούτων ό'σαι σύν τψ μή άξιαφήγητόν τι κεκτήσθαι καί κόρον τοις 

φιληκόοις έμποιήσειν ή'μελλον, οία τά πολλά είς ταυτά τήν ίστορίαν έπαναστρέφουσαι καί μηδέν τι παρεξηλλαχός 

είς τήν διήγησιν έχουσας 

ΤΟΜΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΣ 
ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ ΜΑΝΟΓΗΛ ΤΟΓ KOMNHNOV. 

LIBER QUARTUS 
RERUM Α M A N U E L E COMNENO GESTARUM. 

[ Ρ . 83] α . Έπάνειμι δ' αύθις έπί τά Παιονικά, σα

φήνειας δ' ένεκα τού ίστορειν προαναβαλούμαι ταυτί. 

Τψ τότε άρχοντι τών Ούννων Ίατζφ δύο ήσαν όμαί-

μονες, Στέφανος τε καί Βλαδίσθλαβος (83) καί 

παίδες Στέφανος καί Βελάς. Τών αδελφών τοίνυν ό 

Στέφανος τάς όμογνίους έκφυγών χεΤρας κατ' αύτου 

φονώσας τήν Κωνσταντίνου κατέλαβε, καί προσδε-

χθεις άσπασίως τψ αύτοκράτορι Μανουήλ άλλης τε 

φιΛοφροσύνης ώς πλείστης ηύμοίρησεν, άλλά δή καί 

Μαρίαν εγημε τήν τούτου άνεψιάν, ήν ό σεβαστο-

κρχτωρ έφύτευσεν Ίσαάκιος. Μετά βραχύ δέ καί ό 

τών αδελφών τρίτος Βλαοίσθλαβος κατ' ?χνια βαίνων 

τψ Στεφάνψ τψ Μανουήλ προσεΧώρησεν, ού τοσούτον 

'ίατζα καταγνούς ώς μή φιλούντος όσον είκός, ή έξ 

εκείνου έπιβουλήν πτοηθείς, όσον τή τού αδελφού 
Στεφάνου φήμ$ γοητευθείς καί πρός αυτόν τήν π ο -

ρείαν τεινάμενος. Τψ τοι ούδ' αυτός εξέπεσε τών 

ελπίδων ή άναξίως τού γένους τψ βασιλει προσεί-

ληπται, άλλά πάντα οί άπηντήκει κατά σκοπόν. Καί 

γυναίκα δέ ήν ήβούλετο άγαγέσθαι, καί ταύτην έκ 

βασιλείου άν έγημεν αίματος. Άλ λ ά γάμου μέν 
άπέσχετο, ΐνα μή τής ές πατρίδα λαθόμενος επαν
όδου τά οΐκοι διαφθεροΤ, τψ λωτψ τής γυναικός 

προσηλούμένος. Ά λ λ ' οία τά έπί τούτοι.- ; τελευτφ ό 

τών Ούννων 0ήξ Ίατζάς, καί ό θάνατος ήμερος, τής 
φύσεως ό' ένέθεινε βάρβιτον ύποχαλασάσης τής άρ-

Α 1. Priusquam autem ad res Pannonicas redeam, 
perapicritatis 1 6 5 gratia, quaedam praBmitteuda 
sunl . Hunnorum princepsJazasduosfratres habuit, 
Stephanum et Bladiathlabum, lotidemque filioa, 
Stephanum et Belam. Stephanus, evitatis insidiia 
qua? a fratre sibi parabantur, Cpolim profectuaet a 
Manuele imperatore humaniter euaceptus, praeter 
alia plurima beneficia, eliam Mariamuxoremacce-
pit, imperatoria neptem, Iaaacio aebaatocratore 
nalam. Paulopostalter quoque fraterBladistblabua 
Stephanum imitalus ad Manuelem se contulit, non 
tam quod a fratre minus quara paresaet amaretur 
aut inaidiaelimeret, quamfamarerum secundarum 
fratria Stepbani impulaua. Neque vero ape aua 
fruatratua eat, aut aliter ab imperatore susoeptua 
quam geoua ejua decebat, aod omnia ex aententia 

" confecit: ac uxorem quam vellet, vel ex impera-
toria atirpe, ducere ei licuisset. Verum conjugio 
abstinuit, nc i l l ius blanditiis irretilua neglecto 
reditu in palriara rebua auia minus consuleret. 
Sed quid fit? Hunnorum regi laz» placida morte 
defuncto Stephanua i i l iuain principatu auooedit.At 
imperator eocaaudelectatua,inilaqueratione, 1 6 6 
ai Hunnorum satrapia adSlhepbanum affinem auum, 
cui jure deberetur, tranairet,primum i d s i b i glorioe 
fore, deinde Roraano imperio foraitan aliquid 

Hier. wolfii notae. 

(83) Βλαδίσθλαβος. Id fortaaee noraen eet, proquo nunc Ladislaum usurpanl. 
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tributi acre^surum,Zcugminoccrlect Francocborio Α μονίας καί όιαλυσάσης πρός ά' καί εξ ών συντέθειται. 

citra controversiam putiturum, rei conficiend» Ή ό' άρχή έπί τδν εκείνου διαβαίνει παΐδα τδν 

intendit animum. Legati atatim ad llunnoa mit- Στέφανον. Ό δε βασιλεύς ώς έκ ρίζης άνομοίου φυέν 

tuntur, qui cumeis de rogno ad Stepbanum trana- τι κάλλιστον τδ γεγονός ήγησάμενος, καί κατά νούν 

fercndo : agcrent paulo post ipao Sardicam venit. άναπολήσας, ώς εί πρός τόν έπ' ανεψιοί γαμβρόν 

Hunni vero ad primum auditum a Stephanoabbor- Στέφανον, ώς δήθεν είς αρχήν δικαιούμενον, ή τών 

ruerunt et nomen ejus aegrc tulerunt, eumse cum Ούννων μεταβαίη σατράπευσις, σχοίη αν τά πρώτα 

ob alia repudiarcasacrentes, tum quod Roraanara κλέος αυτός, έπειτα ή βασιλεία 'Ρωμαίων μέρος 

uxorem duxisaet : rainiinetnim e re suaease virura Γσω; εκείθεν δασμού, έκ τού αναντίρρητου δ' ούν 

admittere Romanorum imperatori aifinitate j u n - ασφαλή τήν τού Ζευγμίνο*) καί τού Φραγγοχωρίου 

c t u m ; vereri se ne Hunni auo regi, rex vero κατασχεσιν, συντείνει τό πρόθυμον πρός τήν τών 

imperatori Romanorum pareret. Hiado causia nec σκοπουμένων έκπλήρωσιν. Καί εΤχεν ευθύς τούς μέν 

StepLano illuc profeclo atuduerunt, et legatoa πρέσβεις ή τών Ούννων χώρα, οΐτινες αύτοΐί κατα-

imperatoria rebus infectia dimiaerunt. Unde Sle" στάντες ήμελλον ξυνδιαθέσθαι Στεφάνψ τόν τής ά ρ -

pbanon3ajoribuBviribu8opilulandumrati]8,Sardica χής στέφανον, μετά βραχύ δέ αυτόν ή Σαρδική. 

ad latri ripaa, Branizobara et Belligradum, profi- g Ούννοι μέν ούν καί πρός τήν πρώτην άκοήν άπεπή-

ciacitur,etnepotem Alexium Contoatcphanumcum δησαν τού Στεφάνου, καί τοΐς ώσί βαρέως ήκουσαν 

copiis adjungit 1 0 1 Stephano. Qui cum Chramum τήν τούτου προσηγορίαν, καί δι* άλλα μέν φάσκοντες 

tenuiseent, pro viri l i egerunt eaquae adregnumob- άποπέμπεσθαι τούτον, μάλιστα δέ διά τό γήμαι παρά 

tinsndum pertinebant. Quanivis autera Pannonum 'Ρωμαίοις· αύτοΐς δέ άσύμφορον δ'λως είναι προσ-

proctTCn ct largitiunibus ac adulationil»u&corrum- έσθαι άνδρα κατά κήδος τψ βασιλει 'Ρωμαίων συν-

perent et niaximis pollicitationibua inflarent, nihil απτόμενον ύποβλέπεσθαι γάρ μή πως Ούννοι μέν 

tamen proiicicbant, nisi ul Huani Bladistblabo Stc- υπ* αύτοΰ βασιλεύωνται, [ Ρ . 84] αυτός δέ ύπό τοΰ 

pbani fralri principatum dcfcrrent. Quo paulopoat τών 'Ρωμαίων άρχηται καί όρίζηται βασιλεύοντος, 

defunclorursuaad IazaifiliumStepbanum Hunni ία- Διά ταΰτα τοίνυν ούτε τψ Στεφάνψ έκεΐσέ ποι άφι-

clinarunt.Quod factumnequeimpcratora?quoanimo κομένψ προσέκειντο, καί τούς κατάγοντας αυτόν έκ 

tul i t ; et eo adjuvante Iaza? frater Stcphanua nihil βασιλέως άπρακτους ήφίεσαν. Ένθεν τοι καί διά 

non a^ebat, ai quo modo regno potirelur. Ea de μείζονος ισχύος έπιβοηθήσαι τψ Στεφάνψ δεΐν ό 

causamultisbclliaconilati8,cumimperatorIaza3 filio βασιλεύς οίηθείς αυτός τε έκ Σαρδικής άπάρας άφι· 

Bel«e,quemimperii aucceasorcmdesijrnareinanimo κνεΐται πρός τά παρίστρια, λέγω δή τά κατά βρα-

habebat, Mariam filiam dcspondissot, Hunni ,utom- νίτζοβαν καί Βελέγραδα, καί τόν άδελφιδοΰν Ά λ έ ξ ι ο ν 

bua molestiia et periculia conipendio defungcren- ^ τόν Κοντοστέφανον συνεκπέμπει τψ Στεφάνψ μετά 

tur , invisum Slephanutn dolo necare inslituunt. ίσχύος, ο'· καί ώς τόν Χράμον κατέλαβον, ώς ένήν τά 

Quam adrcmvenenumapliss?irnum vinuni.quod pcr πρός άρ/ήν διεπράττοντο, ύποποιούμενοί τε δωροις 

miniatrum quemdam cjue Thomam largitionibua τούς μέγα παρά ΙΙαίοσι δυναμένους καί κολακεία 

corruptum ilJipropinaretur. isvcroveneiiciiinsignia ύποφθείροντες καί υποσχέσεσι μεγίσταις έπαίροντες" 

artifex, c suo ingenio ulia ra'.ione deprompta, rum έπέραινον δέ ουδέν ή όσον Βλαδίοθλαβον τόν τοΰ 

leSforleSlepbanuavemun incidisset,veneno ictu::. Στεφάνου κασίγνητον Ούννους είς άρΧοντα δέξασθαι. 

i n u n x i t ; quod in totum corpus difFusum, correptia Ά λ λ ά και τούτου βραχύν τινα χρόνον έπιβιώσαντος 

vitalibus, bominera ceJpritor confticit. Cujus iute- τή άρχή, ές τόν τού Ίατζά υίόν Στέφανον οί Ούννοι 

riluaapcrte declaral homiuum cogitationea incer- πάλιν προσερρεψαν. Ά λ λ ' ούτε βασιλεύς πράως 

tas et fallaces e&se, ac nonnulloa ea si qi]iqua?aase- ήνεγκε τό γεγονός, καί ό τοΰ Ίατζά κασίγνητος 

qui nequcant, et frustra feuis niti consili!9 ac cona- Στέφανος βασιλέως συναιρομένου πάντα ήν μηχανώ-

tibus divino auxilio n o i i suirraganto, cadaver ojua μένος, ε! πως τής αρχής έπιτεύζεται. Πολλών ούν 

lubridiu habituni sepullmaihonore caruit.Zeugrui- ένεκα τούτου συμβεβηκοτων πολέμων, καί τοΰ βα-

num Hunnis deditiont m fccit. His impcralor au- σιλέως τόν τοΰ Ίατζα υίόν τόν Βελάν είς γαμβρόν 

dilia Hunnis bellum indicit. D άνελομένου έπί τή θυγατρί εκείνου Μαρία, όν καί 

διάδοχον τής βασιλείας έμελέτα ποιήσαι, οί τών Ούννων άντικαθήμενοι τψ Στεφάνψ τ : ς ποώτας τών 

ελπίδων έκριζοΰντες βλύστας καί άποτέμνοντε;, τό έκ περιόδων τε έκείνψ καί κύκλων μακρών άντι-

πράττειν άπολιπόντες καί εαυτούς πρχγμάτυ>ν άλλοτριοΰντες, έγνωσαν εκποδών ποιήσασθαι δόλψ τόν 

απεχθή Στέφανον. Διά ταΰτα τήν φαρμακοποσ'αν έπ^νεκότες ώς πρόχειρον ζωής κατευνάστριαν, πε-

ριεσκόπο.ν τόν τήν Οανατηφόρον κύλικα τψ Στεφάνψ τοΐς δακτύλοις όχήσοντα. 'Ως δ' εΰρον ύποδρη-

στήρά τινα τοΰ Στεφάνου 6ωμάν λεγόμε/ον, έστησαν τόν μισθύν. Ούτω δ' ήν οξύτατος εκείνος καί δεινότατος 

άνθρωπου κατάλυσα·, ζωήν και σώματος διαστήσαι ψυχήν, πονηρψ κέρδει χείρα ύποσχών, ώς καί οίκο

θεν προσεφευρίΐν έτίραν μίθοδον δι* ής είς $δου τάχιον κατα/.θήσεται Στέφανος. Ά μέλει καί έν τψ 

έξαιματοΰσθαι τήν φλίοα τψ Στεφάνψ έγχρίεται φαρμάκψ τό επίθεμα τής τομής· τό δέ ό'λψ περι-

χυΟέν τω σώματι καί όιαδραμόν καί τοΐς καιριωτέροις ένσκήψαν μέρεσιν απάγει τοΰ ζήν τόν άν(ρω-

πον, πράγμασιν αυτοί; σαφώς πιστωσάμενον τάς τών ανθρώπων έπινοίας άκροσφαλεΐς καί δειλάς, 

καί ώς εικζ καί μάτην τοις άκιχήτοις έγχειροΰσί τίνες έφετοΐς καί διαπονοΰνται τοΐς οίκείοις έπιτη-



469 DE M A N D E L E COMNENO LIB. IV. 470 

δεύμασι, μή και θεϊκής συνεφαπτομένης χειρός άνωθεν καί τοις πραττομένοις έπευδοκούσης καί κατευθυνούσης 

τά τούτων διαβούλια τε καί διαβήματα. Καί ό μεν εκείτο ούτως, καί ήν ό νεκρός αυτού ύβριζό μένος καί όσιας 

άμοιρος, καί τό Ζεύγμινον ύπό Ούννων ομολογία έάλωκε. Ταύτα ώς ήνώτιστο βασιλεύς, κατά τών Ούννων 

κηρύσσει πόλεμον. 

β'. Ό τ ε καί Ανδρόνικος πάλιν άποδράς καί π α ρ α - Α . 2. Sub id tempua Andronicus denuo carcere 
γενόμενος είς Γάλιτζαν εκείθεν έπανέζευξεν. "Εστι elapaua Gaiizam coQfugit: aed non diu ibi manait. 
δέ ή Γάλιτζα μία τών παρά τοΐς Φ ω ς τοπαρχιών, 

ους καί Σκύθας [ Ρ . 8ο] Ύπερβορέους φασίν. Ό δέ 

τρόπος τής φυγής ήν ούτος, Πλάττεται τόν νοσούντα, 

και προκοίτου παιδός είς τας σωματικάς υπηρεσίας 

ηύμοιρηκώς αλλοεθνούς, καί τούτου καί τά πολλά 

τ ή ς ημετέρας διαλέκτου παραγραμματίζοντος, έπι-

σκήπτει τούτψ, έπεί καί μόνψ άπό πάντων ή πρός 

την φρουράν άνεΐτο εΓσοδος, υφελέσθαι λάθρα τάς 

κλεΐς τών τού πύργου πυλών, οπότε πρός ήμερινόν 

δπνον ο\ φύλακες τράποιντο δαψιλεστέρψ χρησάμε-

νοι τψ ποτψ, καί κηρψ έκμάξασθαι ταύτας είς τό 

εύτύπώτον, ώς τφ άρχετύπψ εΤναι τό έκμαγεΐον 

κατά παν έμφερές καί είκασμένον πρός Γνδαλμα 

Est autem Galiza toparcbia Rossorum, qui et Scy-
Ihae Hyperborei appellantur.Fug® ratio bujuemodi 
f u i l . Morbum fingit, ac puero peregrino, cujue 
opera in corporis miniateriia uteretur, l ingu» 
nostratis non satis gnaro, sed cui soli ad custo-
diam patebal aditus, mandat ut claves turrie clara 
surripiat, cum vigiles largius poti meridianum 
eomnum capiant, easque cera exquiaite exprimat. 
1 0 9 Servulua juasa exaoquitur, clavium exem-
plum Andronici JU98U Manueli filio ejus oatendit, 
ut quara primumtalee fabricaretur, ct inamphoraa, 
quibus potus ad prandium ferretur, lineos iunes, 
glomoa et fila tenuia coDJicit. Eo conailio ad 

άπαράλλακτον. Δρ? τό άνδράποδον τά προστα- J) exitom perducto clauatra noctu apcriuntur, carcer 
χθέντα, είσάγει Άνδρονίκψ τά τών κλείθρων Γχνη 

Ό δέ τψ παιδαρίσκψ ύποτίθησιν έμφανίσαι ταΰτα τψ 

\Λψ εκείνου τψ Μανουήλ, καί ειπείν ώς δει τήν τα-

χίστην τοιαύτα χαλκεύσασθαι, ού ταΰτα δέ μόνον, 

άλλά κάν τοΐς άμφορεΰσι τώ> οίνων, ο*ίπερ αύτψ τό 

τοΰ αρίστου στεγουσι πόμα, παραβύειν έκ λίνου νε-

ντ,σμένα καλώδια καί άγαθίδας καί κρόκας καί μ η -

ρινθους λεπτάς. '&ς δ* εΤχε πέρας τά βουλήθέντα, 

αναπτύσσονται τά κλείθρα νυκτός, τό δεσμωτήριον 

άπραγμόνως άναπετάννυται* ό παις υπουργεί τό 

έργον, παρ' Άνδρονίκου λαβών τό ένδόσιμον ό 

Ανδρόνικος έξειοι τά λίνα φέρυ^ έν ταΐν χεροΐν. 

Γίνεται ουν αύτψ τό κατάντημα τής τότε νυκτός 

χόρτος άμφιλαφής περί που τά άβατα μέρη τών 

ανακτόρων φυείς καί είς ύψος άναδραμών. Καί (J 

περί δευτέραν δέ καί τρίτην ήμέραν ταΐς πόαις 

ένειλημένος τούς Βιώκτας έλάνθανεν. Ώ ς δέ άλις 

ειχον ο\ διφώντες τής κατά τά αρχεία έρεύνης, δια-

τιθησιν Ανδρόνικος τάς στάλικας είς κλίμακας, καί 

ίιά μεσοπυργίου χαλασθείς άκάτιον ε-σεισιν έκ συν

θήματος περί τάς άκτάς σαλεύον καί τούς προβλή

τας, ο* τό πάραλον τείχος τής πόλεως διειλήφασι, 

τάς τών κυμάτων άποθραύοντες έμοολάς. "ΊΙν δέ 

τούπίκλην Χρυσοχοόπουλος ό τή άλιάδι Άνόρόνι/ον 

είσδεξάμενος. Ά λ λ ' οΰπω ακριβώς άνάγεσθαι 

ήρξαντο, καί συνέχονται παρά τών κατά τόν Βου-

κολέοντα προφυλακών, ο'ί πασαν νύκτα σκοπεύουσι 

καί τών ανακτόρων ούκ έώσιν έχόμενα ένίας νήας 

διαπλωΐζεσθαι. *Εξ εκείνου δέ τά τής σκοπιάς ταύ

της ήρξαντο, έξ δτουπερ ό Τζιμισκής Ιωάννης τψ 

Φωκα Νικηφόρψ νυκτός έπεθετο διά σαργάνης άνι-

μηθείς. Παρά βραχύ γοΰν ήν άν καί πάλιν Α ν δ ρ ό 

νικος χείροσι δεσμοΐς καί φυλακαΐς ένισχημένος, 

ή καί ξίφος τοΰ ζ^ν αυτόν ύπεξήγαγε τάς πολλάς 

είσέπειτα πλάνας όποτεμόμενον. Νύν δέ ή οικεία 

ευτραπελία έ^ρύσατο καί τότε τόν βαθυγνώμονα, 

έκ τών εαυτής ριζοτομήσασά κήπων τά τψ καιρψ 

κ^οσφυη φάρμακα, ώσπερ καί Δαβίδ έξέσωσε πρό

τερον ή έν Γέθ τοΰ προσώπου άλλοίωσις έπιψόφησίς 

D 

citra laborem patet. Andronicua pueri ministerio 
evadit, funiculos maoibua gestane. Ea nocte in 
deneo ct alto palatii gramine, quo nemo adire so-
lebat, ία diem usque tertium deliteacit: inquiaito-
ribus deceptis et jam defaligatia,funibua pro acalis 
UBU8 per moenia se demittit, naviculam conscendit, 
quae ex compoaito in littore inter crepidinea m a r i -
timo urbiaruuroad frangendum undaruraimpetum 
interjectaa fluctuabat: nauta?,aquovehebatur,Cbry-
aopoli cognomenlum eral. Sed ciim vix ex eo loco 
solvipsent ubi Joannes 1 7 0 Z i m i s c e a aporla attra-
ctua Nicepborum Pbocam noctu oppreaait, parum 
abfuit quin Andronicua aut gravioribue vinculis 
et duriore carcere constringeretur, aut sibi ipei 
manus afferret, ut diuturnia moleatiia liberaretur. 
Nunc bominera callidum ingenii dcxteritaa et ao-
lertia, quemadmodum olira Davidem insaniansimu-
latio Getae, liberavit. Xam famuli pcraona airaulata 
ex diuturnis vinculia elapsi, oravit eos a quibua 
comprebensua crat, ut aui miserescerent et ante 
multaa acerbitatea ab hero pcrpesai et nunc ob 
fugam malc multandi. Herura autem Chryaopolura 
appellabal, ct de iQdustria barbaro loquebatur, ac 
Grffica multa se asscqui dissimulabat. Sed et ipse 
Chrysopolua muneribua impetravit a epeculato-
ribus ut Aodronicus tanquam ecrvua fugitivus aibi 
red ieretur. Ita praster spem eedea suaa ingreasus, 
cognoraento Blanganaa, eademopera suos ut adve-
niens salutavit et ut percgre abiena valere j u s a i t ; 
aolutiaque compcdibua Meliboti equo 1 7 1 con-
aceneo, qui ad fugam paratua crat, recta Ancbia-
lum contendit, quo cum veaiaaet, Pupaci , qui (ut 
aupra dictum est) primua Corcyra? arcem conacen-
dit, ae agnoscendum praebuit; aumptoque ab eo 
viatico et vhe ducibua Galizaro proficiscilur. Cujus 
iine8 ingreasua,quo tanquaminaaylum totiaaimum 
properabat, et jam peraecutorum metu ΒΘ libera-
tum putana, a Blacbia, qui fugam ejua ex fama 
cognorant, capius ad imperatorem reducitur. Ibi 

i 
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cum nullum aaaertorem, non amicum, non a m i - Α. τ ε τ ° ύ τύμπανου καί ή μανική τών ποδών παρεν-

gerum,non miniatrum ullum haberet,euapte indu- σάλευσις. Οίκέτου γάρ οίκότριβος ύποδύς προσω-

stria ruraue evadit. Simulato enim ad decipiendoa πεΐον, χρόνια δεσμά έκόιόράσκοντος, εδειτο τών 

lictores ventria proQuvio,crebro ex equo descendit συλλαβόντων μή παριδεΐν αυτόν ούκ ολίγα πρός 

et ad requiaita naturae aeceB9it.Quod dum et noctu τού δεσπότου πεπονθότα πάλαι δεινά, και νύν δέ δί-

et interdiu saepius facit, cuetodea bac ratione κας εισπραττόμενο ν τής φυγής. Έκάλει δ 1 ούτω 

decipit : acipionem, quo ut aeger innitebatur, ία τόν Χρυσοχοόπουλον, μεταρρυθμίζων άμα πρός τήν 

tenebrie humi defigit, et cblamyde circumposita βάρβαρον φωνήν τήν Ελληνίδα διάλεκτον, καί μηδ' 

et pileo impoaito, ut hominem inQexia genibue έπαίειν τά πλείστα ταυτησί πλαττόμενος. Καί αύ-

cacantem repraesentaret, custodea eimulacrum τό; δέ ό Χρυσοχοόπουλος δώροις παρακρουσάμενος 

i l lud 17% intueri sinit ; ipae saltum condenaum τούς σκοπούς Γσχυσεν 'Ανδρόνικον έξελειν, ώς δρα-

ingressus instar fer® β caaaibus elapsae fugit. C u - πέτην εαυτού δούλον αίτησάμενος καί λαβών. Ά μ έ -

atodes vix landem intellecto dolo confectam viam λει καί παρά δόξαν Ανδρόνικος είς τόν οίκεΐον οίκον 

repetunt, Andronicum eodem fugere opinati. V e - παρελθών, ό'ς τού Βλάγγα έπικέκληται, όμοΰ τε 

r u m 19 cooverao itinere alia via Galitzam pervenit. προσεΐπε τούς φιλτάτους τά εισιτήρια έποφθείς καί 

At Pupacea imperatoria juaau publicemullia v e r b e - g προσεφθέγξατο τά απόδημα, τούς πόδας τών σιδή-

ribus in tergo et bumeria afficitur. Deinde collo ρων απολυθείς. Καί τό Μελίβοτον καταλαβών καί 

funi ineerto a praecone circumducitur, magna τών έκεισε ίππων έπιβάς, οΊπερ έκείνψ πρός άπό-

voce proolamante : « Quisquia imperatopia hoatem δρασιν ήτοιμάσθησαν, τήν ευθύ τής Α γ χ ι ά λ ο υ ΐεται. 

sedibua reoipit datoque viatico dimittit , ita flagel- Ένθα δή γεγονώς καί τψ ΙΙουπάκη εαυτόν έμφα-

latur et circumducitur. » ll le vero intentie in po- νίσας, ό'ς πρώτος, ώς ήδη έ(5$5έθη μοι, τήν κατά 

puli ConcureuQQ oculia, hi lari vultu: t Haec.inquit, Κορυφώ έσανέβη κλίμακα, καί παρ' εκείνου λαβών 

contumelia a quovia objiciatur, modo virum bene τά εφόδια καί ηγεμόνων οδού εύπορήσας τήν ές 

meritum non prodideriin aut acerbe dimiserim, Γάλιτζαν έπορεύετο. Ά λ λ ' ό'τε τού δειμαίνειν άπεΐ-

eed, ut Jicuit, coluerim et laetum ablegarim. »Tum χεν Ανδρόνικος ώς ήδη τάς χείρας τών διωκόντων 

vero Andronicua, obviis, quod aiuot, ulnia a λαθών καί τών τής Γαλίτζης ορίων λάβόμενος, 

Galitzaa praefecto euaceptua eal. Quem, etai non πρός ήν ώς είς σώζον κρησφύγετον ώρμητο, τότε 

diu ibi manait, ita tamen sui deaiderio devinxit, θηρευτών εμπίπτει ταΐς άρκυσι· συλληφθείς γάρ 

ut ei in venatu adesset et in senatu a&sideret, παρά Βλάχων, οίς ή φήμη τήν αύτου φθάσασα 

eodemqua lecto et cibo uteretur. φυγήν ύφηγήσατο, έ; τούπίσω πρός βασιλέα πάλιν 

άπήγετο. Μ ή έχων ούν τόν σώζοντα καί λυτρούμενον, ού φίλον παρόντα παρήγορον, ούχ ύπασπιστήν, 

ού θεράποντα, ττ̂  οικεία αύθις μεθοδεία συνερίθψ κέχρηται ό πολύφρων. Τψ τοι καί πρός άπάτην 

τών άπαγόντων £υσιν γαστρός πλασάμενος συχνάκις τού ίππου άποκατέβαινε καί έξέκλινεν είς άπό-

πατον παρασκευαζόμενος καί καθ' εαυτόν άφιστάμενος καί ιδιάζων, ώς δήθεν ένοχλούσης άποκενώ· 

σεως. Τούτο ούν πολλάκις τού νυχθημέρου τελών, λανθάνει κατασοφισάμενος τούς έφομαρτούντας* 

Τόν γάρ σκίπωνα ψ ήν βακτηρευόμενος ώς καχεξία δήθεν παλαίων, σκοταΐος άναστάς τ$ yvj προσή-

ρεισε, καί τή μέν χλαμύοι τού σώματος περιείλησε τόν λύγον, τόν δ' έπί κράτος πΐλον έπέθηκεν άνωθεν,^ 

καί άνθρωπόμορφόν τι τό γόνυ κάμπτον καί άφοδεύον τεκτηνάμενος τούς μέν φύλακας τό ύποκρινόμενο'—-

αυτόν άνδρείκελον εκλείπει περιαθρεΐν, αυτός δέ τόν έκεισε λοχμώδη χώρον καθυποδύς ώσπερ δ ο ρ ^ 

κάς έκ βρόχων καί όρνις έκ παγίδων ρυσΟείς έφέρετο. 'ίΐς δ' όψέ ποτε τόν δόλον εκείνοι έγνωσαν, <xr^» 

μέν συνέτεινον τ^ν δρόμον έπί τά έμπροσθεν, οίόμενοι καί πάλιν 'Ανδρόνικον εκείνης ής καί π ρ ό τ ι = « 

ρον εχεσθαι, ό δέ παλίμπους γενόμενος δι' άλλης εις Γάλιτζαν ψχετο. Τόν δέ Πουπάκην ό βασιλει—^* 

συλλαβών, έξανε πολλαΐς διά λώρων δημοσία κατά τε τού νώτου καί τών ώμων. Μετά δέ προάγων αύτ» -

ό κήρυξ έκ τού τραχήλου σχοινόδετον, έπεβόα οότωσί τρανότερον « "Οστις τόν έχθρόν τού β α σ ι λ ε ι . » · 

προσιόντα ο\ είσοικίζεται καί διδούς εφόδια εκπέμπει, ούτω καί μαστίζεται καί πομπεύεται. · Ό 

πρός τούς συνιόντας άτενές ορών διακεχυμένψ προσώπψ, « Αύτη μοι αισχύνη πρός τού βουλομένου ή — 

παντός, » έφθέγγετο, « μή έπιστάντα τόν εύεργέτην καταπροδόντι ή έμβριθώς άποπεμψαμένψ, άλλ' cor 

έξήν τεθεραπευκότι καί άποπέμψαντι χαίροντα. » Τότε δ' ούν ύπτίαις άγκάλαις πρός τοΰ τής Γ α λ ι -

τζης έπιτροπεύοντος Ανδρόνικος προσδεχθείς έμεινε παρ' έκείνψ χρόνον συχνός. Ούτω δέ πρός τόν εαυ

τού πόθον όλον εκείνον Ανδρόνικος άνηρτήσατο, ώς καί συνθηρεύειν καί κυνθωκεύειν έκείνψ όμέστιος 

τε είναι καί σύσσιτος. 

3. Caeterum patruelis fugam et exailium igno- Q γ'. Ά λ λ ά τήν τού εξαδέλφου φυγήν καί τήν έκ 
miniflB eibi esee ratua 1 7 3 imperator, ac longio- τής ένεγκαμένης άπαλλοτρίωσιν οίκεΐον όνειδος κρί. 

rem ejua absentiatn suepectam babena (nam i n - νων ό βασιλεύς Μανουήλ, καί άλλως δέ ύφορώμένος 

gentera equitatum Scythicum cogere fercbatur, τό τούτου έπί πλείστον άπόδημον, έπεί καί ηδετο 

ut Romanorucn fiaea iDCurBaret), anle omaia revo- παλεύειν μυρίαν Σκυθίδα "ιππον ώς ές τά 'Ρωμαίων 

candum Andronicum ceneuit. Fide igitur data όρια έσβάλ^, έργον, ό' φασι, τίθησιν ασχολίας άνώ-

acceptaque bomincm inde accerait: quo tempore, x*pov έπανελθεΐν 'Ανδρόνικον. Ούκούν μετάπεμπτον 

ut d i x i , ruptia Pannonii faederibus Romanas ad νκύθεν ποιείται, πίστεις δούς καί λαβών, καί τοΰ 
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πλάνου τοΰτον εναγκαλίζεται, καθ'όν, ώς έφην, και- j 

ρόν οί Παίονες τάς σπονδάς άθετήσαντες τήν παρί-

στριον 'Ρωμαίων κατέτρεχον έπικράτειαν. Συμβα-

λόντες δε καί τοις στρατηγοί τψ τε Γαβρ^ Μιχαήλ 

καί τψ Bpavqc Μιχαήλ, κατά κράτος τούτους έτρέ-

ψαντο καί λείαν δτι πλείστην ήλασαν. Ή ν δε ό Γα

βράς οΰτος νεωστί θύσας τά γαμοδαίσια μετά τής 

Κομνηνής Ευδοκίας, Ανδρόνικος έπλησίαζεν, ώς 

ήδη φθάσαντες έδηλώσαμεν. Ούκουΰ καί τών 

προσγενών Ευδοκίας συνιστών αύτδν θελόντων τψ 

αύτοκράτορι, πολύς ήν επί βασιλέως ό τούτου κρό

τος καί έπαινος, καί έ(5ρωμένως αυτόν έν τζ κατά 

τών Ουννων μάχη διάγωνίσασ0αι ίσχυρίζοντο, καί 

παρήγον τών λεγομένων μάρτυρα τόν συσυράτηγον 

αύτψ Μιχαήλ τόν Βρανάν. Ό δέ πρός τοΰ βασιλέως 

επιταχθείς, ό'ρκον τήν οίκείαν κεφαλήν έπαγαγόντος, 

αληθώς ειπείν ό περί τοΰ Γαβρά γενναΐον σύνοιδεν 

έργον, τό τέως μέν ύπερέθετο τόν άπόλογον, πρός 

δε τόν Γαβράν στραφείς ήρετο τοΰτον εί καί αυ

τός άνδρειόν τι καί άξιον επαίνου ένεδείξατο, ε*ίτε 

μήν ώς στρατηγός τά λψονα διεπράξατο, ό'τε συμ· 

πεσόντες μετά τών Ούγγρων Λιονυσίου στρατηγοΰν-

τος έμάχοντο. Τψ τοι καί καθομολογοΰντα σχών 

τόν Γαβράν, καί ώς ούκ άλλον όντως τό τότε αυτόν 

άνδρίυασθαι μαρτυροΰντα, έπήγαγεν ώς ούκ έ'χων 

βασιλέως ενώπιον παρανόσφίζεσθαι 4τήν άλήθειαν, 

είς τήν οίκείαν κεφαλήν αυτόν έξορκίζοντος, φησί 

μηδαμώς ύποστήναι τήν τών εναντίων έμβολήν τόν 

Γαβράν· άλλ' έκ πρώτης προσβολής άποδειλιάσαντα 

κ*ίχεσθαι φεύγοντα, καί ταΰτα αύτοΰ πολλάκις άνα-

οαλουμένου τοΰτον καί, « Στήθι, ώ φίλος, είπόν-

τος μετ' έκβοήσέως. 'Ατάρ καί σπεύδων ό βασιλεύς 

αυτό τε τό Ζεύγμινον 'Ρωμαίοις έπανασώσασθαι 

καί δίκας τούς Ούννους είσπράξασθαι ών εις Στέ

φανον πεπαρψνήκασι, τοΐς έκεισε παρενέβαλε μέ-

ρεσιν. Ηί δέ βάρβαροι παρά τάς ό'χθας τοΰ "Ιστρου 

ποταμού ώς είς πόλεμον διαταξάμενοι διεκώλυον 

τής στρατιάς τήν περαίωσιν, παντοία βέλη έπα-

φιέντες καί τάς έμβολάς προκαταλαμβάνοντες, κάν 

ήσαν ουδέν περαίνοντες· οί γάρ έκηβόλοι 'ΡωμαΤοι 

καί τό άλλο άπαν όπλιτικόν ώσάμενοι τούτου? έξέ-

κρουσαν τών παρακτίων μερών. Βασιλεύς δέ σύν 

παντί τψ στρατεύματι κατά τό Ζεύγμινον άφικό-

μενος έκεΤ που στρατήγιον βάλλεται. Έστι δέ τοΰτο 

κατά μεσημβρίαν άπρόσβατον γηλόφψ παρήκοντι 

κα'ι ποταμίψ τειχιζόμενον ρεύματι. "φετο μέν ούν 

αύτοβοεί α\ρήσειν τό πόλισμα οια τών ένδον καί 

κρός τήν πρώτην αύτοΰ θέαν καταπλαγέντων καί, 

τάς πύλας άνακλινάντων καί δεξαμενών αυτόν έ'ν-

δοθι* ώς δ* ούτοι τάς εισόδους παντάπασιν αύτψ 

έπεζύγωσαν, τά τε τείχη παντοίοις όπλοις καί άφε-

τηρίοις όργάνοις έκράτυναν, άλλά καί φαινόμενοι 

άνωθεν τάς γλώσσας έ'θηγον ώσεί οφεως, ούκ άπό 

νειρών μόνον άφιέντες βέλη θανάσιμα, άλλά κάκ 

τού τών οδόντων ερκους αίσχρορρημοσύνας τοξεύον-

τες ίψ άςπίδων τψ ύπό τά χείλη χρισθείσας, ούδ' 

οί 'Ρωμαιοι τό άπό τοΰδε χερσί κεναΐς αυτοΐς προσ-

εφέροντο, άλλά τοΰ κακο^ρημονεΐν ώς άγεννοΰς 

δπλου καί γυναικείου άφ ιστάμενο ι σιδήρψ μάλιστα 

Istrum proviacias populabantur, Michaole ulroque 
Gabra et Brana acie victo et prsada ingenti abacla. 
ls Gabrae nuper admodum cum Eudocia Comnenia 
Andronici amica, cujus ante meminimua, nuptiaa 
celebrarat, quem Eudociae cognati ut imperatori 
commeudarent, magno applauau etlaudibua prose-
quebantur, et in pugna Hunnica fortiter se ges-
aiase afflrmabant. Quod ut credibilius esset, M i -
chaelem Branam collegam ejua lealeai citabant. 
Qui cum in imperatoris caput jurare juberelur aa 
aliquod forte Gabree facinua vidisset, dilalo re-
aponso Gabram prius interrogat an ipae quoque 
aliquid laude dignum fecisset ac boni et atrenui 
ducis officiis io pugna cum Dionyaio Hungarorutn 
duce functus eaaet 1 7 4 Gabra vero afflrmante 
fortiasime se in illo preelio gessiase, aubjicit 86 
ooram imperatore,in cujua caputjurare sitcoactus, 
veritatem diasimulare non posse: Gabram bostium 
impetum nequaquam tolerasse, sed prirao congrea-
su territum, fugam cepiase, quamvia ipae eum 
sspiua revocasaet, et magna voce hortatua esset 
ut resisteret. Caeterum imperator Zeugmini recu-
perandi et necis Stephaoi ulciacendffi cupidus exer-
citum in illaa partes adduxit. Sed Barbari acie in 
Islri ripia inatructa, omni telorum geoere t r a j i -
cere noatroa prohibebant, aditu omni inlercluso. 
Sed f r u s t r a ; Romani enim sagittarii et gravis 
armatura ripia eos depulerunt; et imperator cum 
omnibus legionibus ad Zeugrainum caatra locat. 
Id oppidum alto tumulo impoaitum, et praeter-

t fluente infra fluraine munitum, a meridie adiri 
1 non poteat. Eebatur aulem ae id prtmo irapetu 
capturum, defeneoribus solo conapectu sui Lerritia 
et portaa aperientibus. Sed cum omni aditu exclu-
deretur, et mcenia omni armorum el tormentorum 
genere 1 7 5 firmareatur, et boatea de pinnaculis 
non modo lethalia tela, aed et obsccena dicleria et 
venenata probra jacularentur,Romani non arapliue 
vacuia manibua accedebant, sedomissis maledictia, 
quibus feminae pugnare solent, ferro rem gere-
bant. Et imperator ut aui aemulatione militee 
acceaderet, priraua equo invectus bastam in 
media porta deOgil. Doinde, quia eaxa non 
euppetebaot, fossa humo et aordibue impleta et 
quatuor tormenlia in circuitu collocatis, moonia 
proaterni j u s s i l . Qua3 cum in offlcio easent omnia 

) et aaxa Ulenli pondere jaculareotur, moenium 
compagem laberactabant, unum potiseimum, ab 
ipao Andronico ita directum ut murua inter duaa 
turrea conquaasatua et vectibus sufTossus penderet, 
ruinam minilans. Quadam autcm noete aliquot 
Hungarici proccres podium e trabibus contextum, 
1 7 6 foraa prominena, ingreasi et atrictia gladiia 
aerem diverberantea, Romanis alrooiaaima qua?que 
oum ingenti clamore minitabantur. Sed vindicta 
608 e vestigio consccuta eat: nam Andronious 
tormento eolerter directo munitionem io qua 
atabant ita perculit, ut prostrata illos miserabiliter 
opprimeret. Nec multo post ipso quoque muro 
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Collapso scalis admotis Romani tranecendcrunt. κακώς διετίθεσαν. Πρώτος τοίνυν ό βασιλεύς τψ τής 

Tum multi sunt occiat, niulti victoribus eupplicee μιμήσεως όμοίψ διερεθίζων τούς ύπ' εκείνον κατά 
conservati: nonnulJi etiam fuga salutem quaesi- τών τής πόλεως πυλών τόν ίππον έπαφίησι και μέ-
verunt. Sed quidam illius urbia vir nobilia et σον αυτών τό δόρυ ήλασεν. Έ π ί δε τούτοις τήν τ ά -

dives, cum uxorem 8ULm, exceUenti forma m u - φρον έμπλήσας άφυσγετοΰ διά τήν τών λίθων στέ-

lierem, ad atuprum a milite rapi vidcret nec ejue ρησιν, τάς τε πετροβόλους μηχανάς περιστήσας 

pudicitiam aliter tueri posact, acinace miseram (τέσσαρες δ' ήσαν αύται) τά τείχη κατασείειν έπέ-

confodit. Ο violenta rerum aeriea, ο fortunae ταττεν. Ενεργείς μέν ούν άπασαι ήσαν, καί οί 

invidia atque insidiac, qusc in ampliaaimo et πέτροι ταλαντιαιοι άφ έμενοι τάς τών τειχών παρέ· 
frequentisaimo theatro hujuamodi tragoedias agia. λυον άρμογάς· μία δ' έξ αυτών μάλιστα, ή[ς άρχι-

1 7 7 Ο duplicea amorea inter voa contrarii , ad τέκτων ήν Ανδρόνικος, αυτός τήν σφενδόνη ν (84) 
unum preeinium tendentea; quorum aller per τόν τε στρόφαλον καί τόν λύγον διατιθέμενος, 

dedecua servare, alter per ferrum et eauguincm πλειόνως διεσάλευε τόν περίβοκον, ώς καί τό μεσο-

pudicitiam lueri atudet. Ad cxpugoationeui Zeu- πύργιόν,καθ' ο τά βάρη τών πετρών ήκοντίζοντο, 

gmiai non parum cootulerunt quidam ex civibua ύποχαλφυ ήδη κα! μεθίστασθαι τού κεΐσθαι ορθόν, 

Romanorum studioai, qui acbedae sagiitis sine ferro g άλλως τε καί όρυκτήρσιν ύπομοχλευόμενον. Τότε 

appensas noctu in caetra ejaculantes et Barbaro- τοίνυν κατά τινα, τών νυκτών τινές τών μεγιστάνων 

rum vires el consilia detegcbant et Romanorum Παιόνων μίαν είσιόντες τών εκκρεμών τού τείχους 

animoa confira:abant. Pannoniua vero quidam καί προνευουσών έξωθεν μηχανών (αρκλας [8δ] οΤδε 

caplivua, pileo ct reliquo habilu inore patrio ταύτας ή κοινή καί πάνδημος φράςις καλεΐν) τών 

ornatua, a praetereunte milite occiditur. Ia cum κουλεών τάς σπάθας είλκυσαν, καί γυμνάς αύτάς 

interfecti pilco capiti impoaito pergeret, vindicta άνατείναντες διηπειλούντο 'Ρωμαίοις ύπέραυχα, καί 
tacito pedc i l lum conaccuta effccit ut ab alio τό τέως βάπτειν μή έχοντες τά ξίφη αΓματι σχήμασι 

eequentc Roraano pro captivo Pannonio jugulare- τόν αέρα έπληττον καί φωνών έγέμιζον. κεκραγό-

tur, dignum e veatigio foctis auia pra3mium con- τες όσον έχώρουν αϊ κεφαλαί. Ά λ λ ά πόδας ή 

seculus. δίκη μέτεισι τούτυυς· τιτήνας γάρ κατά τής άνεχού-

σης αυτούς μηχανής τό βλήμα Ανδρόνικος ούτω διαφήκεν επιτυχές ώς διαλυθήναι μέν αύτίκα τού 

τείχους τό προεκκρεμάμενον έκεΤνο ξύλινον σύνθεμα, έπικαταβληθήναι δέ καί τούτους έκτος ές $δου στό-

μιον κατωκάρα πίπτοντας και κυβιστήρας όρωμένους, ελεεινούς, διανηχομένους άθλίως Αχέροντα. 

Μετά βραχύ δέ καί αυτό τό τείχος ύπέκυπτε, καί διά κλιμάκων εΐχε 'Ρωμαίους άνιόντας καί τήν πό

λιν είσιόντας. Ιίολλοί μέν ούν βληθέντες είς θάνατον κατεβλήθησαν, ούκ ολίγοι δέ καί προσκεχωρηκότες 

τοΐς ήδη κρατούσιν έσώθησαν είσί δ' οΓ καί άποδράντες σωτηρίαν εντεύθεν εύραντο. Εις δέ τών οι-

κητόρων εκείνης τής πό)εως, καί ούτος ού τών συγκλύδων καί συρφάκων, άλλά τών πλούτω λαμπρών 

καί γένει έπισήμψ διαπρεπών, άστεΐον τό εΤδος ηύχει γύναιον καί σφόδρα καλόν τήν μορφήν. Όρων 
δε παρά του τών 'Ρωμαίων είς ύβριν έλκόμενον, καί μή έχων έπαμύναι τϋραννουμένψ ή βία τήν 

βίαν ώθήσαι καί στήσαι τόν άδικον έκεΐνον έρωτα, βουλεύεται βουλήν ούν ήκιστα γενναίας ή τολμηράν 

καί άθέμιτον καί τψ τής τύχης ένεστώτι κατάλληον' διελαύνει τών σπλάγχνων τής φιλτάτης όν 
εφερεν άκινάκην. Ούκούν ό μέν τη γυναικί έπιμαινόμενος άθεσμος εκείνος εραστής τήν άλογον έμά-
ρανεν εφεσιν, ούκέτι, όντος τού όπεκκαύματος, τήν δέ σχετλίαν τψ οντι έρωμένην τό. ήμαρ έλιπε τό 

εύφρόσυνον. Φευ πραγμάτων αναγκαίας επιπλοκής καί φθονερού Τελχίνος καί επίβουλου, τοιαύτα^ 

τραγψδίας σκηνοποιούντος έπί θεάτρου πολυπληθούς ? ώ άντιφερομένων ερώτων έπ' άθλψ ένί 

έπιλήπτου καί σώφρονος, καί τοΰ μέν έπ' άθεροις λέκτδοίς σώζειν έθέλοντος, τοΰ δέ φθάνοντος τ ° 

οισχος καί νεκρούντος καινότερον καί πάθει πάθος έκκρούοντος ! [ Ρ . 89] Συνήραντο δέ τοΐς 'Ρωμαίοις είς 
τήν τού Ζευγμίνου έκπόρθησιν καί ούκ ολίγοι τών ένδοηι, τά 'Ρωμαίων φρονοΰντες καί τά τούτων ώς 

ειχογ διανιστώντες φρονήματα· ούτοι γάρ άτράκτοις άσιδήροις βιβλία προσδέοντες. καί ταΰτα πρός τό 

Ρωμαϊκόν στράτευμα νυκτός έκτοξεύοντες, παρίστων δι' αυτών όσα τε ot βάρβαροι έοουλεύοντο καί 
ό'ση τούτων ισχύς ακμάζουσα ήν. "Ηγετο δέ τών Παιόνων τις τηνικαύτα αιχμάλωτος έτι τόν έγγώριον 

πιλον έπί κεφαλής έχων καί τήν λοιπήν ήμφιεσμένος πάτριον στολήν. Ά λ λ ά τοΰτον 'Ρωμαΐός τις έπιπα-

ριών σιδήρψ πλήττει θάνατοι, καί τό τζς κεφαλής εκείνου έαυτψ περιτίθησι κάλυμμα, καί ήν άνύων 

ούτωσί τήν όόόν. Τής δέ δίκης έφεπομένης άψόφψ έμβάδι, καί ό' άλλψ τέτευχε κακόν τουτωι καθ' έαυ

τοΰ άγχωμάλως άναστρεφούσης, έφίσταταί ο\ κομώτερος έτερος ξιφήρης έκ τών όπισθεν. Τωμαίων» 

καί παίει καιρίαν κατά τοΰ τένοντος ώς ζωγρίαν Ηαίονα, καί τοΰ ζήν έκ τοΰ σχεδόν μεθίστησιν. 

Zcugmino ad huno modum capto, imperator i n Ά λ λ ' οΰτω μέν έάλω τό Ζεύγμινον, ώς έπιτρέ-

Hnea Romanorum diecedit, avunculo auo Coaetaa- χοντά με είπεΐν, μή έμβραδύνοννα ταΐς διηγήσεσι. 

Hier. Wolfii notce. 

(8i) Αυτός τήν σοενδόνην. Cum quid palam Q teneam, generaRter hunc locum suminterpretatus. 
eive iundam, ctrdinem et baculum appellethic, ob (85) "Αρκλας. Non abhorret a nostro vernaculo 
igooraiionem cujusmodi machioa fuerit, non satia erkher. 
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Κ α ι βασιλεύς εκείθεν άπονοστήσας πρός τά 'Ρω- Α. t i n 0 Angelo PhiJadelphiense et Basilio Tripsycbo 
μα (ων δρια μεταβέβηκε, τδν δε εαυτού θείον, τόν 

από Φιλαδέλφειας λέγω Κωνσταντΐνον τόν Ά γ γ ε λ ο ν , 

έπιτειχιστήν ειασε τού Ζευγμίνου, συν αύτψ δε καί 

τόν Τρίψυχον Βασίλειον καί ούτοι τά εντεταλμένα 

περατοΰντες τό τε Ζεύγμινον ήρτίωσαν, ό'σαι κατ-

ηρείποντο τύρσεις έτησκευάσαντες, καί τής άλλης 

ομοίως φρουρά^ πεφροντίκασι, καί τά έν Βελεγρά-

δοις πολίχνια πλείστης ό'σης επιμελείας ήξίωσαν. 

Καί αυτόν δε τόν Νίσον τείχεσι περιέβαλον, καί 

τήν Βρανίτζοβαν συνψκισαν. Καί τά λοιπά πρός 

τό εύ διαθεμένοι, ένθα διάγων ήν βασιλεύς, άφί-

χοντο. Ούτος δέ τόν Αεσέ μετελευσόμένος εαυτού 

γενόμενο ν κακουργότερον τήν ές Σερβίαν ώρμα τρα-

πέσθαι. Ά λ λ ' ό Αεσέ καί πό^ωθεν έπιτηρών τά 

ad oppidi instaurationem relictia; qui non pro-
etrataa modo turres caeteraque eedificia refecerunt 
ac praeaidiia munierunt, 1 7 8 sed el oppida B e l l i -
gradienaa magno atudio curaverunt, ac ipsum 
Niaum mcBnibus circumdederunt, et Branizobam 
ductacolonia ca3teri9(|ue rebus constitutis ad i m -
peratorem abierunt. Ia Desem ulturua, qui p r i o r i -
bua faoinoribus majora ecelera adjecerat, in Ser-
viam intendit animum. Sed Deaea multo ante 
observane quid ageretur, et id quod rea erat 
maxime timena, ne, si iroperator impresaionem in 
Serviam feoisset, gravius aliquid sibi accederet, 
per legatoa eupplex petiit ut imperatorem citra 
periculum adire lioeret. Quo inipelrato cum eatra-

πραττδμενα, μάλιστα δ' όπερ ήν αληθές δεδιώς, β pico comitatu advenit, ad imperatorem adduoitur, 
μή τι αηδές πάθοι καί άπευκταΐον βασιλέως είς 
τήν εαυτού χώραν παρεμβαλόντος, πέμψας είς βα

σιλέα ένδοθήναί οί καθικετεύει τήν ές αυτόν απαθή 

άφιξιν. Ώ ς ούν εΐχεν ό' $τησεν, άφίκετο δορυφορίας 

μετέχων σατραπικής, καί είς θέαν τφ βασιλει κα-

ταστάς τό δολιόφρον τής γνώμης κατονειδίζεται, 

καί ούτως ώς άσπονδος αποπέμπεται Καί εγγύς 
έλθών του συλλλφθήναι διαφίεται πάλιν οικαδε άπελ-

Β*Ιν, τήν τού τρόπου μεταβολήν καί τό μηκέτι τά μή 

δοκοΰντα βασιλει διαπράττεσθαι φρικώδεσιν όρκοις 

εμπέδωσα μένος, καν ούκ ήν τόν χαμαιλέοντα πρός 

την τής αληθείας μεταβαλέσθαι λευκότητα έφ' έτέ

ραν πασαν χροιάν ραδίως μετατιθέμενον. Έξιών γάρ 

qui dolosum ingenium ei objicit el pacem negat. 
Ac parum abfuit quin comprebenderetur, sed 
taniea domum redire jussus est, saDCtiasimo j u r e -
jurando adactue se mutatis moribua nibil contra 
imperatorem admisaurum,quamvis aatia appareret 
eum a malitia non diaceaaurum eeae. Egreseua ab 
imperatore variia curis ffiatuabat. Pudebat aceea-
cis8e,iraacebatur ita ae tractatum easejurejurando 
ae velut in ordinera coactum esse dolebat. Denique 
repudiatis omnibus 1 7 9 quae contra animi sui 
aententiam jurarat , vulpina pelle resurapta iragi-
cum i l lud bomo barbarua collaudavit: « Juravi 
l ingua, mentem injurjttam gero. » 

άιεό προσώπου τού βασιλέως πολλοίς άμα τήν ψυχήν έμερίζετο πάθεσιν. '^σχύνετο έφ' οΤς τψ βα

σιλει προσελήλυθεν, ώργίζετο ών ένεκα πέπονθεν, έπαθαίνετο οΐς τάς τής γνώμης παρεκτροπάς θριγ-

γ ί ο ι ς ό'ρκων έαυτψ έπετείχισε. Τέλος δέ, όσα όμωμόκει τψ βασιλει τήν οίκείαν άποκρύπτων γνώμην 

καί συνέθετο, κατανωτισάμενος τήν συνήθη παρδαλέην έαυτψ περιτίθησι, τό τού τραγψδού ό βάρ

βαρος εκείνος έπαινέσας άντικρυς καί ειπών α 'II γλώσσ' όμώμοχ' , ή δέ φρήν άνώμοτος. » 

δ' Καί είχε μέν ούτω ταύτα· μήπω δέ γεννήσας C 4. Imperator vero nonduni suscepto fllio, omnee 
Α Μανουήλ υιό ν, άλλ' έπί τή θυγατρί Μαρία, ήν jurejurando adegit 86 post ipaius obitum Mariae 
αυτψ ή έξ Αλαμανών άπέτεκεν άλογος, τάς τού 

γένους σαλεύων διαδοχάς, ό'ρκοις πάντας κατενεπ-

έδωσε μετά τόν αύτου μόρον αυτήν τε τήν Μαρίαν 

καί τόν μνήστορα ταύτης Άλέξιον, ό'ς, ώς είρήκει-

μεν, έξ Ούγγρίας ώρμητο, κληρονόμους τής οίκείας 

Ιχειν αρχής καί ώς 'Ρωμαίων αναξι σφίσι καθυπεί-

κειν καί προσκυνεΐν. "Ενθα υί μέν άλλοι πάντες 

τοΐς επιτετραμμένος υπεκυπτον, καί τούς Ορκους ώς 

ό κρατών έκέλευεν άπεδίδοσαν μόνος δ1 ή ν άποδυσ-

πετών Ανδρόνικος, φάσκων ώς ό βασιλεύς είς δεύ

τερους άποκλίνας γάμους ά^ρενοτοκήσει δήπουθεν, 

καί πιστουμενους ημάς τψ ύστέρψ τόκψ τού βασι

λέως τά τή€ αρχής δι* όρκων έσέπειτα ανάγκη τ ^ 

filiae ex Alemanna procreatas ejuaque marito Alsxio 
flungaro, ut Romanorum iraperatoribu3,cum sum-
ma observantia obtemperaturos. Huic edicto pa-
ruerunt caeteri praeter Andronioum ; qui iniquo id 
animo ferens, dicebat iuiperatorera secunda uxore 
ducla marem utique procreaturum, cui si jusju-
randumdaturi esaentjuajurandum Mariaejatn dan-
dum utique fore i r r i t u m . Deinde ira Numinis I m -
pulsum videri iraperatorem, qui omnibus Romanis 
repudiatiealienipcnam el ascitiliura istuai Gliaema-
riiunaet imperii Bucceasorem cumRomanorumom-
nium contumeliadelegerit.8ed nihil bis verbia motua 
68timperator,ut bominis adversatoria et contuma-

θυγατρί άρτίως Βρκια δίδοντας μή εύορκεΐν. Καί ρ cis. Quidam tamen dato jurcjurando Andronico as-
άλλως δέ τίς ή τψ βασιλει θεοβλάβεια, ώς πάντα B6D81 l S O s e n t c n l i a m s u a m slatim protulerunt: al i i 
μλν 'Ρωμαΐον τού θογατρίου κρίνειν άπόλεκτρον, τόν aententiae dictione omiaaa, vehementer contende-
δ' αλλογενή καί παρέγγραπτον τουτονί είς Ονειδος runt neque imperatoris filia? ncque Romana3 reipu-
Τωμαίοις 'Ρωμαίων βασιλεύων προκεκρίσθαι καί blicaa expedire hominem alienigenara rerum potiri . 
ύπερκαθήσθαι όλων ώς κύριον ; Ά λ λ ' ούκ είχε λέξας τά χρηστά ταύτα τόν βασιλέα πειθόμενον, άθερι-

ζοντα τά λεγόμενα ώς ανδρός άυτιδοξούντος καί ίσχυρογνώμονος τερετίσματα. Είσί δ' οΐ μετά τούς 

όρκους Άνδρονίκψ γεγόνασι σύμψηφοι, καί οί μέν αύτόθεν τό δοκούν άπεφήναντο,· οι δέ καί τό λέγειν 

αφέντες άγωνιστικώς μετεσκεύασαυ, μήθ' όλως τη θυγατρί τού βασιλέως μήτε μήν τψ τών 'Ρωμαίων 
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ξυνοΐσον εΤναι πληρώματι τόν έκ φυταλιάς ετερόφυλου ^άδαμνον εις καλλιέλαιον μβτεγκεντρίζειν πιότατον κα 

πρός τό άναζώσασθαι τό κράτος τών Ολων προτίθεσθαι. 

5. Nuncaliud eubjungendum esl, indignum quod Α ε'. Ό δέ λόγος προσθήσει τή ιστορία καί τι έτερου 
silentio praileieatur. Erat imperator de urbibua et 
castellis Cilicioe, cujus metropolis Taraus est, 
admodum sollicitus. Quo cum multi nobiles prae-
fccti niissi essent, tandem ca provincia Comneno 
Andronico ut il lustri genere orto et spcctatae vir-
tutis viro dcrreU est : adjectum etiam Cypri t r i -
butuni ad su:>ijtns facilius tolerandos. Eo profe-
ctus cum Toruao iuimico aaepe infeliciter dimicavit: 
tandem etia rn turpiter victus audacissiraum faci-
nuaausus est.Ut enim uterquesuas copiaa 1 § 1 edu-
xerunt, Andronicue universum exercitum suum 
ita inalruxit, ut animantis instar capile et cauda 
capterisque partibua constaret. Toruaes contra Buia 
in multoa manipulos et coborlee distributia rursus 

του λαΟειν υπέρτερον όν. Τψ βασιλει τούτψ πολλή 

τις ήν ή μελεδών τών κατά Κιλικίαν πόλεων και 

φρουρίων, ών ήν ή λαμπρά και περιφανής Ταρσός ώς 

μητρόπολις προκαθέζεται. "Οθεν πολλών τών έπί 

δόξης καί τής επισήμου αίματος ηγεμόνων έκεισε 

άφικομένων, εφεξής ή ψήφος περιελήλυΟεν ές τόν 

Κομνηνόν 'Ανδρόνικον καί ώί γένει μέγαν και ώς έν 

άνδράσιν άξιοΟέατον. Τψ τοι άφιγμένος έκεισε καί 

τήν τής τού Κύπρου δασμολογίαν προσειληφώς» ώς 

έχοι τάς δαπανάς έκεϊθδν άντλεΐν, πολλάκις μέν τψ 

Τορούση πρός μάχην άντικατέστη καί άνεκή-

ρυξε πόλεμον, έχθρα ο\ νοών και όπ' εκείνου πά

λιν άποστυγούμένος, ουδέν δέ τι γενναΐον κατ-

ώρθωσε πώποτε, ούδ' ής έτρεφε πολυτρόπου πείρας 

illustrem victoriam eat adeptus; nam Andronioi ~ περί πολέμους καί πανουργίας είργάσατο άξιον. 

phalanges iis qui subindo ex insidiis integri vir i 
bus prosiliebant, cesaerunt ac tarpi fug» se manda-
runt. Qua de causa Andronicus animo «ger atque 
inops consil i i , quo pacto rebus afflictis auccur-
rendum essel aut ulciacendi hosles jam pro v i -
ctoria diia immolantea, rem aggreditur incredibi-
lem. Guni cnim Toruaem cum satellitibus equo 
inaidentem et mil itum ex bostium pereeoutioae 
reditura exspectactcm conapexisset,equo concitato, 
haata directa percussoque acuto equo eum dejicit ; 
et per omoem ejus comitatum inatar volucrisequi-
tis aut lubricae anguillae elabitur. Neque tamon 
Torusi , oblongo scuto et ferreo thorace inunito, 
quidquam nocere potuit 

ΤελευναΤον δέ ήττηκότος αυτόν αίσχρώς τού Τορούση 

καί τρόπαιον στήσαντος, βουλεύεται τι παραβολώ-

τατον, όποιον ό λόγος λέξων έρχεται, 'βς γάρ τάς 

οίκείας δυνάμεις έκάτερος κατ' αλλήλων έξήνεγκαν, 

Ανδρόνικος μέν όσα καί ζώον τήν στρατιάν είς κ ε 

φαλήν καί μέρος τό κατόπιν καί μέλη ανάλογα τψ 

παντί συνδιαΟέμενος ειχεν, ό δέ Τορούσης είς πολλά 

καταδιειλε τμήματα καί διασπείρας ή[ν εις σπείρας 

καί λόχους τό οίκεΐον στρατόπεδον. Έπεί δέ συμβα-

λόντες έμάχοντο, ή νίκη καί πάλιν έπεφοίτα τψ 

Τορούσρ λαμρά' τοΐς γάρ άεί επιβοηθούσιν άκμήσι 

καί τοΐς έκ τών λόγων λαθρηδόν έκπηδώσιν ' Α ρ μ ε -

νίοις &\ τού [Ρ , 91] Άνδρονίκου ένέδωκαν φάλαγγες 

C καί είς τροπήν ένέκλιναν άκοσμον. Διά ταύτα τη 

λύπγι καταποθείς Ανδρόνικο;, καί μή έχων όπως ή τήν ήτταν άναμαχέσαιτο ή γούν έξ ύπογυίου δράσειέ 

τι γενναΐον κατά τών Ουόντων ήδη πολεμίων τά νικητήρια, τοΐς εγγύς άνεφίκτων επιχειρεί. Κατό

πτευσα; γάρ τόν Τορούσην μετά τών δορυφορούντων έτι που ίστάμενον έφιππον, τήν τών ταγμά

των συλλογήν άναμένοντα έξ ής εΐχοντο επιδιώξεως, ό'λψ ρυτήρι τόν 'ίππον άνείς ένσείει κατ' εκείνου 

τό δόρυ, καί δή κατά τού θυρεού βαλών ανατρέπει τούτον τού ίππου, καί διεκπαίσας τό περί εκείνον 

έπίλεκτον, ιυς πτηνός Ιππότης ή ολισθηρά τις εγχελυς, τάς τών απάντων χείρας έξήλυξεν. Δ λ λ ' Ιως 

τούτου σεμνόν τό τού Άνδρονίκου κατόρθωμα* τό δέ παθεΐν τόν Τορούσην κακώς άπεκώλυσαν ο*ί τε 

σιδήρεοι χιτώνες ους ένιδέδυτο, καί θυρεός επιμήκης παρά πλευρόν καταβαίνων τού ΐππου π λ ά -

γίος. 

Paucis diebus post, aepositis bellicia occupatio- Ού πολλαί δ' ήμεραι (86) παρήλθοσαν ύστερον, 

Hier W o l Q i notse. 
(86) Ού πολλαί δέ ήμέραι. Quia nimium laeci- ] 

vire mihi est viaua et pene ultra poetic® licentiae 
fines evagari sivo Gboniatea sive paraphrastea 
quispiam ejus (nam veiustus codex, qui ex arche-
lypo auetoris descriptus videtur, longo paucioribus 
rem absolvit), suramam duntaxat bujua amaloria? 
narratiunculaj exposui. Ne tamen curioaua lector 
quidquam desideret, otiam haec interpretari volui , 
quantumvia inepta ; qu® (ai typographia ita vidc-
biturj in contextum historiae reponi poterunt: Non 
multii diebus post Andronicus, neglectis et contem-
ptis ccedibus, pugnis, bellis, classicis, terrore, metu, 
Marie sanguinario et bellicis operibus, Veneris sacra 
colxt. Qux non Heienam ei subjicit aut velut in con~ 
spectum adducit, in Grcecia et mediis Aryis habitan-
tcm, et forma ejus exhilaratum furore concUat; nec 
navcm χ Hficnt, quam Phercclus gubernet: sed Phi-
lippte m vicinia habitaniis formam dcpingit cl leno-
cinio concilial amatori Andronicotex sola famaamo-

re inflammato. Igitur abjeclo clypeo et galeay 

repudiata spretaaue omni militia, ad amicam Antio-
chxse degentem aeficit. Quo cum venisset ct atnoris 
illecebris Martium habitum commulasset, tanium non 
lanam tractabat aut telam texebat et colum tenebat, 
ut olim llerculet Omphalse.nc ipse Phxlippx servtens. 
Erat ea PeUbini filia, soror ejus qux non ila pridem 
Manueli imperatori, Androniri hatrveli, nupserat. 
Antiochix degens deliciis inhiabat, ornamenlorum 
pene ad insaniam studiosus, satcllites per plateas 
circumducebat argenteit arcubus inslructos, proce-
rosy prima lanugine florescentes, flavis capillit niten-
ies; eaque ratione venebatur eam α qua ipse captus 
erat ei amatoriis vinculis irretitus, et par pari cum 
/anore referebat, cum alioqui admiranaa forma cow-
spicuus, tum vestibus subinde mtUatis insignis, iis 
prxsertim qux ultra nateset femora demtssx findun-
iur et ita eorporibus applicantur et veluli oUextx 
illiesse videantur; cujus inventi auetore ipse exstitil, 
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χαί λογίζονται τψ Άνδρονίκψ δευτέρου λόγου καί Α nibua tolus Philippaa amore .ir.flammatus 1 8 2 (erat 
πάρεργα άνδροκτασίαι καί μάΧαι καί πόλεμοι καί ea Petebiai Aoliocheni Glia,9oro ejus quam Manuel 
σάλπιγξ ηχούσα τό ένυάλιον Δείμος τε Φόβος τε tmperalor ποα i(a pridem duxerat), el Antiochiam 
καί Ά ρ η ς βροτολοιγός, καί εργα πολέμια παρω- profeclus pulcberrimorum et ornalissimorum j u -
σάμενος τά τής Αφροδίτης μέτεισιν Οργια. Έ δέ venum comilalu et exquisiliae eleganti© vesli lu, 
Έλε'νην μεν ούχ υποβάλλει, ούδ' οίον ύπ' δψιν πα- quo naturalis formaa dignilaa et staturaj proceritaa 
ρίστησι καθ' Ε λ λ ά δ α καί μέσον "Αργούς τήν ο'ίκησιν condecorabatur, mulierem ita in aui amorem pel-
εχουσαν, καί διαχεΤ τψ κάλλει, καί έκμαίνει πρός l ici l , ut parentum el patriae oblita mutuo il l ius 
έρωτα, καί πηγνύει σκάφην, καί ναύαρχον έφίστησι amore flagraret. 
Φέρεκλον, έκ γειτόνων δέ δν τό τής Φιλίππας είδος καΟυπογράφει καί μαστροπεύει τψ δυσέρωτι Ά ν 

δρονίκψ* ^ν γάρ έξ ακοής έρωτόληπτος. 'ΡΜ/ας ούν τήν ασπίδα καί τό κράνος άποβαλόμενος καί τόν 

όλον στρατιώτην άποσεισάμενος πρός τήν έρωμένην αυτομολεί ούσαν κατά πόλιν τήν Άντιόχειαν. "EvQa δή 

γεγονώς, καί τήν Ερώτων άγλαίαν τής Ά ^ ε ο ς σκευής άνθελόμενος, μόνον ούκ έ'ξαινεν ερια ούδ' Ιστψ 

προσανεΐχε καί συνήρεν ήλάκατα, ώς Όμφάλ$ πριν Ηρακλής τη Φιλίππα δουλεύων. Ή δ' άρα ήν τής 

συναφθείσης τψ τούτου έξαδελφψ τψ βασιλει Μανουήλ πρώην ούπω πάνυ Ουγατρός τού ΙΙετεβίνου 

αδελφή. Καί ό μέν τήν Άντιόχειαν καταλαβών τρυφαις έκεχήνει καί καλλωπισμούς υπελύττα καί 

δορυφόροις έπ' άγυιών άργυροτόξοις έπόμπευε, τήν ήλικίαν εύμήκεσιν, ίούλψ τε πρώτψ λαγνουμένοις 

καί κόμαις πυρσαινομένοις ξανθαΤς, καί ήν εντεύθεν θηρών τήν θηράσασαν. ήν καί είχε ταΤς οίκείαις 

έρωτοδέσμαις καταγοητεύσας. Ανδρόνικος, καί όπερ έπεπόνθει τούτο δράσας φιλοτιμότερον, πλούτων 

μέν καί άλλως είδος άξιάγαστον καί ώς έ'ρνος άναβαίνών έλάτινον, έπτοημένος δέ καί περί τάς 

έξαλλους στολάς, καί τούτων δ'σαι περί γλουτόν καί μηρούς καταβαίνουιαι διασχίζονται καί οιόν είσί 

π ω ς συνυφασμέναι τψ σώματι, καί τοις ά'λλοις τών τοιούτων ήγεμών καθιστάμενος. Ούκούν τό μέν 

βλοσυρόν έκεχάλαστο καί τό έπί συννοίας εΤναι άεί, καί τό τού ήθους εμβριθές καί φροντιστικόν ένδεδώ-

κει, καί έπισκύνιον ό θήρ άπεοάλετο' ή δέ ώς έάλω κατάκρας, ύπέκυψεν είς εύνήν, οΓκου τεκαί πάτριας 

έπελάθετο, καί τού έραστού αυτής οπίσω κατηκολούθησεν. 

Ό βασιλεύς δέ ώς τοις περί τούτου κατεβροντήθη β Qua faiua imperator pene attonitua Andronicom 
άκούσμασι, μικροΰ καί έννεός ήν καί πρός ά'μφω 1 8 3 et ob incestoa amores oderat, el ape Arraenie 
μεμέριστο* καί ώς έρώντα γάρ έρον άξύμφυλον recuperandfie frustratus comprehenaum multare ία 
και άθεμιτογαμούντα ήχθραινε τόν 'Ανδρόνικον, animo babebat. Mil l i l igitur Auguatum Gonstanti-
καί ώς αυτόν τών κατ' Αρμενίων ελπίδων ψευσά- nurn Calamanum, virum cordatum, magnaDimiim 
μενον σύλλαβειν έζήτει καί δίκας έξ εκείνου λαβείν. ct constantera, qui et Armeniae praeesset et P h i -
Στέλλει τοίνυν τόν σεβαστόν Κωνσταντΐνον τόν Κ α - l ippam, ei possct, duceret. Is prinoipio sponsi ΟΓ-
λαμανον, άνδρα καί τόλμης λελογισμένης μεστόν nalu sumpto, itaque paratus ut adamatam in sui 
και τό γενναΐον εύτυχούντα στάσιμον, καί τοΐς amorem pelliceret, Antiochiam ingreditur. Tan-
κατ* Άρμενίαν μέν έπιστατήσοντα πράγμασι, καί lum autetn abfuit ut Phil ippa ab Andronici amore 
τη Φιλίππα [Ρ. 92] δ' δ'πως συναφθείη πειραθησόμε- avelleretur, ut Calamanum nec aspectu nec collo-
vov. Ό δέ τά μέν πρώτα είς νυμφίον εαυτόν διευθε- quio dignaretur, ac potius brevitatem 9tatura3 ejua 
τήσας, καί λαμπρυνάμενος ώς εικός καί καθ' όσον irriderct ; atque ipaum imperatorem inaectarctur, 
τ4δει (87) τήν άρωμένην ύπαγαγέσθαι, τήν Άντιόχου qui inepte pularet ipsara, despecto inclyto et no-
είσεισι. Τοσούτον δέ προσέσχεν αύτψ Φιλίππα, καί bilissimo heroe Andronico, ei nupturam qui ob-

scura familia orlus nuper admodum nosci coeperit 
Uoc sui coatemptu et amore Philippee erga A D -

οϋτως αυτήν τού προτέρου μετέθηκεν έρωτος, ώς ^ 

μηδέ βλέμματος γούν μεταδρύναι ή προσρήματος 

άξιώσαι τόν Καλαμάνον, μάλλον μέν ούν καί προσ- dronicum cognito Taraum discedit ; commiesoque 
ονειδίσαι τάνδρί τό τής ηλικίας βραχύ, καί ές αυτόν cum Armeniie praelio victus et captus magna pecu-
άποσκώψαι τόν αυτοκράτορα Μανουήλ, εί ούτως nia abimperatoreredimitur.Aodronicua autem 1 8 4 

άμαΟώς καί εύήθως αυτήν έχειν ψήθη ώς αποστάτη- Manuelis minas veritus, ac metuens ne Pbilippaa 
σει μέν Άνδρονίκου αυτή τοΰ ήρωος, ού τό κλέος amorem pristino carccre et diuturnis srumnie 
εύού καί ού τό γένος πολύ, προσκολληθήσεται δέ commularet, Hierosolyraa versua iter intendit, 
άνόρί δς τό γένος άπεσβεσμένος καί χθες καί πρώην fuga de morearrepta ; et ut homo luxuriosissimua, 
εί Ιστιν όλως έγνώρισται. Έπεί γούν ό Κωνσταν- Theodoram lsaacii eebaetocratoria filiam inceatat, 
τίνος άδοξούντας αυτόν (88) έώρα τούς τής Φιλίππας Balduini Pranci, qai toti Palaeslinae nuper impe, 

Hier. Wolfii notae. 

laxata vultus torvilale, perpetua severiiale remissa, 
Qravitate morum et soihciiudine sepostta, abjectoque 
supercilio. Cvterum illa prorsus capta conjugio 
astensit, atque xdium et patrix obliia amatorem 
secuta c$t. 

(87) Καθ' όσον $δει, pro jamjam, naud scio an 

usilatum ait. 8i τ̂ δει βιιΐήόη παρά τό είδέναι legae-
ne aic quidera placet ; judicium lectori relinquo. 

(88) Άδοξούντας αυτόν. Verba sio sonant : 
Cum igUur Constantinus $e α Philippx amoribns de-
tpici cernerel, qui alas ad alium librarent et Andro-
nicum malis petttrent eique faces prxferrent. 
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rarat, f iduam. Altera hao plaga accepta Manuci Α έρωτας καίπρός άλλον λύοντας τό πτερόν, μ η λ ο -

nihil ηοη moli lur, quo Andronicum in euam po- βολούντάς τε καί δαόουχούντας 'Ανδρόνικον, εκείθεν 

lestatem redigal ; missaque ad Cailesyriffl topar- μεθίσταται, καί τήν Ταρσόν καταλαβών μετά τών 

chas aurea Bulla mandat at Andronicum hominem αντιπάλων 'Ρωμαίοις Αρμενίων συνε($ρήγνυ π ό λ ε -

aeditioaum atque incestum capiant el viau privent. μον. 'ίϊς δέ ποτε τούτψ επέβρισαν οί διάφοροι, έάλω-

Ac luminibua orbalua aut plane oocisua eeset τε καί ήν έν δεσμοΐς. Ό δέ βασιλεύς έλύσατο τοΰ-

Andronicua, si ea3 l i l tera ad manus aliorum per- τον, ικανά ζωάγρια καταθέμενος. Ανδρόνικος δέ 

venissenl. Nunc Dco il lum ad diem ultionis atque τάς άπειλάς τού Μανουήλ δεδιώς, καί πτοηθείς μή 

ad ea mala perpelranda et perferenda reservante πως συλληφθείς τών φιλοτήτων Φιλίππας τήν προ-

quae tyrannide ab eo occupata acciderunt, eae litte- τέραν είρκτήν άνταλλάξαιτο καί όποσταίη χρόνιον 

ra3 Theodor© redduntur. Quibua 1 8 5 ea lectia ct κάκωση, άρας εκείθεν τή? έπί τών Ιεροσολύμων 

insidiia cognitia charlam Andronico tradii.Qui ubi είχετο, γαλή τό τού λόγου (89) πρός στέαρ έλεγ-

animadvcrtit ibi non baerendum esae diutiua aed χθείς, κάπί τάς πρώην έπαναδραμών δραπετεύσεις, 

propero diacedendum, lerritus fugam adornat ; et και πρός τάς παλαιτέρας αυτού μηχανάς ά π ι δ ώ ν 

Tbeodoram fraude pellectam,ut ae non longe cotni" Άδιαφόρως δ' έχων τού βίου, καί ώς Ιππος θηλυ-

taretur, seu volentem seu invitam secum abducit. ρ μανής ταΤς παραλόγοις έπιθοονύμενος μίξεσιν, 

Dum autemprovinciam provincia mutal etin multi- έγχρίπτει σαρκικώς καί ένασελγαίνει άκολάστως ττ̂  

plioi illo errore varios dynaalae et reguloa adit, ab τού πρώτου εξαδέλφου θυγατρί Θεοδώρα (Ίσαακίου, 

omnibu9 honorifice excipitur et magnia muneribue φημί, τού σεβαστοκράτορος, τού βασιλέως Μανουήλ 

afficitur. Sero tandem ad sullanum, qui Goloniam ό μα» μονός) θανάτψ άρτι άποβαλούηι τόν παρθενιον 

Chaldaeam et finitima loca tenebat, divertit ; i b i - σύνευνον, δς ήρχε προ βραχέος τής Παλαιστίνης· 

que cum Thcodora et duobua ex eo suaceptie liberis Βαλδουίνος ήν ούτος, τό γένος ελκών έξ Ιταλών, 

Alexio et Irene, ac Joanne quem ex legitima uxore Έτέραν έπί τούτοις πληγήν ό βασιλεύς δέχεται 

procreatura Byzantio secum abduxcrat, commo- Μανουήλ, καί πράττων ήν πάντα διατεχνώμενος, 

ratur, doncc ad Manuelera imperatorem reveraus ει πως ε'ίη συνεικηφώς 'Ανδρόνικον τών οικείων 

est ; id quod suo loco referclur, 1 8 6 ut rea ejua άμφιβλήστρων εντός, όθεν έρυθροδάνψ ένσημανθέν 

gestas coh©reant. Et si autem Manuel vit® A n - άφήκε γραμμάτιον, ενάγων τούς κατά Κοίλην Σ υ -

dronici crebras ponebat inaidiaa, ille lamen n i i - ρίαν ισχύοντας 'Ανδρόνικον συσχεΐν ώς άντίφρονα 

rabili sorlertia et tolerantia omnes laqueos eva- καί περί τό γένος άκολασταίνοντα, καί τού φάους 

debat. στερήσαι τών οφθαλμών. Καί τάχ' Sv τούς οφθαλ

μούς Ανδρόνικος έξ αίματος ήρεύθούτο, ωχρός τέ μιν ειλε παρειάς συ^εχόμενον καί δεσμούμενον, ή καί είς 

πορφύρεον έβάπτετο θάνατον, ει χείρες εΓχον έτερων τό τής βασιλικής έκεΤν βαφής δελτάριον. Νύν δέ του 

θεού τηρούντος αυτόν, ώς εοικεν, είς ήμέραν οργής καί τοις μετόπισθεν κικοίς ταμιεύοντος, ά' τε 

παρά τό δέον εις τό ύπήκοον ένεδείξατο, 'Ρωμαίων αρξας έκ τυραννίδος, καί οΤς αυτός άσυμπαθώς 

έσεπειτα περιπέπτωκε, χερσί τό επιστολών τής Θεοδώρας δίδοται. Ή δέ άναγνούσα τούτο, καί 

γνούσα τά κατ' Άνδρονίκου τυρευόμενα, έξ αυτής τόν χάρτην αύτψ εγχειρίζει. Συνείς ούν Ανδρόνικος 

ώς χωρεΐν εκείθεν δέον καί έγκονεϊν, μηδ' έδρας εΤναι τό άπό τούδε άκμήν, φρίκη τε όφέρπεται, καί 

πρός άπόδρασιν ένσκευάζεται. Σοφιστής δέ ών καί άπατεών καί αυτήν άποπλανφ θεοδώραν, καί ώσπερ 

Εύρώπην πάλαι ό Ζευς τού χορού τών παρθένων άποβουκολήσας ήκε φέρων έπί νώτων, εις βούν 

εαυτόν μεταμορφώσας καλλίκερων, ούτω καί ούτος άποστ^σας τών οίκοι τήν γυναίκα καί συμφοιτήσαί 

οι Σαββάτου όδόν αΐτησάμενος ώς προπέμψουσαν εκείθεν καί [ Ρ . 93] συνταξομένην έκείνψ τά εξιτή

ρια, συνέκδημου καί συμπλανήτιν έκούσαν έπεσπασατο άκουσαν. Χώραν δ' έκ χώρας αμείβων, καί 

ήγεμόσι καί δυνάσταις έπιξενιζόμενος πολυπλανής, καί παρ' οΐς κατέλυε, τιμήεις ών καί αΐδέσιμος καί 

φιλοφροτύ^^ ό'τι πλείστης καταξιούμενος καί δωρεών αδρών έν μεθέξει γινόμενος, όψέ ποτε καί 

μόλ'-c παρά τψ Σαλτούχψ τής πλάνης ΐσταται. Τ Ην 3' ούτος τά τή Κολωνεία τότε κληρούμενος ό'μορα. καί 

ό'σα τής Χαλδαίας πρόσοικά τε καί έ'γγιστα καρπιζόμενος. Κάκεΐσε ήν άλύων καί συνών Θεοδώρα, 

μετ'ών άπέτεκεν αύτη τούτψ παίδων δυοϊν Αλεξίου τε καί Ειρήνης, έτι δέ καί Ιωάννου, ό'ν έκ τών π ρ ο 

τέρων καί γνήσιων οί σπερμάτων συνεκδημον έκ Βυζαντίου έπήγετο, ό'ως τής ές αυτόν αύθις τόν 

αυτοκράτορα Μανουήλ έπαναλύσεως, ήν καί τά τόν οίκεΐον χρόνον καί πρόσφορον ό λόγις τξ Ιστορία 

παρέξεται, ώς ε?η συνημμένα όήπου καί συναφή τά εφεξής ύπ' αυτού πεπραγμένα καί τά παρ' ημών 

αύθις έπ' αύτψ ρηθησόμενα. Έ ν πολλοίς μέντοι καί πολλάκις ό Μανουήλ τήν Άνδρονίκου δεσμεύων 

ψυχήν, καί ζητών ταύτην λαβείν, τοΐς άνηνύτοις Ιγχειρών διηλέγχετο· ό γάρ πολύπλαγκτος ούτος 

καί ταλασίφρων Ανδρόνικος τάς καθ' αύτου προσβολάς εύμαρώς άπεκρούετο, καί τών θηράτρων κούφως 

ύπεραλλόμενος, άπερ αύτψ πολλάκις ύφηπλούτο καί έξετείνετο, άπαγίδευτος ήν καί άθήρευτος. 

Hier. Wolfli n o t » . 

• (89) Γαλή τό τού λογού. Verba sic fere eonant : mulieres insaniens, in veiitos concubitus ruebat, car-
Quemadmodum mustela, ut aiunt, ad sebum, ad naliter appropinquabat, et intemperanter indulgebat 
pnttinas fugas revertus velustisque suis machinis lioidini Theedoroe fMat palruelis natu majorii Itaacii. 
tentatis ; et tU erat luxuriotx viUe et ut cqutis erga 
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ζ'. Ά λ λ ά τίνα τά παρά π ό δ α ς ; χρεών γάρ μηδέ Α 6. Ηοο loco i l lud prffiteroundura non est. P l c r i -
τούτων άφέξεσθαι. ΙΙεριδεεΐς ol πολλοί τών κρατούν

των είσί xat καχύποπτοι, καί χαίρουσι διαπραττό-

μενοι όσα θάνατος καί Χάος καί Έρεβος έν τψ τούς 

εύπατρίδας άκροτομεΐν καί εκποδών τιθέναι πάντα 

6ψηλόν καί μετέωρον, κα· έοίκασιν άτεχνώς ύψιτε-

νέσι και άκροκόμοις πίτυσιν. 'ΙΙς γάρ αύται καί 

βράχε (α ις άνεμων πνοαΤς τάς τών κλάδων βελόνας 

διατινασσόμεναι ψιθυρίζουσιν, ούτω δή καί ούτοι καί 

τόν πλούτψ κομώντα όποβλέπονται καί τόν έπ' 

άνόρία τών πολλών διαφέροντα κατεπτήχασι. Καν 

έΐη τις τό κάλλος άγαλματίάς, καί τήν γλώτταν ώς 

δρνις μουαηγέτης έστόμωτο, καν τό ήθος όρψτο 

ευτράπελος, ούκ έ$ καθεύδειν τόν έπί τού στέφους 

ούδ' ήρεμεΤν, άλλά γίνίται τούσψ τών ύπνων έκκοπή, 

que principes formidolosi eunt snspicaces, nec 
inferno et morte clementiores in viria nobilibus et 
generosie Θ medio tolleodis ; et ut altae piceaa 
levissimo vento impulsa? ramorum aculeis inter 
86 collisia stridunt, sio ipsi et divitem suspectum 
habent et fortitudine inaignem fonnidant. Necfor-
ma nec facundia nec morum comita9 inaignie quie-
ios eo9 e9ae patinntur, sed omni peno vit» auavi-
tate privant, adeo ut naturam ipsam accusent 
quod alioe ctiam idoneos imperio forraarit nec ip-
808 primos et postremos omnium mortalium p u l -
cberrimos finxerit, divinaeqae Provideatia? repu-
gnen!,et optimum quemque tollante medio et instar 
hostiarum sacrificent, 181 ut ipsi melus et peri-

τής τροφής ανατροπή, ηδονής ύφαίρεσις, φνοντίόων culi expertea pubJica veciigalia lanquam privatum 
άπόθεσις· καί τήν φύσιν μέμφονται τήν πλάστριαν, Β patrimoniura pro sua libidine effundero et ingenuoe 
δτι καί έτερους είς τό άρχειν επιδόξους έπαλαμή- hominea pro mancipna tractare poaaint. qui a l i -
σατο, καί μή πρώτους αυτούς καί ύστατους καλ

λίστους ανθρώπων έφύτευσεν. Ούκούν καί αντι
στρατεύονται τά πολλά τή πρόνοια καί τψ θείω όπέρ-

οπλοι γίνονται, πάντα αγαθά έκ τού πλείονος 

έκχορδεύοντες καί ώς θύματα σφαγιάζοντες, ώς 

έγοιεν έφ' ησυχίας δήπουθεν ούτοι σπαθ?ν κ α ι ώς 

πατρψον κλήρον καθηδυπαθεΐν μονώτατοι τά δημό

σια και ώς άνδραπόδοις χρήσθαι τοις έλευθέροις καί 

ώς ώνητοις τοΤς άξιωτέροις ένιοτε άρχειν προσφέρε-

σθαι, κακώς είδότες καί τό φρονείν ύπό τής εξουσίας 

αφηρημένοι καί κακοβού)ως τών πρότριτα λαυθα» 

νόμενοι (90). Καί ό Μανουήλ τοίνυν ουδέν άχαρι 

{χων έπεγκαλεϊν Ά λ ε ξ ί ω τψ πρωτοστράτορι, ή ό' 

quando ipaia eunt imperio digniorea. Ita potenti» 
fastigium prudentiam eis adimit, et priatioa? con-
ditionis atultam oblivionem affert. Sic Manuel quo-
que cum ab Alexio protoatratoro nnlla re esaet 
offensua, nec ejus fidem et benevolentiam deside-
rare posset, ac tenuem pro meritis ei graliam re-
tulisset, 8ola suapicione adductus et iraproborum 
hominam calumniis irapulsus, quia eum et doci-
bus et militibus esse charum videbat et liberalilate 
erga omnes ut i , quanquam forfaaais etiara divitiaa 
ejus clam appetebat, Bardica? agena bominem ante 
lacem cum uxore sua cubantem comprehendit, et 
omnibus opibus multatum in monasterium quod-

τι όλως πσραλελύπηκεν ή παρηνώχλησεν ή τής C dam Papycii montis conjioit. Νθ autecn id facinua 
οφειλομένης εύνοίας καί πίστεως καθυφήκε βραχύ τι 

[ Ρ . 94] γούν αντίρροπα δράσας ών ύπ' αυτού 

πέπονθεν εύ, καί ώς έπί ζυγού τήν έτέραν παρή-

νεγκεν πλάστιγγα, έξ ύπονοίας δέ μόνης ορμώμενος, 

κακοσχόλων τινών, ώς άνθρωπος, υπαχθείς όφηγή-

σε σι ν , έκ τού τόν άνδρα όρ?ν καί στρατηγοϊς καί 

στρατιώταις έρώμενον καί φιλοτίμψ γνώμ·^ καί 

χειρί φιλοδώρψ πρός απαντάς νρώμενον, "σως δέ 

καί τοΰ προσόντος αύτψ πλούτου ύποτύφων εφετιν, 

συλλαμβάνει τούτον διάγων έν Σαρδική, μήπω έπι-

φαυσκούσης ημέρας, τή οικεία έτι συγκατακείμενον 

όμευνέτιόι, καί ού μόνον τών όντων απάντων άπο-

γυμνοι, άλλά καί είς μοναχόν άποκείρας έν ένί τών 

κατά τό Ηαπύκιον όρος φροντιστηρίων παρα^ριπτει. 

manifeetac i n j u r i s damnaretur, eycophanlae preeato 
erant, qul cr imini darent eum magicis pra?stigiis 
imperatorem pelere ; qare baud acio an ita effica-
ces eint (sanae quidom auree ab iatiuamodi com-
mentis 1 8 8 abhorrent) ut bominem efficiant volu-
crem, itaque peratringant oculoa utstricto enso i r -
ruens non conapiciatur. Quod genus il la sunl q u « 
Greaci olim do Perseo fabulantur. Eorum calumnia-
torum princeps esae fcrebatur Aaron Isaacius, qui 
Corintho cum ceeteris in 8iciJiam abductus ibique 
Latinam linguam exquisite edoctus Latinorum ίη· 
terpretem agebat apud imperatorem. Alet i i vcro 
axor, Alexii primogeniti fratris Manuelis filia, pie-
tate in maritum et pudicitia insignis et il luelre 

•Ινα δέ μή rj τό πραχθέν άπροφάσιστον κσί πρού- Q muliebris aexus ornamentam, frustra aibi ipei ma-
πτον διά τούτο τό βασιλικόν αδίκημα τε καί ά'σχη- L - ~ Λ 5 ---» * J — 

μόνη μα, οί συκοφάνται παρήσαν εγγύς ύφειμένοι 

παρ' ών υπεβλήθησαν, καί γοητειαι κατά βασιλέως 

τά αίτιάματα ουπω πάνυ τι πιθαναί καί δρασκήριοι 

ώς ποιειν τόν κεχρημένον πετόμενον καί μηδ' όλως 

θεώμενον καθ* ών άν έπεισπέσθ*ι ξιφηφόρος βού-

λοιτο, καί έτερ' άττα βωμολόχα καί άκοαις ύγιαι-

νούσαις ούκ εύπαράόεκτα, όποια πάλαι τού ϋερσέως 

nua aflerre conata, ad patrui pcdes eupplex advo-
luta eummoque cum luctu et aanctissimo jureju-
rando mariti innocentiam et erga imperatorem 
fldem atque observantiam tealiiicata, permovere 
tamen ejua animum ad miaericordiam, quamvia 
miserabili habitu.nec aaeatentia 1 8 9 deducerepo-
tui l . Itaque ex perpetuo raacrore solitudiaia et luctu, 
casts lurluria inalar, raentis errore ueque ad obi-

Hier. WolQi notse. 

(90) Τών πρότριτα λανθανόμενοι. Referri potest nem, vel ad insolentiam pristin» eortis i m m e -
hoc vel ad meritorum et rerum geetarum oblivio- morem. 
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μέν άλλην δίκην έπέθηκε, τψ δ* Ααρών έπέβρισε Α dederunt, Aaron τβρο gravisaimae omnium, auie 
χαλεπώτερον, ταις οικείας άρπεδδσι περισχοινίσασα. 

Μετ' ού πολύν γάρ τινα χρόνον άλίσκεται μαγείαις 

προσανέχων, καί προύκειτο χελώνης εκφορον μ ί -

μ η μ α , ένδον στέγον τής χέλυος άνθρωπο μορφον 

ε "κασμά, πεπεδημένον άμφω τώ πόδε καί τδ στέρνον 

έλη λα μέν ον ήλψ διαμπερές, Έ ά λ ω δέ καί βίβλον 

Σολομώντειον άνελίττων, ήτις αναπτυσσόμενη τε 

καί διερχόμενη κατά λεγεώνας συλλέγει καί παρ-

ίστησι τά δαιμόνια, συχνάκις άναπυνθανόμενα έφ' 

ό"τψ προσκέκληνται, καί τδ έπιταττόμενον επισπεύ

δοντα περατούν, καί προθύμως δρώντα τδ κελευό-

μενον. Ούκ έπί τούτοις δέ μόνον Ααρών συνείληττο, 

αλλά καί δτι βασιλέως ενώπιον υποβάλλων ας έκ 

τών δυσμόθεν εθνών άφικόμενοι πρέσβεις έκόμιζον 

ipae laqueia irretitua. Νοα multo enim poet eum 
magiae atodioaum eaee compertum est, et eimula-
orum testudinia prolatum, i a quo erat imago ho-
minis , qui amboa pedea habebat in compediboa et 
pectuaclavo tranefltum. Eat et l ibrum Solomo-
nium evolvere deprehensue, qui cum legebatur, 
legionea dsmonum 1 9 1 adducebat, aubinde i n -
terrogantium cum accersiti essent, ae jusaa a l a -
criter exaequentium. Nec una hrsc cauaa fuit cur 
comprenderetur Aaron, eed i l l a etiam acceaait 
Gom Occidentalium gentium legationee exponeret 
et imperatorie voluntati eaa non refragari videret, 
in ona poatulatioDe legatoe objurgat ot nimiumad 
juasa exaequenda paratos, monelque ut advereentur 

αγγελίας, καί μή δυσαχθούντας ορών πρός τά τού g neque tam faoile aaeentiantor : id enim eia lucro 
βασιλέως θελήματα, Ιπιπλήττει τούτοις έν μιφ τών 

α!τήσεων ώς πρός τάς καταθέσεις έτοιμθ(5ρόποις τε 

καί εύκόλοις, καί όποτίθησιν άντιτεΐναι πρός τό τών 

ζητημάτων τηνικαύτα προκειμενον καί μή (3αδίως 

ούτω καί έκ πρώτης καθυπενδούναι, ώς εντεύθεν 

κερδανούντας καί φιλί αν μείζω έκ βασιλέως κάκ τών 

όμογλώττων πλείω τιμήν. Καί τότε μέν [ Ρ . 96] ή 
διάλεζις όιελέλυτο, άφώρατα τψ βασιλει θεμένη τα 

τοιαδι τού Ααρών είσηγήματα καί τψ τής διαλέκτου 

διαφόρψ τά έκθεσμα σκέμματα συσκιάσασα' κατά 

μονάς δέ τά προβληθέντα τών ζητημάτων ή βασιλίς 

άναπεαπάζει φρενί, Αατινίς ούσα τό γένος καί τών 

λεγομένων ακριβώς συνιεΐσα, καί ανακαλύπτει πάντα 

τ φ άνακτι. Ό δ' έπί τοΐς ήκουσμένοις άγανακτήσας 

κακώς τόν Ααρών τίθησι, τών τε οφθαλμών τό φώς 

άμαυρώσας καί τής ουσίας πάσης άποστερήσας. 

Κακοεργός δ* ών ό Α α ρ ώ ν , καί λιχνείαν φύσεως περί 

τά χείριστα δυστυχών, ές ύστερον ένήγεν 'Ανδρόνικον 

τυραννήσαντα μή μέχρι τού έκκόπτειν τούς οφθαλ

μούς τήν τών άντιφρόνων έκείνψ τιμωρίαν, περι-

εστάν άλλ' ή θάνατον απάντων καταψηφίζεσθαι ή 

βαρυτέραις έκμοχλεύειν κολάσεσιν, εαυτόν τιθείς 

είς παράδειγμα κάντεύθεν πιστού μένος τά λεγόμενα, 

ζώντά τε καί κινούμενον και πνέοντα 

όνον διά χειρών άντιλαβής, άλλά καί 

fore, majoremque gratiam apud imperatorem i n i -
turos et a auis popularibua plus honoria conaecu-
luros. Ac tum id colloquium diremptum eat impe-
ratore ob Latini aermonia imperitiam quid dictum 
easet ignorante. Caeterum imperatrix natione Latina 
et eermonia i l l iua peritiaeima, propoaitia quaeatio-
nibueseoraim coneideratis, imperatori exponit om-
n i a ; qui ira commotua Aaroni el viaum et omnea 
facul,ates eripit.Sed ia, at bomo malefious et natura 
propenaus ad acelera, poat auctor fuit, Andronico 
jam rarum per vim potito, ut exosecatione haud 
contentua adveraarioa aut plane occideret 1 9 9 aut 
gravioribua auppliciis coerceret, exemplo suopte ad 
eam orationem oonflrmandam uaas, qai et viveret 
et moveretur et epiraret et loqueretur et conailium 
dare posaet: neque euim manuum vi duntaxat, 
aed lingua etiam « q u e atque acuio gladio jugulari 
inimicoa.Adjecit et alia inbumana nugamenta,qui-
bua iraoundura il lum et moroaum eenecionem ad 
ccedes propensiorem fecil. Cujua improbi consilii 
hunc froclum tulit , ut ab Iaaacio Angeio, qui A n -
dronicum imperio evertit, veneaata ei lingua p r e -
ciderelur. 

καί φθεγγόμενον καί συμφράδμονα εΤναι δυνάμενον, καί μή 

διά γλώττης αυτής ώσεί καί μαχαίρας οξείας άποδειροτομεΐν 

Ισχύοντα τόν άντίδοξον, καί ϊτερ' άττα φλύαρα καί απάνθρωπα αφηγούμενος, δι' ών τό άκροχολώτατον 

εκείνο καί ύποόύσκολον τόν τρόπον γερόντιον χαιρησιφονεΐν έπί μάλλον έπώτρυνεν. *Ων δή πονηρών 

διαβουλίων καί παραιφάσεων πικράν άποτιννύς άμοιβην τψ γεννήτορι ' Ααρών ό τόν 'Ανδρόνικον δστβ-

ρον της αρχής καθελών Ίσαάκιος ό "Αγγελος έκτέμνει τήν αύτου γλώτταν, συναφελεΐν τε καί σφανιεΐν τόν 

έκ: ταύτης σπεύδων Ιόν. 

Ό δέ βασιλεύς Μανουήλ επέβλεψε ποτε θυμψ D 

κλαγίψ καί κινήσει ένδίκψ κατά τού Σκληρού Σήθ 

καί τού Σικιδίτου Μιχαήλ, Οθεν καί προστάξει τού

του τοΤς οικείαις οψεσιν άμφω τόν σίδηρον έδέξαντο 

σΐζοντα, λόγψ μέν αστρονομίας έχόμενοι, έργψ δέ 

μαγγχ'ε'αις προσκείμενοι καί δαιμονώδεσιν έτεροι ς 

φενακισμοΐς. Ό αέν γάρ Σκληρός έπιγάμου παρθέ

νου ήρα καί έπείρα λαμπρώς, παρορώμένος δέ ύπό 

της κόρης καί άδοξούμενος στέλλει ταύττ^ διά 

προαγωγού τίνος γυναίου μήλον Ηερσικόν. Ή δέ 

παρθένος καταθεμένη τούτο τψ κόλπψ έκμαίνεται 

μάλα δή πρός έρωτα καί αφροδισίου ύποπίμπλαται 

PATIOL. GR. CXXXIX* 

Manuel vero imperator Selerum Sethum et M i -
chaelem Sicidilem juata irapermotuscecari juaait, 
qui aub aalroaoroiae professione magie et demo* 
Dum impoaturie operam dabaat. Nam Sclerua cum 
nubilem quamdam virginera.aqua contemnebatar, 
adamaret ac manifeate eollicitaret, per Ienam ei 
roalum Peraicum mittit ; quo puella :n ainum re-
cepto, amore et libidine inaaaiens, ab illo corrum-
pitur, 1 9 9 puell» vero cognati lacinua id indigne 
ferentea, et atreaue contra demonem pudioilio 
puellarum infeetum et pomo iaatar malefici illiue 
aerpeatia inaidiantem, quas caatitate tanquam 

16 
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τήν έρημο ν είς λίμνας υδάτων χαί είς οίκήσιμον τήν Α precetur ?In6aporrolocaquaeNoYa caetra vooantur, 
πρώην άοίχητον. ΕΓ τι ουν κατόρφωμα μέγιστον, Byzantio preBtor mitti et vectigalia colligere solet. 
t i τι λυσιτελέστατον Αΰσοσιν ό Μανουήλ διανενόηκε τε και διεπράξατο καθ1 όσους ήρξε 'Ρωμαίων 

ένιαυτούς, τοΰτο ε?η δν τδ κράτιστον όμοΰ καί κοινωφελέστατον. Τίς γάρ παράγων έκει, καί είδώς 
ο*ιαν μέν ό χώρος έτρε<ρεν αγριότητα οΐους δ 1 εστεγεν άνδρας, αναιδείς μέν [92] όπερ τόν χορυνήτην 

Περιφήτην, άγριωτέρους δέ τοΰ πιτυοχάμπου Σίνιόος χαί τοΰ Σκίρωνος, ους άνεΐλε πάλαι θησεύς, 

ουκ άν τάς χείρας άνατείνας τψ βασιλει [ Ρ . 98] έπεύξαιτο τψδε κλήρον έν Ε δ έ μ άίδιον καί τόπον 

χλοερόν καί άνώλεθρον ; ούκούν και Γδιον έπώνυμον ταυτί τά φρούρια κληρωσάμενα (Νεόκαστρα γάρ 

ονομάζονται) οίκειόν τε άρμοστήν Ικ Βυζαντίου στελλόμενον έχουσι, καί εις τό βασίλειον ταμειον 

έτήσεα ξυμφέρουσι κέρματα. 

ΤΟΜΟΣ ΠΕΜΠΤΟΣ 
Τ Β Σ ΒΑΣΙΑΒΙΑΣ ΜΑΝΟΓΗΑ ΤΟΓ ΚΟΜΝΙΙΝΟΓ. 

LIBER QUINTUS. 
1 9 * RERUM Α MANUELE COMNENO GESTARUM. 

α*. Αύθις δέ τών Παιόνων τούς όρκους συγχεάν- Β i .Cum auiem Pannonii foadera denuo rupiaaent, 
των ό κατ' αυτών έκφύεται πόλεμος, καί πρός και

ρόν άπο^ρυείς καί δόξας τέλος κατελελύσθαι (93), 

ό δε κατά πολύχουν άνέθηλε λήίον μάκαρος ανδρός 
ακμαιότερους άμητήρας έθέλον. Ώς ούν ύπέφαινεν 

ώρα ωραία τη έξόδψ, ζει τήν έπί Σαρδικής βασι

λεύς, δπου καί ταΤς δυνάμεσιν ά'ς άγειν ήμελλεν 

έπί Οαίονας, τεταγμένον ήν αύτψ συμβαλειν. Έ ν 

φ ό*έ τά στρατεύματα ξυνελέγέτο, ένωτίζεταί ο\ ώς 

άνωθεν τής άψιδος, ήτις έκτισται κατά τό πρός 

δυσμάς μέρος τής Κωνσταντίνε ίου άγορας, είκόνες 

έκ χαλκού δύο ΐόρυνταί πάλαι γυναικόμορφοι, ή μέν 

καλούμενη 'Ρωμαία, θατερα δέ [ Ρ . 99] Ούγγρισσα, 

νύν δέ ύπό τοΰ τά πάντα μετασκευάζοντος χρόνου 

ή μεν άπό Τωμαίων τήν κλήσιν είληχυΐα τής όρ

θιας κατήρειπται στάσεως, 

προτέρας ήδρασται βάσεως. 

τό είρημένον, πέμψας ευθύς τήν μέν άνέστησε, τήν 

δ' ανέτρεψε καί κατήνεγκε, ταίς τών εικόνων με-

τασκευαις μεταβαλειν καί μεθαρμόσειν οίόμενος καί 

τά πράγματα, καί τά μέν τών 'Ρωμαίων οΓον μετ-

εωρίσειν, τά δέ τών Παιόνων καθαιρήσειν. Συν-

ηγμένων δέ τών στρατοπέδων σκέψιν προυθηκεν 

ει δεί καί αυτόν συνεκστρατεύειν κατά Παιόνων, 

είτε μήν στρατηγψ τάς δυνάμεις έπιτρέψαντα μετ-

ελθειν οότωσί τό άντίπαλον. 'ίΐς ούν πάσι δέδοκτο 

βασιλέα μέν έπί Σαρδικής καθήσθαι, τών δ' ήγε-

bellum contra eoa euacipitur, et aliquandiu inter-
mieeummajore vi repetilur.Imperator, ubi primum 
per anoi tempus l icuit , Sardicam iter intendil , quo 
legiones convenire juaserat; dum autemcopie con-
trahuntur, audit duarum muliebrium ©nearum 
atatuarum, q u » in Occideatali fornice fori Con-
Btantiai aitffl sint,alteram,qua3 Huagarieea dicatur, 
erectam etare, alteram, nomine Romaaam, velu-
atate collapaam eaae. Quo intellecto alatim i l lam 
dejecit, hanc reposuit, ea atatuarum mutatione ee 
forlunam etiam gentis utriueque mutaturum ratue, 
et rem Romanorum erecturum, Hungaricam de-
presaurum. 1 9 7 Legionibua in unum conduotie, 
deliberandum proponil utrum ipae quoque bello 

ή δέ λοιπή έπί τής Q Oungarico intereeae an eummam rerum duei alicui 
θαυμασας ούν έχεΤνος committere debeat. Ubi omnibue placuit ut ipae 

6ardic® manerel et generales belli dacea crearet, 
ut abaento imperatore incerti bellorum eventus 
acceptaquo cladia dedecus mitiora eseent et t i -
ctoria plua laudia haberet, summa belli Andronico 
Contoalephano claaais praefecto mandatur. Exeroitu 
Sardicamoturo imperator praeclara concione Con« 
toatephanum exhortatur, nec rationea taotum eed 
terapua etiam gerendi belli edocet, arraorumque et 
aciei instruendae rationem mpnstral. Legatos item 
ejus, tribunoecoeteroBque militea ad pugnam acuit 

( « « Ι Λ » · * {**» · · · · — ~ • | , - 1 Π 1 Γ - Ο 
μόνων τούς γενιχούς άναβρηθήναι στρατηγούς τού " commemoratia prioribue eorum facinoribua, et 

Hier. Wolfii not©. 

(92) Αναιδείς μέν. Impudentiores Periphete cla* 
vigero et pinuflexio (liceat enim et mibi ineplire) 
Sinnide et Scirone, quo$ olim The$eu$ $tutulit,imma-
niores. 

(93) Δόξαν τέλος χαταλελύσται. Cum plane sopitum 
videreiur, instar fsecundi agri locupietU hominis, ro* 
busiiore* mcssores desiderantis, rtfloruit. 
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τακτον. Καί τό μέν της φάλαγγος μέτωπον άπένειμεν Α venircnt.Inlerealiltor.TR imperatorie i l l i afferantur, 
quibus pugnam in alium commudiorem diera in 
litteriadeclaratum diiTerrojubebatur. A t i l l e libello 
in sinu condito juesa 2 0 0 negligit, et apud pro-
ceres aliarum rerum meutione interjecta callide 
dissimulat. Ia autem diea, ut ater et infauelua ad 
pugnara, improbabatur : neacio enim quomodo 
plurima et maxicna quaeque negotia, q u « arbitratu 
Dei aecundos vel adversoa cxilus aorliuntur, ad 
aatroruro circuitus et certos poaitua ac progrea-
aionea Manuel referebat, et nugaa aelrologorum 
pro oraculis excipiebat. Csterum CoDtostephanua 
iis lilteria plane contemptis, non ignarua sape 
modicam cohortationem ad cerlamen pugili m u l -
tum profuisse,legionca ad huncmodura al loquitur: 

g « Fortea viroa voa praebete, Quirites, neque forluna 
el gloria vestra quidquam indignum admittite. 
Soitis enim etiara feraa, ei quia fortiter invadat, 
terreri ac in fugam conjici , timidoavero at fugacea 
ab eia devorari. Quare cum imrranibua istia bar* 
baris atrenue dimicandum eat, ne mortia formidine, 
q u » non salutem sed exitium affertjugum eorum 
turpitcr aubeamus ct ignaviae noatre gravea 9 0 1 
pcenaa demua. Neque vero aut nos aoli vulneribue 
et morti expositi aumua, aui hoalea asrei aunt et 
invulnerabiles : aed ut i l l i ferro muniti aunt et 
velocibua equie inaident, ita eaedem rea nobia 
quoque euppetunt, neque fortitudioe i l l ia cedimae 
Omnibus eadera eet in»tructio, eadem belli exer-
citatio, eadem armorum ratio. Nam il lud omitto, 
no8,quantum eloquentia et doctrina barbaros e u -

β peramua, tanto eiiam dUciplina militari et eolerlia 
superiores esse. Sumua etiara antehao cum Pan-
noniia congresai, corumque agroa vastavimue. 
Aggrediamur eos nunc quoque viotori» habitu 
conbrmato. Agite, v i r i , agite, comrailitones, ita 
liberoa et conjogea vestraa videatis : barbarorum 
pereuntium vocee Istri gurgitea hauriant, cruea-
tumque flutnen Pannoniorum cladero et Romano-
rum victoriam ineolito epectaculo terris iis n u n -
t ic i quaa perfluit. PraHerea il lud etiam est conai-
derandum, cum a quo buo miaei aumoa toium 
pendere a nobie, et bona ape ex Doetria pollicita-
tionibua %0% coucepta jam fere caplivos agitare 
animo et victori» magnitudioom sibi imaginari . 
Ne igitur pnesenti periculo, quod nibi l babet 

b στρατηγός εαυτψ, τό δε κέρας τό δεξιόν Α ν δ ρ ό 

νικος έπειχεν ό Λαπαρδάς, τό δέ λαιόν άλλοι τα
ξίαρχοι, ους ό στρατηγός συνεπήγετο. Έξετετάχει 

δέ χαί αλλάς φάλαγγας, μικρόν άποθεν αύτάς 

δ ι αστή σας έκατέρου κέρατος, ό'πως έπιπαριούσαι 

κατά καιρόν εΓησαν έπαρήγουσχι τοΐς κάμνουσι 

ταγμασιν. Ούτω δ' έκτάσσοντι τάς δυνάμεις καί 

καΟιστώντι τψ Άνδρονίκψ έφίσταταί τις έκ βασιλέως 

κομίζων γράμματα, έκείνην τήν ήμέραν καθυπερ-

βέσφαι τήν συμπλοκήν έπιτάσσοντχ ώς άσύμφορον 

ές έργα πολέμια, κα] καθ' έτέραν άνα0έσθ«ι, ήν 
καί αυτήν τό έπιστόλιον άνεδίδασκε. Αεξάμενος ούν 

6 στρατηγός τό βιβλίον είς τόν οίκεΐον καθήκε κόλ-

π ο ν , μήτε τοΤς γρσφομένοις προσοχών, μήτε τοις 

συνούσι μεγιστάσι δήλα τά προσταττόμενα Οέμενος, 

έπαινετώς δέ παρακρουσάμενος έτερων υποθέσεων 

διηγήσεσιν. 'Απετρέπετο δέ ώς αποφράς ή τότε 

ήμερα και όλως άξύμφορος πρός τήν κατ' Ά ρ ε α 

συμβολή ν, έπεί καί ήν τάς πλείστας καί μεγίστας 

τών πράξεων, καί παρά θεού τό πέρας κατ' εύδο-

κ(αν εΐτε μή δεχόμενα ς, ταΐς τών άστρων ούκ οΤδ' 

Οπως περιπλοκαΐς καί ταΐς τόιαΐσδε θέσεσι καί 

κινήσεσιν έπανατιθείς, καί τοΐς παρά τών άστρο-

λεσχούντων λεγομένοις καθυπαγόμένος ίσα ταΐς έκ 

θρανίδος θεού άποφάσεσιν. Ό δέ μή τοΐς γραφο-

μένοις Ολως προσοχών, άλλ1 είδώς ώς μέγα ώντ,σε 

πολλάκις τόν άθλούντα καί βραχεία τις όποφώνησις 

τού άλείφοντος, πρός τόν έν χερσίν αγώνα διανίστησι 

λόγοις τό στράτευμα, « Μνήσασθε, » ύποφθεγγόμε-

νος, « άνδρες 'Ρωμαΐοι, πολεμίου αλκής, μνήσασθε, 

και μηδέν τι φρονήσητε τής δόξης καί τής τύχης 
της ένούσης άνάξιον, εύ είδότες ώς καί θήρες όρει-

νόμοί [ Ρ . 10] τοΐς κατ* αυτών ευθαρσώς έπιούσι 

δεδίασί τε προεγχειρήσαι καί διασοβηθέντες άπία-

σιν, όσοι δέ αύτοΐς αντιμέτωποι στη να ι πεφρίκασιν, 

είς έτοίμην θοίνην ώμοβορούμενοι πρόκεινται. Ά ν -
δριστέον ούν κατά τουτωνί τών Οηριογνωμόνων 

βαρβάρων, μή πως ύπ' αύτοΐς γενώμεθα, φιλοψυ-

χίαν άγεννώς νοσήσαντες μή σώζουσαν, άλλ' άπολ-

λύουσαν, τούτο δή δπερ (94) αί ταΐς άρεταΐς αντί
θετοι κακίαι ειώθασι δρ^ν, ει καί παραπεπήγασιν 

αύταΐς έκεΐναι καί είσί πως άγχίθυροι. Καί άλλως 

δε ούχ ήμεΐς μέν έσμέν χαί βλητοί καί θνητοί, έχ 

δέ χαλκού τεχνητοί οί πολέμιοι· ούδ' ούτοι μέν 

χιτώνας περίκεινται σιδηρέους και ώκύποσιν ΐπποις 

ανέχονται, ήμεΐς δέ τουναντίον άπαν καί σώματα D morle graviua debilitati , vel i l l i pudori ?el nobia 
γυμνά προβαλλόμενοι* ούδ' εύπάλαμνον μέν τό ipaia calamitati simua. Summa enim mala l e r g i -
άντίπαλον, απόμαχο ν δέ τό ημέτερο ν. Τοΐς πασιν ή veraationem non patiuntur ; in quibus vel exigoa 
αυτή διάρτισις καί μέλησις πολέμων καί ό'πλισις. negligentia eumm» rerum est eversio. » 
Έ ώ γάρ λέγειν ώς ό'σψ λόγψ καί παιδεία τών βαρβάρων διενηνόχαμεν, ώς καί είπεΐν, έμπειροι καί 
ξυνιδεΐν ούκ άποροι, τοσούτον καί τέχναις στρατηγικαΐς μεθόδοις ΰπερφέρομεν. "Ηδη δέ καί άλλοτε 
αοτε συμβαλόντες διημιλλήθημεν Παίόσι, τήν γήν αυτών έπιόντες καί κείροντες. Ούτω τοίνυν καί νύν 

εύτοΐς συμπλεκοίμεθα, ώς είς έξιν τού νίκφν προελθόντες. Ναι, άνδρες, καί συστρατιώται. Ούτω 

Hier. Wolfii notae. 

(9.4) Τούτο δή ό'περ. Ineptam et inlempestivam vitia efficere consueverwit ;quanquamillUpropinqua 
bancappendicem,a me de induetria preetermiaaam, sunt et pene adhxrent. Alter cudex hab*t όπερ καί 
tie intorpratarie l i c e t : Id quod opposita virtutibui έν ταΐς καθολικαΐς άρεταΐς έχει τις τούτο Ιδειν, 
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τέχνα καί συλλέκτρους έ'όητε. Αράτω τάς φωνάς τών Βαρβάρων ό βαθυδίνης ούτοπί "Ιστρος έπιτρι-

βομένων καί όίναις έναποψυχόντων άλλά καί αίματώδης προβρέων δι' ών χωρών όλκψ σύρεται, 

διατρανούτω Παίονας ηττημένους καί 'Ρωμαίους άνάκηρυττέτω νικώντας, έξ ιστών τούς θεωμένους 

τψ άήθει της προχοής. Χρεών δέ προς τούτοις σκοπεΐν ώς ό έκπέμψας ημάς ές τδνδε τδν πόλεμον 

άπας ημών έξήρτηται, καί χρησταις έλπίσιν ύποθαλπόμενος έφ' οΐς αύτψ καί υπέρ ίσχύν άνδρί-

σασθαι συνεθέμεΟα, μικρού τούς ζωγρίας αναπολεί καί τδ τής νίκης φαντάζεται μέγεθος. Μ ή τοίνυν 

κάκείνον αίσχύνωμεν καί ημάς αυτούς κακώς διαθώμεθα πρδς τδν έν δψει μαλακισθέντες κίνδυνον, 

ουδέν δτι μή θάνατον τδ πέρας έχοντα. Αί γάρ άκμαί τών κακών ού φιλούσιν άνάδυσιν, καί τδ βραχέως έν 

τούτοις καθυπενδούνβι καταπροδούναι τδ πάν έστι. ι 

3. Haec locutue euas copiaa in pateDtem campum Α γ · Τοιαύτ' ειπών επί πεδίου άναπεπταμένου 

educit. Idem contra ot Dionyaius facit, hilari vultu προήγεν. 'Αντεξάγει δέ οί καί Αιονύσιος τά οΙκεΐα 

cum plauau et laHitia, quaai ad ludum iret. Unde 
quid agendum eaeet i n preesentia ignarua, euas 
copiaa neque in dextrum Binistrumve corau diatri-
buit , nequein diatinctaa turmaa et phalangea de-
Bcripeit: aed tantum exercitum in unam quaai turrim 
globatum ac denaatum atre nubia inalar adduxit, 
cum aummo et acerbisaimo nostrorum cootemplu. 
Vexil lum ejue in craasa ct alta trabe, quam rotis 
impositam quatuor juga boum trahebant, 2 0 8 au-
blime a venlia agitabatur. Erat ea aciea omnino 
horrcnda visu, tota equeslria et baatata. Nec vir i 
tantum armis egregie ad pedea uaque munit i , sed 
et cquorum pectora, et frontes ferro contra ictua 

στρατόπεδα, χαροπός τψ προσώπψ, κροτών άμα και 

χαίρων ώς έπί παιδιάν έξιών. Όπόθεν καί τδ τί δει 

ποιεΐν έπί καιρού μή ειόώς, ούτε είς χέρας δεξιόν 

καί εύώνυμον τήν ύπ' αυτόν έμέρισε στρατιάν ουτε 

'είς Γλας άποδιεΐλε καί φάλαγγας, άλλ' ές δμαιχμίαν 

συνεσπειρακώς μίαν τοσούτον στράτευμα καί πύκνω

σα ς οίον αυτό καί πυργώσας κατά νέφος μέλαν 

έπήγεν, ουδέν ελλείπων υπεροψίας ωμής· "Ην δέ 

καί ή σημαία εκείνου μετέωρος, έπί τίνος ήνεμω-

μένη παχέος καί ύψιτενούς Ιστού, τέτρασιν ύποτρό-

χοις έλκομένου βοών ζεύγμασιν. Αυτή δέ ή αντίμα

χος όμαιχμία φρικαλέον όντως καί δυσαντίβλεπτον 

δράμα ήν, πάσα ούσα Ιππότης καί λογχηφόρος. Ού 

armabantur. A d hecc equorum hinnitua armo- n μόνον δέ ol άνδρες μετειχον τού ακριβούς όπλισμον 
Γ..1 ι· J · · ι . _ __ι. .· _ * Γ: - Ζ\\* Γ Γ* Λ ί\£\Λ 3Γ.. I . y rumquo fulgor aolia radiis everberatue, ut propiua 

ventum est, utrique exercitui majorem admira-
tionem et terrorem afferebat. Bub meridiem in 
medium proceaaere. Contostephanua, ubi tempua 
•i8um eat, dextri et ainistri cornu milites proxi-
mos extremum barbarorum agmen juaait caidere, 
eagittarioa vero equiteaia primia crebras sagittaa 
ut conjicerent hortatus eat, eo conailio ut Panno-
niorum continua pbalaox diasolveretur. Nara ut 
poela noeter ait, « A r m a armia, pede pea baeret, 
densuaqueviro v i r . JuDCta cqui capita habebant; 
atrox pugnahaslis borrebat, instar draconis squa-
masattolloDtiaundabant exercitus. Dionysias vero 
velut turris firmissima procedens hastam in Conto-
etepbaDum et ejus exercitum vibrabat.Ubi ad manus 
ventum eal, primo haatia rem gerunt, urgent, ur-
gentur 2 0 4 aliquandiu. Haatia fractia et tanquam 
sepes in medio exaggeratis, prelongos enaeastriQ-
xerunt ac denuo congreaai pugnaverunt. Quibua 
bcbebatia (nam tota acies utrioque ferrea erat et 
©rea) Paononii eeatuabant, quippe qui Romanos 
auum impetum minime toleraturoa pularant. Ro-
mani ierreia clavis, quaa in beJlum ferro aolent, 
arreptie Pannoniorum capita et faciea opporlune 
cedebant. Uode multi oborta caligiDeequie dcvol-
vebantur,multi canguiois profluvio exanimabantur. 
Ita rirmiaeima il la acie perrupla,Romanorum nemo 
erat qui non Pannonium feriret ao dejioeret, pro-
atratumque spoliaret, nec aliam panopliam i n -
dueret,equumque conecenderet cnjua sesaorem oc-

καί ποδηνεκούς, άλλ' [ Ρ . 102] ήν όρφν καί 

Ίππων αυτών διαδήματα, μασχαλιστήεας προφαι-

νόντων καί περικειμένων προμετωπίδια και π ρ ο -

στερνίδια τών βλημάτων έρύματα. Ό δέ τών ίππων 

φριμαγμός, ή τε πρός ήλιον άνταυγάζουσζ τών 

όπλων στιλδηδών, ώς εγγύς ήν τά στρατεύματα, 

καινοτέραν έποίει τήν θέαν καί διά φόβου καί θαύ

ματος τοις έκ τών στρατοπέδων άμφοΐν. Έ π ε ί δέ 

προήλθον ώς είς μεταίχμιον καί περί μεσημβρίαν 

ήν ή ήμερα καί καιρός έδόκει συβρήγνυσφαι, 6 μέν 

Κοντοστέφανος τοΐς έκ δεξιού καί λαιού κέρως 

άγχιστα παρακολουθούσι τά τελευταία τών βαρβά

ρων κόπτειν έφήκε, μάλιστα δέ τοΐς Ιπποτοξόσαις 

θαμά βάλλειν παρεχελεύετο. Σκοπός δέ ήν εντεύθεν 

τψ στρατηγψ κατασείσειν ε'ίτε μήν έκκρούσειν τής 

συνεχείας τάς Ιΐκιονικάς φάλαγγας* χατά γάρ τήν 

Όμηρικήν καί τότε παράταξιν « ασπίς άσπίδ' 

Ιρειδε, κόρυς κόρυν, άνέρα δ' άνήρ, » καί ΐσας εΤ-

χον οί ίπποι τάς κεφάλας, "έφριξε δ* ή μά^η 

έγχείησι φθισίμβροτος, καί κατά κινούμενον δρά

κοντα καί φρίσσοντα τάς φολίδας έκύμαινον οί 

στρατοί· Ό δέ Διονύσιος ώς τείχος άτίνακτον 

προύβαινεν, ές αυτόν τε τόν Κοντοστέφανον και τό 

άμφ' αυτόν τεταγμένο ν τιταίνων τό έγχος. Ός ουν 

Ιδέξαντο τούτον 'Ρωμαΐοι, διαιδορατισμοί παρ* 

αλλήλων ήσαν καί ώθισμοί καί άντωθισμοί μέχρι 

τινός· έπεί δέ τά δόρατα κατεάγει καί ήν τό μετ

αίχμιον άποσχεδιασθέν ε·ς φραγμόν τοίς τών κον

τών στοιβασμοΐς, τάς επιμήκεις έσέπειτα μαχαίρας 

έσπάσαντο καί αύθις συμπεσόντες έμάχοντο. *ΐ2ς δ' 

ciderat. Vesperi receptui canebatur, sublimi illo D ήδη καί αύται τά στόματα ήμβλύνθησαν διά τό τών 
Dionysii vexillo aublato, et exercitus navibua i m - στρατευμάτων πάγχαλκον καί πανσίδηρον, οί μέν 
poaiti Iatrum trajiciebant. Fama enim per Bomana Παίονες ή μη χάν ουν τό άιιό τούδε, μηδαμώς κατά 
oastra vagata. Paanonioe poatridie auxilia flrraa νουν θέμενοι ώς έπιόντας αυτούς 'Ρωμαΐοι δέξον-
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ται , 'Ρωμαΐοι δε μετά χείρας τάς έκ σιδήρου κο- ̂  exapeclare, ducem eollicitnm reddebat. Ob eam 
ρύνας χειρισάμενοι (εθος δέ αύτοΐς καί τοιόνόε φέ- igitur famara, q u » non proraua inanie ββββ p u t a -
ρειν δπλισμ&ν, ήνίκα άν είς πόλεμον ΐοιεν) έπαιον batur, poat felicem pugoe eventuro iode diaceaait 
τούς Παίονας δι' αυτών* καί ήν καίριον μάλα τδ Aodronicus. 

π λ ή γ μ α , κατά κεφαλής καί προσώπων γινόμενον. Πολλοί τοίνυν σκοτοδινιώντες τής Ιππείας άνετρέ-

τ.οντο έδρας* είσί δ' ο*ι καί έλειφαίμουν τοΐς τραύμασι· Καί ούτω τού άπραγους έκε'νου δίασπασθέν-

τος συντάγματος, ούκ ήν δ'ς ούκ ήν τών 'Ρωμαίων βάλλων καί καταβάλλων Ηαίονα, ή μή σκυλεύων 

τδν πεπτωκότα, ή μή πανοπλίαν έτέραν επενδυόμενος, ή Ίππου μή επιβαίνων ού τόν αναβάτη ν 

κατέκανεν. Ε π ε ι δ ή δέ περί όψίαν ήν ή ήμερα, τό μέν άνακλητικόν ή σάλπιγξ διατόρως συνεθημάτιζε, 

καί το διαέριον εκείνο καθηρεΐτο τής τού Διονυσίου σημαίας δίαρμα, ό δ' "Ιστρος ειχε τά πορθμεία καθ-

ειλκυσμένα, καί ό στρατός ε'ς τήν περαίαν άνήγετο. Φήμη γάρ άνά τά 'Ρωμαϊκά στρατόπεδα 

έπεφοίτα καί κατακρότους έτίθει τάς τού στρατηγού μήνιγγας, ώς οί Παίονες ούκ άγεννή ξενολογίαν 

κατά τήν μετ' έκείνην είσίν έκδεχόμενοι. Διά ταύτην ούν τήν άκοήν, μή πεφυκυΐαν έπίπαν άπόλ-

λυσθαι, αύτίκα μετά τέλος α*σιον τού πολέμου άπήρεν εκείθεν Ανδρόνικος. 

Ά λ λ ' ούτω μέν κατεστρατήγηντο Ηαίονες* βασιλεύς β Paooooiia boo modo superatia, imperator tanta 
δέτήν καλλίστη ν ταύτη νί νίκη ν ένωτισάμενος θύει θεψ victoria la?tua exaullana, Deo gratiia aotia, statim 
•χαριστήρια, καί αυτός ήν έν κρότοις καί χαρμοναΐς. rei bene geetffl nunlioa in urbem 2 0 5 mittit , ao 
Κοινούμενος δέ τοΐς τής βασιλίδος οίκήτορσι πόλεως post dies aliquot et ipae Cpolim ingreeaaa tr ium-
ταύτα δή τά ευφρόσυνα κατορθώματα, [Ρ. 103] pbum ducit ab orientali porla, q u » ad arcem patet, 
γράμματα ευθύς εύάγγελα στέλλει, τήν τροπαιουχίαν eumque obioaigoem et ioorueotam vicloriamqaam 
περισαλπίζοντα. Μεθ' ημέρας δέ τινας καί αυτός τήν aplendidisaime et magniQoentiaaime adornal. E x -
μεγαλόπολιν είσιών κατάγει θρίαμβον άπό τής έψας pansffl aant omnee purpures et auratae vestei ; et 
π ύ λ η ς , ήτις άνέψγε κατά τήν άκρόπολιν. Οία δ' civea alii aliunde ad porapam i l lam confluentea 
έπί μεγίστψ τροπαίψ καί άκραιφνεΐ κατορθώματι inatar torrentia ex moote decurrentia, fora, sdea, 
Οριαμβεύειν μεγαλοπρεπώς προθέμενος, καί τά τής templa, offlcina» et lora omnia urbia ampliaaim® 
πομπείας διασκευασθήναι πρός τό ύπέρογκον διατέ- desuererunt. Sunt et captivi in triumpho ducti . 
ταχεν. "Απας ούν περιπόρφυρος πέπλος καί χρυσίψ Platea illa utrinque auggeala babuit ad binaa et 
κατάστικτος άπβώρητο, καί οί αστυνόμοι άλλος ternae contignationea educta; tecta quoque omnia 
δλλοθεν έπί τήν πρόοδον έκείνην μετα^ρυέντες ώς epectatoribus referta faerunt. Imppratorum qua-
£εύμα κατά πρανούς όχετηγούμενον έξεκένωσαν άγο- Q dripaa argeate» auratffi eum equia nive candidiori-
ράς, οΓκους, νεώς, εργαστήρια καί άλλο μέρος άπαν bue precedebaat; qaibua impoaita erat imago i n -
τής πολυχανδούς πόλεως. Ουδέ τής τών αιχμαλώτων victae adjutrioia et inauporabiliacommilitoniaMatria 
συμμορίας ό θρίαμβος άπεστέρητο, άλλά καί τούτων Dei. Neque vero axia magnum aonuit, quia non 
πολλοί διήγον τούς παρόντας καί έσέμνυνον τήν Yehebat acrem deaia Minervam, qua» faleo virgo 
πομπή ν παριόντες. Λυτά μέντοι τά καθ* έκάτερα dici lur , eed veram Virginem, q u s Verbura 2 0 6 

μέρη τής αγυιάς, καθ' ήν έμελλε τελεΐσθαι ό θρίαμ- inexplioabili ratioae per ferbum peperit. Eum c u r -
βος, παρυφιστάμενα δρύφακτα είς διώροφα τε καί rum imperatoria propinqai atque amici , aenatua, 
τριώροφα παρυψούμενα πάσιν ένεποίουν θαυμασμόν, f i r i magistratibua et dignitatibua inaignee, pone 
καί τά τέγη δ' ούχ ή κι στα μάλιστα πολλούς τούς aequebantur. Doinde ipse imperalor prodiit, equo 
θεωμένους καί πάντας άνε'χοντα εκκρεμείς. Έπεί δέ feroci ineidens, vir inclytue et maximua, ornamen-
καί τού τόν αυτοκράτορα παρελθεΐν επήγε καιρός, tis iiluatribua ineignis, comitante Contoetephano 
προηγειτο μέν άργύρεον έπίχρυσον τέτρωρον, Ίππο ι ς triumphi auctore, qui ob vicloriara et rem beae 

λευκοις ώς αί χιόνων άποσπάδες έλκόμενον, ιδρυτο geatam celebrabatur. Magnam teraplura ingreesue, 
δ* έπ' αυτού ή είκών τής άπροσμάχου συμμάχου καί Deoque coram omni populo laudato, id palatium 
άκαταγωνίστου συστρατήγου τψ βασιλει θεομήτορος. pergit, laxataque nimia beiloram coateatioQO l u -

Ού μέγα δ' έοραχεν άξων, άτι μηδέ θεάν ήγε δεινήν D die equeatribuB recreatur. 
τήν ψευδοπάρθενον Άθηνάν, άλλά τήν ώς αληθώς παρθένον καί όπερ λόγον διά λόγοο τόν Αόγον λ ο χ ε ύ -

σασαν. Μετά δέ τούτο οί καθ' αΤμα τψ βασιλει περιώνυμοι, καί όσοι γερουσιάζοντες τάς πολιτικάς διεΐπον 

αρχάς, καί οί λαμπροί τοΐς άξιώμασι καί τη τού βασιλέως εύνοία περίκλυτοι. Έπειτα δ' ό κρατών 

προήει αυτός, ίππψ ύψαύχενι έποχος, κύδιστος, μέγιστος καί κόσμους τούς βασιλικούς περιφανών πε-

ρικείμένος. Παρείπετο δέ οί καί ό τού θριάμβου αίτιος Κοντοστέφανος, ύμνούμενος τής νίκης, τού 

δεξιού μακαριζόμένος αγωνίσματος. Είς δέ τόν μέγαν νεών καί τού παντός ένώπιου λεώ τήν τού Κ υ 

ρίου λαλήσας αΐνεσιν πρόεισιν εκείθεν ε?ς τά βασίλεια. "Ωσπερ δέ τόξον άνιείς εαυτόν τής άγαν τάσεως 

διεχεΐτο Ίππων άμίλλαις. 

δ'. Καί τό έπιόν δέ έαρ εις άνεσιν ταμιευσάμενος 4. Sequenti etiam vere ία aoimi oblectationem 
σώματος, επειδή παρίππευσε Καρκίνον καί παρήλθε insurapto, poequam aol Cancrum et Leonem per-
Αέοντα ή λ ι ο ς , δ τε Σείριος ύπέληγε τών φλογώσεων, mearat et aeatua Caniculffl dearsvierat, bruma jam 
«t δέ χειμέριοι τροπαί ήδη παρεσκυθρώπαζον, έξεισι inetante ln Occidentem egrediiur. Audierat enim 
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Servlorum priocipem, inquieto et inaatiabili inge* Α *p°c τ « ***«pi* καί κατά τήν Φιλίππου έναυλίζεται 

nio hooiinem, Stepbanum Neemanera jaalo auda-
ciorem faclum finitima quseqoe iovadere, ac popu-
larea suos graviter premere ferro graasantem, auae-
que 2 0 1 fortuna? oblitum Crabatiamj et Cattaro-
rum dominalum aibi vindicare. Ut igitur Neemania 
volualatem exploraret, Tbeodorum Padiaiom cura 
copiia ablegat. Erat autem ea Neemanie ferocia u i 
bello non indicto aiatim Romanoa invaderet. Poa-
quam autem ipae imperator eum ulciaci statuit, 
bello celeriterreliclo inmonleeconfugit et spelun-
caa ac petraa a u b i i t ; et subiade imminula nonnihil 
Buperbia tandem supplex ad pedna illiua procumbii . 
Augebalur eoim animo, DG Servi» principatua a l i -
ouiex iia quos ipaeeverterat, qui easet eo dignior, 

Ήκηκόει γάρ ώς ό τών Σέροων σατράπης (ήν οε τότε 

ό Νεεμάν Στέφανος) ύπερ S δει θρασύτερος γέγονε, 

και κακδσχολος ών τις ήγηται σοφόν τό περίεργον, 

καί τήν έπιθυμίαν τρέφων ά κόρε στον και πρός 

τά έκει πάντα διαπλωθήναι φιλονεικών τοις έκ του 

αύτου φύλου βαρύς εμπίπτει καί ξίφει τό γένος μέτ· 

εισι, μήτε μήν τά ο-κεια είδώς μέτρα Χορβατίαν 

ύποποιεΐται καί πρός εαυτόν έπισπδται τών Καττά-

ρων τήν κυριότητα. Διά ταύτα τοίνυν πείραν είλη-

φέναι βέλων τού έπί τούτοις τψ Νεεμάν βουλήματος, 

στέλλει μετά δυνάμεως τόν Πζδιάτην θεόδωρον. Τψ 

δέ τοπάρχτβ Νεεμάν ούτως άναρσίου μετήν φρονήμα

τος ώς [ Ρ . 404J ευθύς έξενεγκεΐν άκήρυκτον πόλεμον 

καί 'Ρωμαίοις έπεισπεσεΐν. Βασιλέως δ' αυτόν μετ-

tribueretar. Eam igi lur hominem iraperator R ελθεΤν κρίνοντος, ολίγον τή μάχ-β παραφανείς άπε 

tanta arte tractabat et ad Gdem aibi servandam 
converlebat ai quando a recla via aberrare et l i -
berlatem apectare videbat, aut cum Alemaonorum 
rege se conjungere, aut ad Huanoa inclinarc et 
manubiae communicare, quanta diligentia nec 
opilio exigaum grege/n castodire solet. Nccman 
vero i l lam non minua formidabat quam leooem 
cstere animantes. Nam cum iniperator equiiatu 
tantum educto et satellitibua eequi jussia Roma-
norum flnes egressua contra i l lum ferebatur, 
ServiflB atalum auo arbitralu extemplo immutabat 

κρύψατο, τάς τών ορών καί πάλιν ύποδύς καταδύ 

σεις καί τις πέτρας Οέμενος είς άποκρυβήν. Ά ε ί δέ 

τι περικόπτων τής προλσβούσης οφρύος καί όφαιρών, 

τέλος τοΐς εκείνου ποσί τήν οίκείαν όποτέθεικε κ ε 

φαλήν, μέγας μεγαλωστί τεταμένος καί mpi τού μ ή 
παθεΐν κακώς δεόμένος* ήγωνία γάρ μή «ως αυτός 
μέν τ ή Γ τών Σέρβων παραλυθή δυναστείας, τό 
δέ κράτος μετενεχθφ πρός τούς εκείνου άρχειν δ ι 

καιότερους, καί ους αυτός κατασπάσας είχε πρός τήν 

αρχήν αναχθείς. Ούτω δ* εύμαρώς μετήει τούτον καί 

πρός τήν εκείνου πίστιν μετέστρεφεν, Α ποτε α π ο · 

πλανώμενον έώρα τού ευθέως καί ελεύθερον βλέποντα, ή τψ τών Αλαμανών ρηγί προστιθέμενον ή τοΐς 
Ο^ννοις προσνεύοντα καί κοινόν εκείνοις βαλάντιον (95) καί πήραν προσκτώμενον, ώς ουδέ ποιμήν 

ποίμνιον εύπερίγραπτον. Ούτω δ' 'εδεδοίκει τούτον ό Νιεμάν ώς ουδέ τόν βασιλικώτατον θήρ* τά κνώδαλα* 

ό' γε καί τά Ιππάσιμα μόνα πολλάκις έπιφερόμενος καί τοΐς όορυαορούσιν ειπών « Έπεσθε, » τά 'Ρωμαίων 

παρήλλαττεν όρια, καί κατ' αυτού έξ ορμών πρός τό οίκεΐον έφετόν τά εκείθεν μετήμειβε πράγματα. 

2 0 8 5 .Poetb«c Manuel, auditaiEgypti fertililate Q ε\ Ά λ λ ά τίνα τά έπί τούτοις; έρ? καί στρατείας 
et frugiferis N i l i exundationibus, claase eam terram ύπερορίου, καί τό τής Αίγύπνου ένωτιζόμενος π ά μ -
petere, et quaa auribua acceperat, oculia intueri 
et eontrectare manibus instituit. Quamvia autem 
proxima quaeque adbuc in molu essent et licet 
secarenluret urerenlur, non tamen lollerenlur, aed 
instarrediviv» hydrae repullularent,!amen importu-
na ambitione impulsua, et veterum principum 
©mulatione ac gloria adductus, qui noa modo a 
mari ad mare, aod ab Orieoie uaque ad Occidentem 
dominati fuerunt, rebua magis urgentibue omiasis 
ionginquam cxpedilionem suscepit, coneilioque 
suo cum Amerigo Ilierosolymorom rege communi-
cato,qui so ei praesto futuruni pollicebatur, claaaem 
ampliua cc longarum navium contra Tamialhum 
comparat, intcr quae eranl x Epidamni» et aex 

φορον, καί όσα γεωργεΐ Νείλος ό καρποδότης καί 

εΰσταχυς, τοΐς πήχεσι μετρών τό εύδαιμον (96), Ι γ ν » 

έν θαλασσή θέ?θ°" χείρα αυτού ααί έν ποταμοΐς δε-

ξιάν αυτού, ε Γ πως τά δι' ακοής έρώμενα Αιγύπτια 

αγαθά καί όφθαλμοΐς έντράνοις (9"*) θεάσαιτο καί 

θείη ληπτά ταΐς χερσίν. Έποίει δ' εκείνον ταύτα 

φαντάζεσθαι τά έν ποσίν ύπεραλλόμενον, καί ταύτα 

έτι ώδίνοντα, καί τεμνόμενα μέν καί κατακαιόμενα, 

εύκ άφαντούμενα δέ καί ά μαύρου μεν α, άλλά παλιμφυή 

κατά τήν ύδραν γινόμενα, φιλοδοξία τις άκαιρος 

καί τό πρός βασιλείς άνθαμιλλάσθαι, οίς τό κλέος 

πολύ καί τά σχοινίσματα ούκ άπό θαλάσσης μόνον 

έως θαλάσσης ύφαπλούμενα πριν παρετέτατο, άλλ' έκ 

τών έψων ορισμάτων μέχρι τών έσπερίων διικνεΐτο 

Euboios expedilffi navea. Navarchum deeignat D στηλών. Ούκούν καί τό σκέμμα τψ τών Ίεροσολύ 
Andronicum Gontoatepbanum magoum ducem ; et μων ρηγί Άμερίγψ κοινωσάμενος, κάκεΐνον εύρων 

Tbeodorum Maurozumem cum LX triremibua ad ούκ άποπεμπόμενον τό εν νόημα, μάλλον μέν ούν καί 
2 0 0 regem preraittit , q u r lel iquam claeaem et συλλαβεσςαι ol τού εγχειρήματος ύπισχνούμενον, 

Hier. WolBi n o t » . 

(95) Κοινόν εκείνοις βαλάντιον. Puto Cboniatem 
de latrocinii aocietaie el partitione manubiarum 
loqui . 

(96) Τοΐς πήχεσι*" μετρ ών η [τό ;f εύδαιμον. Alludit 
ad diatanBioiies agroram, limitibue exundatione 

N i l i confusis, unde qoidam ceneent geometriam 
ortum habuiaae. 

S»7) 'Εντράνοις, Τρανής et τρανός uailata SUDt, 
1 εντρανος alibi me legere non memioi. 
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στόλον καταρτόει βαρύ ν κατά τού Ταμιάθου είς νήας Α Conto9tephanum jamjam adfore prsnuniiaret,atque 
μακράς διακονίας καί Ετι πρδς αριθμούμενον, έν αις 

χατελέγοντο δεκα μέν αϊ άπδ τής Έπιδάμνου άνα-

χθεΐσαι, ές δέ ταχυναντούσαι άπα σαι, άς έπλήρουν οί 

Εύβοεΐς. άναδείκνυσι δέ ναύαρχον τδν μέγαν δούκαν 

τον Κοντοστέφανον 'Ανδρόνικον. Ά π ό δέ τουτωνί 

τών τ ρ ιη ρέων έξ^κοντα τψ Μαυροζούμτι παραδούς 

θεοδώρψ πρός τόν ρήγα εξέπεμψε, προκαταγγε-

λούντα μέν καί τήν Οσον ούδέπω τού λοιπού στόλου 

αναγωγή ν και τήν έκεισε τού Κοντοστεφάνου άφιξιν, 

διαναστήσοντα δέ κάκεινον ώς ε'η ετοίμασαμένος τά 

προς τήν έξοδο ν, άμα δ' άποκομίσοντά οί καί τά τών 

Ίεροσολυμιτών Ιππέων δψώνια, όσοι συνεκστρατεύειν 

Ι μέλλον τψ ρηγί συνεφαπτομένψ τού πολέμου καί κατ' 

Αιγυπτίων τιθεμένψ τήν κίνησιν, [ Ρ . 105] καθ' ών ό 

eum burtaretur ui ip*e expeditionem maiuraret; 
eiraul etiam Hierosolycuitania equilibua, qui regem 
in /Egypturn aeculuri eaacnt, aiipendia alferrel. 
Noo multo post, v in die menaia J u l i i , Conleete-
pbanua ad Melibotura appuli i , ubi ab imperatore, 
qui claasia apt'Ctaiidae gratia aderal, quae in rem 
fore fiderentur cdoclus, biduo post Ccela, quae 
circa Sesturn et Abydum sunt, pervenit, et Roraanas 
auxiliaresque copiaa aibi asaignataa triremibus i m -
ponit. Iode dum secundia ventria Cyprum veraus 
navigat, io aex apeculairicce naves ab iEgypti 
Amera miaaaa inoidil ; quarum duabua captia, 
quatuor reliqus eminua acceleratu curau evaae-
runt. 

στόλος ό 'Ρωμαΐκός συγκεκρότητο. Μετ' ού πολύ δέ καί αυτός ό Κοντοστέφανος έξεισιν (ήγε δέ τότε όγδόην 

μήν ό Ιούλιος), καί δή πρός τό Μελίβοτον καταχθεις, καί παρά τού βασιλέως έκεισε άφιχμένου θεατού τού 

στόλου τά πρός τό έργον υφηγηΟεΐς, μετά δύο ημέρας ανάγεται, καί κατάγεται εις τά Κοίλα, ταύτα δή τά 

περί Σηστόν τε καί Ά β υ δ ο ν , καί έντίθησι ταΐς τριήρεσι τό έκ 'Ρωμαϊκών καί εθνικών Ιλών άποκριθέν 

και παραδοθέν οί στράτευμα. Τό δ' εντεύθεν, (I>c ĵ v τό πνεύμα φορόν καί ούρ.ον τά πρυμνι5σιχ λύσας 

και τά Ιστία διαπετάσας τήν ές Κύπρον παρανελέγετο κόλευθον. Κατά δέ τόν πλουν τούτον ?ξ έγκύρ-

σα< ναυσίν άς ό τής Αιγύπτου άμηράς έπεπόμφει πρός κατασκόπησιν, τάς μέν δύο συλλαβών εΤχεν αϊ 

δ' αλλαι, αϊ καί μή άγχώμαλα τόν πλουν έτίθεντο, καταταχήσασαι διαδιδράσκουσιν. 

ς* Προσωκείλας δέ τή Κύπρω τήν άφιξιν αυτού Β 6· Ad Cyprum appulsua regi auum adventum 
πσρίστησι τψ (5ηγί, καί πυνθάνεται πρός ό'τψ έχει nuatiat, iliiusque eenteniiara exquirit, utrum ipaa 
τόν νούν εκείνος, καί εί προ 7 μένει αυτόν είς Κύπρον 

ή τήν έπί Ιεροσολύμων βαδιεΐται οΰτος. Ό δε ρήξ 

κατά τόν Επιμηθέα, ψ τό μέν μέλειν ούκ εΤναί φασι 

τό δέ μεταμέλειν, καί μάλα τήν καρδίαν μέσην 

έπλήττετο, δτι συναρηξειν όλως βασιλει κατένευσεν 

ή γούν έπώτρυνε τήν κατ' Αιγυπτίων μελετώντα κί

νησιν. Τ ψ τοι καί άναβαλλομένψ έψκει καί σκεπτο-

μένψ πολλάκις τό ποιητέον. Οψέ δ' ούν σημαίνει τψ 

Άνδρονίκψ τήν έπί Ιεροσολύμων Ίεσθαι, ώς έκεΤσε 

συνελθόντες συνδιασκέψωνται αμφότεροι ό' κοινώς 

διαπράξονται. ΕΤχε τοίνυν ή μέν ϋαλαιστίνη τόν 

Κοντοστέφανον, τόν δ' Άμέριγον αύθις ή μέλλησις 

καί 6 μετάμελος πολύς έγκείμενος ύπέτυφε τήν 

in Cyprum veniro an ee Hierosolyma ire malit ? 
At rex Bpimethei more,quem posl factum deliberare 
aiunt, cum plane poanituiaael quod se imperatori 
opem laturutn promiaiaaot atque ejus iEgyptiacam 
expedilionem approbaaaet, magnopere 2 1 0 ange-
batur. Proinde rem proetastiual, ac sobinde quid 
agendum sil deliberat. Tandem Androaicum Hie-
roaolyma accerbit, ut ibi i n commune conaulant. 
Quo cum Andronicua veniaaet, Amerigus denuo 
cunctatar, et poenilenlia vehementer asstuaae aliud 
atque aliud excuaat, auarumqae legionum oon-
vocationem cau«atur. Aodrooicua eam moram turo 
ob irrecuperabilia occaaionis neglectum, tum vero 

ψυχήν. Πολλά δέ καί άλλα ΙΙάτροκλον πρόφασιν προ- Q propter frustra ineumpta in claaaem stipendia ©gre 
xi0*U (98), ουδέν ήττον έπί πάσι καί τήν τών οί 

κείων στρατευμάτων προύβάλλετο συλλογήν Α ν 

δρόνικος δ' έπί τούτοις ήχθετο μέν τού καιρού τη-

ναλλως έκμετρουμένου, ούπερ ούκ ήν είσαύθις έπι-

λαβέσθαι ώς μηδέ κομώντος έξόπισθεν* όπέθραττε δ' 

αυτόν πλειόνως ό τού ναυτικού πληρώματος όψω

ν ιασμός διακενής άναλούμενος. Ό γάρ βασιλεύς 

τριών μηνών τψ στόλψ σιτηρέσιον έπεμετρησεν έκ 

τού Αυγούστου μηνός άρξάμενος' ή ν δέ τότε λήγων ό 

Σεπτέμβριος. Έ π ί δ' έδόκει άπαίρειν, τήν διά ξ η 

ράς πορείαν ό |3ήξ τού θαλαττίου προτίθησι πλου, 

καί Άνδρονίκψ ούτωσι ποιεΐν υποτίθησι, φάσκων 

εύμαρεστέραν είδέναι ταύτην πολλψ καί άπαθεστέραν 

τψ έλομένψ, καί ώς έσεΐται άμα ούτως σφίσιν 

ferebat, qua) imperalor ad trea raensea duntaxat 
nuraerarat, ab Auguaio auspicatus, cum Septem-
ber lum exiret. Cu«» autem rexterrealre iier tum 
ut commodiua et tutiua navigationi pra?iuiiaael, 
tum quod obiter Tunium et Tenebium pagos aditu 
facilea et in planitie aitos, quorum babitatores 
Cbriatiani plerique Dominia iEgypti Amer» pare* 
reot,occupare liceret, Andronioua regia consilium 
aequitur. Interjecto itinere citra moleatiam COQ-
fecto, et caatellia q u « diximua, quod juato praeai-
dio 2 1 1 non munita eraot, in deditioaera ac-
ceptis,pergunt; ei cum claaae, qus jam ad Tamia-
tbum appulerat, congressi Barracenos urbe efTuaoa 
intrepida acie aic exceperunt, ut cum clamore et 

Hier. Wolfli nota. 

(98) Πάτροκλον πρόφασιν προτιθείς. Vide Eraaml 
Chiliadem ; quanquaio baud stio aa ad Homeri-
eam Achil lem alludatar, qai 6a3viti« auaa Patro-
• l i eedeoi pratexebai, cum boati mortem depre-

canti reapondet: 
Κάτθανε καί ΙΙάτροκλος 0 τις σέο πολλψ άμείνων. 
Qccidit etPatroclu$ qui U virixuibxu ankit. 
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tomultu, vix aspecta Romanorum tolerato, intra ( 

portae refugerent.Id ea die factura qua et triremea 
Nilum aunt ingreaa», et rex pedea eodem venit. 
Po9tridie Sarraceni denuo convenerunt, cum Ro-
mania in caropo ainuoso et leoiter ad murum i n -
flexo diinicaturi . Sed ne tum quidem eia restiterunt. 
Nara ita pugnabant. ut paulum a portia progreasi 
nusquam a munitionibus diacederent. Romania au-
tem irruentibua, aalotem fuga qusrere contenti in 
portae irruuat,8tiam pbalangem boatibua opponere 
non auai.Id per diea complurea factum. Quod eo 
pertinebat, u l rea oatendit, ut Romaoi vana ape 
inflati tempus tererent. %t% Aliquando poat A n -
dronicua muroa ferire arietibua noo aine labore et 
periculo coepit.Nam Berbari eoa qui macbinaa ad-
movebaDt, auperoe jaciendo et telie grandinii in 
modum ingerendia ab opere depellebant, aliaque 
comminiscebanlur ad moeniura defenaionem. N i b i -
lominua partem muri dejecit, in quo celebris a>dee 
Dei Genetricia exatructa erat. Nam ibi narrabant 
civea Virginem Matrem cum eponao Joaepho fugam 
etitieee, cum sanguinarii Herodia metain JSgyptum 
fugcreni. Proinde Sarraoeni Roroanoa irridebanl 
et Andronicum inaeotabantur.quod aedi non pepcr-
ciaeet in qua Chriatiani Deo precee offerrent et 
vota exsolverent et eua myeteria peragerent. Sed 
oum ne pic quidera quidquam ex aententia aucce-
deret.majore impetu bostee invadendoaratus regem 
adiit , vebementer inataoa ot et ipai auia productia 
copiia urbem corona cin^erent et ai rea facultatem 
haberet acalis admotia conacenderent. Is vero elai 
inatitutum et prudentiam Andronici collaudabat.ta-
men ealutare Cbriati sepulcrum teatatua ae eam rem 
priue aggresaurum ease negavit quam ligneaa %t% 
lurres fabricarentur, quaa moenibua admoveret. 
Juesitque palmaa auburbani agriin eom oeum auc-
c i d i . Quod cura factum eaaet, turree nibilo magia 
exatruebanlnr ob regia procraatinationem et tergi-
vereationera. Ra re trislis Andronicus exercitum 
miaerabatur jam comraeatu deatitutum et faroe 
periclitantem. Nam alii ne obolum quidem ad 
emenda cibaria babebant; alii iadignabanturquod 
peculiare forum non habenlea a frumontatoribua 
regiis raagaa pecunia parum impetrarent. Et m i l i -
tiae tempue jampridem elapsum querelaa et mole-
atiaa milituro augebal. In primis tamen inania et 
i r r i t s obaidionis ultra dieaquinquaginta prorogat» 
pigebat. Curo autem nihil per imperatoria litteraa 
agere licerel niai quod regi placuiaeet, i l l iua 
aententiam exapectayit. Sed cum reipsa compe-
risset eum nibil aequi animo agitare neque quid-
quam opia afTerre, exercitum ?ero in multia aeram-
nia et periculia veraari videret, quippa fame ur-
gente, ut 2 1 4 n o n n u l l i cibis inusitatia uterentur. 
omnea vero radicibue et palmarum coroia elixia 
veacerentur.accedebat fama parum aecunda, a s u l -
tano yfigypti et orientalibus Arabibua jamjam au-
xi l ia aubmia8um i r i , et magoa pecucia conductoa 
equitea Aaeyrios in propinqoo ββββ. Mortno non i a 
aorem inBUBurrandum ratas.coniemptoLatinorum 

έξ εφόδου καί πάρ* γον οδού παραστήσασθαι τό 

Τούνιόν τε και τό Τενέσιον. Τά δέ έστι κωμύδρια τψ 

τής Αίγύπτου άμηρ? καθυπείκοντα, ού δυσπρόσοδα 

ούδε δυσέμβολα, άλλ' έφ' υπτίου κείμενα πεδίου, καί 

τούς πλείστους τών κατοίκων έχοντα γνωριζομένους 

έξ ονόματος τού Χριστού, 'ίΐς αγαθή γούν τη παραι-

φάσει τού ρηγός πεισθείς Ανδρόνικος, ήν ήρεΐτο 

ούτος, έτράπετο. Τήν δ' έν τψ μεταξύ πορείαν 

άλύπως άνύσαντες, οις ε'πομεν φρουρίοις προσέβα-

λον, καί όμολόγως αυτά χειρωσάμενοι, ότι μηδ' 

ειχον ένδοθεν άξιόμαχον δύναμιν καί χείρα ίκανήν εις 

άντίπαλον μοΤραν χωρειν, τού πρόσω εΐχοντο. Καί 
δή τψ στόλψ συμμίξαντες ήδη τάς κώπας έπί τού 
Ταμιάθου σχάσαντι καί έφορμώντι, τοις πρό τής 

πόλεως ευθύς έκχυθεΐσι καί μεθ' όπλων έποφθέΤσι 

Σαρακηνοις συμμίγνυνται. Ούτω δ' εξέπληξαν αυτούς 
'ΡωμαΤοι καί διετάραξαν τψ άποτοήτψ τής άντιτάξεως 

ώς σύν βο^ τε καί ταράχψ συνωθήθηκα ι ε*ισω π υ 

λών, μηδέ καθαρώς άντιβλέψαι σφίσιν ύπενεγκόντας. 

Καί τούτο μέν ούτω τής ημέρας εκείνης πεπρακται, 

καθ' ή ν αί μέν τριήρεις τψ Ν ε (λ ψ προσώκειλαν, ό δέ 

ρήξ πεζή παρεγένετο* τή δ' δστεραία πάλιν οί Σ α ρ α 

κηνοί συμπλακησόμενοι 'Ρωμαίοις συνεληλύθεσαν 

κατά τό πρό τής πόλεως κολπώδες πεδίον καί έπι-

καμπές ήρεμα περί τό τείχος. Πλήν ουδέ τότε ' Ρ ω 

μαίους υπέστησαν. Τών γάρ πυλών Οσον άποσχόντες 

βραχύ καί μηδαμή τού προτε·χίσματος άφιστάμενοι, 

ούτω διετίθουν τόν π ό λ ε μ ο ν ώς δ' έπ' αυτούς ώ ρ -

μηντο 'ΡωμαΤοι μόνον τό παθεΤν κακώς φυλαττόμί* 

νοι ένέκλινον είς φυγήν καί διά τών πυλών είσε-

χέοντο, μή εύθύωρον άγει ν είς τούς πολεμίους τήν 

εαυτών άποθσ^ρούντες φάλαγγα* καί τούτο έπί πολλάς 
ημέρας έγίνετο. "Πν δέ ή στρατηγία αυτη μηδέν 

άλλο δυναμένη, ώς δέδεικται, ή 'Ρωμαίους κατασο-

φίζεσθαι, όπως εική χρονοτριβώσιν, έλπίσι μή περαι-

νομέναις ύποσυλώμενοι. Ά μέλει τοι τάς έλεπδλεις 

ές νέωτα προσαγαγών ό Ανδρόνικος ούκ άμογητί 

καί ακινδύνως τό τείχος έ'τυπτεν οί γάρ βάρβαροι 

τούς διαπειρωμένους τών μηχανημάτων έβαλλον 

υψόθεν και τού έργου άπεκώλυον, βέλη τε νιφάδων 

άοιέντες πυκνότερα καί άντεπινοούντες τά τψ τείχει 

σωτήρια. "Ισχυσε δέ καί ούτω κόρσην κατερεΐψαι τεί

χους, έφ' ού κηώδες Γδρυτο τέμενος τή θεομήτορι 

άνακείμενον. Ί^δετο δέ τοις άστοις έκει που παύ-

σασθαι τού πλάνου τήν μητροπάρθενον συνάμα Ι ω 

σήφ τψ μνήστορι, οπότε είς Αίγυπτον ώρμηντο τόν 

παιδοφόνον 'Βρώδην έκκλίνοντες. 01 τοίνυν Σαρακηνοί 

άπέσκωπτον ές 'Ρωμαίόυς, καί ύβρεσιν 'Ανδρόνικον 

έπλυνον οια μή φειδόμενον νεώ καθ' ούπερ έ/κλησιά-

ζοντες τό χριστώνυμον τά οικεία τελούνται μυστή

ρια, πή μέν προσευκτήρια, πή δέ καί χαριστήρια 

φοοντες. Ώ ς δέ ούδ' ούτω τά κατά νούν Ανδρόνικος 

έξεπέραινε, διά προσβολής ίσχυροτέρας έγνω πειρά-

σασθαι τών εντός. Καί δή τψ ρηγί πρός λόγους έλ-

θών ένήγε κακεΐνον, πολύς έγκείμενος, έξαγαγειν τήν 

στρατιάν καί τό τείχος ά'παν διαλαβεΐν, καν εί προ-
χωροίη τά τού έργου, καί κλίμαξ ι χρήσασθαι κσί 

τούς &να(3ριχωμένους διαφεΐναι. Ό δέ έπήνει μέν τά 

λεγόμενα καί τών εύμεθόδων βουλευμάτων άπεθείαζε 
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τόν 'Ανδρόνικον, ούκ Αλλως δέ τψ πράγματι έ γ χ ε ι - Α fastu vel solus belli fortanam experiri decrevit. 
ρήσειν διεβεβαιούτο και διετείνετο, τόν τού Χριστού 

τάφον είς ό'ρκον παραλαμβάνων, εί μή πρότερον 

πύργοι τεκτονηθήσονται ξύλινοι καί τούτους επιστή
σει τοις τείχεσι. Καί ταύτα λέγων έπέττατε τούς τζ 

πόλει παραπεφυκότας φοίνικας καθαιρεΤν καί είς πύρ

γων άποξέειν υψώματα. 01 μέν ούν εύυψεΤς καί άκρό-

κομοι φοίνικες άπετέμνοντο, καί τά άλση τών δένδρων 

άπεκενούτο , έψιλούτο άπας παράδεισος, τά δέ 

τών πύργων δοκανώματα καί ή τούτων άρμογή καί 

άπάρτισις έξεπεραίνετο ούδαμού* ό γάρ ρήξ ές ήλίους 

μακρούς άπετίθει τό γενησόμενον ές αύριον άεί πως 

αναβαλλόμενος, μηδέ τά δεδογμένα πληρών. Ταύτα δ' 

ορών Ανδρόνικος ήχθετο μέν, δ λειπόμενον ήν, καί 

κατψκτειρε τήν στρατιάν σιτίων ήδη [ Ρ . 107] σπα-

Coovocatoque exeroitu ad bunc modum disseruit : 
« Et hic diu commorari molestum e a t ; et nulla 
clade iis illata quos oppugnatum ivimus,ac vacuie 
reverli manibue tur^iesimum. Utroque vero pejae 
eetsummequedementie, parereviroa Romanorum 
commodis proreue abborrenti et nihilo meiiua erga 
noa affecto quatn ipai boatea. Non videtis ut rex 
vallum longe a nostro commuaierit, neque iode 
prodeat, sooius et conf<sderatu8 noster, non aecus 
ac ai ad feeturaet spectaculum invitatua easet, non 
autem belli aocietatem nobiecura coiaaet ? nonne 
idera et hoatea noatri faciunt, cum dilata pugna 
iDtra moenia ee continent ? ilaque vereri mibi aubit 
ne non modo rebus infectia discedamue, eed ne 

νίζουσαν καί λιμψ θανεΤν κινδυνεύουσαν, καί τούς g vitam quidem noetram tueri poseimus. Neque mibi 
μεν μηό' όβολού εύπορούντας ώς έχοιεν τά πρός τό 

ζ $ ν έξωνούμενοι, τούς δέ δυσχεραίνοντας ώς οίκείαν 

μ ή έχοντες άγοράν, πλείστα τοΤς έπί τής σιτηγίας 

κατατιθέμενοι τού ρηγός, ολίγων ηύπόρουν τών πρός 

έστίασιν. Καί ό συντε6ειμένος δέ χρόνος TJJ στρα-

τεία πάλαι έκμετρηθείς σχτελιάζειν έποίει καί δυσφο-

ρεΤν, πρό δέ πάντων ή κενή καί άνόνητος προσεδρία| 

ημέρας 6π*ρβάσα πεντήκοντα. Εις έτέραν δέ μή 

έχων άπιδειν έργασίαν, δ'τι μηδέ ειων αυτόν τά τού 

βασιλέως γράμματα όλως ΙγχειρεΤν & μή ε*η άσπά-

σια τψ (3ηγι, καθήστο καραδοκών τό άπό τού ρηγός 

ένδόσιμον. Έπεί δ' ουδέν τι χρηστόν ουδέ μέτριον έκ 

τών πραττομένων κατελάμβανε τόν άνδρα διανοούμε-

νον μήτε μήν προσλαμβάνοντα καί συμμογοΰντα, καί 

ε*ς δεινά δέ καί αμήχανα πολλά έμπεπτωκέναι τήν 

c u r s 2 1 5 eet an rex opem nobia ferat, eed i l l u d , 
quo paotodolos pjuaeffugiamusquiauae inaidiaejam 
ne dieairaulare quidem atutet ao imminente peri-
culo efitato incolumea bino diecedamue. Fortaaae 
nunCiE^yptii nova medicamenta invenerunt, vete-
ribua Hlis efflcaciora, quibua oon modo animi t r i -
tistia pellatar, ut illo Helenae a Thoni uxore dato, 
eed fortee etiam Tiri effeminentur. Hujusmodi 
poculo Ameriguead ebrietatem hauato in diutur-
num veternum incidiaee videtur, ignavoque otio 
abjectia et neglectia armis torpeecere, aut potiua 
pecunia iofeciue rautaaee animum et aoro obiura-
tis auribua obaurduisae. Nuno inaoe foadus est 
quod cum i-rperatore icit ; quem verbis duntaxat 
colit, animo ab eo abhorrene. Nos vero tantia tnalie ι 'Λ ί · i/Ulib) ailiLiiu au w auuut ι V U O . iiwo τοιυ ιαιιι>ιο 

στρατιάν ορών κινδυνεύουσαν, οια τού λιμού έπιβί>ί- ^ circumventi et fame et bello abeumemur. Romani 
Οοντος καί δεινώς έπιβοσκομένου, ώς άπτεσθαι τών 

άπηγορευμένων σιτίων τινάς, πάντας δ' όμως {5ιζο-

φαγειν καί τάς τών φοινίκων δρΙπεσθαι κόμας καί 

δεΤπνον Ιψοντας παρατίθεσΟαι, ούκ άγαΟαί δέ καί 

φήμαι προσέβαλλον, όσον ούπω ξενολογίαν τοις π ο -

λιορκουμένοις άφίξεσθαι έκ τε τού σουλτάνου τής Αι

γύπτου καί τών πρός άνίσχοντα ήλιον Αράβων, καί 

'Ασσυρίαν δέ Ιππον έωνημένην πολλήν δγχιστα είναι, 

βφείς πρός ους νεκρψ διαλέγεσθαι καί τήν Αατινικήν 

έξουδενώσας κόρυζαν έπαποδύαασθαι καί μόνος τήν 

τού πολέμου κέκρικεν άμιλλαν. ' Εκκλησιά σας τοίνυν 

τήν στρατιάν, « Καί τό ένθάδε, » φησίν, · έπί πολύ 

μένειν άνιαρόν, καί τό μηδέν τι δεδρακότας κακόν, 

κάθ' ών έπήλθομεν f χερσίν έπανηκέναι κεναις 

fruetra ?irtuie gloriaotur: rea a nobis preeclare 
geata? ioterciderunt. Pra?8titi68et 2 1 β noa nuo-
quam per tanta maria portut hos intrasae, quam 
iofectia rebus discedere binc. Nuno albia velia, 
qualia Byzaniio tulimu9, redire non licebit, eed 
fuscia navea operiemus ob ignominiee labem. V e -
rum noa, coramilitooea, aive popularea aive pere-
g r i n i , aejuncti a Pala38tinia equitibua, hominibus 
auperbia elatis et perfidia, barbaros infadamua, 
mcania oppugnemu9, certatim oppidum hoc capia-
moe, itaque coniendamus, quasi hoatium divitiis 
jamjam potituri . Si moanibaa muniti aunl barbarl 
et ex auperiore loco tela conjiciunl, aunt nobis i n -
gontea clypei,quos inetarturrium opponamus, non 

αΐσχιστον χείρον δ' άμφοΤν τούτων καί μή νψ διοι- D teliamoduetgladiiaimpervii,8ed(ormentorum etiam 
κουμένων άντικρυς έργον τό πείθεσθαι άνδρ: οόΧ ictibueinviolabile8.QuodeiollQciofungivuUis,me 8β-

δπως κατ' ουδέν ξυγκειμένψ τήν γνώμην 'Ρωμαίοις, qaimini,paratum una vobiecum perpeti quidquid 
άλλά και τών έχθρων ούκούν διακειμένψ άμεινον. Ού eore dederit.Nequa enim committam u l quiequam 
σείετε όπως ό {3ήξ τόν οίκεΤον χάρακα τού ημετέρου dicat Andronicum aolertem esae ad verba facienda 
βαλών &ποθεν πρόεισιν ούδ' όλως εκείθεν ό συνάγω- el acuendoa militum animoe, aed ducem igoavum 
νιστής, ό σύμμαχος, καθάπερ είς έόρτιον άνεσιν παρ' et ulciacendi hostis rudem. Imo et in prima acio 
ημών καί θεατής προσληφθείς, ούκ εργάτης Ά ρ ε ο ς atabo, ut decebit, et extremum agmen claudam, 
Ιργων ; ούχ ούτω καί ούτοι δρώσιν οί αντίπαλοι, ubi 2 1 1 oportuerit. Deuaconailia nostra fortunet, 
δταν τήν μάχην δπέρθωνται, ουδέ μαχούμενοι έξίασι et calamitaiee in hoatium capila vertat. » 
τών πυλών, ώστε τό άπό τούδε τούτο μοι Επεισι δεδιέναι, μή ουδέν χρηστόν κατωρθωκότες άπίωμεν, 

άλλ' ει πως ούΧ ικανοί έσοίμεθα τάς ημετέρας έκσώσαι ψυχάς. Ά λ λ ' ούδ' έκεΤνο μοι διά μελέτης καί 
σκέψεως, όπως σύν ήμΤν μαχεΤται 6 ($ήξ, άλλ' όπως τάς αυτού δολοφροσύνας διαδράντες, ούκ έγκρυφιά-
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ζοντος ήδη μήτε μήν παραπετάσματι συσκιάζοντος τά ενδόμυχα, άπείρατοι κακών Ινθένδε άκά(5ωμεν, τδν Ιν 

οφθαλμοί; διακρουσάμενοι κίνδυνον. Τάχα καί νΰν Αίγυπτίοις προσεξεύρηνται φάρμακα τών πάλαι παρ 

αύτοΐς Ισχυρότερα ά καί μή κοιμίζειν μόνον λύπας έχουαι καί τό δεδηγμένον τής ψοχής άπροσδοκήτοις διαίτων 

διαχύσεσιν, ώς έκεΤνο πρώην τό φάρμακον ό' δεδώκει τή Αακαίν^ θώνου παράκοιτις νηπενΟές, κακών απάντων 

έπίληΟες, άλλά καί πολεμικούς άνδρας έκθηλύνειν καί πο·.ειν [108] αλκής έπιλήσμονας. Καί τούτων, οΤμαι, 
τών φαρμάκων Ά μ ε ρ ί γ ω προύτειναν σκύφον Αιγύπτιοι, καί γοητευθείς, ώς έοικε, τψ ποτψ καί μετάσχων ές 

μέθην τής κύλικος πρός κάρον άποόεόόχμώται γρόνιον. Τψ τοι παρά πάσσαλον μέν αύτψ ή ασπίς, τό δέ 

ξίφος καθυπνώττει τψ κουλεψ, έπί δέ σαυρωτήρος τό δόρυ πεπηγεν. "Ή τούτο μέν ουδαμώς, άργύρψ δέ 

φαρμαχθε·ς τάς ορένας ήλλοίωται καί χρυσίψ τά ώτα βέβυσται, καί τούτψ κνώμενος πρός τό δυσήκοον 

μετεσκεύασται. Καί νΰν φροΰδαι μέν αί ξυνθήκαι άς υπέρ τού συμμαχήσειν 'Ρωμαίοις βασιλει δέδωκε, 

χείλεσι μόνοις εκείνον τιμών, τή δέ καρδία πόρρω φερόμενος* ήμεΤς δέ τηλίκοις δεινοις περιστοιχι-

ζόμεθα, ενγε πόλεμος όμού καί λιμός ημάς δαπάνη, καί τά 'Ρωμαίων έφ' ήμιν αύχήματα οΓχεται, τά 

δέ λαμπρά τών κατορθωμάτων ήφάντωται. Κρείσσον ήν μή ό'ρμοις τοίς ενταύθα προσχειν, διαμεμετ-

ρηκότας πελάγη αχανή καί αόριστα, ή άπρακτους άπιέναι κατάραντας, ώς νύν γε ούχ ίστίοις λευκοίς 

τάς ναύς πτερώσαι ήμίν, ώς οιμαι, γενήσεται, ότιοίοις έκ Βυζαντίδος άνήχθημεν, άλλά φαιοΤς έτεχνώς 

διά τό τής αισχύνης μελάνωμα. Ά λ λ ' άνδρες ομογενείς καί συστρατιώται, καί όσον ένταυθοί ξενικόν, 

άποκριθέντες τών ΙΙαλαιστίνηθεν Ιπποτών τών γαύρων τούτων καί όψαυχένων καί 'Ρωμαίοις ώς 
έδειξαν απίστων προσβάλωμεν τοίς βάρβαρες, τειχομαχίαν στησώμεθα, άγωνισώμεθα ώς τό πόλισμα 

τοΰτο ληψόμεθα, καί ώς ήδη έχοντες έν χερσί τόν ένδον πλοΰτον άμιλληθώμεν. Εί τείχος τοις 

βαρβάροις τό πρόβλημα καί άφ' ύψους τών άμυντηρίων ή ά'φεσις, άλλ' είσί καί παρ' ήμιν ασπίδες, 

αϊ ούκ άνδράσι (δαδίως ανέχονται (όπερ γάρ τό σάκος είσί τό Αίάντειον εκείνο τό έπταβόειον) αλλ* ώς 

πύργοι άντιπροβέβληνται, ού μόνον άτίνακτοι βέλεσι καί τοίς άπό χειρών ούτήμασιν αδιάρρηκτοι, άλλά καί 

τών άπό μηχανών άφιεμένων πάντων δήπουθεν στεγανότερα ι. Ταύτα; άντιστήσαντες ώς πυργοβάρεις, Ολίγα τόύ 

τείχους καί τών άπ* αύτοΰ μαχόμενων φροντίσωμεν. Εί δή δίκαια πο·είν αιρείσθε, ώρα μοι πείθεσθαι, έπεί καί 

αυτός ό' τι άν οέρ σύν ύμίν ασμένως πείσομαι* μηδέ γάρ ε*η τινά έρεϊν ώς Ανδρόνικος, ύπαγαγέσθαι μέν λόγοις, 

καί παραθήξαι προς Άρεα ίκανώτατος. αρχηγός δ' αχρείος μηδ' άποκρούσασθαι είδώς τό πολέμιον. Άλλά τό 

τής έμής κόρυθος μετωπον ό'ψονται πρό υμών οί αντίμαχοι. Καί πρόμαχος ών, δέον οΰτω ποιειν, καί ουραγός 

έσοίμην υμέτερος, εί καί τούτο δίδωσιν ό καιρός- θεός δέ περαίνοι τά βεβουλευμένα, καί τράποιτο παν άπαί-

σιον κατά κεφαλής ών τήν χώραν κείρομεν. · 

7. Haec locutus et ipse et c&teri dimiasa con- Α ζ'· Ταΰτ' ειπών αυτός τε ώπλίσατο, καί οί λοι-

ciooe arma ceperunt. i't sub tertiam diei horam ποί διαλυθέντες τοΰ συλλόγου τάς πανοπλίας ένεδύ-

legiones instructaa educit, primus ante omnerri σαντο. Έπεί δέ τότε ήμαρ ηύξάνετο ώς ές τρίτην 

exercitum incedens. At Sarrareni portas aerria et ώραν προβεβηκέναι καί τά τάγματα έξηεσαν, αρας 

vectibua mnnierunt, et macbinis quibusdam ad eas εκείθεν προήει σύν κόσμω, τοΰ παντός προαφεστώς 

muniendaa suspenaia, de mcenibue nostros omni στρατεύματος. 01 δέ Σαρακηνοί τάς πύλας διαλα-

telorum genere pe>ebant, ut inlra ieli jactum ne- βόντες κλεισί καί όχεύσι, καί τινα προπετάσαντες 

mini accedere liceret. Sed Andronicui nibilorainus μηχανήματα τούτων έρύματα, έμενον έπί τών τει-

equo concitato baatam in portam d i r i g i l , sagilta* χών, παντοίοις ό'πλοις τούς έπ ιόν τας άποκρουόμενοι, 

riie et caeteria ornnibua strenuo sequentlbus, et καί τόν βέλους εντός άπαντα χώρον τιθέντες άδιεξ-

classicis continenter canentibua, ct tympania re- όδευτον οις τε άπεσφενδόνουν έκ τών επάλξεων καί 

Bonantibus, u l defensoree urbis subito Romano- οΤς έκ τόξων ήφίεσαν. Ά λ λ ά καίπερ ούτω τών [ Ρ . 

rum iinpetuet torraentorum ictibus percellerentur. 109] ένδον αμυνομένων, αυτός τε τόν *ίππον έπελά-

Sed cDtD jam multia murorum partibna scal® ad- σας κατά τής πύλης Ανδρόνικος τό δόρυ ίθυνε, καί 

moverentur, rex eonuntio perturbatua, quasi ipse οί τοξότηι καί άπας έτερος ενεργείς έδείκνυντο, αΐ 
raagno malo aflectus aul fulminc ictus essct, diu g τε σάλπιγγες πυκνά ένεπνε'οντο, τό παρακλητικόν 

tacitue stotit. Ac vix tandem pulsa i l la caligine, ές μάχη ν παρακελευόμεναι, καί έβαρυήχει τά κύμ-

conacenao equo cum delectis cohortibue 2 1 8 ad βαλα, ώςτούς ε*ς τά τείχη καί τάς βάρεις έκπλαγήναι 

Romanum exercitum properat, monetque ne cum τήν τών 'Ρωμαίων άθρόαν έμβολήν κάί έπέλευσιν καί 

iie pugnent qui jam pridem sibi nuntiarint ae Ro- τά έκ παντοίων οργάνων άφέματα. "Ηδη δέ τώνκλιμά-

manorum imperatori deditionem facturos. Ea ora- κων προσαγομενων καί κατά πολλά μέρη τοΰ τείχους 

tio militum manua torpedinis inatar alligavit et ab έρειδομένων, ή τών γινομένων αγγελία παίει τόν ρήγα 

urbe jamjam capienda revocavit. Paciione vero a διανταίαν πληγήν. Ό δέ ώς αυτός τι μέγα κακόν καί 

rege facta, hoatibua magie utili quarr. Romania άπαράκλητον πεπονθώς, ή τό λογιζόμενον πρησττ ρι 

boneeta.milites nulla ratione habita qualia ea pax παρακοπείς, ένεό; ήν έφ' ικανόν. Μόλις δ' άνενεγκών 

esael, eed menlione ejna duntaxal audita, reditue τού ιλίγγου, αίτήσας *?ππον καί άναπηδήσας έφίστα-

cupidi nauticam petulanliam igni ease atrociorem ται τψ 'ΡωμαΥκψ στρατεύματι μετά τών ύπ' αυτόν 

reipaa inonttraverunt, ac lumultu tota caatra com- επίλεκτων, καί τάς απάντων άνακόψας ορμάς όπο-

pleveruot. Nam et arieles iojussu ducis inoende- τίθησι μή διαμάχεσθαι άνθρώποις πάλαι διαμεμη-
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νυκόσιν αύτψ ώς εαυτούς άναιμωτί και τήν πόλιν Α runt, et armia ploriaque depoeitia io reraos incu-
βασιλεΐ παραδώσουν. Καί ό μεν λόγος ούτος οΐά τις 

νάρκη τάς 'Ρωμαίων χείρας έπέόησε καί εγγύς ήδη 

τού πορβεΐν τήν πόλιν γιγενημένους έπαυσεν* αυτός 
δέ ό ρήξ ές συμβάσεις τραπόμενος άσπασίους μάλ

λον τοις έκ τής "Αγαρ ή 'Ρωμαίους κυδαινούσας τάς 

ξυνΟήκας είργάσατο. ΟΧ δ' ούν στρατιώται μηδ' όλως 

όποια τά τής ειρήνης κατεξετάσαντες, άλλά καί 

πρός μόνην τήν ταύτης άκοήν νόστου μνησάμενοι, 

τήν ναυτική ν άπαιδευσίαν πράγμασιν αύτοΐς καθυπ-

έοειξαν δραστικωτέραν πυρός, καί αταξίας ευθύς 
ένέπλησαντά στρατόπεδα. Αι τε γάρ έλεπόλεις ύπ' 

αυτών έπυρώθησαν γνώμης άτερ τού στρατηγούν-

τος, καί τάς πΑείστας άποφορτισάμενοι τών όπλί-

σεων πρός ταΐς κώπαις έγένοντο καί έπί πόντον 

butrunt,furore quodarn in nuvea irruentea, n ihi l 
hiberno temporc terri l i , ad navigationem minirae 
apto : qnartua enim Drcembris diea tum agebatur. 
Tuin videre licrbat ingentem illum cla*sem ex 
una staiione in varias difFundi partes, aliia aliam 
viuni sequentibus, duiii auani quique patriam pe-
lunt , 2 1 9 ut vix aex naves superessenl, q u » 
Andronicum domura reveherent. Is vero llieroao-
lynia cum rege profectus, atque cum juato corai-
tatu Iconium praHervectus, Byzantium rediit. Ex 
multia auiom illis navibua aliaa adverai venti una 
cum vecturibua demerserunt; aliae Quclibua diaje-
cta3 verno tempore demum in navalia urbana aunt 
reduetaB ; ncque pauc» ubi vectoree ad terram 

Ιβλεψαν τόν άτρύγετον, μανικώτερον είς τάς ναύς ρ pervexerant,flucluum arbitrio sunt permissae. Ita 
έφορμώντες, μηδέ τό τού καιρού δ υσχείμερον καί τό 

τού πλοός έξωρον έννοοΰντες* τετάρτην γάρ ήγεν ό 

Δεκέμβριος μήν. Ί Ι ν ούν ίοεΐν τόν πολύνεων εκείνον 

στόλον καί τήν έπί λιμένων μίαν καταγωγή ν καί τήν έκ 

τούτων αύθις άναγωγήν ε?ς μύρια σκεδασθεΐσαν τ μ ή 

ματα, Αλλων άγαπησάντων Ιτεφον πλουν καί πάντων 

perexigue vcl maris eestuin vel nautarum negligen-
tiam evitarunl. Caeterum Sarraceni Roraanorum 
inipreasionea metuentea, eorumque navigationes 
in poaterum praecavere cupicntea, legatia et ara-
plia muoeribue ad iraperatorem mlaaia pacem fir-
marunt. 

πρός τάς πατρίδας οίακοστροφούντων τάς ναύς,ώς μόλις ές έ'τι ναυλοχεΐσθαι τριήρεις, α*ί ήμελλον άνακομ-

σειν 'Ανδρόνικον, Ό δέ τήν έπί Ιεροσολύμων άμα τψ ρηγί τραπόμενος νάκεΐθεν άρμοζόντως παραπεμφθείς 

τό Ίκόνιον παραλλάξας, ές Βυζάντιον παρεγένετο. Τών δέ πολλών εκείνων νηών αί μέν άνεμων άντιπνοίαις 

περιπεσούσαι κατέδυσαν αύτανδροι, αί δέ κλύδωνι θαλαττίψ διασπαρείσαι όψέ καί έαρος επιβαίνοντος 

τοις νεωσοίκοις τής πόλεως απεδόθησαν. Ούκ όλίγαι δέ καί τών επιβατών κενωθεΐσαι καθάπαξ έπιλαβο-

μένων τής γής ώς Χαρώνεια πορθμεία τοΐς τών κυμάτων διαύλοις άφείθησαν φέρεσθαι, ώς βραχείας 

περιλειφθήναι, βρασμόν θαλάσσης καί ναυτών διαδράσας άμελειαν. Οί δέ Σαρακηνοί τήν ές αυτούς 

όδόν τών 'Ρωμαίων, ώς έδειξαν, άποοειλιάσαντες καί τόν έσέπειτα πλουν άποτρέποντες πρέσβεις ές 

βασιλέα έστειλαν, καί δώρα τά παρ' αύτοΐς τιμώμενα έπεμψαν, καί τήν είρήνην έκράτυναν. 

η ' . "Ηδη δέ ώδινούσης τής βασιλίδος καί τεκεΐν Q 8.Cum autem imperatrix parttii propinqua es-
έγγιζούσης σεσάρωτο μέν τό ο-κημα καί διηυτρέ- aet,deproinptael adornata estpurpura ad puerum 
πιστό ακριβώς τά πρός τήν κόησιν τού παιδός καί 

τήν ύποδοχήν της μητρός. 'ί2ς δέ κατήπειγον αί 

Ειλείθυιαι, ό πορφύρεος δόμος εΤχεν 'εντός τήν έπί-
τοκον. Ήγωνία μέν ούν έπί τή γαμετή παρών 

βασιλεύς, καί τάς όδύνας έκούφιζεν όπτανόμενος, τό 

πλέον δέ τού βλέμματος έχαρίζετο τ ψ σκεπτομένψ 

τούς αστέρας καί τοΐς κατ' ούρανόν διαχαίνοντι· 

Έ π ε ί δέ τό τεχθέν έξώλισθε τής νηδύος καί ήν 

αρσεν καί ή τέχνη έδίδασκεν ό'λβιον καί μοιρηγενές 

καί τής πατρψας αρχής διάδοχον, θεώ τε φ ω ναι 

άπεδίδοντο χαριστήριοι καί άπας ήν έν κρότοις καί 

χαρμοναΐς. 'Γπεξα'ρων δέ τήν γενέθλιον καί όνομα-

στήριον τού παιδός ήμέραν, ώς είθισται παρά τοΐς 

euscipiendum. Doloribua ΥΡΓΟ urg^ntibus, 2 2 0 
ea in purpura collocata, adest el imperator, sua-
que praeseniia conjugem solatur et sublevat, nca-
gia lamcn ία atellaa ei punclum edendi fetus ani-
mo intentue. Nato filio, qucra aatronomia docobat 
divitem fore "»tque unigenitum el paterni imperii 
succeaaore.n, Deo gratiac agebantur, omnnsque 
aubditi plaudebantct laHabantur. Ipse vero impe-
ralor, u l d i e m natalem celebriorem redderet, cives 
honoraliorea,uti raoris eral, ramoa gestantea con-
viviis cxccpit,et puerum Alcxium nominavit. Idqae 
nontemere, nec tam ut cum proavi sui nomine 
hunoraret, .̂ uam propter oraculum, quo ci per 

βασιλεύσι 'Ρωμαίων τούς εντιμότερους τών πολι- Π ambagea reaponaum fuerat seriem ComneDia* fa-
τών μετά κλάδων θαλιών είς τροφήν έκάλει, καί 

'Αλέξιον τόν παΐδα ώνόμασεν, ούχ απλώς τήν κλήσιν 

άπολεξάμενός, ουδέ τόν παΐδα τιμών τψ τού τεκόν-

τος τόν γεγεννηκότα έκεΐνον ονόματι, άλλά προσε

χ ώ ν τόν νούν προρρήματι πρό; τήν ύποβληθεΐσαν 

έρώτησιν έξενεχθέντι, ήτις ήν ές ό'σον ή τού βασι

λέως Αλεξίου τού Κομνηνού παραταθείη σειρά, τό 

δέ προαγόρευμα αίμα, ό' τής συλλαβής διιστάμενον 

καί κααά στοιχεΤον άναλεγόμενον διά μέν τοΰ Α σα

φώς υπέγραφε τόν 'Λλέξιον, διά δέ τού I τόν Ί ω ά ν -

νην, διάδέ τών εφεξής δύο γραμμάτων τόν Μανουήλ 

καί τόν έξ εκείνου πάλιν παραληψόμενον τήν αρχήν. 

miliffi duraluram lantum, quot littoraa nomea 
A i m a , boc est sau^ruia, coniplectnrf tur ac per Λ 
Alexius, ρ?τ / Joannea, per Μ et Α Manucl et filiue 
ejus alter Alexius haud obscure aijinificabanlur. 
Cum puer a3tite procederet ot instar fecundai 
planta? cresceret, aliud conailium capit iraperatop, 
2 2 1 et juajurandum de imperii aucceesione a M a -
ria filia et ejua marilo Alexio Pannonio in filium 
transferre inatituit. Proinde cnm filioct civibus in 
amplissimo tcraplo Gcnitricia Dci convenit, et pep 
jusjurandum imperii succeaaione in fllium, ul pu-
tabat, translata, paulo poat Gliatp ab Alexio sejun-
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μόνον άναρσίως ϊχειν 'Ρωμαίοις, άλλά xal τών βα- Α eorumque graeaationes inlolerabiles ratus, litteris 
σιλιχών άνεπιστρόφως απειλών τε χαί εντολών. 

Μέταλλο ι οι τοίνυν τάς έπ' αύτοΐς ροπάς βασιλεύς, 

χαι νύν μεν τού χατά Κέρκυραν μεμνημένος έμπαρ-

οιλήματος, νύν δ' άλλου πεΐραν λαμβάνων κακού, 

αύθις δ' έτερου χαί χείρονος πανουργεύματος τήν 

εκείνου διαρ^ιπίζοντος ψυχήν, είς θ'̂ μόν έρ*ρόχθησε* 

ώσπερ ύπδ Καικίου ή άπαρχτίου άλμη καταιγιόώ-

δες χαί αγριον πνέοντος. Καί επειδή τά τούτων 

ατοπήματα ύπέραντλά οί έδέδοκτο, γράμματα έφοί-

των κατά πάσαν έπαρχίαν 'Ρωμαϊκήν τήν τών Βε

νετικών κατάσχεσιν έπιτείνοντα, καί τήν ήμέραν 

διασημαίνοντα καθ' ήν έδει τούτο γενέσθαι καί τά 

εκείνων Ισεισθαι δημόσια χρήματα. Ένστασης ούν 

τής προθεσμίας άπας συνείληπτο, καί τών κτημάτων 

εκείνοις τά μέν είχε τό βασιλικόν θησαυροφυλάκιον 

i n omnee proyiacias misbis Venelos omnes certa 
die coorprchendi eorumquo hona publicari jube-
ret. Qood cum ad conaiimtuin tempua faotum eaaet, 
eorumque bona partira in tiscnm relaia, partim a 
pr^sidibus provmciarum occnpata essent, Veneti 
qui in urbo habitabant, coehbee in priraia, fugam 
adornant ; navique tribus ornata velia nociu con-
ecenaa, qua nulla unquam major ediiicatum i r i 
credilur, abierimt ; quoa cum imperatorie navea 
armaiia 2 2 4 plen», ancipitea aecurea geetaro 
aoiitia, persequerentur, adepts quidem illoa a u n t : 
scd ob navis altitudioem el velocitatem eecuodo 
veato volantia magia quam currentia, et vectorum 
audaciam, re infecta domum redire aunt coacto. 
Veoeti proapero curau Venetias pervecti, anno ee-

ξυνενεχθέντα οπόθεν, τά πλείω δέ οί τοπαρχούντες Β quente clasae inetructa, insulaa invaeerunt ; ao 
έζιδιώσαντο. ΟΊ δ' έν τη πόλει τάς οικήσεις έχοντες 

Βενετικοί, καί τούτων μάλιστα οί μή γάμοις ώ μ ι -

ληκότες, δρασμόν βουλεύονται, καί επειδή τοις νεω-

ρίοις ένώρμει τής πόλεως ναύς τών τριαρμενίων, 

ή ς δή πολυχανδεστέραν ή μάλλον τό μέγεθος προ-

φερεστέραν ού ποτε καιρού ναυλοχήσειν [ Ρ . 112] 

έλέγετο, ταύτης νυκτός έπιβάντες τάς τε άγκυρας 

άνίμησαν καί τά λαίφη τοΐς άνέμοις διαπετάσαντες 

άπενόστησαν. Κατεδίωξαν μέν ούν οπίσω τούτων 

νηες πυρφόροι καί τριήρεις βασιλικά ί πλήρει αν
δρών οι τούς έτεροστόμους πελέκ^ις έπί τών ώμων 

άνέχουσι. Καί προσήγγισαν μέν τψ πλοίψ, ούκ 

ίσχυσαν δ' ο τι καί δράσαιεν, καί τού πνεύματος μέν 

τήν νήα επείγοντος ώς Ίπτασθαι δοκεΐν. ού ναυτίλ-

Eubceam ingroaai Euripum obaederunt, et parte 
quadam ejua occupata ignem ediQciis iujecerunt. 
\ere inataote inde Cbium appulerunt. Qua re ao-
dita Manuel magnum ducem Contoslepbanum 
Andronicum, cum navibus circiter CL ablegat, 
quod nec Yenela claaaie minor erat, eummaque 
diligentia et omni apparatu ut ad magnum bellum 
et contra hoatea Romanos inairucta erat, multia 
etiam auxiliaribui Sclavinorum oavibua aacitis. 
Csterum ad primam famam expeditionis Romano-
rum turbati in naves ee contulerunt, et in aliaa 
2 2 5 ineulas sabinde fagiendo traneierunf, ut et 
Spaia mutalionea laborioe® eaaent, et Roraani 83gre 
ferrent oegotiam minua feliciter euccedere neo 

λεσθαι, άπειπόντες δέ μάλιστα πρός τό τής νηός C aibi pugnandi poteatatem ab hoate fieri. Andro-
ύψος άτεχνώς άναβαΐνον άέριον καί τό απονενοημέ

νο*/ τών έμπλεόντων. Καί τότε μέν ή πατρίς Βενετία 

είχε τούτους εύθυπλοήσαντας· κατά δέ τόν έπιόντα 

ένιαυτόν στόλον κρατύναντες τάς νήσους έπήρχοντο, 

ές δέ τήν Εύβοιαν εισπλεύσαντες έπολιόρκουν τόν 

Εύριπον, καί μέρος τι τούτου κατασχεΤν δεδυψημέ

νοι πυρ τοις οίκοπέδοις όφηψαν. "Εαρος δ' όποφαί-

νοντος εκείθεν άνήχθη^αν καί πρός τήν νήσον τήν 

Χίον κατήραν. Έπεί δέ πύθοιτο ταΰτα ό βασιλεύς 

Μανουήλ, στέλλει τόν μέγαν δοΰκα τόν Κοντοστέφα

νον 'Ανδρόνικον περί που τάς εκατόν και πεντήκον

τα τριήρεις έχοντα, Οτι μηδέ τών Βενετίκων ό 
στόλος ήν ενδεέστερος ή άλλως τό κατετπουδασμέ-

νον Ιχων μή κατηκριβωμένον έν άπασι· πρός 

nicua vero Maleam uaque proveclua, cum ee 
ea eequi ccrneret qu<e asaequi noo posset, con-
verso cursa in portum Byzantinum rcdiit . Enim-
vero Veneti, cum BUOS bcilo parura proficere 
viderent, cura rege Sicili® pacem fecerunt, ut ei 
arma eie inferreatur,illiuaauxiliie contra Romanoe 
defenderentur. Ea faraa impulsua imperator, non 
ignarua saepe ex levi cauaa raagoas mulaliones et 
ingentea calamitates eaee ortae, antiquum foedue 
oum Venelia renovavit. Et quanquam eos a pace 
Siciliensi avellere non poterat, tamen petentibue 
veniam dedit, eaque reetiiuit omnia, quae de more, 
ut Romani civee, obiinuerant: et quidquid de 
eorum opibue in flscum relatum erat, reddore non 

γάρ αγώνα μέγαν καί άνταγωνιστάς 'Ρωμαίους [) 2 2 · recusavit ; sed ipsi aliam oommodiorem el 
έτοιμασάμενοι εύ άπανταχόθεν ήρμόσθησαν, καί 

συμμαχίδας ούκ ολίγας ν ή ας έπήγοντο άπό τής τών 

Σθλαβίνων έκπορισθείσας χώρας έκείνοις. ΤΙρός δέ 

τήν πρώτην άποκναίσαντες άκοήν τής τών 'Ρωμαϊ-

κών νηών άποπλοίας παρά κώπην ΐζανον πάντες 

καί κατεδάρθανον. Τοίνυν λύσαντες έκ Χίου πρός 

utiliorem ralionem secuti, ut atrenui et aolertea 
mcrcatorea, omisaa pecuoi» auoe repetitione pe-
pigerunt ut eibi quindecim auri centenarii pro 
conflacatie bonia darentur ; q u » eumma non 
eimul , sed pluribus pcnsionibue eis pereoluta 
est. 

ετέρας νήσους μενέβαινυν, κακείνων άπανιστάμενοι καί άεί φεύγοντες άλλαις πρόσέπλεον, ώς πράγμα

τα έ*χειν κάκείνους τάς νήσους αμείβοντας, καί 'Ρωμαίους έν δει\ψ τίθεσθαι ότι μή εύρόησέ σφισιν ό 
π λ ο υ , ή γοΰν άντίπρωροι τοΤς Βενετίκοις έγένοντο. Ώ ς δέ μέχρι καί αυτού Μαλέου πεφθακώς Α ν δ ρ ό 

νικος ήν διώκων άντικρυς τά άκίχητα ή τής Αργούς οπίσω ποντοπορεύων, πρύμναν κρουσάμενος τψ 

λιμένι προσέσχε τής πόλεως. Οί δέ Βενετικοί τό διά πολέμων έαυτοΐς έπαμύνειν ούκούν είς αγαθόν προ-

βαενον όρώντες μετά τοΰ ρηγός έσπείσαντο Σικελίας, ιν' εντεύθεν εύθυωροΐτο τούτοις τά τής αμύνης καί 
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Εχοιεν τόν Ιπικουρήσοντα, εί ΤωμαΤοι κατ* αότών έπίοιεν. Ό βασιλεύς ούκ άφροντιστήσας τούτων 

τών ακουσμάτων ($δει γάρ ώς καί φαύλη αιτία πολλάκις παρεμπεσούσα πολλών πραγμάτων ώόινήκει 

μεταβολάς καί συμφοράς απίτεκεν υπέρογκους) πρός τάς προτέρας μετά τών Βενετικών ξυνθήκας 

άπέβλεψεν, ώς ένήν μέν, ήγων.σμένο; άκυρώσαι τάς μετά τού ρηγός Σικελία* τούτων σπονδάς τού

των δέ μή άθετ ου μένων καί ούτως αυτούς έπυπασάμενος, καί άνεξικακίχν αιτούμενο ις και φιλίαν 

προσεπινε'μας. "Οσα τοίνυν έθιμα ήν αύτοΐς ίσοπολίταις οΰσι 'Ρωμαίοις, άνανεωσάμενος, ουδέ τού 

άποδούναι γούν άπέσχετο άπερ τής ουσίας σφών ή βασίλειος γάζα έστεγεν. 01 δέ τήν κιρδαλεαν ώς 

ϊμποροι μηδ 1 αύτοΐς καί βασιλει άργαλεαν τραπύμενοι τόν μέν άναδασμόν τών οίκείων χρημάτων 

χαίρειν εΓασαν, σοφιστικών τι καί δραστήριον έννοήσαντες, έκ δέ συμφώνου συνήλθοσαν δέκα πρός 

τοΐς πέντε χρυσίου λήψεσθαι κεντηνάρια άνθ' ών απώλεσαν χρημάτων παντοδαπών. Καί εΐχον ταύτα 

ούχ άμα, πολλάκις δέ χορηγούμενα. 

ΤΟΜΟΣ ΕΚΤΟΣ 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ ΜΑΝ01ΉΑ ΤΟΓ ΚΟΜΝΗΝΟΙ*. 

LIBER SEXTUS. 
R E R U M Α M A N U E L E COMNENO G E S T A R U M . 

l .Hoc npgotio confecto Manuel contra sultanum 
educit copia*, hominem inquieti ingenii , Romana-
rura provinciarum perpetuaa incursiooes auia 
Turoarumqup opibua augcndia utilisaimas judicao-
tem. Quare nihil otii concedendum e i , aed eubinde 
armia viciseim laceasHndum ease putavit. Proinde 
nulla fcedcra, nullae ioducia?, leg itionei nullas ex-
peditione» eorum morabantur, cum uterque audax 
2 2 7 et belli cupidus leviusima de cauaa ad arma 
alteri inferenda moverelur. Nibi l igitur eia erat 
antiquiue quam perpetuo io armis eaae, legionca 
cootrabere, inter aese decprtare. IIoc tantum inter 
eoa interernt, quod aultanua niagno consilio et 
providenlia omnia administrabat. At impe»aior 
generoao prsditug aniino, acer in pugnis et manu 
strenuua, quotica hostea ingruere el provincias j 
male tractare audiebat, primus equo conscenao in 
militiam egrediebatur. Dorilaeura autem inalaura-
turua aultanum ad bellum concitavit; qui quaai 
ignoraret quid ibi ageret, per legatoa causam i l l i u i 
profecltonia aciacilatur, oraique ut inde diacedat. 
Iraperator, cui sullani disaimulatio ex eia litteria 
aubolebat, vicicsim eenon parum mirari aimulabat 
i l lura tantum auum iler tjusque itineris causam 
ignoraro. Urbia autem inatauraUonem aggreaaua 
ipae primua eaxi bumeria portare cccpil ; eaque re 
aliorutn alarritalem ita excitavit, ut murua 2 2 » 
celerrirae in alturn eJuctua vallo cxtrinaccua m u -
niretur, et intra moenia putei compluree ut afla-
tim aqua auppeteret, effoderentur. At Peraee noa 
fert*ndum f ese rati , ei Dorylwi campia pellercntur, 
io quibua gregea et armenta eorum pa«cebaotur, * 
et io urbo praeeidiurn collocarctur, laxia habeoie 
ooatra Romanoe forebaalur ; observatoque eorum 

Α *'· Ά λ λ ' ούτω μέν ταύτα διήνυστο τ ψ βασιλει 

Μανουήλ* ό δέ λόγος προβαινέτω τοΐς εφεξής, καί 

δ ιό ό τω τή ιστορία ώς εκαστον έχει καί χρόνου καί 
πράγματος. Έ π ί γάρ ούκ ήν ήσυχίαν τόν σουλτανον 
άσπάσασθαι, άπαξ έπιτήδειον έαυτψ πρός χ ρ ή μ α -
τισμόν καί τοΐς Τούρκοις δέ όλως άνυσιμώτατον 

γνόντα τό άεί έπί τά 'Ρωμαίω; όρια έκκεχύσθαι, 

έξεισι καί πάλιν κατ* αύτοΰ βασιλεύς. Τ ά πλείστα 
μέντοι ούδ' αυτός ε Γα τόν Περσάρχην καθεύδειν, 

άλλ* Οσα καί θήρα ώμηστήν έφυπνώττοντα έξηγρίαι-

νεν ύπονύσσων καί τού κοίτου άνίστη καί πρός 
μάχην ήρέοιζεν. Ά τ ά ρ ούδ' άνακωχαί πολέμων 
ούδ' έκεχειρίαι τών άντιτάξεων σπονδαί τε καί ξ υ ν -
Οήκαι καί Ο;ακηρυκεύματα πρέσβεων άπεΐργον τας 
κατ' αλλήλων επελεύσεις καί άπιτείχιζον ά λ λ ' 

j άμφω πρός Οερμουργίαν οντες επιρρεπείς καί πρός 
πόλεμον εύπετεΐς καί μικράς ενίοτε παρεισφρησάσης 

αιτίας άλλήλοις άντεπεξγμσαν, καί ήν έργον αύτοΐς 
τά μάλιστα περισπούδαστον ή πανοπλίας πιρίδυσις 

καί ή τών ταγμάτων συναγωγή καί τό ταύτα συμ-
πεαόντα διαπληκτίζεσθαι* Κατά τούτο 8έ αλλήλων 
διήλλαττον, ό'τι ό μέν σουλτάνος άεί προμηθευτικός 

καί βουλευτικός έδόκει τις είναι και τά έργα ποιών 
μετά σκέμματος, καί έτολύπευε τάς μάχας διά τ ώ ν 
ύπ' αυτόν στρατηχών πεφυλαγμένως (ού γάρ π ο ύ 
τις αυτόν έθεάσατο έπί μετώπου ίστά μενον φάλαγ-
γος ή τόν κάματον τοΐς στρατιώταις συνδιαφέρον-

τα), ό δέ βασιλεύς γέννα (αν έχων τήν φύσιν ό|ύ0-

£οπος έν τοΐς πόλεμοις έγείκνυτο, καί τάς διά 
χειρός πράξεις δραστήριος ή ν , και φήμης δ ι α δ ο -
θείσης πολλάκις έσοαλεΐν που τούς πολεμίους καί 

1 κακώς τιθέναι τήν ύπ' έκείνψ αρχήν πρώτος τόν 
ιππον άνεοαινε καί άπεθα^ρει τήν έξοδον. θελήσας 

ούν τό Δορύλαιον άνακτίσαι, προσεξήψέ τε καί π α -
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ρεθηξε τό βάρδαρον είς πόλεμον εντεύθεν, ότε χαι Α ad petenda neoeesaria egreasu obvioe quoaque 0 0 « 
τ ή ν βασιλέως ές τό Δορύλαιον άφιξιν άγνοειν πλατ-

τόμενος, διαπρεσβευσάμενός τήν αίτίαν έπυνθάνετο 

χαί παρφτειτο αυτόν εκείθεν άπαναστεΰσαι. Ό δέ 

κέρτομόν τι και σεσηρός ένορών οίς τά τοΰ σουλτά

νου γράμματα διεξήει, έν μέρει δή ου τοΰ τυχόντος 

ετίθετο θαύματος ό'πως τόν μέχρι και Δορυλαίου 

δρόμο ν εκείνου ήγνόησε και τήν αΐτίαν πλάττεται 

μ ή εΐδέναι. Έπεί δέ καί τήν πόλιν άνοικοδομεΐν 

έπεβάλιτο, νωτοφορειν τούς λίθους άρξάμενον ούτω 

και τούς άλλους ήρ^ένωσεν ώς άπτέρω τάχει τό 

τ ε ί χ ο ς άνεγερθήναι καί προσεπιβληθήναί οι χαρά

κ ω μ α έξωθεν και άνορυχθήναι φρεάτια έσωθεν είς 

πλείονας υδάτων αντλήσεις. Έ ν δεινψ δέ οί Πέρσα ι 

τιθέμενοι εΐπερ τών Αορυλαίου πεδίων άπανασταιεν, 

έν οΤς έθέριζε τά τούτων αίπόλια καί βουκόλια πόα ι ς , 

ένσκιρτώντα ταϊς λειμωνίτισι, καί δομηθήσεται 

π ό λ ι ς καί φρουρός έγκαθεσθείη φάλαγξ 'ΡωμαΥκή. 

ό'λαις ήνίαις κατά 'Ρωμαίων έφέροντο, καί τάς έπί 

σιτισμόν εξόδους εκείνων τηροΰντες τήν ξυλευσιν 

άνεϊργον χαί άν^ρουν τούς έν χερσίν, Ό βασιλεύς 

δέ τό δεινόν τοΰτο ραόνως ίάσατο· τακτόν γάρ όρί-

σας καιρόν τοΤς έπί συλλογή ν έξιοΰσι τών αναγκαίων, 

αυτός προσημαίνων τή σάλπιγγι πρώτος τοΰ Χάρα· 

κος άπανίστατο καί ήγειτο τής εξόδου. Ούκούν ουδέ 

π ρ ό ς βραχύ τών τά επιτήδεια διφώντων μεθιστάμενος ενίοτε περί βουλυτόν ή καί βαθεΐαν έσπέραν 

έπανέλυεν είς τό στρατόπεδον. Πΐρσαις 3' εμελε μέν καί πολέμων πρός ταύτα, και συνεχώς έχονίζοντο* 
«αρεδίδοσαν δέ καί πυρί τούς καρπούς καί τάς σκηνάς ένεπίμπρων, όπως μή εύποροΐεν 'ΡωμαΤοι δι' 
ών τροφή σον τα ι. Ότέ δέ πρός έστίασιν τραπομένου τού βασιλέως μήλον τε Περσικόν μαχαιρίψ άπολε-

«ίζοντος επιδρομή τις άπήγγελτο ΙΙερσική κατά τών τά βιώσιμα συλλεγόντων, καί ρίψας τήν όπώραν 
αύτίκα καί τόν άκινάκην περιζωσάμενος καί περιδύς τόν θώρακα και τόν Ιππον άναβάς έξώρμησε. 

Καί οί Βάρβαροι κατά φάλαγγας ΐστααθα σχηματιζόμενοι μετ' ού πολύ τούτου έποφθέντος τήν τάξιν 
έλυον, εΤτ' άποδιδράσκειν πλαττόμενοι τούς έπιόντας έπληττον πάλιν ύπο στρεφόμενο ι καί τόν τής τροπής 

καιρόν ε*ς τό βάλλε·.ν τό έπικείμενον καί καταβάλλειν διατιθέμενοι. "Ιππος γάρ συχνά κεντρίζεται 
παρά ΙΙέρταις* ό δέ κόπτων θαμά τό δάπεδον ραγδαίως φέρεται, καί ό ΙΙέρσης τό βέλος έχων έν ταΐν 

χεροΓν οπίσω τούτο άφίησι, καί τόν όρμώντα φθάσας αυτός άν^ρηκε, καί τόν ήδη καταληψο'μενον κατέλαβεν, 

αίφνης μεταμει^θείς ό διωκόμενος είς διώκοντα. Έπεί δέ άνεπόλισε τό Δορύλαιον καί τά είς φυλακήν τούτου 
τελείως άπηκριβώσατο, έκ τών έκεισε μερών άπανίσταται, είς δέ τό Σούβλεον ώς είχε παραγενόμενος 

ανήγειρε τε κάκεΐνο καί φρουράς μετέδωκε. Καί τά λοιπά, ώς φετο, άρίστως διαπραξάμενος εις τήν βασιλίδα 
πόλιν ύπέστρεψεν. 

cidebant. I i incoramodura imperator facile avertit; 
nam cerlo tompore ad quasrendum commeatum 
preGaito daloque tuba aigno, priraus vallo relioto 
dux erai eorura qui necesaaria conquircbant; ao 
mioime ab eis recedeaa, aliquando yeapcri el cre-
pueculo demura ία easlra reverlebatur. Quara rem 
Pers® molesle ferentes, et in bellum iatenti , fru-
ctut et oasas incendabant, ne hostibue cibaria 
suppeiereol. Accidit %%9 autam aliquando ut 
imperalori cibum eapluro, et malum Persioum cul-
tello purgaoii nuntiarelur Peroae in frumenlatorea 
feciase impetum. Qaare pomo abjecto, et armi» 
propere eamplia, «qao coaeceneo egreditur. Eo 
vieo Barbari , qui pbalangie inetar conatilerant, 

; paulo poat acie diaaolula fugaque aimulata, subito 
oonverei eos qui peraequebantur ctedebant. Solent 
enim eubinde calcaribua equoa pungere ; qui cum 
impetu feruatur, aagitlas a lergo e m i t i u n t ; muta-
Uque lubito pugn» facio, qoi fogiebat fugat et i n -
eequeatem iaterimiL Durylao inataarato, et q u » 
ad ejus defeneioDem pertinerent, rebus omnibne 
inatruoto, disceasil ; et 8ubleo quoqua inatanrato 
et raunito, oeterisque rebua qnam opiime ordina-
l ia , in urbem imperatrioem rediit. 

'Αλλ* ουπω χρόνος συχνός, καί αύθις κατ* αλλή
λων τάς γνώμας έφλέγμαινον. Τψ τοι καί άλλήλοις 

άντενεκάλουν τε καί προσήπτον, βασιλεύς μέν τό 

πρός τόν ευεργέτη ν άχάριστον καί τό άμνημον τών 

προηγησαμένων ευποιιών καί τής είς τό άρχειν τών 

ομοφύλων έκείνψ παντοίας συνάρσεως, ό δέ σουλτάν 

τό πρόχειρον είς παρασπόνδησιν, καί τό φιλίας ευ
κόλως άποπηόφν χαί συγχέειν έκ τοΰ παραυτίχα 

τούς υπέρ ειρήνης τεθέντας θεσμούς, καί τό πλεί-

σταις μέν εκείνον έπαίρειν φιλοδωριών ύποσχέσεσι 

καί βασιλικαΐς ύποσημαίνειν ταύτας γραφαΐς καί 

βαφαις, ολίγα δέ χορηγεΤν. Διά ταύτα τοίνυν τάς 

τε ούσας συνεκρότει δυνάμεις ό βασιλεύς, καί νεωστί 

έπ* ταύταις £λλας συνεταττεν έστρατολόγει δέ καί 

ξενιχόν ούκ ολίγον, χαί τούτο έκ τοΰ γένους μάλιστα 

τών Λατίνων καί άπ' αυτών δή τών παριστρίων 

Nec multo post renovatia aimaltalibus, uterque 
cum ultero expoatulana, imperator aultano i m m e -
morem el ingratum pro taatia beneGcus et auxiliia 
animum, quibue regnum in popularea ei oonfir-
maaaet, sultanua imperatori violala paota e l i n 
diseolvenda amicitia D I O levitatem, et pacis 
conditionibua lemere abrogandia, et inanes magno-
rum munerum pollicilationes, q u » robricatia 
quidem lilteria inacriberentur, eed exigua pra> 
berentur, objiciebal. Hia de cauais imperator 
el veteree copias colligebal et novas conacribebat; 
et auxilio peregrina haud parva accersebat, a 
Lalinie potiasimum et 8cytbia ad Iatruna incoleati-
b u t ; coactoque ingenti cxorcitu i ta ae parabat, 
quasi Persicam genlcm evereurua caaet et Iconium 
oum ipeia mocnibas abrepturue et eullani caput 

— — — r — 1 r\ r — 1 — — 
Σκυθών. Καί δή ές μυριάδας τό ο-κεΤον άριθμήσας υ pedibus conculcaturus. Rebus ad expediticmem 
στράτευμα ώς άφαν ίσων Ιπήει τό Βερσικόν καί αύ-

PATROL. GR. C X X X I X . 

neoessariie proeparatis magnum templum di?in« et 
17 
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ineffabilis Sapienti» ingreesue numinis opem im- Α τ ο ? « άναρπάσων τείχεσι τό Ίκόνιον, καί τόν σουλτά-
νον ληψόμενος ύποχείριον, καί κατά του τραχήλου 

τούτον πατήσων έν τψ ύποθειναι δίκην θρανίδος ταις 

βάσεσιν εαυτού. Ά μέλει τοι τά πρός τήν Εξοδον 

έτοιμασάμενος εΓσεισι τόν μέγαν νεών ος άπό τής 

θείας καί άψητου Σοφίας ώνόμασται, καί τό θείον 

επικαλείται συνέριθον, καί τήν νίκην αιτείται μέν 

εκείθεν, ού δέχεται δέ, ώς τό τού πολέμου πέρας 

δπίφηνε, μετατεθεΤσαν πρός το άντίπαλον άνεφί-

κτοις ήμΤν θ*νκοΐς κρίμασιν. Άπάρας ούν της βασι

λίδος τών πόλεων, Φρυγίαν τε καί Ααοδίκειαν διελ-

θών άφικνεΤται ές Χώνας, πόλιν εύδαίμονα καί μ ε 

γάλην, πάλαι τάς Κολασσάς ((), τήν έμού τού 

συγγραφέως πατρίδα. Καί τόν άρχαγγελικόν ναόν 

είσιών, μεγέθει μέγιστον καί κάλλει κάλλιστον δντα 

plorat ; el vicloriam oral ille quidem, icd non 
impetrat, ut belh eventua docuil , Poraia judicio 
Dei nobie inexplicabili conceaaam. Urbe digreaaoa 
per Pbrygiam et Laodiceam Cbon;i8 ,ol .m Palaspaa, 
urbem magnam et beatam,patriam mearo,p6r?enil; 
ct sdem Arohangeli magniludinc, pulcbriludine et 
mirabili arlificio inaignem ingreasua.Lampia disoe-
dit et Celtnas ingreditur, ubi Ma?ndri fontee eunt 
in quem Marsyas flufiua fluil ; quo 911 hoc 
Man»yam Apollo excoriaaae fertur, furore quodam 
de canendi peritia eecum certare auaum. Inde Cho-
ma et Myriocepbalum tranait. Caslellum retue et 
dosertum id eat,cuivel nomenex re eat inditam,vel 
rea nomen subaecuta eai;oam ibi aa?pe multa raillia 
Romanorum capitum perierunt, υΐ dicturus aum. ρ καί θαυμασίας Χ ί ι ρ ό ς άπαντα έργον, εκείθεν έξε-
Semper auiem caute inatruclaque acie procedebat 
et vallum communiebat, nequo oaqnam forluo» 
temeritati se comroittebat. Tanien nt tardius ince-
deret, jumenta efliciebant, a quibua machinai 
(rahebantur, el qus eaa curabat imbollium bomi-
num multitudo. Caeterum Pera® aubinde ae osten-
deotea levibos praeliis Romanos laceseebant ; et 
grameo, qua eundem eif erat, demetebanl, u l 
pabulum jumentis deeeset; et aquas infioiebant. 
Uodo Romani morbo coeliaco magnopere aifligc-
banlur el absumebantur. 

λάσας είς Αάμπιν ΐκετο yai μόλιν Κελαινάς, ένθα 

τού Μαιάνδρου είσίν αί εκδόσεις καί ό Μαρσυχς £εΐ 

ποταμός έμβάλλων είς Μαίανδρον, καί ό Απόλλων 
έκδειραι Μαρσύαν έκεϊ που λέγεται καθάπερ μύωπι 
οίστρηθέντα βιαίψ καί περί τής άοιδής Ιρίζειν ά ρ -

ξάμενον πρός Απόλλωνα. Κάκειθεν ε:ς τό Χ ώ μ α 
έλθών τψ Μυριοκεφάλψ έφίσταται. Φρούριον δέ 
τούτο παλαιόν καί άοίκητον, προκληθέν, οΐμαι, δ 
έγένετο, ή γεγονός S προεκλήθη* περί γάρ αυτό 
πολλάκις μυρίαις κεφαλαις 'Ρωμαίων εβλήθη θά

νατος, ώς λέξων έρχομαι. "Αεί δέ συν κόσμψ καί 

τάξει τούς σταθμούς ό βασιλεύς ετίθετο, βάλλων χάρακας καί τάς άπάρσεις συν λόγψ ποιούμενος 

καί μεθόδοις στρατηγικαΐς χρώμενος, ει καί τήν πορείαν είχε σχολαίαν διά τά τάς μηχανάς άνέχοντα 

υποζύγια καί τούς έπί τούτοις τεταγμένους, πολλούς δντας καί απομάχους πάντας. Ά λ λ ά καί οί Οέρσαι 

παραφαινόμενοι δι' άκροβολισμών έπίκειντο, καί προϊππεύοντες τήν πόας έκειρον τήν ένόδιον, ώς μή 

είεν τοις 'Ρωμαίων Τπποις χιλοί , καί τά ύδατα ήχρείουν, ώς μή καθαρού σπψεν 'ΡωμαΤοι ύδατος. 

Αυτοί μέντοι 'Ρωμαιοι κοιλιακψ συνισχόμενοι νοσήματι κακώς έπασχον, καί ήν νοσηλεία αύτη έπιβοσκομένη 

μάλα τό στράτευμα. 

C Β'. Έ π ί δέ τούτοις έμέλησε μέν τψ σουλτάνψ καί 

τού πολέμου, καί ξυμμαχικόν συνεπορίσατο Ικανόν 

II. Post ba?c bello sullanus intcndil animum ; et 
magnia auxiliis ex Mesopotamia et ab aliia popula-
ribus 8uie comparalia per legatoa ab imperatore 
pacem peliit, iis condilionibus 2 S 2 quas ipae prae-
scriberet. Quare omnea in bellie preecrtim Persicii 
exercilati et aetale proveciiorea Manueli aucturea 
erant Peraica? legationie cupide admitlendae, neque 
apem omncm incertae Marlia aleae committendi : 
bellum csse injcna, loca ab hostibua occupata non 
facile tranairi poseo, Turca* validiesimia equitum 
turmia florere; ad baec luem in exerciiu grassantem 
considerandam csse. Verum ille neglectia prorsus 
•eniorum consiliis, cognatia vero suis cupido 
auditie, iiaque polisslmam qui claasicum nunquam 
audieraot, forma et auro gemmh»qu6 conspicui, 
legrftos voti impotes dimiai l . Ca?terum aultanua 
cum denuo pacem petiissel, ot imperalor gloriatue 
eaaet ae illi Iconii reaponaurum, in angu*liia quae 
Cliaura Zybrize appellanfur, per quas Roraanis 
Myriocepbalo digreasis tranaeundum erat, euas 
pbalanges abdit, ut impelum in eoe praetereuntes 

άπό τε τής μέσης τών ποταμών καί τών άνω 

συμφύλων βαρβάρων διαπρεσβευσάμενος δέ και 

είς βασιλέα τάς πρός είρήνην συνθήκας ^τειτο, καί 

τών έκείνψ βουλητέων, όποια δν καί ώσιν, έπένιυε 

τήν περάτωσιν. Άπαντες τοίνυν όσοι πολέμων ούκ 

άμιλέτητοι, καί μάλιστα δή τών Περσικών, καί 

χρόνψ προήκοντες, έξελιπάρουν τόν Μανουήλ άρ-

πάσαι τήν τού Πέρσου πρεσβεία ν καί μ ή τ ψ κύβψ 

τού πολέμου τάς ελπίδας όλας άποχαρίζεσθαι, άφο-

ρώντα μέν καί πρός τό τού αγώνος μέγιστον καί τά 

μή βάσιμα ραδίως τών τόπων, ά οί αντίπαλοι προλο-

χίσουσιν, ύποβλεπόμενον δέ ούχ ήττον καί τήν τών 

Τούρκων άκμαιοτάτην πάσαν καί εύιππον δύναμιν, 

ρ μή παρατρέχοντα δέ καί τήν ν όσον ή πιέζει τό 

στράτευμα. Ό δέ τοΤς παρά τών πρεσβυτέρων λε

γόμενο ι ς μηδ' δλως προσοχών, τήν δ* άκοήν 6λην 

άναπιτάσας τοΤς έξ αίματος αύτψ προσήκουσι, καί 

τούτων μάλιστα όπόσοι σάλπιγγος ένυαλίου ήσαν 

άπεριήχητοι Γκαί τήν κόμην άγλαοί καί φαιδροί τά 

Hier. Wolfii nota*. 

(i) Τάς Κάσσας. Suspicor Chomatas poet appellatos esae qui olim Colouensee dicli foerc, ad quoe epistola D. Pauli exslat. 
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πρόσωπα χαί κλοιοις χρυσίοις και περιδεραίοις \ 3 8 3 facerent: est autem is locua obloaga convallis 
διαφτνέσιν ix λίθων τηλαυγών και μαργαρίδων τι-

μαλγών τούς τραχήλους περιδεόμενοι, τούς πρέσβεις 

άπρακτους άπέπεμψεν. Ό δέ σουλτάνος ούχ άνήχεν 

αύθις τά προς είρήνην διάλεγα μένος. Έπεί δέ έώρα 

μ ή προχωρούσας τάς συμβάσεις άλλά καί βασιλέα 

αύτδν κατά το Ίκόνιον άποκρινείσθαί οί μεγαλαυ-

χούντα, προκαλαταμβάνει τάς δυσχωρίας αΤ κλει-

σούραι τού Τζυβρίτζη κατονομάζονται, άς καί 

ή μέλλον 'ΡωμαΤοι μετά τήν άπδ Μυριοκεφάλου παρ-

ιέναι άπαρσιν, κάκεΤσε τάς οίκείας παραβύει φά

λαγγας, ώς άντιτάξαιντο 'Ρωμαίοις αύτίκα δή 

παριούσιν. Έ σ τ ι δέ δ τόπος ούτος επιμήκης αυλών, 

έ χ ω ν όρων ύπιρβολάς, χατά μέν τό βόρειον χλίμα 

ύποκαταβαίνων τού ανάντους ήρεμα εις γήλοφα χαί 

verticibus montiura aBsargene, quae ad septentrio-
nem paulo declivior in collee, in palenUoree ?alloe 
proteoditur; ab altera vero parte altis rupium 
prscipi l i ia includitur. Per talem viara tranaiturus 
Manael n i h i l providit quod exercitui expediret: 
neque enitn impedimentorum muilitudinem, aut 
currue qui trachinaa vebebant removit, neque 
expedita ooborte Peraas ex montania illia angualiia 
depulit, ut exercitui viam aperiret. Scd ut in paten-
tibua campia, ita etiam in fauoibua illie iter fecit, 
quaravis ante audiiasct, id quod paulo poai vidit , 
Barbaroe jugia praoccupatia oranea pharetras ex-
hauaturo8,omoe telorum genus conjecturoa e t n i b i l 
iotentatum relicluros quo Romanoa ulteriore p r o -

-προς ευρείας κοιλαινόμενος φάραγγας, κατά δέ θά- R greaau prohiberent. Imperator (Septembri menae 
τερον μέρος είς προτομάς προνεύων πετρών καί είς 
κρημνώδεις συμπάς αναστάσεις περιε^ρωγώς. Έ π ί 

τοιαύτης ούν μέλλων έλαύνειν οδού ουδέν τι τ ψ 
αΐ|Μτψ συνοισον προμηΟευσάμενος φαίνεται* ούτε 

γάρ τ δ π ο λ ύ τών σκευοφόρων άπεσκευάσατο, ή γούν 

τ ά ς άφάξας εκποδών έθετο αί τάς τειχομάχους εφε-
ρον μ η χ α ν ά ς , ούτε μήν άπεπειράσατο συν εύζώνφ 

τ ά γ μ α τ ι άαωσασθζι τούς Πέρσας πρότερον έκ τών 

άμφιλαφών εκείνων καί όρε ίων παρόδων καί λειάναι 

ο ύ τ ω τψ στρατψ τήν δίοδον. Ά λ λ ' ώς εΤχεν έπί πε

δινών ποιούμενος [ Ρ · 417] τήν πορείαν, ούτω κάπί 

τ ή ς τρυμαλιάς εκείνης αυνθλίβεσθαι εΓλετο, καίπερ 

ά κ ο ζ προειληφώς, μετά βραχύ δέ έχων καί τούς 

οφθαλμούς αύτοπείρως πιστουμένους τά άκουόμενα, 

ώς οί βάρβαροι προκατειληφότες τάς άκρωρείας 

id faclum eet) aic proceaait. Angeli Constantioi 
duo fllii Joannea et Aodrooioua cum auia ordini -
bua antecedebaot. Eoe Macroducaa Con8tantinua et 
Lapardaa Andronicua aequebaalur. Ia dextro 
cornu Balduinus imperatoria eororiua, in ainiatro 
Maurozomee 9 8 4 Tbeodorue curabat. Hoa aecuta 
aunt impedimeota, l i x » , calonea, currue qui m a -
cbinaa vebebant. Iode imperator ipae cam delecta 
manu. Extremum agmen clauait Andronicua Con-
toatophanue. Irapeditum il lud itercobortea flliorum 
Angel i , Macroduca? et Lapardaa incolumee traneie-
runt, quod pedestree copie Barbaroa e collibua, 
unde pugnabant, in montea repuleranl.Foraitan et 
reliquae legionea aalvas traneiiaeeot, ai Romani 
teatudincm egissent, et antegreasaa cohortea atre-

έπίθωνται, καί ώς πάσαν μέν φαρέτραν έκπωματί- ^ nue consecuta eaaeat, et per eagittarioa Peraarum 
σουσι, πάν δέ βέλος άφήσουσιν, Οπως 'Ρωμαίους 

τροπωσάμενοι τού πρόσω προβαίνειν έπίσχωσιν. 

Έπήγεν ούν ούτω τάς φάλαγγας βασιλεύς* ήν δέ 

τότε μήν ό σεπτέμβριο<*. Προηγούντο δέ τού στρατού 

μετά τών οικείων τ&'ξεων οί δύο υιοί τού Αγγέλου 

Κωνσταντίνου, ό τε Ιωάννης καί ό Ανδρόνικος, 6 

Μακροδούκας έπ* αύτοΤς Κωνσταντίνος καί ό Α α -

παρδάς Ανδρόνικος. Μετά δέ τούτους τό μέν δεξιόν 

έπεΤχε κέρας ό τού βασιλέως γυναικάδελφος Βαλ

δουίνος, τό δ* άριστερόν ό Μαυροζώμης Θεόδωρος. 

Έ π ί τούτοις ειποντο τά σκευοφόρα καί τό οίκετικόν 

τού στρατεύματος αι τε φέρουσαι τάς έλεπόλεις 

άμαξαι, μετά δέ βασιλεύς αυτός καί όσον έπίλικτον, 

μ ε θ ' ούς όπισθοφύλαξ ών "Ανδρόνικος ό Κοντοστέ-

impetum reprepaiaaeot. Sed quia eaa commoditates 
ncglexerunt, Peraarum densum agmen ab editis 
locis io bumil iaet Θ tumulia in planitiem magna 
vi incubuit, et confidentius in noatros invectum 
perrupit aciem, et Balduini cornu in fugam verao 
multoa vuloeravit, multoa occidit. Ibi Balduinua 
eaoa laborare et uodique premi videns, et imbe-
ciilorea 2 3 5 eaaa quam ut Peraarum phalangem 
perrumperent, cum aliquot equitibue in medioa 
boetea invebitur : aed ab iia circumventoe et ipae 
oociditur, el ejua militea omnea forttasime dimican-
tea cadunt. Eo aacceaeu elati Barbari et conglobali 
omnea viaa Romania precluaerunt; qui ut i n 
anguatiia, i n U r ae impliciti et a l i i alioa impedien-

φανός. Έπεί δέ ήψαντο τών δύσβατων πορειών, τά D tea, adveraariia adeo nocere non poterant, ut el 

μεν περί τούς υιούς τού Αγγέλου καί τόν Μακρο-

δούκαν καί τόν Ααπαρδόν τάγματα διεληλύθεισαν 

άπιίρατα κακών* αί γάρ πεζικαί δυνάμεις προβε-

βλημέναι διεσόβουν τούς Βαρβάρους έκ τών γη λόφων 

άνασειράζουσαι, έφ' ών άπό τού ό'ρους καθηκόντων 

έπιστάντες έμάχοντο, κάπί τό άναντες παλίμποδας 

άνεστοίβαζον. Τάχα δ' άν καί τά έφεπόμενα τούτοις 

στρατεύματα παρήλθοσαν άπαθώς τάς τών Περσών 

έπισυστάσεις, είπερ έργον έθβντο 'ΡωμαΤοι συμφρά-

ξασθαι καί τοις προηγουμένοις συναπτώς έφέπεσθαι 

τάγμασι, καί διά τών τοξοτών άνέκοπτον τών επι
κειμένων Περσών τά όρμήματα. Νύν δέ αυτοί τε τής 

defeaaoribus auis obaisterent et urgentibua boatibus 
faciliua interirent, neo ab extrcmo agmine aat 
ipao imperatore juvari aat recedere aut ad alter-
ulrum latua declinare possent. Nam currue, q u i 
i a medio trabebantur, nec antecedentes legiones 
recipere aeae aot aciem comraodiue inatruere 
patiebaotur; et imperatoria progresaum tanquam 
vallo objecto impediebant. Jumenta pariter et 
horainea telis Peraicia aternebantur ; vallea plenaa 
orant cadaveribua, aaltua interfectis acatebant; 
manabaat rivi eanguinis, cruore pecudum et homi-
num permiato, tanta atrocitato, qune nullis expri* 
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mi litleria posait. Gum igitur neqae progredi neqac Α συνεχείας κατημελήκασι, καί ol ΙΙέρσαι πλείονες 
regredi 2 S 6 liceret (nam Peraaa tergoeliam immi- έπιβρίσαντες, άπό τε τών υψηλών έκΐ τά ταπεινά 
nebant), in angualiia tllis Roiaani ovium inatar και πρός τό πρανές έκ τών γη λόφων όποκαταβάν-
cajdebantur. Quodai quid generoei a n i m i , ai quia τες, όιαζευγνύουσι τάς τάξεις συ^ραγέντες παρα-
audaciss fomes io boatem aupererat, ea quoque βολώτερον, καί τρέπονται τούς περί τόν ΒαλδουΤνον, 
deperdita el penitua exatinnta sunt. Nam prater καί πολλούς μέν τιτρώσκουσιν, ούκ ολίγους δέ 
caHera mala hoatea caput Andronioi Batazae baat» άναιρούσιν. Ένθα δή ό Βαλδουίνος πονηρά τά κα$' 
praefixum oeteQtarunt, qui Manuelia ex sorore αυτόν ορών πράγματα καί τά στρατεύματα άτονώ-
ncpoi curn exercilu ex Papblagooia et Heraclea τερα ώστε διελεΤν τούς πολεμίους καί παρελθεΤν, 
Pontica colleclo contra Turcas Amaeenoe miaauB καί πάντοθεν πιεζόμενος, άναλαβών ιππέας τινάς 
fuerat. Ttaque Manuel imperator hujuamodi rumo- είς τάς φάλαγγας διελά τών Περσών, κυκλωθείς δε 
ribua et spectaculis perlurbatus, tum quod oepotia ύπό τών πολεμίων αυτός τε κατακαίνεται καί οί συν 
caput videbat, tum quod periculi quo oircumventua αύτψ πίπτουσιν άπαντες, αλκής έργα καί χειρός 
erat magaitudinem cernebat, animo a?ger et dolo- γενναίας παράδειγμα ένδειξάμενοι. Έ κ δέ τούτου 
rera ailentio tegena, et mutia, quod aiunt, lacrymia πλεΤον έπαρθέν τό βάρβαρον άπορους παντη'Ρω-
luctum diaeimulans, eveoium exapectabat; etinopa μαίοις έποίουν τάς τροχιάς, καί βύζην νενησμένοι 
conailii , quo ββ verteret, neaciebat. T a m e n R o m a n » Β άπεΤργον τήν πά^οδον. Οί δέ 'ΡωμαΤοι οία έν στενψ 
legionee que anteceaeerant, periculosia illie itineri- χ«*>ρίψ είλούμενοι καί άλλήλοις περιπίπτοντες ού 
bua superatie, ία colle qoodam aliquid ad securita- μόνον δράσαί τι κακόν ούκ εΤχον τούς πολεμίους, 
tem confercnte vallum munierunt. άλλά καί τοις έπιπορευομένοις προσιστάμενοι 
αχρείους κάκείνους έποίουν εις τό άμύνεσθαι. "Οθεν καί (5αον ύπό τών επικειμένων αύτοΤς έθνησκον, καί 
ήν ουδέ μία τις έπιβοήθησις άπό τών ούραγούντων ταγμάτων ή έκ βασιλέως αυτού, ή ύποχώρησις καί 
παρέκκλισις έπί θάτερα* αί γάρ ά'μαξαι κατά μέσον έλισσόμεναι ύπονοστήσαι μέν ουδαμώς ·?ων τάς 
προηγουμένας τάξεις καί μετατάξασθαι πρός τό χρήσιμον, τοΤς δέ μετά τού αύτοκράτορος στρατεύ-
μασιν ώσπερ άντ(φράγμα γινόμεναι τήν ές τά πρόσω πορείαν άπετείχιζον. Έπιπτε τοίνυν βούς έκ τοξεύ-
ματος Ηερσικού, καί παρ' αύτψ βοώτης άπέψυχεν. "Ιππος καί αναβάτης όμού κατεβεβληντο. Α ί σήραγ
γες μεσταί σωμάτων προύφαίνοντ*. Τά άλση τών πεσόντων πεπλήρωτο. Αιμάτων ρύακες πρού&αινον 
κελαρύζοντες. Λίμα συνεφύρετο α*ιματι, τψ τών υποζυγίων τό βρότειον. Ούτως ήν δεινά τά έκει καί 
πάσαν υπερβαίνοντα συγγραφήν. Ώ ς ούν ούτε προχωρεΤν έξήν καί τό άναζεύξαι δέ άλλως αδύνατον 
(τοι γάρ Πέρσαι καί κατά νώτου έγένοντο καί τά πρόσω έποίουν άβατα), όσα καί θρεμμάτων άγέλαι 
'ΡωμαΤοι περί σταθμούς τάς δυσχωρίας έκείνας έφθείροντο. Ά λ λ ά καί ει τί που γενναίου φρονήμα
τος έπήν είσέτι αύτοΤς ή θ'^μού κατά τών αντιπάλων ύπολέλειπτο ζώπυρον, καί τούτο σβεσθέν αφόρητο, 
καί άπέλιπεν αυτούς τό πρόθυμον τέλεον, έκ τού τούς πολεμίους ύπ' όψιν άγειν αύτοΤς έτερον συμ

φοράς έπεισόδιον, α ί χ μ ξ περιπαρεΤσαν τήν τού Άνδρονίκου τού Βατατζή κεφαλήν. TUv δέ ούτος 
άδελφ.δεύς μέν τψ βασιλει Μανουήλ, άπέσταλτο δέ μετά στρατιάς ό'σηπερ έκ II «φ λαγόνων καί τής έν 
Πόντψ Έρακλείας έστρατολόγητο tolc Άμασεύσι Τοόρκοις άντιταξόμενος. Φήμαις τοίνυν τοιαύταις ό 

βασιλεύς καί άπευκτέοις τοιοΤσδε θ^άμασι τό λογιζόμενον συγχυθείς, καί τήν τού ανεψιού προτεινομένων 
ορών κεφαλήν, καί τό τού κινδύνου έν ψ συνείληπτο προορώμενος μέγεθος, άθυμία συνείχετο, καί αφα

σία πεσσών τό άλγος καί κωφοΤς (δ' λέγεται) δάκρυσι τό πένθος άφοσιούμενος τό μέλλον έκαραδοκεί, καί 
τήν γνώμην άμφ»5^επής έδείκνυτο. Τά δέ γε προπορευθέντα 'Ρωμαίων τάγματα, τάς επισφαλείς έκείνας 
ατραπούς άπαθώς διελθόντα, ένηυλίσαντό που καί χάρακα έβαλον, γηλόφου λαβόμενα ασφάλεια ν έκ μέρους 
βραβεύοντος. 

III. At Persoj omni contentione copias, qua; cum C Γ ' · Οί δέ ΙΙέρσαι τό πάν είσέφερον τής σπουδές· 
imperatore eraot, debellare nitebantur, quod τά περί τόν βασιλέα καταπαλαΤσαι στρατεύματα, 
maxima et polissima parle profligata S 3 7 illas ώς ει τό πλείστον κατατροπωθείη καί κράτιστον, 
quoque ae facile auperaturoe putabant,quemadmo- κάκεινα ^αδίως παραλύσειν οίόμενοι, καθα καί έπί 
dum in aerpentibua videmua capite contrito una δράκοντος όρώμεν γινόμενον (τής γάρ κεφαλής συν-
etiam reliquum corporia Iractum emori, et arce τριβείσης καί ό λοιπός συννεκρούται ολκός τοΰ σ ώ -
expugnata, urbcm hostibua roeiatere non poaae. ματος) ή καί έπ' ακροπόλεως- ταύτης ηο\ρ έξαιρα-
Imperator vero etai scpe Barbaros ex angnstiis θείσης καί ή λοιπή πόλις ώς κατάκρας άλούσα τά 
i l l is depellereest conatua estsuis viara complanare, οΓκτιστα πέπονθε. Καί βασιλεύς μέν πολλάκις άπε-
tamen cum eum conalum viderct non succedcre se- πειράσατο τών έκεΤσε δυσπαρόδων οδών τους βαρδά-
quae asque periturum,creacentibussubindePer8arum ρους μεταστήσαι, καί πολύς ήν έγκείμένος τοις ύπ' 
viribus, u l qui e auperiore loco pugnarent, ei ma- αυτόν έξομαλίσειν τήν δίοδον· ούχ όρων Λ τά κατά 
norot, ac ai progrederetur, cum paucia quoa aocum σκοπόν προβαίνοντα, καί ώς άπολεΤται ουδέν μείον 
babebat, recta in boatea fertur, caeterosque monet μένων κατά χώραν οία τών Περσών επικρατέστερων 
ut qutaquo aalutem quasrat, ut possit : se enim άεί γινομένων ώς έξ όπερδεξίων μαχόμενων, έσβάλ-
Qihil boni aperare poaee ex iia qua? videat. Atque τ\ λει πρός τούς ενώπιον αύτψ πολεμίους μετ' ολίγων 
ita poet multa vulnera et vibicea, eneibua et ferreie τών άμφ* έκεΤνον, καί τοΤς λοιποΐς δέ 6π*τ(θησι 
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σώζειν σφας ώς έκαστος 

χρηστόν έχ των έν όψει καιανοεΤν 

μέν ώς έχ γαλεάγρας τής τότε αυτόν διειληφυίας 

βαρβαρικής έξώλισθε φάλαγγος μετά τραύματα 

πολλά χαί μώλωπας συνέχεις, ους άπό ξιφών έπλήγη 

χαί σιοηρέων χορυνών υπό τών περιστάντων αυτόν 

Περσών τυπτσόμενος, έπεί χαί ούτω δι' ό'λου τού 

σώματος τετραυμάτιστο ώς τόν μέν θυρεόν περί 

που τούς τριάκοντα ϊχειν έμπεπηγότας δυψητικούς 

αΓματος όϊστούς, αυτόν δέ μηδ' ανόρθωσα ι όλως όύ-

νασθαι περιτραπεΤσαν τήν χόρυθα. Πλήν χαί ούτω 

παρά δόξα* τάς τών βαρβάρων διέδρα λαβάς, ύπό 

θεου Φρουρηθείς τού χαί έπί κεφαλήν πάλαι Δαβίδ 

έν ήμερα πολέμου έπισκιάζοντος, ώς αυτός φησιν 6 

φιλόψαλμος. Τά δ' άλλα "Ρωμαϊκά τάγματα χειρόνως 

δύναται· μηδέν γάρ Α clavis facta, ex barbariea il la pbalange, tanqoam 
Καί βασιλεύς decipula, eat elapaus, eic quidem toto corpore 

convulneratue, ut aoulo ejus circiter xxx aagitt» 
iuh»rerent,ct ipae cassidemdecuaaam attollere non 
poaset Tamen vel aio Deo defoodente, qui in die 
belli caput ejue, quemadmadum olim Davidie, ut 
ipse in Paalmis fatetur, oustodiebat, mirabiliter 
Barbarorum manus S S 8 eiTugit. Ceteras vero 
legiones eubinde pejua traotabantur. Nam etferra-
tis haatia undique pungebantur el jaculis petebaa-
tur, et invicem ipai seea proatrati oonoulcabant. 
Quodai qoi baa quoque fauces, Barbaris qui caa 
ineederant pulais, euperarant, in altera valle ab 
hoetibua interibant. Ie enim Iranaitus in vu pro-
fundaa vallea ioter aeae vicinaa findebalur, et 

{πάσχον άεί δόρασι περισταδόν λελογχωμένοις νυσ- ρ iriitio paulolatior rursusinanguatias corrplicabalur 
σόμενα καί βέλεσιν έκ τού σχεδόν διαμπερές έλαυ- ™ ~ m — ? ----- •'- ' 

νόμε να καί ύπ' αλλήλων έν τψ συμπίπτειν διαφθβι-

ρόμενα. Είσί δ' ο'ί καί ταύτην μέν απαθείς παρήλθον 

τήν φάραγγα καί τούς έπ' αυτής ισταμένους Πέρσας 

έσόβησαν, προελθόντες δέ χαί τής μετ' έκείνην 

άψάμενοι σή^αγγος ύπό τών έκεισε πολεμίων άπώ-

Α ο ν τ ο . Ε ί ς γάρ έπτά κοιλάδας ταφρώδεις πάσας χαί 

άγχιτέρμονάς ή πάροδος εκείνη διέσχιστο, εόρυνο-

μένη βραχύ χαί συμπτυσσομένη πάλιν πρός τό στε-

νόπορον· καί ήσαν αύται παρά τών Τούρκων ακρι

βώς έφεστώτων τηρούμεναι. Ά λ λ ' ούδ' ό λοιπός 

χώρος τών πολεμίων έσπάνιζε καθαρώς, άλλ' άπας 

τούτων πεπλήρωτο. Τότε δέ καί άνεμου πνεύσαντος 

καί ΘΤνα βαθεΤαν έκ τής έκεισε ψαμμώδους μετεω-

ρίσαντος γής σόρδην έμπίπτουσαν αμφότερα συ μ- _ ^ 

πεσεΤν έγένετο τά στρατεύματα, καί ώς έν νυχτο- C q n * supplicea tendebant manua et gestu mieerabili 

Eoe vero, oranea accurate a Turcia cuatodiebantur, 
atque adeo cetero quoque loca Turcarura plena 
erant. Ad h a c proccllis arenarum vento in eoa 
imputaiaambo exercitua impetu congressi, veluti 
noctu et in denaisaimia tenebria pugnubant: neo 
ullo diacriminc amici aut inimici , obvii quique 
trucidabantur ; eodemque loco Turci et Roraani, 
jumenta et hominea jacebant, ut vallia i l l a n l h i l 
esset aliud nisiamplia8imumquoddam etcomraune 
Rom*noram, Barbarorum, jumentorum peoudum 
que sepulcrum. Pluree tamen Romani ccciderunt, 
preaertim illustriaaimiquiqueimperatoris cognati. 
Btactem 9S9 tnrbo ille diacuaaa caligine quierit, 
oonapecti quidam aunt (beu miaerum spectalum) 
usquead lumbos et colla oadaveribue circumaepli, 

μαχία καί σκύτει ψηλαφητψ άλλήλοις προσφερόμενα 

τοΤς έχθροις τούς φίλους έπικατέσφαττον, κσί ούκ 

έξ ομοφύλου διακρίνειν άλλόφυλον, άλλά ΙΙέρσαι 

καί "Ρωμαίοι συμβεβλημένοι καί καθ' ομογενών 

έσπώντο τά ξίοη καί τόν προσιόντα κατέκαινόν ώς 

πολέμιον, ώς τάς τάφρους τάφον ένα γενέσθαι καί 

πάμμικτον πολυάνδριον καί σκήνωμα κοινόν 'Ρω
μαίων τε και βαρβάρι αρων καί "ίππων καί βοών και 

ονουν άχθηφορούντων. "Επεσόν ούν άριθμψ πλείους 

'ΡωμαΤοι, καί μάλιστα τών έκ τού γένους τψ βα

σιλεΤ, καί τούτων οΤς πολύ τό έπίσημον. Ώ ς δέ ή 

κόνις έλώφησεν ή τε άχλύς έκείνην καί άορασία διε-

σκέδαστο, ώπτάνοντό τίνες (φευ τού άπευκτέου 

τράγματος καί οράματος) Εως ίξύος καί τραχήλου 

aclugubri vooe prstereuntium opem iraplorabant: 
eed nemo erat qui auxiliari poaaet. Nam quique 
suam cladem illoram exemplis metienlea, in vi te 
periculo haud aponte immiaericordea eraat et 
fuga aalutem qua?rere satagebant. Iruparator vero 
eab pyri sylvestriaumbra virea exhaustas recipie-
bat, aine armigero, aine eatellite, aine cuatode 
ullo. Sed quidam gregariua aquea ejua raiaertua 
ultro aocedit, eique pro vir i l i miniatrare aludet, 
et galeam huo atque il luc cadentem capitl reponit. 
Interea Peraa quidam accurrit, et freno preheneo 
eum abatrabere atudet, quod nemo erat qui obai-
eleret.Sed eam Manuel impacto in caput haeia 
fragmine, quod adhao roliquum habebat, h u m i 

συνισχημένοι τοΤς πτώμασιν, oT κσί χεΤρας μέν prostravit. Paulo post eliam alii Persaa accurmnt, 
ικίτιδας ώρεγον καί σχήμασιν έλεέινοΤς και φωναϊς 

γοερόν ύπηχούσαις π^ούκαλούντο τούς παριόντας 

είς άρωγήν, ούδίνα δέ τόν άμύνειν δυνάμενον εΤνόν 

ουδέ τόν σώζοντα* πάντες γάρ οΤς έπασχον έκεΤνοι 

τήν οίκείαν προτυπούμενοι συμφοράν, τόν περί 

ψυχής τρέχοντες, άκούσιοί τίνες ήσαν άνοικτίρμο-

νες, καί ώς τάχους ειχον σώζειν εαυτούς έσπευδον. 

•Ο δέ βααιλ.εύς Μανουήλ σκιάν δπελθών άχλαδηφο-

ρούντος δένδρου άνελάμβανεν εαυτόν καί καμούσαν 

qui eum*f 4 0 virum capere conabantur,scdet illoa 
facile propulaavit arrepta baata aaaietentia eibi 
equitia el ono ex hostibus tranaflxo: ipae vero 
equee etricto enac alleri caput amputavit. Deiodo 
ali iax Romania militibua accuareotibuaindodigre-
ditur, conjungcre ae eum legionibue qu® antecea-
serantcupiene. Sed roraus paulum progreesue, et 
Turcarum occurau et cadaverum acervis Ια viia 
Jacentiura Impodiebatur. 

συνέλεγε τήν ίσχύν, μή έχων ύπασπιστήν συνιστάμενον, μή δορυφόρον έπισπόμενον, μηδέ σωματοφύ

λακα έφεπόμενον. Ίδών δέ τις αυτόν καί οίκτείρας έκ τού τών ιππέων τάγματος, καί ούτος τών άγονων 

καί πολλών 'Ρωμαίων, έφίσταταί οί προΟύμως κατά προαίρεσιν καί διακονεΤν αίρεΤται τά δυνατά, ό*θ*ν 
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καί τήν κυνέην έτέρωσε βαλλομένην τή εκείνου εφήρμοσε κεφαλή. Έ ν [ Ρ . 120] φ δέ κ ι θ ' ό* εΤρήκει-

μεν δένδρον ό βασιλεύς άνεκώχευεν, έπιδραμών τις Ηέρσης έφεΐλχε τούτον τού χαλινού χατά πολλήν 

τού χωλύσοντος έρημίαν ό δέ πλήξας αύτδν χατά κεφαλής τψ τού δόρατος τμήματι δ' «Τχεν έτι έν ταΐν 

χεροΐν, είς γήν έβαλλε. Μετ' ού πολύ δ' έτεροι Πέρσα ι ζωγρίαν έλειν όριγνώμενοι έπ' αύτδν ιενται, 

ραδίως δέ χαί τούτους έώσατο* βασιλεύς μέν γαρ το τού συνεστώτος ίππότου δόρυ άγκοινησάμενος 

διαπείρει ένα τών έπιόντων έως χαί είς αυτόν θάνατον, αυτός δ' ό Ιππότης τό ξίφος σπασάμενος άπο-

χαρατομεΐ έτερον. ΣυναλισΟέντων δέ χαί περί τόν βασιλέα έτερων οπλοφόρων δέκα 'Ρωμαίων έκεϊθεν 

μετέβαινε, συμμίξαι γλιχόμενος τοΤς προηγησαμένοις τάγμα σι ν. Ά λ λ ' αύθις μικρόν τι προβάς ύπατε 
Τούρκων τής πρόσω πορείας εΤργεται, καί τοΐς τών πεσόντων ούχ ήττον νεχροΐς άπερύκεται, οι περί 

τάς οδούς αίθριάζοντες άπέφραττον αύτάς σωρηδόν προκείμενοι. 

V L Faucibueietis etpraBterfluente amne c g r e e u - Α Δ'. Μόλις δέ τά έχεισε δυσπόρευτα χωρία χαί τόν 
peratis, alicubi euper cadavera equitando, aliam εγγύς που παραρρέοντα ποταμόν διελθών, ένιαχού 
Romanam manam cogit, q u « ad conapectum ejus 
accurrit. Ibi Joaonem Cantacuzenum neptia mari-
tum unum cum multia atrenue dimicare, et dum 
frualra auxilia circumepecta, aterni ac apoliari 
videt. Peraevero qui i l lum occiderant, ut irapera-
lorem prsterire viderunt (oeque enim lalere pote-
rat), in cohorlem conglobati, imperatorem ut opi 
mam prsedam pelebant: quem ae mox aul ca-
pturos aut interfecturoa opioabantur. E r a n t i i v ir i 
eximii et armia inaignea, et omnea equia Arabicia 
inaidebant: 241 qui prreter alia ornamentasplen-
didiaaima prolixas tricaa ex equinia pilia contexlaa 
et sonoraa nolaa de collia dependenlea babebant. 

τών θνησιμαίων επιβαίνων χαί τούτων ύπερθιν 

ίππαζόμένος, αθροίζει χαί άλλο τι στίφος 'Ρωμαϊκόν 

χατά θέαν αυτού συνδραμόν, ό'τε χαί άναβλέψας όρ? 

τοις όφθαλμοις τόν έπ* άνεψιφ γαμβρόν, τόν Καντα-

κουζηνόν Ίωάννην, εν α πρός πλείους διαμιλλώμε-

νον χαί ανδρείως αύτοΤς προσφερό μενον, χαί περι-

βλεπόμενον μέν ει τις έπαρήξων έκείνψ έλεύσεται, 

έχ δέ τού μηδένα τόν άμύνοντα παρεστάναι μετά 

βραχύ πίπτοντά τε καί σχυλευόμενον. 01 δέ τούτον 

άπεχτονότες Πέρσα ι ώς ειδον παρ ιόντα τόν αυτο

κράτορα (ουδέ γάρ ήν λαθειν), συγκροτηθέντες είς 

σπείρα ν ώς είς θήραμα μέγα τόν βασιλέα έπ^εσαν* 

ψοντο γάρ αύτίκα δή μάλα τούτον αίρήσειν ή άναι-

Vcrum iroperator, animie euorum excilatia, bo- g ρήσειν. Ήσαν δ' ούτοι πάντες 'Αραβίοις εποχοι ΐ π -
Blium impetum facile propulsat; aosubindepaula 
tim progrediendo, et nunc more belli nunc citra 
aanguinem Peraaa praelereundo, quorum ali i atque 
alii ad eum capiendum properabaat, exoptalua ad 
legionea q u » aotecesaeraot pervenil, noa lam 
auamvicemdolentea quamil l iua periculoeoilioitat. 
8ed antequam eae adipiaceretur, aquam e prcter-
fluente fluvio bauatam aflerri a ibi juaait ; quaaara-
mis labria gualataet effusa, quod ex inauaviaapore 
tabo iofec.am cognoviaaet, cum euapirio : « Infeli-
oiter, inqoit Cbriatianorum eanguinera l ibavi . » 
Ibi quidam audax et importunue homo,et illo acer-
biasimo toraqore acerbior :« Non DUDC, inquit, 

ποις καί κατά θέαν τών πολλών ύπερφέροντες* 

όπλισμοΤς τε γάρ έκπρεπέσιν έκάζοντο, καί τούς 

ίππους ή σκη μένους εΐχον άλλοις τε κόσμο ι ς λ α μ -

προτάτοις, άλλά δή καί έπαυχενίοις άγλαισμασιν εκ 

τριχών συγκειμένοις Ιππε ίων, ές Ικανόν καφιεμένων 

καί περιηρτημένους έχουσών ηχητικούς κώδωνας. 

Βασιλεύς δ1 άναστήσας τά τών περί αυτόν φρονή

ματα τήν τών πολεμίων έπέλευσιν εύπετώς απο
κρούεται, άεί δέ κατά βραχύ προβαίνων τοΤς έ μ 

προσθεν* καί νύν μεν πολέμου νόμψ ένιαχού δέ καί 

άναιμωτί παρ ιππεύων τούς Πέρσας, άλλους έπ' 

άλλοις συν ιόντα ς καί πάντας συλλαβεΤν αυτόν σπεύ

δοντας τρισάσμενος έφίσταται καί άσπάσιος τοΤς 

προωδευκόσι τάγμασιν, ού μάλλον περί αύτοΤς iniperator, noo nunc priraum, aed olim et easpe et 
ad ebrietatem uaque Cbriaiianorum eanguinem r δυσχεραίνουσιν ή έπ' αύτψ μή φαινομένψ άγωνιωσιν. 
hauaiati,duro 2 4 2 pauperea aubditos exactionibus Ούπω δέ συμμίξας τούτοις, άλλ' έκεΤσε (τι ών Ενθα 

vexaa et deglubia. · Eum coaviciatorenaMaQuel i la 
aequo animo tulit ac ai aurdua esaet; et cum vidu-
os,inquibua signata pecuoia eraterat,aPeraiadiripi 
let effundi videret, Romanoa hortalue eatut impelu 
in Barbaroa facto pecuniam illam ipai potiua debi-
tam arriperent. Tum ruraus idem ille impudenter 
in iinperatorem invectua : « Ullro, inquit , iaU priue 
RoinaDia dauda fuit,non n u o c u b i cum difQcultaie 
et aanguine paranda eat.Quodsi virfortia eat,utglo-
riatu r etchlaraya postulat,in raptores Pereaa impetu m 
faciat,ii*que fortiler ctesia rapinas recupcret. » T a -
cuit et ad aa vcrba bominieiiDportuQi Manuel,sine 
ullo rourmure, noo aecuaatque olim Uavid Semeie 
intemperiaa lul i l .Tandem Contoatepbanui quoque 

ποταμόν παραρρέειν ό λόγος ε*ρηκε, δίψει συνέχε

ται, καί δή αιτείται τών καρεστώτων τινά λαβόντα 

ύόρείον ύδωρ άρύσασθαι καί οί άποκομίσαι πιεΤν. 

Σπάσας τοίνυν τού ύδατος όσον άν τήν εκείνου 

έδίανεν ύπερψαν, τό λοιπόν έξέχεεν ο7α μή τού π ο -

θέντος ήδέως διά τού οισοφάγου κατολισθαίνοντος. 

Ηολυπραγμονήσας δέ τό ποτόν καί λυθρώδες τούτο 

κατανοήσας ψμωξε, καί εΤπε μή ευτυχώς άπογεύ-

σασθαι τού τών Χριστιανών αίματος. Παρεστώς δέ τις 

άνήρ ίταμός καί θρα'ύς, ώς έδειξε, καί τού τότε και

ρού δοσκολώτερος, άνερυθριάστως έφησεν, · "Απαγε, 

βασιλεύ ούκούν ταύτα, ουχί* ού γάρ νύν [ Ρ . 121] 

πρώτως, άλλά πάλαι καί πολλάκις καί εις κραιπάλην 

καί ακραιφνώς Χριστιανικών αιμάτων κρατήρ έκι-

Andronicus iQColumia advenit, qui exlremum ag- D ράσθη σοι, καλαμωμενώ τε καί έπιφυλλίζοντι τό 
men ducabat .* eta l i i quidara apudManuolem gra- ύπήκοον. » Ούτω δ' ίλαρώς τόν κατήγορον εκείνον 

tloai, vulnerum expertes, concurrerunt. καί λοίδορον ύπήνεγκεν άνθρωπον, ώς ει μή ήν 
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άκούων μ η ί * Εχων ελιγμούς iv τψ στόματι. Όρων δε και τούς θησαυροφύλακας θυλάκους διασπώ μέν ους 

6κδ Ιίερσών καί κατά γης χεόμενον καί άρπαζόμενον τδν ε·ς νόμισμα κεκομμένον χουσόν τε καί άργυρον, 

ένήγε τ ο ύ ς συν όντα ς 'Ρωμαίους έπεισπεσεΐν τοΐς βαρβάροις καί κτήσασθαι τά χρήματα Ιίερσών δι-

καιότερον. Συστάς δέ αύθις ό λήρος εκείνος άνήρ διελοιδορεΐτο άναιδώς βασιλει τοιαύτα κελεύοντι. 

η Έ χ ρ ή ν , » λ έ γ ω ν , · εκουσίως καί πρότερον διδόναι 'Ρωμαίοις ταυτί, ουχί δέ πάντως νυνί, οπότε ή 

κτήσις δ υ σ χ ε ρ ή ς καί μεθ' αίματος. Ε ί δ* αυτός άνήρ έστιν ισχύος, όποιος εύχεται είναι, ή γούν 

άναξυρίδα περίκειται , τοΐς χρυσοσύλαις συ^ραγείς Πέρσαις καί συγκόψας τούτους Οαβραλεώτερον έπα-

νασωσάτω ' Ρ μ α ί ο ι ς τά άρπαζόμενα. » Έσιώπα δέ κάπί τούτοις τοΐς £ήμασι, υπ' οδόντα γρύζων 

μηδέ τονΟορύζων, άλλά φέρων τήν τού κερτόμου προπέτειαν ώς Δαβίδ πάλαι Σεμεεί τήν αύθάδειαν. 

'Οψέ δέ καί ά Κοντοστέφανος Ανδρόνικος άβλαβης παρήν, ό'ς ήγεΐτο τών τελευταίων τάξεων, καί έτεροι τών 

δυναμένων μέγα παρά τψ Μανουήλ άπλήγες συνδεδραμήκασιν. 

Ε ' . 'Βπεί δέ νύξ έπήλθ* καί σκότος ημέρας διάδο- Α, V. Ubi nox p r e l i u m diremit, omnee aederunt 
χ ο ν τον π ό λ ε μ ο ν έπαυσεν, άδη μονών άπας καθήστο triates, capita manibus aualinentea ; et dum p r s -
όποίψ τ ψ τ ή ς χ · ι ρ ό ς κοίλψ ρίψας τήν κεφαλήν, καί 

τον ενεστώτα κίνδυνον φανταζόμενος ού τοΐς ζώσι 

συνέτατεν εαυτόν, καί μάλισθ' ότι τόν χάρακα πε-

ριτρέχοντες διαπρυσίοις άνεκάλουν φωναΐς οί Βάρβα

ροι τους ομοεθνείς αύτοΐς, οι κατά χρείαν ή μετά-

|εσιν πίστεως πρός 'Ρωμαίους προύχώρησαν πάλαι, 

καί χ α ράνουν έξελθεΐν αύτονυχί τού σ:ρατηγίου ώς 

άπολουμένων άρδην έωθεν αύτίκα τών έν αύτψ. 

Διενυκτέρευον ούν 'ΡωμαΤοι κατά φρήτρας καί λο-

γάδος τ ο ι ς φύλοις φύλα συναγειρόμενοι, βαπτόμε-

νοι προς ώ χ ρ ο ν ύπό δέους, είς οίον τά πέταλα τών 

δένδρων κατά καιρόν τόν φυλλοχόον μεταμορφάζεται. 

Αυτός δέ ό κρατών άγενεστάτας βούλας ώδενεν. 'ϋς 

οε ταύτας άποτεκών είς άκοήν τών σύν έκείνψ εξ

έφερε, κ α ί ή ν τό ύφηγούμενον λαθραία φυγή καί 

τοσούτων ψυχών είς αίχμαλωσίαν καί θάνατον ϊκδο-

σις, ε κ π λ ή τ τ ε ι τούς άκροωμένους, καί μάλλον τόν 

Κοντοστέφανον, ώς ανδρός άλλοφρονούντος καί περι

στρεφόμενου σκοτοδίνφ άτεχνώς φθεγγόμένος ρήματα. 

Ού μόνον δέ οί πρός σκέψιν τού ποιητέον συνελ-

θόντες βαρέως ήνεγκαν τά ήνωτισμένα, άλλά καί 

τις Ιξωθεν έστώς τής σκηνής έκ τών άγνωστων 

καί τών πλείστων στρατιωτών, ώς τό βασιλικόν ές 

ους έδέξατο σκέμμα, όψώσας τήν φωνήν καί διωλύ-

γιον άνοιμώξας, « Φεύ, » εΤπεν, ο όποια δή καί ό βασι

λεύς 'Ρωμαίων είς νούν έβάλ*:το. » Καί πρός εκείνον 

τήν τοΰ λόγου στρέψας όρμήν, « Ουχί συ, » φησίν, ό 

διά τ ή ς έρημης ταύτης καί στενής οδού έκθλίψας 

4μας καί είς [ Ρ . 122] άπώλειαν διηθήσας, ή μάλ 

8en8 discrimen reputaot, se vivie non adnumera-
bant, eo potieaimum lerrit i , quod Barbari circum 
vallum 2 4 3 curaitantee populares auoe, qui vel 
religione mutata vel aliia de cauaia olim ad R o -
manoe ae contulerant, cum maximis clamoribua 
hortabantur ut ea nocte caatria excederent; mane 
enim ooinea qui i a iis eaaent perituros. Eam no-
ctem ita exegerunt Romani, metu pallentea, ut 
tribulea oum tribulibus, amici cum amicia 86 coa-
juagerent. A t imperalor cum ignavisaimum conai-
l ium de clandeatina fuga et tot millibua neoi o b j i -
ciendia proceribua aperuieaol, audilorea, el Con-
toalepbanoa in primie, obslupuerunt, quaai verba 

R homioia parum eani loquerelur. Nec iia aolum qui 
i a conailium adhibiti fuerant, eam oratiooem 
graviter t u l e r u n i : srd quidam obacurua miles, 
qui exlra tabernaculum slelerai, audito ejae pro-
poaito, cum ingenti suspirio et alla vooe: « Quid, 
i o q u i l , Romanorum imperatori in mentera venit? » 
Et ad ipsum convereua; « Non i u , inquit , ia es, 
qui in deaeriam et anguatam iatam viam noa intru-
aiati el ia interiium 2 4 4 praecipitasti ? et conour-
rentibus iatia acopulia el moniibus noa omniao 
oppressurie veluti mortario contudiati? quid nobia 
rei esl cum iata valle luctua et faucibua inferni ? 
oor ialoa iniquoa aaperoa tramitea penetramua ? 
quid no8 privatim de Barbaria queri poaeumua, 
qui violentia islia anfraclibua atqoe anguatiia i n -
feetis no8 irretiverunl? et tu nos tanquam ovea 

λον οιονεί τινι ό'λμψ έκπιέσας τοΐς συμπίπτουσι G mactationi deatinataa prodia ? » H U verbis animo 
τούτοις σκοπέλοις καί τοΐς πεσούσιν άτεχνώς έφ' emollilo ac potiua coneauciato consilium mutavit, 
ήμας δρεσι; Τί ήμιν καί τή κοιλάδι ταύτη τού el eam eequi viam inatituit quam tempua pateretur. 
κλαύθμωνος καί τψ στομίψ τού qtooo ά'ντικρυς καί τψ παρελθεΐν τάς ανωμάλους τούτας καί τραχείας 

τροχιάς; " Η τί ΐδιον έπάγειν τοΐς βαρβάροις έπί κλήμα ε'χομεν, ο*ί τούς χώρους τούς στενούς τε καί 

βιαίους καί σκόλιους περικαθίσαντες ημάς έσαγήνευσαν ; καί νύν ό'πως καταπροδίδως ώς πρόβατα σφαγής τοΐς 

εχΟροΐς ; » Τούτοις μαλαχθείί τήν ψυχήν εΓτ' ούν έως καρδίας δηχθείς είς Ιτέραν έτραπετο καί τήν κατά τόν 

καιρόν εκείνον έλ?ν εΐλετο. 

Ά λ λ ' ό σπέρμα έγκαταλείπων πάλαι τψ Ισραήλ, D Enimvero 18 qui olim Iaraeli aeraen reliquit, ne 
wa μή είς τέλος άφαντωθείη τό εκείνου κληρούχημα aua 80Γ8 peoitua, Sodom» el G o m o r r b » inatar, 
<ΰς Σόδομα γεγονός καί όμοιωθέν ώς Γόμορρα, ό 

τιιδεύων καί πάλιν ίώμενος, ό πατάσσων καί ζήν 

το ιών, ό μή τήν ράβδον τών αμαρτωλών έπί τόν 

χλήρον τών δικαίων είς τέλος έών ούτος καί τότε τό 

άγιον έθνος κατοικτειρήσας καί μή άπώσασθαι θ'λήσας 

Ικίπαν κάμπτει τήν τού σουλτάνου ψυχήν είς άξύμ-

aboleretur; qui castigat et ruraua medelur ; qui 
percutit et vivere f a c i t ; qui baculum pecoatorum 
non perpetuo io eorlem juatorum graaeari aiait, ia 
tom quoque aancti aui populi miserlua, quem noa 
ponitua repudiare volebat, aullani animum ad i o u -
ii lalam olementiam flectit, ut qui dudum ManueJie 
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yirtutem verebatur, nono ejua calamitate frange- Α φυλον έλεον τό καινδτατον, χα! ό'ς τήν τοΰ βασιλέως 

retur : aut ut olim per Chuain Acbitophelie con-
silia everlit, et animum Absalooia mutafit , ut ea 
aequeretur q u » perniciem ei allalura erant, ita 
tum quoque Perearum 2 4 5 principem transver-
auqa egit, ut procerum conailiia impulsue, quibua 
tempore pacia ab imperatore peotmiaaffluebat, per 
legatoa ultro prior divinilus pacem imperatori 
offerret, quam is urgente neceaaitate petiturua 
erat, et pactionea ruraua, ut ante, flagftaret. Pera» 
vero aultani conailio nondum palefacto, caatra d i -
luculo oppognatum ibant, uno impetu Romanoi 
delendi epe eoncepta. Itaque cum barbarico ejulatu 
obeqoitarent et militea intra valium aagittia conh-
cerent, Joannee CoDetantini Angali filiua cunc aua 
coborte, juaeu imperatoria, ad Turoorom impetum 

άρετήν αίδούμενος πρότερον, τότε χαί ταΤς εκείνου 

συμφοραΐς έπικλάται* ή γοΰν ό διά Χουσί τήν ' Α χ ι -

τόβελ άκυρώσας βουλήν, και τάς φρένας άλλοιώσας 

τού Άβεσαλώμ ώς τοΤς καθ' έαυτοΰ χαί χείροσιν 

Ιπαγγέλλεσθαι, αυτός καί τότε τόν Περσάρχην έξέ-
κρουσε τού καθήκοντος. Παρασύρεις γάρ ούτος 

ταΤς τών μεγιστάνων αύτου ύποθη μοσυναις, οίπερ 

άπήντλουν άμφοτέραις έκ βασιλέως, κατά τόν τής 

ειρήνης καιρόν τά χρήματα, πέμψας πρεσβείαν 

ειρηνικά διαλέγεται καί τήν συνομολογίαν ώς πρώην 

αύθις επιζητεί, προφθάνων οίον προαιρετώς, τού 

κρείττονος έποτρύνοντος, τόν άναγκαστώς ές τάς 

συμβάσεις βλέψαντα ανακτά. 01 δέ δή Πέρσαι μήπω 

τών κατά σκοπόν τφ σουλτάνψ έκφανθέντων άμα 

Ιψ προσήλαυνον ώς χυχλωσόμενοι 'Ρωμαίους καί 
wwuw» J W W W M . U J ^ V I W V . ) r R Χ 1 1 ' 1 - w Γ — 

reprlmendum egrcditur. Qui cum irrito conatu, ° ώσπερ δψον εύτρεπές χαί καθ' όρμήν μίαν οία θήρις, 
DUIIO forti facinore edilo, rediiaaal, Macroducaa 
Conitantinua orientales copiaa educit. Sed ia qao-
que noa multo post in caetra ee reeepit. Interea 
aultanue Gabram, hoooratiasimum inter euoe aa-
trapoa, ad imperatorem roittit; cujua juaau Turoi 
oppugnare vallum deaiatunt, et Romaoi clara eub-
dueere seso desinunt. Ia Gabraa 2 4 6 imperatori 
Barbarorum more submisie adorato dono adducit 
equum Niaeum, frenis argenteia ornatuoo, ex iia 
qui ad pompat a l u n t u r ; et longura ancipitem gla-
dium, ac aermooam de paoifleaiione interjioit, 
animo ejua ob aooeptam oladem, ui apparebal 
t r i a t i , prius mollibua verbia quee in aurem 
dioebat delinito, et doloria aeerbitate velut incan-

λαφύξοντες, ή ώς εγκαταλελειμμένα ώά καί νοσσιάν 
ερήμην άπάξοντες. Περιοτείχοντες τοίνυν τόν χά

ρακα τούς εντός κατετόξευον, κύκλω περιελαύνοντες 
καί βαρβαρικώς άλαλάζοντες. Βασιλεύς ούν έ γ κ ε -
λεύεται Ιωάννη τψ τού Αγγέλου Κωνσταντίνου υ ΐ ψ 
μετά τού συνόντος έκείνψ τάγματος το7ς Πέρσαις 
προσβαλεΤν ό 01 κατά τήν βασιλική ν έπιταγήν 
άναστελεΤν τούς Τούρκους πειράται, ουδέν δέ τ ι καί 
δράσας γενναΐον παλίστροφος γίνεται. Έ κ δε τούτου 
ό Μακροδούκας Κωνσταντίνος τήν ύπ' αυτόν εξάγει 
στρατιάν έκ τών έψων στρατολόγουμένην ταγμάτων" 
άλλά καί ούτος μικρόν τι φανείς ύπενόστησεν. *Ό Λ 

γε σουλτάνος πέμπει πρός βασιλέα Γαβράν τά 

πρώτα τών παρ' αύτψ χαί τετιμημένον τά μέγιστα* 
tamentiaquibuadam mitigata. Gumautem tboracem C τό δ' άπό τούδε ο*ί τε Τούρκοι έχ παραγγελίας τού 
imperatorja fulva veate teotum vidiaeet : « Iate 
oolor, inquit , imperator, pugaee tempore mlnlroe 
oommodua esl , eed plane ioauapicaiaa. · Id d i -
etum imperator exigoo ek eoaoto rieu excepit; 
eamque vestem purpura et aoro inlextam i l l i dedit, 
aooeptoqae enso et equo pacem conecribit auaque 
manu aubsignat. Inter ceterae oonditionea, quaa 
id tampua acrupuloaius exquirere non sinebat, i l l a 
quoquo erat, ut Doryleam ot Bubloum caetella 
everterentur. 
τό ούς έκείνψ ύπεψιθύρισε {δήμααι. θεασάμενος δέ 

προσβάλλειν περιστάδην άπέστησαν καί 'Ρωμαΐοι 

τού ύπεξέρχεσθαι λήγουσιν. Όφθήναι δέ τψ βασιλει 

μέλλων Γαβράς βαθεΐαν καί βαρβαρική ν απονέμει 
τιμήν καί προσκύνησιν, καί α μα "ιππον προσάγει 

δώρον Νισαΐον άργυροχάλινον, έκ τών φατνιζομέ-

νων είς πομπάς, κ α ί π ε ρ ι μ ή κ η άμφήκη μάχαιραν, 

καί λόγον κινεί περί σπονδών, διομαλίσας πρότερον 

λόγοις άπαλοΐς τήν έπί τοΐς συμβασιν ύπεμφαινομέ-

νην άχθηδόνα τού βασιλέως, καί καταστείλας τό τού 

πάθους φλεγμαΐνον οΤά τισιν έπ^σμασιν, οίς πρός 

Γαβράς ή ν είχε στολάδα έπί τού θώρακος βασιλεύς, 

τήν χροιάν χολοβάφινον, « Ούκ εύσύμβολον τό χρώμα τούτο t φησίν, c ώ βασιλεύ, άλλά καί λίαν κατά νήν 

ώραν τού πολέμου ταΐς άγαθαΐς τύχαις άντιπραττον (2). » Αυτός δ' έπί τοΐς ε'ρημένοις τούτοις βραχύ τι 

καί βεβιασμένον μειδιάσας, τήν έπιθωράκιον στολήν άποδύς έκείνψ δίδωσι πορφύρα χαί χρυσφ διηνθι-

σμένην. Τόν δ' 'ίππον καί τό ξίφος δεξάμενος έγγραφους τίθεται τάς σπονδάς, καί τήν χείρα τούτοις βραβεύει. 

Ένήν δέ τψ γραμματίψ καί άλλα μέν όσα ό καιρός έπέταττε κατά μηδέν άκριβολογούμενος, άλλά δή καί τό 

καταστραφήναι τά φρούρια τό τε Δορύλαιον καί τό Σούβλεον. 

2 4 7 Manuel cum pacera nibil inaidiarum ha- β Ούτως ούν εύρηκώς τόν Βάρβαρον τά πρός είρήνην 

bere et eincere aecum agere Barbarom videret, αληθώς λαλήσαντα καί μή έπ' δργήν δόλους οιαλο-

alia via domum redire inalituit, ut aspeotum inter-
fectorum daclinaret. At v ie duees ob id ipaum po-
tisalmam eodem eum reducebant, nt mieerabilia 
i l la apactaoula ooulia intueretur, q u « quidem n u l -

γιζόμενον, αιρεΐται δι' άλλης οδού πορευθήναι καί 

μή τήν αυτήν άναμετρήσειν αύθις ήν έβάδισε πρό

τερον, έκκλΐναι τούς πεσόντας βουλόμενος. 01 όέ 

τής οδού ήγεμόνεε κατ' αυτό τούτο μάλλον έπί τήν 

Hier. Wolfii not». 

(2) Nescio quid hoo >ive ecomma aivo σάρκα- pallentem,an veroinnuat aureaarma periculosiora 
σμός, aibi velit, utrum rideat Manuelem ut metu easc ferreia, quod epe praed® plures al l iciant . 
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έκεισε προήγον, V οφθαλμοί; οίκείοις έπόψοιτο Α ·ί> laorymie aatia deplorari queant. Nam fauoeg 
βασιλεύς τά οίκτρότατα Ικεΐνα θεάματα. Καί γάρ 

ήν αληθώς δακρύων άξια τά δρώμενα, ή αληθέστε

ρων ειπείν μείζω τού άνακλαυσθηνχι διά τδ τοΰ χαχού 

μέγεθος. Αΐ τε γάρ φάραγγες είς ίσόπεόον άνέβαι· 

νον, χαί οί χοιλάδες είς κολωνούς άνηγείροντο, χαί 

τά άλση τοΐς θνησιμαίοις έκεκάλυπτο. "Απας δέ 

κείμενος αποσύρεις ήν τδ δέρμα τής κεφαλής (3), 

πολλοί δέ καί τούς Ιθυφάλλους άπεκαυλίσθησαν. 

Έλέγετο δέ τούς Πέρσας τούτο τεχνάσασθαι, ίνα μή 

τού άκροδύστου δ έμπερίτομος διαστέλλοιτο καί 

exequat» eraot, vallea in lumuloa asaurgebant, 
ealtua oidaveribus operiebantur. Proatratie omni-
bua cutia capitia detracta erat, nonnullia pudenda 
etiam preciaa. Ideo factum a Peraia dicebatur, ut 
circuraciais a Gbriatiania non diatinctie vicioria 
aooepe eaaet; nam ex utroque exercitu raulti ceci-
derant. Nemo igitur prateriit quia lameotaretur 
et nominatim famtUaree atque amiooa euoa inter-
fectos oompellaret. 

ν(κη ούτως εΐη άμφιπαλής χαί άμφήριστος, ώς έξ 
ή 

έκχτέρων τών στρατοπέδων καταβληθέντων πολλών. Ουδείς τοίνυν χωρίς δακρύων καί στεναγμών άντί-

πσρήλθεν, άλλά μέγα πάντες άνέκλαυσαν καί δνομαστί τούς άπολωλότας εταίρους καί συνήθεις έκά-

λεσαν. 

Ά λ λ ' ενταύθα τού λόγου γενόμενος εκείνο έχω εί- β Ηοο looo ii lud ία meatem mihi venit, res futu-
πεΐν, ώς δυσφύλακτον τό μέλλον τοΐς άνθρωποις ήμιν , raa difuculter ab hominibua poaee preoaveri, ne-καΐ ούκ άν τις ραδίως έξαναλύξ^ τό έπιόν, εί μή 

τ φ το θ ε ί ο ; έκ λιπαρίας ίλεωβέν άπώσαιτο τά δεινά 

ή Ικ τούτου είς τούτο μεταχλινεΐ, χαταμιγνύον τό 

τ ή ς κινήσεως ακραιφνές χαί τ ψ φιλανθρώπψ χ α π η -
λεύον τό άχρατον. Βασιλεύς γάρ ή νίκα ήν κατά 
ΙΙεραών έκστρατεύειν προθέμενος, έδόχει καθ' ύπνους 

όρ?ν ώ ς είς στρατηγίδα νήα έμβάς αυτός τε καί 
συχνοί τ ώ ν επιτηδείων τήν ΙΙροποντίδα άνελέγετο, 

αίφνης δέ συμπεσεΐν τά έξ Ευρώπης καί Ασίας 

δ ρ η , ώ ς άφανισθήναι μέν τής νηός θραυσθείοης τό 

έ μ π λ έ ο ν άπαν, αυτόν δέ μόλις έκδοθήνάι τ ή χέρσφ 

ταΤς χερσί νηχόμενον. Κ«θ* ήν δέ ήμέραν τών επι

σφαλών εκείνων επέβαινε τρίβων, άνήρ τις προσελ-

θών [ Ρ . 124] αύτψ δίγλωττος, τό γένος 'Ρωμαΐος, 

que facile quemquam pericula 2 4 8 evaaurum, 
niai Dumiua exorato divinitua cuatodiatur malo-
romque levamen impetret. Nam imperator, cum 
Peraia inferre bellum gtatuiaaet, in aomnia aibi 
viaua cat conacenaa imperaloria nave cum multia 
famillaribus Propontidia oram legere; subito vero 
Europae et Aai® montes concidieae, fractauue nave, 
casteris omnibue aublatis, se vix manibue in littua 
enataaae. Quo autem die periouloaae illaa viaa i n -
gresaurua erat, homo quidam duarum lingaarom 
peritus, nalione Romanus, cognomento Mauropulua, 
ei dixit eo vieum in aomnia Cyri s d j m ingredi, et 
dum Genitricera Dei plaoaret, vocem ex ea editam 
audire, q u a diceret: « Nunc i n aummo diaorimiae 

τούπίκλην Μαυρόπουλος, δόξαι ol έφατο κατ' ό'ναρ C versatur imperator, et quia ei meo nomine opem 
feret ? » Gum quidam ex obacuro dixiaaet: « A b -
eat Georgiua, » illara reapondisse: « Tardua hio 
eet. » Illo iterum dicente: « Abeat Theodorue, » 
eo quoque repudiato denique moeatam exclamasse 
neminem malum i l l i imminen8 praecavere po9ae. 
Atque h « c hactenus. 

τόν έκ τού Κύρου παρώνυμΟν ναόν είσελθεΐν, έν 

δέ τψ ίλεούσθαί οί τήν εικόνα τής θεομήτορος φωνήν 

έξικνουμίνην εκείθεν ένωτισθήναι, λέγουσαν ώς 

« 'Αρτίως έν μεγίστοις μάλιστα κινδύνοις ό βασιλεύς, 

χαί τίς άπελεύσεταί μοι τούτψ συνέριθος; · Ε ί ρ η -

κότος δέ τίνος άοράτως « 'Απελθέτω Γεώργιος, » 

« Νωθής ούτος, » είπεΐν. Κάκείνου δέ πάλιν έπενεγχόντος, « 'Απίτω Θεόδωρος, » χαί πρός τούτον άπανήνασθαι, 

τέλος δέ μετά περιαλγείας φθέγξασθαι ώς ουδείς προφθάσει τό φυόμενον έχείνψ καχόν. Καί ταύτα μέν ούτω. 

ζ'. Μετά δέ τό ύποχαταβήναι τάς δυσχωρίας έν- VI . Poatquam autem exanguatiiaevaaerunt, Perae 
έκειντο καί πάλιν ol Πέρσαι 'Ρωμαίοις έχ τών Οπισθεν Roraanoa iterum aiergo aunt adorti. Peraara enim 
επιφαινόμενοι* μεταμέλψ γάρ έλέγετο πληγήναι τόν poenituiaBe ferebant quod 2 4 9 paratam prodam 6 
Πέρτην ό'τι τό έν χερσι παρήκε θήραμα, κάντεύθεν manibua amisiBeet, et suis conceasiaee ut Romania 
ένδούναι τοΐς οικείοις έκεινα έπιούσιν ένδείκνυσθαι oetenderent ea quas etiam aole pacem facere ρ ο 
ύσα καί πρό τών σπονδών έξήν διαπράττεσθαι. Ού D tuiasent. Non tamen toto excrcitu, ut tura cum 
πανσυδί δέ καί ώς ήνίκα τά δυσέμβολα χωρία Τ ω - angastiaa transirent Romani, asaectabantur, eed 

ex intervalliaet spjunctia cobortibus. Nam plerique, 
optimi quique praseertim, manubiia onuati domoa 
auaa repatebant. Nibilominue tamen i l l i qui tergia 
inhaerebant multoa occidebmt, vulneratoe preeer-
tim atque imbellea, quamvie imperator bellicoaoa 
et atrenuos ducea extremum agmen claudcre j u s -
aiaaet. U b i Gbooaa perveneruat, cupide quioverunt 
ut hoatea non ampliua viauri . Imperator vero u n i -

μαΐοι διήρχοντο, οί Τούρκοι παρείποντο, άλλά κατά 

διαλείπουσας συμμορίας έπηχολούθουν οί γάρ 

κρ άτι στο ι χαί πλείστοι ταΐς τών σκύλων ώφε-

λείαις Ιμφορτοι γενόμενοι τής ο!'χαδε φερούσης 

ήψαντο,.Πλήν καί οί παρεπόμενοι εκείνοι πολλούς 

διέφθειρον, καί τούτους πάλιστα όπόσοι τραυματίαι 

τε καί απόμαχοι, καίπερ τού βασιλέως τούς πολε

μικούς τών ηγεμόνων καί δράστηρίους ούραγεΐν 

Hier. Wolfii notae. 

(3) Hic apertiua consilium Turcorum declarat, 
ostentare eos voluisse, nul lum Turcam sed C h r i -
stianos duntaxat periisse. Quiavcro Turcis addero 

propntianon poterant, GhriatiaDia ea preeciderunt; 
et quos meutea oon potuerant, defunctoe in T u r -
cas traneforraarunt utique ludibrii oauaa. 
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euique male habeoii etaterem viatioum dedil ad Α έπιτάξαντος. 'ύς δέ χατά τάς Χ ώ ν χ ς παρεγένοντο, 
morbuin pro tempore curandum, Cbonia Pbiladel-
phiam deacendit, atque ibi ad valetudinem a belli 
aarumnia recreandam aliqoot diea commoratus, 
premieaia inurbem nuntiia acceptam cladem Cpo-
litanie per litteraa aignificavit; in quibua nuno 
idem eibi quod Romano Diogeni accidiaaa quere-
batur, qui bello Sarracenia illato magnam oopia-
r u m partem amiaiaaet et ipae captua tuiaaet: nunc 
aultanicum foedua 2 5 0 extollebat, et aultanum 
pacem expetiiaee jactabat, aurea bulla conaigna-
tam pactionem oatentane, a aullano aubscriptara, 
quasi metu id fecieset. Nihilominua tamen Subleum 
i a tranaitu ex aultaoi voluntate diruit , aed Dory-
l e u m nequaquam. Quare a aultano per legatoa 

άσμενοι έκεισε τδ γόνυ έκαμψαν, ώς ούκέτι τους 

πολεμίους δψόμενοι. ΒασιλεΤ δέ και τούτου έμέλησεν, 

έκάστψ καχεκτούντι στατήρα διαδούναι άργύρεον, 

νοσοκομίας έφόδιον πρόσκαιρον. Καταβάς δέ έίς Φιλ-
αδέλφειαν ημέρας τινάς έκεισε διότριψε, τήν τού 

σώματος διάθεσιν άνακτώμενος, καθαρήμένην οΓς 

έπιπόνθει κατά τδν πόλεμον. Προεκπέμψας δ* αγ

γέλους τά συμβεβηνότα ταύτα τοΐς Κωνσταντίνου· 

πολίταις παρ (στα, νύν μέν ταυτοπαφή πως εαυτόν ' Ρ ω 

μανψ τψ Διογένει κατονομάζων, έπεί και ούτος 6 βασι

λεύς κατά τών Τούρκων έξενεγκών ποτε πόλεμον τό τε 

πολύ τής στρατιάς άπεβάλετο και αυτός συλληφθείς 

•^ή'ΧΟη αιχμάλωτος, νύν δέ τάς μετά τού σουλ

τάνου σπονδάς [ύπεξαίρων, καί κάτωθεν (4) τξς 

pactioaia eat admooitus, mirari ae dicente quod ρ εαυτού σημαίας μεγαλο{3ρημονών αύτάς περστώσαι 9 

Doryleeum nondum everaum eaeet. Ille vero, se 
parum ea ourare q u « neceaaitaie facta esseot re-
spondens, Dorylaei everlondi mentionam minime 
ferebat, i l lam opinor partero Delpbici oraculi , quod 
Epicyaidi eat redditum, aecutus: 

Jura, mors rapit. hos etiam, qui faedera tervant; 

ea vero quae aequuntur neglexit: 
Jurisjurandi sed filia nominis expers, 
Truncapedumtnanuumque, celerrima sed tamen inslat, 
Persequilurque virum, dutn stirpetn fundiius omnem 
Hatuerit At soboles servanlU foedera fioret 
Post obitum magis, in seros rediviva nepoles. 

άνε'μψ άναπεπταμένης καί πρός τό των αντιπάλων 

βφορώσης μέτωπον ώς φόβον άντιπίπτειν καί τρόμον 

αύτοΐς. Ού μήν άλλά τό μέν Σούβλεον έπιπαριών. 

κατά τό σουλτάνψ δοκούν αυτός καθαιρεί, τό δέ γε 

Δορύλαιον ούδαμού. "Οθεν στείλας ό σουλτάνος π ρ ε -

σβείαν τών τε συνθηκών αυτόν άνεμίμνησκε, καί 

θαύμαζε ιν έλεγε ν όπως μή ές δεύρο καθήρηται τό 

Δορύλαιον. Ό δέ ολίγα τοΐς κατ1 ανάγκην γενόμενο ι ς 

τον νούν προσέχειν ειπών, κατεδαφίσαι δή τό Δ ο ρ ύ 

λαιον ούδ' άκροις ώσι παρεδέχετο, εκείνο άτέχνώς 

τών τής Πυθίας πρός τόν 'Επικυδίδην έπων άποτε-

μόμενος καί [ Ρ . 125] αίνέσας* 

"Ομνυ, έπεί θάνατος γε καί εύορκον μένει άνδρα, » 

τά δέ εφεξής, α φασιν ούτω, παρεπισχών, 

« Ά λ λ ' όρκου παις εστίν ένώνυμος* ούδ' έπι χείρες 
Ουδέ πόδες, κραιπνός δέ μετέρχεται, είσόκε πάσαν 
Συμμάρψας όλέστι γενεήν καί οίκον άπαντα. 
Άνδρος δ1 εύόρκόυ γενεή μετόπισθεν άμείνων. » 

Cffilerum Perea Atapacum ducem cum delecta ex C Ό δέ γε Πέρσης μοΐραν άπόλεκτον τής δλης αυτού 
omni exercitu IV et X X mil l ium manu ablegat, ut 
ad mare ueque omnea urbea et pruvinciaa vaatet 
ac nemini parcat, aibique aquam marinam, remura 
2 5 1 et arenam apportet. Ia juaaa exsequena 
Maeandriae urbea aubitia et improviaia incursioni-
bua mieerabiliter populatar, Tralles et Pbrygia* 
Antiochiam deditiooe capit, Luma Pentacbira et 
alias muniiiones vi expugnatae spoliat, ot ordine 
progresaue oram marilimain quoqua vaatat. 

στρατιάς άποδιελών, εις χιλιάδας είκοσι πρός ταΐς 

τέσσαρσι μετρουμένην, καί στρατηγόν αόηί τόν 

Άτάπακον έπιστήσας πέμπει τάς άχρι θαλάττης 

πολαις καί χώρας πορθήσον,α, φείσασθαι μηδαμή 

μηδεμιάς έπισκήψας, άποκομίσαι τε αύτψ ύδωρ 

θαλάττιον καί κώπην καί ψάμαθον. Ό δέ τά έπιτε-
ταγμένα διδούς πέρατι, τάς Μαιανδρικάς επιών 
πόλεις έδήου οίκτρώς, έσβολάς ακήρυκτους καί εφό
δους απροόπτους τιθέμενος. Παρεστήσατο δέ καί 

τάς Τράλλεις τήν πόλιν καί τήν καά Φρυγίαν Άντιόχειαν, τά Αούμά τε καί τόν Πεντάχειρα κ/ί 

ϊτερ1 άττα έρύματα κατάκρας ελών έσκύλευσεν. Ό δ ψ δέ προϊών καί τάς παραθαλαττιδίους έλυμήνατο 

χώρας. 

VII.Quibuarebusaudiii8imperalor,cum ali ieplu- β 
rimie artibua uaua eat, tutn aine buccinia el tubia 
e tentorio prodiit. Nunc enim talibua rebua non 
eaee opua, acd arcubua et baatia, u l insolentes ho-
atesRomania provinoiie exigantur. Ac ipse aibi Don 
exeuodum ratua, Joannera Batatzem nepotem auum 
mieit, virum caulum et Btrenauro, et Ducara Gon-
ataatinum, adolescentem adbuc pene imberbera, 

Ζ'. Βασιλεύς δέ ταύτα ένωτισάμενος άλλαις τ ε 

πλείσταις μεθόδοις έχρήσατο χαί δή χαί τψ μή έπί 

βυχάναις καί σάλπιγγι τής σκηνής προΐέναι, « Ού 

χρεία, « λέγων, » τοιούτων άρτι τινών, άλλά τόξων και 

δοράτων, "ίνα τούς μισούντας ημάς, οί (κατά Δαβίδ 

ειπείν) ήχησαν χαί ήραν κεφάλας, τών 'Ρωμαϊκών 

αποπέμψωμεθα χωρών. » Καί αυτός μέν τήν εις τούς 

πολεμίους άπάραι ουδαμώς έδικαίωσε, στέλλει δε τόν 

l l ier . Wolfii nolee. 
(4) Καί κάτωθεν. Et infra vexillum tuum vento tremore corriperentur, pacem confccisse ntltanum 

expansum, et hottium frontem spectans, ut ii metu et gloriabatur. 
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άνεψιδν Ίωέννην τδν Βατάτζην, τψ δραστηρίω έν χ eed v ir i l i raaturitata praditam,et Micbaelem Aapie-
δ^οντι χρώμενον, καί τδν δούκαν Κωνσταντΐνον, νια« 

νίαν άρτι ύπεηνήτην χαί χατά τών φυτών τά ευγενή 

καρπογονεΤν προ ώρας έπαγγε λλόμενον, έτι δέ τδν 

Άσπιέτην Μιχαήλ, πολλά παραινέσας αύτοΤς σύν 

ευβουλία χαί τάξει τδ πραχθησόμενον άπαν ποιείν, 

προ δέ τούτων μή προσπέλασα ι παντ άπασι τοίς βάρ

βαροι ς , εί μή πείρα γνοΐεν άχριβει πρότερον όπόσοι 

εΤεν τδ πλήθος χαί ώς νιχψεν αυτούς μαχεσάμενοι. 

Καί Περσαι μέν πέρας τής Εφόδου τήν θάλατταν 

θέμενοι μετά πλείστης δτι λείας άνέλυον, χάχεϊνα 

χιίροντε οΤς χατά τήν χάθοδον ού προσέβαλον* υί δ' 

άμφί τδν Βατάτζην τάς δυνάμεις άναλαβόντες, δ'σαις 

τε αυτούς ό βασιλεύς έφωδίασε χαί όσαι χατά πάρ-

οδον ξυνελέγησαν, ήλαυνον ευθύ τού ΊΓελίου χαί 

tem, multum hortataa ut prudenter et tempe-
etive omnia adminiatrarent, nec priua Barbaros 
invadereot quam numeruni eorum cognovisaeat et 
viotoriax penea se fore intellexissent. Peraae vero, 
quorum cxcarsioniaterminue mare f u i l , cumopima 
praeda recedentea ea quoque in reditu populati 
suat, quae ante non attigeranl. Batatzea vero oum 
copiia ei ab imperatore 2 5 2 acceptia et in itinere 
collectie recta l lyel ium et Limmoobirem oppida 
petierunt, qua olim Maeandri fluminia pooafuit.Sed 
cum speculatoree, quoe in omnibua viia conatitue-
rat, Turcorum diece8aum,qui quidem in propinquo 
eaaent, aignificarent, exercilu in duaa diviao par-
tea majorem in inaidiia collooat, qua boates traoai-

τού Αειμμόχειρος τών πολιχνίων, καθ' ά περί π ο - ^ turi eraat, alteram ultra fluvium juxta veterem 
τ α μ ψ τψ Μαιάνδρψ πάλαι ποτέ γέφυρα περιήγετο 

Έ π ε ί δέ οί σκοποί, ους άρα ό Βατατζής κατάστησε 

κατά πάσας τάς όποιούν φέρουσας οδούς, άπήγγελ-

λον τήν τών Τούρκων άνάζευξιν καί ώς ού πρόσω 

ήδη εισίν Ιφορμώντες, είς δύο άποτμηματίσας τήν 

στρατιάν το μέν πλέον ταύτης είς λόχους καθΐστησι 

κατά τάς οδούς, άς έμελλε τέμνειν τό πολέμιον, τό 

δέ λοιπόν ές τάς μετά τήν πάλαιαν γέφυραν εκβά
σεις τού ποταμού διασπείρας πρόσμενε ι ν έκέλευ' 

μερίδος τινός άπό τών Τούρκων μετά τής αιχμαλω

σίας περαίωσιν, καί τηνικαύτα μηδ' Ολως κατο£-

ρωδειν, άλλά φα^αλέως προσυπαντ^ν. Καί ό μέν» 

ώς άμεινόν οί δέδοκτο, [ Ρ . 126] οΰτω δή τό οίκεΐον 

διεσκεύασε στράτευμα* οί δέ Τούρκοι ώς εΓχοντο 

τού διαβαίνειν, |έξ ύπερόεξίων βαλλόμενοι είς τόν 

ροοίθοα diaperaain exapectare, etturmaa Turcarum 
cum captivia trajecturas fortiter iuvadere jubet. 
Gum vero Turci ex auperiore loco telia petiti in 
flumine mergerentur, Atapacua oum fortisaima oo-
horte cum Romanis congreditur, ut auia trajicien-
di epatium preberet, ne aingulia antevertere ou-
pientibueet longior mora iateroederet, et qui vado 
aberrarent, crudeliter interirent. Ita diu aoerrime 
dimicando, et fortia aDimipromplisaimeeque mantie 
facinora egregia edendo, ut etiam ultra flnmen 
Romanos atare cognovit, et quidquid Persarum 
tranairetocoidere t 25* iracta alaoritato et ganeroao 
illo epiritu debilitato auee aaluti conaulit,et propo-
sitoitiberedeclinatoeuperiue abacedit,ahud vadum 
queeaiturua. Quia vero fiumen nuaquam transiri 

^ 1 ι*· — * ™ — ι— « - " · " ρ ι — — # — ^ 
ποταμόν συνωθούντο καί άπεπνίγοντο, Ό δέ γε poterat, capto ex tempore consilio ecuto pro lintre 
Άτάπακος μετά τών άμφ' αυτόν εύοπλοτάτων έίς 
λόχον συσπειραθείς καί συστραφιΛς άγχωμάλως 

'Ρωμαίοις συμπλέκεται, καί τό έντίμαχον εντεύθεν 

κακώσαι βουλόμενος καί τοΤς όμογενέσιν έκεχειρίαν 

διδόναι τής τού ποταμού περαιώσεως, ώς μή φθά-

νειν έκαστου προθυμουμένου βραδεία μέν ή διάβασις 

γίνοιτο, δεινή δέ ή τών σφαλλομένων απώλεια. Έ φ ' 

ικανόν μέν ούν άντισχών έκθύμως έμάνετο, ανδρείου 

φρονήματος καί χειρύς γενναιότατης έργα δεικνύς. 

'ίΐς δέ μάθοι καί κατά τήν περαίαν τού ποταμού 

'Ρωμαίους έφεστάναι καί άναιρεΤν τό διαβαΤνον τού 

ΙΙερσικού στρατεύματος, κατακλάται τό πρόθυμον, 

καί τοΰ ακμαίου εκείνου μεθαρμοσθείς λήματος τήν 

σωτηρίαν έαυτψ διατιθησι, καί δή τήν προκειμένην 

ulitur , laeva equum juxta natantem dooit,et dextra 
gladium pro guberoaculo susiinens natando p a u -
ltitim progreditur. Mortem tamen evitare noa po-
tuit . Nam cum in ulteriorem ripam evaaiaset, 
tumulo conaceaso quia sit prodicat, et arroganti-
bue verbie aemet ipaum celebrat,quo plurea T u r c a 
eo confluerent. Verum non ab iiluatrt aliquo et 
noto Roroano, aed ab Alano quodam occiditur. Ex 
eo Pers® effuae fugientea plerique i n Maeaadro 
aubraerguntur, perpaucis ex tot millibus conaerva-
tis. Id factum, si quid al iud, rem Romanam ercxit 
et Persarura inaolentiam repreesit. Alacres enim 
iavebebantur, et Romaoos terga daiuros, ae vero 
toiam prope Pbrygiam, quam late Maeander ad 

παραλλάξας πορείαν ανωτέρω μεταχωρεί, άναδι- D mare usque 2 5 4 proteaditur,deleturo8 putabant. 
φών έτέραν περαίωσιν. Ό ς δέ άπορος ή ν ό ποταμός 

πανταχόθεν, τούς επιδιώκοντας δεδιώς, τήν ασπίδα 

ύποθείς τψ ύδατι ώς κελητίψ ταύττ^ έχρττο, άρί-

στως άντικαταστάς τψ τής ανάγκης όξεϊ. Καί τοί-

ν υ ν τ ή μεν Xoxtqi τόν ιππον κατέχω/ παρανηχόμε-

νον, τή δεξι^ δέ τήν σπάθην γυμνή ν δεδωκώς, καί 

In hoc praelio Aspietea cecidit hoo modo. Persa 
quidam ouraipsumob firoiitatem armorum et βου
β ο ί ad pedea uaque demUsum vulaerare non poa-
aet, impetu i a equum ejua invebitur; qui letbaliter 
ιη fronte percusaua regredtur , et in posteriorea 
pedes erectus xesaorem in flumeu prscipitat . 

ιεροσποιών έν τψ παραυτίκα ταύτην εί ο?ακα, έσάλευεν οΰτω κατά βραχύ τού ποταμού διαπλέων τό 

πέλαγος. Ού μήν ές τέλος έξέπλευσε τό 0»νείν. Είς γάρ τό άντιπέραν ήδη γενόμενος έπί τι γήλοφον 

ανεισιν, εαυτόν όστις εστίν εύρημών καί μεγάλης γλώττης κόμπψ χρώμενος, όπως συναχθώσι καί 

{τεροι Τούρκοι μετ' αυτού* ούδενός δέ τών επισήμων καί αυτόν είδότων 'Ρωμα'ων προσπελάσαντος, 

άλλά τίνος τών επικούρων Αλανών έπιδραμόντος όπου τήν καινήν είρεσίαν σχάζειν εμελλεν, αναιρεί

ται άμφιστόμψ χνώδοντι. Έ χ δε τούτου άκόσμως τε Πέρσης έκαστος άπεδίδρασκε χαί Μαίανδρος τούς 
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ov, εΓπερ πλείονας είσεδέχετο (5), ώς βρβχβις έκ τών τοσούτων χιλιάδων διασωθήναι. Καί τούτο τδ ίργ 

τι άλλο, ανάλωσε μεν τά 'Ρωμαίων πράγματα, χαθεΐλε δε τά Περσών φρυάγματα· ώς γάρ ού δεξομέ

νων σοας τών 'Ρωμαίων γεγηθδτες έπήεσαν, καί ώς πασαν άφανίσοντες μικρού τήν Φρυγίαν καί φθε· 

ρούντες όπόσην έπεισι Μαίανδρος άγκυλο^ρόας, έσδάλλων ε!ς θάλασσαν. Πίπτει δε χατά τούτον τδν 

πόλεμον Άσπιέτης έξ αιτίας τοιάσδε.. Πέρσης άντικαταστάς Ά σ π ι έ τ $ , πλήττειν ούχ ?χων χατά τού 

σώματος (τά γάρ όπλα ήν Ισχυρά καί ή ασπίς ές πόδας καθήκουσα) έπί τόν Ίππον ψ ήν Άσπιέτης 

έποχος θυμψ φέρεται· καί δή ώς έπλήγη καιρίαν κατά τών προσώπων ό 'ίππος, είς τούπίσω τε άναχά'ζεται, 

χαί τούς πρόσθεν πόδας μετεωρίσας μετεωρίσας έπικχταοάλλει τόν άναβάτην είς τόν ποταμόν. 

VIII. Poat hunc sucoessum Manuelbellum Persis Α H\ Έ π ί δέ τψδε τψ έργω χαί έτερον ό βασιλεύς 
infert, qui ad Lacerium et Panasium incolunt, et άνύσαι προθέμενος, έξεισι χατά μέρος χατά τών 

Panaaiania profligatia Lacerianoa invadit. Sed 
priusquam ad hoates ventum eaaet, Catidem Lao-
dicensem speculatum mil t i t , qui ut Turcarum res 
ae baberont quam celerrime renuntiaret. Is vero ut 
Turcia, contra quoa imperator ut paratam praedam 
ibat, terrorem incuteret, imperatoria praeaentia 
nuntiata faoit ut diffugiant. Quamobrem iralus 
imperator naaum 1111 pra?cidit: aed hoatee nulla 
featinatione aasequi potuit. Alio quoque tempore 
Turcos per Andronicum Angelumaggreasue parum 
proapere 2 5 5 pugnavit. Cul cum Orientaliura 
copiarum partem optimaradediseei etlegatum M a -
nuelera Gantacuzenam adjunxieset, virura in rebue 
gerendis atrenuum, una cum aliis illuatribua Ro- - βρ'χχύ τι γούν άναδύς, άλλ' έπιταχύνας ώς εΤχεν 
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έν Αακερίψ καί Πανασίψ κατασκηνούντων Περσών. 

Καί εή άναστήσας τούς κατά τύ Πανάσιον, τούς ls 

Αακερίψ μέτεισιν έπειτα. IIρό δέ τού τών χώρων 

εντός γενέσθαι καθ* ους ηύλίζοντο οί πολέμιοι, στέλ

λει τόν Λαοδικέα Κατίδην έν οΤς έστι τά τών Τούρ

κων κατασκεψόμενον καί τάχος έκείνψ άπαγγε-

λούντα τό δραθέν. Ό δέ [Ρ. 127] διασοβει τούς 

Πέρσας, ές ούς έξώρμα ά βασιλεύς ώς είς λείαν έτοί-

μην καί ό'τι έγγύτατον θήραμα, καί τήν αυτού παρ-

ουσίαν δήλην έκείνοις τίθησι, διαθροήσαι θέλων 

τούς Περαας τώ βασιλέως ονόματι. Καί τψ μέν χ α -

λεπήνας έκεΐνος καί πρός δργήν έξενεχθείς δίκην 

έπέθηχε τήν έκτομήν τής ρινός· αυτός δε μηδέ 

mania, Torooa Characenoe jueait invadere. Ia Cba-
rax inter Lampem et Graoagala situs eat Androni-
cas copiis assamptis in Graosgalacte primum ca-
etramctatur.deinde jumentia et reliquisimpedimen-
tia ibi rclictia Characem cumlevi armatura invadit. 
Scd nullo facinore edito quod tanlo exercitu d i -
gnum eascf, raptis lantum pecudibua et paucia 
Turcis paaloribus abductie, trepidua inde refugit. 
Nam cum aa noctu Turca? cum clanioribua osten-
disaent, non qnantua eorum csset numerus uxape-
ctavit, nonsuoe ad pugnara inetruxit,9ed equuraet 
manibua et pedibua et voce ad velooissimum c u r -
Bum incitavit, noc in caatra eed Gbonas properavit. 
Et quia equum currere diutius poase videbat, ne 
ibi quidera cursum inhibet,eed PhrygiaB Laodiceam 

κατόπιν ήκει καί ού'τω τών πολεμίων· Ά λ λ ά καί 

άλλοτε ποτε δι' Άνδρονίκου τοΰ Αγγέλου τοις 

Τούρκοις έπέθετο, καν ούχ ώς άριστα καί τότε τά 

κατά τόν πόλεμον αύτψ ύπηντίασε. Τψ γάρ άνδρί 

τούτψ τών έψων ταγμάτων ό' τι περ κράτιστον π ΐ -
ραδούς, καί συνεκπεμψας αύτψ τόν Καντακουζηνόν 

Μανουήν, άνδρα περί τάς πράξεις αγαθόν καί γεν

ναΐον, καί έτερους τών έπί δόξης 'Ρωμαίων, κατά 

τών έν τψ Χάρακι Τούρκων άφίησι' κείται δέ ό 

Χάραξ ούτος μεταξύ Αάμπης χαί τοΰ τής Γραός 

Γάλακτος. Τάς δυνάμεις τοίνυν άναλαοων Ανδρόνι

κος πρώτα μεν είς τό τής Γραός παρεμβάλλει Γάλα, 

έπειτα δ' έκεισε τά υποζύγια [καί τήν άλλην άπο-

σκευήν καταθέμενος άνεισιν ές νέωτα πρός τόν Χ ά 

ρακα, κούφως ώπλισμένην έχων τήν στρατιάν. Ού 
contendit. Enimvero exercitue inopinata ducis C γινναΐον δέ τι δράσας ούδ' άξιον τού τοσούτου στρα-
abaentia consternatua acie aoluta effuae fugit ,256 
pecudibus et captivis omissia. Forsitan etiam inter 
aese certaaaent Romani, quia nox adbuc erat, niai 
Manuel Cantacuzenus atricto enae obalitisset, et 
fugiiivoe obliquo gladio perculiaaet,ao atare jusais-
eet proaequente neminc. Sio tandem fa?da et prae-
cepa i l la fuga nonnihil compreasa eat. Qua i n d i -
gnatus impirator parum adfuit quin Andronicum 
muliebri habitu per urbemcircumduci juberet.Sed 
ut auorum amans, cognationia ratione habita, ir« 
imperavit, praeaertim cum in oa pugna pauciaeimi 
cecidiesent. N i h i l in ea expeditione memorabile 
gestum eat, quod et aubito eductus est exercitua 
et celcrius reductua. Persa vero quidam arduo loco 

τευματος, δ' τηνικαύνα έπήγετο, άλλά σύμμετρη· 

σας τό έργον βοσκή μάτων άρπαγαΐς καί ποιμνίταις 

ολίγοις Τούρκοις, περιδεής εκείθεν άπονοστεΐ. Έ π ι -

φανέντων γάρ έκ τών όπισθεν νυκτός βαρβάρων 

τινών καί βοησάντων, μή άναμείνας ή τό πλήθος 

τών έπιόντων κατεξετάσαι ή τούς ύπ' αυτόν είς 

μάχη ν καταστησάμενος, άνείς τόν όπεκφέροντα ιπ

πον καί χερσί καί ποσί καί φωνή πρός τό φέρεσθαι 

οξέως διήγειρεν, ού τήν ές στρατήγιον φέρουσαν 

όδεύων, άλλ' ευθύ τής τών Χωνών ώρμηκώς π ό 

λεως. Ίόών δέ τόν "ιππον καί πο^ρωτέρω χωρεΐν 

έχοντα ούδ' έκεισε τόν δρόμον ΐστησιν, άλλ* ές τήν 

έν Φρμγία Ααοδίκειαν ό'λον συντείνει τό πρόθυμον. 

Τό δέ στράτευμα πρός τήν άθρόαν τού ήγεμόνος 

occupato, multos praetereuntium Roraanorura aa- D άφάντωσιν έκταραχθέν διαλύεται τής συντάξεως 
gittis interemit, etiam tboraces penetrantibus. καί σύν ούδενί κόσμψ τρέπεται πρός φυγήν, τών 

Hier. Wolfii. notae. 

(ΰ) Μαίανδρος τούς πλείονας είσεδέχετο Adde έτεροι δέ έφονεύοντο, alii occidebantnr. 
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θρεμμάτων και τών αίχμαλώτων άφέμενον. Τάχα χ Huno m u l i i v ir i fortes adorti et teli» eminua et 
δ' άν και έαυτοίς συμπεσόντες έμαχέααντο Τ ω - haalia cominua irati feriebant. Verum ille agilitale 
μαΐοι νυκτός έτι ούσης, εί μή δ Καντακουζηνός oorporis ei tela in εβ excuaaa evitabat, 2 5 7 dooeo 
Μανουήλ ώς έξ αντιπάλου συστάς και σπασάμενος XeruB Manuel equo deailuit, objectoque ecuto telte 
μάχαιραν επαιε τψ ταύτης πλατεΤ τούς δραπέτας, ejus exceptis, ttrioto ense iteraio ictu caput ei 
• Στήτε,«λέγων «ούδένων επικειμένων ποΐ φέρεσθε ; · fruatra mortem depreeanti, et ab iie petenti veniam 
Και ουτω; Εληξαν ποτε πρδς μικρόν τής άλογου in qooa tanquam immania fera grasaatus fuerat, 
εκείνης άπάρσεως καί τού δλψ ρυτήρι κατά τε πρα- dieaeouit. 
νών κατά τε φαράγγων καί γηλόφων "εσθαι. ΙΙρδς ήν άκλεα τού Άνδρονίκου φυγήν βαρυαλγήσας δ 
βασιλεύς εγγύς ήλθε τού διά τών άμφόόων τής πόλεως έκφαυλίσαι 'Ανδρόνικον γυναικείαν στολήν 

περικείμενον. Φιλοικείος δ' £>Λ καί άεί ένδιδούς πρδς τδ αίμα καθεΐλε τδν χόλον, καί άλλως μαθών ώς 

βράΧισοι 'Ρωμαίων έν τψ πολέμψ τούτψ πεπτώκασιν. ΊΙρίστευσαν δέ ούδένες κατά ταύτην τήν 
Ιφοδον, ο?α τής ές τούς βαρβάρους ανόδου γενομένης οξείας καί τής ές τούπίσω αύθις όξυτέρας με-

ταχωρήσεως. Πέρσης δέ τις τηνικαήτα τόπου άνέντους λαβόμενος κάνταύθα ύφιζήσας πολλούς τών 

παρ ιόντων 'Ρωμαίων άν^ρει, θανάσιμα πάντα καί κατάγοντα ές [ Ρ . 128] φδου βέλεμνα πέμπων· διά 

γάρ άσπίδος διήει καί θώρακος, καί ήσαν άμαιμάκετον κακόν. Έ π ί τούτον πολλοί μέν όσοι αρετή 
άντεποιούντο έπισυνέστησαν, καί άγχοτάτω παραγενόμενοι εβαλλον βέλεσι καί έπειρον δόραστι, θ»μψ 
πολλψ χρώμενοι. Ό δέ πυ^ριχίζων άντικρυς έξωρχεΐτο πάντα τά ές αυτόν φερόμενα βλήματα καί 

στροφάδην τούς ύπαντιάζοντας έ'κτεινεν, έως ό Ξηρός Μανουήλ άηό τού *ίππου κατεπήδησε καί τήν 

ασπίδα πραβεβλημένος ξιφήρης, τήν χείρα τψ Πέρσ*β επήλθε, τά βελη πάντα τψ σάκει δεχόμενος, καί 

κατά κεφαλής καιρίαν έπληξε, καί άνγ,ρηκεν. Ούτω δέ τόν Ξηρόν άπεχοκτα εύρεν ό Πέρσης τού εκείνον 

άπικτονέναι καί προς τήν αυτού περί τού μή θανειν δέησιν άκαμπή καί σκληρόν αληθώς καί άνέν-

δοντον, ώς καί δευτέραν πληγήν έπί τή πρότερα λαβείν ο ι ; καί παρακαίρια έβαζε, φιλάνθρωπων τυχειν 

δεόμένος ών αυτός κακόν όλέθριον ήν. 

Τότε καί έμός συγγενής, τψ κλήρω μέν τή π ό - g Tum cognatua quoque meus, clericua urbie 
λεως κατειλεγμένος Χωνών, Λευΐτης τήν τάξιν, Chooarum,ordioe Levita, aed animo forti praedilus, 
λήματος δ' ανδρείου πλήρης, συνανελθών τψ λοιπψ qui camexercitu pro milile ad Characem iverat et 
στρατεύματι ές τόν Χάρακα μετά σκευής πολεμικής, epolia ία Turcarum tabernaculia reperta legeral, 
καί σκυλεύσας εΓ τί που έφεύρεν ή χειρ έν τοΐς τών in ipao periculo parta preda DOQ depoaita (erant 
Τούρκων σκηνώμασιν, ούκ άπεφορτίσατο κατ' αυτό autem alolae Persic® et oviila vellera io pora) pede-
τό δεινόν τά λάφυρα, άλλά ταύτα φέρων, α καί ήσαν tentim iaceasit, cooveraia in eum oculia omnium, 
στολαί Περσικαί πήρας |ντός καί όϊς πηγεσίμαλλος aliia ut ία rcbus aaperie ioterritum et primariom 
βάδην έπορεύετο, επιστρέφων τάς απάντων ύψεις militem laudaatibua, aliia derideatibua quod vitam 
είς εαυτόν, καί ύπό μέντων ώς άδεής έν τοις πε- ove commutaret. Sed ille aio etiam iter conficiebat, 
ριστατικοΐς καιροΐς εύφημούμενος καί κορυφαίος et ubi rea ferebat, fugam caeteria turpem perae-
πρενόμινος άντικους τών κατ* εκείνο στράτευσαν- queate oemiae exprobrabat. 
των καιρού, ύπό δέ τών τωθαζόμενος ώς προοατίου άρνύμενος θάνατον. Αυτός μέντοι καί ούτω τήν όδόν 
ήνυεν, βπη παρείκοι, τούς δραπετας βάλλων όνείδεσιν ώς μηδενός διώκοντος άγεννώς άπαίροντας, 

Ού πολλψ δέ ύστερον χρόνψ τήν έκ Κλαυδίου Q Non multo poat Turci Glaudiopolim obsederuut, 
Καίσαρος παρώνυμον πόλιν οί Τούρκοι περικαΟί- ao prirao Romanam praeeidium exitu intcrcluae-
σαντες πρώτα μέν ουδέ προελθεΐν όλως εΓων τούς ront, deinde etiam moania oppagoare 2 5 8 caepe-
άττοτεταγμένους εις τήν ταύτης φρουράν 'Ρωμαίους, ruat. Obaeeei autem, niai matare auxilia mitte-
Ιπειτα δέ καί πολιορκεΐν έπεβάλοντο. "Οθεν οί έσω- reotur, quod oeo diuturnaai famcm perpeti oecho-
Otv, εί μή τις αύτοΐς έπαρήξειεν έξωθεν, σφάς τε etea populeare υ(Ιο modo poaaeot, deditioocm se 
αυτούς καί τήν πόλιν καταπροδώσειν ήπείλουν, ώς facturoe minabaotur. Manuel igitur mali extremi 
μή χρόνια λιμώττειν στέγοντες έτι, καί τούς πο- nuntio noa exspectato, postridie, qaanta celeritate 
λιμίους άποτρέψασθαι όλως ούκ έχοντες. Μή άνα- poterat, per Nieomediam Claudiopolim maximia 
μείνας ούν τήν τελεί αν τού κακού άγγελίαν ό Μα- itineribue contendit, eine all is aalicia deliciis, ar-
νουήλ. ανακτάς τήν ύστεραίαν, ή τάχους εΤχιν, έπί mia et eqoia duntaxat inatroctus; et ut hoatium 
τήν Κλαυδίου διά τής Νικουήδους ήλαυνε, μή αύ- conatot anteverteret, inaomnea aoctes a g i t ; et ad 
λιίαν ανακτορική κλ'νην, μή στιβάδα μήτε τινά facesper Bitbyaiam, qu» propter crebrae vallea et 
Ιλλην σκευήν τρυφώσαν άρχικήν επαγόμενος, μόνα dcnaaa ailvaa moltis in locis impedita habet itioera, 
δέ τά ίππάσιμα φέρων καί στολάς φολίσι σιδηραΐς pedea proflciscitur. Quod sicabi quiescendam erat, 
ύφαντάς. Επέτεινε ν ούν τούς σταθμούς. Τοσούτον cubiie i l l i erat humue, lectus e paleia et foeno con-
έ'ήν έκείνψ τό πρόθυμον φθάααι τούς πολιαρκούν- " atabat. Gum pluvio tempore ία palustri loco diver-
τας ποθούντι πρό τού παθεΐν τι τούς ένδον δεινόν, sabatur, oubea et subterfluentea rivi gomnum ei 
όποιον ούκ έστι λόγψ περιηγήσασθαι. Ούκούν τας ioterrampebant. Quffl res majorem ei hominum et 
νύκτας Ίαυεν αυπνους καί πρός τήν πορείαν έχρήτο benevoleatiam et admiratiouam peparit, qaam i n 
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παρ* αύτοΐς λεγομένων ρηγών Ισχύν τις περιδύς ^ gloriam alteri daret nevc limitea patrum Iransfer-
μείζονα, εΤτα κατά 'Ρωμαίων έπί$, χρημάτων άν 

ελάμβανε δόσεσιν, έσωμάσχει τε χαι έπέθηγε προς 

άνφόπλισιν το ύποπίπτειν χινδυνεύον γένος άρχοντι 

ύπερέχοντι. Ίταλιώτας ούν πολλάκις κατά τού ρη

γός Ά λ α μανίας τού Φρεδερίχου άνΟώπλισεν. Ό μέν 

γάρ ύποκλιθήναί οί τούτους και τά καθ* αυτούς έ π ι -

τρέψειν έκείνψ διά πλείστου ετίθετο* ό δέ Μανουήλ 

πέμπων ένίσχυεν εκείνους καί κραταιούσθαι ύπετί-

0ει9 καί τάς τού (3ηγός δολοφροσύνας ένήγε φυλάτ-

τεσθαι. Ά λ λ ά καί τήν πρεσβυτέραν 'Ρώμην είσ-

ιέναι καί στιφθήναι τόν αυτόν ρήγα πολλάκις 

έπιβαλόμενον άπεΐρξε τού εγχειρήματος, « « Μ ή δώ

σεις έτέρψ τήν δόξαν σου, » γράφων τψ πάππα, t μηδέ 

πατέρων όρια μέταιρε, μή πως τό άπρομήΟευτον 

ύστερον έργο ι ς αύτοΐς όποιον έστιν έπιγνούς την ι 

ret, ne temeritatie et negligentiae tum demum 
paeniteret, cum accepta mala corrigi non poesent. 
l ta iaclyte Homa aditu tanquam inermia exclu-
aua est ie qui armaiia legionibua efferebatur. Quo-
dam tempore Mediolani moenia aunt ab Alemania 
diruta ; aed cives jurejurando adacti ae nunquam 
ea inatauraturos, i la viclores eluaerunt ut urbem 
principio profunda fosaa muaireot,ae pacta et con* 
venta violare negantea. Deinde imperatoris auxilio 
freli ipaa mceoia repoaaerunt. A d baec Montiafer-
rati marcbione, viro nobilitale aoctoritate et felici 
aobole inaigni, tum arnplia muneribus tum Maria 
fllia, ut aupra expoaitum eat,ejue fllio desponaa ad 
Romanorum amiciliam adjunclo,magia etiam prin-
cipia Aleinaooruro conailia fregit. Qui Moguntino 

καύτα πλήτττ^ τήν ψυχήν μεταμέλψ διά τήν τού ^ epiecopo, canoellario auo, cum magnia copiie mia-
είκότος όλιγωρίαν, οπότε τό κακόν παντάπασι άθε-

ράπευτον. » Καί ήν έκ τούτου τής μεγαλοδόξου 

' Ρ ώ μ η ς αποκλειόμενος, καφά τις άοπλος, ό μυριάσι 

γαυριών στρατευμάτων. "Εστι δ' ό'τε τά μέν τείχη 

Μεδιολάνων ύπ' Αλαμανών κατεστράφησαν, οί δέ 

τής πόλεως ταύτης οΐκήτορες κατασοφισάμενοι τούς 

ένορκον ανάγκην σφίσιν έπενεγκόντας μή άν τό 

τείχος άναδομήσειν ποτέ, τά μέν πρώτα έπί τάφρψ 

ψκουν βαθεία καί ορυκτή, μή έπιορκειν έκ τούδε 

λέγοντες, έπειτα δέ ώς πρότερον τά τείχη άνεκαί-

νισαν τού βασιλέως τούδε γενομένου συλλήπτορος. 

Έ π ί τούτοις γε μήν τόν Μάντης Φεράντης μαρκέ-

σιον, ευγένεια καί εύτεκνία κομώντα καί μέγα δ υ -

νάμενον, εις φίλον 'Ρωμαίοις έγγράψας τούτο μέν 

ao,ltalicaa urbea a papa avuleaa 2 6 2 aine allo 
metu eubigebat Veruro Montisferrati marchio lar-
gitionibus imperatoris irapulaua Gonradum filium, 
hominem formoaum, fortera, cordatam, viribus el 
eetate florentem, cum copiia conira Moguoiiaura 
m i t t i l . Commisao praelio Alemani ab equitatu pro-
fligantur ; et inler alios ipae Moguatiaua captua 
foraitaa Byzautium miaaus eaaet, niai imp<:rator 
ante obiiaaet. Nec ulla fuil urba Italiao, aut ••liaoa 
ab Italia remotior,ia qua imperatornon uau:.*con-
juratum et homioem sibi fldelem baberet. Uode 
qua3 in oonclavibua Romanorum adversarii olam 
conaultabant.ea omnia resciacebat. Aliquando ejus 
legati negoiii cujusdam cauaa Anconam misai,8ive 

δωρήμασιν άδροΐς, τούτο δέ τψ τόν υίόν αυτού τόν C u t quosdam ad imperatoria amicitiam attraberent 
νεώτερον συνευνάσαι τή οικεία θυγατρί τή Μαρία, 

ώς όλίγψ πρότερον είπομεν, ετι μάλλον ήκύρου τά 

διαβούλια τού άρνηγούντος Αλαμανών. Ώστε ό μέν 

τόν οίκεΐον, ώς ή Λατίνων βούλεται φωνή, καγκε· 

λάριον, ώς δ' Έλληνες ε'ίποιεν, λογοθέτην (ήν δέ ο ύ 

τος ό Μαγέντζης επίσκοπος) πέμψας μετά πλείστης 

δυνάμεως τάς Ίταλικάς υπεποιεΐτο πόλεις, άπο-

σπών αύτάς έκ τού πάππα καί κατά παρρησίαν ανεύ-

θονον ύπονοσφιζόμένος* βασιλεύς δέ τόν μαρκέσιον 

χρημάτων ύποσχέσεσιν έλαφρίσας πείθει τψ Μα

γέντζης άντίπαλον διαφεΐναι τόν οίκεΐον υίόν Κ ο £ -

ράδον, καλόν δντα ίδεΐν καί τήν ώραν ευπρεπής 

άνδρίας τε καί συνέσεως ές δ'τι κράτιστον καί 

αχρότστον ήχοντα, καί ακμάζοντα ρώμν^ σώμστος 

quoe Lizioa vocaot, aive ut aliquid al iud Romania 
utile cooficer3nt,cum id expediviasenl,Alemanorum 
rex ira pleaua copias ad vastandam eam urbem 
mittit et cives puniendos, qui cum imperatore fce-
dua facerent, ejusque legatoa in fraudem utique 
auam ad urbca aree alienandas recepiaaeot.Is exer-
citua Ancona 2 6 S hoatililer circuroseaaa Romaao-
rum legatoa dedi aibi poslulabat. Aocoaitaoi vero 
eaa minaa ita audiverunt, vallum obductum arma-
tamque aoiem i la liroaerunt, ut legatoa non modo 
noo prodideriot, aed contemptia Alemaaia pericn-
Iura i l lud fortiter tolerarint, et ducta obeidiooe 
ineolitoa quoque ciboa guatarint. Imperatorii vero 
legati, populo pro concione interrogato aa auxiiia 

Κει συμπλοκής γενομένης τούς Αλαμανού άπ. D eibi accersere liceret, cum populua reapoodiaaet 
ετρούσατο ίππομαχία τρεψάμενος, ένίων δέ καί κρα-

έν οΤς ήριθμεΐτο καί ό Μαγέντζης έπίκσο" 

τος. ΤάΧα δ' άν ούτος χαί ές Βυζάντιον ήν άναβ 

αίμφθείς, εΤ μή βασιλεύς έξ ανθρώπων έγένετο 

Ά λ λ ' ουδέ τις ήν τών [ Ρ . 131] Ίταλιωτίόιυν ή τώ^ 
έτιπο^ωτέρω πόλεων καθ* ήν ό βαιιλεύς ούτος ούχ 

ιίχεν όμοτήν οίχεΐον χαί φρονούντά οί πιστά. Ά μ έ 

λει χαί όσα είς τά ταμιεΐα τών ταμιείων είσιόντες 

έν κρυπτψ έτύρευον καί έτύρβαζον όπόσοι τών 

έχει 'Ρωμαίοις άντίφρονες, ακουστά ήν έκείνψ καί 

έχπυστα. Ά λ λ ο τ ε δέ ποτε κατά τόν Αγκώνα ήκον 

Ικ βασιλέως τινές, δεήσαν ούτω, κατά χρείαν πραγ-

licere quidem,sed pecuniam ία promptu non ease, 
ipai Deum teatati affirmaraot imperatoreai oraape 
belli impenaaa persoluturum, et ae canctarontur 
bortati a a n t : alioqui graviasima qusqua ab hoati-
baa toleraturoa, uxoribus et liberia io eervitutem 
abdiictia, peounia el rebua omoibua direptie. Ita-
que a quodam comite Guilielmo et vidua nobi l i , 
quee nuper defuocti mariti opibua potiebatur, ma« 
gno fenore accepta pecunia et auxiliie introductie 
liberlatem 2 6 4 eus civitati reatitutam saot grata* 
lat i . Quo 8ticc6S8u la?tua imperator Aoconitaooi 
c o l ) a u d a t ; e l civitale Romana donatia omnia 8« 
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και είς έμπρησμόν έκτοτε, ήν εύπρήστου ύλης J( 

τύχη, λαβομάνο ν, καί πρδς μόνην ύποψίαν φυομένην 

τήν τών λυπούντων αρχήν άπεμάχετο κατά τούς 

άριστους τών γηπόνων, of( τάς άκανθας τάς τήν 

πρασιάν λυ μαινόμενα ς νεαράς ετι έκσπώσι καί 

χαταστρεφουσιν άρτιθαλή τών δένδρων τά μή κ η -

πεύσιμα. Και τούτο σαφώς υπέδειξε τά μετέπειτα, 

ήνίκα τήν μέν ενταύθα ζωή ν αύτδς μετηλλάχει, τά 

δέ γε πρπγματα κυβερνήτη ν άποβαλοντα σοφόν 

μικρού τό τής βασιλείας σκάφος έβάπτισε. Τό δ* 

ούν τών δασμών έπιτεταμένον ούδ' αυτός ώς μετ-

εδίωκεν άποκρύψομαι. Ά λ λ ' ούδ' ό'τι αϊ άρχαί ό η -

μοσιώναις προύβέβληντο παραόράμοιμι, ώσπερ καί 

τό ποθεΐν νεώματα έν άρούραις καί τψ εαυτού 

άρότρψ διασχιζειν αύλακας, 'εξ ών αύτψ άνδρομεγέ-

θης άνέβλαστεν ασταχυς. Ή ν δέ τά συλλεγόμενα j 

χρήματα ού τοσούτον άποθήκαις άποτιθέμενα ή 

μ υ χ ψ γής έγκατορυττόμενα, δσον άμφοτέραις άπο-

κενούμενα καί αφειδώς παρεχόμενα καί μοναΐς μέν 

και τεμένεσι καί 'Ρωμαίοις έλασσουμένοις, τά δέ 

πλείστα ταΤς τών εθνών μεταγγιζόμενα παναπερ-

μίαις, καί μάλιστα ταΐς Λατινικαϊς έκρέοντα 

δμηγύρεσι. Φιλοδωρίας γάρ μεταδιώκων Ιπίόειξιν 

άσώτως έσκόρπιζε καί ά/ήλισκεν άπερ άμφοτέραις 

συνέλεγε, τούς άκρως κερματιστάς φροντιστάς τών 

οικείων έφιστών. Μέρος δέ τής δαπάνης καίριον 

ήσαν καί όσοι καθ' αίμα συνήπτοντο καί άλλως 

ψκείωντο. Αύτίκα τοίνυν ή ανεψιά Θεοδώρα, ή καί 

(ώς ίφημεν) έπλησίαζε, βασιλικωτάτης μετείχε 

δορυφορίας, καί μήν ού διαδουμένη, καί τών αρ

χείων βαρουμένων παριέναι ήθελε, καί κατά φυσι

κή ν μέν ιδιότητα σοβαράν έλκουσα [ Ρ . 133] τήν ^ 

όφρύν καί άνω τό Ομμα τείνουσα, τό δέ πλέον άγέ-

ρωχον βλέπουσα. Και ό έκ ταύτης δέ γενόμενος τψ 

βασιλει παις καί εφεξής έτεροι ό'λας θάλασσας 

χρημάτων είς εαυτούς μετωχέτευον. Εύκολος δέ ών 

εύχείρωτος τοΤς κατευναστήρσι καί Οαλαμηπό-

λοις έκτομίαις, άλλά δή καί τοις άπό γενών έτερο-

γλώττων ύποβαρβαρίζουσιν ύπηρέταις, ών ό σίελος 

τού λόγου προηκοντίζετο, τοις (δυηφενέσι καί τού

τους ένέταττεν εύπετώς τά πολλά τό ους αύτοίς 

ύποκλίνων, καί άπερ ήτούντο, ρ'αόνως έκπερατών. 

Τισί τοίνυν έκ τούτων ούτως εύρόει τά κατά βίοτον 

ώ ς σωρείαις χρημάτων ένευθηνεΐσθαι καί τοις κατά 

κόσμον πάσι περιρ(5εΤσθαι λαμπροις 'ίσα καί μεγι-

στάσι μεγίστων εθνών, καί ταύτα παιδείας άπάσης 

έστερημένοις καί φωνής Έλληνίδος τά ί'χνη μετα-

διώκουσιν ώς αί σκοπιαί τε καί αί πέτραι πρός τά 

τών ποιμένων αυλή ματ α τό τής ήχους ύστέρόφωνον. 
Κάπί τούτοις ώς πιστοτάτοις αυτού καί θερμοΤς 

Οεράπουσι μάλιστα πεποιθώς ού μόνον αύτοΐς τάς 

μεγίστας αρχάς εγχειρίζει, άλλά καί κρίσεσιν έφίστα 

δικαστικαΤς ών όψέ καί νομοτρίβεΐς άνδρες έφί-

κοιντο άν. Δεήσαν δέ καί τών επαρχιών τινας άπο-

γράφεσθαι (τούτο δέ συχνάκις έγίνετο) ό τοιόσδε 

χορός τού λογίμου προύτίθεντο. Εί δέ που καί παρ-

εζεύγνυτό τις αύτοΐς ευγενής Τωμαΐος άνήρ, 

βάπτων όλος είς νούν καί γέμων φρονήσεως, κατά 

vis pene demersa eet. Ac eum tributa exaggerasee 
el magistratus publicanis vendidisseet ferliliseimos 
agros suis aratris proscidieae 2 6 6 ncc ipse dissi-
mulare poeaum. Scd pecunia boc modo collecta 
non tam in thesauros refcrebatur quam ulraque 
manu liberaliter eOundcbatur, partim in monaate-
r ia , eacraa 83des et pauperes Rornanoa, partim 
vcro et raaxima quidem ex parte, in varias gentes, 
Latinasprxsertim. Nam ex munificcatia? ostenta-
tione effusc spargebat et insumcbat ea qna? ulraque 
manu collegerat, et acerbis9imcs exaclores q u a -
atoree dcsignabat. In justa sumptuura parle i l l a 
neplis ejus Theodora, cujus, ut d ix i , consuetudi-
ne utebatur, quaravis expcrs diademalia, tamen 
comitatu plane regio utcbatur, mulier aupercilioaa 
et arrogans, qua3 palatium nisi exquiaito perpur-
gaium ingrcdi recusabat. Sed et filio ex ea pro-
creato et aiiis pluribus tota maria pecuniae afflue-
baut.Eunuchia quoque cubiculania aliisque m i n i -
atris ex peregrinia orlis nalionibus, aemibarbarie, 
qui expeditiua apuebant quam loqucbantur, erat 
facilia et benignus, cosque in divitum numerum 
rcferebal, ut acervis pecuciarum et omni genere 
267 ornamentorum tanquam maximarumgcntiura 
procerea oircumfluerent, idque cum omnis e r u d i -
iionia expertea l ingu» Graecae vcstigia ita perae-
querentur ut epcculae et rupea extreir.am sonum 
pastoralium canticorum. Hia tanquam observantie-
simia et fideliasiima mioiatria non modo summoa 
magislratus tradebat, sod pro tribunali juria d i -
cendi provinciam in cauais difficil l imia, qu® vel 
peritiasimia lcgum negotium faceeserent, asaigna-
bat. Cum aliqua proviocia do3cribenda eral (id 
autem fiebat saepiuj?), istiusmodi ccBtue eruditis 
praeponebalur. Quodsi quando nobilia aliquia Bo-
manus eie adjuugebatur, vir prudene ct cordatus, 
is ea de cauaa miltebatur ut deacripiionia munua 
obirct caeterosque laborea colligendi tributi austi-
neret: barbarua vcro pecuniam accipiebat, el 
saccos obaignatoa ad imperatorem mittebat. Sed 
pleraque contra cveniebant quam apcrabat i l le . 
Nam dum Roraanos peoulatus auapeoloa cavebat, 
non animadvertit se avaroa Barbaroa locupletare 
ei homuocionoa infelicea beare, atque inlerim 
Romanoa a se alicnare,ui fidei el natura insitae et . 
doctrinacomparatffl 2 6 8 obliviscerentur. Cognita 

) enim imperatoria de se auapicione, quod miniatri 
potius ac bajuli quaestus quam fidelca procurato-
rea indicareatur, et bini i a provincias initteren-
tur, aorvi raagis quam gubernatorea iraperii , id 
aolum agebanl qucd in mandatis accepcranl, ct 
extortam pecuniam tanquam in manipuloa col l i -
gatam ad barbarum i l lum magna praiditum a u -
ctoritate et plurimia Romania prwlatuni velul i n 
aream congercbant, caHcra vcro nogligcbant : ne 
dicam ad imperatorem pauca et veluti quisquiliaa 
perveniaac, illoe vero pleraque sufTuratos eese. 
Fidelia enim servi rrunua erat acilicet cx farina 
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sibi primum panee conficere, deindo etiam colleg® Χ τούτο ξυνεπέμπετο, όπως δ μέν απογράφων Ισται 

aliquid impertiri . καί τολυπεύων τάς υποθέσεις, έξ ών ήμελλον οί φόροι 

συνάγεσθαι, δ δέ ώς κερδοσυλλέκτη; προεδρεύει καί τά φασκώλια σφραγΤόι διασημαίνεται ά ή μέλλον 

είσφέρεσθαι βασιλει. Τά πλείστα μέντοι πρός τουναντίον αύτψ περιίστατο, και ήθέτητό οί εντεύθεν 

τά σκέμματα* 'Ρωμαίους γάρ ώς κλεμματιστάς έκτρεπόμενος είτε ύποβλεπόμενος, έλάνΟανεν εαυτόν 

έρασιχρημάτους όλβίζων Βαρβάρους και εύ ποιών άνδράρια κακοδαίμυνα, καί τού κατά φύσιν καί 

παιδείαν χρηστού κοί πιοτού πρός τήν αντικειμένων γνώμήν τούς ένδαπούς καθιστών, έπεί καί τό είς 

αυτούς καχύποπτον τού βασιλέως εκείνοι γνωρίζοντες, καί ώς όπηρέται πλέον καί προαγωγοί 

λημμάτων ήπερ ασφαλείς τά είς πίστιν κρινόμενοι τοΤς έθνικοϊς συντάττονται, κατά σύνδυο εκπεμπό

μενοι, ή γούν ώς πακοροι καί παράσειροι τού τής αρχής λογίζονται άρματος, τό διατεταγμένον μόνον 

έποίουν, Ορίζοντες καί δεσμεύοντες ώς δράγματα τά κέρματα, καί ώς είς άλωνα συμφορούντες τόν 

έπί πολλών καθισταμενον εκείνον καί πλείστων άλλων 'Ρωμαίων άντάξιον κρινόμενον Βάρβαρον, 

τά δ' άλλά παρέβλεπον, *ίνα μή λέγοιμι ώς βασιλει μέν βραχέα καί οίοι άφαιρέματα τών άλλων είσ-

ήγετο, τά δέ πλείω έκεΤνοι παρενοσφίζοντο, τού αγαθού καί πιστού παρά βασιλει δούλου έν πρώτοις 

έαυτψ φύροντος έγκρυφίας έκ τών άλοωμένων πυρών ε-V ούν χρυσίνων, καί μετέπειτα μεταδίδοντος καί τψ 

συνάρχοντι. 

3. Ab hoc imperatore turria i l l a noa procul a Β Τ'· "Εργον τοΰ βασιλέως τούτου καί ό μή πολύ 

continente in mari cxatructa eet, q u » D a m a l i s p r i - τής fP. 134] θαλάσσης ένδον ιστάμενος πύργος τής 

dom,nunc Arcula dicitur, etallera turria e regione 
juxta Manganium monasterium,eo conailio ut ferrea 
oalena utrinque exlenta barbaria navibua aditua 
i n loca urbia 2 6 9 arci vicina et traclum i l lum 
omnem usque ad Blacherniam regiam interclude-
retur. Magaiilcentiam ejua testantur etiam ma-
xima i l la conclavia in utroque palatio atructa, 
aureia laminia refulgentia et illustribua coloribue 
exornata, in quibus bella ejus cum barbaris al ia-
que ex utilitate Roinani impcrii adminiatrala sura-
mo depicta artificio apeetantur. Ad h s c pleraque 
eplendida in freto Proponlidis «dificia, in quibus 
imperatorcs propter aeris temperiem «statem 

προσκλυζούσης τήν χέρσον, ήτις ώνομάζετο Δ ά μ α -

λις, τά νύν δέ Ά ρ κ λ α καλείται, άλλά δή καί ό 

άντίπορθμος ούτος πύργος τής τών Μαγγάνων ά γ -

χιστα δεδομημένος μονής. Έ ν δε σκοπός τψ τούτους 

άνεγείραντι ά'νακτι κατά καιρόν επαγωγής πλοίων 

Βαρβαρικών σιδηράν έξ έκατέρων άλυσιν διατείνε-

σθαι, καί άοατον εντεύθεν γίνεσθαι όπόσα περί τήν 

άκρόπολιν μέρη τής πόλεως καί τόν συρόμενον 

έσ·^θ*ν όλκόν έως καί ές αυτά τά έν Βλαχέρναις 

βασιλείαν. Φιλοκαλίαν δέ κατηγορούσι τούδε τού 

βασιλέως καί οί κατ' άμφω τά ανάκτορα έπιμήκιστοι 

περίστυλοι άνδρώνες, ους αυτός άνήγειρεν, οί ψηφί

δων χρυσών έπιθέσεσι διαυγάζοντες τυπούσιν άνθεσι 

exigere aolent, ut olim Peraarum regea Susia atqae Q βαφής πολυχρόου καί τέχνη χειρών θαυμάσια όσα 

Ecbatanie, exsdiiicavil et exomavit. Nam et cum 
tempua postulabat, paiicntiasimua erat laborum, 
frigoris,sestua,insomnia3 ; et cum a bcllia vacabat, 
jucunditati se dabat et gcnio indulgebat. Ac si 
quia accuratius observasset quanlopere lautiliie 
oiborum et lyra,citbara, aymphoniia delectarelur f 

eum in iis solis %tatem exegisse ct voluptatem 
summumbonum statuissejudicasset.Sin duristem-
poribus omnem jucunditatem deapicere et volupta-
tem in vitio ponerevidiaset, ingenium ad utrumque 
paratum miratuseeset. Templum divinae IrenoBma-
ximum et pulchcrrimum 2 7 0 a Marciaoo impera-
tore conditum et incendio absuraplum inalaurare 
Bggree9ua, cum partes quasdatn ex fundamenlia 
exatruxisset, destitit ; et monasterium in Ponli Ι Λ . , ~ , , ^ 

faucibns, loco qui Cataacepe dici lur , archiducie ^ ούτοις καί ήδονήν τό πέρας ήγηται της ζωής 

ούτος κατά Βαρβάρων ήνδρίσατο ή άλλως έπί βέλ-

τιον 'Ρωμαίοις διεσκευάκει. Ά λ λ ά καί τάς πλείστας 

τών κατά τόν πορθμόν τής Ηροποντίδος λαμπρών 

οίκοδομιών, έν αις οί βασιλείς 'Ρωμαίων θερίζουσι 

τάς εύωρίας μεταδιώκοντες ώς οί πάλαι κρατούντες 

Περσών τά Σούσα τε καί Έσοάτανα, ούτος ανήγειρε 

καί πρός κόσμον ύπεξήρε πλείονα. Καί πρός τούς 

πόνους γάρ άντεΤχε μάλα, καιρού καλούντος μ ό 

χθων, καί ψύχος εστεγε καί πνίγος έφερε καί πρός 

ύπνον άπεμάχετο, καί ταΤς τρυφαΤς δέ προσανεΐχε 

πολέμων άγων σχολήν καί ένησμένιζε ταις άνέσεσιν. 

Εί τοίνυν περιεργότερον τούτον ήθρήκει τις , όπως 

έχαιρε καρυκείαις βρωμάτων καί τοΤς πρός λύριον 

καί κιθάραν καί συμφωνίαν ψδών έχουσιν ούχ άπ-

ηχθάνετο, είπεν άν ώς μόνοις έννεάσας εχει τοΤ; τοι-

δέ 
Micbaelis nomino exstruxit ; in quo celeberrimoa 
quosque et praesiantissimoa monachos collocavit, 
ea ratione ut eolitariam et quietam vitara aino 
ulla sollicitudine possent degere. Cum enim nio-
nachos posseasionibua et ncgotiia turbatos et 
tranquiilitate animi et Dei cultu excidere intel-
ligeret, nullaa cia vineas, nulloa agroa, nullaa 
poaaeasiones, quas ncc corum profeasio admittit, 
aaaignavit, aed ex fisco tantum pcndi jussit quan-
tum ad victum et cultum opus eesct. Videtur n i -
DQirum immodicam cupiditatematruendimonasteria 

τουναντίον αύτψ προσέβλεψε πρός πάσαν άταπει-

νώτψ γλυκυΟυμίαν τυγχάνοντι καί τιθεμένψ παρά 

φαύλον ήδυπάθειαν δύσκολων έπιστάντων καιρών, 

έθαύμααεν άν όπως έξήλλακτο πρός αμφότερα. 

Έπιοαλόμενος δέ τόν πρός θάλασσαν τής αγίας 

Ειρήνης οίκοδομήσειν νεών, δ'ν μεγέθει μέγιστον 

καί κάλλει κάλλιστον πάλαι Μαρκιανός ό πάνυ αν

ήγειρε, πΰρ δέ ήθάλωσε, μέρη τινά τού τοιούτου 

τεμένους έκ βάθρων δειμάμένος τού λοιποδ τής 

ναοδομίας έπαύσατο. Ίδρύσατο δέ φροντιστήριον 

ιερόν περί που τό τού Πόντου στόμα, είς τόπον τινά 



557 DE M A N D E L E COMNENO LIB. VII. 558 
Κατασκέπην λεγόμενον, ε!ς όνομα τού άρχιστρατ- Α inQproba8se,et exemplum prodere posteris voluisse, 
ήγου Μιχαήλ, καθ* 6' τών τότε μοναστών ήθροικώς 

τούς ονομαστότατους τε καί άκρέμονας πάντη 

μοναδικό ν καί άπράγμονα μετιέναι βίον προεμη-

Θεύσατο. Είοώς γάρ τό κτηματικούς είναι καί τυρ-

βάζεσθαι πάλιν περί πολλά τούς τόν έρημικόν βίον 

άνελομένους τής ησυχίας σφάς μεθιστών καί τού 

κατά θεόν ζήν άπάγον, τούτο δή τό οίκεΐον αύτοΤς 

επάγγελμα, ουδέν κτησίόιον αύτοΤς άπετάμ:το ούτε 

μήν αγρούς καί αμπελώνας τψ φροντιστηρίψ άπ-

έταξε, πάσαν δε τοις μονασταΐς δίαιταν έκ τών 

βασιλικών χρυσώνων επιμετρήσας έκεΤΟεν αυτήν 

έδράβευεν, ανακόπτων, οιμαι, εντεύθεν τόν πολύν 

έρωτα τών πλείστων περί τού μονάς συνιστών, καί 

[ Ρ . 135] παράδειγμα διδούς τοΤς μετόπισθεν όπως 

quo pucto templa eondenda, et qua3 vivcndi ratio 
eremitis pauperibus et a terrenis rebus se abatra-
beDtibus proponenda sit . Tantum autem abfuit ut 
eorum instilutum laudaret, qui monasLicam vitam 
profeaai et opibus aifluunt et multiludine curaruni 
magia diatrahuniur quam 271 i i qui hujus vi ts 
deliciia occupanlur, ut sanctionem Nicepbori 
PhocaB, fortieaimi et cordalissimiimperatori?, olira 
abolitara, de non augendia monasteriorum latifun-
diis , quasi postliminio revocarit, ncque patrera, 
avum caeterosque cogaatos auos omnea, qui mona-
eteriis amplissima praedia donarant, incusare de-
atiterit, non quud de auia opibua Deo aliquid con-
secraaaenl, eed quod rem bonam malo adraini-

χρεών νεώς άνιστ^ν καί ο'ίαν δέον έτοιμάζε'.ν τρά- n strassent. Nam cum monachia habilationee in 
πεζαν τοις έρημικοΤς καί άβίοις καί τής ύλης εαυ
τούς έκλύσασι. Τοσούτον δ' άπεΤχε τού τήν νύν 

κατάστασιν έπαινεΤν, οι μονάζειν μέν επαγγέλλον

ται, πολυκτήμονες δέ καί πολυφρόντιδές είσιν υπέρ 

τούς τή ενταύθα φιληδούντας ζωή, ώστε καί τήν 

νεαράν νομοθεσίαν, ήν ό βασιλεύτατος τψ όντι Ν ι κ η 

φόρος ό Φωκάς, ό τήν ίσχύν ηρωικός καί πολύς τήν 

σύνεσιν, εθετο παύουσαν τάς μονάς εμπλατυνεσθαι 

κτήσεσι, τεθνηκυΐαν πάλαι τψ χρόνψ καί τό κΰρος 

άποθεμένην, τψ έρυθρψ τής βασιλείου βαφής ώς 

αΊματι άναθάλψας έζώωσεν. Ού μήν δέ άλλά καί τψ 

πατρί καί τψ πάππψ καί τοΤς καθ' αιμά προσήκουσι 

λοιποις άπασιν, όπό σοι μονάς δειμάμενοι όλα πλε'θρτ 

γής καρποφο'ρα καί λειμώνας χλοερούς αύταΤς προσ-

εκλήρωσαν, έπεγκαλών ούκ έπαύετο, ού κατά τούτο 

μεμψίμοιρων ή μυκτήρα καταχέων πλατύν τών 

abditis et desertis locia, in antria et montium ca-
cuminibua aaaignandae essent, c l Cpolis tanquam 
Sirenum cantua vitanda, gloriola ductos incruntata 
eua sepulcra et vario marmore exornata iis qui 
templa ingrediantur spectanda propo9uisac,et mor-
tuos quoque coronari et hilari splendidoque vultu 
conspici voluisse, et in foro ac triviia monaateria 
ffidificaaee, e t i b i n u l l o cum delectu virtutia velut 
in cavea conclusisse eos, qui monacboa DOQ ultra 
tonsum capillum etmulatum habilurn promissam-
que barbam exprimerenl. His igitur de causis, 
sivo ut monatticam aanctiraoniam nutantem ac po-
tiun bumi fere prostratam fulciret, sive metueDS 
no 2 7 2 ea ipse faccre diceretur quae reprehen-
deret, rationem a auis majoribus diversam eat se-
cutus. 
ό'τι μή καλώς τό καλόν είργάσαντο. Δέον γάρ έν ανθρώπων, Οτι τής ουσίας θεψ τι απένειμαν, άλλ' 

τόποις δυσερευνήτοις καί χωρίοις πανερήμοις καί σπηλαίων όπαΤς καί ορών περιωπαΤς τοΤς μονάζου-

σιν άποτάξαι τό σκήνωμα, καί παριδεΤν ταυτηνί τήν έφ' Έλλησπόντψ κειμένην καλλίπολιν ώς τόν 

λωτόν Όδυσσεύς καί Σειρήνεια μέλη τά δυααπόσπαστα, οί δέ τόν έξ ανθρώπων θηρώμενοι έπαινυν, 

και τούς κεκονιαμένους εαυτών τάφους καί ψηφΤσι πολυχρώσμοις διηνθισμένους εις θέαν τοΤς είσιούσι 

τούς νεως προτιθέντες, καί νεκροί έρώντες στεφανούμενοι δείκνυσθαι καί στιλπνοί καί φαιδροί τά 

πρόσωπα, έπ' αγοράς τε καί τριόδων τά ΟεΤα φκοδόμησαν φροντιστήρια, ένλακκεύσαντες έν τούτοις 

καί ένσηκάσαντες ούκ έπιλέγδην τό άρεταΤνον, τό δέ μέχρι τριχών αποβολής καί τής τών έσθημάτων 

μεταβολής καί τοΰ άφειμένου πώγωνος χαράκτηρίζον τόν μοναστήν. Διά ταύτα τοίνυν β','τε τήν μοναδικήν ύπε-

ρείδων σεμνότητα ήδη άφαντουμένην καί πρηνή έπί στόμα πίπτουσαν, εΓτε μήν δεδώς μή έσεΤται μέσος ληφ

θείς ώς χαίρων οίς διεβέβλητο, έτέραν έτράπετο ής οί έξ αίματος έκείνψ έβάδισαν. 

ο", θεσμού δέ παρά 'Ρωμαίοις κειμένου, οΤμαι β 
δέ καί παρά Βαρβάροις αύτοΤς κρατούντος, όψώνια 

τοΤς στρατευόμενο ι c παρέχεσθαι, καί τούτων πολ

λάκις έκταξ ιν γίνεσθαι, εί εύοπλούσιν, εί τών Ίππων 

έπιμεμέληνται, άλλά καί τούς νεωστί στρατευόμε

νες πρότερον έξετάζεσθαι, εί εύρώστως έ'χουσι τών 

^(ομάτων, ει τόξων είσιν ειδήμονες, εί κραδαίνειν 

ίόρυ έπήσκησαν, ειθ' ούτω τοΤς καταλόγοις έγγά-

γ£αθαι, ό βασιλεύς ούτος τά τοΤς στρατιώταις διδό-

fuvx σιτηρέσια ώς είς δεξαμενήν ύδωρ τά ταμιεια 

α^ιχών, ίάτο τό δίψος τών στρατευμάτων ταΤς λ&γο-

μέναις τών παροίκων δωρεαΤς, έργψ καταχρησά-

μενος παρά τών πρώην έφευρημένψ βασιλέων καί 

άπαν ί ως έπί τισι γινομένψ τούς πολεμίους πολλάκις 

συγκόψασιν. Έλαθεν ούν εντεύθεν καί τό στρατί ω -

4 . Jam quia Romanie; ac Barbaris eliam, ut opi-
nor, est in more poaitum ut alipendia militibua 
aolvantur et l i saepe in raedium producantur, ut 
exquiratur an armis inslructi aiot, an equos probe 
curatos habeaat ; item ul tironea, priusquam in 
catalogos referantur, explorentur aa corporibus 
valeant, aa aagittare eciant, an vibranda hasta ae 
oxercueriat; bic imperaior alipendia militaria in 
fiacum tanquam aquas ia cislsrnam coegil, et 
exercituum cupiditalein donativi9 quaj incolarum 
dicunlur levavit, abuaue re a vcteribua imperato-
ribus inveata el raro uaurpala in eoa qui bostea 
aaape cecideranl. Uioc faclum est ut et militea 
enervarenlur, et maximum pecuni» flumen i n 
ignavoa ventrea effunderelur, et Romanae provin-
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ci© male tractarentur. Nam et etrenui militee, Α * ι *όν άτονωτερον έργασάμενος καί χρημάτων άβύ-
cum non ampliua id exspectarent quo pcculiaritcr 
ad virtutem bellicam excitabantur, quod tum pro-
miscue oinaibus idem prajmium propositum erat, 
alacritatem 2 7 S i l lam ia periculie adeundis abje-
cerunt ; et provincialea, qui c l im fieco pecuniam 
numerabant, a militari avaritia pessimo aunt t r a -
ctati, erepta non pecunia tantuo), sed el intima 
tnnica, aliquando a liberis ei uxoribus avulai. 
Proinde quilibet militiaa nomea dabat, et multi 
ignaviasimi cl eordidisaimi opificee, vcl equo Per-
eico donalo vel paucis aureia datie, nullo delcctu 
aclo in militura catalogoa relaii litteris imperia-
libua irrigua prata et rura fertilia et Romanos 
tributarios accipiebant, ut eis aliquando scrvili 
habiiu ministrarent; et vir Romanue gravi vultu , 
rei militaris peritus, el tanto excellentior ut i l l i 
comparalus Achilles vidcretur, aut duabua mani-
bus armatua cum eo compararetur qui neutram 
incolumcm baberet, tributum penderet homun-
cioni aemibarbaro, qui instructam aciem nunquam 
viderat. Enimvero perturbationis hujus Romana* 
provincis graves poenas dederunt, quarum aliae 
anle oculus nostroB a Barbaris 2 7 4 spolialc et 
occupats aunt, aliae a nostris taDquam alien» va-
statce et evcreae. Sed quoueque, Domine, bairedita-
tia tua3 oblivisccria, aversaquo a nobis facie ir» 
tu® locum dabis 1 quando ex eancta aede tua pro-
spectaas nostras ierumnaset calamitalea intucbe-
r i a , malisquo non urgcntibue libcrabis ? eaque 
averles qua3 longe graviora impendere videntur ? 
χερσιν όπλιζόμενον κρίνεσθαι πρός τόν μηδετέραν 

σσους είς άργάς γαστέρα; όχετηγήσας και τάς 

'Ρωμαϊκάς επαρχίας κακώς διαθεμένος· [ Ρ . 136] 
ο*ί τε γάρ αγαθοί στρατιώται τό έν τοις δεινοις 

φιλότιμον ένθένδε καταλελύκασιν, ούκέτι τού δ π ο -

νύσσοντος πρός αρετής άρεΤκής έπίόειξιν ιδίου 

σφίσιν ώς πρώην μένοντος, άλλ' εύπορίστου π ρ ο 

κειμένου τοΤς άπασι, καί οί τόν δημόσιον πάλαι 

δεσπότην λαχόντες τών επαρχιών οίκήτορες υπό 

τής στρατιωτικής άπλητίας πεπόνΟασι τά οίκτρό-

τατα, ούκ άργύρ ιον μόνον καί άβολόν αφαιρούμενοι, 

άλλά καί τού τελευταίου χιτώνος ψιλούμενοι, ενίοτε 

δέ καί τών φιλτάτων αυτών αποσπώμενοι. "Ην 

τοίνυν διά ταύτα τό στρατολογεΤσθαι παντός τού 

βουλομένου. καί πολλοί ταΤς ραφίσι χαίρειν είπόντες 

ώς έπεισκομιζούσαις αύτοΤς τά χρειώδη στενώς καί 

δυσεκβιάστως, άλλοι τό ίπποκομεΤν λάξαντες, καί 

τήν έκ πλινΟείας Ιλύν άπονιψάμενοι έτεροι, είσί δ' 

ό'ί καί τήν τών χαλκείων άσβόλην άπομορξάμενοι 

τοις στρατολογούσι παρέστησαν, καί παρενεγκόντες 

"ιππον ΙΙερσαΤον ή χρυσίνους άριΟμφ βραχεΤς κα-

ταΟέμενο». ταΤς στρατιώτισι κατελέγησαν *λαις 

άβασανίστ:υς, κάκ τού παραυτίκα βασιλικούς έφω-

διάσΟησαν γράμμασι πλέΟρα γής δροσερά και άρού-

ρας σιτοφόρους καί 'Ρωμαίους ύποφόρους βραβευ-

ουσιν, ιοί ύπηρετεΤν έν σχήματι δούλων, ενίοτε δέ 

καί κατατιΟεναι φόρους άνδραρίω μιξοβαρβάρω, 

μηδέ εί έστιν δλως έγνωκοτι παράταξις, 'ΡωμαΤον 

άνδρα γεραρόν τό είδος καί ούτως εύ είδότα πολέ

μων καί τοσούτον τού φορολογούντος αυτόν οπερ-

φέροντα ώς Α χ ι λ λ έ α πρός εκείνον δοκειν, ή διτταΤς 

άπό πάθους όρέγοντα. Επαξίω ς ούν τής άκοσμίας 

ταύτης τών στρατευμάτων αί 'Ρωμαϊκαί πεπράγασιν έπαρν,ίαι, αί μέν πρό τών οφθαλμών ημών δπό 

τών αλλοφύλων σκυλευόμεναι καί είς αρχήν αύτοΤς ίδιούμεναι, αί δέ ώς άλλότριαι τοΤς ήμετέροις 

φαντούμεναι καί δ^ούμεναι. ' Λ λ λ ' εως πότε, Κύριε, τής σής έπιλήσβ κληρονομιάς, καί τό σον άπο-

τρέφων άφ' ημών πρόσωπον όόοποιήσεις τρίβον τή όργή σου ; Πότε έπίψει έξ αγίου Ιπιδλέψσς 

κατοικητηρίου σου, καί ίδών Ίδ^ς τήν ήμετέραν συνοχήν τε καί κάκιυσιν, καί ρύση τών έφειτώτων κακών, 

άπαλλαγήν δέ παρέξεις καί τών πολύ τούτων έλπιζομένων /αλέπωτέρων ; 

5. Nunc i l lud ctiam addendum cst. Plerique Q *\ Ορός δέ τοις είρημενοις κάκεΤνα δοτέον τή 
Romanorum impcralores ircperare, aurumgestare, ιστορία. ΤοΤς πλείοσι βασιλεύσι 'Ρωμαίων ούκ 
communibua ut privalia ut i , eaque suo arbitratu 
quibus volunt donnre non contenti, niei papicntea, 
formadiis, roborc beroibus eimiles, et ut Salomon, 
divinitus cdocti ct doclorea Divinitatia et normffl 
rectiasimae, donique divinarurn humanarumque 
rerum inlerpretea veriwsirai habcantur, injuriam 
eibi fieri cenaent. Unde fit ut, cum immodeetioree 
et audaciorea, qui nova dogmata i a Eccleaiam 
introducunt, cooroere autid munus iis qui Iheolo-
gias fcienliam profitontur rnandare dcberent, nec 
i n hac parto ullo infeiiorcs esao volentcs, ildem 
dogmatum et aucioros ct arbitri ac disceptalorea 
2 7 5 exsistant, sa»pc ctiam disscntientcs multcnt. 

άνεκτόν έστιν όλως ά'ρχειν μόνον και χρυσοφορεΤν 

καί χρήσθαι τοΤς κοινοΤς ώς ίδίοις καί διαδιδόναι 

ταύτα καθοις άρα καί οΤς βούλονται, ουδέ μήν ώς 

δούλοις τοις ελεύθεροι; προσφερεσθαι, άλλ' εί μή 

καί σοφοί δοκωΤεν καί θ^οείκελόι τήν μορφήν καί 

ήρωες τήν ίσχύν καί ώς Σολομών Οεοσόφοι καί 

δογματισταί θειότατοι καί κανόνες τών κανόνων 

εύθέστεροι καί απλώς θείων καί ανθρωπίνων πρα

γμάτων άπροσφαλεις γνώμονες, δεινά οΓονται π ά -

σχειν. Ένθεν τοι καί δέον τοΤς άπαιδευτοτέροις καί 

Ορασυτεροις έπιτιμαν έπεισάγουσι νέα καί ασυνήθη 

τή Εκκλησία δόγματα, ή γούν άνατιθέναι ταύτα 

οΤς επάγγελμα τά περί θεού ειδέναι καί λέγειν, οί 

Ι-Ιϊο quidiMn irnprr .ilor natura facunduact suavia ^ δέ ουδέ κατά τούτο τό μέρος δευτερεύειν ούτινοσούν 

aerraonis aiflucntia ornalus ηοα elogantea lantum άνεχόμενοι οί αυτοί δογμάτων είσηγηταί [ Ρ . 137] 
epiatolas scribcbat, sed ct religionis iaslitutionea και δικασταί τούτων καί όρισταί, πολλαχού δέ καί 
parturicbatac publicedc damabat. Tandemetiam de κολασταί τών μή συμφωνούντων αύτοΤς γίνονται, 
divinia dogmatibua et ipso Dco diaserebat. Saepe Καί ό βασιλεύς τοιγαρούν ούτος εύγλωττίαν εύτυχη-
etiam dubitationem pra3 ao ferons, qaaaatronea κώς καί λόγου έμφυτον χάριν πεπλουτηκώς ού 
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λαμυρώ? έπέστελλε μόνον, άλλά καί κατηχητηρίους Α Scripturis proponebat, earumque aolutiones eru-
ώδινε λόγους, ους φασι σελέντια, καί είς κοινήν 

άνέπτυσσεν άκοήν. Ό δ ψ όε προΤών καί δογμάτων 

ήπτετο θείων καί περί θεοΰ όιελέγετο. Ά μέλει καί 

κατασχηματιζόμενος πολλάκις τόν άπορούντα Γρα-

οικάς εισήγε ζητήσεις, καί περί τών λύσεων τού

των· διεπυνθάνετο ξυναγείρων όσον έχαιρε λογιότητι· 

Ά λ λ ' ήν άν έπαινετέος καν τούτοις, εί μέχρι τούτων 

τήν λιχνείαν έκτείνων τοΤς δυσεφίκτοις ούδ' Ολως 

π ρ ο σέβα ιν ε δόγμασιν, ή καί τούτοις έφιστάνων τόν 

νουν ούκ ήν ισχυρογνώμων, ούδε τόν νουν τών 

γραφομένων πρός τήν οίκείαν μεθεΤλκεν έν πολλοίς 

πρόθεσιν, ορίζων καί προσεπάγων εξηγήσεις έν οΤς 

πρός όρθήν έννοιαν οί Πατέρες έφθέγξαντο, ώς ε'ίπερ 

δλον αυτόν συνείληφε τόν Χριστόν καί υπ' αύτοΰ 

μεμύηται τά περί αυτού τρανότερον καί θειότερον. 

Ζητήσεως ούν γενομένης περ» τού Γραφικού ρητού 

δ φησι τόν σεσαρκωμένον θεόν προσφέρειν τε όμού 

καί προσφέρεσθαι, καί τών τότε λογίων ανδρών εις 

εναντίας μοίρας άποκριθέντων, έφ' ίκανόν τά τής 

εξετάσεως παρετάθησαν, ζήσεις τε καί αντιρρήσεις 

έξ έκατέρων έχύθησαν τών μερών. Όρθοτομηθέντος 

δί τού ζητουμένου, καί τή Οόξ$ προστεθέντος τού 

βασιλέως τή Θεόφιλε! τε καί κρείττονι, καθαίρεσιν 

υπέστησαν ώς άντίφρονες ό Υποψήφιος τής θεου-

πόλεως, μεγάλης Αντιοχείας Σωτήριχος ό Παντεύ-

γενος, ό Δυρραχίου Ευστάθιος, ό τής θεσσαλονίκης 

Μ ι χ α ή λ τόν ρητορικόν κοσμών θρόνον καί τόν 

εύαγγελικόν άναβαίνων όκρίβαντα, ό Βασιλάκης· 

Νικηφόρος τάς τού Παύλου άναπτύσσων έπ' εκ

κλησίας έπιστολάς καί διαλευκαίνων τώ τής καλλΐ(&-

^ημοσύνης φωτί ό'σαι τών αποστολικών ρήσεων τή 

άσαφεία ύπομελαίνονται καί τψ βάθ*ι τού πνεύμα

τος έπιφρίσσουσι. Λέγεται δέ ώς τού δόγματος 

τούτου υποκινούμενου καί ε'ς κοινήν έπικρινομένου 

προτεθηναι βάσανον, έξώρως έκραγήναι βροντήν 

έξαισίαν, ύφ' ής καί περικτυπηθήναι τάς άκοάς τό 

συνόν άπαν τψ βασιλεΤ κατά ΙΙελαγονίαν όιατρίβοντι 

τότε, ώς άπό τοΰ κτύπου πολλούς είς γήν καταπί-

π τ ε ι ν καί τινα τών λόγου τροφίμων, Ήλίαν τού-

νομα, τήν τύχην υπέρ τούς πολλούς, τοΰ στρατού 

φύλακα, βίολον άναπτύξαντα περί βροντών καί 

σεισμών διεξιοΰσαν, καί τά περί τόν καιρόν εκείνον 

καθ' δν έβρόντησεν έπελθόντα, φάσκοντα εύρεΤν 

οδτωσί, Πτώσι? σοφών. Ού μόνον τοίνυν οί ^ηθέν-

τες άνδρες, τών τηνικαΰτα σοφών οντες οί κρατι-

ί c 

ditie omnibus convocalis rcquirebat, quanquam in 
his etiam laudari potuisset, nisi curiositate ingenii 
eaaetiam quaBBtiones agitassetqu® attingi sonullo 
modo patiuntur, aut saltem oroisaa pertinacia S c r i -
pturarum Bectentiam in muhis ad suam opinio-
nern novis interpretationibus non accommodaasct, 
veris declarationibus veterum repudiatia, quasi 
ipso totum Christum comprehendisset ct ab ipso 
de nalura ejusdilucidius ao divinius edoctua esset. 
Orta igitur qusestioae de illo dicto, quo dicilur i n -
carnatum Deum simul et offerre et offerri, et 
eruditia inter se dissentientibus, disceptatio longo 
tempore est extracta, multis et conGrmationibua 
et confutationibus utrinque allatis. Verum impe-

g ratore pia3 et vera3 eententias post aolertem contro-
veraiai explicationem assenso, adversarii loco moti 
sunt ut pcrperam sentientea, Hypopsophius Theo-
politanua, Sotericbus Panteugcnus Antiochenus, 
Euatathiua Dyrrachinus, 2 7 6 Michael Tbeesalo-
nicenaia concionator, Nicephorua Basilaces, qui 
Paulinas epistolas iaterpretabatur et lumine eio-
qusntia3 apoetolicorum scriptorum obacuritatem 
altissimo spiri iu refertam illustrabat. Ferant, cum 
heec controversia agitaretur et publice disceptanda 
proponerctur,alieno anoi temporo iogeas erupisse 
tonitru, et auribus eorum omnium qui tum Pela-
gonias cum imperatore erant ita ioaonuiaae ut 
nonnulli humi prolabercntur. Et Eliam quemdam 
bomincm eruditum et celebrem, aperto libro qui 
de tonitribus et lerraemotibua dissererel,et iis lectis 
qua3 ad tempus i l lud pertinerept, scriptum inve-
niese Casus sapienlum. Ilaque non i i modo quos 
diximus, doctorum eruditissimi, eccleaiia pulsi et 
omnibus aacris ministeriie interdioli aunt, sed al i i 
quoque una cum i l l i s . Al iquol ancis poet quaBstione 
do Doi bominis dicto : « Pater major est me, » 
proposila, parum curatis Patrum explicationibue, 
iisque variis ei ad controveraia explicalioDom et 
deolarationem eufficientibua, suas interpretationea 
attulit, easque pertinaciter defendit: el ad auam 
voluntatem 277 et aententiam uoiversalium do-
ctorum senteatiaa, non modo verilati non advar-
santea sed divinitu8editae,accommodavit.Nam cum 
al i i dicant Patrem ut F i l i i auclorem dici majorem, 
alii de natura bumaoa id intelligaat, et id dictum 

»τοι, τής Εκκλησίας άπεσφενδονήθησαν καί πάσης D non Verbo aed aasumpl» carni attriboant, ut et 
i l la de profectione ad Patrem, de adventu princi-
pia mundi , qui nibil in ipso invcniat : a l i i , etai de 
Vcrbo vocem major accipiant, non absolule tamen 
et eseentialiler, sed ob inhumanationia aumraam 
extenuationem c l humilitatem ; atque ali i aliter, 
pie tamen, explicent: i is , neacio quomodo, ut 
proposilae quaestioni non satiaiacientibua improba-
tis,aliam attulit intorpretationem, indictoque con-
cilio et omnibus bacrarum Littcrarum studiosis 
convocatie aingulos horlatua est ut ei decreto hoo 
mado subacribereul: « Equideui etiam eanctorum 
Patrum vocee de illo dicto, Pater major est me9 

Ιεράς υπηρεσίας έξωστρακίσθησαν, άλλά σύν αύτοΤς 

καί έτεροι τών ίερών καί θείων περιβόλων άποση-

κασθέντες ήλάθησαν. Μετά χρόνους δέ τινας τ ή ν 

α Ό Πατήρ μου μείζων μου έστι, » τοΰ θεανθρώ

που φωνήν προθείς είς έξέτασιν, ολίγα [ Ρ . 138] 

ταΤς τών Πατέρων προσοχών έξηγήσεσι, καί ταύτα 

διάφοροι; ούσαις καί ικαναΤς πρός τήν τού ζητου

μένου παράστασιν καί σαφήνειαν, έφερμηνεύσεις 

ο/κείας είσήνεγκε, φιλονείκως τών άπαξ δοξάντων 

περιεχόμενος, καί πρός τό οίκεΤον άνθέλκων βούτ 

λ η μ α , καί ό' κυρώσειν προέθετο, τάς μηδέν τή ά λ η -

θεία λυμαινομένας, άλλά Οεοσόφως λεχθιί^ας (5ή«ις 
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amploctor: aio tameo id dictum pcrtiDere ad car- Α τ ώ ν μακαρίω; διδασκάλων τής οικουμένης. Τών μέν 
nem in co conditam et passibilem. » Quod ncscio 
quomodo Fi l io incarnato minus tribuit quam Patri , 
perinde ac si ob naturae bumanae assumplionem et 
peregrinationem in terrampari dignitate excidisset 
ac suam aucloritatem 27& amisset, el intra l i -
mitca extenuationis constitiaael, ac non deificae-
set et exlulisset humil ia , ct eua gloria per unionem 
il lam ornasset polius quam ea re ipse depreesue 
essct. Quod absurdum e»t. Atque etiam rubra 
Bcriptura tanquam enso flammeo decretum boc 
munivit, quo mortem minitabalur et exeommu-
nicationem ei qui , non dico prima impulaione 
animi reprehendere et aubmurmurare, aed tantum 
introspicere ausus esaet. Deinde idem decretum 

γάρ λεγόντων τψ αίτίω εΙρήσΟαι μείζονα, τών δέ 

κατά τδ άνθρώπινον έξειληφδτων και τψ προσλήμ-

ματι, ού τψ λόγψ τήν φωνήν ταύτην απόνειμα μέ

νων, ώσπερ καί τό πρός τόν Πατέρα πορεύεσθαι 

καί τό ερχεσθαι τοΰ κόσμου τόν άρχοντα καί έρευ-

νώντα μηδέν δ'λυις εόρίσκειν έν αύτψ, τινών δέ 

περί τοΰ λόγου τό μεΤζον έκλαβομένων, ούχ απλώς 
δέ καί κατ' ούσίαν, άλλά διά τήν έν τψ ένανθρωπή-

βαι άκραν κένωσιν καί ταπείνώσιν; καί άλλων άλλως 
εύσεβώς μέντοι έκδεξαμένων. ταύτας ούκ οΤδ' δπως 

άποστέρξας ώς ούχ Ικανώς περί τού προκειμένου 

ειπούσας, καί έτέρως αυτό διηρμήνευεν. 'Αμέλει 

καί σύνοδον συγκροτήσας καί άπαν όσον τοις θείοις 

έχαιρε δόγμασι συναθροίσας, ένήγεν Εκαστον έν 

de quorumdam assensorum vel aaaentalorum ρο· g τόμψ δογματικώ υπογράφειν ορίζοντας ούτωσί* 
tiue consilio lapideia tabulia insculplum in maxi- « Αποδέχομαι μέν καί τάς περί τού, Ό 
mo tcmplo dedicavit. Verebantur enim ne aanctio 
i l l a , ut qufle praetextu carnia ipei Verbo derogaret, 
abrogarctur, praisertim cum extenuationem et h u -
manitatis ralionem praeteriiesent. 
περιτίθησιν, ώς ενπερ άπωλίσθησε τής ίσότητος διά 

Πχτήρ μου 

μείζων μού έστι, τών θεοφόρων Πατέρων φωνάς, 

λέγω δέ είρήσΟαι τούτο καί κατά τήν έν αύτψ κτι-

στήν καί παΟητήν σάρκα, η Τούτο δέ ούκ οΤδ' δπως 

τό έλαττον πρός τόν Πατέρα τψ Τίψ σαρκοφορήσαντι 

τήν άνΟρωπίνης φύσεως πρόσληψιν καί τήν πρό* 

ημάς έπιδημίαν, μή τήν Ιδίαν καί ούτως άνασώζων δόξαν, τοΤς δέ τής κενώσεως μέτροις εναπομείνας, ή μή 

θεώσας καί δψώσας τό ταπεινόν καί τών οίκείων αύχημάτων μέτοχον άναδείξας έξ αυτής τής ενώσεως, άλλ' 

όπ' αυτού τουναντίον ταπεινωθείς, όπερ άτοπον. 'Αμέλει καί γραφαΤς έρυθραΤς ώς φλογίντ^ ρομφαία τό 

δόγμα τούτο διειληφώς, άπειλούσαις θάνατον καί άποκήρυξιν πίστεως τψ προσεμβλέψαι ό'λως ένδον τ ο λ μ ή -

σαντι καί κατά πρώτην τοΰ νού κίνησιν, πολλψ δέω είπεΤν έπιλαβομένω καί ύποτονθορύσαντι, έπειτα 

λιθίναις πλαξίν έγχαράξας ύποθήκαις τινών τών έπακολουθούντων αύτψ καί κολακευόντων έπί νεώ 

τού μεγίστου άνέθετο. Ύφεωρώντο γάρ τήν τών κυρωθέντων άνάλυσιν ώς είς αυτόν τόν λόγον διά μέσης τής 

σαρκός αποφερόντων τό έλαττον, καί μάλισθ' ότι τήν κένωσιν καί τό κατά τό άνθρώπινον νοούμενον παρε-

βλέψαντο. 

6. Ejusdem generis i l lud etiam est quod Manuel C Οίον δέ καί τόδ' ερεξεν άνήρ ούτοσί περί τό 
πέρας τής αύτοΰ βιοτής. "Πγκειται τφ κατηχητικψ eub vitaj iinem fecit. Exatat iater cacteras catecbe 

ticae tabul® sanctiones anatbema in Mahomcli 
Beura, quem nec genuisse nec genitum sed bo-
lospbyron esse affirmat. Id anathema ex omnibua 
catechcticia libellis aboleri voluit ab ipaa Magnas 
ecclesiaa tabula auspicatus, idque ralione probabili 
scilicet. Aiebat enim blasphemiia in Daum quali-
buacunque 2 7 9 offendi Agaronos, qui ad piam 
noatram religionem deficerent. Proindo maximo 
Theodosio accersito, qui principom eedem curabat 
atque ornabat, et primariis aacerdotibue, qui tum 
i n urbe erant eloquentia et virtute praestantes» 
quaBationem cum tumido exordio proponit. Qui 
cum omnea refragarentur, nec ullo modo i i la ad-

πυκτίψ μεθ' έτερων αφορισμών καί τό ανάθεμα τψ 

θεψ τού Μωάμετ, περί ού λέγει, « Ούτε έγέννησε ν 

ούτε έγεννήθη, » καί δτι όλόσφυρός έστι. Τόν τοιού

τον τοίνυν άναθεματισμόν άπαλεΤψαι τών δλω 

κατηχητηρίων βίβλων προέθετο, άπ* αυτής* τής έν 

τή Μεγάλη εκκλησία [ Ρ . 139] πυκτίδος άρξάμενος. 

Καί ή πρόφασις ώς μάλα ευπρόσωπος* εφασκε γάρ 

ώς εις σκάνδαλον πρόκειται τών μετατιθεμένων 

'Αγαρηνών είς τήν καθ' ήμας θ'οσεβή πίστιν τό 

βλασφημεΤσθαι όλως θεόν. Ούκούν μετάκλητον τίθησι 

τόν μέγιστον θεοδόσιον, ό'ς διεΤπε τηνικαύτα καί 

έκόσμει θρόνον τόν πρώτιστον, καί τών κατά τήν 

πόλιν ενδημούντων αρχιερέων τούς λόγψ καί αρετή 

mitterent ut absurda et a vera de Deo sententia β διαπρέποντας, καί κοινοΰται τούτοις τό σκέμμα μετ' 
abducentia, alque anathema illud oflenaionis ple- δγκηρών προεισοδίων τής υποθέσεως. 'Ανανεύοντας 
num pie cxplicarenl (nec enim Deum cccli et terr» 
conditorem ullo modo anatberaate notari, aed ho-
losphyrum i l lum Deum, quem delirua et furioaua 
Maehometua nec genitum nec gignentem confin-
gerct: nam apud Cbriatianos Deum Patrem cele-
brari , quod dctestandis Macbomcti nugamentis 
plane prohiboalur. Deinde ae non ealis intelligero 
quid eil i l lud boloapbyrum), eis anirno nihi l m i -
tigato contemptiSjSuaple auctoritatc, et aulicorum 
eruditorum, quos tempori servire norat, ministe-
pio, dccretum proponit, quo [et Machometi del i -

δέ πάν:ας εύρων καί μηδ' άκροις παραδεχόμενονς 

ώσί τά ε'σηγούμενα ώς άπόφημα καί τής είς θεον 

αληθέστατης δόξης άπάγοντα, έξηγουμένους δέ θεο

φιλούς τό εις σκάνδαλον δήθεν καί πρόσκομμα καί-

μενον, καί διασαφοΰντας μή όλως θεόν ουρανού καί 

γής ποιητήν καθυποβάλλεσθαι άναθέματι, άλλά τόν 

παρά τώ λήρψ καί δαιμονιώδει Μωάμετ άναπγαττό-

μενον όλόσφυρον θεόν καί μήτε γεννηθέντα μήτε 

γεννήσαντα (πσρά Χριστιανοις μέν γάρ δοξάζεσθαι 

11ατε:α θεόν, αυτά τέ τά απόβλητα τοΰ Μωάμετ 

ληρήματα τοΰτο άπαγορεύειν Ολως· καί άλλως δέ 
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μή συν ιέ ναι ακριβώς όποΤόν τί έστι τό όλόσφυρον), Α r ium (cur enim theologiam dicaiu ? ) defende-
αύτούς μέν φθινύθειν εΓασεν έν στήθεσιν έχων νόον 

άκήλητον, καθ' εαυτόν δ' έκτίθησι τόμον, ύπουργοΤς 

είς τοΰτο χρησάμενος ους ήδει τών έκ τής βασιλείου 

αυλής τόν καιρόν κολακεύοντας καί λόγου μετέχοντας, 

όπερηγοροΰντα μέν τής τοΰ Μωάμετ μωρολογίας 

(ού γάρ άν ειποιμι θεολογίας), καθαπτόμενον δέ 

λαμπρώς τών πρότερον βασιλέων καί τών έκ τοΰ 

καταλόγου τού Ιερού ώς άμαθώς καί άπερισκέπτως 

ενεχομένων ύπό ανάθεμα τίθεσθαι θεόν τόν άληθι-

νόν, καί τούτον είς κοινήν άκρόασιν έπί τών ιερών 

αρχείων έκδίδωσι, συνεκπεπομφώς οίον τοΰ τόμου 

προοδευτάς καί νεολαίαν κροτοΰσαν τά γεγραμμένα 

δσοι τής συγκλήτου βουλής καί τής γερουσίας 

ήσαν κεφάλαιον, καί τούς έκ γένους έκείνψ λογιό-

batur, et auperioree imperatores aacrorumque 
antietiles apertc taxabantur, qui Dcum verum ine-
rudite ct inconaiderate anathemate notari 2 8 0 
paaai essent. Et id decretum in aacro palatio p u -
blice recitandum curat, principibua aenatus et 
cognutia auia litterarum atudiosis, qui veluti viam 
prepararent alque applauderent, praemiasie. Erat 
autem oralio adeo probabilis, non apiritualium 
verbororo gravitate eed human® aapientiae euavi-
tate,utaurea non eorum duntaxat qui variam ejus 
compoaitionem et jucundam vanitatem apeotabant, 
aed eorum etiara qui ipaiua acripti eententiam i n -
dagabant, propemodum euepensas teneret. Ac 
forsitan veri Dei gloria Machometano i l l i Deo, 

τητι χαίροντας. Τοσούτον δέ τό πιθανόν ό λόγος JJ quiequie eet, niai patriarcba atrenue adveraatue 
έπλούτει, ούκ έν διδακτοΤς πνεύματος βρίθων 

μασιν, άλλ' έν πειθοΤ σοφίας ανθρωπινής κομών, ώς 

μικρού δειν άπαιωρή?αι τών ώτων μή μόνον όσον 

άφεώρα πρός τήν ποικίλη ν τούτου περιβολήν καί 

τό έπίχαρι τοΰ πτερώματος, άλλά καί αυτό τό μετ-

αλλεΰον τών γεγραμμένων τόν νούν. Καί τάχ' άν 

ήν ώς αληθής θεός δοςαζόμενος ό παρά τώ Μωάμετ 

έστισοΰν κληρούμενος όλόσφυρος θεός, εί μή ολοσχε

ρώς ό πατριάρχης άντέβη· ούτε γάρ ούτος τοις 

γραφομένοις τόν νούν προσέσχηκεν ώς επισφαλή καί 

νέα έπεισάγουσι δόγματα, καί τούς λοιπούς δέ ώς 

δηλητηριώδη ταΰτα ύφοράσθαι παρίπειΟεν. Ό δέ 

ώσπερ τι δεινόν πεπονΟώς όνείδεσιν έπλυνε τούς 

αρχιερείς καί μωρά τού κόσμου τούτους ώνόμαζεν, 

nec ipse id ecriptum curaaset, quo nova et peri-
ouloea dogmata introducerentur, et caHeroa, ut id 
tanquam venenum suspectum baberent,monuis8et. 
At imperator, quaai grafi aiTectus injuria , ponti-
ficea conviciis insectabatur el bomines omnium 
mortalium atultiseimoa appellabat, quippe ex 
morbo gravissimo, qui exitium ei attulit, pronior 
ad iram factua. Proinde iie quae priore decreto fu-
aiua, oratoriia ornamentia adbibitie, scripserat, i a 
compendiura redactie et dogmatia illecebris ador-
natis.aliud deoretum promulgavit. Cura autem tum 
in palatio ad 281 Damalim, quod Scutarium d i -
oitur ,tum ad vitandam turbam tum ob aerie tem-
periem veraarctur, totua curand» valetudini i n -
tentuejuseu ejus pontiflcum collegium et erudi-άλλως τε καί νόσψ τότε προαπαλαίων δεινή, ύφ' ής ρ tei 

χαί τόν βίον άπέλιπε, καί '*πίχολος εντεύθεν γινόμενος. Uaeimi quique eo trajiciunt. Qui cum vix ex 
Ούκούν όσα τψ προτέρψ τόμψ έμπλατυνόμενος ε"ρη-
κεν, άπηρτισμέν^ κατασκευή καί μεΟόδοις ρητορικαΐ* 

χρησάμενος, ταύτα έπιτεμών καί τό τοΰ δόγματος 

αύθις περιθείς δέλεαρ έτερον τόμον έξέθετο. Καί 

έπεί έτυχε τότε τοΤς κατά Δάμαλιν άρχείοις έναυλι-

ζόμένος, ά Σκουτάριον ονομάζονται, τήν τοΰ αέρος 
εύκρασίαν μεταδιώκων καί τής πολυοχλίας άπαν ι

στάμενος καί ίίπας τής νοσοκομίας γινόμενος, δια-

πλωιζονται έκεισε βασιλικψ έπιτάγματι ό' τε τών άρ" 
χιερέων σύλλογος καί ό'σοι τό πρεσβεΤον έκ τών λόγων 

έκτήσαντο. Ά λ λ ' ούπω καθαρώς τών λεμβαδίων απέ
βησαν, καί τις τών παρά τψ βασιλεΤ παρρησίαν 

εχόντων καί τά μέγιστα δυναμένων όπογραμματέων 

εφιστάται. Ό Ματζούκης ήν ούτος Θεόδωρος, καί 

lintribue descendiseent, Theodorus Mazuca, homo 
apud imperatorera gratioeus et inter scribaa a u -
ctoritate princepa, adest; et oratione ad patriar. 
cham ot pontifioum collegium inatituta imperato-
rem nunc adiri poaee nogat ob morbi quamdam 
acoesaionem,littera8 vero quas manu teneret, eaae 
aodiendaa. Agebant autem alterae de propoaito 
dogmate, quibua a pontificibua eubacribi cupiebat 
imperator; alter» sub peraona ejuedem cum 
eumroo paetore Tbeodosio et pontificibus ob 
praapoeteram adversationem expoatalautea, majus 
concilium minabantur, et controYereiae diecepta-
tionem ipso veteria Romaa papa adbibito jureju-
rando leatificabantur. • Ingratus, inquit , univerai-

τρός τε τόν πατριάρχην καί τήν τών αρχιερέων D tatis rerum Deo, a quo preter imperii faatigium 
aliis illuetribus prerogativis eum ornatus, et i n -
sanus eeeem, nisi pro tenuitate 2 8 2 mea quale-
cunque i l l i etudiura meuro declararem, ol aummia 
in id viribus incumberem, no is verus Dei ana-
thomate notarelur. » Coclerum auditorea ea ma-
gniioquentia adeo non percellebantur, ut vir 
doctieeimus et eloquenlissiraus, Euslathiua Tbes-
ealonicffl archiepiecopus, ea oratione vebementer 
commotua,veruna Deum aliquid holosphyrum, i n -
felicis ingenii commentum ,perhiberi DUIIO modo fer-
rot. «Enimvero, inquit, ineanirem et hoc babilu, » 
oeteneo pallio « indignua easera, ai Deum verum 

όμήγυριν τόν λόγον άποτεινάμενος τήν μέν ές τόν 

βασιλέα πάροδον μή εΤναι έφησε V J V I έφικτήν διά 

τι παρεισφρήσαν έκ τής νόσου έμπόδιον, τή δέ τού

των αναγνώσει προσέχειν χρεών, τούς χάρτας δεΤ-

ξας αύτοΤς τούς έν χεροΤν. "Πν δέ ό μέν περί τού 

προκειμένου δόγματος διαλαμβάνων, ό'ν, ώς είρή-

καμεν, υπογράψαι τούς συνελθόντας άρχιερεΤς ό'ά 

σπουδής ό αυτοκράτωρ ετίθετο* ό δ' έτερος τόν βα

σιλέα έχων όιαλεγόμενον τψ άρχίποιμενί τε θεοδο-

σίψ καί τή συνόόψ ουδέν μέτριον ουδέ χάριεν διεξ-

ήει, άλλά καί τή ένστάσει τού πατριάρχου καί τών 

σύν αύτψ αρχιερέων ώς μή κατά λόγον γενομένη 
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παρ' αύτοΐς λεγομένων ρηγών Ισχύν τις περιδύς ^ gloriam alteri daret nevo limitea pairum trausfer-
μείζονα, εΤτα κατά 'Ρωμαίων έπίιρ, χρημάτων άν· 

βλάμβανε δόσεσιν, έσωμάσκει τβ χαι έπέθηγε πρδς 

άνθόπλισιν τδ υποπίπτει ν κινδυνεύον γένος άρχοντι 

όπερέχοντι. Ίταλιώτας ούν πολλάκις κατά τού ρ η -

γδς Ά λ α μανίας τού Φρεδερίχοο άνΟώπλισεν. Ό μέν 

γάρ ύποκλιθήναί οί τούτους και τά καθ* αυτούς έ π ι -

τρίψειν έκείνψ διά πλείστου ετίθετο* 6 δέ Μανουήλ 

πέμπων ένίσχυεν εκείνους και κραταιούσθαι όπετί-

θει, καί τάς τού (5ηγδς δολοφροσύνας ένήγε φυλάτ-

τεσθαι. Ά λ λ ά καί τήν πρεσβυτέραν 'Ρώμην είσ-

ιέναι και στιφθήναι τδν αύτδν ρήγα πολλάκις 

έπιβαλόμενον άπείρξε τού εγχειρήματος, « « Μ ή δώ

σεις έτέρψ τήν δόςαν σου, » γράφων τψ πάππα, c μηδέ 

πατέρων ό'ρια μέταιρε, μή πως τδ άπρομήθευτον 

ύστερον έργοις αύτοΤς όποιον έστιν έπιγνούς τηνι-

ret, ne temeritatie et negligentiaa tum demum 
paeniteret, cum accepta mala corrigi non poesent. 
lta inclyta Roma aditu tanquam inermia excla-
8ua est ia qai armatia legionibua efferebatur. Quo-
dam tempore Mediolaoi moonia aunt ab Alemanis 
diruta : sed cives jurejurando adacti ae nunquam 
ea instauraturos, i la victores elueerunt ut urbem 
principio profunda fossa munirent,Be pacta et con» 
venta violare negantes. Dainde imperatorie auxilio 
freli ipsa mcenia reposuerunt. A d baoc Montiaier-
rati marchione, viro nobilitate auctoriiate et felici 
eobole insigni , tum amplie muneribus tum Maria 
filia, ut eupra expoaitum eet,ejue Olio desponea ad 
Romanorum amicitiam adjuncto,magia ettam p r i n -
cipie Aleinanorum conailia fregit. Qui Moguntino 

Τ Γ - "» " » -· " ' γ% · σ * σ 

πλήττ-fl τήν ψυχήν μεταμέλψ διά τήν τού υ epiecopo, cancellario βαο, oum aiagnis copiia mis-εικότος δλιγωρίαν, οπότε τδ κακόν παντάπασι αθε

ράπευτο ν. » Καί ήν έκ τούτου τής μεγαλοόόξου 

' Ρ ώ μ η ς αποκλειόμενος, καθά τις άοπλος, ό μυριάσι 

γαυριών στρατευμάτων. Έστι δ' ό'τε τά μέν τείχη 

Μεδιολάνων ύπ' Αλαμανών κατεστράφησαν, οί δέ 

τής πόλεως ταύτης οίκήτορες κατασοφισάμενοι τούς 

Ινορκον ανάγκην σφίσιν έπενεγκόντας μή άν τό 

τείχος αναδόμησε ι ν ποτέ, τά μέν πρώτα έπί τάφρψ 

ψκουν βαθεία καί ορυκτή, μή έπιορκεΤν έκ τούδε 

λέγοντες, έπειτα δέ ώς πρότερον τά τείχη άνεκαί-

νισαν τού βασιλέως τούδε γενομένου συλλήπτορος. 

"Επί τούτοις γε μήν τόν Μόντης Φεράντης μαρκέ-

σιον, ευγένεια καί εύτεκνία κομώντα καί μέγα δ υ 

νάμενο ν, είς φίλον 'Ρ^μαίοις έγγράψας τούτο μέν 

BO,ltalicaa urbes a papa avuleaa 2 6 2 aine ullo 
metu subigcbat Verum Montiaferrati marcbio lar-
gitionibai imperatoris irapuleua Conradum filium, 
borainem formoaum, forlem, cordatum, viribus et 
state florentem, cum copiie conlra Moguniinuni 
m i t t i l . Commisao praelio Alemani ab equitatu pro-
fligantur ; et inler alioa ipee Moguntinus captus 
foreitan Byzautium mieaus easet, niei imp^rator 
ante obiieaet. Nec ulla fuit urbe Italiao, aut »^:am 
ab Italia remotior,in qua imperatornon unu:, iCon-
juratum et bominem sibi fidelem haberet. Unde 
quffi in cooclavibus Romanorum adversarii clam 
consultabant,ea omnia reaciacebat. Aliquando ejas 
legati negolii cujusdam causa Anconam missi,8ive 

δωρήμασιν άδροΤς, τούτο δέ τψ τόν υίόν αυτού τόν C υ ^ quosdam ad imperatorie amicitiam attraherent 
νεώτερον συνευνάσαι τή οικεία 0υγατρί τή Μαρία, 

ώς όλίγψ πρότερον εΓπομεν, ετι μάλλον ήκύρου τά 

διαβούλια τού άρνηγούντος Αλαμανών. Ώστε ό μέν 

τόν οίκεΐον, ώς ή Λατίνων βούλεται φωνή, καγκε· 

λάριον, ώς δ1 Έ λ λ η ν ε ς ε*ίποιεν, λογοθέτην (ήν δε ο ύ 

τος h Μαγέντζης επίσκοπος) πέμψας μετά πλείστης 

δυνάμεως τάς Ιταλικά ς ύπεποιεΤτο πόλεις, άπο· 

σπών αύτάς έκ τού παππα καί κατά παρρησίαν άνευ-

θυνον ύπονοσφιζόμενος* βασιλεύς δέ τόν μαρκέσιον 

χρημάτων όποσχέσεσιν Ιλαφρίσας πείθει τψ Μα-

γέντζης άντίπαλον διαφείναι τόν οίκεΐον υίόν Κ ο £ -

ράδον, καλόν δντα ίδεΤν καί τήν ώραν ευπρεπής 

άνδρίας τε καί συνέσεως ές ό'τι κράτκιτον καί 

έκρότατον ήκοντα, καί ακμάζοντα ρώμ-β σώματος 

quoa Lizios vocaat, eive ut aliquid al iud Roiuanie 
utile conficer3nt,cum id expedivi8seDl,Alemanorum 
rex ira plenua copiaa ad vastandam eam urbem 
milt i t et civca puniendos, qui cum imperatore fca-
due facerent, ejueque legatos in fraudem utique 
auam ad urbcs aae alienandae recepisaent. Is exer-
citue Ancona 2 6 8 bostiliter circurosessa Romano-
rum legatos dedi eibi poalulabat. Anconitani vero 
eaa minae ita audiverunl, vallum obductum arma-
tamque aciero i l a timuerunt, ut legatoa non modo 
noa prodiderint, eed contemptia Alemanie pericn-
Ium i l l u d fortiter tolerarint, et ducta obaidione 
ineolitoe quoque ciboa guatarint. Imperatorii vero 
legati, populo pro concione interrogato an auxilia 

Κιί συμπλοκής γενομένης τούς Αλαμανού άπ. D sibi accersere liceret, cam populue reepondieeet 
«φουσάτο ίππομαχία τρεψάμενος, έν'ων δέ καί κρα-

τήσας, έν οΐς ήριθμ*Ττο καί ό Μαγέντζης έπίκσο" 

τος. ΤάΧα δ' άν ούτος καί ές Βυζάντιον ή ν άνα_ 

τεμφθιίς, εΤ μή βασιλεύς έξ ανθρώπων έγένετο 

Ά λ λ ' ουδέ τις ήν τών [ Ρ . 134] Ίταλιωτίδων ή τα>^ 
h% π ο ^ ω τ έ ρ ω πόλεων καθ' ήν ό βααιλεύς ούτος ούκ 

ιίχεν όμοτήν οίκεΐον καί φρονούντά οί πιστά. ' Α μ έ -

λει καί ό'σα είς τά ταμιεΤα τών τα μι* ίων είσιόντες 

έν κρυπτψ έτύρευον καί έτύρβαζον όπόσοι τών 

έκει *Ρωμα(οις άντίφρονες, ακουστά ήν έκείνψ καί 

εχπυστα. "Αλλοτε δέ ποτε κατά τόν Αγκώνα ήκον 

Ικ βασιλέως τινές, δεήσαν ούτω, κατά χρείαν πραγ-

licere quidem,sed pecuniam in promptu non esse, 
ipai Deum teatati afflrmarunt iraperatorem omnfs 
belli iropenaas persolutorum, et ne conctarontar 
hortati a u n t : alioqui gravissima qua?que ab hoeti-
bua toloraturoa, uxoribua et liberie in serviiulem 
abductie, peounia el rebue omnibua direptie. Ita. 
que a quodam comite Guilielmo et vidua nobi l i , 
q o s nuper defuncti maritt opibue potiebatur, ma« 
gno feoore accepta pecunia et auxiliie iotroductie 
liberlatem 2 6 4 euaa oivitati reetitutam aunt gratu* 
lat i . Quo aucceaeu laetua iraperator Anconitanoi 
c o l l a u d a i ; et civitate Romana donatii omnia aa 
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pra?8lare velle pollicelur, qu® el ipse boneate daro Α μάτων. 01 μέν ούν τά χατά σχοπόν έ|επέραινον 

el i l l i recle petere poaaint : auriqao longe plua mt- χαί τά διατεταγμένα σφίσιν έόίδοσαν πόρατι, ε*τε 

sit quam ioopenderaot. Atque buno ree ADCODIU- το είς φιλίαν εκείνου έλχύσαι τινλς ή ν , ούς λιζίους 

rom exitum habueruat, qui quidem natora ease φασίν, είτε τι έτερον 'Ρωμαίοις ώφέλιμον ά δέ 

conatante» nec fldem cum fortuna mutare videban- γε ρήξ τών Αλαμανών θυμού ύποπίμπλαται, καί 

tur. Nam cur alioqoi vioiDi regia Alemannorum πέμπει τούς τδν Άγχωνα πορθήσοντας χαί τισομέ-

potenliam el edicta aprevissent, eiqae Romanoram νους τούς έκεΐ χαί κολάσοντας, οΤς σπένδονται ' Ρ ω -

imperatorom taniia mariom et terrarnm apatiis μαίοις καί κατά τήν εαυτών είσδέχσντάι πρέσβεις 

aejunctum pretulisecnt, niai aotionem honeatatis ουδέν έτερον oti μή τά κατ' αυτού δηλαδή μετιόν-

innatam babuiesent, magna animorum eonatantia τας καί πόλεις τάς έχει μεθιστώντας τής ές αυτόν 

praediti, oullis adversitatibaa Jabtfactaoda Τ Qoan- εύνοίας χαί πίστεως. Και τδ μέν πεμφφέν έχ £ηγδς 

quam illud etiam Anconitanis objioi poese video, στράτευμα ώς πολεμίους τούς Άγκωνίτας μετήρ-

quod avariiia impolai ab eo cui non ita pridem χοντο, καί περιζώσαντες τήν πόλιν άπήτουν έκδού-

paraeranl, ad i l lom defecerint qui cnpiditatem ναί σφισι τούς πρέσβεις 'Ρωμαίων* ο\ δ' Ά γ κ ω -

oorum et sordes ezplereril . ^ νΐται ούτως ήσαν ευγνώμονες άχροαταί τών ήπει-

λημένων ή τψ βληθέντι παρά τών πολεμίων έξέστησχν χάρακι ή τψ άρείκψ έκείνψ πρός δέος συνεπιλή&ή

σαν περιζώματι ώστε ού μόνον ού προύδωχαν ούς οί Αλαμανοί έπέκειντο έςαιτούμενοι, άλλά χαί μ α 

κράν χαίρειν είασαν γενναίως τόν παρόντες διαφέροντες κίνδυνον. 'Επιτεινομένης δέ τή* πολιορκίας 

χαί χρονιζόντων τών πολεμίων ήψαντο τών άήθων καί πρός ά μή θέμις τρεχεδειπνεΐν σιτοφαγεΐν · ? -

ωθότα άνθρ*>πον. Οί τού βασιλέως τοίνυν τό πλήθος έκκλησιάσαντες, εί έ;εστίν αύτοΐς έπικουρίαν είσ-

ενεγκεΐν έπυνθάνοντο. Τών δέ είπόντων έξειναι μέν, χρημάτων δ' αύτόθεν μή εύπορειν, αυτοί διετεί-

νοντο καί θεόν τού λόγου πεποίηντο μάρτυρα καί μή μέλλειν ένήγον, ώς βασιλεύς άπαν κιταθήσει 

τό τού πολέμου δαπάνημα, ή μήν άπεκδέχεσθαι σφάς τά άνύποιστα προύλεγον ύπό τών τήν πόλιν διειλη-

φότων, παίδων μέν καί γυναικών άπαγομένων, χρημάτων δέ καί πραγμάτων άρπαζομένων. Ένθεν 

τοι καί μετάπεμπτόν τινα τιθέασι κόμητα Γιλίελμον τούνομα καί γυναϊκα τών ευγενών ού πρό πολλού 

μέν θανάτψ σπανιζομένην τού όμευνέτου, γενική δέ τήν ίσχύν καί τήν εκείνου κλήρου μένην αρχήν, 
καί τούτοις άδρά τά δόματα στήσαντες, κάντεύθεν συν ούδενί πόνψ τό πολέμιον άποτρεψάμενοι, ώ< έκ 

βάθους θαλάσσης τής αυτών άνανηξαμένης πόλεως ίχαίρον τήν έλευθερίαν άνασωσάμενοι. Βασιλεύς δ' 

έπί τούτοις όσα εικός ευφρανθείς τούς τε Άγκωνίτας έπαίνοις τών γεγονότων αμείβεται, καί τοΤς 

ίσοπολίταις τψ γένει 'Ρωμαίων έγκρίνας άπαντα υπισχνεΐται παρέξειν, όσα οί άμ=μφή τε χαί δυνατά χάχείνους 

δέον αίτείν. Ά λ λ ά καίτό χρυσίον πολλαπλάσιον πέπομφε. Καί είς τόδε μέν τών Άγκωνιτών έτελεύτα τά πράγ

ματα, φύσει τό πιστόν εχειν δοξαντων καί μή πρός τό αυμπΐπτον τής τύχης τάς γνώμας μετακυβεύεσθαι. Ε?«γι 

γάρ άντις όπως τού μέν έκ γειτόνων αύτοΐς δυνάστου καί κατάρχειν άςίωτέρου παρηγχωνίσαντο τό έπίταγμα, 

δς έστιν ό τών Αλαμανών (&ήξ, τόν δέ μετά πολλήν όπτανόμενον γήν καί ορη σκιόεντα 'Ρωμαίων ανακτά 

ήγαπήκεσαν, [Ρ. 132] εί μή τις αύτοΐς έμπεφυχυΐα ήν αύτόφυτος συνείδησις τάγαθού χάν τοις δεινοις απτόητος 

ό'ρμησις καί πρός τό τών πραγμάτων ούχ δμοιον άεί βεβηκυΐα καί μή εύτίνακτος. Κΐη δ* άν Ιτιρον τούτοις 

ούχ άρεσκόμενον άνθυπενεγκεΐν ώς ήττονες οντες κέρδους οί Άγκωνΐται καί άγυρτεύοντες καί πρός τό 

λαβείν χείρα προτείοντες άπέστησαν μέν τού χθες τε καί πρώην ές ηγεμόνα σφών άποτεταγμένου, 

οπίσω δ' έπορεύθησαν άλλου, δς ήνεγκεν αύτοΐς τήν έπιθυμίαν καί τό κερδαλέον καί κάπηλον έφεράπευσε του 

φρονήματος. 

2 6 5 II. At imperatori res ita adrainialranli c r i - G Β'. Τψ δέ βααιλεΐ ταύτα ούτω διοικουμένω χλευα-

mini dabatur a Romania,quod ex-ambiliooe longin- σμοί παρά 'Ρωμαίων έπετρίβοντο ώς ύπερορίους 

qua deaideraret et oculos in extrema terrarum exr δήθεν επιθυμίας διά τό φίλαυτον τρέφοντι «αί 

tendoret, mulla audacler, temere multa ageret, el οφθαλμούς έπ' άκρα γής έκτείνοντι, καί όσα θερμά 

ullra limites a euperloribus imperaloribua praefini" καί τολμηρά, ταύτα διαπραττομένω, καί τών άξό-
LOB raultum evagaretur, et pecuniam a subditia νων βάλλοντι πό^ωθεν ούς οί πρώην έτεμον βασι-

acerbeet periojuriara exactam inuliliter ddapida- "λεϊς, καί πρός χρήσιμον ουδέν άπαντλούντι τά 

ret. Verum porperain ista repreheodebantur, non χρήματα ά συλλέγει τό 6π' αρχήν καλαμωμένος 

ab inani studio no\ itatis profecla, ted Laiinarum άπογραφαΐς τε καί φόροις έκδαπανώ* α σ υ ν η θ ώ ν , 

geotium melu, quaruro virea incxpugnabilea es- Ού καλώς δέ παντάπασιν έκείνψ τά τοιάδε προσέρ-

sent ; q u « si conapiraaaent, verebatur ne torrentia ρπτον, ότι μηδ' ήν καινοτομία τις άλογος ές τό 
instar oostrura imperium vaatarent. Ea de causa παντελές τά πραττόμενα, άλλά τά τών Αατίνων 

•θΐ exiguum fomitem ut magni inceadii cauaam γένη ορών άμαχον ίσχύν περικείμενα έδεδίει τό 

suBpectuiu babebat; et aoborientia incommodorum σύμπνουν, ώς έφην, μή κατακλύσει ε τά ημέτερα, 

aemina atatim exstirpabat, optimi egricola more, ώσπερ καί χείμαρρος έξ ολίγου μέγας φανείς πα-

qui epinaa adbuc teneraa et degenerea frulicet β ρασύρει γήδια γεωργών. Διά τοι τούτο καί τό μι-

runcare aolet. Atque hoc pjua obitu declaratum κρόν ύφορώμενος έναυσμα ώς πυρσού πα ρ αίτιον, 

eet, cum sapienli gaberoalore amiaso reipublicaa ένιαχού δέ καί είς μεγίστη ν προβαΐνον πυρκαΐάν 
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καί είς έμπρησμόν έκτοτε, ήν εύπρήστου υλη< 

τύχη λαβομάνο ν, και προς μόνην ύποψίαν φυο μένην 

τήν τών λυπούντων αρχήν άπεμάχετο κατά τούς 

άριστους τών γηπόνων, ο'ί τάς άκανθας τάς τήν 

πρασιάν λυμαινομένας νεαράς έ'τι έκσπώσι καί 

καταστρέφουσιν άρτιθαλή τών δένδρων τά μή κ η -

πεύσιμα. Καί τούτο σαφώς υπέδειξε τά μετέπειτα, 

ή νίκα τήν μέν ενταύθα ζωήν αύτδς μετηλλάχει, τά 

δέ γε πράγματα κυβερνήτην άποβαλοντα σοφδν 

μικρού τδ τής βασιλείας σκάφος έβάπτισε. Τδ δ' 

ουν τών δασμών έπιτεταμένον ούδ' αύτδς ώς μετ-

εδίωκεν άποκρύψομαι. Ά λ λ * ούδ' δ'τι αϊ άρχαί ό η -

μοσιώναις προύβέβληντο παραδράμοιμι, ώσπερ και 

τδ ποθειν νεώματα έν άρούραις καί τψ εαυτού 

άρότρψ διασχιζειν αύλακας, εξ ών αύτψ άνδρομεγέ-

θης άνέβλαστεν άσταχυς. Τ Ην δέ τά συλλεγόμενα j 
χρήματα ού τοσούτον άποθήκαις άποτιθέμενα ή 

μ,υχψ γης έγκατορυττόμενα, δσον άμφοτέραις άπο-

κενούμενα καί αφειδώς παρεχόμενα καί μοναΐς μέν 

καί τεμένεσι καί 'Ρωμαίοις έλασσουμένοις, τά δέ 

πλείστα ταΤς τών εθνών μεταγγιζόμενα πανσπερ-

μίαις , καί μάλιστα ταΐς Λατινικαϊς έκρέοντα 

όμηγύρεσι. Φιλοόωρίας γάρ μεταδιώκων Ιπίόειξιν 

άσώτως έσκόρπιζε καί άκήλισκεν άπερ άμφοτέραις 

συνέλεγε, τούς άκρως κερματιστάς φροντιστάς τών 

οίκε(ων έφιστών. Μέρος δέ τής δαπάνης καίριον 

ήσαν καί ό'σοι καθ' αίμα συνήπτοντο καί άλλως 

ψκείωντο. Αύτίκα τοίνυν ή ανεψιά Θεοδώρα, ή καί 

(ώς Ιφημεν) έπλησίαζε, βασιλικωτάτης μετείχε 

δορυφορίας, καί μήν ού διαδουμένη, καί τών αρ
χείων βαρουμένων παριέναι ήθελε, καί κατά φυσι-

κήν μέν ιδιότητα σοβαράν έλκουσα [ Ρ . 133] τήν ^ 

όφρύν καί άνω τό ό'μμα τείνουσα, τό δέ πλέον άγί-

ρωχον βλέπουσα. Και ό έκ ταύτης δέ γενόμενος τψ 

βασιλει παις καί εφεξής έτεροι δ'λας θάλασσας 

χρημάτων είς εαυτούς μετωχετευον. Εύκολος δέ ών 

εύχείρωτος τοΤς κατευναστήρσι καί Οαλαμηπό-

λοις έκτομίαις, άλλά δή καί τοις άπό γενών έτερο-

γλώττων ύποβαρβαρίζουσιν ύπηρέταις, ών ό σίελος 

τού λόγου προηκοντίζετο, τοΐς 4όυηφενέσι καί τού

τους ένέταττεν εύπετώς τά πολλά τό ούς αύτοΐς 

αποκλίνων, καί άπερ ήτούντο, ραόνως έκπερατών. 

Τισί τοίνυν έκ τούτων ούτως εύρόει τά κατά βίοτον 

ώς σωρείαις χρημάτων ένευθηνεΐσθαι καί τοΐς κατά 

χοσμον πάσι περι^εΐσθαι λαμπροΐς 'ϊσα καί μεγι-

στχσι μεγίστων εθνών, καί ταύτα παιδείας άπάσης 

έστερημένοις καί φωνής Έλληνίδος τά ί'χνη μετα-

διώκουσιν ώς αί σκοπιαί τε καί αί πέτραι πρός τά 

τών ποιμένων αύλήματα τό τής ήχους ύστέρόφωνον. 

Κάπί τούτοις ώς πιστοτάτοις αυτού καί Οερμοΐς 

Οεράπουσι μάλιστα πεποιθώς ού μόνον αύτοΐς τάς 

μεγίστας αρχάς εγχειρίζει, άλλά καί κρίσεσιν έφίστα 

δικαστικαΐς ών όψέ καί νομοτρίβεΐς άνδρες έφί-

κοιντο άν. Δεήσαν δέ καί τών επαρχιών τινας άπο-

γράφεσθαι (τούτο δέ συχνάκις έγίνετο) ό τοιόσδε 

χορός τοΰ λογίμου προύτίθεντο. Ει δέ που καί παρ-

εζεύγνυτό τις αύτοΐς ευγενής 'Ρωμαΐος άνήρ, 

βάπτων Ολος είς νούν καί γέμων φρονήσεως, κατά 

vis pcne demersa eet. Ac eum tributa exaggerasse 
et magistratus publicania vendidisseet fortilissimos 
agrossuis aratris pioscidieso 2 6 6 nec ipse dissi-
mularc possum. Scd pecunia boc modo collecta 
non tam in thesauros rcferebatur quam utraque 
manu libcraliter eilundcbatur, partim in monaate-
ria , eacras aedea et paupeivs Rornanoa, partixn 
vcro et maxima quidem ex parte, in variaa gentes, 
Latinaapr*sertim. Nam ex muniflceatiac ostenta-
tiooc effusc spargebat et insumcbat ca quai utraque 
manu collegerat, et acerbissimos exaclorea qu©-
etoree designabat. IQ jueta sumptuura parte i l la 
neplis ejus Theodora, cujus, ut d ix i , consuetudi-
ne utebatur, quaravia expera diadematis, tamen 
comitatu plane regio utebatur, mulier superciliosa 
et arrogans, quae palatium nisi exquieito perpur-
gatum ingrcdi recusabat. Sed et filio ex ea pro-
creato et aliis pluribus tota maria pecunia? afflue-
baut.Eunuchis quoque cubiculariis aliisque m i n i -
atria ex peregrinia ortis nationibus, aemibarbaris, 
qui expeditius apuebant quara loquebaniur, erat 
facilia et benignus, cosque i a divitum numerum 
referebat, ut acervis pecuciarum et omni genere 
267 ornamentorum tanquam maximarumgcntium 
procerea circumfluereut, idque cum omnis e r u d i -
tionie expcrtea l ingu» Graecae vestigia ita perae-
querentur ut apeculae et rupoa extremam sonum 
pastoralium canlicorum. 11 is tanquam obscrvantie-
aimia et fideliasimia miniatria non modo aummoa 
magislratua tradebat. sod pro tribunali juria d i -
cendi provinciam in causis diff ici l l imis, quae vel 
peritisairaia legum negotium facesserent, asaigna-
bat. Gum aliqua provincia describenda erat (id 
autem fiebat saepius), iatiuamodi coBtua eruditis 
prffiponebalur. Quodai quando nobilia aliquia R o -
manus eia adjuugebatur, vir prudena ct cordatua, 
13 ea de causa miltebatur ut deacriptionia munua 
obirct caeterosque laborea colligendi tributi austi-
neret: barbarua vero pecuniam accipiebat, e l 
saccos obaignatoa ad imperatorem mittebat. Sed 
pleraque contra eveaiebant quam sperabat i l le . 
Nam dum Roiuanoa peoulalus auapcoloa cavebat, 
non animadvertit ae avaroe Barbaros locupletare 
ei homuncionca infelices beare, atque inlerim 
Romanoa a se alienare,ut fidei el natura insit® et . 
doctrinacomparatffi 2 6 8 obliviscerentur. Cognita 

) enim imperatoria de se auepicione, quod ministri 
potius ac bajuli quaestus quam fidelcs procurato-
rea indicarentur, et bini in provinciaa mittcren-
tur, scrvi magie quam gubernatorea imperii , id 
eolum agebant quod in mandalis accopcrant, ct 
extortam pecuniam tanquam in raanipuloa col l i -
gatam ad barbarum illura magna praiditum au-
ctoritate et plurimia llomania pralalum velul in 
aream congercbant, caUcra vcro nogligebant : ne 
dicam ad imperatorem pauca et veluli quisquiliaa 
perveniaae, illoa vero pleraque suiTuratos esse. 
Fidelis enim servi iruous erat ecilicet cx farina 
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aibi primura panea conficere, deindo etiam collegs \ τούτο ξυνεπέμπετο, όπως δ μεν απογράφων έσται 

aliquid impertiri . καί τολυπεύων τάς υποθέσεις, έξ ών ή μέλλον οί φόροι 

συνάγεσθαι, ό δέ ώς κερόοσυλλέκτη; προεδρεύει καί τά φασκώλια σφραγιδι διασημαίνεται α ή μέλλον 

είσφέρεσΟαι βασιλει. Τά πλείστα μέντοι πρός τουναντίον αύτψ περιίστατο, καί ήθέτητό οί εντεύθεν 

τά σκέμματα* 'Ρωμαίους γάρ ώς κλεμματιστάς έκτρεπόμενος ειτε Οποβλεπόμενος, έλάνθανεν εαυτόν 

έρασιχρημάτους όλβίζων βαρβάρους καί εύ ποιών άνδράρια κακοδαίμονα, καί τού κατά φύσιν καί 

παιδείαν χρηστού κοί πιστού πρός τήν άντικειμένην γνώμήν τούς ένδαπούς καθιστών, έπεί καί τό είς 

αυτούς καχύποπτον τού βασιλέως εκείνοι γνωρίζοντες, καί ώς όπηρέται πλέον καί προαγωγοί 

λημμάτων ήπερ ασφαλείς τά είς πίστιν κρινόμενοι τοΐς έΟνικοΐς συντάττονται, κατά σύνδυο εκπεμπό

μενοι, ή γούν ώς πακοροι καί παράσειροι τού τής αρχής λογίζονται άρματος, τό διατεταγμένον μόνον 

έποίουν, θερίζοντες καί δεσμεύοντες ώς δράγματα τά κέρματα, καί ώς είς άλωνα συμφορούντες τόν 

έπί πολλών καΟιστάμενον εκείνον καί πλείστων άλλων 'Ρωμαίων άντάξιον κρινόμενον Βάρβαρον, 

τά δ' άλλά παρέβλεπον, *ίνα μή λέγοιμι ώς βασιλει μέν βραχέα καί οίοι άφαιρέματα τών άλλων είσ-

ήγετο, τά δέ πλείω εκείνοι παρενοσφίζοντο, τού αγαθού καί πιστού παρά βασιλει δούλου έν πρώτοις 

έαυτψ φύροντος έγκρυφίας έκ τών άλοωμένων πυρών εΓτ' ούν χρυσίνων, καί μετέπειτα μεταδίδοντος και τψ 
συνάρχοντι. 

3. Ab hoc imperatore turria i l la noa procul a Β ϊ ' · Έργον τού βασιλέως τούτου καί ό μή πολύ 

continente in raari exatructaeat, qu® Damaliapri - τής fP. 434] θαλάσσης ένδον ιστάμενος πύργος τής 

dcm,nunc Arculadicitur , etallera turrie e regione 
juxta Manganium monasterium,eo consilio utferrea 
catena utrinque extenta barbaria navibua aditua 
i n loca urbia 2 6 9 arci vicina et Iractum i l lum 
omnem usque ad Blacherniam regiam interclude-
retur. Magnificenliam ejua teatantur etiam ma-
xima i l la conclavia in utroque palatio atructa, 
aureie laminis refulgentia et illustribus coloribus 
exomata, in quibus bella ejua cum barbaris alia-
que ex utilitate Roinani imperii administrala sura-
mo dopicta arlificio apectantur. Ad haec pleraque 
aplendida in freto Proponlidis sedificia, in quibue 
imperalorca propter aeria tcraperiem «statem 

προσκλυζούσης τήν χέρσον, ήτις ώνομάζετο Δάμα-

λις, τά νύν δέ Ά ρ κ λ α καλείται, άλλά δή καί δ 

άντίπορθμος ούτος πύργος τής τών Μαγγάνων ά γ -

χιατα δεδομημένος μονής. Έ ν δέ σκοπός τψ τούτους 

άνεγείραντι άνακτι κατά καιρόν επαγωγής πλοίων 

Βαρβαρικών σιδηράν έξ έκατέρων αλυσιν διατείνε-

σθαι, καί άοατον εντεύθεν γίνεσθαι όπόσα περί τήν 

άκρόπολιν μέρη τής πόλεως καί τόν συρόμενον 

έσ·.οθΞν όλκόν έως καί ές αυτά τά έν Βλαχέρναις 

βασιλείαν. Φιλοκαλίαν δέ κατηγορούσι τούδε τού 

βασιλέως καί οί κατ* άμφω τά ανάκτορα έπιμήκιστοι 

περίστυλοι άνδρώνες, ούς αυτός άνήγειρεν, οί ψηφί

δων χρυσών έπιθέσεσι διαυγάζοντες τυπούσιν άνθεσι 

exigere eolent, ut olira Peraarum regea Susia atque β βαφής πολυχρόου καί τέχνγι χειρών θα ύμασία Οσα 
Ecbatania, exffldificavii et exornavit. Nam et cum 
tempua poslulabat, paticntissimue erat laborum, 
frigori8,aestus,insomnia3; ct enm a bellia vacabat, 
jocundilati se dabat et gcnio indulgebat. Ac ei 
quia accuratius observasset quantopere lautitiis 
oiborum et lyra,citbara, eymphoniia delcctaretur^ 
eum in iis solis %tatem exegisse ct voluptatera 
summum boaum atatuisaejudicasset.Sin duriatem-
poribua omnem jucunditatem deapicere et volupta-
tetn in vitio ponere vidisset, ingenium ad utrumque 
paratum miratuseaset. Templum divinae Irenfflma-
ximum et pulcherrimum 2 7 0 a Marciano impera-
tore conditum et incendio absuraptum instaurare 
aggreaaua, cum partea quasdam ex fundamenlie 

ούτος κατά Βαρβάρων ήνδρίσατο ή άλλως έπί βέλ-

τιον 'Ρωμαίοις διεσκευάκει. Ά λ λ ά καί τάς πλείστα ς 

τών κατά τόν πορθμόν τής Ηροποντίδος λαμπρών 

οίκοδομιών, έν αις οί βασιλείς 'Ρωμαίων θερίζουσι 

τάς εύωρίας μεταδιώκοντες ώς οί πάλαι κρατούντες 

Περσών τά Σούσα τε καί Έσβάτανα, ούτος ανήγειρε 

καί πρός κόσμον ύπεξήρε πλείονα. Καί πρός τούς 

πόνους γάρ άντεΐχε μάλα, καιρού καλούντος μ ο -

χθειν, καί ψύχος έΊτεγε καί πνίγος έφερε καί πρός 

ΰπνον άπεμάχετο, καί ταΐς τρυφαΐς δε προσανεΐχε 

πολέμων άγων σχολήν καί ένησμένιζε ταΐς άνέσεσιν. 

Εί τοίνυν περιεργότερον τούτον ήθρήκει τις , όπως 

έχαιρε καρυκείαις βρωμάτων καί τοΐς πρός λύριον 

καί κιθάραν καί συμφωνίαν ωδών έχουσιν ούκ άπ-

exatruxisaet, destitit; et monasterium in Ponli ηχθάνετο, εΐπεν άν ώς μόνοις έννεάσας έχει τοι; τοι-

faucibns, loco qui Calaacepe dicitur, archiducia ^ ούτοις καί ήδονήν τό πέρας ήγηται της ζωής* εί δέ 

Michaelis noraino exstruxit ; in quo celcberriraoa 
quosque et praestantissimoa monachoa collocavit, 
ea ratione ut aolitariarn et quietam vitam sino 
ulla eollicitudine possent degere. Cum enim mo-
nachos posseasionibua et nogoliia turbatos et 
tranquillitate animi et Dei cultu excidero intel-
ligeret, nullaa eia vineas, nulloa agroa, nullaa 
poaaeaaiones, quas nco corum profeasio admittif, 
aeaignavit, aed ex fisco tantum pendi jussit quan-
tutn ad victum et cultura opua easct. Videtur n i -
mirum immodicara cupiditatemstruendimoriasteria 

τουναντίον αύτψ προσ&βλεψε πρός πάσαν άταπει-

νώτψ γλυκυθυμίαν τυγχάνοντι καί τιθεμένψ παρά 

φαύλον ήδυπάθειαν δύσκολων έπιστάντων καιρών, 

έθαύμααεν άν όπως έξήλλακτο πρός αμφότερα. 

Έπιοαλόμενος δέ τόν πρός θάλασσαν τής αγίας 

Ειρήνης οίκοδομήσειν νεών, ό'ν μεγέθει μέγιστον 

καί κάλλει κάλλιστον πάλαι Μαρκιανός ό πάνυ αν

ήγειρε, πύρ δέ ήθάλωσε, μέρη τινά τού τοιούτου 

τεμένους έκ βάθρων δειμάμενος τού λοιποδ" τής 

ναοδομίας έπαύσατο. Ίδρύσατο δέ φροντιστήριον 

ιερόν περί που τό τού Ιΐόντου στόμα, είς τόπον τινά 
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Κατασκέπην λεγόμενον, είς όνομα τοΰ άρχιστρατ- Α improbaaae,et exemplum prodere posterie voluisee, 
ήγου Μ ι χ α ή λ , καθ' ό' τών τότε μοναστών ήθροικώς 

τούς ονομαστότατους τε καί άκρέμονας πάντη 

μοναδίκόν και άπράγμονα μετιέναι βίον προεμη-

Θεύσατο. Είόώς γάρ τό κτηματικούς είναι και τυρ-

βάζεσΰαι πάλιν περί πολλά τούς τόν έρημικόν βίον 

άνελομένους τής ησυχίας σφάς μεθιστών καί τοΰ 

κατά θεόν ζήν άπάγον, τούτο δή τό οίκεΐον αύτοΤς 

επάγγελμα, ουδέν κτησίδιον αύτοΐς άπετάμ το ούτε 

μήν αγρούς καί αμπελώνας τψ φρ^ντιστηρίω άπ-

έταξε, πάσαν δέ τοις μονασταϊς δίαιταν έκ τών 

βασιλικών χρυσώνων έπιμετρήσας εκείθεν αυτήν 

έοράοευεν, ανακόπτων, οιμαι, εντεύθεν τόν πολύν 

έρωτα τών πλείστων περί τού μονάς συνιστών, καί 

[Ρ. 135] παράδειγμα διδούς τοις μετόπισθεν όπως 

quo pucto templa eondenda, et qu® vivcndi ratio 
eremitia pauperibua et a terrenia rebus se abatra-
hentibua proponenda ait. Tantum autem abfuit ut 
eorum iastilutum laudaret, qui oionaslicam vitam 
professi et opibus aiiluunt et multiludine curarum 
magis diatrahuntur quam 271 i i qui hujus vite 
deliciis occupaalur, ut sanclionem Nicephori 
Phocai, fortiaaimi et cordatiaaimiimperatori?, olira 
abolitam, de non augendia monasteriorum lal i fun-
diia, quasi poatliminio revocarit, ncque patrem, 
avum caetcrosque cogaalos suos omnea, qui mona-
aleriia amplissima predia donarant, inousare de-
stiterit, noD quud de suis opibua Deo aliquid con-
aecraaseal, eed quod rem bonam male admini-

χρεών νεώς άνιστ$ν καί οΊαν δέον έτοιμάζεϊν τρά- ^ atraseent. Nam cum monachia habilationes i n 
πεζαν τοΐς έρημικοις καί άβίοις καί τής ύλης ε α υ 
τούς έκλύσασι. Τοσούτον δ' άπεΤχε τού τήν νύν 

κατάστασιν έπαινεΐν, οΐ μονάζειν μέν επαγγέλλον

ται, πολυκτήμονές δέ καί πολυφρόντιδές εισιν υπέρ 

τούς τή ενταύθα φιληόοΰντας ζωή, ώστε καί τήν 

νεαράν νομοθεσίαν, ήν ό βασιλεύτατος τψ όντι Ν ι κ η 

φόρος ό Φωκάς, ό τήν ίσχύν ηρωικός καί πολύς τήν 

σύνεσιν, εθετο παύουσαν τάς μονάς έ'μπλατυνεσθαι 

κτήσεσι, τεθνηκυΐαν πάλαι τ ψ χρόνψ καί τό κύρος 

άποθεμένην, τψ έρυθρψ τής βασιλείου βαφής ώς 

αΐματι άναθάλψας έζώωσεν. Ού μήν δέ άλλά καί τψ 

πατρί καί τψ πάππψ καί τοις καθ1 α ίμα προσήκουσι 

λοιποις άπασιν, όπό σοι μονάς δειμάμενοι όλα πλε'θρτ 

γής καρποφόρα καί λειμώνας χλοερούς αύταΐς προσ-

εκλήρωσαν, έπεγκαλών ούκ έπαύετο, ού κατά τούτο 

μεμψίμοιρων ή μυκτήρα καταχέων πλατύν τών 

abditis et desertis locis, in antris et montium ca-
cuminibus aeaignandae essent, et Gpolis tanquam 
Sireuum cantua vitanda, gloriola duclos incruntata 
aua eepulcra et vario marmore exornata iis qui 
templa ingrediantur apectanda proposuis3e tet mor-
tuoB quoque coronari et hilari splendidoque vultu 
cooBpici voluisse, et in foro ac •riviis monaateria 
aedificasse, et ibi nullo cum deleclu virtutis velut 
in cavea concluaiase eoa, qui monachos non ultra 
tonsum capillum et mutatum habiturn proraiaaam-
que barbam exprimerenl. Hia igitur de causis, 
aivo ut monatiicam aanctimoniam nutantem ao po-
tiua bumi fere prostratam fulciret, aive metuens 
no 2 7 2 ca ipse facere diceretur quae reprehen-
deret, rationem a auia majoribus diversam eat se-
cutua. 
ό'τι μή καλώς τό καλόν είργάσαντο. Δέον γάρ έν ανθρώπων, Οτι τής ουσίας θεψ τι απένειμαν, άλλ' 

τόποις δυσερευνήτοις καί χωρίοις πανερήμοις καί σπηλαίων όπαΐς καί όρων περιωπαις τοις μονάζου-

σιν άποτάξαι τό σκήνωμα, καί παριδεΤν ταυτηνί τήν έφ' Έλλησπόντψ κειμένην καλλίπολιν ώς τόν 

λωτόν Όδυσσεύς καί Σειρήνεια μέλη τά δυσαπόσπαστα, οί δέ τόν έξ ανθρώπων θηρώμενοι έπαινυν, 

καί τούς κεκονιαμένους εαυτών τάφους καί ψηφΐσι πολυχρώσμοις διηνθισμένους ε*ς θέαν τοις είσιουσι 

τούς νεώς προτιθέντες, καί νεκροί έρώντες στεφανούμενοι δείκνυσθαι καί στιλπνοί καί φαιδροί τά 

πρόσωπα, έπ' αγοράς τε καί τριόδων τά θεία φκοδόμησαν φροντιστήρια, ένλακκεύσαντες έν τούτοις 

και ένσηκάσαντες ούκ έπιλέγδην τό άρεταΐνον, τό δέ μέχρι τριχών αποβολής καί τής τών έσθημάτων 

μεταβολής καί τοΰ άφειμενου πώγωνος χαρακτηρίζον τόν μοναστήν. Διά ταύτα τοίνυν εΤτε την μοναδικήν υπε-

ρείδων σεμνότητα ήδη άφαντουμένην καί πρηνή έπί στόμα πίπτουσαν, είτε μήν όεόώς μή έσεΐται μέσος ληφ

θείς ώς χαίρων οίς διεβέβλητο, έτέραν έτράπετο ής οί έξ αίματος έκείνψ έβάδισαν. 

δ'. θεσμού δέ παρά 'Ρωμαίοις κειμένου, οΤμαι β 
δέ καί παρά Βαρβάροις αύτοΐς κρατούντος, όψωνtα 

τοΤς στρατευομένου παρέχεσθαι, καί τούτων πολ

λάκις έκταξιν γίνεσθαι, εί εύοπλούσιν, εί τών "ίππων 

έπιμεμέληνται, άλλά καί τούς νεωστί στρατευόμε

νους πρότερον έξετάζεσθαι, εί εύρώστως έ'χουσι τών 

σωμάτων, εί τόξων είσιν ειδήμονες, εί κραδαίνειν 

δόρυ έπήσκησαν, ειθ' ούτω τοΐς καταλόγοις έγγά-

φεσθαι, ό βασιλεύς ούτος τά τοΐς στρατιώταις διδό-

μενα σιτηρέσια ώς είς δεξαμενήν ύδωρ τά ταμιεΐα 

συσχών, ίάτο τό δίψος τών στρατευμάτων ταΐς λιγο-

μέναις τών παροίκων δωρεαΐς, Ιργψ καταχρησά-

μενος παρά τών πρώην έφευρημένω βασιλέων καί 

σπανίως έπί τισι γινομένψ τούς πολεμίους πολλάκις 

συγκόψασιν. "Ελαθεν ούν εντεύθεν καί τό στρατιω-

4 . Jam quia Romania; ac Barbarie etiam, ut o p i -
nor, eat in more poaitum ut alipcndia militibua 
aolvantur et l i saepe i a medium producantur, u l 
exquiratur an armis instructi aiot, an equoa probe 
curatoa babeaat ; i icm u l tirones, priuaquam in 
catalogos referantur, explorentur an corporibua 
valeant, an aagitlare aciant, an vibranda hasta ae 
cxercuerint; bic imperaior alipendia militaria in 
fiacum tanquam aquas i a cisternam coegit, et 
exercituum cupiditalein douativis quas incolarum 
dicunlur levavit, abusua re a veteribua imperalo-
ribua inventa el raro uaurpala in eoa qui bostes 
eaepe ceciderant. Uioc faclum est u l et militea 
enervarentur, et maximum pecunia flumen i n 
ignavoa ventres effunderelur, et Romaoaa provin* 



559 N I C E T J E C H O N I A T J E 560 

ciee male traclarentur. Nam et strenui mililes, \ τικόν άτονωτερον έργασάμενος καί χρημάτων άού-
cum non amplius id exspectarent quo peculiarilcr 
ad virtutem bellicam excilabantur, qnod tum pro-
raiscue omnibus idem pramjium propositum erat, 
alacritatem 2 7 8 i l lam in periculis adeundia abje-
cerunt ; et provinciales, qui olim fisco pecuniam 
numerabant, a militari avaritia pesaime sunt tra-
ctati, erepta non pecunia tantua), sed et intima 
tnnica, aliquando a liberis et uxoribua avulai. 
Proinde quilibet militiffl nomen dabat, ct mulU 
igaavie9imi ol aordidiaainii opificee, vel equo Per-
eioo donalo vel paucia aureia datie, nullo delcctu 
aclo in mil i tum catalogoa relati litteris imperia-
libua irrigua prata et rura ferlilia et Romanoa 
tributarios accipiebant, ut eis aliquando scrvili 
habitu rainistrarent; et vir Romanua gravi vultu, 
rei militaria peritus, el tanto excellentior ut i l l i 
comparatus Achilles videretur, aut duabue mani-
bus armatua cum eo compararetur qui oeutram 
incolumcm haberet, tributum penderet homun-
cioni eemibarbaro, qui instructam aciem nunquam 
viderat. Enimvero perturbationia hujus Romans 
provinci© graves poenaa dederunt, quarum aliae 
ante oculua noatroa a Barbaria 2 7 4 spolialoe ct 
occupatae aunt, aliae a noalria tanqiiam aliena? va-
stata3 et evcr88B. Sed quousque, Domine, hajredita-
tis tua3 oblivisceris, avcrsaquo a nobia facie irai 
lu® locumdabis? quando ex saDcta aedo lua pro-
speotana noatraa aerumnaa et calamitalea intuebe-
r i s , malisque non urgentibus libcrabis ? eaque 
averles qu® longe graviora impendere videntur ? 
χερσίν όπλιζόμενον κρίνεσθαι πρός τόν μηδετέραν 

ναούς είς άργάς γαστέρας δχετηγήσας καί τάς 

'Ρωμαϊκάς επαρχίας κακώς διαθεμένος· [ Ρ . 136] 

ο'ί τε γάρ αγαθοί στρατιώται τό έν τοΐς δεινοΐς 
φιλότιμον ένθένδε καταλελύκασιν, ούκέτι τού δ π ο -

νύσσοντος πρός αρετής άρεΐκής έπίόειξιν ιδίου 

σφίσιν ώς πρώην μένοντος, άλλ' εύπορίστου προ
κειμένου τοΐς άπασι, καί οί τόν δημόσιον πάλαι 

δεσπότην λαχόντες τών επαρχιών οίκήτορες ύπό 

τής στρατιωτικής άπλητίας πεπόνΟασι τά οικτρό
τατα, ούκ άργύριον μόνον καί άβολόν αφαιρούμενοι, 

άλλά καί τού τελευταίου χιτώνος ψιλούμενοι, ενίοτε 
δέ καί τών φιλτάτων αυτών αποσπώμενοι Ή ν 
τοίνυν διά ταύτα τό στρατολογεΐσΟαι παντός τού 
βουλομένου. καί πολλοί ταΐς ραφίσι χαίρειν είπόντες 

ώς έπεισκομιζούσαις αύτοΐς τά χρειώδη στενώς καί 

δυσεκβιάστως, άλλοι τό ίπποκομεΐν λάξαντες, καί 
τήν έκ πλινθείας ίλύν άπονιψάμενοι έτεροι, είσί δ' 

ό'ί καί τήν τών χαλκείων άσοόλην άπομορξάμενοι 

τοΐς στρατολογούσι παρέστησαν, καί παρενεγκόντες 

ιππον Ιίερσαΐον ή χρυσίνους άριθμφ βραχαΐς κ α -

ταθέμενοι ταΐς στρατιώτισι κατελέγησαν "ίλαις 

άβασανίστ:υς, κάκ τού παραυτίκα βασιλικοΐς έφω-

διάσΟησαν γράμμασι πλέΟρα γής δροσερά καί άρού-

ρας σιτοφόρους καί 'Ρωμαίους όποφόρους βραβεύ-

ουσιν, wc ύπηρέτεΐν έν σχήματι δούλων, ενίοτε δέ 

καί κατατιΟέναι φόρους άνδραρίω μιξοβαρβάρω, 

μήοέ εί έστιν δλως έγνωκότι παράταξις, 'Ρωμαΐον 

άνδρα γεραρόν τό είδος καί ούτως εύ είδότα πολέ
μων καί τοσούτον τού φορολογοΓιντος αυτόν όπερ-

φέροντα ώς Α χ ι λ λ έ α πρός εκείνον δοκεΐν, "ζ διτταΐς 

άπό πάθους όρέγοντα. Επαξίως ούν τής άκοσμίας 

ταύτης τών στρατευμάτων αί 'Ρωμαϊκαί πεπράγασιν έπαρχίαι, αί μέν πρό τών οφθαλμών ημών ύπό 

τών αλλοφύλων σκυλευόμεναι καί είς αρχήν αύτοΐς ίδιούμεναι, αί δέ ώς άλλότριαι τοΤς ήμετέροις 

φαντούμεναι καί δβούμεναι. ' Λ λ λ ' έως πότε, Κύριε, τής σής Ιπιλήστι κληρονομίας, καί τό σον άπο-

τρέφων άφ' ημών πρόσωπον όδοποιήσεις τρίβον τή όργή σου ; Ηότε έπ^ψει έξ αγίου έπιβλέψας 

κατοικητηρίου σου, καί ίδών 'ίόης τήν ήμετέραν συνοχήν τε καί κάκ.υσιν, καί ρύση τών έφεστώτων κακ ών, 

άπαλλαγήν δέ παρέξεις καί τών πολύ τούτων έλπιζομένων /αλεπωτέοων ; 

5. Nuuc i l lud ctiam addondum cst. Plerique C Ηρός δέ τοΐς είρημενοις κάκεινα δοτέον τή 
Romanorum imperalores imperare, aurumgestare, ιστορία. Τοΐς πλείοσι βασιλεύσι Τωμαίων ούκ 

communibua ut privatia u l i , caque euo arbitralu 
quibus volunt donare non contonti, niei sapicntea, 
formadiis , roboro heroibua aimilca, et ut Salomon, 
divinitus cdocti et doclorea Divinitalia et normae 
rectiesimaB, doniquo divinarum humanarumque 
rerum inlerpretea veriasi rai habcantur, injuriam 
aibi ficri cenaent. Unde fit ut, cum immodestiorea 
et audaciorea, qui nova dogmata i a Eccleeiam 
introducunt, cooroere aut id munus iis qui tbeolo-
gia? scienlhm profitonlur rnandare dcberent, nec 
i n bac parte ullo infcnorca esac volenles, i idem 
dogmntum et auciorcs ct arbitri ac disceplatorea 
2 7 5 exsistunt, sa?pc otiam disscntientea multent. 

άνεκτόν έστιν όλως άρχειν μόνον καί χρυσοφορεΤν 

καί χρήσθαι τοΐς κοινοΐς ώς ιδίοις καί διαδιδόναι 

ταύτα καΟο*ς άρα καί οΤς βούλονται, ουδέ μήν ώς 

δούλοις τοΐς έλευθέροις προσφέρεσθαι, άλλ' εί μή 

καί σοφοί δοκωΐεν καί Ο^οείκελόι τήν μορφήν καί 

ήρωες τήν ίσχύν καί ώς Σολομών θεοσόφοι καί 

δογματισταί θειότατοι καί κανόνες τών κανόνων 

εύθίστεροι καί απλώς θείων καί ανθρωπίνων πρα

γμάτων άπροσφαλεις γνώμονες, δεινά οίΌνται π ά -

σχειν. Ένθεν τοι καί δέον τοΐς άπαιδευτοτέροις καί 

Ορασυτεροις επίτιμων έπεισάγουσι νέα καί ασυνήθη 
τή Εκκλησία δόγματα, ή γούν άνατιθέναι ταύτα 

οΤς επάγγελμα τά περί θεού ειδέναι καί λέγειν, οί 

Hic quidem impcr . i lor natura facunduact suavia ^ δέ ουδέ κατά τούτο τό μέρος δευτερεύειν ούτινοσούν 
eorraonis alfldentta ornatua non elogantea tantum άνενόμενοι οί αυτοί όογμάτι eloganti 

epiatolas acribcbat, aed ct religionis institutionea 
parturicbatacpublicedcdamabat.Tandenietiara de 
divinia dogmatibua et ipso Dco disserebat. Siepe 
etiam dubitationem p r a so ferona, quaesthDnes 

χόμενοι ol αυτοί δογμάτων είσηγηταί [ Ρ . 137] 

καί δικασταί τούτων καί όρισταί, πολλαχού δέ καί 

κολασταί τών μή συμφωνούντων αύτοΐς γίνονται. 

Καί ό βασιλεύς τοιγαρούν ούτος εύγλωττίαν εύτυχη-

κώς καί λόγου Ιμφυτον χάριν πεπλουτηκώς ού 
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λαμορώς έπέστελλε μόνον, άλλά και κατηχητηρίους 

&δινε λόγους, ούς φασι σελέντια, καί είς κοινήν 

άνέπτυασεν άκοήν, Ό δ ψ δε προΤών καί δογμάτων 

•ήπτετο θείων καί περί θεού διελέγετο. Ά μέλει καί 

κατασχηματιζόμενος πολλάκις τόν άπορούντα Γρα-

φικάς εισήγε ζητήσεις, καί περί τών λύσεων τού

των». διεπυνΟάνετο ξυναγείρων όσον έχαιρε λογιότητι· 

•Αλλ' ήν άν έπαινετέος καν τούτοις, εί μέχρι τούτων 

τήν λιχνείαν έκτείνων τοΤς δυσεφίκτοις ούδ' Ολως 

προσέβαινε δόγμασιν, ή καί τούτοις έφιστάνων τόν 

νούν ούκ ήν ισχυρογνώμων, ουδέ τόν νούν τών 

γραφομένων πρός τήν οίκείαν μεθεΤλκεν έν πολλοίς 

πρόθεσιν, ορίζων καί προσεπάγων εξηγήσεις έν οΤς 

πρός όρβήν έννοιαν οί Ιΐατέρες έφθέγξαντο, ώς είπερ 

δλον αυτόν συνείληφε τόν Χριστόν καί όπ' αυτού 
μεμύηται τά περί αυτού τρανότερον καί θειότερον. 

Ζητήσεως ούν γενομένης περ ? τού Γραφικού ρητού 

$ φησι τόν σεσαρκωμένον θεόν προσφέρειν τε όμού 

καί προσφέρεσΟαι, καί τών τότε λογίων ανδρών ε*ς 

εναντίας μοίρας άποκριΟέντων, έφ' ικανόν τά τής 

εξετάσεως παρέτάΟησαν, ζήσεις τε καί αντιρρήσεις 

έξ έκατέρων έχύθησαν τών μερών. ΌρΟοτομηθέντος 

δε τού ζητουμένου, καί τή δόξ$ προστεΟε'ντος τού 

βασιλέως τή ΟεοφιλεΤ τε καί κρείττονι, καΟαίρεσιν 

υπέστησαν ώς άντίφρονες ό Υποψήφιος τής θεου-

πόλεως, μεγάλης Αντιοχείας Σωτήριχος ό Παντεύ-

γενος, ό Δυρραχίου Ευστάθιος, ό τής θεσσαλονίκης 

Μ ι χ α ή λ τόν ρητορικόν κοσμών θρόνον καί τόν 

εύαγγελικόν άναοαίνων όκρίβαντα, ό Βασιλάκης· 

Νικηφόρος τάς τού Παύλου άναπτύσσων έπ' εκ
κλησίας έπιστολάς καί διαλευκαίνων τώ τής καλλι(&-

£ημοσύνης φωτί ό'σαι τών αποστολικών ρήσεων τή 

άσαφεία ύπομελαίνονται καί τφ βάθει τού πνεύμα

τος έπιφρίσσουσι. Λέγεται δέ ώς τού δόγματος 

τούτου υποκινούμενου καί εις κοινήν έπικρινομένου 

προτεΟήναι βάσανον, έξώρως έκραγήναι βροντήν 

έξαισίαν, ύφ' ής καί περικτυπηθήναι τάς άκοάς τό 

συνόν άπαν τψ βασιλεΤ κατά Πελαγονίαν διατρίβοντι 

τότε, ώς άπό τού κτύπου πολλούς είς γήν καταπί-

π τ ε ι ν καί τινα τών λόγου τροφίμων, Ήλίαν τού-

νομα, τήν τύχην υπέρ τούς πολλούς, τού στρατού 

φύλακα, βίολον άναπτύξαντα περί βροντών καί 

σεισμών διεξιούσαν, καί τά περί τόν καιρόν εκείνον 

καθ' δν έορόντησεν έπελΟόντα, φάσκοντα εύρεΤν 

ούτωσί, Πτώσι<· σοφών, Ού μόνον τοίνυν οί (5ηθέν-
τες άνδρες, τών τηνικαύτα σοφών οντες οί κρατι-

*τοι, τής Εκκλησίας άπεσφενδονήθησαν καί πάσης 

ιεράς υπηρεσίας έξωστρακίσΟησαν, άλλά σύν αύτοΤς 

καί έτεροι τών ιερών και θείων περιβόλων άποση-

κασΟέντες ήλάθησαν. Μετά χρόνους δέ τινας τ ή ν 

« Ό Πατήρ μου μείζων μού έστι, » τού θεανθρώ

που φωνήν προθείς είς έξέτασιν, ολίγα | Ρ . 138] 
ταΤς τών Πατέρων προσσχών έξηγήσεσι, καί ταύτα 

διαφόροις ούσαις καί ίκαναΤς πρός τήν τού ζητου

μένου παράστασιν καί σαφήνειαν, έφερμηνεύσεις 

οικείας είσήνεγκε, φιλονείκως τών άπαξ δοξάντων 

περιεχόμενος, καί πρός τό οίκεΤον άνθέλκων βου
λ ή μα, καί ό' κυρώσειν προέθετο, τάς μηδέν τή αλή
θεια λυμαινομένας, άλλά θεοσόφως λεχθείσας ζήσεις 

Α Scripturis proponebat, carumque solutionee e r u -
ditia oninibua convocalis rcquirebat, quanquam in 
his etiam laudari potuisaet, nisi curiositate ingenii 
easetiam queestiones agilasset quee atlingi aenullo 
modo patiuntur, aut aaltem omieaa pertinacia S c r i -
pturarum sectentiam in mullis ad auam opinio-
nem novis interpretationibua non accommodaasct, 
veria declaralionibua veterum repudiatia, quasi 
ipao totum Cbristum comprehendisset ct ab ipeo 
de nalura ejusdilucidius ao diviniua edoctua esset. 
Orta igitur quaBstione de illo dicto, quo dicitur i n -
carnatum Deum aimul et offerre et offerri, et 
eruditia inler se diaaentientibua, disceptatio longo 
tempore esl extracta, multia et conGrmationibua 
et conlutationibus utrinque allatis. Verum impe-

JJ ratore pi® et ver» eententiffl post aolertem contro-
veraiae explicationeiQ aasenao, adveraarii loco moti 
aunt ut perperam sentientea, Hypopsepbius Thco-
politanue, Sotericbue Panteugenua Antiochenus, 
Euatatbiue Dyrrachinue, 2 7 0 Michael Theaaalo-
nicenaia concionator, Nicephorus Basilaces, qui 
Paulinae epiatolaa interpretabatur et luminc elo-
qusntias apoatolicorum ecriptorum obscuritatem 
altissiino spiritu refertara illualrabat. Ferant, cam 
heec controveraia agitaretur et publico diacoptanda 
proponeretur,alieno anni temporo ingeos erupisse 
tonitru, et auribua eorum omnium qui tum Pela-
gonia3 cum imperatore eranl ita ioaonuia&e ut 
nonnulli buiui prolabercntur. Et Eliam quemdam 
bomincm erudilum et celebrem, aperto libro qui 
de tonitribus et lerraemotibue dis8ereret,et iia lectia 

^ quffi ad tempua i l lud pertinerept, scriptum inve-
niaae Casus sapienlum. ILaque non i i modo quos 
diximua, doctorum eruditiaaimi, eccleaiia pulsi et 
omnibus aacri9 ministeriia interdioli aunt, sed al i i 
quoque una cum i l l i s . Al iquol anuis poat quaeatione 
do Doi hominis dicto : « Pater raajor est me, » 
propoaita, parum curatia Patrum explicationibue, 
iisque variis et ad controveraiaa explicatioDem et 
declarationem eufficientibus, suaa interpretationea 
attulit, eaaque pertinaciter defendit: et ad auara 
voluntatem 277 et aententiam universalium do-
ctorum sententiaa, non modo veritali non adver-
aantee sed divinitueeditaa,accommodavit.Nam cum 
ali i dicant Palrem ut F i l i i auctorem dici majorem, 
alii de natura bumana id inteliigant, et id dictum 

D non Verbo aed aaaumpt® carni attribuant, ut et 
i l la de profeclione ad Patrem, de adventu princi-
pia mundi , qui nihi l iu ipso invcniat : a l i i , etsi de 
Verbo vocem major accipiant, non abaolule tamen 
et esaentialiter, aed ob inhumanationia aumraam 
extcnuaLionem ct hurailitatem ; atque alii aliter, 
pie tameo, explicent: i is , nescio quomodo, ut 
propoait® quaestioni non saliafaoienlibua improba-
tia,aliam attulit intcrpretationcm, indictoque con-
cilio ct omnibua sacrarum Littcrarura atudioeis 
convocalie siogulos borlatua est ut ei decreto boo 
mado subscriberenl: « Equideui etiam aanctorum 
Patrum vocea de illo dicto, Patcr major est me> 
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amploctor: aio tamen id dictum pertinere ad car- Α. τών μακαρίων διδασκάλων τής οικουμένης. Τών μέν 
nem in eo conditam el passibilem. » Quod neacio 
quomodo Fil io incarnato minus tribuit quam Patri , 
perinde ac si ob naturae bumanae aesumplionem et 
peregrinationem in terrampari dignitate cxcidiaaet 
acauam auctorilatem 2 7 8 amiaset, et intra l i -
milca extenuationia conatilisset, ac non deiflcaa-
aet et exluliaaet humil ia , et aua gloria per unionem 
illam ornasset polius quatn ea re ipse depreasua 
easet. Quod absurdura eat. Atque eliam rubra 
acriptura tanquam ense flammeo decretum boo 
munivit, quo mortera minitabatur et exeommu-
nicationem ei qui , non dico prima impulaione 
animi reprehendere et submurmurare, sed tantum 
introspicere ausua esset. Deinde idem dcorctum 

γάρ λεγόντων τψ αίτίω εΙρήσΟαι μείζονα, τών δέ 

κατά τό άνθρώπινον έξειληφδτων και τψ προσλήμ-

ματι, ού τψ λόγψ τήν φωνή ν ταύτην απόνειμα μέ

νων, ώσπερ καί τό πρός τόν Πατέρα πορεύεσθαι 

καί τό ερχεσθαι τού κόσμου τόν άρχοντα καί έρευ-

νώντα μηδέν ό'λως εόρίσκειν έν αύτψ, τινών δέ 

περί τού λόγου τό μεΤζον έκλαβομένων, ούχ απλώς 
δέ καί κατ' ούσίαν, άλλά διά τήν Ιν τψ ενανθρωπξ-

Λαι άκραν κένωσιν καί ταπείνώσιν; καί άλλων άλλως 

εύσεβώς μέντοι έκδεξαμένων. ταύτας ούκ οΤδ' όπως 

άποστέρξας ώς ούχ ίκανώς περί τού προκειμένου 

ειπούσας, καί έτέρως αυτό διηρμήνευεν. Άμέλει 

καί σύνοδον συγκροτήσας καί άπαν Οσον τοις θείοις 

έχαιρε δόγμασι συναθροίσας, ένήγεν εκαστον έν 

de quorumdam assenaorain vol assentatorum ρο· g τόμψ δογματικψ υπογράφε ιν ορίζοντας ούτωσί* 
tiua consilio lapideia tabulia inaculplum in maxi- « Αποδέχομαι μέν καί τάς περί τού, Ό Πατήρ 
mo tcmplo dedicavit. Verebantur enim ne aanctio 
i l l a , ut qu® praetextu carnia ipei Verbo dcrogarct, 
abrogarctur, pra?sertim cum extenuationem et h u -
manitaiia ralioncm praeteriiaaent. 

μου 

μείζων μου έστι, τών θεοφόρων Πατέρων φωνάς, 

λέγω δέ είρήσθαι τούτο καί κατά τήν έν αύτψ κτι

στή ν καί παθητήν σάρκα, » Τούτο δέ ούκ οΤδ' δπως 

τό έλαττον πρός τόν Πατέρα τψ Τίψ σαρκοφορήσαντι 

περιτίθηνιν, ώς εΓπερ άπωλίσθησε τής ίσότητος διά τήν άνθρωπίνης φύσεως πρόσληψιν καί τήν πρό$ 

ημάς έπιδημίαν, μή τήν ιδίαν καί ούτως άνασώζων δόξαν, τοΤς δέ τής κενώσεως μέτροις εναπομείνας, ή μή 

θεώσας καί όψώσας τό ταπεινόν κα: τών οικείων αύνημάτων μέτοχον άναδείξας έξ αυτής τής ενώσεως, άλλ' 

υπ' αυτού τουναντίον ταπεινωθείς, όπερ ά'τοπον. 'Αμέλει καί γραφαΤς έρυθραΤς ώς φλογίντρ ρομφαία τό 

δόγμα τούτο διειληφώς, άπειλούσαις θάνατον καί άποκήρυξιν πίστεως τψ προσεμβλέψαι ό'λως ένδον τ ο λ μ ή -

σαντι και κατά πρώτην τού νού κίνησιν, πολλψ δέω είπεΤν έπιλαβομένψ καί όποτονθορύσαντι, έπειτα 

λιθίναις πλαξίν έγχαράξας ύποθήκαις τινών τών έπακολουθούντων αύτψ καί κολακευόντων έπί νεώ 

τού μεγίστου άνέθετο. Ύφεωρώντο γάρ τήν τών κυρωθέντων άνάλυσιν ώς είς αυτόν τόν λόγον διά μέσης τής 

σαρκός αποφερόντων τό έλαττον, καί μάλισθ' δ'τι τήν κένωσιν καί τό κατά τό άνθρώπινον νοούμενον παρε-

βλέψαντο. 

6. Ejusdem generis i l lud etiam est quod Manuel C OTov δέ καί τόδ' έρεξεν άνήρ ούτοσί περί τό 
πέρας τής αυτού βιοτής. "Πγκειται τφ κατηχητικψ aub vitoc finem fecit. Exetat inter caeteraa catecbe-

tica? tabulaa aanctionea anatbema in Mabomcti 
Ceum, quem ncc genuiaae nec genitum eed bo-
lospbyron ease affirmat. Id anathema ex omnibua 
catechoticia libellis aboleri voluit ab ipaa Magnffl 
eccleai® tabula auspicatua, idque ratione probabili 
ecilicel. Aiebat enim blasphemiia in Deum quali-
buacunquo 2 7 9 offendi Agarenoa, qui ad piam 
noatram religionem deficerent. Proinde maximo 
Theodosio accersito, qui principcm aedem curabat 
atque ornabat, et primariia aacerdotibua, qui tum 
i n urbe erant eloquentia et virtute praestantest 
quaestionem cum tumido exordio proponit. Qui 
cum omnea refragarentur, nec ullo modo i i la ad-

πυκτίψ μεθ' έτερων αφορισμών καί τό ανάθεμα τψ 

θεψ τού Μωάμετ, περί ού λέγει, « Ούτε έγέννησεν 

ούτε έγεννήθη, » καί ό'τι όλόσφυρός έστι. Τόν τοιού

τον τοίνυν άναθεματισμόν άπαλειψαι τών δλω 

κατηχητηρίων βίβλων προέθετο, άπ' αυτής * τής έν 

τή Μεγάλη εκκλησία [ Ρ . 139] πυκτίδος άρξάμενος. 

Καί ή πρόφασις ώς μάλα ευπρόσωπος* Ιφασκε γάρ 

ώς είς σκάνδαλον πρόκειται τών μετατιθέμενων 

'Αγαρηνών είς τήν καθ' ημάς θ*οσεβή πίστιν τό 

βλασφημεΤσθαι δ'λως θεόν. Ούκούν μετάκλητον τίθησι 

τόν μέγιστον θεοδόσιον, ό'ς διεΤπε τηνικαύτα καί 

έκόσμει θρόνον τόν πρώτιστον, και τών κατά τήν 

πόλιν ενδημούντων αρχιερέων τούς λόγψ καί αρετή 

mittcrent ut absurda et a vera de Deo sententia β διαπρέποντας, καί κοινούται τούτοις τό σκέμμα μετ 
abducentta, alque anathema illud offensionia ple 
num pie explicarenl (nec enim Deum coeli et terr» 
conditorcm ullo modo analbemate notari, aed ho-
losphyrum i l lum Deum, quem delirua et furioaua 
Machometua nec genitum nec gignenlem confin-
gerct: nam apud Chrislianoa Deum Pairem cele-
brar i , quod dctestandia Macbomcti nugamentis 
plane probibcalur. Deinde ee non ealie intelligero 
quid ait i l lud holoaphyrum), eia animo nihi l m i -
tigalo contemptie,auapte auctoritatc, et aulicorum 
crudilorum, quos tempori 9ervire norat, ministe-
rio , dccretum proponit, quo Fet Machometi del i -

όγκηρών προεισοδίων τής υποθέσεως. Άνανεύοντας 

δέ πάν:ας εύρων καί μηδ' άκροις παραδεχομένονς 

ώσί τά ε'σηγούμενα ώς άπόφημα καί τής είς θεον 

αληθέστατης δόξης άπάγοντα, έξηγουμένους δέ θεο-

φιλώς τό είς σκάνδαλον δήθεν καί πρόσκομμα καί-

μενον, καί διασαφούντας μή ό'λως θεόν ουρανού καί 

γής ποιητήν καθυποβάλλεσθαι άναθέματι, άλλά τόν 

παρά τώ λήρψ καί δαιμονιώδει Μωάμετ άναπγαττό-

μενον όλόσφυρον θεόν και μήτε γεννηθέντα μήτε 

γεννήσαντα (παρά Χριστιανοις μέν γάρ δοξάζεσθαι 

Ιΐατε'^α θεόν, αυτά τέ τά απόβλητα τού Μωάμετ 

ληρήματα τούτο άπχγορεύειν ό'λως· καί άλλως δέ 
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μή συν ιέ ναι ακριβώς όποΤόν τί έστι τό όλόσφυρον), Α r ium (our enim theologiam dicaiu ? ) defend ε
αυτού ς μεν φθινύθειν ε"ασεν έν στήθεσιν έχων νόον 

άκήλητον, καθ1 εαυτόν δ1 έκτίθησι τόμον, ύπουργοΤς 

είς τούτο χρησάμενος ούς ήδει τών έκ τής βασιλείου 

αυλής τδν καιρόν κολακεύοντας και λόγου μετέχοντας, 

ύπερηγορούντα μέν τής τού Μωάμετ μωρολογίας 

(ού γάρ άν ειποιμι θεολογίας), καθαπτόμενον δέ 

λαμπρώς τών πρότερον βασιλέων και τών έκ τού 

καταλόγου τού Ιερού ώς άμαθώς καί άπερισκέπτως 

άνεχομένων ύπό ανάθεμα τίθεσθαι θεόν τόν άληθι-

νόν, καί τούτον είς κοινήν άκρόασιν έπί τών ιερών 
αρχείων έκδίδωσι, συνεκπεπομφώς οίον τού τόμου 

προοδευτάς καί νεολαίαν κροτούσαν τά γεγραμμένα 

όσοι τής συγκλήτου βουλής καί τής γερουσίας 

ήσαν κεφάλαιον, καί τούς έκ γένους εκεί ν ω λογιό-

batur, el superiores imperatores sacrorumque 
antiatitcs aperte taxabantur, qui Dcum verum ine-
rudile ct inconsiderate anatbemate notari 2 8 0 
paaai essent. Et id decretum in sacro palatio p u -
blice recitandum curat, principibua aenatus et 
cognatia auis litterarum atudioais, qui veluti viam 
prepararent alque applauderent, praeraiesis. Erat 
autem oratio adeo probabilia, non apiritualium 
verborum gravitate aed human® sapientiaB euavi-
tate,utaurea non eorura duntaxat qui variam ejus 
compoeitionem etjucundam vanitatem epectabant, 
eed eorum etiam qui ipaiua acripti sententiam i n -
dagabant, propemodum suspensas teneret. Ac 
forsitan veri Dei gloria Machometano i l l i Deo, 

τητι χαίροντας. Τοσούτον δέ τό πιθανόν ό λόγος J) quisquia eat, nisi patriarcha atrenue adveraatue 
έπλούτει, ούκ έν διδακτοΤς πνεύματος βρίθων ρ ή -

μασιν, άλλ' έν πειθοΐ σοφίας ανθρωπινής κομών, ώς 

μικρού δειν άπαιωρήσαι τών ώτων μή μόνον όσον 

άφεώρα πρός τήν ποικίλην τούτου περιβολήν καί 

τό έπίχαρι τού πτερώματος, άλλά καί αυτό τό μετ-

αλλεύον τών γεγραμμένων τόν νούν. Καί τάχ' άν 

ήν ώς αληθής θεός όοξαζόμενας ό παρά τψ Μωάμετ 

όστισούν κληρούμενος όλόσφυρος θεός, εί μή ολοσχε

ρώς ό πατριάρχης άντέβη· ούτε γάρ ούτος τοΤς 

γραφομένοις τόν νούν προσέσχηκεν ώς επισφαλή καί 

νέα έπεισάγουσι δόγματα, καί τούς λοιπούς δέ ώς 

δηλητηριώδη ταύτα ύφοράσθαι παρέπειθεν. Ό δέ 

ώσπερ τι δεινόν πεπονθώς όνείδεσιν έπλυνε τούς 

αρχιερείς, καί μωρά τού κόσμου τούτους ώνόμαζεν, 

άλλως τε καί νόσψ τότε προσπαλαίων δεινή, όφ' ής Q 

καί τόν βίον άπέλιπε, και νπίχολος εντεύθεν γινόμενος· 

Ούκούν όσα τψ προτέρψ τόμψ έμπλατυνόμένος ε"ρη-

κεν, άπηρτισμένη κατασκευή καί μεθόδοις (5ητορικαΤ* 

χρησάμενος, ταύτα έπιτεμών καί τό τού δόγματος 

αύθις περιθείς δέλεαρ έτερον τόμον έξέθετο. Καί 

έπει έτυχε τότε τοΤς κατά Δάμαλιν άρχείοις έναυλι-

ζό* μένος, ά Σκουτάριον ονομάζονται, τήν τού αέρος 

ιύκρασίαν μεταδιώκων καί τής πολυοχλίας άπανι-

οτά μένος και άπας τής νοσοκομίας γινόμενος, δια

κλαδίζονται έκεισε βασιλικψ έπιτάγματι ό' τε τών άρ" 

χιερέων σύλλογος καί όσοι τό πρεσβείον έκ τών λόγων 

έκτήσαντο. Ά λ λ ' ούπω καθαρώς τών λεμβαδίων απέ
βησαν, καί τις τών παρά τψ βασιλει παρρησίαν 

ενόντων καί τά μέγιστα δυναμένων ύπογραμματέων 

έφίσταται. Ό Ματζούκης ήν ούτος Θεόδωρος, καί 

nec ipse id scriptum curaaset, quo nova et peri-
culosa dogmata introducerentur, et caeteroe, ut id 
tanquam venenum suspectum baberent,monui8set. 
At imperator, quaai gravi aflectua injuria , ponti-
fioes conviciie insectabatur el homines omnium 
morialium stultiesimoa appellabat, quippe ex 
morbo graviaaimo, qui exilium ei attulit, pronior 
ad iram factua. Proinde iia q u s priore decreto fu-
aius, oratoriia ornamentia adbibiiis, ecripeerat, i n 
compendium redactia et dogmatie illecebris ador-
natis,aliud decretum promulgavit. Cum autem tum 
in palatio ad 281 Damalim, quod Scularium d i -
oitur ,tum ad vitandam turbam tum ob aeria tem-
periem veraarotur, totus curaod» valetudioi i n -
tenluajussu ejue pootificum collegium et erudi-
tiseimi quique eo trajiciunk. Qui cum vix ex 
lintribus deacendiaaent, Tbeodorua Mazuca, bomo 
apud imperatorera gratioeus et ioter acribaa a u -
ctoritate princeps, adeat; et oratione ad patriar. 
cham ct pontificum collegium inatituta imperato-
rem nunc adiri posse negat ob morbi quamdam 
acoes8ionem,litteraa vero quaa manu teneret, eaae 
audiendas. Agebant autera alterae de proposito 
dogmate, quibus α pontificibue aubacribi cupiebat 
imperator; alter» aub peraona ejuadem cum 
surarao paatore Tbeodosio et pontificibus ob 
prepoateram adversationem expoatulantes, majua 
concilium minabantur, et controveraiaa diecepta-
tionem ipao veteria Romae papa adhibito jureju-
rando leatifioabantur. « Ingratus, inquit , universi-

πρός τε τόν πατριάρχην καί τήν τών αρχιερέων D tatia rerum Deo, a quo preeter imperii faatigium 
aliis illuetribus prsrogativia aum ornatua, et i n -
sanus easem, nisi pro tenuitate 2 8 2 mea quale-
cunque i l l i studium meum declararem, ol aummie 
in id viribua incumberem, no is verua Dei ana-
tbemate notarelur. » Caslerum auditoree ea roa-
gniloquentia adeo non percellebantur, ut vir 
doctieaimus et eloqaenliaaimue, Euatatbiua Thee-
aalonic® archiepiacopua, ea oratione vebemenier 
commotU8,verum Deum aliquid holosphyrum, i n -
felici9ingeniicommentum,perbiberinullomodofer-
ret. « Enimvero, inquit, insanirem et hoc babilu, » 
oatenso pallio « iodignua eeaara, ai Deum verum 

δμήνυριν τόν λόγον άποτεινάμενος τήν μέν ές τόν 

βασιλέα πάροδον μή εΤναι Ιφησε VJVI έφικτήν διά 

τι παρεισφρήσαν έκ τής νόσου έμπόδιον, τή δέ τού

των αναγνώσει προσέχειν χρεών, τούς χάρτας δεΤ-

ξσς αύτοΤς τούς έν χεροΤν. "Πν δέ ό μέν περί τού 

προκειμέ/ου δόγματος διαλαμβάνων, ό'ν, ώς είρή-

καμεν, ύπογράψάι τούς συνελθόντας αρχιερείς ό*ά 

σπουδής ό αυτοκράτωρ ετίθετο* ό δ' έτερος τόν βα

σιλέα έχων διαλεγόμενον τψ άρχίποιμενί τε θεοδο-

σίψ καί τή συνόδψ ουδέν μέτριον ουδέ χάριεν διεξ-

ήει , άλλά καί τή ένστάσει τού πατριάρχου καί τών 

συν αύτψ αρχιερέων ώς μή κατά λόγον γενομένη 



δβθ D E M A I f U E L E C O M N E N O L I B . V I I . 570 
έγγραφη δέ ανάθεμα τψ Μωάμετ και πάση τή αυτού διδαχή καί διαδοχή. Καί τούτο δογματίσαντες καί κυ-

ρώσαντες τών πολλών εκείνων συνόδων καί συλλόγων έληξαν. 

ζ'. Ά λ λ ά γάρ ούχ όπερβήσομαί τι >αί άλλο τών Α 7. Adjiciam eliam aliud mrmoratu dignum, 
άξιων είρήσθαι, τού Ίστορειν ενταύθα γενόμενο;. 

Έ ν τις ευνούχος άρχιερατικώς προεδρεύων τής τών 

Χωνών πόλεως, Νικήτας τούνομα, πάσης αρετής 

καταγώγιον, ούτω δή προφητικός καί προβλέπων τά 

έμπροσθεν ώς τοΤς μεγίστοις τών όρώντων έγκρί-

νεσθαι καί είς θαύμα κεϊσθαι παρ' οΐς ό άνήρ έγνώ-

ριστο, ειπερ ή καθ' ημάς γενεά πονηρά ούσα και 

μοιχαλις τοιούτον ηύτύνησεν αγαθόν. Ά μ έ λ ε ι καί 

τού βασιλέως τούτου έξ Αρμενίας παριόντος τάς 

Χώνας άρτιστεφούς καί τής πατρώας διαδόχου 

αρχής, καί τόν άρναγγελικόν νεών είσελθόντος καί 

χειρί τού άρχιερέως τούτου εύλογηθέντος, επειδή 

και περιώνυμος ήν έκ τής αρετής καί τοΤς ά'πασι 

διά στόματος, ήσαν ο'ί τών έντρόφων τού βήματος, 

καί τούτων οί ές νούν βάπτοντες, έν άπόρψ έτίθεντο 

εί νέος ών ό Μανουήλ [Ρ. 142] καί άρτι πρώτως 

χνοάζων τόν ιουλον διακυβερνήσειν Ολως τήν βασιλείαν 

δυνήσεται, ήτις τό πολύ δεΐται ανδρός πολιού μέν 

τόφρονεΤν, λαχνήεντο; δέ τόν πώγωνα, έτι γε μήν 

εί τόν κασίγνητον καταπαλαίσειεν Ισαάκιον δικαιό-

τιρον Βντα πρός τήν αρχήν καί τής βασιλίδος τών 

πόλεων ένδον ίζάνοντα. Ό δέ μέγας έκεΤνος άνήρ 

καί δντως άνθρωπος τού θεού, λύων τό άπορον καί 

δια σαφών τό παρ' έκείνοις άμφιγνοούμενον, « Ναι, » 

φησί, · καί τήν βασιλείαν ό μεΤραξ ούτος όυθυνεΤ, 

χαί αύτψ ύποπεσεΤται ό αδελφός- ούτω γάρ θεώ 

δέδοκται καί προώρισται. Ίνα δέ ειδήτε καί περί 

ών ούδ' Ολως με ήρεσθε, τόν οίκεΐον πάππον, λέγω 

δή τόν αυτοκράτορα 'Ρωμαίων καί προπάτορα 

έκείνω Ά λ έ ξ ι ο ν , υπερβήσεται ούτος βραχύ τι κατά 

poatquam huc progressus sum. Fuit eunuchus N i -
cetas, Chcnaruin episcopus, omni gencre virtutis 
ornatus, futiirarura rerum i l a proescius ut inlor 
maximos vatea habercturct omnibus qui eum u o 
rant adrnirationi eaact, quod noatrae aitati impro-
boc atque adulterae tantum bonum contigisset. 
Cum autem hic impcrator recens diadcmate redi-
roitus, paterni imporii euccessor, ex Armenia re-
vertcns Cbonia Archangeli ;edcin 2 8 5 ingressus 
faustam comprecalioucm ab boc pontifice acce-
piaset ut ob virtutcm ubique geniium celeberriuio, 
quidam aacerdotea, iique prudentissimi, dubita-
bant an Manuel -idhuc adolcscens ao pene imberbis 
tanium imperium adminiatrare posecl, quod virum 

( aenili prudfntia praditum ct maturum poslularel. 
' Deinde an fratrem Iaaaciun?, qui urbem impora-

tricem obtineret, superaturus essct, cui meliore 
jure imperium deberelur. Tum magnue ille vir et 
vere divinus homo in hunc modum reepondit : 
« Omnino adoleecens iate et imperium guberna-
bit et fratrem su/?erabit : sic enim a Deo dccro-
tum et constitutum est. Ut autera ea quoque acia-
tis de quibue non interrogastie, avum Alexium 
ictate paulum superabit : sed inatante ohitu in~ 
eaniet. » Id prsesagium et mibi et aliia plurimis 
fuit notum : ia enim vatea ex divino baptiamate 
me euecepit. Quae autem ea insania etcujusmodi 
futura epeet, nemo tum recte conjicere p o t u U : 
Oam ali i id praesagiura ad ineanam auri cupidita-
tem, al i i ad libidinie inlemperantiam detorque-

τούς της ζωής χρόνους. Τής δέ τελευτής αύτψ C bant; eed cura h « c , quam dix i , controveraia agt-
έγγιζούσης μανήσεται. » Ή ν ούν ή πρόρρησις αύτη 

καί έμοί τώ συγγραφεί Νικήτα σύν άλλοις πλείστοις 

γνώριμος, ό'τι καί έμός ό προφάντωρ (6) ανάδοχος 

έκ τού θείου βαπτίσματος. Τίς δέ άρα έσται ή μανία 

καί οίος ό τρόπος αυτής, ουδείς εΤχεν ακριβώς συμ-

βαλέσθαι τών είδότων τό προαγόρευμα* οί μέν γάρ ές 

tata eeaet, imperatore temcre principio contcn-
dente holoaphyrum i l ium Machometi 2 8 6 verum 
esse Deum, qui nec genitus eaaet nec genuiaset, 
omnea id oraculum eo retulerunt, quod i l la cpinio 
a veritatc alienissima germana et peaaima easet 
insania. 

το χρυσομανές άνέφερον τό προφοίβάσμα, οί δ' ές άλλο τι σαρκικόν ελάττωμα ήχμαλώτιζον. Τού δέ προσεχώς 

είρημένου δόγματος κινηθέντος, καί παράβολος έν ισταμένου τά πρώτα τού βασιλέως αληθή δοξάζειν θεόν τόν 

αιρά τψ Μωάμετ όλόσφυρον καί μή γεγεννημένον ή γεννήσαντα θεόν, πέρας είληφέναι πάντες τήν προθέσπισιν 

εοασκον, έπεί καί μανιών άτεχνώς όρθήν τε καί χειρίστην τήν δόξαν είναι ταυτηνί ώς τής αληθείας έπίπαν 

αντίθετο ν. 
Κατήρξατο μέν ούν τψ βασιλεΤ τά τής νόσου πρό β Imperator autem nocte, mcnse Martio, morbo 

τού Μαρτίου μηνός, τής ένισταμένης τότε ιγ' ινδι- correptua, indictione decima quinta, quo tempore 
κτιώνος, οτε και τα περί τού δόγματος έπεκύ-

μαινε. Καί αυτά μέν άφύορισαν περί που μήνα τόν 

Μάϊον, ό δ' αυτοκράτωρ έπιστάντος τού Σεπτεμ

βρίου τό ζήν έξεμέτρησεν. Ούοέν δ' ετι κάλλιστον 

περί τής βασιλείας όιψκησεν, άλλά νωθέστερον ήν 

διακείμενος πρός τήν τών μετά τήν μετάστασιν 

αυτού γενησομένων διαταγήν τε καί ύποτύπωσιν. 

Τό δ' αίτιον ού παρεδεχετο όπωσούν ώς ήγγικεν 

έκείνψ τό τελευτ^ν, άλλ' εύ είδέναι διετείνετο ώς 

dogma il lud in qufflstioncm vocatum est et mcn96 
Maio demum aopitum, menso Seplembri obiit, nco 
de imperio qnidquam pracclari ordioavit, in iia 
quaj post euum obituni facienda cssent, mandandis 
et praeacribendia eegnior. In causa fuit quod ne-
quaquam credebal inalare eibi morlom, scd scire 
se affirmabat xivvitae annos adbuo restare. Idque 
ad ipsum patriarcbam Theodoaiurn dixit , a quo 
monebaturut pro paterna pietato rei public» c u -

Hicr. Wolfii notae. 
(6) Alter codex de compatiiatu, ut vocant, alier de adrainistratione baptismatis loqoi Tidetur. 
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para integria adhuc sensibus raature Busciperet, et 
curatorem lidelem filii aucceaaoria, impuberis 
adbuc, et imperatricis quajreret. Sed pestilentes 
impoalorea aatrologi iroperatoreiu paulo post ex 
morbo recreatum vacaturum esac amoribua, et 
barbaricaa 287 urbea everaurum, impudentcr 
asserebant; et quod incrcdibiliua eal, bomines 
praecipiti lingua et aaaueti mendaciis, motum uni-
versi orbis et maximorum siderum congresaua et 
concuraua ventorumque procellas ingentea et u n i -
versitatis rerucn peno mutationem praedicebant, 
engasirimythi potius quam astrolugi. Neque vero 
annoa duniaxal et menscs et hebdomadaa nurae-
rabant, sed dies etiam et horae punctum deafcnare 
non verebantur, qua3 auae poteatati rcaervavit Pator, 
elServator discipulos auoa percontante» caatigavit. 
Proinde non ipse roodo imperator spcluncae et 
moalua subterraneos contra ventorum impetum 
inquirebat et ad habitandum praoparabat, el pa-
laiiorum faatigia demoliebanlur, ut minus impetu 
ventorum laederentur; scd et minietri et cognali et 
adulalorea ejuaiiadem rebua intenti partim terram 
formicarum inatar effodiebant, partim tcntoria t r i -
pliciter conaucbint et veclea cubitales, quo minus 
tabernacula 2 8 8 concuterentur, acuebant. Sed 
morbo, ut d i x i , ingraveacente, balneo uaua co-
gnovit apem vitae evanescere et terminum inatare 
inevitabilem ; ac pauca cum aatantibus de Alexio 
filio locutue, oratione auapiriia interpolata, quia 
praevidebat quee poat suum obitum tempeatatea i m -
penderent, patriarcb® monitu brevi chartae de as* 
trologia aubscripait, mutata priatina eententia-
Denique admota ad arteriam manu et pulau per-
tentato, cum alto aaapirio femur porcueait, et mo-
naslicum babitura poatulavit. Quo dicto cum, ut 
fiori solet, tumultua esset ortus, et apiritualem 
veatem nigro panno omnia oroatus expertem, m i -
niatri nescio ubi nacl i , mollibus et regiis veslibue 
detractis, et aspero illo divin® vitae indumento 
i l l i inducto,in apiritualem eum convertunt militem, 
et galea thoraceque insigniore ornatum in cceleatia 
imperatoris catalogum referunt.Edi lacerna, quippe 
brevior,crura herolci i l i ius corporie non tegebat, 
ut nemo qui id cornebat a laorymla eibi tempe-
raret.humaaa3 imbecillitalis cogitatione et vilitale 
corporie in morte, quo animua tanquam teata? 
2 8 9 inclusus coaleaoit. Sic igitur el vita et i m -
perio cedit, quod annos triginta octo gubernavit» 
tribus mcnsibua demptia.Ad quod imperii spatium 
vetuatissiraum i l lud oraculum alludere vidotur : 
• Tui prehendet te postrema nominia. » Nam ηλ> 
postrema syllaba nominia Manuclis, apud Greecoa 
tantum numerum compleciitur. Sepultue est in 
obliquo laterc monaslerii Pantocratorie, juxta tem* 
pli fores, in sacello adjuncto, qua templi muro in 
fornicem circumflexo latus circa tumulum ingree-
8ua diatinguitur. Lapia eum tegit nigricane et moe-
atumaliquid praj se fcrcas, q u i i n aeptem verticea 
aaaurgit.Non procul indebaai itnpoailus adoratur 

Α έν.αυτοί ζωής χαι έτεροι δεκατέσσαρες αύτψ έπιδα· 

ψιλεύονται. Καί τούτο προς αυτόν εΓρηκε τόν σοφόν 

καί τρισμάκαρα πατριάρχην τόν θεοδόσιον, ύποτι-

θέμενον πατρικώς φροντίδα τών τής βασιλείας θέ-

σΟαι πραγμάτων, έως ετι καιρός κάκείνψ Ιρρωται 

τό φρονείν, καί διφήσαι τόν άνθεξόμενον ακριβώς 

τού τής αρχής κληρονόμου παιδός ούπω παραγγεί-

λαντος είς ήβην, καί πιστώς προστησόμενον τής 

βασιλίδος καί οίον μητροκομήσοντα. 01 δέ παντο-

δήλητοι άστροφένακες καί περί ερωτικά, κατ' αυ

τούς είπεΤν, τόν βασιλέα σχολάσειν άπετόλμων λέγειν 

άνασφήλαντα τής νόσου μετά βραχύ, καί πόλεων 

αλλοφύλων είς '/ώμα τεθησομένων καθαιρέσεις άπη-

ναιδεύοντο. Τό δέ δή παραλογώτερον, πρόχειροι τήν 

γλώτταν ό'ντες καί τψ ψεύδει ένειθισμένοι καί συγ-

g κίνησιν προύλεγον τοΰ παντός συνδρομάς τε καί 

συνόδους τών μεγίστων αστέρων καί άνεμων εξαί

σιων εκρήξεις, καί σχεδόν τού παντός μεταστοι

χείωσα προεφοίδαζον , εγγαστρίμυθοι πλέον ή 

άστεροσκόποι δεικνύμενοι. Ού χρόνους δέ μόνον καί 

μήνας ήρίθμουν καί εβδομάδας κατέλεγον, έφ' ών 

ταύτα γενήσεται, καί βασιλεΤ διεσήμαινον, άλλά καί 

ημέρας ήκριβολόγουν καί τότής ώρας άκαριαΤον έβω-

μολόχουν, ώς είπερ σαφώς ήόεσαν άπερ έν τή ιδία 

εξουσία έ'Οετο ό Πατήρ, καί περί ών έπετίμα πυν-

θανομένους τοΤς μαθηταΤς ό Σωτήρ. Ά μέλει τοι ού 

μόνον αυτός ό βασιλεύς σπήλαια καί καταδύ

σεις άλεξηνέμους διηρευνάτο καί προητοίμαζεν 

είς ένοίκησιν, καί οί τών βασιλικών οικοπέδων καθ-

ηρούντο ύελοι, ώς ειεν απαθείς ταΤς τών ανέμων 

έκθησαυριζομέναις πνοαΤς, άλλά καί όπόσοι τή θερα-

πεία τούτου καί συγγένεια ένεγραφοντο, καί οΤ 

κολακικώς αυτόν ύπεισήρχοντο, τοΤς αύτοΤ^ επιμελώς 

ένέκειντο, ώς τoύc μέν γεωρυχεΤν κατά μύρμηκας, 

τούς δέ σκηνορ^αφεΤν καί σχοινία περιδέειν έντριτα 

και πασσάλους άποξύνειν πηχυαίους εις άκράδαντον 

έρεισμα τών σκηνών. Ά λ λ ' ό'περ έλεγον, επειδή τά 

τής νόσου τψ βασιλεΤ επέτεινε, παραβόλως βαλανείψ 

έχρήσατο, καί γνούς έτι πλέον εντεύθεν τάς τού 

ζήν άπαλειφομένας ελπίδας καί οίον καθ' υγρών 
τύπου μένας καί τήν προθεσμίαν άνυπεξάλυκτον 

έφεστώσαν ολίγα περί τού παιδός Α λ ε ξ ί ο υ τοις 

περιεστώσι διείλεκται, κεράσας οίμωγαΤς τά βήματα 

έκ τού προορ^ν οΐον τά μετά τήν εκείνου 

συμβησόμενα έξοδον. Ά λ λ ά καί περί τής άστρονο-

μία: υποθήκη τού πατριάρχου βραχύν τινα χάρτην 

D ύπεσημήνατο, πρός τήν ένάντίαν δόξαν μεθαρμο-

σθείς. Τέλος δέ καί αυτός τή αρτηρία προσάγων 

τήν χεΤρα καί τάς κινήσεις τού σφυγμού γνωματεύων, 

βύθιόν τι στενάξας καί πλήξας τή χειρί τόν μηρόν 

τό μοναδικόν σχήμα ήτησε. θορύβου δέ, ώς εικός, 

έπί τψ (5ήματι τούτψ άρθέντος, καί τής πν ευ ματ ι-

κωτέρας άμφιάσεως έχούσης τό άπαράσκευον, τρι-

βωνίου μέλανος οί περί τόν βασιλέα όθεν ούν εύπο

ρη σαντες περιδύουσι μέν αυτόν τά μαλακά καί αρ

χικά άμφια, έπενδύουσι δέ τό τραχύ τής κατά θεόν 

πολιτείας ένδυμα, είς όπλίτην μετημειφότες πνευ

ματικόν κράνει τε θειοτέρψ και θώρακι σεμνοτέρω, 

τψ ούρανίψ στρατολογήσαντες ήγεμόνι. Τό δέ ράκος 
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μή χοδήρες δν μήτε μήν δι' 67ου τού ήρωΥκοΰ εκεί- Α lapis purpureia, viri magnitudine, qui ante foit 
νου καταβαΤνον σώματος εΐα τάς κνήμσς άκαλυφεΤς, E p h e s i ; et 18 esse dici iur, in quo Christue de 

ώς μηδένα τών όρώντων εΤναι άδάκρυτον, έν νψ cruca aublatua et faaciia involutua conditue fuerit. 
βαλλόμενον τήν άνθρωπίνην άσθένειαν καί τήν έν Eum lapidem iraperator inde advectum humeria 
τψ τελευτ^ν τδν βίον τού σώματος άχρειότητα, όπερ suis,quippe qui divinum corpii9 ipsumque C h r i -
ήμΤν ώς δστρεον περιπλάττεται καί συμφύεται τή atum geataaset, a portu Bucoleontie usque ad « -
ψυχή. Τού βίου γουν ουτω και τής βασιλείας dem 2 9 0 qum in lurr i palatii eat, pertulit. Sed 
μεθίσταται, τριάκοντα καί δ/τώ χρόνους γεγονώς non multo poat imperatoria obitum saxum illud θ 

έν τή βασιλεία, λειπόντων μηνών τριών. Πρδς ήν palatio ad sepulcrum illius est translatum, ul 

οΤμαι παράτασιν τής αρχής και τδ παλαίτατον έκεΤνο clara voce defuncti rea geataa et certamina procla-
λόγιον άφορων, δ' όιέξεισιν ουτωσί· Λ Ά λ λ ' ύστατη met. 
σε κερδανει λαβή λόγου* » ή γάρ τελευταία τού ονόματος συλλαβή τόν οκτώ καί τριάκοντα διαση-

μαίνεται αριθμόν. Τέθαπται ούν παρά πλάγιον πλευράν τψ τόν νεών είσιόντι τής τού Παντοκράτορος 

μονής, ούκ έν αύτψ τώ τεμένει, άλλ' έν τψ περί τούτον ήρψψ. Τού δέ τοίχου τού νεώ είς άψΤδα πε-

ριαχθέντος ή περί τήν σορόν εύρεΤα διαστέλλεται είσοδος. Συνέ*/ει δέ τούτον λίθος τήν μελανίαν όπο-

κρινόμενος καί διά τούτο στυγνάζοντι έοικώς, δ'ς καί είς έπτά διέσχισται λοφιάς. ΙΙαράκειται δέ οί έπί 

κρηπιδος καί προσκύνηση/ δέχεται λίθος ερυθρός άνδρομήκης, ό'ν είχε πρότερον μέν ό κατ1 Έφεσον 

τήν πόλιν ναός, έκεΤνον ειναι διαθρυλούμενον Ιφ' ού Χριστός μετά τήν άπό σταυρού καθαίρεσιν νεκροτα-

φίοις είληθ^ίς έσμυρνίσθη. *() δέ βασιλεύς ούτος διακομίσας έκεΤθεν, καί οί τόν νώτον ύποστρώσας 

ώς όμόθεον σώμα καί γεγονός όπερ τό χρΤσαν (7) βαστάσαντι, έκ τού κατά τόν Βουκολέοντα λιμένος είς τόν 

έν τψ φάρψ τού μεγάλου παλατιού νεών τούτον ανήγαγε. Μετ' ού πολλήν μέντοι έν ύστέρψ χρόνου περίοδον 

τού βασιλέως τόν βίον άπολιπόντος καί ό λίθος ούτος έξήρθη τών ανακτόρων, καί μετενήνεκται 

ένθα δή άρτίως έμνήσθην, κεκράξων, οΓμαι, καί διατρανωσόμενος όπόσα ό τή σορψ σιωπών είργάσατό πως καί 

ήγωνίσατο. 

Hier. Wolfli notee. 

(7) Quid sit i l lud ό'περ τό χρΤσαν, non i n t e l l i g o . E t qualemcunque sententiam conjeclurasum secutus. 

ΒΑΣΙΛΕΙΑ 

ΑΛΕΕΪΟΥ ΤΟΥ ΠΟΡΦΥΡΟΓΕΝΝΗΤΟΥ 
Tor rior τον ΒΑΣΙΛΕΊΣ ΜΑΝΟΓΗΑ. 

IMPERIUM 

ALIiXll COMNENI PORPHYROGENITI 
MANUELIS IMPERATORIS FILII. 

α. Καί ούτω μέν ό βασιλεύς Μανουήλ ό Κομνηνός β 291 1. Manuele Comneno ad hunc modum de-
καταλύει τόν βίον, βασιλεύει δέ μετ' αυτόν ό εκείνου fuocto, flliua Alexiua fere impubia adhuc et puer, 
ταΤς Α λ έ ξ ι ο ς , ούπω καθαρώς τής ήβης άψάμενος, qui paedagogi et Dutricie opera non aatia commode 
άλλ' έτι παιδοκόμων καί τιθευτρίας δεόμενος. carebat, aucceaait. Itaque Romana rca publica 
Πλημμελώς τοίνυν καί άχρείως τά 'Ρωμαίων έφέ- perperam adminiatrabalur, et pejua ee babebat 
ρετο πράγματα, καί χειρόνως ή ότε ό Φαέθων τήν quam curo Phaeton paternum currum per ccelura 
έν άστροις ουρανού τέμνειν όδόν έπεβάλλετο, τού regere conatua eat. Nam iroporator ob immafuram 
πατοικού καί -/ρυσοκολλήτου έπιβάς άρματος. Α ύ - eelatein et inopiam consilii nullam officii rationem 

τός μέν γάρ ό κρατών διά τό τής ηλικίας ατελές habebat, 2 9 2 inani auperbia elalus, et vix salis 
και τού τά συνοίσοντα φρονεΤν ενδεές ούδενός ήν τών gnarua q u » ree tristea «ut j u c u n d » essent, vena-
καθηκόντων επιστρεφόμενος, κούφοις δέ μόνον τρε- i i o n i et equitationi incumbebat; puerorum cum 
φόμινος πνεύμασι καί τό χαίρειν καί τό λυπεΤσθαι quibua colluderet, famiHaritate utebaiur, vita pee-
μήπ*ι> μεμαθηχώς ακριβώς κυνηγισίοις προσανεΤχε eirce inetituta. Paterni vero ejue cognati et amioi, 
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aliis rebus intcnli , i l l ius educationem aliia rebus Α καί ίππηλασίοις προσέκειτο, παιδαρίοις συμπαίγμοσι 
omnibus anleverlendam negligebant,nec interitum 
rei publicffi curabant. Nam alii impcratricis aroore 
flagrabant el ejua pudicitiam haud diasimulanter 
tenLabant; calaraiatria, unguentia pucrilibua, m i -
tria niulieribua, aurcis toniuibua ornati, defixos ia 
i l lam oculos habcbant et mutuum illius amorem 
captubant. A l i i , hominca avari et rapacea, cum 
luxurioaisaime viverenl, fiacum depeculabantur,ut 
crumenam immodicia sumptibue exbaustam pecu-
nia resarcirent. A l i i ad imperii cupiditatcm orania 
referebant, Deniquo tanquam strenuo et gravi pae-
dagogo eublato, confu9a crant omnia, dura suum 
quisque negotium ogit el alteri advcreotur; aut 
velut columna firma revulsa,in parteoi sontrariam 
omnia incliDabant. Proinde cum 2 9 3 potentiaaimi n λάντιον πλήρες καί διψδηκός σήμερον οί δέ τοϋ 

συγγινόμενος καί τδ ήθος έν τοΐς χειρίστοις τυπού-

μενος. 01 δε γε πατρψοι τούτψ εταίροι καί οί καθ1 

αίμα δή που προσήκοντες, έτε'ροις τδν νούν προσ-

έχοντες, τής τούτου καλλίστης κατημέλουν αγωγής 

καί τροφής καί τά κοινά φθει^όμενα παρεβλέποντο. 

Οί μέν γάρ τής βασιλίδος ήρων καί έπείρων μάλα 

λαμπρώς, έπαφροδίτως βοστρυχιζόμενοι, καί τδν 

ταύτης άντέρωτα θηρώμενοι έμυρούντο νηπιωοώς 

και έμιτρούντο γυναικωδώς περιδερραίοις λιθοκδλ-

λοις, καί δ'λοις οφθαλμόις είς αυτήν ένητένιζον οί 

δέ χρηματιστικοί οντες καί δημοβόροι παρενοσφί-

ζοντο τά δημόσια, ταΐς τε έφευρημέναις δαπάναις 

άφειοέστερον χρώμένοι καί νέας προσεφευρίσκοντες, 

*ίν' εχοιεν ούτω τό χθες κενόν καί σύσπαστον βα-

quique, et cognati imperatoria, tcqualitatem eper-
nerent, rei public» cura defecit, congressus et 
ooncilia deacrla sunt. Gum autem protosebastua ct 
prolovealiariua Alexiua Comnenus, Manuelia pa-
truelis, pueri imperatoria mutrcm aibi conciliaa8et, 
ct crebro eju9 consuctudine uteretur, caetcrosque 
oranes auctoritate vinceret, i i qui eadcm orti erant 
familia el Manuelo imperantc parcm poteetatem 
obtioueraiit, raaximia dignitatibus praediti, mole-
stiseime i l la ferebant. Quidam etiam cum tyranni-
dern suboriri oernerent, protosebastum auapectum 
habebant, non tam de imperatoris Alexii aalute 
soll icit i , quamneipai comprebenderentur metuen-
tea.Quapropter exapectatione rerum futurarum aua-
pensi, modo ipsi tuti peacnt, ca?!eroa minua cura 
R ^ . . ~ . , — — - L — 7 — - ~ — ρ · r — ^ rwt•-r — — 

bant. Fama enim, ul loquax cst, jam vociferabatur αύτη ομιλούντος κα ; υπέρ πάντα ί σ χ 
Alexium imperatrici adhaerero cum eaque conapi-
ras?e,multos aibi officiis et largitionibua conciliare, 
et imperatore ejecto regnum affectare etmatris ejua 
nuplias arabire.Atque ita scserea impertibabebant, 
confusionie et turbaruin plena?,non aliler qiiam in 
fabulia de serpente illo traditur, qui cauda aurda 
et ca°ca non sine multis 2 9 4 ofTenaionibua pro-
gredicbatur. Is rerum alatus monsiro illo enb Ma-
nuelis obitum edito praesignificatua fuit. Nam m u -
lier quaedam in Propontide habitaae puerum po-
perit, caetera percxilem etimbecillem,scdcapiteln-
genti . Idprincipalusmullorum, quemomnisiraperii 
et diaciplin» coulemptus acquitur, omen habitum. 
αυτόν τής βασιλείας έν νψ τίθεται, εαυτόν δ' έπιβήτορα ταύτης, ώσπερ δή καί τής τεκούσης, γενήσεσθαι σκέπτ 

ται. Καί ούτω μέν τά κατά τήν βασίλειον αύλήν πάσας Οντα συγχύσεως καί παντοίου χειμώνος έμπλεα, καί τό 

τού μυθικού δράκοντος πράγμασιν αύτοΐς όρώμενον ήν, ό'ς κακώς διετίθετο κωφψ .καί τυφλψ μέρει τψ ούραίψ 

διεξαγόμενος. "Η τό τέρας πέρας έλάμβανεν, δ' τόν βίον τελευτώντος έπεφάνη τού αύτοκράτορος Μανουήλ. Γυνή 

γάρ τις κατά τήν Προποντίδα λαχούσα τήν οικησιν παιδίον άπίτεκεν άρρεν, τόν μέν λοιπόν άνθρωπον έξηρθρω-

μένον καί λίαν βραχυμερέστατον, τήν δέ γε κεφαλήν χρήμα τι έπί τών ώμων άνέχον μέγα τε καί έξαίσιον, ό' καί 

συλλελόγιστο πολυαρχίας εΤναι σημαντικόν, ήτις μήτηρ αναρχίας εστίν. 

2.AtComnenusAndronicua imperatcris Manue-D β'. *° δέ Κομνηνός Ανδρόνικος ό τ ο υ βασιλέως 

lia patruelie, de quo in illius historia copioso acri- εξάδελφος Μανουήλ, περί ού τό λέγειν έν τή κατά 

βασιλεύειν έχοντες έ'φεσιν πρός τούτο τόν οίκεΐον 

σκοπόν συνέτεινον άπαντα. *Ως γάρ τίνος παιδαγω

γού γενναίου καί εμβριθούς εκποδών γενομένου 

αταξίας τό παν επεπλήρωτο, έκαστου τό οίκεΐον 

μεταδιώκοντος έφετόν καί άλλήλοις απάντων άντι-

πραττόντων, ή κίονος ύποσπασθέντος εδραίου καί 

άστραβούς προς έναντίαν φοράν άπονενεύκεισαν 

άπαντα. Τής δέ ισοτιμίας άτιμασθείσης παρά τοΐς 

τότε τά μέγιστα δυναμένοις καί κατά γένος συν-

απτομένοις τω βασιλει, αΐ τε υπέρ τών κοινών φρον

τίδες έξέλιπον και αί συνδρομαί καί σύνοδοι ήφαν-

τώθησαν. Καί τού πρωτοσεβαστού δέ καί πρώτο-

βεστιαρίου Αλεξίου τού Κομνηνού, ός ανεψιός ήν 

πρός πατρός τψ βασιλει Μανουήλ, τήν τού παιδός 

καί βασιλέως μητέρα ύποποιησαμένου καί θαμά 

ύοντος έτερον, 

οί τού αυτού μεταλαχόντες α'ίματος καί Ίσοκρατεΐς 

είναι παρά τού βασιλέως Μανουήλ έαθέντες καί 

άξιώμασι μεγίστοις έμπρέποντες έστιν ή άπεπνί-

γοντο τοΐς γινομένοις, έστι δ' ή καί τυραννίδα φυο-

μένην όρώντες τόν πρωτοσεβαστόν υπεβλέποντο, 

ού τοσούτον μή ό βασιλεύων Α λ έ ξ ι ο ς αηδές τι πά-

Οοι περί πλείστου έχοντες, ό'σον μή αυτοί συλλη-' 

φθεΐεν ύφορώμενοι. Καί διά ταύτα καραδοκούντες 

τό μέλλον, τό καθ* αυτούς ασφαλές τού πέλας π ρ ο υ -

τίθεσαν. "Ηδη γάρ ή φήμη λάλος ήν καί διαρρήδην 

κραυγάζουσα ώς Αλέξιος τή μητρί τού βασιλέως 

σύμφυτος μικρού καί σύμπνους γενόμενος μέτεισ. 

τούς πολλούς φιλία καί χρήμασι, καί καθελεΐν μέ> 

paimua, cum imperatoria mortem ct aula? diesidia 
CEneei audivisset, veierem tyrannidis amorcm re-
novat. 6ed beeo euo loco commodius referentur : 
nunovero, ne ordo hiatoriao interrumpatur nequo 
quicquam memoratu dignum prcetcrmiltatur, paulo 

τόν βασιλέα τούτον ιστορία κατέό^ευσεν ίκανώτατα, 

διατρίβων τηνικαύτα κατά τό Οΐναιον, έπεί πύθοιτο 

τόν τού Μανουήλ θάνατον καί διαστασιάζειν εγνωκε 

τά βασίλεια, τόν παλαιόν τής τυραννίδος άνασκάλ-

λει έρωτα. Ά λ λ ά μήπω περί τούτων, καθ' είρμόν 
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δε προϊόν τό λέγειν εκείθεν της Ιστορίας τών χατά Α altiua exordiamur. Hic Andronicu?, u l Manuclis 

casses evitaret, cum perpotuum eibi ex?ilium i n -

dixisset,multis urbibua, mullis provinciis peiagra» 

tis, tandera ad Saltuchum, ut diximua, divertit. 

Toparcha ia erat, cui regio Chaldaire vicina in por-

lionem cesserat, olim Romanis tribularia, tam 

autem Turcica? ditionia 2 9 5 ct religionia ; et c a -

Etclloilliua voluntate occupato, atque ad naturalem 

loci aitum artis muniiiono adjuncto, ibi aetencbat, 

Thcodora Comnenia, Iaaacii acbaatocratoris filia, 

quam inceslo amore prosequcbatur, f u g » comite : 

orti autem fratribca rrant Isaaciu9 et Andronicua. 

Manuel vero cum eum non magia comprehendere 

quam Junonem Ixion pos9et,Theodoram, tanquam 

ille nubem, capcre atuduit ; alque ejua voti pep 

ρ Trapezuntis principem Niccphorum Palaxologum 

compoe factus, paulo post ipsum etiam Androni-

cum, Throdora; amorc tanquam eaca illectum et 

non mediocri filiorum,quo8 illa ei pepererat, deei-

derio flagrantem, attraxit. Missia enim ad impcra-

(orem lcgatis delictorum veniam et fidem publicam 

poalulavit: et utraque ro impelrata, aliquaotopoat 

in urbem reversue, ut crat soleraet callidus, gravi 

catena fcrrea collo circumvoluta et eub veste ad 

pedea uaque demisaa, ne vel ab imperatore vel ab 

astantibus cerneretur, cum in ejue conapectum 

venisset,bumi porrectus quautua crat, prolata ca-

tena etlacrymiaopplctusoffonaarum Ycniammagna 

contcntionc, supplici ct miscrabili gcstu,flagitavit. 

Imperator 2 9 6 eo apeclaculo atupefactua et ipse 

τόν άνδρα τούτον έχέσΟω, οπόθεν ά'ρχεσθαι αμεινον 

συνάφειας Ινεκα και τού μή π^ραλιπεΐν τι τών 

ρηθήναι αξίων. Ό Ανδρόνικος τοίνυν ούτος τάς 

λαβα ς έκφεύγων τού Μανουήλ άειφυγίαν ε'ίλετο, καί 

πόλεις άμείψας συχνάς καί πλείστα εθνών άστεα 

κατιδών τέλος, ώς είπόντες έ'χομεν, καταλύει παρά 

τώ Σαλτούχω* τοπάρχης δ* ήν ούτος ε'ς αρχήν 

ϊχων έξαιρεθεΐσαν τήν τη Χαλδαία προσεγγίζουσαν 

χώραν, 'Ρωμαίοις μέν πάλαι υπόφορον, τότε δέ τοις 

Τούρκοι ς καί τοις τούτων ύπείκουσαν εθεσι. Καί παρ-

ιιληφώς τι φρούριον αυτού έκόντος, καί τή φυσική 

τούτου έρυμνότητι τήν άπό τής τέχνης προσθείς, 

έκεισε προσεμενε , συμπλανήτιν έχων έαυτψ καί 

συνέκδημον την Κομνηνήν θεοδώραν, ήτις άθεμίτως 

αύτψ συνηυνάζετο θ'^γάτηρ Ίσαακίου ούσα τού 

σεβαστοκράτορος* έξ αδελφών δ' έφυσαν άμφω, 

Ίσαάκιος καί Ανδρόνικος. Ό τοίνυν αυτοκράτωρ 

Μανουήλ συνειληφέναι ούκ έχων 'Ανδρόνικον, άλλ' 

όσα καί Ίξίων "Ηρας τούτου άποπλαζόμένος, ώς 

γούν νεφέλην τήν άνεψιάν θεοδώραν περισχεΐν διά 

ςροντίδος ετίθετο, καί τού κατά σκοπόν επιτυχής 

γιγονώς διά τού τότε τήν άρ/ήν τής Τραπεζούντος 

άνεζωσμένου Νικηφόρου του Παλαιολόγου, μετά 

βραχύ καί αυτόν έπισπάται 'Ανδρόνικον, ό'σα και 

δελητίψ τή Θεοδώρα κατασπώμενον καί τώ ταύτης 

άγκιστρευόμενον έ'ρωτι, ού μικρώς καί τώ τών παί

δων πυρί δσπανώμενον ούς άπετεκεν αύτώ Θεοδώρα. 

Στείλας τοίνυν πρέσβεις είς βασιλέα αιτείται ών 

αμνηστιαν , προς οε και ασφα-
αν ώς ούδίν τι πείσεται Ουμαλγέ; άφικόμενος. ^ in lacrymos erupit, eumquo levari juaait. lile vero 

ί τού βασιλέως πρός ά'μφω ούκ άπατηλώς κατα- so surrecturum C88< 

πεπαρψνηκεν 

λε 

Κ * . 
μνεύσαντος, μετά τινα καιρόν προσχωρεί. Πολυμήχα

νος δ' ων Ανδρόνικος καί παντοίοις δόλοις καζόμενος 

άλύσει σιδηρέα πολυταλάντψ διαλαμβάνει τόν τρά-

•χηλον, καί ταύτην ένδον συσχών καί περιΟάλψας 

τ ψ ίματίψ ές τά τών ποδών έσχατα καταβαίνουσαν, 

fLc ε*ίη βασιλει τε άφώρατος καί τοΊκ τό βήμα τούτου 

πληρούσιν αθέατος, λαβών τού όφθήναι τώ αύτοκρά-

τορι καί ΟεάσασΟαι τό ένδόσιμον, έπεί καθάπαξ 

έκείνψ είς θέαν κατέστη, μέγας μεγαλωστί κατά τού 

δαπέδου εκτείνεται προτείνας τήν ά'λυσιν, καί δα-

κρύοις τέγγων τούς οφθαλμούς έδεΐτο θερμότερον 

και περιπαΟώς καθικέτευε συγγνώμην εύρεΐν έφ* 

οΐς δή που παραλελύπηκεν. Ό δε βασιλεύς έπί τοΐς 

δρώμενοι ς έκθαμβος γεγονώς αυτός τε πρός δά

κρυα προήχθη καί τους έξεγερούντας έπέταξεν. Ό 

δε ούκ άναστήναι τών κάτω διισχυρίζετο, εί μή 

βασι /.έως έπιτεταχότος αυτόν τις τών παρεστηκό-

των διά τής ρυμοτομίας ελκύσει τού βήματος λαβόμενος τής άλύσεως, καί προσουδίσει τώ θρόνψ τψ βασιλείψ. 

Αμελεί καί γέγονεν ώς έοεΐτο Ανδρόνικος. 'Γπουργήκει δέ πρός τούργον τούτο Ίσαάκιος ό "Αγγελος ό 

καθελών τής τυραννίδος 'Ανδρόνικον ύοτερον καί θαυμάσας άν τις τό τελεσΟέν τηνικάδε καιρού ουκ εις 

άλογον συγκυρίαν ή αύτόματον απολύσει τούτο περίπτωσιν. Τψ δ' ούν τότε λαμπρότατα προσδεχθείς ό 

άνήρ καί φιλοφροσύνης μεγαλοπρεπούς αξιωθείς, ώς έδει τηλικούτόν άνδρα χρόνιον έπανήκοντα, πρδς τό 

(/ίναιον αποστέλλεται, έκεισε τάς διατριοάς τελέσων καί τήν μακράν άνακωχεύσων περιοοειαν και τον 

πολυετή καταπαύσων πλάνον. "Ι,Ιοεσαν γάρ αμφότεροι τά τής έν ταύτψ συνουσίας ε*ς τάς προτέρας 

έπαναλύσοντα συμφοράς* μηδέ γάρ άν ήρεμη ειν όλως τόν φθόνον καί οΤς έργον τψ φιλαιτίψ τήν παρά τοΐς 

κρατούσιν οικείωσιν άρνυσθαι καί ταΐς τών άλλων διαβολαΐς εαυτούς έπικρατύνειν καί είς μείζους πρόσε-

πα ί ρε ιν τιμάς. 

essc ncgavit, niai jussu imperato-

ria ab aliquo ex astantibm calena ad tribunal i m -

ppratoriumattrahereturatqueprocumberet.Factum 

est ut pctiit Andronicus, Angclo Isaacio, a quo 

post et imperio et vita privalua est, rainistro : ad-

miralione digna res, qua?quo non fortuito accidiaae 

videri qucat.Tnm autem aplendidissime et magni-

ficcntisaimc ausceptua ct bumanissime Iractatue, 

ut dccebat tantum virum ex diuturna percgrina-

tione reveraus, ASnaium ablegalur, r.t ibi habita-

rel et ex longinquis crroribus ac rcciearet. Ambo 

enim norant, ai una degcrent, fore ut vetercs e i -

multatea recrudeeccrent. Nequo enim quieturam 

invidiam, neque otiurn acluros eoa quibus studio 

est crirninando principum captare benevolcntiam, 

" et alioa calumniando auaa opea firmare etad altio-

rom dignitatis gradum aacendere. 
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3 .Eratigitur Andronioue prooul a Jove et a fo l - γ'. THv ουν Ανδρόνικο; Διός τβ πόρ^ω καί κ»-

mine, ιη voluntario 997 exailio, scd flerumnis 
i l l is erroruiri l iber, et imperatoria muniflccntia 
fruebatur. Eo loco degens oum Manuelia obilum et 
palatina dissidia et Alexii equitationcs et lusua, 
quibua puerilia ingonia capiuntur, audiaaet, cura-
tores vero ejua patricios partim ut apes crebro in 
proviDcias evolaro et pro melle pecuniam conge-
rere, pnrtim, ut capra? frondes, ita imperium con-
tinenler appetere, partim porcorum imitatione 
Bordidie proventibuB pingueacere, laudia vero et 
rci publicoe nullara prorsus rationem habere, aed 
in turpiludiuo ct flagitiis omnibus volutari compe-
risset^pecioeam inv&dendi regni causam quairitat, 
ac post varias cogitationea et multiplicee conatue 
jurisjurandi l ibellum, quod Manueli et filio ejus ρ τό έπαινετόν καί τής κοινή 
Alexio dederat, legit. Ια quo cum verba non in ούδ' άναΟρεΤν όλως ούδ' ά 
alium aensum detorquenda eaaent, sed in eua n a -
tiva significatione accipienda, i l l i buic clauaulae : 
« 8i quid vidcro,aul intellexero, autaudivero, quod 
bonori imperio et ealuti 9 9 8 vestree fraudi ait, 
id et vobis indicabo et ipse pro vir i l i mea probi · 
bebo, » ut musca) ulceribus inbsait , opportuns 
admodum ad tyrannidem, quam jam oiim partu-
riebat. Et ut bomo accr erat et irnperioaua, crobrae 
litteras ad imperaiorem et nepotem Alcxium et ad 
patriarcbam Thcodosium ac ca^teros, in quibus 
aliqua ecintilla umorii erga Mauuelem deiunctum 
apparebat, m i l l i t , in quibus infamiam exaggcrabat, 
eequo indignari sirnulabat, quodprotosebastus non 
aderapta potentia ad modcratiorem fortunam redi-
geretur, tum quod haud dubium imperatori exi- C εξόν μοι, τοΰτο κωλύω. » Καί τοις ρήμασ 
tium jamjaminde irapenderet,tum ob turpiasimum 
rumorem et ipsie auribua gravoro, qui in suinmia 
moenibua clamitet,et in foribus principum versalue 
totum orbem terrarum pervagelur. Haec cum aurn-
ma gravitate et aplendore loquendo et acribendu 
(erat enim litterarum apprime pcrilua, et divini 
oratoria Pauli Epialolaa subindo in ore babebal) 
omnea in suam aententiam pertraxit ; atque id 
conaecutus eat, ut lanquam rci publicae sludiuais-
aimua et longo tempore ac uau rerum diuturno 
perpolitus summam 9 9 9 aucloritalem obtinerot. 
Itaque OEnaeo relicto Cpolim proficiecilur; et quo-
cunquo venit, jusjurandum suum profert; rogatua 
profectionis suae causam cxponit. Homincs autcra 

ραυνοΰ, παρά τοσούτον ου τόν πρώην Ιλκων πο

νηρδν βίοτον παρ' όσον ού τής 'Ρωμαίων έπλάζετο 

ύπερόριος καί δωρεών ένεφορεΐτο βασιλικών. Έκεισε 

τοίνυν ών τδν τού Μανουήλ ήνωτίσατο θάνατον καί 

τάς έν τοις βασιλείοις νόσους ήκρίοωκε, καί ώς ό 

βασιλεύς Αλέξιος ΙππασμοΤς όιαχειται καί προσ-

τέτηκε παιδιαΤς όπόσαις φιληδούσιν οί παιδαριώ-

δοις τήν φρόνησιν, τών δέ πα ι δ οκο μουντών αυτόν 

ευπατριδών οί μέν κατά τάς μέλισσας συχνά πρός 

τάς επαρχίας λύουσι τό πτερόν καί ώς μέλι τά 

χρήματα τιΟαιβώσσουσιν, οί δέ κατά τάς αίγας τού 

τής βασιλείας έρώσι 6«λΑού καί συνεχώς έρωτιώσι 

τουτονί δρέπεσΟαι, εν ι ο ι δέ τάς ύς μιμούμενοι έχ 

τών ρυπαρωτέρων προσόδων λιπαίνονται, πρός μέν 

ς πατρίδος ώφέλιμον 

άνακύπτειν αίρούμενοι, 

ταΐς δέ μυσαραΐς έγκυλινδούμενοι πράξεστ και συ-

ωδώς πρόί άπαν έγκυπτάζοντες χείριστον. Αίτίαν ούν 

έφιλοκρίνει καί άνηρεύνα περιεργότερον, δι' ής εύ-

αφόρμως τή βασιλεία έπίθοιτο* καί πολλούς λογισμούς 

άνελίξας καί πάσαν μηχανήν μετελθων τέλος τό τού 

όρκου βιβλίον έ'πεισιν ό'ν τψ Μανουήλ καί τψ υίψ 

εκείνου 'Αλεξίψ εΤχεν όμωμοκώς, και μεθ' έτερων 

εύρων ρημάτων καί ταύτα έγκείμενα. — Χρεών 

δέ μή υπονοΟεύειν (8) έτερα φράσει τά ρήματα, 

άλλ' ώς επί λέξεων ειχον, ούτωσί καί δηλοΰν. At-

εξήεσαν δέ ώδε· « Καί εΓ τι δέ Γδω ή νοήσω ή άκοξ 

παραλήψομαι ε'ς άτιμίαν υμών καί λύμην τού 

υμετέρου φερόμενον στέμματος καί ύμιν τήν περί 

τούτου διδούς έσοίμην ε?οησιν, καί αυτός δέ, ώς 

ι τούτοις 

έπικαΟίσας ώς αί μυΤαι τοΐς μώλωψι, πάνυ χρηοί· 

μοις ούσι πρός ήν πάλαι ώδινε τυραννίδα έμβρι-

Οέστερον εχων τό ήθος καί τό φρόνημα άρχικώτε-

ρον, επάλληλα τά γράμματα έστελλε πρός τε τόν 

άνεψιόν καί βασιλέα 'Αλέξιον καί τόν τής μεγίστης 

ίερωσύνης κοσμήτορα θεοδόσιον καί τούς λοιπούς 

οΤς ζώπυρον φιλίας ύπήν πρός τόν κατοιχόμενον 

βασιλέα τόν Μανουήλ, έν δεινψ τιθέμενος τά της 

άσχή μονός φήμ^ς περιλαλήματα, καί τόν άγανα 

κτοΰντα ύποκρινόμενος εί μή ό πρωτοσεβαστός τής 

δυναστείας παραλυΟείη καί τήν μετριωτέραν τυχήν 

εΓη μετειληφώς, καί διά τόν προσέρποντα μέν εν

τεύθεν καί ήδη καΟ'.στάμενον προδηλότατον τού 

βασιλέως Αλεξίου δλεΟρον, άλλά δέ καί τήν 

novarum rerura cupidi , ct qui vetcri famae Andro- D απρεπή ούχ ήκιστα φήμην καί ώσίν ήμετέροις ούκ 
nico regnum vatioinanii credebant, ad iJlum tan-
quam ad aquilam rr.oncdula? confluentea irrita 
verba fundebant. Hoc modo usquc in Papblagonia? 
partee pervenit, et ubique ut servator divinitua 
miseus honorificentissime excipitur. 

εύπαράδεκτον, ήτις έπ' άκρων τειχέων κηρύσσεται 

καί πύλαις δυναστών έφεδρεύει καί πρόεισι παγκό-

σμιον περιήχημα, Καί ταύτα λέγων καί γράφων 

μεθ' οίας ούκ εΐποι τις άν πειΟσνάγκης καί λ α μ υ -

ρότητος (ήν γάρ, εί καί τις άλλος, γραμμάτων έ μ 
πειρος καί άνά στόμα φέρων άεί τοΰ πνευματορήτορος ϋαύλου τά έπιστόλια) είχε πάντας τ^ αυτού 

γνώμτι προστιθεμένους καί πρός εκείνον νενευκότας μονώτατον ώς φιλορώμαιον άνδρα καί χρόνψ μακρψ 

H i e r . W o l f i i nolae. 
(8) Χρεών δέ μή ύπονοθεύειν. Possunt ha?c verba 

etiam ad scriptorem ipsum referri per parentbesin 
προκαταληπτικήν, boc modo : ln quo h&c etiam 

verba prater c&tera continentur : neque vero adul-
teianda sunt aliena dictione, sed ita ut scripta suni 
refwenda : si quid, etc. 
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χαι πείρα πολιωτέρα τά κάλλιστα συλλεξάμενον. Καί αύτδς δε τού Οίναίου άπάρας πρδς τήν τών πόλεων 

βασιλίδα μετέβαινε, τόν οίκεΐον καθ' ους έπισταίη ό'ρκον άναπτύσσων, και τοΤς πυνθανομένοις όιεξιών 

τό τής κινήσεως αίτιον. Καί περί έχεινον όσα καί άετόν ύψινεφή καί γαμψώνυχα κολοιοί έγάρυον άκραντα οί 

πραγμάτων νεωτέρων τρέμοντες έ'φεσιν, καί οΤς ή πάλαι ©ήμη περιεσπούδαστο, ή δή που βασιλεύσείν 

'Ανδρόνικον προηγόρευε. Καί ειχεν αυτόν ουτω μέταβάντα ή τών Παφλαγόνων μερίς, καί Οσα καί σωτήρα καί 

κατά θείον ήκοντα προσδεχόμενον έριτίμως. 

δ'. Ό δε πρωτοσεβαστός Αλέξιος τήν τών ό'λων Α. Caeterum Alexiua eebastocrator, sua potenlia 
διοίκησιν είς εαυτόν έπεσπάτο, τώ ίδίφ φυσιούμε· et imperatoris gratia fretus, euramam rerum aibi 
νος κράτει καί τ§ παραδυναστεία τής δεσποίνης κα-

ταχρώμενος, ώσιτερ καί ό πολλά πολλάκις έδηδοκώς 

οάρμακα δράκων καί γενόμενος δυσα^τίβλίπτος. 

Ούκούν ούκ ήν τι τών άπα'ντων ό' μή δι' αυτού 

έπεραίνετο. Εί δέ τι καί διεπεπράχει λαΟώ* έτε

ρος, ή τής βασιλίσσης δεηθείς, ή τόν βασιλέα καρυα-

τιζό μενον εύρων ή Ρ'Η^Φ λ ιθ ιδίων καταλαβών 

προσανέχοντα καί τψ καιρφ πρός περάτωσιν 

τού αιτουμένου χρησάμενος, ουδέ τούτο τών εκείνου 

έκπεριίστατο οφθαλμών σκεψάμενος γάρ τρόπον 

δι' ού τά παρ* άλλων διηνυσμένα πρός έκεϊνον έπ-

ανα/ύσουσιν ώς εις στροφάλιγγα περιδινούμενα 

ρεύματα, δόγμα έκ βασιλέως έξήνεγκε μή άλλως 

vindicabatet insolcnter ΒΘ gerebat, ut draco, oujua 
aspectum post multa veoena devorata nemo sueti-
neat. Neque quidquam erat rerum omnium quod 
per eum non gubernaretur. Quodsi quis alius 
olaui aliquid vel ab imperatricc exoraaaet, τβΐ 
occaaione usua ab imperatore, nucibua aut lapillia 
ludente impetrasset, ne id quidem inexploratum 
reliaquebat. Eam enim rationem i n i i t , qua per 
alioa confecta ad se referrenlur, aquarum instar i n 
verticem redeuniium, impetralo ediclo quo con-
tincbatur, ea quibua manua imperatoria aubscri-
paiaaet non aliter rala fore, niai 3 0 0 priua A l e -
xius ea vidisset et colore viridi aubacripaisaet, 

ιύπαράδεκτα οίχσθαι όσα ή βασιλική νείρ ύπυση- D « Rala aunt.» Itaque auo arbitratu veraabat omnia ; 
^J. • . * ' " » Λ « . Ο . · n ; . ; . ι.: μαίνεται γράμματα, εί μη πρότερον όφϋειεν τψ 

Ά λ ε ξ ί ψ καί ούτος τήν δεξιάν τψ βατραχείψ έπιδούς 

χρώματι τήν τού « έτηρήθησαν » έπισημασίαν 

βραβεύσειεν. ΤΗγεν ούν ώς ήρειτο πάντα καί μετ-

επέπτευεν, καί άπερ οί έκ Κομνηνών πρότερον 

βασιλείς ίδρώσι πολλοίς, ε'ι'πω δέ καί τούς πένητας 

καλαμωμένοι, συλλογιμαίως αποθησαύρισαν χ ρ ή 

ματα, ταύτα τψ πρα/τοσεβαστψ καί τζ βασιλίσο*η 

πρός άποχέτευσιν προύκειτο, καί τό τού Α ρ χ ι λ ό χ ο υ 

άντικρυς έπεραίνετο, δ' φησιν, είς έντερον πόρνης 

πολλάκις μετα^ρυΐσκεσθαι τά χρόνψ καί πόνψ 

συλλεγέντα μακρψ. Εντεύθεν ή πασα πόλις πρός 

'Ανδρόνικον έβλεπε, καί ή εκείνου άφιξις ώς έν 

σκοτομήντι λαμπτήρ καί αστήρ άρίζηλος έδοξάζετο. 

Τψ τοι καί ένήγον διά γραμμάτων κρύβ^ην πεμ-

κομένων οί μέγα τότε δυνάμενοι καταταχήσαι τήν 

ι*σοδον, ώς άντιταξομένων ούδένων, ούτε μήν πρός 

το άντωπόν τής εκείνου στησομένων σκιάς, άλλ' 

άπτίαις όλων προσδεξομένων χερσί καί άναπετασόν-

των ασμένως τάς τής καρδίας περιπτυχάς. Διαφε-

ρόντως δέ αυτόν πσρεκρότει καί Οαρραλέως προσ-

ιέναι διένυττεν ή πορφυρογέννητος Μαρία ή τού 

βισιλέώς Αλεξίου ετεροθαλής αδελφή, καί ό παρ-

ίαύων ταύττι Καίσαρ έξ Ιταλών ορμώμενος. Αύτη 

γάρ άποπνιγομένη μικρού τψ τήν πατρψα* βασι

λείαν υπό τού πρωτοσεβαστού συλάσθαι, καί άλλως 

δέ θ^ρμουργίαν άσπαζομενη καί ανδρική τό φρό

νημα ούσα, προσκτωμένη δέ καί τό φύσει πρός 

τήν μητρυιάν βαρύζηλον, ουχί στέγουσα δέ καί 

παρευδοκιμεΐσθαι καί ώς άντικαθισταμένη 

et quas pecunias Comnenii imperatores muitis su-
doribua atque cliam deglubendia pauperibus in 
tbesauros retulerant, eas i a se el imperatricem 
derivabat, ut plane id fleret quod Arcbilocbua 
scribit , ea saepe in acorti pudenda confluero, q u » 
Jungo labore et lempore aint congcsta. Hinc tota 
civitas Androaicum ppcctabat: ejua adventua u l 
fax in lenebria el stella radians exapectabatur. 
Procereseumclam perlitterasad accelerandum iler 
hortabanlur: neminem enim fore qui ei adversetur 
aut umbroD ejus se opponat, sed omnea supinia 
manibus euoi excepturos, et intimoe cordium re-
ceaaus ei libenter revelaluros. In priuiis vero Maria 
Porphyrogenita, imperatoris Alexii germana aed 
noa uterina soror, eum confirmabat, et Cocsar ejus 
maritua natione Italus. Quaj cum «gerrime patere-
turpaternum imperium sebaatocratori praedaj esee; 
et alioqui iracunda mulier et virago,naturalietiara 
in novercam odio incitata, praeterea suporiorie 
impatiens et ao ut 301 advereariam euspectam 
esee aegre ferens, litteris Andronicum, ut equum 
in carceribus aiantem et ad metara aspirantem, 
veluti flagellis incitabat ; idque suo malo, accele-
ralo sibi interitu. Et quia sebastocratoris odium 
dissimulare non poterat, aperte ei adveraabalur, 
el nibi l non in ejua perniciem conabatur, conciliatia 
etiara cognalia suia, quos favere norat Andronico, 
et protosebaato inimicoa esse. I l i eraot Comnenua 
Alexiua, nothua Manuelis filius cx nepte Tbeodora 
euaceptus, Andronjcus Lapardas, duo Andronici 

ύποβλέπεσθαι, τόν 'Ανδρόνικον τοις γράμ- D filii, Joaonea et Manuel, prcfeclua urbie Joannee 

μισιν έμυώπιζεν ώς 'ίππον έφ' ύσπληγγος έστώτα 

χαί δρόμον καμπτήρος πνέοντα, έόν κακόν άμθαγα-

«ώσα καί τόν οίκεΤον ό'λεθρον έπισπέρχούσα. Τήν 

οέ πρός τόν πρωτοσεβαστόν ούχ οία τε ούσα περι-

στέλλειν άπέχθειαν είς τούμφανές αύτψ άντεφερετο, 

κ«ί ούδ' όπωσουν διελελοίπει, όσα οί πρός λύμην, 

Camaterua, et al i i complures. Ita sua ia fralrem 
et imperatorem fide per oonjurationem flrmata, et 
morte protosebasti dcatinata, ejua aggrediendi 
tempua cupide observabat. Quam ad rcm cum ejue 
io profundum Rbyacem egressum cum ioiperalcre 
ad celebrandam Tbeodori mariyris meraoriam sa« 
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ptimo primi jojuniorura opportunum fore putaret, Α βυσαοόομεύουσα. 'Αμέλει και 6/ιοποιησαμένη τών 

facinus instruxit, et percuasore9 subornavit, qui 
ferrum in ejus sanguine tingerenl. 8 0 2 Sed caau 
quodam eo conailio frustrata est. Nam insidiis 
paulo poal deprehensia caetcri ad tribunal impera-
tcris adducLi sunt, ut seatentia de eo scelere fcr-
r e l u r ; idquc apecie duataxat, non revera. Statim 
enim condemnatio acquebatur; et i l l i ut routi pis-
ccs, non data defendendi sui poteslate, in vincula 
abducebautur. 

προς γένους έκείνψ τινάς, όπόσους δηλαδή τψ Ά ν 

δρονίκψ ηδει προστιθεμένους, φιλεχθρούντας δέ τψ 

πρωτοσεβαστώ (ήσαν δ' ούτοι ό Κομνηνός Α λ έ ξ ι ο ς , 

δς έκ νοθείας άπετέχθη τψ βασιλει Μανουήλ, ό Λα

πά ροάς Ανδρόνικος, οί δύο τού 'Ανορονίκου υιοί ό' 

τε Ιωάννης και ό Μανουήλ, ό τής πόλεως έπαρχος 

Ιωάννης ό Καματηρός και συχνοί έτεροι), και διά 

συνωμοσίας τήν μέν ές τόν άδελφόν καί βασιλει 

πίστιν κρατυναμένη, τόν δέ τού πρωτοσεβαστού κυ· 

ρώσασα θάνατον, έκαιροφυλάκει τήν τούτου καθαίρεσιν. Εύκαιρον δέ πρός τήν μελετωμένην πράξιν 

εύοηκέναι καιρόν οιηΟεΐσα τήν εις τόν Βαθύν 'Ρύακα μετά τού βασιλέως έξέλευσιν τού πρωτοσεβαστού 

έπί τώ τελεσθήναι τά Οσια θεοόώρω τψ χριστομάρτυρι κατά τήν έβδόμην τής πρώτη τών νηστειών, τήν 

μέν έγχείρησιν ήτοιμάσατο καί τούς σφαγέας τού αντιπάλου έπήγετο τό φονουργόν παραγυμνούντας 

σιδήριον, έκ δέ τίνος περιπετείας τού οικείου έκκρούεται σκέμματος. Καί τής βουλής όμού καί τής 

επίβουλης μικρώ ύστερον φωρ7θείσης τού; μέν λοιπούς τού συστρέμματος ειχε βήμα βασιλικόν, καί σκέ-

ψις τού ατοπήματος προύκειτο σχήμασ: μόνοις, άλλ' ουχί πράγμασιν έφωμάρτει γάρ ή καταδίκη ευθύς, καί 

ώς άφωνοι ιχθύες οί συσχεθέντες άπήγοντο, μηδ' όλως όεξάμενόι τό ένδόσιμον εϊς τό τά δοκούντά σφισιν άπο-

λογήσασθαι. 

5. Ipaa vero Porpbyrogoaila cum Cresaro ma- β ε'. Α υ τ ή δέ ή Πορφυρογέννητος συν τψ άνδρί τψ 

rito ad maximum lemplum confugit, iralani Dover- Καίσαρι τψ μεγίστψ ναψ προσρύεται, βαρυμηνιώσαν 

κατ' αυτής έκδιδράσκειν φάσκουσα μητρυιάν καί 

τόν ταύτης κάρταμον έραστήν. ΟΤκτον ούν ού τψ π α 

τριάρχη μόνον έμπεποιήκει καί τοις όσοι τής ιεράς 

κιγκλίδος εντός, άλλά καί πλείστους τών έκ τού 

ξύγκλυόος δήμου καί σύρφακος ούτω κατέκαμψε 

καί μετέοερεν ώς μικρού καί δακρυρροείν έπ' 

αυτή. "Ενθεν τοι καί ταΐς τών πολλών άναθερμαν-

ΟεΤσα περιπαθείαις, έν τψ μέρει δέ καί αύτη διαδό-

σεσι στατήρων χαλκέων πρός άποστασίαν τό πτω-

χεύον πλήθος έξαγριαίνουσα, τά τοις πρόσφυξιν 

ήόόξει βραβευόμενα έ'θιμα, καί προτεινομένης αμνη
στία; ών έάλω δρώσα κακώε ούδ' έπαιειν ό'λως 

ήνείχετο, άλλ' άπτ^τει παλινδικίαν τών ταύτης 

cam et ejus acerrimum defensorem et amatorem 

80 fugere vociferans. Non igitur patriarcha aolum 

et oollogium saccrdoluru ejua aunt miscrli , scd 

plebom quoque pro:;;iscuam, quac eo confluxerat, 

ita coinmovit ut vix a lacrymia temperarent. Quo 

populi affectu frcta, et paupere turba aireorum 

slatcrum largilione ad sediliouein concitala, con-

euetudinem aupplicum contempsit; et veniae men* 

tionem, quai ei offercbatur, audire nolena, poatu-

labal ut conjuratia carcere eductis denuo causa 

dictio darotur ; neque ul!o modo ferebat ut aeba-

stocraior rem publicam adminialraret: cum enioj 

liraites traoailire et in multas rea nefarias impin-

gere et lenebras suia majoribua offundere quaere- Q συνωμοτών καί άνεσιν τών καθείρξεων. Τόν τε 

batur. Nec bis conlenta ut palatioexigerctur, 3 0 3 

poalulabat, et veluti ramum aduJtcrinum ex nobili 
atirpe rcvelli el p e r d i ; qui si una adolescerel i m -
peratorem guffocaturua csset. Caitcrum ea desidera-
bat raulier qua? evcntura non erant; nam vir i m -
peratricis thalamo ut polypus petris adhajren», ace-
tabulis passim expaasis, ncquaquam inde sibi dia-
ccdendum pulabat. Caetcruni imperatorc aorori 
Cffiaarissae com:ninato, nisi ultro tomplo excederet, 
viabatractum i r i (cum imperalorem dico, protoee-
baati ct mairia imperatoria edicta dico), i l la so ullro 
exccseuram peruegat ; ct verita nc comprehendo-
rctur, cuslodes in portis collocat ct ornnes aditua 
munit , domo procalionis in speluncam latronum 
aut castcllum nmnilissimuni ct inc\ptignabi!e con · 

πρωτοσεοαστόν τής τών κοινών έ'χεσθαι διοικήσεως 

ουδαμώς φέρουσα ήν, άλλ' άποφλαυρίζουσα τουτονί 

πόδα ύπερβάθμιον τείνειν έφασκε τοις ούκ έφιχτοις 

καί κατολισθαίνειν ε'ς πράξεις μηδαμ/j θεμιτάς, 

καί τό γένος οί εντεύθεν έπιθολούν. Όδψ δέ 

προϊούσα καί τών βασιλείων άποσχορακισθηναι 

τούτον έν εκείτο έξαιτούσα, καί οΓά τι παρεκφυέν 

ζιζάνιον τήν ευγενούς άποσπασθήναι φυταλιάς 

καί ζημιωθήναι όλέθρψ, συναναβαΤνον καί συμ-

πνιγον ώς σϊτον τόν αυτοκράτορα. Έ ν δέ άντν-

κρυς όριγνωμένη ά μή τελέεσθαι (μελλεν. "Ο γάρ 

άνήρ ούτος τοις άνακτορικοΐς θαλάμοις ώς πολύπους 

ταϊς πέτραις καθάπαξ έμφύς καί τάς κοτυληδόνας 

κύκλψ διαφείς ούδ' ό'λως μεταβαίνει ν εκείθεν ήβού-

) Π · λετο. Κσί δήποτε τού βασιλέως καί αδελφού δι -
versa.Ita subiude progrc?sa in detcriua et rcs i l - " ηπειληκότος τή κασιγνήτψ Καισαρίσσγι τήν έκ τού , 

laudataa aggressa copia9 auxiliarea conscribit, et 

templi ambitum castra facit. Nam et ItalicoB g h -

diatorcs coegit, el rnagnanimoa Ibere3 ex Oricnte 

conscripsit, qui negotiandi cauaa in urbc erant ; 

etarmalam Romariorurn phal««nuem ascivit, con-

temptia omnibue qui ad pacem borlabantur, neo 

ipaum patriarcbam 3 0 4 verita, qui acriler insta-

bat, et graviler monebat quid agendum oeset, et 

νεώ άφαίρεσιν καί κατάσπασιν, εί μή έκσταίη έκούσα 

τού ιερού (βασιλέα δέ λέγων τά τού πρωτοσεβαστού 

φημι [ Ρ . 152] έπιτάγματα καί τής τοΰ βασιλέως μ η 

τρός), τό έκούσα είναι μηδαμώς προελθειν άντ-

ηπείλησεν. "Ενθεν τοι καί δεδοικυϊα μή συλληφθείη, 

ταΤς τε πύλαις τού νεώ έφίστησι φύλακας καί π ά 

σας τάς εισόδους διαλαμβάνει φρουραις, τόν τής 

προσευχής οίκον διασκευάζουσα πρός λτρστήριον ή 
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φρούριον έχυρόν καί άπότομον, δυσάλωτον τοΐς Α saepe etiam iracunde objurgabat. Eat profecto raor-
προσβάλλουσιν. Ά ε ί δ' επεκτεινόμενη τοΐς χείροσι 

και προβαίνουσα τοις ούκ έπαινετέοις, και ξυμμα-

χικόν τάγμα ξενολογει καί τίθησι στρατόπεδον τδν 

0εϊον περίβολον. Καί Ίταλιώτας γάρ συναγήοχεν 

δπ λ ο μάχου ς, καί μεγάθυμους έψους έστρατολόγησεν 

Ίβηρας κατ* έμπορίαν τη πόλει περιβαλόντας, καί 

'Ρωμαίων όπλιτεύουσαν έπεσπάσατο φάλαγγα, έμ-

ααζομένη μηδενδς τά πρδς είρήνην αυτή κατεπα'-

ίοντος, μητ' αύτδν τδν πατριάρχην ύποστελλομένη 

έμβριθώς έγκείμενον καί μάλα πρακτικώς όποτι-

θέμενον τδ πρακτέον, πολλάκις δε καί πρδς δργήν 

ίπιπλήττοντα. Καί ξύμπαν μεν ούν ετέρας πόλεως τό 

λαώδες πλήθος άλογ^α χαίρει καί τήν έπί τι ροπήν δυσ-

μαχώτατόν έστι* τό δέ τής Κωνσταντίνου άγοραΤον 

bus hic omnium civitatum, ut plebs ait temcraria 
et roagno impetu foratur. Sed Cpoli turba circum-
foranea omnium turbulentissima est, et rectia con-
siliia eo minus gaudct quo ex pluribua gentibus 
conetat, et arl ium varietate quodammodo ingonia 
mutat. Et quia pejora vincere solcnt et ia multis 
immaturis uvia vix unus maturua acinus reperitur, 
neque consilio quidquam aggreditur, neque aiquo 
animo ab inhoneatia conatibua desistit; et inter-
dum fama tantum seditionia impulaa, igni magia 
exaeatuat, i a enses, in proecipilia, in marinos eco-
pulos cajco furore ruit. Conlra, cum perterrita eat, 
ad quemvis atrepilum expavescit, cuivia collum 
calcandum praibet. Rectc igitur inconatanti® et 

φιλοταραχώτατον μάλιστα, προπετεία χαΐρον καί ^ temeritatia nomino reprebenditur. Nam colluvies 
σκολιάζον ταΤς όδοις, όσψ καί έκ διαφόρων πολιτεύεται 

γενών καί τη τών τεχνών ποικιλία συμμεταποιούται, 

ώς εΐπτρ τις, τό φρονειν. Έπει$ή δέ άεί τά χείρω 

ε*ωφε καί έν πολλοίς ό'μφαξι μίαν ράγα πεπανθεΐσαν 

μόλις εύρήσει τις , διά τούτο ούτε σύν λόγψ τό τού 

πολιτεύματος άγοραιον έφ' ότιοΰν χωρεί ούτε μετά 

προθυμίας έφίσταται οΤς έφορμήσειεν ού προση

κόντως, άλλ' δπη μέν πρός στάσιν καί φήμ$ μόν$ 

μεθαρμοζόμενον πυρός έστι δραστικώτερον, χορεύον 

οίον κατά ξιφών καί προβλήσι καί κύμασι κωφοις 

i l la populi neque ipsa sibi recto consulere, ncque 
aliis bene praecipientibua 305 auscultaro eolet ; 
et contra fortunatarum urbium consuetudinem, 
quidquid terra marique importatur, nullo cum 
fructu i a pcregrinas urbea efTundit. Levitaa vero 
et perfidia erga iraperatorea natura eis insita eat. 
Quem enim hodie ut legitimum magistratum ex-
tol lunl , eum pcrendie promalefico traducunt.Unde 
salis apparet eos nibi l cum ratione agore, eed te-
merilate quadam et levitate ingcnii . 

άνθιστάμενον, δ'πη δέ κατεπτηχός ώς ψοφοδεές καί τόν αυχένα παντί τψ βουλομένψ παρέχει πατεΐν. Ενκότως ούν 

ώς άστασίαν ήθους νοσούν καί παλιμβολώτατον διαδέβληται. Ούτε ούν έαυτοΐς ποτε τά κάλλιστα πεφώρανται 

πράζαντες οί τής Κωνσταντίνου σύγκλυδες όχλοι, ούθ' έτέροις είσηγουμένοις τά κοινωφελή καί σωτήρια έπειθαρ-

χησαν, άεί δέ ταναντία ταΐς εύδαιμονούσαις παρακαθιστάντες πόλεσιν, δ'σα γή καί θάλασσα τούτοις δωροφορεΤ, 

έπ' άνηνύτοις είς ετέρας πόλεις αλλοεθνών όιαφε'ρουσι καί μεταγγίζουσι. Τό δέ πρός τούς κρατούντας άόιάι&ορον 

ώς ϊμφυτον αύτοΐς κακόν συντετήρηται* δν γάρ ώς έννόμως σήμερον έξαίρουσιν άρχοντα, τούτον ώς κακοεργόν 

ές νέωτα διασύρουσι, τούτο τε κάκεΐνο παριστώντες μή σύν λόγψ ποιεΐν, άνεπιστημοσύντ^ τού κρείττονος καί τψ 

εύριπίστψ τού φρονήματος. 

ς'. "Ην ούν τηνικαύτα όρφν καί κατά συλλόγους (J 

αθροιζόμενους καί άγειρομένους κατά συστήματα, 

οί καί πρώτα μέν ήλευθεροστόμουν, τήν μέν πορ-

φυρογέννητον Μαρίαν δήθεν οίκτείροντες ώς παρ 

άξίαν πάσχουσαν, τού δέ πρωτοσεβαστού καταβο-

ώμενοι ώς μή σύν λόγψ εύπραγούντος μηδ' ώς χρή 
τ ϊ τύχ$ χρωμένου. Καί κατά τής τού βασιλέως 

ήγανάκτουν μητρός. Κατά μικρόν δέ προϊόντες καί 

είς στασιασμόν άνερρώγεσαν, καί τις [ Ρ . 152J τών 

ιερέων έκτυπον τού Χριστού έπ' αγοράς ένεγκών 

καί άλλος άρας σταυρόν έπωμάδιον καί έτερος ση-

μαίαν Ιεράν άνεμώσας ώς γλάγος μυίας τούς στα-

σιαστάς έπεσπάσαντο. Καί ώσπερ δφ1 ένί συνθήματι 

κινηθέντες τόν μέν βασιλέα εύφημοι ς έόεξιούντο φω-

ναΐς, τούτο δέ τό τών ές νεώτερα χωρούντων έργα 

6. Tum igitur in manipuloa et cohortes ccntu-
r i a r i ; ac primum Mariam raiserari, quod alia for-
tuna esset quam ejua dignitaa poatularct; et i a 
protosebaslum vooiferari, quod praeter meritum 
felix fortuna abulorelur; imperatoria otiam matri 
euccensere, ac paulatim in seditionem erumpere. 
Et quidana sacerdos Cbristi imagine in f o r u n i allata, 
alter cruce in tergura sublata, alius sacro vexillo 
arrepto, seditioaos attraxcrunt ut Gaeciaa nubcs, 
ut vclut 6x composilo omnea imperatorem lauda-
rent, et qui eediliosorum moe est, a boao principio 
ad malum finem delapai,protoBcbasiumet dominam 
exsccrarentur. H o c n o n i n Milio duntaxat fecerunt, 
eed nec in circo equcstri, palatium 3 0 6 in luen-
tea, a tanta focditata abborruerunt. Quod diebua 

τεκμήριον, έκ καλλίστης καταρχομένων αρχής, τά »j compluribue conlinuatum populura ad 6editionom 
μέντοι τελευταία βλεπόντων ε'ς έπανάστασιν, τόν 

δέ ποωτοσεβαστόν καί τήν δέσποιναν καθυπέβαλλον 

άναθίματι. Ούκ ές αυτό δέ μόνον έδρων αθροιζόμε

νοι ταύτα τό Μίλιον, άλλά καί κατ' αυτήν τήν τής 

λαμπράς ιπποδρομίας σφενδόνην παραγενόμενοι καί 

άφορώντες είς τά ανάκτορα τά ούτως άπρεπη διε· 

πράττοντο. Καί τούτο έφ' ημέρας συχνάς γινόμενον 

*ξεκύμαινε τόν ίήμον καί είς στάσιν άνέφλεγε. Κα^ 

»ις αύθάδειαν οί πολλοί τραχυνόμενοι οίκους λ α μ -

PATROL. GR. G X X X I X . 

concitatavit.Proinde vulgua,omni melu poaito,splca-
didiasimaa a3dc3 eorum quos protoaebaslo et do-
mina? i a primia cbaroa casc norant diripuit et 
diruit ; inter quas inaignis domus Thoodori Pan-
techni,pra3fectiurbi8, domcslici accretarii et p r a -
toris, deatrucla eet. Ac ipse quidoin iuga aalutcm 
quaaaiit; scd instrumento omni dircpto, ncc publi-
cia commentariis, quibus jura civitatis aveteribus 
deecripta imperatoribua oon ebantur, abalinue-
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r u n t ; quorum utilitas cum publico permanet ad 
omnes aut plurimos, privata eorura poseessio tan-
tum cupiditatis sitim nulloraodopossitexstinguere. 
Protosebastus igilur cum malum eubinde crescere 
videret, coneilium tumullus i l l ius coraprimendi 
init : et quia Mariam Cssarissam ab instituto non 
reocseuram neque de arrogantibus et immodicis 
iatis postulationibus quidquam remiseuram provi-
debat, bello controversiam dirimere atatuit eara-
que sacra «de velut 3 0 7 arce ejicere. Itaque ex 
Orientalibua copiis exercitu non exiguo collecto, 
et in raagnum palatium ut una caatra cunvocato, 
locua idoneus quaerebatur ex quo templum inva-
derent. Jam enim etiam Ceesarisaa ad vim bello 
propulaaadam se parabat, et aedes maximo templo 
juxta Auguateonem contiguas illiua militea ever-
terunt : et maximo fornice, qui est in M i l l i o , con-
sccnao ad propulaandoa imperatorioe se parabant. 
Oiviquoque Alexii a?dem, Augusteonis atrio j u a -
ctam, cualodierunt. Vcrum imperatoria militca 
mensis Maii dio \ n , indictione xv, diluculo pala-
tio egrcssi, Joannis Theologi ffidem cognomcato 
Diippum,Sabbatio Armenio duce tccupant, eaque 
conscensa confuaum clamorem tollunt. Hora diei 
tertia cum pugna eseet auepicanda, foro pleno 
bominibus, Cffisarissffl mili les, qui e M i l i i fornice 
et Alexii «depugnabant , telia β superiore loco l a n -
quam fulminibus conjectia η ο η mediocriter lae-
aerunt. Cum autem a l i s quoque cobortea armia 
instruclissimaB palatio educerentur, etomnea 8 0 8 
vicos, omnes aogulos, omnes angiportua, qua ad 
templum i i u r , occuparent, populi ad Ccesarissarn 1 

concursus compresBUs cst. Caesarianoa quoque m i -
liles relicto iemplo et Augustconia vestibulo cum 
imperatoriia exercitibua in vicia congreesos, pau-
cos cum multis, iutigaii et paulalim reraolleacere 
apparebat. Ila manifeale ad manua ventum est, ot 
pugna raagna vi commissa, eminus sagittis et co-
minua manu.Gemilus cadentium et cohorlationea 
occidcntium utrinque audiuntur, aucipit i in ipsum 
usque meridiem victoria. Die xero jam inclinante, 
imperalorii baud obscure supcriores evaserunt, 
Caesarianis ex biviis in Augusteonem compulsis. 
Deinde etiam i i qui in fornice M i l i i atabant et ex 
ffide Alcxii pugnabant, fugam epectarunt. Quibua 
locia occupatia imporalorius excrcitua vexilla cum 
imaginibua in fornicibus erexit, ct forcs Augu- I 
eteonia sccuribus et mallcie perrupit.Cxsariani vero 
quia reaiatere con poterunt, cum et ex fornicibua 
superne et cominua in Augusteone a giobo m i -
litum pessime Iraclaivntur, paulatim dilabcbanlur, 
3 0 9 parum adjuti ab iis qui ex Macronis, ubi 
Catcchumeni instituunlur, et ThomoitaB euperiori-
bus locis saxa ct leia jaculabantur. Tandem armis 
undique circumvonil et Augusteone in templi vc-
stibulum irruunt,ubi princcpset maximus Deiappa-
ritor, arcbangelua Michael slricto gladio pro tem-
pl i cuatode ataluam babei tcnuibus calculis intcr-
punotam. Bx eo nequo imperalorii ullcrius pro-

L προτάτους κατέσπασαν καί τά εντός τούτων Stijp-

πασαν, οΤς διαφερόντως έβλεπον ή'μερον ο τε π ρ ω -

τοσεβαστός καί ή δέσποινα· σύν οΤς και τδ τού Π α ν -

τεχνή Θεοδώρου περικαλλές οίκημα, έπαρχου δντος 

τής πόλεως και τό τών οίκειακών διέποντος σέκρε-

τον τψ δικαιοδοτικψ τε θρόνψ έμπρέποντος. Καί 

αύτόί μέν έξήλυξε δρασμψ τό πεσεΐν τά δ' ενόντα 

διαρπασάμενοι ούδ' αυτών τών δημοσίων τόμων 

άπέσχοντο, ο*ί τά δίκαια τής πολιτείας παρά τών 

πρώην βασιλέων έχουσιν υπογεγραμμένοι καί τό 

μέν χρήσιμον κοιν$ διαβαΐνον πρός απαντάς ή τούς 

πλείονας, άφαυρόν δέ τό έκ τού ίδιώσασθαι κέρδος, 

καί μηδ' όσον τόν εκείνων έδίανεν άν οίνοποτάζοντα 

φάρυγγα. Οί περί τόν πρωτοσεβαστόν τοίνυν όρώ*-

τες άεί τά χείρω προβαίνοντα, σκέπτονται βουλήν 

καΟιζήσαντες όπως τήν λύμην στήσωσι ταυτηνί. 

Καί έπεί κατ1 ούδένα τρόπον έώρων τήν Καισάρισσαν 

Μαρίαν τών οικείων βουλευμάτων μεθισταμένην ή 
βραχύ τι γούν ύπενδιδούσαν τών υπέρογκων ζ η τ η 

μάτων ά προύτείνετο, έγνων διά πολέμου έπ' έκεί

νην χωρεΐν καί ώς άπό τίνος έρύματος τοΰ θείου 

έξελάσαι ταύτην νεώ. Συλλεγέντος τοίνυν ούκ ολίγου 
στρατεύματος έκ τών έψων τε καί έσπερίων ταγ

μάτων καί πάντων ώς εις έν συναθροισθέντων στρα

τόπεδον τό μέγα παλάτιον, ό έπιτήδεος χώρος 

άνεδιφάτο καθ' δν άν τοΐς έπί τοΰ νεώ έπίθωνται. 

"Πδη γάρ καί ή Καισάρισσα πρός τήν άντίταξιν 

ήτοιμάσατο, διακριθήναι πολέμψ τά καθ' αυτήν 

έθέλουσα. Ούκούν ό'σαι τψ μεγίστψ ίερψ οίκίαι 

κατά τόν Αύγουστεώνα συνήπτοντο, παρά τών όπ' 
( αυτήν άπερράγησαν, καί τής μεγίστης άψΐδος άνω-
1 θεν, ήτις κατά τό Μίλιον "σταται, οί άπ αυτής 

άνήλθοσαν τοΐς βασιλικοίς άντιπλακησόμενοι στρα-

τεύμασι. Καί τόν νεών δέ ό'ς τοΰ Αλεξίου κατονο

μάζεται, τη δέ τοΰ Αύγουατεώνος αυλαία προσή-
νωται, στρατιώται είσιόντες έφύλαττον. Αυτοί μέν-

τοι οί βασιλικοί*καθ' ήμέραν έβδόμην, δευτέραν 

τοΰ Μάιου μηνός, τής πεντεκαιδεκάτης Ινδικτιώ-

νος, έκ τού μεγάλου παλατίου κατά τό περίορθρον 

έκθορόντες είσίασι τά πρώτα τόν τού θεολόγου 

Ιωάννου ναόν, ψ τό έπίκλην Διίππειον, στρατίαρ-

χον έχοντες τινα Σαββάτιον Άρμένιον. Έπειτα τού 

τεμίvoυc [Ρ. 154] άνωθεν γενόμενοι άσημους λαλα

γά; ήφίεσαν. 'βς δ' ένειστήκει καιρός τού μάχε-

σθαι, περί τρίτην ώραν ούσης τής ημέρας καί π λ η -

Οούσης μάλισια τής άγορας, ού μετρίως τούς έκ 
τής άψΐδος τού Μιλίου καί τούς άπό τοΰ νεώ τού 

Αλεξίου μαχόμενους όπλίτας τής Καισαρίσσης έσί-
νοντο ούτοι, έξ ύπερδεξίων μαχόμενοι καί ώς άφ' 
ύψους σκηπτούς έπαφιέντες κάτω τά βέλεμνα. 

Ά λ λ ά καί έτερων καταλόγων εύοπλοτάτων τοΰ πα

λατίου έξ ιόντων καί τάς διόδους πληρωσάντων καί 

τούς στενωπούς διειληφότων ό πόσοι πρός τό μέγα 

τέμενος φέρουσιν, δ τε δήμος τού έπιβόηθεΐν τ ξ 

Καισαρίσηι έπαύσατο διά τό πασιν εφοοον τοίς 

!»πλοις άποταφρεύεαθαι, καί οί έκ τοΰ ίεροΰ έπεξιόν-

τες καί τήν αύλαίαν τού Αύγουστεώνος υπερβαίνον

τες καί τοΐς βασιλικοΐς στρατοΐς κατά τάς αγυιάς 
συμπλεκόμενοι, ολίγοι πρός πλείους διαμιλλώμενοι, 
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δήλοι ήσαν κάμνοντες ήδη και κατά βραχύ τού Α gredi potuerunt ob suapectps templi angiportus ; 
θαρραλέου υπεκλυόμενοι λήματος. Καί ουτω δ' nequo CaBsariss» defonsores indo ad pugnam pro-
ούν τά τής συμπλοκής ένειστήκει λαμπρώς, καί dibanl . 
μάχη συνέ{3ρωγε καρτερά, ή μέν άπδ τόξων βολής, ή δέ καί έν χερσίν άγχώμαλος, καί στόνος μέν τών π λ η τ 

τομένων, έπικελευσμός δέ τών άναφούντων εκατέρωθεν έξηκούετο. "Εως μέν ουν σταθεράς μεσημβρίας ήν ή 
μιάχη άμφιπαλής καί ή νίκη άμφήριστός, έπ' 'ίσης τών αμφοτέρων στρατευμάτων ταλαντεύουσα τάς πλάστιγ

γας, κλίνουσά τε ανά μέρος καί αΰθΐί άνάγουσα τό τότε μαχόμενον τής δ' ημέρας ήδη ύπόληγούσης περι

φανής ή νίκη τοις έκ βασιλέως προσέρ^εψεν. Ώσάμενοι γάρ τούς έκ τού νεώ εί'σω τού Αύγουστεώνος κατέκ-

λεισαν, έν τών άμφόδων άποκρουσάμενοι* τούτων δέ συνειληθέντων εντός, καί οί ταΐς άψΐσι τού Μιλίου 

«οεστώτες καί οι έκ τού νεώ τού Αλεξίου μαχόμενοι πρός τροπήν έβλεψαν. Καί ώς έπελάβοντο τών γώρων 

τούτων, ό τού βασιλέως στρατός τάς μέν σημαίας τών αψίδων άνωθεν έστησαν αϊ τούς βασιλείς είκονίζουσιν, 

αί δέ πύλαι τού Αύγουστεώνος έν πελέκει καί λαξευτή ρίψ κατετάγησαν καί τό τής Καισαρίσσης 

όπλιτικόν ούκέτι άντιπλήττειν έχον ώς τοΐς άνιούσι τάς αψίδας κατά κορυφήν βαλλόμενον, κάκ τών 

είσχυθέντων είς τήν αύλειον στρατιωτών ταΐς κατά χείρα συμπλοκαΐς πάσχον τά χείριστα, κατά 

μικρόν υπέκλεπτε τήν φυγήν, βραχείας αρωγής άπολαύον διά τε λίθων βολής καί βελών αφέσεως έκ 

τών ύπερθεν έπαμυνόντων σφίσι Τ ω μα ίων άπό τε τού άνδρώνος τού καλουμένου Μάκρωνος ές τόν 

Αύγουστεώνα προνεύοντος, καί τού συνημμένου τούτψ θωμαίτου δόμου. Τέλος δέ τοΐς πάντοθεν βάλ-

λουσιν έκ τού νεώ πιεζόμενοι αφίστανται τής τοΰ Αύγουστεώνος αυλαίας καί είσίασι τό πρόναον, καθ' ό δή 6 

πρώτιστος καί μέγιστος τών παραστατούντων αρχαγγέλων θεψ Μιχαήλ έσπασμένος ρομφαίαν έστήλωται ψηφί

δων λεπταΐς έπιθέσεσι, φύλαξ προοεβλημένος τού ιερού. Έ κ δέ τούτου ούτε οί τού βασιλέως προσωτέρω βαίνειν 

ήδύναντο, ύφορώμενοι τούς τοΰ ναού στενωπούς, ούτε οί τής Καισαρίσσης ύπερπονοΰντες εκείθεν έξήεσαν ώς 

μαχούμενοι. 

ζ'- Ό δε Καίσαρ καί ό πατριάρχης αυτός, ό μέν β 7. At Caesar de seipeo et oonjuge sollicitue, ne 
δείσας περί έαυτψ τε καί τή άλόχψ μή συλληφθεΐεν turpiter ab inimicis capercntur, patriarcba me-
άγεννώς ύπό τών διαφόρων, ό δέ μή πως ένδον τού tuene ne hostee in templum penelrarent, et profa-
ίερού παρεισίωσιν οι πολέμιοι καί ποσί μέν ούχ pis pedibus sacrum eolum calcarenl c l impuris 
όσίοις τό άγιον πατήσωσι δάπεδον, χερσί δ' άνάγνοις el calidum adbuc sanguineni elillanlibus manibus 
καί θ«?μό ν ετι στα ζούσα ι ς τψ λύθρψ τά παναγή λ η - Banctiseima donaria raperent, 3 1 0 pontificia stola 
στεύσι»,σιν αναθέματα, ό μέν τήν άρχιερατικήν [Ρ. 155] ornatus el divina oiacula manibusgcstans, i n t e m -
στολήν έπενδύς καί τά θεία μετά χείρας δεξάμενος p l i vestibulum, quod et protccdiceum dicitur , quo 
λόγια κάτεισιν είς τό προσκήνιο ν τοΰ νεώ, έν ψ οί τής ββ Caesariani fuga recoperaal, descendit. C&sar 
Καισαρίσσης ύπερμαχοΰντες ήλίσθησαν φεύγοντες, vero gladiatores, qui ecclesiae fores luebanlur, et 
S καί πρωτεκδικεΐον κικλήσκεται* ό δέ Καίσαρ τούς Lalinos satellites adbuc viribus integros, ct uxoris 
τάς εισόδους τής εκκλησίας τηρούντας όπλομάχους 8U83 ac domesticos minietros circiter C L eecum ad-
άγηοχώς, καί όσον περί αυτόν ακραιφνές έτι Αατι- d u x i t ; βι sublime subsellium in Macrono nactua 
νιχόν δορυφορικόν, καί τό περί τήν όμόλεκτρον αυτού orationem hujuemodi habuit : « Etsi non contra po-
Οεραπευτικόν καί οίκίδιον, καί περί τούς εκατόν πεν- pulares et eadem religione initiatos, eed contra 
τήκοντα πάντας ήριθμηκώς, έπί τίνος μετεώρου σκι μ- Q crucis inimioos arma sumi decuisset, tamen quia 

δίσκου κατά τόν Μάκρωνα παρευρεθέντος στάς i i ,qui Romanum impcrium malu admiai8trant,illud 
αυτός, καί περιστήσας τούς παρεσκευασμένους είς nobis ademorunt, et quantumvia invitas bastas no-
πόλεμον,'έφησε τοιάδε· « Έ χ ρ ή ν μέν μή καθ' ό μ ο - stras in 80 acuere oeque religionia cocgerunt,hostes 
φύλων καί όμοπίστων, άλλά κατά τών έχθρων τού haud timide propulsemus,ncquenalionisratione ha-
σταυρού τάς πολεμικάς ταύτας περιβεβλήσθαι στο- bila:8edprimumuth08te8Dei,CUJU3templumimpa-

λάς καί τάς χείρας τοΐς φασγάνοις καθωπλίσθαι· denter ingrediuntur, deinde ut nostroi adversarios 
έπεί δέ οί τά τής βασιλείας 'Ρωμαίων μοχθηρώς ulciscamur, Neque noseo nominequisquam repre-
όιέποντες τοΰτο μέν άφείλοντο, άναγκαστώς δέ καί hendet. Hi enim quos nunquam offcndimue, contra 
ούκούν προαιρετώς τάς ημετέρας λόγχας καθ1 quos 8 1 1 arma non cepimus, contra nos veluti 
εαυτών άκονήσαντες έχουσι, μή δή άγεννώς έπι- capitis damnatos ioopudentcr accurrunt, nullo re-
στώμεν τοΐς έπιοΰσι, μηδ' ότι ταυτόπιστοι καί τήν epectu boneetatis ; nosque Deo supplicea, contra 
αυτήν οίκούντες άναλογισώμεθα, άλλ' ώς πολε· omnem «quitatem ex aede avellere contendunt, 
μίους θεψ πρότερον, ού τό ιερόν τόδε εισίαιιν άναι- nulla a nobis iDJuria lacessiti. Est enim extremaa 
δώς, έπειτα δέ καί ημών αυτών απεχθείς άμυνώ· insani» eos vel objurgare vel ut injurios lacessere, 
μεθα. ΙΙάντως δέ είσι τά τής αμύνης ανεύθυνα· οΤς qui ad Deum confugiunt, eoque inlercessore et 
γάρ τι ού προσέστημεν ό'λως καί καθ' ών ό'πλα D defensore persecutionum remedium qua?runt. 
ούδ' όλως ήράμεθα, άνερυθριάστως ούτοι προσίασιν Quare nemo nefaa putare dcbet euam salutem pro-
ήμΐν ώς επιθανάτιο ι ς τισί καί έσχάτοις, καί κει- pugnare et ictum hostilena antevcrtere. Neque po-
μένων άδαημοσύνγι κατεπεμδαίνόυσι τοΰ καλού, καί pulari 8U0, etricto 6D86 mortem miaitan*i , p a r -
προσρυομένους θεψ έκ τού τεώ τούτου άποσπφν cendum eet.Quisquis nocet, boetie habeatur. Qui 
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occisum it , occidatar. Imo Deue ipse gratiam n o - Α έθέλουσι, χρεών μή ούτω όρ$ν ότι τε ουδέν άχαρι 

bie habebit, si templum saum contra islos carni-
flcee defenderimus, qui bianti Ο Γ Θ , ut vidctia, ad 
eacra diripienda veniunt.Quod niai animia haberent, 
et sacra profanaque juxta aeatimarent, jampridera 
quippe victorea,ultra lempli vestibulumvi penetra-
re deatitiasent.Verum tanta eat eorum impudentia, 
ut non modo noa, eed ipaum etiamDeumapoliatuaa 
velint. Sed cruei afflxum el bano bastam teator, 
haudquaquam ad exitum ccepta perducent. Nam 
et Deo douaria heeo apollutis roanibus intacta con-
servabimua, 8 1 2 etnostram aalutem haudnegli-
gemua. » Hujuamodioralione babita in terapli ve-
atibulu m deacendit,ad Michaelia arohaogeli atatuam, 
ceteria eum ut duoem eequentibua, qui omnea 

έπεγκαλεΐν ήμιν έ'χουσι, καί δ'τι τής έσχατης εστίν 
άπονοίας επίτιμων ό'λως ή ώς δεινά δρώσιν αρει
μάνιους σφάς έπιέναι τοΐς εις Θεδν καταφεύγουσι 

καί μεσίτην τοΰτον ιιροβαλλομένοις καί λυτήρα τών 

διενέξεων. Ούτε ούν ύφοράσθαι δέον ώς άνόσιον το 

όπερμάχεσθαί τινα εαυτού καί σπεύόειν κατά τού 

πλήττοντος αύτδν έπιστρέφειν τδν εκείθεν επαγό
μενο ν θάνατον, ούτε τδν μετά ξίφους έπιό/τα χαί 
άναιρούντα ομογενή άπλήγα δει πα ρ ι ένα ι, άλλ' 

άπας κακώς διατιθείς κρινέσθω πολέμιος καί ό 

άναιρήσων πιπτέτω. Ή μ ι ν δέ καί τδ θείον εΓσεται 

δήπουθεν χάριν, εί έκ τού Ιερού τούδε τούς μια ι-

φόνους άποσοβήσομεν, ειτε μήν κεχήνόσιν, ώς 
οράτε, κατά τών αγίων καί διαρπάσαι ταύτα προθυ-

clypeos at loDgoeancipitea eoaes geetabaot, plane «ν μουμένοις άντιβαίημεν. Βί μή γάρ τοΰτ' ήν, άλλά 
eneia etatuie aimilea. Ibi Caesar acie inatructa, 
signo crucia munitua,ante alios proeiluil . Qui vero 
in Augusteonie airio erant, primo illiua impotu 
perturbati foribas, ali i alios urgealea, effundun-
t u r ; ao m u l t i ex imperatoria legione Tulnerati 
i u n t ; unua etiam ense trajectua est. Post hoc Gav 
sar eo redit unde venerat, imperatoriiaultra atrium 
prodire non audentibus, eed eminua tela i n -
geroreoontentia. Die j a m ad occasum vergente, 
militcs utrinque fatigali pugnare deatiterunt. Pa-
triarcha miniatro ad dominam iaisso,qui quod pa-
latium ingredi el imperatorem adire et nuntioe 
ultro citroque pcrferre aolet, palatinua dicitur, 
principio divinam oi iram comminatus eet, q u » 
acutissimiaoculis, quidquid ubique nefarie fiat, in 

διέστελλον άνά μέσον βέβηλου καί ιερού, πάλαι άν 

τήν ένδοτέρω τών πρόναων παρήκαν λίχνευσιν, ώς 
ήδη τό νικ^ν έχοντες. Οί δέ ούτω τοί είσιν άναι· 

δέστατοι ώς ού μόνον σκυλεΰσαι φαντάζεσθαι τά 

ημέτερα, άλλά καί τά τού θεού ίδιώσασθαι ο\ άβέλ-

τεροι. Ά λ λ ' ού μά τόν παγέντα σταυρψ καί τήν 

λόγχη ν ταύτην, ούκούν αύτοΐς έσεΐται πέρας έπι-

θεΐναι τοΐς έγχειρήμασιν, έπεί καί θεψ τά οικεία 

χερσί κεχρασμέναις άψάυστα διαφυλαχθήσονται χαί 

ήμεΐς έσοίμεθα άν άπρονόμευτοι. » Τούτοις καί 

τοιούτοις χρησάμενος ρήμασιν αυτός τε κάτεισιν είς 

τόν πρόναον έ'νθα ό λόγος ειρηκε (δομφαίαν έσπασμέ-

νον ΊστασΟαι τόν τών [ Ρ . 1ο6] άνω καί θείων ταγμά

των κατάρχοντα Μιχαήλ, καί οί λοιποί δέ ώς 
ήγεμόνι τούτψ παρείποντο, άσπιδηφόροι πάντες καί 

ictu oculi intaeatur. Deindo Caeaariasffl vcrba de C μαχαίρας άμφήκεις έγχειριζόμενοι καί άτεχνώς 
paciflcatione 3 1 8 nuntiavit. Magnua itaque dux 
Andronicus CoDlostephanus, magnua haUeriarcha 
Joannca Ducas, ct al i i complurca, vir i nobilea et 
maximis ornati dignitatibua, ad iraa utrinque com-
ponendaa adaunt. Ac tum quidem ob noctera raagia 
qnam quod invicem crederent, ab armia diecesse-
runt. Postridiead redintcgrandampugnamincitati, 
cum iidem v i r i iterum adeaaont, ct Caeaarissffl ao 
maritoejua ildem dedissent nibil eia mali t ircen-
dum ease,vel a fratre imperatoro, vel a doraina no-
vorca, vel a protosebasto Alexio, neque dignitatem 
eis ereptum i r i , ita demum, data etiam eociia et 
adjatoribua eorum venia, aeoundo praelio abslinue-
runt. Ac alii jurejurandu dato et pacificatione pcr-

άνδριάντες χάλκεοι. Κάκεΐσε είς τάξιν τό περί αυτόν 

καταστήσας ό Καίσαρ καί τψ σταυρικψ σημε'ψ 

φραξάμενος τών άλλων προεκπηδ^. Οί δ' έπί τής 

τού Αύγουστεώνος αυλαίας, καί πρός τήν πρώτην 

όρμήν έκθαμβηθέντες τοΰ Καίσαρος, διά τών εισό

δων θλΐβόμενοι έξεχέοντο, δτε καί τραυματίαι 

μέν έκ τών τοΰ βασιλικού τάγματος πολλοί γε-

γόνασιν, εις δέ τις καί έτεθνήκει τψ ξίφει διε-

λαθείς. Τό δ' άπό τούδε ό μέν Καίσαρ έπάνεισιν 

αύθις δθεν έξώρμησεν, οί δ' έκ τών τού βασιλέως 

τάξεων ούκέτι παρελθεΐν έθά^ησαν είς τήν αυ· 

λειον, άλλά δι' άκροβολισμών ήγάπων μαχόμε

νοι. *Ηδη δέ τής ημέρας υποκλιν ούσης αυτοί 

τε οί μαχόμενοι καμόντες ένέδωκαν, καί τού 

aota atatim abicrunt: Gaesar vero et Ca33ari?aa D πατριάρχου στείλαντος είς τήν δέσποιναν τόν 
noctu templo excossoruat ot i a magnum palatium έαυτοΰ ύπηρέτην, ό'ς έκ τού παραβάλλειν εις τά 
δθ oontulorunt, ia quo tum imperatoroa dagebaot. αρχεία καί διαπορθμεύειν τοι; βασιλεύσι τά β ο υ λ ή -
τέα καί τάς αποκρίσεις αύθις εκείθεν μεταφέρειν Παλατινός ώνόμασται, καί πρώτα μέν τήν θ*1αν 

£πεμβριμησαμένου ταύττι όργήν ούτως όξυδερκοΰσαν χαί καθορώσαν έν άκαρεΐ τά οπουδήποτε δρώ« 

μενα άθεσμα, έπειτα δέ τχς περί σπονδών τής Καισαρίστης διαμεμηνυκότος φωνάς, άφικνεΤται λυτήρ 

αών μηνιμάτων άμφοτέροις τοΐς μέρεσιν ό μέγας δούξ Ανδρόνικος ό Κοντοστέφανος, ό μέγας έται-

ρειάρχης Ιωάννης ό Δούκας, καί συχνοί έτεροι τό γένος άριπρεπείς καί μεγίστοις περίβλεπτοι ά ζ ί ώ -

μασι. Καί τότε μέν νυκτί μάλλον πεισθέντες ή ταΐς καταλλαγαΐς τεθαρρηκότες τόν αγώνα διέλυσαν, τ§ 

δ' ύστεραία καί αύθις πρός πόλεμον διηρρένωντο. Τών δ' αυτών καί πάλιν παραγενομένων ανδρών, 

καί πίστεις δόντων τ^ Καισαρίσση ταί τψ ταύτης άνδρί, καί δρκοις κρατυναμένων αύτάς, καί π λ η -

ροφορίαν παρασχομένων Ας ούκ άν τι πάθοιεν αηδές ούτε μήν άφαιρεθεΐεν τήν οίκείαν έπιτιμίαν 

πρός τού αδελφού καί βασιλέως ή τής μητρυιδς δεσποίνης ή τού πρωτοσεβαστού Α λ ε ξ ί ο υ , άλλά δή 
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χαι αμνηστίας κάκου δοθείσης οΐπερ αύτοΤς προσεχώρησαν καί είς συμμάχους ενεγράφησαν, ούτω δή 

τής δευτέρας άπέσχοντο συμπλοκής. Καί οί μέν άπιβεσαν ευθύς μετά τήν τών όρκων καί τών σπονδών 

έκπεράτωσιν, νυκτός δ' έπιστάσης ό Καίσαρ καί ή τούτου ξύνευνος έξίασι τού νεώ καί άφικνούνται πρός τό 

μέγα παλάτιον. καθ' 6' τότε οί κρατούντες διέτριβον. 

η ' . Τοιούτο μέν ούν τά κατά τόν Καίσαρα πέρας ^ 8 . Hunc Cesarisresexitum habuerunt, et his de 

είλήφασι, καί δι' αίτίας ταύτας ό δυσκλεής εκείνος 

συνέστη πόλεμος, καί τήν θείαν έπενέγκας καθ' 

ημών κίνησιν δι' όσα κατά τό ιερόν έπισυνέβησαν 

άθέσμα. Ούτε γάρ τήν προσρυεισαν Καισάρισσαν 

άφίημι τού εγκλήματος, είς άτάσθαλα έργα ρέψασαν 

καί διακυκήσασαν τό πολίτευμα· καί γε τούς μή 

καθοφέντας βραχύ .πρός τά τής δεομένης ταυτησί 

βήματα, τήν δ1 ούκ άγαθήν εριν άνελομένους καί 

τόν τής προσευχής οίκον εντεύθεν φονίου πλήσαν-

*ας αίματος, ε*ποι [ Ρ . 157] άν τις ένοχους παρανο-

μήματος. Εί γάρ ό τών 'Ρωμαίων στρατηγός Τίτος, 

6 πάλαι τη Ιερουσαλήμ βαλών χάρακα, τοσούτον 

έφειοετο τού Σολομωντείου νεώ καί ούτω τού εκείνον 

έξείχετο σώζεσθαι ώς έλέσθαι βάλλεσθαι μάλλον ύπό 

cauais ignominiosum illud bellum est conflatum, 
quo divina indignatio propler sacra polluta contra 
DOS commota eet. Neque enim CaBsarissam sup-
plicem 8 1 4 a b s o l v o , quaa temeritate sua rem p u -
blicam l u r b a v i t ; neque eoa qui verba aupplioia 
aapernali in contentionem haud aane laudabilom 
descenderunt et domumprecatiooiacaedibuaimplc-
verunt,piaculi expertes eaae atatuo. Nam si Tilus 
impcrator,urbis Hierosolymorum oppugnalor, Sa« 
lomonio tcmplo uaque adeo pepercit, et ei defen-
dendo ita studuit, ut ab erumpenle inda Judaica 
coborte teiia peti et male traotari suum exercitum 
quam euraptuoeum et mirandum i l lud opua violari 
malueri t ; idque bomo ejua Dei ignaruscujua tem-

τού εκείθεν έκπηδώντος Ιουδαϊκού τάγματος καί κα- _ plum reverebaiur, et eorum deorum cultor qui 
κώς πάσχειν τό οίκείον στράτευμα ή γούν τι Οεομισές 

έπί τψ πολυτελεί έκείνψ καί Οαυμασίψ έ'ργψ βουλεύ-

σασθαι, άνήρ καί ταύτα μή είδώς θεόν ού τό τέμενος 

δπεστέλλετο, άλλά θεοΐς απονέμων σέβας κακώς οί 

τόν ούρανόν ούκ εποίησαν, ποίαν ούκ άν έδει τιμήν 

θεοσεβούντας απόνειμα ι Χριστιανούς τψ καλλίστψ 

coelum non fecerunt, quie bonoa a religiosis et a 
Chrielianis huio pulcberrimo et plane divino tem-
plo babendua non fuit, quod omoino Dei manibua 
fabricatum eet, primum ac postremum opua, p u l -
cberrimum atque inimitabile, nec in terris aliud 
quam orbia quidam coeleatie exatilit ? 

τψδε καί θείψ ναψ, ό'νπερ άτεχνώς θεού χείρες ήρχιτεκτόνησαν καί ύστατον καί πρώτον έκαλλιτέχνησαν έργο ν 

αμίμητο ν καί άντικρυς έπί γής ούράνιον σφαίρωμα ; 

Κατά δέ τού πατριάρχου Θεοδοσίου βαρύμηνις ών C A t protosebaatus patriarch» Tbeodoaio iratue ut 
ό πρωτοσεβαστός ώς τοις αυτού βουλήμασιν άνθι-

σταμένου λαμπρώς καί τάς οίκείας εφέσεις έγκό-

πτοντος, καί πρότερον μέν κατ' αυτού πολλούς τών 

αρχιερέων έπισυνε'στησε χρυσίψ καί συμποσίω όια-

φθείρας, καί καθαιρέσει τούτον καί απόντα υπέβαλε/ 

ώ δήθεν τη Καισαρίσσ^ κατά τού βασιλέως επα
νάσταση προσθέμενον καί ώς άφ' ορμητηρίου τού ιε
ρού στασιοκοπείν αυτή μεθ' όπλων ένδόντα καί νεω-

τεροποιειν άφρόνως καί άλογίστως. Τάχα δ* άν και 

τού πατριαρχικού θρόνου άτίμως τούτον κατέσπα-

σεν, ειπερ ή Καισάρισσα μή άμφοτέραις προσίστατο, 

τψ μέν πρωτοσεβαστψ μή χώραν δίδουσα τόν π α 

τριάρχην καταγαγεΤν καί άντεισαγαγεϊν έτερον, 

αυτόν δέ τόν ίερώτατον άνδρα επιμελώς φρουρούσα, 

μήπως όποχωρήσας εαυτόν μέν απαλλάξω πραγμά

των έν τψ καθ' ήσυχίαν ζήν είς ήν έόομήσατο μ ο 

νή ν κατά τήν νήσον τή/ Τερέβινθον, εαυτή δέ ά π ω -

λείας όφθήοεται πρόξενος ευθύς έκ τού ναού άρπα-

γησομέντι καί πεισομέντι τά χείριστα· Τότε δέ καιρόν 

εύρων τψ θυμψ y/αρίσασθαι, τών ιερών αρχείων άπε-

λαύνει τόν ό'σιον καί τη τού ΙΙαντεπόπτου περιορίζει 

μονή. ΙΙλείστας γε μήν οδούς τεμών καί πολλαϊς 

άντιπσλαίσας έννοίαις, καί τοίς τότε πονηροτάτοις 

τών έκ τής ουγκλήτου βουλής συγγενόμενος, καί 

δπόσοι τών έντρόφιον τού βήματος μήτε θεού όπιν 

μήτ' ανθρώπων ύφωρώντο νέμεσιν συμβούλοις χ ρ η 

σάμενος, όπως εύσχημόνως ό ιερός ούτος καί εύπροσ-

ώπως άποβληθείη άνήρ, ούκ έιχεν επιτελή τά κατά 

σκοπό ν καί διά τό καθαιρέσει μέν ευλόγως ούδ' 

auiacupiditatibua aperte adYeraonti.principio mul-
tos primarios eacerdotes auro a i conviviie cor-
ruptos contra i l lum subornavit. Oeinda etiazn de 
abeente judicium fieri Jus8it,quodC«8ari8sa3 contra 
imperatorem eeditioe» 8 1 5 faveril, et Θ iemplo 
quasi arce quadam tumultua cum armia excitandi 
et novie etudendi rebua occaatonem impudenter 
ac temere suppeditarii . Forsitan etiam patriarcbico 
eolio tum eum detraxieset, nisi Cflesarissa manibus 
pedibuaqueobetitiseet, nec ei tantum oli i conoes-
eisset ut hoo patriarcba pulso alium eubstilueret, 
etvirum sanctissimum diligentissime observassat, 
ne a turbia negotiorum in otium monaelerii, quod 
in Terebinlho insula atruxerat, se clam subduceret 

n ipaique causa interitua eseet, etatim e temploabri-
piend© el gravissimo supplicio afQoiend©. Tuno 
autem opportunitatemexplendi animi nactue,virum 
sanctum sacro palatio pulsum i n Pantepopti mo-
naalerium relegat, plurimia viis ante tentatis et 
variis rationibua excogitatis, improbieeimorum ee-
natorum et eacerdolum coneiliia USUB, qui neo 
Dcum nco homines melucbant, ut id facinus ho-
ncata epeciefucarot.Non tamen successit negolium, 
tum quod nibil in eo compcriebatur proptcr quod 
pellendua eeaet, tum quod domioa et alii p l u r i m i , 
atque adeo fere omnes 8 1 6 imperatoris conean-
guiaei ,virum i i l u m eummopere venerabantur. l a -
vitua igitur obliquus ieto anguia, voluminibue 
omisais, e i veneno quod in virum aanctum evo-
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mendum curarat rursus devorato, ipae quoquaaa- Α. ότιούν ύπάγον έν αύτψ εύρίσκεσθαι, άλλά δή και τό 

eentitur ut patriaroha in priatinam 6cdem repona-
tur. Die reditua instante omnea magiatratua, om-
nes sacerdotcs honestatia aniantes, et tota urbis 
multitudo, concarsu ad mona9terium facto, pro-
gressioncm civee Bplendidissimam efTeccrunt: vici 
unguentia delibuti, suffltus ex lignia lndicis et 
aromatibus facti, tanla mullitudine comitnnte, ut 
vespcri demura in magnum Sopbia* teinplum per-
veniret,cum primo diluculo monaalerium egreaaus 
esset. Sacerdotea vero qui ei dignitalem abroga-
rant, ita facti puduit, ut non modo publica8 viae 
declinarent ob admiaaum faciaia et derieum, aed 
mortem etiam optarent. 

εύωόιάζοντες· Ούτω δε ή προπομπή μυριάνθρωπος 

τήν δέσποιναν και τούς πλείους σχεδόν ή τούς απαν

τάς τών έχ τού βασιλείου α'ίματος ύπερδαλλόντως 

τόν άνδρα τιμφν. "Ακων ούν ό σκόλιος ό'φις τών έλί-

ξεων αποστάς, καί τόν ιόν αύθις κατεσπακώς όν 

έμημεκέναι κατά τού αγίου [αύθις] προητοιμάκει, 

έπευδοκει καί αυτός τή ές τόν πρότερον θρόνον αύ

θις τού πατριάρχου έπανελεύσει. Έ π ε ί δε ή κυρία 

τής ανόδου ένειστήκει, όπόσοι τών έν τέλει καί όσοι 

τού βήματος τού καλού Ιτρεφον έρωτα, καί ό τής πό

λεως άπας δήμος είς τό [ Ρ . 158] ίερόν φροντιστήριον 

συνδραμόντες λαμπρότατη ν έκείνψ συντελούσι τήν 

πρόοδον, μύροις τάς αγυιάς τέγγοντες καί τοΤς Ί ν -

δικοΐς ξύλοις καί καρυκευτοΐς άρώμασι τόν αέρα 

ήν ώς μόλις περί βαθεΐαν έσπέραν έπαναζεύξαι τόν 

προπεμπόμενον ές τόν μέγαν τής Σοφίας θεού ναόν, υποφαινόμενης ήμόρας έκ τής τού Παντεπόπτου μο*· 

νής άπάραντα. Τοσαύτη δ' αίσχύνη τά τών Οεμένων αυτόν υπόδικον αρχιερέων έκάλυψε πρόσωπα, ώς μή 

μόνον τάς δημοσίους παρόδους έκτρέπεσθαι διά τό ές τόν άρχιθύτην άμπλάκημα καί τό εκείνων εντεύθεν 

παγκαταγέλαστον, άλλά δή καί τό θανεΤν υποβλέπεσθαι. Καί ταύτα μέν εΤχεν ούτως. 

9. Iuterim Andronicus epea principatua elatua et Β θ'. Ό δ'Ανδρόνικος τή έφΙσει τής αρχής κουφι-
crebisil lustriumvirorumlitteria confirmatus, q u e , ζόμενος, καί τοΤς έπιστολίοι^ πτερούμενος άπερ 

ut dixi , cx longinquo ad eum advolabant, denique 
Maria quoquefi l ia , quaehaud ab ipao 8 1 7 dege-
nerabat, fuga ad eum elapaa et dUerte omnem pa-
latii alatum referente, auavibua illiua verbis ut 
equus cursor flagcllia concita(ue,Papblagonumfiai-
bua relictis Ponti Horaoleam proficiacitur. Atque 
inde longiu9 progrcsBua mul l ip l ic i calliditato, ob-
acuro ingeniu et eimulandi artilicio obvios quosque 
praeparavit et conciliavit. Nam quie ex dura adeo 
rupe natua easet et corde adeo ferrco praeditus, ut 
Andronici lacrymia et verborum praestigiia atque i l -
lecebris, quoc fontiainstar exuberabant, nonmove-
retur? Jactabat enim honeati etudium, et impera-

αύτψ συχνάκις έπεποτώντο τηλεβολούμενα έξ οΤκων 

λαμπρών, ώς ήδη ευρέθη μοι, τέλος καί αυτήν τήν 

θυγατέρα Μαρίαν δραπέτιδα πρός αυτόν άφιγμένην, 

έπεί καί τοιούτου πατρός εύχετο ε ίναι , διδάσκαλο ν 

άπαράγραπτον τών κατά αρχεία τελουμένων η ύ -

τύχησε, καί μυωπισθείς οΤς παρ1 αυτής ήκηκόει θο-

μήρεσι £ήμασιν ώς ΐππος σταδιευτής, τά μέν τών 
Παφλαγόνων μεθίησιν ό'ρια, είς δέ τήν κατά Πόντον 

Έράκλειαν παραγίνεται, κάκείθεν προσωτέρω χ ω -
ρεΤ, τή πολυτρόπψ μεθοδεία καί τψ τού ήθους ύπο-

καθειμένψ καί τψ σεσοφισμενψ φρονήματι έξομιλών 

τούς έν ποσί πάντας καί οίκειούμενος. Έπεί χαί τίς 

έκ πέτρας αγέλαστου ούτως ή[ν προϊών ή καρδίαν 

toria libcrtalem curas aibi esae proOlebatur. Caete- ^ σιδηρίψ χαλκευθείς άκμονι, ώς άτεγκτος εΤναι τοις 
rum uec protoaebastua i la negligebat, quanquam 
homo effeminatus, qui non auroram tantum ater-
tendo consumebat,scd magnam diei quoquepartem 
aomno tribucbat ; et ne jubar solia, aliis optatia-
aimutn, radiis oculos ei aperiret, velia densioribua 
cubiculura obscurabat; quro rea eo quoque perti-
nebat ul in tenebris dolitesccret. Quod si veriue 
dicendutE est, opera noclurni luxua facibua ac-
censiaperagebat,factitio lumine discusaia tenebria. 
Sole vcro in noatrum bemispharium ascendente, 
moro ferarum cubilc pctena, 8 1 8 tapetibua et 
pcplislumen exciudebat. Proindecum putresceotes 
dentcs abstergerct, et qui ob astatem exciderant, 
picatione oxpleret, noollia bomo et ignavua plu-
rimos viros nobiloa nova sibi ralione conciliavit, 

Άνδρονίκου δακρυ^ροήμασι καί τή αίμυλία τών β η 

μάτων όπωσούν άγοήτευτος, άπερ κατά κρήνην με-

λάνυδρον έχεε καί οίς άπατηλώς τε άμα και έφολκώς 

έστωμύλλετο, τόν όπερ τού καλού ζήλον προφερων 

καί τήν τού κρατούντος έλευθερίαν ύποχρινόμενος ; 

Ά λ λ ' ούδ' ό πρωτοσεβαστός έπί τούτοις ή μέλει π α ν -

τάπασιν, καίτοι γυνανδρος ών, καί μή μόνον τήν 

έω είς τό νήγρετον ύπνώττειν καταναλίσκων, άλλά 

καί πολύ τής ημέρας πρός τούτο έκδαπανών, καί 

ίνα μή τό άσπασιώτατον τοΐς άλλοις ηλίου βλέφαρον 

τάς εκείνου κόρας ύπανοίγ^ διαφωτίζον, παραπε-

τάσμασι στεγανωτέροις έκζοφών τό δωμάτιον έν ψ 

έκάθευδε, καί καθ' έτερον τι σημαινόμενον άποκου-

6ήν εαυτού τό σκότος τιθέμενος. Β? δέ δει άληθέ-

στερον ειπείν, τά μέν νυκτός έργα τρυφών φωτί 

impcratoris matrc pleruroque propugnatrice aut D ποιητψ τό νύκτερον διέλυε ζόφωμα, ηλίου δέ τδν 

potiua conciliatrice inauperabili utendo ; qua3 
splendore etolcganlia vultu», «quabilitate morum, 
animi candore et auavitate verborum veluti funi-
culo attrahcbat omne9. Plerumque tamen pecunia 
placavit et muniiicentia delinivit eos, qu! se po-
BteriorcR ferre iniquia animis patiebantur. Itaque 
nullus Adronioo rcaiatere juesus a prolosobaato 
ad eum defccit, jam haud obacure regnum affe-

έψον ορίζοντα άναβαίνοντος κατά τά θηρία τόν κοιτον 

μεταδιώκων τάπησι καί πέπλοις τό φώς άντέφραττε. 

Τοίνυν καί σμήχων τούς σαπριώντας τών οδόντων 

καί καταπιττώμασι άναπληρών τούς ύπό χρόνου έκ-

κρουσθέντας, θηλυδρίας τε ών καί ύπόνωθρος τούς 

πλείστους τών τηνικαύτα ευγενών ανδρών εαυτού 

καινοπρεπώς έξηρτήσατο, χρώμενος μέν καί προ-

τειχίσματι ή αληθώς είπΙΤν με;λίγματι άμάχψ τή 
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τοΰ βασιλέως μητρί (αυτή γάρ τψ τής θέας λ α μ - ctantem ; neque persona i l l a , quade is velabat ut 
πρψ καί τψ τής όψεως μαργαρώδει καί τψ τοΰ ήθους 

δ μα λ ψ καί τψ τοΰ φρονήματος άσυμπλόκψ καί τψ 

έπαγωγψ τοΰ [ Ρ . 159] φθέγμίτος ώς άπδ μηρίνθου 

πάν τας έφείλκετο), τά πλείστα μέντοι τοις χ ρ ή μ α -

σιν υπαγόμενος καί τή φιλοδωρία κατακοιμίζων 

τους έν δεινψ τι Οεμένους εκείνου φέρειν τά δεύτερα. 

Όθεν ουδείς τών έπιταχθέντων άντιτάξασθαι Ά ν 

δρονίκψ πρδς Άνδρόνικον μετετάξατο τδν ήδη λαμ

πρώς τής τυραννίδος άπτό μενον, άποπτύσας τδν 

πρωτοσεβαστόν καί τψ προσωπείψ τοΰ μισοτυράν-

νου Άνδρονίκου δελεασθείς. *Η τε ούν προκαθη-

μένη τών Βιθυνών μεγίστη πόλις ή Νίκαια ούδ' 

Ολως Άνδρονίκψ προσέθετο, καί δ τήν ταύτης εμπι
στευθείς φυλακήν Ιωάννης δ Δούκας τοις Άνδρονί 

hostem lyrannidis, eet deccptus. Nicaea enim prin-
ceps ac maxima Bilhyaiaj urbs plano repudiavit 
Androoicum ; neo ejus urbis prsfeotus Joannes 
Ducas litteris i l l ius se de gradu dejici passus est, 
licet acrius ferientibus quam mcenia ul l i arietcs 
alieeve machina?. Praeterea raagnus domesticus 
Joannes Gomnenus, Thraciae praefectas, non solura 
aures contra Andronici 3 1 9 carmina obturavit, 
verum eliam uttyranaum insectatus est, perspeoto 
i n ejus litleris multiformi Proteo, tyrannico A n -
dronioi ingenio Telut i n olaro speculo relucente. 
Qui cum Tarsiae appropinquaretet Nicomediensium 
maximam partem sibi adjunxisset,Andronicu8An-
gelus, cujus filii Isaaoius et Alexius post ad i m -

γράμμασι μεμένηκεν άστυφέλικτος, καίπερ - perii faeligium aacenderunt, oum juatis copiis 
J ~ 1"\ l\ 1 £' . « » . . . . . . . . . i , τάς γνώμας πλήττουσιν έλεπόλεων άκριβέστερον καί 

τειχομαχείου ξύμπαντος ίσχυρότερον. Ά λ λ ά καί 6 

μέγας δομέστικος Ιωάννης δ Κομνηνός τήν έπαρ-

χίαν διέπων τών θρακησίων ού μόνον έβυε τά ώτα 

πρός τά τοΰ Άνδρονίκου έπάσματα, άλλά καί ώς τ ύ -

ραννον διετώθαζεν, οια κατόπτρψ τοις λεγομένοις 

προσκύπτων λείψ καί άποστίλβοντι, καί διαφαινό-

μενον έν τούτοις ορών τόν πολύμορφον Ηρωτέα καί 

τυραννικόν τόν τρόπον Άνδρόνικον. Έπεί δέ τή 

Ταρσία ό Ανδρόνικος ήγγιζε καί τών περί τήν Ν ι -

κομήδους πόλιν οί πλείονες αύτψ προσεχώρουν, 

στέλλεται κατ' αυτού μετά δυνάμεως ικανής Α ν δ ρ ό 

νικος ό "Αγγελος, ουπερ οί υίείς ές ύστερον Ίσαά-

χιός τε καί Αλέξιος μετ' Άνδρόνικον έπέβησαν τής 

αρχής. Ό δέ περί τόν Χάρακα τό χωρίον πόλεμον 

contra eum mittitur et circa Cbaracem castellum 
commisso prelio sucoumbit, quanquara neque cum 
pari exercitu neque cum duce bellicoso, eed cum 
spadone quodam congro8SU9, qui ruslioos inutiles 
etcohortea aliquotmilitumPapblagonumadduxerat. 
Post acceptam cladcm cum statim in urbem ve-
nieset, repeiita tet ab eo pecunia quam ad bellum 
administrandum acceperat. Videns igitur casum 
eum sic accipi quasi ex amicitia Andronici rem 
de industria pejus gessisset, a sex i l l i is impalsus, 
qui omnes cordati et raanu strenui viri eraat, do-
mum suam in exteriore Gionio sitam flrmare praa-
eidiis instituit, aliquot ex plebe adjutoribus asci-
tia. Sed cum ree euas eo vergere cerneret, ut ab 
imperatore oppugnaretur 3 2 0 et adversariia re-

συγκροτήσας ηττάται λαμπρώς, καίπερ ούκ ίσοπα- C eistere non posset, mutato coneilio, sex flliis et 
λεΐ συμπλακείς στρατί^ ή τόν άνταγωνιστήν εύρων 
αξιόμαχο ν, αλλ' έκτομία τινι συμμίξας αχρείους 
στρατολογήσαντι γεωργούς καί μοΤραν συνεπαγο-

μένψ Παφλαγόνων στρατιωτών. Είς τήν πόλιν τοί

νυν ευθύς μετά τήν ήτταν είσιών άκλεώς άπτ^τεΐτο 

καταθέσθαι τά χρήματα, όσα οί πρός τάς κατά π ό 

λεμον δαπανάς βεβράοευτο. Ό δέ βασανιζομένην 
ορών τήν αυτού κατάσχεσιν, ό'τι φίλια φρονών τψ 

Άνδρονίκψ τά πράγματα χειρόνως διέθετο άπερ 

εύμαρίσειν άπέσταλτο, εναγόμενος παρά τών υίέων 

£ξ Οντων καί πάντων όπλοτερων τάς φρένας καί 

κατά χείρα γενναίων, έπεβάλετό μέν τόν οίκείον οΤ-

κον διακρατύνειν καί κατασκευά'ζειν έπιτειχίσματα 

κατά τό έξω Κιόνιον διακείμενον, καί τών έκ τοΰ 

uxore ia navem impositie, ad Andronicum abit. Qai 
eo viso dixisse fertur : « Ecce mittam Angelum 
meum ante faoiem tuam, qui viam tibi praaparet. » 
Resumpta igitur ex praesentia consobrini fiducia, 
et euccessu consilii sui confirmatus, itineris a m -
bagibus omissis el urbibue Nicaea et Nicomedia 
contemptie, recla Gpolim pergit. Et Peuciis diver-
eatus (IOCUB is est eupra Chalcedonem), et m u l t i i 
pyris inoenais, noo pro magaitudine exercitus,eed 
ut majores copias habere videretur, omnes Byzan-
tinoe Buspensos reddidil , ut euis operibus omiBsia 
littus opposituin intuerentur, et collibus ao tu-
mulis ceneceneis Aadronicum adbuc procul ab 
urbe remotum nutibus veluti attraberont. Ita ree 

δήμου τινάς έπεσπάσατο πρός εαυτόν ορών δέ ώς D recalvastri et coni AndrODioi procedebant. 
ούκ ακμαίος έστι πρός βασίλειον πλεονεκτούσαν άνθόπλισιν καί ώς ούκ άν σχοίη περιγενέσθαι τών δια

φόρων, πρός φυγήν μεθαρμόζεται, καί τούς έξ υιούς παραλαβών, τήν δ' όμόλεκτρον τοΰ δόμου άπαγαγών, 

νηός επιβάς τής ές Άνδρόνικον άπτεται. Ό δέ ίδών προσιόντα τόν Άγγελόν λέγεται ειπείν « 'ίδου, άπο-

στελώ τόν άγγελόν μου πρό προσώπου σου, ός κατασκευάσει τήν όδόν σου έμπροσθεν σου. Λ θάρσος 

ούν έπί τ ή τού εξαδέλφου παρουσία λαβών Ανδρόνικος καί τά κατ* εφεσιν ορών προβαίνοντα, τών ένο-

δίων εκτροπών άφέμενος και χαίρειν έάσας τάς πόλεις Νίκαιάν τε καί Νικομήδειαν καί τό τήΟε ή 

έκείσε μεταστρέφεσθαι, πρός τήν Κωνσταντίνου τόν δρόμον άκλινεί συνέτεινε νεύματι, ώς όδοΰ Φ ι λ ι -

στιείμ τής ές αυτήν φερούσης έχόμενος. Καί δή κατά τά ΙΙευκία έναυλισάμενος (τόπος δέ έστι ταΰτα έν 

τοίς άνω Χαλκηδόνος διακείμενος μέρεσι καί ούτως ονομαζόμενος) [ Ρ . 160] καί πυρά πολλά καύσας τήν 

*ύκτα ό'λην έκείνην, μή κατά λόγον τής συνούσης αύτψ στρατιάς, άλλ' ές δόκησιν στρατεύματος π λ ε ί ο 

νος, εκκρεμείς έαυτοΰ τούς Βυζαντίους έ'θετο ώς τά άνά χείρας προεμένους έργα εις τήν περαίαν τείνειν 
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τό όμμα, άκταΐς τε και γηλόφοις προσιόντας τής πόλεως, καί πδ^ρωθεν οντα Άνδρόνικον έπισπάσθαι οίον τοΤς 

νεύμασιν. 'ϋδε μέν ουν έχώρει τά κατά τόν άναφαλαντίαν καί πολιοκόρσην Άνδρόνικον. 

1 0 . Aicxius vero protosebastus cum ingruenlem Α. ι ' · Αλέξιος δέ ό πρωτοσεβαστός μή έχων διά πε-

hostcm pedestribus copiis propulearo non poeeet 
(jam er.im alii animis clam ad Andronicum i n c l i -
nabant, quibus ad eum Iraneire pedibus tuto non 
licubat; alii BO fidemsuamimperatori satieprobasse 
putabant, si domi sedercnt, neutri parti addicti : 
sic enim animi calliditas, ct 3 2 1 consuetudo i l la 
ut plcriquc caedibus et eanguine imperio potiantur, 
vulgus ct sonlire et loqui docuit), navali pugna 
imminens discrimen averlere conatur. Igitur t r i -
remibu9 occupata est Propontis, i n quibue paitira 
Romani remigabant et ex tabulatis pugnabant, 
parl im diversae Dationes Lat ini notninis, pare for-
tissima et pugnacissima copiarum, quibus, quia 
plus quam Romanis fretus erat, pecuniam ingen-

ζής φάλαγγος άποσοβήσαι τόν έπιόντα οι πολέμιον 

(ήδη γάρ οί μεν μετέβαινον ταΐς γνώμαις κρυφιωδώς 

πρός Άνδρόνικον, όπόσοις ούκ ή όλως ακίνδυνος ή 

πρός εκείνον τοπική μετάβασις, τοΐς δέ άρκετόν ές 

τήν πρός τόν κρατούντα πίστιν λελόγιστο τό έπ' οί

κου καΒήσΟαι καί μηδενί προστίΟεσθοη τών μερών 

ούτω γάρ φρονεΐν τε καί λέγειν τούς πολλούς έξε-

παίδευσε τό τής γνώμης κερδαλεόφρον καί τό διά 

φόνων άεί καί προχύσεως αίματος τούς πλείους τών 

βασιλέων τής 'Ρωμαϊκής έπιβαίνειν αρχής) διά ναυ

μαχίας Ιπειράτο τόν προσέρποντα κίνδυνον άπο-

κρούσασθαι. Τριήρεις τοινυν τήν Προπόντίδα έκά-

λυπτον, αί μέν 'Ρωμαίους ίχουσαι τούς έρέσσοντας 

καί τούς έκ τών καταστρωμάτων διαμαχέσασθαι 

tem numerabat. Cum autom aibi fidisaisaimoa I r i - g μέλλοντας, αί δέ τών κατά πόλιν διαφορογενών 

crarcbas deligore ot cognatos auos clasai prsflcere 
i n animo haberet, Contoatephano magno duce ad-
versantc et praifccturam claaeis eibi quovis modo 
vendicante, coactus consilium mutat et Contoste-
pbanum univeraa? clasei praeficit, adjunctia etiam 
cognatis et domesticis auia. Ita Orientalibus n a -
viltus aditu intercluso, paulo posl quidam ex or-
dine sacerdotum ,GeorgiusXiphilinu8, ab impera-
tore ad Andronicum mittitur. Qui cum i n tyranni 
oonspectum venieset, lilteraa reddidit, et qua? ία 
8 9 3 mandatis acceperat expoauit. Ea erant pro-
miesio magnorum munerum el amplioria dignita-
ti» ct gratiffi Dei pacem procurantis, ei a propoaito 
desisteret, undc bella civilia oritura essent, et ad 
prietinum vitas genua reverterelur. Andronicaa vo-

Αατίνων ό' τι περ κράτιστον μέρος και μαχιμώτα-

τον, οις καί τά χρήματα ποταμηδόν έπεχέοντο, έπεί 

καί τούτοις έπεποίθει μάλλον ό χρώμενος πρωτοσε

βαστός ήπερ τοΐς 'Ρωμαίοις αύτοΐς ώς αρήξουσιν. 

"Ω ρ μη σε μέν ούν τούς πιστότατους έαυτψ έπιστήσαι 

τριηράρχας καί παραδούναι τόν στόλον τοΐς έκείνψ 

κατά γένος έγγίζουσι. Τού δέ μεγάλου δουκός τοΰ 

Κοντοστεφάνου άντιπνεύσαντος καί της στολαρχίας 

παντί τρόπψ έξεχομένου ώς αύτψ καί ούχ έτέρψ δή-

πουθεν προσηκούσης, άναγκαστώς τήν βούλησιν 

μετατίθησι. Καί δή ό μέν Κοντοστέφανος Ανδρόνι

κος κύριος καθειστήκει τού στόλου παντός, καί κα

τάπλους άπας τοΐς άπό τής Ιω περαιουμενοις άπο-

τετείχιστο* συνήν δέ τψ Κοντοστεφάνω καί τι τού 

πρωτοσεβαστού συγγενικόν καί οίκίδιον. Μετά βραχύ 

r o , cum legatus Xiphil inua, ut aiunt, mala fide C δέ καί πρέσβις άπό τού βασιλέως Ις Άνδρόνικον 
στέλλεταί τις τών έντρόφων τού βήματος. Ό Ε ι φ ι -

λΐνος ήν ούτος Γεώργιος, δ'ς καί είς ό'ψιν τψ τυραννψ 

έληλυθώς τά τε γράμματα ένεχείρισε καί τά δια-

μηνυΟέντα οί άπήγγειλεν. Έ ν δέ ταύτα δωρεών 

έπαγγελίαι μειζόνων καί αξιωμάτων αναβαθμοί καί 

χάρις άπό τού πρυτανεύοντος είρήνην θεού άπο-

στάντι μέν τού προκειμένου σκέμματος, έξ ούπερ 

εμφύλιοι συμβήσονται πόλεμοι, πρός δέ ήθη τά πρό

τερον έπανήκοντι. Ό δέ τού πρεσβευτού, ώς φασι, 

Ειφιλίνου τήν πρεσβείαν ύπονοθεύσαντος, καί μή 

εν δούναι Ολως ή βραλύ τι γούν καθυφεΐναι παρακε-

λευσαμένου τψ Άνδρονίκψ, τήν τε αιτησιν απο

πέμπεται καί τήν προσλαλιάν ποιείται τοΤς διαπρε-

σβευσαμένοις όπέρογκον, φάσκων πρός όργήν ώς, Ε ί 

munus suum obiisset eumque monuiseet ne vel 
minimum cederct, postulationem i l lam rejicit. Et 
lcgatoa superbo dimiaeos fioissira nuntiare impe-
ratoH jussit, si Andronicum co revcrti velint unde 
disceeserit, proiosebastum i n primis pellendum 
easo et ad reddcndas facinorum auorum rationes 
adigondum, impcratoris matrem in ordinem co-
gendum cl tonso capillo in monasterium abden-
dam, impcratori ex teetamcnto patcrno capeaaen-
dum imperium ; neque committendum ut aliorum 
potentia tanquam apica lolio suffocetur. Verum 
paucia dicbus post magnua dux Andronicua cum 
omnibus longis navibu3,quas Romanorum oatalo-
gus continebat, ad Andronicum dafecil. Qu® rea 
Bcditiosum Andronicum super omnia extulit, 8 3 8 J) Άνδρόνικον βούλοιντο παλίνορσον άναζεύξαι δθεν 

et proloseb-islum adeo dopreasit, ut rebus deepe-
ratis omueftt animi alacrilatem amiitercl . Neque 
cnim amplius dissimulantcrconoursabant Andronici 
Btudioai, Bcd p r o t o s e b a B l u m impudenterirridente8, 

qui novis rebu3 gaudcbant, Chalcedonem trajicie-
banl, etturmalim Andronicum adeuntes staturam 
ejua ct formam puloberrimara ct vencrabilem se-
nectutem rr.irubantur. Et suavitate orationis ejua 
rnagniliccntia pollicentis capti alacree et locti do-
louin rcdeunt,non BCCUB ac ei in fortunatis insulie 

έλήλυθεν, άποσκορακισθήτω μέν έκ μέσου ό πρωτο-

σεβαστός [ Ρ . 161] καί δότω λόγους ών πεπαρψνη-

κεν, ή δέ τού βασιλέως μήτηρ καθ' έαυτήν βιοτευ-

έτω, τήν τρίχα κειραμένη καθάπαξ τήν κοσμικήν, ό 
δέ βασιλεύς κατά τήν πατρψαν διαθήκην άρχέτω, 

μή ώς στάχυς α*ραις τοΐς παραδυναστεύουσι συμ-

πνιγόμενος. Ά λ λ ' ούπω ήμέραι συχναί παρήλθο-

σαν, καί μεταχωρεΐ ές Άνδρόνικον καί ό μέγας 

δούξ Ανδρόνικος, τάς μακράς νήας παρειληφώς, 

όπόσας ό 'Ρωμαίων έπλήρου κατάλογος. Καί τούτο 
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τό έργον επήρε μέν δπέρ άπαν άλλο τόν άποστάτην Α omni deliciarum genere expleti fuissent. Fuerunt 
Άνδρόνικον, τόν δέ πρωτοσίβαστόνήφάντωσε τέλεον, etiam qui sub pelle ovina delilescentem lupum ex 
πάσας τάς έλπ(δας άπεγνωκότα και κατακλασΟεντα primo congrcesu perspexerunt, et serpentem ela-
τό πρόθυμον. Ούκέτι γάρ λαΟραιαι σύνοδοι τών Ά ν - l i m a rcfocillalione grassaturum in eos q u o r i m 
δ ρ ο ν ί κ ω προσκειμένων έγίνοντο, άλλ' άνέόην τόν sinu foverctur. 
πτρωτοσεβαστον έρεσχελούντες οί ταΤς τών πραγμάτων μεταβολαΐς χαίροντες ές Χαλκηδόνα διεπλωί-

ζ ο ν τ ο , και τψ Άνδρονίκψ κατά φατρίας συγγινόμενοι φυήν εκείνου και είδος άγητόν καί γήρας σεμνόν 

ά π ε Ο α ύ μ α ζ ο ν , καί τό τής εκείνου γλώττης τρυγώντες μελίκηρον, καί ώς άγρωστις ό'μβρον (9) ή δρόσον 

Έ ρ μ ω ν ι τ ι ν τά Ορη Σιών, α ήν ύψηγορών προσιέμενοι, μετά πλείστης έπανέστρεφον χαρμονής, ώς εί-

στερ τάς γόομένας χρυσάς έννας καί τήν άληλεσμένην τού μήλου δία-.ταν ή τήν λεγομένην ήλιου τράπεζαν 

τεαρακειμενην εύραντο καί κατακορεΤς αυτής έγεγόνεισαν. Τ11σαν ο'ί κάκ π:ώτης οψ3ως ευθύς τόν έν 

δ έ σ μ α τ ι προβάτου κεκρυμμένον λύκον έγνώρισαν, καί τόν όσον ούπω μετά θάλψιν έπιΟησόμενον όφιν 

κ α ι κακώς τούς ύπό κόλπον φέροντας δράσοντα. 

ιά' . Έ π ι τούτοις άνίενται μέν τής είρκτής αυτού τε β H . Post haec duo Andronici filii, Joannes ct 
τού Άνδρονίκου οί παίδες ό Ιωάννης καί ό Μανουήλ Manuel, coilerique quos prolosebastus in vincula 
κ α ί o\ λοιποί ους καΟεφξεν ό πρωτοσεβαστδς, 

εγκλείονται δ'έτεροι, οΤς ούτος προσέβλεπεν ήμερον, 

κ α ί δ'σον τής αυτού μερίδος καί συγγενείας. Καί 

αυτός δέ κατά τά ανάκτορα συλληφθείς ό πρωτοσε

βαστός καί φρουρά διαληφΟείς Γερμανών, ο'ί κατω-

μαδόν τούς έτεροστόμους πελεκεις άνέχουσιν (10), 

απρόσιτος έμενεν. Αύθις δέ τών μέν βασιλείων λ α -

Οραίως καί περί μέσας νύκτας εξάγεται, τοΤς δέ 

κατά τό ιερόν άνάκτορον οίκήμασι όίδοται, ών οομή-

τωρ δ πατριάρχης γεγονε Μιχαήλ, μετά τής αυτής 

χαί πάλιν καί πλείονος ασφαλεστέρας φρουράς. "Ω 

ττραγμάτων παλινστρόφου φοράς, καί Οάττον ή λ ό 

γος μετακλινομένης ενίοτε ! Ό κατά τής Εκκλησίας 

conjecerat, carcere e m i t l u n t u r ; et al i i co conj i -
ciuntur, quibue idem favebat, atque adeo omnis 
ejus factio atque cognatio, et ipso protoscbaslue 
i n palatio comprehensus a cusfodia Germanorum 
ancipiles secures in humeris gestantium exitu 
3 3 4 probibetur. Sed sub raediam noctem clam 
palatio eductus in anJes eacra» curi.e, quas patriar-
cba Michael atruxit, perducitur, cum eadem et 
majoro ac firmiore cuatodia. 0 vinissitudinem re-
rum aliquando dicto citius ingruentem. Ia qui 
pridie bellum alrocissimum Ecclesiae intulerat, 
amplissiraa familia ortue, in eurnmo fastigio col-
locatue,qui contra officium sdpplices inde abstra-

•χθές είσενεγκών άκήρυκτον πόλεμον ώς πολύς τό Γ here Btuduerat,quemmulta millia circumsonabant, 
_Λ ι · . . Λ ' . < . ν . · j . . . . . . _ „ n J; γένος και τήν τύχην ύπέραυχος, καί τούς φυγάδας 

εκείθεν άποσπών ώς ούκ έ'δει, καί μυριασιν όχλων 

περι βόμβου μένος, σήμερον δέσμιος καί ανέστιος, μ η -

ίένο έχων άπαδόν καί συλλήπτορα ή τόν σώζοντα 

καί λυτρούμενον. Ό δέ έδυσχέραινε μέν κάπί τού

τοις, έπαθαίνετο δέ μέιζόνως ό'τι μή εώτο ύπνώττειν 

ύπό τών φυλάκων άεί έπιπιπτόντων αύτψ πρός ύπνον 

τρεπομένψ καί βιαζόντων ίσταν τούς οφθαλμούς 

ώσπερ κέρας ή σίδηρον. Ό δέ πατριάρχης μή μνη

σίκακων άλλ* οίκτείρων τής μεταβολής [ Ρ . 162] τόν 

άνθρωπον θεραπείας τε ικανής μετεδίδου καί συγ-

γινόμενες τό άχος έκούφιζε, καί μετρίως έκείνψ 

προσφέρεσθαι παρήνει τοΤς φύλαξι μηδέ γίνεσθαι 

Ριρυτέρους τύνης τής ένεστώσης. Ού μήν άλλ' ήμε

ρων τίνων διαλιπουσών έώος απάγεται τού νεώ ΐππψ 

is percndie vinclua,extorris, nullum pedissequura, 
nullum adjutorem, nullum vindicem babuit. Quai 
cum ffigre ferret, i l lud magis querebalur, quod a 
custodibus dormirc prohiberetur, subinde irruen-
tibus et immotis oculis astare cogentibus. At pa-
triarcba oblitus iDJuriarum, et mutatae fortunoa 
misertus, non parvam ejus curam geseit, et onus 
i l lud BUO colloquio levavit, hortane ut moderate 
cum custodibus ageret, neque arrogantius quam 
pro fortuna loqucretur. Aliquot diebua elapsie, m a -
tulino temporo ex templo abducitur, et minutie-
simo equulo impositus, vexillo, quod in calamo 
ventilatatur, pra?eunte, per ludibrium ad mare 
deduclus et in lintrem conjectus ad Andronicum 
dcfcrtur. Post cliara 3 3 5 de eenteritia omnium 

Ρραχυτάτψ έπικαθήμενος καί προοδεύουσαν έχων D procerum, jussu Andronici excajcatur. Hic exitua 
σημαίαν έπί καλάμψ ήνεμο^μένην, καί παροινούμε- fuit potentioi ac potius nondum firmataa tyran-
νος ούτω κατήει πρός θάλασσαν. Κάκε~0εν παραρρι- nidis et administrationie protosebasli; qui ai , ut 
ιμίς άλιάδι ές τό πέραν ανάγεται πρός Άνδρόνικον, eral homo rei bcllic® peritua ct non ignavue, ila 
ίτειτα καί τούς οφθαλμούς έξορύττεται, κοινώς άπαν- majorea copias comparaBBCt et mojore vigilantia 

Hicr. Wolfii notao. 

(9) Τό τής εκείνου γλώττης τρυγωντες μελί-
χτ,ρον καί ώς άγρωστις όμβρον. Favura lingua) 
illius, ut gramen imbrem aut rorem IJermonium 
montes Sionii,macniloquentiam ejus amplecteban-
tur, maxima cunTlajtitia redeuntes,non secus acsi 
tareumsaeculum et molitum molaj victum aul solis 
mcnsam appositam reperissent, ctc. Verba τήν 
έληλεσμένην τού (χύλου δίαιταν suspecta mihi sunt, 
oisi sit recens ahquod proverbium. Utcuuque sit, 

ego sentcntiam expressissc contentus fui . 
(10) Τούς έτεροστόμους πελέκεις άνέχουσιν. 

Τό έτερον, ut supra etiam monui, in composltione 
lere alterum e duobus si^nificat, ut έτερό^Οαλ-
μος cocles. Hie pro ancipi l i verti , quod intelligere 
videlurhellempartas. Si guisvoro parlisonas i n t e l -
ligore mavult,non impedio. Τό έτερόστομον certe 
nonnisi perambagesmolestaspropne explicabitur. 
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rem gesBiseet, tam Andronicum urbie ingreseu Α των τών έν υπεροχή συνελθόντων και μ ε τ ' Ά ν δ ρ ο ν ί -
prohibere quam ipse i l la mala evitare potuiseet. 
Nain do imperatoriis tbesauris aumere licuisaet 
quanlum libuiaset : et Iriremibus ad debellandum 
adversarium uti potuisaet, in quibus Lal ini m i -
lites crant, tola Romana clasao potiores, toii fer-
rei et cruenti. Enimvcro eum, fato advereantc, εβ-
gaiorem Androaicua factus alacrior everlit, i l lustri 
victoria potitua ; q u i d u m ultra fretum adbuc ver-
saretur, miaais triremibua q u » magnum ducem 
sequebantur etdelectia cx suo excrciti cohortibus, 
beilum Lalinie in urbc versantibua infert. Cum 
aulem urbana quoque multitudo animoa contra eoa 
sumpaisset ot invicem adstrenuc 3 2 6 pognandum 
cobortali eseent, tcrra iuariquc aimul pugnatum 

κου τήν τοιαύτην πράξιν κύρωσα μένων. Και τοιούτο 

μέν τά τής τού πρωτοσεβαστού παραδυναστείας ή 

μάλλον ούπω παγείσης ακριβώς τυραννίδος καί τής 

τών [κοινών πραγμάτων διοικήσεως πέρας είλήφε-

σαν. ΕΤχε μέν ούν τάς χείρας είς παράταξιν Ικανές 

καί τούς δακτύλους πρδς πόλεμον έδεόίόακτο, Γσω: 

δ' άν καί πλείονι πολέμου παρασκευή καί ορμή οξύ

τερα χρησάμενος τψ τε Άνδρονίκψ τήν είς τήν πόλιν 

πάροδον άπετείχισε καί εαυτόν άπείρατον διεφύλαξε 

τού έφεστώτος κακού* ποιειν γάρ έπί τοΤς βασιλείοις 

ήδύνατο Οησαυροΐς όπόσα ήβούλετο, καί ταις τριή-

ρεσιν ένήν χρήσασΟαι πρός τήν τού άνΟισταμένου 

καταπολέμησιν α" τό έκ Αατίνων εΐχον όπλιτικον, 

ούτω μέν έπικρατίστερον ον τού 'Ρωμαϊκού παντά-

est ; ct Latini a duobua exercitibus circumventi, g πασι ναυτικού, οΰτω δέ πάγχολκον καί ό'λον αιμο-

quiase defendere non poterant, ut quisque potuit 
salutem queesivcrunt, aperlis ad diripiendum aedt-
bus, qua? plenai divil iarum omnis generis eorum-
quc bonorum fucrunt quae morlales expetcre solent. 
Nequo enim consistcro, neque Romaaos invadere, 
neque eorum impetum sustinere audebant. Itaque 
a l i i , quosors tulit , io urbe sunl diapcrsi ; a l i i in 
magnalum aedes cvascrunt; al i i lcngia naiibua 
suorum popularium consccnsis ferrum vix evase-
runt.Qui coroprebcosi fuerc, capitis sunl damnati ; 
omnes rei familiaris jacturam fccerunt. Triremea 
vero fugitivis plenae, et portubua urbis in Hellea-
ponlum provect#, eo die ad insulas Principis et 
Protam caeterasque urbi vicinas, non in alto sitas, 
appulerunt. Poslridie, nonnullis earum monasteriie 
incensis, velia remieque discesserunt. Neminc au-
tem persequ6nte,ubi placuit descenau facto, Roma-
n i s q i i d q u i d poiuere nocuerunt 
σαν 

χ α ρ ί ς . Ά λ λ ά τού μορσίμου, ώς έοικεν, αντικρούσαν-

τος ό μέν τό πρόθυμον ύπεχάλασεν, Ανδρόνικος δ' 

έπιτείνας ύπεσκέλισε τούτον ί καί ύπέδραμεν άντι-

τρέχοντα, καί τήν νίκη ν λαμπράν άπηνέγκατο. "Ο ς 
καί κατα τήν περαίαν ετι διατρίβων, στείλας τ ρ ι ή 

ρεις ό'σάι οπίσω τού μεγάλου δουκός ήκολούΟησαν 

κάκ τών συν ακόλουθη σάντων αύτψ κατά πάροδον 

στρατιωτικών καταλόγων άπαν έπίλεκτον, πόλεμον 

συγκροτεί κατά τών έν τή πόλει Αατίνων. Καί δή 

καί τού δήμου τής πόλεως άνϊ0α(5ρήσαντος χατ' αυ
τών καί αλλήλους ές συνασπισμόν παραθήξαντο; 

θαλάττιος ομού καί επίγειος έ'ρις φύεται. Καί πρός 

άμφα τά πλήθη κυκλωσάμενά τε καί περιζώσαντα 

μή άντιπαλαίειν σθένοντες οί Λατίνοι, ώς εΤχον, 

, έκαστος σώζειν εαυτούς έπεβάλοντο, τάς οικίας άνέν-

' τες πλήρεις πλούτου παντός καί πολυειδών αγαθών, 

όπόσα μεταδιώκουσιν άνθρωποι, τοΐς βουλομένοις 

προνόμευμα. ούδε γάρ μίνειν κατά χώραν έτόλμη-

ή κατά 'Ρωμαίων έπήλθοσαν αό'τοί, ή όλως έπιόντας υπέστησαν, Εντεύθεν οί μέν κατά πόλιν 

διασπαρέντες ώς έτυχεν, άλλοι προσρυέντες οΓκοις όπερηφάνοις, οί δέ καί τών μακρών έπιβάντες νηών 

άς έκλήρουν οί ομόφυλοι σφισιν, έξέφυγον μόλις τό μαχαίρα περιπεσεΐν. 'Οπόσοι δέ συνελήφθησαν, θα-

νάτψ ύπεδικάσθησαν. Πάντες μέντοι τάς ουσίας άπεβάλοντο. Α ί δέ πλήρεις τών δραπετευσάντων τριή

ρεις τών τής πόλεως άναχθεΐσαι λιμένων καί βλέψασαι πρός Έλλήσποντον τό μέν λεΐπον τής ημέρας 

εκείνης ταΐς νήσοις προσωρμηκυΐαι έξεπέραναν, οπόσαι μικρόν άποθεν τής βασιλίδος άμφιρρέονται 

πόλεως μή πάνυ πελάγιαι, φημί δή τήν Πρίγκιπον καί τήν [ Ρ . 103] Πρώτην καί άσαι περί αύτάς άνί-

σχουσι τού βυθού* τήν δ' έπιούσάν τινα τών έν αύταΐς ιερών φροντιστηρίων πυρπολήσασαι εξήραν 

εκείθεν κώπαις άπάσαις καί διαπετασθεΐσι λαίφεσι· Μηδενός δ' έπιδιώκοντος, ένθα ήν πρός βουλής κα· 

ταίρουσαι. έ'δρων ό' τι καί εΤχον κακόν τούς έκεισε 'Ρωμαίους. 

12. Diebus i l l is comcta in coclo coDspeotus est, D Κ α τ ' εκείνος δέ τάς ημέρας καί κομήτης 
qui graviaaimaa 8 2 7 clades, qua3 conseoutee sunt, έφάνη κατ' ούρανόν, υπο σημαίνων τά έσόμενά χ ε ί -

portondit,atquo ipsum adco Andronicum expressit. 
Nam serpcntem sinuosum reprssentaQS nunc por-
rigebatur,nunc in spiraa se colligcbat, nunc cum 
horrore intuentium, quasi infcriorcs ex alto dcvo-
raturus esset humani &anguiais avidus, vaalum 
rictum aperiebat. Sed cum non ultra diei illiua 
reliquum et secutam noclem durasset,evanuit. A c -
cipiter quoque aucupio exorcitatus, albus, vincula 
pedibus gestans, qui plumis in nido saepe amiasis 
repubuerat, ab oriente in Verbi maximum tera-
plum tetendit ac Tbomaiticam aedem ingressus 
mulloB ad aui spcctaculum atlraxit. Eraat etiam 
qui eum comprebendere eluderent: verum ipse 

ριστα καί αυτόν άτεχνώς διαχαράττων /Ανδρόνικον 

ό'φεως γάρ σχήμα καί έλιγμα ή τού φανέντος ανάμ

ματος ό'ψις διατυπούσα νύν μέν διετέτατο, μετά 

βραχύ δ' άμφιπεριελίσσετο ε·ς ολκούς, άλλοτε εις 

χάσμα άνοιγομένη στόματος φόβον ένεποίει τοΐς 

θεωμένοις οιονεί κατανασκούσα έξ ύψους τών κάτω

θεν καί άνδρομεου γλιχομένη αίματος· Η μ έ ρ α ς ούν 

εκείνης τό μήπω έκμετρηθέν καί τήν έπιούσαν ν ύ 

κτα διαρκέσας ήφάντωται. Ά λ λ ά καί ίέραξ τού θη-

ρεύειν έθάς, λευκός τήν πτίλωσιν, τούς πόδας λ ω -

ροπεδούμενος. κάπί καλιάς πτερο^ρυήσας πολλάκις 

καί αύ πάλιν άνηβηκώς, ώρμησεν έκ της ίω πρός τό 

τού Αόγου μέγιστον τέμενος, καί τόν θωμαΐτην είσ-
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ιών δόμο ν πολλούς κατά φήμην θεατάς έφειλκύ- Α in<is in magnum palatium pervolavit, el euper eo 
σατο. Ήσαν δ* ο" καί διετεχνώντο συλλαβεΤν αύτδν. 

Ό δ* εκείθεν αρθείς κατεπτη πρδς τδ μέγα βασί

λειον, καί άνω τού οικήματος καταπαύσας έν ψ τούς 

δπογυίως τούς άρχειν έπειλημμένους είθισται προς 

τού δι*μου παντός άνευφημεισθαι στεφανηφόρους, 

μετ' ού πολύ έπάνεισι πάλιν πρδς τδν νεών. Καί 

τήν τοιαύτην περιοδείαν τρισσώς σταδιεύσας ύστε

ρον παρά του θηρεύεται καί εισάγεται τψ βασιλεϊ. 

τών μέν ούν πλείστοις μέλλειν αύτίκα Άνδρόνικον 

συληφ ήναι οίωνίζετο ένθένδε καί δίκας γενναίας 

ύφέζειν, έπε: καί ές αύτδν εφασκον άτεχνώς τδ ο ί ώ -

νισμα άφορων, πλειστάκις ένειρχθέντα δεσμωτηρίψ 

canclavi conaedit in quo recena imperio potitos, 
diademate rcdimitos, ab omni populo celebrari 
raoria cat. Paulo post ad templum reverlitur ; et 
boc cireuitu lcr peracto Undem a quodam captua 
ad imperatorem affertur. Id ausp ; cium quidara 
planeadAndronicumreferentes,quiotsaepissime in 
carcercm conjeotus et canusesset,cum atatim poenaa 
3 2 8 gravissimaa daturum interpretabantur. 8ed 
prudentiorea et aublimioribus praediti ingeniis, 
volatum i l lum tcr repetitum triennium aignificare 
aeaerebant, quo in imperio exacto Andronicue 
rursus in custodia el compedibus futurus eaeet. 

καί το τής κεφαλής τρίχωμα χιονούμενον οί δέ γε σοφώτερόν τι προβλέποντες καί τδ φρονεΤν δψιβά-

μονες τριετές έλιγμα χρονικόν τήν τριττήν είς τδ αύτδ κατάντημα πτήσιν ίσχυρίζοντο προσημαίνειν' καί τελευ-

ταιον αύθις Άνδρόνικον φρουράν κάί ποδοκάκας καθυποδέχεσθαι 'Ρωμαίων κατάρξαντα. 

Πάντων δ' ές Άνδρόνικον όιαπορθμευομένων, Β Omnibua autem ad Androaicum navigantibua, 
λοισθος ές αυτόν περαιούται ό πατριάρχης Θεοδόσιος poalremua omnium etiam patriarcba Theodoaius 
μετά τών λογίμων τού βήματος. Ό μέν ούν είς τήν 

εαυτού έγγίζειν σκηνήν τόν μέγαν αρχιερέα ένωτι-

σάμενος έξεισιν ευθύς πρός ύπάντησιν, στολήν ή μ -

φιεσμένος σχιστήν ίοβάφινον υφής τής Ιβηρικής, 

είς γόνατα καί γλουτούς (H) καταβαίνουσαν και 

πυκάζουσαν τά εως βραχίονος, καί πυραυιδουμένην 

καλύπτραν : ή κεφαλή περικείμενος, καπνηράν τήν 

χροιάν καί πρός τών ίππείων χηλών βαλών εαυτόν 

έκειτο τετανυσμένος μέγας μεγαλωστί. Μετά μικρόν 

δ' άνίσταται, καί τών τού πατριάρχοη ποδών περι-

λιχμαται τά πέλματα, σωτήρα τού βασιλέως άποκα

λών, ζηλωτήν τού καλού, τής αληθείας ύπέρμαχον, 

τψ χρυσψ τήν γλώτταν Ιωάννη άνθάμιλλον, καί 

cum primariia sacerdotibus trajicit.Qui cum ponti-
flcem ad suura tentorium aocedere audiviaaet, 
statim ei obviam procedit, veste indutua fleaa 
violacei coloria, tel® Ibericae, ueque ad genua et 
cubitoa pertinente, pileum in capite gerens, in 
acutam pyramidia inaiar desinentem,pulli coloria; 
et quantua erat, se ad equi ungulaa proaternil. 
Paulo post aaaurgit, et patriarchae planlaa deoscu-
laua eum imperatoria aervatorem, bonestatis araa-
lorem, veritatia propugnatorem vocal et Joanni 
Chrysoatomo comparandum, nullo bonorifico titulo 
praetermiiao. Palriarcba vero, qui tum primura 
Andronicum videbat, accuratius eo perluatrato, 

πασαν αύτψπροσηγορίαν [Ρ. 104] περιτιθείς αγαθή ν. C animadvereoquevieutruci, occulto ingenio, callidis 
Ό δέ τότε πρώτως Άνδρόνικον θεασάμενος, έπεί 

χατηθρήκει περιεργότερόν βλέμμα γοργόν, ύποκα-

θειμένον φρόνημα, σοφιστικόν καί περίεργον ήθος, 

ηλικίας άναδρομήν ές πόδα οέκατον μικρού άνατεί-

νουσαν, άγέρωχον βάδισμα, όφρύν έπιλλώπτουσαν 

άπεροψίαν, φροντιστικόν τε καί έπί συννοίας άεί 

άνθρωπον, ταλανίσας τούς άφρόνως άνδρα τοιούτον 

είσοικισαμένους έπ' άνηκέστοις εαυτών συμ©οραΐς, 

ι Ά κ ο ή μέν, φησίν, ήκουόν σου τό πρότερον, νύν δέ 

καί έωράκειν καί έγνώκειν σαφώς. » Καί αύ πάλιν 

τό τού Δαβίδ άποκναίσας είπε* « Καθάπερ ήκούσαμεν, 

ούτω και είδομεν, » αίμύλως καθαπτόμενος Ά ν δ ρ ο 

νίκου οΤς τά τής ύπαντήσεως έκείνψ τψ σκηνικψ 

ύπεζήρετής γνώμης, εαυτόν έδαφίζων καί κυνηδόν 

προσκνυζόμένος, αναφερών άμα τά όφθέντα πρός 

et affectatia moribus, atatura ad decem fere pedea 
aaaurgente, superbo inceaau, arrectia superciliie, 
8 2 9 severitate et triatilia perpetua, miaeratua eoa 
qui taiem virum in perniciem auam accersivissent : 
• Hactenus, inquit , audivi, nunc etfam vidi et p a -
lam cognovi.» Ac Davidicum il lud non sioa dolore 
adj icit : « U t audivimus,ita quoque vidimus. » Qui-
bue verbia aalae peralringebat aimulatum Andro-
nici occursum et submiaaionem. Simul etiam me-
moria repetcbal verba Manuelia imperatoris, qui 
Andronicum Oratione depinxerat et ignorantia 
patriarchae veluti oculis subjecerat. Sod illao verbo-
rum ambages Andronici sogacitatem non laluerunt, 
qui arabiguia ill is verbis tanquam ancipiti gtadio 
vulneratus, visaauperciliorum pairiaroba? aubtriati 

άπερ αύτψ άπήγγειλεν ό βασιλεύς Μανουήλ, διαζω- u et denaa eerie ad oculoe vergente,qu« affectionum 
γραφών τψ λόγψ Άνδρόνικον καί οίον άγνοούντι 

τι(Ηίς ύπόψιον. Ά λ λ ' ούκ έλαθε τό τών βημάτων 

άμφοτερίζον τόν πολύμητιν Άνδρόνικον όθεν καί 

τ ή τών λεχθέντων διπλός ώς οια διπάλτψ ξίφει 

τραιθεις τήν ψυχήν, καί τήν σκυζομένην οίον κα^ 

συν η ρ εφ ή τών οφρύων τού πατριάρχου γραμμήν 

τίσν ε/δον καί περί ψυχήν κινημάτων εύρων προ-

anirai index esset: « Ecce, inquit , occultura Arme-
nium.» Nam patre Armeaio natue csee fercbatur. 
Eodem dicterio eum aliaa quoque perstringit, cum 
in colloquio dolenti aimilis diceret ae unum impc-
ratoria Aiexii curatorem aupereaae, eioe ullo m o -
leaiiarum et laborum aocio, ne aanctitate qui-
dcm ejua 8 8 0 adjuvanle, quanquam ei Manuel 

Hier. Wolfii notae. 

(II) Έ ς γόνατα καί γλουτούς. Γλουτούς videtur hic ponere non pro clunibus, sed pro suris, άντί 
γαστροκνημίδων. 
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rem gesaisaet, tam Andronicum urbie ingressu Α. ίων τών έν υπεροχή συνελθόντων καΐ μετ' Άνδρονί-
prohibere quam ipse i l la mala evitare potuisaet. 
Naui do imperatoriis tbesauris aumere licuisset 
quanlum libuiaset : et trircmibus ad debellandum 
advorsarium uti potuissct, in quibus Lal ini m i -
lites cranl , tola Romana classo potiores, toli fer-
rei et cruenti . Enimvero eum, fato advcrsante, εο-
gnioremAndroaicu3 factus alacrior everlit, i l lustri 
victoria potitus ; q u i d u m ultra fretum adhuc ver-
sarctur, missis triremibue q u » magnum ducem 
sequebantur etdelectis cx suo exerciti cohortibua, 
bellum Latinie in urbe veraantibus infert. Cum 
aulem urbana quoque multitudo animoa coDtra eos 
sumpaisset et invicem adalrenuc 3 2 6 pugnandum 
cobortali esaent, terra niariquc aimul pugnatum 

κου τήν τοιαύτην πράξιν κυρωσαμένων. Και τοιούτο 

μέν τά τής τού πρωτοσεβαστού παραόυναστείας ή 

μάλλον ούπω παγείσης ακριβώς τυραννίδος και τής 

τών [κοινών πραγμάτων διοικήσεως πέρας ε'λήφε-

σαν. ΕΤχε μέν ούν τάς χείρας εις παράταξιν ίκανάς 

και τούς δακτύλους πρδς πόλεμον έδεόίδακτο, Γσω: 

δ' δν καί πλειονι πολέμου παρασκευή καί ορμή οξύ

τερα χρησάμενος τψ τε Άνδρονίκψ τήν είς τήν πόλιν 

πάροδον άπετείχισε καί εαυτόν άπείρατον διεφύλαξε 

του έφεστώτος κακού* ποιειν γάρ έπί τοΤς βασιλείοις 

ήδύνατο ΟησαυροΤς όπόσα ήβούλετο, καί ταΤς τριή-

ρεσιν ένήν χρήσασΟαι πρός τήν τού άνΟισταμένου 

καταπολέμησιν α*/ τό έκ Αατίνων εΤχον όπλιτικόν, 

ούτω μέν έπικρατέστερον δν τού 'Ρωμαϊκού παντά-

est ; et Latini a duobua exercitibua circumventi, g πασι ναυτικού, ούτω δέ πάγχολκον καί ό'λον αίμο-

quiase defendere noa poterant, ut quisque potuit, 
aalutem quesivcrunt, apertis ad diripiendum aedi-
bus, quai plenaj divitiarum omnis gencris eorum-
quc bonorum fucrunt quae mortales expetcre solent. 
Neque cnim consiatero, neque Romanos invadere, 
nequc eorum impetum suetinere audebant. Itaque 
a l i i , quosora tulit , io urbc sunt dispersi ; al i i in 
rcagnalum a?des evaserunt; al i i lcngia navibua 
suorum populariura consccnsis ferrum vix evasc-
runt.Qui coraprehCDsi fuere, capitia aunt damnati ; 
oranes rei familiaria jacturam fecerunt. Triremea 
vero fugitivia plonae, et porlubua urbia in Hollea-
pontum provect», eo die ad inaulas Principia et 
Prolaincaeterasque urbi vicinas, non in alto eitaa, 
appulerunt.Poslridie, nonnullie earum monasteriia 
incensis, velia remieque disceeserunt. Nemine au-
tem persequente,ubi placuit descenau facto, Roma-
n i s q n d q u i d potuere nocuerunt. 

χαρές. Ά λ λ ά τού μορσίμου, ώς έοικεν, αντικρούσαν-

τος ό μέν τό πρόΟυμον ύπεχάλασεν, Ανδρόνικος δ' 

έπιτείνας ύπεσκέλισε τούτον ί καί όπέδραμεν άντι-

τρέχοντα, καί τήν νίκην λαμπράν άπηνέγκατο. "Ος 

καΐ κατ α τήν περαίαν ετι διατρίβων, στείλας τριή

ρεις δ'σάι οπίσω τού μεγάλου δουκός Τίκολούθησαν 

κάκ τών συνακολουΟησάντων αύτψ κατά πάροδον 

στρατιωτικών καταλόγων άπαν έπίλεκτον, πόλεμον 

συγκροτεί κατά τών έν τή πόλει Λατίνων. Καί δή 

καί τού δήμου τής πόλεως άνιθα^ρήσαντος κατ' αυ

τών καί αλλήλους ές συνασπισμόν παραθήξαντος 

Οαλάττιος όμού καί επίγειος έ'ρις φύεται. Καί πρός 

άμφα τά πλήθη κυκλωσάμενά τε καί περιζώσαντα 

μή άντιπαλαίειν σθένοντες οί Λατίνοι, ώς εΤχον, 

, έκαστος σώζειν εαυτούς έπεοάλοντο, τάς οίκίας άνέν-

' τες πλήρεις πλούτου παντός καί πολυειδών αγαθών, 
όπόσα μεταδιώκουσιν άνθρωποι, τοΐς βουλομένοις 

προνόμευμα. ουδέ γάρ μίνειν κατά χώραν έτόλμη-
σαν, ή κατά 'Ρωμαίων έπήλθοσαν αό'τοι, ή όλως έπιόντας υπέστησαν, Εντεύθεν οί μέν κατά πόλιν 

διασπαρέντες ώς έτυχεν, άλλοι προσρυέντες οί'κοις ύπερηφάνοις, οί δέ καί τών μακρών έπιβάντες νηών 
άς έκλήρουν οί ομόφυλοι σφισιν, έξέφυγον μόλις τό μαχαίρα περιπεσεΐν. Όπόσοι δέ συνελήφθησαν, θα-

νάτψ ύπεδικάσθησαν. Πάντες μέντοι τάς ουσίας άπεβάλοντο. Αί δέ πλήρεις τών δραπετευσάντων τριή

ρεις τών τής πόλεως άναχθεΐσαι λιμένων καί βλέψασαι πρός Έλλήσποντον τό μέν λεΐπον τής ημέρας 

εκείνης ταΐς νήσοις προσωρμηκυΐαι έξεπέραναν, οπόσαι μικρόν άποθεν τής βασιλίδος άμφιρρέονται 

πόλεως μή πάνυ πελάγιαι, φημί δή τήν Πρίγκιπον καί τήν [ Ρ . 103] Πρώτην καί άσαι περί αύτάς άνί-

σχουσι τού βυθού* τήν δ' έπιοΰσάν τινα τών έν αύταΐς ιερών φροντιστηρίων πυρπολήσασαι εξήραν 
εκείθεν κώπαις άπάσαις καί διαπετασθεΐσι λαίφεσι· Μηδενός δ' έπιδιώκοντος, ένθα ήν πρός βουλής κα· 

ταίρουσαι. έ'δρων ό' τι καί εΤχον κακόν τούς έκεισε 'Ρωμαίους. 

12. Diebua i l l ia comcta in coclo coDapectua est, D ιΡ· Κ α τ ' Πείνας δέ τάς ημέρας καί κομήτης 
qui graviaaimaa 8 2 7 clades, quae conseoutee sunt, έφάνη κατ' ούρανόν, υποσημαίνων τά έσόμενά χ ε ί -
portondit.atque ipsumadeo Andronicum expreseit. 
Nam serpentem ainuosum reprajeentaaa nunc por-
rigebatur,nunc in spiras ae colligobat, nunc cum 
horrore intucntium, quasi infcriorca ex alto devo-
raturus eseet humani aanguinia avidus, vaaium 
rictum apcriebat. Sed cum non ultra diei i l l ius 
reliquum et aeoutam noctem durasset,evanuit. A c -
cipiter quoque aucupio exercitatus, albua, viocula 
pedibua gestans, qui plumia in nido saepe aniissis 
repubuerat, ab oriente in Verbi maxiraum tem-
plum tetendit ao Tbomaiticam aedem ingreaaus 
multos ad aui apcctaculum atlraxit. Erant etiam 
qui eum comprebendere studerent: varum ipae 

ριστα καί αυτόν άτεχνώς διαχαράττων /Ανδρόνικον* 

οφεως γάρ σχήμα καί έλιγμα ή τού φανέντος ανάμ
ματος δψις διατυπούσα νύν μέν διετέτατο, μετά 

βραχύ δ' άμφιπεριελίσσετο ε·ς ολκούς, άλλοτε είς 

χάσμα άνοιγομένη στόματος φόβον ένεποίει τοΐς 

Οεωμένοις οιονεί καταν/ασκούσα έξ ύψους τών κάτω

θεν καί άνδρομέου γλιχομένη αίματος* Η μ έ ρ α ς ούν 

εκείνης τό μήπω έκμετρηθέν καί τήν έπιούσαν ν ύ 

κτα διαρκέσας ήφάντωται. Ά λ λ ά καί ίέραξ τού Οη-

ρεύειν έθάς, λευκός τήν πτίλωσιν, τούς πόδας λ ω -

ροπεδούμενος. κάπί καλιάς πτερο^ρυήσας πολλάκΐΓ 

καί αύ πάλιν άνηβηκώς, ώρμησεν έκ της Ι ω πρός τό 

τού Λόγου μέγιστον τέμενος, καί τόν θωμαΐτην είσ -
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ιών δόμον πολλούς χατά φ ή μην θεατά; έφειλκύ- Α i»d9 in magnnm palatium pervolavit, el super eo 
σατο. Ήσαν δ' οί καί διετεχνώντο συλλαβείν αύτδν. 

Ό δ' έκεΤθεν αρθείς κατέπτη πρδς τδ μέγα βασί

λειον, και άνω τού οικήματος καταπαύσας έν ψ τούς 

υπογυίως τούς άρχειν έπειλημμένους είθισται πρδς 

τού δ/μου παντδς άνευφημεΐσθαι στεφανηφόρους, 

μετ' ού πολύ έπάνεισι πάλιν πρδς τδν νεών. Καί 

τήν τοιαύτην περιοδείαν τρισσώς σταδιεύσας ύστε

ρον παρά του θηρεύεται καί εισάγεται τψ βασιλεϊ. 

τών μέν ούν πλείστοις μέλλειν αύτίκα Άνδρόνικον 

συληφ ήναι οίωνίζετο ένθένδε καί δίκας γενναίας 

ύφέςειν, έπεί καί ές αύτδν έφασκον άτεχνώς τδ ο ί ώ -

νισμα άφορων, πλειστάκις ένειρχθέντα δεσμωτηρίψ 

canclavi conaedit in quo recena imperio potitoe, 
diadeinate redimitos, ab orani populo celebrari 
moria eat. Paulo poat ad templum revertitur ; et 
boc circuitu ter peracto tandem a quodam captus 
ad imperatorem afferlur. Id ausp^cium quidara 
planead Andronicumreferente9,quiet saepiseime ia 
carcerem coDJectus et canus esset,cum statim pcenaa 
8 2 8 gravisaimaa daturum interpretabantur. 8ed 
prudentiorea et aublimioribua praediti ingeniia, 
volatum i l lum ter repclitum triennium significare 
aaecrebant, quo in imperio exacto Andronicue 
ruraua in custodia el compcdibua futurus eeeet. 

καί το τής κεφαλής τρίχωμα χιονούμενον οί δέ γε σοφώτερόν τι προβλέποντες καί τδ φρονειν δψιβά-

μονες τριετές έλιγμα χρονικδν τήν τριττήν είς τδ αύτδ κατάντημα πτήσιν ίσχυρίζοντο προσημαίνειν' καί τελευ-

ταΐον αύθις Άνδρόνικον φρουράν καί ποδοκάκας καθυποδέχεσθαι 'Ρωμαίων κατάρξαντα. 

Πάντων δ' ές Άνδρόνικον διαπορθμευομένων, β Omnibua aulem ad Andronicum navigantibos, 
λοΐσθος ές αυτόν περαιούται ό πατριάρχης Θεοδόσιος 

μετά τών λογίμων τού βήματος. Ό μέν ούν είς τήν 

εαυτού έγγίζειν σκηνήν τόν μέγαν αρχιερέα ένωτι-

σάμενος έξεισιν ευθύς πρός ύπάντησιν, στολήν ή μ -

φιεσμένος σχιστήν ίοβάφινον υφής τής Ιβηρικής, 

είς γόνατα καί γλουτούς (11) καταβαίνουσαν καί 

πυκάζουσαν τά έως βραχίονος, καί πυραυιόουμένην 

καλύπτραν ςή κεφαλή περικείμένος, καπνηράν τήν 

χ ρ ο ι ά ν καί πρός τών ίππείων χηλών βαλών εαυτόν 

έκειτο τετανυσμένος μέγας μεγαλωστί. Μετά μικρόν 

δ* άνίσταται, καί τών τού πατριάρχοη ποδών περι-

λιχμαται τά πέλματα, σωτήρα τού βασιλέως άποκα· 

λών, ζηλωτήν του καλού, τής αληθείας υπέρμαχον, 

τψ χρυσψ τήν γλώτταν Ιωάννη άνθάμιλλον, καί 

poalremua omnium etiam patriarcba Theodoaius 
cura primariia aacerdotibua trajicit.Qui cum ponti-
ficem ad suura tentorium aocedere audivisset, 
statim ei obviam procedit, veete indutua fiaea 
violacei coloria, telae Ibericae, ueque ad genua et 
cubitos pertinente, pileum in capite gerena, i n 
acutam pyramidia inaiar deainentem,pulli colorie; 
et quantua erat, ee ad equi ungulaa prosternii. 
Paulo post aaaurgit, et patriarchae planlaa deoscu-
laaa eum itnperatoris aervatorem, bonostatis araa-
lorem, veritatia propugnatorem vocal et Joanni 
Chryeostomo comparandum, nullo bonoriflco titulo 
praetermigso. Palriarcba vero, qui tum primum 
Andronicum videbat, accuratius eo perluetrato, 

πάσαν αύτψ προσηγορίαν [Ρ. 104] περιτιθείς άγαθήν. Q animadversoquevisutruci, occulto ingenio, callidia 
"Ο δέ τότε πρώτως Άνδρόνικον Οεασάμενος, έπεί 

κατηθρήκει περιεργότερόν βλέμμα γοργόν, ύποκα-

θειμένον φρόνημα, σοφιστικόν καί περίεργον ήθος, 

ηλικίας άναδρομήν ές πόδα δέκατον μικρού άνατεί-

νουσαν, άγέρωχον βάδισμα, όφρύν έπιλλώπτουσαν 

όπεροψίαν, φροντιστικόν τε καί έπί συννοίας άεί 

άνθρωπον, ταλανίσας τούς άφρόνως άνδρα τοιούτον 

είσοικισαμένους έπ' άνηκέστοις εαυτών συμφοραϊς, 

• Ά κ ο ή μέν, φησίν, ήκουόν σου τό πρότερον, νύν δέ 

χαί έωράκειν καί έγνώκειν σαφώς. » Καί αύ πάλιν 

τό τού Ααβίδ άποκναίσας είπε* « Καθάπερ ήκούσαμεν, 

ούτω καί είδομεν, » αίμύλως καθαπτόμενος Ά ν δ ρ ο 

νίκου οΤς τά τής ύπαντήσεως έκείνψ τψ σκηνικψ 

ύπεξήρετής γνώμης, εαυτόν έδαφίζων καί κυνηδόν 

«ροσκνυζόμενος, αναφερών άμα τά όφθέντα πρός 

άπερ αύτψ άπήγγειλεν ό βασιλεύς Μανουήλ, διαζω· 

γραφών τψ λόγψ Άνδρόνικον καί οίον άγνοούντι 

τιθιίς όπόψιον. Ά λ λ ' ούκ έλαθε τό τών βημάτων 

άμφοτερίζον τόν πολύμητιν Άνδρόνικον όθεν καί 

τ ή τών λεχθέντων διπλός ώς οια διπάλτψ ξίφει 

τρωθείς τήν ψυχήν, καί τήν σκυζομένην οίον κα4, 

συν η ρ εφ ή τών οφρύων τού πατριάρχου γραμμήν 

τών ε/δον καί περί ψυχήν κινημάτων εύρων προ-

et affectatis moribus, atatura ad decem fere pedea 
aeeurgente, superbo inoeaau, arrectia Buperciliie, 
8 2 9 aeveritate ettr is l i l ia perpetua, miseratue eoa 
qui taiem viruoi in perniciem suam accersivissent : 
• Hactenus, inquit, audivi, nunc etiam vidi et p a -
lam cognovi.» Ac Oavidicum il lud non eine dolore 
adjicit : «Ut audivimua,ita quoque vidimue. » Qui-
bus verbis salse perelringebat simulalum Andro-
nici occureum et submiesionem. 8imul etiam me-
moria repelebat verba Manuelis imperatoris, qui 
Andronicum Oratione depinxerat et ignorantie 
patriarch» veluti oculis subjecerat. Sod illoc verbo-
rum ambagea Andronici eagacitalem non laluerunt, 
qui ambiguia il l ia verbia tanquam ancipiti gladio 
vulneratus, visaauperciliorum palriarchae eublristi 
et densa serie ad oculos vergente,qu« affectionum 
animi index esset: « Ecce, inquit , occultura Arme-
nium.» Nam patre Armenio natua esse ferebatur. 
Eodem dicterio eum aliaa quoque perstringit, oum 
in colloquio dolenti eimilia diceret ΒΘ unum irapc-
ratoria Alexii curatorem aupereeee, aioe ullo m o -
leatiarum et laborum aocio, ne sanctitate qui-
dem ejua 8 8 0 adjuvante, quanquam ei Manuel 

Hier. Wolfii notae. 

( 4 τ ) Έ ς γόνατα καί γλουτούς. Γλουτούς ridetur hic ponere non pro clunibus, sed pro suris , αντί 
γαστροκνημιδων. 
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Alexii Al i i curam mandaaset, et imperii admini- Α μνήστριαν, c Μόε, φησί, βαθύς Α ρ μ έ ν ι ο ς , » έπεί χαί 
itrationem etiam pras cognatia oommisiaeet. Cui 
palriarcha reepondit se jam olim sollicitudinemde 
imperatore deposuiase, hoc eat inter mortuoa eum 
numerare, posteaquam Andronicus urbem ingrea-
sus rerum administrationem auaceperit. Quo rea-
ponso confusua Andronicus, et ae intellexiase die-
aimulana, rogavit quid sibi vellet ea oratio, quam-
via aatia eciret divinum virum pueri imperatoria 
mortem designasee. At i l le , ne feram alioqui 
contra ae rugientem magia irritaret, aul camelum 
ad aolitum vomitum provocaret, dictum i l lud alio 
detorsit, ac se jam olira, ct canonibua et senio re-
rum administratione intcrdicentibu8,imperatorcra 
curare desiisae, neque licerc sibi mundauis rebua 

τό πατρψον γένος έξ Αρμενίων ίλκειν έλέγετο. 

Τούτο οέ καί άλλοτε ποτε έπέσκωψεν ές αυτόν Α ν 

δρόνικος, ό'τε ό μέν πρός τόν πατριάρχην τόν λόγον 

ποιούμενος άχθομένω έψχει καί μόνος ύπολελεΐρθαι 

τού βασιλέως Αλεξίου κηδεμών Ελεγε, μη δ ένα έχων 

τόν συμπονούντά τε καί συγκάμνοντα, μηδ' αυτήν 

τήν εκείνου αγιότητα, καίπερ τού βασιλέως Μανουήλ 

καί πατρός τψ βασιλει Άλεξίψ ές αυτόν αναθεμένου 

τόν πατριάρχην τήν τού υιού τημελούχησι ν καί τήν 

τού κράτους αύτψ κυβέρνησιν δπέρ τούς τούτψ 

κατά γένος προσήκοντας· ό δ1 εφησεν άποοροντίσαι 

πάλαι τόν βασιλέα, εΓτ' ούν τοΐς τεθνεώσιν έχειν 

ένάριθμον, έξ ότου περ αυτός Ανδρόνικος τήν βα

σιλίδα πόλιν εισεληλύθει καί τά κοινά δια^ειρίζει 

implicari ; prclerea ipsum Andronicum vel eolura JJ πράγματα. ΙΙρός ήν άπόκρισιν τού πατριάρχου 
parem eaao imperatori educando. έρυθριάσας Ανδρόνικος ήρετο τί έστι τό άποφρον-

τίσαι καί πρός δ'σημαινόμενον έκτετόξευται, τόν μή συνιέντα πλαττόμενος, καίτοι έγνωκώς αληθώς ώς τόν 
τού παιδός καί βασιλέως θάνατον άνίξατο δι' ών ό θείος ούτος άνήρ έφθέγξατο. Ό δέ τόν θήρα μή έκμαίνειν 

έθέλων καΐ άλλως κατ1 αυτού ώρυόμενον, ή τήν κάμήλον άναστομούν είς έξέραμα πρός όπερ ε^θιστο, ού κατά 
τήν αληθή καί προς ήν ευρέθη έξήγησιν τόν τού βήματος νούν ρήμήνευσεν, άλλά, μηκέτι έφησε 

φροντίζειν τού βασιλέως καί τό τούτου πάλαι παριδειν τημελές καί διά τό τούς κανόνας μέν καί τό γήρας μή 
έγχωρεϊν αύτψ τοις κατά κόσμον συμαλέκεσθαι πράγμασι, τό τέ πλέον αυτόν τόν 'Ανδρόνικον αυτάρκη καί 

μονώτατον εΐναι τόν βασιλέα παιδοκομεΐν. 

13. Ca?terum palatii rebus ex Andronici eonten- β ιγ'. Τών 'μ^ντοι κατά τά αρχεία πραγμάτων ού-
tia per filios et amicoa ejua quam rectiaaLne con- τωσί διωκημίνων ώς Ανδρόνικος ύπεθετο τοις υίεύ-
stitutis,et imperatoria etiam amicie 8 8 1 ejuaacce-
dendi et ejua voluntati se accommodandi potestale 
data, tandem ipae quoque Andronicus Damali 
discedit. Ac triremi conscenaa, dum per fretum in 
urbem trajicit, Davidicum iliud bilaritersuccinuit : 
u Reverlere, anima mea,in requiem tuam,quoniam 
Doimnue tibi beoefecit, erepta vita mea ex morte, 
oculis meia a lacrymia, pedibua meia a lapau 
vindicatia.» Imperotere Alcxio et matre ejua Xene 
e palatio, ut voluerat Andronicus, in Manganicas 
regalea aedes ad Pbilopatium digreeaia, eo se con-
f e r t ; ao, imperatore eubmisse adorato, pedea ejua 
amplectitur cum aolito planctu ot i letu. Matre vero 
ejus obiter otjConteraptim ealutata, sine disaimula- » 
tione voteria in eam odii , c i lra moraro longiorem 
In tentorium non proculinde paratum discedit, ubi 
omnee viri nobilee et honorati aua quoque taber-
nacula erexerunt, quemadmodum pulli sub g a l l i -
nae alas confugiunt. Tum homo quidam,alterlrua 
Homericua, tetcr, aine domo, 8 8 2 divitum l imina 
terena ut frustie panis famem sedaret, captua eat, 
oum intempesta nocte juxta Andronici tabernacu-
lum viclum mendicaret, vir procerua et atrabua. 
Ao primum ab Andronici miniatria pro mago i n -
aimulatur, deinde urbana plebi pr©ter opinionem 
deditur. Ea vero spectando Andronico, ut divino 
vuitui intenta, cura indicta causa, congosiis in 
ibcatro lignis aridis et sarmentis, i n Andronici 
gratiam exurit 

σιν αύτου και τοις φίλοις καί οί τών καθ* αίμα 

ψκειωμένων τψ βασιλεΤ άνεύθυνον έκ βασιλέως καί 

τό 6λον άνάγκλητον εΤχον τό προσιέναι Άνδρονίκψ 

καί τοΐς εκείνου προσανέχειν βουλεύμασιν, όψέ ποτε 

καί αυτός Ανδρόνικος όποχωρεΐ τής Δαμάλεως είσ-

ιών τριήρη καί ύποψήλας τό τού Δαβίδ έν τψ τόν 

πορθμόν [ Ρ . 1€5] διαβαίνειν τής βασιλίδος τών πό

λεων καί ύποφθεγξάμενος μετά διαχύσεως, « Έ π ί -

στρεψον, ψυχή μου, είς τήν άνάπαυσίν σου, ό'τι Κύριος 

εύηργέτησέ σε, ότι έξείλετο τήν ψυχήν μου έκ θα

νάτου, τούς οφθαλμούς μου άπό δακρύων καί τούς 

πόδας μου άπό ολισθήματος. » Τού δέ βασιλέως Α λ ε 

ξίου καί τής εκείνου μητρός Ξένης έξιόντων μέν 

έκ τών βασιλείων κατά τήν Άνδρονίκου βούλησιν, 

είς δέ τάς έν τψ Φιλοπατίψ βασιλικάς μετασκηνη-

σαμένων οίκοδομάς αΐ τού Μαγγάνη έλέγοντο, πρόσ-

εισιν έκεισε Ανδρόνικος, καί τψ μέν βασιλει βα· 

θείαν απονέμει προσκύνησιν έπί γόνυ πεσών, καί 

τούς εκείνου πόδας προσπτύσσεται, ώς είψθει, κο-

ψάμενος καί δάκρυα χεάμενος, τή δέ τούτου μητρί 

Εένΐβ όσα καί άπούστι τήν τιμήν άφοσιωσάμενος καί 

τής έκεισε παρουσίας πάρεργον άπονείμας τήν προσ-

αγόρευσιν, καί ταύτην δποψίας μεστήν καί τού 

μίσους ένδεικτικήν όπερ κατ' αυτής έκ μακρού τή 

ψυχή έναπέθετο, βραχύ τι προσδιατρίψας μεταχω-

ρεΐ. Καί κατά τήν προηυτρεπισμένην αύτψ εκεί 

που σκηνήν άφικόμένος είχε περί αυτόν τάς αυλαίας 

πηξαμένους, ό'ν τρόπον αί ό'ρνεις δπό τάς εαυτών 

έπισυνάγουσι πτέρυγας τά νεόττια, πάντα άνδρα 

ευγενή καί περίδοξον, δτε καί τις άνήρ Ίρος άλλος Όμηρικός, μολοβρός καί ανέστιος, τάς τών πλουσίων 

θύρας έκτρίβων καί Οεραπεύων τήν γαστέρα τοΐς τών άρτων τεμάχεσιν, έάλω τά βιώσιμα αίτών άωρί 

τών νυκτών περί τήν Άνδρονίκου σκηνήν είλούμενος, έξωμίας άνθρωπος καί παραβλώψ, καί τά μέν «ρώτα 

ύπό τής θ«ρ*πε{ας Άνδρονίκου ώς γοητείαις ευθύνεται χρώμενος, έπειτα χαί τψ δήμψ τής πόλεως 
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έκδίδοται παραλδγως. 01 δέ δ'σα καί θείας όψεως της Άνδρονίκου θέας έχόμενοι, άνεξελεγκτως αύτδν είς τδ 

θέατρον άπαγαγόντες καί κραύρα ξύλα καί φακιόλους φορυτών ξυναγείραντες κατακαίουσιν Άνδρονίκψ '/αριζό-

μενοι. 

Συχνάς δ' έκμετρήσας ημέρας Ανδρόνικος σύν τψ Α Qui dies coraplurea cum imperatore in Phi lopa-
βασιλεΐ κατά τδ Φιλοπάτιον, εσχεν ερον είς τήν με-

γαλόπολιν είσιέναι καί τον τού βασιλέως εξαδέλφου 

Μανουήλ τάφον ίόεΐν. "Οθεν κατά τήν τού ΙΙαντοκρά-

τορος μονήν γεγονώς, καί πού τέΟαπται ό νεκρός 

έρωτήσας, καί έπιστάς τψ σωματοφυλακούντι μ ν ή -

ματι πικρώς έπεδάχρυσε καί περιπαθούς ώλοφύρετο, 

ώς καί πολλούς τών παρεστώτων μήν τόν κρυψίνουν 

όλως διορ^ν Άνδρόνικον έχοντας θαυμάσαι λίαν, καί 

ειπείν « *Q τού θαύματος, πώς έφίλει τόν προσγενή 

άνακτα, καίπερ διώκτην ό'ντα θερμόν καί φιλανθρώ-

πως αύτψ μή χρησάμενον. » Τινών δέ τών έκ τού 

γένους άποσπώντων αυτόν τής σορού καί αρκούντως 

υποφωνούντων τεθρηνηκέναι, ούδ' όλως καθυπεΤξε 

ταΐς παρειφάσεσιν, άλλ' αίτήσας καί ετι μικρόν 

lio commoratus, magnam urbem intrare deaidera-
vit et Manuelis palruelis sepulcrum spectare.Gum 
in Pantocratoris iLonastcrium venisset, quaesivit 
ubi silus esset imperator ; ejusque sepulcro as-
lana accrbe flevit, miserabilitcr ejulans, ut qui-
dam ex aatantibus artium Androniei ignari , prae 
admiraiione dicerent: « 0 rem miram ! ut impera-
torem cognatum, quamvis acretn et inbumanum 
perseculorero, d i x i t : « Cum autem quidam ex 
cognatis eum a tumulo avcllerent, et luclui satis 
ease datum dicerent, monitia eorum ncquaquam 
acquievit, eed petiit ut 3 3 3 se pauliapcr adhuc 86-
pulchro inba?rere paterontur; habero enim quod 
cum defuncto eeorsim colloquatur. Itaque manibua 

ένδοθήναί οί προσκαρτερήσαι τψ τάφψ, έχειν γάρ τι g ct palmia supplicis in modum compositi8,et oculie 
τψ κει μέν ψ κατά μόνας διαλεχθήναι, τάς χείρας ώς 

πρδς ικεσία ν διασκευάσας καί διαπετάσας τάς παλά-

μας καί διαρας τούς οφθαλμούς πρός λίθον τόν 

νεκροδέγμονα, καί τά χείλτι μέν κινών, φωνή ν δ' 

ουδαμώς έξικνουμένην είς ώτα τών παρεστώτων 

ούμενούν άφιείς, διάλεξίν τινα λαθραίαν έπεποίητο. 

Τοις [ Ρ . 1 6 6 ] μέν ούν πλείστοις έπψδή τις βαρβα

ρική λελόγιστο τά ύποψαλλόμενα· ήσαν δ' ο'ί, καί 

τούτων μάλιστα οί τήν εύτραπελίαν μεταδιώκοντες, 

έπικερτομεΐν Άνδρόνικον έφασκον τψ βασιλει Μα

νουήλ, καί άτεχνώς κειμένψ έπεμβαίνοντα λέγειν, 

« " Ε χ ω σε τόν διώκτην καί πολλάς έμοί πλάνας πρού-

ξενηκότα, καί ύφ' ού παγκόσμιον μικρού γεγενημαι 

περιλάλημα, πασαν δυστυχώς επιών όπόσην ήλιος 

in sepulcri aaxum intentis labia movit, editaque 
voce, qua3 a nemine exaudirctur, occultum collo-
quium babuit. At plerique murmur i l lud incanta-
tionem barbaricam eaae, faceiiores autem Andro-
nicum Manucli insultare et manes ejus exagitare 
dicebant bis verbia : « Habeo te, peraecutor, a 
quo multia actus aum erroribus el totius pene 
mundi factus fabula, univerao orbe pcrcrrato ; ac 
te quidem sepulchrum iatud in aeptem vertices 
aaaurgens ct inevitabilia carcer profundo eomno 
opprcaeum tenet, ex quo nonnisi ullimae tub© 
clangore excitaboris ; ego vcro tuumgeaus ulciscar, 
utleo praedam opimam nactua, etpocnasiDJuriarum 
tuarum gravesexigam, postquam hanc aplcndidam 

έπεισιν άρματι. Καί σέ μέν ό έπτακόρυμβος ούτοσί Q urbena 8um ingreseuB, quffl septem una sibi muro 
συνέξει λίθος όσα καί δφυκτον δεσμωτήριον, νήγερ- circumdedit arces. » 
τον καθεύδοντα ύπνον καί τής τελευταίας σάλπιγγος έπιδεά' εγώ δέ τό σον μετελεύσομαι γένος οια καί λέων 

μεγάλψ έπεγκύρσας Οηράματι, καί δίκας ών ύπό σού κακώς έπεπόνθειν γενναίας είσπράξομαι τήν έ'πτάλοφον 

ταυτηνί καί λαμπράν είσιών μεγαλόπολιν. » 

14. Deinceps omneedomcailluatreaet splendidaa 
pervagando, et viatorum instar in eis diversando, 
rempublicamsuoarbitratu administrabat. Impera-
tori Alexio venationeeet alia ludicra indulsit , 3 3 4 
custodibu8adhibitis,quinonmodoingres3um et eg-
ressum ejus diligentiasime observarcnt,aed etiam ne-
minem omnino ulla de ro cum eo colloqui patcrentur: 
sibi curam rerum vendicavit, non i n id intentus, u l 
Romana res fforeret,sedutomnestamcoDsilio quam 
manupollenleset imperio idonei, diversffl factionis, 
palatio exigorenlur. Paphlagonescaeterosqueomnes 
quorum opera et atudiis rcgnura occuparat, et 

ιδ". Έ κ δέ τούτου πίντα οΤκον επιών περιφανή 

καί λαμπρόν, καί σταθμούς έν αύτοΤς τιθέμενος 

ώσπερ οί παροδεύοντες, έχρήτο τοΐς κοινοΤς ώς 

ήρεΐτο πράγμασι, τώ μέν βασιλει Ά λ ε ξ ί ψ κυνηγε-

σίοις έφιείς προσανέχειν καί κούφοις τψ τέως τρέ-

φεσθαι πνεύμασι μετά τών φυλάκων ούς αύτψ έπέ-

στησεν, ού μόνον τήν ε'ισοδον αυτού καί τήν έ'ξοδον 

εφ ορώντας τού μυθικού πολυομμάτου Ά ρ γ ο υ περιερ-

γότερον, άλλά καί μη δ ένα τών απάντων παρεώντας 

μόνψ έντυγχάνειν αύτψ υπέρ τε ούτινοσούν οιομι-

λεΐσθαι πράγματος, εαυτόν δέ όλον έπιδούς ταις 

μερίμναις, ούΧ δπως εύ πράττοιεν τά 'Ρωμαίων, 

άλλ' όπως ά^ελεΐ έκ τών βασιλείων καί σύμβουλον J) honoribus et largitionibua est remuncratus. Digni-
άγαθόν καί κατά χείρα γενναΐον άνορα καΐ άρειμά-

νιον καί ύποπτον έκείνψ καί πρός αρχήν έπιτήόειον. 

Αμειβόμενος δε τής πρός αυτόν εύνοίας τούς 11α-

φλαγόνας καί πάντα άλλον συνεφαψάμενον αύτψ 

της αποστασίας, άξιώμασι τούτους έτίμησε καί δω-

ρεαΐς φιλοτίμοις έδεξιυίσατο. Καί τά λαμπρά δέ τών 

αξιωμάτων καί τά τών όφφικίων μεγαλοπρεπή, ώς 

έκείνψ έδόκει, μετατιθεις έπί τίνων μέν τούς έαυ-

tates et officia magnifica pro libito partim in filios 
auo9,parlim in alios transtulit,eos utique qui ipsum 
accuti erant, ut olim i i qui a Deo viventc ad 
Baalem defeccrunt, quique ipsius gloriam priori 
laudabili dignitati cum justitia cunjunctse prsla le-
runt. Proinde clari v ir i partim domo et patria 
pellebantur,achariasimieBuia avulsi, partim oculis 
privabantur, partim in caroeremetferreaemanicaa 
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oonjiciebanlur, nulliue eibl eceleris conacii, eed Α τ ° ύ παΤόας προύβάλετο, άλλοις δ' ύπεξήρεν έτερους, 

illius criminis taciie 335 condcmnati, quod ex εκείνους όήπουθεν ο" οπίσω αυτού έπορεύθησαν ώς 
nobilitalo eesentet bello 3β3ρβ fortiter se gessissent, τοΰ Βάαλ πρότερον οί άποστάντες ζώντος θεού, καί 
aut procerilale corporia et eleganlia formaj, aut οί τήν παρ1 έκείνψ δόξαν προέθεντο τής επαινετής 
alia quapiam Γθ qu® morderet Andronicum et καί προτέρας τιμής καί τψ δικαιψ μερίδα παρεχο-

epe baud bonaalcret, anleccllerent; aut ob reai- μένης. 01 μεν τοίνυν τών επιστήμων ανδρών άπηλαύ-

duas vctcrura offensarum scintillas, quae hactenus νοντο ο"κου καί πατρίδος καί τών φιλτάτων άποδιί-
velut ignis sub cincro laluorant, rcsuscitatag, σταντο, οί δε είρκταΐς καί χειροπέδαις σιδηραΤς πα· 
ir.ultabantur. Ilaque peraccrba fuit i i lorum tempo- ρεδίδοντο, άλλοι τούς οφθαλμούς έξεκόπτοντο, αΐτίαν 
rum conditio, et conjunctiaeimorum inter ββ per- ούδεμίαν πρόόηλον επαγόμενων σφίσιν εύρίσκοντες, 

fidia malum intolerabile. Nec enim frater dunta- τό δ' είναι τών ευπατριδών σιωπηλώς εγκαλούμενοι, 
xat fratrem, pater filium negligebat, &i Andronico καί κατά πόλεμον πολλάκις εύόοκιμήσαι, ή φυής 
ita visum essetrgedproditoreaeorum infesUasimos σώματος γενναιότατης ή ώρας ίκανωτάτης μεταλα-

ad internecionem familiae adjutabant. Erant etiam χεΤν, ή τι έτερον φέρειν έπαινετόν, ύποκνίζον Ά ν -
q u i i p a i guos deferrent, utaut Andronici acla i r r i - δρόνικον ούδ' άγαθάς έκείνψ τάς ελπίδας ύποβάλλον, 
deDtcs,autepreto Andronico paternum iraperium g ,'ιτε μήν παλαιάς μικρολυπίας ύποτύφον έμπύρευμα 
gcrenti Alexio addiclos. Multi quoque inter accu- καί φρυκτεύον κατά βραχύ τό πρώην λεληθός καί 
sandum sunl accu9ali ; ot dum alios arguunt ut σποόιούμενον τού θυμού. Έ ν τοίνυν άνύποιστος ή 

Andronici insidiatores, ab ipsis reia aut ciroum- τού τότε καιρού φορά, καΐ ή πρός αλλήλους καί τών 
elanlibus sunt delati, ct in eamdem custodiam πάνυ γνησιωτάτων ούκ ευπιστία κακόν [Ρ. 167] 
utrljue abducii . Orationem meam confirniatJoan- άφόρητον ήν. Ού γάρ μόνον αδελφός παρεώρα κα-
uee Cantacuzcnus,qui pugnia in spadonem Zitam σίγνητον καί πατήρ υΐέα παρέτρεχεν, άν ούτως 

ita sacviit, ut dentes ci excuteret et labia diacinde- ήρεσκεν Άνδρονίκψ- άλλά καί τοις καταπροδιδούσι 
ret, quod cum imperatore Alexio de communibus τούτους συνέπραττον τά ανήκεστα, καί τήν τού γέ-
miaeriis cssetcollocutus; 33G idemque mox com- νους συνδιετίθουν άπώλειαν. Είσί δ1 οί και κατεμή 

prebensua ct ocuiia erutie in obscurum carcercm νυον αύτοτατοι τούς οικείους ώς ή τά παρ' Άνδρο-
eat conjectua, quod per quemdara carcorie custo- νίκου χλευάζοντας δρώμενα ή γούν τψ τήν πατρψαν 
dem fratri uxorissuaj Angelo Constantino salutem άρχοντι αρχήν Ά λ ε ξ ί ψ προσκείμενους, Άνδρονίκου 
dixeral. Ncmoigi lur ajrumnarum erat expers ; et δέ άπαυχενίζοντας εαυτούς. Πολλοί δέ κάν τψ άρτι 
si nunquam alias, tum cerlo reipsa monstra i l la κατηγορειν καιηγόρηντο, καί διελέγχοντες έτερους 
apparebant, quee Empedocles de contentione fabu- έπ' Άνδρονίκψ τέκτονας κακών όπ' αυτών εκείνων 
la lur . Noquo enim proccrea duntaxat Andronici ^ τών κατηγορουμένων ή καί άλλων παρεστώτων 
adversarii, sed ejua etiam cultores crudelissimo προσηγγέλλοντο, καί εΤχε τούτους κάκείνους συνα-
Iractabantur. Nam quos beri humanissime excepc- παγομένους μία φρουρά. Καί πιστούταί μοι τόν λδ-

rat et intcr intimos habuorat, in eos bodie atroci- γον ό Καντακουζηνός Ιωάννης παλαμναιοτάταις 
ter scevisbat. Ita videre erat cumdern eodem die, πυγμαΤς παίων έκτομίαν τινά Τζίταν καλού μενον 

ut de navarcbo Xerxis est memoriffl proditum, ct καί τούς οδόντα; έκάιζων καί τά χείλη άφαιματών, 

coronati et aecuri percuti, laudari el conviciia ό'τι πεφώραται όλως Ά λ ε ξ ί ψ τψ βασιλει περί τών 
proscindi.Itaque prudcntiorcs Andronici laudatio- κοινών διαλεχθείς συμφορών, παραχρήμα δέ συλ-
nom injurias principium, et benificentiam ejus λαμβανόμενος καί αυτός έξομματούμενός τε καέ 
facultatum rapinam, benignitatem ejus interitum είρκτή ζοφώδεί παραρριπτούμενος οΤς προσηγορίαν 
judicabant. Ncque vcro constabat, cura rcgnum διά τού όεσμοφύλακος πέπομφεν ένί τών γυναικο· 
affectaret, eum voneflcum cssc alrociseimum et μαίμων Άγγέλψ δεσμώτη ό'ντι τψ Κωνσταντίνψ. 

Iebalia pocula miaccndiperitum : ecd 337 aliquot Ούκούν διά ταΰτα ήν είς πόνον άπασα κεφαλή, καί 

diebus post id omnibua in ore crat, vere necne, παρρησίαν ήγον ώς ού ποτε, τοΐς έργο ι ς αύτοΤς 
baud scio ; ac ejue nefariae artia prima fccisse πιστούμενα, όσα τό Έμπεδόκλειον νεΤκος τερθρεύε-
periculam Maria Gajsarissa, Manuclia impcratoria D ται τέρατα. Ού γάρ εκλεκτός μόνον άπας καί ύψη-
filia, ferebatur, quoj ct princeps et pr® catcris λός τής εναντίας ών Άνδρονίκψ μερίδος έπασχε τά 
omnibus Andronici reditum expetivcrat. Nam οικτρότατα, άλλά καί περί τούς οικείους θεραπευτή-

pollicilationibus ab co corruptum paternum rjus ρας άπιστότατος ών, ούς χθες έψώμιζε στέαρ πυρού 

spadonem, cognomento Pterygionitem, lontum illi καί οΤς τόν μόσχον παρετίθει τόν σιτευτόν καί τόν 
vooenum miacuisse. Nec multo posl Caesar uxoris άνθοσμίαν έκίρνα ζωρότερον καί τψ κύκλψ τών 
obitum est consecutus, qui nec ipse naturali morte περ? εκείνον ένέγραφε, τούτους διετίθει χειρίστως 
docessisse, sed unu9 calix duoa prassLantea homi- σήμερον. Ή ν δέ καί τόν αυτόν έπί τής αυτής ημέρας 
nea, Andronici in^idiis, confecisse putabalur. πολλάκις όρ^ν στεφανούμενόν τε άμα κατά τόν τού 
Εέρξου ναύαρχον καί δειροτομούμενον, ύμνούμενόν τε καί βλασφημούμενον. "Οστε καί πολλοί τών έπι-

γραφομένων Άνδρόνικον, οί όλως ές νούν βάπτοντες, τόν έξ εκείνου έπαινον καταβολήν ένόμιζον ύβρεως, 

και τήν άγαθοΰ τίνος άνθρωπικού παροχήν έ'μεσιν τών προσόντων ψοντο εΤναι καί καταστροφήν τήν 

έπιστροφήν. Ό ό' αυτός φαρμακός ών όλοώτατος έλελήθει πρδτιρον, ήνίκα τυραννεΤν έπεβάλλιτο* 
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ήμερων δέ τίνων διαλειπουσών ήδετο παρά πάσιν (εί δέ καί αληθώς, ούκ έχω λέγειν)καί υανασίμους κεραννύειν 

έπίστασθαι κύλικας, καί τής ολέθριας ταύτης ές %δοο καταγωγής πρώτην τών άλλων πειραΠήναι τήν 

Καισάρισσαν Μαρίαν τήν θυγατέρα τοΰ βασιλέως Μανουήλ, τήν καί πρώτως καί παρά πάντας μάλιστα 

τήν Ανδρόνικου κάθοδον ές τήν πατρίδα γλιχομένην ίδειν ύποφθαρήναι γάρ χρησταις ύποσχέσεσιν έκτομίαν 

τινάπατρψον ύπηρέτην τή γυναικι, τούπίκλην ΙΙτερυγιονίτην, καί λυγρδν έγχυθήναι τή άνθρώπψ διά τούτου 

φάρμακον, είναι δέ μή τών αύτίκα θανατούντων τδ ποθέν δηλητήριον, άλλά τών κατά βραχύ παρακα-

τατιθεμένων Οανάτψ καί όπεξαγόντων τού ζήν σχολαίτερον. Ού πολύς δ έν μέσω καιρός, κα* τψ τής 

γυναικός μόρψ καί ό ταύτβ συζυγείς Καίσαρ έπηκολούθησε. ΙΙλήν ούδ' ούτος φυσικώς έλέγετο τελευτ^ν, 

άλλ' ύποπτος [ Ρ . 168] ήν κάν τούτψ Ανδρόνικος, καί κύλιξ έτεκμαίρετό μία ζωής κατευνάστρια δύο άμαυρώσαι 

τέκνα πιδτητος. 

ιε'. Βουληθείς δέ τό έκ τής ανεψιάς Θεοδώρας ^ 

άποτεχθέν αύτψ θυγάτριον τήν Είρήνην εις γάμον 

άρμοσα ι τψ Ά λ ε ξ ί ψ , δν ή Κομνηνή Θεοδώρα τψ 

ΒασιλεΤ έγείνατο Μανουήλ, βιβλίον λακωνίζον ξυντί· 

θησι πρός τήν ίεράν σύνοδον, καί τοΰτο ύποσημηνά-

μενος κάτωθεν διά μέλανος τψ οικείψ ονόματι έπί 

κοινής ακροάσεως τε καί σκέψεως άναόίόωσιν. "Ην δέ 

τών γραφομένων ό νους, εί συγχωρηθήσεται προβήναι 

συνάλλαγμα γαμικον βραχύ μέν ή ουδέν παρυπεμ-

φαΐνον τό άσεμνον, γενησό μενον δ* ό'μως είς άρμογήν 

τής 'Εψας καί Έσπερίου λήξεως καί άνάρρυσιν αιχ
μαλώτων καί χορηγόν πλείστων όσων έτερων συνοι-

σόντων κοινή. Καί τό βραχυσύλλαβον τοΰτο γραμ

μάτων, καθά τις εόρυχανδής ζωμήρυσις ή Ηοσειδώνιος 

τρίαινα ή γούν τό ευφυές τής Έριδος μήλον, τήν τε 

σύνοδον διεκύκησε καί τής συγκλήτου μέρος όπόσον 

περί τό κρίνειν διέστησεν, ή άληθέστερον είπεΐν 

κατ' αλλήλων έφώπλισε καί είς μοίρας εναντίας 

άπέκρινε. Χρήμασι γάρ οί πλείστοι τούτων καθυ-

παχθίντες καί τιμών άναβάσεσι μαλαχθέντες έπευ-

οόκουν, ώς ούκ ώφελον, οια μή κεκωλυμένψ τψ 

γάμψ. Οί δέ Ορασύτεροι τών δικαστών καί ψηφοφα-

γεΤν είοιθότες καί κατά τούς περιφανείς άγυρτεύον-

τες οίκους, καί οί φιλόχρυσοι τών *εκ τής συνόδου 

καί θεοκάπηλοι, μηδέ συγγένειαν έπισύρεσθαι διε-

τείνοντο τά συναφθησόμενα πρόσωπα διά τό έξ 

άθεμίτων ενώσεων αμφότερα γεγενήσθαι καί τοΐς 

νόμοις τά τοιάδε κυήματα άνεπικοινώνητα συγγενείας 

καί έκ διαμέτρου άφεστώτα λογίζεσθαι· καί άμαθες 

δε ελεγον είναι καί τό ο'ίεσθαι ό'λως δεΐν ύπ' έξέτασιν 

πίπτειν έκδηλοτέραν ηλίου ύπόθεσιν. Οί δ' ούδ' άκροις 

15. Gum autem filiam Ireneo, ex conaobrina 
Theodora Comnena contra legea auaceptam,Alcxio f 

Manuelia ex incesto concubitu Theodorffi filio, des« 
pondere vellet, breve scriptum ad aanclum conci-
lium coraponit, idque suo nomine atramenlo sub-
scriptura publice recilandum et deliberandum 
proponit. Cujus bajc erat sententia, utrum feren-
dum eaaet matrimoniuiu, quod cum parum aut 
nihi l potius incommodi prae se ferat, tamen ad 
Orientis et Occidentisconjunctionem ef captivorum 
rcdemptionem pertineret, ac plura alia commoda 
rei publicaB allaturum esaet.Id breve scrlptum ve-
luti ahenum 8 8 8 ebulliens aut Neptuniua tridens, 
aut ingenioae confictura i l lud contentionis pomum, 
conciliura permiecuit ; et inter senatorioa judicea 
omnes dissidium effecil.aul ut veriua dicam, alioa 
in alios armavit et in contrarias vclut acies dis-
traxit. Nam eorum maxima para corrupta largitio-
nibus et amplificandae dignitatie promisaionibus, 
id conjugium ut l icilum (quod utinam facluni non 
esset) approbavit. Judices vero aodaciorea, qui 
procerum aedea frequentare ao auffragia convi-
viia eorum condonare solent, et bomines avari el 
res divinaa cauponari solit i , eas personaa inter se 
cognataa esse negabant, propterea quod ex il i icitia 
nuptiia procreatae nihi l cum jure cognalionia com-
munc haberent ac alienissima? putarentur. Eese 
autem inscitiae, causam sole illustriorem in queestio-
nem vocari. A l i i vero argumentia iatia plane repu-
dialia fortiter adversabantur, et nuptias istae, qua? 
inceatae essent, proccdere nequaquam patiebantur. 

ώσί παραδεχόμενοι τά φθεγγόμενα, καί ώς άγχω- C Ejus pulcherrimas 8 3 9 pcntentiaa auctorea erani 
μάλοις ό'πλοις τοΐς νόμοις τάς προσβολάς αυτών 

άπρακτούντες, μηδέ συγχωροΰντες τή πράξει ώς 

άθεμιτογαμίας μεστή άντέπιπτον γενναιότερον. 

Ήσαν δ' οί τήν καλλίστην ταύτην είσηγούμενοι γνώ-

μην, καί της πάλης τής κρείττονος, βραχείς έκ τών 

αρχιερέων καί τών έντρόφων τοΰ βήματος καί τίνες 

ευσύνοπτα τών τής συγκλήτου βουλής. Καί αυτούς 

δέό τού πατριάρχου ζήλος έπισυνίστη τε καί έπήλει· 

οεν, ούκ έών έτεροζυγεΐν καί εΓκοθεν άλλως σπεύ

δοντας. Ούτε γάρ ή Άνδρονίκου τούτον έξέλυσε 

μεγαλειότης ούθ' ή τών αύτοΰ λόγων έστυφέλιξε 

δύ'.αμις, ούθ' αί άπειλαί διετάραξαν, άλλ' ήν άτίνα-

κτος ώς εκείνος ό πρόοολοί περί ό'ν άεί κύμα ορθόν 

ισταται και άλμη περιμορμυρουσα* ο δέ είς αφρον 

pauci ex ordine pontiGcum et sacerdotum, et ex 
patribu9 conscriplis aliquot, qui et ipai patriar-
cba? atudio incitati ct aucloritate confirmali in 
recta aententia,quamviscam domonon attuliaaent, 
pormancbant. Hunc enim neque Andronici maje-
ataa debilitavit, neque vis eloquentia? evertit, neque 
minao perturbarunt, quominua inetar roarin» petr» 
inconcuasua maneret. Qui cum ae nibi l proficere 
et mala manifeate ingruere et partem roeliorcm a 
majore vinci cerneret, e aacro palalio in ineulam 
Terebinthum, ubi aibi diveraorium et aepulcrura 
atruxerat, diacedit. Andronicus vero, ut deaidera-
t u m , ita inopinatum ejua dieceesum inatituto suo 
commodiaaimum ratua, nuptiae periicit, Bulgaro-

διαλύων καί μακρά κλάειν έών τήν ήχήεσσαν θάλασ- β rum episcopo, qui tum forte inurbe erat, caaremo-
σαν *επί τής αυτής έστήρικται βάσεως. Ά μ έ λ ε ι τοι niae matrimoniiperagente. Cum deaucceasore aua 
καί ίδών ώς ουδέν ώφελεΐ, άλλ' άνακαλύπτως έ'πεισι faotionis palriarcha dando deliberaret. Camatero 
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Basilio cocumenicum pontificalum defert ; aut Α τά δεινά καί νικ? τά χείρονα, τών Ιερών άπανίστα-

potiua il l ius syngrapha impulsua vendit, qua is ται αρχείων καί πρός τήν νήσον άφικνεΐται Τερι1-
promiscrat ββ quidquid cordi esset Andronico, βινθον, καθ' ήν αύτψ τήν καταγωγήν καί τήν του 
quaatumvis illicitum, facturum, et ea declinatu- σκήνους ηύτρεπίκει κατάθεσιν. Ό δε Ανδρόνικος 

rum quffl i l l i displicerent. τήν τού Θεοδοσίου ύποχώρησιν δεξίωμα [ Ρ . 169] 
τύχης κάλλιστον ήγησάμενος ώς παρά δόξαν άμα καί κατά γνώμην έκείνψ γεγενημένην, τό τε συνάλλαγμα έξε-
πέρανε τών γάμων, εύλογητήν άναδείξας τόν άρχιποίμενα τών Βουλγάρων παρόντα τηνικαύτα τή πόλει, καί 

περί τοΰ τον πατριαρχικόν θρόνον διαδεξομένου καί αύτψ πληρώσοντος τάκατ' έφεσιν όιασκέπτίται. Καί επικρί
νεται Άνδρονίκψ είς τήν οικουμεν.κήν προεδρίαν ό Καματηρός Βασίλειος, ή τό εμπσλιν, ώς έλέγετο, αυτός 

Άνδρόνικον έφειλκύσατο πρός τήν τοιαύτην επιλογήν οΤς μονώτατος έξ απάντων Άνδρονίκψ εγγράφως συνέθετο 

έκεΤνα έν τψ άρχιερατεύειν διαπρα'ττεσθαι όσα φιλητά Άνδρονίκψ, κάν είησαν παναθέμιτα, κάκεινα πάλιν άποσ-

τυγειν όπόσα ούχ ήδύνει Άνδρόνικον. 

3 4 0 16. Hoc tam afilicto civitatia etatu p r o - ις'. Ού μόνον δέ τά κατά τήν πόλιν ούτως ένό-

vincia3 pejua etiam habobanl, ncscio quo fato Ro- σουν, άλλά καί τά έξω χειρόνως έμασχον, άντιπε-
roanum imperiura labcfactante.Namlconii sullanue ριάγοντος, οιμαι, τοΰ δαιμονίου τήν ύπό 'Ρωμαίους 
audito Manuclia imporatoria obitu, quem ut Tan- είς παν άξύμφορον. Ό γάρ τοΰ Ικονίου σουλτάνος, 
talua eaxum jarajam capiti immincns formidarat, Β ό'ν έδείμαινε πέτρον άεί κατά Τάνταλον 6πέρ κεφα-
Sozopolim bclli jure capit, oppida circumjacentia λής ανατέλλοντα, φημί δέ τόν άνακτα Μανουήλ, είς 
direpta su® ditionia facit, et aplcndidiasimam At-
tali urbem longa obsidione aifligit ; Cotyalium 
vastat, et aliaa complares provinciaa in dcditioncm 
accipit. Ad hvc magnua domeeticus Joannes Gora-
nenua, cognomcnto Balatzea, vir rci bellicaa DOQ 
ignaru9, multia victoriis contra Persaa insignis, 
tum Philadelphia3 dcgens, acritcr Andronico ad-
versatur, ejus edicta nfigligit, minas ejua gravio-
ribus minia eludit. Et cum ob afloctati regni 
crimen malc audirct, eum qni id jam invaserat 
objurgat, et ut malum geinura, genua imperato-
riumexalirpantem, cxsccralur. Unde Asian® urles 
acditionibus c l intc&linis bcllia gravius quam a 

qiooj μετακεχωρηκέναι μαθών τήν τε Σωζόπολιν 

πολέμου νόμψ κατέσχε, καί τάς πέριξ κωμοπόλεις 

ληΐσάμενος ύφ1 εαυτόν έποιήσατο, και τήν Ά τ τ α λ ο υ 

δέ λαμπροτάτην πόλιν πολιορκία νρονία έπάκωσε, 

καί τό Κοτυάειον έξεπόρΟησε, καί ετέρας συχνάς 

χώρας παρεστήσατο. Καί ό μέγας δέ δομέστικος 

Ιωάννη; ό έκ Κομνηνών, ψ τό έπώνυμον Βατατζής, 

άνήρ ού φαύλος τά τακτικά, πολλάς δέ νίκας π ο λ 

λάκις έ π ^ ρ η μ έ ν ο ς κατά 1]ερσών, τή Φιλαδέλφεια 

ένδιατρίβιυν άντεκάΟητο γενναίως τψ Άνδρονίκψ 

καί όλιγώρως τών τούτου εΐχεν επιταγών, καί άπει-

λοΰντι δεινά άντενεβριματο δεινότερα, και κακώς 

άκούων ώς τυραννίδι έπιχειρών τψ ήδη τετυραννη-

finitimis hoslibus alfligebanlur. )mo, queni barbari Q κότι λαμπρώς έπετίμα τε καί έπέπληττεν ώς 
non violarant, eum civea trucidabant; et conciluti 
contra sese popularca, obliti necessitudinia, bar-
barico 3 4 1 ruore alii in alios grassabanlur. Ao 
Andronicue in animo babuit Andronicum Lapar-
dam justie copiia datie cum Datalzo commiltere, 
v irum parvum i l lum quidcm, sod bcllicosum. At 
Joannea Comnenue oppressus morbo, circa Phila-
delpbiam ca9tramelatua,filios Maauelem ctAlexium 
conlra Lapardam niittit. Cum auteni vario cvcntu 
pugnaretur et multi utrinque civilibua arinia ca-
derent, in magao luctu crat Batalzcs, ac forlunaa 
auas miserabatur, quod tum infeliciter in lecto 
dccumberct,cum in pubJico et in acie vcrsandum 
ot bellica virtus declaranda ac Orienlaliuoi urbium 

ένστάττι δαίμονι, τό βασίλειον γένος έκτρίβοντι. 

"Οθεν εμφυλίων στάσεων καί πολέμων αϊ Άσιάτιδες 

έγεμον πόλεις. Καί ήν τά εντεύθεν δρώμενα πολλψ 

δυσαχΟεστερα τών έξ ομόρων συμβαινόντων εθνών, 

ή καί ούτως ειπείν, ψ χειρ ούκ έπεξήλθεν άλλο-

γλωττος, τοΰτο ή εγχώριος έοέριζε δεξιά, καί κατ* 

αλλήλων έκπεπολέμωτο" τό όμόφυλον βαρβαρωθέν 

άπαν καί τούς τής συγγενείας νόμους ήγνοηκός. Καΐ 

Ανδρόνικος μέν όπλίζειν έγνω κατά τού Βατατζή 

τόν Ααπαρδάν Άνδρόνικον, άνδρα βρανύν μέν τό 

δέμας, δραστήριον δέ τά πολέμια, ούκ ολίγον αύτψ 

στρατολογήσας όπλιτικόν. Ό δέ Κομνηνός Ιωάννης 

νόσψ τότε συνισχημένος καί περί π ο · τήν Φιλαδελ-

φέων πόλιν έσκηνημένος άντεξάγει τψ Λαπαρδ? 

vocee ob victoriam audiondaj casent, ut re ipsa ~ τούς υίε?ς ; τόν τε Μανουήλ καί τόν Ά λ έ ξ ι ο ν . Τού 
intelligeret eeucx Andronicus, cum quali sibi ad- δέ πολέμου συχνάς μεταλαβόντος τροπάς όποιας 
TGrsario rca essct. Sed quid non facit alacritas et 
aaimus in rc mala bonua ? Jubet sc in tumulum, 
unde pugna conspici posset, in lcclulo dcfcrri , ct 
filiia ut instruenda sit acica praccipit. Sic victoria 
i l lustri potilur ejus exercitus, ct Lapardunos loigo 
pcrsequitur ac caiJit. 3 4 9 Paucis diebua post 
Batatzi3 interitus magnum Pbiludclpbicnsibu3 l u -
ctum attulit, et animos coruru omnium ita i m m u -
tavit ut cum Andruuico se conjungere atutuerent, 
et miaaia Cpolim legatie, ad caplandam Andronici 
benevoleniiam, Batatzem et filios ejus sumraa 

αυτός ΐστησι, καί πολλών εξεκατέρωθεν αναιρουμέ

νων ταΐς έμφυλίοις συμπλοκαΐς, βαρυπενθής ήν ό 

Βατατζής τή ένσκηψάστ, καχεξία έπιστυγνάζων 

ώς άμφοτέραις αυτόν συσχούσγ, καί καταβαλούστ) 

δυστυχώς έπί κλίνης, ότι δημοσιεύειν έδει καί 

παριστίν ό' τρέφει [ Ρ . 170] περί τά πολεμικά γεν-

ναΤον, καί τάς έπί νίκ$ νε/ομισμένας φωνάς πρός 

τών έψων πόλεων δέχεσθαι, ετι δέ πιστοΰσθαι τοις 

εργοις πρός οιον άντιφέρεται άρχηγόν ό βαρυγέ-

ρων Ανδρόνικος. Πράγμασι δέ καθυποδεικνύς ώς 

προθυμία καί νεκρούς άνίστησι καί ώς Ουδέ 
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κλιν ιδίου αύτοσκεύου προτρέπεται, καί στησαι 

φέροντας έν γηλόφψ, όθεν ορατά οί τα κατά πόλεμον 

έσοιτο. Ού δή γεγονότος, καί τούς 

στρατιάν κατά τον 

κελεύσαντος, ή νίκη 

μετέβη στράτευμα· τδ 

καί τούς υίεΐς αΰτοϋ τήν 

οκούντχ οί τρόπον έκτάξαι 

περιφανώς προς τδ εκείνου 

τού Ααπαρδά τά νώτα δέ 

καρδίας αισθητικής ΐσχυρότερον, α'ιρειν αυτόν έπί Α. aoimi levitate criminarentur. Proinde magai d o -
mestici filii, metuenlea ne comprebenei Andronico 
proderentur, ad Iconieaaem sultanum ooafugiunt; 
quorum calamitate declaratum est laqueoa et retia 
d i v i n s Provideoti» neminem poaae evadere. Nam 
cum sultanicessationern in ferendia contra hostem 
auxiliis moloste ferrent, abire in Siciliaiu decre-
v e r u n t ; et navi conscensa, principio prospero flatu 
Gretici pelagi oram legunt. Ibi vero adverao venlo 
coorto ad Gretam appellere coacti, et 'a quodam 
proeaidiario Gallo, ex eorum ordino qui securea 
geatant, cogaiti comprehenduntur, et apud Creta 
quaeslorem deferuntur. Qui cum eoa incolumea et 
commealu instructoa ex S4<? insula dimittere i n 
animo haberet, nectamenauum exaequi consiliura 

μεταβαλόν έπί πλείστον ήν χρόνον διωκόμενον καί 

κτεινό μενον. Μετά βραχείας δ' ημέρας τόν βίον 

καταστρέψαντος τού Βατατζή, οί Φιλαδελφεΐς πι-

κρώς έπ' αύτψ καί βυθιον όλολύξαντες προσχωρεΐν 

έγνώκεισαν Άνδρονίκψ, ώς μή είναι όστις ουχί τών 

απάντων. 01 δέ καί ές αυτήν τήν βασιλεύουσαν πόλιν 

τό ττ\ς προθυμίας πτερόν έλυον, καί Άνδρόνικον 

θεράπεύοντες κατά τού άετιδούς όρνιθος τού Βα

τατζή καί τών εκείνου νεοττών έκρωζον ώς κορώναι β i l l ia jam agnitia posset, rem Andronico indicat. 
λακέρυζαι, ή γούν ώς κηφήνες περιεβόμβουν Qui ut lucis inimicua et oculis infeatiaaimua, miae-
άγυιάς καί ανάκτορα, όποιον δή τών κακοσχόλων τό poa illoa Comnenoa excsecal. 
επιτήδευμα καί τών δικρόαν τρεφόντων γλώτταν έπί τού στόματος. Οί δέ τού μεγάλου δομεστίκου μιοί, 

δείσαντες μή συσχεθεΐεν καί καταπροδοθείεν. Άνδρονίκψ, μεθίστανται εκείθεν καί τψ Ίκονιεΐ σουλτάνψ 

προσρύονταΐ' ο'ί καί ύστερον, έξ ών έ'παθον, προδήλως υπέδειξαν μή έξεΐναί τινι τάς πάγας ύπερα-

λέσΟαι ή τό άμφίβληστρον διεκόύναι ό' ή άνωθν έξέτεινε Πρόνοια. Δυσχεράναντες γάρ έπί τή μετά 

τού σουλτάνου χρονιά διατριβή, ώς ούκ άμύνειν τούς εχθρούς έκείνοις έθέλοντος, ε*ς Σικελίαν άπαίρειν 

κεκρίκασι, καί δή νηός έπιβάντες καί ούρίψ τά πρώτα πνεύματι χρώμενοι τό Κρητικόν διαπλωίζον-

ται πέλαγος. Κατά δέ τούτο τού πνεύματος άντιστάντος άναγκαστώς τή Κρήτ$ προσίσχουσι, καί 

γνωσθέντ2ς παρά τίνος έκεισε φυλάσσυντος (γένους ούτος τού πελεκυφόρου καί Κελτικού) συλλαμβάνον

ται και τψ τής Κρήτης δασμολόγψ καταμηνύονται Ό αέ ήρεΐτο μέν τούς άνδρας Ικσώσαι καί τής νήσου 

άρτεμέας έκπέμψαι, άλφιτα αύτοΐς έπισιτισάμενος καί οΤνον ύδρευσάμενος καί τάλλα τά πρός τόν πλουν 

επιτήδεια χορηγήσας, ούκ έχων δ' δ'πως περάνει τά κατά σκοπόν (καταφανείς γάρ ήδη τοΐς άπασιν έγε-

γόνεισαν) δήλα τίθησιν Άνδρονίκψ τά κατά τούτους τούς τάλανας Κομνηνούς. Καί ούτος μισοφαής ών 

καί ταΐς τών ανδρών κόραις άκορέστως άντικαθήμένος τού φωτός τούτους αποστερεί. 

ιζ'. Τότε δ* ούν Ανδρόνικος θείαν έπισκοπήν τόν Q 17. Αο Batatzis obitum divinum beneflcium i n -
τού Βατατζή θάνατον ήγησάμενος, καί προστιθείς 

ταΐς λοιπαΐς εαυτού δολοφροσύναις καί έτερον τού 

τρόπου προκάλυμμα, στεφθήναι αυτοκράτορα εισ

ηγείται τόν βασιλέα Άλέξιον. Καί δή έπί τών ώμων 

ίρας αυτόν καί μετά δακρύων θερμών είς τόν τής 

Μεγάλης εκκλησίας άνακομίσας άνάσταθμον έπί μάρ-

τυσι μυριάσι πολλαΐς πλήθους άστυκού καί άλλοίου, 

χαί πάλιν ομοίως εκείθεν κατ3νεγκών, έδοξε φιλο-

στοργότερος είναι πατρός καί χειρ δεξιά έπιστήναι, 

τψ νεαρψ τής βασιλείας ό'ρπηκι. Ό δέ τό τού Δαβίδ 

άντικρυς διδούς πέρατι, ό' φησιν, « Έπάρας κατέρραξέ 

μι, Β διενοείτο ταύτα [ Ρ . 171] καί έπετέλει. Τψ τοι 

κ,ί πάντας εκποδών Οέσθαι προθυμηθείς διεξήγεν 

ώς ήρεΐτο τά κατά τήν βασιλείαν πράγματα, τών 

Ολων κύριος καθεστώς. Καί πρώτα μέν τήν τού 

βασιλέως μητέρα τού υιού καί βασιλέως άποστήσαι 

βουλόμενος, ούκ έληγεν αυτής καταβοώμενος καί τόν 

άπονοστούντα πλαττό μένος, φάσκων άντικαθίστα-

σθαι οί ταυτηνί πθοδηλότατα καί πρός πάσαν πράξιν 

καί μηχανήν τψ κοινψ τής πολιτείας καί τψ βασιλει 

συνοισουσαν άντιπολιτ3υεσθαι, καί τόν δήμον είς τάς 

κατ* αυτής έξεκύμαινεν ύβρεις, ώς πολλάκις είς τό 

Ιερόν άρχεΐον έκδημαγωγηθέντα συναθροισθήναι, 

καί πρός τήν κατά τής δεσποίνης σκέψιν τε καί 

προοούλευσιν έξαρπάσαι καί μή έκόντα τόν πατριάρ

χην τάν πάνυ τόν θεοδόσιον, καί παραβιάσασθαι 

PATROL. GR. G X X X I X . 

terpretatus, cffiteria dolis etiam buno adjecit i n -
geuii sui diasimulandi causa. Auctor est coronandi 
Alexi i , euraque in humeroa elatum lacryraana in 
Magnae eccleai» ambonem pertulit ; atque inde 
retulit, ut palrem pietale auperare videretur et 
adoleacentia imperatoris praesidiura baberetur,oum 
ipse aliud i a animo baberet, ao Davidioum i l lud 
agitaret, « Elatum mealliait . · Quare omnibusaul» 
proceribua araotie, summaque rerum in se trans-
lata, imperium suo arbitratu gerebat; ao principio 
matrem imperatoria, ut aperto aibi et imperatorie 
ao rei public» commodis advereantem, cr iminari 
non deatitit, aeque diacesaurum iterum aimulavit ; 
et populo ad eam conviciis lacerandam oonoitato, 

Q suis artibue elfecit ut in aacro palatio convaniret, 
et patriarcham 1 4 4 Theodosiumimportuuia flagi-
tationibua et crobris coaviciia perpelleret ut i n 
iraperatricia ejectionem Θ palatio consentiret. 
Tanta enim circumforanee turbao vecordia erat, 
ut timendum eaaet ne in barbam ejua involarent, 
n ih i l elucentem i a co sanctimoniam revcriti , n i 
Androaici postulatis, ut ab injuria eseet tulior , 
annuiasct. Beli quoque judices, Monasteriotes Lco> 
Tornicius Dematrius et Constantinus Patrenus, 
nondum in album eorum inscripli qui Andronico 
aludebant, neo apertiasiina i l l iua cupiditatibua 
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manciptt i , vita? periculum adierunt. Nam de i m - J 
peratrice aententiaa rogati responderunt se priua 
velle cognoscere, an id concilium de imperatoris 
aententia coactum easet. Qua oratione tanquam 
alimulo vulneratua Andronicae : c Isti eunt,inquit 
qui protosebastum ad i l la faoinora impellunt: , 
comprehendite eos. » Statira igitur aatellitea gla-
dioa quos 8 4 5 bumeris auatioebant in illoa v i -
b r a r a n i ; e t populus cblamydibua eorum apprehon-
818 viroa per contumeliam huc et i l luc traxit, ut 
mortem acgre effugerent. Hie peractia Andronicue 
procerea inTaait ; qui cura ea facinora ferenda noo 
ducerent, et Gyclopiam cceoam ante oculoa babe-
reot, fldem inter ββββ dcderunt et acceperunt, et 
concordiam eanctiseimo jurejurando firmaverunt, 
pacti ββ nec oculis aomnum vieuroa nec capitibue 
quietem daturoa, ni priua Andronicum, ai fieri 
pcseet, suetulissent, ut auoptepotiua quamconchaa 
aanguine (qua vealem euam tingere cupiens, om-
nem imperatoriam atirpem evellere et tanquam 
immanis bellua devorare conaretur) purpuraace* 
ret. Conjurati erant Andronicue AngeliConatantini 
filiua, magnua dux Andronicua Contoatepbanua, 
et horum tilii audecim, omnea vir i robuati et bel-
l i c o a i ; Logotbeta dromi Gamaterua Basilius, et 
al i i coraplures juncti genere eis, v i r i illuetrea. 
Sed ea conspiratio prodita non diu latuit Andro-
nicum ; qui impelu facto i n Andronioum Angeli 
fdium, tum 8 4 6 non procul a terrestribus m<B-
nibue babitantem, i l lum cum quatuor filiia in ex-
eilium agi t : oam eagena aatellitum Andronici 
cupidiasime evitata, conecensaque cum flliia navi-
cula, vacuia ampboris q u « in ea erant ejectis, 
perioulum vix evitavit. Gontoatepbanos cum qua-
luor Ωΐϋβ et Gamaterus Baailiue comprebensi 
omnee excaecantur. Item alii non convicti, ex fama 
duntaxat eaque ambigua conjurationis, easdem 
poenaa dederunt. Ad huno modum iis quos olim 
compreheneoa cupiebat, per occaaionem in pote-
atatem redactia, et aliis i n carcerem conjectis, 
aliia in exailium aotie, aliia aliter multatis, cum 
paucos admodum reliquos ββββ cerneret, qui 
omiaaa pertinacia, errantium atellarum more, 
cursu in coatrarium mutato sibi studerent, do-
min» perniciem m o l i t u r ; ao post variaa criraina-
lionee raiaeram mulierpm concilio suorum, et 
eorum judicum coetu coacto, qui non judicaturi ] 
8 4 ? aed damnaturi erant, proditionis accuaat : 
eam ad Belam Ilungari» regem, aororis maritum, 
crcbras dedieee lilteras, et raagnis pollicitalionibua 
eum irapuiisse ut Branizobam et Belligraduro va-
staret. Iiaque in augustiasimum carcerem prope 
S. Diomedis monaaterium ignommioae abducitar, 
Ubi ct custodum ludibriis ac contumeliis et fame 
sitiqae afQicta, eaeviseimi carnificis raaoum conti-
nenter exapectabat. Andronicua vero nihil i m r a i -
nuta feritate, n ihi l nisi atrox et crudele oogitana 
et vivere illara graviter ferens, non multo post 
injuriarum miaietros judicea convooat, quaa poena 

^ κάκεΐνόν εύδοκήσαι δι' υπομνήματος τήν έκ μέσου 

ταύτης μετάστασιν καί τήν έκ τών βασιλείων άπαρ-

σιν. Τάχα δ' άν καί τών γενείων αυτού έπελάβοντο 

τών αγοραίων οί κυνογνώμονες, παρ' ουδέν τήν 

έμπρέπουσαν έκεΐνψ Οεμενοι όσιότηνα, εί μή κατε-

νευσε πρδς τά παρ* Άνδρονίκου αιτούμενα, έπί το 

εύ διατιθείς τήν τού κινδύνου σφοδρότητα. Μικρού 

δέ εδέησε κινδυνεύσαι περί τδ ζην κάκ τών τού 

Βήλου κριτών τδν Τορνίκην Δημήτριον, τον Μονα-

στηριώτην Λέοντα καί Κωνσταντΐνον τον Πατρηνδν, 

ούπω τψ κύκλψ έγγραφένταΓ τών Άνδρονίκψ προσ

θεμένων, μηδέ πρδς πάν έράσμιον εκεί/ψ δούλο-

γραφηθέντας τρανότερον καί το γόνυ βαθέως κάμ-

ψαντας. 01 μέν γάρ απαιτούμενοι τδ παριστάμε/ον 

είπεϊν πρδς τά κατά τής δεσποίνης εισαγόμενα 

j έθέλειν πρώτως εφασαν μαθεΐν εί ό σύλλογος εκείνος 

καί ή συνέλευσις καί ή περί τών προκειμένων εξέ

τασες κατά γνώμην γίνεται τού κρατούντος καί 

όρισμόν ό δ' Ανδρόνικος ώς βουκέντρψ τψ λόγψ 

τούτψ τρωθείς, « Ούτοί είσιν, » έφησεν, « οίτόν πρω-

τοσεβαστόν ενάγοντες είς τό τά άτοπα δρ^ν συλλά

βετε αυτούς. » Καί τό άπό τούδε οί μέν δορυφόροι τά 

έπί τών ώμων έτερόθηκτα ξίφη ώς καθιξόμενοι 

κατήνεγκαν ό δέ δήμος τήδέ τε κάκεΐσε τών χ λ α μ ύ 

δων λαβόμενοι περιέφερον τούς άνδρας μεθ' ύβρεως, 

ώς μόλις έκφυγεϊν τό θ*νεΤν. Τούτο δ' άνύσας Α ν 

δρόνικος τοΐς μεγιστάσι μετέπεινα έπεφύετο. Οί δέ 

ώς ούκ ανεκτά τά τοιαύτα έργα ύ φ ορώ μεν ο ι καί τήν 

Κυκλώπειον δντικρυς πρό οφθαλμών έχοντες κατα-

θοίνησιν, άλλήλοις πίστεις δόντες τε καί λαβόντες, 

καί τήν όμόνοιαν κρατυνάμενοι καί ό'ρκοις τό όμό· 

ι τνουν φρικώδεσιν έμπεδώσαντες συνέθεντο μή 

δούναι ύπνο ν τοις όφθαλμοΤς, μηδέ τοις κρόταφο·, ς, 

εί δυνατόν, παρασχέσθαι άνάπαυσιν, εως ού Οανεΐται 

Ανδρόνικος καί τό τούτου αίμα πρό τού τής κόγχης 

χρώσειεν αύτου, έξ ής βάψαι τήν οίκείαν στολην 

μειρόμενος πάσαν τήν βασίλειον φυταλιάν έχριζοΐ 

καί ώς μονιός διαλυμαίνεται άγριος. Ήσαν δέ ούτω 

συνομοσάμενοι Ανδρόνικος ό υιός τού Α γ γ έ λ ο υ 

Κωνσταντίνου, ό μέγας δούξ Ανδρόνικος ό Κοντό -

στέφανος, καί ο 7 τούτων υίείς έκκαίδεκα οντες, πάν

τες ακμαίοι καί ρομφαίαν έσπασμένοι πρός πόλε

μον, ό τού [ Ρ . 172] δρόμου λογοθέτης 6 Καματηρός 

Βασίλειος, καί συχνοί έτεροι κατά γένος αύτοις 

συναπτόμενοι καί άλλως τό επίσημο ν έχοντες. Ά λ λ * 

ούκ ελαθε τό σύστρεμμα τον Άνδρόνικον, ούκ είς 

ι τέλος άφθεγκτον καί κρύφιον διαμεΤναν. Διό καί 

αύτίκα ό'γε κατά τού υιού τού Αγγέλου όρμήσας, 

μικρόν άποθεν αύλιζομένου τών χερσαίων πυλών τής 

πόλεως τηνικαύτα, εκείνον μέν φυγάδα μετά τών 

υίέων τίθησιν, άσπασίως διεκδράντα τήν σαγήν.,ν 

ήν οί οπλοφόροι Άνδρονίκου αύτψ διεπέτασαν, έκ 

τού μόλις άκατίψ περιτυχειν αμφορέων πλήρει 

κενών, καί αυτά μέν έκτινάξαι είς θάλασςαν όσα καί 

άμφιβλήστρου σκύβαλα, αυτόν δ' έν τούτψ διεκπλεύ» 

aat μετά τών παίδων μόλις τόν κίνδυνον* τόν δέ γε 

Κοντοστέφανον συνειληφώς καί τεσσάρας τών παί

δων καί τόν Καματηρόν Βασίλειον πάντας έξομμα-

τοι, π ρ ό ς δ έ καί άλλους, όπόσους ού μετ' Ιλεγχον 
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προφανή, άλλά χατά φήμην, ψιλήν και ταύτην Α. iegibue in urbium et provinciarum proditores eta-
άμφίλογον, ήκηκόει κοινωνήσαι τοΐς είρημένοις τού tuta eit rogat. Accepto scriplo, quo respondebatur 
σκέμματος. Οΰτω τοίνυν θύαας καί άπολέαας Ά ν - capitale id eaee facinus, cohiberi non potuit quin 
δρόνικος ούς πάλαι μεν συλλαβεΐν ώδινεν, είς και- impetu in imperatricem ferretur, Cum autem j u -
pov δ' άνεβάλλετο τήν έπίθεσιν, τινά; δε καί δε- dicee £111 iniqui clara voce exclamaeeent miserri-
σμωτηρίοις παραδούς, τή ύπερορία δε καταδικάσας mam illara imperatricem e medio tollendam esse, 
έτερους καί άλλους άλλως διαφθείρας, ορών δέ καί slatim chartaa ab imperatoro,filio ejus, quaei gutta 
δσοιπερ κατελείφθησαν εύγνωστοί τε καί εύαρίθ- materni 3 4 $ sanguinis, qua i l l a mori jubebatur, 
μητοι, είς τούμπαλιν ίέναι πρώην τοΐς πλείοσιν subscribitur. Illius orudelisaimiet nefarii facinoris 
έπιχειρούντες κατά τούς πλανωμένους τών αστέρων minietri Manuel primogenitus Andronici, et Geor-
κάκείνους μεταθεμένους τάς γνώμας καί τδν αυχένα gius Augustus Andronici affinis, deliguntur. Ii 
παάεχομένους Άνδρονίκψ πατεΐν καί τψ εκείνου vero ad solam ejus rei mentionem conaternati, 
άμα συμφερομένους άξονι, τδν τής δεσποίνης έπέ- neglecto imperatorio mandato, libere dixerunt se 
σπευδεν δλεθρον, καί διαφόρους αιτίας ξυνθέμενος nec ante in imperatricis necora consenaisae, et ab 
τέλος καί προδοσίας κρίνει τήν άνθρωπον, συναγαγών eo piaculo puraa habere manus, et nunc multo 
τδ έκείνψ φίλον συνέδριον καί τών δικαστών οί g miaua commisauros ut in conspectu auo corpus 
κατακρινεΐν, ού κρινεΐν τήν εν γυναιξί ταλαίπωρον innocena lanietor. Quibus verbia Andronicue plane 
ή μ ε λ λ ο ν . Καί ή μέν ώς τδν έπ1 αδελφή γαμβρδν inopinatis turbatus barbam digitia aubinde i m p l i -
τδν ρήγα Ούγγρίας τδν Βελάν άνασείουσα καί πορ- cuit ; et ardentibue oculia caput aubinde altollendo 
θεΤν εά κατά Βρανίτζοβαν καί Βελά'γραδα γραφαΐς et deraitteodo euaro miseriam deploravit, crebro 
ενάγουσα καί άδραΐς έπαίρουσα ύποσχέσεσιν, είς indignatus, quod amicisaimi eui a crudelitate ab-
την τού αγίου Διομήδους μονήν περί τινα έκεΐ που horrentee solo nutu ad facinus atrocissimum non 
στενωτάτην ούσαν ειρκτήν άκλεώς απάγεται, ένθα impellerentur. Ac tum represao impetu, ut equus 
δή καί έφ' ικανόν παρά τών φυλάκων έρεσχελούντων ferox et contumax, euppreasaque irecundia, ut 
παροινουμένη καί λιμψ καί δίψει τετρυχωμένη τόν ignis fumo involutue occulitur, paucie diebua post 
σφαγέα διηνεκώς έφαντάζετο έν δεξιών έατώτα τομώ- miscrara euffocari jubet, ejua mandati Constantino 
τατον. Ό δ' Ανδρόνικος ουδέ βραχύ γοΰν τού Tripsycho heteriarcha et epadone Pterygionite, 
άγριαίνειν όποκεχάλαστο, άλλά τό τοΰ Δαβίδ, πόνον cujue veneficio Mariam Porpbyrogenitam 3 4 9 

καί θυμόν κατανοών καί παραδούναι σπεύδων αυτήν exatinctam 698Θ supra dix i , exsecutoribue.Sic i l lud 
εις θάνατον, καιρός ούπω πολύς καί τοΐς ζώσιν ότι eximium formee decus jucundissim® lucia aapectu 
σύνεστι δυσχεραίνων αθροίζει πάλιν τούς τή αδικία privatum ία littore arena obruitur. Heu tantum 
βραβεύοντας δικαστάς, καί ών ή δεξιά δεξιά άδι- ^ nefaa solem iniueri ? Ο Dei Verbum omni p r i n c i -
κίας, καί έρώτησιν προτεινόμενος οποία τις έκ τών pio prius, eamne esse tuam Ienitalem incredibi-
νόμων έπήρτηται ποινή τοΐς προδόταις πόλεων καί lem ? 
χωρών, καί άπόφασιν έ'γγραφον θανάτψ ύποδικάζουσαν τούς ούτω δρώντας άνά χείρας δεξάμενος, ήν τό έκ 

τούτου κατά τής άνάσσης άσχετος τήν όρμήν. Τοίνυν καί τήν φωνήν υψωσάντων καί διατόρως βοη-

σάντων τών παρανόμων εκείνων ψηφηφόρων δεΐν έκ τού βίου γενέσθαι τήν δύσποτμον έκείνην έν βασιλίσσαις, 

νάρτης ευθύς παρά τοΰ παιδός και βασιλέως ύποσημαίνεται, άτεχνώς ψεκάδι τοΰ μητρικού διεκτυπού· 

μένος αίματος, ταύτην μετατιθείς τής ζωτς. Έκκέγονται τοίνυν είς τό [ Ρ . 173] καθυπουργήσαι τή 
μυσαρφ ταύτβ καί άνοσίψ πράξει ό τοΰ Άνδρονίκου πρωτότοκος υιός Μανοήλ καί ό σεβαστός Γεώργιος 

ό της τού Άνδρονίκου γυνα.κός αδελφός. Ά μ φ ω δέ καί πρός μόνην άπεπήδησαν τήν επιλογήν ταύτην 

δυσ/εράναντες, καί τό τοΰ βασιλέως έξεφαύλισαν δόγμα, είπόντες μήτε πρότερον τή αναιρέσει τής 

βασιλίδος συνευδοκήσαι όλως, άλλά τάς χείρας φέρειν άγνάς τοΰ μιάσματος, καί νΰν δέ πολλψ πλέον μή 
άνέξεσθαι αυτών θεωμένων σώμα διεκσπάσθαι δίκαιον, καν Ανδρόνικος ώς σκηπτψ τοΐς λεγόμενοις 

νούτοις πληγείς, παρά δόξαν πάσαν άπηντηκόσι, τάς τε τού γενείου τρίχας πυκνά περιείλισσε τοις 

δακτύλοις, πύρ τών ομμάτων βλέπων, καί τό κάρη κλίνων τε καί άνσγων εαυτόν ίκανώς έταλάνισε καί 

μ£γ* ώχθη»ε πολλάκις οΤς ούκ είχε τό φίλιον αίμοχαρές καί πρός φονουργίαν μόνψ έκπυρούμενον 

νεύματι. Τότε μέν ούν τής ορμής άνασειρασθείς ώσεί καί ίππος θερμός καί δυσκάθεκτος, ή δσα καί 

/.απνός φλόγα περί αυτήν είληθείς, τόν οίκεΐον άποσδέσας μή ύπεξιόντα θομόν, ύπερέθετο τήν 

αναίρεσιν μετά δέ βραχείας ήμερα τψ διά πνιγμονής έλεεινψ μόρψ όποδικάζει τήν κακοδαίμονα, 

έπιστατησάντων τψ ύπουργήματι τού Τριψύχου Κωνσταντίνου, ό'ς τήν τής έταιρειαρχίας ζώνην 

ιΤχε, καί τού έκτομίου Πτερυγιονίτου, δς διεθρυλλεΐτο πορά πασι καί τόν τής ΙΙορφυρογεννήτου 

Μαρίας διά φαρμάκου κακουργήσαι θάνατον. Καί τήν μέν, τό γλυκερόν φάος καί καλόν όραμα άνθρω

πο» ς, εΤχεν ή έκεΐ που ακτή τή ψάμμψ καταχωοθεΐααν. Ηλιε τού μιάσματος, καί Λόγε θεού προ-

άναρχε, τής υπέρ κατάληψιν σής ανοχής ! 
ιη\ Ό δ' Ανδρόνικος έπί τούτοις έσκίρτα, πώς D Andronicus vero exsultabat ac laetabatur, 

δν εΤποι τις ; καί διεχεΐτο τό τής ψυχής ήδόμενον, cum familia Manuelis exeoinderetur et imperatorii 
τού γένους έκτριβομένου τού Μανουήλ καί δενδροτο- borti arboree execinderentur, quaai solus Roroa-
μουμένου κήπου τού βασιλείου, ώς μόνος οίκήσων nie provinciie potiturue et imperium sine ullo peri-



625 A L E X I U S H A N U E L I S F l l J U S 6 2 6 
κρότον ξυμβάλλοντες τώ πόδε ύπεσάλευον, καί κατά Α nie pare aorior Andronicum tergiversaatem et oon-
μέσον έδίνευον, μολπή τ'ίυγμψ τε τήν γήν έκρότουν 

ύπορχούμενοι. "U τής άναιδείας και τής μικρογνώ-

μονος φρενός και κουφότητος ! Τοΰ δ' Άνδρονίκου 

καταβάντος άπό τοΰ τυραννείου ές τό έν Βλαχέρναις 

βασίλειον, καί γενομένου κατά τόν εντός τούτου 

ύ·!/ηρεφή δόμον ό'ς Πολύτιμος λέγεται, εφιστάται 

και ό βασιλεύς Α λ έ ξ ι ο ς έκ τών έ'ξωθεν, όμού παιά

νων τε και στεναγμάτων (ού γάρ πάντες τψ καιρφ 

παρεσύρησαν) εύρων μεστά τά άηάκτορα, καί αυτόν 

'Ανδρόνικον ώς βασιλέα σχεδόν παρά πάντων κατα-

λαβών εύφημούμενον. Ε κ ώ ν τοίνυν άέκοντί γε 

θυμψ τοις τελουμένοις έπευόοκήσας έκολάκευε κά-

κεινος έν τοις λοιποΐς τό γερόντιον, Άνδρόνικον είς 

τό συμβασιλεύειν έπεγείρων, καί προΟυμοποιών εις 

eesaum recusantom ecilicet, ambabua manibus 
compreheneum, in aurata sella collocavit : al i i 
pullo et aculo pileo detracto, rubram mitram ejua 
capiti imposuerunt; al i i stola iraperatoria eum i n -
duerunt. Poatridie cum in Magna ecclesia impera-
torea proclamarentur, ordine mutato Andronici 
nomen priore, Alexii posteriore loco est pronun-
tiatum, ob causam nimirura boneatam et epecio-
sam : non decere infantem, iramaturae ffilalie, laevi-
bua malis , celebrari ante Androoicum, v irum 
canum, prudentia venerabilem, excellenti praedi-
tum ingenio. Poatquam vero ipse Andronicus in 
aacram aedem pervenit ut coronardur, tum p r i -
mum hilarior visua est truci aapectu poaito; et 

τό ένεστός έργον τόν άκρατώς είς τοΰτο πάλαι JJ multia aupplicantibaa epem rerum meliorcm fecit, 
φερόμενον. Τό δέ τής Άνδρονίκου φατρίας Οερμό-

τερον καί άκκιζόμενον. Άννρόνικον καί τήν συνε-

δρίαν είρωνευόμενον άμφοτέραις συσχόντες εις τήν 

χρυσόπαστον κλίνην έφήκαν έφ' ής ό βασιλεύς 'ίζα-

νεν. Ά λ λ ο ι δέ τήν καπνηράν καί πυραμοίιδή έρεαν 
τής κεφαλής άφελόμενοι πυρσήν αύτψ περιέΟεντο, 

καί στολήν βασιλικήν ένέ'δυσαν έτεροι. Τ ή δέ ύστε-

ραία έπί τής Μεγάλης εκκλησίας άρξαμένης τής τών 

βασιλέων άνα^ρήσεως γίνεσθαι Ανδρόνικος άνηγο-

ρε^ετο πρότερον, ό δέ Α λ έ ξ ι ο ς [ Ρ . 175] όπεβέβαστο, 

μεταπεσούσης τής τάξεως. Καί ή αιτία ώς καλλίστη 

καί ευπρεπής· οδ φασι δεΐν τόν 'ίνφαντα καί ές μ έ -

τρον ούπω ηλικίας Ικόμενον λειογένειον προαναγο-

ρεύεσθαι τοΰ πολάτριχος Άνδρονίκου καί γεραροΰ τό 

φρονειν καί άμα πρόσω καί οπίσω τό όρφν έχοντος quem ρι 

τψ έσθλψ τής φύσεως. Έπεί δέ καί αυτός Άνδρόνι- r iefuad 
κος τά Ιερά έσαφίκετο μέλαθρα στεφθησό μένος, τότε 

πρώτως ώφθη τοις άνθρωποις διαχυθείς καί τό τοΰ 

βλέμματος ό θήρ μεταθεμένος βλοσυρόν καί τήν έπί 

τό κρεΐττον τών πραγμάτων άλλοίωσιν πολλοίς τών 

δεομένων καθυποσχόμένος. "Ην δέ ταΰτα φενάκη 

πρόδηλος καί ψευδής επαγγελία τοΰ άπατεώνος, καί 

τό τοΰ προσώπου ίλαρόν, φιλανθρωπίας παρυφιστών 

ίσχνότατον ίνδαλμα πρόσκαιρον συσκιάζον τήν έν-

δοθεν αγριότητα. Εισέλθω ν δέ τό ιερό* καί τελεσθείς 

δπόσα τοις στεφομένοις ε'ιθ'-σται άναξι, πρόσεισι 

δεήσαν τών άχραντων αγιασμών μετασχειν, καί τόν 

ούράνιον άρτον δεξάμενος έν τψ έγγίζειν τφ έκπώ-

ματι τάς χείρας άνέσχε, καί σχηματίσας εαυτόν είς 

παθαινόμενρν κατά τών φρικωδών έπόμνυσι μυστη-

manifeeta utique fraude et falsa pollicitatione i m -
postoris. Nam i i la vultua bilaritaa, tenuiaaimam 
bumanitatis speciem ad tempua pran ae ferens, 
abatruaam in eo immanitatem obtegebat. Templum 
ingresaua, coronationis caeremoniie peractis, cum 
sacroaancta mysleria percipienda eeaent, cum coo-
leati pane percepto ad calicom pretioai et vivifici 
eauguinia 3 5 3 bibendum acccderet, manibua tan-
quain ad poculum prehendendum extenlie et vultu 
ad triatiliam compoaito, per veaeranda myateria, 
fere omnibua i l l ia stantibus et audientibua qui ία 
uacro adyto erant, jurat ae non aliade causa impe-
rium accepisae niai ut Alexium imperatorem et 
conaobrinum juvaret, ejuaque potentiam atabiliret, 
quem paucis diebue post laqueo praefocatum in ma-

um demersit. Templum cum aploodidiaeimo 
comitatu et plurimia armigeris egresaue (eamenim 
rationem dictabat i l l i mctua accerrimu») ubi per 
Servatoria Ghriati a?dem in GhalcPn» transiit, non 
pedeteotim proccaait nec alicubi immoratua eat, qui 
triumpbantium imperatorum moa eal, aed equum 
libero pede incedere pasaua est. Id faclum iu q u « -
atione fuit utrum a metu proficiaceretur, an aliam 
cauaam baberet. Poatquam i a magaum palatiurn 
pervenit et compluribus diebua pro imperii auapi-
ciia rem divinam fecit, ad alia acelera convcrlit 
animum. Nam cum Alexium imperatorem e medio 
eublaturus easet, senatum 3 5 4 auum convooat et 
aodalitium ecelerum mioistrorura cogit. Hi vero 
Homericum i l lud atatim uno ore exclamant : « Est 

ρίων, άκροωμένων σ/εδόν απάντων όσους τό ιερόν D mala rea multos dominarier : uoicue eato Rexdo-
συνεΐ/εν άόυτον, μή δι' έτερον τι βασιλεύσειν αίρε-

τίσασθαι ή τό Οέλήσαι βοηθήσαι τούτψ καί τψ τούτου 

κράτει, δείξας τόν συνεστώτα βασιλέα καί άνεψιόν 

Ά λ έ ξ ι ο ν , όν μεθ' ημέρας άπηγχόνησε καί τψ τής 

θαλάσσης βυθψ παρέπεμψεν. Έξιών δέ τοΰ ίεροΰ 

μετά δορυφορίας ώς ένήν μάλιστα λαμπροτέρας καί 

πλείστων υπασπιστών (τό γάρ δειμαίνειν άκρως 

τοιαύτα ύφηγεΐτο έκείνψ) καί διελθών τόν έν τή 

Χαλκή νεών τοΰ Σωτήρος Χρίστου τήν πορείαν έπ-

έτεινεν, ού βάδην προβαίνων καί Ιστιν ού έμβραδύ-

νων, ώς εθος τοΐς θριαμδεύουσιν αύτοκράτορσιν, 

άλλ' άνείς τόν ιππον έλευθέρω ποδί πορεύεσθαι. Ή ν 

minuaque: » itom aquilae Beaium eaae corydali 
Juveatam. Ac decernuot privatam vitam agendam 
Θ88Θ Alexio ; neo j a m ambagibus involvunt oratio-
npm, omissa meotioue educationls et conservationis 
imperi i , quce non ita pridem in maxima populi 
frequentia jactarant, quaaque rerum il larum igoa-
ria pro defcneione facinorum responderi solebant. 
Vix jam decretum erat io re publica cogoitum, cum 
imperator Alexiua ab improbo illo c a t u capitia 
daranatur, tantum non Salomoaium i l lud elocuto: 
« Vinciamus juatum : quia non est nobis commo-
d u e : oonspectue ejus nobis eet gravie. » Itaque 
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8tephanaeHagioohrietophorita,ConataotiaueTri-οδν τό γεγονός τούτο κΐς άμφίλογον οί μέν γάρ 
pgychu8 etTheodoruaquidam Badibrenus, lictorum δειλίαν τό ποιητικόν αίτιον τού δρωμένου άπεφοίδα-

profectua, noctu eum adorti nervo arcua eirangu- ζον, οί δέ άλλο τι όπενόουν, Ι,ενόμενος δέ κατά τό 

lant. Andronicua cadaveris 3 5 5 latus pede t u n d i l ; μέγα παλάτιον χαι $σας τά άναγορευτήρια, έφ* 

et parentum ejua alterum ut perjurum et injurium, έτερα τρέπει τόν νούν εναγή έργα. Εκποδών γάρ 

alteram ut vulgati corporis mulierculam oontume- θέσθαι τόν βασιλέα βουληθείς Ά λ έ ξ ι ο ν , τήν φίλιον 

liose inaectatur. Deinde veru auria ei perforatur, χαί πάλιν αθροίζει πνύχα χαι τήν έταιρείαν άγεί-

trajectoque filo appenaa aera Andronici annulo ρει τήν εκείνου συνοργιάζουσαν τά μή όσια. Καί 

aignatur: reliquum corpue in profundum maris τοίνυν τό Όμήρειον έπος άπαντες φωνήσαντες, δ 

abjioi, caput vero a cervice revulaurn ad Androni- διέξεισιν, « Ούκ αγαθόν πολυκοιρανίη· εΤς χοίρανος 

cum relerri jubetur. Peractia mandatia caputclam έστω, εις βασιλεύς, » καί ώς αετού γήρας κορύδοο 

in Gatabatea (loci aomen id eat) abjicitur, truncus νεότης, ψηφίζονται ίδιωτεύσαι τόν βασιλέα Ά λ έ ξ ι ο ν , . 

arcce plumbeas iovolulua ία mare demergitur. ούκέτι λόγων οικονομίας άδηλων τοΐς πολλοίς μ ε μ ν η -

Cymba, qua miaerrima i l l a aarciaa vecta erat, a μένοι παιδοκομίας τε καί διαμονής τού κράτους 

duobua claria virie cum carmiaibua et tripudiie, καλλίονος, ταύτα δή τά χθες τε καί πρώην έπί 

Joanoe Gamatero Caniclaei preefecto, qui post R πολυάνθρωπων συνελεύσεων προβαλλόμενα καί τοις 

Bulgari® patriarcha exatitit, et a Cbartulario έρωτώσι τήν αίτίαν τών γινομένων είς άπολογίαν 

Theodoro eat reducta. προκείμενα, ει τις τέως παροικών άτεχνώς έν τή 

λαμπρότατη πόλει τού Κωνσταντίνου ούκ ήν ρίδώς τά γινόμενα καί τόν λόγον ό'λως ήγνοηκώς ot' δν 

έπεραίνοντο. Ά λ λ ' ούπω ακριβώς τό βράβευμα τούτο τη πολιτεία [ Ρ . 176] έγνώριστο, καί κρίμα 0ανάτου 

κατά του βασιλέως εξάγεται παρά τής φατρίας εκείνης τής πονηράς, τό τού. Σολομώντος άντικρυς έπαινε-

σάντων τών συνειλεγμένων τότε καί φθεγξαμέ^ων άνσιδώς' « Δήσωμεν τόν δίκαιον, ότι δύσχρηστος 

ήμιν έοη καί βαρύς έστι καί μόνον βλεπόμενος. » Καί νυκτός έπε ισπεσόντων αύτψ τού Άγιοχριστοφο-

ρίτου Στεφάνου, τού Τριψύχου Κωνσταντίνου καί τίνος Δαδιβρηνού Θεοδώρου, προεστώτος τών ράβδο-

φόρων, τήν Ota τόξου νευράς καθυποδέχεται πνιγμονήν. Αρθείς δέ ό νεκρός καί άχθείς είς Άνδρόνικον 

κατά τού κενεώνος τψ εκείνου ποδί τύπτεται, καί τών τοκέων τψ κειμένψ ό μέν ώς επίορκος έκείνψ 

καί έπηρεαστής διατωθάζεται, ή δέ ώς περιλεσχήνευτον έταιρικόν καταμωκάται γύναιον, έπειτα τιτρα-

ται όβελίσκψ τό ους, καί κρόκης έξαφθείσης κηρός περιπλασθείς τψ Άνδρονίκου σφραγιστηρίψ ένση-

μαίνεται δακτυλίψ. Καί τό μέν λοιπόν σώμα καταδικάζεται ριφήναι βυθψ, ή δέ κεφαλή άποτμηθήναι 

καί αύθις Άνδρονίκψ προσενεχθήναι. Καί πέρας ειληφότος τού έπιτάγματος ή μέν έν παραβύστψ 

κατά τήν λεγομένην Καταβατήν διαφίεται, τό δέ σκήνος κεράμψ μολιβδίνψ ένειληθέν τοΐς 0«λαττίοις 

κόλποι; έκδίδοται, τής άλιάδος, ήτις τόν οίκτρότατον τούτον φόρτον άνεΐχε, δυσίν αναγόμενης ένδόξοις 

άνδράσι μετά μολπών καί φδών, δηλαδή τψ έπί τού κανικλείου Ιωάννη τψ Καματηρψ, ό'ν καί ύστερον 

άρχιποίμενα ή τών Βουλγάρων προεδρεύουσα έλαχε, καί θεοδώρψ τψ Χούμνψ, ό'ς τετίμητο χαρτου-
λάριος. 

ΒΑΣΙΛΕΙΑ ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΥ ΚΟΜΝΗΝΟΥ 
ΕΝ ΤΟΜΟΙΣ Δ Π Ι . 

IMPERII ANDRONICI COMNENI 
LIBRI DUO 

3 5 6 1. Ad huac modum Alexiua imperator C 

rebua bumanis exemptus eat, anno aBtatie nonduto 
xy, imperii tertio exaclo. Quod tamen auo arbi-
Iratu noa geaait, a matre priocipio, deinde a 

duobua (yraaaie re publica adminiatrata ; per quos 
ut a nubo aol abacoadebatur, raiaistro quam i m -
peralori aimilior, cum ea facerel et juberet quac 
praeceptorea jubcbaat, doaec laqueo prefocatua 
eat. Iato miaerabili 3 5 7 facinore perpetrato Αα· 

[P. 178] α', Καί ούτω μέν έξ ανθρώπων ό βασιλεύς 

Αλέξιος έγεγένητο, ζήσας τόν μέν άπαντα χρόνον 

έτη μή ακραιφνώς πεντεκαίδεκα, τρία δέ έκ τούτων 

άρξας, ού καθ* εαυτόν δέ καί αμιγώς, άλλά τά μέν 

πρώτα ύπό μητρί τήν αρχήν διεξαγόύση παιόοκο-

μούμενος, έπειτα υπό δυοΐν τυράννων τών πραγμά

των τής βασιλείας έπειλημμένων όσα καί ήλιος ύπό 

νέφους συσκιαζόμενος, ώστε καί βασιλευομένψ έ ψ -

κει μάλλον ή βασιλεύοντι, έκεινα έπιτάσσων καί 
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parricidium ulcieci, deflcit. Bt qula videbat i n Α. παθή χ»χών διατηρήσας, εί τή βουλή ταύτη επέμενε 
Occidcote locum sibi non futurura, nec collegam 
Alezium Branam passurum moveri S G O aliquid 
contra Andronicura, in Oricntem magia sibi fa-
miliarem intendit animum, quippa ubi eaepe 
Diaxima imperia geaaiaset, et bominea ad defe-
ctionem « q u c propensoe osao eciret. Itaque Brane 
college perauadet ut ibidem peraeveret, dum ad 
recontem imperatorem proGaccretur: ipse ata-
tim iter iogreaaua, famam ea quoque q u » sub 
terra latcot perspicere, et futura scpe tanquam 
facta promulgare aolitam, antevertit. Ubi Oreatia-
dem, quas nunc Adrianopolia appellatur, in pa-
triam suam pervenit, pauliaper ibi commoralua 
dum aororea aalutaret, non ulteriua cunctandum, 

καί μή πρδς πράξιν έτέραν μετακεκύβευτο. '£ρα-

σθεις δέ κακώς δράσειν 'Ανδρόνικον καί τής είς τδν 

κύριον καί βασιλέα παρανομίας άμύνασΟαι, θαρρεί 

τήν άπόστασιν, καί τήν όυσμήν όρων ού χωρήσουσαν 

αύτδν μήτε μήν παραδεξομένην τήν κατ' Άνδρονίκου 

όρμήν διά τδν παρόντα καί συστρατηγοΰντα Βραναν, 

τήν εω φαντάζεται καί πρός έκείνην εκτείνει τούς 

οφθαλμούς, καί ώς συνηθεστέραν μέν έαυτψ άρξαντι 

κατ' αυτήν πολλάκις τάς μεγίστας αρχάς, καί ώ; 

θερμά δέ πρός άντιστααίαν ούχ ήττον τρέφουσαν 

σώματα. Ά μέλει καί τψ συνηγεμόνι Βραν$ κοινολο-

γ/,σάμενος, καί πείσας κατά χώραν μένειν έως αυτός 

πρός τόν πρεσβύτην άμα καί πρόσφατο ν αύτοκρά-

ορα παραγένοιτο, ώς εΤχεν ευθύς έξώρμησε, τήν 

tdd quanta featinatione poapet, in Orientem con- β φήμην προφθάνων, ή καί τά ύπό γήν κρυπτόμενα 

l indendum oensuit. Jam enim fama, utloquaxeat, 
i a triviis et plateis, in eummie njOBnibua et cam-
pia, v ir i fugam celebrabat et aumma velocitalo 
paaaim apargebat. Itaque nocte ana ad mare dc-
acondit, consoenaieque navibua ad Hyelocaetel-
l ium ea de cauaa paratia trajicit. Ubi cum paulum 
roapiraaaet, ae inleritum et cruentaa Andronici 
fauces effugisae rebatur. Caitoruin apparet hunc 
quoque lancibua ad Orcum urgontibue a Provi-
dentia ex libro vitae deletum et Andronici crude-
litati condonatuni fuisse. Nam S 6 1 reflante N u -
mine illorum manibua comprehenditur et ad A n -
dronicum mi l l i tur , quorum opo ae non modo sal-
vum et beatum, aed sumraia etiam atudiis Andro-
nici victorem fore sperarat. Verum erant i l l a u l i -

διορ^ καί τά γενησόμενα πολλάκις ώς ήδη γεγε-

νημένα διατρανοϊ. Καί γεγονώς κατά τήν Όρεστιάδα, 

ειποι δ' άν τις άλλος Άδριανούπολιν, άφ' ής ώρμητο, 

καί βραχύ τι έγκαρτερήσας καί όσον ταΐς έκεΐ κατ-

οικούσαις άδελφαΐς όραθήναί τε καί συντάςασθαι τά 

απόδημα, έγνω μή περαιτέρω έλινύειν, άλλ' ώς ενόν 
έπισπέρχειν τήν ές έω περαίωσιν ήδη γάρ άθ->ρό-

γλωττος ήν ή φήμη, καί έπί τριόόυον και πλατειών 

άκρων τε τειχέων καί δόμων εύστόμει τήν άπόδρασιν 

τού ανδρός, καί πολλαχή έτίθει διατοξεύσιμον. Μια 

τοίνυν νυκτί πρός θάλασσαν κάτεισι, καί ναυσίν έμ· 

βάς αυτός τε καί οί συν αύτψ, αϊ κατά τό Ύελλοκα-

στέλλιον τούτου ένεκα ήτοιμάσθησχν, ές τήν περά'αν 

γίνεται. Κάντεύθεν άναπνεύσας βρ*χύ έκφυγεΐν τό 

διολέσθαι ψετο καί τό προβεβλήσθαι θοίνη τις έτοιμη ή 

quo infelicia animi figmenta et epectra inania C έπιτράγημα πρόχειρον ταΐς γνάθοις τού Άνδρονίκου. 
aomniorum. Nam cum Adramytltium pervcniaaet, 
a quodam Gephala, viro in i l l is locia potenti et 
primario, ut fidem auam crga tyrannum declara-
rct, coxnprehenaua Andronico parata hoatia ad 
caadem oirertur, atque effoaaie oculia in Pante-
popti monaaterium coDJicilur, iuiquitatem fortunro 
BUIV. deplorana : cum ob pulcherrimam causam 
discrimon defectionia adiisset, illam prudenti con-
ailio aprelo ac planc deatituto pojori parti favisse. 
Ita Deua non vitam solum laboria et tristitiao ex-
perlem, ecd imminantia etiam exitii et tutarum 
actionutn preenotiouem abacondit. Uic enim vir 
aaepe pra?clari ducia funclua officiia, cum post i m -
peratorie Alexii obitum Andronico scrvire turpe 

Ή ν δ', [Ρ. 180] ώς έοικε, καί ούτος τή ΙΙρονοία έκ 

τής τών ζώντων βίβλου άπηλειμμένος καί είς θοίνην 

Άνδρονίκψ δαιταλευθείς καί τήν νεύουσαν Ις $όου 

κληρούμενος πλάστιγγα. *1ίνθεν τοι καί τού θεού άν-

τιπνεύσαντος εκείνων ταΐς χερσί θηράται καί αναπέμ

πεται πρός Άνδρόνικον, ύφ' ών έλπίσιν έθάλπετο 

συντηρηΟήναι άδιαλώβητος, εύ τε καί ώς άρίστως 

πράξειν, καί χειρί καί ψυχή παντόίαν σύναρσιν καί 

άρηξιν εύρασθαι προς τό καταπαλαΐσαι Άνδρόνικον. 

Ήσαν δέ ταύτα διανοίας ούκ ευτυχούς άναπλάσματα 

καί ονειρώδη, ώς δέδεικται, φαντάσματα. Γενόμενος 

γάρ κατά τό Άτραμύττιον συλλαμβάνεται παρά τίνος 

Κεφάλα, ανδρός μίγα δυναμένου τότε παρά τί} χώρα 

καί πρωτιστεύοντος πιστού τε τψ τυραννούντι, ώς 

ducerot ao cerlana mortcm et naturara lyranni ad D έδειξε, καί παρακατατίθεται χερσίν Άνδρονίκου σφά-

cffidcm promptiaaimi vitarot, in ejue manua 
incidit quem fagiebat; et quem a tergo i n -
alare putabat, a S 6 3 fronte et adTeraarium et 
viotorcm babuit obvium, neo multo poat moritur. 
Andronicue vcro ejue defectione ita cooaternatus 
fuit, ut toto tempore fuga? illius exitium capiti 
auo imminere putarci. Meluobat enim Lapardam 
ut et ducem acerrimum et virum magnanimura; 
et quia vidcbat eum pcrsequendo et armis de-
bollari non posae, ad littcrarum aolertiam convcr-
Utur ; et callidiaaimo consilio epialolaa ad prima-
rios Oricutalium provinoiaruui preaidea dolo 

γιον εύτρεπές καί ίερεΐον άνακογχυλιαζόμενον πρός 

άναίρεσιν, καί τάς κόρας έκκόπτεται, καί παραίρ:-

πτεΐται τή τού Ιΐαντεπόπτου μονή, τήν τών κατ* αυ

τόν πραγμάτων φοράν ώς αγνώμονα όδυρόμενος' 

τόν μέν γάρ υπέρ καλλίστης αιτίας τόν τής αποστα

σίας ά*α£;'ίψαι κύβον, τήν δέ ουδέ τό βραχύτατον 

γούν προσσχούσαν οΤς μετ' ευβουλίας αυτός επέβαλε, 
προσθέσθαι μερίδι τή χείρονι. Ούτω κρυψας ενει 

θεός ού μόνον τόν άμοχθον καί άνόδυρτον βίον, άλλά 

καί τό προαισθέσθαι τό μέλλον κακόν και τό προελε-

σθαι τό άκίνδυνον επιτήδευμα. Καί οΰτος γάρ ό άνήο 

εν πολλοίς όφθείς στρατηγικώτατος, αισχρό ν δουλεύιιν 
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οίηθείς Άνδρονίκψ μετα τδν τού βασιλέως Αλέξιου μό- Α, plenas mittit, quibus asseverabat Lapardam a se 
pov, και τδν έκ τού τυράννου προφθάνων θάνατον, καί 

προς φδνον ετοιμότατης άποξενών έαυτδν φύσεως, έλα-

θεν ύπ'εκείνου καταλαμβανόμενος δ'ν έ'φευγεν,ή χερσίν 

εμπίπτων ά'ς άπεόίόρασκεν, ή τδν έξόπισθεν καταλήψε-

σΟαι προσδοκώμενον ώς έπιδιώκοντα κατά στόμα προσ-

υπαντώντα εύρίσκων καί ενώπιον συμπλεκόμενον 

και συνέχοντα. Καί ό μέν μετ' ού πολύν τινα χρόνον 

τού βίου θ?νάτψ απάγεται, ό δ' Ανδρόνικος ούτω τή 

αποστασία τούτου κατεπτοήθη ώς παρ' δ'λην τήν 

εκείνου φυγήν τήν οίκείαν ώς ήδη έφεστώσαν φαν-

τάζεσθαι καταστροφήν έδεδίει γάρ ώς περί τάς 

irt Aaiam missum esee ; qui quidquid acturua es-
set, cerils de causis, aliler quam plorique euspi-
carentur, pro stabiliendo imperio aclurue esset. 
Quae eo pertinebant, ut vulgi impetum reprime-
rel , suapicantis, eubeaee dolum, quod Lapardaa εβ 
pro Andronici adveraario gerena manuru iacerci , 
Andronicus vero deaertoris fldem preedicaret, at-
que ut a ae misaum 3 6 3 suscipi juberet. Quid 
autem speciosa istae lilter» ponderie babiturai 
fuerint, accolerata Lapardae captivitaa cognoscere 
DOQ aivit. 

Κάχ«< όξύρ^οπον καί λήματος ανδρείου μέτοχον τόν Ααπαρδάν. Άμέλει καί μή προχωρούσαν όρων τήν δι' 
επιδιώξεως ή μεθ' όπλων τούτου καταπολέμησιν, πρός τήν διά γραμμάτων μεΟαρμόζεται πανουργίαν, καί τόν 

τρόπον καινόν ό σοφιστής άνεπλάσατο. Βασιλικά γάρ ξυνΟέμενος γράμματα εκπέμπει ταύτα πρός τούς τών 

έψων επαρχιών πρωτεύοντας· έλάλουν δέ πονηρίαν αληθώς τά γραφόμενα, καί διετείνοντο, ομιλούντα ενόντα 

τόν 'Ανδρόνικον, παρ' αύτου σταλήναι κατά τήν Άσίαν τόν Ααπαρδάν, καί πάν όπερ άν ούτοσί διαπράξηται 

κατ' οικονομίας άγνωστον τοΐς πολλοίς τρόπον υπέρ τής αυτού βασιλείας μέλλειν τούτο διαπραχθήσεσθαι, 

καί ένήγε πάντας είς τήν εκείνου άνενδοίαστον παραδοχήν. Τ Ην δέ ό σκοπός Άνδρονίκψ εντεύθεν έγκόψαι 

τήν όρμήν τών πολλών, ύφορωμένων έφ' ό'τψ δή αυτός μέν ό Λαπαρδάς κατ' Άνδρονίκου έξήρκε τό 

φρόνημα καί ώς άντίφρων τάς τών ανδρών στίχας έπιπορεύεται, ό δ1 Ανδρόνικος τψ αποστάτη τήν ές 

αυτόν πίστιν έπιμαρτύρεται καί ώς παρ' αύτοΰ πεμφθέντα τόν πεφευγότα δέξασθαι διορίζεται. [ Ρ . 181] Καί τί 

μέν άν ταύτα τά καινοφανή έδρασαν τε καί ίσχυσαν γράμματα, ή όξεΐα τού ανδρός κατάσχεσις ού παρήκε 

διαγνωσθήναι. 

β\ Τότε δέ καί τήν πτοίαν ταύτην παρά δόξαν β 
Ανδρόνικος άποκρουσάμενος ίάνθη τό ψυχίδιον ώτεί 

•τε περί σταχύεσσιν έέρση, καί τής πόλεως έξεισι, 

όμαλαΐς κινήσεσι καί σταθμοΐς βραχέσι κατα

λαμβάνει τά Κύψελλα, καί τοΐς 'εκεΐσε κυνηγεσίοις 

ένευφρανθε'ς κατά τήν πατρψαν άφικνεΐται μονήν 

-τήν έν τή Βήρα διακειμένην, καί τψ τού φύσαντος 

αφίσταται μνήματι μετά δορυφορίας καί δόξης βασι

λικής, ής κάκεΐνος πάλαι ποτέ έρών ούκ έφίκετο, 

άπεί και τό βασιλειών πατρόθεν Ανδρόνικος ώς κ λ ή 

ρον καταβάν όιεόέξατο. Καί κατ* έκείνας τάς ημέρας 

σχάσας τό κακώς τινας τιθέναι, ώς Αλκυονίδας πρός 

πολλών όνομάζεσθάι, μετά μικρόν έπάνεισι ν αύθις 

είς τά βασίλεια, τών γενεθλίων έππτάντων Χριστού. 

Καί άμίλλαις 'ίππων καί θεωρίαις προσσχών, έαρος 

6ποφαίνοντος τό 

δσον τε έσπέριον καί τοΰ Έψου όπόσον ούκ άφηνίασε* 

καί αυτός μέν τήν ευθύ τής πόλεως Νικαίας *ίεται, 

τόν δέ Βρανάν Άλέξιον έκ τών κατά Βρανίτζοοαν 

έπανελυληθότα μερών εκπέμπει μετά στρατιάς ικα
νής τοΐς περί τό Αοπάδιον άντιταξόμενον ήδη γάρ 

καί ούτοι τοΐς όμόροις Νικαεύσί τε καί Ηρουσαεΰσιν 

ές τό αυτό ήκοντες άπέστησαν φρόνημα. Καί ώς εύ-

ρόησεν αύτψ ή στρατήγησις καί τέλος τψ πολέμψ 
έπέθηκε δεξιώτατον, ά'ρας εκείθεν πρός τήν Νίκαιαν 

παραγίνεται καί συμμίγνυσιν Άνδρονίκψ, καί περί 

Ιν στρατόπεδον αμφοτέρων συνδραμόντων τών στρα

τεύματος έγνω προσβαλείν τή πόλει Ανδρόνικος. Οί 
γάρ ένδον ούκ απόντος μόνον Άνδρονίκου έφρονημα-

τίζοντο, άλλά καί παρό 

ήμύνοντο παντοίοις τών 

2. Timore illo praeter exspectationem propul-
aato, aumma leetitia affectue lentia iiiaeribua Cyp-
aella contendit; ibique venationibu8 recreatus ia 
paternuui monaaterium Berae se conferL, ac patria 
monumento cura regio comitatu et aplendore aetat, 
cujua ia quoque cupiditatem fruatra a luerat : nam 
regni affectionem Andronicua haeredilariam a pa-
ire acceperat. Ubi cum per dies aliquot suppliciia 
abatinuisset, unde i l l i a multia Halcyonii vocaban-
tur, paulo poat ad Chriati natalem i n palaiium 
revoraua, cum ludis circenaibua el spectaculia ee 
recroasset, vcre adventante copiia omnibus co-
actia quae vel iu Oriente vel Occideute fidem aerva-
rant, recta ad Nicscam contendit. Alexium vero 
Branam Braaizoba revereum cum justo exercitu 

στρατιωτικον άπαν συνήθροισε, g contra Lopadianos mittit ,qui Nicaeeneee et Prusaen-
ζ—r— g e g imitati 3 6 4 defeceranl. Qui cum bello Cnera 

felicem impoauiaaet, ad N i c s a m contendit; ubi 
ADdronicua il l ia copiis auctua urbem invadore 
atatuit, cujua incolae noa abscntem modo parum 
timebant, aed praesentem etiam contemnebant, et 
mωnia oppugnantem cum armia ulcisoebantur; 
tum iadecoris verbia laces8ebant,nullo dictoet ictu 
pr«etermi88o. Port» quidem urbia clause erant et 
vectibus m u n i i s : l ingu» vero,labiis tanquam portie 
apertis et dentibus tanquam pinnis emisaffljObsce-
nissiniia dicteriisAndronicumlacerabant.Quibusin 
flamraatus aaimi dolorem celare non poterat.Mccaia 
Nicaeae cocto lalere constaat,eaque Qrmitate eunt ut 
vi aut non capi aut difficulter posse capi videanlur. 
T u m autem mitites eo confluxerant Andronico infeeti 

:τα έξουθένουν, καί όπλοις 

τειχών προεκφαινόμενοι, 
— _ — , — - - /»~ ι τ « " »ν 
λόγοις άσχήμοσιν έ'πληττον, μηδενός φε·.δόμενοι ϋ et AngeliiB Isaacius, qui everao Andronico impe-

καί βλήματος καί ρήματος. Καί ήσαν αί μέν πύλαι 

τής πόλεως μεμυκυΐαι καί όχεΰσιν άραρότως ένηρ-

μοσμέναι, αί δέ γλώσσαι, όσα καί πυλών τών χει-

λέων διαιρομένων, καί ώς έκ θωρακίων τών οδόντων 

έκπίπτουσαι, βολίδας αίσχρο^ημοσύνης ήκόντιζον 

r ium occupavit, et Theodorus Cantacuzcnus ; ao-
cersita erant et Peraica auxil ia . 3 6 3 Qua3 oum 
omnia difticilem redderent expugnationem, et Au-
dronicua diebue compluribue fruttra obequitaseet. 
non aliter quam ai prsruptaa rupea at Arbela aut 
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mocnia Babylonie oppngaret,aut sagittas in ccelum Α ές Άνδρόνικον. Ο δέ τοιούτω βλήματι καιρίως πλητ-
ejacularetur,obea8ia fortiter repugnantibus,et arma 
armie, machinas machinis, quae variae ab Andro-
nico solertiam suam urbea oppugnandi oatentante 
excngitabantur, propulsantibua. Occultis enim 
poriia erumpcntes arietea diaturbabant et incen-
dobant; et cum mcenibua admoverentur, a i m i l i -
bne machinis , ut araneae telaa, perrumpebant. 
Quare Andronicus, cum auaconauia euccessu ca-
rere videret, inbumanum facinua molitur, a pau-
cia ante ueurpatura. Matrem laaacii Angeli E u -
pbrosynam, Byzantio accersilam, nunc ut pro-
pugnaculum machinie apponit, nunc ea arieti ira-
posita rr.ceaia ferit, ut eodem temporo et epecta-
culi novitae et iracundi» immanitaa a nullo sce-
lere abborrene miaerationem, et mulierculTB tole- β πλεκόμενος παραλόγως, καί πρός [Ρ . 182] "Αρβηλα 

τόμενος πυρ απέπνει θυμού έκπυρηνίζον άσ^μα Τ υ -

φώνειον, οΤα μηδέ στέγειν έχων τόν ένδον τάραχο ν. 

έπεί καί πόλις ή Νίκαια αύχεΐ μέν καί τό έκ κρα

ταιών τειχών άνάλωτον ή δυσάλωτον γούν, έκ πλίν

θου ψκοδομημένη πάσα όπτης· τότε δε καί στρατιω

τών είς αυτήν είσρυέντων όπόσοι άπεστύγουν Ά ν " 

δρόνικον, καί τού Α γ γ έ λ ο υ δέ Ίσαακίου, δς μετ' 

Άνδρόνικον 'Ρωμαίων έκράτησε τής τυραννίδος πα-

ραλύσας Άνδρόνικον, καί τού Καντακουζηνού Θεο

δώρου, καί Ιίερσών έκ προσκλήσεως είσδεδεγμένων 

ένδοθεν, ούκ αγαθά τοΐς πορθούσι τά τού πολιορκεΐν 

έφαντάζετο. Ιΐλείστας ούν ημέρας παριππεύσας Α ν 

δρόνικος ουδέν ήνυεν, άλλ* άντικρυς έψκει δρεσιν 

άποτόμοις προσφερόμενος ή πετρών (3αχίαις συμ-

rantia 3 6 6 non ipso metu examinata? in tanto 
tamque periculoso impetu admirationem baberet. 
Ac tum primum videre mortalee teneram mulier-
culam defensionie ergo ferro praepoeitam, ac roi-
rabiliter inverso ordine, fragile corpua hominie 
iirmiasimis macbinis adjunctum, ut qui ex iis 
pbgnabant incolumea manerent. Tela ?ero e m « -
nibua eeque ac priue, eed tanta caulione jacie-
bantur, ut illaasa nobili muliere, quasi i l la nuti-
bus et manibua jacula a 86 aversa in hoBtium 
corda defigeret, hostes et ferirent et lerrerent. 
Immane ietud facinua adeo nihi l Andronico pro-
fuit, ut Nicaeenses facta noctu eruptione et m a -
chinas incenderent, et muliere fune in urbem 
attracta cum tanquam Phineum ab Harpyis epo-
liatum plorare sinerent, non habentem quo fa-
mem iracundiaa suaa cxpleret. Ita NiceeeDsee ab 
ipsis bostibus laudem fortitudinie 367 coneecuti 
majores aniraos conceperunt etque audacius p u -
gnaverun!, non raoBnia lantum strenue defendendo 
ct Andronicum dicteriis incessendo ut lanium, 
canem sanguinarium, pulre eilicernium, malum 
immortale, bominuni Furiam, mulierosum, P r i a -
pum Tiihono et Saturno aonoeiorem, denique 
nullo turpi88ima3 rei vocabalo abstinendo, sed 
etiam relictis propugnacuiie portis erumpendo. 
Andronicum vero pallor vultua et oculorum dis-
lorta acies et crebra promiss» ac iti cincinnos 
distinctaa barb» implexio ira easo pcrcitum et 
doloe slruere Nica;ensibu8 maDifeete declarabant 

καί τείχη διαμιλλώμενος Σεμιράμεια, ή βέλεμνα 

πέμπων πρός ούρανόν. 01 γάρ ένδον έκθύμως έ μ ά -

χοντο, καί όπλοις μέν τάς δι' όπλων άπεκρούοντο 

προσβολάς, μηχανών δέ κατασκευαΐς άπηχρείουν τέ-

λεον τά τών πετρών αφετηρία, άπερ ό βαθύνους Α ν 

δρόνικος έτεκταίνετο (14), τειχομάχια ιστών β ε λ ο -

στάσιά τε καί όρυκτήρας έπιτεχνώμενος, καί ει τι 

έτερον διαλύειν έχει περίβολον πόλεως εργαζόμενος, 

καί φιλοτιμούμενος πρός τούς παρόντας, ώς πολύ τό 

κατά τάς τών πόλεων αλώσεις ένδέξιον ηύχησεν. Ό 

μέν γάρ έπήγνυε τάς έλεπόλεις, καί τήν σφενδόνην 

περιειργάζετο, τόν λύγον τε καί τόν στρόφαλον καί 

τόν τειχεσιπλήτην κριόν σιδήρψ έφράγνυεν οί δέ 
ΝικαεΤς τοτέ μέν άπό πυλίδων άδηλων έκθρώσκοντες 

Q τής πόλεως πυρί παρεδίδοσαν καί χερσί κατέσπων 

τά μηχανήματα, τοτέ δέ προσαγόμενα τείχεσι δι* 
έτερων ομοίων οργάνων ώαεί καί αράχνης διέλυον 

νήματα, ώστε καί Ανδρόνικος ε'ς κενόν σχάζοντα 

ορών τά εαυτού διαβούλια έννοει τι άπάνθρωπον καί 
ολίγοις πάλαι καταπραχθέν πολιορκούσί τε καί πο-

λιορκουμένοις έξωθεν. Τήν γάρ Ίσαακίου τού Α γ 

γέλου μητέρα τήν Εύφροσύνην έκ Βυζαντίου άνακομί-

σας νύν μέν ώς πρόβλημα προύτίθει τών έλεπόλεων, 

νύν δέ τψ κριψ έπαναβάλλων ώς έν όχήματι προσ-

ήγεν ούτω τψ τείχει τό μηχάνημσ. Τψ τοι καί ήν 

δακρύειν έν ταύτψ καί Οαυμάζειν, δακρύειν μέν διά 

τό τού οράματος καινότροπον καί τό τού θυμού πάντα 
£?ον ποιειν, καί μηδεμίαν τών ξενακούστων καί τής 

ανθρωπινής φύσε?υς άλλοτρίων όποστελλόμενον πρά-

ξιν, έκπλήττεσθαι δ' δπως ούκ έτεθνήκει τψ δέει τό 
~ ~ ~ « · — _ "· > - I · ~ ' ' 

Scd qaia famem crudelilalis eu« eaturare non γύναιον άνω τών μηχανημάτων καθήμενον καί τοις 
poterat, urbem saepius eodeoi die coroaa cinge-
bat ; et ut ursa catulis suis epoliata buc atqae 
i l luc transeuudo, legioaes suapiriis, tribunoe ver-
bis castigabat, quod bellum segnius adminietra-
rcat, hostiura congressum reformidantee. 

τείνεσι τής πόλεως προσαγόμενον, ό'τε καί πρώτως 

τεθέανται άνθρωποι σαρκίον άπαλόν καί τούτο γυναι-

κεΐον είς έ'ρυμα σιδήρου προβεβλημένον, καί τήν τά

ξιν ένηλλαγμένην καί μεταπηδώσαν Ις τό άνόμοιον, 

ώς δέμας μέν ευπαθές καί άνθρώπινον τών αντιτύ

πων προεκκεΐσθαι μηχανημάτων είς άποσόβησιν τού χαλκόν έγχρίπτειν χαλκψ, σίδηρον δέ περιστελλόμε-

νον άνθρωπου σώματι. Τοΐς δ* έκ τών τειχών ούτως άτεΧνώς τά βέλη έφρένωτο ώς άφίεσθαι μέν καθά 

καί πρότερον καί πλήττειν τούς έπιόντας καί καταπλήττειν, αυτήν δέ τήν ευγενή γυναίκα κακών 

Hier. Wolfii n o t » . 

(14) Hunc locum generatim sum interpretatus, quia propria vocabula non euppetebant, et peripbraeii 
permoleata futura videbatur. 
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απαθέστατην τηρεΐν, ώς είπερ χαί χερσί καί νεύμασιν έξ εαυτής μετήγε τά βέλεμνα, είς δέ τάς τών αντι

θέτων καρδίας αυτά κατέπησσε/. Ού μόνον τοίνυν ές ουδέν χρήσιμον τήν άπάνθρωπον ταύτην έπίνοιαν 

καταλήξασαν ειδεν Ανδρόνικος, άλλά καί νυκτός έξιόντες οί Νικαεΐς τάς τε μηχανάς πυρί παρέδοσαν 

καί τήν γυναίκα διά μηρίνθου άνιμήσαντο ή ώς Άρπυιαι άνηρείψαντο, Άνδρόνικον δέ ώς Φινέα άλλον 

παρήκαν άχθεσθαι μή έχοντα ό' πεινώντι τφ θυμώ παραθήσεται. Καί κλέος εντεύθεν μέγα έπ' άνδρία 

καρά τοΐς έναντίοις κτησάμενοι οί Νικαεΐς έτι μάλλον ή^ρενώθηααν τά φρονήματα καί τής μάχης ή -

πτοντο εύθσρσέστερον. Ούκ άπό τών τειχών δέ μόνον προφαινόμενοι έργα γενναία έπεδείκνυντο, και Ά ν 

δρόνικον σκώμμασιν επλυνον, μακελλάριον αυτόν άποκαλουντες καί κύνα φιλαίματον καί σαπρόγηρον 

καί κακόν άθάνατον καί ανθρώπων Έριννύν καί φιλογύνην καί Πρίηπον Τιθωνού τε καί Κρόνου πολυ-

ετέστερον, καί ε* τι αισχιστον άλλο πράγμα καί δνομα, άλλά κάκ [Ρ. 183] τών επάλξεων, ώς ε"ρηκε τό λέ

γειν, καταπηδώντες διεξεχέοντο τών πυλών. Ανδρόνικος δέ τψ ύπωχριώντι τού προσώπου καί τψ μή κατά 

φύσιν τού βλέμματος καί τψ πολλάκις ώς έν ίστψ ύφαινούσης τή δακτύλψ περιελίττειν τό κατακεχυ-

μένον καί βοστρυχώδες τής γενειάδος θυμομαχών προδήλως έδείκνυτο καί δόλους ύφαίνων κατά τών Νικαέων. 

Ά μέλει μηδέ φέρειν έχων τό τών ϊνδον αύθαδες, λιμώττων δέ ώς κύων Δαυϊδικώς ειπείν έκ τού μή έ'χειν τό 

κατωθοινησόμενον, περιεκύκλου τήν πόλιν της ημέρας πολλάκις, καί ώς ήπορημένη άρκτος τήδε κάκεΐσε μετα-

χωρών κατεστέναζε τών ταγμάτων, καί τοΐς ταξιάρχαις έπέπληττεν ώς δήπου βλακευομένοις περί τόν πόλε

μον καί τήν παράταξιν όπεκλλίνουσι. 

γ' . Τολμητίας δ' ών ό Καντακουζηνές Θεόδωρος, 

καί τ ή άκμή τής ηλικίας όσα καί οίνος ζέων νεωστί 

ληνοβατηθείς, ίδών ποτε τόν βασιλέα Άνδρόνικον 

την πόλιν περιιόντα μετά ίλης συχνής καί εύ ίππων 
ταγμάτων, ενθουσιωδώς πλησθείς όρμήματος καί 

δια τών έψων πυλών άνακλιθεισών ώς εΤχεν ευθύς 

έχθορών, έφεπομένων αύτψ καί τίνων ευάριθμων, 

κατ* Άνδρονίκου τιταίνει τό δόρυ διά τών προμάχων 

χωρών. Σφοόροτέραν δέ ποιούμενος τήν έπέλασιν 

καί συνεχώς κεντρί ζω ν τόν ιππον καί βιάζων άν-

τικρυς ΐπτασθαι, ουχί φέρεσθαι ώς ή φύσις τούς 

αόδας έπτέρωσεν, ελαΟεν εαυτόν άπολωλεκώς* τού 

γάρ ίππου κενεμβατήσαντος καί κακώς ύπό βέλους 

ταθόντος κάντεύθεν έπί γόνυ κλιθέντος, τής έδρας 

αποβάλλεται έπί βρεχμόν κατώκαρα πεσών, και τών 

μυών τώ/ νωτιαίων παθόντων κακώς εκείτο όλιγο-

δρανέων, σκοτοδίνης όποπλησθείς. Κάντεύθεν έπι-

ίραμόντες ξιφήρεις τών έξ Άνδρονίκου συχνοί 

έποδειροτομούσι τόν θεόό^ρον, είσί δ' οί καί τόν 

λοιπόν έκρεανόμουν θιόόωρον, Άνδρονίκψ δρώντες 

τά καταθύμια. Μετά μικρόν δέ καί τοΐς οίκήτορσί 

τής Κωνσταντίνου ή τού Καντακουζηνού προσά

γεται κεφαλή, κοντψ μετέωρος ταις άγυιαΐς τής 

τόλεως έμπομπεύουσα. Οί Νίκαεΐς τοίνυν τόν 0*ρ-

ααλέον πολεμιστήν καί άμαχον πρόμαχον άποβα-

λόντες ού μικρώς, ώς εικός, έπωδύραντο τούτον 

«ιόντα, καί άθυμότερον διετέθησαν. Βλέψαντες δέ 

«ρός τόν Ίσαάκιον Άγγελόν ήθελον ύπείκειν τουτψ 

Χαί ώς σφών άρχηγψ προσφέρεσθ«ι. Ούτος δέ τήν 

γνώμην ύπόνωθρος ών καί κατ' Αίνείαν τού μά-

χεσθαι άφιστάμενος, ώς έ'οικε, τό μέλλον είδώς καί 

τήν άποκειμένην αύτψ βασιλείαν ώς εκείνος τήν τού 

γένους εύκλειαν φανταζόμενος, ού περί πολλού τόν 

ηγεμόνα ετίθετο. Ά μ έ λ ε ι τοι τό στρατιωτικόν ό π -

εχλυόμενον κατά βραχύ τού προθύμου ές ξυμβάσεις 

ίθελε χωρεΐν. καί τό γενναΐον εκείνο λήμα καί 

ένθεάζον άπέσβεστο τέλεον. Σύνοδοι γοΰν κατά φα

τρίας γινόμεναι εΤχον έκτραγωδούμενα καί οιον πρό 

οφθαλμών παριστάμενα όσα οί πολιορκηθέντες δει

νότατα πάσχουσι. Καί τήν Άνδρονίκου δε κατά 

νούν άπήνειαν φέροντες, καί τάς παντοδαπάς κα-

Α 3. At Cantacuzenua Theodorus, etate atquc au-
dacia fervidus,cum Andronicuincum multis cobor-
tibue el equituu) turmis urbem cicumire vidisset, 
quasi numine afflatus Orientali porta cura paucie 
erumpit, SCSperruptaqucprimaaciehaatamia A n -
dronicum vibrat. Sed dum majore impetu ferturel 
calcaribua aubditia equum lantum non volare co-
git , ia exitium ruit . Nam cum equue impe^issci et 
ex vulnere in geau couoidUset, aella excuseus el 
in capul praecipitatus musculia dorsi graviter col -
l iais , oborta verligine semianimia jacuit. Andro-
nici vero milites ei capnt amputanl, al i i eliam 
truncum in Andronici graiiam in frusla dissecant, 
Gaput ejua coato prffifixum per vicoa Cpolis c ir -
cumlalum eal. NicaeeDses fortia bellatoris el invicti 

g propugnatoria interilu trialea et oonsternaii Isaacio 
parere voluerunt. Sedis segniare ingenio praeditus, 
evitata pugna ut iEneaa, et forlasse futuroruin 
praescius, ac i n debitum aibi iniperium ut ille in 
posteriutie sua? nobilitatem intentus, ducalum non 
magni fecit. Militea quoqoe alacritate animorum 
paulatim exoleecente traasactionam spectant, ex-
stinctu penilua generoso illo peoe divino impctu. 
Itaque 3 6 9 p e r c o n i u b e r n i a conventusagitari,obsi-
dioaia arumnea felut oculia subjioi, crudelitas a n i -
mis obvorsari, • aria tormenta in conspectu esse, 
• i urba • i expugnala fuerif; trepidare omnes veluti 
lepuaculi, aliterquam Csneua. Is enim, ut e s l i n 
fabulia, ex mulierevir factus est; i l l l a vir i l i ro-
bore ad muliebrem mollitiem degeoerarunt, oum 
nemo supereaaet qui fervora suo frigua eorum fo-

G veret, uoa cum morle Cantacuzeni omni fortilu-
dine, omni pugoandi alaoritate emortua. Quibus 
rebua Nicjenus pootifex Nicolaus perspeclie, necca-
•itate in liberalitalem oooversa populom monet ut 
rebus et tempori serviens urbem, priusquam belli 
procellia demergatur, Aadronico ultro dedat. V i -
dere ae aon commissurum Aodrouicum ut vacuie 
manibus discedat, prsaertim cum nibi l sit quod 
eura ab obsidione abslrabat, et ipai civea urbis 
euslodia paulalim daeerta ad rem domeslicam, ut 
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te.iipore pacis, curaodam declinent. Eo consilio ab Α χώσεις άναπεμπάζοντες ταις φρεσίν δσας πεί σονται 

omnibua approbato, et commoda pacis utraque 
manu amplexia, sacra veate iadutus, et diviaia ora-
c u l i a i n 3 7 0 manua sumplia, sacerdotea et omnem 
urbaaammultitudioom aesequijuasit,ne mulieribua 
quidem et pueria exceptis, aioo ullis armis, eup-
plicea frondea manibua geatantea,aperlia capitibus, 
nudia pedibus el munibus, nullo vere supplicum 
miserabili geatu prailermiaao, aubmiasa voce mise-
rieordiam Qagilaates. Qui cum hoc modo urbe 
eHunderentur, Andronioua impcrator inexapectato 
spcctaculo attonitus aubinde buo atqua illuc de-
flsxit oculos, utcertiusporspiceretqaid rei essot: 
nam plane somnium videre eibi videbatur. Ubi 
vero animadvertit ae absque errore rem Teram 

πολέμου νόμω άλούσης της πόλεως, κατέπτησσον 

ώς λαγώδια, απεναντίας τψ ΚαινεΤ πεπονθότες· ό 

μέν γάρ έκ γυναικός είς άνδρα, ώς ό μύθος βούλεται, 

ήρμοστο, οί δέ έξ ανδρών είς μαλακότητα γυναικείαν 

έξενευρίσθησαν, [ Ρ . 184] μηδενός έτι ύντος τού διά 

τής οικείας θερμής ορμής είς έργα αρετής άναθάλ-
ποντος, άλλά πάντων μετά τόν τού Καντακουζηνού 

μόρον συννεκρωθεν οίον τό θάρσος καί τό περί 

τάς μάχας αποθεμένων πρόθυμον. Ά πάντα κατα-

νοήσσς ό τότε τής Νικαίας άρχιερεύς Νικόλαος τήν 

ανάγκην ές τό φιλότιμον όιατίθησι, καί δή τόν λαόν 

έκκλησιάσας ύποτίθησιν ένδούναι τψ καιρψ καί 

τοΤς πράγμασι, καί Ιως ή πόλις τοις κύμασί της 

μάχης άβάπτιστος, έγχειρίσαι φέροντας Άνδρονίκψ* 

cerncre, repudiala liberalitato ei caudore digno όρ?ν γάρ Άνδρόνικον μή άν ποτε κεναις (ό' φασιν) 

rv^ibus clementiam adullorat; et quia pollem leo-
ninamtum proferrehaud licebat, vulpinam ioduit, 
seque non raodo iibenter recipere aupplioes fiogit, 
Bed vix a lacrymis temperat, quibus jam olim veri-
talem involvere atque aniraum suum diaaimulare 
oonsueveral. Enimvero fabula i l la noa diu acta, 
aliquando poat aimulatione 3 7 1 depoeita et mollibus 
oleoque leaioribua verbis oraissia, NtcaBenaibua, 
nobilitate preaertira et dignitato praeatantibue, 
ostcndit quaatum ir© aastuui animo celaaaet, dum 
eeultionia ofForret oocaaio. Multos eaim in exai-
l ium egit, nonnullos de maenibus mieerabiliter 
praecipitavit, et Poreas circurn urbem palia aftixit. 
Isaacium vero Angelum ob dicta etfacta ejus c o l -
laudavit, quod Tbeodori Canlacuzeni ,maledicen-
tiara uon modo non imitatua esset, aedetiaoi caati-
gaasot ; aoape bona implevit, aut veriua ut dicam, 
percusaorem suum e l i m p e r i i evcrsorem fato quo-
dam et providenlia Numinis alnit. Ac il lo Byzan-
tium misao Pruaam tranaiit ; munitoque veraua 
meridiom vallo, qua ob planitiem adiri poaso moc-
nia videbantur (nam aliae partes urbia rotundae et 
prajruptaj rupi iinpositee sunt). po9tridie oppugna-
tionem orditur. 
ύπονοθεύει τόν έ'λεον, καί τήν λεοντην ούκ έχων 

έπαναζεύξοντα χερσίν, ό'τι μηδ' επόμενα είσιν αύτψ 

τά άνθέλκοντα καί άντιπερισπώντα έτέρωθι, καί 

εαυτούς δέ κατά μικρόν καί τής φυλακής άφιστα

μένους τής πόλεως καί πρός τό τής ειρήνης οΐκου-

ρόν άπονεύοντας. Καί ώς εύρε πάντας άγαθήν τήν 

παραίφασιν οίο μένους καί άμφοτέραις τού έκ ταύτης 

καλού περιόραττομένους, τήν ίεράν έρεαν ένδύς καί 

άνά χείρας τά θεία δεξάμενος λόγια έπεσθαί οί τούς 

ζακόρους κελεύει καί τό λοιπόν τής πόλεως π λ ή ρ ω 

μα, ώς μηδέ γυναίκας ή νηπιάχους άπολειφθήναι 

τής έξελεύσεως, πάντας γυμνητεύοντας Οπλου παν

τός, κλάδους ίκετηρίους σείοντας, άκαλυφεΐς τήν 

κάραν, άκρηπιδώτους τούς πόδας, τάς χείρας λελυ-

μένους τών ιματίων, κατά μηδέν τόν ώς αληθώς 

^ ίκέσιον ψευδόμενους, άλλά καί σχήμασιν έλεεινοΐς 

καί ύφειμένοις φθέγμασιν έπισπωμένους τόν ο'κτι-

ζόμενον. Καί οί μέν ούτω τής πόλεως έξεχύθησαν, ό 

βασιλεύς δ' Ανδρόνικος τψ τής θέας άέλπτψ κατα-

πλαγεις πολλάκις τούς οφθαλμούς είς ακριβή τών 

θεωμένων ό'. ε σάλευε ν ό'ρασιν άτεχνώς γάρ δναρ 

έδόκει βλέπειν τά τότε τελούμενα. Έπεί δέ άλήθή 

τήν Οψιν καί πρός μηδέν πλανώ σαν είχε κ ατα μα

θών, τό τοΤς βασιλεύσι προσήκον έλευθέριον φρόνημα 

καί τό τής γνώμης άκαπήλευτον παρωσάμενος 

τψ τέως άνακαλύπτειν τήν άλωπεκήν υποδύεται. Καί 

τοίνυν ού μόνον τόν ασμένως προσδεχόμενον πλάττεται, άλλά μικρού και κατήχθη πρός δάκρυα, τούτο 

δή τό άρχαιον Άνδρονίκψ τής αληθείας συσκίασμα, τών τής ψυχής κινημάτων προσκίασμα. Πλήν ούκ 

έπί πολύ τό δράμα ύποκρινάμενος, άλλά μετά καιρόν άποδύς ώς ράκια τά απαλά καί υπέρ ελαιον 

λεία ρήματα, εμφανώς τοις Νικαεύσιν υπέδειξε, καί μάλιστα τοΐς κατ' άξίωσιν καί γένους σεμνότητα 

ύπερέχόυσιν, ο*ίαν ό γέρων έπιγουνίδα τρέφει οργής καί όσον τόν μετόπισθεν ύποτύφων κότον καί τό 

έχθραντικόν καί μνησίκακον είς καιρόν έταμιούχει τήν άνταπόδοσιν. Πολλούς τοίνυν μετέπειτα τής 

πατρίδος μετανάστας είργάσατο, τινές δ' άπό τών τειχών κύμβαχοι κατα^ριφέντες οίκτρότατον 

ύπίμειναν θάνατον. Τότε δέ τούς Πέρσαί άνασκολοπίσας κύκλω τής πόλεως, καί τόν Ά γ γ ε λ ό ν Ισαάκ ι ον 

έπαινέσάς ών έδρασε καί ών εΓρηκε, μή μόνον τούς οδόντας είς όπλα καί βέλη ού μεταποιήσας έπ' Γσης 

τψ Καντακουζηνψ θεοδώρψ, άλλά κάκείνψ έπιπλήξας πολλάκις κατά Χριστού Κυρίου θρ«*υστομούντι 

καί ώς έκ κουλεού τού στόματος μάχαιραν όξειαν τήν γλώτταν ϊλκοντι, καί χρηστών έμπλήσας προσ

δοκιών [Ρ. 185], τό δ* άλ^Οέστερον είπεΤν τόν εαυτού φονέα καί τής αρχής παραλύσοντα τρέφων κατά 

θεΤον καί περιθάλπων εις τόν τή ΙΙρονοία δοκούντα καιρόν, έκεΐνον μέν οπίσω αποπέμπει πρός τό Β υ 

ζάντιον, αυτός δέ πρός τό τών Προυσαέων μεταβαίνει πόλισμα μετά τών έφεπομενων αύτψ στρατιωτικών 

τάξεων. 

4. Macbinis et virie operi inlentia, ipae pluri- ο . Καί δή κατά τό πρός μεσημβρίαν μέρος τής 

mae UUeraa aaglltia annexaB ia urbexn jaculatur, πόλεως βαλών χάρακα, καθό δή καί προσιτόν έδόκει 
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το τείχος διά τδ τοΰ χώρου ίσόπεόον, μή ώς ή λοιπή 

πόλις είς πε:ρήεν και περιφερές αΐρόμενον γήλοφον 

και άπότομον προφαινόμενον, τή έξης έ'χεται τοΰ 

πολιορκεΤν. Καί αί μέν μηχαναί καί οί άνδρες ούκ 

άεργώς εΤχον, άλλ' εδρών τδ πρόσφορον αυτός δ' 
Ανδρόνικος ρέων τδ λέγειν, ατράκτους βελών πετα-

σίμους τιθείς λόγοις πτερόεσσιν έπηφίει κατά τής 

π ό λ ε ω ς . Ήσαν δέ ά έδήλου τά φερόμενα έκεινα 

διαέρια γράμματα, μεταβολής παραίφασις καί αμνη
στία κακών, εί αυτόν μεν ε'σω προσδέξονται τάς 

π ύ λ α ς άναπετάσαντες, θεόδωρον δέ τόν Ά γ γ ε λ ό ν 

καί τόν άγοραΐον Λαχανάν καί τόν άσύνετον Συνέ-

σιον, ίνα ταΐς αυτού εκείνου χρησαίμην λέξεσι, καί 

ot τούτοις όμόφρονες, Οανάτψ καταπροδώσουσι συ-

σχόντες. Καί τούτο έφ' Ικαναΐς έποίει ήμέραις. 

Ουδέ γάρ ό κατά Προύσαν συγκροτούμενος πόλεμος 

τοΰ κατά Νίκαιαν συστάντος τό ελαττον άπεφέρετο 

κατά τε άλκήν ανδρών συμπλεκομένων τοις βασι-

λείοις τάγμασι καί μίσος τό ές Άνδρόνικον, ό' καί 

τού πολέμου αίτιον ήν. Καί αυτή δέ ή πόλις ή 

Προύσα πάσα καλλίπυργός έστι καί ίσχυρόν περι

βεβλημένη περίβολον, καί τοΰτον άμφίδυμον κατά 

τό κλίμα τό νότιον. Έ ν ψ καί έκδρομαί πολλάκις 

της ημέρας γινόμεναι συνήπτον πρός άλληλα τά 

στρατεύματα, καί επιπτον έξ αμφοτέρων συχνοί. 

Έ π ε ί δέ έδει καί τήν πόλιν ταύτην ύποκύψαι τώ 

Άνδρονίκψ καί τούς πλείστους τών έν αυτή χειρω-

Οέντας παθειν τά ανήκεστα, τοΰ τείχους τι άπε-

λεπίσθη τή έλεπόλει συνεχώς δρυπτόμενον. Προς δέ 

τούτψ καί τό κατ* εκείνο τό μέρος προσεπίκτισμα 

και ίμάντωμα τού παλαιού περιβόλου καταβληθέν 

φαντασίαν τοΐς έ/δον παρέσχετο τοΰ τό τείχος 

απαν, όπόσον ή έλέπολις έ'τυπτεν, έπί γόνυ κλιθήναι 

κατασεισθέν. θρούς ούν έπί τψ γενομένψ τούτψ 

άσημος αί/ρεται, καί δέος τάς απάντων έκτα-

ράττει καρδίας. "Οθεν μή περιεργασθέντος τοΰ κα

κού, άλλ' όλων καί πρός μόνον τών έκτιναχθέντων 

λίθων τόν δοΰπον έπαποψυξάντων τψ δέει μικρού, 

έρημα μέν τά τείχη τών έπ' αυτών αμυνομένων 

είάθησαν, αί δ' άγυιαί αιχον άλιζομένους ώς έπ' 

αμήχανοι ς τούς όποκαταβάντας έκ τών τειχών. Καί 

το εντεύθεν άνετος μεν τοΐς πολεμίοις ή διά πυλών 

χαί τείχους κλιμάκων έπενηνεγμένων ε'.ς τήν πόλιν 

ιΓσοδος ήν, αύτοΐς δέ τοΐς Προυσαεύσι καταλαμβα

νόμενοι; ανηλεής άναίρεσις καί τών προσόντων 

διαρπαγή καί τών βοσκή μάτων κατάκοπη, ά δή 

χατά πώεα καί όλα βουκόλια είσηλάΟησαν, ώς 
e/οιεν ψ τραφήσονται οι εντός έπιτεινομένης τής 

πολιορκίας. Καί τότε μέν έν τοιούτοις ήσαν δεινόΐς 

"Λ τελούμενα· έπεί Οέ καί ό βασιλεύς Ανδρόνικος 

ιίσεληλύθει τό πόλισμα καί ένηυλίσατο ενδοθεν, ούθ' 

ώς βασιλεύς πραύς καί σώζων ύπηκόοις ούσι πάλαι 

χαί αύθις έσομένοις, καν πρός καιρόν άπέστησαν, 

τοΐς ΙΙρουσο,εΰσιν έχρήσατο, ούθ' [Ρ. 186] ώς απλώς 
άνθρωπος όμοφυέσιν άνδράσιν ήμέρως προσενήνε-

κτα».· άλλ' ώς Οήρ άπόσιτο, ίκανώς άσηκάστοις 

έμπεσών καί άποιμάντοις Ορέμμασι τού μέν αυ

χένα κατέαξεν, άλλου δ' έλάφυξεν έγκατα, καί άλλως 

έθετουχειρίστως έτερον, τά δέ λοιπά κρημνοΐς καί 

quaruni heeo sentcntia crat, eo eie dcfeclionie 
3 7 2 dire veniam, si apertle portie reciperetur, 
et Tbeodorua Angelus et circumforaneus Lacha-
naa et temerariua Byneaiua (his enim titulis eos 
ornabat) eorumque conjurati sibi traderentur, I d -
quo diobue compluribue repctitum est. Nam P r u -
eaense beJlumNicaeo ncc fortitudine mi l i tumimpe-
ratorioe invadentium, ncc odiis in Andronicum, 
quac et belli causa crant, quidquam concedcbat ; 
et ipaa urbs undique pulcbris iurribue adornata 
etrobustie mccnibus, iisque veraua Auatrum con-
duplicatis, firmata est. Unde cum excur&ioncs 
fierent, tnulti ulrinque cadebant. Sed cum hanc 
quoque urbem Andronico dedi oporteret, et m u l -
toa qui in ea erant eubactos in cruciatum agi, para 
inuri quaedam crebria arietum ictibua labefactata, 
et muro veteri adjuncta crepido proatrata, opinio-
Dem obsesaie attulit murum universum, quemma-
china feriebat, corruiaae. Rumor igilur confusua 
tollitur, 3 7 3 omnibus territia nec. malum datum 
accuraliua explorantibua, sed ad aonitum duntaxat 
excueaorum aaxorum metu peno exanimatie. MOB-
nia dentituta aual a defeoaoribus, et vici urbis 
trepidis eorum discuraationibua repleli . Inde sca-
lis appoaitis muroque supcralo, portie aperlia libcr 
urbis ingreasua boBti patuit. Pruaaonaea diroplia 
«dibus crudeliter interfecti, et pecudea maolata?, 
quarum gregea ot armenta in urbera coacta erant, 
ut ducta obsidione haberent unde viverent. Quac 
dum fiebant, urbem ingreaaua Andronicus, non ut 
clemens imperator et eorum qui ct olim subditi 
fuerant et rurauB fuluri erant, quamvia ad tempua 
defecissent, conservator, Prusaenaee tractavit, nco 
ut hominnm qui iiadera elemontis conatent ralio-
nem habuit : aed ut faroelicus leo incuatodiios 
greges adortua aliis colla frangit, aliaruin viscera 
devorat, alias aliter miaerrime conflcit, rcliquas 
in montea et praeoipilia agit, ita tum Andronicus, 
quod Prusa nou dcditione, 3 7 4 acd vi potitus 
erat, pluriinos pessimo exitio perdidit, multiplicea 
cruciatue et varia tormenta commentu». Angolum 
Theodorura, adolcscenlem pene adbuc imberbem, 
effoasia oculis asino imposilum ot ultra litnilca 
Romanorum cductum dimitti jubet, ut quocunquc 
impetua junientum tuliaset, ibi eolus oberraret. Ao 
forsilan a foris devoiatua esset, quod Andronici 
coDbilium fuit, nisi Turci fiatores ejua miserti 
essent et in taberaacula aua abduclum curassent. 
Leonem Synesium et Manuelem Lacbanam et alios 
coDiplures, XL numoro, de summis arboribua juxta 
Prusae luoonia auspeodil ; et longe pluresaliia sup-
pliciis aflecit, aliorum manibue, aliurum digitis, 
quorumdam pedibus amputatis. M u l l i el mauibui 
et oculia privati sunt, nonnulli oculo dextro et pc-
de ainistro mul i lat i , ali i conlra. Robustiesimis ct 
3? 5 fortissimis ac rei militaris peritissirais viris 
adeo inbumaniler interfeclis, alque imperii v ir ibui 
imminutis, Lopadiam transit Andronicus ; eodem-
qoa modo i b i quoqne graieatui, et episcopo oculia 
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privato, quod sedilioaomm sui gregia motum coa- Α op»<" 
tra Andronicura non oastigasset aed a?quo et leni οΰτω 
anirao tuliaset ac spcctasset, talibus triuraphis or-
natua in palatium re?ertitur, relictia Pruaaenaium 
vitibus, quae arbores amplectebantUT, euspenao-
rum cadaveribus ut uvia oneratia; ullum ncque 
sepcliri paaaua est, aed a sole arefactos ul terricu-
lamcnta folucrum, ne poma devorenl, a fentis 
agitari voluit. Gpoli laetis populi acclamationibua 
exceptue, c l adulatorura laudationibua, quos scm-
per alere solent aula*, majori superbia inflatue, 
apcctaculia et ludia circcnaibua «stivo lcmpore 
iQtentua fuit. Cum autcm aliquando tabulata ali-

quot juxta imperatoriam sedera collapsa 3 7 6 v i -
Γ09 scx oppreaaiaaent, vulgo eo caau consternalo 

καί βαράθροις διασπαρέντα παρέπεμψεν, 

καΐ τότε Ανδρόνικος μή προηγησαμένης 

ομολογίας τε και σπονδής μετά τοΰ τών Ηρουσαέων 

πληρώματος ή έκουσίας προβάσης παραδοχής, άλλά 

πολέμψ ήλωκυίας τής πόλεως, πλείστους bzt μάλιστα 

διέφθειρε καί ήφάνισεν, είς πολυειδεις καί πολυ

τρόπους κολάσεις τό τοΰ θυμοΰ καταμερίσας άλλό-

κοτον. θεόδωρον μέν γάρ τόν "Αγγελόν ήΐθ·ον δντα 

καί τόν Γουλον πρώτως χνοάζοντα τίθησιν έζόμμα-

τον, και ονω άναβληθέντα καί τών "Ρωμαϊκών 

ορίων ύπερέκεινα άπαχθένςα εΤτα κελεύει διαοεθή-

ναι, Ινα ό'πη τό όποζύγιον όρμφη αύτόματον φερό

μενος πλάζοιτο. Καί τάχ' άν θηρίοις έγεγόνει κατά-

βρωμα, δ καί ό τήν τιμωρίαν ταύτην έκείνψ έπιθείς 

Ανδρόνικος προεσκέψατο, εί μή Τούρκοι έγκύρ-

porterritus satellitea convocavit et in palatium g σαντες φκτειραν τε τόν μείρακα καί είς τάς αυτών 
abire voluil : sed ab amicis exoratus mansit, quod σκηνάς άπαγαγόντες θεραπείας ήξίωσαν. Τόν δέ 
βι aurrcxisaet, statim periturua easet, populi globo 
jn ipaum et satollitea ejua impelum facluro. Pau-
lispcr igitur moratus, dum equestre ct gymnicum 
corlamcn absolverelur, reliquia apectaculis proreua 
abstinuil, cujusmodi eunl funambulorum el vena-
tionum ; quibus in urbe manere solita turba et 
rebus uofis impcnse capitur. Et haec ita ββ babue-
runt. 
όφθβλμόν δεξιόν καί πόδα εύώνυμον έζημί&ντο, καί 

ωσαν. 

Συνέσιον Λέοντα καί τόν Ααχαναν Μανουήλ καί 

συχνούς άλλους τοΐς τών παραπεφυκότων τή Προύογι 

δένδρων άκρέμοσιν άπεκρέμασε, τόν δέκατον τετρα-

πλώς άποσώζοντας αριθμόν. Ηολλαπλασίονας δ' 

έτέραις ύποβεβλήκει ποιναΐς* ών μέν γάρ χείρας 

άπέτεμεν, ών δέ δακτυύλους ώς αμπέλων περιέκειρε 

κλάδους, τινών δέ πόδας άφήρηκε. Πολλοί δέ χειρών 

καί οφθαλμών υπέστησαν στέρησιν ήσαν δ' ο*· καί 

αύ τουναντίον έπεπόνθεισαν έτεροι. Καί ούτως 
άπανθρώπως τό έν ρώμη σώματος καλλιστεΰον καί στρατιωτική έξαίρετον εμπειρία τήν οίκείαν ζ η μ ι ώ -

σας βασιλείαν Ανδρόνικος μεταίρει τρός τό Αοπάδιον. Κάκεΐ τά όμοια δράσας, καί τών επισκόπων 

ένα στερήσας τών οφθαλμών ώς μή κατά τών έκ τής ποίμνης εκείνου άγανακτοΰντα στασιωτών, άλλά 

πράως ούτω καί όμαλώς τήν κατά τοΰ βασιλέως Άνδρονίκου φοράν εκείνων προσιέμενον καί άνεπεγκλητως 

Οεώμενον, έπάνεισιν είς τά βασίλεια τοιοϋτοις γεγανωμένος τροπαιουχήμασι, τάς τών Ηρουσαέων 

ημερίδας καταλιπών, αϊ περιπλέγδην τά δένδρα άνέτρεχον, βαρυνομένας τοΐς τών κρεμασθέντων 

σώμασιν ώς άλλοις βοτρυσι, καί μηδέν α τών άνασκολοπισθέντων άφεϊς ώς ληνοΐς δοθήναι 

τοΐς σήμασιν, ούς καί τερσήνας ήλιος άνέμοις περιφέρεσθαι άνηκε κατά τά έν συκιηλάτοις ύπό τών 

όπωροφυλάκων αιωρούμενα φάσματα. Είς δέ τήν Κωνσταντίνου πόλιν έπανιών καί παρά τού δήμου 

φωναΐς εύφήμοις δεξιωθε'ς, καί ταΐς τών κολάκων προσλαλιαΐς, ούς άεί παρατρέφουσι τά ανάκτορα, 

τό μεγαλόφρον πλεΐον κτησάμενος, είς θεωρεία καί άμιλλας ίππων θερείας ούσης τής ώρας έτράπετο, 

ό'τε καί τίνων έκ τών κατά τό βασιλικόν έδρίασμα δρυφάκτων καταβληθέντων καί περί τούς %ξ άνδρας 

άντιρηκότων, καί τοΰ Οεατρομανοΰς δχλου έπί τψ συμβάντι τούτψ διαθροηθέντος, ώρμησε τού θώκου 

έζαναστήναι καί μεταχωρήσαι πρός τά βασίλεια, τψ δέει [ Ρ . 187] αλλοιωθείς καί τούς δορυφόρους συνη-

Οροικώς, εί μή τό περί εκείνον εύνουν ίκέτευσαν άποστήναι ώς άτοπου τοΰ τοιούτου βουλεύματος, καί 

έμπέδως ίζάνειν παρέπεισαν ώς αύτίκα εί έξανασταίη άπολούμενον, τοΰ δήμου συσπειραθέντος είς 

εν καί κατ* εκείνου καί τών ό'σοι περί αυτόν έφορμήσαντος. Μικρόν τι γοΰν έπιμείνας τόν ίππικόν 

μόνον καί γυμνικόν τετέλεκεν άεθλον, τών δ' επεισοδίων θεαμάτων άπέσχετο τέλεον, έν οΤς διαχέουσι τό 

Οεώμενον οί διά μηρίνθων είς ύψος άνα^ριχώμενοι καί ύπό μικρψ τψ συνέχοντι καλωδίψ 

έπορχούμενοι διαέριοι, έτι δέ οί πτηνόποδες λαγίναι καί κύνες αί θηρευτικαί, φιλοτοιούτους άποδεικνύντα τούς 

άήθεις θεατροβάμονας. Καί ταύτα μέν ώδέ πη έφέρετο. 

5. Erat autom vir quidara nobilisaimua, nomiae C 
Isaacius (non Isaaciua Angelua), Iaaaoii sebasto-
cratorie, quem fratrem fuiase Manuelia diximue, 
ex filia nepos. Is Arineniae vicinisquo locis Roma-
nae ditionis et Tarso a iaajore palrao Manuele pr©-
positus, commiaso cum bostibus Armeniia praelio 
captua, Manuele jam defuDcto, in custodiam datur. 
In qua cum longo tempore fuiaeet, tandem ab Hiu-
roaolymitia, quoa Frerioa dicunt, redemptue com-
modum in patriam reditum habuit, Andronico re-
demptionia adjutore ; idque de Tbeodor» 3 7 7 

ε'. Ή ν δέ τις άνήρ τουνομα Ίσαάκιος, γένους 

άριστα ήκων, έτερος παρά τόν Άγγελόν Ισαάκ ιο ν , 

Ουγατρός παις Ίσαακίου τού σεβαστοκράτορος, δν ό 

λόγος τής ιστορίας άπτόμενος κασίγνητον τού βασι

λέως εφηκε Μανουήλ. Ά λ λ ' ούτος δή ό 'ίσαάκιος 

παρά τοΰ πρός πατρός θείου καί βασιλέως, τοΰ 

Κομνηνού Μανουήλ, τά κατ' Ά ρ μ ε ν ί α ν διέπειν 

λαχών καί άρχειν Ταρσού καί στρατηγεΐν όπόσα 

τοΐς έκεΐ προσκεκλήρωται, συ(3(5ήγνυσι μετά τών 

διαφόρων Αρμενίων πόλεμον, καί άλούς έν φρουρ? 

καθείργνυται (φθάνει δέ θανών καί ό βασιλεύς Μα-
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νουήλ), καί τοΰτο ές' ήλιους πολλούς, Όψέ δέ προς \ sententia, cujus, ut saepe diximus, conauetudina 
τών Ίεροσολυμιτών λυθείς ούς φρερίους φασίν, 

έσχεν εύθετον τήν προς τήν πατρίδα έπάνοδον, Ά ν 

δρονίκου συναραμένου πρδς τά λύτρα υποθημοσύνη 

Θεοδώρας, ήπερ ό μεν Ανδρόνικος, ώς πολλάκις 

ιΓπομεν, έπλησίαζεν, ό δ' Ίσαάκιος ούτος άόελφι-

δοΰς ήν. Ένήγον Οε Άνδρόνικον είς τό προσόέξα-

σθαι τόν Ίσαάκιον καί τής χρόνιου κατοικτεϊραι 

αποδημίας ό Μακροόούκας Κωνσταντίνος τή τρός 
μητρός Ίσαακίου θεία συνευναζόμενος, καί Ανδρό

νικος ό Δούκας συνήθης ών έκ παίδων Ίσαακίψ καί 

κατά γένος αύτψ προσεγγίζων. Ούτος τοίνυν ό 
Ίσαάκιος Άνδρονίκψ τψ βασιλεΤ ούχ ύπείκειν έθέ-

λων καί τήν πατρίδα ώς έν άστρασι φανταζόμενος 

καί συγγενείας ή ερατεινής όμηλικίας ούδένα λόγον 

τιθέμενος, τυραννίδος δ' έρών καί αρχής έφεσιν 

τρέφων, ου μήν ύποκύπτειν άνεχόμενος άρχουσιν, 

έφοόίοις Χρήται και συνερίθοις τοΐς πεμφθεΐσιν αύτψ 

έκ Βυζαντίου χρήμασιν εις τό κακοβούλως αρχήν 
έαυτψ μνηστεύσασΟαι. Τοίνυν μετά χειρός συχνής 

καταπλεύσας ές Κύπρον τά μέν πρώτα τόν έ'ννομον 

καί πρός βασιλέως άπεσταλμένον δυνάστην ύπεζω-

γράφει, βασιλικά υποδεικνύων τοΐς Κυπρίοις γράμ

ματα, ά'περ αυτός συνίθετο, καί διαταγάς άναγινώ-

σκων αύτοκρατορικάς επίπλαστους, τό ποιητέον 

δήθεν ύποτιθεμένας έκείνψ, καί τάλλα διαπραττό-

μενος όσα οί όφ' έτερων άρχειν ταχθέντες πρός 

ανάγκης ποιεΐν έχουσι, μετ' ού πολύ δέ τόν τυραν-

νούντα παραγυμνώσας, καί ήν έ'τρεφεν άπήνειαν 

έκκαλύψας, άπανθρώπως τοΐς έκεΐ προσφέρεται. 

Καί τοσούτον ές τό τοΰ ήθους άκαμπές καί άμεί-

Β 

utebatur, hio vero frater patruelia erat. Ut aulem 

AndronicuB Isaacii curam ausciperet ac diuturna 

ejua captivitatie misericordia tangeretur, Marcro-

ducffl Conatanlini, qui materteram Iaaacii in m a -

Irimonio habebat, opera est effeclum, et Andro-

nici Ducae cognati ejus et familiaria a puero. Ta 

igilur Ieacciua cum Andronico cedcre ac in in pa-

triam redire nollet, nec ullam cognationia aul sua-

via consuetudinis rationem baberet, aed imporaro 

quam imperio carere raallel, pecunia? Byzantio mis-

BfiD aubsidiia ad improbum affectandi regni consi-

lium abutitur, et Cypro cura magna manu occu-

pala principio 86 pro legitiroo praetore, qui ab 

imperatore missua eaeet, gerit, litteris imperatoriis 

oalenaia, quae ipse compoauerat, et comraentiliis 

mandatis recitatia, quae quid ipai agecdum eaaot 

acilicet prsacribebant; ao caetera agit, qua3 iis 

necessario iacienda sunt qui alicnia iruperiia sub-

eunt. Verum non multoa post ae tyranuura pro-

ieesuB, innata crudelitate retecta, ineularea i n b u -

inaniua tractat; ac pertinacia aaevitiaque lanlum 

auperat Andronicum, quantum Andronicua caelcroa 

omuesqui unquatn 3 7 8 atrocitate in boateaceltbre 

nomen consecuti aunt. Neque enim, ubi primum 

tyrannidis fundamenta jecisse videbatur, infinita 

immanitate ia aubditoa graaaari deaistebat, sed ct 

caedibua innocentum ia boras polluebatur, et b u -

mana corpora lacerabat torraentia in exitium Ι Ώ Ο Γ -

talium excogitatis. Prasterea in aiupria virginum 

et adulteriis homo nefariua volulabatur; et beatas 

λικτον Άνδρόνικον ύπερέβαλεν, όσον ούτος τούς C duduni familiaa sine ullo crimine omoibue opibua 

πώποτε διαβατούς ανεπιεικείς είς τό [ Ρ . 188] 

προσκεκρουκός υπερήλασεν. Ού γάρ διέλιπεν, έξ 

Οτου περ ασφαλώς ήδη άρχειν φετο, μυρία άττα 

ανόσια έπί τοΐς οίκήτορσι τής Κύπρου εργαζόμενος. 

Φόνοις τε γάρ καθ' ώραν άναιτίοις έχραίνετο, καί 

δηλήμων σωμάτων ανθρωπίνων έγίνετο, ποινάς 

έπάγων καί τιμωρίας οίά τι συμφορών όργανον, 

δπόσαι κατήγον είς θάνατον. Καί κοίταις δέ αθέ

μιτοι ς καί φθοραΐς παρθένων ό παναισχής καί έξά-

γιστος ήκολάσταινεν, ουσίας τε άπάσης τούς εύδαί-

μονας πρώην οΓκους άνυπευθύνως έστέρησε, καί 

τους χθες τε καί πρότριτα περιβλεπομένους αύτό-

χθονας καί κατά τό πολυκτήμον τψ Ί ώ ο άντερί-

ζοντας διαφήκεν άγυρτεύειν λιμώττοντας καί γυμνη-

apoliabat, ut indigenae paulo anle conepicui divitiie 

famelici el nudi obcrrarent, ai quibus bomo i r a -

cundua eneem abatiuuerat. Hei, bei, cur via i m -

proborum proapera est ? florcnl facinoroai: plan-

tasti eoa et firmaati: procrearunt liberoa et fructua 

tulerunt, ut propbeta cum Dcmino expoalulat. Illa 

eoim ©tas velut aconita geouit, q u s adulta non ad 

aliud nisi ad perimeodoa hominea et plurlmarum 

urbium excidium valueruut, quarum dominatum 

per vim invaaerant. Quae cum ad Andronici aures 

pervenisseot, 3 7 9 nullo cohiberi modo poluit : 

eed quia id pr&sto esse vidcbat quod olim fornii-

darat (aeaiper enim litteram I ul imperii aui cver-

aioaein auapectam babuerat), principio queerebat 

Ζ ε ύ ο ν τ α ς , κ α θ ' όσων τέως ούκ έ χ ρ ή σ α τ ο τ ψ ξίφει ό D qua ratione compiebendi poaaet Iaaaciua, et tolli 

ά κ ρ ό χ ο Λ ο ς . Φευ φεΰ ότι οδός άσεβων εύοδούται! Εύθή-

νησαν πάντες οί άθετοΰντες άθετήματα. Έφύτευσας 

οιύτούς καί έρρίζωσας· έτεκνοποίησαν καί εποίη
σαν κ α ρ π ό ν . Ταύτα δή ά καί ό προφήτης απολο
γ ε ί τ α ι πρός Κύριον λαλών κρίματα. Οια γάρ ή 
τότε γενεά έξέφυσε κώνεια πρός ουδέν έτερον 

άδρυνθέντα ή θάνατον τ ο ΐ ς προσφερομένοις καί 

άπώλειαν τών πλείστων πόλεων, ών τής αρχής 

e medio is a quo exitiuin immineret. Vorebalur 

enim ne Cypro advectus et aiacriter susceptus ab 

omnibua ae principatu dcturbaret. Remota cntra 

mala minus molesta sunt quam propinqua ; et 

quod exapectatar, etai pesaimum fuerit, leviua eo 

ducitur quod urget in praeseatia. ld enim e t̂ oior-

talium ingenium, ut exiguum dolorla levamen ia 

lucro deputemua. 

παναθέσμως έπέβησαν. Ταΰτα ώς είς άκοήν έλήλυθε βασιλέως Άνδρονίκου,^ ούκ ήν όπωσούν καθεκτός, 

άλλ' ορών αύτψ έπερχόμενον δν πάλαι πεφόβητο φόβον (ήν γάρ ύφορώμενος άεί τό ιώτα ώς τήν αυτού 

παραλύσον αρχήν, έζήτει τρόπον δι1 ού άν' συλληφθή Ίσαάκιος καί̂  γενηθή έξ ανθρώπων ό έκείνψ προσδόκιμος 

Ολεθρος· έδεδίει γάρ μήπως Κυπρόθεν καταπλεύσας καθελεΐ τούτον της αρχής, είδώς ώς ασμένως προσδεχθήσεται 
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χ* των, ir.il καί τ ι π ο 5 ρ ω κακόν τοΰ έν χερσίν 

χενον χε'ριστον άγαπ',τώς γάρ παρακερδαίνειν 

>ed cnra hoatom ab?entrm in potestalem 

redigero non possel, ira in ojus p r o p i n q u o 3 

irsa, canea imitatus qui borninem allatrare 

anti lapidcrn ab eo conjectum mordicus arri-

t, Macroducam CunsUntinum et Ducam A n -

licum in jua vocat; qui confirnnrant Isaacium. 

cdemptua in patriam rodiret, bdelem ot utilcm 

opcrani navatururu. Paucia diebua post majc-

tis rci liunt, quimvis principe* f.votionis Andro-

ii et eummi amici cjua : nam Macroducas prrctcr 

jtcra offloiu, 3 8 0 qirbus Andronicuni obscrvan-

3sime colebat, Theodorai arnie® ejua aororem in 

tatrimonio h i b c b i t : Andronicus vcro Uucaa, bn-

10 dopygia et uordidua ac perfncta? fryntia, mujori 

bi curae esae Androniri sulutcui qumn ipsi gimu-

bat. Quod ai Andrunicus allquorn ca»carc volcbat, 

ucas iaie, quasi ab improbo illo magiatro, bosbi 

umani gcnuria, ednctus, etiain manua ei ampu 

indas aut in crucem agondum easb dccernebat, 

bjurgato sa?pe Andronioo ot inhumaniler caati-

ato, quod in anppliciia aunirndie infra dclictorum 

trocil.-itom eubaiateret. Igitur ad colubre festum 

us diei quo memoria rcditua in ccoloa una cum 

ssumpto corpore Domini et Dei ct Servatoris η ο 

η cclcbratur, omnea aulici ut donuntialum erat, 

mvenerunt, atque omnia generis et uationia bomi-

38 divereia itineribua co contcndebant ubi iiope-

tlor diveraabatur. Erat autcm lum in exteriori 

lilopatio. Caetcrum per errorcm in Manganicum 

latium factua 381 est concursua, quod eat in 

leriore Philopatio, post deetruclum ab Andro-

co. Cum frequena csaet convcntua eorum ora-

um quoa adeaae decobat, Macroducas et Ducaa 

i>ter ornnium opinioncrn ex © J i b u s io planitie 

\A producli et in vcatibulo triumphati, tanquam 

jndicium abduccndi, aut impcratorcm β supe-

>rc ccenaculo prospecturum viauri, gestu corporia 

gravitatcm confirmato et manibus suppliciter 

'npoaitis auapexerunt At Slophanua Hagiochri-

iphoritca, qui tum Antichristophoritea vulgo d i -

batur nomimi pro inoribua non nihil imnmtato 

*at enim iiupudcntie^imus omnium Andronici 

inistroruin ct omnium ecelerum aentina), lapide 

antum vola capiebat sublato, et in Macroducam 

slinato, qui ot affiniiato imporatorios rtaetate et 

lplissimis opibus anteccllebaf, omncs hortaba- J 

r ut auum exemplum imitarcntur, totum conci-

ni ciroumspoctana, ot qui lapidationo abstinc-

b dicteriis et conviciia incesaoita ut imperatori 

idclem ot paulo poal idem auppliciura aubitu-

n . lis minis tcrriti omnes saxa in ilios conjece-

nt, ut Bupplioio pcraoto 3 8 2 (o miserabile et 

jredibile apectaculum) lapidea in tumulum ex-

rgercnt. Ii vcro quibua munua datum erat, eos 

huo spiranlra sublatoe, et tapetibua quibua sur-

IOD mulorurn togi aolent involuloa, Ducam in Ju-

άλυιιότερον, καΐ του Ολίβοντος άρτι κουφότερον τό 

έοίκαμεν άνθρωποι κα: τήν βραχεΐαν τοΰ άλγοΰντος 

^ ς'. Mr4 έ'/ίον ό' όπως τόν απόντα έ/Ορόν /ϊ'.ρώ-

σετα·., επί τους εγγΰς τρέπει τον Ουμόν. ταυτόν τ·. 

ορών ό κ>ι κ^νες πολλάκις ποιεΐν ε:ώθατι· τοΰ γάρ βάλ-

/οντος άφιατνμενοι τοΰτον μέν αμύνονται ΰλακαΐς, τφ 

ό' άφεΟέντι / ίΟφ τους οδόντας έγχρίπτουσιν. Ά μ ι λ ε ι 

καί υπό κρίσιν ήγαγε τόν τε θείον Ίσαακίου τόν 

μσκροδούκαν Κωνσταντΐνον, καί τόν Δούκαν 'Ανδρόνι

κον, ο*ί ξυνέθεντο μή ά/ρεΐον Άνδρονίκψ τά Ις τίστιν 

όφθήναι τόν Ίσαάκιον λυθεντα καί πρός τήν πατρίδα 

έπαναζε^αντα. Μετ' ού πόλλάς δ' ημέρας και καθ-

οσιώαεσιν οί άνδρες υπάγονται, καίπερ τών τή> 

μερ.'δος ό'ντες Άνδρονίκου οί μέγ' Εξοχοι πάντων 

καί τής εταιρίας οί κράτιστοι, ε'γε ό μεν Μακροόού

κας, έκτος τών άλλων φιλοιρροσυνών αις επιμελώς 

Άνδρόνικον έθεράπευε, κα: αδελφή τής θιοδώρας 

; κατά συνάφειαν συνήρχετο γαμικήν, ήν 6 λόγος 

πλευτάκις ίττόρηκε γινώσκειν άθεμίτ^ς Άνδρόνι

κον ό δέ Δούκας Ανδρόνικος καταπύγων ών καί 

γλοιός καί τήν άναίδειαν έπί τοΰ προσώπου προδε-

υλημένος καί αύτοΰ δέ [Ρ. 189] Ά/δρονίκου έν τοΐς 

ύπερ Άνδρονίκου προμηθίστερος εΤναι έπλάττετο, 

ό'τι ό μέν τίνος έκπερον^ν οφθαλμούς άπεβαίνετο, 

ό δέ Δοίκας ούτος Ανδρόνικος, ώς εί διδακτός ήν 

τοΰ άρχήθεν άνθρωποκτόνου καί ταΐς τών με ρύπων 

χαίροντος συμφοραΐς, καί χειρών προσεψηφίζετο 

στίρησιν ή άνασκολόπισιν έγνισμάτευε, βλάσφημων 

έν πολλοίς Άνδρόνικον καί λίαν άπανθρώπως αύτοΰ 

καθαπτόμενος ώς μή καταλλήλους τοΐς πταίσμασι 

τάς κολάσεις έπάγοντος. Έπιστάσης τοίνυν τής 

λαμπρότατης καί εύσήμου ημέρας καθ' ήν ή μετά 

τοΰ προσλήμματος είς ουρανούς άνοδος τού Κυρίου 

καί Σωτήρος ημών εορτάζεται, άθροισμός έκ προσ

κλήσεως γίνεται τών περί τήν βασίλειον σχεδόν 

απάντων αύλήν καί ήν διά τούτο τοΐς έκ παντός 

γένους καί έθνους συνδρομή καί όρμή, ένθα 6 βασι

λεύς Ανδρόνικος ένηυλίζετο· ήν δέ τότε σκηνούμι-

νο; κατά τό έξω λεγόμενον Φιλοπάτιον. 'ΐίσπιρ δέ 

παλινψδ'αν οί συνερχόμενοι φδοντες, ή έν τψ άλλην 

τρέχειν έτερον βιδίζοντες, εΤχον τόν κατάντημα τής 

όδοΰ περί τά λεγόμενα τού Μαγγάνη παλάτια, ά καί 

αυτά κατά τό εντός Φιλοπάτιον ψκοδόμηντο, έσ-

ύστερον δ' Ανδρόνικος κατηδάφισε. Καί έπεί πολυ

άνθρωπος ήν ή συνέλευσις, πάνυ μέντοι πολυάνθρω

πος, καί άπήν ουδείς ό'ν παρεΐναι έχρήν, εξάγονται 

παρά δόξαν τών συνειλεγμ*νων ό Δούκας τε καί 6 

Μακροδούκας έκ τών έκεΐ που επιπέδων οικημάτων, 

καί πρός τήν αυλειον ώς κατάκριτοι θριαμβεύοντας 

Καί οί μέν ώς ύπό δίκην άχθησόμενοι ή τόν βασιλέα 

όψόμενοι τών ύπερψων έκκύπτοντα διεσκευάζοντο, 

άνω τά όμματα αίροντες κιί τώ χειρ* πρός τό τού 

σχήματος σεμνό ν περιβάλλοντες· ό δέ Ά γ ι ο χ ρ ι σ τ ο -

φορίτης Στέφανος, ό'ν καί Άντιχριστοφορίτην οί τότε 

ώνόμαζον άνθρωποι, ές τό κατάλληλον τών ίργο>ν 

τήν κλήσιν μετάγοντες (ήν γάρ ό τψ δντι αναιδέστα

τος τών Άνδρονίκου υπηρετών καί πάσης άνοσιουρ-

γίας άνάμεστος), λίθον άρας χειροπληθή καί τού 
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Μακροδούκα στοχασάμενος τοΰ καί προφερεστάτου Α. decorum c<Bmeterium, Macroducam in littus e d i -
χ α τ έ κ ή δ ο ς β α σ ι λ ι κ ό ν καί τό γεραρόν της ηλικίας 

ι ι ι τήν τοΰ π λ ο ύ τ ο υ βαθύτητα, παρήνει πάσιν ώς 

ος παράδειγμα αύτδν άφορ$ν, περιβλεπόμενος άπα-

α η την ό μ ή γ υ ρ ι ν καί τόν μ ή λαϊβολούντα έρεσχελών 

w wc απιστον έ ς βασιλέα κακολογών καί τήν αυτήν 

« η ώ κ η ν μ ε τ ά μ ι κ ρ ό ν ύποστήναι μέλλοντα. Έ ρ α ν 

«5» διά τ ή ν άπειλήν ταύτην ό άθροισμός ξύμπας 

χιρμίδια, κατε'βαλον τών ανθρώπων, έλεεινόν και 

έτιπον μ ε τ ά τ ό πάθος θέαμα, ώς άρθήναι τούς 

Mfac ές κ ο λ ώ ν όν. Έ τ ι δ' εμπνέοντα; τούς άνδρας 

έρήανοί τ ί ν ε ς , οΤς τ ά τής υπηρεσίας ταύτης έπε-

πτρειτο, καΐ τάπησιν ένειλήσαντες έφ' ών αϊ τοΐς 

ήμιόνοις άνατιθέμεναι στρωματοθήκαι σκέπονται, 

w μέν ές τ ή ν περαίαν ή τοΐς Ίουδαίοις είς ταφήν 

«Λτέτμηται άγουσι, τόν δέ Μακροδούκαν κατά τήν 

tius, quod est e regione Manganii monaaterii, 
tranavehunt, atqne utrumque palis afflgunt. Ac 
tum prizr<ura Cpolitani ea cum luctu viderunt, a 
quorum commemoratione priasauresabhorrebant; 
atque i d facinus repulantes, attonitia aimile3, quo 
se verterent nesciebant, duplicea pcenae luentea. 
Nara et popularium calamitate movebantur ; et, 
quia idem periculumjamjam aibi quoque imminera 
putabaat, longiore oruciati afficiebantur quam i i 
qui jam in mediia torraentia erant. Nam hi q u i -
dem mala timere deaierant, oppreaei malo ; quod 
animua pridem augurabatur : i l l i vero, quia m a -
l u m aubinde providebant,et futura tanquam p r e -
sentia oernebant, neque noctu aoronum capere nec 
interdiu quietis animis eaae poterant, conacientiee — r - ι — - i » — r - ι η ι w V U B w . v u w . < » 

έντίποοθμον τή μονή τών Μαγγάνων άποκομίζουσι ° quaai flagellia excruciati. Neque vero ii aolum aio 

λοφώδη άκτήν, καΐ άνασκολοπίζονται αμφότεροι, affecti eraot, qui animi parum amici erga Androni-

R*l τότε πρώτως οί τής Κωνσταντίνου [ Ρ . 190] oum aibi erant 3 8 3 conscii, sed, quod magis m i -

tolrrai τεθέανται τά καί άκοαΐς αύταΐς δυσπαρά- rerie, ii quoque quibue favebat Aodronicue et 

έατα, καί ών αφηγουμένων πρότερον έδυον τούς eubinde aliquod bonum impcrtiebat. 

έκοοστικούς «όρους, τηνικάδε τοΐς όφθαλμοΐς προκειμένων άπωλοφύροντο, καί τό πραχθέν αναλογιζό

μενοι αμηχανία συνείχοντο, καί διπλήν έπί τοΐς γινόμενο ι ς δίκην ύφίσταντο* καί τών ξυμφυλετών 

γάρ έδάμαζον αυτούς τά παθήματα, καί είς αυτούς όσον ούπω προσπελάζειν τόν κίνδυνον φανταζόμενοι 

χρονιωτέραν ειγον τήν βάσανον τών έν μέσοις ήδη ένσχεθέντων τοΐς άχθεινοΐς, καθ' Οσον οί μέν τής 

τονηράς ελπίδος ύπέληγον ήδη τού κακού έπιστάντος ό πάλαι κατά νούν εστρεφον, τοΐς δέ τό προορ^ν 

άεί τά δεινόν καί τό οΐεσθαι τό μέλλον ώς έφεστώς καί νυκτός άφήρει τόν ύπνον καί ημέρας πλέον 

μάστιγος πάσης εμυώπιζε τήν συνείδησιν. Καί τό καινότατον, ού μόνον ταύτ' έπασχον όπόσοι τό ένδον 

χριτήριον εΤχον ύποθράττον ώς ούκ αγαθά τ ψ Άνδρονίκψ εύχονται καί βουλεύονται, άλλά καί οΤς 

εκείνος προσέκειτο καί άεί τίνος μετεδίδου χρηστού* τό γάρ ές άπαν άπιστον ήθος καί τό τής γνώμης 

καλίμβολον ύφορώμενοι, έτι δέ τό πρός κόλασιν έτοιμότατον δεδιττόμενοι, ούδ' ούτοι τό τού κινδύνου όξύ σφών 

εύτών άπετρέποντο. 

Ά λ λ α γάρ μηδέ τούτο παραδραμίτω ό λόγος. C 

Αιτούνται τίνες 'Ανδρόνικον, οΤς μετήν παρρησίας, 

τά τών κρεμασθέντων καθαιρεθήναι σώματα. Ό 6ε 

μή άηδώς τόν λόγον δεξάμενος ήρώτησεν εί πάλαι 

άπεθανον" καί γνούς έκ τών άναρτησάντων κακνύς 

κακώς κατάστρεψα ι τόν βίον, συμπαθείας εΤπε τούς 

άνδρας καταξιούν, καί έπεδάκρυσε τούτψ τψ ρ ή -

μχτι, Ισχυροτέραν φάμενος εΤναι τής οικείας όρμης 

καί προθέσεως τήν τών νόμων αύστηρίαν καί αύ-

θεντίαν, καί τήν τών δικαστών άπόφασιν όπερκει-

σθαι τής αυτού προαιρέσεως. *Ω δάκρυον τοΐς πάλαι 

μέν καί ήμιν έν συνοχή ψυχής ώς έκ νέφους ό'μβρος 

της καρδίας έπιψεκαζόμενον ! ώ λύπης σφοδρότέρας 

σύμβολο ν καί τών ένδον πιεζόντων τεκμήριον άναμ-

φήριστον, ενίοτε δέ καί ύπό χαράς συλλειβόμενόν τε 
καί σταλαττόμενον ώς έξ αμάρας τών οφθαλμών, ^ 

« α ρ ' Άνδρονίκψ δέ μή ταύτό σθένον, άλλ' έτέραν 

φύσιν λαχόν καί τεκμαίρεσθαι παρέχον δλεθρον έν 
τψ άμαρεύεσθαι, είπεΐν δέ καί τήν όδόν έπανοΐγον 

τής ές Αχέροντα διαπλωΐσεως, Οπου τό Στυγός ύδωρ 

τό κρυερόν ώσεί καί φρικώδες κάκ μόνης ακοής 

άποτρόπαιον. "Ω πόσων έσβεσας κόρας, θερμδτερον 

προχεθέν ! ώ πόσους εις $δου παρέσυρας πέταυρον 

λάβρον έπΐ(5ρυέν ! ώ πόσους κατέκλυσας ! ώ οίους 

άνδρας είς τύμβον παρέπεμψας είς τά ύστατα ν ί · 

παρα παραληφθέν ή ώς χρή επιτάφιος καί λοιβή τις 

PATROL. GR. GXXXIX. 

In causa erat, quod acerbitatie, implacabilitatia 
ei aaeviiiae hominie gnari pericuii aciem ne ee q o i -
dem eviiaturos metuebanl. Eet et hoe memoratu 
dignum. Quidam hominea apud Audronicum g r a -
tioai petebaot ut auapenaorum corpora tollereotur. 
Is vero iia verbia oon oflenaua, rogavit num p r i -
dem eaeent mortui . Ubi ex carnificibus audivit 
raaloa male periisee, ae dolere vicem i l lorum dixit . 
Ao id dictum lacrymie proeecutue, adjeoit legutn 
aeveritatem et auctoritatem eua voluntate et pro-
poaito plua valere, et judicum eentenliae auo j u -
dieio propollere. 0 lacrymae, quee et olim et a no-
bia in aoimi mcarore fundebamini, ex corde tan-
quam imber e nubibua deatillantea ! ο gravioris 
triatitiae aigna, et eorum que iatua urgent argu-
menta certieaima, quamvie aliquaodo etiam p r « 
gaudio ex oculia veluti gutt® exuberelia! alia ve. 
atra natura eat apud Andronicum : interneoionie 
eetie preenuotia, et in Acherontem et Stygiam pa-
ludem 3 8 4 vel ipao nomioe detestabilem dema-
natie. Q quam maltoram pupillae vestrum proflu-
viuro exetinxit 1 ο quam multpa i n Orcum adegi-
atia I ο quot demeraietia 1 ο qualee viroe in aepul-
crum oonjeciatia et ultirao lavaoro abluiatis, tan-
qaam ioferia effusse I 
λοίσθη έκκινωθέν 
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παρά πάντων, έπεί χαι τό πόρρω κακόν τοΰ έν χερσίν άλυπότερον, και τοΰ Ολίβοντος άρτι κουφότερον τό 

έλπιζόμενον χείριστον άγαπητώς γάρ παρακερδαίνειν έοίκαμεν άνθρωποι και τήν βραχεΐαν τοΰ άλγοΰντος 

άνεσιν. 

β. Sed oam boetem absentcm in potestalem A. Μή έχων ό' όπως τόν απόντα έχθρόν χειρώ-

suam redigero non posset, i ra in ejua propinquos σεται, έπί τους εγγύς τρέπει τόν Ουμόν, ταυτόν τι 

cooversa, canea imitatus qui hominom allatrara 
contenti lapidom ab eo conjectum mordicue a r r i -
piunt, Macroducam Gonstantinum et Ducam A n -
dronicum in jua vocat; qui confirmarant Isaacium, 
ai redemptua in patriam rediret, fidelem et utilem 
ίIIί operam navaturura. Paucie diebua post majc-
Btatia rei fiunt, quamvis principes factionia Andro-
nici et aummi amici ejua : nam Macroducas pretcr 
caitcra offlcia, 3 8 0 quibus Andronicum observan-
tiesime colebal, Theodoree amics ejua aororem in 
matrimonio habebat: Andronicua vero Ducas, bo-
mo depygis et aordidua ac perfrictffl frontia, majori 
aibi curae esse Andronici eulutem quam ipsi simu-

δρών ό' καί κύνες πολλάκις ποιειν είώθασι* τοΰ γάρ βάλ

λοντος άφιστάμενοι τούτον μέν αμύνονται ύλακαΐς, τψ 

δ' άφεΟέντι λίΟψ τούς οδόντας έγχρίπτουαιν. * Α μέλει 

καί ύπό κρίσιν ήγαγε τόν τε θείον Ίσαακίου τόν 

μακροδούκαν Κωνσταντΐνον, καί τόν Δούκαν Άνδρόνι

κον, ο'ί ξυνέθεντο μή άχρεΐον Άνδρονίκψ τά ές πίστιν 

όφθ/ίναι τόν Ίσαάκιον λυθέντα καί πρός τήν πατρίδα 

έπαναζεύξαντα. Μετ' ού πόλλάς δ' ημέρας και καθ-

οσιώσεσιν οί άνδρες υπάγονται, καίπερ τών τή> 

μερ'όος ό'ντες Άνδρονίκου οί μέγ' έξοχοι πάντων 

καί τής εταιρίας οι κράτιστος ε'ίγε ό μέν Μακροδού-

κας, έκτος τών άλλων φιλοφροσυνών αις επιμελώς 

Άνδρόνικον έθεράπευε, καί αδελφή τής Θεοδώρας 

labat. Quod ai Andronicua aliquem caecare volobat, β Κ α τ * ουνάφειαν συνήρχετο γαμικήν, ήν ό λόγος 
Ducas iaie, quasi ab improbo illo magiatro, boste 
bumani gencris, edoctus, etiam manue ei ampu 
tandas aut in crucem agendum essb decernebat, 
objurgato sspe Andronico et inbumaniler caali-
gato, quod in suppliciis sumcndia infra dclictorum 
atrocilatcm aubaiatoret. Igitur ad colebre festum 
ejus diei quo memoria rcditua in coeloa una cum 
assumpto corpore Domini et Dei et Servatoris no-
etri cclcbratur, omnea aulici ut denuntialum erat, 
convenerunt, atque omnia generia et aationia homi-
nea diveraia itineribua eo contendebant ubi iinpe-
rator diveraabatur. Erat autem tum in extcriori 
Pbilopatio. Caeterum per errorem in Manganicum 
palatium factua 3 8 1 eat concursua, quod eet in 

πλειστάκις ίστόρηκε γινώσκειν άθεμίτα>ς Άνδρόνι

κον ό δέ Δούκας Ανδρόνικος καταπύγων ών καί 

γλοϊός καί τήν άναίδειαν έπί τοΰ προσώπου προδε-

δλημένος καί αύτοΰ δέ [Ρ. 189] Ά/όρονίκου έν τοΐς 

ύπερ Άνδρονίκου προμηθέστερος είναι έπλάττετο, 

ότι ό μέν τίνος έκπερον^ν οφθαλμούς άπεβαίνετο, 

ό δέ Δούκας οΰτος Ανδρόνικος, ώς εί διδακτός ήν 

τοΰ άρχήθεν άνθρωποκτόνου καί ταΐς τών μερόπων 

χαίροντος συμφοραΐς, καί χειρών προσεψηφίζετο 

στέρησιν ή άνασκολόπισιν έγνισμάτευε, βλάσφημων 

έν πολλοίς Άνδρόνικον καί λίαν άπανθρώπως αυτού 

καθαπτόμενος ώς μή καταλλήλους τοΐς πταίσμασι 

τάς κολάσεις έπάγοντος. Έπιστάσης τοίνυν τής 

λαμπρότατης καί εύσήμου ημέρας καθ' ή ν ή μετά 

interiore Philopatio, post destructum ab Andro- Q τοΰ προσλήμματος είς ουρανούς άνοδος τοΰ Κυρίου 
nico. Cum frequens esset convcntus eorum o m -
nium quoa adeese decebat, Macroduoas et Ducaa 
pr*ter oranium opinionem ex eedibua io planitie 
ailis producti et io vestibulo triumphati , tanquam 
in judicium abducendi, aut imperatorem e supe-
riore coenaculo prospectarum visuri , gestu corporie 
ad gravitatem conilrraato et raanibua auppliciter 
oompoaitia auspexerunt At Slephanus Hagiochri-
stophoritea, qui tum Anticbriatophoritea vulgo d i -
cebatur nomine pro moribua non nihi l immutato 
(erat enim iiupudentissimus omnium Andronici 
ministrorum et omnium scelerum eentina), lapide 
quaatum vola capiebat sublato, et in Macroducam 
destinato, qui et affinitate imperatorios etaetate et 

καί Σωτήρος ημών εορτάζεται, άθροισμός έκ προσ

κλήσεως γίνεται τών περί τήν βασίλειον σχεδόν 

απάντων αύλήν καί ήν διά τοΰτο τοΐς έκ παντός 

γένους καί έθνους συνδρομή καί όρμή, ένθα ό βασι

λεύς Ανδρόνικος ένηυλίζετο· ή ν δέ τότε σκηνούμε-

νος κατά τό έξω λεγόμενον Φιλοπάτιον. "ΐίσπερ δέ 
παλινψδίαν οί συνερχόμενοι φ'δοντες, ή έν τψ άλλην 

τρέχειν έτερον βαδίζοντες, εΤχον τόν κατάντημα τής 

όδοΰ περί τά λεγόμενα τοΰ Μαγγάνη παλάτια, ά καί 

αυτά κατά τό εντός Φιλοπάτιον ψκοδόμηντο, έσ-

ύστερον δ' Ανδρόνικος κατηδάφισε. Καί έπεί πολυ

άνθρωπος ήν ή συνέλευσις, πάνυ μέντοι πολυάνθρω

πος, καί άπην ουδείς ό'ν παρεΐναι έχρήν, εξάγονται 

παρά δόξαν τών συνειλεγμ*νων ό Δούκας τε καί ό 

araplissimis opibua antecellebat, omnes hortaba- £) Μακροδούκας έκ τών έκεΐ που επιπέδων οικημάτων, 
tur u l suum exemplum imitarcntur, totum conci-
l ium circumspectans, et qui lapidatione abstine-
bat dicteriis et conviciia inceeaens ut imperatori 
inildelem ot paulo posl idem auppliciura aubitu-
r u m . Iis minia tcrriti omnes saxa in ilios conjece-
runt , ut supplicio peracto 3 8 2 (o miserabile ei 
incredibile spectaculum) lapides in tumulum ex-
aurgerent. Ii vero quibua munua datum erat, eos 
adhuo spirantee eublatoa, et tapetibus quibue ear-
cin® mulorura tegi solent involutos, Ducam in Ju-

καί πρός τήν αύλειον ώς κατάκριτοι θριαμβεύονται* 

Καί οί μέν ώς υπό δίκην άχθησόμενοι ή τόν βασιλέα 

όψόμενοι τών ύπερψων έκκύπτοντα διεσκευάζοντο, 

άνω τά Ομματα αίροντες καί τώ χειρε πρός τό τοΰ 

σχήματος σεμνόν περιβάλλοντες· ό δέ Ά γ ι ο χ ρ ι σ τ ο -

φορίτης Στέφανος, ό'ν καί Άντιχριστοφορίτην οί τότε 

ώνόμαζον άνθρωποι, ές τό κατάλληλον τών ίργων 

τήν κλήσιν μετάγοντες (ήν γάρ ό τψ οντι αναιδέστα

τος τών Άνδρονίκου υπηρετών καί πάσης άνοσιουρ-

γίας ανά μεστό ς), λίθο ν άρας χειροπληθή καί τού 
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Μακροδούκα στοχασάμενος τού καί προφερεστάτου Α. dsorum coBmeterium, Maorodacam i n l i t t u s edi 
χατά κήδος βασιλικόν χαί τδ γεραρδν τής ηλικίας 

χαί τήν τού πλούτου βαθύτητα, παρήνει πάσιν ώς 

ος παράδειγμα αύτδν άφορων, περ^λεπόμενος άπα

σαν τήν όμήγυριν χαί τδν μή λαϊδολούντα έρεσχελών 

καί ώς άπιστον ές βασιλέα καχολογών χαί τήν αυτήν 

καταδίκη ν μετά μικρόν ύποστήναι μέλλοντα. Ήραν 

ούν διά τήν άπειλήν ταύτην 6 άθροισμδς ξύμπας 

χερμάδια, κατέδαλον τών ανθρώπων, έλεεινδν και 

άπιστον μετά τδ πάθος θέαμα, ώς άρθήναι τούς 

λίθους ές κολών όν. Έ τ ι δ' εμπνέοντα; τούς άνδρας 

άράμενοί τίνες, οΤς τά τής υπηρεσίας ταύτης έπε-

τέτραπτο, καί τάπησιν ένειλήσαντες έφ' ών αί τοις 

ήμιόνοις άνατιθέμεναι στρωματοθήκαι σχέπονται, 

τον μέν ές τήν περαίαν ή τοΐς Ίουδχίοις εις ταφήν 

άποτέτμηται άγουσι, τόν δέ Μακροδούκαν κατά τήν 

tius, quod est Θ regione Manganii monaaterii, 
tranevebunt, atqne utrumque palis afQgunt. Ao 
tum priuium Cpolitani ea cum luctu viderunt, a 
qoorum commemoratione priasaurasabhorrebant; 
atque i d facinos reputantee, attonitia aimile3, quo 
se verterent nesciebant, duplicea poenae luentea. 
Nara et popularium calamitate movebantur ; et, 
quia idem periculum jamjam eibi quoque imminera 
putabaat, longiore oruciati afficiebantur quam i i 
qui j a m i n mediia torraentia erant. Nam hi q u i -
dem mala timere deaierant, oppreaai malo ; quod 
animua pridem augurabatur : i l l i vero, quia m a -
l u m subinde providebant, et futura taoquam p r « -
sentia oarnebant, nequa nootu aoronum capere nec 
interdiu quietis animis eaee poterant, oonscianti» - — - - - ι — ι ι ' 1 · n m ι - ™ r — ~w—ww....«. 

άντίπορθμον τή μονή τών Μαγγάνων άποχομίζουσι ° quasi flagellia excruciati. Neque vero i i eolum aio 
λοφώδη άχτήν, καί άνασκολοπίζονται αμφότεροι, affecti eraot, qui animi parum amioi erga Androni-
Καί τότε πρώτως οί τής Κωνσταντίνου [ Ρ . 190] oum eibi erant 383 conscii, sed, quod magis m i -
πολΐται τεθέανται τά καί άκοαις αύταΐς δυσπαρά- reris, ii quoque quibua favebat Aodronicue et 
δεκτά, καί ών αφηγουμένων πρότερον έδυον τούς subiode aliquod bonum impertiebat. 
ακουστικούς πόρους, τηνιχάδε τοΐς όφθαλμοΐς προκειμένων άπωλοφύροντο, καί τό πραχθέν άναλογάζό-

μενοι αμηχανία συνείχοντο, καί διπλήν έπί τοις γινόμενο ι ς δίκην ύφίσταντο* καί τών ξυμφυλετών 

γάρ έδάμαζον αυτούς τά παθήματα, καί είς αυτούς δ'σον ούπω προσπελάζειν τόν κίνδυνον φανταζόμενοι 

χρονιωτέραν εΐνον τήν βάσανον τών έν μέσοις ήδη ένσχεθέντων τοΐς άχθεινοΐς, καθ' όσον οί μέν τής 

πονηράς ελπίδος ύπέληγον ήδη τού κακού έπιστάντος ό πάλαι κατά νούν ϊστρεφον, τοΐς δέ τό προορ^ν 

άεί τό δεινόν καί τό οΐεσθαι τό μέλλον ώς έφεστώς καί νυκτός άφήρει τόν ύπνον καί ημέρας πλέον 

μάστιγος πάσης έμυώπιζε τήν συνείδησιν. Καί τό καινότατον, ού μόνον ταύτ' έπασχον όπόσοι τό ένδον 

κριτήριον εΤχον όποθραττον ώς ούκ αγαθά τψ Άνδρονίκψ εύχονται καί βουλεύονται, άλλά καί οΤς 

εκείνος προσέκειτο καί άεί τίνος μετεδίδου χρηστού* τό γάρ ές άπαν άπιστον ήθος καί τό τής γνώμης 

παλίμβολον ύφορώμενοι, έτι δέ τό πρός κόλασιν έτοιμότατον δεδιττόμενοι, ούδ' ούτοι τό τού κινδύνου όξύ σφών 

αυτών άπετρέποντο. 

Ά λ λ ά γάρ μηδέ τούτο παραδραμέτω ό λόγος. C 

Αιτούντα ί τίνες Άνδρόνικον, οΐς μετήν παρρησίας, 

τά τών κρεμασθέντων καθαιρεθήναι σώματα. Ό δέ 

μή άηδώς τόν λόγον δεςάμενος ήρώτησεν εί πάλαι 

άπέθανον" καί γνούς έκ τών άναρτησάντων κακνύς 

κακώς καταστρέψαι τόν βίον, συμπαθείας είπε τούς 

άνδρας καταξιούν, καί έπεδάκρυσε τούτψ τψ ρ ή -

μχτι, Ισχυροτέραν φάμενος είναι τής οικείας όρμης 

καί προθέσεως τήν τών νόμων αύστηρίαν καί αύ-

θεντίαν, καί τήν τών δικαστών άπόφασιν ύπερκει-

σθαι της αυτού προαιρέσεως. *Ω δάκρυον τοΐς πάλαι 

μ ί ν καί ήμιν έν συνοχή ψυχής ώς έκ νέφους δμδρος 

τής καρδίας έπιψεκαζόμενον ! ώ λύπης σφοδρότερος 

σύμδολον καί τών ένδον πιεζόντων τεκμήριον άναμ-

φήριστον, ενίοτε δέ καί ύπό χαράς συλλειδόμενόν τε 

καί σταλαττόμενον ώς ές αμάρας τών οφθαλμών, ^ menta certieaima, quamvis aliquaodo etiam 
παρ' Άνδρονίκψ δέ μή ταύτό σθένον, άλλ' έτέραν gaudio ex oculis valuti gutte exuberelia ! ali 
φύσιν λαχόν καί τεκμαίρεσθαι παρέχον δλεθρον έν 

τψ άμαρεύεσθαι, είπεΐν δέ καί τήν όδόν έπανοΐγον 

τής έ< Αχέροντα διαπλωίσεως, Οπου τό Στυγός υδωρ 

τό κρυερόν ώσεί καί φρικώδες κάκ μόνης ακοής 

άποτρόπαιον. "Ω πόσων έσδεσας κόρας, θ«ρμδτερον 

προχεθέν ! ώ πόσους είς $δου παρέσυρας πέταυρον 

λάδρον έπι^ρυέν ! ώ πόσους κατέκλυσας ! ώ οίους 

άνδρας είς τύμδον παρέπεμψας είς τά ύστατα ν ί · 

παρα παραλήφθέν ή ώς χρή επιτάφιος καί λοιδή τις 

PATROL. GR. C X X X I X . 

Ια causa erat, quod acerbitatia, implacabilitatie 
ei aaeviiise hominie gnari pericuii aciem ne se q u i -
dem evituturoa metuebanl. Eet et boe memoratu 
dignum. Quidam hominea apud Audronicum gra-
tioai petebaot ut Buapenaorum corpora tollerentur. 
Is vero iia verbis non oflenaua, rogavit num p r i -
dem eaeent mortui . Ubi ex carnificibos audivit 
raaloe male periisee, ee dolere vicem i l lorum dixit . 
Ac id dictum lacrymie proeecutue, adjeoit legom 
aeveritatem et auctoritatem aua voluntate et pro-
poaito plue valere, et judioum eentenliae auo j u -
dicio prspollere. 0 lacrymae, q u » et olim et a no-
bia in animi moarore fundebamini, ex corde tan-
quam imber e nubibua deetillantee 1 ο gravioris 
triatitiae aigna, et eorum q u » iatue urgent argu-

p r « 

alia ve. 
Btra natura eat apud Andronicum : interneoionie 
eetie p r a n u n t i a , et in Acherontem et Slygiam pa-
ludera 3 8 4 vel ipeo nomioe deteetabilera dema-
natie. Q quam maltorum pupillae vestrum proflu-
viuro exetiDxit 1 ο quam multpa in Orcum adegi-
atia ! ο quoi demereietia 1 ο qualee viroe in aepul-
crum conjecietis et ultimo lavaoro abluistis, tan-
quam inFeria effusse I 
λοίσθη έκκενωθέν 
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Ad hunc modum Macroduca Conatantino et 
Duca Aodronico e medio sablatia, qLemadmodum 
remunerari amicornm benevolentiam aoleret A n -
dronicue conetabat. Non nrolto post duo fratree 
Sebaetianoa i n altero freti l i itore, qaod Perama 
dic i lur , euapendit, quod acilicet v i t a ejus ineidiati 
eseent. 

7. Ilujuamodi atqoe aliie deteriorlbue rebae et 
suppliciia Andronioua aubinda oocupabatur. At Co-
mnenua Alexiue, Manuelie imperatoris ex fratre 
nepoa et pooillator, ab Andronico in Scytbiam 
relegatue atque inde profugua, draconie volantie 
inatar in Siciliam pervectue, Gilielmo inealaa ty-
ranno quia esaet aperuit ; atqoe una cum ipso ex 
Phil ippica provincia oriundua Maleinua, vir non 
illuatri 3 8 5 genere, non aplendida fortuna, non 
rebus geatia clarus. Hi quam bilem ambo contra 
Andronioum conoeptam longo tempore parturie-
rant, alter fortaaae non eine cauea, alter vero in 
Gomneni gratiam, et ut aliquo nomine dignua 
videretor iia a quibue ignorabatur, eam tandem 
oontra patriam pepererunt, i l l a non in aurem rcgia 
locuti , eed palam, multia audientibue, fere plantae 
ejus demulceoles ei linguia auis canino more deo-
acu!antes,non quaa Andronieo nocitura erant, aed 
per qua? tyrannum Siculum ad Romanarum pro-
vinciarum vaslationem tanquam ad paralam p r « -
dam concitarent. Is vero iis vcrbie incitatus, eoque 
magia quod cum popularium euorum oratione 
coDBcntirent, qui eum olim in aola Gpolitana st i -
peodia raererent, tum Andronici melu et neglectu ' 
eui, al i i alio diaperai, eadem eaepe dixerant, et 
copias quaa habebat coegit, et magnia etipendiia, 
majoribua promiaaia tam pedestrium quam eque-
atrium auxiliorum multa mil l ia accivit, Pedilatu 
Dyrrachium trajccto urbcm primo impetu oapit. 
Navalibua copiia recta in Tbessaloniceneem por-
tum dclatia intorjectae 3 8 8 regiones in deditio-
nem accepit, Tbesealonicam vero illustrem urbem 
terra marique obseaaan corona cepit, ac post diea 
aliquot obaidionis excrcitum introduxit, eo auc-
oei»8U DOU tam obdefenaorum timiditatem et impe-
ritiam rei militarie quam ob Davidia Comoeni, 
prefecti urbis, ignaviam uaua. Qui cum Thesaalo-
nicenaibua oihi l commodaret, aed metuendo A n -
dronico et crudelibua ejua maaibua cavendia D 
iogenioaiasimus eaaet, aut fluctua marinoe aubire, 
aut de aummis rupibua se precipitem dare, aut io 
moQtibua et apeluncis abdere, aul fugitivi illiug 
propbet® exemplo a ceto deglutiri debuiaeet 
Verum ille borum nihi l feoit, eed malo Theaaalo-
nioenaium fato urbia praefecturam parum honeate 
adepius,vir muliere corrupiior et cervis tiraidior, 
tanium non eoe a quibua et ipae et urbe caperetur 
longe adbuo remotoa acccrsivit: atque io id ope-
ram ultro dedit, u l in eorum manua perveniret 
Nam cum pugnandum eaael et omnia generiaarma 
et macbioaa coatra urbem expedirenlur, ae pro 

Καί ώδε μεν έξ ανθρώπων έ'Θετο τδν Μακροόού-

καν Κωνσταντΐνον καί τδν Δούκαν 'Ανδρόνικον, 

χάπι τοιούτοις ούτοι Άνδρόνικον ε?όοσαν άντιμε-

τρούντά σφισι τής εύνοίας τά οφειλήματα* μετ' ού 

πολύ δέ καί τούς Σεβαστειανούς όμα(μονάς, Sua-

ζοντας τόν αριθμόν, ές τήν άντιπέραν άναρτφ τού 

πορθμού ός κικλήσκεται Πέραμα, διά τό δήθεν έπι-

βουλεύειν αυτού τή ζωή. 

ζ'. Ά λ λ ' έν τοιούτοις μέν και παρχπλησίοις άλλοις 

καί χείροσιν [Ρ. 191] ούκ ολίγοις άεί ένηυκαίρει 

Ανδρόνικος* ό δ' έκ Κομνηνών Α λ έ ξ ι ο ς , ός έπί 

τού κεράσματος έτέτακτο τψ βασιλει Μανουήλ έκ τής 

αυτού φύτλης γεγενη μένος (έκ γάο άδελφόπαιδος 

προελήλυθεν), δπερορίαν ές τούς Σκύθας Άνδρονίκψ 

κατακριθείς κάκεΐθεν φυγάς γενόμενος, ·*ποι άν τις 

β Οφις πετόμενος είς Σικελίαν κατέλυσε, χαί τψ ταύτης 

τυραννεύοντι Γιλιέλμψ είς όψιν έλθών, καί εαυτόν 

όστις εΓη καταφανή θέμινος, σύν αύτψ δέ καί ό έκ 

τής Φιλίππου επαρχίας ορμώμενος Μαλεΐνος, άνήρ 

ού τό γένος επίσημος, ού τήν τύχην λαμπρός, ού 

γνώριμος τό επιτήδευμα, ό'ν συνέλαβον άμφω χόλον 

καί ώόινον έπί πλείστον κατ' Άνδρονίκου, 6 μέν καί 

δικαίως ΐσως έπεγκαλών, ό δέ Μαλεΐνος τφ Κόμνηνψ 

χσριζόμενος καί δοκεΐν τις είναι τών αίδούς αξίων 

παρά τοΐς ούκ ειδόσι πραγματευόμένος, τούτον κατά 

της πατρίδος άπέτεχον, έχεΐνα μή πρός ούν τού 

ρηγός, άλλ' έπί πολλών εύπαραχλήτως λαλήσαντο 

έν τψ μικρού τών εκείνου ποδών τά πέλματα κατά-

ψ$ν καί κυνηδόν ταΐς εαυτών γλώτταις περιλιχμά-

ζειν, ούχ όσοι ς χακώς παθεΐν Ανδρόνικος εμελλεν, 

άλλ' οίς ώς έπί θήραμα πρόΧειρον τήν άλωσιν τών 

" 'Ρωμαΐκών χωρών διερεθίσειν εΤχόν τόν τών Σικε

λών τύραννον, Ό δέ τοΐς τούτων λόγοις άνσ^ριπι-

σθείς, και άλλως έχων άναφέρειν τά έπαδόμενα ές 

τό σύμφωνόν τε καί ταυτοδύναμον οΐς καί παρά 

ταυτογενών έκείνψ Λατίνων πολλάκις άκήκοε ; 

πάλαι μέν έπί μισθψ συνόντων 'Ρωμαίοις καί τήν 

αύτόκρατορικήν έκτριβόντων αύλειον, τότε δέ δια-

σπαρέντων άλλων άλλοσε διά τόν παρά σφίσιν 

άτεράμονα καί άτεγκτον Άνδρόνικον καί τό έξ 

αυτού άκηδές, τάς τε ούσας πολεμικάς δυνάμεις ές 

τό έπιχρατές διατίθησι, χαί τό ξενολογικόν έκ πολ

λών οπλιτών άποχρίνας χαί άδροΐς έπάρας μίσθω

μα σι και μείζοσι φυσήσας τοΐς έπαγγέλμασιν ές 

χιλιάδας τήν 'ίππον καταριθμεί. Καί τήν μέν πεζήν 

στρατιάν ές Έπίόαμνον διαβι6άσας καί ταύτην 
1 αύτοβοεί κατάσχω ν, τήν δέ ναυτική ν δύναμιν εύθυς 

πλοήσασαν σχών ές τά της θεσσαλονίκης επίνεια, 

τάς έν τψ μεταξύ χώρας ομολογία αίρει. Ό μ ο υ δέ 

τών στρατευμάτων κατά τε γήν κατά τε θάλατταν 

τήν λαμπράν έν πόλεσι θεσσαλονίκη ν διαλαβόντων 

μίτρα Ά ρ ε ο ς καί διαζωσάντων, έάλω αύτη πολιορ

κία καί εΊσω μεθ' ημέρας δέχεται τό πολέμιον, 

ούκούν διά τό τών ένδον αμυνομένων άπάλαμνόν τε 

καί άπειρόμαχον, τήν δέ μαλακίαν μάλλον τού στρατ-

ηγούντος Δαβίδ τού έκ Κομνηνών. Ούτος γάρ ές ου

δέν χρήσιμος τοΐς θεσσαλονικεύσιν όφθείς, δεξιώ-

τατος δέ μόνον γενόμενος άεί δ εδ ιέ να ι Άνδρόνικον 

καί τρόπον έπιζητιΐν 4Υ ού δή τάς άάπτους εκείνου 
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χείρας διαφευξεΐται, δέον κύμα θαλάσσης ύπελθεΐν Α «peclatore hostium y non pro bellatoro geaait. Non-
ή κατά πετρών ήλιδάτων βαλεΐν εαυτόν ή δρεσι καί quam certe totiue 3 8 7 obaidionia tempore ullam 
σπηλαίοις εόρέσθαι άποκρυύην ή χατά προφήτην eruptionem fecit, quamvis nun paucia,que in p r e -
φυγάδα κήτει θαλαττίω καταποθήναι, 6 δέ τοιούτο aidio erant, exhortantibua. Neque i d ipeoa facere 
μέν ουδέν τι ποιεΐν έπιδάλετο, έπί κακή δέ μοίρα paeaua eatt aed civium alacritatem, ut ignavua 
τήν τών θεσσαλονικέων χειρίζων άρχην καί τήν venalor caoum impetura, cunctando auffocavit. 
άρχηγίαν 6 καί γυναικών [Ρ. 192] θηλύτερος καί Neque armatum quiaquam eum aut gaieatum 
τών έλάφων δειλότερος ούκ εύκλεώς κληρωσάμενος, • i d i t : sed galeam, thoracem, ocreaa ita vitavit ut 
ϊλαθε τους συλληψομε'νους αυτόν τε καί τήν πόλιν delicata muliercula, qua? praeter umbram concla* 
θεσσαλονίκη ν και πόρςωΟιν όντας μεταπεμπόμενος ?ia sui nihi l novit. Mulo quidem per urbem vebe-
άντικρυς, καί εαυτόν έκείνοις έγχείριον έκούσιον batur cum pallio, quod a tergo nodus aetringebat, 
ζώγρημα θέσθαι διά παντός μελετών. Ούκούν καί et elegantibua calceolis auro uaque ad talos inter-
τού τής μάχης ένστάντος καιρού καί παντοίων punctia. Cum autem machine muroe qualerent et 
όπλων καί μηχανών κινουμέ/ων κατά τής πόλεως saza humi deciderent, excuaaorum saxorum bom-
θεατής τών πολεμίων μάλιστα ήν αυτός, ούκ άντί- bos et raaBnium cum ferirentur magilum et r a i n a i 
παλος. Ούτε γάρ δι1 όλης τής πολιορκίας ώφθη ^ ridebat, et familiaribua euia neqoam hominibaa 
επεκρσμων, καίπερ δ ι αν ιστών τω ν αυτόν ού μετρίως aub tula crepidioe muri etana : « Audite, iDquit, 
πρός τούτο ol τής πόλεως προησπίζοντο, ούτε ορά- anioul® mugitam. » Sio autem roachiaam m a x i -
σειν ούτως αύτοΐς ένέδωχεν, άλλ 1 ήγχε τό τών mam vocabat, qua aaxa compage sua eJidebantur, 
πολιτών πρόθυμο ν οία καί σκυλάκων γενναΐον homo ipae adhuo notricia egene. Igitur Thesealo-
ό*ρμημα θηρατής αχρειότατος. Τοίνυν ούδενί τών nica taleoi proditorem pro duoa, piratam pro gu-
άπάντων ώπτο πανοπλίαν άμφιασάμενος, άλλ' απείχε beraatore, feneflcum pro medico eortita, hoatibuf 
κράνους καί θώρακος καί κνημίδων καί θυρεού κατά non dia restitit. 
τας έσκιατραφημένας τών γυναικών καί μηδέν είδυίας πλέον γυναικώνίτιδος, καί περιήει τήν πόλιν 

ήμιόνψ Ιποχος μετ' άναξυρίόος συνεπτυγμένης όπισθίψ δεσμεύματι καί πεδίλων κομψών έστιγμέ

νων χρυσφ, ές αυτόν άποληγόντων άστράγαλον. Τών δέ μηχανημάτων τά τείχη τυπτόντων καί βαλλόντων 

τούς λίθους έραζε, αυτός είς γέλωτα εΤχε τά τών άφ ι ε μένων πετρών (5οιζήματα (15) καί τά του 

περιβόλου έν τψ πλήττεσθαι μυκήματα· καν τψ έρείπεσθαι ψήγματα, « Ένωτίζεσθέ γούν, » έφασκε 

τοΤς έκείνψ συνούσι φαύλοις άνδραρίοις, υπό άφΐδα ίσχυράν τού τείχους παραύυσμενος, « τ ά τής γραίας 

μυκήματα, » ό τιθηνού εισέτι δεόμενος· έκάλει δ' ούτω τήν μεγίστήν τών έλεπόλεων, ύφ' ής ήχρειούτο τό 

τείχος τής πόλεως, τών λίθων έκπηδώντων τής άρμογής Τοιούτον τοινυν προδότην ή θεσσαλονι/έων τότε 

χληρωσαμένη φύλακα δυστυχώς, καί κυβερνήτην λαχούσα τόν καταποντιστήν καί ίατήρα τόν φαρμακέα, έπ' 

δλίγον άντισχούσα τοΐς έχθροΐς υπέκυψε. 

Τ ά δ' έπί τούτοις γεγενημένα άλλη τίς έστι κακών Q 8 8 8 Deditionem ingens maloram pelague oel 
Ί λ ι ά ς , καί τραγικάς υπερβαίνουσα συμφοράς coneecutum. Ofuoee aidea aunt detertc, nnlla fuit 
άπας γάρ οίκος τών ενόντων ήρήμωτο, ούδ' ήν domua que aervaret, nullua angiportuaab homici-

οΐκία τις σώζουσα, ού στενωπός τών άναιρούντών dia defendebat ; nalla caverna erat qum diu cela-
λ υ τ ρου μένος, ού κατάδυσις έπί πολύ άποκρύπτουσά. r e t : nol le precea, nulli gestua miaerabilea miaeri* 
Ά λ λ ' ουδέ σχήμα ήλεεΐτο έλεεινόν, ούδ' έδυσωπεΐτο cordiam impetrabanl ; graasatur ubique ferrum ; 
β υ σ ώ π η σ ι ς , άλλά διά πάντων έχώρει τό ξίφος, καί i r a non niai lelbali icto leoitur ; frustra vulgu» io 
θ υ μ ο ύ λτξις ήν ή άπάγουσα τού βίου πληγή. Κενή δέ templum concurrit, fruatra aacrisimaginibue fldit. 
"*ςαί ή κατά τούς ιερούς νεώς συνδρομή τών πολλών Nam Barbari divinia bumanisqae rebus eonfutie 
•Ιδείκνυτο, καί ματαία ή έπί ταΐς είκασίαις ταΐς nalla religione movebanlur, neque in sacraa mat9 
^είαις πεποίθησης. Οί γάρ βάρβαροι καί θεία καί coofrjgientibaa parcebant.Illud aaltem profloiebant 
ανθρώπινα συ ρέοντες πράγματα τιμ?ν ούκ ήδεσαν miaeri, ut aut 8lalim gladio oaderent aut bonii 
-τά θεού, ούτ' ασυλία ν παρεΐχον τοΤς είς τά τεμένη omnibua ereptie d imi l tartntur ; qaod TasUtorea 
•προστρέχουσιν άλλ' Β ήν' έπί τοΐς κοινοΐς δόμοις i l l i aammum benefiotom indicabant. Idem exitua 
κατάντημα, τά μαχαίρα δηλονότι παραυτίκα πεσειν manebai θοβ qui ία fana se conferebtnt. B l aco* 

Ί|γουν τής ουσίας άπάσης ψιλωθέντα τινά διαφεθήναι, ρ debal malum graviue, qaod inQnitaa i r a i i i l a d i n U 
δέ παρά τοΐς πορθηταΐς ές μεγίστην εύποιίαν συνελο- eonearto m u l l i et ex cotnpreseiono exiDimabao* 

γίζετο, τούτο καί οί έν τψ νεψ καταφεύγοντες πέρας i a r ; et ab bostibua io sacra irroentiboa trucida* 
εύρισκον, tva μή προσθείην καί τι βαρυσυμ φορώτε- bantar, et obvii qoiqae pro hosiiia erudeliter mao-
ρονίτερον, τό έκθλίβειν έκεισε κακώς τήν ψυχήν τή labantur. Kt qoi pepercistenl bomiDiboa q u i 
τών μυριάδων συνδρομή τε καί σύμπιλήσει, αί τούς dif inia rebut inanltabaol e i Deoro plane coDletH-
θείους δόμους είσεδυσαν κάν τοις ίεροΐς γάρ μεθ' nebant ? neqna vero U m il lqd eral novum, qood 

Hier. Wolfii n o l » . 

(15) Τά τών άφιεμένων πετοών (Ιοιζήματα. Ex eo tempore, oiit fortarwe balistia maximts «fl 
boo Kooofet6 eofljieio, 8t6iTot babnlsw bombardaa foerint 
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eacra 3 8 9 donaria rapiebant el profanii manibus Α όπλων έπεισπηδώντες ol έναντίοι τόν έν π ο σ ί ν 

ηοη tangenda contrectabaot ao caninis oculia ea 
inlaebantur quse aspicienda non aunl, quara hoc 
nefarium,quod aacrosanclas Gbriati ct facrulorum 
cjus imagines lerre allidebanl, et pedibus i n s i -
slontes, si quid ornatus ex materia pretiosa inerat, 
eo alcanque direplo ipsae in trivia efferebant, ut 
a prffitereuntibua ccncuicarentar, aut ad cibum 
coquendum foco apponebant. Illad autem maxiroe 
nefarium eat et piorum auribus detestabile, quod 
in eaora et ipaia angelie fenerabili mensa indecore 
saltabant et barbarica qusdam cantica paallebant. 
Deinde pudendie apertis eacrum pavimentum in 
orbem permingebant, aapersione i l la et calidia 
balneie noxiis dsmonibus utique gratiOcantea, ut 
in iis fatigali cladibua borninum ionatarent. 8ed g 
cura tandem malorum finis instare et pugna quie-
tura viderelur, Siculi ducea inlervenerunt et 
turbffi in caedes ruentie impetom repreaserunt; 
quorum unua cataphractaa, 3 9 0 equo inei-
dens, Tbeodori mariyris, e cujaa sepulcro un-
gucntom ebullit , templum ingreditur, et alios 
obliquo enie verberando alios vulnerando vix 
militom intemperias cohibere potait. Verum na 
eic quidem tolerabilia fuit The88alonicensium con-
di l io . Elai eniai poetridie cxpugnatre urbia a cnedi-
bue civiura temperatum est, tante tamen graasa-
tiones in auperatilea tuerunl, millo modia ad eum-
dem vita? exilum lenientibus, ut cum mortuis 
bcno actum viderctur, el ui apud Jobum toleran-
lisaimun! est, muli i fruatra mortem exoplarent 

άνήρουν άεί, [ Ρ . 193] καί ώς θύματα τούς καταλαμ

βανόμενους ανηλεώς εκεράίζον. Πώς δέ ανθρώπων 

ήμελλον φείόεσθαι οί τοίς θείοις έμπαροινούντες 

χαι μηδ όλως θεού έμπαζόμενοι; αλλ* ού τοσούτον 

χαινόν ει τά τφ θεψ ανατεθειμένα ίεροσύλουν χαι 

χερσί βεβήλοις και όφθαλμοίς χυνέοις ήπτοντο τών 

άψαύστων χαί τοϊς μή θεατοίς ένητένιζον, ό*σον δή 

άνόσιον εί τάς πανχγεΐς Χριστού είχόνας χαί τών 

αυτού θεραπόντων ήδάφιζον, χαί τούτων κατεπεμ-

βαίνοντες, εί τις μέν χόσμος έξ ύλης προσήν τ ι μ α λ 

φούς, τούτον άφήρουν έχσπώντες ώς ϊτυχεν, αύτάς δ' 

εις τάς τριόδους έξέφερον τοις παροδεύουσιν έσομένας 

εις χαταπάτημα, ή τώ τής διαίτης πυρί παρεδίδο-

σαν. 'ΑνοΊίώτιτον δέ μάλιστα χαί ώσί δυσήχουστον 

τών πιστών ει τίνες ήσαν οί τής θυωρού χαί άγ
γελο ις αύτοΤς αίδεσίμου άνωθεν ανιόντες τραπέζης 

έπ' αυτής ώρχούντο μεταφερόμενοι άσχημόνως, χαί 

τινα βάρβαρα άπηχέστατα φσμάτια πάτρια ΐψαλλον, 

ειτα τήν αιδώ άνακαλύψαντες χαί τόν ποδεώνα τού 

τής χοιλίας ασκού {5έειν άνέντες ένούρουν κύκλψ 

κατά τό άγιον έδαφος, περι^(5αντήρια ταύτα τελούν

τες δαίμοσι χαί λουτρά θερμά τοις άλάστορσι 

σχεδιάζοντες, οίς ούτοι μετά κάματο ν διανήχονται, 

ό'ν διήνεγχαν άνθρώποις συμφοράς μηχανώμενοι 

καί δεινά διαθλούντας ανήκεστα, 'Κπεί δέ ποτε 

τά δεινά δόξαν τού λήξαι εΐληφε καί είς άνοχήν 

άπείδεν ό πόλεμος, μέσον όφθέντων οΐπερ είς 
αρχηγούς τών Σικελών ύπερανεστήκεσαν, καί τήν 

τών πολλών έπισχόντων όρμήν εις άναίρεσιν, ών 

άτερος έφιππος σιδήρω κατάφρακτος τόν τού μυρο-

Nam elai alii ferc onr.nea in bello victoa hoatea, C βλύτου μάρτυρος ε'σίδυ νεών, καί τούς μέν τφ πλα 

τει πα ίων τού ξίφους, τούς δέ καί αληθές τραύμα 

πλήττων ίσχυσε μόλις τήν τού κακού στήσαι φοράν, 

ούδ' ούτω τά έξης ώς έν κακοίς μέτρια θεσσα-

λονικεύσιν έφανησαν, άλλά τό μέν ές $δου κατάγε-

σθαι τούς πολιορκηθέντας ή μετά τήν άλωσιν ευθύς 

ήμερα κατέπαυσε, τά δ1 έπισυμβαίνοντα άλλως 

οδυνηρά πρός τό αυτό τής ζωής τέρμα μυριακώς 

τούς τλήμονάς κατηνάγκαζον καί βέλτιον τό θανειν 

έποίουν υπέρ τό ζήν, ώστε τό τού τλη σι πόνου Ί ώ β 

ειπείν, πολλοί δεόμενοι τελευτής ούκ έτύγχανον. 

Καί πάς μέν γάρ έτερος πολέμψ τό άντίπαλον χ έ ι ρ α -

σάμενος κακώς αύτψ κέχρηται καί άνελεημόνως 

προσφέρεται, καί όσα ή έκ τής νίκης υπεροψία 

ύποτίθησι διαπράττεται* Λατίνος δέ πορΒήσας τό 
ceria; et ut pauliaper barbarica feritaa mulceatur, D άντιπΐπτον καί ύποχείριον έργασάμενος άνύποιστόν 

ut viclorie auperbia diclat, sasviunt, Latinua 
tamcn Miperatia adversariia iatolerabile oca-
l u m eat ei verbia inenarrabile. Quod ai Roraanua 
sit comprehensus, et ia L a t i n s l ingue rudia, et a 
peregrinitate ita abborrena ut in veatitu nibi l curn 
eis cotnmune babeat, ia vero Deo inviaua habetur 
et quovia eupplicio digmia. Qua? vipera, quie leo, 
prteda vetere omiaaa et calidum adhuc venatum 
devorana, ita eaevit 391 ot Latina immanilaa ία 
captivoe ? non fleciitur precibua, non mollitur 
lacrymie, non blandia lenilur verbia : quamvia 
auavia cantua, atrepitua aneerum aut olangor m i l -
vioram habebitur. Si Orpheurn citbara, cygnoa 
nioribondoa cantua dulcedioe auperea, nihil profe-

mox iamen od ingenium redit, in cades ruit , nec 
supplicum vocibua plue movetur quara incna ictu 
raalleorum. E a gene tantura iracundie iadulgere 
aovit et imperatie ejue obtemperare. Quid vero 
malorum praetermittat bomo Romania infeatua, 
eoromque inveterato odio i la flagrana ut nec vetua 
ille aerpena, bumani generia ineidiator, unquam 
tantum virua acerbitatia i a terras evomuerit ? nam 
exaecrabilea Latini provinciaa noatraa paradiso 
comparant, noatrorumque bonorum deaiderio genti 
noetraa perpeluo aunt infeati, el aubinde mala m a -
chloantur ; qu® ai quando temporibos addocti 

έστι μάλιστα κακόν καί λόγψ άπεριήγητον* εί δέ καί 

"Ρωμαίος είη ό συλληφθείς, καί αύτος καθαρεύων 

γλώττης Ίταλιώτιδος, καί τοσούτον τού ετερόφυλου 

έθνους άποξενούμενος ώς μηδέ κατά τήν σωματική ν 

περιβολήν βραχύ τι γυύν Λατίνοις έπικοινωνειν, εΓη 

άν ούτος έστυγημένος θεψ καί τής δργής Κυρίου 

αμιγή κατακριθείς πιεϊν τήν κύλικα καί τό ποτή-

ριον άκέραστον προσενέγκασθαι. Ποία γάρ θανατη

φόρος έχιδνα ή πτερνοφύλαξ δφις ολέθριος -3J ταυμο-

οόντης λέων, τά τών βρωμάτων έωλα παρορών [Ρ. 

19ο] θερμής δ' έτι της θήρας έμφορούμενος, ούτως 

άν έλυμήνατο ώς άπανθρωπία Αατίνη ζωγρήσασα ; 
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ούχ έπικλαται λιταΤς, ού θηλύνεται δάκρυσιν, ούχ Α. amicitiam simulant, lamen acerrimas 3 0 3 i n i m i -
αΐμύλοις ίλαρύνεται φθέγμασι. Κάν qfofl τις χάριεν, 

χλαγγή τούτψ ίκτίνων ή κρωγμός κορώνης λογίζε

ται. ΚΙ δ' ούτως είη θελκτήριον ώς καί πέτρας αί-

ρεΤν, οποία τα Όρφαϊκα κρούματα, είς χενδν μέν 

χαί ούτως ό φορμίζων έψάλαξε χαί μάτην άε(δειν 

άνιβάλετο λιγυρόν εί δέ που χαί άλοίη τή άοιδή 6 
βάρβαρος, άλλ' είς χύχνειον £σμα τελευταίων τε 

χαί φιλάτιμον ή αμείλικτος τούτο ψυχή συλλογίζεται 

αύ πάλιν χατεργαζομένη θάνατον, χαί μένουσα 

πάλιν ώς πρότερον άθελχτος ή ώσπερ άκμων άνή-

λατος, πρδς πάσαν ίκετείαν ανένδοτος. Μόνψ οί 

τού γένους τούτου τψ θομψ χαρίζεσθαι Γσααι, καί 

οΤς ούτος επιτάσσει δργίλως δπενδιδδναι πεφύκασι. 

ρωμαίος καί τοσαύτην άποθησαυρίσας έν έαυτψ 

αύτδς 6 αρχαίος τού ανθρωπείου γένους επίβουλος 

citiaa clam alunt. Si blandie verbie etoleo mollio-
ribus utuntur, jacula et ancipileagladii in iis del i -
teacunt. f anto discordiae vallo invicem dirempli 
euraua, nec ullo modo animi conjungentur, elai 
corporibua coojuncli in iiadem aedibue habilemusj 
Ill i plerumque, erecta cervice elatoque ?ultu ince-
dentes, morum noatrorum levitatem et ex mode. 
atia humilitatcm cavillari et deepicere solent. Nos 
vero eorom supercilium, jactantiam, faetura, inao-
lealiam Cbristo auapice conculcamua, qui poteeta-
tem dat euper serpentea et acorpioa citra noxam 
ambulandi. 

Τί δ' άν κακόν εΓη παρεικώς άτέλεστον άνήρ μισο-

καθ' Έ λ λ η ν ο ς ανδρός άπέχθειαν, οποίαν ούδ' 8φις 

συνειληφώς πάλαι άπέτεκεν ; έπεί καί παραδείσψ ριέν 

άντιχρυς παρά τοΤς καταρατοτατοις Αατίνοις εικάζεται ήν ήμεΐς έλάχομεν οίκείν καί όποκαρ-

πεύεσθαι, καί δυσέρωτες Βντες τών παρ* ήμιν αγαθών κακογνώμονοΰσιν άεί περί τό ήμέτερον γένος, καί 

κακών είσι τέκτονες διά παντός. Κάν φιλεΤν πλάττωνται, τόν καιρόν υποδυόμενοι, μισούσιν 6C 

εχθιστοι· κάν ό λόγος αύτοΤς εύπροσήγορος χαί υπέρ ελαιΟν ρέων άψοφητί άπαλύνηται, άλλά βολίδες είσί 

χαί ούτως αυτοί, χαί μαχαίρας αμφίστομου τομώτεροι.ΡΟύτω μέσον ημών καί αυτών χάσμα διαφοράς έστή-

ρικται μέγιστον, καί ταΤς γνώμαις άσυναφεΤς έσμεν, καί κατά διάμετρον άφεστήκαμεν, εί χαί σώμασϊ 

συναπτόμεθα καί τήν αυτήν πολλάκις είλήχειμεν οΓκησιν.4*Οθεν καί αυτοί μέν δψαυχενοΰντες τά 

πολλά, καί τό τού σχήματος υπερηφάνως όποκρινόμενοι ορθιον, ώς πτέρναν φιλούσι τηρεΤν καί περι-

εργάζεσθαι τό λεΤον τού ήθους ημών καί υποκαταβαΤνον χαμαί διά τό τού φρονήματος μέτριον. ΉμεΤς δέ τό 
εκείνων ύπέροφρυ καί τό κομπηρόν καί σεμνόν καί τήν κόρυζαν οιά τινα κεφαλήν άνω ύποβλεπόμενοι τείνουσαν, 

έπ* αυτής τήν πορείαν τιθέμέθα φλώντες (16) ές δεύρο τή δυνάμει Χριστού τού πατειν επάνω δφεων καί σκορ-

πίων έξουσίων βραβεύοντος καί τό μηδέν εντεύθεν παθεΤν ή καί ήδικήσθαι παρέχοντος. 

Καί ούτω μέν, "να καθ' είρμόν αύθις προί$ τό λέ- Β 8. Verum ut ad hialorie ordioem redeamoe. 
γειν, ό Σικελικός στρατός τής πόλεως θεσεαλονίκης Sicuius exercitca, Theaealonica potitus, hoo modo 
ένδον γενόμενος δ'σα καί οία μή θεψ φίλα τετέλεκε, 

κατά τήν Ικτην ήμέραν τού Αύγουστου μηνός, τής τρί. 

της έπινεμήσεως, τού έξακισχιλιοστού έξακοσιοστού 

ένενηκοστού καί τρίτου έτους, τής τειχομαχίας άρξά-

μενος, καί συμπεράναο ταύτην άβλαβώς έαυτψ πάντη 

κατά τήν πέμπτην καί δεκάτην τού αυτού μηνός. Ού 

μόνον τοίνυν, ώς έλέγομεν, τού πολέμου έν ισταμένου 

τά τών δλων πεπόνθασιν οί θεσσαλονικείς χείριστα, 

άλλά καί τούτου λήξαντος ούκ έ(5ρεψεν ή τύχη πρός 

τό φιλάνθρωπον, ούδ' ένεϊδον αύτοΤς οί αίχμαλωτεύ-

σαντες ήμερο ν* ού γάρ οικιών μόνον τούς δέσποτας 

έξήλασαν καί τών κειμηλιουμένων εντός άπεστέρη-

σαν ούτοι ταύτα ίδιωσάμενοι [Ρ. 195], άλλά καί τά 

graaeatus eet eine ullo respeclu Dei. Urbcm ορρα· 
gaare ccapit eexto die menaia Auguati, indictioae 
tertia, anno sexiea milleaimo aexcenteeimo nona-
gesimo tertio ; eamque capit aine ullo auo detri-
meoto ejusdem mensie die decima qointa; neque 
vero durante bello duntaxat Tbeasalonicenaca 
gravissime aunt afflicti, eed nec eo finito fortunam 
squiorem habuerunt aut victorea clemeotiorea 
3 0 3 aunt experti ; qui non contenti expulala do-
minia aedea et omnia qua3 in iia ercnt aibi vindicare, 
etiam vcates eie rapuerunt, ne internlia quidem 
relictia, quibue ea tegerentur qae natura tegi vo-
l u i t ; oec frustum pania domiaia impertiebanl, 

ίμάτια προσαφείλοντο, μηδέ τών έσχατων ύποδυτών Q quorum bona occuparant. Sed Barbari aedentea i n 
άποσχόμενοι τών κρυπτόντων ά ή φύσις ώς άσχή-

μονα καλύπτειν έπέταξε, μήτε μήν τρύφους τοις 

δεσπόταις μεταδίδοντες ών αυτοί περ είς τούς κό

πους είσεληλύθεσαν, άλλ' ο*κοι μεν οί αλλότριοι 

καθήμενοι χατεσπάθων τά ενόντα καί όσημέραι 

έκώμαζον, τούς δέ συγχεκομιχότας είς τάς σιπύας 

είων έπί τών τριόδων πλάζεαθαι νήστιδας, χαμαιεύ-

νας, γυμνόποδας καί αχιτωνας ώς κλίνην μέν εχειν 

τούς πρότερον εύπαρύφους τό δάπεδον, στέγην τόν 

ούρανόν, τήν δέ κοπρίαν θαλπωρόν δε'μνιον. *0 δέ 

χείρον τών αφηγουμένων καί έως αυτής δάκνον 

«dibus comeeaabantur, et per luxom ea absume-
bant qus posaeaaoree veteree magnia laboribua 
comportarant ; ac tum in triviia jejuni et audi 
oberrabaat, qui dudum lautie vestibus induti fue-
rant. Lectum babebant terram, tegumen ccelum, 
flmeta pro atragulie. Et quod hec omnia auperat, 
et ad ipsum uaqae cor penetrat, non licebat prio-
ribue dominia »dea ingredi. Quod ai quia fecerat 
aut ealtera iotroapexerat, statim inclementerineam 
pertrahebatar,et eubinde causam rogabatur our eo 
ingresaua easet aut introspexiaaet aut limen atrii 

ψυχής, ούκ έξήν τοις πρώην δεσπόταις παρεισιέναι D calcaaaet.Ac multia plagia acceplia pecuniara dare 

Hier. Wolfii notte. 

(46) Φλώντες. Scilicet τήν κεφαλήν. 
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cogebatar, quam illio ocoultaese patabatur, eaque Α T 0 V ° ^ κ ο ν «ύτών, άλλ' e? τις τοΰτο είργάσατο" ποτι fj 

de cauea perluatraeae domum, metueos ne eublata, 
autea parteaedium 3 9 4 in qua lateret accuratiua 
perquiaita, ab boatibua intenla easet, aut ipse d i -
ligenliua eam occultare vellet. Saepe autem factum 
eat ut qui i d dederat quod proviaa migratione aua 
abdiderat, nibilo minua flagris caederetur et gra-
vioribua tormeotie cruciaretur, ut plura recondita 
indicaret. Alius qui n i b i l dabat, eed se, ut nunc, 
ita priua etiam fuiaae pauperein, patriaeque domus 
aut magnia auis aumptibua exstruct» deaiderio a 
proposita via vel invitum abalractum esae afiirma* 
bat, ut euaa posseaaionea eimul et apectarot et 
deploraret,ne ia quidem mieericordiam inveniebat; 
aed in cruciatum abreptua et pede suapenaua sub-
jectia paleia inceneia fumo torrebatur, concaca-
batur,verubua latera pungebatur; et aliia aexcenlia 
poBnia exagitatua aut i a ipaa eicarnificatione a n i -
mam exhalabat, aut eemiunimia pede extra eedee 
tanquam purgamentum extractus sub dio in pla-
teie jacebat 

μόνον προύκυψεν ένδοθι, αύτίκα ώς ύπδ Σκύλλης 

αρχαίου κακού τών εντός αυτής άνηρπάζετο, καί 

θαθ'.οτάμενος είς λόγους καί πολλάκις τό αΓτιον 

διερωτώμενος τού έκεισε παραοαλεΐν ή βμμα τοις 

έσω βαλεΐν ή τόν ούδον τής αύλείου πατήσαι πολ-
λάς έδαίρετο, χαί χρήματα παρέχειν κατηναγ-

κάζετο, ά έκειαέ που δπωπτεύετο κατακρόψαι 

καί οΤς τήν καρδίαν δήθεν έχχέων και οίον συμβι-

βυσμένην αύχών περιπαπταίνειν προήχθη τό οίκημα, 

δεδιώς μή σεσύληνται καί σπεύδων μαθεΐν εί ούκ 

Ιλαθε τό μέρος τής οικίας τούς πολεμίους καθ* ο 

ταύτα έγκέκρυπται, έπιμελε'στερον περί τήν αυτών 
διατεθεντας άνεύρεσιν ή αυτός άσφαλέστερον ώς 
εΐησαν αφανή. Καί διδούς ούν τις πολλάκις δπερ 

g συνέστειλε τήν έκ τού δώματος αυτού προορώμενος 

άπαρσιν, ούδ' ούτως ήλλοτριοΰτο τών μαστιγώσεων, 

άλλά πλείους αύτψ ένετείνοντο αί πληγαί καί π ο -

λυειδέστεραι αί βάτανοι έπήγοντο, ίνα καί πλιίω 

τά άποθησαυρισθέντα έκφήνειε. Καί μή παρέχων δέ 

τις έτερος, άλλά πένεσθαι χαί νύν ώς πρώην διατει-

νόμενος, χαί φάσχων ώς πόθος πατρψου οίχήματος ή πολλαις ύπ' αυτού δαπάναις ανεγερθέντος παρ· 

ενεγκών της προκειμένης οδού καί άκοντα έπεσπάσατο, θεατήν αμα καί θρηνητήν τού οικείου ποτέ χτήματος 

ανάδειξα ς, ούδ' ούτως είχε τόν έλεούντά τε καί λυτρούμενον, άλλά στρεδλούμενοί τε καί αίκιζόμενοι, κάκ του 

ποδός άπαιωρούμενοι καί άχυρμία κάτωθεν ύποδεβλημένοι καί άναπτομένψ πυρί καπνιζόμενοι, τό τε στόμα 

ιχινθούμενοι καί τάς πλευράς κεντούμενοι βέλεσι καί μυρίας άλλας κολάσεις υφιστάμενοι ή τψ ταύτα πάσχειν 

•ξέ^ρησσον τήν ψυχήν, ή ήμιθνήτες έλκόμενοι τού ποδός ώσπερ τι τής οικίας έξεφέροντο άποδάρωμα, κάν ταΤς 

πλατείαις πρού/.ειντο αίθριοι. 

9. Quid ? tali benignitate 6iculi veterea «dium C 
dominoa tractabaot : oaBteria vero, qui eedes auaa 
ut inferni faucea, aut Greticum Labynatbom, 3 9 5 
aut Ceadam Lacooicum preteribant, humanitatia 
aliquid tribuebant ? Minime vero. Nam unde illia 
talie affeotue, qui feria immaniorea ignorant quid 
sit miaericordia,et cladibus bomioum delectantur ? 
canea quidem inveniaa qui captia pareant, ultro 
hiatu orie, morau e i latratu repreaao, ai i i quoa 
peraaquuDtur in genua procubueriat. Iaii autem, 
tantum aberat ot eorum mieeresceret quoa omoibua 
opibua apoliarant, et quorum rem familiarem cum 
acortU conaumebant, quae coaaeotabantur maximi-
que faciebant, ut pene alapia ab eia caedi ae pate-
rentor i i qui ee omne Romanoruoa iraperium ut 

Ο'. Τί δέ ; άλλά τοιούτοις μέν φιλοφρονήμασιν 

έδεξιούντο τούς πάλαι τών δόμων κυρίους οί Σικελοί 

καί έθεράπ*υον· τούς δέ Λοιπούς, όσοι τάς αυτών 

οικίας παρέτρεχον όσα καί φδου στόμια ή λαβύριν-

θον Κρητικόν ή Καιάδαν Λακωνικόν, ήμέρως προσ-

ίεντο καί μετόχους έποίουν φιλανθρωπίας ήστινοσ-

ούν; ούμενούν ουδαμώς· πού γάρ τοιούτον τι παρ' 

έκείνοις άγρκυτέροις ούσι θηρών, καί Ολως ήγνοη-

κόσι τί έστιν έ'λεος, καί ταΐς άνθρωπίναις συμφοραΐς 

έπιχαίρουσι; καί κύνες μέν εστίν όπη τών έπιχα-

τα λαμβανομένων άπέσχοντο, ούδ' όδούσιν αυτούς 

παρελύπησαν, άλλ' οΐς τό γόνυ ώκλασαν οί καταδιω-

κόμενοι, παρήκαν ούτοι τό ύλακτεΐν, καί εις μάτην 

αύτοΐς έκούσιν ώσπερ άπετελεύτησε τό χανεΐν. Οί 
δέ τοσούτον άπεΐχον τού οίκτείρειν ούς τών ό'ν των 

deaertum nidum occupaturos et ut ova derelicta ρ έστέρησαν καί ων τάς ουσίας κατεδαπάνων μετά πορ-
aublaturoa jactabant. Nuditateoi vero bominum νών, ας καί περί πλείστου έτίθεσαν είς τάς αυτών τρο

χιάς έκκλίνοντες, καί ύφ' ών μικρού καί κονόυλιζόμε-ridebant, et cachlnnte coocutiebantur, si quia pras 
fame, macie confectua aut tumefaolo ventre, pal -
l ida et livida facie ex olerum aut uvarum victu, 
ex proximie vineia cum periculo collccto, pr&Her-
ibat. Ila porro miaerabaotur eoa qui Jacerie ve-
atibua utebantur,aut arborum corticibua pudenda 
velabani, 3 9 6 aut e f iminibus contextia pileolia 
oapita legebant, ut cum riaa et iudicro gestu ob-
viorum barbaa et capilloe ambabue manibua com-
prehenderent, ac birtae et promiaaas illas barbas 
malaa eaae, capillia vero opus eaae dicerent ut 
ipaorum rcore in urbem tonderentur. Aliquando in 
equia forum perambulantea fraxineis baetis miaeroa 
prosternebant, in fimum aut lutum potisaimum, ai 

νοι έφερον οί πάσαν τήν 'Ρωμαίων κομπάζοντες νατα-

λήψεσθαι ώς έρημο ν νοσσιάν καί έγκαταλελειμένα 

φά άρεΐν, ώστε καί είς γέλων τήν γυμνητείαν έτίθεσαν 

τών πολλών, καί άτάκτψ καγχασμψ συνεβράσσοντο, 

ήνίκα τις παρήει έκτεταριχευμένος άπαστία, ψ δ η -

κώ τήν γαστέρα, τήν δψιν ύπωχρός και νεκρώδης 

έκ τού λαχάνοις ένευωχεΐσθαι καί μόνοις ένεορτά-

ζειν βότρυσιν έκ τών έκεΐ που αμπελώνων σύν δέει 

συλλεγομένου· Ούτω δ' φκτειρον τούς διε(δρωγόσι 

περιβλήμασι κιχρημένους, καί περιστέλλοντας ψιά-

ά κρύπτειν χρεών μέρη τοΰ σώματος, καί ταΐς 

τών σχίνων έκφύοεσιν είς πλίγμα συνεστραμμέναις 

τήν κεφαλήν συσκιάζοντα;, ώστε μετά μειδιάματος 
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χαί σεσηρότος σχήματος έν τ ψ χατά τήν πορείαν Α quod in vit jaoebat, eeu oocureum eoram ut omi-

συναντφν άλλήλοις άμφοτέραις λάζεσθαι τών γενείων 

χαί τού τής χεφτολής τριχώματος άπτεσθ*ι, καί 

ταύτα μίν λέγειν είναι κακά, ές τό λάσιον χαί καθ-

ειμένον τού πώγωνος άποσκώπτοντας, τήν δέ κε

φαλήν όεΐσΟαι τού άποθριχθήναι κατ* αυτούς περι-

τρόχαλα. Έ σ τ ι δ' ότε χαί μετά δοράτων μελίνων 

έφιπποι τήν άγοράν διιόντες ές τούς κατ' βψιν τα

λαίπωρους τό δόρυ χραδαίνοντες άντέτρεπον. Εί δέ 
καί Ιλύς ή βδρβορος εγγύς που παρέκει το χατ-
έχεινο τό μέρος τής λεωφόρου, αυτούς ένέβαλλον, 

ώς ούχ άποτελεστικόν άγαθεύ τίνος συνάντημα 

έκτρεπόμενοί τε χαί μυσαττόμενοι, ή τήν αυτήν 
έκείνοις δυσανασχετούντες πορεύεσθαι. Έσθίουσι δέ 

ποτε 'Ρωμαίοις άρτον όλυρίτην ή τι έτερον έδώδι-

μον όπόσα συνιστών σώμα τό άνθρώπινον 'έχουσιν, ρ 

έφ ιστάμενο ι άνέτρεπον τά τρυβλία έμπαίζοντες καί 

τήν τράπεζαν λάξαντες συνέχεον τήν έστίασιν, καί 

ούκ είων κατά καιρόν τόν τής οδύνης άρτον προσίε· 

σΟαι ί[ τήν κύλιχα μεθ' ησυχίας προσενίγκασθαι έκ-

τροπίαν οΤνον κιρνώσαν ή έξ ύδατος λακκαίου όεξιου-

μένην καί τό δίψος παύουσαν. Οί δ' άναιδέίας π λ η 

ρέστατοι καί γελοιασταί καί τό θείον δεδιότες μηδ' 

όπωσούν, κατακύπτοντες ές ικανόν καί τάς πυγάς 

καί οσα περιστέλλουσιν άνθρωποι τή ανελκύσει τών 

ισθήτων άπογυμνούντες, τόν πρωκτόν έκ αυτούς 
έτρεπον, καί τών σιτίων γινδμεεοι Ιγγιστα άπέπερ-

δον δριμύτερον γαλής οί άβελτιροι. Έστι δ' δτε καί 

τά τής γαστρός λύματα ώς διά σίφωνος τής άδρας 

άκοντίξοντες έχραινον τά 6ψα, καί κατά τών προσ

ώπων ένίους έμόλυνον, Ένούρουν τε τοΤς φρέασι, 

καί έξ αυτών έσέπειτα τό ποτόν άνιμώμενοι προσε- C 

φέροντο, Καί τό αυτό παρ' αύτοΤς ποτήριον ώς άμίς 

καί οινοχάη πρός άμφω ήν έπιτήδειον, μή πρότερον 

βαπτιζδμενον, τόν τε κασαποθησόμενον οινον καί τό 

υδωρείσεδέχετο. καί έστεγεν ομοίως τό έκ τού σωματι

κού κρουνού άποχεόμενον περίττωμα. Ού μήν άλλά καί 

τούς απογεγραμμένους έν πρωτοτόκοις θεράποντας 

θεού ούτω τιμ?ν [ Ρ . 197] ήδεσαν, καί τοΤς δι' αυτών 
τελούμενο ι ς προσεΤχον θαύμασι, καί έξεπλήττοντο τά 

εξαίσια καί καινά θεάματα δι 'ών δοξάζει Χριστός 

nosum deteetantee, eive eadem via illoa inoedere 
moleete ferentae. Quodai in Roraanoa iacidebant 
pane ailigineo aut alio quopiam cibo veacentes, 
patellae per ludibrium evertebant, impulaaque 
menea convivium perturbabant, neque suo tempore 
acerbo pane frai ainebant, aut vappam vel aquam 
immundam traoquillia animia bibere. Ad haec i m -
pudentieeimi saaniones ao Dei 3 9 7 coDtemptoraa 
incl inati , attraotia vestibua, podioeain comedentea 
oonvertebantetcibisproximioppedebant: quidam 
etiam tanquam per aiphonem recrementa ventrie 
in ciboa et faciea exaultantiura ejaculabantur. In 
puteoa mingebant, unde poatea aquabantur ; eo-
demque vaae, nulla lotione adhibita, nuno pro 
matola nuno pro calice ulebantur. Cbriati m i n i -
atroa in primogemtorum album relaioa adeo non ut 
decait venerabantur, nco editia per eoa miraculia 
movebaatur.quibua Cbristua eoa remuaeratur qui 
auie membris ipai honorem habuerunt, ut unguen-
tum quod ex celeberrimi martyria Demetrii rao-
numento eballit,cadis et lebetibuenaustum palellie 
piacium infunderent, eo oaloeamenta ungereot, et 
adctetera n»inieteria, quibua 3 9 8 oleum uaui eat, 
temere et nequiter abuterentur. Id vero ut e fonte 
inexbaueto prodiena aut ex abyaso acatariene co-
pioaiue affluebat, et novaratione exundabat, ut et 
Barbari unum id mirarentur et gratia martyri d i -
vinitua oonceaea obetupeeoerent. Quod ai Romani * 
ad canendaa Dei laudea in templis conveniebant, 
ne tum quidem a m i l i l a r i inaolentia immunee 
erant. Nam importunioree ex i is , per epeoiera una 
canendi et laudandi Dei ingreeai, vociferabantur 
inter eese et confuaia clamoria rumpebantur, aut 
obtorto collo Romanis aliquibua ob fortuitam a l i -
qaem caaum arreptia cautionea lurbabant, ut 
cantorea plane Ια aliena terra canerent, non ut i n 
templo Dei . Mult i quoque ex adverao raeretriciia 
canticie et caninie latratibus bymnoa lurbabant, 
et Dei celebratorea clamore superabant. 
τούς αυτόν τοις οίκείοις δοξάσαντας μέλεσιν, ώστε 

διαβόητου Δημητρίου άναδιδόμενον μύρον καδδίοις καί τό έκ της σορού τού έν θ*ύμασι καί έν μάρτυσι 

καί λέβησιν άρυόμενοι ταΤς τών ιχθύων λοπάσιν λοπάσιν ένέχεον, καί τό τού ποδός σκύτος ταΤς μυραλοιφαΤς 

Ιλίπαινον, καί πρός τάς λοιπάς υπηρεσίας όσας παρόν τό έγ^αιον διατίθησι χύδην καί άσώτως έκέ-

χρηντο. Τό δέ ώς άπό πηγής προϊόν ακένωτου ή έξ αβύσσου άναβάλλον έπέ(5ρεε πλησμιώτερον καί ύπερ-

εξεχεΐτο καινοπρεπώς, ώς καί τούς Βαρβάρους αυτούς διά θαύματος τίθεσθαι τό δρώμενο ν, καί τήν 

χάριν έκπεπλήχθαι τού χριστό μάρτυρος ήν θεόθεν είληχεν. Εί δέ καιρός όμνψδίας όμηγερέας έτίθει 

χατά τούς νεώς τούς 'Ρωμαίους, ουδέ τότε σφών άπείχοντο οί απαίδευτοι τού στρατεύματος, άλλά 

κροσιόντες ώς συνεκκλησιάσωνεαί σφισι καί συνθύσωσι θεψ θυσίαν αίνέσεως, τού μέν ποιεΤν τοιούτον 

τι άφίσταντο, λαλαγούντες δέ πρός εαυτού; καί ταΤς άσημο ι ς φωναΤς δια(5£ηγνύμενοι, ή καί τινας 

τών ' Ρ μ α ί ω ; διά τι συμπεσόν πρός βίαν άγχοντες καί πράγματα παρέχοντες, συνέχεον τόνύμνον, καί 

ήααν οί ψάλλοντες άντικρυς έπί τής φλλοτρίας ^δοντες, καί ούχ ώς έφεστώτες τεμένει θεού. Πολλοί 

δέ καί άντφδοντες τοΤς άλαλάζουσι Κυρίψ $σματα ήφίεσαν πορνικά, καί κυνηδόν όλακτούντες ένεκοπτον 

τήν φδήν καί ύπερεφώνουν τον είς θεόν ΐκετήριον, 

Καί τοιαύτα μεν, ώς έκ πολλών ολίγα είπεΤν, οί 

θεσσαλονικείς πολιορκηθέντες έπασχον, ά καί εις 

Ιδική ν τίνες άπέτεμον συγγραφήν καί τήν ίστορίαν 

έςτό πολύστιχον έφακελωσαν. Έπεί δέ ό έν ύψη-

λο"ς κάτοικων καί τά ταπεινά έφορών διέκυψεν 

Atque baec paucade multis q u « Tbessalonicenaea 
io urbis expugnatione aunt pcrpeasi, a nonnullie 
pcculiarl ecripto prolixe commemoraia, 8 9 9 ex-
ponere visum eat. Postquam vcro is qni in excelsa 
babilat ot bumilia inluctur c ccclo prospexit, neque 
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illum hostilem el victorem Romanorura intelligere Α. ούρανόθεν, χαι ούόένα τών αίχμαλωτευσάντων έώ-

aut quaerere Deum vidit, aed omnea inutiles ββββ 

factos <it nefariia rebus deditos, eubaannare eoa 

inetituit ao perturbare et exsoindere, juata indi-

gnatione commotua, et tam crudeliter afflictia cle-

menter liberlatem reatituere, mceati apiritua et 

contriti cordis miaertua. Propter eleoloa igitur, ut 

arbitror, acerbitates illaa diutiua graeeari non 

paaaua ; etquae Babylooiia minatua eratol im, quod 

Sionia alhil miaerti fllioaejua delioatoa et flliae io 

servitutera abduxiaeent, momenlo temporia iatie 

intulit, ut misericordia ejua mirabilia tum ai u n -

quam aliae celebraretur, martyrum, ut arbilror, 

precibus et Thesaalonicensis poalificia exorati. la 

erat eloquentia et virtute celeberrimua EuaUtbiua, 

qui et pradentia et uau rerum mirabili pradilus, g στωσε, 

et doctriaa profaoarum et aacrarum litterarum ταμοΐς 

uberrima caUeris omnibua antecellebat,eaque velut 

inaigai et peculiari nota praedicabatur. Qui cum 

mallet cum grege auo 4 0 0 affligi quam mercena-

rioe imitari, qui lupia adventaotibus grege deaerto 

aufugiunt, quamvia duai boatea adhuc exapecta-

baatur necdum urbem circumsederant, diacedere 

licuiaeet, id eibi minime facieodum cenauit, quod 

&ua preeentia nimirum multoacoDaervaturus erat, 

aedultroia urbetanquamcarcereinclueue aerumnaa 

omnes una tolerare non deatitit, tum auo exemplo 

perauadendo, tuoj monendo Dei verbera, ulbenigni 

patria castigatioDem, «equia animia ferenda el ab 

ρακε συνιέντα ή έκζητούντα θεδν, άλλά «οντάς 

άχρειωθέντας και πρδς έργα έκκλ)ναντας άθεσμα, 

έδικαίωσεν αυτούς μεν έκμυκτηριεΐν έκτρΐψαί τε 
και ταράξαι τφ οικεί ψ θυμφ, τήν δε τού οικείου 

λαού κατοικτειραι κάκωσιν, καί τούτοις έλευθερίαν 

βραβεύσειν έν τφ προσχεΐν άκηδιώντι πνεύματ», 

καί καρδιών μή έξουθενώσαι σύντριμμα. Κολοβοί 

τοίνυν, ώς οιμαι, διά τούς εκλεκτούς τήν χρονική ν 

τών άπεύκτων παράτασιν* καί δ'σα τοις Βαβυλώνιοις 

διηπείλησε πρότερον ούκ έλεήσασι τήν Σιών καί τούς 

υίυύς αυτής τούς τρυφερούς και τάς θυγατέρας έν 

άπογωγή καί αίχμαλοισία, ταύτα καί αύό'οΐς έν άκα-

ρεϊ έπήνεγκε* καί ένδοξάζεται Κύριος ώς ούδέποτι 

έφ' οΐς τδ τηνιχάδε καιρού τδ οίκεΐον έλεος έθαυμά-

μαρτυρικοΐς, ώς Ιοιχεν, έπικαμφθεϊς λι· 

καί ευχής έπακουδς γενόμενος τού τών 

θεσσαλονικέων άρχιερέως* ήν δ' ούτος 6 πολύς 

έν λυγφ καί αρετή όιαβεβοη μένος άπανταχή Ευστά
θιος, φ καί τό άπό συνέσεως μέν έπιπρεπές άζιέα-

αινον καί ή πολνπειρία θαυμαστή τις και άξιάγα-

στος, τό δέ παρά πολύ τών άλλων έν λόγοις ύπερτε-

ρεΐν καί σοφίας πάσης, όπόση τε ημετέρα καί όση 
τών θύραθεν, κρατήρα [ Ρ . 198J εΤναι περιχειλή τό 

οίκειότατον, 'εκείνφ καί έξαίρετον ήν χαρακτήρισμα. 

Ούτος γάρ συγκακουχεΐσθαι τψ οίκείφ ποιμνίφ 

έλόμένος μάλλον ή τούς μισθωτούς έζηλωκέναι, οΐ 

τών λύκων ερχομένων έώντες τά θρέμματα έκδι-

δράσκοσσιν, εξόν μεταναστεύσαι τής πόλεως Ετι 
τών πολεμίων προσδοκώμενων μηδέ περικαθισάντων eodem medicinam exapectandam eaae. Nam ai 

8«3pe, ut ait, percutere, &t eaepisaime eiiam mederi Q αυτήν, τούτο μέν ουδαμώς έδικαίωσεν, ε'περ αυτού 

conauevil, praesertira ai quie leniler et cum gra- συμπαραμεμενηκότος πλείστοι άμελλον σώζεσθαι, 

tiarum actione moleatiaa perfert, neque ob acer-

bitatem earum eura aquo proQciacuntur odio per-

aequitur, nec cum Providentia expostulat, nec 

judicii divioi profunditale rejecta,ia aecuadie dun-

taxat rebua et proapero fortuoea flatu bonum se 

praebere didicit. Is igitur duces exercitua, qui L a -

tine conti dicuntur, adiens edicta impetrabal, 

quibus eerumn® leoiebaotur, neque quidquam p r « -

termittebat quod ad ooneolationem auorum perti-

neret. Nam ejue 401 oratione vel borridas cautee 

moveri potuiaeent; el aolo cooapectu alienigenis 

ita erat venerabilia, ut et venicnti asaurgerent et 

orantem libenter audirent et ejus monitie ad b u -

ένειρχθείς δέ νή πύλει εκών ούκ έπαύσατο ε ν δ ι α 

φέρων τά αλγεινά τδΐς πάσΧουσιν. ώς μέν τφ καθ' 

αυτόν υποδείγματι συμπείθων, ώς δέ παρ α ινών, Οσα 

καί πατρός ήμερου δήγματα, τά τού θεού καθυπο-

φέρειν πλήγματα καί τήν έκ τού πατάξαντος προσ-

μένειν αύθις "ασίν. ε Ει γάρ καί οΤδε,» φησί, « πα-

τάσσειν πολλάκις, άλλά καί ίάσθαι πλειστάκις φιλεΐ, 

καί μάλιστα ει πράως φέρει τις καί ευχαρίστως τά 

λυπούντα, καί μή πρός τό δριμύ τούτων καί βάλλον 

τήν α^σθησιν άηδιζόμενος άποστόργως έχει πρός τόν 

έπάγοντα, καί καταστενάζει μέν τής Προνοίας, κρι-

μάτων δέ βάθος άποσείεται θεϊκών οΤα τφ Κυρίφ 

έξομολογεΐσθαι μεμαθηκώς έν μόνφ τφ άγαθύνε-

manitatem ot « q u i t a t e m flecterentur,veluti vulaus Q σθαι, καί όταν έξ ουρίας φερόμενον τό τού βίου 
: - η ι - „ ~ Α ι Λ . . : Γι.,: * r _ -1 ι . » . < j - » inflammalum, quod levi manu aqua mollitur. Qui 

alitee, eUi prope ia nubibue volitabant et in obvioa 

quosque Romacoa magao impetu ruebant,abductio-

netn ία Siciliam eie minitanlea,ille lamen civea per-

territoa el urgentibua malia graviora metueatea, ve-

lutigallina pulloa aubala8 8ua8alliciebat,etviotorua) 

acerbitatem verbi8,utMose8aquamMerranam, ligno 

iajecto, diluebai. Que ?ero liberatiooia eorum ratio 

fueril,mirabilitera Deo proviaa, auo loco referetur. 

θώκων ύπεξίσταντο, καί ήδέως αυτού ήκουον, καί πρός 

οια τραύμα φλεγμαΐνον χειρί κούφη καταλεαινόμενον ύδατι 

μικρού αίθόμενοι γαμψώνυχες όρνιθες καί βαρείς έπεποτώντο 

άκάτιον διακομίζω άναυαγήτως έκείνψ καί £εΐα καί 

χούφως τά έφετά, ώς αί νήες μακρόθεν τά αγώγι 

μα· >» Ούκούν καί τοΐς στρατηγοΤς όπτανόμενος, ούς 

Κοντούς ε'π^ τις άν Λατινική διαλέκτψ χρώμενος. 

έμετρίαζε τά χείρω τοΐς πεπονθόσίν, έπιτάγματα 

εκείθεν χορηγά κομίζων άνέσεως καί πάν έτερον 

πρυτανεύον αύτοΐς παράκλησιν τάχα γάρ καί πέ

τρας αγέλαστου ό εκείνου λόγος καθίκετο, καί δι' 

αίδούς καί μόνον όφθείς τοΐς άλλοφύλοις ήγετο, καί 

τό πραότερον καί χρηστότερον ήθος μετεποιούντο 

Εί γάρ καί ήσαν ούτοι άγχινεφεΐς 

τοΐς ύπό χείρα τηνικαύτα 'Ρωμαίοις, 

μετοικεσίαν αύτοΐς είς Σικελίαν επαπειλούμενοι, άλλ' ούν εκείνος τούς τφ δέει περιβαμβαίνοντας κα} 
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δεινότερα τών ενεστώτων τά έσέπειτα όφορω μένους κακά έπισυνήγέ τε καί δ t έθαλπε, καθά και όρνις 

ύπδ τάς εαυτής περισυστέλλει πτέρυγας τά νεδττια, και τδ τού θυμού Με^ραΤον τών κρατούντων μετ-

ήμειβε ποιου τού πικράζοντος, ώοπερ Μωσαϊκόν ξύλον μέσος προσλαμβανόμενος. Όποιος δέ ό τρόπος 

τής ελευθερίας, καί διά μέσου τίνος τό θείον τουτονί έκαι*ούργησε, τόν οίκεΐον άναμεινάτω και

ρόν. 

ι'. Τ ό δέ λέγειν έπανίτω πάλιν όθεν έκβέβηκε, Α 40. Nunc ad institulum redeat oratio et res ab 
καί διδόσθω τά τού βασιλέως Άνδρονίκου τψ ίστο- Andronico geste referantur. Ie Sebaslianis fratri-
ρείν. ΕΤχε μέν ούν έπί ξύλου άναρτήσας τούς κα 

σιγνήτους Σεβαστέιανούς ώς εις τυραννίδα δήθεν 

έπαίροντας καί αυτού καθαίρεσιν τόν Κομνηνό ν 

Ά λ έ ξ ι ο ν . Ούτος έστιν ό μή έξ έννομων περιπλοκών 

τψ βασιλει άποτεχθείς Μανουήλ, καί γαμικώς συν

αφθείς τή έξ ομοίων φυείηι σπερμάτων θογατρί 

τού Άνδρονίκου Ειρήνη. Βραχέος γούν διαλιπόντος 

καιρού καί αυτόν συνειληφώς τόν Άλέξιον είρκτή 

παραδίδωσιν, έπειτα διαλωβησάμενος τούς οφθαλ

μούς ές τήν Χηλήν όπερόριον τίθησι· πολίχνιον δέ 

έστιν αύτη πάραλον, άγχιστά που τού Πόντου στό

ματος κείμενον, ε;θα καί πυργίον είσδέχεται τόν 

Άλέξιον τούτου ένεκα δομηθέν. Καί τήν θυγατέρα 

bus in crucem actia, quod Alexium CoraDenum (ia 
eat quem Ifanuel exlra coDJugium euecepit e l 
Andronicua Ireoee flliae eodem modo natas despoo-
dit) regnum affectantem adjutarent et se imperio 
pulaum vellent, paulo poat eliam illura compre-
hensum in carcerem coDJicit. Deiode excaecatum 
Cbelen (id oppidum vicinum eat Ponti angustiia) 
relegat, et in turrim ea 4 0 9 de cauea exatructam 
compingit.eliam [rena fllia exoaa et expulaa, quod 
maritum minirae lugere jusaa, s i , ut piam flliam 
deceret, patria malia muveretur, aed eum odio 
non minore quam priua amore peraequi, i l la p r i -
atinacharitate conaervata luctum auum et lacryrois 

Είρήνην άποστυγεΐ καί ποιείται άπό προσώπου Ά ν - β et pullo fealitu teetabalur. Ita mirabile i l lud con-
δρόνικος, ότι ό μέν μή άχθεσθήναι μηέέ κόψασθαι 

όπωσούν έπέταξεν έπί τψ ταύτης άνδρί, εί φιλοπά-

τωρ έστι θυγάτηρ και ύπεραλγεΐ τού φυτεύσαντος, 

μάλλον μέν ούν καί άποστυγήσαι τόν σύλλεκτρον 

καί τά πρώην φίλτρον μετενεγκείν είς μίσος άντίρ-

ροπον, ή δέ ιθρήνησεν, ώς εικός, ούκ άπιστέρξασα 

τόν όμόκοιτον, καί δυσείμων άποθριξαμένη τεθέα-

ται. Ά λ λ ' οΰτο» μέν έξάπινα διέστη τά τής θαυμα

στής ταύτης καί μεγαληγορουμένης γαμικής συνά

φειας ύπό τών καταρατοτάτων κολάκων καί τών 

«ττιφθεγγομένων νόμοις δικασπόλων, οΊ τήν κάμη-

λον καταπίνοντες διύλιζον τόν κώνωπα, υφ' ής καί 

τ ά χρονίως άπο(£ραγέντα συνελθείν αύθις προεφοι-

βάζετο, τήν εω τε προσπλακήναι τή δύσει, καί πά

λαιαν έκπολέμωσιν άποτρίψασθαι, καί έθνη ώσπερ C 

•τάς γλώττας ούνω καί τάς γνώμας 'Ρωμαίοις ανό

μοια τό σύμπνουν άσπάσασθαι, καί τόν ταυτισμόν 

τών ηθών τής προτέρας καινοτρόπως άλλάξασθαι 

διαστάσεως, ώς συγκοπή να ι τάς ζιβύνας είς άροτρα 

καί συμβοσκηθήναι άρνας τοίς λέουσιν. Ευνομία ι 

τε πόλεων έμεγαλύνοντο, καί τών έκφορίων τής 

γης έπίδοσις διαρκής καί παράλογοΓ έκφυσις, ώς 

οχνας μέν προενεγκείν τήν ράμνον, τήν δε συκήν 

άσταχύων φρίσσειν άνθέρικας, ή γούν ώς έν τή 

μίξει Διός καί "II ρ ας οί ποιηταί φασιν, ύποστρων-

νύεσθαι μέν λωτόν έρσήεντα, κρόκον δ' άναφύεσθαι 

καί άνατέλλειν ύάκινθον. Ούτως οι λογοποιοί τών 

νοιούτων έμωράνθησαν προδηλότατα, καί φάσκοντες 

είναι σοφοί καί προβλεπτικοί τών έσομένων καί 

j u g i u m , et a deteatandia asaentatoribus et iniquia 
judicibua, qai camelum deglutiant et culicem co-
lant, magoiflce jactatum, aubito est diremptum. 
Per quod iidem predixerant ea q u » olitn avulea 
eesent iterum coitura, et Orientem cum Occidenle 
copulatum i r i ; et inveteratis odiie abolitia gentes 
ut l inguia, i ta moribua a Romaoia discrepantes 
concordiam inituraa iisdemque moribua ueuraa, 
di68en8iooibue nova ratione abolitia, ut enaes in 
aratra mutarentur et agoi cum leonibue paace-
reniur. Civitatum quoque diaciplinam et frugum 
proventum uberem et mirabilem jactabanl. Nam 
rubum pira pariturum, ficum aegete gravatum i r i , 
fere ut poetaein Joviaet Junonia concubitu roacidam 
lotum substerni 4 0 8 et crocum enaaci ac byacin-
tbum oriri fabulantur. Omnino isti nu^igeruli 
manifeatisaime delirarunt, qui cum ee eapientea 
eeee futuraque proepicere gloriarentur, nec ea 
quffi ante pedes erant perspiciobant, propheticae 
i l l i exaecrationi obooxii , ut videntes non viderent 
et audienles non audirent. Imo aperte cernebant 
et satienoraul ee capitalia verba fundere et dentes 
euos tanquam jacula et gladioe exicuere : eed 
quia grata auribua dicebant et linguas venalea 
babbbantet hominibus placere impenae cupiebant, 
quales,probdolor? aulas in pernieiem euam alunt, 
laudature3malorum,bonoruminscitiam aimulantca, 
aedulo improbitatem promovebant, eaque proba-
bant que imperatort cordi erant. Neque vero 
Alexium duntaxat tanta inbumanilate traclavit 

προειδότες τά έμπροσθεν ουδέ τά έν ποσιν όρώντες Q Aadronicue, sed ex miuislria etiam ejua pracipuoa 
in cuatodiam dedit ; nec multo post deleclu ex 
optimia babito pleroaque excecavil. Unum vcro ex 
acribis i l l iua , cognomento Mamalum, quem u l t i -
mum devoraret, aeaervavit; et eaa epulas taata 
lautitiarum 4 0 4 varietate instruxit, ut digna 
esaent q n » QOQ al ium oisi primum i l lum b o m i -
cidam convivam baberent, et a meDaie Furiarum 
nihi l different, qualea a nallo unquam coqao eie 

ήλέγχοντο, άλλά κατά τήν προφητίκήν άράν βλέ

ποντες ούκ έβλεπον ούδ' άΐοντες ήνωτίζοντο. " Β 

έώρων μεν ασφαλώς καί ήδεσαν ακριβώς καταπον-

τισμού φθεγγόμενοι ρήματα καί είς όπλα καί βέλη 

τούς εαυτών οδόντας μεταγομφούντες, χαριτογλωτ-

τούντες δ' όμως καί πρός άργύριον λαλούντες καί 

βούν έπί γλώττη φέροντες καί τό άνθρωπάρεσκον 

κατά κράτος μεταδιώκοντες, οποίους ού δέον βό-
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sunt appoaitee. Id porro erat ut homo in Hippioo Α σκουσι τά ανάκτορα των κακών έπαινέτας, τό & 
cremaretur. Incensus eat rogus et flamma in a l -
tum elata, in Sphendone stadii, non aliter quam 
Ghaldaica illa fornax naphlba incenaa et clematide 
in aeptuplum inflammata. Producitur ille fanibua 
vinctue cl nudua,ut priraum inaterna alvo egreaaua 
aolem aepexerat. Carnificea adoleaoentem, cul 
p r i x a lanugo malas vealiebat, taaqaam victimam 
longiesimie perlicis in medium ignia trudebant. 
Ia vero dolorie acerbilate et vitae cupiditate, ut 
humanum eet, coactua, malum jam inevitabile 
vilaturua, alias ictibua obvium ae ferebat, oum 
dolorem flammae cruciatu leriorem ratus, aliaa a 
carniOcibue in medium flamme conjectue inetar 
jaculi e rogo maximo impetu emicabat, quod cum 

καλόν γνώναι μή θέλοντας επιμελώς ένέκειντο 

πρός τά πονηρά, και έπευόόκουν έκείνοις οΤς έχαι-

ρεν δ κρατών, ού μήν δ δι' ού βασιλείς ήρέσκετο 

βασιλεύουσιν. Ού μόνον δ' άπανθρώπως ούτω χαί 
άνεπιεικώς διίθετο Ανδρόνικος τόν Ά λ έ ξ ι ο ν , άλλά 
και δπόσοι περ τών υπηρετών έκείνψ λόγιμοι, σ υ λ 

λαβών εΤχεν έμφρούρους. Μετ' ού πολύ δέ χάχ τ ο ύ 

των άριστίνδην ούκ ολίγους συνειληφώς τών δψεων 

άπεστέρησεν* ένα δ' απολαβών, δς έν ύπογραφεύσι 

τψ Ά λ ε ξ ί ψ ήρίθμητο, τούπίκλην [Ρ . 200] Μάμα-
λος, ές θοίνην έταμίευσε πύματον. Ούτω δ* αυτήν 

έδαίτρευσε καί καρυκείας μετέδωκε πλείονος» ώς 

άξίαν εΤναι μή άλλον εύτυχήσειν δαιταλευτήν ή 

μόνον βασιλέα Άνδρόνικον, καί τραπέζαις ' Ε ρ ι ν -

diu duraret, epectatoribus lacrymae excutiebat, g νύων καί Τελχίνων φθονερών έστιάσεσι μή άπάδειν 
donec fatigatua aupinus concidit et tetro exustaB 
4 0 5 carnie fetore circumfusum aerem et specta-
torum narea infecit. 0 rogum immitem ! ο gra-
tum daemonibus bolocauatum / ο victimara T e l -
cbinum ! ο Furiarum proterviam ! ο nidorera i n -
auavem, quem non olfacit Dominus, sed maleflcae 
poteetateset iafesti bumane vit« genii l naro, cum 
Andronicua a veteribue immolari bovea et nidore 
placari numina didicisaet, eamdem aequi rationem 
noluit, eed, ut ejua facta prnbabant, immanitate 
omnibua superiorum temporum immaniaeimis ty-
rannie auperior, hoaiinee aacriiicare per acelue i n -
Btiluit, spretie Chriatian® religionis legibua, q u « 
bominem potiua conaervandum eaee qu&m per-
deodum, neo totum mundum cum ejus animo 

τό παράθεμα, καί otov ούδέπω τις δψοποιός μ α γ -

γανεύσας είστίακε. Τό δέ ήν πυρί παραδοθήναι τόν 

άνθρωπον κατά τό Ίππικδν. Ά μέλει τοι καί τό 

μέν άνήπτο, καί διεχείτο ή φλόξ έπ' τού αέρος πολύ 

κατά τήν τού σταδίου Σφενδόνην, έπ' ίσης τή Χ α λ -

δαΥκή έκείνψ καμίνψ, ήν άνέκαυσε νάφθ« Χ * ί κ λ η -

ματίς ύπεξήρεν είς έπταπλάσιον· 6 δέ παρήκτο 

σχοινόδετος καί γυμνός, οποίος πρώτως προσεΐπε 

τόν ήλιον τής μητρικής νηδύος έκθορών. Περιστησά-

μενοι ούν ώς ίερείον τόν μείρακα οί καμινευταί, 

δπηνήτην όντα τό πρώτον καί ίούλψ τάς παρειάς 

στεφόμενον, ένώθουν μετά καμάχων μηκίστων είς 

τό μεσαίτατον τού πυρός. Ό δέ προσομιλών τή 

καμίνψ χαί άλγυνόμενος, φιλοψυχών δέ καί ώς άν

θρωπος, 'ισος δέ χαί ώς φευξείται διανοκύμενος τόν 

couaparandum docent. Quia insanua Cambyaee, ήδη άνυπεξά'λυκτον θάνατον, νύν μέν εμπίπτων 
aut crudelia Tarquiniua, aut Echetua ei Phalarig, 
tyranni crudeliaaimi, talia perpetrarunt ? qui 
Tauro8cyUiae,quorum legibua mactantur hoapites 
quorumque moribua errabundua Andronicu9 infe-
clue fuit, ita ia captivos aasvierunt ? Ne vero tam 
atrox aupplioium eine cauaa et jueto crimine infli-
xiaae 4 0 0 videretur, libelloe aliquol una cum 
Mamalo cremafit, qui de aecuturia impcratoribus 
tractabant, quibua recitandia Alexium ad regni 
araorem impuliaae flngebatur. 

αντέβαινε ταίς διακοντίσεσι, μετριωτέρας κρίνων 

τάς έκ τούτων όδύνας τής τού πυρός έρωής καί τού 

έπ' ανθράκων απλώματος, νύν δέ τοίς έμπυρευταίς 

είς τό τής φλογός μεσαίτατον έμβαλλόμενος καί ύπό 

τής πυράς διειλημμένος κατά τών οφεων τούς άκον-

τίας τής καμίνου έξετινάσοιτο, τόν περί ψυχής 

τρέχων καί υπέρ τό θετταλόν διαλλόμενος πήδημα. 

Καί τούτο έφ' ικανόν γινόμενον είς δάκρυα έκίνει 

τούς θεατάς. Όψέ δέ καμών έξυπτίασε, τό δέ π ύ ρ -

λάβρον τάς εκείνου σάρκας περιχυθέν έν βραχεί 

συνετέλεσε, κνίσσα δ' ές ούρανόν ανιούσα τόν κύκλψ διέφθειρεν αέρα, καί ήν τό τής λιγνύος άποφερό-

μενον ρισίν ανθρώπων εκεί που παριόντων άπρόσιτον. *Ω πυρσός εκείνος ανήμερος ! ώ άσπάσιον δαί-

μοσιν ολοκαύτωμα! ώ ίερείον Τελχίνων! ω άλαστόρων ολόκληρος προσφορά! ώ ούκ εύωδίας ό σ μ ή , ήν 
ούκ όσφραίνεται Κύριος, άλλ' 'Εριννύων χορός καί κακοεργός Ανδρόνικος, ό'ς βουθυτεΐν άκούων τούς 

πάλαι καί κνίσσαις θεραπεύει ν τό προσκυνού μενον τήν αυτήν δραμείν ούκ ήνέσχετο, άλλ' ώς ήν έκ τών 

δρωμένων πιστούσθαι, νηλεεστέραν τρέφων ψυχήν τών πώποτε ανεπιεικέστατων ανδρών άνθρωποθυτείν 

κακώς έπεβάλετο, τά τών Χριστιανών θεσμά παριδών, ά ψυχήν σώσαι μάλλον ή άπολέσαι πάρα-

χελεύονται, καί ουδέ τόν κόσμον ό'λον άντάξιον αυτής αποφαίνονται. Τίς Καμβύσης μαινόμενος ή 
απηνής Ταρκύνιος ή "Εχετος καί Φάλαρις άγριοι καί θηριώδεις τοιαύτα είργάσαντο ; "Η τίνες Τ α υ -

ροσκύθαι ξενοκτονίαν νενομικότες, ών τά ήθη ό πολυπλανής ούτος άνεμάξατο γέρων, ούτως έπε'θεντο 

καί διεχειρίσαντο ; Οοιών δέ τήν τιμωρία; ούκ άναίτιον, άλλά τι προϋφεστός έπισυρομένην έγκλη

μα, βίβλους τινάς συγκατέκαυσε τψ Μαμάλψ διεξιούσας δήθεν περί βασίλέων άρ ς όντων ές τούπιόν, 

άς τψ Ά λ ε ξ ί ψ 6τ»ανάγινώσκων Μάμαλος ένάγειν τούτον είς τό βασιλειφ* έμυθίζετο. 

11. Tantum autem abfuit ut ejua facti Andro- D |Ρ· 201] ια'. Ούτω δ' έπί τοίς πραττομένοις τού-
nicum pceniteret aut aimili crudelitate in poate- τοις υστεροβουλία έβάλλετο ή τού τά αυτά καί αύθις 

rum abstineret, ut Diaypatum Geurgium, magni όρ?ν άπήγετο, ώς καί τόν Δισυπατον Γεώργιον (ήν 
templi lectorern, propterea quod de imperatoris δ' ούτος έκ τού τών αναγνωστών τάγματος, οί τόν 
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μέγαν άμφιπονούνται νιων) είρκτή συνειληφεναι, χ SfiBfitia liberiue queatus eseet, in oarcerem con-
ιθηνάμενον μόνον έφ' οΤς κακώς έπο (ει Ανδρόνικος 

καί κακώς είπόντα Άνδρόνικον, καΐ οβελίσκοις 

έμπεΤραι διηνεκώς μελετών καί έπ' ανθράκων 

όπτηθέντα τή τούτου παρεισενεγκεΐν γαμετή. Και 

ήν αν ό πι μελώδη ς Δισύπατοί κατά δελφάκιον 

6βελοις έμπειρόμενος καί δπτανόμενος καί ώς οψον 

Ιπί κανού τιθέμενος καί τοΤς κατ' οίκον εισαγόμενος 

χαί τή δμευνέτιδι παρατιθίμενος, ούκ οίδα έφ' ότου, 

πολυχανδούς δέ δήπουθεν, εί μή δ τής γαμέτης τούτψ 

•πατήρ (17) ο Μοναστηριώτης Λέων άνεσείραζεν 

Ανδρόνικο» της ορμής χαί ήγχε καί κατείχε τού 

εγχειρήματος, δ'σα καί λέων κνώδαλα έκφοβών, δι' 

ών τά άνδάνοντα τοις τότε πράγμασιν έξηρεύγετο, 

στόμα τής συγκλήτου πρός Άνδρονίκου καλούμε-

jectum y8ubiade in animo baberet verubue traneQ-

xum et pinguem hominem inetar porcelli eupra 

carbonee assatum uxori ejua, baud acio in quo 

vaee (amplum id utique eaae oportuiseet), mitte-

re ; ao oranino fecisset, nlsi Monaeteriota Leo eo-

cer ejus, qui ob d i c e n d » sententi» prudentiam 

aenatue os ab Andronico vocabatur, tyraani furo-

rem aucloritate eua reprcesieaet. Preeterea fama 

undique advolaos, qua? Dyrracbium Siculia dedi-

tionem feciaae etTbeasalonicam obsideri nuntiabat» 

saevitiam 4 0 7 Andronici et humani cruorie avi-

ditalem nonnibil infringabat. Diaypatue igitur in 

carcere manus ad Deum extendebat, el cuoa Davide 

precabatur : « Educ e custodia animam nieam, u l 

νος. Καί ©ή μα ι δέ ήδη πάντοθεν λύουσαι τό πτερό ν nomentuum praedicem, » e t Joaas verba saeperepe-
το&ς μέν Σικελούς άπήγγελλον Επίδαμνον παραστή-

αασφαι, θεσσαλονίκη ν δέ παρακαθήσθαι, Άνδρόνι

κον ί* έξέκρουον τών φρενών όποθράττουσαι, καί 

τών κολάσεων τό σύντονον ύπεχάλων έπί βρβχύ. 

Φρουρά τοίνυν συνισχημένος ό Δισύπατος τάς χείρας 

πρός τό θεΤον ανέτεινεν, κατά Δαβίδ έπευχόμένος 

καί λέγων, « 'Εξάγαγε έκ φυλακής τήν ψυχήν μου, 

τού έξομολογήσασθαι τψ όνόματί σου, » ή τό τού 

t e b a t : « Numquid amplius aanotum tuum templum 

respiciam ? Quid vero precabatur ? « Deleto me, 

Domine, ex Andronici memoria. Sim ignoiusapud 

eum omni tempore, ne recordetur nominie mei, 

donec ex libro viventium dcletua fuerit. » Itaque 

Fumen non cunctatum e*t,nec prece& ejueaeperna-

tura,aed illaeeum eduxit e carcere, Andronico pau-

cia diebus poat exaiincto. 

Ίωνα φθεγγόμενος, « Ά ρ α προσθήσω τού έπιβλέψαι με πρός ναόν τόν άγόν σου ; · Ά λ λ ά τί η ύ χ ε τ ο ; 1 

« Άπάλειψδν με, Κύριε, έκ τής μνήμης τού Άνδρονίκου, καί έσοίμην παρ' αύτψ άγνωστος χρόνον 

έχ χρόνου καί μήνα έκ μηνός καί ήμέραν έξ ήμέραν έξ ημέρας, μηδ' ακοής μου μνηοθείη, έως άν έκ τής 

βίβλου τών ζώντων έξέλθοι. » Όθεν ούδ' ήμέλησε τό ΘεΤον, ουδέ παρεΐδε τήν τούτου δέησιν, άλλ' άθιγή 

κακών έξείλετο τής φρουράς, Άνδρονίκου τδν βίον μετ' ού πολλάς ημέρας άπολιπόντος. 

Ό π ω ς δέ ήπίστατο τιμ^ν Ανδρόνικος τούς της Q Qui qao pacto fldelissimos suoa miniatros remu-

έκιίνου θεραπείας έξεχομένους και διαπύρους τών nerari fueril eolilus, Macroducs ConslaDtiai et 

αύτου θελήσεων πληρωτάς, έδήλωσε μέν κάξ ών 

έπανθρώπως τού βίου εξήγαγε τόν Μακροδούκαν 

Κωνσταντΐνον καί τόν Δούκαν Άνδρόνικον, ών, ώς 

ιΤρηται, τόν μέν τψ τών πανυπερσεβάστων ύπεξήρε 

ημνώματι, τόν δέ Δούκαν υίωσάμενος τοίς πάνυ 

οιλουμένοις ένέγραφε* σαφώς δέ τό τής γνώμης 

ένήμέρον δπέΒειξε καί τό μή συμβαίνον ήθος είς 

1«1 μόνον εύνοιαν έν οΤς προσέθετο και τόν Τρίψυχον 

Ιχχηρώσαι Κωνσταντΐνον, άνδρα πολυέραστον χ ρ ή -

με παρ'Άνδρονίκψ καί πάγχρηστον έν τσΐς εκείνου 
^πηρετήσεσι, καί τοσούτον ύπερηγαπηκότα Ά ν 

δρόνικον καί θερμώς αύτψ προσεσχηκότα ώς ύπερ-

ελάσαι πάντας μικρού όπόσοι τά Άνδρονίκου έπρέ-
9& 

Ducffi Andronici supplicia declararunt ; quorum 

alleruro, ut dictuxn eet, panbypersebaeti honore 

exiuleral, Ducam vero adoptatum in amiciaaitno-

rum Dumerum receperat. 4 0 8 Ingeniiejus ferita-

tem et in colenda amicitia levitatem illud etiam 

demonstrat, quod Tripaycbum Conetantinum ex-

caecavit, bominem carissimum el diligentissimum 

tyrannidis minietrum : qui fide et observantia erga 

illum fare nemini cedebat ; nec quicquam ei ad 

victoriam in certamine benevolenti» dcerat, nisi 

quod unua Hagiocbristopborites Stepbanua in eo-

demstadio pari atudio cum illo decurrebat. Gau 

aa cur Tripsycbi pupilhe exetinguerentur pffensa 

tuov. Ιίαρά τοσούτον γάρ είργόμενος ήν τό έκ JJ exigua fuit, digna q u » negligerelur potiue quam 

ί'-βμέτρου νΐκος μονώτατος άποφέρεσθαι Τρίψυχος, 

Λαρ' δ^ον εΤ^ε συμπτερυσσόμενον αύτψ καί πρός 

τό υπερβάλλον τής προθυμίας άνθαμιλλώμενον τόν 

Αγιοχρ^τοφορίτην Στέφανον, καί τό μονάζον τού 

βραβείου, δυάζοντα οΤς κάκείνψ τής άπηνείας έηλέ-

ΧΪΤΟ στέφανος. Έ ν δέ ή αιτία τού σβεσθήναι τάς 
Χ0'?*ς Τρίψυχον βραχεία τις [ Ρ . 202] παραλύπησις 
Χ ϊ ι άςία παροραθήναι μάλλον ή πισειν ύπ' έξέτασιν 

**1 χολάσαι τόν παρειπόντα, καί ταύτα φιλουμενον 

"°λύ χ«ί φιλούντα ούκ έλασσον. Ά λ λ ' έπεί καί 

in qua?atiooem vociretur et pcanam auctori irro-

garet, prseeertim tam dilecto nec mbiue diligenti. 

Verum quia temporibue Andronici otiosi verbi 

ratio reddet>atur, et Tripsychue earum causarum 

queBsitor multoe excruciarat et bonis ornnibus 

epoliarat, quod contra Andronicum nonnibil m u r -

muraesent aul t n a l » alicujua cogitationis reliquias 

animie celaasent, in eadem mala inclementer i n -

cidit, euapte iniquitaie circuraventus, et qua men-

eura saepe meaaus fucrat, conferta et exuberante 

Hier. Wolfii nolae. 

(17) Ό τής γαμέτης τούτψ πατήρ. Saepenume-
r ° ad hunc modum dativi pro genitivisab hoc a u -

ctore ponuntur, baud scio librariine errore an 
affectione auctoris* 
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eadem 4 0 0 ei remeneue est Andronicue ; et quam Α υπέρ άργοΰ λόγου λόγον έδίδοσαν άνθρωποι έπί των 

foveam aliis ββρβ foderat, In eam (quam ?ero j u -

dicio) ipse merito incidit ; et in ee devolvit aaium 

quod saapieeirae aliia intentarat. Itaque delatua 

a quodam ex conjunctiseimis, Tripaychura tot 

Leneficiis curoulatum, tot dignitatibua ornatum, 

q u i i n imperatoriie litteris dilectua filius appel-

letur el explorat» fidei homo, qualia bodie vix i n -

veniatur, peouniosum illum et purpuratum sque 

de Andronico queri ac eoe qui nibil ab eo beneflcii 

accepissent, perdoluil Andronicua, et Gde ejue in 

univeraum damuata triatia astitit, iisque verbia ad 

iracundiam est exatimulatua.Ut vero delatoranira-

advertit efferveacentem bilem acriora verba fla-

gitare, ot magia etiam ebulliret, et eanguinarium 

Άνδρονίκου καιρών, κατά τούτο και ό εξεταστής 
τών τοιούτων Τρίψυχος καί πολλούς βασσάνοις ύπο-

βαλών καί τής ουσίας πάσης άποψιλώσας, Οτι καί 

γογγυσμού ρήμα κατ' Άνδρονίκου άπέπτυσαν ή 

έγκατάλειμμα πονηρού ενθυμίου παρ' εαυτόις ύ π -

ελίποντο, τοΐς όμοίοις καί αυτός ανηλεώς π*ρι-
πέπτωκε, τή ανομία τής οίκείας πτέρνης περι

ληφθείς, καί ψ μέτρω πολλάκις μεμέτρηκε, 

σεσαγμένω καί πεπιεσμένφ καί ύπερεκχυνομένψ 

τούτψ άντιμετρηθείς, καί ε'ς δν ώρυξε βόθυνον τώ 

πλησίον πολλάκις, έπί τούτον (ώς αινώ σε, δίκη) 

χαριέντως έμπεπτωκώς, καί έφ' εαυτόν λίθον κυλί-

σας δν άνώχλισε πλειστάκις κατά τών Ιγγιστα. Τψ 

τοι καί κατειπόντος αυτού πρός Άνδρόνικον τών 

illud i r a c u n d i » pelagus miaerum Tripaycbum ut g γνησιωτάτων τινός, ώς ΐσα τοΐς ούκ εύηργετημένοις 

iEgyptam equitem abaorberet, a u b j u n x i t : « Etiam 

Olium toum, domine imperator, et legitimum i m -

perii 8ucce88orem, pulcberrimum et optatiaaimum 

omnibua 4 1 0 Joannem, inaanie verbia calumoia-

ri DOD deeietit Tripaycbua, eumque ut piaoulum 

divinara imperil aedem cor.eoeneurum praedicat. 

A d h e c , cum aliquando imperator Joannes pras-

teriret, eiqae a maxima hominum frequentia ac-

clamarelur, Tripsycbua eum derisit et per con-

temptum Zinzipbizem vocitavit, et oum magno eu-

spirio dixit : 0 miaerum principatum Romanorum, 

qualia eiimperator exapectatur! Erat antem Zinzi-

phizea deformiaaimaa boinuncio, qui in circo eque-

atri crebro veraabatur, plertaque mcmbria diator-

tia,brevis et carno8us,8curra tamen non inaulaua et 

riaua conoitandi artifex.Quibua verbia gravitercom-

motus Andronicue,Tripaycht bona grandinis in mo-

rem dieaipat; et ipsurn in liberam cuatodiam da-

tum tandem etiam excaecat.Hunc Tripsycbi polentia 

flnem habuit, ut Salomonia illa aententia plane in 

eum quadrare videatur, cum ail viaa eeae quas p r i n -

cipio rectffi videantur, sed exitum earum ferre ad 

mortem. 

βασιλέα Ίωάννην ύπό πλείστων εύφημούμενον καί 

μηδ' εύ παθούσιν ύπ' Άνδρονίκου ύποτονθορύζει 

κατ* Άνδρονίκου καί Τρίψυχος ό τόσαις εύποιίαις 

περιαντλούμενος καί τά τών αξιωμάτων υπέρογκα 

κτώμενος κάν ταΐς βασιλείοις άκούων έπιστολαϊς 

ήγαπημένος υιός καί κνιπός άνθρωπος καί έν ταις 

νύν ήμέραις δυσεύρετος, ό πολύολβος, ό εύπάρυφος, 

έπαθήνατο τήν ψυχήν Ανδρόνικος, καί άπιστίαν 

κατ αγνούς τών όλων έπί συννοίας είστήκει, πρός 

όργήν ύπό τών λεχθέντων άναρριπιζόμενος καί εις 

θυμού έπιφρίσσων κλυδώνιον* Έπεί δέ ό προσαγ-

γέλλων έώρα τό άναθαλπόμενον τού θυμού καί ετέ

ρας έπιδεές δριμύτερων ρημάτων έπtφοράς, ώς άν 

ούτω λάβρο; γεγονός μεταρσιωθεί η αίθέριον, ή 

γούν τό αχανές εκείνο τής όργιλότητος πέλαγος 

καταιγιδώδη θέλον πνοήν ές τό διαστήναι καί κα-

τακρύψαι ώς έτερον τριστάτην Α'γύπτιον τόν άθλιον 

Τρίψυχον, φησί πρός Άνδρόνικον, ώς Καί τόν υίόν 

καί διάδοχον τής σής βασιλε'ας καί κληρονόμον 

ίννομον τής αρχής, τόν κάλλιστον καί άσπασιώτατον 

άπασιν Ίωάννην, διασύρων ού παύεται Τρίψυχος, 

άπόπληκτα φθεγγόμενος ρήματα καί βδελυγμα 

τούτον άναγορεύων θείψ τόπψ τψ τής αυτοκρατορίας 

ένιδρυθησόμενον, καί ποτε παριέναι μέν τόν 

προπεμπόμενον, τόν δέ Τρίψυχον έπεγγελώντά οί 

δυσφημεΐν καί Ζιντζιφίτζην άποκαλεΐν, καί μέγα στενάξαντα, ειπείν « "Ω δυστυχής 'Ρωμαίων άρχή, 

οίος σοι ό αυτοκράτωρ ελπίζεται. » Έ ν δέ ό Ζιντζιφίτζης άνδράριον είδεχθέστατον, ταΤς τών στα-

διοδρόμων ίππων άμφιπεριστρεφόμενον άντυξι, καί τά πλείω μέν τών μελών άνάρμυστον, και βραχύ τό 

δέμας καί εύσαρκον, εύτράπελον, εύτράπελον δέ άλλως καί δεινόν είς ταμιεΐα πλήξαι ψυχής άπαλυνομένοις 

βωμολοχία σκώμμασι καί ποιητικοΐς γέλωτος λόγοις διαχέουσι σκηνικώτερον. Ούκ ένεγκών τοίνυν τά 

λελεγμένα, ώς δέ βολίδας ένδον έν καρδία δεδεγμένος. Ανδρόνικος, άτε λαΐλαψ τά προσόντα τψ Τρι· 

ψύχψ διαφορεΐ, καί είρκτή παραδούς άδέσμψ είτα καί τού τών ομμάτων φάους [ Ρ . 203] αποστερεί. 

Καί τοιούτο μέν τά τής παραδυναστείας τψ Τριψύχψ πέρας είλήφασιν, ώς έπ' αύτψ άντικρυς 

(3ηθήναί τε καί περατωθήναι τό τού Σολομώντος εκείνο δοκεΐν γνωμάτευμα, ό' άησιν, « Είσιν οδοί 

δοκούσαι μέν άνδρί τά πρώτα όρθαί, τά μέντοι τελευταία αυτών βλέπει είς θάνατον. · Καί τήδε μέν 

τά κατά τήν βασιλίδα πόλιν έφερετο. 
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ΤΟΜΟΣ B' 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ ANAPONIKOV Τ Ο Γ Κ Ω Μ Ν Η Ν Ο Γ . 

IMPERII ANDRONIGI COMNENI 
LIBER SECUNDUS. 

α'. Τ ό δέ γε Σικελικόν στράτευμα τριχή διαιρε-Α. 4 1 1 l . H o c u r b i e imperatricie atatu Sicilienais 
θέν, ό' μέν τή θεσσαλονίκη προσέμενε, τών δ' αύ 

έτερων δύο μερίδων ή μέν είσβάλλει χατά τάς Σέ£-

£ας χαι τά έχεΐσε πάντα χειρούαθαι καί πορθεΐν 

έγνωκεν, ή δέ ώς διά λείαί οδού φερομένη χαι 

μηδένα τόν είς χ*ΐ p*C ιόντα ή άντιπίπτοντα έχουσα 

είς αυτήν τήτ Μοσυνόπολιν χατεσκήνωσε χ ι ί τό 

κύκλω ύποχείριον έθετο. Άνδρονίκψ δέ τά μέν 

πρώτα έμέλησε [ Ρ . 204] στιΐλαι τόν φυλάξοντα τήν 

Επίδαμνον, και άφίχετο έκεισε ό Βρανάς Ιωάννης* 

βραχεΐαι δέ ή μέρα ι, καί οί μέν Ιταλοί Έπιδάμνου 

έπέοησαν ώσεί πτηνοί καί αέριοι, μικρού τε θάτε-

ρον τών ποδών περιβάόην έκτείναντες άπραγμόνως 

τά τών περιβόλων υπερέβησαν κρήδεμνα, ό δέ 

Βρανάς εις Σικελίαν αιχμάλωτος μετατίθεται. 

exercitua io tros partee eet divisus, qoarum una 

Tbeeealonic» maoait, altera in 8erranum agrum 

impresaiooem fecit ul loca illa omnia vaat&tura et 

subaciura, terlia quaai plana via processit, neque 

ullo hoate apparente ad ipsam Moeynopolinc ten-

toria fixit et circuirjacentia loca omnia aubegit. 

Andronico vero principio c u r » fuit praeeidium 

mittere Epidamnum. Sed uaucia diebua poslquam 

Branaa Joannes eo pervanisaet, Itali veluti volato 

per aerem advecti, citra laborem et quaai per olium 

moeniura pionacula trausceaderunt.JoanDCs ttranae 

captivua in Siciliam eat abductue. Deiode Τ raaa-

l o n i c » prsaidi Davidi per litteraa mandoMi ut ur-

b i s c u e t o d i » intentua esset, neo calcearioa Latinoa 

Έπειτα τψ δ ι έπε ι ν λαχόντι θεσσαλονίκη ν Δαβίδ g quidquam formidaret, ulque ealtarel, morderet et 

έπέστελλε, καί έπέτελλεν έπαγρυπνεΐν τή τής πό< 

λεως φυλακή καί μηδ' ό'λως δεδιέναι τούς πεδι· 

λορβάφους Λατίνους, πηδ?ν δέ καί δάκνειν χαί 

κεντεΐν, ΐν' αύτάς τάς Άνδρονίκου παραθήσομαι 

λέξεις. Καί έφ' ότψ μέν Ανδρόνικος ούτωσί συν-

ετίθει τά γραμμάτια, μόνος ό έκδιδούς επισταμένος 

ήν Ανδρόνικος* αύτοΤς δέ τοΐς φιλοσχώμμοσι π ο -

λίταις διά γέλωτος ήγετο τά γραφόμενα, άντιφέ-

ρουσι ταύτα χαί άντιβάλλουσι πρός α'σχρά τινα 

δημόσια ρήματα, ά μή προφέρειν χρεών. Έ π ί δέ 

τούτοις τάς Τωμαϊχάς δυνάμεις συνηθροικώς, 

δσαι τε έψαι καί όσα ι έσπέριαι, καί ταύτας ές 

τάγματα διελών, τό μέν τψ βασιλει καί υίψ Ιωάννη 

άπέταξε περί τήν Φιλίππου διατρίβοντι έπαρχίαν, 

τό δέ τ ψ χαρτουλαρίψ παραδέδώκε Χούμνψ, άλλο 

pungeret, 4 1 9 ut ipaaverba Aodronici appoDam, 

q u s cur ueurparil, eolus auctor novit Andronicua. 

Sed cives facetiorea verba illa ridebant, et ad 

quaedam vulgaria et obacena detorquebant; q u « 

ailentio praetereunda eunt. Post baec Romania co-

piia tam Occtdeotalibua quam Orientalibua coactia 

et in legionea deacriptia, partem unam Joanni 0 -

lio imperatori deaignaio, tum in Pbilippica pro-

vincia degenti, aliam Chumno chartulario, aliam 

Andronico Palsologo, aliaoi Nicephoro apadoni 

dedit, cui accubitoria dignitatem tribuerat. Ale-

xium quoqoeBranam cum alio exeroitu ablegavit. 

CaUerum filiua ejus circa Pbilippopoiim venationi-

bus deditua de excidio Tbeasalonica non magia 

oogitabat quam de Gadium portia aut Bacchi co-
Τ Α» Γ Γ Τ Γ ^ Γ Τ ' ρ Ο 1 ~ * 

τψ Ιίαλαιολόγψ Άνδρονίκψ, έτερον τψ έκτο μία lumoia evertendia. Casteri vero, dum ea obside-
Νικηφόρψ, ό'ς τιμήεις ήν παρ' Άνδρονίκψ, τψ τού 

παρακοιμωμένου κυδρούμενος άξ.ώματι. Ά λ λ ά καί 

Άλέξιον έκπέπομφε τόν Βρανάν μεθ' έτερου στρα

τεύματος. Πλήν ό μέν υιός κυνηγεσίοις ένευπάθει 

χατά τήν Φιλιππούπολιν, Οσα καί πυλών Γαδειρίδων 

κατάσχεσιν ή Διονυσίων στυλίδων καθαίρεσιν τήν 

τής θεσσαλονίκης προνόμευσιν φαντσζόμενος · οί 

δέ λοιποί ταυτησί πολιορκουμένης έγγίσαι μέν καί 

έκαρήξαι ουδαμώς άπεθάρρουν, πορρωτάτω δέ 

σκηνούμενοι δ' όπτήρων καί ταχυδρόμων χλεπτόν-

των τήν είς τό στρατόπεδον τών πολεμίων άφιξιν 

τά κατά θεσσαλονίκην ήσαν ένωτιζόμενοι. Μόνος δ 

retur,propiua occedere et opem fcrre nullo modo 

auai,caatria longe ab urbe posilis per epeculatorea 

et expeditoa equitea caatra bosiium furtim i n -

gresaoa Thcaaalonica? atatum explorabaat. Solua 

omnium Chumnua Tbeodorua propiue accedere non 

dubitavit, ut cifibua in acien cootra boeles egrea-

eia 4 1 S opem ferret» aut ai lioeret, ipaam urbein 

ingrcderetur. Sed utroque coasilio fruetratue, 

turpieeime pedem retulit, quod militea erainoe, ne 

galeam quidem hoatilem iotoeri ausi, tergia ob-

veraia effuae fugicbaot, in eo duntaxat ceterie 

popularibua auia prastantiorea, quod non eemper 
. » -ι - .-ι "· - TV r - r · ' • 

άπό πάντων ό Χούμνος Θεόδωρος ύπίστη έγγύτερον u ignavi deaederant, eed hoatea, qaos epeculatoree 
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adesae nUQtiarant, ooram aapexerant, et re ipaa Α προσελθειν ώς έπαμυών θεσσαλονικεύσιν έν τφ 
impetum eorum cognorant. Capta Tbeaaalonica et 
Siculo exercilu d ivieo, ut dictnm cat, quem alii 
priua inatar Cbimare coDJunclum, tum eeparatum 
eeao dicerent, fortiaeima ejoa pare lanqaam leo 
recta ad urbem imperatricem contendebat, media 
Serranura et Arapbipolitanum agrura pervagaba-
tur,· poatrema, clasais videlicet, quan in modum 
aerpentia in aquia volvitur, principem Theaealo-
rum urbcm cuatodiebat. Verum Romanis, quamvis 
conjuncli iiadem auapiciia militaront, ne aic qui-
dem cum una parte dimicare aueis, hoales qui 
Moayaopolim occuparant, cum nullum boatem 
fidereot, longiua progredi atatuerual. Romani 
vero 4 1 4 montium varticibua inaeaeia in plani-

συμπλακήναι τοις όιειληφόσι τήν πόλιν στρατεύμχ-

σιν, ή καΐ παρελευσόμενος έ'σωθεν, εί καί τούτο 

έξείη. Ά λ λ ά καί πρός άμφω διαμαρτών του σκο

πού αίσχίστως παλ(μπους έφέρετο' οί γάρ άμφ' 

αυτόν μηδέ μέτωπον κόρυθος τών εναντίων βλέψαι 

ύπενεγκόντες τά νώτα μετέβαλον καί άμεταστρεπτί 

Εφευγον, έν τοΰτο παρά τούς λοιπούς ομοφύλους 

άνδρισάμενοι, τό γούν άεί μή έφησυχάζειν, άλλ' ούς 

οί πευθήνες άνήγγελλον αύτοΤς πολεμίους, τούτους 

αύτοψεί κατιόεΤν, καί έργοις αύτοΤς όιδα·/θήναι τό έν 

μάχαις όξύρροπον τών ανδρών. Έπεί νέ έαλω ή 
λογίμη θεσσαλονίκη καί ό διαμερισμός, ώς μοι 

ειρηται ή δ η , ξυνέβη τού Σικελικού στρατεύματος, 

άλλος, δ' άν είπε τις ώς κατά τήν μυθιχήν Χ ί μ α ι -

tiem deaoendere et hostibua ire obviam non aade» g pav συναπτό μενον πρότερον τό άντίπαλον, τότε 
bant. Itaque Siculi , n ibi l cunctandum ββββ r a l i , 
coactia in unura c o p i i i , Cpolim petendam et ocou-
pandam ββββ cenauerual. Hano etiam epem Com-
nenua Alexiua eis fecerat, qui cum eoa ne ducia 
quidcm looo comitaretur, tamen irrita ape con-
cepta bomo atultiaaimue, ac ne ovibua quidetn 
paacendiaaptua, Siculorum regem aua cauaa labo-
rare putabat; neo minue euperoilii prae ·β ferebat 
quam ai jam imperalor deaignatua inaigniaimperii 
goataret, et apud pcregriaum militum se a Cpoli-
taoie non minua quam patruum magniiicumirope-
ratorem Maouelem desiderari et etjue ac matutini 
aolia jucundiaaimoa radioa exapeclan inepte jacta-
bat. 

διαιρεΟέν, τό μέν χράτιστον αυτού Οσα καί λέων 

προηγούμενον ευθύ τής βασιλίδος Ίετο πόλεως, τό δέ 

μέσον τά κατ' Άμφίπολιν καί Σέ^ρας έπενέμετο, 

τό δέ λοιπόν, ό'σον δηλονότι ναυτικό ν χαί ώς όφις 

συρόμενον έν τοΤς ύδασιν, έτήρει τήν [ Ρ , ί05] π ρ ο -

καΟεζομένην πόλιν τών θετταλών ούδ' ούτως δντες 

ομοθυμαδόν οί 'ΡωμαΤοι καί βάλλοντες Ιν στρατ-

ήγιον ένί τινι γοΰν συμπλακήναι άπεθά(5ρησαν τ μ ή -

ματι' άλλ' οί μέν κατειληφότες τήν Μοσυνόπολιν 

ποέλέμιοι καί περί τής προσωτέρω πορείας έσκέ-

πτοντο, μηδαμώς οπλίτη ν 'ΡωμαΤον ένοπτρισάμε-

νοι, 'ΡωμαΤοι δέ τάς τών έκεισε προκαταλαβόντες 

ορέων λαγόνας είς τό πεδίον ούκ εΤχον ύποκατα-

βήναι καί δέξασθαι τό έπιόν δυσμενές. "Οθ*ν Ιγνώ-

κεσαν Ιταλοί μηκέτι άναόύεσθαι, άλλ' όμού συσπειραθήται χαί πρός έν κατάντημα τήν Κωνσταντίνου καλλίπολιν 

έπειχθήναι καί ταυτηνι χειρώσασθαι. Ούτω γάρ αυτούς έπήρεν ό έκ Κομνηνών Α λ έ ξ ι ο ς , ός σφισι συνών καί 

μηδ' έν μέρει ταττόμεν^ς στρατηγού, όμως, ά τελεσθήναι ούκ έμελλον φανταζόμινος, φετο ό άνούστατος καί 

μηδέ προβατίων άρχειν άξιος υπέρ εκείνου διαπονεΤσθαι τόν (5ήγα τών Σικελών, καί ώς ήδη έν τψ βασιλικά) 

οχήματι καταστάς και άρχαιρεσιασθείς αυτοκράτωρ ό Μελιτίδης ώφρύωτο, φάακων καί διατεινόμενος πρός το 

άλλόθρουν στράτευμα μή άν ύποβεβηχέναι τόν εαυτού πό0ον παρά τοις Κωνσταντίνου πολίταις προς τά 

μεγαλεΤον τού βασιλέως και πρός πατρός αύτψ θ*ίου τού Μανουήλ, άλλ' ούτως ήγεισθαι παρά 'Ρωμαίοις 

άσπάσιος όσα καί ήμιροφαής ήλιος, καί κατά τήν αέρος όλχήν άπσραίτητον κρίνεσθαι καλόν. Κνί ταύτα μέν 
ούτως. 

2 .Andronicua veroipaemoBnia urbie circuraiit ; C β', Αυτός δέ Ανδρόνικος, τά τής πόλεως τείχη 

etai quid vetuatate ruiaoeura erat, id auffulciri et περιελθών, εί' τ ι χρδνω ύπεσκσζεν, έπιοκευάζεσ^αι 
inataurari juaeit. Neo mora, juesie 41 § alacriter 
obtemperatur; «dificia extrineecue mcanibaa con-
tigua,quae facilem in urbem aacenaam prebebant, 
diruuntur; navealongaBcircitercentam in littoribue 
fluctuant,ad navigandum, ai opua eseet, et opem 
urbibua quaa Sioula claaais infeataret et i p i i e c i v i -
bos ferendam parate (nam bi quoque hoatia ad-
ventum imminere putabant), et ad marinum ei-
num,qui fluminia inatar Blachernium Jiltus al lait , 
per tempue oocopandum. Haclenoe rei poblic® 
navata opera qoievit, quaei jam abunde ad defen-
aionem et hoattnm profligationem paratua. Andita 
Tero Tbeaealonice expugoatione Davidis custodia 

τούτο προσετετάχε». Καί ήν έργον ευθύς τό έπιτατ-

τόμενον. Κατηρείποντο δέ χαί των οικημάτων όπόσα 

τοΤς τείχεσ.ν επικείμενα εύέφοδα έποίει τά έ'σωθεν, 

καί νήες μακραί περί τάς εκατόν Ισάλευον κατα 

τάς άκτάς, ήτοιμασμέναι πρός έκπλοιαν, δεήσαν 

έπιβοηήσουσαι πόλεσι κακώς διακειμέναις ύπό τού 

στόλου τών Σικελών, καί τοις άστυπολίταις άρ^ξου-

σαι (καί ούτοι γάρ έπιστήναι φόντο αύτίκα τούς 

πολεμίους), καί διαληψόμεναι χατά καιρόν τόν έσ£· 

χοντα θαλάττιον κόλπον καί ποταμίου δίκην όλκου τήν 

έν Βλαχέρναις ήΤόνα ραίνοντα. Καί τάς μέν κοινάς ές 

τοσόνδε διαθεμένος φροντίδας άνέπεσεν, ώς αρκούν· 
τώς ήδη καί άραρόιως τά πρός άντιμάνήσιν διοική-

' Ϊ -.-..Γ <η~...-;~.~ Ι - . Λ ' ejua urbia proplnquoa in oarcerem oonjicit, ao pro β βας χ«ί χαταπολέμησιν τών τοΤς 'Ρωμαίοις έπιόν-
eoncionecaeumillum extenuat: nibi l magni gee- των έχθρων άκηχοώς δέ άλώναι Θεσσαλό νίκη ν εις 
siaae Siculoe, neque nunc p r i m u m , eed aepe aliae καχοποιίαν τρέπεται τών προσγενών Δαβίδ, δν φ ύ -
progreaeu temporia orbae ease expugnataa, et v i - λαχα της πόλεως ταύτης τό κέγειν ή ί η δεδήλωκε, 
Ctoriai f ici f j i todinem eaae. Bed oom aliaa aliia καί συλλαβών τούτους καθείργνυσιν έν φρουράίς. 
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Δημηγορών | έ ουδέν μέγα τό συμβάν Ιλιγεν εΤναι, Α adveraia nuDliis percelleretur, et crebro adesscnt 
odo" άξιον ώς κατόρθωμα σεμνολογεΐσθαι τοις Σιχε-

ΑοΙς* ού νύν γαρ πρώτως, άλλα χαί πρώην πόλεων 

αλώσεις ν«άγειν τόν χρόνον φιλεΐν, χαι νίκην έπα-

μείβεσβαι άνδρας* Φήμαις δέ βαλλόμενος άπευκταίαις 

άλλοτε άλλαις, χαί σοχνάκις ίφ ισταμένων τών άγ-

γελλ όντων ώς νύν μέν οί ύπεναντίοι 'Αμφίπολιν παρ· 

κστήααντο, νύν δέ τάς εφεξής ληϊσάμενοι χώρας χατά 

τήν Μοσυνόπολιν έναυλίζονται, χαί τάς τοιαύτας 

Αγγελίας [ Ρ . 900] ώς ουδέ πω δεινάς άπεπέμπετό, 

•και έλεγεν ώς μετελεύσεται τούς εχθρούς καί έςο-

XoOptooit τέλεον δν τρόπον οί Οηραταί τούς μοναδι

κούς τών συών. Αυτούς τε γάρ χατά βραχύ μεθιστα-

μένους τής λόχμης έγχλείεσθαι λιχνευομένους περί 

qui nuno Amphipolim ease caplam, nuno finitimie 

illi provinciie vaatatia hoataa juzta Moaynopoiina 

caatra habere aeserebant, iia quoque rumoribua 

elcvatis se ulturum hoatea et funditua deleturuna 

4 1 Φ dicabat, quemadmodura venatorea aingularea 

aproa. Eoe enim paulatim a aaltu recedentea et 

e.Bcara pereequentea ia iqaidiaa et decipulam pel-

l ioi , ac venabulo transfigi aut profuadum vulnua 

ia viaceribua accipere. Italoa eodem modo, quaai 

reaiatenle nemine aecuroa, et aubinde iuajoria 

praedaj cupiuitate progredicntea, in extremum et 

iruprovisum interituni delapauroe et scelerum 

auorum pcanaa daturos. Qua3 verba nihil eraat 

aliud niai futilee rationes viri , qui aperte naturae τήν «ροχει μένην έδητύν, ένθα ό δόλος χαί ή πάγη 

καττύεται, χαί ούτως έμπείρεσθαι δόρατι ή βαΟειαν g rerum repugnabat et concitatum contra ae popu-

χατά τών σπλάγχνων δέχεσθαι τήν π λ η γ ή ν καί lum lenire atudebat; non autem eo pertinebant ut 

τούς Ιταλούς δέ ωσαύτως άφροντιστούντας ώς ούχ 

όντος τινός άνθισταμένου, χαί άεί προχωρούντας 

τοις έμπροσθεν χαί τή τών πλειόνων σκύλων όπο-

σαινομένοος έφέσει, μέλλειν είς τόν ϊσχατον καί άπρό-

οατον ύλεθρον έμπεσιισθαι, καί έπί κορυφή ν αυτών 

την άδιχίαν αυτών καταβήσεσθαι. Έ ν δέ ταύτα ού· 

δέν ή ανδρός τή φύσει τών πραγμάτων αντίμαχο· 

μενού προδήλως αίμύλα προβλήματα χαί πολιτείας 

ήόη χατ' αυτού φλεγμαινούσης μειλίγματα οίς (18) 

ούχ ήν έ^ρενούμενος χαί πάσαν μηχανή ν μετιών, 

όπως άποσοβήσειε τό άλλόγλωττον. Καίπερ δέ τοι

ούτων χαί τοσούτων Ιφεστώτων χαχών, χαι πάντων 

πείσισΦαι φανταζομένων τά οικτρότατα χαί ώς ήδη 

'καί ανιών των όδυρομένων, ό δέ όμαλώς 

ex viri fortia officio nibil intentatum relinqucret, 

quoBarbaroe profligaret. Nam qoamvia lot et taata 

mala inatarent,ut omnoa atrociaaima qusque time-

rentiiaque velutijam urgentibua angerentur, illo 

rea iatolerabilea equo ferebat animo, et in alienia 

oialia philosopbabatur,idque ia aumma ambitione 

et cupiditato imperii, qua ad inbumanitatem i m -

pulsua orunea tyrannoe qui unquam fuere aupe-

ravit. Ad baec, ut erat luxu corruptua, cum coatu 

acortorum et pellicom in loca deserta et temperata 

secedere et feraram more convalles et herboeoa 

saltua conaeolari 4 1 7 aolebat, ut gallinarum gal-

lua gallinaoeua, aut hiroua caprarum ductor, aut 

ut Baccboa Tbyadae et Msaadas, aic ipee amicas 

έφερα τά άνύποιστα χαί οίον έπ' άλλοτρίοις δεινοϊς C guaa antecedebat,tantum nonhionuli pelle et cro 

τά φιλόσοφον έπεδείκνυτο, καί ταύτα, ει πέρ τις, 

φίλαρχος ών καί δι' έρωτα βασιλείας είς απάνθρωπα 

ή|η έκκυλισθείς καί τυράννους όπερελάσας τούς 

πώποτε. "Ενθεν τοι καί τής πόλεως πολλάκις άπαν ι

στάμενος μετά χορείας έταιρίδων καί παλλακών 

έφιλοκρίνει τά τών τόπων έρημικώτερα καί otc ή 

τών αέρων έπλεόναζεν ευκρασία, καί θηρίων δίκην 

συναγκείαις ορών καί χλοεροΐς παραβυόλενος άλσε-

σιν, ώς όρνιθας κατοικίδιους άλεκτρυών ή αΤγας 

τράγος ηγούμενος αίπολίοϋ, ή καθάπερ ό Σεμέλης 

Διόνυσος τάς θυάδας, Σοβάδας, Μαινάδας, Βάχχας, 

ε ί χ ε ν έπομένας ώς έρωμενας, μόνον ού νεβρίδα 

έξημμένος καί τόν κροκωτόν ένδυόμενος. Καί ήν 

κατά ταατάς μέν ημέρας ώσει διά περιπετάσματος 

ολίγοις τών έκ τής βασιλείου αυλής όπτανόμένος, D 

καί τούτων outtp έκείνψ μάλιστα προσψκείωντο, 

αύλητρίσι δέ καί έταιρίσιν άναπεταννύς πάσαν πάρ« 

οδον καί πάντα καιρόν είς όμιλίαν αύταΐς χαριζό-

μενος. Έ χ α ι ρ ε τε κατά Σαρδανάκαλον ταΤς άνέσεσιν, 

ός τόσσ* εχειν όσσ' έφαγε καί έφόορισε τψ έπιταφίφ 

ένεκόλαπτε γράμματι. Επικούρειος τε ήν καί Χρυσ-

ίππειος, και λαγνείαν δυστυχών πολύποδος ΐμερον 

έδίωκε, καί φιλότητι μαργαίνων, καί τόν Ήρακλέα 

μιμούμενος άτεχνώς κατά τήν τών πεντήκοντα καί 

coto indutua. Ac cerlie diebua a pauoia aulioia, 

iiaque intimia, veluti per tranaennam videbatur; 

tibicinia vero et meretricibua omoem aditum pate-

faciebat, eaaque quovia teropore ad colloquium 

admittebat, voluptati ut Sardanapaltu indulgena 

qui aepuloro auo incidit ea se habere quea come-

dertt et pro libidine egerit. Erat Epicureua et 

Chryaippeua, morbo luxuriae corrupioa et amore 

perditua: Herculem quinquaginta Thyeatia filiabus 

stuprandie imitabatur. Sed quia tantum illi robo-

ris ad lasciviam non auppetebal, ut ille Iolaum 

contra redivivam hydram implorabat, aic ipee 

virilia unotionibua et deliciis firmabat. Vescebator 

item Nilotica beetiola, crocodilo non abeimili, 

quem acincum vocant; 4 1 8 a quo cibo cum 

plerique abhorreant, tamen tentiginem exoitat et 

ad rem veneream paratoa facit. In palatium a 

deambulationibua et reoreationibua reversua, non 

paucoa secum habebat satollitea, eoaqua ex barba-

rlcie cobortibuaet pestilentibua hominibua, quiboa 

immodeatia cordi eat, lingae Orscas maxima ex 

parte ignaria ; et qui aate cubiculara et fores exou-

babant, ex ieiiusmodi petuUntibue ooatibus con-

flati erant.Tandem etiam canem aeperum, qui et 

Hier. WoIRi notee. 

(18) Poteat τό οΤς pro io/ οΤς α!τιολογικώς capi, ttd leniendam civium indignationem propter ignaviam 
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cum leonibas pugnare et armatum equitem humi Α. μόνον θυγατέρων θυέστου φθοράν. Ούχ έχων δέ τήν 
etemere poteral, in auo conclavi habuit. Nam 
aatellitee et cuatodes noctu procul ab ejua cubiculo 
cubabant: cania vero ad januam alligatas ad exi* 
guum strepitura horrendum in modum latrabat. 
Ita paulatim Cpolitanorum eimplicitati inaultabat, 
et quaai nanbua euspenaoa trabebat, et o l ad om-
nem imperatorum observantiam et cultum paratoa 
(ignarua ββ ab i l l ia imperio dejectum graviaaimaa 
pcenas daturum esse) deridobat. Itaqae cornua 
cervorum, quoa venatus erat, inaignia et rari 
4 1 9 aliquid habeotiain porlicibua fori auspende-
bat, per apeoiem oetentandre magniludinia fera-
rum quae cepiaaet, cum revera civitatis et uxorum 
quas ipsecorrumpebat lasciviam notaret. Quo vero 

Γσην πρός τό άκολασταίνειν ίσχύν, ώς Ίόλεων 

εκείνος κατ α τής παλιμφυούς ύδρας συνέριθον, ούτω 

καί ούτος τά ύπό γαστρός πρός συνονυίαν άλοιφαις 

και περιττοις σκευάσμασιν άνε(3ρώνυοεν. "Ησθιε δέ 

χα*, ζών Νειλψον, κροκοδείλω πάνυ τι έμφερές, 

σκίγγον λεγόμενον, άπόσιτον μέν τοΤς μή τά τοιαύτα 

βρωτέα χρίνουσι, διερεθίζον δ 1 όμως χαι διανιστών 

έν ταΤς όμιλίαις πρός συνουσιασμόν. Κατά δέ τά 

αρχεία γινόμενος άπό τών έξωθεν [ Ρ . 107] διατριβών 

τε καί διαχύσεων ούκ ολίγον μέν και τό περί αυτόν 

εΤχε δορυφορικόν, καί τούτο έκ Βαρβάρων ίλών καί 

ανδρών λοιμών χαιρόντων άπαιδευσία καί τά πλείστα 

μηδ' επαϊόντων Έλληνίόος φωνής. Καί τούς προ-

κοίτους δέ καί προφύλακας εσαεί τοιούτων άναγώ-

die ex Propontidie deliciia et amoenitatibus in u r - g γων συνείληχεν όμηγύρεων. Τελευτών δέ καί κύνα 

bem revcrtebatur, in dies omnino nefaatua habe-
batur. Neque enim alia de causa rediiaae puiaba-
tar , nisi ut mactaret et perderet eoa quos aibi 
etruere inaidias auspicabalur. Ita Andronici ad« 
ventua mullis detrimentum el moerorem aut vitaa 
jacturam aut aliod extremummalum portendebat. 
Ia enim vir , cum eam veluti lineam in animo euo 
deacripeiaset, ad quam crudelilatia suae amuasim 
exigeret, eum aibi diem periisae putabat, qua non 
excelleutem aliquem virum aut jugulaaset, aut 
exoaecasset, aut saltem objurgasaet, aut Titanico 
vultu terruiaset. Nam ea?vo paedagogo similia aub-
inde flagellum in pueros qualienti , tempeative et 
intempestive objurgabat, et ad quodlibet verbum 
suia auribua ingratom commovebatur. Quo fiebatut 
ea tempeatate bomines mcesti et 4 9 0 aollioiti 1 

viverent, neo aecuri aomnum caperent, eed aubito 
territi expergiscerentur Andronicum in ae irruere 
rat i , aut eoe cernere quoe aaper iJle, implacabilia 
et ioexorabilia trucidarat. Nam quod Dcus et bomo 
Gbriatus extremie temporibue futurum ease dixit , 
ut bioia in codem lecto cubantibus alterasaumatur, 
alter relinquatur,id omnino illie diebua accidebat, 
cum alter conjugura ad poanaa corpore lueodae 
aubito raporetur (neqae enim mulieribue conceeea 
erat irapunitae : quin et harum non pauc© oculia 
orbat» carcerero,famem, verbera tolerarunt), pater 
fllios neglu-erel, l i l i i pairee non curareat ; ei in 
iiadem eedibua quini easeat, lerni binia et bini 
ternia advernarentur. Mult i etiam Andronici ira-

κάρχαρον, οίον καί λέουσιν άντιπλέκεσθαι καί άνδρα 

ϊφιππον όπλίτην κατενεγκειν έ'ραζε, σύνοικον έαυτψ 

πεποίητο· οί μέν γάρ σωματοφύλακες καί δορυφόροι 

άποθεν που τού βασιλικού κοιτώνος νυκτός κατηυ-

νάζοντο, ό δέ γε κύων πρός ταΤς θύραις έδέδετο, 

χαλκεόφωνος ών χαί πρός βραχειαν διαταραττό-

μένος ψόφησιν καί γινόμενος ύλακόμωρος. Ηροϊών 

δέ ούτω κατετρύφα τής τών Κωνσταντινουπολιτών 

εύηθείας χαί ώς άπό ρινός έλκομένους έχλεύαζε χαί 

πρός πάσαν τών κρατούντων θιρ*πείαν τε καί θω-

πείαν έτοίμως έχοντας έκωμψδει, ούκ είδώς ώς υπ' 

αυτών καθαιρεθήσεται τής άρχή καί τά τών Ολων 

ύποστήσεται χείριστα, ώστε καί τών παρ' αυτού 

θηρίο μένων έλάφων τά κέρατα, όσα δωδεκάδωρα ήν 

, καί ;Τχόν τι θαύματος, ταΤς κατά τήν άγοράν 

' άψισιν άνήρτα, τώ μεν δοκεΐ ν είς ενδειξιν τού μεγέ

θους τών παρ' αυτού άλισκομένων άγριων, τψ δέ 

όντι διαμωκώμενος τό πολίτευμα καί διασύρων εις 

άκρασίαν τών γαμετών. Όπηνίκα δέ κατά τήν 

μεγαλόπολιν γένοιτο, τών τής Προποντίδος τρυφη

λών χωρίων και περιττών άπανιστάμενος διαιτή-

σεων, ούκ ή ν μή αποφράδα κρίνεσθαι τήν τότε 

ήμέραν· ού γάρ δι' άλλ' άττα παρειναι έόοκει ή ώς 

θύσων καί απολέσω ν όπόσον ώς έπίβουλον όπω-

πτεύετο. Καί ή Άνδρονίκου επιδημία τοις πολλοίς 

ζημία καί άθυμία ή καί τού βίου έκνημία καί πάν 

άλλο τι έσχατον κακόν συλλελόγιστο, επειδή περ ό 

άνήρ ώσεί καί γρυμμήν μονοδιάστατον καί μηκιζο-

μ\νη είς τό λεπταλέΟν καί άπλατές έν τψ έδαφίψ 

τής ψυχής καθάπαξ τήν όξυχολίαν προϋποθείς, καί 

cundiam,ut Sodomiticum iDcendiura,remia et velis D πρός ταύτην άπαν άποστενών τό πραττόμενον, 
fugientea quam longiaairae a patria diacodebant; 
qui si exailium uaque adi l l ioa obitum extendiasent 
omnia mali expertea permanaiaeent. Nunc dum rei 
familiari conaultum volunt,non quidem in statuam 
aalia aunt mulati , ut Loti uxor, neque sal emor-
tuum evaaerunt, aed alioqui mentia erroro affecti 
mala morte perierunt. 
στάμενος, καί πρός πάσαν άκοήν έκείνψ άνήδυντον 

καί στυγνάζοντες έβίωσκον. Ούδ' ό ύπνος άφροντις τοις πολλοίς καί οδυνών 

όφθαλμοΐς έφιζάνων άκροις άφίπτατο, καί διεψευσμένος ήν τά πολλά ή 

άβίωτον ψετο τήν ήμέραν καθ* ήν ού ξυνειλήφει 

τινά τών έν ύπεροχαΐς, ή λύχνους ούκ έσβισε σώ

ματος, ή ότουδή τίνος ού καθήψατο φιλονείκως, ή 

γούν έπιτιμητικψ βλέμματι καί Τιτανικό) έμβρι-

μήματι μή έ ξ έστησε τού φρονεΐν. Παιδαγωγψ γάρ 

έμβριθει έοικώς, θ*μά τών μειρχκίων καταφέροντι 

τήν σκυτάλη ν, εύκαίρως άκαίρως έπέπληττεν έφι· 

παρωξύνετο. Κατηφιώντες ούν οί τότε άνθρωποι 

αδαής καί μαλακός, άλλ' 

Άνδρονίκψ διασοβούμενος 

δναρ πολλάκις έφισταμένψ, ή ό'σους ό τραχύς ούτος καί δυσεκβίαστος καί απαραίτητος τήν οργήν τής 

οικείας άπηνείας Ιθ«το πάρεργον. Ό γάρ έπί τών έσχατων συμβήσεσθαι ήμερων ό θεάνθρωπος προη· 
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γόρευσε, δηλονότι « Έσονται οί δύο έπί κλίνης μιας, ό εις παραλαμβάνεται καί ό έτερος άφίεται, » τούτο 

άτεχνώς κάν ταΤς ήμερα ι ς [ Ρ . 208] έκείναις έγίνετο, ενός τίνος τών συνεύνων έξάπινα συλλαμβανομένου 

καί άπαγομένου πρός σωματική ν κάκωσιν. Ουδέ γάρ καί γυναίκες άπήσαν τού μή ύπό δίκην πίπτειν καί 

τά απευκταία ύφίσταοθαι, άλλά καί τούτων ούκ όλίγαι τό τών οφθαλμών απώλεσαν φώς καί λιμόν 

καί φρουράν καί αίκισμούς υπέστησαν σώματος. Καί πατήρ ήλόγει τέκνων, καί υίεϊς ώλιγώρου ν 

πατρός· καί διεμερίζοντο πέντε έν ο"κω ένί, τρείς έπί δυσί καί δύο έπί τρισί. Πολλοί δε καί ώς Σοοομι-

τικόν έμπρησμόν τόν τού Άνδρονίκου Ουμόν έκτρεπόμενοι φυγάδες ό'λω ποδί τής πατρίδος γεγόνασιν 

καί τ*>ίς έκ γειτόνων 'Ρωμαίοις παρενέβαλον έθνεσιν, οί καί εΤχον άν εαυτούς απαθέστατους κακών, εί τήν 

φυγήν τή Άνδρονίκου ζωή συνεμέτρησαν. Νύν δέ τών κατ' οίκον μεταποιούμενοι εις στήλην μέν αλός 

κατά τήν γυναίκα Λώτ ούκ έπάγησαν, ούδε νεκρός έγεγόνέισαν άλς, άλλως δέ μωρανΟεντες τό ζήν κατέστρεψαν 

κακώς. 

γ' . Ούτω δ' όργιλότητος έχων Ανδρόνικος, καί Α. 4 2 1 3. Etei autem Andronicus adeo iracun-
τραχύ καί σκληρόν τό ήθος αύχών, καί αμετάθετος dus, asper ot inexorabilis erat, ut aliorum malis 
τόν τό κολάζειν, καί παίζων έν τα ?ς τών πέλας συμ-

?οραίς καί κακώσεσι, τών άλλων τε ταΤς καθαιρέ-

σεσι τήν Ιδίαν έπιτειχίζειν δοξάζοιν αρχήν καί τοις 

εαυτού παισίν έπικρατύνειν τήν βασιλείαν, καί τό 

τής ψ'«>χής εντεύθεν αύξων ήόόμενον, ό'μως καί^άγα-

θών μετεϊχεν ούκ ολίγων πράζευ^ν, καί ού παντά-

πασι δήπουθεν πρός τή/ έναντίαν άπονενεύκει διά— 

Οεσιν, σκηνοβατών τά ολέθρια, άλλ' ήν ώς άπό 

οφεως σαρκών εκείνου πανάκειαν Οη,'άαασθαι περι-

μάχητον καί σώζουσαν εύ:εσΟαι άντίδοτον, καί 

ώσπερ έξ ακανθών τρ^γήσαι ρόδον ήδ^πνοον, ή γούν 

έξ έλλεβόρου καί κωνείου ψαρσί παραΟέσθαι καί 

δρτυξιν ήόείαν έστίασιν έπεί καί δωρεαϊς έθαλπε 

τών 

gauderet et aliis evertendis ΘΘ suum euorumque 
liberum imperium stalibire putarot, ao voluptatem 
inde caperet, taraeQiion pauca recte adininiatravU, 
nec plano ab omni virtute degeneravit; sed ut ex 
viperae carnibus, ita ex ipso quoque Panaceam 
veoari licebat et salulare anlidotum con9equi, et 
ex aaperia apinia suaveoleotem rusam decerpere, 
el ex belleboro et aconito suavem viclura prebere 
psaris et coturnicibua. Nam subditoa pauperea 
largilionnibus fovcbat, ei qua modo apee eubcrat 
cum qui opem implorabat Audronico ob ecelera 
non infensum csse. Procerum avaiitiam ita multa-
vit et manus alicni avidas ita cornpressit, ut eo 

ν υπηκόων τούς ενδεείς, εί μόνον ελπίδος τι δ ιέ- β imperante multffl provinoi» colonia auct® siat, 
φαίνετο ώς ό αιτών ούκ άποστυγεΐ εκείνον, παθαι- cum quisque, eccundum propheticumdictum, sub 
νόμενος τήν ψυχήν έφ' οίς κακοεργός Ανδρόνικος 

δείκνυται. Καί τήν τών μέγα δυναμένων πλεονεξίαν 

ούτως Ικόλασε, καί χ * φ * ς τάλλότρια όιφώτας ούτως 

ςυνέστειλεν ώ?τε βασιλεύοντος εκείνου αί πλείους 

έπαρχίαι πρός πληθυσμόν έπέδωκαν τών οίκούντων, 

"Εκαστος γάρ κατά τό προφητικόν παράγγελμα έπί 

τήν σκιάν τών δένδρων αυτού άνεκλίνετο, καί τόν 

τής αμπέλου κχρπόν συγκομιζόμένος καί γής είσοι-

κιζόμενος τά έκφόρια ασμένως ήσθιε καί ήδέως 

έκάθευδε, μή φορολόγου άπειλήν δεδιττόμενος, μή 

πλεο/έκτην ή συζητητήν εισπράκτορα κατά νούν 

στρέφων, μή τόν έκφυλλίζοντα ύποβλεπόμενος, μή 

τόν καλαμώμενον φανταζόμενος, άλλά τά τού Καί-

umbra suarum arborum recubarct, et vindomia 
peracia et frugibus comportatis hilariter epula-
retur. et auaviter dormiret non quaealoris minas 
liraens, non cxaotorem avarum exapectans : 4 2 t 

sed si Caesari dederat quaa erant Csesaris, nemo 
erat qui plus ab eo poatularet auletiam tunicam 
aliquando eriperetet fiolenter a i neoom adigeret. 
Nam quscstoros ad Andronioi appellationem ita 
terrebantur, ut rapaces alioqui manue facile ab 
alicno abstineront, ac munera ultro a provincia-
libus oblata tanquam pestea aliquando averaaren-
tur. Et quod majua cat, cum magiatratus in pro-
vincias ablegabat, larga eia stipendia dabat, 

σαρος Καίσαρι άποδιδούς ούδένα τόν έπιδιπλούντα είχε Q simulqno denuntiabat quae pcenaa auajufsa negli-
τό κέρμα καί τό τάλαντον πολυπλασιάζοντα, έστι δ 

δτε καί τό χιτώνιον προσαπαιτούντα καί τό ψυχάριον 

αυτό πολλάκις άναχρέμψασθαι βιαίως έγκείμενον. 

Ί Ι ν γάρ ή Άνδρονίκου έπίκλησις οία τι όλίθριον καί 

διασκεδαστικόν τών φορολόγων έπασμα καί φαρμά-

κευμα, καί δυσήκουστον φόοητρον τοις ό'τοι παρά 

τά διατεταγμένα είσέπραττον, καί νάρκιοσις καί 

πάρεσις χειρών αί πρός μόνον άφεώρων πρότερον 

τό'λαβείν ^ΙΙολλοίς δέ καί τό [ Ρ . 209] έθελουσίως 

άποχαριζόμενον άπεπέμπετο, ώσπερ σής ύφορώ-

μι,νον τών εκείνοις προσόντων, ή έτερα τις φθαρτική 

δύναμις τό προσεγγίζον άπολλύσα. Τό δέ δή μείζον, 

καί άδροίς όψωνίοις ένιαχού έφοδιάζων τούς τάς 

δημοσίους άναζωννυμένους αρχάς, και όσα πείσονται 

δεινά τάς αυτού παραβλεψάμενοι έντολάς προαγγέλ 

gentibus irrogaturua eseet. Nequo cnim publioa 
munera vendcbat aut levi munuaculo conciliatua 
conferebat,sed graluito, babitoque delcctu magi-
atratus ordinabat. Itaque multi olim profugi et 
publiciacalamitatibu9peDeimmortui,qua8iarchan-

geli tuba audita, ex diuturno vetcrao experrecli 
revixeruni, priatina felicitato recuporata: ct ut 
Ezochielis visio docet, oaaa ad oaeacongerebantur, 
artuaartubus conjungebantur,et brevi tempore ple-
raeque urbes etvitam 4 2 3 et pristinasopesreccpe-
runt. Quodai quid e Psalmis Davidicia inserendum 
cst, deaertuio mulavil paludes et lerram aridara i n 
rivos aquarum. Publica vectigalia rapinia exacto-
rum reprimendis a u x i t ; et crebroa exaciioaes ab 

avaria quaaatoribus obnoxium populum veluti pa-

λων, ούτως έξέπεμπεν, ούκ ώνίους ταύτας τοίς βου- υ nem devoranlibus repertaa, etquotannia quaai de-

λομένοις προβάλλων καί τοίς έκ τριόδων άποδιοούς bitum efflagitataa, ad certum namerum revocaviU 
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όποιουδή τίνος δόματος, άλλά δώρον τάς αρχαιρεσίας καί έπιλέγδην παρεχόμενος. "Οθεν σί πάλαι τψ χρόνψ 

παρασυρέντες και τοίς κοινοίς πράγμασι νοσούσι κατενεχθέντες είς θάνατον, ώσπερ αρχαγγέλου τινός είς 

τά εκείνων ώτα περισαλπίσάντος, τόν χρόνιον άπεσείσαντο κάρον και τήν πάλαιαν άπέθεντο νε'κρωσιν 

και καθώς ή του Ιεζεκιήλ δρασις βουλεται, όστά συνήγοντο πρός όστα καί άρμονίαι πρός αρμονίας, 

καί έν βραχεί αί πλείσται τών πόλεων άνεοίωσαν καί τό πρώην άπίλαβον εΰδαιμον. Εί δέ δεί τι καί τών τοΰ 

ψαλμqJδoΰ Ααβίδ ενταύθα προσεπαγαγεΐν, έ'θετο έρημον είς λίμνας υδάτων καί γήν ανυδρον είς διεξόδους 

υδάτων. Καί τάς διασποράς έπισυνήξε τών του δημοσίου τελεστών έκ του παύσαι τούς έκ τών πρακτόρων 

κονδυλισμούς καί συστείλαι &ίς ώρισμένον τι ζήτημα τάς επαλλήλους απαιτήσεις, όπόσας οί δεινοί τών φόρων 

έφεύρον ζητηται καί είς οφλημα έπέκράτυναν ένιαύσιον, οί έν βρώσει άρτου τόν ύποπίπτοντα λεών κατεσ-

θίοντες. 

Cum autem apud Romanos, eosquc aolos, ut Α. ΈΟους δέ άλογωτάτου παρά 'Ρο)μαίοις, ώς έοικε, 

opinor, ioiquiaaima consuetiiilo valcret, tit navea μόνοις ισχύοντος (τό δέ έστι τό τάς χειμαζομένας 

tempestalibue in l i l lus ejcclaa non modo a ncraine ναύ;, ύπό πνευμάτων καί φλοίσβω Οαλαττίψ τ α -

adjnvarentur, sed ab accolis quovia turbine λαντευούσας, μηδένα έχειν τόν συναιρόμενον καθ* 

eaevioribua diriperenlur, si qua fluclus reliqua ούς άν λιμένα; ή τόπους έ^βρίσσωντσι κύμασιν 

fecerant, uiiquiseimffi isti rationi twm acrker cst έλαυνόμεναι, τουναντίον μεν ούν καί καταιγίδος 

adversatus, ita piraticam illam rapacitalem com- χείρου; opaiv τούς έκείσέ πη λαχόντας τήν οικησιν 

pescuit, ut haec una rea ampliasiuiaa ojua laudca διασπώντας καί άφαρπάζοντας όπόσα μή παρέσυρε 

complectalur. Nam audici quidrm proceroe i d θάλασσα), ούτω τοι T.pbc τήν τοιαύτην άτοπίαν πο/ύς 

raalum deploratuni ct immedicabile judicabant άντίπνευσε καί εις πραεΐαν αύραν μετέβαλε τήν τών 

ot 4 2 4 veluatate confirmatum; ac multos ο πλοίων καταποντιστικήν τών πλείστων όρμήν, ώς 

auperionbus imperatoribua, lasoiculis littcrarum άντί πολλών εν είς εύφημίαν έκείνψ τούτο τό έ'ργον 

in provincias missis, extrcma naufragorttin άρκείν. Οί μεν γάρ περί τό βασίλειον βήμα δυσίατον 

apolialoribus minitalos : sed coaatum il lum fuisae τό κακόν ή τέλεον άμετάολητον ώσεί καί εις έξιν 

rritum et iotra acripta subatitiase, rubricam έληλυθός καί πρόκοψαν έπί τό χείρίστον ψοντο* π ο λ -

imperatoriam il l iua mali undia eluen.ibus, ut β λούς μεν γάρ καί τών πρότερον αύταρχησάντων 

lillcraB illa; plane in aqua scriptai viderentur et 'Ρωμαίων βουληθηναι τήν τού έ'θους τούτου παύσα1 

edicta frustrasubnotarentur. παραλογότητα, και φακέλου; άπολύσαι διαταγμάτων 

βασιλικών τά ανήκεστα διαπειλουμένων τοίς όπλιζομενοις κατά πλοίων τών ναυαγών καί διαρπάζουσι τά ένδον 

αυτών έν γράμμασι δέ μόνοι; τά τοιαύτα θί^πίσματα κείσθαι, οια κατά κλύδωνα τού κακού κορυοουμένου καί 

μεταρσίω; αίρομένου καί τό βασιλικόν άπαλείφυντος έρυθρόδανον, ώ ; γράφειν άντικρυς τού; γράφοντας καθ' 

υγρών δοκείν καί ύποσημαίνεσθαι μάτην τά οικεία κελεύσματα. 

4. Quae cum h i dixiascnt, Andronicua circuin* δ'. Καί οί μεν τοιαύτα έφθ*γγοντο· ό δε δριμέως τό 

slanlem senatum acriter iutuitus, et euspirio ex περιεστώς εκείνον σύμπαν περιβλεψάμενος γερού-

iniia praeeordiia duclo: « N i h i l , inquit , cst, σιον, στέναξα; εΤπε βαθύ ώ ; « Ουδέν τοίς βασιλεύσιν 

quin ab imperatoribua emeodari queat; nec άδιόρθωτον, ούδ'έστι τι τών πλημμελώς γινομένων 

ullara peccalum est, quod virea corum superet, ό τήν ίσχύν αυτών ύπερπέπαικεν. Έβλακεύοντο τοί-

Superiorea aulcm impcratorea aul rem alulte sunt C νυν, ώ; έ'οικεν, οί πρότερον αυτοκράτορες, [Ρ. 210] 
aggrcsei aut ae dolere injuriia siraularunt. Nara η έπλάττοντο τόν έπί τοΐ; κακίστοις άχθόμενον. Εί 

si corruptelam il lam vcre suppressam, et libcre γάρ ά>ηθώ; ήοούλοντο στήναί ποτε τά βιοφθόρα καί 

agi ca quai ad a?quilatom perlinent voluiesent, παρρησίαν άγειν όπόσα τήν εύνομίαν συνίστησι, 

rubricati8 litteria oraiaaia et cbarlia inutilibus πάρηγκων'σαντο άν τό έν τοίς γράμμασιν έρυθρόν, 

despeclis, cogilassent aanguinem flero, non lacry- καί τον χάρτη ν ώς ουδέν όνησιφόρον παραβλεψάμε-

maa iundcro coa qui hominea, apud quoa fraclae νοι έβάλοντο άν κατα νούν ώς α'ίμασι πενθούσιν, άλλ' 

naves cjiciuntur, occultia in mari saxis et rupibua ουχί όάκρυσιν έπιστένουσιν οί σπιλάδων καί πετρών 

duriorea cxperiunlur; et cnae illos coercuisaent, υφάλων τραχυτέρους εύρίσκοντες παρ' οίς αί νήες 

qui non fruatra g03tatur, et caditie iniquoa dam- αυτών έκοράσσονται υπό κλύδωνος, καί κατ' αυτών 

nasaent. Nuuc, ut nibil 4 2 5 videtur, nihi l niai έχρήσαντο άν τώ ξίφει μή φορουμένψ μάτην μηδέ 

miiitiam acripserunt, ol in alienia malia contra ε ί κ ^ καί έβαλον άν είς κεφάλας άνομων θάνατον, 

quam d<?cet palientca, afflicloa ipsi quoque sunl Νύν δ', ώς πεπεισμαι, γράφοντες αυτόχρημα π ο ν η -

inaectali, dain pravo* inorca non corrigendo ρί*ν εγραφον, κάπί τοίς άλλων κακοίς ούκ έπαινετώς 

conftrmarunl. » Quue cum dixisset, aubjecit : έπιδεικνύμενοι τό μακρόθυμον τοίς πάσχουσι συν-

« V i r i , qui sanguinc mihi juncti aut fidc vcstra j) επετίθεντο καί αυτοί, καί έπεκράτυνον μάλλον τά 

meam bcncvolentiam consesuli eatia, et reliqua ούκ επαινετέ* έ'θιμα, οίς τήν τούτων διόρθωσιν 

circumaians corona, aive ία sonatuin ascripta έκόντες έκπεριίσταντο. » Ταύτ' είρηκώς, « Ά ν δ ρ ε ς , » 

eivo aliie imperii muneribus gdestinala, audite, προσεπήγεν, « ol μεθ' αΐμά μοι προσψκείωσθε καί 

audite me. Loquar enim non ea quas aer frua- ό'σοις ή πρός έμέ πίστις εύνοιαν έπεβράβευσε, καί 

tra diaaipet, acd ea q u » nisi suo tempore ipsa ro τό περιεστηκός δέ λοιπόν, όσον τε είς γερουσίαν έγ-

apparebunt, me edicli auctorem gravi ira com- κέκριται καί όσον ές τό άλλως ύπουργικόν ττ̂  βασι-
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λεία 'Ρωμαίων άποκεχλήρωται, αχούσατε μου, Α movebunt: ea vero acria et iotolerabilie in eoe 
αχούσατε. Φθέγξομαι γάρ ούχ δ'σα π»ρ άήρ διαρθ

ρώσει άτέλεστα, άλλ' όπόσα, εί μή τδν εικότα χρόνον 

έπ' έργον έκβήσονται, τδν μέν τδ ποιητέον έμέ δια-

κελευό μενον έχμήνωσιν είς δργήν, ή δέ βαρεία τ:ς 
καί δυσύποιστός έπενσκήψει τοΤς παρά τά διατε

ταγμένα μοι πράττουσι καί αρχικών ούκ έμπαζο-

μίνοις όλως φωνών. Χρεών μέν ούν καί τάλλα τά 

κοινοβλαβή καί κρεσιφδρα 'Ρωμαίοις παύσασθαι, 

καί έστωσαν είδότες οί τδν πλεονέκτην βίον μετα-

διώκοντες ώς, εί μή λήξουσιν εΟελονταί τής τών άλ

λοτρίων εφέσεως, καί τά οικεία προσαπολέσουσι 

και τοίς τών πενήτων έκφυσηθήσονται στεναγμοίς, 

ώσπερ έν σφοδρά λαΐλαπι χους άπδ προσώπου γής 

έκριπίζεται, μάλιστα δέ τδ ταίς ναυσίν έπιτίΟεσΟαι 

deeap.viet, qui dioto magietratus non audientee 
eecua ac jussi fecerint, Cum autcm alia quoque 
rei publicoe incommodantia et cladem Romanis 
importantia abroganda eint, hominca ex rapto 
vivero aoliti aciunlo, ni.^i uitro appctere aliena 
deaierint, eliam sua amiaauroa c l pauperum a u -
spiriia non aeoue ejectura ir i quam pulvia a vehe-
rnenti turbiao dissipalur, coa praesertim qui nau-
fragiis insidiantur et sarciaas diripiunt el aliquando 
ipaua naves dissecant el comminuunt . Si quis 
vealrum igitur noatra 4 2 6 auctoritalc magislra-
lum aliqucm gerit, ai quie fundoa maritiraoa 
poaaidet, ia primum so ipaurrr, doindc subditoa 
quoque ad juatam Dei et imperii nostri obaer-

καί διαρπάζειν τούς φόρτους, ενίοτε δέ καί αύτάς g vantiam ac reverentiam confirmet. Profecto pcena 
κατατεμαχίζειν καί άπογομφούν. ΕΓ τις τοίνυν υμών 

αρχήν έκ τού ημέτερου κράτους χειρίζει ή ε? τις 

ακινήτων παραλίων κύριος, καταρτισάτω πρότερον 

εαυτόν, εΤτα καί τό ύπήκοον ε*ς δέος τό τού θεού 

καί τής έμής βασιλείας ύποστολήν και α'δώ* ή μήν 

έκ τής ψυχής ζητηθήσεσται πολλαπλάσιον τό αδί

κημα τού τήν έπαρχίαν διέποντος ή τον άγρόν κατέ

χοντος, κάν ε'ίη αυτός μεν αθώος χερσί καί καθαρός 

τή καρδία, οί δ' ύποόρηστεύοντ-ς έκείνψ τήν άθε-

σμον πραξιν άποτελέσωσι. Λοιμού γάρ μαστιγουμε

νού κυρίου τό ύπό χείρα νούν ο'σει' καί ώσπερ εξο-

μοιούσθαι τψ άρχοντι φιλ^ τό άρχόμενον προτέρψ 

δρώντι τά μή επαινετά έφεπόμενον, ούτω καί μα-

στιζομένψ καί αναγκαστώ; μεταμανθάνοντι τό 

delicli mulliplex ab co exigeiur, qui vel provincias 
praeest vel agrum po&aidet. Quodsi ipae el animo 
a facioore abhorruorit el mauua abstinuerit, sed 
miniatri ejus acelua id adraiserint, id ipai imputa-
bilur. Nam si aceleratua dominus flagellabilur, 
servitia reaipiscent. E l ut aubditi in illaudatie 
rebua priaciporn imitari eolent, ita etiam, si ia 
flagelletur et publicae utilitati servire cogatur, 
bi eum ut malrem filius aequentur. Ut aulem 
pamee quoque modum noveritis, quara edicti 
mei conlemptor luet, in malo navis pcndebit. S ia 
cum iluctus marinus dcturbarit, in alto liltore 
editaque apeculatiseimae arbori qu® in iis montihus 
ca?di poterit, affigetur ; ut qui medio mari oavi-

κοιν7| ο\»νοίσον έφε'ψεται τό ύπήκοον κατά πόδας, ρ gant eum conspiciant, velut dc antenna velum, 
όσα καί μητρί παίς.· "Ινα δέ είδήτε καί τόν τρόπον proaiinentem , atque in terra naufragum , suo 

exemplo ccctcroa monentem ne 4 2 7 naufragia της εκδικήσεις καθυποβληθήσεται ό τής έμής 

παρήκοος εντολής [ Ρ . 211J, έπί τού ίστού άπαιωρη-

θήσεται τής νεώς· εί δέ τούτον παρέσυρε φλοίσβος 

θαλάττιος, έφ' υψηλής άνασκολοπισθήσεται σκο

πιάς, μεγίστης τινός καί ίθυτενούς έκ τών έκείσέ που 

invadant et navcs apolient, qucmadmodum Deus 
arcum aaum in nubibus suependit, qui argumento 
easet non fore amplius diluvium. » 

ορέων άποτμηθείο^ης δοκού, V ούτω καί τοίς κατά τά 

αχανή ναυτιΛλομένοις πελάγη περίοπτος έσοιτο ώς λαίφος έν περαία προφαινόμενος καί ναυαγός έν γή δεικνύ-

μενος καί είς σύμοολον παραλαμβανόμενος τού μή προβήναι καί εισέτι θραύσιν νηών καί τών ενόντων αύταίς 

προνόμευσιν, καθά καί θεός έν αέρι τό εαυτού τόξον ένέτεινεν είς σημείον τού μηκέτι έσεσθαι ύδωρ εις κατακ-

λυσμόν. » 

β'. Καί ό μέν φαμενος ταύτα πρός έτέροις είχε 5. Q u » cum dixiseet maguum dolorem pre ββ 
τόν νούν, τόν άγαν χαρακτηρίζων παθαινόμενον καί ferens, eumque exprimens qui ncc conailiam 
ε!κάζω> τόν μηδ όλως παραδεςόμενον τών δοξάντων - mutaturua nec dc sententiaB sevcritate quidquam 
μεταποίησιν ή £οπήν φιλάνθρωπον έφ' οίς άπεφή- remiaaurue eaect, aliis rcbua intenlus fuit. A u d i -
νατο* οί δ' άκηκοότες άπολιθωθέντες ςώ δίει μικρού 

(πείρα γάρ τ^δεσαν ώς ούκ οιδε παίζειν Ανδρόνικος, 

ούδ' άλλα μέν εν τοίς τοιούτοις φθέγγεσθχι, άλλα δέ 

κεύθειν έν ταί; φρεσίν), όψέ καί μόλις έν τώ καθ-

εστώτι γενόμενοι, έπιστολάς γράψαντες δια τα·/υ-

δρόμων εξέπεμψαν τοίς τών σφετέρων έπιστάταις 

κτημάτων καί τοίς άντ' αυτών διέπουσι δημοσίας 

αρχάς, πολλά τούτοις έπισκήπτοντες καί παράχλησιν 

πάσαν έπάγοντες προσσχείν τε καί έπαγρυπνήσειν 

μήπως ναυαγίψ έγκύρσασα ναύς έσείταί τι πεπον-

θυία δεινόν, ε* δέ δυνατόν, καί τοίς άνεμοι; αύτοίς 

έπιτιμφν ή κατά τήν Αιόλου μυθολογίαν άσκοίς τά 

πνεύματα συλλαμβάνειν, ίνα μή καταιγίδας Ιγεί-

ρωσι καί τήν άλμην διαταράσσωσιν. 'Αμέλει 

torca v e r o , experientia edocti neacire jocari 
Androaicum, nec alia loqui , alia senlire i n rebus 
hujuamodi, metu trepidabant; el vix tandem 
animis reccptia, per veredarios procuratorcs suoa 
et in magistralibus euam vicem obeuntea aeve-
rissime monueruat ac oblcstati sunt, ut vigi lan-
tiasime cavcant ne tempcatato fracla navis loedatur, 
sed potius, ai lieri posait, ip?os etiara ventos i n -
crepent aut , ut do & do fabulantur, ulribua 
includant, ne turbinibua mare exagilent. Ab eo 
lempore nulla navis jactata fluctibus ullam sarcU 
narum jacturam fecit , aut parlo tabolatorum 
apoliata est, aut malum aacoramve aul minimum 
fuaioulum, nedum ulla armamenta anaiail. Imo 
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sivo venlis in lerram agerolur sive ecopulis occultia Α τοι έκ τούδε ούχ ήν όρ$ν πλοιον δ περιπεσόν κ λ ύ -

allisa fraDgeretur, non aliter 4 2 8 apectabatur δωνι παρά του τών απάντων διηρπάγη χι τού φόρτου 

quam oymba Cbaroutia, qua ex faucibus iofumi ή μέρος τών καταστρωμάτων αφόρητο ή καθ^ρητο 

anim® veherentur; aut ut sacra? navea a papulo τόν ίστόν ή άγχυραν άπεβάλετο ή τών όπλων τινός 

el magielralibua submisso curabantur, ne quid in έστέρητο μέχρι και μτ,ρίνθου λεπτής, άλλά πνεύμασι 

lerra amilterent quod mare ιιοα abalulissct. τ§ χέρσψ έκπτυόμενα ή χοιράσιν άρασσόμενα πέ

τραις ή προβόλοις καταρρηγνύμενα, ώσεί καί Χαρωνικά ψυχαγωγά ακάτια έκ στομίου φδου αναγόμενα 

όπεολέποντο άντιπαρερχόμενα ή ώς Οεωρίδες νήες άμφιπεριείποντο, καΐ μεθ' υποστολής εΤχον άμφιπνούμενον 

αύτάς τόν πολύν καί λαώδη ό'μιλον καί τό χειρίζον τάς αρχάς, μή πού τι κατά χέρσον άπολέσωσιν 8 μή 

κλύδων ήφάντωσεν αΛίος. Καί ήν άτεχνώς γαλήνη διαγελώσα έκ ζάλης καί δεξιάς Οντως Ο^οτέρας άλλοίωσις τό 

όρώμενον. 

Ita ex tempestatc subita Iranquillitas cxatitit, Ούτος άνεκαίνισε μεγίσταις δαπάναις καί τόν π α -

ut ea raulatio divinilus institula viderctur. Idem λαιόν ύπόγειον άγωγόν, ό'ς περί μέσην έξεισιν άγο-

maximum aquaeduclum aubterraucum , qui in ραν ύετίζων κάτωθεν ύδωρ ούχ έστώς καί νοσώόες, 

mcdio foro non stagnaatem et morbidam sed άλλά πηγιμαΐον και πότιμον ώς πλσνώμενον τόν 

foQtanam et potabilcm aquam effunderet, maxiinia " γάρ ποταμόν 'Γδράλην έπωχετευσε τψ αύλώνι τούτψ 

sumptibus renovavit, llydralo fiuvio io eum d e -

rivalo: ad cujus primos fontes turrim exbtruxit 

ct ffidea ad a?sti?andum idoneas. Ex co fonle 

adhuc aquanlur, qui ad Hlacbcrnas et inlcriua 

etiam ία urbe babitant. Nam id cpus morte 

ejus interruptum est, quomiuus aqua in medio 

quoque furo exsilire!. Seculi autein imperaLores 

io buac usquedicm idopusilacuraruot, utlsaacius, 

qui Andionico una cum impcrio v i a m eiipuit, 

et lurrim el ffides amocuisaimas diruerit, ex iavidia 

nimirum pulchorrimi ietiu3 facinuris. 

τού ύδατος, καί περί τάς πρώτας τούτου πηγάς 

πύργον τε άνψκοδόμησε καί οικήματα ήγειρε πρός 

θερι^ήν διαίτησιν επιτήδεια. Καί νΰν έκ τούτου 

υδρεύονται όπόσοι περί τάς Βλαχέρναί καί έτι έν-

όοτέρω τής πόλεως τήν οΓκησιν έ'λαχον. Ούόέ γ ά ρ 

άπαν τό ύδροχεΤον έπεσκεύαστο, "ίνα καί κατά μίσην 

τήν άγοράν έκδίδωσι τό ύδωρ διαυλωνιζόμενον ό 

γάρ μίτος εκείνον έπιλελοιπε τής ζωής. [ Ρ . 2 1 2 ] , 

Τοσούτον δ' έμελησε τοις μετ' έκεϊνον άρξασιν, 

ό'σοι τέως έ; δεύρο άν;;σσουσι, πέρας έπιθεΤναι τψ 

κοινιοφελε! τούτψ έργψ, ώστε καί ό τούτον μεταστή-

σας τής αρχής άμα καί τής ζωής Ίσαάκιος τόν τε πύργον κ^τήρειψε κα: τάς χαριεστάτας οικήσεις κατέβαλε, 

>0ο>ών ώσπερ Άνδρονίκψ τής καλλίστης ταυτησί πράξεως* 

4 2 9 Ια praBloriia magialratibua rciicicndis C Άναποιών δέ καί τα; πραιτωρίας αρχάς, άνδρας 

viros pncslautcs el acnalorii ordinie optimos delegit, 

et amplissiuiis muueribua donatos ablegavit, ut 

beneficiis (antia ornali minua gravcs esaent civi-

talibue et defcndoudi* ac aublevandia pauperibua 

sempcr intcnti. Qui, cucu abunde auppelcrct undo 

vivcrcnt (nam quadragenaa et octogenas argouli 

minas eecum aufcrcbaut), lauquam sacrilegio 

etiam iia ab9lio(;banl quae a provincialibus ultro 

offerebanlur, qaod aul e manu poteatia ervpli 

aut aliis boneficiia affccli csscnt. Uade civitales 

exiguo tcmporo creveruot, lerra cenluplum fru-

ctum tulit, annona parvo vcniit. Facile quoquc ao 

ab iis adiri paaaus est Andronicus qui do violentia 

potentum quorebantur, nulla personarum habita 

rationo; jua a juato romovit, ecd goncre cl 

opibua iiluatrcs a»que ao tenuis forlunaB bomiaca 

in jus ad lucloe ex ©quo audivit. Iusolcnlca, quos 

cum obscuris homiaibus juro agcre pudebal, si 

convicli esseut injuriaruiu, quod pauperes oppri-

merent aul pugnia ca?dereal, gravilor casligaloa 

pro dilecli modo muliabai. Aliquando UaJibreoum 

Theodorum, qu^m 4 3 0 supra Alexii irnperaloria 

pra3fucitio:icai adjuvisae usLcndirnua, quidam agri-

colai accusarimt, quod apud aa divortissot ac cum 

serviiiis ct jumcoiia suis, omnibua nccessariie 

acccptis, diaeedena nihil solvissct. Quo l ubi ve-

rum 69sc coniptrrit, ipsmn duodccim plagis fusle 

caaligavit, et ex fisoo agricolia longo plua quam 

quanli erat daumuro solvi jussit. Scripait et ad 

λογίμους καί τών άπό τ ή ; βουλής αρίστους αύταΐς ήν 

έφιστών. Ά λ λ ά καί άδροτάτοις έπαίρων φιλοδωρή-

μασι, τεθραμμένου; ε!ποι αν τις ταις εύποιίαις εξ

έπεμπε, προμηΟούμενοΓ εντεύθεν τού άνεπαχθώς 

ταΤς πόλεσι στέλλισΟαι καί τού σφας επιμόνως 

προσανέχειν τψ έλέψ καί τη κρίσει τών ταπεινών. 

01 δε διαρκώς τών επιτηδείων έχοντες (άνά τεσσαρά-

κοντα γάρ καί άνά όγδοόκοντα νομίσματος άργυρέου 

μνάς άπεφεροντο) ώσπερ ιερών χρ η μίτων έφείδοντο 

ά παρά τίνων καί αυθαιρέτως σφίσι παρείχοντο άνσ' 

ών έκ χειρός δυνάστου έόρύσΟησαν ή τίνος άλλως 

αγαθού μετβσχήκασιν. "Οθεν διά βραχέος είς π λ η -

Ουσμόν αί πόλεις έπέδωκαν, ή τε γή τά έκφόρια 

κατά έκατοστύας άνέδωκε, καί ολίγου τά πρός τό ζζν 

άπεδίδοτο. "IIν δέ καί τοΤς κατειπεΤν εχουσι τών 

χειροδικών εύέντευκτος, καί πρόσωπα μή λαμβάνων 

ούκ ήρεν άπό τού δικαίου τό δίκαιον, άλλ' έπ' Γσης 

τψ τήν τύνην χθαμαλψ τόν καί γένει καί πλούτω 

σεμνόν παράγων έπί τό κρίνεσΟαι αμφοτέρων ν ο υ -

νεχόντως κατηκροατο, καί έπέπληττεν ίκανώς καί 

δίκην έπετίΟει άνάλογον τψ γαύρψ κα« άδοξούντι 

μετά πένητος κρίνεσΟαι, εί πεφώραται άδικων ή 

έκΟλίοων καί πλήττων πυγμή τόν έ'γγιστα. Ποτέ ούν 

καιρού περιέστησαν αυτόν έξ αγροικίας τινές, κάτα-

βοώντες τού Δαδιορηνοΰ Θεοδώρου ώς καταλυσαντος 

παρά σφίσιν έν τψ παροδεύειν, καί πορισαμενου μέν 

όσων έσπάνιζεν αυτός καί ή υπηρεσία αύτοΰ άπαυα 

καί τά οχήματα ξύμπαντα, μηδέν δ* άπόδομα κατά· 

θεμένου έν τψ μεθίστασθχι. "Εστι δ' 6 Δαδιβρηνός 
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ούτος 8v δ λόγος έδήλωσεν άνωθεν όπηρετήσχι μεθ' Α quoedara magistralibue fungentes hujuemodilitle-
Ιτέρων τή τού βασιλέως Α λ ε ξ ί ο υ πνιγμονξ. Δικάσας ras : » Vero mendacii princeps, prudenli mco 
ούν μετά τών άγροτέρων εκείνων, καί αληθείας judicio imprudcna, cl luholitor venalicie, audilum 
εύρων έχόμενα τά λεγόμενα, αυτόν μέν δι1 άλλακτών est nostro impcrio vos sludere injuri is . E n i m -
έπαίδευσε δώδεκα, τήν δέ τών άναλωλάτων τιμήν ές vero aut injuriaa aut vitarn relinquile. Nam voa 
τό πολλαπλάσιον έκελευσε καταθέσθαι τοις έπί τών injurioa «sse et fivero neque Deo acceptum est 
χρυσώνων τών βασιλικών. Έγραψε δέ καί πρός τινας nequemihi aervoojus lolerabilc. » 
τών τά δημόσια ενεργούντων έπιστολήν έ'χουσαν ού-ως* « Αληθινέ (19) τού ψεύδους πρωτάγγελε, συ ασύνετε 
μοι Συνέσιε, καί συ άγοραΤε Ααχανα, ήκουσται τη βασιλεία μου άδικεΤν ύμας τά πολλά, καί ή τό άδικεΤν 

έάσατε η τό ζ ^ ν τό γάρ άδικεΤν ύμας καί ζήν ούτε τψ θεώ άρεστόν έστιν ούτ' έμοί τψ δούλψ αύτψ άνεκτόν. » 

Τοσούτον δ' άπεΤχε τήν τότε καί νύν περί δογμά- Tauturo porro abfuit ut consuetudinein et tunc 
των θείων κρατούσαν κατάστασιν έπαινεΐν, ή περί et nunc receptam do divinis dogmalibus disputan-
θεού τι λέγειν καί άκούειν άεί καινότερον ήθελε, di probaret, aut de Dco novi aliquid vel dicoro 
καί ταύτα τής ημετέρας σοφίας ούκ άκρψ λιχανψ β vel audire vellet (idque cum noafrara doctrinam 
γεγευμένος, ώστε καί τψ νέων ΙΙατρών Εύθυμίψ non summis lantum labris attigissct), ut novarura 
(μέγας δ' έν λόγοις ούτος ήν ό άνήρ) [ Ρ . 213] καί τψ Patrarum episcopum E u l b y m i u r a , 431 virum 
Κινάμψ Ίωάνντέ ού μόνον έπέπληξεν εντός της βασι- eruditiesimum, et Cinamum Joanncm, ad Lopa-
λείου σκηνής κατά τό Λοπάδιον διαλεγομένοις περί dium de illo Christi dicto Pater major est mc i n 
τής « Ό ϋατήρ μου μείζων μού έστι · τού θεανθρώ- suo tabernaculo dissercntea objnrgarit.ct in R h y n -

που φωνής, άλλά καί κατά τού 'Ρυνδακού ποταμού daeum nmnem abjecturum nr.nalus sit, ni desi-
άκοντίσειν χαλεπήνας έπείλησεν, εί μή παύσαιντο Bterent. Fuh autcra i l lud argumcnto, noa plano 
ποιούμενοι περί θεού τήν δ.άλεξιν. Καί μή κάκεΤνό elTeralum fuisse Ainlrcnicum, quod crudiiionis 
γε σημεΤον τού μή πάμπαν έκτεθηριώσθαι 'Ανδρό- ralionem habuit ; eteruditoa non procul apurpura 
νικον τού γάρ λόγου λόγον τιθέμενος ού πόρρωτής eed propre aolium euura collocatos ct muneribos 
άλουργίδος τούς πατέρας λόγων ετίθετο, άλλ' εγγύς frequentibaa fovit, ct honores ei3 noa minimos 
άγων τού θρόνου καί δωρεαις διαθάλπων συχναΤς, habcndo, coeleslem sapienliam dWinarumquo re-
καί τιμής ούκούν ελαχίστης μεταδιδούς, έδείκνυ rum doctores, disertoa et jurispcritos, magnam 
έχυτόν καί φιλοσοφίαν ού^ανοβάμονα μέγα τι χ ρ ή μ * rem el summi pretii 8e aestimare declaravit. 
οίόμενον καί πλείστου τιμώμενον, καί σοφιστήν έγκωμιάζοντα καλι|&ρήμονα, καί τούς νομοτριβεΤς άνδρας 

περί πλείστου μάλα τιθέμενον. 

ς . Τήν δέ οί τού σκήνους κατάθεσιν ές τόν ναόν C 6. Jam quia 8β iu aido pulchcrrima ct amplis-
τών αγίων Τεσσαράκοντα Μαρτύρων βουληθείς π ο ι ή - sima et in media urbesita, L X Marlyrura, sepeliri 
σασθχι ώς καλλει κάλλιστον καί μεγέθει μέγιστον volebat, omnes cjus templi parles ruinoeas etudiose 
καί περί τό καίριον καί μέσον άνεγηγερμένον τής refecit, ot exoleacentcm pulchritudinem reconcin-
πόλεως άπαντα φιλοτίμως τά πεπονηκότα μέρη τού navit ; ct Chrisli Servatoris nostri iinnginera, per 
τεμένους υπέβαλε καί τό άποσοεσθέν άνέΟαλψεν quam olira cura imperatore Mauricio collocutus 
άγλαόμορφον, τήν τε τού Σωτήρος ημών εικόνα csse fertur, magia impensia ornavit ; ct ingcne 
Χριστού, δι' ής όμιλήσαί ποτε τψ βασιλεΤ Μαυρικίψ i i lud porphyrelicum solium, cujua labra duo 
λόγος αίρεΤ, πολυτελή περιέβαλε κόσμον, καί τήν horrcndi eerpentea 4 3 2 sinuoais voluminibus 
ττορφυραν μεγίστην πλυνόν, ής τοις χείλεσι φρικώδεις amplectuntur, mirabilo opus, ex bortulo magni 
δύο άμφιελίττονται δράκοντες εις ολκούς λορδούμενοι, palatii in ejua tompli veatibulum tranatulil , i b i -
βαύμα ίδέσθαι, έκ τού κατά τό μέγα παλάτιον κη· demquo priorie eue conjugia reliquias ex Ancurii 
πίου παρά τήν αύλειον μετήνεγκε τού νεώ, κάκιΤσε monaslerio Iranslataa rcpopuit. Extrinsecue juxta 
τά τής όμευνέτιδος αυτού μετακε/όμικε λείψανα Ικ scptentrionales ejus templi forea in maxima tabula 
τής τού 'Αγκουρίου μονής, ένθα πρώην έτέθαπτο. etatuam euarn collocavit, non imppratorio regiove 
"Εξωθεν δέ περί τάς άρκτψας καί κατ' άγοράν τε- ρ habitu, non aurco urnatu sed instar aorummosi 
τραμμένας τού νεώ τών αγίων Τεσσαράκοντα πύλας operarii, nigra veste induti , fiesa ueque ad auras, 
έπί μεγάλου πίνακος άνέστησεν εαυτόν, ούκ έσταλ- Ciim albia ocrcia usque ad gcnua asccndcntibus : 
μένον βασιλικώς ούδε χρυσοφορούντα ώς ανακτά, qui falccm gravem et magaam manu tcnens for-
άλλά τινα πολύτλαν έργατικόν έκ καλαίνου (20) βα- raosisaimum adolesccntem usquo ad humeroe et 
φής, ένδεδυμένου άμπεχόνην ές γλουτόν άμφισχιδή fauces prominentera, velut i n c i m a t u a , compre-

Ilier. Wolfii notce. 
(19) Hoc epiatoHum ex vetusto codice adjeci, in ζτ,ν Grajcaa enim pronuntiationis studioai κ fere 

eoque convertendo etiam Graeca virorura nomiria per ο Latinum efferunt, adiein istocin. 
Latina utcunque feci, utepitbeta, qua> et antilbela (20) Καλάνου. Fortasse κελαινού, nigri coloris. 
•unt, aliquo modo expriraerentur. Ac Αληθινού καί Vetustus codex babet γεοανεου, gruini coloris, qui 
Συνεσίου nomina aatis clara s u n t : Λαχανάν vero fere est fcrrugineus. Καλανον adjectivum nomeu 
άγοράν appellat, quod olera in foro yeneunt. Est 
et παρωνομασία qua3dam i n verbis άδικεΤν c l ή τό 

nusquani repeno. 
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hendalet implicet, qua imagine pretereunlibue Α. *»ταβαίνουσαν, και λευκσΤς κρηπΐσι περιστολλόμε-
clariesime sua facinora depingebat, et quo aufs 
edocebat ut haerede imperii occiao sponsara i l l ius 
sibi matrimonio junxisset. i labuit eliam in animo 
eeream suam statuam supor colurana in sublirai 
«nco tetrapleuro, ubi nudi Cupidinca pomis ae 
invicom petunt, quod Anemodulium vocant, 4 3 8 
erigere. Imaginea Xeaao imperatricia, Alexii ma-
tris , quam sufiocavit, priua ibi depictas,in rugosa 
aniculee facicra transformavit. Commiseralionem 
praetoreuntium, ei illuatrem illam el pulcberrimam 
formam alque omni admirationedignisalmam spe-
cUrent, veritua, plorasque aboleri paasus est, et 
suam imaginem babitu imperatorio aut Alexii 
spansai aalantera aut seoraim reponi. Post omnia. 

vov το·>; πόδας άναβαινούσαις είς γόνατα, καί δρέ-

πανον περικαμπές κατέχοντα τή χειρί, βριθύ καί 

μέγα καί στιβαρόν, συμμάρπτον τψ έπικλινεΤ σ χ ή -

ματι καί σαγηνεύον εντός άγαλματίαν μειρακίσκον 

έως φάρυγγος καί ώμων προφαινό μενον, έκεινα διά 

τής εικόνος τούς παροδεύοντας μυών άτεχνώς καί 

διδάσκων στηλών καί κύρβεων πασών ύψηΚότερον 

καί τιΟείς τοις βουλομένοις ύπόψια, άπερ ειχεν έπί 

τών έργων ήνομηκώς, τόν κληρονόμον άπεκτονώς 

καί τήν αρχήν άμα και τήν άκοιτιν εκείνου έαυτψ 

μνηστευσάμενος. Ά λ λ ά καί έπί κίονος κατά τό χ α λ -

κούν μετέωρον τετράπλευρον, έν φ γυμνοί περιβλη

μάτων μηλοβολούσιν αλλήλους οί Έρωτες, ό' Ά ν ε -

μοδούλιον κέκληται, εαυτόν άναστήσειν έμελέτα 

juxta aedem aanctorum XL raaguificaa aedea Btruxit, ρ χαλκούν, καίπερ τάς εικόνας τής βασιλίδος Ξένης 

•; τής τού βασιλέως Αλεξίου μητρός, ήν διά πνιγμονης i n quibus,cum templum vcllel ingredi,versaretur 
et quia rccentibus suia faciia parielcs coloribue 
aut alborum calculorum jnterpoeitionibus adornarc 
non poterat, adea convertit animum quibua ante 
imperium fuoral occupatus. Ra erant aurigalionca, 
venaliones, 8trepituaavium, latratua canum, cer-
Torum leporumque venalua, aprorum et zumbro-
r u m confoaaio (eet auiem zumbrue fera, quae apud 
Tauroscytbae potissimum nascitur, et urso et leo-
pardo major), et vita agreslie in teotoriia, 4 3 4 
et convivia ex vcnatu simplicia , el Andronicue 
cervinam aut aprugnam auia manibus in iruslra 
secans et diligenter aeaana, et id genua alia , q u » 
vitam hominis repra?sentant arcu, gladio et vcloci-
bua equis freli , patria aivo ob aimplicitatem aive 

τού ζήν άπεξένωσε, πρός γεραιτάτην καί ρικνή ν 

μεταζωγραφών μορφήν, τόν έκ τών παριόντων καί 

θεωμένων τό λαμπρόν έκεΤνο καί πιρικαλλέστατον 

είδος καί τού Οζομάζεσθαι άξιώτατον ύποβλεπόμε-

νος έλεον, τάς δέ πλείους καί [214] άπαλείφειν ένδούς 

τοΤς έθε'λουσι, καί μετεγγράφειν αυτόν έν σχήματι 

βασιλικψ τή Αλεξίου μνηστή συνιστάμενον ή καί xafl' 

εαυτόν ιδία τυπούμενον, Έ π ί πάσιν άνεγείρας κατά 

τόν νεών τών Τεσσαράκοντα Μαρτύρων πολυτελή 

οικήματα έαυτψ άφώρισεν είς ένοίκησιν, ήνίκα άν 

άφίκοιτο πρός τό τέμενος. Μ ή εχων δ' ούν έκ τών 

προσφάτων καί νεαρών αυτού πράξεων καταπάττειν 

τούς δόμους τ ψ τών χρωμάτων συγκερασμψ ή ταις 

λεπταΤς καταποικίλλειν τών ψηφίδων ένθέσεσιν, είς 
^ , ι Γ ^ - ( τ-ιτ > 

virtutem euam exsulantis. Verum Andronicua for- υ τά πρό τής βασιλείας έολεψεν έργα, καί ήν ίππηλά-
tunam auam cum Dividica coraparabat, acque in-
vbliae relia eque ut i l lum cvitasee multis exailiie 
actum aiebal* Interdum auas rea amplificando 
i l lum parum a Palsstina Sicelagam perveniase, et 
Amalechilam gladio confeciaae, ct adeo sordide 
vixisse ut Nabaleiu etiam occiaurus fuerit, quud 
poatulatia non atatim annuiaset: 86 vero totum 
pene Orieatera pervagalura ad omnea gentee apo-
atolico more Gbrisli uorccn pertulisso et prasdi-
casec, et quocunquo transiaset, summia aflcotura 
esae honoribus, et cum bonorifico coraitatu recce-
eieae.HffiC non indiacrtecommemorabat, praeeertim 
ei cum viria eruditiset cloquenlibus colloqueretur, 
rebus adbuc integriaet tranquillis. 

σια καί κυνηγέσια ζωγράφουμενα, κλωγμός πτηνών, 

θεϋσμός κυνών, έλαφηβολίαι καί λαγών θηρεύσεις 

καί χαυλιόδους σύς διακοντιζόμενος καί ζούμπρος 

διελαυνόμενο; δόρατι (ζώον δέ ούτος τό μέγεθος 

υπέρ άρκτο ν μυθικήν καί πάρδαλιν στικτήν, κατά 

τούς Ταυροσκύθας φυύμενον μάλιστα καί τρεφόμε

νο ν), καί βίος άγροικικδς καί σκηνίτης χαί έστίασις 

έκ τών Οηρευομένων σχέδιο ς, καί αυτός Ανδρόνικος 

μιστύλλων 'αύτογειρί κρέας έλάφειον ή κάπρου μ ο 

νάζοντος, και όπτών περιφραδέως πυρί, καί τοιαύθ* 

έτερα, όπόσα τεκμηριάζειν έχουσι βίοτον ανδρός 

πεποιθότος έπί τόξψ καί ρομφαία καί 'ίπποις ώκύ-

ποσι, φεύγοντός τ ε τήν ένεγκαμένην δι* οίκείαν 

D άβελτερίαν ή άρετήν. Ό ό' Ανδρόνικος χαί εις Ααβίδ 

άνήγε τά έαυτοΰ, καί κατ' εκείνον έλεγε καί αυτός τά τού φθόνου έκδιδράσκειν πάλαι Οήρατρα και πρός 

τήν άλλοτρίαν πολλάκις μετασκευάσασθαι. 'Γπεξαίρων δ' έσΟ' οπη τά εαυτού, τόν μέν καθ»σαι τών ορίων 

τής Παλαιστίνης ά'ποθίν βραχύ κατά τήν Σικελάν έλεγε, καί συγκόπτειν τόν Άμαληκίτην μαχαίρα, 

καί γλίσχρω; άποζήν, ώστε καί τόν Νάοαλ άπεκτονώς ήν άν ότι μή ούκ εΐ/ev άνά χείρα; τό αίτηθέν 

εαυτόν δέ δι' εθνών τών έψων απάντων σχεδόν ιέναι, καί έπί πάσι τό τού Χρίστου βαστάσαι καί κήρυξα ι 

άποστολικώς όνομα, τιμών τε τών άνωτάτω μεταλαχεΐν δι' ών διήρχετο, καί προπεμπόμενον άπανί» 

στασθαι. Καί ταύτα μέν διεξ-ήει μετα πειθανάγκης ικανής, όποιος εκείνος, καί μάλιστα ήν άνδράσιν 

ώμίλει λόγου καί σοφίας μετέχουσιν, έτι τών πραγμάτων γσληνιώντων καί ήρεμαίαν εχόντων κατά" 

στασιν. 

7. Qua? aulcm po»tremo instituil et ex parte i n -
choavit, ct cxtrcmi furoria erant et omnem c r u -
delitatia immanilatern auperabant. Nam cum iro-
perium immiuui cl uiultitudinem busiium inslar 

ζ\ Τά δέ τελευτώντι αύτψ μελετώμενα, ήδη δέ 

χαί αρχήν λαμβάνοντα γίνεσθαι, έσχατης ήν ά π ο -

νοία; αποκυήματα καί παρεληλοίκότα πάσαν απαν

θρωπιάς υπερβολή ν. Όρων γάρ τά μέν τής ύ π -
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εκείνον αρχής σμικρυνόμενα, τούς δέ πολεμίους κατά Α hibcrnie nivibua aucti lorrentis et extra ripaa ef-
τούς έξ όμβρων πλήθοντας ποταμούς καί τάς οχΟας 

ύπερανιόντας τά έν ποσίν έξερημούντας καί κατα

κλύζοντας, κατά βραχύ τε τήν πολιτείαν ελεύθερο-

στομούσαν καί προς άποστασίαν υποκινουμένην οΐς 

μή φροντιόυκοπείται υπέρ αυτών, άλλ' ώς είς κά-

ρωμα ύπνου κατενεχθείς ούθ' όρ?ν ούτ'άιειν εχει τά 

ύπδ τών έπιστρατευσάντων εθνών άνομούμενα, 

ώόίνησέ τε πόνον καί άνομίαν άπετεκεν, ού τόσον 

οίκοθεν όσον 6φ' έτερων είς τά άτοπα έποτρυνόμενος. 

Έ [215] δέ ήν τό μή μόνον όσους συνείληφεν έν φρου-

ραΤς θανάτψ ύποδικάσαι, καί ούς μέν μαχαίραις άνε-

λείν, ού'ς δέ θ^λάσσηί άκοντίσαι βυθψ, ών δέ άκινάκαις 

άναρρήξαι τάς γαστέρας, καί άλλους άλλως ύπεξα-

γαγείν τού βιούν, άλλά καί κατά τών συναπτομένων 

τούτοις πρός γένος ήκονηκέναι τό ξίφος. « γάρ », ρ 

ησίν, « ό'νειαρ, εί κόρσης έκτμηθείοης μιας πλείονα 

έκφυήσονται κάρηνα, τοΤς δέ ούκ επάγει τις τόν 

σίδηρον σίζοντσ ; Έπαινετέος έν τούτψ μάλιστα ό 

ημίθεος καί ήρως, Ηρακλής, ότι τόν Ίόλεων έπι-

κάοντα είχε καί τό τής ϋδρας παλιμφυές άφανί-

ζοντα. » Ένθεν τοι καί έκκλησιάσας τό φίλιον έκείνψ 

σύστημα, καί τών δικαστών όπόσοι χρημάτων ώνιοι 

καί τήν βασιλικήν περιπαπταίνοντες τρίπεζαν 

καθάπερ οί γύπες τά ΟνησιμαΤα, έκτραγψδει όποσα 

έπονηρεύσαντο Ιταλοί και ο*ίοις κακοΤς περιυάλ-

λουσιν επαρχίας τάς εσπερίας, καί όσας παρέστη-

σαντο πόλεις νόμψ πολέμου" καί ήν ούκ άλλο'.ς 

τήν αίτίαν τούτων άνατιθείς, άλλ* ο"περ έκείνψ 

άντίφρονες, όπόσόι τε τούτοις καθ' αίμα καί εύνοιαν 

προσψ/.είωντο. Τούτους γαρ τήν Άνδρονίκου όιψ^ν 

άπώλειαν, καί πάντα κάλων κινειν, ε'ίπως τής αρ

χ ή ς έκσφαιρισθείη Ανδρόνικος καί πεσείται πτώμα 

παγχάλεπον. Μή έχοντας δ' ούν ό'μως διά συνάρσεως 

ομογενών σφίσι δούναι τήν έ'φεσιν πέρατι, άλλα-

τρίαν καί ύπερόριον είσενεγκείν στρατιάν, καί 

ταυτόν αντίκρυ; δρ^ν τψ τών άκρίδων έθνει, 

α'· τό πύρ έκδιδράσκουσαι τοίς ΰδασιν άπο-

πνίγ'-νται. « Έ λ λ ' ού μα τό γήρας τούτο, » φησί, 

α χαιρήσουσιν οί φίλεχθροι καί πολεμοχαρείς Ά ν 

δρονίκψ, άλλ' ό παθεΐν Άνδρόνικον γλίχονται, 

τούτ' αυτοί πρός Άνδρονίκου πείσονται. Εί 

δέ τό μόρσιμον εις $δου δώματα έφελκεται καί 

Άνδρόνικον, αυτοί καθηγήσονται καί ύπανοί-

ξουσι πρότερον τήν όδόν. ΕΤθ' ούτως έπι-

πορευσειται Ανδρόνικος. » Ταύτ' ειπών, καί τό 

fusi obvia quaeque vastare, et 4 * 5 aubJilos pau-
latim incipero liberius loqui dofectionem spe-
clare animadvertit, quod nullam imperii curam 
susciperel , sod voluti velerno opprcssus bo-
stium graesationes neque viderct neque audi-
ret, parluriit laborem et peperit iniquitatem, non 
tam aua sponto quam aliorum consiliis i n c i l a -
i u a ; qui monebanl ut quotquol in carceribua 
tenercntur, capilia damnati , alii jugularentur, 
alii in fundum maris deinergerentur, aliorum 
ventres dissecarenlur, al i i denique aliis mo-
dia e ineJio (ollerentur, inio ut damnatorum 
cognali qucque eamdem gladii aciem sentirent: 
neque enim quidquam proGci , ai uno capite 
resccto plura renascanlur ncc ferro strideoti 
tollanlur. In ea ro maxime laudandum esae heroera 
et semideum Herculem, quod Iolaum ascivorit, 
qui redivivara bydram exureret. Iloque amicorum 
el merceaariorum judicum concilio coacto, qui 
mensain imporatoriani ut vullurca cadavcra C O Q -
seelabantur, atrocibus verbis commcmor.il quanta 
fuerit Italorum improbilas, el quanlis cladibua 
Occidcntaloa proviaciaa 4 * 8 afficiant, quot urbes 
vi expugnarint. Caueam earum rerum nonnisi R o -
maiiia, qui aibi adverscutur, eorumque cognatia et-
atnicis ascribendam esee. Eoa eilire Andronici i n -
tcr i lum, ot omnem movere lapidem, ut imperio 
delurbatus miserrimc concidal. Quam cupidilalem 
cum per populares ad exilum perducere nequeant, 
alicaum ex longinquo cxercilum accersere, ac 

C locuetas imitari , quao flammis evitalis aqua suffo-
centur: ε Verura sentctulem hanc, inquit, lcslor, 
nou gaudcbuDl inimici el boslea Aadronici , sed 
quaj in Audronicum moliuntur, ea ab Audroaico 
perpetientur. Sin fata ad inferos adigunt etiam 
Andronicum, ipsi anlccedeni et viam praeparabunl: 
sojuotur Aadronicua . Haec locutus, adjcctaque 
Paulina illa sententia, « Noa faciam quod volo 
buuum, sed malum quod nolo peragam, advorsariie 
contra me militantibus, el ad ea me compelleu-
tibus a quibue abborreo , » malorura remedium 
qusrebat. Cum autem conjurali ejus magnia ?o-
cibus exclamaadent tollendos eos e lerra ac neinini 
parcendum 4 * 7 ease, in omnes eoa qui vcl i a 
carceribus teaebautur vel in exsilium acli erant, 

τού Παύλου παραφάμενος « "Ωστε ούχ ό' θέλω τούτο J) in omues eorum culloree et cogoatos senlentia ca-
δράσαιμι αγαθόν, άλλ' ό' ού θέλω κακόν τούτο δια-

πραξαίμην, άντιστρατευομένων μοι τών εναντίων 

καί αίχμαλωτιζόντων είς τά παρά προαίρεσιν, » 

θεραπείαν έζήτησε τού κακαύ. Ά ράντων δε τήν 

φωνήν τών έκ τής εκείνου φατρίας πάντων, καί 

μέγα κραξάντων αΓρειν αυτούς έκ τής γής καί 

φείσασθαι μηδενός, κυρούται ή τών Ολων άφάντω· 

σις όσους τε εί·/ε συνειληφώ; έν φρουραΐς καί όσοι 

τήν ύπερορίαν κατεκρίθησαν, καί τό Οεραπευτικόν 

τούτων καί συγγενές. Καί δή τόμος ευθύς έδέχετο 

pilulia lala cst el in libelloa relata, protosecretario 
dictanle, libellorum supplicum magislro laborante, 
protoaolario dromi acclamantc. Quurum nomini-
bua paroam ia pra?sentia, u l el eoruro qui post 
in e jusT.oJ i rcbua vana? gloriolae cauaa aut A n -
dronici metu operas navarunt, quorum dux et 
auctor fuit Hagiochriptopboriles Stepbanus, cujus 
vox quaai tonitru in palatio reaonabal, et instar 
torrentis coa abatrabebal quos auepeclos habebat 
Anironioua. 

τά ύποτυπού|Λενα, ύπαγορεύοντος τού . πρωτασηκρήτις, άμφιπονουμένου τού έπί τών δεήσεων, τού 

δέ πρωτονοτάριου τού δρόμου ταΤς φωναις άλαλάζοντος. Τά δέ ονόματα τούτων καί νύν παρείσθω 

http://commcmor.il
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hendalet Smplicet, qua imagine pr»tereunlibue Α κχταδαίνουσαν, και λ ε υ κ ο ί κρηπισι «εριστολλόμε-

clarissime eua facinora dopingebat, et quo suis 
edocebat ut basrede imperii occiso sponsara i l l ius 
sibi matriraonio junxissct. Habuit etiam in animo 
«ream euam slatuam supor colurana in subliml 
enco tetrapleuro, ubi nudi Cupidinee pomis ae 
invicom petunt, quod Anemodulium vocant, 4 3 8 
erigere. Imagines Xenas imperatricia, Alexii raa-
tr is , quam suffocavit, prius ibi depiclae,in rugosa 
aniculffl faciera transformavit. Gommiseralionem 
prstcreuntium, si illuatrem illam et pulcherrimam 
forraam atque omni adrairationedigniseimam βρβ-
ctarent, verilua, ploraaque aboleri paasus est, et 
Buam imaginem babitu imperatorio aut Alexii 
spansaB astantera aut seoraim reponi. Post omnia. 

vov τούς πόδας άναβαινούσαις ε!ς γόνατα, καί δρέ-

πανον περικαμπές κατέχοντα τή yetpi, βριΟύ καί 

μέγα καί στιβαρόν, συμμάρπτον τψ έπικλινεΤ σ χ ή -

ματι καί σαγηνεύον εντός άγαλματίαν μειρακίσκον 

Ιως φάρυγγος καί ώμων προφαινόμενον, έκεινα διά 

τής εικόνος τούς παροδεύοντας μυών άτεχνώς καί 

διδάσκων στηλών καί κύρβεων πασών ύψη\ότερον 

καί τιθείς τοις βουλομένοις ύπδψια, άπερ εΤχεν έπί 

τών έργων ήνομηκώς, τόν κληρονόμον άπεκτονώς 

καί τήν αρχήν άμα καί τήν άκοιτιν εκείνου έαυτψ 

μνηστευσάμενος. Ά λ λ ά καί έπί κίονος κατά τό ναλ-
κούν μετέωρον τετράπλευρον, έν φ γυμνοί περιβλη

μάτων μηλοβολούσιν αλλήλους οί Έρωτες, ό' Ά ν ε -

μοδούλιον κέκληται, εαυτόν άναστήσειν έμελέτα 

juxta aedem sanctorura X L miguiflcaa aidea atruxit, ρ χαλκούν, καίπερ τάς είκόνας τής βασιλίδος Ξένης 
3arctur ; τής τοΰ βασιλέως Αλεξίου μητρός, ήν διά πνι i n quibus,cum templum vellel iDgrcdi,versarctur 

et quia recentibua auis factia parieles coloribus 
aut alborum calculorum jnterpoaitionibus adornarc 
non poterat, ad ea convertit animum quibua aate 
imperium fuorat occupatus. Ra erant aurigalionee, 
venationes, elrepitus avium, latratus canum, cer-
Torum leporuraque venatue, aprorum et zumbro-
r u m confoeaio (eal aulera zumbrue fera, quae apud 
Tauroscythas potiaaimum nascitur, et urso et leo-
pardo major), et vita agrealia in tentoriia, 4 3 4 
et convivia ex venalu simplicia , el Andronicua 
cervinam aut aprugnam auia inanibus in irustra 
secana el diligenter aaaane, et id genua alia, quae 
vitam hominis repraesentant arcu, gladio et vcloci-
bus equis frcl i , patria sivo ob eimplicitatem aive 

γμονης 

τού ζήν άπεξένωσε, πρός γεραιτάτην καί ρικνή ν 

μεταζωγραφών μορφήν, τόν έκ τών παριόντων καί 

θεωμένων τό λαμπρόν έκεΤνο καί πιρικαλλέστατον 

είδος καί τοΰ Ο*ομάζεσθαι άξιώτατον ύποβ λ επόμε

νος έλεον, τάς δέ πλείους καί [214] άπαλείφειν ένδούς 

τοΤς έθελουσι, καί μετεγγράφειν αυτόν έν σχήματι 

βασιλικψ τή Αλεξίου μνηστή συνιστάμενον ή καί καθ1 

εαυτόν ιδία τυπούμενον. Έ π ί πάσιν άνεγείρας κατά 

τόν νεών τών Τεσσαράκοντα Μαρτύρων πολυτελή 

οικήματα έαυτψ άφώρισεν είς ένοίκησιν, ή νίκα άν 

άφίκοιτο πρός τό τέμενος. Μή έχων δ' ούν έκ τών 

προσφάτων καί νεαρών αύτοΰ πράξεων καταπάττειν 

τούς δόμους τ ζ) τών χρωμάτων συγκερασμψ ή ταις 

λεπταΤς καταποικίλλειν τών ψηφί3ων ένθεσεσιν, είς 
" l " ' " » I ~ 1 „ . , w ρ · ^ Τ ' Τ 9 

virtutem auaai exsulantia. Ycrum Andronicue for- τά πρό τής βασιλείας έ'βλεψεν έργα, καί ήν ίππηλά-
σια καί κυνηγέσια ζωγραφούμενα, κλωγμός πτηνών, 

Οεϋαμός κυνών, έλαφηβολίαι καί λαγών θηρεύσεις 

καί χαυλιόδους σύς διακοντιζόμενος καί ζοΰμπρος 

διελαυνόμενος δόρατι (ζώον δέ ούτος τό μέγεθος 

όπερ άρκτο ν μυΟικήν καί πάρδαλιν στικτήν, κατά 

τούς Ταυροσκύθας φυύμενον μάλιστα καί τρεφόμε

νο ν), καί βίος άγροικικός καί σκηνίτης χαί έστίασις 

έκ τών θηρευομένων σχέδιος, καί αυτός Ανδρόνικος 

μιστύλλων 'αύτογειρί κρέας έλάφειον ή κάπρου μο

νάζοντος, καί όπτών περιφραδέως πυρί, και τοιαΰΟ' 

έτερα, όπόσα τεκμηριάζειν έχουσι βίοτον ανδρός 

πεποιθότος έπί τόξψ καί ρομφαία καί ΐπποις ώκύ· 

ποσι, φεύγοντός τ ε τήν ένεγκαμένην δι' οίκείαν 

D άβελτερίαν ή άρετήν. Ό δ' Ανδρόνικος καί είς Ααβίδ 

tunam auam cum Davidica coroparabat, eeque i n -
vidiaj relia aeque ut i l luoi cvilasee multis exailiie 
actum aiebal* Interdum auas rea amplificando 
illura parurn a Palxstina Sicelagam perveniase, et 
Amalechilam gladio confeciaso, ot adeo aordide 
vixisse ut Nabalem etiam occieurua fuerit, quod 
postulatis non atatim annaiaset: ae vero totum 
peae Orieatem pervagatura ad omnea geates apo-
etolico more Gbriali oomen pertulisso et proedi-
caaee, ot quocunque transiaset, aummia aflontura 
eese honoribus, et curu bonorifico comilatu recce-
eiaae.Hsc non indiacrtecommemorabal, praeeertim 
ai cum viris eruditiaet eloquenlibus colloqueretur, 
rebus adbuc inlegriaet Iranquillis. 
άνήγε τά εαυτού, καί κατ* εκείνον έλεγε καί αυτός τά τού φθόνου έκδιδράσκειν πάλαι θήρατρα καί πρός 

τήν άλλοτρίαν πολλάκις μετασκευάσασΟαι. Ί'πεξαίρων δ' έσΟ' όπη τά εαυτού, τόν μέν καθ'σαι τών ορίων 
τής Παλαιστίνης άποΟ^ν βραχύ κατά τήν Σικελάν έλεγε, και συγκόπτειν τόν Άμαληκίτην μαχαίρα, 

καί γλίσχρω; άποζήν, ώστε καί τόν Νάοαλ άπεκτονώς ήν άν ό'τι μή ούκ εΐχεν άνά χεΤρας τό αίτηθέν 

εαυτόν δέ δι' εθνών τών έψων απάντων σχεδόν 'έναι, καί έπί πάσι τό τού Χρίστου βαστάσαι καί κήρυξα: 

άποστολικώς Ονομα, τιμών τε τών άνοιτάτω μεταλαχειν δι' ών διήρχετο, καί προπεμπόμενον άπανί-

στασθαι. Καί ταύτα μέν διεξ^ει μετά πειΟανάγκης ικανής, όποιος εκείνος, καί μάλιστα ήν άνδράσιν 

ώμίλει λόγου καί σοφίας μετέχουσιν, έτι τών πραγμάτων γσληνιώντων καί ήρεμαίαν εχόντων κατά* 

στασιν. 

7. Quae aulcm poetremo instituit et ex parte i n - ζ\ Τά δέ τελευτώντι σύτψ μελέτώμενα, ήδη δέ 
choavit, et cxtremi fcroria erant et omnem c r u - καί αρχήν λαμβάνοντα γίνεσθαι, έσχατης ήν άπο-
delitatia immanitatero superabant. Nam cum i m - νοίας αποκυήματα καί παρεληλάκότα πασαν άπαν-

periura imminui el inultitudinom boslium inslar δρωπίας ύπερβολήν. Όρων γάρ τά μεν τής ύκ-
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εκείνον αρχής σμικρυνόμενα, τους δέ πολεμίους κατά Α hibernia nivibus aucti lorrentis et extra ripaft βί-
τούς έξ ομβρων πλήΟοντας ποταμούς καί τάς οχΟας 

ύπερανιόντας τά έν ποσίν έξερημούντας καί κατα

κλύζοντας, κατά βραχύ τε τήν πολιτείαν έλευθερο-

στομούσαν καί προς άποστασίαν υποκινούμενων οΐς 

μή φροντιόυκοπεΐται υπέρ αυτών, άλλ' ώς εις κά-

ρωμα ύπνου κατενεχΟείς οΰΟ' όρ?ν ούτ'άιειν εχει τά 

ύπδ τών έπιστρατευσάντων εθνών άνομούμενα, 

ώόίνησέ τε πόνον καί άνομίαν άπε'τεκεν, ού τόσον 

οίκοθεν δ'σον υφ' έτερων είς τά άτοπα έποτρυνόμενος. 

Έ [215] δέ ήν τδ μή μόνον όσους συνείληφεν έν φρου-

ραις θανάτφ ύποδικάσαι, καί ούς μέν μαχαίραις άνε-

λεΐν, ούς δέ θ*λάσσηΓ άκοντίσαι βυθψ, ών δέ άκινάκαις 

άνα{5ρήξαι τάς γαστέρας, καί άλλους άλλως ύπεξα-

γαγεΐν τού βιούν, άλλά καί κατά τών συναπτομένων 

*έν 

fuai obvia quaeque vastare, el 4 8 5 aub Jitos pau-

latim incipero liberiua loqui defectionem spe-

clare animadvertit, quod nullara imperii curam 

suaciperet, sed vcluti velerno opprcssua ho-

stium graasaliones neque videret neque audi-

rel, parluriit laborera et peperit iniquitatem, non 

tam sua sponto quam aliorum consiliis incila-

tua; qui monebant ut quotquot in carceribua 

tenercntur, capitia damnati , alii jugularentur, 

alii in fundum maris dernergerentur, aliorum 

ventres diasecarcnlur, alii denique aliis mo-

dis θ medio tollerentur, imo ut damnatorum 

cogaati quoque eamdem gladii aciem sentirent: 

Deque enim quidquam proGci, ai uno eapite 

τούτοις πρός γένος ήκονηκέναι τό ξίφος. « γάρ », β rcaccto plura renascantur ncc ferro slridenti 

φησίν, « δνειαρ, εί κόρσης έκτμηθείσης μ'-άς πλείονα tollantur. In ea ΓΘ maxime laudandum esae beroem 

έκφυήσονται κάρηνα, τοΐς δέ ούκ επάγει τις τον 

σίόηρον σίζοντσ ; Έπαινετέος έν τούτψ μάλιστα ό 

ημίθεος καί ήρως, Ηρακλής, δ'τι τόν Ίόλεων έπι-

κάοντα είχε καί τό τής ΰδρας παλιμφυές άφανί-

ζοντα. » Ένθεν τοι καί έκκλησιάσας τό φίλιον έκείνψ 

σύστημα, καί τών δικαστών όπόσοι χρημάτων ωνιοι 

καί τήν βασιλικήν περιπαπταίνοντες τρίπεζαν 

καθάπερ οί γύπες τά Ονησιμαΐα, έκτραγψδεΐ όπόσα 

.έπονηρεύσαντο Ιταλοί καί ο'ιοις κακοις περιοάλ-

λουσιν επαρχίας τά; εσπερία;, καί όσας παρέστη-

σαντο πόλεις νόμψ πολέμου* καί ήν ούκ άλλο ς 

τήν αίτίαν τούτων άνατιθείς, άλλ' ο'ίπερ έκείνψ 

άντίφρονες, όπόσόι τε τούτοις καθ' αίμα καί εύνοιαν 

προσψκείωντο. Τούτους γαρ τήν Άνδρονίκου διψ?ν 

et hemideum Horculem, quod Iolaum asciverit, 

qui redivivam hydram exureret. Itaque amicorum 

el mercenariorum judicum concilio coacto, qui 

mensain imporaloriam ut vulturca oadavera coo-

sectabantur, atrocibus verbis commcraor.it quunta 

iuerit Italorum improbilas, ct quanlis cladibua 

OccHetilalea proviociaa 4 3 6 afficiant, quot urbes 

vi expugnarint. Gauaam carum rerum nonniei Ro-

mauia, qui aibi adversenlur, eorumquc cognatia ot* 

aniicis ascribendam esse. Eos silire Andronici i a -

tcrilum, et omneai movcre lapideui, ut iruperio 

deturbatus miserrime concidal. Quam cupidilalem 

cum per populares ad exitum perducere nequeant, 

alicnum cx longinquo exercilum accersere, ac 

άπώλειαν, καί πάντα κάλων κινεΐν, ε'·πως τής άρ· C locuetas imitari, qu«5 flammis evitalia aqua suffo-

centur: « Verum senectutem hanc, inquit, lcalor, 

non gaudtbunl inimici el bosles Andronici, sed 

qua* in Andronicum moliuntur, ea ab Atidronico 

perpetientur. Sin fala ad inferoa adigunt etiam 

Andronicum, ipsi anlecedenl ct viam pracparabuat: 

soquatur Andronicua . Ilaec locutus, adjcctaque 

Paulina illa sentcntia, « Non fuciam quod volo 

buuum, acd malum quod nolo peragam, advorsariie 

contra me militantibua, et ad ea me compellen-

tibus a quibus abborreo, » malorum rcmedium 

quaercbat. Cum autem conjurali ejus magnis ?o-

cibus exclamaaaent tollendoa eos e lerra ac neinini 

parcendum 4 8 7 ease, in omaes eoa qui vcl ία 
carceribus teaebautur vel in exsilium acli crant, 

χής έκσφαιρισθείη Ανδρόνικος καί πεσεΐται πτώμα 

παγχάλεπον. Μή έχοντας δ' ούν ό'μως δια συνάρσεως 

ομογενών σφ!σι δούναι τήν έ'φεσιν πέρατι, άλλα-

τρίαν καί ύπερόρ ιον είσενεγκεΐν στρατιάν, καί 

ταυτόν άντικρυς όρ$ν τψ τών άκρ ίδιον έθνει, 

α" τό πύρ έκδιδράσκουσαι τοΐς ύδασιν άπο-

πνίγ'.νται. « Έ λ λ ' ού μά τό γήρας τούτο, » φησί, 

• χαιρήσουσιν οί φίλεχθροι καί πολεμοχαρείς Ά ν -

δρονί'.ψ, άλλ' ό' παθΐΐν Άνδρόνικον γλίχονται, 

τοΰτ' αυτοί πρός Άνδρονίκου πείσονται. Εί 

δέ τό μόρσιμον εις $Οου δώματα έφελκεται καί 

Άνδρόνικον, αυτοί καθηγή σονται καί όπανοί-

τήν όδόν. ΕΤθ' ούτως έπι-ξουσι πρότερον 

πορευσεΐται Ά ν όνικος. Ταύτ1 ειπούν, καί τό 

τοΰ Παύλου παραφάμενος « "Ωστε ούχ ό' θέλω τούτο β in omnes eorum culloree et cogaatoa senlentia ca-

δράσαιμι αγαθόν, άλλ' ό' ού θέλω κακόν τούτο Οια-
πραξαίμην, άντιστρατευομένων μοι τών εναντίων 

καί αίχμαλωτιζόντων είς τά παρά προαίρ-σιν, » 

θεραπείαν έζήτησε τού κακαΰ. Ά ράντων δέ τήν 

φωνήν τών έκ τής εκείνου φατρίας πάντων, και 

μέγα κραξάντων αιρειν αυτούς έκ τής γής καί 

©είσασθαι μηδενός, κυρούται ή τών όλων άφάντω-

σις όσους τε είχε συνειληφώ; έν φρουραΐς καί ό'σοι 

τήν ύπερορίαν κατεκρίθησαν, καί τό Οεραπευτικόν 

τούτων καί συγγενές. Καί δή τόμος ευθύς έδέχετο 

pilalia k l a cst el in libellos relata, protosccretario 

dictante, libellorurn supplicuin magislro laborante, 

protonolario dromi acelamantc. Quurum nomini-

bus parcain ia prvaentia, ul et eorum qui post 

in ejusT .odi rebua vana? gloriola? causa aut A n -

dronici metu operas navarunt, quorum dux et 

auctor fuil Hagiochri?toi)i)orilcs Stephanus, cujus 

vox quaai Loaitru in palatio reaouabat, et instar 

torrentia eos abatrabebat quos auapeclos babebat 

Andronicus. 

τά ύποτυπού(Αενα, δπαγορεύοντος τοΰ - πρωτα^κρήτις, άμφιπονουμένου τού έπί τών δεήσεων, τού 

δέ πρωτονοτάριου τού δρόμου ταΐς φωναΐς άλαλάζοντος. Τά δέ ονόματα τούτων καί νΰν παρείσθω 

http://commcraor.it
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μοι και τών καθεξής ομοίως συμπραττόντων, δ'σοι τόν περί τοΰ κενού δοξαρίου τρέχοντες ώρακίων τότε 

κα* ώ^ώδουν Άνδρόικον* ών πρωτοστάτης ήν καί ταξίαρχος ό Άγιοχριστοφορίτης Στέφανος, τψ τοΰ 

φθέγματος βροντώδει καταδουπών τά ανάκτορα, καί καθά τι ρεύμα ποτάμιον δξύ [216] καχλάζων καί παρασύρων 

τό δοκούν Άνδρονίκψ ύπεύθυνον. 

8, Fui l autem cjus eoripli hujusmodi exnrdium: Α V · ΕΤχε δέ τά όπομνηματιζόμενα οότωσί πως τής 
Divinitus impulai , non juseu magistratue et p r i n - φροιμιάσεως· « θεόθ«ν κινηθέντες, καί ούκ έξ δρι-

cipie ac imperatoris nostri , decernimus et pro-
nuntiamuee re publica esse,ct privatim Andronico 
Romanorum servatori utile, ut contumaccs et 
sediliosi funditua intereant, qui comprchensi in 
carcere tcnentur ct in exsilium acti sunt, eorum-
que necessarii ct cognati capiantur, et omnes 
ultiaiis suppliciis afilciantur. S icenim et Androni-
CU3, qui numine propitio imperii sceplra gerit, 
a publicis curis ct insidiarum metu nonnihil ro-
gpirabit; et Siculi cceptis desietent, 4 3 8 ubi 
nerainera habuerint aquo queraadraodura Romani 
oppugnandi sint doceantur. Nam cum et i i qui in 
vincula conjccti et qui oculis privali eunt, consilia 

σμοΰ τοΰ κραταιού καί αγίου ημών αύθέντόυ και 

βασιλέως, ψηφηφοροΰμεν τε καί άποφαινόμεθα 

συνοΤσον είναι κοινξ, καί ίδία λυσιτελές Άνδρονίκψ 

τψ σωτήρ ι 'Ρωμαίων, άρδην άπολωλέναι οιπερ ώς 

αυθάδεις καί στασιώδεις συλληφθέντες φυλακαΤς 

ένείργνυνται ή τήν άλλοτρίαν οίκειν άφωρίσθησαν, 

συσχεθήναι δέ καί τούς τούτοις προσήκοντας καί 

καθ' αίμα συναπτομένους, καί θανάτψ πάντας 

δποβληθήναι· ούτω γάρ άν καί 'Ανδρόνικον γένοιτο, 

τόν αγαθή τύχη 'Ρωμαίων τά τής βασιλείας σκή

πτρα διέποντα, βραχύ τι γούν ανάπνευσα ι, ταΤς 

κοιναΐς φροντίσι βαλλόμένον και τάς τών επίβουλων 

κακογνωμοσύνας ύποβλεπό μενον, καί αυτούς δέ 
improba non referant in melius, sed ia priore g τούς αλλοεθνείς Σικελιώτας άσαί ποτε παλινω δίαν, 

sententia perseverent, nulla ratio superest qua 
improbi ad sanara mentem reducantur, nisi vitae 
ereptio, quae ut aacra et ealularia anchora contra 
vecordes et dementoa est usurpanda; quoruui 
ee eunt intemperiaj, ut non animadvertant ee 
contra stimulum calciii arc ct gladium contra semet-
ipsos acuero. Haec et hujusmodi al ia , ut ex multia 
pauca rcferam, nefarium i l lud decretum continebat. 
Sequebatur eorum enumeratio qui comprehcn-
dendi et mox occidcndi erant: cxprimebatur ct 
modus quo quisque tollcndus esset. Ego vero 
oum alia illorum hominum acta dcmiror et scele-
ratisaima judico, tum decreto isto obatupeaco ; 
nequc perspicere possum quid in eo eecuti eint, 
aut quo judicio suum parricidium Deo adecripse- r 

r int , divinumquc motum id impudentcr appclla-
rint quod prirnus humani generis boetie eis baud 
dubie auggeaalt, cum aliudsumere principium mo-
destius et probabilius licuiaaet, atquo a coatumeiia 
Dci abatinerc; 4 3 9 qui casdibua haud dclectatur, 
nec mortem fecil, sed hominem ad vitam condidit; 
in cujua conspectu ?ox sanguinis Abeli clamat; 
qui aperte dcnuntiat se malle ut peccator con-
veraua vivat qnaru ut moriatur. Enimvero i l l i 
damnatis omnibus e concilio diecesserunt. Andro-
nicua vero judicum nefarias sentcntias, haud scio 
quo consilio, in scrinio suo diligenter asservavit, 
proviso forlaeais imminenti exitio . Nam cum 
comprohcnsus esset, et a concurau populi facino-
rum euorum rationem reddere juberctuiy culpam 

μηδένα ετι τόν αύτοΤς ύφηγούμενον έχοντας όπόσα 

χρή κατά 'Ρωμαίων ποιεΤν. Πάντες γάρ ούτοι 

συσχεθέντες και τούς οφθαλμούς έξορυχθέντες άμε-

ταθετως έχουσι τής κακονοίας, καί ουδείς έστι τοΰ 

λοιπού τρόπος ό σώφρον ίσων αυτούς, μόνη δέ ή τού 

ζήν υπολείπεται στέρησις, ή ν ώς τελευταίαν καί 

σώτειραν άγκυραν δεΤ ημάς έπιχαλ^ν τοις κακό-

φροσιν, ο'ί τοσούτον είσι φρενοβλαβείς τε καί απο
τρόπαιοι ώς πρός κέντρα λακτίζειν καί μή συνιέναι 

Ολως ώς καθ' εαυτών οί λασιόκωφοι τήν μάχαιραν 

θήγουσιν. » Ούτω μέν ούν καί τοιαύτα, ώς έκ πολ

λών Ολίγα ε'πεΤν, διεξτ^ει τό άθισμον έκεΤνο θέσπι-

σμα, εφεξής δ' ό τών συλληφθησομένων καί τεθνη-

ξομένων ή ν κατάλογος. Ύπεδηλοΰτο δέ καί ό 
τρόπος καθ* ό'ν άποθνήσκειν έκαστοι ή μέλλον. 

Έ γ ώ γούν καί τάς άλλας μέν τών ανδρών 

τουτωνί πράξεις διά θαύματος τίθεμαι καί ανοσίας 

παντάπασιν ήγημαι, τήν δέ νΰν αφηγούμενη ν άπό-

φασιν καί λίαν ύπερεκπέπληγμαι, καί θαυμάζω πρός 

τί περατωθησό;;ενον ταύτην έκύρωσαν, ή πώς ποτέ 

κρίνοντας τήν εαυτών μιαιφονίαν προσηπτον θεψ, 

καί κίνησιν θεόθεν άνερυθριάστως ώνόμαζον ήν 6 

άρχήθεν άνθρωποκτόνος σκέψιν αύτοΤς ύφηγήσατο, 

εξόν έτέρως προοιμιάζεσθαι καί μή άναιδώς ούτω καί 

άπεριθαμοήτως φθέγγενθαι, μηδέ γυμνή τ§ κεφαλή 

τό ΘεΤον συ/.οφαντεΤν ώς χαΤρον αΤμασιν, δ πρώτως 

είς τό είναι τόν άνθρωπον έκτισε μή πεποιηκός 

θάνατον, κα: ού ενώπιον φωνή αίματος "Αβελ β ο | , 

καί ό' διαρρήδην κέκραγε μή βούλεσθαι τόν τού 

αμαρτωλού θ* ν*τον ώς τό έπιστρέψαι αυτόν καί 

i n j u d i c e s e t Eenalum Iranefercbat, qui supplicia D ζήσαι. Καί οί μέν ούτω παντός άπώλειαν καταψη-

decernerent ία eos a quibus ante impcrium el iu 
ipeo imperio offenaua esset. So vero illorum sen-
tentiis inservisae (nequo enim frustra gcstaseogla-
dium) cl manum oorum suffragiis accommodasse. 
Turn autcm cum lataa eontcntias exsecuturua 
esset, Qliua cjua Manucl aebaslocrator relrogatua 
pernegavit se consensurum in acta, quae non flant 
auotorilatc iroperatorie, ut ipsi judicee in cxordio 

φισάμενοι τόν σύλλογον εκείνον διέλυσαν Ανδρό

νικος δέ τάς έπί ταΤς πράξεσι ταύταις ταΤς μυσαραις 

εκτιθεμένας δικαστικάς ψήφους άνά χείρας δεχό

μενος έφ^λαττεν έν φωριαμψ ασφαλώς, ούκ οίδ1 ό' 

τι διανοούμενος, οιμαι δέ τό έσόμενον προσκόπου-

μένος, καί δεδιώς φόβον δ'ς έπη λ θ εν αύτψ μετέπειτα. 

Συσχεθείς γάρ, καί λόγους ών διεπράξατο [217J παρά 

τών συνιληλυθότων εισπραττόμενο;, εαυτόν άπηλλο-
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τρίου τών γενομένων έφ' ο ι ; τινα; παρελύπησεν ή \ fateantur. Preterea βθ nollo modo ea suffragia 
κακώσεσι σωματικαΤς καθυπίβαλε, καί τούς μέν δι-

κάστας έφασκε καΐ τήν γερουσίαν άποφαίνεσθαι τάς 

τιμωρίας άς υπέστησαν και οποίας πεπόνθασιν 

οί προσκεκρουκότες αύτψ προ τής αρχής καί κατά 

τήν βασιλείαν αυτήν, αυτόν δε ταΤς εκείνων γνώ-

μαις ύπηρετεΤν (μηδέ γάρ εική φορεΐν τήν μάχαι-

ραν) καί χρ^ν τήν χείρα είς πέρας ών άπεφαίνοντο. 

Τότε δ' ούν τήν έξενεχθεΤσαν ψήφον πληρούν έπε-

βάλετο, πρός ήν ό υιός αυτού ό σιβαστοκράτωρ άπε-

πήδησε Μανουήλ, ειπών μηδαμώς συντίθεσθαι πρά

ξει ήτις μή καθ* όρισμόν τελείται βασιλικόν, ώς οί 

θεσπίζοντες προαναβάλλονται, καί άλλως δέ μή 

άνασχέσθαι όπωσούν ποτε άπόφασιν ol/ειώσασθαι 

ύπό κρίμα 0*νάτου τιθεΐσαν σχεδόν τό Πανρώμαιον, 

proba'urum, quae pene Romanos omnes capitis 
4 4 0 condemoent, atque etiani proviacialium oon 
paucoe perdant: carniflcinam enimillam in inf ln i -
tum grassaturam, alio ob aliud crimea compre-
henso et occiso, qui non oxtorrie sit , neo ex 
quercu natus.aed parentea cognatoa afflnes amicos 
babeat. freterum illud judicum decretura, jueau 
imperatoris editum, eos omnea qui in diversia 
provinciia diaperai et ubivis in carcoribus erant, 
i n unum locum, vclut oves maclationi deatinalae 
in unum macellum, cogebat; ac euaa quisque 
pcenaa dcdiaaent, niai , ut propbeta loqui lar , 
Deue suum gladium in fugitivum draconem, obl i -
quorn i l l u m , in aquaa refugientera, etrinxisset; 

καί μή μόνον άφανίζουσαν όπόσοι 'Ρωμαίων προήλ- g qui , ut molli et dclicata illa vitae rationo indicavit, 
θοσαν, άλλά καί τούς έξ εθνών ουχί βραχεΤς δια- nihil aliud expetebat, nihil aliud cogitabat niei 
φθείρουσαν είς γάρ άπειρον άποτιλευτήσειν τήν τε- vitam voluptariam. 
λευτήν, τού μέν διά τόνδε ξυλλαμβανομένου τε καί αναιρουμένου, κάκείνου μή άπόλιδος ευρισκομένου μηδέ 

φυέντος άπό δρυός, άλλ' έ* πατρός καί μητρός ή γούν έξ αγχιστείας τό συναπτόμενον είς γένος καί τό φίλιον 

άναφαίνοντος. Καί δή άπό διαταγμάτων βασιλικών αρχήν δεξάμενον τό δικαστικόν τούτο γνωμάτευμα, ήμελλον 

ώς πρόβατα σφαγής είς έν συνάγεσθαι άθροισμα, οί έν διαφόροις έπαρχίαις εκτοπισθέντες καί οί ταΤς οπουδήποτε 

καθειργνύμενοι φυλακαΤς, ώστε εκαστον υφίστασθαι θάνατον είς ό'ν άφώριστο, εί μή κατά τόν προφήτην ειπείν 

τήν οίκείαν μάχαιραν έπέδαλεν ό θεός έπί τόν αποστάτη ν δράκοντα, τόν σκολιόν, τόν έν τοΤς ΰδασιν 

ύποφεύγοντα τή καθύγρψ ταύτγι, ώς έδειξε, βιο·ηί, καί μηδέν υπέρ τά δρώμενα καί βίον τόν 

ήδονικόν φανταζόμενον 

θ*. Συνέβη δί τι καί έτερον είς τήν τοιαύτην 9. Accidit etiam aliud quiddam, quod eum in 
αυτόν έκτραχηλίσαν ένθύμησιν. Όρων γάρ άπαν- tantam immanitatein iropulit. Nam cum undique 
ταχόθεν στενά οί τά πράγματα, καί τούς έκ Σικελίας in artum suas copias cogi, et Siculoe jamjara iUO 
όσον ούδέπω κατά κεφαλήν αυτού έπιστησομένους C capili imminere et tanquam Typhonem centum 
καί ώς έκατογκέφαλον Τυφώνα καταπιέσοντας, τούς capitum ojjpresauros, cives vero mortem suam 
δ* εντός τόν αυτού θάνατον διψώντας έπισκοπήν τε 

ηγουμένους θεού καί λύσιν δοξάζοντας τών κακών 

τήν αυτού άνάλυσιν έκ τού σώματος, καί τήν άπό 

τού 8»ίου δέ ύφορώμενος έγκατάλειψιν οίς πολυτρό-

ττως τό ύπερίχον έδάμασε, καί ταύτα διατεινόμενος 

Ι κ τ η ς αυλής εΤναι Χριστού καί τό αυτό γένος τοΤς 

(χΟλιβομένοις λαχών, πρός τήν διά θωπείας είτε 

Χ α ί θεραπείας τών εναγών δαιμόνων πρόγνωσιν τών 

1*ελλόντων όρμ^, καθά καί ό παλαιός έκεΤνος Σαούλ 

•tlc τάς εγγαστρίμυθους ύστερον έβλεψεν, άς έδίωκε 

•ϊτρότερον τό ΘεΤον έαυτψ ίλεούμενος. Καί δή τήν 

φ υ τ ι κ ή ν καταργηθεΤσαν πάλαι ορών καί τήν διά 

"ταύτης δήλωσιν τών έ σο μέν ων τεθνηκυΤαν καί 

eilire et suum interitum divinum beneflcium et 
malorurn reraedium existimare corneret,441 pra> 
tereaque se propter multiplicea proceruin caedes 
a Deo dosertum judicaret, quarovis ΒΘ ad Ghristi 
mandram pertinere afflrmaret,iiedemque elementis 
constaret quibus i i quoa exstirpabal, ad futura 
per noxiorum dsmonum cultum cognoscenda ee 
convertit, ut et Saulusol im adengaetrimythoelan-
dem abiit, quos ante placandi numinie gratia pe-
pulerat. Nam cum aruepicinam ante plurimoa 
annos obsoleviese et penilus abolitam esee, augu-
ralem item superatitionem, ut et eomniorum ct 
ominuminterprelationem, jam olim eRomanisfini-

ταφαντον ήδη παντάπασιν, ωσαύτως καί τήν δι' όρ- JJ bus avolaeee, Bolos vero 608 impoelores, quiepelfi 
^ίθων περιεργίας πάλαι άποπτάσαν έξ ορίων 'Ρω, 

ιιαϊκών, ένυπνιασμούς τε καί κλ^δονισμούς, μόνους δέ 

τούς διά πλυνών καί λεκανίδων φενακ^μάντεις περιλει-

πομένους [218] και τούς όσοι τάς τών άστρων θέσεις 

περισκοπεύουσιν, ούχ ήττον πλανώντες ήπερ πλανώ-

μενοι, τήν μέν άστρονομίαν τψ τέως ώς αυνηθε-

στέραν καί άξυμφανώς τά μέλλοντα ύπεμφαίνουσαν 

ύπερέθετο, έφίησι δ" όλον εαυτόν τοΤς ο'ίτινες ά μ υ -

δρώς έν ταΤς πλυνοΤς ϋδάσι τεκμαίρονται τά έσό-

μενα καί ώς οιά τινας άκτΤνας ηλίου παραυγα-

ζούσας ινδάλματα τών έμπροσθεν εκείθεν ένοπτρί-

ζονται. Αύτδς μέν ούν παρεΤναι τοΤς τελουμένοις 

άπείπατο, έκκλίνων, ώς εοικε, τήν κωτίλον φήμην, 

ή τά έν κρυπτψ δρώμενα διορ? κάί τίθηοι τοις 

divioant, et qui aetrenum poaitus rimantee aeque 
fallunt ao falluntur, supereaae cernercl,tum quidem 
astrologiam ut magie familiarem et futura obscu-
riua innuentera aepoauit, seque totum permieil iis 
qui futura 4 4 9 ex aquie quasi per caliginem 
conjiciunt, et imagines futurarum rorum velut ex 
umbra solarium radiorum coneectantur. Ac ipse 
qutdera i i nocturnia sacris interease noluit, metu 
famaj, ut arbitror, q u « ea quae in occulio Gunt 
perspicit et omnibua enarrat. Sed Defarium i l lud 
arcanum Hagiochrietophorits Stephanocujuseaspe 
mentionem fecimue, mandat. Is vero Setbo adhi-
bi lo , qui ab ineunte *tate iatiuamodi oraculie 
deditua oculos propterea ManuelU imperatorie 
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JU38U amisarat, ut eupra exposuimue, certo ritu Α «πασιν εκφορά, άνατίθησι δέ τήν μυσαράν ταύτην 
(quem mihi nec scire nec explicare jucunduin eat, 
et aliundo petere licetj percontatur quia j»ost A n -
dronicum sit impcraturus aut imperium ei ere-
pturus. Respondet malua geniua, ac potiuaobacurc 
ut ia aqnis, iisquc turbidis, aliquot primaa litte-
ras, integro nomine non expresso, dcsignat, undc 
Isaacius intelligeretur: acd priroum ostensa littera 
S instar dimidiataa lunac, ac deinde aubjuncla l i t -
tera I ; ut oraculum eseet obscuriue, el fati veluti 
atiinulea; aut ul veriua dicam, quod non satis 
norat nocturnum il lud ct infinitffi improbitatia 
daemonium, perplexitate involverat, ne argui men-
dacii possct. Itaque Andronicus 4 4 8 eaa Isau-
rum signiiicaro pulabat, ct eum ease aflirmabat 

νυκτεργασίαν τψ Άγιοχριστοφορίτ{| Στεφάνψ, ού 

πολλάκις έμνήσθημεν. Ό δΐ τον Σ ή θ ' παραλαβών, 

έκ βούπαιδος τετελεσμένον τά τοιαδι και τούτων 

ένεκεν έκκοπέντα τά; κόρας παρά τού βασιλέως 

Μανουήλ, ώς έν τοΤς περί εκείνου λόγοις είρήκαμεν, 

έρώτησιν τίΟησι δι' ών έ'δρασεν (δ'σα έμοί μέν γνώ-

ναί τε καί ε!πειν ούχ ήδύ, μαΟεϊν δ' έτέρωΟεν 

έ'ξεστι τοις βουλομένοι;) είδέναι ό; έστιν ό μετά τόν 

βασιλέα ά'ρξων Άνδρόνικον ή καί παραλύσων αυτόν 

της αρχής. Τό δέ πονηρόν αποκρίνεται πνεύμα, ή 

μάλλον άμυδρώς ώς έν ύόασι, καί τούτοις θολεροΐς, 

διαχαράττει τών γραμμάτων τινά Ίσαάκιον έννοειν 

ύπεμβάλλοντα, ούχ άπαν ξυνθέν τό Ονομα, άλλά σίγμα 

προϋποΟέμενον όποιον τό τής σελήνης ήμίτομον, καί 

Iaaacium Comnenum, qui Cyprum pcr tyraunidcm Λ τούτου όπισθεν διατύπωσαν ιώτα, είς τό άξυμφανές 
:t . n . * ~ . t A n i . - . » . i . . . U k . ( 1 r.n-.. _ ι . . · ί _ * r ι » oppresait; eumque pcrpcluo suapcctuai habebat 

ut imperii aucceasorem. Nam ex Iaauria in Cy-
prum venerat homo malefjcenliesimue, pen.-tcio-
Bua Telohin, znare calamitalibus exaesiuans, et 
alrox furia in bcatos anto insulares crudebter 
graaaata. Nam scriptis eos miseror, qui ipsis fa-
ctis publicum illud infortunium suntexperti . A n -
dronicua vero miratua oraculum, « Non raodo, 
inquit , de successore interrogato, eed tempu? 
etiam adjiciio.» Facla etiam de tcmpore quaestione, 
aeriua illo et terrestria spiritus, carminibus quae 
proferri nefaa est ovocalus ct cum strcpitu in 
aquam illapsus, intra Exaltationem crucia respon-
dit. Uoec autem initio Septembris acla sunt. Se-
cundo etiam rosponso audito, cum insuavi et falso 
ao plane Sardonio risu : « V a n u m , inquit Andro-
nicue, cst iatud oraculum; qui enim Iaaaciua i n -
tra tam paucos dies Gypro advenire mequeimperio 
evertere poterit ? » Eaque verba penitue ncglexit. 
Gum autem Joannes tyrannus, Beli judex ab Andro-
nico designatus, eaque de 4 4 4 causa cupiditatum 
ejus fervidua miniater, dixisaet Isaacium ADgc-
lam e medio tollendum esse, ne forte oraculo ad 
i l l u m perlinente ipsi longinqua imaginarentur, 
iia qaae ante pedes eseent neglectis, nc sic qui-
dem divinationi aasensus cat; ac potius hominem 
derisi l , quod talo aliquid de Iaaacio Angelo suspi 

άγον εντεύθεν τό μάντευμα και οίον τοΰ έσομένου 

προκίντημα, ή άληθεστέρως ειπείν, ό' μή άκριτώς 

ήπίστατο, τούτο τή άσαφεία ύπομελαΐνον τό 

πολυμερές τήν κακίαν νυκτινόμον δαιμόνιο ν, τόν 

τού ψεύδους έκτρεπόμενον έλεγχον. "Ωστε καί 

Ανδρόνικο; "Ισαυρον ύπετόπασεν, έξ ών ήκουσε, τά 

όφθέντα διασημαίνειν, καί τούτον είναι ίσχυρίζετο 

τόν Κομνηνόν Ίσαάκιον, ό'ς τής Κύπρου κι^τετυ-

ρά\νευσε καί ό'ν ένήγετο ύποπτεύειν ένδελεχώς ώς 

διάδοχον αύτψ τής αρχής, επειδή /αί Ίσαυρίας 

άφίκετο , κακοεργος ως ουπω άπάρα; είς Κύπρον 

έτερος και φθοροποιός Τελχίν καί θάλασσα πελα-

γίζουσα συμφοράς ή γούν έριννύς έπιμανεισα τοις 

πρώην εύδαίμοσι τής νήσου ταύτης οίκήτορσι* 

t συμπαθητιώ γάρ έν ρήμασι τοις έν πράγμασι πε-
1 πειραμένοις τού κοινή συμπεσόντος έκείνοις κακού. 

Άγασάμενος δ' Ανδρόνικος τόν χρησμόν, « Μή 

έρωτα, » είπε, « μόνον τόν διαδεξόμενον, άλλά πρόσθε; 

καί τόν καιρόν. » Γενομένης ούν καί περί τού και

ρού ερωτήσεως, έμπεσόν καί ψόφησαν τψ ύδατι τό 

άερικόν καί γεωχαρές πνεύμα πεφοίβασται δι' 

άπασμάτων, όποια μή έκφαίνειν /ρεών, ώς εντός 

τών ήμερων τής υψώσεως τού σταυρού* ήν δέ άρ-

χόμένος ό Σεπτέμβριος μήν, ό'τε ταύτα έγίνετο. 

' U ; δε ήκηκόει καί τά περί τής δευτέρας Ανδρό

νικος πεύσεω;, αηδές τι καί, διεψευσμένον μειδιά-

σας κχί άτεχνώς Σαρδόνιον, καί ε*πών ώς λήρος ό 

caretur, q u e m u l m o l l e m el ignavum nec ad ullam ^ χρησμός ούτος, (πού γάρ δυνήσεται Ίσαάκιος Κ ύ -
rera gerendam idcneum contcmnebat. Nam fata πρόθεν καταπλεύσαι διά μετρίων πάνυ τι τουτωνί 
urgebanl, et Deua ntiquc illo prudentior erat. ήμερων καί καθελεΐν αυτόν τής αρχής ;) [219] ούδ' 
ό'λως προσέσχε τοΐς είρημένοις. Φήσαντος δέ τού άπό Τυρά Ιωάννου (ήν δ' ούτος κριτής τού Βήλου παρ* 

Άνδρονίκου προβεολημένος, καί θερμό; διά τούτο τών αυτού θελημάτων υπηρέτη;) ώς δει συλλη

φθέντα έξ ανθρώπων γενέσθαι τόν Ίσαάκιον "Αγγελόν, μήπως εις τούτον άφορώσι τά τού μαντεύμα-

τος, αυτοί δέ τά πόρ^ωθεν φαντάζονται τά έν ποσίν υπερβαίνοντες, ούδ' ούτω τψ νρησμψόήματι έθετο. 

Τουναντίον μέν ούν καί μωκίαν κατέχεε τού άπό Τυρά, εί τοιαύτα όλως φαντάζεται Ίσαακίου 

ένεκα τού : Αγγέλου, έξουθενών άμα ές μαλακότητα ήθους τόν άνδρα καί πρός ουδέν καυόρθωμα 

τούτον ένδέξιον εΤναι διατεινόμενος' ήγγιζε γάρ τό μόρσιμον, καί ήν τό θείον αυτού συνετώ-

τερΟν. 

10. Caelerum Hagiocbristopborita Stephanus, 
homo impiger, quovia modo domini et imperatoris 
aui aaluti conaultum volens, h a i c i u m Angelum 
comprehendere atatuit, ao primum in cuatodiam 
dare, deinde Andronici arbitrata ocoidere. Igitur 

ι'. Πλήν θερμουργός ών ό Άγιοχριστοφορίτης 

Στέφανος, καί τού κυρίου βασιλέως παντοίως κ η -

δόμενος, τόν Ίσαάκιον Άγγελόν προσέθετο συλ* 

λαβείν καί πρώτα μέν ένεΐρξαι φυλακή, είτα καί 

θανάτψ ύπαγαγεΐν ψ άν Ανδρόνικος δοκιμάσειεν, 
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Ούκούν ε?ς τήν οίκίαν Ίσαακίου παραγενόμενος, 

εγγύς ούσαν τής μονής τής ΙΙεριβλέτττου, περί 

δείληντής ενδέκατης τού Σεπτεμβρίου μηνδς τού έξα-

χιλιοστού έπτακοσιοστού ένενηκοστού καί τετάρτου 

έτους, και τήν αύλειον είσελθών έπέττατεν Ίσαακίψ 

κατελθεΐν και έπεσθαί οί 'ένπα άν προάγε. Τού δε, 

ώς εικός αναβαλλόμενου, δ'τι καί μόνον όφθείς 

εκείνος κακόν έ'σχατον συλλελόγιστο, ό δε και βίσν 

προσεπήγε, καί τοΤς συνούσιν έπετίμα μή και πρός 
τήν πρώτην άναβολήν άπτομένοις αυτού τών τρι

χών καί λαζομένοις έκ τού γενείου καί άτίμως τού 

δωματίου κατάγουσιν καί άπάγουσι έπί κεφαλήν 

ώθούμενον καί τυπτόμενον είς ήν άν αυτός καθη· 

γήσηται κάθειρξιν. Καί οί μέν οπαδοί πρός τοΐς 

έπιτεταγμένοις ήσαν, ό δ' Ίσαάκιος τήν θήραν 

ίδών άφυκτον καί άνυπεξάλυκτον τήν σαγήνη ν ή ν 
έφήπλωσεν ό έπελΟών εκείνω άσπαλιεύς, καί ήδη 

συνέχουσαν, ού δειλανδρεΐ ούτν μήν φιλοψυχεΐ, άλλ' 

ώς τεθνηξόμενος προτίθεται μαχέσασθαι, εΐ πως 

ουχί τεθνήξεται, ή μάλλον μή έχων άνετα κρο-

αίνειν ώς ό άκοστήσας Όμήρειος ΐππως καί πόδι 

κατά πεδίων έλευθερω φέρεσΟαι (ή γάρ άρπη ήδη 

έτέτατο καί ή σύλληψις ούκ ήν δυσχερής), μιμείται 

τόν πολεμιστήριον, καί τό ούς άναστήσας ώς πρός 

σάλπιγγα ηχούσαν τό ένυάλιον καί φρίξας κόμην 

τήν έπαυχένιον καί φριμάξας όμόσε χωρεί κατα-

φρονητής ξιφών, υπερόπτης "Αρεος, απειλών ούδ' 

δπωσούν έ μπα ζό μένος. Ά μέλει καί ώς είχε τό 

ξίφος σπασάμενος (είχε δέ άπερικαλύπτως τής κε

φαλής, τό δέ σώμα λωπίω διχρώμψ συνείχε περί 

τήν ίξύν καταβαίνοντι, έκτοτε δέ διαιρουμένψ διχη) 

καί τόν Ιππον άναβάς τήν χείρα άνατείνει ξιφήρη 

κατά τής τού Άγιοχριστοφορίτου κεφαλής. "Ο δέ 

τήν Ίσαακίου όρμήν πτοηθείς έκξιφισαμένου καί 

βζνατώντος προδήλως, μεταστρέψας τήν ήμίονον 

{ έποχος ήν, καί συχνά κεντρίζων τήν ήμίκερκον τής 

εξόδου ά'πας γίνεται. Ά λ λ ' ούπω ακριβώς τήν πύλην 

διελτ4λύΟει, καί ό Ίσαάκιος καιρίαν κατάγει καί 

πλήττει κατά μέσον τό κρανίον τόν δείλαιον. Καί διχή 

δ ι ε λ ώ ν εκείνον μέν έφ κύρμα προκεΐσθαι κυσίν, ώς 

β άσκημα σφακελίζοντα καί τψ ιόίψ παλυνόμενον 

©χίμ,ατι, αυτός δέ τών εκείνου [220] οπαδών ό'ν μεν 

διαθροήσας καί γυμνώ μόνψ τψ ξίφει, έτερου δέ τό 

είιτίον άφελόμενος καί άλλον άλλοσε διαστήσας, ώς 

%πί τά σφών εκαστον άπαλλάσσεσΟαι, όλψ ρυτήρι 

**τρός τόν μέγαν Γεται νεών, διά τής λεωφόρου μέ· 

τττ,ς καί τής αγοράς δ:ιών καί πάσι διαπρυσίως 

^ θ ε γ γ ό μ ε ν ο ; ώς διεχρήσατο τή σπάθη ταύτ*β (έτι 
•γάρ γυμνήν έφερε τή χειρί) τόν 'Αγιοχριστοφορίτην 

ϊτέφανον. Καί ό μέν ώς είχε τόν θείον εισιών ναόν 

οτνεισι τόν άνάσταθμο/, δ'ν οί φονεΐς ανερχόμενοι τό 

οίκεΐον άνακεκαλυμμενως διατρανούσι πλημμέλημα, 

τήν έκ τών εΐσιόντων τε καί έξ ιόντων τό ίε-

ρώτατον τέμενος αιτούντες συγχώρησιν. τό δέ 

πλήθος τής πόλεως ό' μέν αύτοψεί τόν Ίσαάκιον 

ένωπτρικός ές τόν μέγαν νεών έπελαύνοντα, ό' δέ 

είς άκοήν ώτίου διξάμενον τό πραχθέν, συρρέει κατά 

χιλιοστύας αύτίκα, αυτόν τε όψόμενον Ίσαάκιον 

καί τό έπ' αύτψ γενησόμενον όφθ«λμοΐς έθέλον 

Α «dee Iaaacii, qaaa prope Periblepti monaeterium 
sunt, 11 Septembrie anno 6784, vesperi ingrcssue 
Igaacium deecendere ac se sequi jussit. Illo cun-
ctante, ut fit, et solum conspectum ejus extremurn 
malam judicante, vim adhibuit: et miaistros euoa 
increpavil, quod non statim in cunctatoris oapiiloe 
et barbam involantes precipitem abreptum et per 
ignominiam puleatuni iacarcerera ase monstratum 
4 4 5 ducerent. Quibua juaaa exsecuturis, qui ee 
jaro intra caaaes ab i)lo extenaoa esae cerneret, et 
metu et vitce cupiditate abjecta, ai quo modo mor-
tem evitaret, vel potiua quia fuga undique inter-
cluaa erat nec uequam elabi poterat, fortitcr pu-
gnare instituii; et ut erat nudo capite, bicolore 
tunica ad lumboa descendcnte ac deinde bifariam 

g divisa indutus, conscendit equum et atricto enee 
in Bagiochriatopborit» caput ruit. Ia laaacii impeta 
aperte in caedern ruentis territua calcaribus mula 
eubdilia fugam molitur : aed antequam porta egre-
derclur, leihalem Iaaaciue plagam ei infort, calva 
per medium 4 4 6 dissecta, eumque pecudis instar 
in auo aanguine palpitantem a oanibua devoran-
dum relinquit. Et cum ex ejua ministris alium 
aolo atricto gladio fugaaaet, alii auriculam ampu* 
taaset, alios diejecisset, ut domum quisque euam 
reverteretur, laxie babenis ad magnum templum 
oontendil; et dum per irediam viam et forum 
cursitat, alta v*oce clamat se eo ense, qucm stri-
cium adbuo sustinebat, Bagiochristophoritam Ste-
phanuro occidisse. Teroplum eo habitu ingressus 
eam sedem conscendit, in qua homicidffl suum 

C facinua exponentea ab ingredientibus et egrediea-
tibus veniam petunt. Urbana vero multitudo, quaa 
partim Isaaoium equitantem viderat partim ex 
aliia id facinus audierat, maximo numcro eiatim 
ad templum confluit, tum ut ipsum videat Idaa-
cium, tum ut quid de eo fulurum ait coram 
intueatur. Omnee enim pulabant eura ante solis 
occasum ab Andronico compreheneum novis et 
exquiaitis tormentis occisum i r i , a veteratorein ea 
ΓΘ ingenioeiesimo. Eodeoc se confert eamdemque 
seditionem fovet Isaacii patruua Ducae Joannee 
eju8]ue filius Iaaaciue, Don quod in 44? Uagio-
christophoritae ceedem conspirassent eoque facinore 
se obatrinxiseent, sed quod noxam sponsionis co-
mitem esee norant: nam alii pro diie spondere 

D coacti fidem Andronico syngraphisflrmarant. Adha?o 
alii , ut jamjam comprehendendi et occidendi, praa 
mctu dentibus stridcbant, et promiscuam turbam, 
quae in templum confluxerat ac aubinde accurrebat, 
magaa contentione rogabant ut sccum maneret et 
pro virili opem forret ia summo periculo consti-
tuiis. Neque dcerant qui iis precibus ct adversas 
fortua» caau ad misericordiam adducti annuerent. 
Cum vero nemo ab imperatore adesset qui illae 
rcs aegre ferret, non genere illustres, noa Andro-
nici amici, non bipeoniferi Barbari, non purparati 
lictoree, denique nemo proraue, creecebat audacia 
faciionis, ut in illa impunitate liberrime quidvia 
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loquerentur et promptieelmam opem pollicerentur. Α παραλαβεΤν πάντες γάρ φόντο μή άν έπιδεδυκέναι 

Totara igitur noctem sic exegit Iaaaciua, ut non de 
regno cogitaret eed exilium 4 4 8 deprecarotur. 
Norat enim Andronicum ae ut bovem immolalu-
rum, et more Cyclopio carnes auae calidum adhuc 
stillantes aanguinem devoraturum. Est autem di-
ligenti Bupplicatione id consecutua, ut quidam cx 
eo ccetu ΓΟΓΘΒ templi cliuderenf, et illatia lumini-
bus exemplo auo raultoa impellerent ne domum 
abirent. Ubi diluxit, omnea urbia incolee adiue-
runt, omnes Deum orarunt ui Isaacius imperio 
potiretur, eoquo pulsua Andronicus etcomprehen-
aus dignaa crudclitate sua poenaa daret, qui om« 
nium peno vitae insidiarelur. 

τον ήλιον, και Ίσαάκιον συλληφθέντα παρ' Α ν δ ρ ό 

νικου τίσειν δίκας τάς ανήκεστους, και τιμωρίας 

καινά; εις αύτοΰ κάκωσιν έπινοηθήναι παρά τού 

κομψού τά τοιαύτα μαγγανευτού. Συμπαραγίνεται 

δέ οί και τήν αυτήν στάσιν ασπάζεται ό προς 

πατρδ; Ίσαακ'ψ ΟεΤος, Ιωάννης δ Δούκας, χαί δ 

τούτου υιός Ίσαάκιος, ούχ δ'τιπερ Ίσαακίψ ήσαν 

συμμέ:οχοι τής τού Άγιοχριστοφορίτου σφαγή; 

καί κοινωνοί τού αίματος τούτου, άλλ' δ'τι παρε-

πο μένην τ,δεσαν έγγύη τήν άτην, ήν υπέρ αλλήλων 

εδοσαν Άνδρονίκψ, τήν ές αύτδν κρατυνάμενοι πί-

στιν άναγκαστώς. Ά μέλει καί οί μέν ώς όσον 

ούδέπω συλληφθησόμενοι καί πρδ οφθαλμών τόν 

θάνατον έχον^ς περιδεεις ήσαν, καί τούς οδόντας έκροτάλιζον άτεχνώς, καί τούς συνεισδραμόντας 

ές τό ιερόν ξύγκλυδας καί άεί έπβισρέοντας γλωττηματικώτερον ομιλούντες καθικέτ^υον συμπαραμε:-

ναί σφισι καί έπαρήξειν ώς έχουσι, τό έσχατα πείσεσθαι κινδυνεύουσι. Καί ήσαν ο" κιτένευον πρό* 

τήν α'τησιν καί φκτειρον τής ένεστώσης τύχης τού; άνδρα;. Έπεί δέ τών έκ τού βασιλέως ουδείς παρήν 

άγανακτών έπί τοις γεγενημένοις τούτοις, ού τών γένει λαμπρών, ού τών Άνδρονίκψ τηρούντων ιύ-

νοιαν, ού πελεκυφόρος Βάρβαρος, ούχ οί τά ύσγινοβαχή φορούντες ραβδούχοι, ού τών απάντων τις 

Ιτερος, έ'τι μάλλον οί συλλεγέντες ήσαν θρ**ε!ς, Χ * ί λελυμενη καί άχαλίνψ γλώτττι έν^ρών-

το, τ$ τών κωλυσόντων έρημία πτερούμενοι, καί πασαν βοήθειαν συνεισενεγκεΤν έπηγγέλ-

λοντο. "Ολην μέν ούν τήν τότε νύκτα ούτω παρίππευσεν Ίσαάκιος, ού λόγον βασιλείας τιθέμενος 

άλλά περί τού μή κατατυθήναι όεόμενος· $δει γάρ τόν Άνδρόνικον ώς βούν αυτόν ίερεύσοντα μάλλον 

καί ωμών τών αυτού σαρκίων άπογευσόμενον κατά Κύκλωπα, καί Οερμψ έ'τι σταζομύνων αΐματι. Έ κ 

δέ τής επιμελούς ίκετείας έσχε τινάς τών συνειλεγμένων τάς πύλας έπικλίναντας τού νεώ καί φώτα 

είσενέγκαντας καί τψ καθ* έαυοούς ύποδείγματι τούτψ πολλούς συμπείθοντας μή μεθίστασθαι ο"καδε. 

Ιίρωίας δέ γενομένης ούκ ήν όστις ού παρήν οίκήτωρ της πόλεως, ούδ' έθεοκλύτει αύτξκρατορήσειν [221 j 

μέν Ίσαάκιον, Άνδρόνικον δέ καθαιρεθήναι τής βασιλείας καί συλληφθέντα παθεΐν όπόσα δέδρακε τή 

τών όλων σχεδόν έπιβουλεύων ζωτ .̂ 

11. Ac divinitus profccto accidit ul is urbe tum Β 
absael et ad oriealalem partem Propontidis in 
Meludiano palatio veraaretur; ubi cede Hagio 
ohriatophoriiffi aub primam vigUiam audita, ea 
nocte ibi permansit, neo fecit aliud nisi ut civea 
brovi acripto moneret ut novis rebus studere doai-
nercni; cujua hos fuil iniiium: ε Qui habet, ba-
bet; poena aublata est. » Mane vero cultorea An-
dronici turbam fluctuantemcompeacere aluduerunt, 
et ipae Andronicua imperatoria triremi ad magnura 
palatium pervehitur. Vernm nec iia verbia neo 
nuntio 4 4 9 reditue Andronici populus quidquam 
movebatur ut coeptia deaieteret: qu« ad compri-
mendum motum afferebantur, surdia auribus aoci-
piebantur omnia ; ac multi vit© periculum adie-
runt, quod rem illara;parum bellam esee dixiasent. 
Omnee enim quasi uno aigno dato concurrebant, 
ao ?eluti numine afflati aut furore perciti, in 
divini Yerbi maximum templum, alioa alii acuentea 
et subeannantes eos qui ignavi epectatorea aata-
rent neo quovis telo armarenlur. Qui vero litteris 
eruditi erant, eoadem membra putrida vocabant, 
qui dolore publioo non afficerentur. Deinde aeria 
et repagulie carcerum effractis, liberum exilum 
inclusia patofaciebant; qui quidcm non omues 
maleilci erant, eed noanulli claris orti familiia ub 
fortuitum erratum aut dictum inoonaideratiua aut 
amioi delictum in Andronioum eo oompacti fue-
rant. Ea ree omnium maxime populi concureum 

ια'. "Ετυχε μέν ούν τψ τότε κατά ΘεΤον, ώς έοικε, 

μή παρεΤναι τοΤς άρχείοις 'Ανδρόνικον, άλλ' ές τό 
έψον μέρος τού άνσπλεομένου τής Προποντίδος 

πορθμού περί τά τού Μηλουδίου κεκλημένα διατρί-

βειν βασίλεια. Ένθεν τοι καί περί τήν πρώτην φυ-

λακήν τής νυκτός τόν τού Άγιοχριστοφορίτου θάνα

τον ένωτισάμενος τότε μέν έμεινε κατά τόπον, μηδέν 

τι έπιτάξας έτερον ή γραμματίψ βραχεί τούς μεγα-

λοπολίτας δεξιωσάμενος, παύσασθαι παραινών του 

νεώτεροις έγχειρεΤν πράγμασιν, ούτω πως άρχο-
μένψ* « Ό λαβών έ'λαβεν, ή δέ δ)κη έκόπη. »Έμέρας 

δέ διαγελασάσης, όσοι τε Άνδρόνικον έθεράπευον, 

καταστέλλειν έπειρώντο τόν ό'χλον κυμαινόμενον, 

καί αυτός Ανδρόνικος κατά τό μίγα παλάτιον πα

ραγίνεται· τριήρει βασιλική. Ά λ λ ' ούδε μία τις ήν 

ς, αναστολή τής τού λεώ συρροής, ούτ' αυτός Ανδρόνι

κος είς τό άρχεΤον κατιέναι απαγγελλόμενος έξέ-

κρουσέ τινας της ορμής. Ά λ λ * ουδέ ό είσηγούμενός 

τι έτερον παύον τήν συνδρομήν είς ώτα έψκει λέγειν 

άκουόντων πολλοί μέν ούν καί εγγύς τού τεθνάναι 

ήλθοσαν μόνον όπογρύξαντες καί μή καλόν έργον γί-

νεοθαι φάμενοι. Ά λ λ ' ώς εξ ενός συνθήματος πάν

τες παγγενεί τε καί πανδημεί έθεον ένθους καί άτε

χνώς κορυβαντιώντες εϊς τό τού θεού Αόγου μέγιστον 

τέμενος, αλλήλους παραθήγοντες, έρεσχελούντες τούς 

μή ταυτοζήλους μήτε μήν τάς χείρας οπλίζοντας 

δπλψ ότψδή, άλλ' αργούς ούτως έστώτας καί θε ω μέ

νους τά παρ' άλλων γινόμενα. Οί δέ λογικών μαθη
μάτων έν μεθέξει καί μέλος άπεκάλουν αυτούς σεση-
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πός, μή συμπάσχον τψ λοιπψ τής πολιτείας σώματι Α auxit, ac effecit ot qui priue periculi mctu sub-
καί πληρώματι. Έ π ί τούτοις διαθλώσι τάς κλεΐς 

και τούς δχέας τών δημοσίων φρουρών, χα» τοΐς φυ-

λακίταις τιθέασι τήν έ'ξοόον άνετον, ού πάσιν οΰσι 

κακούργοι;, άλλά χαί γένους μετειληχόσι λαμπρού, 

χακουγουμένοις δ' δ'μως έν δεσμωτηρίοις διά τι 

συμπεσόν βρσχύ άμάρτηνα ή παράφΟεγμα ή χαί 

φίλου κακούργημα προβάν ές Άνδρόνικον. Τούτο δ' 

έ'τι μάλιστα τό πλεΐον συναγηο/ε τού λαού, καί τούς 

κατ' Άνδρονίκου τονΟορύζοντας πρότερον καί όκνούν-

τας τήν πράξιν ώς κίνδυνον ύποφαίνουσαν είς έναν-

τίαν μοιραν μετέστησιν ακραιφνώς. ΊΙν ούν έκ 

τούδε ίδεΤν ξιφηφορούντας και Ο'^οφόρους καί πε-

φραγμένους θώραξιν ού βραχείς, τούς δέ πλείστους 

ροπάλοις καί τοΐς έκ τών εργαστηρίων ξύλοις τάς 

murmurabant et dubitabant, baud diaaimulaater 
factioni sese jungerenl. Ex eo enaibua accinctos, 
ecutatoa et tboracatoe non paucoa cerneree, plurei 
tatnen fuslibuset lignis, quaeex ofQcinis rapuerant, 
armatos. Α tali cffitu concitatissima) 4 5 0 multi-
tudinia Romanorum imperator salutalur Isaacius, 
cum quidam exaedituis magcii Conetantini coronam, 
quae aupra myelicam nienaam pendebat, scaiiede-
promptam ejus capiti impoauisset. Ne autem hoo 
quoque a posteria ignorelur, Isaaciua eam corona-
tionem a?gre ferebat, non quod ab imperii cupidi-
tale abhorreret,aedquod rei aumraam difflcultatem 
pertimaeceret, et quaa tum agerontur, vigilantii 
quoddam eomnium existimaret. Huc accedebat 

χείρας όπλίσαντας. Καί συναγωγής πλείστης λαού g melus ne Andronici acerbitatem co facto magia 
μεθ* ορμής τοιαύτης γεγενημένη, βασιλεύς αυτοκρά

τωρ 'Ρωμαίων αναγορεύεται Ίσαάκιος, τινός τών 

νεωκόρων τό τού μεγάλου Κωνσταντίνου στέφος, 

όπερ άνωθεν άπγ,ώρητο τραπέζης τής μυστικής, 

κατενεγκόντος διά κλίμακος καί τή τού Ίσαακίου 

κεφαλή έφαρμόσαντος. "Ινα δέ μηδέ τούτο ε*η 

άνιστόρητον καί άκοαΐς άπεριήχητον τών ές έ'πειτα, ό 

μέν Ίσαάκιος έδυσκόλαινε πρό; τήν στεφηφορίαν [222] 
ούχ ώς έρωτα μή τρέφων αρχής, άλλ' ώς ύφορώμε-

νος [ Ρ . 222] τό τού πράγματος εργώδες τε καί δυσέ. 

φικτον, καί δναρ ούχ ύπαρ άντικρυς έπιτελεΐσΟαί οί 

τά παρόντα ο'.όμενος, ύποολεπόμενος δ* καί τήν 

Άνδρονίκου όργιλότητα, καί μή εντεύθεν έκμήναι 

τούτον πλειόνως βουλόμενος. Συνεστώς δε ό δηλωθείς 

άνωθεν Λουκάς, τόν πΐλον τής κεφαλής άφελόμενος, 

ctiam irritaret. Caeterum Ducas, cujua ante memU 
nimus, illi asUns, detracto capiti pileo, orabat ut 
aibi diadema imponeretur, calvitio ostanao, quod 
inalar plence lunai zelucebat. Turba autem respoa-
dit se nolle deinccpa parcre seni, quod ab Andro-
nici canitie plurimaa ciadea acccpisaet, ob eumqde 
omnom eenecr Acberonticum et capularem odisset, 
praesertim si bifurcatam haberet barbam, ex altera 
parte breviorem. Sic inaugurato Iaaacio aliud ac-
cidit relatu dignum. Nam cum equi imperatorii 
4 5 1 aureie ornati phaleris pcr trajectum Cioaio-
ruai adveberentur, unua ab cquisone vi avulsue et 
per publicaa viaa curaitana comprebcndilur et ad 
Iaaacium adducitur. Is eo conscenso ex maximo 
tcmplo discedii, eliam Basiiio Cornalero patriarcba 
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έαυτψ περιθέσΟαι ίκέτευσε τό διάδημα, έψιλωμίνον coraitante, quem populue quamvia invituin appro-
τρι'/.ών προοεικνύς κρανίον καί τήν φαλάκραν ώς 

πλησίφωτον σελήνην ύπερφαίνουσαν. Ό δ' όχλος 

απηναίνοντο φάσκοντες μηκέτι γέροντα άρχειν βού-

ΛεσΟαι ή βασιλεύειν έ;ς' αυτούς· πολλών γάρ έμφο-

ρηΟήναι κακών έκ τού πολιότριχος Άνδρονίκου, καί 

δι' αυτόν μισεΐν τε καί άποστρέφεσΟαι πάντα σορο-

Οαίμονα καί πολυετή άνθρωπον, καί μάλιστα εί κα-

Οειμένον έχει τό γενειον, διχή διτρρημένον καί μυου-

ρίζον περί τό πέρας τού πώγωνος. Ούτω τοίνυν ές 

βασιλέα χρισΟέντος Ίσαακίου συνέβη και ετερόν τι 

άξιαφήγητον. Ίππων γαρ χρυσοφαλάρων βασιλικών, 

έκ τής περαίας κατά τόν πόρον τών Κ ιονίων διαπορΟ-

μευομένων εις τού; πόδας άναβαλών καί τυραννή-

«ας τόν ίπποκόμον έθε; διά τών λεωφόρων, καί 

baro acta illa compulerat. Andronicus vero ubi ad 
magnam curiani pervenit, primum coDfuso d a -
moro, post eliam re ipsa visa turbalua, ccnturiare 
suus et confligere cum populo instituit. Sed cum 
paucos ad auum consilium paratoa viderct, ipae 
arcu correpto pro virili ad pugnam se parat, et ex 
maximae turris, quae Gcntenarium appellaiur, pin* 
naculia aagittaa in accedentes conjicit. Qucm cona-
tum quia irrilum videbat, alloqui populurn inati-
luit ; aeque imperium fllio Maoucli tradilurum 
professus, lumultum aopire et prrrsonlissiinum 
pcriculum propuleare atudet. Verum 4 5 9 popului 
iis verbis magis exaaperatua nulla non atrocissima 
convicia in cum, et quem imperii euccessorem 

συλληφθείς εισάγεται Ίσαακ'ψ πρός όχησιν. Καί ό D relicturum aiebat, conge3ait. Poetquam vero, ef-

μεν έκ τού μεγίστου νεώ άπαίρει, συνεπόμενον έ'χων 

καί τόν πατριάρχην Βασίλειον τόν Καματηρόν, έπεί 

ν,αί τούτον τό πλήθος συμπράττειν καί συνεπευδο-

κεΐν τοΐς τε λουμένοις άκοντα έπισπάσατο* ό δ* Α ν 

δρόνικος κατά τό μίγα γεγονώς άρχεΐον, έπεί ό συμ-

μιγής Ορούς έκεντει αυτού τά ώτα, μετά βραχύ δέ 

καί τήν όψιν τών γινομένων εΤχε διδάσκαλον, επέ

βαλε μέν τή άντιμαχήσει τού πλήθους καί τούς συν-

όντας συνεκρότει πρός πόλεμον, εύρίσκων δέ βρα

χείς έκ τούτων έτοιμοπειθεΐς πρός τό εκείνου σκέμμα 

καί σύνθημα, ηύτούργει καί αυτός έν τψ μέρει τόν 

πόλεμον, τόξον δούς τη χε».ρ}, κάκ τών τού μεγίστου 

fracta porta qua3 Carea dicitur, ία palatium pene-
trarunt, in fugam conversua Andronicua, purpureo 
calceo et votcri auo amuleto, cruce quam da collo 
suspensam geetabat, quaai numinie ira agilaretur, 
abjecta, el acuio barbarico pileo capiti imposilo, 
dcnuo triremcm imperatoriarn coaeccndit, qua ex 
Mcludio in magnum palatium venerat, coderaque 
rcvorsus cum duabua mulicribua, Anna, quam aab-
lalo Aloxio duxcrat, et Maraplica nicrclricula 
libicina non contemnenda, cujua amore non minua 
insaniebat quam olim Policrcelcs Demclriua La-
mia;, quam Ptolemico victo ccpera', haud segniter 
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navlgat, ad Tauroscythae p»Oiecturu3, oroaibaa \ πύργου διασφάγων, δ'ς κικλήσκεται Κεντηνήριον, 

Romanis proviociis aliarumqucgenlium ditionibua άφιείς τοις έπιούσι βέλεμνα. Γνούς δέ ώς μάτην άνη-

ut parum fidis despectis. νύτοις επιχειρεί, δ .ά τίνος όμιλεΐν προάγεται τοΐί 

λαοΐς, άποτίθεσθαι λέγων τήν βασιλείαν κα: παραπέμπειν ταύτην πρδς τδν εκείνου παΐδα τδν Μανουήλ, 

πεποιθώς εντεύθεν καταστεΐλαι τδν θόρυβον και τδν επ' ακμής καί καρά βραχύ κίνδυνον άποκρούσασθαι. 

Οί δέ πλειδνως Ιπί τφ ρήματι τούτψ έκτραχυνθέ' τες ύβρεσιν αύτδν άπασαις άπαισίοις έπλυνον, καί δ'ν 

έ'φασκε τής βασιλείας καταλιπεΐν κληρονό'μον. Έπεί δέ το πλήθος ήν είσχυθέν έσωθ*ν τον ανακτόρων, 

άνατραπείσης τής πύλης ήτις Καρέα λέγεται, τρέπεται πρός φυγήν Ανδρόνικος, καί τό φοινικοβαφές 

πέδιλον τού ποδός άφελιξάμενος, καί τό άρχαΐον αύτψ περιφύλαγμα τόν σταυρόν ό Οεοβλαβής άποτραχηλι-

σάμενος έκεΐ που, /αί πΐλον βαρβαρικόν τή κεφαλή περιθέμενος, ό'ς ές οξύ λήγων πυραμίδι ε-'κασται, 

τήν βασιλικήν ε'σεισιν αύθις τριήρη, δι' ής έκ τού Μηλουδίου πρός τό μέγα παλάτιον έσαφίκετο. Καί 

γενόμενος αύθις κατά τό αυτό κατάντημα, καί δύο έκ τών γυναικών προσλαβόμενος, Άνναν τήν άρμο-

σθεΐσαν Ά λ ε ξ ί ψ τψ βασιλει, εκείνου δέ έξ ανθρώπων γενομένου ψ ειρηται θανάτψ γαμηθεΐσαν Άνδρονίκψ, 

καί τήν έταιριδα Μαραπτικήν, ής ένεθουσία τψ έρωτι και προσπαθώς εΤχεν Ανδρόνικος ώς ουδέ π ά · 

λαι τής Λαμίας ό πολιορκητής [223] Δημήτριος, ήν ΙΙτολεμαΐον καταγων ι σάμενος έν Κύπρψ έλαβε δορυάλωτον 

αύλούσα^ ούκ εύκαταφρονήτως, ήλαυνε κατά κράτος ήν προέθετο. '#ρετ·σατο δέ τήν έπί τούς Ταυροσκύθας, 

πασαν έπαρχίαν 'Ρωμαΐκήν καί τοπαρχίαν άλλην έθνικήν ώς έπίβουλον άθετήσας. 

42. Audronico ad huac modum dcjacto regno, D l P · Εαί τούτον μέν τόν τρόπον Ανδρόνικος τής 

Ieaacius palaiium 4 5 8 ingreasue, ac dcnuo a fre- 'Ρωμαϊκής αρχής άπεσφαίριστο. Ίσαάκιος δέ τών 

quentia populi impcrator Augustus ccoaalulalua, 

satcllites mittil qui Aodronicuin persequantur. At 

plebis pleraquo pars, cuai apcrto palatio nemo 

esset qui quidquam prohiberet quod animus tulia-

ect, non cam tanturn pccuniam dtripit quae ία 

Chiraioplysiis recondi solet (erant aulem, prdctcr 

rudem materiam, auri ceatcnarii xn, argonti xxx, 

aeria cc), sed et quidquid uniua hominis manu aut 

eliam plurium conjunclis operis aufcrri potcrat. 

Ex armamentario quoquc multa armorum millia 

abstulerunt. Ac rapina eliam ία palatina sacella 

grassata, ornatua aacrarum imagioum ost surre-

ptus, et sacrosanctum illud vasculum furto abla-

άρχείων ε*σω παρελθών καί βασιλεύς αυτοκράτωρ 

'Ρωμαίων ύπό τών συνεληλυθοτων όχλων αύθις 

άνα^ρηθείς στέλλει τούς οπίσω Άνδρονίκου κατα-

διώξοντας. Τό δέ τού δήμου πολύ, επειδή τά ανάκτορα 

άνετα έγεγόνεισαν καί ουδείς ήν ό κωλύσω ν αυτούς ή 

άπάξων τού δράν οία καί όσα βούλοιντο, διαρπάζου-

σιν ού μόνον όπόσα χρήματα εϋραντο παρά xotc Χ ρ υ -

σιοπλυσίοις έπιταμιευόμενα (ήσαν δέ άνευ τών μή 

κεκομμένων είς νόμισμα υλών χρυσίου κεντηνάρια 

δώδεκα, αργυρίου τριάκοντα καί τού έκ χαλκού 

κόμματος διακόσια), άλλά και πάν έτερον όπερ είχον 

αί χείρες ενός τίνος μεταφέρειν ραδίως ή καί πολλών 

συνερχο μένων όμού. "Οπλων δέ μετήνεγκαν μυριά· 

tum, quo, ut a majoribua accepimus, Cbristi ma- Q δας τάς όπλοθήκας είσιόντες Προέβη δέ τά τής άρ· 

nibus scriptae ad Abgarurn litterao asscrvabaatur, 

Isaacius vero imperator, dies complurea ία palatio 

oommoratus, ία Blacheraiam aulam trauait, ibique 

de capto Andronico nunlium accipil. Fuit autem 

ea captivitatis ejua ralio. Cum fugeret, Chelen per-

venit cum paucis rainistris quos ante impcrium 

babuerat, el duabus illis mulierculis. Cujus loci 

i a c o l » , cum nuila 4 5 4 impcrii insignia in co 

ceraercat,sed exaulia babilu ad Tauroscythae ap-

pellere fealinaatcui et nemine pen;cqucnte fugien-

tem, eum comprebeadcre neque ^auai aunt neque 

aequum censucrunl, feram ctiam exarmatam me-

tuentes et ad eolum conspectum ejua tropidaoles, 

eique navem pararunt. Qua consceoea ipsum mare 

vclut iodigoalum, quod innoccntum cadaveribus 

πάγής καί είς τούς ένδον τών βασιλείων νεώς, ώστε 

καί κόσμους άπορραγήναι άγία-ν εικασιών καί αυτό 

δέ τό ίερώτατον κλοποφορηθήναι σκεύος, ού ένδοθεν 

φήμη άνωθεν διαρρέει καί ές ημάς καταβαίνουσα τό 

τού Κυρίου έπιστόλιον συνεπτύχθαι, ό'περ οικεία ι ς 

αυτός χερσίν έξέθετο πρός τόν Αυγαρον. Ημέρας 

ούν συχνάς τψ μεγάλψ παλατίψ ένόιατρίψας ό βασι

λεύς Ίσαάκιος πρός τό έν Βλαχέρναις άρχεΐον με-

Οίσταται, ένθα καί οί άγγέλλοντες έληλυθεσαν άλώναι 

Άνδρόνικον. "Πν δέ ό τρόπος τής αυτού συλλήψεως 

ούτοσί. Άποδιδράσκων άφικνεΐται εις Χ η λ ή ν , ολίγους 
τών πρό τής βασιλείας υπηρετών συνεπομένους έχων 

έκείνψ, καί τάς δύο γυναίκας επαγόμενος. Ίδόντες 

ούν αυτόν οί έ/εΐσε μηδέν τεκμήρ-.ον περικείμενον 

τών κρατούντων, άλλ' ώς φυγάδα τήν έπί τούς 

ainuaauoa saepe polluissct, ία aitoa 3uctu3etvaatura D Ταυρ^σκύθας διαπλώΐσιν έπισπέρχοντα καί φεύγοντα 

μηδενός διώκοντος, συλλαβεΐν μέν ούτε έθά^ρησαν 

ούτε όπωσούν έδικαίωσαν (τόν γάρ Οήρ» *«ί γυμνόν 

hiaium asaurrcxit, quasi devoralurum eum csaet, 

et navera in litlua eliait. Quod eajpiua factum ob-

atitit quomiuua ante pereecutorum adventum Ira-

jicerct Andronicus. Ita miser cum duabus m u -

lierculis comprcheuaua, ία oaviculam viuct.ua 

conjicitur. Sed tum quoque erat Aodroaicus inge-

aioaue etcallidua ille Andronicua. Natn cum ncque 

pedea ad fugam neque manus ct ariria ad pugnam 

suppetereal, tragaidiam agit, et lugubrem cantile-

aam auspioatua facuadia? araia depromil. Gomme* 

Οντα τών άμυντηρίων ουδέν έλαττον έδεδίεσαν, ,καί 

πρός μόνην τήν εκείνου θέαν κατεπτησσον), νήα δέ 

ήτοιμάσαντο, καί Ανδρόνικος μετά τών υπ' αυτόν 

έμβέβηκεν είς αυτήν. "Ωσπερ δέ καί θαλάσσης άγαν-

ακτούσης κατ' Άνδρονίκου, ότι σώμασιν άθώοις 

τούς αυτής κόλπους πολλάκις έχρανεν, ορθόν τε τό 

κύμα ΐστατο καί είς χάσμα διίστατο καί καταπιεΐν 

αυτόν διανίστατο, καί πρός χέρσον ή ναύς έξεβράσ-

http://viuct.ua
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σετο. Καί τοΰτο πολλάκις γενόμενον έκώλυσε τήν Α morat quam allo gcnere eii ortue, ut nobilifate 
Άνδρονίκου περαίωσιν, 2ως οί καταληψόμενοι επέστη 

σαν. Ουτω τοίνυν ό τάλας Ανδρόνικος συσχεΟείς 

άκατίω παρα^ριπτειται μετά τών γυναικών δέσμιος. 

Ά λ λ ' ήν κάν τ»]» τότε καιρφ Ανδρόνικος ό π ο λ ύ μ η -

τις έκβΐνος και περίφρων Ανδρόνικος. Συνιδών γάρ 

ώς πόδες ουκ είσιν, ώς χείρε; ούκ εισίν, ούδε πά-

ρεστι ξίφος εις τό όράσαί τι γενναΐον καί διαδράσαι 

τούς συλλαοόντας, υποκρίνεται τραγψδίαν όεξιοστρο-

φήσας [ Ρ . 224] τό τρίχορδον τής φΟογγης, καί 

θρηνώδες αδειν τι μέλος καί περιπαθές αναβάλλε

ται, τάς παλαιάς πειΟανάγκας άνατινάσσοιν καί 

περιτρεφων ώς δεξιός μουσηγέτης εύηχου οργά

νου χορδάς, καί καταλέγει μελεάζων ώς άηδόνες 

τό γένος ώς ύψηλόν, τό ευγενές ώς υπέρ τούς 

vulgo praestet, ut pristina fortuna f e l i z ; ut a n -
teacta vita, quamvis in fuga et 4 5 5 exailio, oon 
aspernanda; quam raieerabili calomitate tum 
oppressua essot. Eaa queriraoniaa ingeniosaj rau-
l i e r c u l s n o n inepto adjutabant, et veluii preecen-
tori auccinobant. Sed frustra il la omnia astutua et 
veraipellia Andronicua conabatur. Nam nefaria 
ejus facinora lictorum aurea veluti cera obstrue-
bant, ut nulla ejua miscricordia tangerentur, 
qnamvia Sirenas muliebriler ant fallaciter potioa 
imitarelur ; iratoqne. DPO Mercurium moly desti-
tuit. Itaque in Anema? caatellum duabus gravibus 
catenia cura ferrcia seria auperbo collo injectie, et 
compedibus oneratus, ut captivoa traclari moris 

πολλού.-, τήν προτέραν τύχην ώς ευτυχή, τόν πά- g est, conj ic i lur; coque habitu ad Isuacium perducto 
contumeliosia verbis inaultalur, alapae impingun-
tur, Datea pulsantur, barba vellitur, dontes excu-
tiuntur, capilh evelluntur. Publice omnium l u d i -
briis cxpoaitua etiara a mulieribua pugoia csditur , 
iis praesertim quarum rnaritos aut occid^rat aut 
excaecarat. Dcinde pra»ciaa dextera in idem Castel-
lum redueitur, aine cibo, fine potu,aiue ullocujus-
qtiarn offlcio. Post aliquot 4 5 6 diea altero uculo 
effosao, scabioso camelo impositua per forum tri-
umphi specic traducitur, calva glabra inslar aridoe 
qucrcua et ovo nitidiorc, et brcvi tunicula tectue, 
spectaculum miscrabile, quod rivoa lacryinarum 
elicero qucut cx oculis non inbumanis. Sed stoli-
dissimi cl pctulanliaaimi urbia incolae, prsacrtim 

λαι βίοτον, κάν πλάνης ήν καί ανέστιος, μηδα 

μώς άβίωτον, καί τήν τότε κατασχούσαν αύτον 

συμφοράν ώς λίαν ούσαν οίκτράν. Άνταδούσας δ' 

είχε καί τό μέλος γοερώτερον διασκευαζούσας οΤα 

σοφάς τάς γυναίκας· καί ό μεν ήρχ* τών θρηνωδη-

μάτων, αϊ δέ άντΓ,όον αύτώ συνυπακούουσαι καί συμ-

ψάλλουσαι. Ά λ λ ' ήν ταύτα πάντα μάτην μετιών καί 

διακενής τεχνώμενο; ό βαθ^νου; καί πολύτροπος 

Ανδρόνικος* ά γάρ ανόσια διεπράξατο έργα, ταύτα 

ώσεί κηρός τάς τών κατεχόντων αυτόν έπεουσεν 

άκοάς, καί ούδε'.ς ούδένα οΤκτος είσήει, ούδ' ενήχησις 

ήν ών κατά Σειρζνας έμελψδει γυναικωδώς ε'ιτ' ούν 

ύπούλο>ς καί δολερώς ειπείν οίκειότερον, κα·. τό 

μώλυ τόν Έ ρ μ ή ν έπιλέλοιπε τοΰ θείου μηνίσαν-

τος. (21) ΕΤχε τοίνυν τούτον ή τού Άνεμά λεγομένη Q farlorca, coriarii , opificea ct circumforanea sordi-
daquo lurba, muscarum instar verno tempore ad 
mulctraa et pinguia cymbia convolaniium, nulla 
ratioae babita quod is nudiuatcrtius imperator, 
regio diaderoate ornatus, ab oranibus laudatua ce-
lebratus, adoratu9 easet, quodque aanctissiraojure-
jurando Gdem et benovolcntiam euam crga i l lum 
testali e8sent,ffreratiaanimi9 aine ulla rationeruon-
tes, nihil mali praetennisoruntquo Andronicum per 
neraanonafficerent.Ahi clavaa in caputejuaimpcge-
runl .al i ie alercorenarcscjuafcedaruut.alii apongiaa 
excremenlis 467 hominnm et pecudum fccdataa ia 
faciom ejua cxpre9scrunt,alii verbisobsccnis paren-
tca ejus insectati sunt. Erant et qui vfirubue latera 
ejua pungcrent. Impudentiorea quidam lapidibuB 
conjcctia robidum canem eumappellabant.Scortum 

" quoddam impudensollam fervcnti aqua plenam e cu-
lina raptaminfacicra ejus efludit.Nemodeniqueerat 
quin malefacerel Andronico. Ita ignominioso in 
thcatrum ridiculo Iriumpho pcrdactum, ac miaere 
illo camelodetractum,juxtaduoscolun:cllasquibua 
superne lopis incumbit, propc a»noarr lupam ct 
hyamam, qua^ inflcxis cervicibue quasi allera in 
alteram impetum factura concitataB astant,pedibua 
suspcndunt iuno alligatis. Tot mala pcrpeasua, et 
alia sexcenta q\m praeicrmisimus, tamen gcneroeo 

φρουρά, δυσί παχείαις άλύσεσι τόν ύψιτενή βαρούμε 

νον τράχηλον, ύφ' ών οί έν δεσμωτηρίοις αιτούμενοι 

λ'οντες μετά σιδηρέων κλοιών συνέ/ονται, καί πέ· 

δαις τούς πόδας κακούμενον. Εμφανισθείς δέ ούτως 

?χων καί παραστάς Ίσαακίφ τώ βασιλει ύβρεσι 

βάλλεται, κατά κόρρης ραπίζεται, τούς γλουτούς 

έπικρούεται, τήν γενυν τίλλεται, τού; οδόντας έκρι-

ζιύται, τήν κεφαλήν ψιλούται τριχών, εις κοινον 

έχδίδοται παίγνιον πάσι τοΤ; συνελΟούσιν, έμπαροι-

νείται καί ύπό γυναικών και τόπτεται πυγμαΐ; κατά 

στόματος, καί τούτιυν οπόσαι μάλιστα η Οανάτψ 

^π' Άνδρονίκου άπίβάλοντο τού; συνεύνου; ή τούς 

οφθαλμούς άπεσβεσμένους άπέλαβον. "Επειτα τήν 

δεξιάν χείρα πελέκει αποκοπείς παραρριπτειται αύ

θις ττ4 αύττΐ φυλακή, άσιτο;, άποτο;, ύπ' ούδενός 

μεταλαγχάνο^ν τής οίασούν κομιδης. Μεθ' ημέρας 

δε τινας καί τόν έτερον τών οφθαλμών έξορόττεται, 

Χ α ί καΟισΟείς έπί καμήλου ψωριώσης διά τ/;ς αγοράς 

θριαμβεύεται, κατά γεράνδρυον άφυλλον, ώοΰ ψιλότε

ρο·/ άκαλυφές τεπαντάπασι κρανίον προβαίνων, καί 

βραχεί ραχίψ τό σώμα σκεπόμενος, θέαμα έλεεινόν 

κ α ί πηγας Ιλκον δακρύων ήμέροις ό'μμασιν. Ά λ λ ' 

οί εύηθέστατοι καί άπαιδευτότατοι τ ή ; Κωνσταντίνου 

οίκήτορε;, καί τούτων οί άλλ-χντοπώλαι πλέον καί 

βυρσοδέψαι, καί δσοι τοι; καπηλειό1.-; διημερεύουσι 

Hier. Wolfii notee. 

(21) Quod alter μεταφορίκώς acribit, alter απλώς vidolur accepisse. 
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adhuc animo illata mala tolerabat, ac inente inte- Α. κάκ τών κχττυμάτων άποζώσι γλίσχρως καί ταΤς ρα-

gra ad affluentem turbam et feriente.n conversue, φίσι τόν άρτον στενώς συλλέγουσι, κατ' έ'θνεα συνχ-

nihil dicebataliud niai: 4 5 8 « Domine.miaerere,» θροισθεντες μυιών αΐ τούς γαυλούς άμφιπεριίπτανται 

et :«Quid calamura contritam infringitia? >> C « - έαρος καί περιχαίνουσι τά πιαλέα κισσύδια, μηδέ α 

lerum demantiesima populi turba, ne lumquidem λόγον θέμενοι ε* βασιλεύς οΰτος πρό τρίτης καΐ βα-

afflictiesimo peperclt Andronico,poetquam pedibus σιλείω διαδήματι περιδούμενος καί ώς σωτήρ ύμνού-

suspenaua fuit, eed direpla tanicuia virilia ejua μβνος δπό πάντων άνευφημούμενός τε καί προσκυ-

vexavitjet quidam homo nefariua longura ensem /ού μεν ο ς, καί ώς φρικώδεσιν ό'ρκοις τήν ές αυτόν 

per faucoa ejususquead inlestinaadegit. Duo vero ένεπέδωσαν πίστιν καί ευνοιαν, άλόγψ δέ θυμώ καί 

Latini genorie ea?ea, ambabueannixi raanibus, in παραλογωτέρω νοι φερόμενοι ουδέν τι τών κακών 

nates ejua adegerunt, ut periculum facerent uter ένέλιπον ό' μή είς 'Ανδρόνικον άνοσίως είργασαντο. 

eeaet acutior, ictua dexterilate gloriati. Post tot Οί μέν γάρ κατά κεφαλής κορύναις αυτόν έπληττον, 

srumnas et cladea egre vitam abrupit, dextera οί δέ βολβίτοις τάς εκείνου ρίνας έμόλυνον, άλλοι διά 
cum dolore ad oa admota, ut multi putarent eam σπόγγων λύματα γαστέρων [Ρ. 225] βοείων καί άν-

calidum ex ea aanguinem ob recentcm plagam ad- θρωπείων τών δψεων εκείνου κατέχεον. Έτεροι 

buc dietillantem exaugere. Β α'ισχορρημονούντες έκακολόγουν ές τήν μητέρα και 

τόν λοιπόν τών τοκίων. ΤΗσαν ο*ι καί οβελίσκοις έπειραν αυτού τάς πλευράς. Οί δ' αναιδέστεροι λι0ο-

λευστούντες κύνα ώνόμαζον λυσσητήρα. Μία δέ τις πορνική γυνή καί ακόλαστος κερίμιον θερμού ύδατος 

πλήρες άρπασαμένη έξ όπτανείου τών εκείνου κατεκένωσε παρειών. Καί ουδείς ήν ό'ς ούκ ήν έπί Ά ν 

δρονίκψ κακοποιός. Καί ούτως άτίμως έπί τό θέατρον άπαχθείς μετά γελοιώδους θριάμβου καί τού 

οικτρού εκείνου καί παιζομ'ένου έπί κσμήλου υψώματος, όπερ άνωθεν κατέβη αυτόχρημα, έκ ποδών 

αναρτάται, τινών άναψάντων έκ φιλλύρας καλώδιον κατά τούς περί τάς επικλινείς τόν τράχηλον έχ χ α λ 

κού πεποιημένας λύκαιναν καί ΰαιναν άλλήλαις άντιβλεπούσας καί πρός δργήν ήγριωμένας ισταμένους 

δύο στυλίσκους καί λίθον έπικείμενον έΧοντας. Τοσαύτα δέ πεπονθώς, καί μυρία έτερα ύποστάς όσα 

ό λόγος παρέδραμεν, ό'μως άντεΐχεν έτι γενναίως πρός τάς έπιφοράς τών δεινών, έρόωμένος ών τό 

φρονεΤν. ΙΙρός δέ τούς έπεισχεομένους καί βάλλοντας επίστρεφα*μένος αλλο μέν ουδέν έφθέγγετο εί μή τό 

« Κύριε, έλέησον, » καί, « "Ινα τί κάλαμον συντετριμμένον προσεπικλάτε ; » άλλ' ουδέ μετά τήν έκ ποδών 

άπαιώρησιν οί άνούστατοι όχλοι τού πολύπαθους άπέσχοντο Άνδρονίκου ή φειδώ τών εκείνου σαρκών 

ελαβον, άλλά περιελόντες τό χιτώνιον κακώς έτίθουν τά παιδογόνα μόρια. Ανόσιος δέ τις καί διά τού φά-

ρυγγος είς τά έγκατα επίμηκες ξίφος έβαψε. Τινές δέ τών έκ τού Λατινικού γένους καί κατά τής εξέδρας 
άκινάκην άμφοτέραις έπήρεισαν, καί περιστάντες κατέφερον τά ξίφη, όποιον εστί τμητικώτερον άπο-

πειρώμενοι, καί ττί τής χειρός κατακομπάζοντες δεξιότητι διά τό άξιόλογον τής πληγής. Καί μετά τοσαύτα 

μογήματακαί παθήματα μόλις άπέ^ρηξε τήν ζωήν, τήν δεξιάν χείρα μετ' οδύνης έκτείνας καί περιαγαγών 

ούτω τψ στόματι, ώστε καί τοις πολλοίς έοοξεν έκμυζάν τού έκ ταύτης έτι θερμού άποστάζοντος αίματος διά τό 

νεαρόν τής τομής. 
13. Imperavit annos duos, unum vero roruaa C ιγ'. "Πρξε δ1 έν ι αυτούς δύο, καί Ινα τών πραγμά-

politua eat sine purpura et regio diadomate. των κύριος έγεγόνει τηβέννης άνευ καί αρχικού 

Habitu corporie egregio fuit, aapectu venerabili, διαδήματος. Tilv δέ τήν τού σώματος φυήν ευφυής, 

ereclus, atatura heroica, etiara extrema «tate ju- άγητός τό είδος, όρθιος άναβαίνων, τήν ήλικίαν 

vemli facie, corpore omnium ealuberrimo, quia ηρωικός, κάν τψ βαθεΐ γήρα τήν όψιν νεοειδής, 

neque delicatua, ncque Torax, 4 5 9 neque bibax υγιεινότατος τε ανθρώπων, ότι μηδ' όψοφάγος περισ-

erat, sed ut llomcrici beroea, asaa plerumque ve- σον ήν καί άκρατώς έχων κοιλίας ώς ζωροπότης καί 

scebatur. Unde nomo cura ructantem auiiivit. Si τένθης, άλλά κατά τούς Όμηρικούς ήρωας μάλιστα 

quando ex storr.acho laborabat, lotiuadiei Iabore et τοΤς δπτοις προσέκειτο τψ πυρί, όθεν ούδ' έρυγ-

jejunio vel exiguum faatidium propulaabat. Die ad γάνοντά τις αυτόν έθεάσατο. Ά λ λ ' εΓ ποτε π λ η μ -

occaaum vergcnte frusto pania et modico vino μελών είχε στομάχου, πανημερίψ μόγψ τε καί 

corpua recreabat. Antidoto per omnem aslaiem νηστεία καί τό βραχέως ενοχλούν άπεκρούετο, ψωμψ 

nuaquam usua est, niai dum imperavit eemel, id- άρτου καί ο'ίνου κεράσματι κλινούσης τής ή μ έ -
que invitua, hortata medicorum, quod ut habituJo ρας επιμέτρων τήν θεραπείαν τού σώματος. Ούκούν 

corporia adhuo Integra eseet, tamen ad morboe ούδ' άντιδότω έχρήσατο πώποτε εί μή άπαξ έν τ$ 
in poaterum preecavendos medicio.i prodeeset. Q βασιλεία, καί τότε τών Ιατρών είς τούτο έποτρυνάν-

Purgatione exbauata eero sub occasum aolia noa- των άκοντα, φ α μένων, εί καί μή δι' ένσκήψασαν κα-

nibil redundaDtium in venie humorura egeaait. χέκτησιν, άλλ* ούν προφυλακής χάριν τό [Ρ. 226] 
Itaque cum amici dixisaent vetua illud oraculum άνύσιμον χρεών προσενέγκασθαι φάρμακον. Ηιών 

ad eum perlinero: « Te quadrimestrc, Falcifer, τοίνυν τό καθάρσιον βράδιον καί περί δύνοντα ήλιον 

teiopua manet, » arridena omnino eoa falli reapon- άπεκίνωσέ τι τού έν φλεψί περιττώματος, ώστε και 

dit (ae enim omais generis morbia vel annum in- πρός τούς φάσκοντας τών εταίρων έπ' έκείνψ ο-εσθαι 

tegrum roaiatere poaae), Tiribua corporie fretus, πάντας τό παλαίφατον λελέχθαι τούτο χ ρ η σ μ ψ δ η μ α · 

faUaque ape, ut apparet, concepla, se leni morte · Δρεπανηφόρε, τετράμηνο ν σε μένει, » έπι μειδιών 

Ct tranquilla obiturum, violento interitu vel ultro έλεγε διαψεύδεσθαι προδήλως* αυτός γάρ κατ ένιαυ-
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τόν όλον νοσηλεία παντοία τού σώματος διαρκέσειιν Α diasimulato vel plane non cogitato. Quanquam ac-
άν προσπαλαίων, τφ ρωμαλέω πεποιθώς τοΰ σώμα

τος, χαί φανταζόμενος, ώς έοικεν ώς μαλακφ θ*-

νάτψ δάμήσεται χαι είρηνικφ τέλει συμπεράνει 

την ζωήν, τήν δ' έναντίαν τελευτήν ή εκών άποπροσ-

ποιούμενος ή μή κατά νούν ό'λως βαλλόμ3νος. Κ α ί 

τοι λόγος διαρρέων χαι ές ημάς ΐκετο, ώς Ίππων 

αγομένης άμίλλης έκτείνας τήν χείρα Ανδρόνικος 

δακτύλφ υπέδειξε τφ έξαόέλφψ καί βασιλεΤ Μανουήλ 

τούς κίονας ών αυτός μέσον άνήρτηται, ειπών ώς 

έκεισε μέλλει ποτέ βασιλεύς 'Ρωμαίων άπαιωρη-

θήναι κακώς παθών ύπό τού τής πολιτείας πληρώ

ματος· τόν δέ πρός τήν Άνδρονίκου διήγησιν άπο-

κρίνασθαι. Ά λ λ ' αυτός τεως ούκ έσεΐται ό τούτο πει-

σόμενος. Καί τοιούτο μέν τέλος θανάτου κατείληφε 

cepimus eum ludie circensihus extenaa manu 
imperatori Manueli patrueli 4 6 0 suo duas illas 
columnaa, intra quas auppensua eat, digito raon-
strasse, ac dixisse lore ut aliquando Bomanorum 
imperator, multa priua a populo perpeseue, intra 
eae suspenderetur. l l lum vero respondieee id eibi 
non usuventurum esae. Ac talia vitae exitue op-
presait Andronicum aubito deatitutum et velut e 
aomoo experreotum, imagine ejus ia ipsa urbead 
nibilum redacta, sive quia faciem ejua intelligat, 
eivealatuas et picturaa in tabulia et parietibua. 
Nam eas quoque vulgus perdidit, dissipavit el c o m -
minuit,non secus acolim Moaea bovem i l lum per 
ebrietatem conflatum contrivit.Poat diea aliquot ex 

τόν Άνδρόνικον, έξάπινα είς έρήμωσιν ώσεί καί g alto illo miaerabili detractue, el in theatri fornicem 
ένύπνιον έξεγειρομένου γεγενημένον, καί έν τη 

πόλει τήν οίκείαν έξουθενωμένον εικόνα, είτε τόν τού 

προσώπου χαρακτήρα βούλοιτό τις ούτω νοείν, ε?τε 

τά έπί τών τοίχων καί σανίδων είκάσματα, έπεί καί 

ταύτα ό πολύς κατηχρειώκει λεώς καί διεσκεδάκει 

προς γή* **ί έλέπτυνεν ώς ούδ' οί περί Μωσέα 

πρότερον έφορισθέντες τό χωνευθέν έν μέθ^ ταυ-

ρόκρανον. Μεθ' ημέρας δέ τινας καθαιρεθείς τού 

οικτρότατου εκείνου υψώματος όσα καί πτώμα 

θρέμματος έν μιφ τών τής Ιπποδρομίας αψίδων πα-

ραβριπτειται. 'Εσύστερον δέ τίνες μερίδα τψ έλέψ 

quemdam ut bestia projectua, jacuil doneo quidara 
humanitate adduoti, nec ir» nimium indulgentes, 
cadaverejus inde eublatum juxta Ephori monaate-
rium,quod ad Zeuxippumeat,in quodam infimo loco 
posueruat; idque compage nondum penilua diaso-
lula adbuc spectare licet. Naai Ieaaciua imperator, 
crirainie expera et justus, ut 461 putabat, non 
annuit ut id aublatum aepeliretur aut in Sanoto-
rura QuadraginlasdemtranBferretur, quamAndro-
nicus ea de causa atudioae condiderat etexornarat. 

δίδοντες καί μή πάντα τψ θυμψ χαριζόμενοι, εκεί
θεν τόν Άνδρονίκου νεκρόν άνελόμενοι παρά τινι κατωτάτω τόπψ έθεντο περί που τήν Εφόρου μονή ν , 

ή κατά τό Ζεύξιππον 'ίδρυται, ό' καί εισέτι μή πάντη διαλυθέν τής αρμονίας τοΐς βουλομένοις όπτάνεται. 

Ό γάρ άμεμφής, ώς ψετο, τά πάντα καί δίκαιος Ίσαάκιος οό κατένευσε καθαιρεθήναι κσί ταφ$ παρα-

δοθήναι Άνδρόνικον, ή άκενεχθήναι τόν τούτου νεκρόν είς τόν τών Αγίων Τεσσαράκοντα νεών, ό'ν Ανδρόνι

κος πεποίηκε φιλοτίμως καί λαμπροΐς ήγλάισε κόσμοις καί άναθήμασί περιττοΤς κατεκάλλυνε, καί έν φ τόν 

τού σώματος χουν άποθησαυρίσαι προεμηθεύσατο. 

Έκλείπων δέ ήν τήν ψυχήν είς τάς τού Οεοκήρυ- (J 

κος Παύλου έπιστολάς, καί συνεχώς τού έκ τούτων 

άποστάζοντος ένεφορείτο μέλιτος, καί άριστα έπι-
στέλλων έκτης αυτών πειθανάγκης τά οικεία περιέ-

βαλλεν έπιστόλια. Ά μ έ λ ε ι τοι καί αρχαίας χειρός 

εικόνα τού πνευματορρήτορος Ταρσέως κόσμψ 

λαμπρύνας τψ έκ χρυσού άνέθηκε τψ ρηθέντι ναψ-

ή δέ τής Άνδρονίκου καταστροφής έγγιζούσης τών 

όφθακμών άπεστάλοξε όά/ρυον. Τούτο δ' άκηκοώς 

Ανδρόνικος στέλλει [Ρ. 227] τούς άκριδωσομένους 

τά τής ακοής. "Ην δέ μεθ' έτερων είς τούτο επιλε
γείς καί ό Άγιοχριστοφορίτης Στέφανος, ό'ς καί διά 

βαθμίδος άνελθών (ήν γάρ ή ε*κών μετέωρος) άπί-
ψησεν ύφάσματι άκηράτω τάς τού ΙΙαόλου κόρας. 

Α ί δέ κατά τάς διασμωμένας κίήνας ετι πλείον τό 

Pauli divini praeconis Epistolas supra modum 
amavit, et melle inde promanante eubinde eat re 
fectus,et litterae auaa elegantissimaa inde ad per-
suadendura cfficacius ioBtruxit. Imago vero coele-
alia i l l ius oratoria, antiqu» manus opua, quam 
auro exornatam in i l la a?de reposuit, imuiinente 
ei exilio lacrymavit. Quo is audito explorari jubet 
an vcrum sit. Ad id minislerium praeter caeteroa 
Hagiochristophorita Stephaaua delectua pergradus 
aacendil (nam in subliini pendebal imago), P a u l i -
que pupillas purissinco linteolo absterait ; quo 
facto lacryra» magia etiam tanquara ex fonte ex-
uberarunt. Quod ubi cum admiratione relulit, 
Andronicua gravi dolore percuUus el diu agitato 
capiie cum gemitu dixit Paulum videri sua cauaa 

δάκρυον έξεκένουν. Καί θαυμάσας ό' έώρακεν Ά ν - Q lacrymasse, ac gravisBimam aibi cladera impen-
δρονίκψ άπιών διηγήσατο· Ό δέ μέγ* όχθήσας καί dere. 8θ enira ex animo amare Paulum et ejua 
τήν κάραν ένθεν καί ένθεν ταλαντεύτας έπέμυξε, dicta maximi facere, et a Paulo utique reda-
καί εφηκεν έπ' αύτψ άρα δακρύειν έιοκέναι τόν mari . 
Παύλον, καί κακόν αύτψ χείριστον προσημαίνειν τό άγγελλόμενον φιλειν γάρ έκθύμως τόν ΙΙαύλον καί 
τών αυτού ρημάτων άκρως έςέχεσθαι, καί άντιφιλεισθαι δήπουθεν ύπό ΙΙαύλου 

Ί ν α δέ συνελών εΤπω τό πάν, εί τοΰ έντονου τής 
άπηνείας όπεχάλα Ανδρόνικος μηδ' ευθύς επήγε 
τόν καυτήρα καί τήν αομήν, άεί ρανίσιν αιμάτων 
συνδιαπλέκων καί διαχρώζων τό άρχικόν άμπεχόνιον 

τψ απαραίτητος είναι πρός κόλασιν, Οπερ έκ τών 

PATROL. QR. Gxxxa. 

4 6 2 Sed ut rem in pauca conferam : ei de 
sanitia nonnihil remiaisael Andronicue, neque 
atatim ad aectionea el usliones properasaet, 
neque vestes imperatorias inexorabili eavitate 
aubinde polluiwel (quo veluti contagio crudclitatia 

23 
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βχ multiplicibofl erroribus apud b*rbarae gentes Α. εθνών οΤς προσέμιξεν άπεμάξατο πολυπλανεστατος 

inferius eet), ηοη minimuB inter CoTir.fnio* impe-

ratores fuisaet, ne dicam eum h*rnini qnidquam 

de palma fuise'» c^ncessurum. N i m ax quoque 

moxima boni colligi poterant. N q t i e enim peni-

tue hominera exuerat, sed, ul Ccntauri, partem 

bfclluaehnbebat et humaoo vultu ormtus crat. 

i)e Andronici cxilo com olii iambici verfus cl 

in libris rep?rhintur ct multie in orc sunt, tnm 

hi : 

Fitiow impigcr profecliu ex locis 
Vtr lividusg-ue el in%olentis ingrnl* 
Canus. sevrrus, muUiplex Charn&leon, 
Huet et recurva culmos fnlce dc/netet. 
Sed tempus ipsum denique haud minus metel, Q 

4 6 8 Miseryue scelerum panas haud lcves dabit. 
Non vital enscm nawque dirus cntifer. 

Vinosa vero loca Ocnaeum designant: unde Andro-

nicue, ut jarn diclum est, Cpolim venil. 

άνθρωπ.-υν γενόμενος, ήν αν ούχ ελάχιστος έν τοις 

έχ Κομνηνών άρξασιν, Ίνα μή λέγω ώ ; έν Ίση τη 

στάθμη καί πάντη Ισόρροπος, έπειοή περ τήν κάκ 

τούτου συλλέγειν ανθρώπινα αττα μέγιστα* ού γαρ 

πάντη άπηνθρώπιστο, άλλά κατά τά διφυή άναπλατ-

τόμενς μορφώματα θηριωδία; μετέχων και βροτείφ 

ιΤδει έκέκαστο. 

Περί δ' Άνδρονίκου και έτεροι τδ μέλλον αύτψ 

προφοιοαζοντες ίαμβεΤοι στίχοι β-βλοις έμφέρονται 

και στόμασι πολλών περιάόονται, συν άλλοι; δέ και 

ούτοί είσιν· 

Α ' φ ν η ; δ' άναστά; έκ τόπου πλήρους πότου 
Ά ν ή ρ πελιδνός, αγέρωχος τόν τρόπον, 
Στυγνός, πολιό; , ποικίλο; χαμαιλέων, 
Ίνπεισπεσεϊται καί θερίσει παλάμην. 
ΙΙλήν άλλά καυτός συνθερισθείς τψ χρόνψ 
Έσύστερον τίσειεν αθλίας δίκας 
Ωνπερ κακώς έπραξεν έν β·ψ τάλας· 
Ό γάρ φέρων μάχαιραν ού φύγβ ξίφος. 

Πλήρη δέ πότου τόπον τό ΟΓναιον ύπεμφαινουσιν, α.ς 
δήλοι καί τό τής χώρας προσώνυμον, έξ ούπερ 

Ανδρόνικος άπάρας, ώς ήδη μοι έβρέθη, πρός 
Κωνσταντίνου πόλιν παρεγένετο· 

ΒΑΣΙΛΕΙΑ 

ΙΣΑΑΚΙΟΥ ΤΟΪ ΑΓΓΕΛΟΥ 

IMPERIUM 

ISAAGII ANGEIJ. 
4 6 4 1. Imperium boc modo, fcre citra ncgo-

tiurn, Hngiocbristopboritae san^uine quodamrnodo 

partum, consccutus I*aacius Angclus cx megno 

palatio in Blachcrniam rcgiam traneil, vcrsibua 

illia, quod subindc in orc habcbat, haud rectc ad 

se accommodatis, qui de tauriformi impcratore sic 

loquuutur : 

Fijura mores nec. minus locum notat. 
Unde advenisti. Conspcctu ut Ixtor tuo t 
Virlute vmlto cxteris prxstatiiior, 

4 6 $ Nodeste icniterque casligus tuos. 
Hinc coMcnitu* exifum prosj irrimum, 
D<ru<qu* solu$ dnclus ex valalio, 
Helicto morluo poteniia brcvi : 
Te namque rcyni prosptri mancl decus. 

Nam jusliliarn qubJem optime assimulavit, ac im-

perio potilus onniibua egenlibus bcncfccit, et in-

abdita cclla solna adoravit Patrcm et JJcum qui 

in occulto videt. Erga cos eliara qui in pxsilio 

alfligebanlur aut ab Androoico bonis epoliati aut 

mulilati erant, bcnigatlato USUB est, non iia tan-

C [P. 228] α'.Άπράγμονος (forte άπραγμόνως)δ* ού'το* 

τήν βασιλείαν παραλαβών Ίσαάκιος ό Άγγελος, και 

τώτού Άγιοχριστοφορίτου αιματι ώς [ Ρ . 229) είπεΤν, 

αυτήν ώνησάμενος, έκ τού μεγάλου παλατίου εις τά έν 

Βλαχάρναις άφικνειται ανάκτορα, καί είς εαυτόν 

ούκ ορθώς έλκων τά έπη καί οίκειούμενος καί άνά 

στόμα φέρων διά παντός ά περί τού βοοσ^ήμονος 

βασιλέως έκπεφών/,ται καί διεξίασιν οότωσί. 

Τό σχήμα φαίνει τόν τόπον καί τόν τρόπον, 
"Οθεν μολήσας νιος άφθείς μοι φίλος, 
ίΐοώτα; γάρ έχεις άρετάς άλλων πλέον, 

Και σωφρονίζεις σωφρόνων τ ο ύ ; φίλτάτους. 
"Οθεν τέτευ/ας χρηστότατου του τέλους 
Μόνος αναχθείς ες ανακτόρων πλέος, 
Καί τψ νεκρώ, κράτιστε. λιπών τό κράτος· 
Ώς έν βραχεί γάρ ευτυχήσεις τό κράτος· 

D άρίστως τόν δίκαιον ύπεκρίνετο. Τψ έλέψ τε γάρ 

τών ενδεών ήλειφε πλησμίως τήν κεφαλήν βασιλεύ-

σας,καί τών ταμιείων ένδον ώμίλει τψ ένκρυπτψβλέ-

ποντι Πατρί χαί θεψ'άθροίσας δέ καί τούς έν έξορίαις 

κακουχουμένους καί δσους Ανδρόνικος ή τής ουσίας 

έψίλωσεν ή ές σώμα διελωβήσατο, εύ έποίιι ίκανώς, 
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ούκ άποόιόούς μόνον ε" τι τών πάλαι προσόντων Α tum reatitulie qute adhuc vel ia «rario vel aliia 

doaata supcrerant, sod ex thesauria etiam libera-
l i l c r adjecta pecunia. Quae ros eiTecit ut cum L a -
linia felicius belluiu gereretur, qui Tbessaliam jam 
tenebant ct Ampbipolim subeger.mt et iasolentcr 
ipsa.a Gpolim a.lTcclabant, quam ee terra raariquo 
obscasam, facile ut vacuum nidum occupaturos 
ct citra laborom perexiguo tempure spolialuros 
gloriabantur. Nam bomuics laaaci imperio quasi 
vcro post hiemem 4 6 6 et ttanquillitate poat tem-
pestatem exhilarati, cx omnibua provinciis con-
Qaebanf, nec i i tantum qui tuni militabant, aed 
bominca eliam bello desueti pridem et adolescen-
tea, alii ut libcratorem Moaem et Zorobabelem ca-
ptivitatia Sioniaj reductorcoi lautuin viderent (ta-

g lis enim babebalur Iaa.icius), al i i ut atipendia 
militaria de more acciperent, quidam u i nomina 
militiae darcnt ct Siculos forliter propulaarcnt. 
Ut autcm i i qui cum iaiperatore Joanne Andro-
nici filio in Philippicam provinciain abierant, in« 
teritum Andronici cognoverunt, eiiacn Joannea 
eito3sis oculis magno cum dolore interit, aine ulla 
cujusquam comniiseratione et consolatiune. Eo-
demque raodo fraler ejua Manuel excaecatur, quan-
quain paternis injuriia nequaquam assensus ; i d -
que non circumforanci modo homines aciebant, 
acd et ipsc Isaaciu9 omnium maxime, qui eum 
lurnine privavit. 

αύτοΤς ούκ ήφάντωτο, τή βασιλική γάζβ στεγόμε

νον, ή παρ' Άνδρονίκου βραοευΟέν ετέροις εισέτι 

περιελέλειπτο, άλλά κάκ τών αρχικών θησαυρών 

προσπαρέχων και φι)οτίμφ χειρί δεξιού ..ενος. "Ο 

καί τόν κατά τών Ιταλών κατεύθυνε πόλεμον, ο'ί 

θετταλίαν τε εΤχον ήδη καί Άμφίπολιν παρεοτή-

σαντο, κχταθρ*συνόμενοι άνέοην καί αυτής τής 

μεγαλοπόλεως τής περιωνύμου, καί μεγαλαυχούν-

τες τώ κατά τε γήν κατά τε θάλατταν αυτήν διαλα-

βεΤν ρ^ον καί ώ ; ερήμην καταλήψεσΟαι νοσσιάν καί 

σκυλεύσειν άταλαιπώρως βραχυημέρφ πάνυ καιρώ. 

Οί γάρ άνθρωποι τήν Ίσαακίου άρ/ήν ώ ; έκ χειμώ-

νος ε'ς εαρ μετάοασιν ή γαλήνην άπό ζάλης θεασά-

μενοι σταΟεράν έκ τών άπανταχζ 'Ρωμαϊκών συν-

έό:'εον χωρών, ού μόνον όσοι πρώην ώπλίτευον, 

άλλά καί ο'ί απόμαχοι πάλαι ποτε ήσαν, καί αύτο; δέ 

ούχ ήττον ήιθεοι, οί μεν όψόμενοι μόνον τόν ελευθε

ρωτή*/ Μωσήν κα: τόν έπανάγοντα Ζωροβάβελ τήν α ι χ -

μαλωσίαν Σιών (ούτω γά.3 αύτοΐς εκρίνετο Ίσαάκιος), 

οί δ» άποληψόμενοι τά συνήθη τοι; στρατευομίνοι; 

όψόνια, τινέ; δέ καί στρατολογησόμενοι καί κατά 

τών Σικελών άνδρισόμενοι. 'ί2; δέ δήλη γέγονεν ή 

Άνδρονίκου καταστροφή τοις κχτά τήν Φιλίππου 

έπαρχίαν τψ βασιλει συναπάρ&σιν Ιωάννη τω Ά ν 

δρονίκου παιδί, παραχρήμα κα: αυτός συλληφθείς 

τ ι ς κόρας έκκόπτεται καί καταστρέφει τήν ζο>ήν 

έπωούνως, ύπομείνας παρακαλούντα, καί μτ4 εύρώ\, 

καί συλλυπο^μενον, καί μή ίδών. Καί ό αδελφός δέ οί ωσαύτως Μανουήλ συσχεθείς έκτυφλούται, κατά 

μηδέν αύτώ έπαρκέσαντος τοΰ μηδ' Ολω; τοις πατρικοΐς συντίθεσθαι άνομήμασι, καί συνειδέναι τούτο 

ακριβέστατα ού μόνον τούς έν άγορ^ στρεφόμενους, άλλά καί αυτόν απάντων μάλιστα Ίσαάκιον, δ'ς 

έστερησε τόν άνδρα τού φωτός. 

[230] Ίδών δέ Ίσαάκιος τήν έκ τών έφων πόλεων 

συνδρομή ν τού λεώ Ικανήν συνάρασθαί οί κατά τών έκ 

Σικελίας εχθρών, αυτού; τε ασμένως είσωκίζετο, 

καί όωρεαΐς εύφραίνων όση δύναμις καί όπτοδοτών 

ε!ς τό μετά τού Βρανά στρατόπεοον έξαπέστελλε, 

καί τοι; λοιποΐς δέ 'Ρωμαΐκοΐς τάγμϊσιν όπόσα 

έΟυραύλει τοΐς πολεμίοΐί* άντιφερυμενα, έπεμψε τά 

βασιλικά σιτηρέσια καί έτι μάλλον πρό; τόν αγώνα 

έπίρρωσε τόν προκείμενον, ποσωθέντα είς χρυσίου 

κεντηνάρια τεσσαράκοντα. Αυτό μέντοι τό εκ Σικε

λίας άντίμαχον μήπω τά κατ1 Άνδρόνικον ένωτισά-

ιχενον ευθαρσώς τής έ; τά πρόσω πορ-ίας είχετο, 

ττέρα; τών μόχθων τής όδοιπορία; τήν Κωνσταντίνου 

Οεσθαι διανοούμενων. Καί ό στόλο; δε άναπλεύσας 

ταΐς νήσοις προψκειλεν α'ί άγχιστά που τ ή ; πόλεως 

άμφιρρέονται. Ά λ λ ' ό τούς γίγαντας μή εν πλήθει 

ισχύος αυτών καί άρμασι καί 'ίπποις σώζε^Οαι άφιείς, 

τοις δέ ταπεινοΐς καί προσηνεσι χάριν έπισταλάττιον, 

ούτος τ'.ύς ύψαύ^/ενας έσφηλε, καί ώς π:ώην έπί 

τών πυργοποιούντων αύθις άτεχνώς καταοάς ού 

σ,ινέχεε μέν τάς γλώσσας αυτών, είς δέ τρισσούμενα 

τούτους καταδιειλε τμήματα. Τό μέε γάρ τήν τών 

θετταλών προκαθημένην πόλιν είάθη φρουρεΐν καί 

ϊμενε κατά χώραν μετά νηών ταγυναυτουσών, τό δε 

τάς Σ έ ^ α ς Ικειρε περιόν άδεώς· τό δέ τρίτον τού 

πρόσω έχόμενον ούδ' αυτό καθαρώς ήν άδιαίρετον, 

C Iaeosquiex Oriente concurrebant, oum ad S i-
culos propuleandus satis easc multoa ccrnercl, et 
cupide suscepilctpro vir i J imuneribuael467 armia 
ornatos in Branae castra misit . Ac caeteras ctiam 
Romanaa legiones, quaecontra bustes in procinclu 
orant, aiipendiis Diisaia, qua3 ad XL ccntenarioa 
auri conficiebant, ad instans diecrimen alacriores 
fecit. Gaelcrum hosies Sicul i nondum audito casu 
Andronici confidenter pergebant, prajetiluto fine 
laborum ilincriaipaa Gpoli. Glasiis quoque ad i n -
aulaa urbi proximas appuiit .Scd i s q u i giganles i n -
genlibus viribus curribua, et cquis salvosesse non 
sinit ethumilibus gratiam insli l lat , borninea elatos 
labcfecit; c t u t olim contra lurris aeiificatorcs, ita 
contra hoa eliam desccndit, ac linguas eorum 

D baud sano confudit, scd excrcilum ia Ires partes 
divisit, quarum uaa ad Thessalonic® custodiam 
cum expedilia navibus rcliclaeat, altcra Sorranum 
agrum irnpune vastavit: lertia qua? ulteriua perge-
bat, no ipsa quidcm plane indivulaa, partim juxta 
Slr>monomver8abaturetA:npbipolitanumagru(Dva-
atabat,partioialacriLerantccedensct urbis ingressum 
anticipans juxla Moeynopolim castrahabebat.Etquia 
4 6 6 pcrpetuo victores neminem habebant qui re-
aistcret, lemere excurrcbant; et turmatim diviai 
alius alio pro sua quisque libidine vogabanlur, ai 
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quando Moaynopoli prsdatum exeundani erat et Α ^ Α ^ ' 8 μεν τοΰ Στρυμόνος έπινε καί έλούετο, φθεΐρον 
oommeatua importandaa. τά κατ* Άμφίπολιν, δ δε προπορευόμενο ν γεγηθός 

χαι οίον προαρπάζον τήν είς τήν βασιλεύουσαν ε*ίσοδον χατά Μοσυνόπολιν έστρχτοκεδεύετο. Ά ε ί δε 

νιχώντες και μηδένα τόν ές χείρας έχοντες έπιόντα απερίσκεπτους εδρών τάς έκδρομάς και χατά ίλας 

άποόιίσταντο, και άλλος άλλοθι, ώσπερ έκάστψ φίλον, άπεσκεδάννυντο, εί ποτε δεήσειεν έξιέναι τι;ς 

Μοσυνοπόλεως έπί λη'ισμψκχί τψ τά επιτήδεια είσενέγκχσθαι. 

2.Branaa i g i l o r d u x , Barbarorum negligentia ani- β'. Φυλάξας τοίνυν ό στρατηγός Βρανάς τά παρά 

madversh, per occdsionem adducit exercitum, aegre 
persuaaia militibua ut paulum e montibua in p lani -
tieni deacenderent.Qui curoprimocoogreaau aliquot 
coboi tes hoatium feliciter propulaaesent, Myrmido-
oum fjbulam reipaa coDfirmaruot, atatim viri fortea 
iacti.aubinde iia qui terga dabant occiaia, et hoalea 
ad ipaam usque Moaynopolim peraecuti. Ul autern 
cum ceeteria quoquefeliciter d i m i c a r u D t , e t i a m oppi-
dum iavadere eiatuerunt; et portia incenaia, quas 
hoatea jam territi cuatodiebant, Barbaroram c«di-
bua post diuturnam rei bellice famem sunt expleti 

τών βαρβάρων ώδέ πη γινόμενα, τήν στρατιάν επά
γει χατά καιρόν, μόλις πείσας άποστηναι μικρόν 

τών ορέων χαί βαδίσαι ποτέ χαί πεδίον Ιππήλατον. 

Καί ώς ήνυσάν τι χρηστόν έκ πρώτης ορμής χαί 

μοΤραν έτρέψαντο τών αντιπάλων, τόν τών Μυρμι

δόνων μΰθον έργοις αύτοΐς έπιστώσαντο, αΓφνης 

είς αγαθούς άνδρας μετατεθέντες χαί άεί τόν όπι
σθεν (22) χτείνοντες. Συνέβη δ* έπιταθήναι τήν τών 

πολεμίων έπιδιωξιν χαί κατά Μοσυνόπολιν σύτήν. 

Ευτυχώς δέ καί τοις εφεξής προσπλακέντες επιτί
θενται και τοΐς τού πολίσμστος Ινδοθι. Ά μ ε λ ε ι καί 

Eoque aucceaau non contenti, ad eos 4 6 9 qui A m - Β τάς πύλας παρά τών πολεμίων φρουρουμένας (ήδη 
phipolim tenebant properarunt; ei hoalium armia 
atque equia inatructi, partem quae adbuc ud Stry-
monem versabator aunt adorti. Ibi rerum facie d i -
vinitus mulata, pridem ferocea et inaolentea, qui 
aetantum nonmonteabastia everauroe minabantur, 
fama de auorum ad Moaynopolim clade conatemati, 
quasi fulmiae icti aut attoniti, pugnam difTerebant 
et aegniue in aciem descendebant. Romani vero f 

repudiata ignavia, at sublimes aquil» in humilee 
aviculae impetum in eoa facere avebant, et cum iia 
congredi a quibua coniumelioeia verbia spreti fue-
rant.Cum autem in Demelrize campo uterque ex-
ercilua convenisset, Siculi metum auum magia 
etiam declararuot lcgalia ad Branam de pace mis-

γάρ φόβος καί φρικασμός αυτούς περιεκέχυτο σώ

ματος) παραδόντες πυρί, είσπεπηδηκότες έσιοθεν (23) 
ένειστιώντο ταΐς σφαγαΐς, έπί μακρόν άπόσιτοι δν-

τες καρυκευμάτων άρεϊκών. Ό ς δ' έφαγον πλούτον 

εθνών ένεπλήσθησάν τε καί έλιπάνθησαν τοις λα-

φυραγωγήμασι, καί κατά τών περί τ ή ; Άμφίπολιν 

Ιφρονηματίσθησαν, ώς έωλο ν τροφήν τήν πρότριτα 

νίκην άντιπαρελθόντες. Ά πήραν ούν ώς παρεμβολή 

θεού ή λεόντων στρατόπεδον, τοΐς τών πολεμίων 

ίπποις καί όπλισμοΐς φραξάμενοι, κατά τής περί 

τόν Στρυμόνα έτι σκηνουμένης λοιπής μερίδος τών 

αντιπάλων, δτε καί τού κύβου θεύθεν άλλως [ Ρ . 231] 
^ιφέντος οί μέν πρώην ύψαύχενες καί γαύροι καί 

μικρού τοΐς δόρασιν όρη μετωρίσειν καί μεταθή-

sia. Quorum poatulatacum principio Romanie pla- Q σειν κομπάζοντες, ώς καταιβάττι πληγέντες ή βρον-
oerent, deinde vel insidias aubes&e vel evidena t i -
moria id eignura eaae rati , mutatia animia, non 
belli signo, non tubae 8onitu,oon ullo ducismonilu 
exapcctato, atriclis eaaibua in hoatee ruunt. Qui 
4 7 0 cum eorum impetum ad tempua Gdenter et 
iorliter toleraaaent, aliquandiu vario eventu p u -
gnalum est. 8ed tandcm auramo Romanorum ar-
dore loco pulsi effuae fugerunt, in eaque fuga 
partira capti,parlim occisi, parlim in Strymonem 
flnmen acti eunt : nostri epolia legeruut. Accidit 
boo voeperi, 7 die Novembria menais. Capti aunt 
et duo duces exercitua, Rizardua frater uxorie 
Taogri , qui olasai praeerat, et Balduinus contue, 
non ille quidem nobili et i l lustri genere ortua, 

τής ή χ ψ έξαισίας παρακοπέντες τόν νούν τοΐς τών 

κατά τήν Μοσυνόπολιν οικείων απευκταίοις άκού-

σμασιν, άνεβάλλοντο τήν μάχην καί έξετάσσοντο £ α -

θύμως. Οί δέ 'Ρωμαίο ι τό ταπεινόν αποθεμένοι τού 

φρονήματος ώς είς θήραν ορνίθων χαμαιπετών ύ ψ ι -

νεφεΐς έξεποτώντο άετιδείς, καί ωργων άπτέρψ τά-

χει συμπλακήναι δφ' ών ήσαν άπορνιθούμενοι πρό

τερον όνειδείοις βήμασιν. Έπεί δ' είς Ινα χώρον 

αμφότερα συνήλθοσαν τά στρατεύματα (-ήν δέ ούτος 

ό τού Δημητρίτζη λεγόμενος τόπος), τότε δέ μάλλον 

οί Σικελοί καθυπέδειξαν ό' πεπόνθασι δείλανδρον* 

συμβάσεων γάρ έμέμνηντο, καί τούτων ένεκα διεκη-

ρυκεύοντο πρός Βρανάν. Καί τά μέν πρώτα 'Ρω

μαίοις ήνδανε τά αιτούμενα* μετά βραχύ δ' ούκέθ' 

eed ob forlitudinem et rei militarie eolertiam regi |) οί αυτοί γεγονότες, άλλά δόλον είναι ύποτοπάσαντες 
charue et toliua exercitus dux delectue. Qui supe-
rioribus victoriiaelatua se Alexandro Magno com-
parab.it ; ac tautum non ut itle in pectore plu-
maa roatri et ularum imagiaem repra^enlantea 
ostentubat, aad c i majnra illo facinora ae exiguo 
lempore oilra ainguinem edidiase gloriabatur. 

τά παρά τών αντιπάλων προβαλλόμενα, ή εί μή 

τούτο, δειλίαν γούν έκ τού άναμφιλέκτου πρόδηλον, 

μή πολέμου άναμείναντες σύνθημα, μή σάλπιγγος 

ήχήν μήτε τι έτερον παράγγελμα τών ό'σα στρατη-

γοΐς είθισται ποιεΐν πρό τών συμπλοκών, συμβάλ-

λουσι τοΐς πολεμίοις τά ξίφη γυμνώσαντες. 01 δέ 

σθεν 

Hier. Wolfii notae. 
3) A l 
> de oedibu», alter de epoliia* etVame agit. 

(22) Ά ε ί τόν όπισθεν. Converti tos qui terga (23) A l l e r metapborioe, alter proprie loqaitnr; 
dabanii cum videatur potiua legendum τόν ϊμπρο- alterdr — - « -

http://parab.it
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μέχρι μέν τίνος ευθαρσώς καΐ ανδρείως τήν των Α 4 7 1 Qui vero ex iis Italorumcohortibaseffugerant, 
'Ρωμαίων έμβολήν έδέξαντο, καί καμπάς τινας καί et qui Serranum agrum populabamur, recta Thes-
έλίξεις δ' πόλεμος έλαβε· τέλος δέ πρδς τδ ύπεράγαν ealonicam contendunt: et longia i.avibus etatim a 
ένθερμον τής 'Ρωμαΐκής στρατείας ύπενδόντες έκλι- fuga conacenaia, non comraod*m navigationem Γβ-
ναν είς τροπήν καί άκόσμως ϊφευγον. "Οθεν κατα- pererunt.sed ventorum procellia et fluctibua obru»i 
λαμβανόμενοι άνρρούντο, έζωγρούντο, ώθούντο κατά perierunt, et morte in terradivinituedecreta paolo 
ποταμού τού Στρυμόνος, έλαφυραγωγούντο, έσκυ- poat in mari oppetiverunt. Multi vero qui triremee 
λεύόντο. "Ηγετο δέ έβδομη τότε τού Νοεμβρίου μηνός noa adepli erant,adhuc circa Theaaalonicam ober-
καί περί δείλην ήν τήν ήμέραν, οπότε ταύτα έγί- raatea, deprebenai multie modie perierunt, ab 
νετο. Συλλαμβάνονται δέ καί οί δύο στρατηγοί τού auxiliaribus Alania potieaimum interfecti , qai ea 
στρατεύματος, β τε 'Ριτζάρόος ό τής γυναικός τού faoinora illorum imitati quee capta Thesaalonica 
Ταγκρέ (24) κασιγνητος, ό'ς έναυάρχει τού τών Σ ι - perpessi erant, nulli hoBlium pepercerunt, aed 
κελών ναυτικού, καί ό Άλδουΐνος Κόντος, γένους bivia et aacellorura vestibula cadaveribus imple-
μέν ού φύς ευγενούς καί λαμπρού, διά δέ τήν κατά verunt. Rogitabant enim comprehenao8 Siculoeubi 
πόλεμον δεξιότητα αίδέσιμος ών τψ ρηγί καί τότε frater ipaoruui, viielicet popularis Alanua, eaeet, 
6πέρ πάντας τό τής στρατηγίας δπεζωσμένος σέμ JJ quem urbo capta oociderant; ac etatim eosea in 
νωμα, ος καί ταΐς προτέραις κατά 'Ρωμαίων νί- iis defigebant. Et in templa confugientes macta-
καις μεγαλοπρέπευόμένος εαυτόν έξωμοίου τψ Ά λ ε - bant, ubi papa eaaet rogitantes, hoo eat, eacerdo-
ξάνδρω τψ πάνυ τψ Μακεδόνι, μόνον ούκ έν στή- tea quoa in templia occideraot. Tum mirura quid-
θεσι κατ* εκείνον τρίχας δεικνύς ράμφους καί πτε- dam accidit: capta enim Tbeaaalonica nullum Κ ο 

ρών εικασίαν όπεμφαινούσας, καί μείζω ή εκείνος manum cadaver canea guetaaae 4 1 · aut dentibua 
έργα δι' ακαριαίου καιρού καί άναιμωτί όπερη- laceraeae ferunt, Latinornm vero cadavera rabie-
φανεύετο διαπράξασθαι. "Οσοι δέ τό τού πολέμου quadam inaatiabiliter devoraase, et eepulcrie etiam 
διαταθέν έξήλυξαν δίκτυον έκ τε τουτωνί τών ίλών eruta laniaase. Gum duobua illia dacibus etiam 
καί οΐ τά έν Σέρραις χωρία κατέτρεχον, ευθύς τής vecora ille et peatileoa etomnium malorum auctor 
θεσσαλονίκης 7 εν τα ι, καί τών έκεισε μακρών έπι- Alexius Coninenus captue eai et excaecatus, 
βάντες νηών ώς εΤχον ευθύς άπό τής φυγής, ούκ bomo inferorum aede digoua. Quidam ex 
εύ πλουν τόν πλουν εύρισκον φοροί γάρ εις τήν Latioia Epidamnum confugerunt, quam omnis 
αυτών άφάνισιν άνεγερθεΐσαι λαίλαπες άποπλήσαι generis armia inatructam Sioili» rex poet ana-
τόν μόρον αυτούς είργάσαντο, ό'ν θεό θ εν γερσαΐον rum legionum inleritum Roraania non reddebat, 
έπικλωσθέντα μετά βραχύ μετέθεντο κατά θάλατταν. ρ sed gloriee ineple cupidua poat illuatrem illam 
Πολλοί δέ έντυχόντες τριήρεσιν έπικαταλαμβανό- cladem et celebre dedecua amanter retinebat. Cae-

tuvot έτι κατά τήν θεσσαλονίκην άλύοντες, πολυτρό- terum paulo post aumptibua deierritus ultro omi-
π ω ς έφθείροντο, καί μάλιστα ύπό τών επικούρων ait. 
Α λ α ν ώ ν . Ούτοι [ Ρ . 232] γάρ άντί^οπα δρώντες ών πεπόνθασιν ήνίκα θεσσαλονίκη έάλωκεν, ού φειδώ 

τίνος τών πολεμίων έλάμβανον, τάς δ' άμφόδους καί τά τών θείων σηκών προαύλια πτωμάτων ένέπλη-

σαν* έπερόμενοι γάρ τούς συλλαμβαν ο μένους Σικελούς πού πο^έ ό αδελφός, ό συμφυλέτης δηλαδή 

Αλανός ό'ν κατά τήν άλωσιν οϊδε άπέκτειναν, άπήγον άμα τψ λόγψ τό ξίφος. Ά λ λ ά καί τούς προσπυομέ-

νους τεμένεσιν άπέσφαττον, ΙΙού ποτε ό παπάς ; λέγοντες, τούτ' έστιν ούς άν^ρήκεσαν εκείνοι ίερεις 

βϊσιφρηκότες ϊνδον τών Ιερών. "Οτε καί τοιούτο τι καινόν έπισυνέβαινε* τούς γάρ κύνας φασί μετά 

μέν τήν τής πόλεως άλωσιν μηδενός νεκριμαίου σώματος τών άναιρεθέντων 'Ρωμαίων άψααθαι ή 

βλως όδοΰσι σίνασθ«ι ή αίκίσασθαι, τότε δέ ούτως έμμανώς τοΐς πτώμασι τών πεσόντων Αατίνων 

«ροσφε'ρεσθαι καί κόρον μηδένα μηδαμώς είδέναι σαρκοβορίας ώς καί τνμβωρυχεΐν καί ανακαλύπτε ι ν 

τά παραδοθέντα ταφ$ σώματα καί κυρ μα ταύτα τιθέναι. Ζωγρεϊται δέ συν οΐς ειπομεν δυσί στρατη-

γοΤς καί ό έκ Κομνηνών νοός έρημος καί φθόριμος Αλέξιος ό τούτων πάντων αίτιος τών κακών, καί 

τού τών οφθαλμών φωτός στέρεται ό τών Χαρωνείων οικήσεων άξιος. Ήσαν δ' οι τών Αατίνων καί πρός 

τήν Έπίδαμνον άπεσώθησαν, καί τοΐς έκεΐ όμοφύλοις φρουροΐς τής πόλεως ώς σπέρματα χιλιοστύων 

πολλών άγαπητώς απεδόθησαν, ήν καί παντοίοις δπλοις άμυντηρίοις ό Σικελίας ρήξ κρατυνάμενος 

ύστερον ούκ άπεδίδου 'Ρωμαίοις μετά τήν τών οίκείων στρατευμάτων φθοράν, άλλ' ήν ούκ έδει μετά ήτταν κα 1 

αίσχύνην περιφανή δόξαν έαυτψ θη ρω μένος, κατείχε φρενοβλαβώς. Μετά βραχύ δέ πρός τάς δαπανάς άπειρηκώς 

έκόντως άπέσχετο. 

Καί 6 μέν χερσαίος πόλεμος τοιούτον αΐσιον άπεί-D Α ο terrestre bellum tam felioi exilu eet lermi-
ληφε πέρας, ουδέποτε έπί καρδίαν ημών τίνος natum, qui nemini ία meotera veniseet. Sed Deae, 
άνελθόν. Άλλ' ό πάντων κηδόμενος θεός, ότι πάντων qni curat omnia, et reram omnium Domiaua, qui 
δεσπόζει, καί μετά φειδούς πολλής διοικών τά άν- res humanaenlemenler moderatur et omnium mi-
θρώπινα καί ελεών τά πάντα, ό'τι πάντα δύναται, seretur, quia potest omnia, ia rea nostras lancibue 

Hier. Wolfli notae. 

(24) Τού Ταγκρέ. Tancredum intelligit, Salernitanom principem, cnidelem illam pudicitiae yindicem, 
si fabola vere narrator. 
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impoaitaa omni Lona spe fiimavit, et 4 7 8 cobis \ ούτος είς ροπήν πλάστιγγος έπαγαγών τ ι ημέτερα 

leoitcr casligatis flagris noatroshoFtcs longe pluri-
bua affeclt, non quidem mutalia elemenlis, nec 
terra productia culicibus, r.on fluviia ranaa oru-
iilantibua,neque crabrooibus ante exerciturr praa-
miaais, aut ullo vcteri prodigio edilo : aed illud 
divinitua accidit, ut qui oecidebanlur percussorea 
occiderent, priatina timiditate in summara auda-
ciam convcraa. Nam timida res e&l improbitna, ac 
aaopte teetimonio convincitnr, at arguente cona-
cientia nihil boni exspeetat. Nara qnid Siculi de 
Romania queri potuerunt, quos umbrosique pro-
cul montea pelagusque sonorum a nobia remove-
runt? Sed ai arcana Dei judicia riraari faa cst,Do-
niinua percuesit noa, qiria peccata nostra norat. 

και χ^ηστήν ελπίδα πασαν άπενεγκών, ήμας πα», 

δεύσας βραχέα, τούς εχθρούς ημών έν μυριότητι 
έμαστίγο ού στοιχείων μεθαρμοζομένων, ούδε 

γής μέν έξαγούσης πλήθος σκνιπών, ποταμού δ* έξε-

ρευγομένου Ινυδρα ζώα βατράχους, ουδέ σφηκών 

αποστελλομένων προδρόμων τού στρατοπέδου ή τίνος 

έτερου τών παλαιών έξαισίων, άλλά τών αναιρου

μένων άποκτεινόντων τούς φονευτάς τψ εξαίφνης 
είς άποτόμονς ύπδ θεού μεταβληθήναι πολεμιστάς, 

έπεί και δειλόν τι πράγμα ή πονηρία, ίό'ψ καταδι-

καζόμενον μάρτυρι, καί προτείληφεν άεί τά χαλεπά, 

τη οικεία συνεχόμενον συνειδήσει. Τί γάρ καί εΤχον 

δεινόν έπεγκαλεΤν 'Ρωμαίοις οί Σικελοί, ούς ούρεά 

τε σκιόεντα θάλασσα τε ήχήεσσα πλείστον άφ' ήμώ^ 

8ed quia auperbi et crudelca erant ii qui nos ca- έξετόπισαν ; άλλ' ε*περ εστί τών βαθύτερων άνεπι-

doa ab eo susceperanl, nco ipsi cju8,qai mi- πλήκτως άψασθαι v.zijiz^ etigaodo 
acricordiam vult ct cibum potumque lacrymarum 
eoppedital, jualara indignationem effugorunt. Et 
quia ut e silva leonea irruebant et ut lupi vaetita-
tem efficiebant et ut leopardi ineultabant, capti 
euntqui captabant,opprea9i suntqui opprimebant, 
et temperalum a Domino erroria poculum oxhau-
eerunt,474 expertiquo eunt sibi quoque inesse 
maculaa, easque coccineas ob aangninariam imma-
nitatem, qu® eluendee esaent. Itaque exira euos 
limitea evagati noetros finea incurearunt, ct pau-
oie plagis nobia illatis ipsi plurcs tolerarunt. 

J)V θεού, Κύριος έπαισεν 

ημάς, δ'τι εγνωκεν αμαρτήματα ηρών. Ά λ λ ' έπει-

δήπερ ήσαν ιταμοί τε κα: άνελεήμύνες οί θεόθεν 

είληφότες ήμας είς μαστί^ωσιν, ούδ* [ Ρ , 233] αυτοί 

τού τόν Ιλεον θ'λοντος καί ψωμίζοντος άρτον δα

κρύων καί ποτίζοντος έν δάκρυσιν έν μέτρψ τόν 

δίκαιον χόλον έξέφυγον, άλλ' ώς έκ δρυμού λέοντες 

εμπίπτοντες καί ώς λυκιόεϊς όλοθρεύοντες και ώς 

πάρδαλις έ©αλλόμενο·., γεγένηνται αίχμά)ωτο·. οί 

αίχμαλωτίσαντες καί κατεκυριεύθησαν οί κατακυ-

ριεύσαντες, καί κεκίρακεν αύτοΤς Κύριος ύδωρ 

πλανήτεως, δείξας ώς καί σφίσιν ήσαν κηλίδες διά 

τ^ τού τρόπου φονικόν είς φοινικούν χρώζόμεναι καί νίτρων δεόμεναι. Οικούν και τά οικεία όρια ύπερβάντες 

είσέδραμον τά ημέτερα, μαστιγούντες ημάς βρσχεα καί μαστιγωθησόμενοι πλείονα. 

3.Acequitatuebas poenae exsoWit. Longa? autem γ . Καί τήν μέν 7ππον ούτως ή δίκη μετήλθεν αί 

navee,amplius cc,nec ipaa» malorum expertes rctro δέ μακραι νήες υπέρ τάς δις εκατόν ούσαι, ούδ' 

vela dederunt. Nam cum ad Astaccnum sinum de- n αύται τών κακών απαθείς πούμναν έκρούσαντο 

ecensum fccieaent, multi a Homanis copiis ca?si 
eont,qus passim in iittoribus prohibebaot quomi-
Due appcllercnt, nec usquam eos contincntcm at-
tingere patieb'jntur. Quodsi quando Sbuli autter-
ram spcctabant, aut scalas proferebant, statim tclia 
tanquam fluctibus obruti non aliterquam testudi-
nie conchaa navium tabulata subibant. Etsi aulem 
tantum numerum navium babebant, tamcn noslrae 
nonamplius c cum eie confligore cupiebant.Ncqne 
vero claaaici duntaxat fervebant, srd muUi eliam 
PX urbie incolis, naviculis conscensis et armia obi-
tcr arreplis instruct ;,ad hostea invadendoa parali 
erant. Red id ab imporatore et senatu eia conccs-
sum475 nonest,qui non tanlumalacritalemcivium 
Bpectabaot, sed ctiarn hoslilium navium mullitudi-

Αποβάσαι γαρ κατά τόν 'Αστακηνόν κόλπον π ο λ 

λούς άπεβάλοντο τών πλωτήρων, 'ΡωμαικαΤς έυκύρ-

σασαι στρατιαΐς, α'ί τάς ένορμίσεις αυτών άπεκώ-

λυον άμφί τάς άκτάς έλισσόμεναι, καί πάσαν άβατον 

έποίουν ήπειρον. Τό γάρ Σικελικόν ναυτικόν εΓ ποτε 

κατά χέρσον προύκυψεν ή άποβάθραν εβαλεν, ευθύς 
τοΤς βέλεσιν ώς ύδατος σταγόσι πάντοθεν καταν-

τλούμενον, ώς κέλυφος χελώνα ι τά τών νηών ύπέ-

τρεχε καταστρώματα. Ταΐς δέ ναυαί τοααύταις ο ύ -

σαις τόν αριθμόν αί ήμέτεραι ε'σάπαξ εκατόν συγ

κροτούμενα·, μάχεσθα*. άπεθάρρουν. Καί ού τό 

ναυτικόν έκαρδίωττε μόνον, άλλά καί πολλοί τών 

άστυπολιτών ταΐς άλιάσιν έμβαντες καί ό'τψ τύχοι 

καθοπλισάμενυι τόν πλουν ές τούς πολεμίους έσφυ-

ζον Οέσθαι* ού συνεχωρούντο δέ πρός τού βασιλέως 

nem consideral»anl ; eaque de causa uostra? naves D καί τών συνδιασκεπτομένων αύτψ τά κοινά, ούκ είς 
ad Cionicum litlus in ancoria atantes ulterius non 
progrediebantur. Classia vcro hostilia cumad dies 
septemdecim in inaulia consodiasetnec popularium 
quemquam tcrra accedere vidisaet, morarn illam 
nihil boni portenderearbitrati de reditu cogitarunt, 
incensaque Calonymo insula ct finitruis in sinu 
Helle*pontio b»cis doraum vorsud perrexcrunt. 

τό πρόΟ'.μον τών ημετέρων άφορων μόνον εχόντων, 

άλλά καί ύπερπαΐον προορωμένων τών αντιμα

χομένων νηών. Καί κατά τούτο περί τήν τών Κ ι ό 

νων ήϊόνα αί τριήρεις σαλεύουσαι ού περαιτέρω 

προτ,εααν ό δέ τών εναντίων στόλος περί τάς έπτα-

καίδ:κα ημέρας τήν κώπην σχάαας έν ταΤς νήσοις, 

ώς ούδενα πως Ιώρα τών ομοφύλων κατά νέρσον 
προσιόντα, ούκ άγαΟήν είκάίτας τήν άναοολήν μεθαρμόζεται πρός άπόπλοιαν. Καί δή τήν νήσον τήν Καλώνυμον 

πυρπολήσας, καί οτα πάραλα κείται κατά τον κόλπον τόν Έλλησπ'ίντιον, ε*χετο τού ο?καόε πλού. Φασί δέ ώς 

καί τούτων πολλαί άντανδροι τψ βυθψ κατάδυσαν, άντιπνοίαις περιπεσούσαι καί καταιγιδώδεσιν 5μιλήσασαι 

ΐΓ/εύμασι. Καί λ ι μ ό ; δέ καί νόσος έστιν ας έξεκένωσε. 
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Καί οΰτω μέν ού μείον ή δέκα χιλιάδες μαχίμων Α. FeruQt autem multas navcs cum vectoribus ad-

άνδρών έν τοΤαδε τοις πολέμοις άπώλοντο' αυτοί 

δέ οι ζωγρηΟέντες κατ* αμφότερους τούς πολέμους 

ύπερ τας τεσσάρας χιλιάδας άριθμούμενοι ταΤς 

δημοσίαις φυλακαΤς ένείρχΟησαν. Μ ή έκ βασιλικών 

δέ ψωμιζόμενοι ταμιείων ή τίνος τών δσα τδ ζήν 

σκνίστησι μεταλαγχάνοντες ά'λλοΟέν πόθεν, ά'ρτψ 

δέ μόνψ διαζώντες χορηγουμένψ πρός τών Οεοφιλώς 

επισκεπτόμενων τούς έν ταΤς είρκταΐς, κακώς έφ-

θείροντο, ώα©* ό τήν αρχήν τής Σικελίας χειρίζων 

καί τήν τότε κατά 'Ρωμαίων κίνησιν Οέμενος, τούτο 

πυΟόμενος διά γραμμάτων τόν βασιλέα [Ρ. 234] 

έχλεύαζεν ώς άφιλανΟρώπως έώντα λιμψ καί γ υ μ -

νότητι παρνπόλλυσθαι τηλίκων καί τοσούτων στί-

χας ανδρών, έναργώς μέν άραμένων όπλα κατά 

veraiaventia et lurbinibus derueraaa esee, aliae 
morbo et fame cxbauataa.Ila x millibus baud pau-
ciores his bellis perierunt. Ultra iv millia utroque 
bcllo in carccres ioclusa, cum nibil ab imperatore 
aut aliunde auppeditaretur praeter paneni, qui pie-
latis erga a conuuilis aubministrabatur, male pe-
ricrunt. Quo rcx SiciliaB, illius belli auctor, au-
dito imperatori per lilleras immaaitatera expro-
bravit, qui fame cl 4 7 6 frigore tot viroa perire 
pateretur, qui, etsi more belli aperlo arma intulia-
aent, tamen Chrialiani esscnt et a Deu in inanue 
ejua traditi. Esse autem a victore aut atatim ca-
pitia damnandoa captivoa, ouinis huraanitatie ob 
insperatoa successus oblito ct in feram converso ; 

Ρωμαίων νόμψ πολέμου, Χριστιανών δ' ό'μως ό'ν- g aut si id nolit, sallem fruetum pania captivia im-
! - t - „ . . . _ ? . r * 1 Λ — nA*(!an/1iirYi «Ϊ Hn ρηι»1·/1·%π r>«l ,» „ ~ ... I „ _ _ Λΐ L τ ω ν καί οί παραδεδομένων είς χείρας υπό θεού 

Χρήναι δ' έλεγε τόν νικώντα ή πανωλεθρίαν ευθύς 
τών ζωγρηθέντων καταψηφίζεσΟαι, είς θηρίου φύ

σ ι ν έκ πολλού τού παραλόγου μεταμειφΟεντα καί 

τόν άνθρώπινον νόμον παραβλεψάμενον ή μή δοκι-

μάσαντα τούτο, συνειληφοτα δέ κσί κα0είρξαντα, 

τρύφος γούν άρτου διαθρύπτειν όκτάδλωμον, εί περί 

τήν διαρκή διαίτησιν κιμβικεύεται, άλλά μή τιμω-

ρεΤν τού διά ξίφους κα: αύτίκα μόρου μακρότερα, 

λιμώττειν, παρεικότσ καί παγετψ καί κρυμψ όιαρ-

ρήγνυσΟαι κακώς τήν ψύχήν, καί φόνου αίτίαν έπά 

pertiendum, ai ita sordidus sit ut eos alere nolit. 
Etsi cnim eoa gladio non trajioiat uec telum cru-
entum e visceribus eorum exlrabat, tamen cutn 
eoa frigore et fame crudcliter conficiat, nihilo 
minua caedia esso reum. ISequc eniai iateresae 
utrum ipse occidaa an caedia causam praebeas. 
Verum iinperalor ietis litteris parum motua m i -
aeroa Siculoe aeque ut antca perire ainebat, quaai 
vero liceiet quicquid libuissct. Saepe igiiur eodem 
die bini et tcrni , aine inferiie, extrema iotione, i n 
ccemeteria el cavemaa conjiciebaalur. 

γέσθαι, εί καί μή τά στέρνα διατορεΤ δόρατι ή τό βέλος άρπαζόμενον τοΐς σπλάχνοΐς καί έμβ*πτδμε-

νον δείκνυσιν, έπεί μηδέ όιιφερειν τό φονεύσαι καί φόνου παρασχεΐν πρόφασιν. Βασιλεύς δέ ώτίν άκροις 

παραδεξάμενος τά γραφόμενα, ε'ίασε τούς τάλανας Σικελούς ώς πρότερον φΟίνεσθαι, ώς έν αύτψ ό'ντοζ 

τού δ τί ποτ* άν αυτούς βυύλοιτο δράσαι. Σύνδυο ούν καί σύντρεις πολλάκις τής ημέρας έκκομιζόμενοι, 

νεκροταφίων άμοιροι καί άτερ τών τελευταίων λουτρών, κατά τών πολυανδρίων έξετινάσσοντο καί 

καταδύσεων τών υπογείων. 

Καθίσας δ* ό βασιλεύς έπί δίφρου χρυσοκολλήτου Q Imperator vero, aella aurea occupata, et gem-
καί περιδύς τήν λιΟύστρωτον τήβε^ναν, βήμα τε mata purpura indutua, 477 coactaque znaxima 
στολυανθρωπότατον ήθροικώς, ώς ε'.η μή τοΐς άλλο-

φώνοις μόνον άλλά και τοΐς 'Ρωμαίοις αύτοΤς Ιπι-

φοβώτατος, εΐσάγεσΟαι κελεύει τούς τού Σικελικού 

στρατεύματος αρχηγούς, δηλαδή τόν 'ΑλδουΤνον καί 

τόν 'Ριτζάρδον. Οί δέ τό έριώδες τής κεφαλής απο
θεμένοι κάλυμμα καί δουλικωτέραν πρασκύνησιν 

άπονείμαντες, ήρωτήθησαν παρά τού βασιλέως όπως 

αυτόν χριστόν ό'ντα Κυρίου έκακολόγουν έν τοΐς πρός 

αυτόν γράμμασιν, ουδέ μέν δικαίως έχοντες έπεγ-

καλεΐν, τ ζ δ' ένεστώστρ τύχ^ παρά τό δέον χρώμενοι 

καί κυδρούμενοι καί τψ ήττήσαι κατά κράτος τό 
πολέμιον φυσώμενοι. Αυτός γάρ ό βασιλεύς Ίσαάκιος 

τήν βασιλείαν άρτι παραλαβών, πρέσβεις άποστεί-

hominum frequentia,ut non peregrinis tantum aod 
Romani8 eliam maxime formidabiha essct, Siculi 
exercitua ducea Balduiaum et Riobardum adduci 
jubet.Qui,pileie depoaitia, aervilem in moduna eo 
adorato, rogati ab co sunt cur se unctum Domini 
suis liileria inaectali eeaent, cum nullam juatatn 
querimoniam haberent, taiilum fortun® aucceaei-
bus et victoria contra officium inflati. Nam Isaa-
cius imperio recona suscepto, cum Latinorum exer-
citns adbuc caaet iutcger, per legatoa nihil quod 
ad pacificationem atiincret cum ducibua bostium 
egctat, neque muneribua miaaia nequo benevo* 
lentia aimulala: acd quamvis incerto adbucsuarum 

λας έτι τής Αατίνης στρατιάς συνεστώσης ουδέν τι Q rerum alatu, pro imperio interitum et interuecio 
τών πρός διαλλαγήν φερόντων τοις ατρατηγοϋσιν 

έλάλησε τού εναντίου στρατεύματος, μητε δώροις 

άγάλλων μήτ' εύνοίας υπαγόμενος πλάσμαϊΐν, άλλ' 

έπιστείλας άρχικώτερον καί πάσαίς μέν αίτίαις, 

πάσι δέ βάλλων έγκλήμασιν έαοβαρεύετο πρός άν

δρας έτι νικώντας κάπί τούς εαυτών πόδας τιθέντας 

απαν τό έν 'Ρωμαίοις, καί τό οίκεΐον άνυμνών ξί

φος καί μεγαλύνων ώς τμηοικώτατον διηπειλεΐτο, 

έφ' οις ετι διηπορεΐτο, έξολόθρευσιν αυτών καί 

άπώλειαν, εί μή μεταδουλευσάμενοι παλίμποδες γέ· 

nem eis minatus fueral, nisi mutatis conailiia eo 
redirent uade venisaent. Verum Balduinue cum 
alioqui fcrox, u l rea declaravil, tuta euccesaibua 
ulria inetar inflatue, iis liiteria irritatua insolenti 
responso gladium imperatoris 4 7 8 irridebat ut 
in effcminata corpora acuium (quibua verbia Ha-
giocbrislophoritae caedem innuebat), et ipeum 
Isaacium ut imbcllem subeannabat, qui nunquam 
sub dio in clypeo dormiieset, nunquam galeam 

suiliuuisset, neque tboracis sordes toleraaaet, aed 
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fumo lucubrationum aorderet, α t^neriB annie ludoe Α. νωντα·. oQev έζ^εσαν. Ό δε Άλδουΐνος αγέρωχος 
frequentare eolitug,et membranam tabellam et gra-
phium tenens,aubindevirgametiijaiiibn8 elnatibua 
immiaentern ti inueril , ejusquc aoliua etrepitum et 
noverit et meluerii , sed Martia minaa nunquam to-
lerarit,neque unquatu aonitum jaculorumaudi?erit. 
Neque vero ha?c ludibria duntaxat acribebat,sed ad-
monitionem quoque aubjungebat, et cum hostis 
easet, conailiariimunuasubibat, auadebatquentim-
peratoriam coroaam caeteraque omnia imperii insi-
gniadeponeret, eaquepotenlioriet viclori diligcnter 
aaaervaret (qnibue verbisdominum auum innuebat), 
et ruulto ante aupplex de vita impetranda lahoraret, 
a c 4 7 9 hiadecauaie iraperaiorin judicium addu-
cebatducea, Davidicum illud non ferena : « Lingua 

ών καί α/Λως. ώς 'έδειξε, τότε δέ καί ταΤς ένεστώ-

σαις τύχαις ώς άσκδς έξοιόούμενος, ούκ ένεγχών 

τά έπεσταλμένα αμείβεται τδν βααιλέα λδγοις κ ο μ -

ψευτικοΐς. Τδ τε γάρ ξίφος αυτού έκωμψδησεν ώς 

σκιατραφέσιν όξυνόμενον σώμασιν (ύπ^νίττετο δέ τά 

γραφόμενα τδν τού Άγιοχριστοφορίτου [ Ρ . 235] 

θάνατον), καί αύτδν δέ τδν Ίσαάκιον ώς άπάλαμνον 

έμωκάτο* μηδέ γάρ θυραυλήσαί ποτε καί έπί θυ

ρεών εύνααθήναι ή γούν μαρύλλης άνασχέσθαι 

κράνους καί ύπενέγκαι μολυσμον θώρακος, άλλά 

καπνφ γραμμάτων προσανέχειν ές γραμματιστού 

φοιτώντα έξ απαλών ?ci ονύχων καί δέ^ριν έ ξ η μ -

μένον, πινακίδιον τε καί γραοεΐον άνά χείρας 

ϊχοντα τήν σκυτάλην συχνά ύποβλέπεσθαι καταφε-

Doatra penea noeeat rquia dominua noster eat? » g ρομένην τών χειρών αυτού καί τών πυγών, καί τ α ύ -
™. __..ι_*_ ·ι·_ „ι»ί 1.·.· ΐι-ι_-ι «r « - ι t r ^ μόνης είόέναι καί δεδιέναι καί κροταλίσματα, 

άπειλήν δ' Ά ρ ε ο ς ύφίστασθαι μηδαμώς, μηδέ δού-

πον ακόντων ένηχηθήναί ποτε. Ού ταύτα δέ μόνον 

έπικερτομών έγραφεν, άλλά καί παραίφσσιν εισήγε 

καί εχθρός ών συμφάδμων έγίνέτο, καί ένήγεν, 

αποθεμένο ν τό βασίλειον στ ε φ άνω μα καί τά λοιπά 

της αρχής άποβαλόμενον καί συμπτύξαντα τά σύμ

βολα τούτων μέν όπεκστήναι καί τηρειν τψ νικώντι 

καί κρείττονι, τόν εαυτού κύριον ουτω τόν ρήγσ 

λέγων, αυτόν δέ ύποπεσειν καί περί τού μόνον ζ^ν 

έπανατείνεσθαι δέησιν. Καί βασιλεύς μέν διά ταύτα 

ύπ' εύθύνην ήγε τότε τούς στρατηγούς, μή φέρων 

τό τού Δαβίδ κατά νούν, « Έ γλώσσα ημών παρ' 

Et soripta il la ultimoauppliciomultabat.Verum Bal · 
doinus,ut eecundia rebua ad objurgandum paratus, 
sic mutata fortuna adulandi etiam aummua artifex, 
qu« rea omnia arma, omnes machinaa fere vincit, 
iraperatorie iracundiam depulit et inditmalionem 
mitigavit, gladium ejus ut summo imperio dignis-
simum et exquiaita acie praeditum extollendo, et 
quee ecripaiaaet, non lcvia et inania verba, aed 
veritate aufTulta et manu Dei omnino conaignata 
fuiaae affirmando. Neque vero ae, quod accrbiua 
reacripeieeet, propterea contemcendum judicari 
orabat : nam boatile odium jure natura? omni va-
care crimine. 
ήμΤν έστι* τίς ημών κύριος έστι; » καί θανάτου έτίμα τά γεγραμμένα. Ό δέ ΆλδουΤνος ούκ ήν άρα 

μόνον δεινός έπιπλήξαι, τήν τύχην ετι έ'χων ύπερηφανευομενην, άλλά καί κολακεύειν ήσκητο άκρως, 

πρός δ μόνον παν ό'πλον καί πάσα μικρού μηχανή πέφυκεν άσθενέστερον, έν οΐς άπολελοιπός ήν αυτόν 

τό εύδαιμονεΐν έξέκρουσε γάρ τής οργής καί καθήδυνε τόν βασιλέα υποσκυζόμενον, τό ξίφος αυτού 

μεγεθύνειν άρξάμενος ώς βασιλικόν Οντως καί τμητικον, καί μή κουφολογίαν άνόνητον, ρήματα δέ αλη

θείας είναι τά παρά τού βασιλέως γραφέντα διετείνετο καί άτεχνώς ένσημανθέντα χειρί θεού. Ά λ λ ά 

καί εαυτόν ούκ άπόβλητον έδεΐτο ήγεΐσθαι, ει δριμύτερα έπέστελλε* τό γάρ έκ τών έχθρων μίσος 

καί ή φύσις ο!Οεν άνέγκλητον. 

4. A d ea verba conlicuit imperator, haud acto C δ' Ηρυς άπερ άπεσιώπησε βασιλεύς, μηδέν τι 
an adulatione effeminatus, an vero defensione προσθείς έτερον, ούκ οΤδ' εΓτε τή κολακεία έκθηλυν-

motue ; et i l l ia in ramdem cuslodiam reductis, 
aliia rebue occupatua, iia qui aderant omnibua et 
iia qui aberant tam civibua quam peregrinia de-
clarare instituit ae ab eo die, quamvia mortaliutn 
omnium inimiciseimus ait auoque imperio et vitae 
inaidietur,occisurum aut mutilaturum ease nemi-
nem. 4 8 0 Ao i i qui lum in conailio aderant, ea 
verba ut diviniiua prolata aummia laudibua el lst is 
acclamationibua aunt proaecuti.Omnee ad quorum 
aurea ea pervenit oratio, dilficultate ejua rei con-
siderata, et iugenti mansuetudine obslupefacli, 
abaolutum Dei donuru imperalorem illurr. caee 
affirmarunt. Neque enim poaee quemquam, impe-

θείς εΓτε τή ύπερηγορία καταπεισθείς. Καί ούτοι μέν 

εκείθεν έξήλθοσαν, καί γεγόνασιν αύθις έμφρουροι' 

βασιλεύς δ' έτέραις προσχών υποθέσεσι προσέθετο 

χαί τοΐς παρούσι διατρανώσασθαι, χαί τοις λοιποΐς 

δέ πάσιν άστυκοΐς καί άλλο ίο ι ς ούκ είναι Ολως άνή-

κοον ήθελεν, ώς άπό τής ημέρας εκείνης ούδένα ές 

τό σώμα διαλωδήσεται, κάν ζ τις ανδρών έχθιστος 

καί τη αυτού βιοτξ χαί βασιλεία έπίβουλεύων άλψ. 

Καί οί μέν τό βασιλικόν βήμα τότε πληρούντες επευ

φήμησαν τοΐς λιλαλημένοις τούτοις καί έπε^ρόθησαν 

ώς μικρού φωνής άκηκοότες θεού, καί πάς έν ηχηθείς 

τό ρήμα τουτί δώρημα θεού τόν βασιλέα τέλειον 

έλεγε, πρός τήν τού έπηγγελμένου έργαίδίαν ορών 

ratorem praeaertim, improbitatem Datur» incmen- ρ και τό τής [Ρ. 236] πραότητος πολύ έκπληττόμένος, 
dabilem tolerare, aui ferre desertorein et imperii μηδέ γάρ έξεΐναί τινι, καί μάλιστα βασιλεύοντι, 
vaatatorem,etsi Davidica virtute ait pra?ditua, qui 
malum malo non penaet aut periculoaia tempo-
ribua canat : « Circumdederunt mc ut apea favum, 
ego vero nomine Domini eoe propulsavi. » Caete-
ruro ipae imperalor brevi poetea egit q u » cum ejua 

μοχθηρίαν φύσεως φέρειν άκίνητον πρός τά κρεΤττον 

ή δυσμετάθετον, ή στέγειν άνθρωπον άποστατικόν 

καί ληστεύοντα τήν αρχήν, κάν αρετής μεταποιοΐτο 

μάλιστα καί μετά Δαβίδ ούκ άνταποδιδοίη τοΐς άντα-

ποδιδούσι κακά, ή ψάλλων εΓη κατ' εκείνον έν και-
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ροις κινδυνώδεσιν α Έκύκλωσάν με ώσεί μέλισσαι oratiooe minime conaentiebant ; et ut in dicendo 
κηρίον, και τψ ονόματι Κυρίου ήμυνάμην αυτούς. » 

Αυτός μέντοι βασιλεύς άντιφΟεγγομένην προδήλως 

γλώτττ^ καθυπέφηνε μετά βραχύ τήν προαίρεσιν, 

και ώσπερ έν τψ λέγειν ού όιεττείλατο, ούτω κάν τψ 

πράττειν ού συνεστείλατο, άλλά μικρού διημ:λλήθη 

nulla distinctione, i la eiiam in agendo adco nulla 
moderatione usiis eet, ut parurn abcaset quiu u l -
ciacendia inimicia Andronicunu imitaretur,neglecto 
illo Salomonio, quo dicitur « pr«atare non fucere 
votum quam votura non reddere. » 

Άνδρονίκψ τδ προσεκρουκδς σινόμενος, μή τδ τού Σολομώντος έπηνβκώς δ φησιν « Άγαθδν τδ μή εύξασθαι ή 

•ύξασθαι καΐ μή άποδούναι. 

"II δέ γε τού Ικονίου σουλτάνος (ήν δέ εισέτι δ 

Κλιτζασθλάν, εύγηρίαν άγων καί γεγονώς υπέρ έτη 

τά έοδομήκοντα) τδν Άνδρονίκου ένωτ.σθείς θάνατον 

καί τήν άνά£5ησιν Ίσαακίου πυθόμενος, καταστο-

χάζεται άρίστως Οσα ε'κός έπί ταΐς τών βασιλέων 

μεταθάσεσί τε καί παραλύσεσι γίνεσθαι, καί μάλλον 

Interim Iconii aultanue Clizaatblania felici se-
nectaultra annum L X X progreeaua, cum Andronici 
interitum, cui succesaisset Iaaacius, audiviaaet, 
el ea quae in imperatorum mutationibua accidere 
aoleni, 4 8 1 prajsertim ai bellum ab Occidenle 
gravissiroum urgeat,aagaciaaime divinaaaet, lectia-

εί πόλεμος άν^έλκει έσπέριος, καί πολέμων ό κρά- β aimo equitatu et armia inatructieeimo in Thraciam 
τ ιστός· καί δή είσβολήν ποιείται κατά τού τών θρα-

κησίων θέματος δι' εύΐππου καί εύόπλου στρατεύμα

τος, τοΰ Σαμή άμηρά στρατηγούντος. Ούκούν αν
δρών κεκενωμένον εύρων τό τού Κελβιανού κλίμα 

δπλα φέρειν είδότων (πάντες γάρ ώς χείμαρροι 

μετερρύησαδ πρός τόν νεωστί τήν άλουργίδα έμπορ-

impreaaionem lacit, Same Amera duce. Qui cum 
Celbianum tractum bellicosia viria ?acuum inveuia-
aet(omneaenim torrentiainetar ad Iaaacium recene 
imperio potitum confluxerant), roultua hominea 
cepit,armenta et gregee omnia generis abegit et 
multia manubiia auum exercilum locupletavit. 

πησάμενον Ίσαάκιον) ανθρώπους τε πολλούς έχειρώσατο καί ζώων ήλασεν άγέλας παντοδαπών, καί ωφελειών 
άλλων τό οίκεΐον ένέπλησε στράτευμα. 

'Πρεμήσάντων δέ καί τών έψων εθνών άλλοις τε 

πρόσκαιροι; φιλότιμημασιν, άλλά δή καί ετησίων 

έπολήψεσι φόρων (ούτω γάρ οί ές ημάς όπερκαθή-

μενοι 'Ρωμαίων μετιέναι Γσασι τό άλλόφυλον, τήν 

οικουρίαν μεταδιώκοντες ίσα καί θ»λαμηπόλοις νεά-

νισιν, αϊ περί ταλασίαν διαπονούνται), ήθέλησεν έξ 

αλλοεθνούς γένους έαυτψ μνηστεύσασθαι γαμετήν 

Ubi Orientalea genlea cum aliia pro tempore 
muneribua, tura annuia tribuis placats quieverunt 
(aic enira noatra «tate Romanorum imperatorea 
cum Barbarie agere aolent, domi ioalar nentium 
puellarum desidentea), uxore defunctaalienigenam 
ducere atatuit, et per legatos Belffi Huogaris regie 
filiam, nondum decem annoa natam, ambit. Sed 

ήν γάρ έμνηστεύσατο πρότερον, θανάτω άπεβάλετο. Q dum ex tenacitate nuptiaa ex flsci pecunia cele-
Καί δή κοινολόγησα μένος διά πρέσβεων τψ τής Ούγ-

γρίας ρηγί τψ Βελ$ άγεται ε'ς γυναίκα τήν εκείνου 

θυγατέρα, τής δεκαετηρίδος ούπω ακριβώς άψα μέ

νην. Τά δέ γαμοδαίσια θύειν άπό χρημάτων δημο

σίων σμικρολογούμενος άγισθί ταύτα έκ τών οικείων 

συνέλεγε χ ώ ρ ω ν καί ελαθε διά σμικροπρέπειαν καί 

άλλας μέν πόλεις καλαμησάμενος, α*ί κατ' Άγχίαλον 

συνψκίζοντο, έαυτψ δέ μάλιστα καί 'Ρωμαίοις έκπο-

λεμώσας τούς κατά τόν ΑΤμον τό όρος Βαρβάρους, ο*ί 
ΙΙυσοί πρότερον ώνομάζοντο, νυνί δέ Βλάχοι κικλή-

σκονται, Ούτοι γάρ ταΐς δυσχωρίαις πεποιθότες, 

καί τοΐς φρουρίοις θρασυνόμενοι ά πλείστα τέ είσι 

καί όρθά κατ' απότομους κείμενα πέτρας, καί άλ

λοτε μέν κατά 'Ρωμαίων έμεγαλαύχησαν, τότε δέ 

πρόφασιν εύρηκότες, ό' δή λέγεται, ΙΙάτροκλον τήν 

brare 4 8 2 reformidat et aumptua illos ab urbibua 
et provinciia affatim oxigit, cum aliaa urbea, p r e -
eertim Anchialo flnitimaa, alflixit, tum Barbaroa 
H-rmi montis accolaa aibi et Romano imperio i a -
featissimoa reddidii , qui olim Myai, nunc Blacbi 
nominantur. Hi enim anguatiia et caatellis freti, 
quae plurima habent praeruptla aaxis inedificata, 
cum prius etiam Romanoa parum curarent, tum 
per cauaam abacli pecoria et vexalionura quaa 
toleraasent aperte defecerunt. Ejua defcctionia 
principea et auctorea fuere duo ex il la gente fratrea, 
Petrus et Aaan : qui ne sine cauaa rea novaa rao-
l i r i viderentur, imperatorem Cypaellia degentem 
adeunt,petentee ut in Romanaa legiones relerantur, 
et aibi p r s d i u m exigui reditua in Heroo monte 

* " ' · ι ' % r rv — r w-. e-- — 

ίκείων θρεμμάτων άπαγωγήν καί κάκωσιν έαυ- υ eitum aeaignetur. Ea re non impetrata (naro fato των οικείων 
τών, ές άποστασίαν [ Ρ . 237] λαμπράν άνεσκίρτησαν. 

Ήσαν δέ οί τού κακού πρωτουργοί καί τό έθνος 

Ολον άνασείσαντες Πέτρος τις καί Ά σ ά ν , ομογενείς 

καί ταυτόποροι, ο*ί καί μή δρώντες τήν νεωτέρισιν 

άπροφάσιστον προσίασι βασιλεΐν σκηνουμένψ έν τοις 

Κυψέλλοις, αιτούμενοι συστρατολογηθήναΐ ' Ρ ω 

μαίοις καί διά βασιλείου γράμματος σφίσι βραβευ-

θήναι χωρίον τι βραχυπρόσοδον κατά τόν ΑΤμον κεί-

μενον. Ά λ λ ' άπέτυχον τού αιτήματος* ήν γάρ ή 

θεία επικρατέστερα κίνησις* Τπετονθόρυσαν ούν ώς 

παροφθέντες, είκαίως δέ καί τήν αίτησιν έπανατει-

νάμενοι παρέπτυσάν τι καί ρήμα θερμότερον, τήν 

rum νΐ8 prudentiani huraanam auperabat), aubmur-
murabant ut contempti et voti impotea ; ct verbutn 
audaciua emiscrunt, quo defectionem et ea qu® 
domum reverai acturi eaaeat ianuobaot, Asan p r s -
aertim, homo audacior et crudelior, cui ob impu-
dentiam Joaonia aebattocratorie jusau colaphua 
4 8 3 infrin^itur. Ila noa infecta modo rc dimisai, 
aed conlumeliis etiam irriiati homines iati nefarii 
et conscclerati quomodo conlra Boranoa graaeati 
aint, quia verbia conaequatur ? quae oratio tantum 
malorum pelagua compleolatur ? Sed nondara de 
his, ne bietori» eeriee interrampatur. 
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άποστασίαν ύπεμφαΤνον καί δ'σα έπανιόντες οί'καδε δράσουσι, και τούτων μάλιστα 6 Άσάν ό και θρ^^ύτερος και 

ωμότερος, ό'ς και τύπτεται κατά τών προσώπων επιταγή τοΰ σεβαστο/ράτορο; Ιωάννου, έπιπληχθείς ε!ς άναί-

δειαν. Και οι μέν άπρακτοι οΰτως έπανήλθον καί περιύβριστοι' δ'σα οε κατά 'Ρωμαίων οί άνοσιουργοί ούτοι 

καί μιαροί διεπράξαντοι, τίς άν έφίκοιτο λόγος, ή ποία διήγησις τοσαύτας κακών Ίλιάδσς συμπεριλήψεται ί 

άλλά μήπω περί τούτων, τό δε λέγειν προβαινέτω μοι καθ' βίρμόν. 

5. Comncno Isaacio Cyprutn adhuc tcncnte, a \ ε'. Έ τ ι του έκ Κομνηνού Ίσαακίου κατατυραν-
qua neque pccuniffi pollicilaticriibua noque irupc- νείοντος τής Κύπρου, καί μήτε χρημάτων ύποσχέ-
ratoris reverentia abstrabcbatur, nequc rle crudeli- σεσιν άποσχέσΟαι ταύτης προτιθεμένου μήθ* ύπς-
tate erga insulares quidquatn reraittente, sed sub- κλινομένου τψ βασιλεΤ, ούτε μήν τά δεινά μετριά-
inde nova eupplicia excogitanle, classem contra ζοντος όσα έκακούργει κατά Κυπρίων άεί κα-.νοτί-
eum imperalor mittere alatuit, et LXX longia navi- ρας κολάσεις έπινοών, έγνω κατ' αύτοΰ στόλον 
bu9 Joannem Conloatepbanum, homincm senem, καταρτύσειν ό βασιλεύς. Καί έπεδή μακραί νήες 

et Alexium Comnenum (qui etai vir fortia et inte- ήτοιμάσΟησαν έβόομήκοντα, ναύαρχοι άναδείκνυνται 
g r « ffitatia erat et imperatoris nepos, tainen ob ό Κοντοστέιρανος Ιωάννης, ουδού έπιβάς γήραος. 
efTosso9 ab Aadronico oculos ad id munus non καί ό Κομνηνός Α λ έ ξ ι ο ς , δς εί καί εύήλιξ (25) ήν 

modoinutilia,scd malum omea quoque ab omnibus και ανδρείος καί τού βασιλεύοντος έξανεψιός, άλλ' 
judicabatur) navarchoa pracponit. Ac navigalio in έκκοπεις τάς κόρας ύπ' Άνδρονίκου άχρεΤος πρός 

Cyprum periculi expcrs fui l , sccundia ct lenibua τών όλων είς τήν τότε στρατήγησιν συλλελόγιστο, 
ventia aspirantibua. Sed ubi in portubus uppule- ναι μήν ούδ' α'σιος έκρίνετο οιωνός. Καί δή ό μέν ές 
ront, atrociasimam tempcatatem aunt experti. Κύπρον πλους ακίνδυνος καί τό πνεύμα λίσν φορόν, 
Nam Isaaciua Cypri tyrannue eos el vicit ot c c p i t ; g ήρεμα πως εμπίπτον τοίς λαίφεσι, τά δ' έξης καί 
et potiaaimua pirata 4 8 4 Megarita, qui opem μετά τό προσσχεϊν είς τούς Κυπρόθι λιμένας άπά-

ferebat haacio, clnm naves vacuaa znilitibus ad σης άγριώτερα λαίλαπος* αυτούς τε γάρ ό τής Κ ' -
lerrealro praelium egrtasia occupavit. llaque trie- πρου κρατών Ίσαάκιος συλλαβών έτροπώσατο, καί 
rarchae non modonullum illustre facinua ediderunt, ό τών τότε κατά θάλατταν πειρατών κράτιστος, ό 
§ed deniquc eliam inhoatinm manus vcncrunt ; et Μεγαρείτης καλούμενος, έπαμύνων Ίσαακίψ άνωΤ-
Megaritai arbitrio permissi ab Isaacio paulo poat στί έπέθετο ταΤς ναυσι, κεκενωμίνας εύρων τών άν-
ad Sicilice lyrannum, ad qucm ille ut dominum δρών είς τόν χερσαΤον έξιόντων πόλεμον. Οί δέ τ ρ ι . 
auas actionea refcrebat, aunt perducti. Isaaciua ηράρχαι ού μόνον ουδέν τι γενναΐον κατώρθωσαν, 
vero post vicloriam nrultoa Homanoa in suas co- άλλά καί χερσί τών εναντίων εύμαρώς έάλωσαν. Καί 
bortea rctulit, multos crudelibua pcenie affecit, ut αυτούς μέν τψ Μ ε γ α ρ ε ί ς έκδίδωσιν Ίσαάκιος ές δ' 
erat torlor inexorabilis, atque inter caeteroa Ren- τι βούλεται χρήσασθαι· καί είχε τούτους μετά μ ι -
tacenum Baailium, cui alterum pedem a genu se- κρόν Σικελία καί ό ταύτης τύραννος, είς δν ώς δε-
cori resecuit. Erat ia vir bellicoaiasimua, et ut σπότην ό Μεγαρείτης ανέφερε τά έαυτυύ. Ό δ' Ίσαά-

Achillem PhmDix, ita ipae olim leaacium et in elo- κιος πολλούς μέν τών 'Ρωμαίων μετά τήν ήττον 

quentia et in re mil i tari erudierat. Ac tali premio τοΤς οίκείοις κατέλεξε τέλεσι, πολλούς δέ καί άγρίαις 
Isaaciua oinnium mortalium maxime iracundae, C ποιναΤς καθυπέβαλεν, όποΤος ούτος απαραίτητος ών 
et in ira lcbetia instar exsatuana, ac Iremenle κολαστής, έν οΤς καί τόν 'Ρεντακηνόν Βασίλειον, 
mento abaurde loqucns, paedagogum euom eat re- [P. 238] πελίκει έκ τού γόνατος θάτερον τών ποδών 
muneratus. Nauticam vero lurbam, quo quiaque έκτεμών. Ή ν δέ ό άνήρ ούτος άριστος τά πολέμια, 
vellet, ablre aivit. Qui tanquam ex diuturno nau- κα» τψ Ίσαακίψ τούτψ ώς ΆχιλλεΤ ποτε Φοίνιξ 
fragio, sero doraura redierunt, ai 4 8 5 qui ex t r i - μύθων τε ρητήρ καί τών πολεμικών έργων διδάσκα-

bue malia uno, videlicet mari , fame aut morte, λος πεφηνώς' όργιλώτατος δ' ών ανθρώπων ό Ί σ α ά -
non perierant. κιος καί κατά λέβητα καχλάζων άεί τψ θυμψ, 

παράφορα τε οθεγγόμενος έν τψ χολφν καί τήν κάτω γένυν τρομαλέαν δεικνύς, καί άλλως δέ ούχ ίλαρα 

θρέπτρα έκτίνειν είδώς, τοιαύτη τιμωρία τόν εαυτού καθυποβάλλει παιδαγωγόν. Τό δέ ναυτι/όν π λ ή 

θος ένθα οί πί)ός βουλής διαφήκεν ιεσθαι, οι καί ώς έκ ναυαγίου μακρού χρόνιοι τάο νκοι κατέλαοον, δσοι τέως 

μή τριών ένί τινι κακψ θαλάσσης καί λιμού καί τελετής άπεγενοντο. 

Cum Mysti aperte defeciasent, ab iia quoa dixi D Τών δέ Μυσών άποστασίαν μελετησάντων περι-
impulsi , impcrator bcllum eia in r ert. Sed ncc i l lud φανή, καί αρχηγών τού κακού τούδε ών εΓρηκα γε-
prfletereundum eat. Cum Blachi principio ab eo γενημένων, έξεισι βασιλεύς κατ' αυτών. (26) Χ ρ ή 

conatu ad quem a Pelro et Asane inducebantur, δέ κάκεΤνα μή παριδειν ανιστόρητα. Οί Βλάχοι 
rei diffioultate territ i , abhorrcrent, fratrea, ut po- ώκνουν τά πρώτα καί άπεπήδων πρός τήν άπόστα-

Hier. Wolfli nolae. 

(25) Posaet τό εύήλιξ atiam ad corporis proceri- fuerit. Si airaularunt, atrox eat et fere plua quam 
tatem referri, quia ηλικία et atatem et atalurara Iberica eimulatio ferro ae lacerare.Si inaanierunt, 
eigniiicut. quo pacto edoceri potuerunl ut ea dicereat q u e 

(26) Ita deecribitur hio locua, ut non satia appa- Asani et Petro placebant? 
eat utrura aubornata ao vera i l lorum iosania 
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*tv είς ήν ένήγοντο πρός τού Πέτρου καΐ του Ά σ ά ν , Α pularibus euia cum metum adimerent, edem πο
τό τού πράγματος μέγεθος ύφορώμενοι. Τής Οέ δει

λίας ταύτης τούς ομογενείς άπάγοντες οί ταυτόαιμοι 

εύκτήριον έδείμαντο οΤκον έπ' ονόματι Δημητρίου 

τού καλλιμάρτυρος, είς ό'ν πολλούς τών δαιμονο-

λήπτων συνηθροικότες ές έκατέρου γένους, αίμωπούς 

καί διαατρδφους τάς κόρας, λυσιχαίτας, καί τάλλα 

ακριβώς διασώζοντας όπό:·α οί τοις δαίμοαι κάτοχοι 

διαπράττονται, τοιάδε τούτοις ένΟουσιώσιν ύπετί-

θουν ιρΟέγγεσΟαι, ώς ό θεός τού τών Βουλγάρων καί 

τών Βλάχων γένους έλευΟερίαν ηύδόκησε καί τού 

χρόνιου ζυγού έπενευσ-ν άπαυχένισιν, ού χάριν καί 

τον Χριστομάρτυρα Δημήτριον άπολιπεΐν μέν τήν 

θεσσαλονικέων μητρόπολιν καί νεών τόν έκεΐ καί 

τάς παρά 'Ρωμαίοις δ·.ατριβάς, ές δ' αυτούς άφικέ-

mine pra&clari martyria Denietrii «diflcarunt, in 
eamque multoa daemoniacoa utriueque sexua coe-
gerunt,qui cruentia et pervcraia pupillis eiTueisque 
crinibus cffitera omnia exquiaite exprimebant, qus9 
id genue bominum propria babet; eosque doccbant 
in turore proloqui Deo viaum easc ut gena Bulgaro-
rum et Blachorum diuturoo jugo cxcusso liberta-
tem conecquatur, eaque de causa Christi martyrem 
Demetrium, relicta metropoli Tbcaaalonica et ©de 
Bomanorumque conauctudine,ad ipsos pervenisse, 
adjuturum id opua. Igilur vccordca ieti bominea 
paulum morati, el eubito majoro apiritu colleclo 
rursua alienati, exagitabantur, et clara voce 4 8 8 
quaei numine afflati clamitabant non ampliua deai-

σθαι ώς έπαρήξοντα καί συλλήπτορα τού έργου ρ diee eaae locum, aed arreptia armia Romauoa inva-
έσόμενον. Άνακυ>χευόμενοι δέ ηρός βροχύ οί πάρα- dendoa eaae ; et qui in bello caperentur, non con-
φοροι ούτοι, καί αίφνης τό πνεύμα πλεΐον συλλέ-

γοντες, έπιληπτευόμενοι αύθις διεσοβούντο καί 

έβόων ένθεαστικόν καί διάτορον μή είναι τό άπό 

τούδε έδρας άκμήν, άλλ' όπλα μετά χείρας λαβείν 

καί 'Ρωμαίοις όμόσε χωρεΐν, τούς δέ γε συλλαμ-

βανομένους κατά πόλεμον μή ζωγρεΐν, άλλ' άποσφάτ-

τειν καί κατακαίνειν ανηλεώς, μηδ' έπί λύτροις 

άφιέναι, μηδ' έπικάμπτεσβαι δεήαεσι, μηδέ γονυ-

κλισίαις θηλύνε?0«ι, άλλ' ώσπερ τινάς αδάμαντας 

πρός πασαν ανένδοτους είναι παράκληση καί φθεί-

ρειν άπαξάπαντας τούς συλληφθέντος. Ύπό θεο-

πρόπων ούν τοιούτων όλον τό γένος έξομιληθέντες 

τών όπλων άπαντες γίνονται. Καί ώς αύτίκα εύημε-

ρή9η τούτοις τά τής αποστασίας, έ'τι μάλλον έ'Οεντο 

aervandoe aut vendendoa, acd inclemenier occi-
dendoa eaee, et prcce et pretio repudiatia, neque 
magia ulla obtestatione nioveri oportere qnam ada-
mantem. Tota igitur gens a talibue vatibus oonci-
tata ad erma concurrit ; et ut initia defcctionia 
auapicata fuerunt, magia etiam credidera Deum 
libertati auae favero. Nec ea contenti in oppida et 
praedia ab Hsemo remota diffunduntur. Altcr vero 
frairum Petrua auream corollam imponit capiti et 
pedibue coccineos calceoa inducit. Priatblabam 
aggreasi (urba ea Ogygia eat,tota latericia et maxi-
mum Haemi epatiura complexa) ut oppugoationem 
non eaae tutam videbant, ex praeierita ex Haemo 
deacendunt ; et Romana oppida eubito adorti mul-

τή ελευθερία σφων έπευόοκεΐν τόν θεόν. Καί μικρόν C toa ingeouoa bominea, multoa boves et jumenta 
ήγησάμενοι τό καθ' εαυτούς άνετον καί απόλυτον, 

κα» κατά τών άποΟεν τού Α'ίμου κωμοπόλεων καί 

συγκτήσεων έμπλατύνονται. Άτερος δέ τών όμαι-

μόνων ό ΙΙέτρος καί στεφανίσκψ χρυσέω διαδεΐται 

τήν κεφαλήν, καί τοΐς ποσίν ύπο^άπτει καί περι-

τίθησι κοκκοβαφές πέδιλον. Τ ή δέ Πρισθλάβα 

προαβαλόντες (πόλις δ' αύτη ώγυγία, έκ πλίνθου 

πασα οπτής, καί πλείστην οσην περί τόν Αΐμον τήν 

περίμετρον έχουσα) ώς ούκ άκίνδυνον έώρων τήν 

πολιόρκησιν, αυτήν [ Ρ . 239] μέν άντιπαρέρχονται, 

τόν δ' ΑΤμον ύποκατέρ^ονται, 'Ρωμαϊκαΐς δ' έτέ-

ραις έπικατα;*(5αγέντες απροσδόκητοι κωμοπόλεσι 

πολλά μέν σώματα 'Ρωμαίων ελεύθερα, πολλούς δέ 

βόας καί υποζύγια καί τών άλλων βοσκή μάτων 

χ ρ ή μ α τι ούκ ελάχιστον διαρπάζουσιν. "Εξεισι τοί

νυν κατ* αυτών Ίααάκιος, Οί δέ τών δυσχωριών καί 

άπροσβάτων αύθις έπιλαβόμενοι άντέσχον έπί πολύ. 

Γνδτ*ου δέ παρά δόξαν άναβάντος ύπό θεού, ό'ς σκό

τος τίθη^ι τήν οίκείαν άποκρυβήν, καί τά ορη 

καλύψαντος ά έτήρουν οί Βάρβαροι τάς τών παρόδων 

στινάς 

aliarumque pecudum ingentem 4 8 7 numerum 
abdacunt. Ieaacio adventante rursua in anguetiia et 
inacceeaia locia abditi diu reatitcrunt. 8ed caligine 
piaeter exapectationem a Deo, cujua latebra in te-
nebris aunt, excitata, et montea quoa Barbariaditu 
angustiarum obaeaao tuebantur involvente, Ro-
mani eoa imprudentea oppreaaerunt ; et terrore 
attonitoa Ua diesiparunt, ut mali iatius auctores et 
ducea cum amicorum coatu, ut ille poroorum grex 
in evangelio in mare, ita ipai in Istrum illapsi ad 
finitimoa Scytbaa trajicerent. Imperator vero, cum 
oemine prorana prohibento lotam Myaiam perva-
gari et prffisidia in urbee, quae plersoque in Haemo 
sunt, aed plurea ac potiua fere omneain preeruptia 
rupibuect altiaaimia tumulia exatructe.introducere 
liceret,neutrum fecit,sed cumulis frumenti inceosia 
auppltcum Blachorura confictis verbiadeceptuaata-
tim retro abiit,relictis illia rebus adhuc plane exul-
ceratie. Uade factum ut Barbari Romania auda-
ciua inaultarent. 

προλοχίσαντες, έλαθον 'ΡωγαΤοι λάθρα αύτοΐς έπιστάντες, και διασκεδάζουσιν ούτω κατα-

πλήγας θέμενοι. Καί οί μέν αρχηγοί τού κακού καί τής στρατιάς, ό ΙΙέτρος δηλαδή καί Άσάν, καί όσον 

περί αυτούς έταιρικόν άποστατικόν, κατά τήν τών ευαγγελικών χοίρων άγέλην ώς είς θάλασσαν τόν 

Ίστρον ώρμησαν, καί τούτον διαπλωϊσάμενοι τοΐς έκ γειτόνων Σκύθσις προσέμιξαν' ό δέ βασιλεύς 

κατά πολλήν τού κωλύσοντος έρημίαν πάσαν τήν Μυσίαν Εχων περιελθεΐν καί φρουράν έπιστήσαι 

ταις έκεισε πόλεσιν, ΛΪ πολλαί μέν εισι κατά τόν ΑΤμον, αί δέ πλείομς ή γούν άπασαι σχεδόν έπι-

πετρώΥ απότομων καί μερινεφών γηλόφων πεπολισμ^αι, τοιοοτον μέντοι ουδέν τι καί διαπέπραχε, 
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πυρί δέ τάς θη υ ων (ας τών καρπών παραδούς καί τοις τών δφθέντων Βλάχων φενακισμοΤς υπαχθείς 
παλίμπους έκτου παραυτίκα γίνεται, έτι ώδίνοντα πάρεις τά έκεισε. "Οθεν είς πλατύτερον μάλλον επήρε τούς 

Βαρβάρους κατά 'Ρωμαίων μυκτήρα καί πλειόνως ήό'ένωσεν. 

4 8 8 6. Nam is quidem in urbem reveraua ul Α ζ\ (27) Ό μέν γάρ τήν βασιλίδα καταλαβών έπί 
re bene geata gloriabatur: quidem vero ex ordine τοις κατωρθωμένοις ήν βρενθυόμενος, ώς καί τινα 

jadicum, Monasteriotea Leo, aulae dicebat Baailii 
Bulgaroctoni aoimam dotere, qui cam Bulgaroe 
funditua deleviaaet, edixerit, ai quando Blachi de-
nuo novia rebua studuerint, auum exempluio i m i -
tandura eaae, et provinciae caalria in ea poaitia 
peragrandam ei qui bellum cum eia geeaerit, eo 
edicto in Sosthenii nconaaterio affixo. Quod nunc 
ait i r r i t u m , quod imperator ea q u » ille multia 
annia cooflci juseerit, tam exiguo momento abaol-
verit ut i l l i tale nihil in mentem venerit. Aaan vero 
maximie auxiliaribua Scylharuro copiis euo arbi-
tratu delectis reversue cum 4 8 9 Myaiam patriam 
perpurgatam et Romano exercitu vacuam reperia-

τών έπί τψ δικάζειν (ήν δέ ούτος ό Μοναστηριώτης 

Αέων) παθήνασθαι είπόντα τήν τού Βασιλείοο τού 

βουλγαροκτόνου ψυχήν, δ'τι τδ τυπικδν αυτού βασί

λευα παρεβλέψατο καί ό*σα έπί τή τού Σωσθενίου 

μονή εκείνος διέθετο, καί κατά τούτο νεωτερίσαι 

τούς Βλάχους, έρεσχελών και διασύρων ού καθυφήκε 

βραχύ ώς δήθεν σφαλέντα περί τήν πρό^ρησιν, 

φάσκων ώς αύτδς αύθις είς τήν προτέραν ύποταγήν 

καί δουλείαν τούς άποστάτας συνέπεισέ τε και 

έπανήγαγεν άκαρ ιαίως ούτως ώς ούδε χρονίως 

έκεΤνος, καί μάτην αύτ,όν ώς άπδ δαφνηφάγου λα ι ν 

μου καί Δελφικού μαντικού τρίποδος άπερεύγεσθαι 

τά τού ψεύδους όδωδότα καί διάκενα θεοπρόπια. Ο 

aet,factua insolentior et jactantior, Myai» incolu- g δέ περί τδν Άσάν Βάρβαροι τδν "Ιστρον διαβάντες 

mitate et dominatu non contentua maxima Roma-
nia detrimenta inferenda et Myaorum ac Bulgaro-
rum dominatum, ut olim fuisaet, omni oontenlione 
conjungendum eaae censuit. Quodai ipae impera-
tor' ut priue, iterum ad bellum exiiaeet, fortaeae 
rea bene gesta ebaet: verum is alacritate aua in 
aliud tempus dilata Joannem aebaatocratorem pa-
truum auum cum imperio ablegavit; qui exercitu 
non temere, aed plane laudabiliter guberoato, et 
hoati, qui contractis ia unum copua in planitiem 
deecenderat, non parvis cladibus i l latia, imperium 
ob affectati regni auapicionem deponere jubetur, 
et in ejua locum Joannea Cantacuzenua Csaar, qui 
imperatoria aororem in malrimonio babebat, auffl-
citur. 4 9 0 Erat ia vir procera atalura, forti aoi -
mo, Toce magna, bellicoeua, aed ob audaciam et ^ 
arrogantiam fere perpetuo adverao Marte pugnabat, 
inter alioe et ipae ab Andronico excfficatua. Cum 
aoteai 491 barbaroe vitata planitie in monlibua 
ae tenere audiviaeet, oon cogilavit illoa retioienda-
r u m v i r i u m cauea, e iquo tutiorea sint, ibi commo-
rari : eed id factum timiditatera interpretatua in 
medio campo caetra posuit, neque custodiia neque 
excubiia accuratioribue usua, neque vallo commu-
n i l o . Iiaque noctu a Barbaris oppreaeua vix evadit. 

καί τοις Σκύθαις συμμίξαντες, πλεΤστον εκείθεν 
συμμαχικόν, καθώς ήρούντο, στρατόλογήσαντες ic 

τήν πατρίδα Μυσίαν έπανήκον, καί σεσα ρω μένην 

άτεχνώς εόρόντες αυτήν καί 'Ρωμαϊκού κεκεν ω μ έ 

νην στρατεύματος μετά κόμπου έπεισέφρησαν μ ε ί 

ζονος, οια λεγεώνας πνευμάτων τήν έκ Σκυθών 

επαγόμενοι σύναρσιν. "Οθεν ούδ' ήγάπων εί τά εαυ
τών έχουσι σώξειν καί τήν τής Μυσίας μόνην πε-
ριβαλούνται τοπάρχησιν, άλλ' εί μή καί τά ' Ρ ω 

μαίων μέγιστα βλάψουσι καί τήν τών Μυσών και 

τών Βουλγάρων δυναστείάν elc έν συνάψουσιν ώς 

πάλαι ποτέ ή ν, ουδαμώς ή νείχοντο. Καί ήν άν δισ-

σούμενα τά καλά, είπερ αυτός καί πάλιν [ Ρ . 250] 
ό βασιλεύς κατά τών άποστάντων έξώρμησε. Ώλήν 

άλλ' αυτός μέν τήν οίκείαν όρμήν είς έτερον καιρόν 

ύπερέθετό, τήν δ' άρχήγίαν τψ πρός πατρός ένε-

χείρισε θείψ τψ σεβαστοκράτορι Ίωένν^. Ό δέ 

ούκ έπισφαλώς, άλλ' ώς άγαν έπαινετώς διακυβερ-

νήσας τήν στρατιάν, καί τούς πολεμίους έν τψ 
σομβαλεΤν λυπήσας ουχί βραχέα είς όμαιχμίαν 

συσπειμαθέντας καί είς πεδία οποκαταβάντας \π-

πήλατα, μετά μικρόν τόν στρατηγόν άποζωννυται, 

ύποβλεπόμενος βασιλειών. Διαδέχεται δέ τήν ήγε-

μονίαν ό Καίσαρ Ιωάννης ό Καντακουζηνός, γαμ'Ι 

βρός ών τού βασιλέως έπ' άδελφψ. Ά ν ή ρ (28) δ -

Hier. Wolfli n o i » . 

(27) *Ως καί τινα. Corruptua hic locua est, aut D 
saltem ita intricatus ut fere nulla certa sententia 
ex ea possit colligi. Quare vetusti codicis lectio-
nem, etsi nec ipsam talem,qualem ratio gramma-
tica postulat, paulo tamen expeditiorem i n conver-
tendo sum secutus. Ό μέν ούν βασιλεύς τήν βασι
λίδα πόλιν καταλαβών έγκαυν^ώμενος ή ν επί τοις 
διαπραχθεισιν αύτώ έργοις, ως καί τινα τών κρι
τών (υπήρχε δέ ούτος ό μοναστηριώτης Αέων) λυ-
πηθήναι εφη είπόντα τήν τού βασιλέως Βουλγαρο
κτόνου ψυχτ^ν. ΈκεΤνος γάρ δτε τούτους είς τέλος 
διέφθειρε, οιετάξατο, είπερ πάλιν είς άποστασίαν 
ποτέ τραπώσιν οί Βλάχοι, ούτως οφείλει ό μέλλων 
καταπολεμήσαι αυτούς ποιήσαι τά αυτού κατουνο 
τοπία καί είσελθεΤν είς αυτούς, καί τήν τοιαύτην 
διάταξιν έν τή τού Σωσθενίου μο ή ίθηκεν. Έψεύσατο 

γούν ή τοιαύτη διάταξις. καθότι σύ, βασιλεύ, ά διά 
πολλών χρόνων έκεΤνος ό\ετάξατο πληρωθήναι, ούτω 
συντόμως διήλθες ώς ουδέ είς ένθύμησιν άνέβη εκεί
νου ποτέ, γελών δήθεν καί έμπαίζων τά παρ' εκεί
νου διατεταγμένα. 

S28) Amplius integro folio descripsi ex vetusto 
Lice. fCaBteri duo babebant heec tantum : άνήρ 

δ' ούτος αξιοθέατος — σκεπτομννοις πρότερον) *Ην 

σύτητα καί άλαζονίαν* έξωρύχθη δέ καί τούς οφθαλ
μούς παρά Άνδρονίκου μετά τών άλλων. "0θ*ν *άί 
τούς βαρβάρους ό Καίσαρ άκούων έν βρεσι διάγειν 
καί μή είς τόν κάμπο ν κατέρχεσθαι, μή διαλογισα-
μενος 8τι διά τήν αυτών άνίπαυσιν καί άσφαλειαν 



737 DI ISAAOIO ANGELO LIB. I. 73S 

ούτος Αξιοθέατος τδ είδος χαί πλούτων έμπειρίαν Α exercitu variis raodie afflicto : nam alii jacontea in 
τών ταχτικών, τότε δέ ού χαλώς τδν χατά Βλάχων 

διεστρατήγησε πόλεμον. "Οθεν διαδέχεται τήν ήγε-

μονίαν ό Βρανάς Α λ έ ξ ι ο ς . Ό δέ καί πάλαι μέν 

ένήδρευε τή βασιλεία, ήνίκα τδν κατά Λατίνων 

έστρατήγει πόλεμον, ώστε καί νύκτωρ τού τεμένους 

άδυτον είσιών άνασείειν πρός άποστασίαν έπειράτο 

τόν δχλον. Ώ ς δ* ού προύχώρει τηνικαύτα τά εαυ

τού διαβούλια, σπονδάς έκ βασιλέως δεξάμενος τήν 

μέν έφεσιν χαί πάλιν έτρεφε τήν αυτήν, κατέχων 

βία καί άγχων ώς ιππον εύήνιον τό ένδόμυχον φί-

λαρχον, τότε δέ ώς ξυρός άκόνης τής συνδρομτς 

τών στρατευμάτων λαβόμενος ύπέθηξεν εαυτόν π έ 

ρας έπιθεΤναι τοις σκεπτόμενο ι ς πρότερον. Καί δή 

συμβούλοις είς τούτο [Ρ. 241] χρησάμενος τοις δ'σον 

κατά γένος έκείνψ συνήπτοντο πατριώταις (έκ τής ρ 

Αδριανού δέ ώρμηντο πόλεως), πολλοίς ούσι καί 

σύμπασι δυνατό ις, τό έρυθρόν υποδύεται πέδιλον, 

καί μεταβάς εκείθεν είς τήν πατρίδα καί πρός 

παντός αναγορευθείς τού στρατεύματος αυτοκράτωρ 

τήν ές τήν βασιλεύουσαν πόλιν στέλλεται, καί περί 

τό έξω Αεγόμενον καταστρατοπεόεύεται Φιλοπάτιον. 

ΙΙερί δέ δείλην μετά τών εύοπλοτάτων δυνάμεων 

τψ τείχει προσπελάσας τής πόλεως, Ίππψ έποχος 

ών παρά τοσούτον μή παντί μέλανι παρ' όσον λευ-

καί τρίχες ές κύκλον σεληναίας περιαγόμεναι 

φυεΐσαι ήσαν περί τό μέτωπον, τοΐς έπί τών τειχών 

βασιλικοί; καί Οεαταΐς τών δρωμένων άστυπολίταις 

teuiorits occidebantur, alii inermee in fuga capie-
bantur.Qui vero usque ad Osaris tabernaculum 
profugerant, majorem ejua quam hoatium acerbi-
tatem auot experti,a quo coniumeliia ut proditorea 
proacmdebantur.Ut autem auaceptum dedecue abo-
leret, arinalua Arabicum equura conscendit, acu-
ioque in manua eumpto in confertoa hoatea eat 
invectua, vociterana : « Sequimini me, » cum neo 
videret oe jue sciret quo iret aut quid in caatria 
fieret. Romanis ita victia et fugientibue, umnia 
tabernacula aunt direpta et vexilla capta et aure» 
Csearia veatee ferrugineo colore inlerpunctce ; quas 
PetruaetAsaa induerunt, ante exercilum ince-
dentes,et tabernacula sua in pianitie fixerunt. Im-
perio Caalacuzeno Caeaari abrogaio,dux totiusexer-
citua declaratua eat Branaa Alexiua, brevi quidem 
ille atatura, sed maguo iogenio ei prudentia vir, 
atque illa eetate aummua imperator. Qui exercito 
auacepto non confidenter aed circumapectc ca-
atra melabatur, ioatructa progrediena acie, at-
que in id intentua ut el hoatem detrimeatia affl-
ceret et omnes copiaa periculi expertea conaer-
varot. Ita oiultia angustiia auperatia, ad locum 
qui Niger tumulus dicitur perveoit. lbi castria 
poaitia valloque munito rea bene gerendae apem 
bominibua afferebat. Sed cum regni cupidiiate 
perpetuo aeatuaret, tum animum fruum deciravit. 

άπειλητής άμα καί παραινέτης έδείκνυτο. Τά μέν Q Nam ideoi Branaa cum primum ab imperatore 
γάρ αυτού φρονούντας εύ παθεΐν έφασκεν, ώς άρα dux ad bellum Siculuni miaaua, auxilia Ger-

Hier. Wolfii nolae. 

έν τοις τοιούτοις ευρίσκονται ό'ρεσιν, άλλά δειλίχν 
τούτο κρίνας αυτών, μέσον τού κάμπου έποίει τά 
αυτού κατουνοτόπια, μήτε φύλακας έχων ακριβείς ή 
βίγλας, μήτε μήν βάλλων χάρακα. Νυκτός ούν αύ
τψ οί Βάρβαροι έπιθέμενοι, μόλις αυτός διασώζεται, 
καί τό στράτευμα πολυτρόπως έκάκωσαν οί μέν 

άρ έξ αυτών έν ταΐς τένταΐί κείμενοι ύπό τών 
_χθρών καταλαμβανόμενοι έφονεύοντο, οί δέ άναρ-
μάτωτοι φεύγοντες εζωγρούντο. "Οσοι δέ φυγείν 
ήδυνήθησαν καί πρός τήν τού Καίσαρος κατούναν 
έλθεΐν, πικρότερον αυτόν υπέρ τών πολεμίων εύρι-
σκον, υβρίζοντα καί διαβάλλοντα ώς προδότας αυ
τούς, θέλων γουν ό Καίσαρ τήν εαυτού νίκην άνακα-
λέσασθαι, ήραατώθη **ί έκαβαλλίκευσε 'Αραβικόν 
φαήν, καί έλαοε καί κοντάριον είς τάς χείρας αυτού, 
καί ώρμησε κατά μέσον τών πολεμίων κράζων καί 
λέγων, Ακολουθείτε μοι, μή βλέπων, μηδέ γινώσκων 
δπη πορεύεται ή τί έν τψ στρατψ γίνεται. Νικηθέν-
των ούν ούτω τών 'Ρωμαίων καί φευγόντων, ήρπά-
γησαν παρά τών Βαρβάρων αί κάτούναι πάσαι καί 
τά χρυσοϋφή ρούχα τού Καίσαρος, τά μετά τών 
γερα4ων χρωμάτων σεσημειωμένα, καί τά φλά-
μουλα, άτινα καί ένεδύσαντο ό Πέτρος καί ό Άαάν 
προπορευόμενοι έμπροσθεν τού στρατού αυτών. Καί 
2 - ' - κάμπον έκτοτε κατελθόντες τάς τέντας α ύ -

..w καμ 
τών έκεΐ έστησαν και νατεσκήνωσαν. Παραλυθείς δέ 
άπό τής τοιαύτης αρχής ό Καντακουζηνός Καίσαρ, 
άνηγορευθη στρατηγός τού όλου στρατεύματος ό 
Βρανάς Αλέξιος , βραχύς μέν κατά τήν ήλικίαν, βα
θύς δέ τήν γνώμην καί ποικίλος τήν φρόνησιν καί 
τών ευρισκομένων τότε ανθρώπων ό στρατηγικώτα-
τος. ' Α λ λ ' ούτος τήν στρατιάν παραλαβών ού θρα-
σεως, άλλά μετά ασφαλείας καί φυλάξεως τά τούτου 
έποίει κατουνοτόπια, τακτικώς τοις έμπροσθεν 

προπορευόμενος, καί προθυμοποιούμενος θλίβειν τούς 
εχθρούς, έπιμελούμενος δέ δπως καί ό στρατός ά'πας 
ακινδύνως διέρχεται. Διέλθω/ δέ τόπους δύσβατους 
πολλούς φθάνει κατά οινα τόπον Μέλανα βουνόν κα-
λούμενον, κάκεΐσε κατασκηνοΐ καί χάρακα βάλλει, 
καί έφαίνετο ώς καί χρηστότερον τε έργάσηται. 
Έ χ ω ν δέ δι* επιθυμίας άεί ποτε καί φανταζόμενος 
είς τό ύψος άναβήναι τής βασιλείας, τότε τόν άπαντα 
σκοπόν αυτού έφανέρωσεν. Ό αυτός γάρ Βρανάς καί 
πρώτον, δτε είς τον κατά τής Σικελίας πόλεμον 
στρατηγός παρά τού βασιλέως κατέστη καί τό έξ 
Άλεμανών συμμαχικόν άνελάβετο, διακρίνας ώς 
σρκετόν έστι συνεργήσαι αύτψ πρός τόν σκοπόν αυ
τού (ού γάρ έθάόόει τοσούτον τό στρατιωτικόν σύν
ταγμα ώστε τήν βουλήν αυτού φανερώσαι), έ'γνω καί 
αυτός βαδίσαι τήν όδόν ήν ό βασιλεύς Ίσαάκιον έβά-
δισε καί έβασίλευσεν έξελθών γάρ νυκτός καί πρός 
τόν μέγαν τής αγίας Σοιρίας ναον είσελθών καί μέσον . 

D τού ίεροΰ στάς παρεκάλει τούς εισερχόμενους 3 ο η -
θήσαι αύτψ άπό τής άδικου καί παράλογου τού βασι
λέως οργής, λέγων ό'τι Ουδέν προσέκρουσα τι ή ολως 
έξω του ορισμού καί τού θελήματος εγενόμην αυτού. 
Καί ήρξατο έγκαυχάσθαι έν τοΐς αυτού στρατηγή-
μασιν. Ού γινώσκετε, ώ άνδρες, όσα έν πολέμοις 
ήνδραγάθησα, καί δεύτερον καί τρίτον διά στρατη
γικών μεθόδων τούς εχθρούς ένικτ,σα Καί έκίνεί 

καθ' εαυτόν τον τοιούτον τής αποστασίας σκοπόν. 
Ώ ς δέ τότε καιρόν έπιτήδειον εύρε καί έλαβεν έξου-
σίαν τού στοατηγός είναι άπάσης τής στρατιάς, έχων 
καί τόν άπαντα στρατόν μεθ' εαυτού, είς φανερόν τά 
έκ κρυπτψ μελετώ με να άνεκήρυξε. 
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manorum qu© acceperat saiU habere virium ad 
juvandoa conatus auos ratua (nam llomanis lcgio-
nibus U u t u m non iidebat ut eie coneilium suum 
aperire auderel) eamdem viam et ipae ingredi sta-
tuit quse Iaaacium ad imperium perduxieaet.Igitur 
raagnum S. Sopbia? ttuiplum iogreasue, in medio 
fctans opem introcuntium contra iniquam et perver-
sara irrperatoris iram, qucni uulla re offendieset 
neque quidpuam praHer mandata et voluntatem 
ejua feciaaet, implorat,el rea geataa suaa celebrare 
i n a t i t u i t : « An ignoratie, inquit, v i r i , quam forti-
ler in bellia me geaaerim ? ut hostea i ierum ac ter-
tium induatria mea superarim? » Et populum ad 
aedilioncra concitat. Ut autem ae nihi l proficere 
videbat, promisaaab iaiperalore imputiitatecoeptia 
destilit, eadeui cupidilata nibilominus retenta ; 
cujua 4 9 2 tum cxplcndie occasione data, cum 
totius dux excrcitus esset declaratus, qua: diu ani-
mo celarat in apertum prolulit . Cognatiaque auia 
io consilium adbibitia, qui Adriunopolim, ul ct 
ipse, palriam babcbant, mullia et polentibua v i -
r ia , rubrum calceura i u i u i t ; atque inde in pa-
triam digreseus, et ab omni cxercitu imperator 
aalutalus, ad urbem imperatriccm contendit, et 
castria ad extcriua Phiiopalium poaitie ve?pericum 
inatrucliesimia copiie ad mcenia accedit, equo 
planc nigro insideua, nibi quod iu fronte albam 
maculam inatur lunaria oibis habebat, et iropera-
torios mil i lcs ct civcs, qui ex mocnibua illa specta-
bant.aimul et monet ct minia tcrret. Nam ai porlia 
apertiaultro in partea auas concesserint, servato-
rem et benefactorcm habiluroa ; sin per januam et 
noa aliter ingredi cuptenti resliterinl , utique ai 
clam ingreseus et impcrium latrocinio quodam 
coDaecutua fuerit, ae causam habiturura sic agendi 
cum eia ut immanea ferae, q u s pulaia pastoribua 
caulae perfrcgerint. Qua3 cum jactaaset, acie velut 
ad pugnam inatructa in castra revertilur. Poatridie 
aole orto 4 9 3 rursua ad urbia mccnia accedit; et 
exercitu,ad terreatrem portam, qua? Charaii dici-
t u r , i n dexlrum et la2vum cornu instruclo, mediain 
pbalaDgera ipsc obtinena copias urbe eilusua aggrc-
ditur. Imperator enim auos militea non tan-
l u m intra porlaa urbia collocarat, sed ct parleai 
quam longissime excurrcro extra fossaaet cum hos-
tibua congrcdi et fatigitos hoslibus urgentibus ad 
mcBnia refugorejuaserat, ut ab iis qui in turribus 
etarent juvarcnlur.Ac usqucad mcridiem ea^itlia et 
jaculia ulrinque diuiicatum cst, Branae factioceali-
quandiu nonnihil aupcriore ob belli uaura, alque in 
ea Latinorum peditalu potisaimum. Nam qui ex 
Siculo exercitu a d l m c i n vivia erant, eos imperator 
cuatodia ct vinculis liberatoa armisdalia Branm ad 
H s m u m proficisceati miserut, qui optimam pha-
langem pedeatrcm explebaut, scuLo equealri, p r s -
longo enae et lancea armali . Cum autcm equitum 
quoque turmae iis opem tulisset,urbani vi pellun-
tur , et quamvia invi t i , fossa superata, ad mamia 
ae recipiunt, propugnatoribue eoa adjulantibua. 

Χ καί εί όιαπετάσαντες τάς πύλας αύτδν είσόέξονται 

σωτήρα τε και εύεργέτην εύρήσουσιν ει δε διά τής 

θύρας είσιόντι και μή άναβα ίνειν άλλαχόθεν έθέ-

λοντι άντιβαιεν όήπου και άντιαταΐεν, πάντως 

κλέψας τήν εΓσοόον καί λ$στεύσας τήν βασιλείαν 

έκεινα άνίπεγκλήτως έργάίαιτο όπόσα καί ώμησταί 

θήρες τούς ποιμένας παρωσάμενοι και μή διά τής 

αυλής τών προβάτων, άλλ' έτέρωΟεν ε?σω παριόν-

τες. Ταύτα καί τοιαύθ' έτερα μεγαλαυχήσας, καί 

άμα παράταξιν ένόειξάμενος οποίας χρεί» τοις 

έτοιμασΟεισιν είς πόλεμον, πρός τό ο·κεΐον στρατό-

π-:δον [Ρ. 242] ύπεν4στησε. Τ ή δ' έπιούσιρ άρτι τού 

ηλίου τά έφα φαυσιβολούντος πρός τοις τείχεσιν 

αύθις τής πόλεως γίνεται^ κάπί ταις χερσαίαις π ύ -

λαις άντιτάξας τήν στρατιάν, α'ί τού Χαρσίυυ λέ

γονται, είς δεςιόν καί εύώνυμον κέρας αυτήν διαί

ρει, καί τό μέϊον αυτός επέχων τής φάλαγγος 

έοίηαι τοις έκχεομένοις τής πόλεως στρατοϊς συμ-

πλέκεσθαι. Ουδέ γάρ μ-̂ νον εντός τών πυλών τής 

πόλεως τό ύπερπονουν εαυτού κατεμέρισε βασιλεύς, 

έστι δ' δ και τών τειχών άνωθεν έπέταξεν έφεστά-

ναι, άλλά καί μέρος άποδιελόμενος έπέτρε&εν 

έπεκθέειν έξωθεν έκαατάτω τής τάφρου καί τοΤς 

πολεμίοις ώς ένον άντ'οέρεσθαι. Εί δέ γε κάμωσιν 

έπιβρισάντων τών εναντίων, προσρύεσθσι παρήνει 

τοις τείχεσιν, όπως οί τών πυργοβάρεων άνωθεν 

αύτοΐς έπαμύνωσιν. Έ ω ς μέν ούν σταθεράς με

σημβρίας τοξασμοί καί άκροβολισμοί παρ* έκατε-

ρων έγίνοντο τών μερών, καί βραχύ τι μέν aypi 

τινός έκράτουν τών τού βασιλέως οί τού Βρανά ώς 

πολέμων έμπειροι, καί τούτων μάλιστα ο\ έκ τού 

Λατινικού πεζικού συγκροτούμενοι στίφους, έπεί 

καί ο*ί τοΐς ζώσιν ετι συνεξητάζοντο έκ τού ζωγρη-
θέντος Σικελικού στρατεύματος, τούτους ό βασιλεύς 

τής φρουράς άνείς καί δεσμών καί όπλισμοΐς ύπα-

γαγών πρός Βρανάν απέστειλε τήν ές τόν ΑΓμον 

στελλόμενον, καί ήσαν κρατίττη φάλαγξ τών περί 

αυτόν πεζική, ίππικφ Ουρεώ καί ξίφει έπιμήκει 

καί δόρατι έγχήρει φραττόμενοι. Έπιβοηθή^ανιος 

δέ καί τού κατά σφάς ιππεύοντος τάγματος, κατά 

κράτος ούτω τούς έξ άστεος τρέπονται ώς καί τήν 

τάφρον άκοντας διαβήναι καί προσφύναι το"ις τεί

χεσιν έπήμυνον δέ αύτοΐς οί τών τει/ών ύπερφαι-

νόμενοι. Και τά μέν τής τόθ* ημέρας έν τούτοις 

έληξεν άνοχεύσας δ* έφ' ήμέραις πέντε τάς οικείας 

δυνάμεις ό τύραννος τών αυτών καί πάλιν έχεται 

πόνων, τοΐς περιβόλοις έπιστάς τής πόλεως. Ποιών 

δ' έπίφοβον τοΤς άστυκοΐς εαυτόν καί διχστασιάζειν 

τά ένδον πειρώμενος, μοΐράν τινα τής εαυτού στρα

τιάς παρελόμενος εκπέμπει κατά τήν βόρειον αντί-

πορθμον τής πόλειος πλευράν, ήτις πόρος Βοός 

κικληακεται, άφ' ή ς καταφανής έστιν ακριβώς ό 

μέχρι τών έν Βλαχέρναις ανακτόρων συρόμενος 

θαλάττιος ολκός, καί όσα πρός άνεμον Βο^ράν 

έπινενεύκασι μέρη τής πόλεως. Καί οί γε τό έ π ι -

τετραμμένον τέλει δίδοντες, τούς έκείσέ πη μετεώ

ρους γηλόφους ανιόντες τάς σημαίας ήνέμωσαν. Ό 

δέ ήλιος τοις Οώραξιν εμπίπτων καί τοΐς τών στρα

τιωτών προσβάλλων θώραξι νεοσμήκτοις ούσι καί 
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λείοις έποίει άποπάλλεσθαι τούτων χατά καμπήν χ Tyrannua verosuie ad 4 9 4 diee ν recreatis rursus 
καί έπάνοόον τών άκτίνων σελαγιαμάτων έκπυρη-

νίσματα, ώς καθ' δμηγύρεις τδν άστυκόν συλλέ-

νΐjQai δήμον είς τά άνεστηκότα τής πόλεως γ ή -

λοφα καί τά πραττόμενα θεάαθαι καί διά πλείστου 

τίθεσΟαι θαύματος. Μετά δέ τοΰτο καί τούς τής 

Προποντίδος οίκήταρας είς εαυτούς έπεσπάσαντο, 

0*1 μάχης μέν ού πάντες 'ίστορες, κώπην δ' έλαύνειν 

παμπληθεί άριστοι. "Οθεν τά πρός ιχθύων ά '̂ραν 

παρ' αυτών ναυπηγούμενα σκάφη είς πολεμιστή-

ρίους συνεκρότησαν ούτοι ναΰς, σανίαι παχείαις 

εκατέρωθεν αυτά διειληφότες, καΐ οί μέν σφενόό-

ναις ώτιλίσαντο, οί δέ τόξα καί γωρυτόν άνελαβον. 

Καί ούτως εις άρεΐκούς άνδρας έκ δικτυοπλόκων 

μετασκευασθέντες κατά τών βασιλικών [ Ρ . 243] 

eosdem labores oppugnandi maenia capeasit,aimul 
αί se urbanis formidabilem praeberet, SIIDUI eiiam 
utdissidium inter civea exitarct; ac parteiu copia-
rum ad septeiitrionalc latue urbi obveraum mittit, 
qui Bosporus dicitur. Unde traetua mr.ria qui usque 
ad Blachemium pnlatium perlinet aperte cernitur, 
c«tera?que partea urbia quas ad Aquilonem ver-
gunt. l i ergo jussa txsequentcs, vcxillis in altum 
elatia, tumulos occupant. At solia radii qui in tho-
races ct arma railiiuin rccens pollta et leevia incl-
debant, refracti ignis instar rclucebant. Itaquo 
nrbanua populun tunnalim in ediliorcs collcsurbis 
illius apeetaculi gralia convolans, aumma admira-
tione afficitur. Dcinde Propontidis etiam ineolas 

ίσχυουσι καί κραταιούντα: τριηρέων, α*ί τήν πόλι ν D attraxerunt, non in re mililari scd in rcmia agcn-
- _ \ . 2.. _ - ' _ - n - " Alm n-.»»;^^ ~ : ι τ : ι περιιοϋσαι τάς έκ τού στρατεύματος τού Βρανά 

νυκτερινάς εφόδους έσκόπουν καί έτήρουν επιμελώς 

τόν πορθμόν, μή πως τήν διά τών νερσα'ων πυλών 

πάροδον ό τύραννος άπογνούς διά τών παρακτίων 

λάΟοι ένδοΟεν παρεισδύς. Οί δ' έπί τών μακρών 

νηών τά μέν πρώτα μαίνεσθαι ψοντο άτεχνώς τούς 

τών ι-/θύων άγρευτάς, εί ούτως έπί τών άλιάδων 

μόλις σαλεύοντε; έγχρίψειν αύτοΤς άπεθάρ'ρησχν* 

ώς δέ καιρός ένειστήκει τοΰ βάλλειν καί βάλλεσΟαι, 

αί μέν μετά βυκάνων καί σαλπίγγων έςορμοι γίνον

ται, τά δέ τών άσπαλιευτών πορΟμεΤα σιγή, καί οί 

έπ' αυτών μένεα πνέοντες έ'τυπτον τήν θάλασσαν 

Ι^ετμοΤς, καί συμβαλόντες ύπερτεροΰαι τών αντι

πάλων μεγίστων σκαφών καί ταΤς τής πόλεως ήόσι 

συγκλείουσι. Τά μέν γάρ διά τό μήκιστα εΤναι καί 

dia maximo numcro exercitaiissimoa. Ii scupbas 
ad piscium capturam fabricataa in navca bellioaa 
nmtarunt, 4 9 5 craseia tabulia utrinquo affixia, 
alii fundis, alii arcubua et pharetria armati. Atquo 
ita ex piscatnribus in Mavortios viroa niutati cum 
impcratoriia triremibus forliter diaiicant. Quas ur-
bem circumeuntea nocturnae Branae impresaionee 
obaervabant, ac fretum diligenter, tuebantur, ne 
forte tyrannue doaperato per terrealrea portas m-
greaau clam per littoralcs iagredcretur. Ac princi-
pio piecatores inaanire tiei, quod aegre in naviculia 
fluctuantca inipetum in longaa navea faccre audo-
rent : ubi ad arma ventum e&t, roaxiinaa hostium 
naves cum buccinis el tubis invectas tacite quidem 
sed fortiter adorti superant et in urbana littora 

δυσδιέλικτα ούκ έκ τού αύτίκα έκάκουν τό άνθιστά- C compellunt. Nam eae quia longiaaima erant et taf-
μενον, τά δέ συμφορηδόν έπιόντα καί πολλά μίαν 

τριήρη συμμίγδην περιόντα, έκ τε πρύμνης καί 

πρώρας καί παρ' έκάτρρον τοΤχον μαχόμενα, ώς εν 

στενοπόρφ πορΟμψ τήν νίκην εΤχον έπινηχομένην 

αύτοις καί λαμπρύν άνίστων τρόπαιον (29). Ά λ λ ' 

ούκ ές πολύ τό έκ τής ήττης αίσχος ύπενεγκόντες 

ο*, τού στόλου τού βασ·.λέως παλίωξιν τών λεμβαδίων 

τιθέασι. Τάχα δ' άν καί τψ ύγρώ πυρί τα πορθμεΤα 

•ήφάνισαν, εί μή έκ τού σχεδόν έστώτες έπ^οοήΟησαν 

da3, lembia piscatorum non statim nocere poteraot : 
hi vero quia conrertim irruebant el raulti unam 
Iriremem circumdabant, a puppi et 4 9 6 prora et 
utroquo latercpugnantcs, in angueto freto victoria 
potiti illustre tropaeum erexerunt. Scd iccperalorn 
claasiarn,non diu eo dedecore tolcrato, naviculaa 
viciasim fuganl; easque foraitan igni Graico ab-
aumpsissant, nisi Biana? miliies ex coliibus ad lit-
tora digressi suppctiaa illis tulissenl. 

ο ί τοΰ Βρανά όπλομίχο·. , έκ τών λόφων κττχοάντες καί τόν αιγιαλόν έπιπορευόμενοι ένεκα τού έπαρήγειν 

τ ώ ναυτικψ, 

ζ\ Ίδών 6ε ό αποστάτη; ώς ούτε κλέπτε:ν εχει β 

τήν πάροδον ούτε μήν πολέμψ ή πειΟοΤ κνυσιμα 

είσίν οί τά μελετώμενα, δλλην τραπέσΟαι διενοεΤτο* 

σ; γάρ λιμψ τήν βασιλίδα π^ραστήσασΟαι πόλιν, με-

γίστην έπιατήσας αυτή καί κρατίστην έλεπολ.ν τήν 

τών εδωδίμων ύπο^πάν.αιν (ήδη γαρ ή ϊώχ τε καί 

έσπέριος ύπό 'Ρωμαίους λήξις Λύτψ προσεχούρησε), 

μηδεμ'αν έπισκήψας νήα σιταγωγόν καταίρειν εις 

τό Βυζάντιον, ή προσοαλεΤν μετ' ακμαιότερου στό)ου 

καί πλείονος. Έκεινα δ' ήν άνελίττων κατά νούν ά 

μ ή τό ΘεΤον επιτελή γενέσθαι χατένευαεν. Ό γαρ 

Ca3lerum «bi scdilionia auclor animadverlit 
so neque clam penetrare nec aperla vi consilium 
auum exacqui poase, alia via rcm uggrcdicndam 
ccnsuit, ac imperatricem urbem aut famc ad de-
ditioueiii compellendam, aononae penuria machina 
firmiasimact aoerrima admota (jam enim ct Oricn-
lalcs el Occidenlalea provir.cia; ad cum dcfecerant, 
quibua edixerat ne qui frumentaria navi? Byzan* 
tiura appelleret),autcum firmiore c-t u:ajore classe 
impctum faciendutn.Vcrum ca volvebat animo quae 
Deus baud concessurus erat. Nam imperator cum 

Ilier. Woli i i nol83. 

(29)Turpiter fugiunt irapcratorii, ct iuler riavalia ee includunt, ai modo έξάρτυτις άντί ναυνταΟμού in-
telligi debet. 
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urbanum populum eibi addictum esse ac Branam χ β«*ιλεύς ορών αύτψ προσκείμενον τό τής πόλεως 
adeo 497 aversari cerneret ui etiam exse-
craretur, Dei Genetricie imagine, qu® ab Ho-
degio monaaterio Rodegetria nuncupatur,* in 
moenia pro vallo inexpugnabili Iraoalata, cum 
auapte iuduatria ad pugnam incitalua eat, quod 
diuturnam obaidionem Θ re aua non ease et 
aliquid adverai novarumque rerum atudium 
allaturam putabat, tum Conradi Caeaaria hor-
tatu maxime impulaua. Eral ia vir genere Lom. 
bardua, Montiaferrati domini fllius, prudentia et 
fortitudine lantum excellene ut non apud Roma-
noa dumaxal eaaet celebria, Manueli praeaertim 
cbarua, ut ab ipaa nalura et ingenii et manuura 
dexteritale luculenter ornatue, aed apud popula-

πλήρωμα, και μή μόνον ούκ άνεχόμενον βασιλεύειν 

Βρανάν, άληά καί μάλλον άναθέματι καθυποβάλλον 

εκείνον, άνω τών τειχέων άναγαγών οΤά τε άμαχον 

δχύρωμα καί άνάλωτον χαράκωμα τήν εικόνα τής 

θεομήτορος, ήτις έκ τής τών Όδηγών μονής, καΒ' 

ήν προακεκλήρωται, Όδηγήτρια έπικέκληται, ή£-

ρενώΟη μέν καί οίκοθεν πρός άντιμάχησιν, κρίνος 

αλυσιτελή τήν χρόνιον εντός σού άστεως κάθειρξιν, 

καί άπευκταΤον δέ τι καινοποιήσουσαν έπ' αύτψ, 

πλειόνως δ' ύπεΤξε ταΤς έπιπλήξεσι Καίσαρδς τού 

Κορράδου. Ή ν δε ό άνήρ ούτος τό μέν γένος Ίτα-

λιώτης. πατρός δ' έξέφυ τού τήν χώραν τής Μόντης 

φεράντης κατέχοντος. Τοσούτον δ' έπ' άνδρία καί 

συνέσει διέφερεν ώστε ού παρά 'Ρωμαίοις μόνον ήν 

ΓΘ3 quoque euos inclytua. Hic est, qui oiaximia Β περιώνυμος, καί μάλιστα τψ βασιλεΤ Μανουήλ έπι-
largitionibua a Manuele iupulaue Alcmannorum 
regi reatitit, et Moguntinum epiecopum cancella-
rium regia auperavit, qui cum maximia copiia i m -
preaeionem in Italiara fecerat ; eurnque in vincula 
conjectum aliter ae dimiaaurum negavit, niai a 
Romanorura imperatore juberetur. Tum autem 
cum iraperator Ieaactua ad fratrem ejua Bonifa-
cium legatoa miaiaaet do aorore Tbeodora i l l i dea-
pondenda, ia vero jam cura alia nuptiaa celebras-
set, legati magn® felicitatia loco 4 9 9 babuerunt, 
quod hio conjugem amisiseel, ao bonum longe 
majua judicarunt quam ei id confcciaaeDt cujua 
gratia venerant, et Conradum maximia pollicita-
tionibua impulsum secum adduxerunt. Cum vero 

πόΟητον άκουσμα ώς φύσεως λαχών [ Ρ . 244] εύκλη-

ρίαν καί διαvcίας οξύτητα καί χειρών δραστήριοι 

τητα, άλλά καί παρά τοις όμογενέσιν αύτψ περί

κλειστος. Ούτος έστιν ό μεγίστοις φιλοδωρήμασι 

παρά τού βασιλέως Μανουήλ έπαρΟείς καί αντάρας 

χεΤρας τψ τής Άλαμανίας ρηγί, καί μάζ^ τόν έπί-

σκοπον Μαγέντζης νενικηκώς καγκελλάριον δντα τού 

ρηγός καί κατά τήν Ίταλίαν έμβαλόντα μετέ 

πλείστων δυνάμεων, συνειληφώς τε αυτόν καί δε-

σμοΤς περιβαλών, καί ούκ άλλως άπολύσειν Ισχυρι-

ζύμενος εί μή εΓη τούτο καί τψ Τ ω μ α ί ω ν βασιλεΤ 

προσταχβέ*. Τότε δέ τού βασιλέως Ίσαακίου τον 

αυτού όμαίμονα Βοτιφάτιον διά πρέσβεων μεταστει-

λαμένου, ώς κατά γάμον συναφθείή Θεοδώρα τή 

Don multo poat eas nuptias Branae defecit, in Q αυτού κασιγνήτψ, έπεί νύμφην έκεΤνος ήρμόσατο 
imperalorie animum erigere et bona ape aueten-
tarejam labascentem et remollesceniem confir-
mare non destitit ; quippe qui iie monachia qui 
nudia peditua incedentea et bumi cubanlea veluti 
co'umni3 ultra bumum efferuntur, io palatium 
congregatia, Deo aupplicaret ut civilc bellurn pro-
pulaarct neo alteri traderet imperium, rem vero 
bellicam penitua negligeret, omni ape eua in ar-
mia apiritus collocata. Cajterum Conradua eum, ut 
cancer pinnam, subinde vellicabat et cxcitabat, 
moaena ne in mendicia ialia oraneni fiduciam col-
locaret, eed rei militaris etiaoa ralionem haberct 
et armatia ptaalangibua aeditioao cccurrcret, nec 
dextria duntaxat arrois, hoc eat aanctorum viro-

καί $σας είχε προσεχώς τόν όμέναιον, ούτος τήν τού 

βίου κοινωνόν θανάτψ άποβαλόμενος ώς έρμαιον 

τοΤς πρεΌβεσι κρίνεται καί τό πάρεργον τού έργου 

μεΤζον κατά πολύ. Ναι μήν ύποσχέσεσιν ο\ πρέσβεις 

μεγίσταις τόν Κοβράδον κουφίσαντες συν αύτψ 

έπανέζευξαν, καί ώς είστιάκει τούς γάμους 6 βασι

λεύς, μετά μικρόν δέ ή τού Βρανά έπηκολούθησεν 

έπανάστασις, ού διέλιπε τό τού βασιλέως διανιστών 

φρόνημα καί ταΤς χρηστοτέραις άναβάλπων έλπίσιν 

άπεσβηκός ήδη καί εις άγεννή καταβληθέν χ α λ α ρ ό 

τητα, καί ώσπερ άκόνη τψ βασιλει πρός τόν τού 

πολέμου ξυρόν γινόμενος. Ά μέλει και βασιλεύς 

μέν τούς γυμνόποδας καί χαμαιεύνας τών μοναχών 

ήθροικώς, καί Οσοι κίοσι (30) τής γής ύπερήρθησαν 

rum interceaaionibus, eed aiaiatria 4 9 9 etiam, ρ 6 ί ς -ά άρχεΤα συνηΟροικώς, 
quaj enae et tborace conatarent, bosles ulciscere- - - - - * 
lur . Neque parcendum eaae pecuoia?, scd ad con-
ecribendum militem impendendam. Nam praeler 
cognatoa imperatorie, el eoa qui in urbe babita-
bant, caeteri omneaBraaae ae aubmiseran), neque 
foria copiffi parari poterant. Quibua Caeearis verbia 
velut aaaiduie atimulia torpore illo et aocordia 
excuaaa, auxilia conlrahere insiituit. Et quia 
aibi pecuniam deeaae querebatur, vaaa ex impera-

Ifcl 
θεού διασκεδασβηναι τόν έφεστώτα έμφύλιον πόλεμον 

καί μή μεταβήναι ή άποπτήναι τό κράτος πρός 

έτερον, τών δέ κατά πόλεμον, ήτημέλει παντάπασι, 

τάς ελπίδας πάσας έπανάπτων τή παντευχία τοΰ 

πνεύματος· ό δέ ώς ό καρκίνος τήν πίνναν πολλάκις 

τούτον διύπνιζε καί όπονύττων διανίστα, πείθω μή 

πάντα τοΤς άβίοις τούτοις 0αρρεΤν, άλλ' έν τψ μέρει 

κα! στρατών έπιμέλεσθαι καί φάλαγξιν όπλομάχοις 

κατά τού άντιστατου κεχρήσθαι, όπως εΓη μή μόνον 

H i e r . W o l f l i nol®. 

(30) "Οσοι κίοσι. Fortasaia ώσεί κίοσι, vel κίονες. 
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διά τών δεξιών όπλων, τών συνάρσεων δηλαδή τών 

αγίων ανδρών, άλλά χαί διά τών αριστερών τών 

κρατυνομένων ξίφει χαί θώρακι τόν άντικαθήμενον 

πολέμιον μετιών, μηδέ χρημάτων όποτίφε^ς φεί-

δεσθαι, άλλά χαί ταύτα διαφθείρειν είς στρατευμά

των συν αγωγή ν, έπεί χαί άνευ τών καθ* αίμα τψ 

βασιλει συναπτομένων καί τών 6'σοι τάς οίχήσεις 

μή έχτδς ειχον τής πόλεων, πάντες υπέκυψαν τψ 

Βαρανφ, κάχ τών έξωθεν ούκ ήν έπεισενέγκασθαι 

στράτευμα. ΟΤς δή τού Καίσαρος λόγοις καθάπερ 

ένδελεχει βουπλήγι τιτρώμενος άνένηψέ τε τού 

κάρου και τής άκηόίας μεθήρμοττο, καί ήρξατο 

συλλέγειν συμμαχικόν. Μή εύπορεΤν δέ λέγων χ ρ υ -

σίων, έκ τών βασιλικών ταμιείών άργύρεα σκεύη 

άνελόμένος παρακατέθετο ταύτα τοΤς χρυσίου εύπα-

ρούσι τεμένεσι, καί τά έκεΤθεν πορισθέντα χρήματα 

είς συλλογήν διέδωκε στρατιάς, κάν ύστερον μετά 

τήν νίκη ν καί τδ χρυσίον ούκ άπέ$ωκε καί τά π α -

ρακατατεθέντα άνείλετο. Ά μ έ λ ε ι καί έν βρ*χ*Τ 

καιρψ ό μέν Κο^ράδος άπδ τών κατά τήν πάλιν 

συναγήοχε Αατίνων ίππότας [ Ρ . 245] περί τούς δις 

εκατόν καί πεντήκοντα, πάντας άρειμανίους, καί 

πεζούς πεντακοσίους. Ούκ ολίγοι δ' έστρατολογήθη-

σαν καί άπό Ίσμαηλιτών κσί τών έψων Ιβήρων, 

κατ' έμπορίαν στειλαμένων τήν ές τήν βασιλίδα 

τών πόλεων. Τό δέ περί τόν βασιλέα έπίσημον τψ 

γένει καί άλλως περί τήν βασίλειον αύλήν είλού-

μενον περί τούς χίλιους ήρίθμητο. Τοσαύτην δ' ό 
Κο^ράδος υπέρ τού κρατούντος είσηνέγκατο σπου

δή ν ώστε θεύπεμπτον αγαθόν κατά καιρόν τψ βασιλει 

έπιστάν τοΤς άπασίν έλογίζετο. "Εστι δ' ότε τψ 

βασιλει έσθίοντι έποφθείί, « Ε'ίθε ούτως, » ύποστενά-

ξας είρηκε, « τών κατά τόν έφεστώτα πόλεμον έπ

ε μέλου, ώσπερ γίνρ τρεχέδειπνος, έπί τά προκείμενα 

βρώματα λιχνευόμενος καί δ'λην τήν φροντίδα τοΤς 

παρακενουμένοις διαχαλών δαιτρεύμασιν. » Ό δέ 

έρυθριάσας έπί τψ όήματι τούτψ κα· πυ|3 ^ π ό τ ε ρ ο ς 

φανείς εαυτού καί μειδιάσας βεβιασμένον έπελάβέτο 

τής χλανίδος τού Καίσαρος, καί διασεσοβηκώς εΤπεν 

ώς t Κατά καιρόν, ώ ούτος, έστιαθησόμεθά τε καί 

μαχεσόμεθα. » Έγένοντο δέ καί διοσημεΤαι τηνι-

καύτα· ημέρας γάρ αστέρες έφάνησαν, καί ό άήρ 

ταραχιόδης ώφθη, καί περί τόν ήλιον πάθη τινά 

συμβεβήκασιν ά φα^ιν άλωνας, ώς μηδέ τούτον 

καθαρόν καί άθόλωτον, άλλ' ώχρότερον άποδισκεύειν 

τό φώς. Τοσαύτην δ', ώς ένεδίδου τά πράγματα, 

συνηθροικώς ό βασιλεύς στρατιάν έ'γνω μή άναδύ- I 
εσθαι καί μέλλειν εισέτι καθήμενος ύπωρόφιος, άλλ' 

έν τψ μέρει καί αυτός ξιφήρης όφθήναι τψ απο
στάτη. Στάς τοίνυν θωρακοφόρος εΓσω τού περιβόλου 

τής πόλεως, ό'ν ό βασιλεύς ανήγειρε Μανουήλ Κρυμα 

τών έν Βλαχέρναις αρχείων, παρεθάρρυνε λόγοις τό 

συγγενές καί τό παρεστώς έγγύθεν όπλιτικόν, 

τοιάδε παρακελευόμενος* « ΚρεΤσσόν έστι δήπου-

θεν, καί παρά γε θεψ άνεπέγκλητον, τοί έννόμως 

κρατούντος προκινδυνεύειν τούς όπ' αρχήν, ή γούν 

προσρέπειν άνδρί νεωτεριστή καί κατ' αλλήλων έκ-

πολεμώσαντι τό όμόγλωττον. Βί δέ τίνες εΤεν μετα-

κυβευομένην έχοντες τήν γνώμην καί άμφιτάλαντον 

PATHOL. GI. CXXXIX. 

l toriis scriniis deprompta templia, quaa aurum ba-
bebant, oppignoravit, et pecuniam iade acceptara 
ad colligendum exercitum diBtrihuit,quamvia post 
victoriani nco pocuniam reatitit et vaaa illa abe-
iulit. Gonradua vero exigno tempore equilea Lati-
noa in urbe oirciter GCLcoegit omnea viroa belii-
coaiaainios, et pedites D, nec pauci ex Iamaelitia, 
Orientalium Iberum multi, qui negotiandi cauaa in 
urbem veneraat, nomina militiaa dederunt. Ex 
genero illuatribua et alioqui palalium frequentare 
aolitia ad mille coanumerati aunt. Conradua vero 
tanla contentione500imparatorie partea tuendaa 
suscepit, ut ab omnibua divinitus miaaua eaae 
tempore maxime neceaaario crederotur. Atque ali-
quando ad imperatoreincomedentern ingreaauecum 
auapirio dixit: 0 Utinam ita rem bellicam curarea, 
utalaoriter ad cama? lauticiaa accurria et animum 
in patinia babea. » Eo dicto imporator erubuit, et 
prebenao illiua pallio cum riau coacto dixit:« Heua 
tu, auo tempore et ccenabimus et bellabimus. » 
Tum quoque oatenta apparuerunt. Nam eiell» in-
terdiu aunt conapect», aer turbulenlua fuit, cir-
culi quaa area9 vocant aolera ambiverunt ; unde 
lumen ejua non purum sed pallidiua emicuit. 
Imperator vero tanto exercitu coaclo quantum 
reaaioebant, non diutiua cunctandum et aub tecto 
deaidendum oeae ratua eat, eed viciaaim arma ae-
diiioaia inferenda. Itaque thoracatue intra ea 
tnoBnia quibua Mannel imperator Blachernium pa-
latium muniit, atans bujusmodi oratione cognatos 
et proxime aatantea militea coafirmavit: « Omoino 
proatat, Deoque gratiua est, ut aubditi pro legi-
timo imperatore 5 0 1 pugnent quam com sedi-
tioso ao civilis belli auctore eo conjungant. Si qui 
vero aunt quorum animi vacillent ao fluotuenf, aut 
omnino ad aeditioaum magno irapetu amoris fe-
rantur,et quem heri ut mancipia dominum colue-
runt, eum hodie rejiciant, ab iia impetratam velim 
remomnino eequiaaimara, ut domi aedentes neutri 
opitulentur, donee praelio dirempta fucrit contro-
veraia, ac tura ut ceterl cum victore se conjun-
gant; aut atatim antfi pugnam ad hoatem abeant ac 
proejua aalute dimicent, quo gratiara ab eo victo-
riara adepto majorecn ineant. Nam me quidem la-
biis bonorare, corde vero alteri addictoa eaae ac 
omne atudium deferre, baud acio an ab ullo pro-
bari aut Deo placero posait, qui a?quitetia amans 
in animorum receaeus ioquirit. Nam ab eo quod 
iia pejus est ac omnium impudeotieaimum,anunu8 
quoque abhorret, videlicet ne qui pugna tempore 
ad tyrannura deficiant et probaloa etiam viroe 
exemplo auo corrumpant. Id quod io avibua qu« 
gregatim volant cernitur. Nam ubi una aubvolarit, 
reliquae omnes una avolant : ubi una cocaederit, 
reliqu® etiam coneident.» Haec propterea dicebat, 
quod Joannem 5 0 2 aebastooratorem patruum 
suum auepectum habebat ut et veteri necesaitudine 
et recenti aftinitate cum Brana conjunclum, cujua 
(iltam non ita pridem Qlio suo deaponderat. Quibua 

i i 
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verbia cum omnes alii doluerunt, tum aebasioera- Α ί προσκεχηνυΐαν δ'λην τφ αποστάτη, και όυσερώ-
tor, ut omnem auapicionem a ae amoveret, omnem 
familiam euam et seraetipaum atrocisHimis dirie 
devovebat,&i ur.quam ad Branam defieere ia ani-
mp habuiaaet. Ncque enim se ila eeseoflicii rudem 
aut aenin delirare, ut fratria fUium imperatorem, a 
quo ab alia dignitate ad aliam promotus csset, ad-
ven» aub dio veraanti, cujua animuro ergaee inex-
ploratum haberet, ob filii ouptias posthabe-
ret. 
τόγε έμοί μεν προσκολλασθαι καί χείλεσι τιμφν, 

τω€ αύτοΰ εξέχοντα ι, καί δ'ν χθες ώς δεσπότην δε-

σμόχειρες έθεράπευον, τοΰτον άθετοΰσι σήμερον, 

αΓτησιν ταύτην αυτούς αίτοΰμαι δικαιοτάτην, έπί 
οΓκου ίζάνειν μηδενί έπαρήγοντας, εως άν πολέμψ 

διακριθεί η τά πράγματα και τφ νικώντι πρδς τοις 
άλλοις ύποπεσοΰνται, ή' μεταχωρειν Ις τδν άποστα-

την έξ αυτής και πρδ τήσδε τής συμπλοκής κάκεί-

νου προπολεμειν τε και προκινδυνεύειν, όπως καί 

χάριν εΓσεται πλείονα τροπαίοις άναδηθείς. "Ως 
έτέρω δέ προσνενευκέναι τή καρδία κακείνψ απονέ

με ι ν άπαν τό πρόθυμον, ούκ οΐόα εΓ τις καί έπαινέσεται, ή' ό'πως ζυγοστατηθείη παρά θεψ, ό'ς τάς 

έπι στήθους εννοίας εξετάζει φιλοδικαίως. Τό γάρ έτι τούτων χείρον και άναιδέστατον ούδε βαλεσθαι 

προάγομαι κατά νούν, τουτέστι τόν τοΰ πολέμου καιρόν αύτομολίας έργάζεσθαι πρός τόν τύραννον, 

καί κακόν τοΐς έκλεκτοις άνδράσι προκεΐσθαι [ Ρ . 246] παράδειγμα εις τό συμμεθίστασθαί σφισι καί προσ-

απαίρειν είς έτερον, δ' κάπί τοις άγεληδόν πεταμένοι; πτηνοΐς όρώμεν γινόμενον ενός γάρ άνα-

πτάντος καί τά λοιπά ροιζηόόν συνανίπτανται, καί τή τού έτερου καταπαύσει συστέλλουσιν άπαντα 

τό πτερόν. » Ταΰτα δ' έφθέγγετο δι' υποψίας έχων τόν πρός πατρός θείον τόν σεβαστοκράτορα Ίωάν
νην ώς πάλαι τε τψ Βρανφ συνήθη x*i όλίγψ πρότερον τής αποστασίας γάμον υίού θύσαντα μετά 

θυγατρός τού Βρανά. Έ φ ' οΤς καί όσοι μέν έπλήρουν τόν τότε σύλλογον ού μικρώς έπαθήναντο, ό δέ 

σεβαστοκράτωρ άπαν έαυτοΰ μεθ ιστών ΰποπτον παλαμναιοτάταις άραίς τούς κατ' οίκον άπαντος εαυ
τού καί εαυτόν δή καθυπέβαλλεν, ει όλως έγνώκει ποτέ τώ Βρανφ προσθήσεσθαί' μηδέ γάρ ούτως είναι 

τοΰ καθήκοντος αδαής, ή τόν νούν ύπό τοΰ γήρως άπολωλεκέναι καί ήλιθιάζειν παντάπασιν, ώς άδελ-

φόπαιδος βασιλέως καί άπό δόξης είς δόξαν μετωρίσαντος τόν ύπαιθρον καί έπηλυν άνταλλάξασθαι 

δι' άγχιστείαν παιδός, καί ον ούκ Γσησιν ακριβώς εί διανοήσαιτο δήπουθεν έπ' αύτψ καί δράσειε τά 

χρηστότερα. 

8. Cura Branaa auoa militea in aciem eduxiaae Β θ'· Έπεί δ1 έκάλει καιρός παράταξιν καί ό 
nuntiarelur etpugne lempua eaae videretur, aper- αποστάτης έκτάσσειν τάς οικείας δυνάμεις ήγγέλλετο, 

tia portia militea erumpunt, proloalratore Manuele 
Camyze, qui irapcratori ad conducendum militem 
DOD parvam pccuniam 8uppeditarat,cornu ainialrum 
obtinente. Nam cura Bran» inimicisaimus eaaet 
neque apem booam foverel, si ia 5 0 3 vinccrel, 
omnea auaa opea imperatori aperuerat et quantum 
vellet inde aumere pcrmiscrat, meliua esae ratua 
propter inperatorem amicum et cognaium omma 
sua bona effundcre, eaque, ai viciaaet, cum gratia-
rum actione et fenorc recipere, quam domi aaser-
vare bomini alicno, infeato el ingrato, in derisum 

άνακλίνονται μέν αί πύλαι τής πόλεως, έκχέονται 

δέ τά στρατεύματα. Καί τό μέν εύώνυμον κέρας ό 

πρωτοστράτωρ έπείχε Μανουήλ ό Καμύτζης, ό'ς 

ούκ έλίγα τψ βασιλει έχορήγησε χρήματα κα

τά τήν τότε γενομένην τών οπλιτών ξενολόγησιν* 

έχθιστος γάρ ών τψ Βρανφ, μηδ' άγαθαΐς έννοίαις 

βαλλόμενος είπερ εΓη επικρατέστερος ό Βρανάς, 

πάσαν τήν ούσίαν βασιλοΐ άνεκάλυψε, και ταύτης 

όπόσιν βούλοιτο μέρος έποδάσασθαι συγκεχώρηκε, 

κρείσσον οίηθείς υπέρ βασιλέως φίλούντος, και 

προσγενοΰς καταπροεσθαι τά όντα ξύμπάντα, καΐ 

auura et eummam illiua commoditatem. In dextro C πλείο> νικώντος μετ' ευχαριστίας άπολήψεσθαι 
oorou ipse impcrator curavit, in quo lectissimi 
quiquo et armia inaigne* eranl. Medium Conradua 
Ceaar cum atipendiariia Latiniatam equitibusquam 
peditibus occupabat. Hoalilis pbalangia mcdium 
Branaa cum cognatie £uia etamiciael nobilisaimia 
ao fortiaairnia quibuaquc obtinebat : in ulroque 
cornu cum alii ducea, tum Elpamea Scytha cura-
bant. Anle meridiem levia certamina et insullua 
ab utroque exercitu facti eunt, pcdeatribus copiia 
pugnara aiiapicalia. Cu:n vero sole jam mcdium 
cceli lunicn occupanle aignum 5 0 4 pu^nae datum 
csset, Conradus prirnus cum auis, quorum arma 

ύστερον, ή τά o*xbt άλλοτρίψ, καί τούτψ άσπόνδψ 

τε καί άγνώμονι, ταμιεύειν είς κατάγελων οίκεΐον 

κάκείνου (5αστώνην άφθονον. Τό δέ δεξιόν αυτός 
διεΐπεν ό βασιλεύς Ίσαάκιος, έν φ συνείλεκτο 

άπαν ει τι κράτιστον καί όπλοις άριπρεπέστατον, 

τό δέ μέσον ό Κο^ράδος Καίσαρ μετά τών έπί μισθψ 

άγηγερμένων Λατίνων Ιππέων τε καί πεζών. Τού 

δ' άντιταξαμένου στρατοπέδου τό μέν μέσον τής 

φάλαγγος, ένθα καί τό συγγενές καί φίλιον ήλιστο 

τψ Ιίρανφ καί εί τι τών συνακόλουθησάντων έκείνψ 

επίσημο ν τφ γένει καί ευθαρσές, αυτός έπείχε 

Βρανάς, τά δ' εκατέρωθεν ίστάμενα τάγματα άλλοι 

purpureum insigne habcbant, impelum in bostcm D τε στρατηγ'ας ειδήμονες καί ό Σκύθης Έλπούμης. 
facit, ac aine clypco tum pugtiabat, aed textum 
lineura aublero et s>:iMto vino probc maeeratuin et 
ampliua decica ociies cumplicatum pro tborace 
indutua erat, ila firraum ut nullum telum pene-
traret.Utriuaque exarcitua intervallo in angustum 
contracto rursua coneiatit. Poatquam pedites ul 

Μήπω μέν ούν μεσούσης ημέρας άκροβολισμοί 

εκατέρωθεν καί έμπηδήσεις κατ' αλλήλων έγίνοντο 

παρ* άμοοτέρων τών στρατευμάτων, καί πεζικοί 

προβεολημέναι δυνάμεις μάχης έξ αντιστάσεως 

ήπτοντο. Έπεί δ' ό ήλιος κατά κορυφή ν έφλεγε, 

τότε δή τά σημεία τής μάχης αίρεται, καί πρώτος 
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ό Κοβράδος διακινείται, φοινικοβαοές μετά τών Α pugnaui inituri lanceaa inatar turrie erexerunt 
αύτψ συνόντων Λατίνων τδ τών ό'πλων έχων έπίση 

μον. Αύτδς μέντοι άνευ φυρεού τηνικαύτα διηγωνί 

ζετο, έκ δέ λίνου πεποιημένον ύφασμα οίνψ αύστηρψ 

Ικανώς ήλισμένψ διάβροχον πολλάκις περιπτυχθέν 

δίκην θώρακος ένεδύετο. ές τοσούτον δ* ήν άντι-

τυπές άλσί και ο'ίνω συμπιληθέν ώς καί βέλους 

εΤναι παντδς στεγανώτερον ήριθμούντο δ' είς 

δκτωκαίδεκα καί [247] πλείω τά τού υφάσματος συμ-

πτύγματα. Ποιήσας δέ τδ μεταίχμιον βραχύτερον 

αύθις Ισταται. Καί έπεί οί μέν πεζοί τάς λόγχας 

ώς πρδς συμπλοκήν άνέστησαν πυργηδδν παρατα-

ξάμενοι (ασπίς ^άρ ασπίδα καί κόρυς κόρυθα ήρειδε, 

και οί θυρεοί άλλήλοις συνέμυον), οί δέ ιππείς τά 

δόρατα ήγκωνίσαντο καί τά τών ποδών κέντρα τοις 

ίπποι ς ένέπειραν, ήδη δέ καί τό τού βασιλέως τάγμα 

(nam clipcua clipeum, galea galeam urgebat, et 
acuta collidebanlur) et equites aubditia calcaribua 
equoa directis baelia concUarunt,imperatoriaetiam 
legione subsecuta; Branffi nil ites,ne prirao quidem 
impetu Corradini exercitue tolerato, obveraia tergia 
diaaipantur, deiade caeter® etiam Jegioneain iugam 
vertunlur, Branaa vero quanU voce polorat c la-
mitans : « State, R o m a o i : plurea enim curn paucio-
ribua pugnabimus, et primua ego haatam in hoetem 
vibrabo, » idque quod alioa monebat exsequena, 
neminem aane a fuga revocavit, sed telo in Con-
radum sine galea pugnanlem direcionon lethalem 
ictum i l l i intulit , eed Gesaria 6 0 5 humero per-
atricto telum e manibua amieit.At ille baatamauam 
utraque raanu prebeasam ila in Bran® maxil la 

έππκολούθει, ουδέ τήν πρώτην εμπτωσιν τού περί τόν ^ defigit, ul oborta vertiginc equo praecipitaretur et 

Κο^ράδυν άπλιτεύοντος πεζικού ουδέ τήν ρόθιον 

έπαγωγήν τών Ιππέων οί περί τόν Βρανάν ύπενεγ-

κόντες, τά νώτα μεταβαλόντες διασκίδνανται. έπί 

δέ τούτοις καί τά λοιπά διαθροηθέντα τάγματα τρέ

πονται πρός φυγήν. Αυτός δ' ό Βρανάς γεγωνόν 

κεκραγώς καί διάτορον, « Στήσε, 'Ρωμαίοι* πλείους 

γάρ πρός έλάττονας μαχεσόμεθα, καί πρώτος έ'γωγε 

κατά τών ένωπίων έμβαλώ πολεμίων, * καί άμα 

δρών ό' πετίθετο, παλίνστροφον μέν ούδένα πο ι ή σε ι ν 

Ισχυσε, κατά δέ τού Κο^ράδου άτερ κόρυθος μ α χ ό 

μενου τό δόρυ ΓΟυνεν, ού καιρίακ δ' έβαλεν, άλλά 

τό μέν τόν τού Καίσαρος ώμον παραξέσαν άλιον 

τών εκείνου χειρών έξε^όύη, ό δ' άμφοτέραις τού 

a eateliilibus Gsearia confoderetur. Aiunt, cum 
primo vulnere accepto mortem deprccaretur, Con-
radum eum bono anioio esse juseiase, neque enim 
quidquam gravius quam capiiia truncationem ei 
metuendum esse : idquestatim accidit.In i l la effusa 
fuga proximum quemquam quilibet occidit; idque 
priucipio fuga duulaxat factum non ulterius pro-
cossit.Nam et Romani cognalo eanguini parcebant ; 
et i i quoa pergequebantur, quippe rea capitis age-
batur,aumma featinationeaufugiebant.Caatra a v i c -
toribus direpta auut, oec militibus duniaxat sed 
urbanae etiam muhitudini praedae faerunt. In bao 
pugna Conatanlinas Slethatua occubuit, haata i n 

οικείου ξυστού λαβόμενος έμπήγνυσι τούτο τή πα- ρ inguine vulneratua, vir booua et suavia; qui cum 
ρει? τού Βρανά, καί σκοτοδίνης έκεΐνον έμπίπλησι, 

καί κατακρημνίζει τού Ιππου Βρανάν. Τό δ' άπό 

τούδε περιστάντες αυτόν οί δορυφόροι τού Καίσαρος 

καταδορατίζουσι. Φασί δέ ώς έν τψ πρώτως ύπό 

Κο^ράδου τρωθήναι τήν τελευτήν πτοηθεί* Ίκετη-

ρίασε Βρανά; τού μή τεθνάναι, τόν δέ Κο^ράδον 

έκείνψ μή χρήναι δεδιέναι άποκρίνασθαι* ουδέ γάρ 

άήδές τι πείσεται έτερον ή τήν κεφαλήν μόνον άπο-

κοπήσεται. Ό καί παραχρήμα πέπονθεν. Άκοσμου 

δέ τής φυγής γενομένης έκαστος τόν καθ' αυτόν 

διώκω ν άνήρει. Τούτο δέ αρχομένης συμβάν τής 

τροπής ού περαιτέρω προβέβηκε* καί 'Ρωμαΐοι 

γάρ ομογενούς έφείδοντο αίματος, καί αυτοί δέ 

οί διωκόμενοι τόν περί ψυχής τρέχοντες μεθ' 

άπάσης ορμής άπεδίδρασκον. Έσκύλευται ούν ό 

Anch»ali provincie praeeaset, Branam non aponte 
eecutus, nec ipai , ut ex&pectabatur, commodavit, 
nec eemetipaura coneervavit, quomioua ferro i n -
teriret, quamvia aalrologorum ejua aBlatia 5 0 8 
princepa ; niroirum acrupulo aliquo minutieaimo 
deceptua in lentorio manaerat, boatem ingrueatem 
nihi lt imens. Ferebatur autem B r a n s ex artis ob-
aervalione prasdixisae fore ut eo die urbcm ingre-
deretur et magno curo aplendore triumpbaret. Quod 
utrnra dixerit necne, affirmare non possum : nofi 
enim fam® noo semper in hujuamodi rumoribua 
Qdem babcndam eaac Bcd si i l la dixit qute ferun-
tur, vates utique deccptua cst, ut res ipaa decla-
rafit , niai quia forte aatrologi© dcditua eum non 
prorsua aberrasae neo artem oranino vanam eeae 

» ' r * ·-» ι — , Π 
χάραξ ύπό τών νικώντων, καί είς διαρπαγήν έκκεί- υ proptcrea contendat, quod caput ejua et dexter pee μένος ήν ού μόνον τοΐς τού βασιλέως στρατεύμασιν, 

άλλά καί τοΐς έκχεομίνοις άσστυπολίταις. Αναιρεί

ται δέ κατά τούτον ιόν πόλεμον καί Κωνσταντίνος 

ό Στηθάτος, περί τόν βουβώνα λόγχ$ τρωθείς, άνήρ 

αγαθός καί μείλιχος, ός διέπων τήν έπαρχιαν τής 

eo die haatis affixa per forum traducta aunt, una-
que caput circumfbranei cujuadam,qui Poeta dice-
batur, non in bello ca3ai, aed poet illuatrem il lam 
victoriam jueeu imperatoria, baud scio quo fine, 
interfecti. 

και Α γ χ ι ά λ ο υ ούχ έκόντως έπηκολούθησε τψ Βαρανφ, άλλ' ούτε τόν προσλαβόμενον ώνησέ τι, καθώς 

προσεδοκάτο, Βρανάν, καί έάυτόν, ούκ έξέσωσε τού μαχαίρα πεσεΐν, τών τότε αστρολόγων ό δοκιμώτατος 

ων, άλλά τι τήν εκείνου γνώσιν διαδραμόν, ώς έοικε, λεπτεπίλεπτον ήσυχη μένειν πέπεικεν έπί τής 

σκηνής, καί έπιόν ούκ έδεισε τό πολέμιον. Έλέγετο δέ τψ Βρανφ φοιβάσαι προ^ρητικώς, έκ τών τής 

τέχνης εκβάσεων τεκμαιρόμενος, ώς κατά τήν ήμέραν έκείνην τής πόλεως εντός είσελεύσεται καί 

θριαμβεύσει περιφανώς. Τούτο δέ εί μέν αυτός αληθώς εΐρηκεν ό Στηθάτος, ασφαλώς υύκ ίση μι , δτι 

μηδ' άψευδώς τά πάντα ή φήμη μυθεύεται, όπόσα περιλάλητα τιθέναι φιλεΐ. "Οτι δέ, εί δώμεν όπόσα 
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ή φήμη έδίδαξεν, 6πδ τοΰ προφάντορος Στηθάτου είκα ώς έξετοξεύθησαν, αυτά, φασί, τά πράγματα 

έφηναν. εί μή τις τή ούρανοσκόπψ έπιστ^μ^ προσκείμενος μή [248] παντάπασι διεψεύσθαι τουτονί διατεί-

νοιτο και τά τής τέχνης μή καθόλου όιαπεσεΐν, είς τήν τοΰ Βρανά κεφαλήν μετάγων τά προ(3ρηθέντα 

καί τδν έτερον αύτοΰ τών ποδώη, άπερ τής ημέρας εκείνης διά τής άγορας έμπεπιρονημένα κοντοΐς διεπόμπευ-

σαν, σύν αύτη δέ καί κεφαλή τίνος αγοραίου, Ποιητοΰ λεγομένου, ήν ουδεμία πολεμία χείρ άφείλετο, αύτδς 

δέ βασιλεύς μετά τήν λαμπράν έκείνην νίκην και τήν τών εναντίων καταπελέμησιν άποτμηθήναι προσέταξεν, 

ούκοΤδ' έφ' δ'τφ συνοίσοντι ή κατορθώματι. 

9. Εο bello huno exitum aortito, imperator con- . 0\ Καί τοιούτο μέν δ τότε άγων ειληφε πέρας, 

vivio instructo omnea aulae portaa aperuit, ut - · ' - - - *' λ a ~ — " * - ~ — Λ — Λ - ' - ζ — 

victor a quibuavia conepiceretur; et cum manus 

opulie admoturus essi't, ferrulum haud sane de-

corum et 507 ludicrum parum eiegans, Brans 

caput inferri jussit, quod hianli rictu et clausie 

oculia bumi abjectum buc atque illuc globi instar 

agitabatur et jaoulia trajiciebatur. Deinde conjugi 

quoque cjua in palatio inclusa? oblatum eal. Qua3 

rogata num sciretcujua eseet, oculis in miserabile 

illud et inexspectatum spectaculum conjectia : 

« Novi,inquit,et raemiseram judico. >> Erat cnim 

modeata mulier, et decoram matronia tacitumita-

tem maximi faciebat. Qunre a patruo Manuele 

matronale decua et famiiiai eua? ornamenlum ap-

pellabatur. Exercitus vero qui cum Brana dofeco 

αυτός δ' ό βασιλεύς τραπόμενος είς έστίασιν πασαν 

τών αρχείων άνηκε πύλη ν αύλειον καί παράθυρο ν 

προσκήνιον, ώ;τε τούς βουλομένους ε'σιέναι καί 

Οεάσθαι αυτόν τροπαίουχον. Έν δέ τψ άπτεσθαι τών 

σιτίων χανδον καί τάς χείρας κινεϊν είς τδν τών 

προκειμένων έδεστών πόλεμον, έπεισόδιόν τί ούκ 

ευπρεπές καί άθυρμα έπιδείπνιον τήν τοΰ Βρανά 

παρεισαχθήναι κεκέλευκε κεφαλήν Έ δέ ώς είσ-

ήκτο, έπ' εδάφους έ'^ριπτο σεσηρυΤα καί μεμχυΐα 

τώ όφθαλμώ, ώδέ τε κάκεισε δίκην σφαίρας δια· 

γομένη τε καί μεταγομένη διηκοντίζετο. "Τστερον 

δέ καί τή αύτοΰ γαμετή ένδον τών ανακτόρων καθ-

ειργμενη παρεισφέόεται, καί άνέρεται αύτη εί 

σύνειδεν ότου εστίν ή κεφαλή. Ή δέ τούς οφθαλμούς 
έκείνψ τψ πικρψ καί οίκτρψ καί άέλπτψ θεάματι 

rant, laxia habenis quocunque fugiebant: ac qui Β έπιβαλοΰσα, « ΟΤδα, φησί, καί ταλανίζω εμαυτήν. » 

pugnae temporo poat propuj-natores stcterant, cum 

inclinatam esee aciem sensiasentjuga occupata.eoa 

qui a tergo sequebantur pro hoslibua metuentea 

curaum intendebanl, ne caperentur. Qui vcro ao-

quebantur, nntecedentium incitalamfugam utrem 

aalularern 5 0 8 imitati, ethoetium persecutionem 

veriti,illud utique optabant, ut equi non ungulis 

bumum pulaarent,se J tanquam Pegasu? volitarcnt, 

ipsiquo velut orci galpa tecti a neniine conspice-

rentur. Tastua eoa terror invaaerat, qui facicbat 

ut quidvia et dicerent et oplarent. Ao in ponte 

Dapbauiiano plurimi periiasent, ni?i quidam m a -

nibos in COBIUQI extenaia, Ueum leatatua neminem 

a tergo inatare, aed victorea jamdudum a porse-

Ί Ι ν γάρ σώφρων ή γυνή, καί τήν έπιπρέπουσαν 

τψ Οήλεϊ σιωπήν τιθεμένη περί πολλού, ού χάριν 

καί καλήν έν γυναιξί κατωνόμαζεν ό πρός μητρός 

αυτής θείος ό αύτυκράτωρ Μανουήλ. καί οΐόν τι τών 

έκ τοΰ γένους όσφράδιον. Τά δέ γε πρός άποσπα-

σίαν τψ Βραν? συναράμενα στρατεύματα, Ολους 

άνέντα χαλινούς, τάς οπουδήποτε φέρουσας έτρά. 

πετο. Καί οί μέν όπισθεν έστώτες τών προμάχων 

κατά τόν καιρόν τής συμπλοκής ώς ήσθεντο τής 

τροπής, άψάμενοι όής φυγής πρότεροι τούς κατόπιν 

έλαύνοντας ώς πολεμίους ύφορώμενοι, τόν δρόμο ν 

ώς μή σ-^λληφθεΤεν έπέτεινον οί δ' εφ επόμενο ι τό 

σύντονον είς φυγήν τών προαγόντων ώς πράξιν ζ η -

λόύντες σώζουσαν, καί τήν τών πολεμίων έπιδίω-

quendo destitip8e,eos monuiaset ut impctnm fugoe C ξιν δεδιττόμενοι, έκεΤνα ηΰχοντο άντικρυς, τούς μεν 

moderantea ordine et eaute fornicem illum per-

tranairent. Ac tenue* et obscuree fortunae hominca 

citra molesliam et crimen domum redierunt, aalu-

briter obscuritate sua tecti,nrque motuentea ne ab 

ullo inquircrentur. Qui vero aul gonere illustres 

aut magistratibua geetiainaignea erant, frequentca 

conveaere et per legatos veniam ab imperatore 

petiverunt, quod homincm aeditio9um aecuti defe-

ciaaeat. Quodai ab imperatore noxai eximerenlur, 

ae m poaterum bonoa ct fideica ministros fore 

5 0 9 pollicebaniur, ct poenitentiam auarn ro ipsa 

declaraturos,quodcontra dominum el imperatorem 

arma cepiasent.Sin is inexpiabdi iracuniliaarderet, 

atqueinjuriarum memoriamperpctuo conservalam 

'ίππους μή ποσί κόπτει τό δάπεδον, άλλ4 'ίπτασθαι 

κατά Ηήγασον, αυτούς δέ άορασία καλύπτεσθαι, ώς 

εί τήν κυνέην *^δου ύπεδυσαν. Ή πολλή τότε ήν 

αύτοΐς ή δειλανσις, καί πάν έποίει καί πράττειν και 

εΰχεσθαι. Ά λ λ ά καί περί τήν γέφυραν πλείστοι άν 

άπολισθόντες όλώλεισαν ήτις καςά τό Δαφνούτιον 

περιάγεται, εί μή τις αυτούς έπεπείκει καθυ-

φείναι τής άξείας φυγής κατά κόσμον τε καί 

μή έπισφαλώς διά τής άψΐδος ίέναι, είς ούρανόν 

άνάτείνας τάς χείρας καί τό θείον έπομοσάμενος 

μηδένα κατ' αυτών έπιέναι πολέμιον Οπισθεν, άλλά 

[ Ρ . 249] πάλαι μεταστρ αφέντες παύσασθαι τής 

καταβιώξεο^ς. "Οσοι λέν ούν τήν τύχην ήσαν φλαύροι 

καί περιπέζιοι, ούτοι άνεπαχθώς καί άνεπεγκλήτως 

ac irae scintillas resuacitataa vellet, 86 quoque con-J) άφίκοντο ο'ίκαδε, τήν οίκείαν παράδυστον σώζουσαν 

8p«ctum ejubfugitur«>set cxtromuni receptum apud 

gentea Romanisinfeatae quaisituros, ct inRomanoa 

ea commiseuros quae illiadebcrcnt ad quos conlu-

giaeent. Neque enim esse novum, si quia suos i n -

featoa experiatur, ut boeliura amicitiam expetat 

έχοντες, καί μηδένα δεδιότες τόν έπί τψ κολάσαι 

άναδιφήσοντα. ΟΊ δέ τό γένος λαμπροί καί επίσημοι 

δι' ήγεμονίαν ή άρχηγίαν, ούτοι ές άθρουν άλισθέν-

τες σύνταγμα διαπρεσβεύονται βασιλει, συγγνώμην 

αιτούντες οις άπέστησαν άπ' αυτού καί τψ άποστά 
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τη επακολούθησαν, καί παρά βασιλέως λαμβάνοντες Α. eosque pro amiVis oolat. Quae oum legati aubmur-
xb άνέγκλητον αγαθοί καί πιστοί θεράποντες ές τό 

μέλλον εσεσθαι συνετίθεντο κάκ τών έργων αυτών 
ύποόεΐξαι τήν μετάνοιαν έφ' οΤς έκ παράνοιας πε-

παρωνήκασι κατά τού κυρίου βασιλέως εφόπλισα-
μενοι. ΕΙ οέ βασιλεύς, φασί, τό τής ψυχής θομού-

μενον πλουιών άμετέθετον ούκ αύτήμαρ καταπέψει 

τήν όργιλότητα, άλλ' έσέπειτα στήσει τά ήμαρτη-

μένα σφίσιν αύτοΤς, ό'ν υπέτυφε κότον είς σπινθή

ρας άνα^ριπίζων θυμού, καί αυτοί φευξούνται άπό 

προσώπου τού βασιλέως καί τόν παρά τοΐς φιλ-

εχθρούσιν έθνεσι 'Ρώμαίοις ζητήσουσιν έσχατον 

σταθμό ν, κάκεινα 'Ρωμαίους έργάσονται όσα οΤς 

niuraasffit, i pcratnr impunitate omnibua conces-
aa.eoa qui arwdelnat bcuigne suaccptoe monebat 
ut pcenitentiee ob violulum ju^jurandum decla-
randee eauaa patriarcham adirent, aeque anathe-
mate aolvi peterent, quo a civibua, cum illorum 
lacinora ex lurribua apectarent, obalricti esaent. Ac 
multi,quibusreligio cordi erat, ita fecerunt: caeteri 
•ero nutu capitia duntaxat admonitioni illiasaensi 
magni templi ingreseuin et confeasioncra pro nugis 
habuerunt; nedicam fuieaoquoedam petulantes,qui 
cumrxiissent, imperatorem deriaerini etaubaanna-
rintnihil eaae novi dicentea, 5 1 0 si ia qui eacri-

προσε^ρύησαν δρ$ν ώφειλον, έπεί μηδέ καινόν εί β flculua olimfuieseUnam idetiamei crimini dabatur) 
διφψη τις τόν άντίπαλον και κολακεύσει τουτονί ώς ipgia etiam ea pra?pcriberet quee a puero didicisset. 
φίλιον, τόν οίκεΐον εύρίσκων πολέμιον. Ταύτα ο\ μέν Multi qui ad Aaanem et Petrum ae contulerant, 
πρέσβεις όπετονθόρυσαν βασιλεύς δέ πάσιν άμνη- paulo post imperaloria IItteris revocati sunt. 
στίαν έβράβευσε, καί τούς προσιόντας ευμενώς προσόενόμενος παρήνει μετάμελον έπί τή παραβάσει 

τών πρός αυτόν όμωμοσμένων ένδείκνυσθαι, καί άρχιερεΐ όπτάνεσθαι τφ μεγάλψ, καί ζητεΐν εκεί
θεν λύσιν τού αναθέματος ψπερ αυτούς ol τή€ πόλεως οίκήτορες καθυπέβαλον, άνωθεν έστώτες τών 
πυργοβάρεων καί τά παρ1 αυτών θεώμενοι δρώμενα. Καί πολλοί τψ πατριάρχη προσήλθοσαν, ό'σοις τέως 

εύλαβείας μεθήν οί 'δ' άλλοι τή κατανεύσει τής κεφαλής τό itkpac της παραιφάσιως συμμετρήσαν-

τες ώς λήρον ήγήσαντο τήν εις τόν μέγαν νεών άφιξίν τε καί έξαγόρευσιν. Έώ γάρ λέγειν ώς ήσαν 

οΤ τών άτασθάλων μετά τήν έκ προσώπου τού βασιλέως έξέλευσιν διεχλεύαζον αυτόν καί έξεμυκτή-

ριζον, καί ού καινόν έ'λεγον εί θεψ πρότερον κληρωθείς, έπεί καί τούτο προσοιεβέβλητο, έκεινα καί αύτοΐς 

ύφηγεΐται νύν όπόσα δή καί έξ έφηβου δεδίδακται. Πολλοί δέ καί τψ Άσάν καί τψ Πέτρψ προσε^ρύησαν άλλά 

καί ούτοι γράμμασι βασιλικοΐς μετά μικρόν έπανήλθοσαν. 

ι'. "Άλλο δ' έπί τούτοις παρηκολούθησεν έργον 1 0 . Poat bajc iinperator, quod haud aatia mirari 
παραλογώτατον ό γάρ βασιλεύς πάσιν ένέδωκεν queaa,conoe36it omnibua tam civibas quam pere-
άτεχνώς άστυκοΐς τε καί άλλοχώροις διεχεΐσθαι ^ grinie, ut urbe effuai omnoa eoa male (ractarent 
καί κακώς δρ̂ ν όπόσοι πρός Βρανάν μετετάξαντο 

τών τε άγχου τής πόλεως αγροτών καί τών τήν 

Προποντίδα λαχόντων είς οικησιν. Καί τήν μέν τής 

ημέρας εκείνης διάδοχον νύκτα καθ' ήν Βρανάς 

κατηγώνιστο, ένίεται ταΐς οικίαις τών δυστήνων 

Προποντίων τό [ Ρ . 2501 ύγρόν πύρ, ό' τοΐς στέ-

γουσιν έφυπνούν σκεύεσι κατά τάς άστραπάς εξαί
φνης κροΐησι τά έξάλματα καί πιμπρφ καθ' ών 

διεκπΐπτον άφίεται. Τό δέ λάβρον έμπεσόν τοΐς 

δρυφάκτοις έπυρπόλησεν άπαν οικοδόμημα, εΓτε 

τέμενος τούτο ά'γιον ήν ε'Ίτε σεμνεΐον Ιερόν ε'-τε 

οίκημα ίδιωτικόν καί τού κακού παρά πά;αν 

δόκησιν έπελθόντος ού μόνον τά μελαΟρα τό πύρ 

έπενέμετο καί ή φλόξ μικρού διεΐρπεν αιθέριος, άλλά 

καί τάς ουσίας έπεβόσκετο τών ανθρώπων, ούδενός 

qui ad Branam defecerant, auburbanos, villicoa et 
Propontidia incolaa. Eaque nocte quae Branae in-
teritum consecuta eat, Graecua ignia aedificiis ad 
fretum sitis injicitur, qui in vasis occultus, aubito 
fulguria ineiar emicans, omnia qu® contigerit in-
cendit. Qui curn in tabulata incidiaaet, omnia aedi-
ficia tam aacra quam profana, tam privata quam 
publica incendit. Id malum cum preetcr exspecta-
tionem accidis6et,non a?dea modo flamma in altum 
elatasedetiarabonamiserorumabeumobat,cum n i -
bil eripcre auUranaferreposeentnisi parvaqu®dam. 
Poatridie niatie Lalina cobora Conradi Gaesaria et 
promiecua et paupercula turba urbe egreditur. Hi 
circumjacentia 5 1 1 omnia pervagati, partimadhuo 
armati, partim telia obiter arreptis, quid non ra-

" r ' Π ' * 
άρπάσαι τι καί μετενεγκεΐν έχοντος εί μή όσα τών u puerunt ? quoacelere abatinueruntPdirueruntedee, χρημάτων εύάγκαλα. Κατά δέ τήν μετ' άύτήν έω 

έξεισιν ώς έκ προσκλήσεως τό Αατινικόν στίφος δ 

τψ Κο^ράδψ Καίσαρι συνετέτακτο καί τό άγελαΐον 

καί πτωχεύον πλήθος τής πόλεως, καί τά πέριξ δια-

δραμόντες, οί μέν έτι τά όπλα φέροντες, οί δ' άμυν-

τηρίψ τψ παρευρεθεντι χρώμενοι, τί μέν ούχ ήρπα-

σαν, τί δέ χείριστον ούκ είργάσαντο ; οικήματα 

κατή ρ ε ιψ αν, τόν ένδον πλούτον περιεβάλοντο, Ιερά 

άνηρεύνησαν φροντιστήρια, έπιπλα άφείλοντο παν-

α γ ή , σκεύη τίμια έβεβήλωσαν, σεμνών μοναζόντων 

ούκ ήδέσθησαν πολιάν, αρετής, ήν καί πολέμιος 

οιδε τιμ?ν, ήλόγησαν, καί 'ίνα τά πολλά συντέμω, 

πάσαν κάκωσιν καθ' ών έπήεσαν έπεδείξαντο. Ιίολ-

opea diripuerunt, monaateria acrutati suppellec-
tilia sacrosancta abatulerunt, vaea protiosa profa-
narunt.venerabilem monachorum senectutem non 
reveriti aunt: virtutem quam hoatia etiaro venerari 
8olet,neglexerunt; denique ne aina prolixior, omne 
malorum genus quolibet sccum attulerunt. Mulli 
quod ob direptionem tfdiiimauarum murmuraesent, 
occiai sunt. Ao ea calamitaa latiua vagata ao diu-
tiua et acerbiua grasaata easet, niei quidam gravi 
dolore commoti eam audaciam imperatori indicaa-
8ent, eumque perpulieaent ut viris nobilibua et 
digaitate prsatantibua misais iroportunorum homi-
num impetum represeieset. 
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λοί δέ καί ότι τών κατ' οΤκον σκυλευομένων δπέμυξαν, θάνατον εύραντο τδ ζημίωμα. Πρόύκοψε δ' αν τδ δεινόν 

καί χρονιώιερον γεγονός ώφΟη καί περιαλγίστερον, εί μή τιν?ς άνενεγκόντες βασιλει τα τελούμενα καί 

βαρυαλγήσαντες, ώς εικός, ύπένυςαν προς όιόρΟωσιν. Καί στείλα; ευθύς τινας τών κατ* άςίωσιν καί γένος περι

φανών ανέστειλε τε τάς τών άτακτων ορμάς, καί κατέληξεν αύτως όψέ ποτε τά είς μέγα μέρος αφανισμού τών 

έκεϊσε τολμώμενα. 

ΙΙοο modo vastationema>sna3partie8uburbanorum Α 'Δλλ' ούπω ταύτα όιετεθρήνητο ακριβώς όπόσοις 

eedifioiorum vix tandem finita, atab hominibus qui τών ανθρώπων ψυχή φίλοικτος καί τό δάκρυ ταΤς 

aliorum malia alficiuntur vix aatia adhuc dcplorata 
opiflcea urbani, qni eaqun jam expoeui non 5 1 9 
probaraot, non ferendurn e& ê rali «iuod Latininon 
modo libere et insolenter jacta»*e"l Br-inam a 8·· 
ddbeilutuui esse,scd eti-iin tUbnburbaiiHS R<-manus 

intolerabiliter grassati easent, in cohurles ci pha* 
langee ceuturiati inatar hiberni torrenlia la Lati" 
norum aedea irruuDl.Igitur confuts vocea nonalile r 

quam gregibus gruum aul graculorum obatrepen-
tibua,autvenatoribua Jatratum canura incitantibua, 
aerem implebant, atque alii alioalunicia prehenais 
inatigabant. Nemo ibi audiebatur qui pacem aux-
debat: omnee ut aepidee aurea obturabant, ne sa-

τών πασχόντων άναπιδύει Οερμότερον συμφοραΐς, 

καί τό τής πόλεως χειρωνακτικόν καί δ'σον ού συν-

επευδόκησε τοΐς λοιποΐς έπί τά ίστορημένα ήδη τψ 

λέγειν μοι, δεινόν ήγησάμενοι εί ούχ όπως έλευΟε-

ροστομοΰσι Λατίνοι καί βρενΟύονται τψ ύπ' αυτών 

καταγωνισΟήναι Βρανάν, άλλά καί κατά τών άστυ-

γειτόνων σφίσι 'Ρωμαίων διαπεπράχασι τά άνύποι-

στα, κατά σάλαγγας άγηγερμένοι καί σπείρας δίκην 

χ ε ι μ ά ^ ο υ ταΐς τών Λατινικών γενών οίκίαις προσ-

ρήγνυνται. Α*ί τε ούν άσημοι φωναί τόν άε'ρα έπλή-

ρουν, ώς ούδ' εί κολοιών ή γερανών ή ψίρων Ι^νεα 

κλαγγηδόν έπτερύσσοντο ή έπέκλωζον θηρευτά ί καί 

έπεθώϋζον κυνηγέται, αλλήλους τε παρεκάλουν έπι-

pientem magnum audirent. Eum circumforancaa - σπώμενοι τών χιτωνίων. Καί ούκ ήν έκεΐ τις τών 

turbs concursum ηοη modo uCfrenata iracundia, 
eed eliam aliecs pecuniae cupiditaa regebat. Pula-
banl enim se Latinis exigao labore edibua expul-
ais, quidquid in iia esaet reconditum, ut sub An-
dronico feciasent, direpturoa. Verum non niodo 
Bpe eua fruatrati, sed ctiam conlrarium suntexperti. 
Nam adversarii animadvereo plebis contra ae con-
citatae impetu, viie publicas, qua? ad ipsorum asdee 
ducebant, maximia trabibue obstruxerunt, et tbo-
raciiti in munitionibua illia, densi 5 1 3 inter aeee, 
constiteruni. Ai collectitia turba sapne vallum illud 
transcendere conala non modo nibil profecit, eed 
etiam a Latinia male tractata est. Nam cura sino 
ferro et nudi, plerique eliam vino obruli, cum 
armatia congrederentur, tum demum quid fecieaent 

είσηγουμένων τά πρός ε?ρήνην κατήκοος, άλλ' ώς 
ασπίδες τά ώτα βύοντες πάντα παρέτρεχον σοφόν 

φαρμακόν. Ηγεμόνευε δέ τής τότε τών αγοραίων 

συνδρομής ού μόνον θυμόςάλογος, άλλά και ό τών 

άλλοτρίων ή^ρένου έρως χρημάτων, ψοντο γάρ έν 

βραχεί πόνψ τούς Λατίνουί έκστήσαι οικημάτων καί 
διαρπάσαι [ Ρ . 2οI] άπαν άπραγματεύτως τό ένδον 

κειμηλιούμενον, διόπερ κατά τούς χρόνους τού βα

σιλέως Άνδρονίκου διαπεπράχασι. Τοΐς δέ εις του
ναντίον τά τών ελπίδων μετέστραπται. Οί γάρ 

διάφοροι ώς ειδον τήν έπ' αυτούς τών ζυγκλύδων 

σύ^ροιαν, τάς τε λεωφόρους περιεφράγμωσαν μ έ 

γιστοι ς σκόλοψιν, δσαι κατ' αυτούς ήγον τό παρο-

δεύον, καί θωρακισθίντες βύζην έν τοΐς όχυρώμασιν 

ϊστησαν. Ό δ' άγελαΐος ύχλος πολλάκις μεν ύπερ-
~ D » 1 ρ - » . w - — j — " Λ . ^ »»«~r%. <« ^.mw «#tb«fS-

oernebant,Epimetheum Promelheo alultioreni esse ^ βήναι τά περισταυρώματα ώρμησαν, ού μόνον δέ 
inteliigebant, cum aut aagiltia icti aut cominua 
vulnerati bumi procumbebanl. Ao toto vesperi 
uaque in crepusculuni malum illud duravil. Mane 
autem cum Romani majore impetu ad secundum 
praelium ae pararent, plurimis armatia hueti oppo-
aitis, cum clari viri ab imperatoro missi eos re-
preaserunt, tum Latini atuliis fucum feccrunt ac 
raultum de fervore illo restinxerunt. Romanos 
enim qui ia pugna cecidcrant, Latinis vestibus 
indutoe raaisque b-trbis in suarum aedium vesti-
bulis collocatos, pro popularibua auia lamentati 
sunt; el iia qui ab imperatore aderant, illos moa-
etrando,rogarunt nc denuo commilti preclium seve 
biaiiadem cladibus quasccrnerenl afflci patcrentur. 

τοΐς κατά σκοπόν ούκ ^δοσαν πέρας, άλλά καί κακώς 

ύπό τών Λατίνων έπαθον άσιόήρωτοι γάρ καί 

γυμνοί πρός ώπλισμενους μαχόμενοι, οί πλείστοι δέ 

καί ο'νόφλυγες όντες, τότε ό' καί έδρων έγίνωσκον 

καί τόν Ε π ι μ η θ έ α τού Προμηθέως καταδεέστερον 

ήδεσαν, οπότε βαλλόμενοι άπό τόξων ή παρασταδόν 

ούταζόμενοι κατά γής έπιπτον. Καί τήν μέν δείλην 

ό'λην τής ή μέρας εκείνης μέχρι καί ές βαθεΐαν 

έσπέραν ούτω κατίσχυε τό δεινόν* ηλίου δέ τόν 

ορίζοντα ύπεραναβάντος μετά μείζονος 'ΡωμαΤοι 

(5ύμης ώς είς αγώνισμα δεύτερον συνηΟροίζοντο, 

πλείστους μετά τών όπλων προβεβλημένοι. Ά λ λ ' οί 

τε συνελθόντες έκ βασιλέως λόγιμοι άνδρες αυτούς 

ανέστειλαν, καί οί έκ τής Αατίνων φυλής κατασο-
Qui oum 5 1 4 illa ad opificea perferrent, et mone- D φισάμενοι τούς εύήθεις κατέσβεσαν τό πολύ 

rant ut in mortuos deilgerent oculoe, seque illa 
probare negarent, vix tan<iem populi colluviem 
emollirc poluerunt, ut in oiiicinam quisquo auam 
revertereiur. Faciliua taraen impetralum cst ut 
gravia^imis pacincatoribusobsecuti ab armia disce-
ddreal, quod ut ruatutino lempore non oonauotua 
dux illos armnrat, necmagis quam ferrum acuerat. 

ορμής· συναγαγόντες γάρ τούς έν τψ πολέμψ κατα-

λύσαντας τό ζήν 'Ρωμαίους, καί μετά τήν τών περι

βλημάτων άφαίρεσιν δείξαντες έν χρώ κουρίας, 

έξέθεντο κατά τήν αύλειον σφών, καί πλαστώς έπ' 

αυτοΐς ο')ς έφ' όμογενέσι παθηνάμενοι ύπεδείκνυον 

τοΐς προσιούσιν έκ βασιλέως, καί ικεσίαζον μή 

άνασχέσΟαι και έσαύθις συ^ραγήναι πόλεμον καί δις 
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αυτούς πεπονθέναι άπόσα χαί όρ$ν ϊχουσιν. 01 δέ Α. Nam ai vino occupati fuiaaent i i qti gallaai et 
πρδς τδν άποχειροβίοτον λαδν ταΰτα διαπορθμεύον- acum aubiguot, qua? oratio, quis eloquenti» tor-
τες, κάπί τούς τεθνεώτας τείνειν τά όμματα πείθον- rena illum pugoandi ardorem reatinxiseet, aut ad 
τες, μηδ' έπαινεΐν τά γινόμενα φάσκοντες, έχυσαν quietam aliamve honcetam actionemeoaimpuliaaet? 
ούτως δψέ ποτε μαλάζαι τούς σύρφακας ώς ά π ο χ ω - nam cum alii Byzantinoa ut ebrioaoa peratrinxe-
ρήσαι πρδς τδ οίκεΐον εκαστον επιτήδευμα. Καί runt, tum Meaauder aic eoa arguit : « Byzantium 
άλλως δέ είπεΐν, μή τού συνήθους ήγεμόνος τού ebrioaoa reddit hospitea. Potando noctea perdere 
οίνου σφάς θωρακίσαντος μηδ' άκριβέστερον σιδήρου integraa aolent. » Atque ba3C ita coDtigerunt. 
προς τον αγώνα παραθήξαντος (πρώϊος γάρ ή η 6 καιρός) διελύθήσαν εύμαρώς άναμίλλητοι, ούς 

ύποσχόντες ευήκοον τή παρεκτάσει τών διαλλακτήρων μεγίστων ανδρών. Εί γάρ οΓνω προκατελήφθη-

σαν οι καί ταπύρων οίνοβαρέστεροι (31), οί ταΐς σμίλαις καί ταΐς ραφίσι προσανέχοντες, ποία τις αυτούς 

*υγξ ή τίνων τερετίσματα Σειρήνων πρός είρήνην άν μετε^ρύθμισαν η πρός έτέραν εύσχήμονα πραξιν μετέθηκαν ; 

ών γε καί άλλοι μέν ώς υπό μέθης διαρρεόντων ούκ ολίγα ξυνέθεντο σκώμματα (32), ό δέ Μένανδρος ούτωσί 

πως επιλαμβάνεται* « Μέθυσους τούς έμπορους ποιεί τό Βυζάντιον* ό'λην έπινον τήν νύκτα. » Καί ταΰτα μέν 

ώδέ π ή έφέρετο. 

Η Ι Θ Γ . Wolfii n o t » . 

(31) Haec clausnla quid sibi velut neecio, et in β quoque per ebrietatem multa inepta loquuntur, tamen 
duobua codicibua omitlitur. id eo frequentius Cpolilanis accidit, quo ebriosiores 

(32) Huno locum vel eo nomine vertere libet, ne suni, totas noctes perpotare soliti. 
BolieOermanisebrietaeobjiciatur : Ac lametsi aiii 

ΤΟΜΟΣ Β 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ Ι Σ Α Α Κ Ι Ο Γ Τ Ο Γ Α Γ Γ Ε Α Ο Γ . 

IMPERII ISAAGI ANGELI 
LIBER SECUNDUS. 

[Ρ. 252] α\ Βασιλεύς δέ δισσεύει κατά Μυσών Q 5 1 5 \. Imperator vero doleaa quod prima in 
υστεροβουλία πληττόμενος, ό'τι μή κατά τήν προτέ- Myaiam impreeaione beJlura non rite adunniatraa-
ραν αύτοΰ έμβολήν τά τής πολέμιας εύ διέθετο γής, aet,8ed inde non aliter digreaaua quam ai huatiura 
άλλ' άναστάς ψχετο εκείθεν ώς εί πολέμιοι έπέκειντο kdis urgeretur, neque caatella Bomania praeaidiia 
βάλλοντες, μήτε τοΐς φρουρίοις 'Ρ^μαίους έπιστή- occtipaaeet, neque Barharorum filioa obaidea aum-
σας φύλακας μήτε δμηρα λαβών τά τών βαρβάρων paiaset, denuo Blachie arrna inferre atatuit. Ac tum 
φίλτατα. Καί τότε μέν αυτός μετά τών συν όντων ipse quidem curn paucis qui obiter reperiebaatur 
οι ολίγων έξήει τής πόλεως· ήκηκόει γάρ μηκέτι egredilur; audierat enim hoatea non ampliue in 
τούς Μύσους τά όρη περιπαπταίνειν καί τούς βου- montibua et collibua veraari, aed Scythicia auxiliia 
νους, άλλ' όπλιτικόν ξενολογήσαντας Σκυθικόν ές τά aacitie in agro Agathopolitano caatra poeuieae, et 
τής 'Αγαθαπόλεως μέρη παραβαλεΤν καί ταΰτα κατά loca illa effuae vaatare et magiiia afficere detri-
κράτος ληίζεσθαι, κατά εργαζομένους Τερμέρεια* mentia.Relique vero legionea interea coavocaban-
τό δέ λοιπόν έκ προσκλήσεως συνήγετο στράτευμα. tur. Nam et ipee imperator ad aubitum et inex-
Πρός γάρ τήν άελπτον καί δξεΐαν έφοδον τών Βαρ- epectatum hoetium tumultum expeditionera illam 
βάρων καί αυτός τι τοιουτότροπον έμεθόδευσε, καί accooimodare cogebalur; io quo illa etiam apec-
συστολήν εντεύθεν τούς εχθρούς παθεΐν προμηθού- ^ (abat, ut et boalium impetum repriraeret et euoa 
μένος, καί τούς οικείους μή άπαυθαδήσειν ές τήν diclo audientiorea 5 1 β haberet ad aecundum 
παρά πόδας καί δευτέραν κατά τών Βλάχων έξόρμη- illud Blachicum bellum, ei ipse primus in eqao 
σιν, εί κατά τούτων πρώτος αύθις αυτός τά όπλα bollico armatua cemeretur. Ubi Taurocomum per-
ήρατο και τόν ιππον άνέβη τόν πολεμιστήριον. Καί venit (praedium id cst, quod vicatim incolitur, non 
ό μέν κατά τόν Ταυρόκωμον γενόμενος (κ·.ησείδιον procul ab Adrianopoli d i s 8 i t u m ) cxepectavit dum 
δέ έστιν ούτος οίκούμενον κωμηδόν καί μή πάνυ copiee convenirenl. Et Gonrado Gaeaari quoque 
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mandaiit ul cilra cuncfationem exitvt. U vero Α ~όρρω [Ρ. 253] τής Αδριανού κε(μενον) επέμενε 
cum imperaton* e»ga se beniu'nitatem, onm suo 
genere non consentiiintem et ab imperatoria afli-
nitate abhorrentem, hauddifsimulanterflpgreferret, 
et magnilicamillamepem nonaliud aiierre cerneret 

niai nt calccia C«saret8 ,a vulgo dialinctis, i.tcr^lur 
(eo accedebat. quod cruce dorno eecum geatata 
Palflealinam ab iEgyptiia Sarracenia jam occupatarn 
inviaere conptitueral, et obiter imperatoria aororem 
duxerat), annuit ille qirdem ae impt-ratoreui con-
venturnin ot beliura unu administraturum. Verum 
oum Deus Romania plures elndes per iMy îoa in-
ferre deiTeviaeftt,mutalu consilio, nave firmissirna 
et nova oonacenba, in Palsestinam contendit. Gurn 
Tyri appulieeet, a popularibue euie veluti numen 

τας δυνάμεις σύνελθε t v , έπέσκηψε δέ καί τδν Καίσαρα 

Κοόράόον μηδέν τι μελλήσαντα έξελθεΤν. Ό δέ 
ουσχεραίνων προδήλως πρδς ήν εΰρατο έκ βασιλέως 

φιλοφροσύνης ώς τψ βασιλείω κήδει άσύμφωνον κιί 

τψ εαυτού γένει άπάδουσαν δρών δέ καΐ τάς υπερ
ήφανους ελπίδας καταληξάσας ές μόνον τό μή τοις 

πολλοίς όμόχρωμον υπόδημα τού ποδός (το τών 

Καισάρων λέγω παράσημον), καί άλλως δέ σταυ-

ροφορήσας οΓκοΠεν καί τήν ές Παλαιστίνην όδευσα ι 

πάλαι προθέμενος ήδη κατασχεΟεΤσαν ύπό τών κατά 

τήν Α^γυπτον Σαρακηνών, καί πάρεργον οδού τήν 

μετά τής αδελφής τού βασιλέως έπιτελέσας συνά-

φειαν, έπένευσε μέν συνεξιέναι τψ βασιλει και συν δια-

θέσθαι τόν προκείμενον πόλεμον, ώς δ' αντέκρουσε το 

quoddam susceptua Sarracenia reatitit, ct Joppen, g βεβουλεΰσθαι θεόν κακοτυχεΐν εισέτι 'Ρωμαίους υπό 

quae517 nunc Ace dicitur, aliaque oppida recu Μυσών, έπ' άλλοις τρέπει τόν νούν. Νή 
pcravit. 8ed quia illia quoque locis fatalis cala 
milatia impendebatsmulti praclari et fortea ducee, 
qui Ghristianum illud iter ultro et auia atipandiia 
susceperant, perierunt ; et ipae Conradus non 
mnllo post, vix edito apecimine virlutie el pru-
dentiaa auae, ut Agarenia admirationi esset, a 
Chasio quodam occidilur. Gcna auterr. Chasiorum 
suoa principes ita vereri et observare et in juaaia 
eorum exeequendis adeo alacria eseedicitur, ul ei 
tantum supercilio magistratus innuerit, atatim de 
rupibue ae prajcipitcnt, in enees irruant, in undas 
deeiliant, ia ignem se conjiciant; et ad cos miesi 
quoa eorum principea occiaoe volunt, ut hospites 
et amici adcunt, et aut se habere quod eia dicant, 

α γάρ έξαρτυ-

σας εύπαγή τε καί νεογόμφωτον τόν πλουν ές Παλαιστί

νην Ιθετο, καί τή Τύρψ προσορμίσας καί παρά τών 

έκεισε ομογενών οιά τις κρείττων όραΟείς καί προσδε-

χθείς δύναμις τοΤς Σαρακηνο7ς άντεφέρετο, Ίόππην 

έπανασωσάμενος, ή νύν Ά κ ε λέγεται, καί ετέρας πό

λεις τοΤς όμοφύλοις. Ά λ λ ά γάρ ό'τι καί τά έκει π ά σ χ ε ι 

κακώς άφώριστο, άλλοι τε καλοί καί γενναίοι άπώλοντο 

στρατηγοί τήν κατά Χριστόν έκόντες καί οίκείοις 

όψων (ο ι ς πορείαν στειλάμενοι, καί σύτός δέ αναι
ρείται ύπό Χασισίου, μικρόν τι έπιβιούς, καί όσον 

πεΐραν τής αύτοΰ ανδρείας τε καί φρονήσεως δούναι 

τοΤς ΆγαρηνοΤς καί θαυμεσθήναι. Γένος δέ είσιν οί 

Χασίσιοι τοσαύτην λεγόμενον τηρειν τψ άρ/οντι 

σφών συστολήν καί τών εντελλομένων πλήρωσιν, ώς 
' Ρ ί 1 1 II 9 —"· 

aut legatoa fenire airaulantca, scepe dominorum ^ καί κατά κρημνών ώθειν εαυτούς εκείνου έπ' όφρύσι 

euorum adveraarios pugionibua occidunt, nulla νεύσαντος μόνον καί νορεύειν κατά ξιφών καί 

difflcultatia et explorati aupplicii ratione habita, όδάτων καθάλλεσθαι καί κατά πυρός άκοντίζε-

etiamai alterum non occiderint. σθαι. Ά μ έ λ ε ι τοι καί πρός ούς δν έθέλωσιν οί τών 

Χασισίων έξουσιάζοντες άποσυέλλουσι τούς σφάς άναιρήσοντας· οί δέ ώς φίλιοι προσιόντες ή καί ώς 

έπήλυδες έκείνοις όφθέντες ή τι τών καθηκόντων είπειν ίχοντες, ή καί ώς πρέσβεις έξ εθνών ήκειν πλαττόμενοι, 

πλήττουσι πολλάκις παραξιφιδίψ καί θ*νατούσι τούς τοις κυρίοις αυτών άντίφρονας, μή τό τού πράγματος 

εργώδες όλως έν νψ βαλλόμενοι, μηδ' ότι έ'κ του δήπουθεν άναιρεθήσονται γούν αυτοί, καί μή τόν έτερου κατα-

πραξάμενοι θάνατον. 

Iraperator vero circiter bis mille delfctia virie, Ά λ λ * ό μέν βασιλεύς πιρί δισχιλίους επίλεκτους 
quibua arma et velocea equoa dedit, Taurocomo άποκρίνας, καί τούτοις όπλα καί 'ίππους ώκύποδας 

ad boates contendit ; impedimenta omnia, lixas et διαδούς, ώρμησεν έκ τοΰ Ταυροκώμου πρός τό π ο -

calonea Adrianopolim ire juaait. Interea epacula- λέμιον, τήν δ' άποσκευήν πάσαν καί τόν ύπηρετικόν 

toree 5 t 8 nuntiaot Blachoe loca Larde» finitirr.a ^ οχλον ές Άδριανούπολιν ίκέσθαι διατετάχει· οί δέ vastare, ao roultia occieie nec paucioribue 
captia cum maxima praida diecedere etatuiese. 
Igitur noctu classicis canentibua couacenso equo, 
cuni ad Basternae (loci nomeo est) perviinisaet, 
mdloboate apparanle, quietcrefocillavit excrcitum. 
Triduo poat inde digreasus, mane Berroen veraua 
iter ingredilur. Gum nondum qnaluor para&angaa 
proceaaieact, mali nualiua adeat, bomo quidam 
expedilus, qui apiritu ex feetinatione subinde 
interrupto narrat hostes noa procul inde cum 
preeda roverti, ac pcdetentim fere incedere, quod 
et oulium hostem in^ enisacnt et uianubiia onuati 
essent. Quaro ilatim exorcitu interducca distributo 
et aoie inatruota, oam viam inatilitqua inoedere 

ήγγέλλοντο παρά τών όπτήρων τά περί τόν Λαρδέαν 

κατατρέχειν χωρία, καί πλείστους μέν άπεκτονέναι, 

ούκ έλάττους δέ συνειληφέναι, καί ώς έπαναζευ-

γνύειν έγνώκασι πολλών έμπεπλησμένοι ωφελειών. 

Έννύ^ιος τοίνυν ύπό σάλπιγγι τόν ΐππον άναβάς 

έπορεύετο, καί κατά τόπον τινά Βαστέρνας λεγόμε

νον άφιγμένος διανέπαυσεν έκεισε τήν στρατιάν, μή 

επιφαινομένων τών πολεμίων. Μετά δέ τρεΐς ημέρας 

[ Ρ . 254] εκείθεν άπάρας τής ευθύ τής Βερρόης 

έπορθρευσάμενος ήπτετο. Ά λ λ ' ούπω παρασίγγας 

παρήλθε τέασαρας, καί τις εύζωνος έφίσταται άνήρ, 

τό τής αγγελίας έχων έπί τοΰ προσώπου κακόν, καί 

έλεγε τό πνεΰμα συχνάκις ανακαλούμενος άγχού 

που μετ' αιχμαλωσίας τό άντίπαλον ύποστρέφειν, 
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άνειμένην τά πλείστα τήν πορείαν κατ' άμφω ποιου Α hoste* feiv>bantur. Quoa ubi vidimus et vicisafm 
μενον, δ'τι τε ούοένα έώρακεν αντιμανον. κα: ώς 
εμφορτον πάμπολλων ληϊσμών. Αύτίκα γοΰν t*c 

ηγεμόνας τδ συνόν έκείνφ διελών στράτευμα, καί 

σχήμα παρατάξεως Οΐμενος, ώδευεν έκείνην ήν 
όδοιπορεΐν έλέγετο τδ πολέμιον. Έπεί δέ ε%:δομίν 

τε καί εθεάθη μεν (συνειπόμην γάρ καί αυτό; βασι

λει ύπογραμματεύων), οί μέν Σκύθαι καί Βλάχοι 

τήν λείαν παραόόντες τισίν έξ αυτών μοίρα ις έκέ-
λευσαν τάς έπιτομωτέρας άναλέγεσθαι τών οδών 
καί τήν πορείαν έπιτείνειν, εως άν έφάψωνται τών 

όρειαίων οί δ' άλλοι συστραοέντες έδεχοντο εύπε-

τώς τούς κατ' αυτών ίππαζομένους 'Ρωμαίους, τόν 

πάτριον αύτοΐς καί ήΟάδα τρόπον μαχόμενοι* έπιόν-

τες γάρ ήφίεααν βελεμνα καί δόρασι προσεπλέκοντο, 

con?pecti aumua (uam et ego imperatoivm pro 

scnba coniitabar), Scythae et Blacbi, pntda iohor-

tibus alijuot euurum tradita eoa compendia itioe-

rum sectari ct accclerare, dum montana attinge-

reot Ju.-acrunt, 6 1 9 lUdiqui conglobati RomaQum 

equitatum intrepide exceperunt, patrio ritu p u -

gnanles* Nam cum accederent, e.agittaa conjicio-

banl et haalia congrediebanlur. Paulo vero poat 

inipeto in (ugam converao, hostibus ad peraequen-

duiu irritalie, ruraua instar volucium subilo re-

vcrsi adversa fronle multo fortius diiuioabant. 

Quo aajpe facto cumjam auperiorea eseent, oiuiaais 

illia aDfrautibua gladioa etrinxerunl: et horribili 

clamore eublalo dicto ciliua in Komanos irruerunt, 

μετά βραχύ δέ μεταβαλόντες τήν όρμήν εί; φυγήν R et pugnantes eL lugientea cx a?quG occiderunt. Ao 

καί καταδιώκειν οπίσω σφών ώς φυγάδων τό άνθι-

στάμενον έρεθίζοντες, αύθις ώς ούδε πτηνά τόν 

άέ'ρα τέμνοντα τά νώτα είς τήν τών όψεων μετατι

θέμενοι χώραν ένώπιοι τοΐς έπιούσιν έμάχοντο καί 

π ο λ λ ψ γένναιότ*ρον συνεπλέκοντο. Καί τοΰτο πολ

λάκις πεποιηκότες, ώς ήδη τών 'Ρωμαίων ήσαν 

επικρατέστεροι, ούκέτ' έμέμνηντο τών έλίξεων, ά Λ λ ά 

τά ξίφη γυμνώϊαντες καί τινα βοήν έκπληκτικωτά-

την έκρήξαντες μικρού καί έννοήματο} τάχιον 

'Ρωμαίοις ένέπεσον, καί τόν μαχόμενον ομοίως καί 

τόν δειλαινόμενον καταλαμβάνοντέ; έξεθέριζον. Καί 

τ ά χ ' άν τήν τότε ήμέραν οί Σκύθαι μέγα κλέος 

άράμενοι κατεκαυχήσαντο ημών καί λαψ άφρονι 

όνειδος παρεδόθη μεν, εί μή αυτός έπεβοήθησε βασι

λεύς ετι τήν περί αυτόν έχων ακραιφνή φάλαγγα, 

α*ι τε σάλπιγγες έπίτορον άλαλάξασαι καί αί χαλ- C 

κόστομοι κώδωνες διηχήσασαι τά τε τών δρακόντων 

όφθέντα είκάσματα, ά έπί δοράτων ήώρηνται περι-

σοβούμενα πνεύμασι, τούς πολεμίους κατέπληξαν 

φαντασίαν παράσχοντα μείζονος στρατιάς. Τότε μέν 

oSv βασιλεύς βραχύ τι τής αίχμαλωαίας ώς έκ στό

ματος θηρών άφαρπάσας κατέλαβε τήν Άδριανού

πολιν, ήν βασίζειν προύθετο παρεικώ>· τών δέ 

βαρβάρωε ούκ ήρεμούντων, ήν παρήκε τρέχειν αύθις 

είλετο. Καί δή γενόμενος κατά Βε^ρόην τάς τών 

Σκυθών καί Μυσών άνέστελλεν έκδρομάς καί δι* 

ανδρών μέν ήκρβωκότων τό στρατηγεΐν, καί δι' 

εαυτού δέ ούχ ήκΐϊτα. Οί δέ καίπερ ύφορώμενοι 

"Ρωμαίους καί βασιλέως παρόντος επιστρεφόμενοι, 

όμως αύ πάλιν έπετίθενντο λαθραίως, ώδέ πη έμβάλ 

co die fortassc magnam adepti gloriam contemp-
tissimi populi nobie insultassent, niei iraporator 
cum phalango sua adbuc intcgra auperveaieeet, et 
incitatu» clasaicorum canlue ct clangor tubarum 
et rictus biantium draconum, hasiia euspenai et a 
ventia agitaii, hoatea majorie exercitua opinione 
terrniaaeut. Ac lunc imperator parva captivorum 
parLc velut ex faueibus ferarum erepta, instituto 
itinere omiaso, Adrianopoliiu pervcnit. 5 2 0 Sed 
quia barbari non quioscebant,quam viam omiserat, 
denuo currere ineLiluit ; et Berroea profectue, 
Blacborum ei Scytbarum excursionea cum per 
duoee rei bellicae peritua tura per ecmetipeum 
repreaait. Quictai Roruanos verebantur etimpera-
torispraeaentiam foriridabant, tamen iterum clam 
ineidiabantur, ita exeurrentea ut pugn» avidi et 
aubinde exspectandi vidercntur ; et aliaa alio 
lransibant,nec usquam occasionibua deerant. Cum 
imperalor ad eos rcprinoendos Agathopolim prope-
rabal,illi pagoa Philippopoli proximoa vastabant : 
cum alflictae parli succurrebat, illi eo irruebant 
unde ille diacctaerat. Ha?c alter frater Aean facie-
bat, homo ingeniossimus et in rcbua dubiis solcr-
tiaaimua. Itaque imperalor cum denuo Zagoram 
iavadere, et quantum licerel, periculum iacere 
inslituisset an Mysoa ad deditionem compcllere 
posaet, Philippopoli Triadizam digresaua est. Inde 
enim Hflemum facile adiri posse, alioubi etiam 
planoa trarnileb patcre, ilem aqua? allalira et pabu-
lum jumentia 8upi.>etrre audierat, si quis eo tera-

λοντες ώς πολεμησείοντες και καραδοκεΐν ώς έπι- |j peeiive proncisceretur. Quia vero bruma 5 2 1 
όντας αυτούς παρεχόμενοι, άλλοθι δέ μεταβαίνοντες 

καί άεί τι δρώντες επιτυχές. rHv δ' ό'τε καί βασιλεύς 

μέν είς Άγαθόπολιν ήλαυνεν, έπισχήσων τούς Βαρ

βάρους τών εκδρομών, αυτοί δέ τάς κιόμας έ'κειρον 

<χϊ άγχιστα ήσαν τής Φιλιππουπόλεως. [ Ρ . 255] 

Κάκείνου πρός τό πάσχον έπιόντος έκεΤνο ι αύθις 

έπήλαυνον έξ ών ό βασιλεύς άπανίστατο. Ταΰτα δ' 

έποίει άτερος τών αδελφών ό Ά σ ά ν , άγχίνους ών 

διαφερόντως κάν τοΐς άπόροις έπινοήσαι τά ξύμφορα 

ίκανώτατος. Έγνώκει ούν ό βασιλεύς καί πάλιν εις 

τήν Ζαγοράν είσελθεΐν, καί ώς οίον τε πειράσασθαι 

παραστήσασθαι τούς Μυσούς. Καί δή εξάρας άπό 

inslabat, et flumina (in gelido illo ct aeptcntrio-
nali prajsertim cliraate) congelabant, et deDsieeime 

nives non solum terram operiebant et vallea exple-
bant, sed aidium quoque fores obatruebant, eum 
conatum in vernum teinpue distulit, et exarcitu in 
illa provincia hibernare juaao, cum expeditia in 
urhetn rev^rsus ludis Circcnsibus ct epcctaculia 
animum recreavit,Veris initio rurpus contra Mysos 
egres?u?, et tribua iaicgria mensihus in obsidiooe 
Lobizi caatelli iru?tra cura maximo labore consum-
ptis, infecta rc dornuiu rediit. Nam Propontidia 
amoenitae, euaviasima diveraoria, venalionea et 
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equitationea, quae velut catenie conatringere eo- Α Φιλιππουπόλεως είς ;Τριάδιτζαν παραγίνεται. ΈκεΤ-

Jont noslrffi aetatis imperatorea, ηοη diu eum sub θεν γάρ ήκηκόει μή δυσπορεύτους εΤναι κατά πολί» 

dio esse ainebant, scd Vfjluli clipeo abjecto auiV τάς εις τδν ΑΤμον πορείας, άλλ' έσθ' όπη καί ές 

gere cogebant. Ets?i autem et A<ania uxorem cepc- ευθείας άνοίγεσθαι, και ύδωρ εΤναι είς άντλημι 

rat et fratrem ojus Joanoem obsidem recoperat, ίκανώτατον καί χιλδν τοις ύποξυγίοις ένόδιον, εί 

nihilominue tamen rea in pejus rucbunt. κατά καιρόν έκεΐ τις πορεύοιτο. Ώ ς δ' είς χειμέριον 

τροπήν παρεγκλίνας ήλαυνεν ήλιος, καί ποταμοί μέν υπό ψύχους έπήσσοντο καί άλλως βορείου κιί 

ψυχρού τοΰ έκεισε κλίματος βντος, χιών δέ πλείστη κατενεχθεΐσα τό τής ήφάνισε πρόσωπον, ού 

μόνον πλήσασα φάραγγας, άλλά καί θύρας οικημάτων έπίζυγώσασα, ύπερέΟετο τό έργον είς άνάοαν-

σιν έαρος, καί δή τή · μέν στρατιάν σύλίζεσθαι διαφήκε κιτά τήν έκεΐΟι έπαρχίαν, αυτός δ' εύζωνας 

τήν βασιλίδα κατ a-iJ:; δ-.εχεΐτο 'ίππων άμίλλαις καί θεωρείοις έγάννυτο. Ά μ α δ' ηρι φανεντι εξεισιν 

αύθις καί μέτεισι τούς Μ ν ι σ ο ύ ς . Ό λ ο υ ; ούν μήνας τρεις έξηνυκώς, κα: περί τήν τοΰ φρουρίου κατά-

σχεσιν ό' Λοβιτζόί έπικέκλητσι πλείστα πεπονηκώς, ατελές τό εγχείρημα καί πάλιν άπολιπών εκεΐθε* 

μεθίσταται καί τήν βασιλίδα τών πόλεων ε'/σεισιν αί γάρ τής ΙΙροποντίδος χάριτες καί τά έπιτερπΐ· 

κατ* αυτήν σκηνώματα τά τε κυνηγέσια καί ίππάσια, άλυσιδούντα οίον τούς ές ήμας αυτοκράτορας, 

ούκ ειων έπί μακρόν θυραυλεΐν, άλλ' ώς ^ιψάσπιόας γινόμενους έπειθον αύτομολεΐν είς αυτά. Τότε δέ 

καί τήν τοΰ Άσάν γυναίκα κατέσχεν ό βασιλεύς, καί τόν άδελφόν αύτοΰ Οάτερον τόν *Ιωάννην εί{ 

δμηρον ε-'ληφεν. Ά λ λ ά καί ούτως έπί τά χείρω τά πράγματα προύβαινε. 

2. Sub boc tercpua Theodorus Mangapbas, Phi- β β'. Κατά δέτόν καιρόν τοΰτον τυραννίδι έπικεχεί-

ladelpbienaia, rcgnum affectavit; ac primum ejua ρηκεν ό Φιλαδελφεύς Θεόδωρος ό Μαγκαφάς. Και τά 

urbia frequentiasimas plebem 5 2 2 audacieaimim μέν π£ώτα [256] τό τής πόλεως ταύτης άγελαίον, 

aibi conciliavit et jurcjurando obstriaxit, ac pau- πολυανόρούμένον ό'ν θρασύ τε καί άναιδέστατον, 
latira progreasua, Lydia oranibua ad defectionem έαυτψ προσψκειωσε, καί ό'ρκοις τήν είς αυτόν πίστιν 

Jmpulaio,regium noruen usurpavit. Deinde finitiinia κατεοεπέδωσεν όδψ δέ προϊών καί βασιλείας έαυτψ 

quoquo pro?inciis tcnlalia argenteara monetam περιέθηκεν δνομα, τούς Αυδούς πάντας είς άποστα-

cum aua imagine perci iPBit . Ut autein defeolio au- σίαν έπισπασάμενος· έπειτα δέ καί τών άγχούρων 

gcbatur, et ut initio derisa fuerat, eic deindo αποπειράται χωρών, καί άργύρεον κέκοφε νόμισμα 

imperatoria animum gravitcr percellebat, nihil τήν οίκείαν έγχαράξας έν αύτψ στήλην. Ό ς δε 

cnnctandum ratua Mangapbam cognornento Moro προύνοπτε τά τής άποστασίαε καί ό έπί τοΐς δρωμέ* 

tbeodorum ob parum prosperos succcssus non νόις πρότερον γέλως εις πληγήν γενναίαν μεθίστατο 

multo poat dicium Philadclphiae obsidet. Sed cum πρός ήπαρ χωρούσαν τού βασιλέως, μή μέλλειν 

urbem diuturua obsidione ad deditionem corupel- ούτος έγνώκει, άλλά κατ' αύτοΰ τά όπλα διφ?ν. Καί 

lcre non posaet, iis conditiooibua paciecitur ut δή κατά τήν Φιλαδέλφειαν γεγονώς έμφρουρον αυτή 

Theodorua dcpoaiiia regni insignibua privatam ρ τόν Μαγκαφάν είργάσατο, ό'ς καί τήν τού Μωρο-

vitam agat ut priua, civea vero ei pareant cui Θεοδώρου προσωνυμίαν έκτήσατο τών κατά σκοπόν 

prius ; ot obaidibm auo arbitratu acceptis in ma- έκείνψ διαπεσόντων έσέπειτα. Καί ίκανόν χρόνον 

gnam urbam reverlitur. Ια ea quoquc defectione τή πολιορκία έγκαρτερήσας ούκ ίσχυσε τούς Φιλα-

multi viri fortos perierunt. Caelerum non multo δελφεΐς παραστήσασθαι · όθεν πρός όμολογ/αν κα» 

poat Basilius Batalzea, ohacura gencre ortua, 5 2 3 συμβάσεις έτράπετο, ώστε τον μέν θεόδωρον τά της 

tamcn ob ductam ircperaloria neptcm domesticua βασιλείας άποΟεσθαι παράσημα καί καθ' εαυτόν ώς 

Orientis et Thracias dux deaignatus, plurimca con- πρότερον πολιτεύεσθαι, τό δέ τής πόλεως εκείνης 

juratoa Mmgapha? largilionibus corrupit. Et quan- πλήρωμα βασ-.λεύεσθαι πάλιν ύφ' ού πρότερον έοα-

quam homiitcin comprehendcre et in vincula con · σιλεύετο. Καί όμηρα εκείθεν όεξάμενος ών ήρεΐτο 

jicerc non potuit, illud tamen effecit ut urbe τούς παΐδας έπανέζευξεν είς τήν μεγαλόπολιν. Ούκ 

peileretur. Quo facto cum magrium quiddam con- ολίγοι δέ κάν τή έπαναστάσει ταύηι αγαθοί καί 

aecutue et impvraLiMi admodum gratiikatus vide- γενναίοι άνδρες άπώλοντο. Μετ' ού πολύ δέ καί 

rctur, Mangapbas ad Caichosroen lconii aultanurn Βασίλειος ό Βατατζής γένους μέν άσημου βλαστών, 

profugua auxiliacontra RomanoB non impotravit, διά δέ τό είς γυναικά οί γαμετήν συναφθήναι τήν 

litlerae ta;nen obtinuit, quibtis concedebalur ut τοΰ βασιλέως πρός πατρός έζανεψιάν δομέστικος 

Turcaa liberos, qui urcu ct pharelra frcti Ruma- D τής Ανατολής τιμηθείς καί τήν δουκικήν αρχήν τών 

DOS pra?daronfur, a^cisceret. Qua ratione cuni non θρακησίων άναζωσάμενος, χρήμασιν ύπέφθειρε 

parvas copias conlraxiaaet, civium suorum man- πλείσυους τών τοΰ Μαγκαφά όμοτών, και αυτόν μέν 
cipia et jumenta abduxil, et Phrygea Laodicenaea ούκ έσχε συλλαβεΐν, τής δέ πόλεως Φιλαδελφείας 

innuir.cris cladibua affccit, ut et populares meoa έξώσας εδοξε καί ούτω μέγα τι κατωρθωκέναι καί 

Choniatae, roie coruai a?stivo lempore iocenaia, ct άσπάσιον έργον τώ βασιλει. Ά λ λ ' ούτος τψτού Ικονίου 

obviia quibueqne hostilem in raodnm tractatis. σουλτάν προσρυείς, ψ ή κλήσις Καίχοσρόης, συμ-

Nam ut non diram Tnrcas ob cb*mentiam in finiti- μαχικόν μέν αίτήσας κατά 'Ρωμαίων ούκ ελαβεν, 

moa Christianoa ab eo objurgatoa esse, ot lacta in ένεδόθη δέ οί προσλαμβάνεσθαι άνεπεγκλήτως όπό-

Gariam impreaaioae multoe inde captivos Turcia σοι τών Τούρκων κερδαλεόφρονες κάπί τψ γωρυτψ 
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χαί τψ τ^ξψ τήν πεποίθησιν έχοντες 'Ρωμα'ους \ abducendoa esae datoa, Michaelia quoque archi 
λτίστεύουσιν. Ούκ όλίγην ούν τψ τρόπω τούτψ συν- duc.a teutplum, opus u-aximuui et celebfrrimurn, 
αγηόχει δύναμιν, κα» επιών τούς τε πατριώτας έαυ- quo 1 eleganlia 5 2 4 et longitudiae divi Mocii 
τού ές τδν γεωργικδν δ'χλον καί τών ζώων έλυμαίνετο martyria aedem in urbe imperatrice auperabat, 
τά ύπδ ζυγδν, καί τούς Λαοδικεϊς δέ Φρύγας μύρια- incendi passus est. Ut autem hujusmodi facinori-
χ ώ ς έκάκωσεν, ώσπερ καί τούς τών Χωνών τών bua plenus landera ad eultanum rediil ,et impcrator 
έμών υίκήτορας, τάς αλωνας κατά τδν θίρειον και- ad Ioonii principem Caichosroen, cujus pater n u -
ρδν πυρπολών καί τδ προστυχόν ώς πολέμιος χειρί- per defunrtus erat,legatos miait.quod euui a M a n -
στως διατιθέμενος έώ γάρ λέγειν ώς τούς Τούρκους gapha in cogitationce et actiones non bonas induci 
©ιλανθρωπευομένους ένιαχού πρδς τδ έκ γειτόνων videbat, et largitionibua impetravit ut ille deser-
σφίσι Χριστώνυμον κακώς έχασκε καί έπέπληττεν. tua ac proditua ad 8Θ miUerelur, ea tamen condi-
Έμβαλών δέ και τή Καρία και πολλούς τών έκεΤ tiooe ut dcfectionem nec oapite ncc ruutilatione 
προνομεύσας τοις Βαροάροις έκδέδωκεν είς άπαγω- l«isioncve ulliusmcmbri lucrct. Qua de cauaa om-
γήν. Ά λ λ ά καί τδν νεών τού αρχιστρατήγου Μιχαήλ nia alteriua mali expers ad diuturnum carcerem 
ό άνομος ούτος διαφήκεν έμπρήσαι, έργον μέγιστον cat damnatua. Id factum adeo caHeria Sullani 
καί περίπυστον οντά, καί υπερβαίνοντα ές κάλλο* fratribua, qui regnum cum eo diviaeranf, diapli-
χαί τήν εις μήκος εκτασιν τδ εν τή βασιλίδι πόλει Β cuit, ut et arma ei illaturi fueriot, quod hominem 
τού καλλιμάρτυρος Μωκίου τέμενος. Ώ ς δέ ποτε profugum et aupplicam pecuniae causa Romanorum 
πρδς τδν σουλτάν έπανέξευξε τοιούτων παρανομιών imperaiori prodidiaeet, niai speeioso reeponso i r a -
π λ ή ρ η ς , καί π^Οοιτο βασιλεύς ούκ είς άγαθάς έν- cundiam illorum placaasel. Aiebat enim ae pacifi-
νοίας καί πράξεις τόν Ίκονιάρχην ένάγειν Και- cationia ergo illurn remisiese, ncquaquam vero 
χοσρόην άρτι πρός πατρός έκλελοιπότος τό ζήν τήν prodidisae ; ct hominetn vagum in patriam reati* 
αρχήν τού Ικονίου δεξάμενον, πρέσβεις έστειλε καί iuisse,ut nec ipee alioa nec ipaum ali i porro peree-
χρήματα παράσχων τψ σουλτάν καταπροδοθέντα querenlur. Atque hoec haclenua. 
είχε καί άνάπεμπτον αύτώ γενόμενον τόν Μαγκαφάν, πλήν γε μεθ' ομολογίας καί πίστεως μή ώστε τούπιτί-

μιον αύτψ της αποστασίας κείσεσθαι θάνατον ή μέρος περικοπήναι καί διαλωβηθήναι τού σώματος· ού χάριν 

απαθής έτερου παντός όφθείς κακού δεσμά κατακέκριτο χρόνια. Τοσούτον δε τό έργον τόδε τού σουλτάν τοις 

λοιποίς αυτού κασιγνήτοις, [257] όπόσοι τήν πατρψαν αρχήν συνδιείλοντο έκείνψ, άποθύμιον έόοξεν, ώστε καί 

όπλα ήραντο άν κατ' αυτού ώς άνθρωπον ές αυτόν εκουσίως άφιγμένον συνειληοότος καί καταπροδόντος 

'Ρωμαίων βασιλει έπί λήμμασιν, εί μή ούτος εύπρόσωπον τιθείς τήν άπόκρισιν έπί συμβασεσιν άποστεΤλαι, ού 

μήν καταπροδούναι διισχυρίζετο, καί πλάνητα δντα ές τήν πατρίδα καταγαγεΤν, ώς μηκέτι διώκοντα εΤναι καί 

διωκόμενον. Καί ταύτα μέν εΤχεν ούτως. 

γ'. Ούκ ήν δέ λυκάβαντα παρελθείν μή τι έπενεγ- £ 3. Neque vero ullua annue elabi poterat quin 
κόντα κοινόν αποτρόπαιο ν, ώς είπερ τό ΘεΤον publice abominandi aiiquid afferret, non aliter 
έπίκλωσεν ανειρήνευτους τάς ημέρας τών καθ' quam ai Numinis indignatio i l l i 5 2 5 aelali per-
ήμάς μερόπων παραδραμέΤν ώς γάρ τι ένδεόντων petua bclla decreviaeel. Quaai enim Barbari cir-
πρός τό καθήκον τής μαστιγώσεως τών έκ τού cumcirca noatria cervicibua immineutee ad noa 
κύκλω Βαρβαρικού μαχισμών, καί ύπερόριον κακόν caatigandos non satia essent, ctiarn longinquo 
είσεκώμασε Φρεδέριχος ό τών Άλαμανώς ρήξ. Πρός malo eunnia oppresei. Naro Fridericus Alcman-
γάρ τόν βασιλέα διαπρεσβευσάμενος Ίσαάκιον, ώς norum rex legatia ad Iaaacmin imperatorem mia-
διά φιλίας ήτεϊτο τής 'Ρωμαίων γής παριέναι αυτός ais petiit ul aibi onin omnibua copiia Paleestinam 
τε καί όσον οί έφέποιτο στράτευμα έν τψ άπαίρειν petentibus per Romaaaa provinciaa pacato iter 
είς Παλαιστίνην, καί τά πρός τό ζήν ώνουμενοις facere et commeatnm emere liccret, et auam sen-
αύτοΤς χορηγεΐσθαι, καί τό δοκούν έπί τούτοις αύτψ tentiam per proprioa legatoa aibi signilicaret. 
σήμανεIv δι1 ο'.κείων άνταπυστολής πρέσβεων. Mittitur igitur ad eum droiui logotheta Joanaea 
Στέλλεται τοίνυν πρός αυτόν ό του δρόμου λογοθέτης Ducas ; fidnque data et accepta rcgem sine roale-
Ίωάννης ό Δούκας, καί πίστεις δούς καί λαβών ώς (icio Iranaiturum, nullam urbem, nullum oppi-
αύτός μέν ό όήξ τήν ύπό 'Ρωμαίους άμαχεί διελεύ- JJ d u m , nullum eastellum nut pagum violaturum, 
σεται καί μηδέν τι δράσας έσεΤται κακόν, ού πόλιν, Romanos commeatum ei abunde suppeditaturoa, 
ού κώμην, ού φρούριον, ού πολίχνιον,'ΡωμαΤοι δέ ut ejua exercitua nulla rc Decessaria carrat, sed 
προβαλούσιν αύτώ τά επιτήδεια άφθονα, ώς μή τίνος omnia in promptu copioaisaime habeat qu?B tam 
σπανίζειν τήν ύπ' αυτόν στρατιάν, άλλ' άπραγμόνως jumentia quam hominibus uaui sunt, aliquando 
χαί κατά λαιμόν εχειν ώσπερ έπεμβυόμενα ό'σοις poat reverlitur. Iia condilionibea renuntiatis, 
άνθρωποι τρέφονται καί οια τοΤς 'ίπποις συμβάλλεται, imperator per provincias cdint ut, qua rex 
μετά καιρόν έκεΤθεν έπάνεισι καί άγγέλλει τά ξυμ- trnnsiturus esfet, commrnlu? compGrtctur: ij)aina 
φωνηθέντα τώ βασιλεΤ. Καί ό βασιλεύς τής ξυλλογής vr.ro in finea Romanos ingre??us victornm genero 
τών ώνίων φροντίδα τίθησι, καί ήν έξ έπιτάγματος el dignitatc 5 2 6 clarorum littoria nunliaio eum-
ύπό τών επαρχιωτών αύτίκα μεταφερόμενα καθ' ούς dein Logolhetam deuuo milt i t , unaque cum eo 
έμελλε τόπους ό ρήξ διέρχεσθχι. Ό ς δέ καί αυτός Andronicum Cantaouzenum, qui rcgia traneitum 
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commodiorem reddcrent. Verum ii ignoratione Α &ντός ** ν α ι τών ορίων ήγγέλλετο των 'Ρωμαϊκών 
otiirii et auapu» ignavia (olei enim amici nostri 
aunt, larnen veriiaa eia eat pra*ferenda) rejjem 

contra Romanoa concitarunt, et ut imperator 
eum pro hoatc suspecLum haberet effecerunt. 
Ita et jusjurandum eet turbatum et comportalio 
corameatua cnaeavit ; ct noa, qui ba?c scribimua, 
tum Philippopolitanae provincie gubernationi et 
descriptioni preefecti, plurimia moleatiia confli-
ctati aumus, cum nunc imperatoria jussu Phi-
lippopulis nicenia et fossaa illia angualis ct pe-
riculoaia Lemporibus instauraremus, nunc aliia 
litteris eadem demoliri juborcmur, ne recepta-
culum regia easent. Qui cum excursiouibua cora-
meaturo pararet, iuipcrator legatoa ejua detinebat 

και γράμματα πεφοιτηκότα τφ βασιλει μετ' ανδρών 

χατά γένος λαμπρών καί άξίωσιν τήν αύτου παρου-

σίαν έσήμαινον, δ αύτδς καί πάλιν στέλλεται λογο

θέτης εύ δ'.αθήσων τήν δίοδον τού ρηγός, σύν αύτψ 

δέ καί δ Καντακουζηνός Ανδρόνικος. Ά λ λ ' ούτοι 

άνεπιστημοαύν^· τών όφειλόντων γενέσθαι χαί 

μαλακότητι οικεία (χρεών γάρ καί φίλων ήμιν τών 

ανδρών όντων ώς πρεσβυτέραν καί ιριλτεραν τιμφν 

τήν άλήθειαν) αυτόν τε τόν ρήγα κατά 'Ρωμαίων 

έξέμηναν και τόν βασιλέα ώς πολέμιον εκείνον 

ύφοράσθαι παρέπεισαν. Όθεν of{ τε όρκοι συνεχέ-

θησαν, καί ή τών ζωαρκών έπ'.λελοίπει συγκομιδή, 

καί ήμεις οί ταύτα γράφοντες πλείστοις άνιαροις 

προσεπλάκημεν, τήν τού θέματος Φιλιππουπόλεως 

et anguatoe tramitee aua opinione intercludebat, Β όπεζωσμένοι τηνικαΰτα καί άρχτ,ν και άπογραφήν, 

altiesimia arboribus aucciaia et ita irnploxis ut 
id aeptua? a rego tranairi non poaaet. Sed et pa-
truelem auum Manuelem 527 Camyzem pro-
toatratorero, et Occidentia domeaticum Alexium 
Guidum,cum excrcituregem aubaequiet Alemanno8 
pabulantes ex insidiia aggredi juasit. Verum rex 
illo aiborum vallo ita impeditua est ut ex angu-
atiia aine ullo negotio evadcret. Imo quod face-
Uua eet, alia via Philippopolim penelravit ; ibique 
vallo munito Romania imprudentibua loca prnoc-
cupavit, a quibua probibebatur quorumque cauaa 
aaguatiffi obstruebantur. Pbilippopolim ingresaus, 
urbem plcriaque iiaque nobiliasimis civibua va-
ouam reperit. Nam ai quia ibi manaerat, is aut ita 

νυν μέν πρός βασιλέως έπιταττόμενοι άναχτίζειν 

τόν τής Φιλίππου περίβολον καί διαταφρεύειν, καί 

ούτω κατά τούς στενούς εκείνους καί κινδυνώδεις 

χρόνους διαπραττόμενοι, μετά βραχύ δέ διά γραμ

μάτων τήν καθαίρεσιν έπιτιμώμενοι, 'ίνα μή ε*η 

κρησφύγετον τψ ρηγί. Ά μ έ λ ε ι καί ό μέν Ικδρομάς 

ποιούμενος τά πρός τό ζήν έπορίζετο, βασιλεύς δέ 

τούς τού ρηγός πρέσβεις ούκ εια έπανελεύσεσθαι 

πρός τόν άποστείλαντα, καί τάς στενάς τών παρόδων, 

ώς έκείνψ έδόκει, απέκλειε, καταβάλλων διά πελέκεων 

τά τών δένδρων ύψιτενή καί βαθύ^ριζα, καί ταύτα 

[ Ρ . 258) έκκορυφών ώς είς άδιεξίτητον αντί φράγμα 

τοΐς όδεύουσιν. Ά λ λ ά καί τόν έξάδελφον εκείνου 

Μανουήλ τόν Καμύτζην, πρωτοστράτορα δντα, καΐ 

paupe.r erat ut ejus opes in vealibua quibue tege* β τόν τής Δύσεως δομέστικον τόν Γίδον Ά λ έ ξ ι ο ν παρ-
balur coneiaterent, aut erat ex Armeniorum nu-
mero. IIi enim uni omnium transitum Alemanno-
rum non hoalium incursioncm, eed amicorum ad-
ventum judicabant. Nam et commercia inter aeae 
agitant ct in plcriaque religionis dogmatibua con-
sentiunt. Quippe apod Alemannoa et Armeuios 8a-
crarum imaginum adoratio a?que interdicta eai, ct 
azymia in aacris utrique utuntur, et alia quaedam 
orlhodoxis Gbrietiania improbata opinionis errore 
pro legitimis obscrvant. Enimvero rex eliam poal 
Pbilippopolim occupalam ad protoalratorem acri-
bere 528 eique aignificare non deetilit Romanoa 
fruslra sibi iter includere ct properantem coatra 
offlcium impedirc. Neque enim se vel priua vel 

έπεσθαί ol μετά στρατευμάτων έκέλευσε, καΐ 

λεληθότως έπιτίθεσθαι τοΐς χορτολογούσι και τάς 

τροφάς μαστεύουσιν Ά λ α μ α ν ο ΐ ς . Τώ δέ |5ηγ? ούτω 

προσέστησαν τά ταΐς δυσχωρίαις γεγενημένα διά 

καταβολής τών δένδρων έπιτειχίσματα ώστε σύν 

πόνψ ούδενί παρήλθεν αυτά. Τό δέ δή χαριέστερον, 

αυτός μέν δι' άλλης οδού έπορεύθη καΐ εισήλθε τήν 

Φιλιππούπολιν, καί κατ' αυτήν έβάλετο χάρακα, 

'Ρωμαίους δέ άντιπαρελθών έλαθε, γενόμενος έν τοΐς 

έμπροσθεν καί κατέχων ών εΓργετο και ών χάριν 

αϊ πάροδοι άπεφράσσοντο. Τήν δέ Φιλιππούπολιν 

είσιών κεκενωμένην εύρε τών πλειόνων καί επιφα

νέστερων αυτής οίκητόρων εί γάρ τις καί ύπολέ-

λειπτο, πτωχεύων ήν οΰτος καί τήν ούσίαν πάσαν 

nuac quidquam iu animo habuiase, quod Romania * έν οις ένε3έδυτο αριθμών καί τοΐς Άρμενίοις κατει-
: j ι ι: _ ι » ι - ι ι.. " ^ Ζ Γ\Χ * - / x _ z _ * ι incomraodum aut moleatiam afTerret, et pacta ao 
conventa adhnc inviolata conservare. Qui cum caa 
litteras imperatori aignificaaset et juaaa ejua exe-
pectaret, uunquam pacatum ab eo respoaeum ac-
cepit, aubinde ad prslium committendum oxsti-
mulante et ignaviam ei exprobante, quod Aleman-
norum temere et sparaim pabulatum exeuntium 
c»dem et internecionem nondum significasset. 
όρθοδόξοις Χριστωνύμοις απόβλητα ούτοι σφαλλόμενοι τοΰ ορθού τηροΰσιν ώς έννομα. Πλήν καΐ τή* 

Φιλίππου γενόμενος ό ρήξ εγκρατής ούκ άνήκεν έπιστέλλων τω πρωτοστράτορι, καί διαμηνυόμενο ς 

ώς μάτην αυτόν τής πρόσω πορείας 'Ρωμαΐοι κωλύουσι καί μή δέον έπέχουσιν έπειγόμενον* μηδέ 

γάρ κατά 'Ρωμαίων άξύμφορόν τι καί άχαρι καί νΰν καί πρότερον βεδουλεύσθαι, καί τά συντεθ*ιμένα 

δέ' φυλάττειν άπαρεγχείρητα, Ό δέ δήλα τιθείς τψ αύτοκράτορι τά γραφόμενα, κσί τό ποιητέον εκείθεν 

λεγμένος. Ούτοι γάρ μόνοι τών απάντων ούκ έπι-

δρομήν εθνών, άλλά φίλων παρουσίαν τήν τών Α λ α 

μανών διέλευσιν ήγηντο, επειδή καί συγχρώνται 

Άρμενίοις Αλαμανοί καί κατά τών αιρέσεων τάς 

πλείστας άλλήλοις συμφέρονται· Άρμενίοις γάρ καί 

Άλαμανοΐς έπ' ίσης ή τών αγίων εικόνων προσκύ-

νησις άπηγόρευται, καί τοΐς άζύμοις κατά τάς Ιερο-

τελεσίας αμφότεροι κέχρηνται, καί άλλα άττα 
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έπιταττό μένος, αύδέποτε ειχε τόν βασιλέα τά πρός είρήνην αντεπιστέλλοντα, άλλ' ά($ρενοΰντα μάλλον 

αυτόν είς τήν μετά τοΰ (δηγός συμπλοκήν, καί είς αγενές κατονειδίζοντα φρόνημα ό'τι μή ές δεΰρο έχει 

πυθόμενος άναίρεσιν καί ήτταν Αλαμανών κατά ΐλας έξι όντων είς σιτίων άνεύρεσιν καί κατά πώεα πλατέα 

κάκεΐ καί τήδε έκχεομένων μετά πλείστης όσης τής πεποιθήσεως. 

δ'. Ταΰτα δέ γράφων ήν έυ τψ δοξάζειν παρ1 χ 4. Haec impulau cujuedam acribebat, qui ex 
έαυτψ τίνων όφηγήσεσι, φωνούντων μάλλον άπό γ α - engastrimythi potius aiflatu quam prophctico api-
στρός (33) ήπερ προειδότων τά μέλλοντα, μηδέ 

ποτε προθέσθαι τόν ρήγα τήν ΙΙαλαιστίνην καταλα-

βεΐν, άλλά τήν άπασαν τρέφειν εφεσιν κατά τής 

βασιλίδος τών πόλεων, καί μέλλε.ν έκ τοΰ δήθεν 

άναμφιλέκτου διά τής λεγομένης Ξυλοχέκρου πυλίοος 

τής πόλεως είσελθεΐν ένδοθι, καί δράσαι πρώτον τά 

απευκταία, παθεΐν δ' έπειτα τά αντίρροπα τοις 

δικαίοις τοΰ θεοΰ σταθμίοις. Καί τοιαύταις προλη

φθείς γνώμαις αυτήν τε τήν Ξυλόκερκρν διά τιτάνου 

καί πλίνθου όπτής άπέφραξεν, [259] καί βέλη (34) 
νεοχάλκευτα φέρων πολλάκις έν ταΐν χεροΐν ταΰτ' έ'φα-

σκεν άκον^ν κατά καρδίας παγησόμενα τών Α λ α μ α 

ν ώ ν δεικνύων δέ τήν παράθυρον έν τοΐς βασίλειοις 

rilu affirmabat regi ounquam in mentem veniaae 
Palaeatine oocupationetn, aed eum nihil aliud co-
gitare niai urbia imperatricis dominalum, et per 
Xylocerci portam baud dubie ingresaum ea faciu-
rum principio quoa abomioanda sint, deinde justo 
Dei judicio non pauciora pcrpeaauruin. Hujusmodi 
opinionibus 5 2 0 occupatua imperator ipaam por-
tam lateribua et cemento obatruxit ; el acutas 
aagittae, quaa aaepe manibua geatabat, so in oordi* 
bus Alemannorum defixurum ease dicebat; rnon-
atrataque fenealra Blacbernii palatii in eo loco 
qui ab altitudine cognomenlum habet, unde pa-
tentea campi extra progugnacala in Philopatiia 

τών Βλαχερνών δΓ ής (35) ορατά ήν τά ίππήλατα β cernunlur, per eam ae illaa in Aleraannoa excua-
πεδία τά έξωθεν τών επάλξεων έν τοΐς Φιλοπατίοις 

καθυπτιάζοντα, έκ ταύτης έλεγε μέλλειν άφιέναι 

τά βέλεμνα, βάλλειν τε καΐ κρταβάλλειν τούς Α λ α 

μανούς, ώστε καί έν γέλωτι ήγετο τοΐς άκούουσι τά 

λεγόμενα. Έ ν δέ τις Δοσίθεος έν τή τοΰ Στουδίου 

μονή τήν άσκησιν μετιών, ός έκ Βενετίκων έλκε ι ν 

τό γένος καί πατρός τούνομα Βιτικλίνου γεγονέναι 

έλέγετο· συνήθης δε καταστάς Ίσαακίψ πρό τής 

αρχής προείρηκεν αύτψ τήν βασιλείαν, κάπειδήπερ 

ειλήφει πέρας τά τής προρρήσεως, ήγετο δι* ό'τι 

πλείστης τιμής παρά τώ βασιλει τούτψ καί τά με

γάλα δεδύνητο καί πανριάρχης Ιεροσολύμων πρου-

βέβλητο καταλύσαντος τήν ζωήν τοΰ τόν θρόνον 

τών Ιεροσολύμων τότε διέποντοΓ Λεοντίου, ανδρός 

surum eoaque proatraturum minabatur, adeo ut 
ea verba ridicula audienlibus viderentur. Ia vatea 
erat Doaitbeua quidam,Studienaia monachua, Vene-
tiis oriundua et patre Vniclino, ut fcrebatur, na-
tus, qui Iaaacio, cui familiaria erat, privato adhuo 
imperium praedixeral. Qua prsdictione oventu 
comprobala, aummo honoro et auclorilate apud 
hunc imperatorem florens Hierosolymorum patri-
archa poat Leontii viri eruditi el virtute celebria 
obitum designatua 5 3 0 cst. Sed ut imperatorum 
impetus et potentia non quieacere aolet niai divina 
huraannque pro auo lubilo mutarint, principatum 
adeptua Isaaciua Baailio Camatero, quaoquam ejua 
ope maxirne adjutus, patriarchatu dejecto (cauaa 

χαρίεντοί τό ήθος καί διαβόητου τήν άρετήν. Όποία r pr&Hexebatur quoJ, quaa nobilea matronae An 
δέ ή τών βασιλέων όρμή καί ισχύς ούκούν άνεχο 

μένη μή ούχ ώς αύτοΐς αίρετόν μεταφέρειν καί 
άλλοιούν τά Οεΐά τε καί ανθρώπινα πράγματα, βα-

σιλεύσας Ίσαάκιος τοΰ πατριαρχικού θρόνου παρα

λύει τόν Καματηρόν Βασίλειον, καίτοι πρός τήν 

αρχήν έκείνψ τά μέγιστα συναράμενον αιτία δ' 

αύτψ περιήχθη τής καθαιρέσεως, ό'τι άς Ανδρόνικος 

τών εύ γεγονυιών γυναικών ούχ έκούσας άπέκειρε 

μονάζουσας, ταύτσς αυτός ένέδωκε τό μέλαν άπο-

δύσασθαι άμιφιον καί πρός τήν πρώτην μεταβλέψαι 

καί ζωήν καί στολήν. Βροβαλόμενος δ' άντ' αυτού 
πατριάρχην τόν Μουντάνην Νικήταν, τής Μεγίστης 

εκκλησίας Οντα σακελλάριον, ουδέ τόν τριγέροντα 

τουτονί τψ θρόνω παρήκεν έναποψΰξαι, άλλ' άφέ-

λειαν καταγνούς τοΰ ανδρός καί γήρας έπεγκαλέσας 

dronicue in monastcria invitaa abalruaisaet, iia 
ipae nigro veatiiu depoaito reditum ad prialinum 
habitum o.t vil» rationem concessisset) Nicetam 
Munlanum pro eo patriarcham deaignavit,eccleaia3 
maxima? aacellarium. Sed ne huno quidem, homi-
nem natu mnximum, in eacra aede exspirare paa-
aua invitum expulit, seniura et delirium et le*i« 
tatem cauaatua. Cura autem diligentiua de guber-
natore Eccleais cogitaret, Leontium monachum 
quemdam magoum paatorem dceignat, in populi 
frequentia pro tribunaii jurejurando testatus eum 
viruin prius ignotum sibi a Dei Genitrice noctu 
eaee demonatratum, non forma et virtule ejue 
duntaxat descripta, eed loco etiam ostenao in 
quo habitaret. Verum eo quoque Dei genitricio, - ' » ·ι ' · h — — σ • ' ' 

ανέγκλητον καί άκοντα τοΰ θρόνου άπεσφενδόνησε, υ 5 3 1 priu8quam annua elaberetur, repudiato, 
Φρονκιστικώτερον δέ διατεθείς περί τοΰ τόν κυβερ- nihil verecundatue, quod coram tam multia eum 

Hier. Wolfii nolae. 
(33) Τό φωνεΐν άπό γαστρός, interpretatua sum 

quaai de eDgastrimytho loqueretur. Quod si cui 
diaplicet, exponai qui ventrxs causa verba factunt, 
aut qui temere nuganlurpolius quam res futurasprx-
sciunt. 

(34) Alter codex ita miacet h«c , ut non satie oon-

stet uter, imperalor an patriarcba, tola ait defixu-
rua in cordibua bostium. 

(3δ) Δι' ής. Relativum retulit non ad παράθυρον, 
aed ad θυρίδα, quod non poeuit, πταίσματι, ut ar-
bitror, μνημονικψ ή γούν σολοικισμψ. 
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ut divinum hominum laudibus extuliaaet, muta- \ νήσοντα τήν έκκλησίαν εύρεΐν, προχειρίζεται μέγαν 

tionem insutuit, Hierosolymilanum Do9itheum ad 
oecumenicum patriarcnatuin evectun.3. Quod cum 
canonea non permittere sciret, Tht»odorua) Balea-
mum,magnae Antiochiae episcopum, virum ca «late 
juriscuneultisaimum, astu circumvenit; et in pri-
vato colloquio indignatiobem aimulat,qaod Eocleaia 
piis et doclis viris ita deatituatur et monaslica 
virtua ita obsolevcrit atque evanuerit, ut nemo ait 
qui universnlem aedem, non aecue ac aolia irrc-
quietua circuitua orbcm terrarum.illuatret, coetum-
quo fidelium quam optime gubernct. Ha?c et id 
geaua alia non aine dolore prsfatua aubjunxit 
olim fuisee sibi in animo illum cx Antiochena 
aede in cecuraenicam, ut illuatrem legalia puritatia 

ποιμένα Αεόντιόν τινα μοναχόν, διαβεβαιούμενος 

έπί βασιλικού καί όιομνύμενος βήματος ώς ούκ ξδει 

τόν άνδρα πρότερον, νυκτός δέ ή θεομήτωρ τούτον 

αύτψ καθυπέδειξε, ού τό είδος μόνον καί τήν άρετήν 

υπογράψασα, άλλά και τόν τόπον διασαφήσασα 

καθ* δν τήν οΓκησιν έ'λαχεν. Ά λ λ ' ούπιο ένιαυτός 

έξίκετο, καί καταστρέφεται καί ούτος τού πατριαρ

χικού υψώματος. Άποσκορακισθέντος δ' ούτω καί 

Αεοντίου, έγνω δραματουργήσαι μετάθεσιν καί εις 

τήν οίκουμενικήν έπάραι προέδρευσιν τόν τών * Ιε

ροσολύμων Δοσίθεον. Είδώς δέ τούς κακόνας τούτο 

μή συγχωροΰντας, μέτεισιν υπούλως τόν διέποντα 

τόν θρόνον τής θεού πόλεως μεγάλης Αντιοχείας 

θεόδωρον τόν Βάλσαμων, άνδρα υπέρ τούς τότε 

lucernam, iranaFerre. Sed ab ea inutatione 5 3 2 g πάν τα c Οντα νομοτριβή. Καί δή κατά μόνας αύτψ 

[ Ρ . 260] συγγενόμενος σχηματίζεται τόν άσχάλ-

λοντα ει ούτως ανδρών φιλόθεων καί λογίων ή Ε κ 

κλησία σπανίζεται λαί ή μοναχική δ ι έ ^ ι π τ α ι καί 

ήφάντωται αρετή, ώς μή πρότερον (36) εΤναι τόν 

ήμέριον τουτονι λαμπτήρα, τόν άεικίνητον ήλιον, 

ή τόν έπί τών κε ροι άκων τού Ιερού καθιζησύμενον 

θρόνου καί άρίστως τό τών πιστών διιθυνούντα 

πλήρωμα. Καί τοιαύθ' έτερα σχετλιαστικώς προα-

να&αλόμενος έπήγαγε πάλαι μέν βούλεσθαι μετ-

ενεγκεΐν αυτόν έκ τής Άντιοχέων καθέδρας είς τήν 

οίκουμενικήν περιωπήν ώς λύχνον τοις τών νόμων 

τηλαυγείαις πάμφωτον, ύποστέλλεσθαι δέ τήν με-

τάθεσιν ώς πάλαι τοΤς κανόσιν άπειρη μένην καί 

τοις έκκλησιασνικοΤς άπ?δουσαν θ*?μ ο ι <* εί δ' α ύ -

velerum canonum el ecclesiaetiearum sanctionum 
ir.icrdicto deterreri. Si vcro ipte, ut legum et 
c lonum peritissimus, translalionem, ut olim, ita 
r . ac quoquo babere loctim, demonatrare ao vulgo 
perauaderc poasit, ae οιιιοίοο id in lucro depu-
taturum, eumque, modo liccat, incunctanter dcai-
gnaturum. Hoc modo tractatus Theodorus omnia 
rata fore affirmavit. Poatridio concilio pontiBcum 
in a?de sacra indicto, et quaeslione i i l a agitata, 
tranalatio Ftat im concessa et litteria imperu.uriis 
confirr.iata cst. Ac Antiochenus, ut ante fuerat, 
ita mansil Antiochenua. Doaitbeua vero a aede 
Hierosolymitana Gpolim est tranelalua, oum lam 
frequenti et splcodido comitatu ut haud dubie 
regium triumphum aequarct. At priaiarii aacor- Q τός σχοίη άν ώς νόμους καί κανόνας άκριβωσάμενος 

dotea caiterique facundia insignes, qtii se cano-
nibus temere violatia deceptoe videbant, obstupe-
facti, cum riaurn diutiua pcrferre no»i posaont, 
extraordinaria conciliabula el plcbia convenlicula 
inatituunt: alienae eccleais occupator audit Doai-
thcua; seoundo honore abrogato e aede educitur, 
5 3 3 imperator vero ignominiam illam non fcrcna 
omnibus rnoiiia adversatur, ac nibil non facit ut 
approbata illa traoslatio valeat. Neo multo poat 
abrogatione aublata, Uoaitheum denuo confirma. 
tum per bipenniferos aatellitca et pabttinoa pro-
cerea in aacram a?dem deducit, populi motum 
vcritus. Erat enim Dosithcus ob ambitioncm et 
imperatoris iDteropeativam pertin&ciam et parum 
laudatum aui atudium onmibua invieua. Caelerum 

χώραν έχουσαν άποδεδειχέναι, καθά ποτε, καί νύν 

τήν με τάθεσιν, καί τάς τών πολλών είς τούτο μεθ-

αρμόσειε γνώμας, έρμαιον όντως ήγήσεται τό 

πραχθέν καί ούκ άναβαλεΐται τό πέρας άνεύθυνον 

ποιου; τήν προχείοισιν. Καί ό μέν βασιλεύς ούτως 

μετήλθε τόν Αντιοχείας θεόδωρον, ό δέ πάντα 

έκτελή γενέσθαι κατέθετο. Σύλλογοι ούν μετ' έκεί

νην τήν ήμέραν αρχιερέων άνά τά αρχεία τά Ιερά 

καί σύνοδοι καί συζήτησις περί μεταθέσεως, και 

παρά πόδας έκχώρησις καί τόμος έπί βασιλικού 

συμπληρούμενος βήματος, καί ό μέν Αντιοχείας 

πάλιν Αντιοχείας έώμενος, ό δέ Δοσίθεος άπό τού 

τών Ιεροσολύμων θώκου είς τόν τής Κωνσταντι

νουπόλεως αναγόμενος, καί ή προπομπή ώς λ α μ 

πρότατη καί πολυανθρωποτάτη τών πώποτε, ώς 

rursus aede ejicitur, eodemque modo quo cania D 6 i v a l κ α ϊ Οριάμοοις βασιλέων άμφήριστος, καί άχα 

iE3opicua, et pontificatum quem tenuerat amittit νεΐς έπί τούτψ ol φενακισθέντες άρχιεφεΐς καί τούς 

(nam aliue Hierosolymia electus erat) et majori κανόνας εική κατανωτισάμενοι. Ά μ έ λ ε ι τοι καί μ ή 

sede excidit, magno vaaorurn custode Xiphilioo έπί πολύν χρόνον ένεγκειν τόν γέλωτα έχοντες π α ρ α -

Georgio patriarcha duaignato. συναγωγάς ποιούσι καί όχλαγώγια οί λογάδες τού 

IJier W o l f i i notae. 
(36) Ώ ς μη πρότερον Depravatus videtur hic 

locut. Ego in vertendo qualemcunque aontentiam 
surn secutus. Vetuatus codex et ipae habel verba 
aatia perplexa : *12ς ότι ή Εκκλησία — διϊθύνεις· 
Ecclesiam ηοη habere viros pios el eruditos, eaque de 
causa et monatticnm vitam dejectam el desertam 
esse. Et tu, inquit, illuitve sidus, non apparuisti 

priui% ut in solio hoc patriarchico coniidcrcs et 
Christianum gregem optime gubernares. Ι11 catleris 
duolius codicibus pro κεροιάκων fortasae legendum 
οιάκων, eine ayllaba κερ/et pro ήλιον ή τόν fortaa-
86 legendum η αυτόν, ut hscde sule eeoleutia non 
ad alium quara ad ipaum Balaamum rcferatur. 
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βήματος, χαί τών αρχιερέων όπόσον εΤχε τήν γλώτταν πρός λόγων Ισχύν έπίσημον. Ούκούν επιβάτης 

εκκλησίας άλλοτρίας ακούει Δοσίθεος, καί άναλυομένην έ'σχε τήν δευτέραν τιμήν, καί τού θρόνου 

κατάγεται. Τήν δ* ήτταν μή φέρειν έχων ό βασιλεύς άναμαχόμενος ήν καί παντοίως σπε-όων ίσχύειν 

τήν κυρωΟεΐσαν μετάθεσιν, καί μετά βραχύν τινα χρόνον άναλύσας τά επιγενόμενα αύθις έστήριξε 

τόν Δοσίθεον, ό'τε καί διά τών πελεκυφόρων καί των τού παλατίου έκκρίτων προύπεμψεν αυτόν είς 

τό μέγιστον τέμενος, δεδιώς μή τό πλήθος νεωτερίσειεν ήν γάρ διά μίσους άπασιν ώς φιλόθρονος ό 
Δοσίθεος (37), καί τό τού κρατούντος έπί μή καιρίοις πράγμασιν ένστατικόν τε καί φίλαυτον ούκ 

έπαινετόν. Ά λ λ ά καί πάλιν τού θρόνου άποδιοπομπεΤται Δοσίθεος, καί πέπον^εν άτεχνώς τό τής Αίσωπείας 

κυνός, ής τε διεΤπεν άποπεσών ίερας αρχής (έτερος γάρ Ίεροσυλύμων κεχειροτόνητο) καί τού 

μείζονος θρόνου καθαιρεθείς. Καί τούτο μέν έσέπειτα, κα: προχειρίζεται πατριάρχης μέγας ών 

σκευοφύλαξ όΞιφιλινος Γεο>ργιος. 

ε\ [ Ρ . 261] Τότε δ*, ώ ; άπανταχή περιήδετο, έκ Α 5. Tum vero, quod ubique orat celol»re, ex Sa-
Σολομωντείων βίβλων ινδάλματα τών έσομένων κα( lo:noni9 libria futurarum rerum imaginee et formae 

quaadam, instar daemonum qui aonmia immittunt, 
depingendo, non naso aed auribua trabebat impe-
ratorera.Cujus jussis proluetrator obacquen8,litterie 
regis ncg!ectia,toti]a in co erat ut Alemannia noce-
ret frumentatuin cxountibus. Et quadam nocte 
ciroiter bis inille inaigaibua equitibus deleciia ad 
5 3 4 Pbilippopolim proOcisci, ct insidiis in colli-
bus illis collocatie frumentatorea mane invadcre 
inatituit. Ac oi rei iutcn*ua impedirnenla, servitia 
militum cl reliqnum exercitum, quasi numine 
afflatus, nobiscum discedere jussit. Priusquam 
eoim diluxeral, Alemanni ab Armeniie Pruseni 
castelli (ibi enim conaliterat imperaloris exercitue) 

τινας έμφάσεις κατά τούς όνειροπομπούς δαίμονας 

άποτρυγών ό Δοσίθεος ούχ ώσπερ άπό ρινός, άλλ' έκ 

τών ώτων ειλκε τόν αυτοκράτορα. Ό δε γε πρω-

τοστράτωρ κατά τάς βασιλικάς ύποθημοσύνας δια-

πραττόμενος παρεβλέπετο τά πρός αυτόν γραφό-

μενα παρά τού ρηγός, καί άπας έγίνετο τού δράσαί 

τι κακόν τούς Αλαμανούς περί φρυγανισμόν έξιόν. 

τας. Καί δή ποτε περί τούς δισχιλίους τε καί 

εύίππους άποκεκρικώς ήθέλησεν άγχού που τής 

Φιλίππου πορευθήναι νυκτός καί τών έκεϊΟι βουνών 

έχομένως ύποκαθίσαι λόχον καί τοις σιτοφόροις 

έπιθέσθαι ορθριος. Καί αυτός μέν τοιαύτης εΓχετο 

πράξεως, τά δέ σκευοφόρα καί τό ύπουργικόν τοις 

στρατιώταις καί τό λοιπόν στράτευμα εκείθεν μ ε - g do protoatratoria coneilio certionea redditi, eadem 
πέταξεν, ώς εί θεόθεν ήν nocte ultra quinque millia calaphractorum in noe-

trura exercitum imruittere properabant, noatrie 
apeculatoribua ct cuatodibus deceptis, ncc proto-
atratori facti obviam.Nam is quidom partea monti-
busvicinas, in quibus praedia erantadhuc comme-
atu referta, pertranaibat, et tumuloe subibat, na 
ab iia conspiceretur quos venabatur. Alemanni 
vero confidenter pcr planiticm ad Romana castra 
pergebant. Sed cum nemine reperto nostroa pridie 
8ub cocna? tempua discessiase, delectisque fortiaei-
mi9 ad frurcenlatorea auos circumveniendoa abiisae 
audiviasent, ne exspectato quidem nunlio convcr-
tunt equoa, ut ab lis invcnirentur a quibus 5 3 5 
quflerebantur. Igitur cum ex eo colle descenderent 
qui juxta Pruaenum caaiellum eminet, Doatri vero 

ταβήναι μεθ' ημών έ 

εμπνευσθείς. Ούπω γάρ ή ν ήμερα διαγελώσα, καί 

οί Αλαμανοί μαθόντες παρά τών ες τό φρούριον 

τόν Προυσηνόν Αρμενίων (έκεισε γάρ ή βασιλική 

κατεστρατοπεδεύετο στρατιά) ό'σα ή ν τψ πρωτο-

στράτορι πρός βουλής, νύκτα τήν αυτήν έξάραντες 

τής Φιλίππου υπέρ τάς πέντε χιλιάδας σιδήρψ 

πάντες κατάφρακτοι έπιθέσθαι ήμΐ* ήπείγοντο, 

λαθόντες ούς εΓχομεν όπτήρας καί φύλακας, μηδέ 

τοΤς άμα τψ πρωτοστράτορι έπιλέκτοις συνηντη-

κότες, έπεί καί ό μέν πρωτοστράτωρ τά τοΐς ορεσι 

προσεγγίζοντα μέ'ρη έπεπορεύετο, ένθα καί χωρία 

ήν εισέτι τών επιτηδείων έμπλεα, καί τούς γηλό· 

φους ύπεδύετο κλεπτών τό θεαθήναι πρός τού θ η 

ράματος* οί δ' Αλαμανοί πεποιθότως έβάδιζον τήν 

διά λείου πεδίου είς τό 'Ρωμαϊκόν στρατόπεδον ^ aeoendercnt, ex improvieo concurrerunt. Ul ad 
οέρουσαν. Ώ ς δ' ούδένα εύροσαν άντίμαχον οί π ο 

λ έ μ ι ο ι , άλλά τήν μέν άποσκευήν τού στρατεύματος 

κατά τήν τήτες δείλην άπονοστήσαι εκείθεν έπύ-

θοντο, δ'σον δ' αυτού κράτιστιν, κατά τών έκ τού 

γένους σφών τά σϊτα ε'ς τήν παρεμβολή/ μετα

φερόντων έφωρμηκέναι, μή άναμείναντες τήν άγγε-

λίαν τού." *ιππους μετήνεγκαν, εύρεΟήναι τοΤς ζ η -

τούσιν γλιχόμενοι. Ούκοΰν οί μέν τόν έκεΤΟι λόφον 

ύποκαταβαίνυντες, ό'ς περί τό φρούριον έξτρται τόν 

Μρουσηνόν, οι δ' ημέτεροι ανιόντες προσέμιξαν 

άλλήλοις αδόκητοι. Έπεί δε καί συμπλακε'ντες 

armaventura eat, Alani Theodoro Alcxii Brans 
filio duce fere omnea ceciderunt, quippe qui primi 
et aoli cum Alemannie pugaarenl. Komani voro 
praecipiti el lurpi fugae ee rr.andabant, vix as-
pectu bostium tolerato; ct ipse protostrator alia 
via elapsua a nobia ia terlium usque diem visua 
non est, ei manibu3 boatiuiu cupidissime evitatis, 
vix lanquam ex longo mari salsam voluti aquam 
adbuc exppucns, in portum pervectua, rediit, con-
fusis Alemannorum vocbua de oo o^pirndo adhuo 
auroaejus peraoDantibuR. Multi quoquc sine armia, 

έμάχοντο, ol μεν Άλανοί έξηγούμενον αυτών έχοντες ^ sine equis in castra rcdierunt, Iractis in illa cur-
τόν τού Αλεξίου Βρανά υίόν τον θεόδωρον μικρού sua conlentione vehi-:ulis. Ex eo tantum ab Ale-

H i e r . W o l f i i nola?. 
(37) Alter Doaitheo ambitionera, imperatori pbilautiam Lribuit, hic utrumque Doaitheo. 
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mannia eejuncti Bumus,ut ultraLXstadia recodere-Α. ε π & σ ο ν πάντε; ώς μόνοι καί πρώτοι μαχεσάμενοι 

mus.Nam illi ad Philippopolim permanebant, nna 
cilra cxtremitatea Achridi quieacebami 3, de vita 
duntaxat conaervanda aolliciti : imo et noblr^in 
provinciam populabamur, 5 3 6 ut commcalus 
auppeteret. Quap cuna ad imperalorem pcrlata 
eaeent, vix eum moverunt ut nonnihil de pertina-
oia remitteret. Et noa eliam paulo post ad eum 
profecti aingula diligcniiua exponebamua, illo 
adjecto, Alemannoa dicere nihil eaae aliud quod 
imperalorem ad negligcnda OccidenlaliumChria-
tiunorum pacta impulerit, niai quod cum principe 
Saracenorum pacem fecisset, et ut moria illoruin 
eaaet io amicilia constituenrla, utcrque vcna in 
peclore inciaa suum alleri 9anguinem propinaeaet. 

τοΤς Ά λ α μ α ν ο ΐ ς , οί δι 'ΡωμαΤοι έδραπέτευον προ-

τροπάόην κα: άκλεώς, μηδέ καθαρώς έμβλέψαι τοΐς 

έναντίοις ύπενεγκόντες. Καί αύτδς δε ό πρωτοστρά-

τωρ δι* άλλης οδού άνακεχωρηκώς άφαντος ήν έκ 

τούδε ήμΤν είς τρίτην ήμέραν, τρισάσμενος δε τας 

χείρας τών πολεμίων διέκφυγών μόλις έπανέζευξεν 

ώς έκ μακρού πελάγους είς λιμένα κατάρας, ετι 

τήν άλμην άποπτύων τού μαχισμοΰ καί τοΐς ώσί 

φέρων έναύλους τάς έπί τψ αύτδν άλώναι προϊεμί-

νας όιατόρους φωνάς τών Αλαμανών. Πολλοί δέ 

καί άνοπλοι καί άν ί π π ο ι ές τδ στρατόπεδον έπ-

ανήλθοααν, τή συντονία τού δρόμου λακτ,σάντων 

αφ (σι τών οχημάτων. Τό δ' άπό τούδε τοσούτον 

άπεσχοινίσμεθα αλλήλων Ά λ α μ α ν ο Γ τ ε καί [ Ρ . 262] 

Sio tandem rjua contumaciam ita fregimua, ut ρ 'Ρωμαΐοι ώς σταδίους διεστάναι πλείους τών έξή 

ooneilio in contrarium rautato Alemannorum trans 
itum in Orientom expctoret Quem cum regem ob 
insla:ilem hiemem (nam Novembri menac ha?c 
acla unt) in vernum tempus diiTerre ceroeret, 
rur?us ad ingunium rediit ; et pc-r lilteras, contra 
decorum imperatorium, regi vaticinaiua eat emn 
antePascha moriturum. Et ut alia qua» antcrosacre 
prateream (plura enim babent qu® in diclis ei 
factis auctoris culpentur quam qua? laudenlur), vix 
adducitur ut lcgatoa ad illuni rcverli patiatur.E qui-
bua ubi iscognovii imperatorem eoa neque conaesau 
neque ullo alio aingulari bonore dignaium esae,aed 
ffique ut Romanos aervilitcr astare sivissc, 537 
quamvieepiscopo ot cognaloa auoa,ind:gnationem 
et iracundiam diasimulare non poluit. Ut aulcm 

κοντα' οί μέν γάρ έτι τή Φιλίππου προσέμενον, 

ήμεΐς δέ περί τά έσχατα τής Ά χ ρ ι δ ο ύ γενόμενοι 

ήσυχάζομεν, εί σωζοίμεθ* μόνον ' έπιμελόμενοι. 

Είπω δε τι καί Ετερον, κείροντες τήν ίόίαν τά σΐτα 

είσεφερόμεθα. Καί τά τοιαύτα είσεληλυθότα τού 

βασιλέως ενώπιον ένδούναι μόγι; τού άγαν Επεισαν. 

Καί ήμεΐς δ' αυτοί μετά βραχύ άφικόμενοι κατά 

μέρος πάντα διηγησάμεθα, προσθεμένοι ώς φασιν 

οί Αλαμανοί μηδέν έτερον εΤναι τό πεΐσαν τόν 

βασιλέα 'Ρωμαίων τά τών έσπερίων Χριστιανών 

ό'ρκια παραβλέψασθαι ή τό μετά τού τών Σαρακη

νών άρχοντος σπείσασθαι, καί κατά τό παρ' αύτοΐς 

περί φιλίας κρατούν έθιμο ν αμφότερους σχάσαι 

φλέβα τήν έπιστήθιον καί τό εκείθεν έκρυέν αίμα 

έκάτερον είς πόσιν άντιπροτείνασθαι. Καί μετα-

legati noatri ad eum venerunt, et ipsos aibi aaai- C δαλειν ούτως ίσχύσαμεν τής ενστάσεως. Ά μ έ λ ε ι 

dere juasit, nec miniairoa, coquoa et equieonea 
eorum aatare paesus cat. Qui curn decero negarcnt 
ut ministri regi maximo assiderenl, aatia esse quod 
auis dominia honos ia baberetur, non deatitit, ecd 
iavitoe etiam illia aaaidere coegit. Quo factj Roma-
Doa aubaannabal ; et innuebat eoe neque virtutia 
neque generia babere rationem, aed ut subulci 
porcos omnea, sive pinguea et pretii majoris aive 
maciJentoe, in camdem haram compellerent, ita 
Ronaania etiam aine discrimine quo^vis aatare opor-
tere.Non multo post, commeatus pcnuria coactua, 
exercitu diviao Orealiadem abii'., iilio euo cum 
epiacopia el justia copiis Pbilippopoli rclictis, qui-
bus dixit: « Vobis 5 3 8 hic requieacendura eal, 

τήν έναντίάν τραπόμενος τής προτέρας ό βασιλεύς 

προθέσεως, έγλίχετο τής ές Έ ω τών Αλαμανών 

περαιώσεως. Όρων δέ τόν ρήγα διά τήν ές χειμώνα 

τής ώρας μετατροπήν (ήν γάρ'Νοέμβριος μήν ό τ Ε 

ταύτα έγίνετο) είς έ'αρ τήν μετάβασιν ανατιθέμενος 

πάλιν τοΐς πρότερο» ς ένέμενε, καί έπιστελλων 

προηγόρευε τψ ρηγί, βασιλεύσιν ούχ αρμοδίως, ώς 

Οανεΐται πρό τών πασχαλίων ήμερων. Καί *ινα τά 

έν μέσψ παρώ πλείω κατηγορίαν τού δρώντος και 

λέγοντος ήπερ έπαινον έχοντα, πείθεται μόλ·.ς δι -

αφεΐναι τούς πρέσ6εις ές τόν ρήγα έπανελθειν. Αύτό^ 

δέ τούτου; ίδών, καί μαθών ώς ούτε καθέδρας ό 

βασιλεύς αύτοΐς μετέδωκεν άλλά δουλοπρεπώς έπ' 

'ίσης 'Ρωμαίοις αύτψ παρειστήκεισαν όπτανόμενοι, 

dum feaaae tibiaa et labaacentia genua ex illa apud D ουτε τινός έτερου ήξιώθησαν αγαθού εξαίρετου 

Gra?cum regem atatione refocillaveritia. » επίσκοποι τε όντις καί αύτψ προσγενεΐς, ήγανάκτει 

καί δήλος ήν έπί τψ γεγονότι τψδε διαπριόμενος. 'βς δέ καί πρέσβεις ημέτεροι παρ' εκείνον άφίκοντο, 

έαυτψ συμπαρέδρους πεποίηκεν αυτούς τε καί τούς ύπηρετουμένους αύτοΐς, μηδέ τούς όψοποτ ούς καί 

ίπποκόμους καί μάττοντας παρίστασθαι άφεικώς. Μή είναι δέ λεγόντων έκιίνων εικός βασιλει μεγίστψ 

συνθωκεύειν όπηρέτας (άρκετόν γάρ ότι καί οί κύριοι αυτών συνεδρεύουσιν) ού καθυφήκε τι μικρόν 

τού σκοπού, αλλά καί μή έκόντας τοΐς δεσπόταις αυτούς συγκατέκλινεν, έν οΐς έπραττε 'Ρωμαίους 

καταμωκώμενος, καί δεικνύς μή άρετζς καί γένους ε·ναι παρ'αύτοΐς διαστολήν, άλλ' ώς ε?ς συφεόν οί 

συφορβοί τάς σύς άπσξαπάσας είσελώσιν είς ϊνα σταθμόν μή διισιώντες τάς πίονας καί πλειόνως 

διαχέειν έχουσας τό άποδ'όοσθαι, ούτω δή καί 'ΡωμαΤοι παραστατούντας εχουσιν απαντάς, Ού 

πολλού δέ διαγενομενου καιρού ήνάγκασεν αυτόν ή τών επιτηδείων ύποσπάνισις μερίσαι τό οίκεΐον 

στράτευμα. Ούκούν αυτός μέν απεισιν ε!ς Όρεστιάδα, κατά δέ την Φιλιππού;:ολιν εΈασε τόν εαυ

τού υίόν καί τούς επισκόπους μεθ' ικανού στρατεύματος, ειπών ώς « 'Αναπαύσασθαι χρεών υμάς 
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ένταυθοΐ, άχρι δή τάς παρειμένας κνήμας καΐ τά παραλελυμένα γόνατα έκτου παρίστασθαι τψ βασιλει Γραικών 
[ Ρ . 263] άνα»όρωσθείητε. » 

β. Elapea hieme, cum prata jam refloresoerent, 
fcedus inter regom et imperatorem renovatur ; ac 
i l i ius priacipee et magnates jurant re?em per 
Romanas provinoias via regia transiturum, neque 
lffiva neque dextra vel in vineas ?el in agroe eva-
gantora, donec Romanorum fines excesseril. Impe-
rator vero quosdain oognatoe suoa dedit obsidee, 
et in maximo templo circumforanei et palatini 
procerea quingenli jurejurando sunt adacli impe-
ratoretn pacta inviolala conservatur-um et ,Aleraan-
nis viae ductores et viattcumsuppeditaturura. T u m 
eliam quidam ex Beli judicibua ad regem obsidum 
locu miltendi, quia palam imperatori refragari 
tutoque aedere dorai non poterant, in alicnarum 
edium angulis, donec rex in Orienlera tranaiiaaet, 

ς ' . Έπεί δ' δ χειμών παρήλθε καί τά άνθη έδω- χ 
κεν δσμήν, άνανεοΓιται τούς δ'ρκους ο τε βασιλεύς 

καί ό ρήξ, καί τού μέν δμωμόκεσαν οί τοπάρχαι 

καί μεγιστάνες παρελεύσεσθαι τδν ρήγα διά τής 

'Ρωμαϊκής γής καί μή δι' αγρών ή αμπελώνων 

διελεύσεσθαι, όδψ βασιλική πορεύσεσθαι, ούθ' έκ-

κλινειν δεξιά ή αριστερά, έως τά τών 'Ρωμαίων 

παρελεύσιται δ'ρια. Βασιλεύς δέ δέδωκεν ομήρους 

τινάς τών έξ αίματος, Ίίρκώθησαν δέ καί ένδον 

τού μεγίστου νεώ άπδ τών αγοραίων καί τής βασι

λείου αυλής πεντακόσιοι, ώς δ βασιλεύς απαράβα

τους τάς συνθήκας φυλάξει καί χορηγήσει τοΤς 

Άλαμανοΐς ηγεμόνας οδού καί εφόδια. Τότε καί 

τών κριτών τού Βήλου τινές είς τόν ^ήγα κατά 

λόγον ομήρων στελλόμενοι ούχ όπήκουσαν, καί μή 

έχοντες άντιπίπτειν βασιλει καί καθήσθαι ο'καδε ρ eeae abdiderunt. Enimvero imperator iratua j u d l 
/ ' . i .\„ 2...-/.. I i-L-ll! -L ·_!-_ x · άδεώς γωνίαις άλλοτρίων δόμων εαυτούς ένετύμ-

βευσαν μέχρι τής είς έω τού ρηγός διαβάσεως. 

Βασιλεύς δέ χολωθείς άντί μέν τών κριτών τού Β ή 

λου ταβελλίονας άπέστειλεν όψιδας, τάς δέ τών μή 

πεισθέντων κτήσεις τε καί οικήσεις οΤς ήρεΐτο πα-

ρέσχετο, καί δικαστάς έτερους προύβάλετο. Τ σ τ ε -

ρον δέ μή άπείθει&ν, άλλά δειλίαν εΓναι ούκ άλογον 

έπιγνούς τό πραχθέν, τών τε κτήσεων κυρίους 

αύθις πεποίηκε καί τών προτέρων ήξιώκει τιμών. 

Τών δέ συμφωνιών πεπερασμένων βασιλεύς μέν τψ 

ρηγί άργυρέων νομισμάτων στέλλει κεντηνάρια 

τέσσαρα καί μεριφανή νήματα χρυσοϋφή, κάκεΐνος 

άλλοις άντιδεξιουται τούτον δωρήμασι. Κάντεύθεν 

πλοίων πλείστων ίππαγωγών άπενεχθέντων είς 

Καλλιούπολιν, έπεί και τούτο άλλήλοις συνέδοξεν 

ώστε διαπλωίσεσι διτταΐί μετά τού παντός αυτόν 

διαπεραιωθήναι στρατεύματος (έδεδίει γάρ μή πα-

^ασπονδήσαντες 'Ρωμαΐοι τοΐς κατά βρα/εΐς δια-

περώσιν είς τήν άντιπέραν έπι'θωνται), ούτως ούχ 

ήμέραις πλείοσι τών τεττάρων κατά τήν Ιω γίνε

ται, 'ϋς δ' ήγγισε κατά τήν Φιλαδέλφειαν, ούτε 

παρήλθε διά της πόλεως, καί οί ταύτης φιλεν-

δεικτούντες οίκήτορες έν τψ άπαίρειν τόν (3ήγα 

εκείθεν πρός πόλεμον μεθηρμόσθησαν καί μέρει τής 

στρατιάς κατά λ^στείαν έπέθεντο. Ή ς δ' ού πρού-

χώρει τούτοις τά καταθύμια, άλλ' άνδριάσι χ α λ κ ή -

ρεσιν ή γίγασιν άκαταβλήτοις προσεγγίζοντες έγνω

σαν, μετέθεντο τήν όρμήν είς τροπήν. Οί δέ διά 

τού Αετού λεγομένου χώρου πορευθέντες παρενέ-

βαλον είς τήν έν Φρυγία Ααοδίκειαν. Καί φιλοφρο- ., , Γ 

νηθέντες έκεισε άσπασιώτατα καί ξεναγωγηθέντες atiania hujuamodi florerent etadeobenigne Chriati 
ώς ούχ έτέρωθι, καί πάντες μέν τοΐς Ααοδικεύσι milites ausciperent, se el i l l is opes quasattulissent, 
πάντα τά θεόθεν έπηύξαντο αγαθά, ό δέ ρήξ καί libeater fuisae daturos, commeato pacate aocepto, 
μάλιστα· άνατείνας γάρ τάς χείρας είς ούρανόν καί et tines Romanorum jampridem fuiaae tranaituroe, 
άρας άνω τά Ομματα, τό δέ γόνυ κάμψας είς γήν, haatis nulliue Chrietiani sanguine contaminalis. 
ι* τι βιωφελές, εί' τι ψυ/ών σωτήριον, έκ τού τών όλων κηδεμόνος θεού καί ΙΙατρός έπικαταπτηναι τούτοις 

ίκέτευσεν, έπειπών ώς, εί Χριστιανοΐς τοιούτοις ένευθηνεΐτο ή 'Ρωμαίων γή καί εύγνωμόνως ούτω τούς τού 

Χριστού όπλίτας [ Ρ . 264] καθΰπεδέχοντο, κάκεΐνοι τόν έπιφερόμενον πλούτον σφίσιν άγαπητώς άν, τά επιτήδεια 

μετ' ειρήνης παρέχοντες, καί αυτοί τά όρια 'Ρωμαίων πάλαι παρήλθοσαν, άγεύστους Χριστιανών αίματος καΐ 

όπνούσας έπί κΟυλεών τάς λόγχας φέροντες. 

PATROL. GR. CXXXIX. 25 

cum loco tabellionea mieil obside8 ,etcontumaoium 
poasesaiones et aedee iia donavit quibus voluit, 
aliosque judicee deaignavit. Poat vero cum id non 
contumacia 5 3 0 sed metu non supervacaneo 
faotum ease comperieeet, eia et poseeasionee et 
dignitatem prietinam reatituit. Pactiooe peracta, 
regi qualuor centenarioe argeote» nconet» et e x -
miaa telae auro intertextaa mittit , aliaque ab i l lo 
munera recipi l . Iade plurimis navibus equeetribua 
Calliopolim perductis (nam id quoque convenerat. 
ut duabasaavigationibustotusexcercilus trajiceret. 
rege metuente ne Romani paclis violatia paucos 
una vebentee i n trajeolu occiderent) rex diebua 
nonampliue quatuor inOrienlem pervenit. Ut ad 
Philadelphiam accessit, neque per urbem traneiit 
et ejus incolre aimulata amicil ia , i a regis disceaeu, 
i a iniraicitiae erumpeate partem exercitua per l a -
trocinium aunt adorli . Ut vero res parumeuccessit, 
aed ferreaa atatuaa aut gigantes sibi oppugnare 
videbantur, terga dederunt. Alemaani vero per 
Aquilffi praBdium (looi nomen id eat) profecti ad 
Pbrygi» Laodiceam caalra poauerunt ; ibique h u -
maniaaime euscepti et hospitaliue quam alibi 
usquam tractati, cum oranes Laodicensibus 
fauslisflima quaeque a Deo suut precati, tum 
rexmanibua et ooulis in coelum eublatia, genibug 
vero bumi ilexie, oravii 5 4 0 ut quidquid vitaa 
prodeasct, quidquid animia ealutem afferret, i d 
a guberaatore universitalie Deo Patre illia tribuere-
tur, hacadjectaclauaula, si Romane provinciae Cbri-
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Cum altiua aecenderent, neo Turcoa benignos Α 
eunt experti: sed et hi apertam pugnara declinan-
taa latrosiniia eos, ubi poterant,infestabant, quan-
quam «que ut Romani, pacti, ai absque maleflcio 
traoairent, ββ eis omnia qu» prsterountiexercitui 
esaent opus euppeditaturoe. Ac eane eia quoque 
profaiaset, ai paclia stetiaaent. Nuno inani βρβ 
elati ία apertum bellum eruperunt. ltaque rex ad 
oaetrumPhilomelium praeliooum Ioonieoaia aultani 
liberia commiaao (quem regno erepto Iconio expu-
lerant, priatina ejus felicitate in srumnosam ββηβ-
ctutem inutata) cum ipaoa facile profligavit, turo 
5 4 1 Philoinelium evertit atque incendit. Eoadem 
etiam ad Cingularium vicit. Gum enim angustiia 
occupalia Alemannorum tranaitura observarent, 

Άψάμενοι δέ τής άνω πορείας ουδέ τους Τούρ

κους εύρισκό ν ήπίως αύτοΤς προσφερόμενους, άλλά 

καί ούτοι τήν ενώπιον μάχην έκκλίνοντες έλήστευον 

οπη ποτε Γσχυον, καίτοι 'Ρωμαίοις έπ' Γσης συνθε

μένοι διά τής χώρας σφών τούτους αμαχητί «α-

ρελθειν, καί πάντα χορηγήσειν δ πόσων οί παρο-

δεύοντες χρ^ζουσι. Και ήν άν ού προς κακού καί 

αύτοΤς, εί τάς συνθήκας έτήρησαν νύν δ' έλχίσι 

κεναΤς κουφιζόμενοι πρδς προύπτον ή^ενώθησαν 

πόλεμον. Τ ψ τοι καί περί τό κάστρον τό λεγόμενον 

Φ'λομίλιον συγκεκροτηκώς πόλεμον ό ρήξ μετά τών 

παίδων τοΰ Ίκονιέως σουλτάνου, οΤτινες αυτόν τού 

άρχειν καί βασιλεύειν παρέλυσαν καί τού Ικονίου 

άπεώσαντο, τήν προτέραν πατρικήν εύκληρίαν εις 

γήρας μεταθεμένοι όύσόαιμον, αυτούς τε ρφστα 

ίΙΙθ oonailio hoatium intellecto caatra in campo g έτρέψατο καί τό Φιλομίλιον πολιορκήσας ένέπρησεν. 

poeuit; et copiis auia noctu bifariam divisie,unam Ά λ λ ά καί κατά τό λεγόμενον Γιγκλάριον αύτοΤς 

partem in lentoriia manerejussit, alteramdiluculo 
fuga eiinulaU viam aliam ineietere. Persa? autera 
dolum eum rem veram eese rati, lastt ex angustiis 
in apertum campum efTusi vallum Alemannorum 
irrumpuot, aimul et aecuri et laeti, ut paratam 
praedam, magbas opes direpturi. Omnis enim Bar-
barua avarua eat, et pecunia? cauaa pleraque, ne 
dicam omnia, eldicit et facit. Ut vero et qui fu-
gerant se converteruot, et qui in caatria eraot 
confidenter occurrerunt, Persan circumventi occi-
debantur. 
δέ τό πεδίον γενόμενοι τόν χάρακα είσέδυσαν 

συμβαλών τό κράτος ήρατο, ό'τε καί οί μεν Τούρκο ι 
τάς τών παρόδων προκατειληφότες στ3νάς προσέ-

μενον τήν τών Αλαμανών έκεΤθι άφιξιν, ό δέ ρήξ 

τό τών ύπεναντίων σκέμμα συν είς έπι τόπου κα-

τεστρατοπέδευσε πεδινού, νυκτός δέ είς δύο μοίρας 

τό οίκεΐον στρατόπεδον διελών τό μέν ταΤς σκηναΐς 

προσμένειν άπέταξε, τό δέ λοιπόν άπαν υποφαινό

μενης ημέρας είς άπόδρασιν έπέταξε πλαστώς έν-

σκευάζεσθαι άλλης άπτΛμενον οδού. 01 τοίνυν Πέρ-

σαι τόν δόλον έργον αληθές είναι ύποτοπήσαντες 

άπανίστανται μέν τών δυσχωριών περιχαρώς, κατά 

τόν Αλαμανών, άφροντιστούντες άμα καί χαίροντες 

ώσεί καί προχείρψ έρμαίω τοΤς έν αύτψ έντευξόμενοι πολλοΤς οΰσι καί άγαθοΤς, έπεί καί φιλοκερδής 

άπας Βάρβαρος, καί τά πλείω ή καί πάντα πράττων έστι καί φθεγγόμένος πρός άργύρίον Ό ς δέ 

οι τε φεύγοντες έπανέλυσαν καί οί έν ταΤς σκηναΤς ευθαρσώς ύπηντίαζον, περιειλούμενοι οί Πέρσα ι τήν πρός 

θάνατον ήγοντο. 

7. Neque vero ex bia duobut duntaxat praeliis C 
rex formidabilis evaait et apud Orientalea gentee 
oelebria, eed ex eo etiam quod Turcoe ad ipeum 
Iconiurn iiadora eladibua atTecit. Nam ipse quidem 
aultanua ad Taxara profugua ignorationem excu-
aabat eorum qus filii 5 4 9 aui feciaaent, utpote 
ab uno ex iia Copalino regno pulsus: Turci vero 
hortorum aggeribus ct foaaia, quaecrebra atint 
juxta Iconium, occupatia, et maceriis pro muro 
objeclie, AlemaoDorum acceeeum facileae prohibi-
turoe putabant, cum omnee aagittarii optimi 
aaaent, atquo uno in loco expediti cum gravis ar-
matura equitibua pugnaturi; aed id quoque coo-
silium eorum fuit irrilum. Nam Aleraanni cum 
Turcoa acpta hortorum aubire atque indo velut ex 

ζ'. Ού μόνον ούν έκ τών δυοιν τούτων πολέμων 

φοβερός ό (5ήξ έγεγόνει καί παρά τοΐς Ιψοις έθνεσι 

διαβόητος, άλλ' δτι καί κατ' αυτό τό Ίκόνιον τοΐς 

αύτοΐς τούς Τούρκους περιέβαλε δυσπραγτ{μασ:ν. 

Αυτός μέν γάρ ό σουλτάν είς τά Τάξαρα δραπέ

τευσα; άπελογεΐτο μηδέν είδέναι ών οί υΐεϊς αύτοΰ 

διεπράξαντο, δ'τι καί τής αρχής ύφ' ενός αυτών τού 
Κοπαττίνου άπεσκοράκισται* οί δέ Τούρκοι τά τών 

κήπων ύπεισδύντες ταφρεύματά τε καί τούς διο>-

ρυχας, οΐ συνεχείς ε-σι περί τό Ίκόνιον, καί τους 
έκ λίθων περιβόλους ώς έρκος περιβαλλόμενοι, έκ 

τούτων φόντο έπισχήσειν τήν ές Ίκόνιον πάροδον 

τών Αλαμανών, οία τοξόται πάντες κράτιστοι περί 

ένα χώρον συνηλισμένοι, καί πρός ίππεΐς οπλοφό
ρους έν δυσχωρίαις κούφοι διαμιλλώμενοι. Ά λ λ ' 

propugnaculia aagiltare viderent, eic fecerunt. j) είς, κεκόν καί τότε σφίσι τά διαβούλια έσχασαν. Οί 
Quieque peditem armatum in equi Bui tergum 
rccepii, ut ex eotanquam acala, maceria oonacenaa, 
R o m i n u s cum hoste congredeietur ; et ipsi. qua 
oquis palcbatiter, opitulabantur. Ita tum quoque 
Turci plerique mali male pcrierunl ; nonnulli 
eham diapirai luga salulcm quaeaivere. Ut autem 
occiaorum multitudinem hoatium testimonio con-
firraeraua, Ismaelita quidam qui ei pugnn inter-
fuerat, ad imperatorem profugue, per suam reli-
gionem juravii se ducentoa argenti etateres pollin-

γάρ Αλαμανοί θεασα'μενοι [Ρ. 265] τούς Τούρκους 

τάς τών κήπων όπεισιόντας αίμασιάς καί ώς άφ' 
ορμητηρίου τινός έκεΐθεν τοξεύοντας τάδε έποίουν· 

έπί τό οίκεΐον όχημα τών ιππέων έκαστος πεζόν 

έπανέλαβεν όπλίτην, καί τούτους ώς διά βαθμίδων 

τών 'ίππων άνωθεν τών περιβόλων Οέμενοι, ένθ* 

οί Τούρκοι συνεσπειραθησαν, διαφήκαν ένθένδ6 

σφίσι συμπλέκεσθαι, έπεβοήθουν δέ καί αυτοί έν οίς 

έξήν διιππάζεσθαι. Καί κακοί και τότε κακώς οί 

πλείους τών Τούρκων άπώλοντο, οί δέ καί διασπα-

J 
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ρέντες εξώθησαν. Ί ν α δέ καί ταΐς άπδ τών έχθρων Α cloribus numerasse, ut oadavera ex 5 4 3 suo 
μαρτυρίαις τδ πλήθος πιστωθώμεθα τών πεσόντων, 

εφασκέ τις 'Ίσμαηλίτης δ'ς τψ πολέμψ τούτψ πα-

ρατετυχήκει, τψ βασιλει προσρυείς 'Ρωμαίων, τήν 

οίκείαν έπομνύμενος θρηακείαν, διακόσιους άργυ-

ρέους καταθέσθαι στατήρας εις έκκόμισιν τών νε

κρών οί κατά τδν κήπον αυτού άπεσφάγησαν. 01 δ 

Αλαμανοί τδ Ίκόνιον κατασχόντες τούτου μέν εν
τός ούκ είσέδυσαν, κατά δέ τήν έξω λεγομένην πό

λιν ηύλίσθησαν, άνωθεν τών δωμάτων τάς αυλαίας 

πήξάμενοι. Καί μηδέν έτερον ό'τι μή τά πρός τό 
ζήν επιτήδεια καί μόνα εκείθεν έν σκεύασα μεν ο ι 

τού πρόσω ε?χοντο. Κατά δέ τήν άνάβασιν ταύτην 

λέγεταί τινα 'Αλαμανόν πελώριον τό σώμα, τήν 

Ισχύν άπαράμιλλον, τών ομοφύλων έπί πλείστον 

duntaxal horto clTerreQt. Alemanni vero Iconio po-
Hti urbem ingredi noluerunt, eed in tectis suburbii 
Gxis taberuaculis, oec ulla re alia nisi ad vitam 
tuendam necesaariia iode ablata, coeptum iter sunt 
prosecuti. In bac expeditione ferunt Aleraannum 
quemdam corpore ingenii et robore inricLo praadi-
l u m , populares auos longo inlervallo aecutura, pe-
detentim inces3is3e, equum Irahenlem ex itinere 
fatigatum. Iamaelitas ?ero circiter quinquagiota, 
viroa fortissimo9, suis etationibua evagatoa i l lum 
undique sagittis petiisse. Gaeterum cum lato aoolo 
tectum et firmitate tboracis freium alacrem per-
rexisse, nibilo magie Barbarorum telis commotum 
quara ai rupes esset. Unum autem csteris jactan-

άπολειφθήναι, καί τόν μέν άνειμένοις στέλλεσθαι g tiorem, abjecto inul i l i arcu, Jongum enaem elrin 
ποσίν, έκ τού χαλινού τόν Ιππον έφΙλκοντα τή 

όδοιπορία κεκμηκότα, τών δ' έξ Ισμαήλ άθροισθήναι 

περί αυτόν υπέρ τούς πεντήκοντα, κρατίστους αμα 

πάντα; καί τάς οικείας τάξεις άπολιπόντας. 01 μέν 

ούν ώς ές κύκλωσιν αυτόν διειληφότες περιετόξευον, 

ό δέ τψ εύρεΐ σάκει σ/.επόμενος καί τή τών όπλων 

θαρρών στεγανότητι γέγηθώς έπορεύετο, άτίνακτος 

κατά πρώνα ή πρόβολον τοις τού Βαρβαρικού 

εκείνου ξυλλόγου βλήμασι /αί ών καί δεικνύμενο* 

'ίΐς δ1 εκείνων τις γενναΐον τι δράσειν όπερ τούς 

άλλους έπαγγειλάμενος άπέθετο μέν τό τόξον ώς 

ούκ όνήσιμον, τήν δ' επιμήκη μάχαιραν έξερύσας 

καί τόν Ιππον ές δρόμον άνείς άγχωμάλως καΐ 

ένώπιος ένωπίψ τψ 'Λλαμανψ έπεβάλετο μάχεσθαι, 

αυτός μέν όσα καί άκρώρειαν όρους ή ανδριάντα 

ΧΪ88Θ, et concitato equo cominua i l lum ut promon-
torium aut aeream oolumnam gladio percuaaiaae, 
Alemannum vero gladio, qui hcroicun dexlram 
deceret, amboe anteriores pedes hoslilia equi tan-
quam 5 4 4 fconum amputasee. Qui cum in geaua 
prolapsua nihilominus sesaorem in sella suslineret, 
ensem in medium Persa3 caput ita iropegisse, ut 
equite in duas partea diseecto eliam jumonli ter-
gum, sella quoque dissecta, vulneraret. Eoque 
speclaculo Peraaa attonitos non amplius esse au-
8oa unum eum lacessere, qui nihil acceleralo i t i -
nere pedelenlim vesperi i n castra suorum perve-
nerit. Aiunt Ismaelitas, verilos ne rex io ditione 
ipsorum, ut quos deTiciseet, moraretur, aimula-
tione benignitatis eum aibi placare voluisae. Eum 

~ " " I Γ ι I ' · 1 ρ C I ~ — " ' w . w . v w v . 

χάλκεον έπαιε τόν 'Αλαμανόν, ό δέ τό ξίφος σπα- vero procerum filiis obsidibus acceptie et plurioo.8 
σάμενος παχεία καί ηρωική χειρί βριθύ καί μέγα ilinerum ducibus assumptia, ila fines corum aupe-
καί στιβαρόν πλήττει τόν ιππον έπιδοχμίο^ς περί rasse. Paulo ?ero post, cum Armenia) fines attigis-
τούς πόδας, καί άμφω τούς εμπρόσθιους ώς ούδ' set, non paucos ex iis oblrUQcasse, caeleroe domum 
αγρού τις χόρτον άπέτεμεν. Ώ ς δ' έπί γόνυ κλιθείς remieisse. 
ό *ίππος ετι τόν άναβάτην έρειδόμενον είχε τή έφεστρίδι, έκτείνας ό Αλαμανός τόν βραχίονα κατά 

μέσης τής τού Πέρσου κόρσης τήν σπάθην κατήνεγκεν. Ή δέ τή οίκεία τε άντιτυπία καί τή τού 

φέροντος γενναιότητι ούτως άξιοθαύμαστον είργάσατο τήν τομήν ώς ιόν μέν πληγέντα διαιρεθήναι 

δική, κακώς δ· καί τόν ιππον ές τόν νώτον παθεΐν διαπτάντος τήν άστράοην τού πλήγματος, τούς δέ 

λοιπούς Πέρσας πρός τήν τοιαύτην θέαν καταπλαγέντας μηκέτι άποθαρρήσαι τόν μεθ' ενός πόλεμον. 

Καί οί μέν ούτως, ό δέ ώς λέων πεποιθώς τή οικεία ρώμτι ούκ επέτεινε τήν πορείαν, άλλά βάδην όδεύων 

περί όψίαν τοΐς όμογε^έσι προσέμιξεν ενθα ηύλίσαντο. Φασί δ' ώς οί έ; Ισμαήλ ύφορώμενοι μή 

πως εις τήν αυτών χώραν ε7η χρονίσας ό ρήξ ώς ήδη καταπαλαίσας σφας, σιλοφροσύνην ές αυτόν 

προσποιητήν ένδειξάμενοι [ Ρ . 266] Ιδοξάν πως αυτόν έκμειλίξασθαι ούτω* τόν δέ ό'μηρα τών μέγα 

παρ' αύτοΐς δυναμένων τούς παΐδας δεξάμενον καί ηγεμόνας οδού προσλαβόμενον πλείστους τά αυτών όρια 

ούτως ύπερβαλεΐν, όλίγψ δέ ύστερον τής Αρμενίας άψάμενον ού βραχείς έκ τούτων δούναι τψ ξίφει, τούς δέ 

λοιπούς άποπέμψαι οπίσω. 

η ' . Φιλοτίμως δέ ύπό τών "Αρμενίων προσδε- ^ 8. Ab Armerriis honorifice aosceptus, et diee 
χθείς, καί συχνάς έκεισε ημέρας προσδιατρίψας, compluree ibi commoratus, Antiochiam ire ία ani-
ές τής Άντιόχου πόλιν ώρμητο μεταχωρεΐν, μέγα 

άεί περιβαλλόμενος Ονομα έπί τε συνέσει καί τψ 

άκαταμαχήτψ στρατεύματι καί μηδέν έχων όπαν-

τιάζον πολέμιον. Γενόμενος δέ κατά τινα ποταμόν 

(ώ τών όπερ δόξαν καί άέλπτων περιπτώσεων, ή 

μάλλον είπεΐν τών άνεφίκτων άνθρώποις κριμάτων 

θ ε ο ύ ! ) ταΐς τών υδάτων δίναις έναποπνίγεται, άνήρ 

διά μνήμης άγεσθαι αγαθής τε καί διηνεκούς καί 

μακαρίζεσθαι δικαίως τού τέλους παρά τοΐς έχέφροσιν 

mo babuit, augescente in dies ejuagloria et nomine 
illuslrato tum ob prudentiam lum propter i n f i -
clum 5 4 5 cxercitura, nullo boste occurrenle. 
Gum aulem ad fluvium quemdam pervenisset (o 
ineperatos et inopinatos caaus, vel potiua inexplo-
rata hominibua Dei judicia) vorticibus aquarum 
euffocatur, vir honesta et perpetua memoria d i -
gnua, et jadicio pradentam vel i n tali obitu felix f 

non eo tantnm quod nobili ortue genere avitam 
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! mperium in multaa gentes obtinuil , sed ob i l lud Α άξιος, ού μόνον ότι περ εύ εΤχε γένους και πολλών 
potius, quod uUra omnes omnium gentium C b r i -
slianarum principes Gbriali desiderio flagrans, 
palria, deliciis regiis, Iranquillitate, bcata domi 
euperbaque cum chariasimia vita despectie, aarura-
mnas lolerare maluit, el propter Chriati aoraen 
et vitalis sepulcri venerationem exteras lerras pa-
triae praetulit, ab co instituto non tot paraaaogif, 
non lam longinquo et ubique difficili itinere, non 
periculis, qu® a gcntibus per quaruro provincias 
(raoaeundum erat imminebanl, deterrilue. Non 
aquae penuria, non praefinitua isque empticiua 
panie, et alicubi insMiosus, eum ab ioatituto d i -
rnovit. Νυη liberorum amplexua cum lacrymis et 
extremaB salulationea aniraum ejue commoverunt 

έκ τριγονίας κατήρχεν εθνών, άλλ* Ετι καί τψ τού 

Χριστού πόθψ πυρούμενος ύπερ τούς οπουδήποτε 

τών τότε Χριστιανών αυτοκράτορας, πατρίδα χαί 

χλιδήν βασίλειον καί άνάπαυλαν καί τόν οίκοι μετά 

πών φιλτάτων ολβον καί τόν ύπερήφανον βίοτον πα-

ρωσάμενος, ειλετο συγκακουχεΐσθαι τοΐς κατά ΙΙα-

λαιστίνην Χριστιανοΐς, όπερ τού όνόματοτ τού Χρι
στού καί τής τού ζωοπαρόχου τάφου τ ι μ ή ς , τήν 

άλλοτρίαν τής οίκείας προκρίνας, μ η δ ' ύποχαλα-

σθείς τής ορμής τοΐς παρασάγγαις τής δολιχής καί 

πάσης άργαλέας οδού καί τοΐς έκ τών εθνών κίνδυ
νοι; δι' ών παρέρχεσθαι ήμελλεν. Ουδέ τό στενόν 

ύδωρ καί ό μετρητός άρτος, καί ούτος ώνητός, 

ένιαχού δέ καί επίβουλος, έξέκρουσεν αυτόν τής 

aut effeminarunt : aed potiua instar Pauli apoatoli g προθέσεως. Ουδέ τέκνων περιχύσεις καί περιβολαί 
vilaro parvi 5 4 6 aeslimans abiit, non modo ut * * — ' " Σ 5 -•*** - Λ — - J -
vinciretur, sed etiam ut pro Cbriati nomine more-
retur. Adeo aposiolicus fuit i l l iua vir i fervor et 
religioaom institutum, nihi l eorum aanctimonia i n -
forius qui extra corumunem eortem positi lota 
contenlione animoruw ad vitaa ralionem evange-
l ic» celaitudini reepoadeatcm ferunlur, ct lotiua 
cetatis curau eo directo res humanas pro sterco-
ribua deapexerunl. Ao ia quidem, ul mihi persua-
eum esi, feliciter eet defunctus. Filiua autem ejus 
pateroo principatu auscepto Aatiochiarn venit. 
Unde in ulteriorem Ccelesyriam profeotus Laodi-
ceam aeditione laboranlem ot ad Ismaelitas i n c l i -
nantuin paca?il. Bcrylum quoqoo nullo Iabor« 
aubegil; a que aliis plurimia Syriacia urbibus, qua? 

μετά δακρύων καί ύστατοι ασπασμοί τήν αυτού ψυ

χήν συγκεχύκασιν ή έξεθήλυναν άλλά κατά τόν 

άπόστολον Παύλον μή έχων τήν αυτού ψυχήν τι-

μίαν παρ' έαυτψ, έπορεύετο μή μόνον δησόμενος, 

άλλά καί άποθανούμενος υπέρ τού ονόματος τοΰ 

Χριστού. Ούτως αποστολικός ήν τού ανδρός ό ζήλος 

καί θεοφιλής ό σκοπός καί τών ύπερτελών τό κα

τόρθωμα, οί πρός τήν ανάντη πολιτείαν τής ευαγ

γελικής ύψηγορίας ό'λον τόν νούν άνατείναντες καί 

πρός ταύτην φπαντα τόν δρόμον συντείναντες τά 

κατά τόν βίον άπαξ απλώς ώς σκύβαλα παρεβλέ-

ψαντο. Καί ό μέν, ώς έμαυτόν πείθω, μακαριστού 

τετύχηκε τέλους* ό δ' εκείνου υίός τήν πατρψαν άρ-

χηγίαν όεξάμενος τήν Άντιόχειαν ε'σελήλυθεν, εκεί

θεν δ' άφιγμένος είς τήν προσωτέρω Κοίλην Συ ρ ί αν 
" ' 4 * - ' 1 ρ ν Τ Μ " · · - « Γ - *· — Γ — 

pridena Latinia paruerant, tum vero ad Sarrace- ^ Ααοδίκειαν κατεστήσατο καθ' έαυτήν στασιάζουσαν nos defecerant, potius, et Syrum profectua Acen, 
quara Ismaelita? occuparant, obsedit; et pluribua 
laboribus pro Cbriati nomine exbauatis extremum 
ei ipse diem ibi clauait. Exercilus ?ero reliquua 
DOD consultuni duxil tcrra domum reverti, perfi-
dia3 meiu earam gentium per quaa transeundum 
e r a l : eed rolundia navibus popularium euorum 
qu®Tyrum appulerant conscensis, iocoluoeaad 
auos redierunt. 

καί πρός τούς έξ Ισμαήλ μεταρρέπουσαν, καί Β η · 

ρυτόν πόνψ ούδενί παρεστήσατο, καί άλλας πλεί-

στας Συριακάς ύπηγάγετο πόλεις, Λατίνοις μέν 

υπηκόους πρότερον, τότε δέ προσκεχωρηκυίας Σ α -

ράκηνοΐς. Ά λ λ ά καί κατά τήν Τύρον άφιγμένος, 

καί πολιορκήσας τό "Άκε ύπό τών 'ίσμαηλιτών 

[ Ρ . 267] κατεχόμενον, καί μογήσας έφ' ίκανόν υπέρ 

τού ονόματος τού Χριστού καί αυτός έκεισε τήν ζωήν 

καταλέλυκε. Τό δέ περιλειφθέν τού στρατεύματος ούκ

έτι διά τής ηπείρου θέσθαι τήν έπάνοδον έδοκίμασεν, απιστία ν κατεγνωκός τών εθνών δι' ών παρώδευσε. 

πλοίων δ' εύπορη σαν στρογγυλών, ά'περ ήσαν έκ τών ομοφύλων αύτοΐς γενών είς Τύρον καταίροντα, τοΐς 

ο'ίκαδε άν α σώζεται. 

Hoc tempore non Alemanni duntaxal Sarrace- D Τψ καιρψ δέ τούτψ ού μόνον Αλαμανοί κατά 

nia qui Palaeaiinam 5 4 7 occuparant el Hieroeo-
lyraa vastaranl, arma iatulerunl : aed et Francis 
rex, et bipenniferorum Brilannorum princops, 
quos ounc Inglinos vocant, plurimi* navibua ex 
Sicilia et ora Italiae maritima coactis et commcalu 
oneratieTyrum petierunt. Nam ea urba receptus 
corum ct quasi bidli arx erat conlra Sarracenoe ; 
quos cum nec ipai urbe sancla pellere poeseui, i n -
fcctia rebua domum rediernnt. Cfflterum In^liuo-
rum rex in illo ilincrc Cyprum occupavil, eju&que 
douiinum ac potius inbumanum et implacabilem 
lyrannuui Isaacium Comaenum priaoipio in vincula 
conjecit, et paulo poet bomioem nefarium inde 
abdactum cuidam auo populari pro manoipio d o -

τών τήν Παλαιστίνην κατασχόντων καί τ ή ν Ιερου

σαλήμ έκπορθησάντων Σαρακηνών έστράτευσαν, 

άλλά καί ό ρ*ήξ Φραγγίας καί ό τών πελεκυφόρων 

δέ κατάρχων Βρεττανών, ούς νύν φασιν Ίγγλίνους, 

ναύς ό'τι πλείστας έκ Σικελίας καί τ ή ς κατά τήν 

Τταλίαν ηπείρου άγείράντες, σίτου τε αύτάς έμ-

πλησάμενοι καί τών άλλων επιτηδείων ε?ς Τύρον 

έπλευσαν ταύτην γάρ τήν πόλιν εΤχον οί αθροιζό

μενοι ναύσταθμον καί πρός τόν κατά Σαρακηνών 

πόλεμον όρμητήριον. Πλήν ούδ' ούτοι τής αγίας 

πόλεως έξελάσαι ίσχυσαν τούς Σαρακηνούς, άλλ' 

άτέλεστον άφεικότες ό' προέθεντο έργον, τού πρός 

τάς πατρίδας πάλιν ήψαντο πλού. Ό δέ γε τών 

Ίγγλίνων |5ήξ έν τ ρ αναγωγή κατάρας είς Κύπρον 
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αυτής τε Ικ-,άτησε, καί τόν ταύτης τύραννον, ή Α oavit. Si»d cnm :n Palflestinnm navigaret, relicto 
μάλλον ειπείν, άπίν^ρωπον και δυσμείλικτον δκο-

φρευτήν, Ίσαάκιον τόν Κομνηνό ν συλλαβών τά μέν 

πρώτα εΤχεν έν όεσμοΐς, μικρψ δέ ύστερον εκεί
θεν έκτοπίσας τόν άλιτήριον όσα καί άνδράποδόν 

τινι τών όμογλώττων άπεχσρίσατο. Καί αυτός μέν 

είς Παλαιστίνη ν κατέπλευσεν, έν δέ τή Κύπρψ κα-

ταλείψας στράτευμα ώς οίκείας ήδη τής νήσου 

άντεποιεΐτο, καί στέλλων είς τήν νήσον νήας φορ-

ταγωγούς τά πρός τό ζήν εκείθεν έφορ ολόγει. Έ ν 

έδωρήσατο χώραν τήν Κύπρον τψ τών Ιεροσολύμων 

in Cyoro rx-rcitu in^ulam eibi vindicavit, e' na 

vibua o:it'rarjiB PO mWtis neccsFaria ΪΓΙ·ΙΗ a(fere/'(1a 

curabat. Ex Pala?stina discedena insulam pro sua 

Hieroaolyniitano r«gi donavit, ut ibi arnisao regno 

babharet, belli moleetiis liberatua, et Gypro 

imperaret ut a ae Dominico eepulcro aitributae et 

cuni PaleetinaB fmibua conjundee. Sed ba?c hac-

tenua. 

δέ τψ μεθίστασθαι τής Παλαιστίνης ώς σφετέραν 

ήγήτορι όηγί, 'ίνα τάς οικείας ποιοΐτο διατρι-

βάς έκεΤσε, έκεχείρίαν άγω έκ τών πολέμων οια τήν οίκείαν αρχήν άποΰαλόμ:νος, και κατάρχτι τής 

Κυπρίων ώς ύπ' εκείνου τψ Κυριακψ προσκληρωθείσης μνήματι καί συναφθείσης τοΐς τής Πα

λαιστίνης όρίσμασι. Καί ταύτα μέν ούτωσί. 

ΤΟΜΟΣ Γ 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ Ι Σ Α Α Κ Ι Ο Τ Τ Ο Γ Α Γ Γ Ε Α Ο Γ . 

IMPERII ISAAGII ANGELI 
LIBER TERTIUS 

[ Ρ . 268] α'. Ο δέ βασιλεύς Ίσαάκιος έπί τρισί β 5 4 8 1. Iaaaciua aulera imperator tribus ex pr c 

παισί τήν τού γένους σαλεύων διαδοχήν, οΐ έκ τών 

ιερότερων αύτψ γάμων γεγένηντο, δυσί μέν Οη-

λείαις, ένί δέ ά^ρενι, τών μέν τήν πρεσβυτέραν κατά 

τόν χρόνον είς μονανήν άπέταξε, καί τόν τού Ί ω α ν -

νίτζη λεγόμενον οίκον είς γυναικεΐον μετασκευάσας 

πολλοίς άναλώμασι φροντιστήριον (τούτο δέ καί ή 

βασιλίς Ξένη ποιεΐν έπεβάλετο μετά μόρον τού 

ταύτης ξυνεύνου καί βασιλέως τού Κομνηνού κυρίου 

Μανουήλ) αυτήν έκεισε ώς άμνάδα τψ θεψ ίερώσας 

έμάνδρευσε, θατέραν δέ είς γυναίκα πέπομφε γ α -

μετήν τψ υίψ τού (5ηγός Σικελίας τού Ταγκρέ, ό'ς 

ήρξε μετά Γιλίελμον τόν κατά 'Ρωμαίων άραντα 

πόλεμον έξ ηπείρου τε καί θαλάσσης, ώς φθάσαν-

τες ίστορήκειμεν. Τόν δέ υίόν Άλέξιον τής βασιλείας 

ΓΘ conjuge liberis auaceptia.filiabua duabuaet uno 

fllio, filiam natu majorem monacham fecit,Joban-

n i z » » d i b u a magnia impenaiain muliebremonaete -

riummatatia(quod etXeneimperatrixpoat Manuelie 

mariti obitura inatituerat), et Deo veluti agoam 

cenaecravit; alteram Sicilias regis Tangria Olio 

uxorem misit, qui poat Gilielmum regnavit, quem 

Rorcanoa terra marique oppugnaase aupra narravi-

mue. Filium vero 5 4 9 Alexiura in apem imperii 

educabat, nibil de morte aut jactura poteslatis 

adhuo cogitans. Pollicebatur enim aibi abeque 

omni dubitatione duo et triginta annos imperii , 

non aecusac ai divinam voluatatem noaaetaut sibi 

vilffi lizrdtee ipae praBscribere poaaet, quod Deua 

κληρονόμον άνέτρεφε, κάν ούδέπω τό τού βίου φαν- C polcntiae auffi reservavit. 

ταζόμενος πέρας ή έκπτωσιν τής δυναστείας ύφορώμενος δύο καί τριάκοντα χρόνους άρξειν άδιστά-

κτως έχρησμολόγει, ώσπερ τό θεΐον προειδώς βούλημα ή τούς ό'ρους πήσσων έαυτψ τής ζωής, οίίς ό 

θεός έθετο παρά τή Ιδία εξουσία. 

Ο ύ μόνον δέ ό Βρανάς Α λ έ ξ ι ο ς καί ό Αυδός Θεό

δωρος κατά τού βασιλέως τούτου πτερνισμόν έμε-

γάλυναν, άλλά γε καί έτεροι βασιλείας έαυτοΐς πέρι-

τεθείκασιν όνομα. Αύτίκα [Ρ. 269] γάρ τις Αλέξιος 

Ιαυτόν λέγων είναι υίόν τού τών 'Ρωμαίων αύταρ-

χήσαντος Κομνηνού Μανουήλ, τοσούτον άρίστως 

τόν άγωνιστήν ύπέδυ τού δράματος καί τό τού βα

σιλέως Αλεξίου προσωπεΐον εύφυώς ύπεκρίνατο, 

ώς καί κόμη ν διευθετίζειν κατά τήν εκείνου ύπο-

ξανθίζουσαν καί τόν τής γλώττης τού παιδός καί 

βασιλέως σχηματίζεσθαι ψελλοσμόν. Έ χ τής Κων

σταντίνου μέν ούν ωρμητο ό μεΐραξ, είς δέ τάς 

Gselerum aonBranaa Alexiua et Lydus Tbeodorua 

duntaxat inaigniaimperii contra bunc uaurparunt, 

aed et alii ejus faatigii tituloa aibi vindicarunt ut 

et Alexiua quidam, qui cum ΘΘ Manuelie impera-

toris filium proiiteretur, eam fabulam tanlaaolertia 

egit,eam peraonam tanla dexteritaterepraeaentavit, 

ut et comam ejus flaveacentem et lingu® balbu-

tiem exprimeret. Natus erat ia adoleacene Gpoli, 

et priraum in Maeandriia urbibua conspectua ia 

oppidulum Armala ae contulit, et Latino ouidam, 

in cujua ©diboe diversabator, quib easol aperuit. 

Aiebat (id quod eupra expoaui-nu») ae quidem 
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jussu Andronici in fundum maria abjiciendutn Α κ α τ * Μαίανόρον πόλεις πρώτως δσθείς χατέλυσεν 
fuisse, eed ruiaericorrlia 5 5 0 i i i .nis lrorum, qui 
patri suo jurejurando obstricti fuiaaent, esae con-
eervatum, et cum boepite suo Icouium profcctus 
eenem sultanum (nondum enim a filio Copatino 
regno pulau» erat) adil,et ut verus Olius Manuelia, 
non ut impoetor et erro, alloquitur. Saepe eiiam 
paterna beneficia exprobrando, immemorem et 
ingralum vocat; et inhumanitiitem ei objicit,quod 
calainitaie amici nihil moveretur. la vcrn rum 
irnpudentia honiinis \ictus, tuni ex lineatnenlia 
corporis, apparonto patria in eo similitudine, ηΛ· 
eericordia motua eum et muneribua nou paucia 
exbilarat et ape bona fovet. Cum auiem aliquando, 
legato Romano aolante et audiento, exccllentem 

ε'ς πολίχνιον λεγόμενον Ά ρ μ α λ α , κάκεισε Αατίνψ 

τινι έπιξενωθείς καί όστις ε'ιη άπηγγελκώς (Ελεγε 

δΐ, ώς μικρόν είρήκε'.μεν άνωθεν, καί έκδοθήναι 

μεν είς τό κατά βυθού θαλάσσης άκοντισθήναι παρ* 

Άνδρονίκου, ο'κτειρηθήναι δέ παρά τών τό έργον 

τούτο έπιταν^έντων ώς πατρψω* αύτψ όμοτών) 

σύναμά οί πρός τό Ίκόνιον άπεισι, καί τιρ γεροντι 

όφΟείς σουλτάν (ούπω γάρ αυτόν καθήρηκε τής αρ

χής ό εκείνου παΤς ό Κοπατΐνος) ώς υίός αληθινός 

του αύ~οκράτορο; Μανουήλ, άλλ' ούχ ώς έπείσακτος 

καί πλάνος έκείνψ προσδιελε'γετο. Ιίολλάκις δε καί 

έπέπληττε, καί τών έκ τού δήθεν πατρός έκείνψ 

τού Μανουήλ 'έπ* αύτψ γεγενη μένων άναμιμνήσκων 

εύποιιών άχάριστον περί τόν ευεργετών έκάλει, καί 

euam nobilitatem jactaret,eultanu8 legatum inter- ·* τό άφιλάνθρωπον έπωνείδιζεν, εί ούτως άτυχούντ 
Α · » w ι · ; ι :_ ΑΙ· * * -J» 1 ' 'Π ϊ\ - ..V. Λ < rogat an iatum Manuelis imperatoria filium eaae 

norit. Qui ubi nibi l aliud reapondit niei illura 
omnino aubmeraum ease et iatum rea incredibiles 
eub faleo defuncti nomine commiDiaci, adoleacena 
Alexiua ira percitue et bile exajatuana parum 
abfuit quin in legati barbam involaret, niai is et 
ipae commotus impetum Paeudalexii fortiter pro-
pulsaeaet el sultanus intemperias ejus verbis caeti-
gaaaet. Qui etai nihilominus crebris 551 adole-
ecentia flagitationibusviotu8,taraen ne tumquidem 
immensai cjua petitioni reliquit locum, eed per 
aultanicae duntaxat litteras, quas Turci Muaurium 
vocant, ei conceaait ut impune quotcunque Turcaa 
poaaet aibi conciliarel. Ille igitur inde digreaaua 
ac Htteria i l l ia apud Turcos ostenaia, ameram 

φίλου παιδί ούκ έπ κάμπτεται. Ό δέ τούτο μέν υπό 

τής άναιδείας, τοΰτο δ' έκ τών τού χαρακτήρος ινδαλ

μάτων τιμ?ν αυτόν εναγόμενος δώροις τε ούκ ολίγοις 

ήδυνε καί άγαθαΐς έλπίσιν ύπέσαινεν. "IIν δ' ό'τε καί 

πρεσβευτήν Ρωμαίων έστώτα και άκροώμενον όπως 

εαυτόν τή έξόχψ εύγενεία, έσέμνυνεν, ήρετο ό σουλτάν 

εί έπίσταται τούτον τού αύτοκράτορος υίόν Μανουήλ. 

Τού δέ μηδέν τι ρήσαντος έτερον άλλ' ότι δή έκεΤνος 

άπώλετο αληθώς φανείς ύδατόκλυστος καί ούτος 

μάτην περί εαυτού τά μή πιστεύεσθ** πεφυκότα 

ξυντίθησι τή τού κειμένου κλήσει εποχούμενος, 

βράττων άτεχνώς Ουμψ καί ζέων ακριβώς τψ χόλψ 
ό μέΐραξ Αλέξιος μικρού άν τού πώγωνος έπελά-

βετο τού πρεσβεύοντος, εί μή αυτός ό πρέσβις δια

κινηθείς ές όργήν άπεκρούσατο γενναίως μάλα τδν 

Araanem alioaque non paucos Romanaa provinciae C Ψευδαλέξιον, καί ό σουλτάν δέ οί ώς άτοπα δρώντι 
preedari aolitoe conlraxit, ut brevi tempore cum 
octo millibua incederet, ac Maeandriaa urbes par-
iim deditione occuparet, partim reaiatentea quovia 
roodo vexaret. Areaa tamen in quibua frumentum 
trituratur in primie perdidit; unde Uethalonae 
cognomentum tulit . Ad bunc adolescenlem oppri-
mendum multi alii quoque ducea miaai sunt : 
verum omnea nullo memorabili facinore edito i n -
focta ΓΘ diacedere cogebantur metu auorum m i -
l i t u m , qui ad i l lum imperatoria filium et novitium 
imperatorem propensiorea erant quam ad obtem-
perandum Iaaacio. Neque enitn vulgo ct imperil» 
plebi duntaxat charua atque in ore erat et ama-
bilis videbatur: ?ed aulicia etiam, qui compertum 

έμβρι μη σάμενος άτρεμεΐν έκέλευσε. Τ ή συχνή δ' 

ό'μως τού νεανίου εκλιπαρήσει ό Περσάρχης καθυ-

πενδούς ούδε τότε μέν τά τών αίτήσεων υπέρογκα 

έτερμάτωσε, συνε*/ώρησε δ' ούν ό'μως διά σουλτανι

κού γράμματος, ό' φασιν οί Τούρκοι μουσούριον, 

όσους άν σχοίη τών ύπό τήν εκείνου αρχήν ύπο-

ποιήσασθαι άδεώς. Ό δέ άναχωρήοας εκείθεν, κα? 

τό γράμμα τοΤς Τούρκοις καθυποόείξας, τόν άμηράν 

έφέλκεται Άρσανήν καί έτερους υύκ ολίγους οι λτ^-
στεύειν τά "Ρωμαίων ό'ιώθασιν, ώς έν βραχεί καιρφ 

χιλιάδας οκτώ στρατεύματος έφεπομένας έκείνψ λα-

χ ε ΐ ν ό'θεν τάς κατά Μαίαοδρον επιών πόλεις άς μέν 

ομολογία χειρούμενος ήν, τινάς δέ καί άνθισταμένας 

παντοίως διέφθειρε. Μάλιστα δέ τάς άλωνας έλυμαί-

babebant Alexium Manuelia fllium jam olira 5 5 ? D νετο, όθεν καί καυσαλώνης έπεκέκλητο. Κατά δέ 
rebua bumania exemptum ease, admirationi eral , 
non quod verum ignorarent, sed quia libenter id 
amplectebantur quod cupiebant. |Tandem etiam 
itnperatoria fraier Alexiua, qui poat imperio potitua 
eat, nullam cum eo pugoam commiail , sed caatria 
longieaime poaitis nihi l egit aliud nisi ut loca non-
dum ab eo occupata in offlcio contineret, ne ad 
rcdivivum illum Alexium deficerent. Cetcrum 
dubiia adbuc rebua, dum et aeditioai opea augco-
tur et aebastocrator colligendo exercitu occupatur, 
Deue civile bellum nova ratione, quam ipso so-
laa novit, uno momento diaeolvit. Nam cum Peeu-

[270] τούτου τόύ μείρακος πολλοί μέν καί άλλοι πο-

λ8μησείovτεc απεστάλησαν, ουδείς δ' έργάσασθαί τι 

εσχε νεανικόν, άλλ' ύπενόστουν άπρακτοι, δεδιότες μή 

καταπροδοθειεν ύπό τών συνόντων εκείνο*ς ' Ρ ω 

μαίων, οια μάλιστα ρεπόντων είς τόν καθιστά με

νον άρτι βασιλέως παιδα καί βασιλέα ή άρχειν αί-

ρουμένων τόν βασιλεύοντα Ίσαάκιον. Ού γάρ τοις 

πολλοίς ήδη καί άγροτέροις ήσπάζετο καί ήν διά 

στόματος καί ονόματος καί θεώμενος έδόκει έπΙρα-

στος, άλλά καί τοΐς κατά τήν βασίλειον αύλήν δια-

τρίβουσι, καί είδόσι μάλα επισταμένως ώς Α λ έ ξ ι ο ς 

ά τού βασιλέως παις Μανουήλ πάλαι τόν βίον άπο-
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λέλοιπε τόν άνθρώπινον, είς θ*ύμα ετίθετο, γινώ Α dalexius Harmala reveraua poat largiorem compo-
σχουσι μέν τά δντα, τά δέ γε καθ' ήδονήν σφίσιν 

εικάζουσι. Σύν έτεροι ς δέ και ό τοΰ βασιλέως αδελ

φός Α λ έ ξ ι ο ς Ιξεισιν, ό'ς καΐ ΰστ3ρον έβασίλευσεν. 

ΙΙλήν καί οΰτος κατ' ούδεμίαν μάχην συνεπλάκη τψ 

Ά λ ε ξ ί ψ , άλλ' ώς πλείστον άποσκη νου μένος 'επισυν-

Τστη μόνον τό λεΐπον τής παροικίας, όπόσον γε 

έκείνψ μή προσεχώρησε, καί συνείχε τό δια^ρέον 

καί μεταβαινον είς τόν άναβεβιωκότα τοΰτον Ά λ έ 

ξιον. Ά λ λ ' έτι τών πραγμάτων οΰτως Βντων ή ω ρ η -

μένων, καί τοΰ μέν άεί έμπλατυνομένου τε καί 

κρατυνομένου, τοΰ δέ σεβαστοκράτορυς έτι περί 

συλλογή ν εκπονουμένου στρατεύματος λύει θεός 

τήν έμφύλιον μάχη ν καινοπρεπώς, καί ώς αυτός 

έπίσταται μόνος έν άκαρεΐ* τόν γάρ Άκέξιον αΰ-

tationeoi dormiret, a saeenlole quodara auo gladio 
jugulutur. Cujuacaput sebaatocrator conleuiplaiua» 
et flavis cnnibue equestri flagello diacuaai». « Non 
omnino sine cauaa, inquit , urbea bunc horainem 
secutn aunt. » Ao iaquidem auoram scelerura bas 
pcEnaa dedit, tum quod Pereaa contra Romanos* 
incitavit, et ex his ipsis quotquol ad eum conflu-
xerant, popularium 5 5 3 suorum sanguine conta-
minavit, tum quod homo deteatandua Chonia raeie 
celebre templuua Micbaelis arcbiducie cceleatium 
copiarum violavi i , Peraia in eanctissimum Dei ta-
bernaculum iutroductia, nec epectare dubitavit 
peruiciee bumani generia Cbriati et aanctorum 
imagine* caloulie varii coloria expressaa aboleri, 

θις όποστρέψαντα πρός τά Ά ρ μ α λ α είς τήν ΙΙίσσαν ρ et aacros poatea aecuribua et celtibue revelli , «t 
τό φρούριον, καί μετά πότον ύπνώττοντα, άποσφάτ- aacroaanctarr» menaam profanari el humi objici. 

τει τις τών Ιερέων, τήν αύτοΰ παρακειμένην σπασάμενος μάχαιραν. Ού τήν κεφαλήν άποκομισθει-

σάν οί άθρήσας ό σεβαστοκράτωρ Α λ έ ξ ι ο ς , καί τής ξανθής άναλαμβάνων κόμης πολλάκις διά τοΰ ί π -

πείου μύωπος, « Ού πά'ντη, έ'φασκεν, άμαθώς αί πόλεις τψ άνθρώπω τούτψ επακολούθησαν. · Ά λ λ ά 

τότε μέν οΰτος τοιαύτην έ'τισε δίκην και ών μέν έπλημμέλησεν έτέρως. Πέρσας μέν όπλίσας κατά 

'Ρωμαίων, τούτων δ' «ΰ όπόσον αύτψ προσερ[5ύη καθ' ομοφύλου άγριάνας αίματος, καί ών δέ παρψ» 

νησεν ό επάρατος εις τόν έν ταΐς έμαΐς Χώναις περιώνυμον νεώ τοΰ αρχιστρατήγου τών θε(ουν και 

άύλων τάξεων Μιχαήλ· έμίανε γάρ τό τοΰ θεοΰ πανάγιον σκήνωμα ε-σελθών μετά Περσών, καί 

ήνείχετο καθορών ό επάρατος τά δ:ά ψηφίδων ποικιλοχρόων τοΰ Χριστού καί τών αγίων έκτοπα 

άχρειούμενα, καί τόν ιερόν κτί θείον άνάσταθμον πελέκει καί λαξευτηρίψ καταρασσόμενον, καί τήν 

παναγή καί θμωρόν βεβηλουμένην καί βαλλομένην έραζε τράπεζαν. 

β'. Ού πολλαΐς δέ ΰφτερον ήμέραις καί έτερος 2. Non multis diebue poet alius, qui eamdem 
τις τήν αυτήν κλήσιν καί βασιλέα τόν αυτόν γεννή- appellationem eumdemque patrem eibi viodicabat, 
τορα ψευδωνόμως ύπεισιών κατά Παφλαγονίαν έπε- Q in Paphlagonia exatitit et quasdam provinciaa at-
φάνη. Καί τινές μέν καί τούτψ έπαρχίαι προσκε- traxit. Sed eum aebaatua Theodorue Chomnua, 
χωρήκασι* σταλείς δέ κατ' αύτοΰ ό σεβαστός Θεό

δωρος ό Χούμνος, χαρτουλάριος ώντών ίπποστάθμων, 

ήττησέ τε πόλεμον συγκροτήσας καί άπέκτεινεν συν-

ειληφώς. Έ π ί τούτοις καί ό Χότζας. Βασίλειος κατά 

τήν άγχουρον Νικομηδεΰσι Ταρσίαν άνταρσίαν έμε-

λέτη σε, καί προέβη μέν καί ή τούτου έφ' ίκανόν 

τυραννίς, συλληφθείς δέ καί αυτός άμαυρούται τούς 

οφθαλμού [271] καί φρουρά παραδίδοται. Ούχ ούτοι δέ 

μόνον, άλλά καί άλλοι άλλοτε πάλιν καί πάλιν, καί 

ούκ έστιν οσάκις ειπείν, έπανέστησαν ή καί ώς 

σπαρτοί άνεδόθησαν γίγαντες, καν ώς πομφολυ-

γώδη φυσήματα διάκενα, ώς ήν ίδεΐν, άπέπιπτόν 

τε καί όιελύοντο. "Ο τε γάρ Κομνηνός Ίσαάκιος, 

ό τοΰ βασιλέως Άνδρονίκου άδελφιδοΰς, τής φυλα-

cbartulariua equitum, et praelio vicit et captum 
ocoidit. Poathaec Baeiliue Ghozas, Tareiffi, qua? 
Nicomediaavicinaeat, tyrannidem occupavit; quam 
cum aliquandiu teouiaaet, captue effoBaie oculia i n 
cuatodiam datur. Denique subiode al i i atque a l i i , 
peoe innumeri , non eecua ac terrigen» i l l i fratrea, 
regno affectato perinde atque bullaB inanea eva-
nnerunt. Nam et Comnenua laaaciua, imperatori» 
Andronici 5 5 4 ex fratre nepoe, cuetodia elapaua 
et magnum templum ingre88U8 plebem concitare 
inelituit. Sed comprehenaus, et graviter excrucia-
tua ut conscioa nominaret, inteatinia corruptie po-
atridie interiit. Bst et CoaUntiue Tatticiua, homo 
factioaue, quic lam in urbe quingentoa eicarioadiu 

κής άποδράς καί τό μέγα τέμενος είσιών άνασείειν D aluerat, delatue, et paulo poat captua oculoa amUit . 
τόν οχλον ώρμησεν, συλληφθείς δέ καί άπαιωρη-

θείς καί βαρείαις έτάσεσιν υποβληθείς έπί τψ τούς 

συνίστορας έκφήναι τής τυραννίδος τά εντός διε-

φθάρη καί άπεβίω τήν μετ' έκείνην καί ό Ταττί-

κιος Κωνσταντίνος σύστρεμμα τεκτηνάμενος καί 

πεντακοσίους έχων τού έργου συλλήπτορας, καί έφ' 

ίκανόν χοόνον τή πόλει κρυπτόμενος καί λεληθώς, 

καταμηνυθείς μικρψ ύστερον έάλω καί τούς οφθαλ

μούς έξορώρυκτο. Καί (Ρακένδυτης δέ τις, έκ Κ ο 

μνηνών έλκων τό γένο<:, τήν αυτήν τοΐς είρημένοις 

βαδίσας καί έκ τού παραχρήμα συσχεθείς άπεστέ-

ρηται τού φωτός. Τών δέ συχ/ών τούτων ί επανα

στάσεων ήν μέν α?τιον καί τό τόν Ίσαάκιον τήν 

Ob idem crimea Bacendyla quidam Commenii gene-
ria atatim comprehenaus eaadena pcenaa luit . F r e -
quentium il larum seditionum cauaa erat, cum 
quod laaacius imperium eegaiter adminialrabat, 
plane perauaeua ae i d et accepiaae divinitua et a 
eolo Deo cuetodiri, tum quod hominea ambitiosi 
videbant quanta facilitate rerurn potitua eaeet. 
Unde plerique inaano consilio, modo vellent, ae 
imperium citra dimicationem armorum occupa-
turoa putabant, eam ingreeei viam quam auo 
exemplo deinooslraral Iaaacius, qui cum pridie 
occiso Hagiocbrietophorita eupplex i n templum 
ooofagiaaet, poatridie regnare coepiaset, pervereo 
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utique judicio proptcroaque adverso evcntu. Νυη Α β«*ιλε?αν διακυβερν^ν μαλακώτερον, ακριβώς πε-
πεισμένον ώς έκ θεου τδ άρχειν έδέξατο καί παρ enim purpuram 5 5 5 eed dupliceni ijinominiani 

consoquebantur, aliqui etiam occidebantur. Non 
enim solet Deus eadem aubinde ralione rea buma-
naa guberaare, aed ad varietalem adiniDialrationia 
universi declarandam regna et prinoipatus aliter 
atque aliter traneferre, ne minutiaeimis quidem 
rebua a aua cura exclusis. Pbaraonem cum equi-
tatu in fuodo maria demergit, alium per formosam 
mulierem jugulat, aliura ab boetibua occidi ainit. 
Eat et qui fx mentia errore pro n.ortuo^ habitus 
alque oblivioni tradiloa palatio cutr d»*risu efter-
tur et sepelitur ; unde obacura voce claroana et 
lucem deaiderane, non imperium expeteoa, nihilo-
minua ut vir peeaimua recte peaeumire et interire 

εκείνου μόνου έστι φρυυρούμενος* πλειόνως δ* έπτέ· 

ρου τούς φίλαρχους είς πα^ρησίαν τε καί άπόστασιν 

τδ της βασιλείας άπραγμόνως έπιλαβέσθζι τον αυ-

τοκοάτορα, καί, ώς εί θελήσουσι, βασιλεύσουσιν, οί 

πλείους φρεναπατώμενοι ατερ οπλών τοΤς κατ* έφε-

σιν πλειστάκις έπέβαλον, έκείνην άτβαπιτόν στεί-

βοντες ήν άνέψξεν ές λεωφόρον άντικρυς Ίσαάκιος, 

εσπέρας τδν Άγιοχριστοφορίτην άπεκτονώς καί τψ 

μεγ'στ'υ νεψ προσρυείς καί βασιλεύσας ές νέωτα, 

κακώς κρίνοντες καί διά τούτο κακώς πάσχοντες 

καί άντί πορφυρίδος διπλοΐδα αισχύνης ένδιδυσκό-

μενοι, ένιαχού δέ καί πορφύρεον θάνατον υφιστά
μενοι. Ού γάρ τδ θεΤοο φιλεϊ διά τής αυτής ωσαύτως 

sinitur . Multi leni morte exatincti Yelut oculie ρ κινήσεως ή έφορμήσεως τά κατά τδν βίοτον μεθ 
ι J : χ ο.._ι. ~. · u:_ Ο _ , * - . ' t ^ i _ i η. aomno clausis binc demigrant. 8unt qui per bin 

nitum equi ad regnum aacenderint. Aliua ab 
aratro et eulco ad purpuram eat vocatua, aliua 
adolescena opilio divinitus in regem ungitur. 
5 5 6 Sed quoreum attinet commemorare ain-
gula qua3 Providentia in vit® bumana? ratione pro 
utilitate cujusque variia modis mutat et trana-
fert ? 
έτερον χερσί τών πολεμίων παραδούς τών τήδε 

λογισθείς ώσεί νεκρός άπό καρδίας καί είς τέλος 

στ$ν και οιακυβερν^ν πράγματα, άλλά τό ποικίλον 

παρ ιστών τής τού παντός τούδε διεξαγωγής τε καί 

διοικήσεως άλλοτε άλλως τάς εξουσίας μεθαρμό-

ζει καί μετατίθησι τάς αρχάς, μηδέ τό λεπτό-

τατον έών τής εαυτού χειρός έξωθεν. Καί Φαραώ 

μέν αύτοΤς σορατιώταις τψ άλίψ βυθψ παραδί-

δωσιν* άλλον άπολαιμίζει μαχαίρα διά γυναι

κός, καί ταύτης καλλιπαρήου καί λευκωλένου* 

μεθίστησιν. Έ σ τ ι δ' ό'ς τάς φρένας παρακοπεις καί 

έπιλησθείς τών αρχείων μετ' έπιχαρμάτων έκκο-

καλώς άφίεται Γεσθαι κακώς την 

ώς μύυαντες έν ύπνψ μετέβησαν. 

μίζεται καί ταφή παραπέμπεται, κάκεΤθεν λεπτόν υπηχών καί ποθών τήν ήμέραν, ού τής αρχής άντε-

χό μένος, Ιάται καί ούτω φθινύθειν, καί ώς ανδρών χείριστος 

ές θάνατον. Πολλοί δέ μαλακψ δα μέντες θανάτψ πρός τά εκείθεν 

Είσί δ' οΤ καί τού Τππου χρεμετίσαντος τής βασιλείας έπέβησαν. "Αλλος έξ άροτρου καί αύλακος 

τήν [ Ρ . 272] τήβενναν ήμφιέσατο, καί μειρακίσκος προβατεύς έξόπισθεν ληφθείς τών λοχευομένων 

θεόχριστος ώφθη βασιλεύς. Καί τί άν τις Οιεξί$ τά πάντα ή τά πλείονα, όπόσα ή πολύτροπος Πρό

νοια ποιεΤ καί μετασκευάζει κατά τό έκάστψ τών ανθρώπων χρήσιμον ; 

Caeterum hic imperator pronuaad iram et magna C Εύέμπτωτος δ' ών ό βασιλεύς είς θ'^μόν, καί 
de semetipeo persuaaione irabutus, non tantum μεγάλα περί εαυτού φανταζόμενος, ούκ έκ μικράς 

levi de cauaa aed etiam *x inani auapicione, et ali-
quando aliorum impulau, multos male tractavit. 
Natn et Andronicum Gomnenum (erat is Alexii f i -
l iua , nati ex Bryennio Caeaare et Anna filia A l e x i i , 
pr imi ex Comnenia familia imperatoris), qui 
Tbeasalonicffi pneerat, delalum a quodam quasi 
regnum affectaret, eaquo de re cum Alexio notho 
filio Manuelia, pridera aebaatocratore, tnm Dram® 
degente, aermonea conferre, atatim comprehen-
dendum censet. Ii vero quibus id mandatum erat, 
cum in Andronicum ad imperatorem aacendentem 
inoidissent, mandata neglexerunt, feram ultro 
Cpolira tanquam decipulam ingredientem, et ad 

μόνον παρα^ριφείσης λαβής, άλλά κάκ μόνης ύπονοίας 

ένιοτε καί τής παρά τίνων είσηγήσεως κακώς έτί-

θει πολλούς. Τόν τε γάρ Κομνηνόν Άνδρόνικον (ήν 

δέ οΰτος Αλεξίου παΤς, ό'ν Βρυέννιος δ Καίσαρ καί 

"Αννα έγείνατο ή θυγάτηρ Αλεξίου τοΰ πρώτως έκ 

Κομνηνών βασιλεύσαντος) έν τψ χειρίζειν τήν 

θεσσαλονικέων αρχήν είσηγησαμένου τινός τής βα

σιλείας έρ^ν καί κοινολογεΤσθαι περί τού έργου 

τψ πρώην σεβαστοκράτορι Ά λ ε ξ ί ψ , τψ νόθψ υίψ 

τοΰ αύτοκράτορος. Μανουήλ, κατά τήν Δράμαν τότε 

διάγοντι, ευθύς τοΰ συλληφθήναι κοίνει άξιον. Οί 

μέν ούν είς· τούτο άποσταλέντες ώς έ*έτυχον Ά ν 

δρονίκψ πρός βασιλέα έπανιόντι, ουδέν ών ώρίσθη· 

eum vementem a quo caplaretur, noa terrendam σαν διαπεπράχασι, δέον κρίναντες μή προσοβήσαι 

eeae r a l i . Qui cum in Ieaacii conapectum veniaeet, 
statim periidi» insiraulatur. Eo crimen id negante. 
epeoiee quaedam j u d i c i i inatituitur : eed deinde 
5 5 7 indicta cauaa coraprehenaua Aodronicua in 
carcerem conjicitur et paulo post excecatur. Ale-
xiua vero, qui ei conaciua esee dicebatur, in m o -
naeteriura quoddam Papycii montie, nobie id 
miniaterium exsequentibua, abatruditur. De quo 
cum multa dicere posaem, pauca duntaxat attin-
gam. NOD erat iile procerua duntaxat et fortie el 

τό θήραμα έκόντως, ώς δίδωσιν ορφν, καθάπερ 

ε?ς γαλεάγραν τήν Κωνσταντινούπολη είσιόν καί 

έγγίζον τψ προθεμένψ συλλαβεΤν. Όφθείς δέ βασι

λεΤ Ίσαακίψ Ανδρόνικος εις άπιστίαν ευθύς ό#ει-

δίζεται. Κάκείνου τούς έλεγχους άπαιτήσαντος 

σχήμα μόνον διαιτήσεως τά τής δίκης έδέξατο, Τό 
δ' έκ τούτου έξ έρημου συσχεθείς Ανδρόνικος tlc 

φυλακή ν απάγεται, μετά μικρόν δέ καί τάς κό

ρας έκκόπτεται. Καί τόν συνίστορα δέ τούτψ τής 
βασιλείας λεγόμενον εΤναι Άλέξιον τόν τής Κ ο μ ν η -
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νής Θεοδώρας υίόν άποκείρει είς μονάζοντα, ημών $ 

όπουργησάντων τψ έργω καθ' εν τών έν τψ Ιίαπυ-

κίψ σεμνείων. ΙΙερί ού και ούκ ολίγα ειπείν δυνά

μενος βραχέα μεμνησομαι. Ού γάρ ήν μόνον εύ-

μήκης καί ανδρείος καί πλήρης συνέσεως, πατρί-

ζων τήν Οψιν ακριβώς τάς τε χείρας άκμαΤος καί 

τούς ώμους κατ' έκεΐνον ΰπερΟεν έχων εύρέας, άλλά 

καί u>c έπίπαν μείλιχος καί εύέντευκτος. Ιΐρός ά καί 

6 πολύτλας Ανδρόνικος άπιδών τήν οίκείαν θυγατέρα 

Βίρήνην έμνήστευσε τψ άνδρί, κρίνας καί παρα

νόμους γάμους τετελεκεναι, εί μέλλει μόνον *Αλέ-

ξ ι ο Γ τοΐς γνησιωτέροις έκείνψ συγγενέσιν έγγρά-

φεσθαι, όθεν πλειόνως τούτψ ήπερ τοΐς υίεύσι 

προσέκειτο πρότερον, καί τής βασιλείας έμελέτα 

καταλείψειν διάδοχον. Μεταβουλευσάμενος δ' ύστε

ρον τόν υίόν Ίωάννην άνθείλετο, είρηκώς, πρός ούς j 

ανέπτυσσε τά τών βουλευμάτων απόρρητα μή έξ Α 

εις Α τήν βασιλείαν μεταπεσεΐν, άλλά τψ I μάλλον 

προσρέπειν καί είς τούτο μάλλον θεόθεν συνάγεσθαι. 

"Αμα δέ τή μεταθέσει τής γνώμης ή εΐχεν έπ' 

"Αλεξίψ Ανδρόνικος, καί τής συντονίας τού φίλτρου 

ύπέληξεν. Ού γάρ ώς συμφυής έτι πέριεσπούδαστο 

καί δμόψυχος ό Α λ έ ξ ι ο ς , άλλ' ώς φιλτάηι θυγατρί 

συνοικών δι' αίδούς μόνον [Ρ. 273] ήγετο καί τιμής. 

Μετά δέ τινα καιρόν καί τούτον άπεξένωσε τού 

φωτός, τήν δ' αίτίαν προειπόντες έ'χομεν. Α ν α κ λ η 

θείς δέ μετά ταύτα πρός τού βασιλέως Ίσαακίου 

καί άπό σεβαστοκράτορος είς Καίσαρα ύποδεθείς, 

ώς είχε, τά άρχεΐα έξέκλινε καί τήν καθ' εαυτόν 

έδίωκε βίωσιν, πλήν ούδ' ούτως τόν άλυπον έκίχησε 

βίον. Τότε δ' ούν τήν έπί τά χείρω ετι μάλλον τών 

πραγμάτων έχων φοράν καί μετάβασιν, καί μέλ

λων μή εκών άποθρίξασθαι, ούχ Ινα ήτησεν άρτον 

και σπόγγον καί κιθάραν κατά πάλαι τινά τής 

τύχης πειραθέντα σκληράς, καί άρτον μέν ώς έχων 

έν ψ τό τού σώματος έκτενεΐ βάρβιτον, χαλαρόν τή 

τών σιτίων κενώσει γενόμενον, ύποψήλΐβ τά οικεία 

καθ' εαυτόν δυσπραγήματα, συνερίθψ τή κιθάρα 

χρώμενος, τψ δέ σπόγγψ άποψησ$ τά τών δακρύων 

άποκρουνίσματα, άπερ ώς έκ πέτρας γλαφυρής τών 

ομμάτων εκείνου άπελείβετο* άλλά πράως ήνεγκε 

τά συμπίπτοντα, μή καταστενάζων τής προνοίας 

μ η δ ' ές τό τής τύχης άστατον καί παλίνστρυφον 

άπολύων τά καθ* ημάς, τήν δέ τών προσόντων έκείνψ 

άφαίρεσιν ώς ουδέ κτήσιν άλλος τις έλελόγιστο, 

Έ π ε ί δ' έκ τής Δράμας άπάραντες, έν ή τουτονί 

συνειλήφειμεν, είς Μοσυνόπολιν άφικόμεθα καί τψ 

Βαπυκίψ προσβαίνειν έμέλλομεν, ώς άν τά τών 

μοναχών προσταχθέν ούτω τελεσωμεν έπ' αύτψ, 

τότε πεπονθώς τι άνθρώπινον, έπί συννοίας ήν 

καί όπεγνοφούιο τό πρόσωπον διοίσειν ούκ έχων 

τά ένδον θλίβοντα. 'Εγκειμένου δέ μου καί τήν αί

τίαν πυνθανομένου τής έξάπινα μεταβολής, « Ού τό 

σ χ ή μ α , φησί, ώ φίλτατε ανδρών, δέΒια (τί γάρ 

τό διαθροούν εχει τών χρωμάτων ή άμειψις ;), άλλά 

τά έπί τψ σχήματι πεφρικώς είμι επαγγέλματα, 

καί τό μή εύθετον είς τήν τών ουρανών είναι όπωσ-

ούν βασιλείαν τόν βαλόντα χείρα έπ' άροτρον και 

στραφέντα φρενοβλαβώς. » Καί ό μέν τοσαύτα ειπών, 

καί άλλως ων αποφθεγματικός, ούχ' έκοντί τό κατά 

cordatisaimua, vultu patrem plane referena, ro-
bustis m nibns et bitis bumcria, eed etiam huma 
nissimus et acoeasu facillimua. Quas ob ree n-ruiu-
noaua ille Andronicu8 filiani ei suam Irenen 
deaponderat, nec ab inceelis Diiptiie abborrena, 
modo Alexium intima familiaritate aibi conjungf-
r e t Unde factum eat ut pluria eum faceret quam 
pridem filioa auoa, et imperii aucceaaorcm relin-
quere in animo haberet: aod post mutato consilio 
filium Joannena ei praetulit, suisque familiaribus 
dixit imperium divinn conailio non ab Α in Α aed 
in I poiiua tran^iturum. Ka eeotentia mutata, uoa 
etiam ardorem amoria erga Alexium immutavit. 
Neque enim ut priua amabatur, neque ubique 
imperatoria lateri adbeerebat, sed ut chariaaim» 
filiffl maritue, tantum bonore quodam aificiebatur. 
Verum aliquanto poat ei bunc lumine 5 5 8 p r i -
vavit, cujua pcana? cauaam aale diximua. Deinde 
ab imperatore Iaaaoio revocatus, et pro aebaato-
cratore Caesar designatua, palatium, quantum po-
tuit, vitavit, privataeque v i t s ΘΘ dcdidit. Sed ne 
aic quidem moleatiae eifugit. Tum vero rebua i n 
pejua ruentibus, cum ei capillua delondendua es-
eet, DOD panem, Ispcogiam et cilharam petiit, ut 
olim quidam fecit fortun® iniqoitatem expertua : 

panem, ut corpua diuturoa fame exhauatum re-
crearet ; citbaram, ut mala eua deploraret; apon-
giam, ut lacrymaa abalergeret ; aed caeue illoa 
aequo tulit animo, nihi l de Providentia queatas, 
neque Fortun» levitatem et varietatem in rebua 
bumania permiscendia ineectetua. fionorum vero 

ί auorum ereptionem periode fleetimavit ut aliue 
poeaesaionem. Sed cum Drama, ubi eum cepera-
mua, Mosynopolim profecti Papycium monlem 
ascenauri eaaemua, ut monaslicis caeremoniis eum 
iniUaremue, tum ut fert natura humana, tristior 
eolito apparuit, nec 5 5 9 id quo animus angebatur 
diaaimulare potuit. Me vero urgente et aubita? 
mutationia causam rogitante: « Non habitum, i n -
quit, vir amiciaaime, horreo (quid eoim veatis 
mutatio periculi babeat?), aed promisaionea quaa 
eecum fert habitue reformido; et i l lud,quodad cce-
leate regnum nullo modo aptus est is qui manum 
aratro semel admotam per inaaniam retraxerit. » 
Hia at aliis id genua dictis ut erat homo facundua 
et in aacrie Litteris vereatus, Christianum pallium 

I invitua i n d u i t ; et pracibua quee auper eo perage-
bantur, ne aummia quidera auribua admieaie, tan-
tum radi ae et Athanaaium appellari pasaua eat. 
Illud aane admirari queae neo fortuito accidiaae 
dicaa, quod ex omnibua Papycii montis cellia eam 
delegit, in qua protostrator Alexiua a Manuele 
uulla probabili de cauaa, ut alibi diximua, aed 
laotuni ob ampliaaiiuaa opes et aiDgularem p r u -
dentiana ei in rebus gerendis dexteritatem captus, 
mundanum capillum posuerat. Nam in fatia erat 
gcilicet ut paterna deiicta in fiiium redundarent, 
5 6 0 eumque, ut proverbio dicitur, slupor den-
tiumobacerbaa uvaaa patre gaetatae invaderet.Ca?-
terum trimestri tempore nondum elapao; imperator 
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eo inderevocatose ea quae faceretnulla cumratione Α Χριοτόν όπέδυ τριβώνιον, μηδ' άκρο ι ς ώσί τά έπαδδ· 

fac^re et Kuripo inconstantioreui etne declaravit. μενα ένηχούμενος, μόνον ό' έν χρώ κουρίας ό άχερ-

Nam Alexium mrnaffi sueadhihitum aubinde carni- σεκόμης γενόμενος καί μετονομασθείς Αθανάσιος, 

bua ut Agarnemnon Ajacem honoravit, crebro ut θαυμάσαι δ' άν τις έκείνψ, μηδέ τυχαίως ειπη συμ-

aine verecundia cibia appobitie frueretur bor- βήναι. Έ κ γάρ άπασών τών κατά τό Ιίαπύκιον μονών 

tana. έκείνην κατοικεΤν ήρετίσατο, καθ' ήν ό πρωτοστρά-

τωρ Α λ έ ξ ι ο ς τήν κοσμικήν άπεκείρατο τρίχα παρά τοΰ βασιλέως συλληφθείς Μανουήλ δι' αίτίαν μέν ουδαμώς 

πρόδηλον, ώς έν τοΐς περί τούτου εΐπομεν λόγοις, ότι δ' έβεβρίθεν πλούτψ πολυταλάντψ καί ήν Ικανός βουλεύ-

σασθαι καί καταπράξασθαι περιδέξιος· τήν γάρ έκ τών πατρικών όμφάκων πρός τούς υίεις μεταρρέουσαν αίμω-

δίαν καί ό Κομνηνός οΰτος Α λ έ ξ ι ο ς , ώς έοικε, παθειν κατακέκριτο. Ά λ λ ' ούπω τρεις μήνες πα ρ ίππευσαν, καί 

βασιλεύς αυτόν εκείθεν άνακαλεσάμενος έ'δειξεν έξ ών έδρασεν μή σύν λόγψ τάς οίκείας πράξεις ποιεισθαι, καί 

διά τούτο χαίρειν ταις άγχιστρόφοις μεταβολαις κατά τόν τής Αυλίδος πολυ^όθιόν [Ρ. 274] πορθμόν παρα-

λαμβάνων γάρ τόν Άλέξιον σύσσιτον νώτοις διηνεκέσι γέραιρε κρεών, ώς Αγαμέμνων πάλαι τόν Αΐαντα, καί 

ενάγων πρός τήν τών προκειμένων εδεσμάτων άνυπόστολον έφαψιν, « Φάγε καθηγούμενε, » πολλάκις 

έπέλεγεν. 

Neque vero Alexium et Andronicum duntaxat Β Ού τόν Άλέξιον δέ καί τόν 'Ανδρόνικον ούτω 

eic tractavit Isaaciua, aed et Conatantinum Aepie- διέθετο Ίσαάκιος* άλλά καί Κωνσταντΐνον τόν 

tara ob exercitum, cui bello Blacbico pnaerat, bia Άσπιέτην, ύπερφθεγξάμενον τοΰ στρατεύματος ου 
verbia defensum, non poaae militea cum duobua ηγεμόνευε τόν κατά τών Βλάχων μετιών πόλεμον, 

graviasimis boatibua Blacbis et fame dimicare,eed καί φήσαντα μόνον ώς ού φέρειν έχουσιν οί στρα-

aonua etipendia eia peraolvenda eaee, atatim digni- τιώται λιμψ καί Βλάχοις διαμιλλάσθαι, δυσί δυσα-

tate privari et excecari jusait, noQ moderalue i r a - πεντήτοις κακοις, άλλά χρεών αύτοΤς παρασχεθήναι 

cundis aue, quod i l lum per apeciem dofenaionia τά έπέτεια σιτηρέσια, τό/ θυμόν έκκόψαι μή δυνη-

concitare militee auapicabatur. θείς κατέσχε τε αύτίκσ μεταστήσας τής αρχηγίας 

καί τνΰ φωτός τών ομμάτων έστέρησεν, άναταράττειν όποπτεύσας τόν άνδρα τήν στρατιάν τψ τής ύπερηγορίας 

προσχή ματ ι. 

At Comneni Andronioi Gliua, de qoo modo d i x i - Ό δέ τοΰ Κομνηνού Άνδρονίκου υΙός, δν προσε-

mua, baud acio aa ut patcrnae defectionis menau- χώς είρήκειμεν, ούκ οΤδ' εΐτε τής πατρικής άποστα-

ram impleret ao ut patri opem ferret, non multo σίας άναπληρώσαι τό μέτρον βουλόμενος ε*τε τψ 

post ejua eicaecationem in maximum templum aeee τεκόντι έπαμΰναι προθέμενος, πρόσεισι μετά βραχύ 

recipil , inde a coBtu populi (erat autem diea featua), τής τοΰ πατρός πηρώσεως τψ μεγίστψ ναψ, ποθών 

8θ ad imperium 5 6 1 abripi cupiena. Sed ante- Β έκεΤθεν είς βασιλείαν άναρπασθήναι καί άναρ^ηθή-

quam ouuaa ingreaaue ejus vulgo ianoteeoeret, pro ναι πρός τού συνειλεγμένου λεώ. "Πν δέ εορτή, 

seditioso comprebenaua excaecatur ; et quia eorura Άλλ* ούπω τοΤς συνελθούσι κατά τό τέμενος ό τρό-

exemplia qui rem eam fraetra tentarant non, ut πος έγνωστο καθ' ό'ν έκεισε είσέδραμε, καί χειρού-

decuerat, factua erat cautior, auo exemplo caleroe ται ώς άποστάς καί στέρεται τοΰ φωτός, μή ταΤς 

omnea a s imil i conatu deterruit. τών προσιόντων καί τών κατά σκοπόν άποπεσόν-

των ποιναις παιδευθείς. Καί δέον άλλον τινά είναι τόν ύστατα τιμωρούμενον ώς βασιλείας έρώντα καί τψ 

τεμένει προσιόντα, ούτος έπισφράγισμά τι καί τελευτή γέγονε τών αποστατών ού γάρ έκτοτε τις τήν αυτήν 

βαδίται προέθετο. 

3. Ut autem res Oocidentia eubinde in pejus rue- γ'. Ώ ς δέ τά κατά δύσιν χειρόνως εΤχον άεί κα 1 

bant et Blachi cum Coraanie Romaoas provinoias o\ Βλάχοι ληϊζόμενοι μετά Κομάνων καί δ^ούντας 

ierro et igne vaatabant, imperatoriterum egreeaaa, τήν ύπό 'Ρωμαίους έπήεσαν συνεχώς, έξεισιν αύθις 

Anchialo pr<«terita, per ambagea Haemum montem ό βασιλεύς κατ' αυτών, καί δή τήν Άγχίαλον πα-

adit. Sed cum nibil aua praeaentia dignum gerere ραλλάξαςέκ περιελεύσεως τόν ΑΓμον εισεισι. Μηδέν 

poaaet, bimeatri tempore eam expeditionem cir- ^ τι δέ έχων παρουσίας βασιλέως άξιον διαπράξασθσι 

cumacripeit. Namcaalella eloppida novia moenibus δυσί μησί τήν έκστρατείαν άφώρισε* τά γάρ έκεισε 

et turribua adornata longe munitiora reperit ; et φρούρια καί πολίχνια Ισχυροτέραν πολλψ τής προ-

propugnatoreaeorum inatarcervorura alta petentes, τέρας εύρε περιβεβλημένα ίσχύν καί τείχεσι νεό-

neo aliter quatn caprae in rapibua aaltantes, pu- δμήτοις καί άρτιστει&έσι προσδ.ειλημμένα βάρεσι, 

gnam stalariam detrectabant. Et quia 5 6 £ S c y l b a - καί τούς έξωθεν αμυνόμενους ώσεί καί έλάφους έπί 

rum quoque incuraionem timebat (tempua etiam τά υψηλά τούς πόδας Ιστώντας καί δίκην αιγών 

id ad trajiciendum non erat incommodum),non diu κρημνοβατοΰντας καί τήν μέν είς χείρας συμπλοκήν 

i b i morari l icuit . Cum autem non ea vla qua vene- άλυσκάζοντας. Τό δέ καί Σκυθών επιδρομή ν υφο-

rat redilnrua aliam breviorem conaeotaretur quao ράσθαι τόν αυτοκράτορα (ήν γάρ καί ό καιρός είς 

per aracenaa convallea Berroen ferret, et majorem τήν τούτων περαίωσιν ούκ άνάρσιος) όξειαν τή> 

exeroilua partem amiait, et ipse (nisi divina ope εκείθεν ήνάγκασε ποίησα ι μετάβασιν. Ούκούν μή 

conaervatua eaeet) periisaet. Nam eum ea v i a , qua δι' εκείνης αναχώρησε ι ν προθέμενος δι' ής είσελή-

alicubi panderetur et equitationi eesat idonea, i n - λυθεν, άλλ* έπιτομωτέραν άλλην μέταλλων καΐ ήν 
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τέμνων είς Βερ^όην διά τών έκεισε τεμπών όποκα- \ cedendum fuipeet, ille in aoguat&a fauces et mon-
ταβήσεται, τό τε πλειον απώλεσε τοΰ στρατεύμα

τος, και ε* μή Κύριο; ήν έν αύτψ, καί αυτός τώ 

φδη παρψκησεν άν. Δέον γάρ διά τής εύρυνομενης 

ένιαχού καί ένόιδούσης ίκανώ; ένιππάζεσΟαι πορευ-

θήναι, δ δέ τρυμαλιφ δύσβατων χωρίων καί ορεινών 

παρόδων αυλών ι παρενέβυσεν εαυτόν καί ττν στρα

τιάν. Παρέρρει δέ κατά ιόν έκεΐ χώρον καί ύδάτιον 

[Ρ. 275] έκ χειμάόρου. ΙΙροήγον μέν ούν ό πρω-

τοστράτωρ Μανουήλ ό Καμύτζης καί ό Κομνηνός 

Ίσαάκιος ό τού ύστερον 3^ιλεύσαντος Αλεξίου 

γαμβρός έπί Ουγατρί, όπισθοφυλακεΤ δε ό σεβαστό· 

κράτωρ Ιωάννης ό Δούκας ό πρός πατρός βείος τού 

βασιλέως. Τό δέ μέσον έπείχε τής φάλαγγος, ής 

έπίπροσθεν ώδευε τά σκευοφό:α καί τό έπόμενον 

tium cavernaa, ubi torrons exiguua praeterfluebit, 
et se etcxercitum intrusit. Praecedcbat antem Ma-
nuel Camytzea protoatrator et Comnenus la.aciua, 
Alexii cjuaqui post imperavit, gener. Agmenclau-
debat Joannes Ducas sebaatocrator, imperatoria 
patruus. Mediam phalaDgem, quam iojpedimentaet 
eervitia eitraordioariapraecedebant,ipseimperator 
Isaacius et ejua fraler sebaetocrator Alexius obtine-
bant. Barbaros vero, ΒΘ ab utroque angustiarum 
latero oetendent^a, aatis apparebat semper male 
cogitare. Ac antegrcsaa? lrgionea citra dimicatio-
nem e faucibua illis evaserunt, quod Blachi noa-
dum eo perveneraat: et e re quoque aua ease 
judicarant ut primia neglectia mediam pbalangem, 

!ξι·> τάξεως υπηρετικό/, αυτός τε ό βασιλεύς Ίσαά- ρ 5 6 8 in qua? esaet imperator ejuaque niinistri et 
reliqua nobilitaa, aggrederentur. Nec opinione aua 
aunt decepti.Nam ut in faucibua i l l ia fugae nullum 
spatium relinquenUbualongeprocp88crat,lumultuo-
aissimam pugnam cient. Neque Romanus pedita-
tua aegnior, ne circumveniretur, in arduum ten-
dena Barbaroa cumlabore etpericuloecacuminibus 
deacendenlea reprimebat.Sed cum multitudine telo-
rum etdevolutissaxis urgerentur,fuga:se paulatim 
etquaai disaimulanter initio raandarunt, donec Bar-
barib majoriaubinde succeaauetimpetu irruentibus 
perturbati effuae fugerunt, de sua quisque tantum 
aaluie aollicitus,et velutpecudes in atabulo conclua» 
defendente nemine ca?duntur. Imperator vero tan-
quam in mediis cassibus irretitua, saepe quidem 
irruentea in ae Barbaros propulsare conatua, p r s -

κιος και ό τούτου αύτάδελφος ό σεβαστοκράτωρ 

Α λ έ ξ ι ο ς . Οί δέ Βάρβαροι παρ' έκάτερα τής στενής 

εκείνης παρόδου φαινόμενοι δήλον ήσαν άεί τι τελέ-

σοντες δεινόν. Τά μεν ούν προπορευΟέντα παρήλθο-

σαν άμαχεί, μήπω τών Βλάχων άπηντηκότων κατα 

τά στενά τής οδού, καί άλλως δέ κρινάντων επιει
κώς ώοέλιμον τούς πρώτους παριόντας άναιμωτι 

τάς άκρας ύπερβαλεΤν, τφ δέ με'σψ συνεπιστήναί 

καί προσαράξαι σφάς τής φάλαγγος, καΟό πάρεστι 

βασιλεύς καί ή τούτου θεραπεία καί όπόσον αύτψ 

κατά γένος έπίσημον προσεφέπεται. Καί ούκ έψεύ-

σΟησαν τών κατά σκοπόν. Ε π ε ι δ ή γάρ προύχώρη-

σεν είς πολύ τοΰ χαλεπού εκείνου τόπου καί μ η -

δαμή διάφευξιν έχοντος ό αυτοκράτωρ, οί Βάρβαροι 

τηνικαΰτα μεθ' ότι πλείστου όμάδου έπέθεντο. Ά λ λ ' 
ι ~ — ~ ι — * w * ρ ... ~ « . w - ι r - ^ » ι 

ούδ' οί τού πεζικού 'Ρωμαϊκοΰ στρατεύματος έπί terquam quod oihil profecit, etiam tegumen 
τούτοις ήμέλουν, άλλά καί αυτοί μή έγκυκλωθήναι 

σπεύδοντες, πρός τό άναντες έφορμώντες τοΰ χώρου 

άνέστελλον, εί καί πονήρως μάλα καί επικινδύνως 

τούς ύποκατιόντας τών άκρωρειών Βαρβάρους. *12ς 

δ' έβιάζοντο τψ πλήθει καί τοΤς έπικυλιομένοις λ ί -

θοις κακώς οί 'ΡωμαΤοι έ'πασχον, ένεδίδοσαν είς τρο-

πήν, πλήν ύφειμένως καί τότε ούδ' ύπεράγαν, καί 

τούτο ούκ έπί πολύ* τό γάρ άεί τι τούς άλλοθρόους 

πλεονεκτεΤν, έπιβρίθοντάς τε καί κατά πλείονας έγ-

κειμένους, έπικατέβαλε σφάς άκόσμως τη στρατί^. 

Τ ό δ' άπό τοΰδε συγχύσεως γενομένης καί πάντων 

σώζειν εαυτούς προθεμένων, ο>ς θρέμματα κατα-

κλεισθέντα σηκώ κατήκιζον οί πολέμιοι τόν έπικατα-

λαμβανόμενον καί άεί τούς έν χερσίν έκτεινον. Ά μ ύ -

capiiis, quam casin vocant, amiait. Sed cum multi 
fortieaimi vir i circa eum conglobati multa jumen-
ta 5 6 4 et nonnullos etiam, ut ferunt, Romanoa 
railitea progresaioni obstantea occidiasent, eva-
dendi facultatem babuit; et multis interfectia solua 
vulnerura expera conservatue, cum ad antegreaeoa 
pervenisaet, more Davidico gratiaa Deo persolvit, 
qui capul auum eo praelio obumbrasset. Ducas 
vero aebaatocrator cum ae progredi non posee v i -
deret, bonum ducem nactua, quem milee quidam 
ejua Litoboea ex barbarica cohorte pellexerat, alia 
via sine ulla noxa eet elapaua. Impcrator cum per 
Crenum Berroen perveniaset, incolumem excrci-
tum qui aateceeaerat, nihi l de 86 boai speraatcm 

~ - - Α . - Γ - ί | X ^ M · 

νων δέ ουδείς ήν, ούδ' ήδύνατο. Βασιλεύς δέ αυτός, u reperit. Ferebatur etiam una cum copiia pensae, 
ώς έν άρκυσι μέσος ληφθείς, πολλάκις μέν άπώ-

σασθαι τό καθ' αυτόν έπιόν άπεπειράσατο BJpoa-

ρον, σύν δέ τψ μηδέν άνύειν καί τόν τής κεφαλής 

άπεβάλετο κάσιν. Ιίολλών δέ καί κρατίστων συνει-

λεγμένων περί αυτόν, κα'ι πολλά μέν άνηρηκότων 

υποζύγια, ώς δέ φασι καί στρατιώτας 'Ρωμαίους, 

όπόσοι τή παρόδψ διά τήν συμπίλησιν προσίσταντο» 

ούτως αύτψ ή έξοδος διηυμάριστο, καί σέσωστο μ ό 

νος άπολωλότων πολλών. Καί ό μέν τοΤς προηγη-

σαμένοις συναφθείς τάγμάσιν εθυε σώστρα Δαυϊδι-

κώς τψ έπί τήν κεφαλήν αύτοΰ κατά τόν τότε πό

λεμον επισκίασαν τ ι θεψ' ό δέ σεβαστοκράτωρ ό 

Ad eum adversum rumorem abolcndum, paucoa 
dies io i l l ia partibus commoratus in urbom i m -
peratricem rediit.infausta faraa alio nuntio abolita, 
quem ipae Cartbaginensie Hannonis excmplo de 
sua victoria in urbibua apargendum curarat. 565 
Ceeterum neque Hanno diuturnum fructum ex 
Muaicarum avium cantu percepit, quaa a pucris 
continenter edoctas Hannonem e986 deum aliaa 
alio dimiserat, ut volucrum il la canlilena paaaim 
audiretur; naio cum avoIassent,de8titeruntcaoere 
Hannoaem eaee deuni, et veterera auam cantile-
nam repotiveruot; et imperator victricis fam® 



799 N I C E T J E GHONFATJB 800 

gloriolamoito amiptt : nam interfertorum multitndo 
urbfis et νχιο* luctu c o r n p l r b a t . Urbrm ingressua 
clad's il l ina d u l o r o u o i n i h i l de aupercilio remiait. 
Nam aote eam expeditionem ,prupheticiB i l l isverbis 
ad ae accommoiatis, putabatae cum laetitia egrea-
sorum et cum g a u d i o ingresturum, et mootea ac 
collea prae exspectatione sui hilariter exsultaturoa, 
et omnea sylv» arbores ramia aibi applaupuras ; 
pro gramine cupreaaum et pro rubo myrtum 
nascituram.Nara absurdis doaemetipaoopinionibus 
imbutua ea quae in an»mi 5 6 6 penntralibua inse-
derant proferebat, non ob p u b l i c a nostra poccata 
et Dei judicium ab omnibue derelictum aurem 
Domiui esae o b t u r a t a n i , quominus nua audiret, et 
populostulto et barbaro nosflagellandoBease daloa, 
aed pconas dedisae defectionie, quod Branam secu-
t i essent i i qui hostibua preedae fuiaaent. 0 diaboli-
caa cogitationes et ioapirationes, si nonnullis 
principibua perauaaum eatmulta piorum mill ia ob 
qualecunque in eoa delictum aanguinariis gentibus 
ovium inetarad ca3dem et internecionem dedi.Quis 
enim lacrymosua Jeremias satie deploret eos qui ca-
piuntur,qui occiduntur qui i a longinquas regiones 
venduntur, eas praeseriira in quibue Cbristi nomen 
non icvocatur ? oeque i l la inaolentia contentus, πιο· 
narcbiam de se jactabat et opee gentium et P a l e -
atinee liberatioaem et gloria? Libani adeplionem, 
et Iamaelitarum ultra Euphratem fluvium profl i-
gatiooem, et barbararum gentium undique depul-
aionem. Adjiciebal , quos tum duces babiturua ββ
ββ t, 608 non fore nostrie similes, sed aummam po-
tentiam habituroa et divitiae gentium comeetu-
ros 567 et pinguedinis eorum medullaa exhau-
turoa, regibua et toparchia aucloritate etsplendore 
aimiles.In hujusmodi ioeptiaa impulauseeta vania 
bominibue, qui nostraetiam elate vigent.et Teluti 
tineaa vanitatibus iatie ingenium ejus novarum 
rerum avidum aubibant et erodebant; aul potius, 
ut nulricea infantem in cunia collocant, ita i l l i 
ipaum ad socordiam et ignaviam auis fabulia el 
commcotia impellebant ,qua8i vero ipsodormitante, 
cum fatalia bora iastaret,regoa in ejua potestatem 
ultro casura eaaent, quemadraodum veteresTimo-
tbeum pinxerunt dormieotem fortuna interim c i r -
cumeunte et urbes in unum rete contractae ei tra-
dente. Et quod magia mireria, aeseverabat Andro-
nicum Gomnenum, quem ipae imperio pulaum 
miserabiliter Irucidandum curarat, novem annoa 
in imperio exacturum fuisae, nisi a Deo propter 
improbitatem illius ad trienniura 5 6 8 contracti 
eeaent, et sex i l l ius anni , tanquam panni purpura?, 
euo imperio adject i ; quibus non omnino clemens 
et moderatus futurus esaet, neque beneficentiaB 
ralionem ubiquc habitarua,quippe cam a maleflcis 
anais Andronici ad illius naturam per vim trabere-
tur . Qir.bua verbis an excusarit Audronicum ut 
maleficia temporibus imperio potitum, et fati ne-
cessitatem ut quidam ex Graecis probarit, aliis 
judicandum relinquo. Poatquam vero eex anni 

Δούκας μή βατά καθορών τά έν όψρσιν άλλην έβά-

δισεν, αγαθού τίνος ήγεμόνος εύπ·.ρήσας, δ'ν τοΰ 

κατ' αύτδν τις στρατεύματος Λιτοβόης τούνομα έκ 

τού τών Βαρβάρων τάγματος προσδιαλεξάμενος 

έπεσπάσατο, καί δι' εκείνης άπείρατος εξήλθε κα

κού. Βασιλεύς δέ διά τού λεγομένου [Ρ. 286] Κ ρ η -

νού πρδς τήν Βερ^ δη ν άποσωθείς εύρε τήν προεξελ-

θούσαν άπαθώς στρατιάν ούκ αγαθά φαν τα ζο μένην 

περί έαυτοΰ· διεθρυλεΐτο γάρ ώς καί αύτδς τφ 

λοιπψ συναπολώλει στρατεύματι. Διά γοΰν τδ τής 

φήμης άγνωμον δ βασιλεύς ολίγας ημέρας τοις 

έκει που πρόσδιατρίψας μέρεσι πρδς τήν τών πό

λεων έπάνεισι βασιλίδα. Ή μέντοι απευκταία περί 

τοΰ κρατούντος φδουσα φήμη ύφ1 ετέρας αγγελίας 

παρηυδοκίμητο, ήν πτερώσας ο βασιλεύς άφήκε 

κατά τδν Καρχηδόνιον Άννωνα τάς πόλεις έπιοΰσαν 

νικητή ν αυτόν άναγορεύειν. Ά λ λ ' ούτε Ά ν ν ω ν έπί 

πολύ άπώνατο τής τών φδικών ορνίθων συλλογής, 

οΰς μετά τό διδαχθήναι διά μειρακυλλίων ώς "Αννων 

θεός ένδελεχώς παρακαθημένων αύτοΤς καί τοΰτο 

υποβαλλόντων αεί μάθημα διαφήκεν άλλοσε άλλον, 

ώς άπανταχή δια^ρεύσρ τό 6πέρ αύτοΰ τών ορνίθων 

μέλος* λύσαντες γάρ τό πτερόν ούκέτι "Αννων τ)δον 

θεός, άλλά τά τών ορνίθων καΐ πάλιν έ μουσούρ-

γουν ώς πρότερον* ούτε μήν ό βασιλεύς ές μακρόν 

τής εύαγγέλου φήμης άπέλαυσεν ή γάρ πτώσις 

πολυάνθρωπος γενομένη τάς πόλεις έπιστεναχού-

σας έδείκνυ καί τούς άγρούέ κώμον κωμάζοντας 

άγριον. Είσιών δέ τήν τών πόλεων άρχουσαν ύπε-

χάλασέ τι λικρόν τής οφρύος, καί ήν έπι τοις συμ-

βεβηκόσι τούτοις δακνόμενος. Ορώην δε ούχ ούτω 

διέκειτο, άλλ' άπαίρων κατά Βαρβάρων, τά προφη

τικά έκεινα είς εαυτόν έφελκόμενος βήματα, ψετο 

έν ευφροσύνη έξελεύσεσθαι καί μετά χαρμονής 

είσελεύσεσθαι, καί ώς τά δρη καί οί βουνοί έξα-

λούνται προσδεχόμενοι αυτόν έν χαρφ, καί πάντα 

τά ξύλα τοΰ δρυμού επικροτήσει τοΤς κλάδο ι ς, καί 

άντί στοιβής άναβήσεται κυπάρισσος, άντί δέ κνύ-

ζης άναβήσεται μυρρίνη, έπεί καί άλλοχότοις δό-

ξαις, περί έαυτοΰ συγκεκρότητο, καί πολλάκις τά 

έν μυχφ καριδίας έπηλυγαζόμενα έκφέρων έφθέγγετο 

μή διά τά κοινώς ύφ* ημών ήμαρτημένα καί τδ 

θεού κρίσιν πάντας καταλιπεΤν βαρυνθήναι τό ούς 

Κυρίου τοΰ μή άκούειν ημών καί παραδοθήναι ημάς 

είς μαστίγωσιν λαψ μωρφ καί ουχί σοφψ, άλλά τέ

νοντας δίκην τού οπίσω τοΰ Βρανά πορευθήναι άπο

στασίαν κατ' αύτοΰ νοσήσαντος τοιούτοις έκδεδό· 

σθαι τούς προνομευομένους κακοΤς. *Ω τών τού 

πονηρού σκεμμάτων τε καί ύφηγημάτων ! εί ούτω 

τών αρχόντων τινές όπειλήφασιν, ώς ευσεβών μυ

ριάδας τής όποιασοΰν ύπό τίνος αυτών παροινήσεως 

αντάλλαγμα καί άντίψυχον έκοίδωσιν ό θεός συγκι-

νηθεΤσιν έθνεσι καί ώς πρόβατα σφαγής παρίησιν 

αυτούς άπάγεσθαί τε καί άποκτείνεσθαι. Τίς γάρ 

Ιερεμίας πολύδακρυς έθρήνησεν άν αρκούντως τούς 

αίχμαλωτιζομένους, τούς αναιρούμενους, τούς είς 

τάς πο(3ρωτέρω χώρας αποδιδόμενους, καί τούτων 

έφ' όσαις τό τοΰ Χριστού μή έπικέκληται δνομα ; 

Ού ταύτα δέ μόνον διεξιών ήν, άλλ' ότι καΐ μοναρ. 
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χ (αν περιβαλεΤται, και θηλάσει γάλα εθνών, και αύ- Α praelerierunt, suo exemplo demonslravit non EQQO-

τός έσεΐται τήν Παλαιστίνην ελευθέρων καΐ τήν δό- rum circuitu eed animorum impulsa nonnullos ea 
ξαν τού Αιβάνου κτώμενος καί τούς Ίσμαηλίτας υπέρ feciaae qua3 voluerunt. Nam cum majora bona 
τδν Εύφράτην ποταμόν κεραΐζων καί ληΐζόμενος polliceretur, inaecutis annie nihilo clementiua tra-
[P. 277] καί τό βαρβαρικόν κύκλφ άνακαθαίρων. ctavit eubditos. 
Βροσεπήγί δε και ώς οί τότε υπ* αυτόν ηγεμόνες ούκ έσονται τοις σήμερον ό'μοιοι, άλλ' ίσχύν περιβα-

λούνται πλείστην καί πλοΰτον εθνών έδονται καί τά πάχη αυτών έκμυελιοΰσιν, είς τήν αυτήν 0ηξί 
καί τοπάρχαις έξουσίαν καί περιφάνειαν καθιστάμενοι. Έλέγετο δέ τούτων πάντων δφηγητάς Ίσαα
κίψ καθεστάναι τούς ές ημάς ματαιολόγους, ώσπερ σήτας ταις κενοφωνίαις ταύταις τήν εκείνου φύσιν 

πρός τά καινά τών ακουσμάτων ούσαν κατάρροπον ύπεισιόντας καί κατεσθίοντας, ή μάλλον ώς αί τίτ-
θαι τά βρεφύλλια επικλινή τιθέντας πρός ραστώνη ν καί βίον έξημβλυμμένον άναπεπτωκότα τε δεικνύν· 

τες τόν βασιλέα τοις τών τοιούτων μυθολογημάτων έπ^σμασιν, οία δή καί μηδέν αύτουργοΰντος αύτοΰ, 

τής ώρισμένης δ' έπιστάσης ύποκεισομένων αύτψ πασών τών βασιλειών, καθ* ό'ν δή τρόπον καί οί 

πάλαι ζωγράφοι Τιμόθεον έ'γραφον αυτόν μέν καθεύδοντα, τήν δέ τύχην περιιούσαν καί είς Ινα 
κύρτον τάς πόλεις έμβάλλουσαν καί προσάγουσαν αύτψ καί παραδιδοΰσαν. Τό δέ δή θαυμάζεσθαι 

άξιώτερον, έλεγε διαρρήδην ώς ό Κομνηνός Ανδρόνικος, δν αυτός τοΰ άρχειν καθελών είς θάνατον 

έξέδωκε πονηρόν, ένναετίσειν ήμελλε τή βασιλεία 'Ρωμαίων, συνέστειλε δέ τήν εκείνου έννεαρχίαν 

είς τριετίαν θεός ώς οντος κακοεργού, άμέλει τοι καί ώς ράκος πορφύρα έπιβέβληνται τή αύτοΰ άρχψ 

καί οί εκείνου έξ λυκάβαντες, καί μέλλει κατά τούτους αυτός τούς χρόνους μή εΤναι πάνυ τι επιει

κής τε καΐ μέτριος μηδ' ώς έπίπαν ταΤς άγαθοπραξίαις γαννύμενος, οΤα τών κακοποιών Άνδρονίκου 

έν ι αυτών πρός τήν εκείνου μεθελκόντων φύσιν αυτόν καί άντισπώντων άναγκαστώς. Ταύτα δέ εί 

καί Άνδρονίκψ τό άνεπέγκλητον χαρίζονται ώς κατά χρόνους άρξαντι κακοποιούς, καί συνίστησι 

τήν είμαρμένην καί τήν ανάγκην, παρίημι τοις βουλομένοις σκοπεΐν. Έπεί δέ οί £ξ παρήλθοσαν 

έν ι αυτοί, εόειξεν έκ τών πραγμάτων αυτών μή τήν χρονικήν περίοδον, άλλά τήν γνωμικήν Ιδιότητα ύποβάλλειν 

καί ύποτιθέναι τά βουλητέα τισίν αγαθά γάρ έπαγγελλόμενος μείζονα τοΐς ύπηκόοις είς τούς μετέπειτα ένιαυτούς 

ούδεν τι τών προτέρων είργάσατο άμεινον. 

δ'. Οί μέντοι Βλάχοι τψ άεί νικ^ν 'Ρωμαίους β 4. Eninivero Blachi crebris vlctoriis elati, et ex 
όφρυαζόμενοι, καί πλοΰτον άδρόν καί παντοιον όπλι- Romanorum apoliia magnasopea et omnis generia 
σλόν έκ τών 'Ρωμφ'ικών λαφύρων περιβαλλόμενοι, arma consecuti deincepa nulio modo cohiberi po-
άκατάσχετοι τού λοιπού ταϊς όρμαΐς έγεγόνεισαν, tuerunt; nec jam villaa et ajrroa passim populaban-
καί ούκέτι κώμας καί αγρούς έληΐζοντο έπιόντες, tur, aed munitaa etiam urbea invadebaat. Anchia-
άλλά καί κατά τών εύπύργων έφωπλίζοντο πόλεων. lum quidem vaatarunt, Barnam aubegerunt, et 

Τήν τε ούν Άγχίαλον έξεπόρθησαν καί τήν Βάρναν Triaditzaa, q u » olim Sardica dicebatur, majorem 
παρεστήσαντο, καί κατά τήν Τριάδιτζαν άφικόμενοι, partem deleverunt. Stumpio civea exegerunt. Nieo 
ή έστιν ή πάλαι λεγομένη Σαρδική, τό πλεΐον αυτής 5 6 9 quoque non parvam bominum et pecorum 
μέρος ήφάνισαν, καί αυτό δέ τό Στούμπιον τών prsdam abegeruot. Quamobrem imperalor u n d i -
ένοικούντων έκ ένωσα ν. Ά λ λ ά καί είς τόν ΝΤσον que non aliter quaoG favua ab apibus circumventua, 
άφικόμενοι λείαν κάκεΤΟεν ούκ όλίγην ανθρώπων τε et quibua priua aut poateriua opem ferret dubilane, 
καί ζώων έπεσπάσαντο. Μή έχων δ 1 ό βασιλεύς, exercitua ioter ducea diatribuit, Barnam inataura-
ώς οία υπό μελισσών κηρίον κυκλούμενος, τίνι τών vit, Anchialam turribue et preaidio firmavit. Quffi 
κακώς πασχόντων έπαοήξει πρότερον ή τίνι τελευ- quamvia ab imperatoria providentia non abhorrere 
τών βραβεύσει τήν [ Ρ . 278] σύναρσιν, είς αρχηγούς ρ viderentur, tamen boatea denuo auperiores fue-
μερίζει τήν στρατ-άν. Ά μ έ λ ε ι καί τήν Βάρναν άνέ- runt. Sed et ipse poat squiaoctium autumaale i n 
κτίσε, καί έπύργωσε τήν Ά γ χ ί α λ ο ν , καί φρουράν Philippioam provinciam egreseua, adductis una 
αύταις εγκατέστησε. Καί έδόκει μέν ούκ άπο προ- mulieribua, Biacborum el Scytbarum incuraionea 
μηθείας είναι ταΰτα βασιλικής, ήσαν δέ καί ούτω τά pro viri l i prohibebat. Iovasit et Serviorum Zupa-
τών εναντίων αύθις επικρατέστερα. Έξιών δέ καί n u m , qui maleficiia non abatinebal, et Scopia ever-
αυτός κατά τάς μετοπωρινάς τροπάς περί τήν Φι- tobat. Cooimiaso ad flumen l iorabam praelio Bar-
λίππου έπαρχίαν, καί τήν γυναικωνΐτιν συνεπαγό- bari terga dederunt; in eaque fuga non pauci 
μανός, ώς ενόν, άνέστελλε τάς τών Βλάχων καί Σκυ- aqua et ferro perierunt. Niaum quoque proter-
θών έπιδρομάς. Ά λ λ ά καί τού τών Σέρβων Ζουπά- greaaua, et ad Savum fluvium profectua, socerum 
νου κακουργούντος καί τά Σκόπ.α φθείροντος, κατ* auum Belam Hungari® regem adiit . Et compluree 
εκείνου έξώρμησε* καί ώς συνε^ρώγεσαν αί τάξεις ibi dies commoratua, Philippopobm revertitur, 
κατά τόν Μοράβον λεγόμενον ποταμόν, ένέκλιναν οί atqae inde in magaam urbeiu redit, declinato 
Βάρβαροι, καί καταδιώξεως γενομένης ούκ ολίγοι Haemi tranaiUi. 
τούτων άφανισμψ παρεδόθησαν, ΰδασι καταβαπτιζόμενοι καί δόρασι διαπειρόμενοι. Παρελθών δ 

καί τόν ΝΤσον καί περί τόν Σάουβον ποταμόν τψ οίκείψ συνέμιξε κηδεστ^ τψ τ$ς Ούγγρίας ρηγί τψ Β ε λ ? . Καί 

συχνάς έκεισε διατρίψάς ημέρας έπάνεισιν αύθις είς Φιλιππούπολιν, κάκειθβν τήν μεγαλόπολιν εΐσεισιν, έκκλίνω ν 

τήν είς τόν ΑΤμον πάροδον. 
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Είς 

$04 

5 7 0 Initaque alia rationo Philippopolitanam A. 
provinciam gubernandi, uthostium grassationibas 
maximeobnoxiain,Constantiniimfratrem patruelem 
cum imperio ablegat, quem claaaia quoquo ducem 
crearat. Qui etai adbuc adolescens, lamen, quem-
admodum leonum ratuli a primo ortu aupercilium 
jubam et unguium acicm oatendunt, sic il le statim 
animi vigorem et iracundiam pro se ferens ita 
excrcitum ad sui melum etobedientiam aseuefeeit, 
ut ad nutum et cogitationera paratus jusaa ejus 
facile exsequeretur. Naturalem igitur io regendo 
milite acrimoniam aecutus si quando statis vitio 
ab officio deerrabat, errata ejus legati corrigebant, 
monenies ne ultra limites evagaretur. Proiodo Bla-
cbi magis eura iortnidarent quam ipsum impera-

δ' έτέραν τών χατά Φιλιππούπολιν χωρών 

άπιδών κυβ^ρνησιν, ώς τών έκεισε μάλιστα πα

σχόντων κακώς άεί, στέλλει τόν οίκεΐον έξάδελφον 

Κωνσταντΐνον, δ'ν και δούκα τοΰ στόλου προύβάλετο, 

εις στρατηγόν άποτάξας. Ό δέ, κάν οϋπω υ πέρανα-

βεβήκει τόν μείρακα, τό γοΰν ΟυμοειδΙς πσραδει-

κνύων ώς ο\ τών λεόντων σκύμνοι τήν όορύν ευθύς 

έχ γενέσεως, καί τής έπαυχενίου κόμης τό λάσιον 

καί τάς τών ονύχων άχωκάς, ούτω πρός υπχχοήν 

καί δέος τό συνόν αύτψ έρρύθμισε στράτευμα ώς 

νεύματι μόνψ πείθεσθαί οί καί έννοήματι και πρός 

τά έπιταττόμενα ραδίως ύπάγεσθαι. Έστρατήγει 

ούν μετά τής φυσικής όξύτητος· ει δέ που ή νεότης 

σφαδάζουσα έξέπιπτε τοΰ καθήκοντος, ή τών έκείνψ 

συνεζευγμένων υποστρατήγων εμπειρία ταύτην άνα-

torem ; ac Petrus et Asan sfflpe Philippopolitanum R σειράζουσα μή ό'ρους ύπερβαίνειν ύπετι'θει τούς 
et Berroenum agrum populaturi Constantinuiii noa 
fe!V l lerunt, tergis aubinde inbaerontera et pbalangem 
eo !im armia laceaseotem ; et minua crebraa ex-
cursionea focerunt. Cum autem Conetantino i i auc-
ceaeus ad patriae et aubjectarum urbiam ealutem 
referendi easent, is contruriam viain aecutua, 5 7 1 
et parvis i l l ia dimicationibua obajtatia levitatem et 
temeritatem elatus, ducca et militea nobiliorea et 
rei bell ics periliores aibi conciliare instituit. Quos 
cutTi dioto audientee et ad juvandum iostitutum 
s i r i m paratoa invenieaet, pro ducia babitu impera-
toriam aumit, et ad tyrannidis occupationera do-
clarandam purpureurn calceum i n d u i t ; aororiaque 
maritum magnum domeaticum Occidenlia, Bati-
l i u m Batatzen, ut aecum actuin sit , per Jitteraa 

τακτικούς. Έπτηξαν ούν αυτόν οι άποστάται Βλά

χοι δ'σον ούδ' αυτόν τόν βασιλέα έποπτανόμενον 

κατεπλάγησαν, καί πολλάκις ό Πέτρος σύν τψ 

Άσάν κείρειν τά κατά Φιλιππούπολιν καί Βι£ρόην 

προθε'μενοι ούκ Ιλαθον έξιόντες τόν Κωνσταντΐνον, 

άλλ' έφέποντα εΤχον καί τάς εκείνων κλονούντα 

φάλαγγας, ώστε ούχ ώς πρότερον συχνάς έποίουν 

τάς έκδρομάς. Αλλά δέον τά λυσιτελή ταύτα τή 

πατρίδι καί ταΐς έκεισε πόλεσιν αίρεΐσθαι τόν Κων

σταντΐνον, ό δέ τήν έναντίαν έτράπετο* 'Επαρθείς 

γάρ τοΐς μικροΐς άγωνίσμασι τούτοις, ώς τάς φ ρ ένας 

άστατων τή νεότητι, ήρξατο ύποποιεΐσθαι τούς συν-

όντας αύτψ στρατηγούς, κάκ τών εγχωρίων στρα

τιωτών όπόσους τό γένος αίδεσίμους έγίνωσκε καί 

περιδεξίους είς έργα πολέμια. Ούκούν καί βρα-

certiorem facit. Ia vero Adrianopoli tura degens ^ χεΐαν έκ τούτων ροπήν έσχηκώς πρός τήν τών κατ1 

έφεσιν έκπεράτωσιν, τής στρατηγίδος αναιρείται 

στολής τήν βασίλειον, καί τούς πόδας είς έτοιμασίαν 

τής τυραννίδος φοινικοβαφές άμφιένουσι πέδιλον. Καί 

παρ άδηλοι [279] γράμμασι τα έπ' αύτψ τετελεσμένα 

τψ τής αδελφής γαμέτη τψ μεγάλψ δομεστίκψ τής 

Δύσεως, Βασιλείψ τψ Βατατζή. Τόν δέ ού μόνον ούκ 

έσχεν έπαινούντα τά τετολμημένα ή προσσχόντα οΧς 
έπραττε νηπιωδώς καί οΤς έ'στελλεν αύθαδώς, εις 

Άδοιανούπολιν τότε διάγοντα, άλλά καί μάλλον τήν 

άκαιρον όμοΰ καί άλογον εκείνου φιλοτιμίαν κατα-

μωκώμενον, και ώς όσον ούδεπω άπολούμενον αύ· 

τόν όδυρόμενον ό' καί παρά πόδας έπηκολούθησεν 

non modo facinus ejua non probabat, nec pueri-
libus ejua actia et insolentibua litleris quidquam 
movebatur, sed etiam importunameius ambitionem 
deridebat et ut jamjam perituram deplorabat. Id-
que Θ vesligio eat coDsecutum. Nam cum eo conai-
lio Pbilippopoli diaceaaieaet, ut Adrianopolim pro-
feotua aororium Batatzem vel invitum in partea 
suaa pertraheret, ubi ad Neuzium pervenit (locue 
id cst, qui Philippopolitanam et Adrianopolitanara 
provinciam diaterminat) comprebenditur, etirape-
ratori ab iia ipsis proditur, a quibua ad defectionem 
impulaua et imperatorsalutatuefuerat. Qui utauum 
facinua booeaia apecie velarent, ad imperatorem 
scripaerunt 86 non alio 5 7 9 conailio aeditioaum 

Ά ρ α ς γάρ έκ τής Φιλίππου έπί σκοπψ τ&ΰ κατ* 

Άδριανούπολιν γενέσθαι καί μή έκόντα παραλήψε-

homioem eecutoe, nisi ut iniqua? temporum con- D σθαι τόν οίκεΐον γαμβρόν τόν Βατάτζην συλλήπτορα 
ditioni servirent. Vidiseae enim ee lum minime 
fuisse tutum GooetantiDi voluntati refragari, qui 
omnee duces iracundia vinceret, et ensem statim 
in eos atringeret qui jussis ejus uon obaecundaroot. 
Id vero quod nunc per occaeionein fccerint, argu-
menlum esse suffi inviolatffi erga imperatorem 
fidei. Imperator vero etsi levium virorum artes ot 
fucatas excuaaiionea non ignorabat, tamen eo facto 
quod Θ re aua esset probato, Conelantinum excae-
oavit, adjutorum ejua nemine aperte multato. B l a -
chi vero tantum eo Conalantini caau exhilarati 
eunt, Petrua et Asau fratros i la exullarunt, quaai 

τοΰ έργου καί συνεπευδοκοΰντα τοΐς τελουμένοις, 

φθάσας περί τό λεγόμενον Νεούτζικου (τόπος δέ 

έστιν ούτος διοριστικός τών επαρχιών άμφοτέ:ων, 

τής Αδριανού φημι καί τής Φιλίππου) συλλαμβάνεται 

καί καταπροδίδοται βασιλει παρ' αυτών εκείνων 

τών ε'ς άποστασίαν υπονυξαντων καί άναγορευσάν-

των αυτόν αυτοκράτορα. ΟΊ δ' αυτοί καί τόν υπέρ 
εαυτών άπόλογον έφ' οΐς έδρασαν πρός τό εύσχημον 

μεθαρμόζοντες, διεμηνύσαντο βασιλει τό μέν ύπο-

κλιθήναι καί προσςεύσαι τψ άποστάτ-β μή καθ' 

έτερον τρόπον έργα'σασθαι ή τψ συμμεταβεβλήσθαι 

άθελήτως τψ καιρψ καί τοις πράγμασι ν (όρ$ν γάρ 
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ούχ άκίνδυνον αύιοΐς και άκόνδυλον τηνικαύτα τδ χ ol SIHB gentis regnum affectastet ; neque imperato-
άντιτείνειν πρδς τά παρά τοΰ Κωνσταντίνου υπο

βαλλόμενα* είναι γάρ τών προηγησαμένων στρατη

γών έπιχολώτατον και τδ ξί©ος έκ τοΰ αύτίκα 

γυμνοΰντα κατά' τών μή έπευδοκούντων τοΐς αύτοΰ 

δογμασι), τδ δέ νΰν τελεσθέν τής ές αύτδν τδν 

βασιλέα ακραιφνούς τεκμήριον πίστεως το οίκεΐον 

ένδειξαμένων, όπηνίκα ευκαιρίας έλάβοντο. Καί 

ήδει μέν δ βασιλεύς παλιμβόλων ανδρών τεχνάσματα 

ταύτα καί κατισχηματισμένα προβλήματα, Ιπαι · 

νέσας δ' δμώς τδ γεγονός ά*ς αύτψ ξύμφορον, τών 

μέν συναραμένων τοΰ έργου τψ Κωνσταντίνψ ούδένα 

έκ τοΰ προδήλου παραλελύπηκεν, αυτόν δ' ές τό φώς 

έλυμήνατο. Τοσούτον δ1 εύφράνθησαν οί Βλάχοι και 

ήγαλλιάσαντο Πέτρος τε καί Άσάν έπί τοΐς συμβε-

rem ullum majus beneficium in Blachos confcrre 
potuisse dicerent exceecalione Constaniini : quibos 
5 7 S m b i a iracundi» s u » blandiebantur, et rem 
Romanam subinde io dcterius ruentem subsanna-
bant. Iidemque Angelicae famili® suae diuturoum 
imperium precabantur, Deomque orabant ne u n -
quaig, si fleri poaaet, morerenlur aul unquam p r i -
vatam vitam agereot. Gausam aubjungebnat honii-
nea exsecrabiiea et veluti oraculum edebant, iis 
regnantibus Blachorum regaum raagna incrementa 
capturum el amplificandum, alieais provinciis et 
urbibue augendum, principes ex ipsia et duccs e 
femoribus eorum egresauroa eaae, baud scio unde 
et quomodo erodita ha?o edocti. Proinde aut ad 

βηκόσι τούτοις τψ Κωνσταντίνψ, ώστε κάκεΐνον έπί g castellum aliquod vaatandum aut ad pagoa d i r i -
* Λ . a _ _ . ^ _ f „ i _ ^ ^ . r piendoe aut ad urbea everlendas oum pbalange 

Scythica proflciscebantur ; et obvia quojque popu-
lantes, aliae Philippopolim invadebant, alias Sar-
dica? intidiabanlur, aliaa Adrianopoliin petebant. 
Romani vero aegnius cum eia pugnabant. Quod ei 
quando in aciem descendebant el pugoam inibanl , 
parura nocebanl hostibus. 

έπηύχοντο κράτος, μηδέ 'δειν ποτε θάνατον, εί 

του εαυτών έθνους τ ξ βασιλεία έπιβαλεΐν, καί 

βασιλέα μή έχοντα μειζονως ευεργέτησειν άλλως 

τούς Βλάχους ή τάς κόρας έκκόψαι τού Κωνσταντί

νου, θυμοσοφοΰντες έν τοΐς τοιούτοις, καί τά ' Ρ ω 

μαίων μυκτηρίζοντες πράγματα έπί τό κάταντες 

άεί προχωροΰντα καί τοΐς χείροσι μέρεσιν ύπενδι-

δόντα. Οί δ' αυτοί καί τοΐς έκ φύτλης τών Αγγέλων 

τήν τών 'Ρωμαίων χειρίζουσιν αρχήν πολυετές 

δυνατόν, έξελιπάρουν τό θείον, ή άφαίρεσιν τής βασιλείας παφεΐν* καί τήν αίτίαν προστιθέντες έχρή-

στηρίαζον οί κατάρατοι ώς αυτών βασιλευόντων Ιτι καί έτι τά τών Βλάχων προσεπιδώσουσί τε καί 

μεγεθυνθήσεται, καί χώρας δέ καί πόλεις αλλότριας έπικτήσονται, καί άρχοντες έξ αυτών καί ηγούμενοι 

έκ τών μηρών αυτών έξελεύσονται, ούκ οΤδ' oQe καί ό'πως τά έσπουδασμένα [Ρ. 280] ταΰτα διεξιόντες. Ένθεν 

τοι καί οί μέν ώς έπί τι έκπορθήσοντες φρούριον ή κώμας ανάρπαστους Οηοόμενοι ή πόλεις ανάστα

τους δείξοντες μετά φάλαγγος έπ^εσαν Σκυθικής, καί τόν προστυχόν άπαν έσίνοντο, ποτέ μέν τ ζ 

Φιλίρπου έπιοντες, ποτέ δέ τή Σαρδική έφεδρεύοντες, ενίοτε δέ κατά τήν Άδριανούπολιν επερ
χόμενοι* οί δέ 'Ρωμαΐοι νωθέστερον έπεξήεσαν, εί δέ ποτε καί άντετάχθησαν ή συνεπλάκησαν, κατά 

μετρητούς έκάκουν τούς αντιπάλους. 

ε'. Ό δέ βασιλεύς ούτος δολιχοδρόμψ ή γούν β 

σαδιεΐ προσεοικώς ευθύς πρός τή νύσηι κατέπαυσε 

τόν τής αρίστης βασιλείας δρόμον τρέχειν άρξά-

μενος* ουδέ γάρ ήν πολλούς άμφιιών κύκλους τής 

αρετής, άλλ' ώς άποκαμών υπεχαλάσθη τοΰ συντό

νου τής ορμής καί τής επαινετής είς άπαν έξενευρί-

σθη προθέσεως. Ούκοΰν πολλοίς τά χαλινά καί τάς 

ήνίας ύπαλλάξας τής τών κοινών διοικήσεως, ώς 

είπερ αυτός άποπεφύκει πρός σπουδαίαν αρχής διοί-

κησιν, τέλος φέρων ένεχείρισι τήν τούτων διεξάγω-

γήν καί κυβέρνησιν τψ πρός μητρός Οείψ θεοδώρψ 

τψ Κασταμονίτγι. Ή ν δ' οΰτος περί πραγμάτων έγ-

χείρησιν καί μάλιστα περί τάς δημοσίας συνεισφο

ράς δεξιώτατος καί λόγων σοφωτέρων μέτοχος, όν 

καί λογοθέτην τών σεκρέτων προβαλόμενος ήγετο 

ύπ* αυτού καί μετήγετο καθάπερ βασιλευόμενος* 

5. Ipse vero imperator cum optimaa gubernatio-
nis cureum iaatituiasel, instar ignavi curaoria non 
procul ab ipeis carceribua destitit. Neque enim 
multos virtutie circulos abaolvit, aed veluti fatiga-
tua 5 7 4 et enervatua de contentione honeati i a -
atituli plorimum remieit, summa rerum Tbeodoro 
Gaatamonit» avunculo denique mandata. Brat is 
bomo rebua gerendia, preaerlim vedigalibue r e -
cipiendis, aptissimua et probe erudilua. Quare 
Logotbetam eecretorum eum designarat, et i l l i u t 
arbitratu buc atque illuc inatar mancipii traheba-
tur, et qaidquid ille vellet agebat, nuaquam fere 
judicio BUO interpoaito. Sed quia morbo articolari 
Iaborabat Gastamonitee, lectica plerumque a duo-
bue bajulia, ut vini amphor» aolent, ad imperato-
rem ferebatur ; cum quo ea q u » res poetulabant 

όθεν ώς άν τις έν ύπη>έτου μοίρα καθήμενος, πάν ^ collocutuB, ac poliua Romanaa rea exiguo pretio 
όπερ ύπ' αύτοΰ έπετάττετο διεπράττετο σχεδόν 

μηδέν διακρίνων. Νοσών δέ τά άρθρα τών ποδών 

oj Κααταμονίτης οο,:άδην τά πολλά πρός τόν κρα

τούντα ε'σ/^γετο, ύπό δυοΐν φορέων α'ρόμενος διά 

σκίμποδος ώς οί τών ο'ίνων αμφορείς* καί συνομι-

λών βασιλει τά πρόσφορα, ή μάλλον καπηλεύων τά 

'Ρωμαίων πράγματα καί ολίγου άποδιδούς αύθις 

έξήγετο. Οί δέ γε λαοί καί τό τής πολιτείας γερού-

σιον, καί όσοι τψ βασιλει καθ' αίμα συνήπτοντο, 

cauponatua, ruraus efferebatur sequente populo, 
prooeribua item et cognatia imperatoria pheretrum 
il lud comitantibua, et non illura aed fortunaa suaa 
deplorantibua. N i b i l eniio eine illo conatituebatur, 
neque quisquam ex principibua Gaatamonits asai-
debat, eed omnea serviti geatu aaiabant. Eaa rea 
iioperator non aegre ferebat; nec, ctim suam glo-
riam ad alium traoaire 5 7 5 et diripi regnum ? i -
deret, quidquam dt abaurditate ista corrigenda 
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cogitabat, aed omnia, nulla probabili ratione ad- χ εϊποντο έκείνψ καί προπέμποντες έκύκλουν τον 

ductua,approbabat. Ueaique etiam pnrpureaa pha-
loraaei, quaDquaua ex aacro coetu esaet, et simile 
p a l i i u n in equitando eurademque colorem in aub-
cribendia publicis libellis et litteris conceaait. Ita 
ΓΘ8 ad inuaitatutn morem devolut® natura? sus 
repugnirunt, donec morbus bominum misertus 
aifluxu noxioruna huraorurn articulos ejua elisit et 
ratioaia etiam arcem invaait. Dccima quiala die 
mensis Augueli cum fastu et frequanliaaimo comi-
tatu per forum ία Pantanaaa© templnm ad featum 
Assumplionis Dei Genitricia celebrandum incedena 
primura dominus et imperator audivit (nam eum 
quoque titulum adulatorea et potentiorum assenta-
tores uaurpabant), et tum primum cordatiorum 

νεκροθόρον άντικρυς όκλαόίαν, τάς οικείας τύχας, 

ούκ εκείνον άποκλαιόμενοι. Ού γαρ ήν τι τών 

γινομένων άνευ εκείνου όιαπραττόμενον, άλλ* ουδέ 

τις τών έν υπεροχαΐς συμμετείχε τψ Κασταμονίτΐ) 

καθέδρας, άλλά παρίσταντο πάντες δουλοπρεπει 

σχήματι. Και δ κρστών έπί τούτοις ούκ έόυσχέραινε, 

καί τήν οίκείαν δόξαν ορών άναρσίως προς έτερον 

μεταβαίνουσα ν καί διαρπαζομένην τήν βασιλείαν 

ούμενούν ουδέν τι πρός τήν άτοπίαν ταύτην έφρόνει 

ένόόσιμον, άλλ' ήν τοΐς τελουμένοις έπευδοκών κατ* 

ούδένα πρόδηλον δίκαιον σκοπόν. Ηροϊών δέ χαί 

φάλαρα όξυβαφή αύτώ ένέθο>κεν εχειν τού Ιερού 

σχοινίσματος δντι πρότερον, καί έσεστρίδα τοιαύτην 

έν τψ ίππεύειν χεκτήσθαι. καί διά βαφής όμοιας 

judicio ad epilep9iam inclinare viaua est ob ejus β όποσημαίνεσθαι τοός τόμους τών δημοσίων λόγων 

appellationis insolentiam. 5 7 6 Sed el quidam χαί τά γραμμάτια. Καί ήν Οντως τά πράγματα 

μεταχεκλικότα πρός τό ασύνηθες χαί τ*φ ιδία φύσει Be!i judex, cujua nomen de iodustria praetereo, 
ve>(G laxata euras logothelae cingulo suo conatria-
gebat, ul obetaret quominus humores sursum fer-
rentur. Sed is ne aic quidem a delirio liberabatur ; 
et ille ab omnibua cum ob fluxara veetem lum pro-
ptcr animi facilitatem ridebatur. Etsi autem tum 
nonnihil ab acerbitate doloris respiravil , raraas 
tamen ia idem maloro incidit , et poat diea aliquot 
exapiravit, etiam alioqui corpore raorbido, el ex 
morbo circa sedem iialulia excavatua. Enim voro 
lurpiludo cum pulchritudino comparala magis elu-
ccscit. Narn castamonita mortuo imperatoria bene-
volcntia in adoleacentulum quemdam, cui adbuc 

άντιτασσόμενα. έως τις νόσος φιλάνθρωπος έπΐ-

βρισε τψ άνθρώπψ έξ ύλης μοχθηροτέρας, ήτις τά 

άρθρα τού σώματος άναμοχλεύουσα έπενέμετο, καί 

έπέθετο τψ λογιστικψ κραταιότερον. Έ γ ε δέ τότε 

πεντεκαιδεκάτην ό Αύγουστος μήν, καί ό Κασταμο-

νίτης μετά φυσήματος καί πολυοχλίας άρχικωτάτης 

τη [281) μονή τής παντανάσσης διά τής άγορας έπε-

φοίτησε, τά όσια τελέσων τή μεταστάσει της Θεομή

τορος, ό'τε καί πρώτως άκουσας δεσπότης καί βασι

λεύς, έπεί καί τούτο προσεφεΐτο έπιλέγειν τοΐς κό-

λαξι καί τοΐς αίκάλλειν είωθοσι τοός δυναστεύοντας, 

έ'δοξε τοΐς κομψοτέροις τών συνελθόντων είς έπιλη-

litleratore et tabella erat opus, tranfertur. Eo quo- r ψίαν άποκλίναι διά τό καινότε^ον τού ακούσματος. 
* : ~ _ ι : : · _ _ • j νι - i i i i _ ~ . r. nj\ . . . - . » ι » quc cxstincto parvua puer, qui non i la pridem a 

calamo et atramento diaceeaerat, summam rerum 
adminiatrabat. Nec imperatorem duntaxat auo ar-
bitratu, ul roaximum cete minuiiaaimua piacia qui 
propompus dicitur, traducebat et circumferebat: 
aed milttarea etiam catalogua tractabat, non 5 7 7 
secus ac ai a cun&bulis ad maximarum rerum a d -
ministrationem eeael enutritus, aut rerum huma-
n.irum ecienliam ante natalem euura babuisset, 
qucmadmodam Sibyllam, simul ac e matcrna al?o 
prodierit, de fabrica universitatia rerum diaseruisee 
ferunt. Igitur is quoque auctoritatem longe raajo-
rem quam Castamonita conseoulus, ut erat in ple* 
riaque rebua acutua et in tractandis negoliia dex-
ter, imperatori quidquid eral l i b i l u m , probat, et 

Αλλά καί τις τών τού Βήλου κριτών πσρεστώς (το 

δέ Ονομα εκών όπερβήσομαι) διαχαλάσας τήν 

έσθήτα (38) έδέσμει τάς γαστροκνημΐδας τού λογο-

θέτου τή ζώνη τής όσφύος, έπισχήσειν τό άνωφερές 

τής ύλης εντεύθεν πειρώμενος. Πλήν ό μέν καί 

ούτως άλύτως είχε τής τών φρενών παρακοπης, ό 

δέ τόν παρά πάντων εύ μάλα ώφλίσκάνε γέλωτα διά 

τε τών ιματίων τό άνετον καί τό τής γνώμης εύά-

γωγον. Ά λ λ ά τότε δή βραχύ τι καί 5σον ήδυτέραν 

τήν ήμέραν ύπολογίσασθαι τής καχεξίας άνανεύσας, 

πάλιν έμπέπτωκεν είς αυτήν καί μεθ' ημέρας άπέρ-

ρηξε τήν ψυχήν, καί άλλως ασθενικός ών τό σωμα 

καί τά περί τήν εδραν ύπό νόσου πολύτρητος. 

Έκδηλότερον δέ τό αίσχος εγγύς τού κάλλους 

όρώμενον. Τού γάρ Κασταμονίτου τελευτήσαντος 
— , — Γ - a , r Π / 

Buramum ati eo atquo incomparabilc bonum j u d i - " διαδέχεται τήν βασιλέως εύνοιαν νεανισκάριόν τι cabalur : non abairailis apicula? aul culici aurem 
leonia circumsonanti, aut atro pumilioni maximum 
terra? pondus elephantum gubernanti, aot tenui 
funiculo camelum naso trabanti, aut polius denais 
aordibus auros imperatoris, ne quid aliud audi-
r e n l , obstruemibua, aut anguelaa porl» et arlo 
tramiti ad palalium ducenti. Nam lali olira aditua 
penitua obalructi fuere per quos qui 5 7 8 intrare 

γραμματιστού καί πινάκι δ ίου δυόμενον. Καί τούτου 

τόν εν ήμιν βίον άπολιπόντος παιδίον μικρός* τήν 

τών κοινών διοίκησιν άναζώννυται, ούπω πέρυσιν 

άφειμένον δονακίσκου καί μέλανος, ό'ς ού τόν 

κρατούντα μόνον αυτόν ώς τό κήτος ό λεγόμενος 

προπομπεύς μετήγεν ώς ήρεΐτο καί περιέφερεν, 

άλλά μετήει καί όσα τών στρατιωτικών ε*σι κατα

λόγων, ώς ε-'περ εκ σπάργανων αυτών τή πηδα-

λιουχία τών μεγίστων ένετέθραπτο πραγμάτων ή conabantur, plane faluia il l ia virgioibua erant s imi-
Hier. Wolfii notsG. 

(38) Alter materiae aaoenaara ad caput prohibere, alter eam ad pedee retrahere instituit 
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τάς κοσμικά; φροντίδα; ήπίστατο πρδ γενέσεως, Α les, quod nemo erat qui ibi pulsantibue aperiret. 
8i quis vero per rima3 foriura iis cernebatur qu 
pulsare non desialcbant, nullum tamcn aliud re-
eponsum accipiebant nisi ut exiguaui et obliquam 
portulam adirent; acne ibiquidem patebat iogres-
8us nisi muneribus aperirctur, eliamsi vestis ven-
denda esset. Ut autcm senex iate puer plurimum 
ab imperatore diligeretur et solus ei esset instar 
omnium, id tum eopbistico et faceto ac prompto 
ingenio, tum animo occulto el obscuro coneeque-
balur, quod hirauta eupercilia et juxta nasum nullo 
interatilio distincta arguebant. Sed raaxime illud 
ei commodabat, quod munera aibi ab aliis oblata 
impcratori reatiluebat. Erat enim adeo mercatorio 
iDgenio, tam inexplebili accipiendi fame flagrabat, 
ut non aurum et veetes duntaxat acciperet, sod et 
alia minuta, usque ad peponea ct ceetera escuienta 
et omnis goneris poma. 

καΟά και περί Σιβύλλης φχσίν ώ ; άμα τής μητρψας 

νηόύος έςέΟορε και άμα περί τής τοΰ παντδς έφι-

λοσυφει συστάσεως. ΙΙολλαπλασίονα ουν καί ούτος 

τοΰ Κάσταμονίτου τήν ίσχύν ένεδέδυτο, θυμόσοφος 

ών έν πλείστοις καί περιδέξιος τον νούν έν ταΐς 

έπιβολαΐς τών πραγμάτων, κάκεινα τψ αύτοκρά-

τορι Οεμ'-τά όπόσα οί θελητα έδέόοκτο* δθεν άπα-

ραίτητον ψετο αγαθόν καί άσπάσιον, όσα καί τό 

παμβότανον τοΰ αγρού, είπεΐν δέ καί τριπόθητον ώς 

τό τοΰ Ηερόζου μάργαρον παρά τψόε τψ βασιλει 

συλλελόγιστο. Καί ήν βομβύλιος άτεχνώς ε'ιτε κώνωψ 

ώτίον περιβομβών λέοντος, ή μυρμηκάνθρωπος με-

λάγχροος τό τής γής μέγιστον άχθος διακυβερνών 

νλέφαντα, ή μήρινθος λεπτή άπό ρινός έφέλκοϋσα 

κ* μήλον, ιΐτζη δ' άν τίς ουκ άκόμψως καί παχεια 

κυψελίς περί τό τής βασιλικής ακοής ένσκήψασα 

έλιγμα και τών έτέρωθεν ένηχουμένων τήν είσροήν 

£ποφπάττουσα, ή καί τεθλιμμένη παράθυρος καί στενή πυλίς καί συνεπτυγμένη οδός είσάγουσα πρός 

τά βασίλεια. Αί δ' εύρεΐαι τών εισόδων, δι' ών προσεφοίτων πρότερον τοΐς κρατοΰσιν οί δεόμενοι, 

τέλεον έπεζυγώθησιν, καί ταΐς μωραΤς τών παρθένων οί δι' εκείνων εισελθεΐν πειρώμενοι έψκεσαν 

άτεχνώς ό'τι μηδ' ήν ό κατ' έκείνας τώ κρούοντι [282] ύπανοίγων. Εί δέ τις όψέ ποτε διά τής τών πυλών 

συμμύσεως τοΐς έπιμένουσι τψ κρούειν έπαπταίνετο, ουδέν μέντοι πρός τήν πεΰσιν άπεκρίνετο, τό δ' 

άπελθεΐν είσηγεΐτο κατά τήν παραπυλίδα τήν πλάγιον. Ούδ' εκείνης ή ν εύμαρή τήν εί'σοόον εϋρασθαι 

μή καταθίμενόν τι τών έν τω κόλπψ ή τήν οΓκοι άποδόμενον δίπλακα. Συνεμάχετο δέ τψ παιδιογέ-

ροντι τούτψ πρός τό ύπερφιλεΐσθαι παρά τοΰ αύτοκράτορος καί εις άντί παντός λογίζεσθαι τό τε ήθος 

σοφιστικόν καί εύτράπελον δ'ν έν τοΤς παρεμπίπτουσι πράγμασι καί τό πολυειδές ωσαύτως τής 

γνώμης καί ΰφαλον, έπεί καί κατηγορεί ταΰτα ή τών οφρύων γραμμή συνεχής φυεΐσα καί μηδέν τι 

μεταίχμιον έχουσα. Έ π ί πλέον δ' έποίει αυτόν άγαπάσθαι καί οίκειοΰσθαι ή τών διδομένων αύτψ παρά 

τίνων πρός τόν βασιλέα άπόδοσις καί τό έμπορικόν φρόνημα καί ό ύπεράπειρος λημματισμός* ού γάρ 

μόνον τοΐς έξ ύλης (39) παντοίας στατήρσιν ένσκολιευό μένος όφεΐρπε καί ένήδρευε τοΐς πρός 

δίαιταν, άλλά καί ποτάνοις ένελυττα καί ένέχαινε πέποσι καί σύμπαν άλλο περιειργάζετο τής 

γής ώραΐον εδώδιμο ν. 

ς'. Ά λ λ ' έπανακτέον τόν λόγον έκτραπόμενον τού β 6. Sed ad inatitutum redeundum eat, Pt multa 
Γχνους εφ' όπερ ώρμησεν έξ αρχής. Τά δ'έφ'όσον ex paucis, ut imperator 579 in urbe ΒΘ geeserit, 
ένεδήμει χρόνον τή βασιλίδι τών πόλεων όπό τοΰ 

βασιλέως τούτου πραττόμενα, ώς έκ πολλών ολίγα 

είπεΐον, ούτωσί πως διετετράνωτο. Τ ΙΙν ούν τά περί 

τήν δίαιταν ό βασιλεύς ούτος πολυτελέστατος καί 

διαδοτικός β ρω μάτων τοΐς παρεστώσιν. ΕΤχεν ούν 

άτεχνώς τήν τράπεζαν Σολομώντειον, καί τάς 

έσθήτας ώς εκείνος κα.νοφανεΐς περιέκειτο, βου-

νίζων μέν τούς ά'ρτους, λόχμην δέ κνωδάλων ιχθύων 

τε διάπλευσιν καί πόντον ο?νοπα δεικνύς τήν έστία-

σιν. Ναι μήν έτερημεροις ένηυπάθει λουτροΐς, 

ώσοραίνετό τε μερεψουμένων ευωδιών, καί τσΐς 

στακταΐς έρραντίζετο ώς ομοίωμα τε ναού στολαΐς 

έξάλλοις έκέκαστο βοστρυχιζόμενος, Επιδεικτικός 

τε ήν ώς ταώς ό φιλόκοσμος καί μή δις τόν αυτόν 

-/ιτώνα ένδιδυσκόμενος ώσπερ έκ παστού νυμφίος 

καί ώς έκ λίμνης περικαλλούς ήλιος προήει καθ' 

έκάστην τών ανακτόρων. Χαίρων δέ ταΐς εύτραπε-

λίαις καί τοΐς έκ τής απαλής Μούσης φ'σμασιν 

άλισκόμένος, έγερσιγέλωσί τε άνθρωπίσκοις συμπα-

explicanda. Eratigituria victu eumptuosissimua, et 
do ferculia diatribuebat iis qui mensec astabant. 
Mensam omnino Salomoniam aur Sjbarilicam ha-
bebat, et novia ut ille voatibua quotidie utibatur ; 
ncc erat ejus convivium aliud quam collis panum, 
sallua ferarum, piacium mare, vini oceanus. Alter-
nisdiebusJavacriaso rcficiebat.Pastillisetunguenlis 
omnie gencris dclibulua instar pavonis eupcrbi se 
ostentabat ; ct ut sponsus e thalamo aut ut sol ab 
Oriente,itaipse epalatioquotidieprodibat.Gaudebat 
facetiia et mollibua cantilcnip. Morionibus, scurris, 
biatrionibus, parasitis, mimis, cantoribus palatii 
fores patebant ;cum quibus rebue et hominibusuU-

n que Baccbi et Venerie inlemperantia conjuogitur» 
caeteraque bonum sani impcrii statum corrumpere 
solita. Gum aliquando in cceoa sibi alia aflerri jus-
aisset, mimorum illius «tatis feativiasimus, 5 8 0 
cogQomento Galibures, conapecto coetu mulierum 
qui ancillis et cognatis imperatoris constabat: 

Hicr. W o M i notae. 

(39) Ού γάρ μόνον τοΐς έξ ύλης. Ού jap μόνον 
χρήματα καί βλατία ίλάμοανεν, άλλά καί έτερα ε?δη 

PATROL. GR. C X X X I X . 

μικρά. Νοη tanlum pecuniam et vesles, sed minutio* 
ra quoque accipiebat. 
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« Gognoscamus priua bas » inquit, « imperator, Α ραθύρων, ούχ επεζύγου Κέρκωψί τε χαί μίμαις χτ\ 

deinde alias adduci jubeto. · Quod dictum cum 
omnes ct viri et mulieres riau excepissent, ille co-
lore matato et vix reprcssa iracundia morionis l i -
centiam minis caaligavit. Loca et aitu et teraperio 
aeria amoona consectabatur, et ex intervallia io 
urbem redibat, et ut pboenix avia non aemper 
conapiciebatur. In primis vero iinmenaia subatru-
ctionibus delectabatur, et furore quodam ad ea 
ruebat quee deaiderabal, oflicio ia plerisque ne-
gleclo. Ia ulroque palalio balnca el conclavia 
Bplendidissima et in Propontide suinptuosaa aedes 
s»dificavit, et inaulaa parvaa mari aggeribus expleto 
excitavit. Gum iurrim in Blachernio palatio oum 
manitionia, ut aiebat, tum eu» babitationia cauea 

παρασίτοις χαί άοιδοις τά βασίλεια. ΤοΤς δε τοιού

τοι; ό πάροινος κόσμος συνέζευκται πάντως χαι 

ή κατά τάς χοίτας ασέλγεια συνεφάπτεται, χαί 

δ'σα χρηστής καί υγιούς βασιλείας συνδιαφθείρει 

κατάστασιν Άτάρ είρηκέ ποτε Ιπί δείπνου. « Έ ν -

έγκατέ μοι άλας (40)· » παρεστώς δέ τών τότε μίμων 

δ χαριέστατος, φ τδ έπώνυμον Χαλιβούρης, περιβλέ-

ψάμενος τδν τών γυναικών χορδν εκ τίνων «ροσπό-

λων καί συγγενών τού βασιλέως κεχράτημένον α Γνω-

σδμεθα, » εΤπε, « πρώτως ταύτας, ώ βασιλεύ* εΤΘ' ού

τως άλλας είσενεχθήναι χέλευσον. » Και προς το ρήμι 

τούτο πασχί τε καί πάντες έξεκάγχασαν. Τψ δέ τρέ

πεται ό χρως, καί μόλις τόν θυμόν έν πείσει κολάσας 

έμβριμήματι τήν τού γελωτοποιού ελευθεροστομία» 

rxslruere ataluiaact, et vetera fana, quai in littore β ανέστειλε. Μεταδιώχων δέ τά τών χωρίων εύ έχο/τα 

npglecta stabant,et aiultas illustres urbis domoade-
molitus581 es(,quarum fundamenta nuncquoque 
vix sinelacrymisapectari queunt; splendidisaimum 
goneralisa3dificium,quod totum laloro cociili consta-
bat, aoloo3qua?it ot praHeraiia raulla inclytaaiMan-
ganiani domum dealruxil, neque opcria elegantiam 
et magailudinom voritua nequc victorem martyrem, 
cui ea dcdicata erat, reveritus. JSdem DiviMichae-
lis coelestiuoi copiarum archiducis, in portu ailam, 
instauraturus, ai qua in palatio marmorea tabula 
pplendoro et gutlarum varietate illuatria vel pavi-
mentum tegebat vul parielea ornabat, eo tranafe-
rendam curavit. Sed et arcbangeli pictaa et flctaa 
imagines, vcl in urbe vel aliis locis praesidii cauea 

καί ώρας καί θέσεως, έκ διαλειμμάτων εις τήν μέγα-

λόπολιν έπανήρχετό, καί κατά περιόδους ώς δρνις 

ό Φοίνιξ έπωπτάνετο [283] Ύπερ παν δέ έτερον τάς 

τών υπέρογκων ο'κη μάτων ανεγέρσεις περιεσπού-

δαζε, μανικώτερον έπί τά έραστά έμπηδών, κάν 

τοΤς πλείστοις τού καθήκοντος έκφερόμενος. Εντός 

τε ούν τών βασιλείων αμφοτέρων λουτρά καί δ «.αιτή

σεις λαμπροτάτας έδείματο, καί κατά τήν ΙΙροπον-

τίδα πολυτελείς δόμους ανήγειρε, νησίδια τε τήν 

θάλασσαν άπογαιώσας είργάσατο. 11 ροθέμένος δέ 

καί πύργον τεκτήνασθαι κατά τό έν Βλαχέρναις 

παλάτιον, άμα μέν είς Ερυμα ανακτόρων, ώς 
Εφασκε, καί ύπερεισμα, άμα δέ καί είς ένοίκησιν 

έαυτψ, ναούς τε κατά τήν άκτήν πάλαι Ισταμένους 

dedicataa, vetuataa et admiranda? maous opera, io ρ άτημελεις κατήρειψε καί πλείστους τών κατά τήν 

ilfim templum congregabat, 5 8 $ summum etiam 
studium adhibuit, ut Monembaaia transfcrret 
Ghristum, qui in crucc trahitur, opua admirabili 
arte et elcganiia, quud cruciatua Domini et Serva-
toris nostri evideatisaime repraesentat; nec con-
quievil priuspuam eain imagiuem dolo abslulisset: 
nam aperte citra periculum id conari haud poluia-
sct. ^Ereas porlas latas et altisaimas. qua) olim 
magnum palatium claudebant, noatra aetate car-
corcm, qui inde Gbalce dicilur, muniebant, eodem 
tranatulit. Celebrem aul.u «dem, quod novum 
monasterium dicitur, oiuni ascro ornatu, vaaia 
omnibua apoliavit. Atque bia rebus gloriabatur et 
eiTerebalur magia quam quiaquam aliua mirabilia 
opera laudi aibi ducoret. Nam cum umbram ima-

βασιλίδα πόλιν περιφανών οίκων εθετο εις έρήμω-

σιν, ών έσδεύρό τίνες θέαμα τοΤς παριούσι δακρύων 

άξιον τούς θεμέλιους προβάλλονται, καί τήν έκ 

πλίνθου πάσης όπτής λσμπροτάτην τού γενικού 

οικοδομή ν κατηδάφισε· Σύν πολλοίς δέ καί τόν 

περίκλυτον οίκον τών Μαγγάνων κατέβαλε, μήτί 

τό τού έργου κάλλος καί τό μέγεθος αίδεσθείς, μήτε 

τόν τροπαιοφόρον μάρτυρα πτοηθείς, ψ άνέκειτο 

ούτοσί. Έπισκευάσαι δέ βουληθείς και τόν έν τψ 

άναπλψ νεών τού αρχιστρατήγου τών άνω τάξεων 

Μιχαήλ, ε" τις έν πλαξί τοις βασώείοις δόμοις ύπέ-

στρωτο καί περιημπΤσχε τούς τοίχους καλλίστη τε 

τή στιλπνότητι καί |5ανίσιν εστιγμένη ποικιλοχρόοις, 

έκεΤσε μετακεκόμικεν. Ά λ λ ά καί τά τού αρχαγγέ

λου διά χρωμάτων καί ψηφίδων τυπώματα, όπόσα ή 

gini prajferret, aubtractionem pro additione et D πόλις έστεγεν ή κώμαις καί χώραις άνέκειντο 

transpositionera pro appositione babebat, quamvia 
ca nullum beneficcnliae simulacruoj, parvam aut 
nulJam religionia spcciem baberet: neque vero 
Deumiraaci, aedpotiua gaudere, ai aliud templum 
prislino aplendore privaturr volucribua nidoa el 
crinaoeJ8 foveaa praeberel, aliud vero iostauratum 

φυλακτήρια, χειρός αρχαίας έργα καί θαυμασίας, 

κατά τό αυτό συνήθροισε τέμενος. Ή δέ τού βασι

λέως τούτου σπουδή ό'πως έκ τής νύν λεγομένης 

Μονεμβασίας άνακομίσειε τόν έπί σταυρόν έλκόμε

νον Χριστόν ώς έργον άξιάγαστον καί τήν τέχνην καί 

τήν χάριν ουδέν άπελείπετο τών έ/.φανεστάτων 

Hier. Wolfli notae. 

(40 Apparct principio legcndura άλα«:, id cat sa-
lotu. Eam vocem acccpit ecurra quasi dixiaaot άλ
λας, acilicet γυναίκας. Locus hic exprimi Laiine 
uoa eatia poteat ; quanquara Gra?ca quoque, niai 

pronuntiatione juvetur τό άλας ct άλλας, paulo 
minus fiigidam videtur, quam si dicas alia et alia 
acorta aubintelligens. 
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παθών όλος γάρ άνήρτητο ταΐς έλπίσιν, έως Α peregrinis donariis et alienie ornamenliis splea-
έκεΐθεν σύν δόλψ άφήρηκεν ού γάρ ακίνδυνος ήν desceret. 
παντάπασιν ή προφανής έπιχείρησις. Ά λ λ ά καί τάς χαλκάς πύλας έκεισε μετέθηκεν, αΐ πρώην μέν 

έπεζύγουν τού μεγάλου παλατιού τήν ε'ισοδον εύρεΐαι ούσαι καί ΰψισται, ές δ' ήμας τήν είρκτήν 

συνεΐχον ήπερ έξ αυτών Χαλκή κατωνόμασται. Κσί τδν έν άνακτόροις περιώνυμον ναόν δ'ς Νέα μονή 

κικλήσκεται, θείου παντδς επίπλου κπί Ιερού σκεύους έψίλωσε. Κάπί τούτοις λαμπρυνόμενος ήν καί 

θρυπτόμενος ώς ού τις άλλος έπ' έργοις θαυμαστοΐς άβρυνόμενος. "φετο γάρ προσένεξιν τήν άφαίρεσιν 

καί πρδσΟεσιν τήν μετάθεσιν τήν γαρ σκιάν προύκρινε τής εΙκόνος, ού τήν αγαθοεργίας σκιογρα-

φίαν καί μικρόν ή ουδέν φιλοθε'ιας Γνδαλμα σώζουσαν* Ά λ λ ' ουδέ τδ θείον χολ^ν, χαίρειν δέ μάλλον, 

εί ούτος μέν ό νεώς τής πρώην άχρειούται λαμπρότητος ε?ς έννόσσευσιν πτηνών καί κατοίκησιν 

έχίνων έώμενος, έγκαινίζεται δ' έτερος δθνείοις κειμηλίοις καί κόσμοις άλλοτρίοις καταγλαίζεται. 

[Ρ. 284.] ζ*. *0 δέ τόλμης μετ-ΐχεν, ίνα μετρίως β 7. Ea qnoque fuit audacia (ne quid dicam gra-
γούν ε'ποιμι, έκοίνου τα Ιερά σκεύη, κάκ τών θείων 

αυτά ναών άποσπών ταΐς εαυτού τραπέζαις παρεισ-

έφερεν, "Ωχει δέ καί τοΐς δάκτυλοις κατά πότον τά 

έν τάφοις βασιλέων ήωρημένα κυπελλοει δή τφ θεψ 

άναθ/ματα, έκ λίθων τιμαλφών καί χρυσίου άπέφθου 

έσκευασμένα, καί εις χέρνιβα χειρών ύδροχόοι π ε -

ριεφέροντο άμαχοι τό κάλλος καί άπληστοι τήν 

ώραν, οις άπομόργυνται Αεβΐται καί ίερεΐς τά θεία 

μττίόντες μυστήρια. Άφαιρών δε καί άπό τιμίων 

σταυρών καί πτυχών τών ακήρατων Χριστού λ ο 

γίων κόσμους πολυτελείς περιδέραια καί στρεπτούς 

ετίθετο έξ αυτών, καί τούτους αύ κατά τό αύτψ δ ο 

κούν μεταβάλλων έτέραις ένήρμοζεν άπεριθαμβήτως 

βασιλικαΐς στολαΐς. Πρός δέ τούς εισάγοντας πα

νί us) ut sacra vasaprofanaretet lemplis avulsamen-
sis suisadhibcret.In comessationibus 5 8 3 quoque 
ex gemmis pretiosie et solido auro calicum instar 
facta donarie, quoe supraimperatorura monimenta 
pcndcbant, manibus vcrsabat; et pelvibus i n s u -
pcrabilis elcgantiae, quibns se Levita? et sacerdo-
tce, cum sacra mysleria tractant, mundare solent, 
pro malluviis utebatur. Auferebal particulas de 
venerandis crucibus, itcm ornatura maximi preli i 
do immorlalibus Christi oraculis, iisque pro πιο· 
nilibus et torquibus utebatur: ipsoa vero codices 
aliis impcratoriia atolia, quae nihil habereut adrai-
rationis, involvebat. Et graviler succcnsebat iia a 
quibue monebalur ea facta non expodire reJigioao 

ραιφασιν μή συμφέρειν αύτψ τά γινόμενα ταύτα imperatori, qui pietatem a majoribua accepisset, 
Οεοφιλεΐ αύτοκράτορι ό'ντι καί άνωθεν έκ προγόνων 

τήν εύσέβειαν έπικαταβαίνουσαν έχοντι, καί θεοσυ-

)Λαν εΤναι προφανή τα γινόμενα, σφοδρός ήν καί 

παροξυντικός, καί έπεπληττεν ώς άνοηταίνουσι 

προδήλως καί δυσπραγούσιν άγνοιαν τού καλού τοις 

ούτω φάσκουσι' πάντα γάρ έξεΐναι τοΐς βασιλεύουσι 

ποιεΐν διετείνετο, καί θεού καί ανακτος κατά τό 

άρ/ειν τών επιγείων μή ώς έπίπαν εΐναι τό διεστώς 

Ϊ 7 υ μ β α τ ο ν καί άντ'θετον, ώς τή καταφάσει άπό-

οασις. Συνιστών δέ ώς δήθεν άμεμφή καί ανεύθυνα 

τά γινόμενα, παρήγεν εις παράδειγμα τόν έν βασι-

λεύσι Χρισηανοΐς πρώτιστον καί κράτιστον Κων

σταντΐνον, τόν μέν τών ήλων δι' ών ό Κύριος τής 

Sf5$r4c τψ ξύλψ της κατάρας προσήλωτο τψ ίππείψ 

χαλινψ πατταλεύσαντα, τόν δέ τή κόρυθι ένερεί-

nec aliud caee q u i m aacrilegium ; eosquo ut mani-
feste deliroa et honeatatia igaarcs argucbat: licere 
enim imperatoribua qmnia ; et intcr Deum et re-
gem, quod aJ terrenarum rerum gubernalionem 
attinerel, non eam ease repugnantiam quss ait ία -
ter negationcm et affirmationcm contendebat. Ao 
ut probaret scilicet ae eo nomine non esse repre-
headeDdum primi et summi inter Cbristianoe 
imperatoris GonaiantiDi exemplum 5 8 4 adduce-
bat,qui altcrum clavum, quibua gloriosua Doniinue 
exsecrabili cruci fuit affixus,freno cqui inserucrit 
altcrum galea? infixcrit. Sed caueam dc industria 
dissimulabat, cur Christiana» rcligionis princeps 
ejuamodi rebus sc ornarit, ut videlicct genlilibua 
oalondorct praedicationem crucia esse divinam 

σαντα, Τόν δέ σκοπόν εκών παρεβλέπετο, δι' ό'ν ό D poteatiam, quam ipsi ut dementiam aspcrna-
τής πίστεως αρχηγός άνσξ ταΐς τοιαυταις ένεκαλ- bactur. 
λωπίζετο πράξεσι, δύναμιν θειοτεραν τόν τού σταυρού λόγον δεικνύς τοΐς "Ελλησι καί τιθέμενος, ο'ί μωρίαν 

τό κήρυγμα ήγηντο. 

Ά λ λ ά καί τό άργύριον κιδδηλεύσας άδόκιμον τό 

νόμισμα κέκοφε, καί τήν τών χρημάτων συλλογήν 

ούκ άνέγκλητον έποιεΐτο παντάπασι, τάς τε τών δ η 

μοσίων φόρων εισπράξεις επίτεινε, καί περί τήν 

τούτων άπόχρησιν ήσωτεύετο. Καί τάς αρχάς πρού-

βαλλεν είς έξώνησιν ώς τάς όπώρας οί αγοραίοι. 

Ενίοτε δέ καί άτερ βαλαντίου καί πήρας άποστο-

λικώς εις τάς επαρχίας έξέπεμπεν ούς ήδει μερίδα 

τψ δικαίψ δίδοντας καί άκαταγοητεύτους χρυσίψ, 

μηδ' οΓκοι καταδύοντας πάντα τά συλλεγόμενα, άλλά 

καί τψ δημοσίψ ταμείω κατατιθεμένους τό έφάρμο-

στον δφλημα. Ναοΐς δέ καί τεμένεσι καί εύκτηρίοις 

Argenteara monetamadulteravit,neque pecuniam 
plane citra reprehenaionem collegit. Publicorum 
vectigalium exactionee auxit, quibua ad luxum eat 
abueus. Magistratua,ut circumforanei poma, vena-
lea habuit ; eosque noonuicquara apostolico more 
eine eaoco et crumena in provinciae ablegabat, 
quoa equitalie rationem aliquam habere, nec auro 
decipi, nec quicquid collegiasent domi abstrudere 
norat, sed quod fieco deberetur boaa ilde peodere. 
Tamen liberalitale in templa et monasleria supe-
riores imperatores omnee auperavit. Nam tempore 
ruinosa suffulsit, vetuatate deformata incruatatio-
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oibua et picluria iiluatraTit. Dei Genitricem tanta Α οίκοι; καί Ιεροί; φροντιστηρΐοις, ώ ; ού τ ι ; πρότε-

veneratioue coluit 5 8 5 ut ad ejua iniaginea animo 
penc lioqueretar; ideoque plurimas auro et gem-
mie ornalas in iis fania adoraadi causa dcdicavit, 
ubi frcquentissimus erat piorum hominum con-
cursue. Domum Isaacii sebastocratoris ia ardua 
parte Sopbiani portus sitam in pandocbeum trans-
foruja?it, ubi cenlura v i r i cibum capere, totidem 
lectis cubare, el totidem equi etabulari poesent. 
Et qui co veniebant, aine pecunia diebua complu-
ribua pascebantur. Rogias aidce quas Andronicoa 
ad cedem Sanctorum Quadraginla struxcrat, in 
nosocomium mutavit. Ilcdcmit ct doruum quae 
magni drungarii dicitur aposscssorc ; et i a eaquo-
que malc babentcs refocillcndus curavit, nulJa re 
negata quae aanationcm eorum juvare posset. Cum g καθ* έκάστην 
urbie pars acptenlrionalia conflagrasset, eos qui vel 1 2 - ' 
asdiuiu vcl bonorum jacturam feceranl dialribulionc 
pecuniae sublcvavit. Imperio potitua, quinque auri 
ccnlenarioa civibua divisit. Magna bebdomade, 
quae aupplicii quod Dcua et hotuo pro nobia subiil 
mcmoria colitur, yiduas elrcmosynis, pauperculas 
virginca dotc 5 8 6 cl sumptu nuptiarum juvabat. 
Ncquc vcro singulos duDtoxat hornines, domos, fa-
milias mutiiPieenlia sua recreabat, sed interdum 
urbibus inlegris Iributum rcmitlebat. U l paucis 
complcclar, iia propensus erat ad misericordiam, 
boneficunliam, ct inopum aublevationem, ut quic-
quid undecunque per vim et injuriam parlura &c-
ccperat, id rursua utraquc manu effundcret.Eaque 
de cousa etsi pccunia a pauperibus exigebatur, in 

pov, το φιλότιμον έπεξέτεινε* τοΰ; γαρ χαμόντας 

χρόνιο ύπήρεισε, καΐ όσοις τό άγλαοφανές ήμα^ρωτο, 

τούτοι; το! ; έκ ψηφίδων καί χρωμάτων ώραϊσμοΐς 

κατεκόσμησε. IIρό; όέ γε τήν θεομήτορα τοσαύτην 

έτρεφε πίστιν ώ ; κα» τήν [ Ρ . 285] ψυχήν Ικκεχύ-

σθαι τα»; είκοσι ν αύτη;. Καί διά τούτο πλείστα; 

χρυσίω περιστείλας καί λίθοι; τιμαλφέσι περ-σν-

θίσα; άνίθηκε ναοΐς εί; προσκύνησιν, καθ* ο ύ ; γί

νονται πολλάκις τών ευσεβών σύνορομαί. 'Α/.λά καί 

τήν έπί τό κάταντε; έν τώ λ ι μέν*. τών Σοφιών 

έστίαν Ίσαακίου τού σεβαστοκράτορος ε ι ; πανδο

χείο ν μετασκεύασα;, ανδρών μέν εκατόν παρέθηκε 

τράπεζαν καί κλίνας ισόμετρους, τοσαυταρίθμων 

δε υποζυγίων ίππώνα; άν έστησε· καί είστιώντο 

ο'· παραβάλλοντες άτερ καταθέσ-ω; 

αργυρίου έφ' ήμερα·.; πλείοσι. Μετέβαλε δέ εί; 

νοσοκομεΐον καί τού; βασιλικού; δ ό μ ο υ ; ο ύ ; κατά 

τον νεών τών Τεσσαράκοντα μαρτύρων ό βασιλεύς 

"Ανδρόνικο; έδομήσατο. "Ετι γε μήν τόν τού με

γάλου δρουγγαρ'ου ονομαζόμενον οΤκον έκ τού δε

σπόζοντος ών η σάμενος, ομοίως καί τούτον είς άνά-

παυμα τών κχχεκτούντων άπίταξεν, ούδενός ι^εισά-

μενος οποσχ πρ όρώσι τών άσΟενούντων. 

Καί πυρός τό προσάρκτιον κλίμα τής πόλεως άφα-

νίσαντος, διαδόσεσι χρημάτο)ν τούς ές δόμους καί 

τά όντα ζημιωθέντα; παρεκάλεσε. Καί βασίλευσα; 

τοις πολίται; διένειμε χρυσίου κεντηνάρια πέντε. 

Καί τής μεγάλης εβδομάδος έφισταμένη; καθ' ήν 

τά υπέρ ημών τού θεανθρώπου πάθη σεοάζονται, 

πολλάς τε σποβαλομένας Ο^νάτψ τούς εύνέτα; άνε-
" ~ ~ I I * ο ι — ρ • "· " 1—'-"» w Γ "· — ' •· 

co errore vcrsabalur ut ΒΟ non peccare persuasum ^ κτάτο τής χηρείας δι* εύποιας, καί παρθένοι; έχο-
haberct, quod boc modo iisdem rc&tilueretur. Nam 
imrncnsi sumptua cflicicbant u l in provincias m i l -
torct hoirjiaca corruptoa, qui magialralua auctio-
narcr.lur. Qua) causa eral ut rca publica pcssum 
irel.Nam pccunia per v i m c t fraudem quaositaetiam 
bcno partam una corrumpit ct abaumit. Quamvia 
aulern pronua in iram eascl, lamcn nco a clemen-
tia cratalicnua, ct eecvitiam aubinde moderabalur, 
ot placabililalc bominum airumnas eublevabat. 
Quin, aliaque a nobis 587 pretermissa cum face-
ret, ae palmm inatar ad Qumcn aitse florere, ct i m -
pcrio eolidiua infixum CSSU quam aoloin cailo 
arbitrabatur, et ut altam cedium LiLani in longaa 
oetates duraturum. Idcm et aliua judicassct, qui 

ρήγει τά πρός γαμήλιον οόμα καί παστάδα καί 

όμέναιον επιτήδεια. Ού μοΌον δέ καθ' ένα καί κατ' 

οίκους καί συγγενείας ένεπίμπλα φιλοδωρία;, άλλα 

καί πόλεις έστιν δτε όλας εύηργετει ταΤς τών φόρων 

άνέσεσιν. '12ς δ' έπος ε'.πεΤν, ούτως έχαιρε τφ Ιλέω 

καί πρός τήν τών άγειρομίνων άπόκτησιν έρρωτο 

ώς άπαντλεΤν άμφοτέραις τά έπεισρέοντα* δθεν αύτψ 

ύπεισίδυ καί ύπούλως παρεισεφθάρη τό μή ίκ π ό 

ρων αεί ποτε δικαίων τά χρήματα συγκομίζεσθαι. 

Τάς γάρ τών δαπανών υπέρογκους τή άσωτεία εγ-

γιζούσας ο\ πλείστοι μή υφορώμενοι, εισπράξεων 

έφευρετα*. καινών καθιστάμενοι ώς γεωργίψ ήμέρψ 

μελίνην ή ρόδψ άνεμώνην τά μή καλώς μηδ' όσίως 

συλλεγόμενα συμφύρουσι χρήματα τοΐς δικαίοις 

oplimam partem elcgieset ct dilexiaeet, ncc mun- D πορίσμασιν. Κατάφορος δ' ών εις Ουμόν ούδε τού 
dana duolaxit curassct, acd et iulurum 8a3culum 
quolidie pra? ooulis babuiaael. Nam bonum et ma-
lum in uniuacujuaque potoatale et judicio aitum 
ett, ut id duligut et agut quod Dco gralum e&t. 
Qijod qui facit, in multoa annoa durabit, quemad-
muduia contra improburum Tilaai brevem fore 
dicimus, prophctai auctoritatem sccuti, qui viroa 
aaDguinariosetdulososaddimidiuiu dierumsuorum 
pcrvonluros eaao ncgat. Dcus vero non ita slatuit. 
Quia vcro novit menlom Doinini,uut ab co in consi-
l ium est adbibitua ? 

συμπαθούς ήθους άπψκιστο, άλλ* αυτός εαυτόν πρός 

εύμίνειαν έπανάγων σύνδρομον πολλάκις έπεποίητο 
τ 0 ^PY? τ ί ν συμπάθειαν, καί ταΐς συμοοραΐς τών 

ανθρώπων έπικλώμενος τά πρός ύφαίρεσιν έκάστψ 

Ιπεμέτρει τών αλγεινών. Ταύτα δέ πράττωνι και 

άλλ' όπόσα τό λέγειν παρεδραμεν, φετοτή βασιλεία 

ένεστηρίχθαι ώς ουδέ ούρανίψ σφαιρώματι ήλιος, ή 

ώς στέλεχος φοίνικος 6πό οσμής άναθηλονμενος 

ύδατος καί κέδρος Λιδανίτης όψίκομος ες κύκλους 

διατηρηθήναι μακραιώνων ένιαυτών. Τούτο δ* άν 

καί άλλος τις ύπετόπασε τήν άγαθήν άποκρίνας 

μερίδα καί άσπασάμενος, καί μή τοΐς έπτά μόνον διδούς τό άνάλογον, άλλά καί τό τής ογδόης μυστή-
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ριον έ'χων πρό οφθαλμών, καΐ τψ τής έφ' έκάτερα (5οπής [ Ρ . 286] Κύριος εΤναι προσρε'πων μέν άεί 

τοΐς άμείνοσιν, τοΐς δ' έναντίοις έπινηχόμενος βράδιον, άλλ' ού γινόμενος υποβρύχιος, θεός δέ ouy 

ούτω βεβούληται. Τίς δ' εγνω νούν Κυρίου, ή τίς συμπαρείληπται οί σύμβουλος ; Ά μ έ λ ε ι και εκποδών 

τόν άνδρα Οίσθαι τό θείον προμηθευσάμενον αρίστη πράξει καΐ καλλίστη προθυμία συνεπεγεΐραν οίον 

αυτόν και έπιρρώσαν χρήσασθαι άσπαστόν και μετά τήν άπόθεσιν τής αρχής τοΐς πλείοσιν έδειξε. 

V Μ ή φέρειν γάρ έχων τάς μετά Σκυθών έπιδρο- Α 8. Cffiterum cum eum ab impcrio remoturus 
μάί και ληστείας τών Βλάχων, πληττόμενος δέ κα5. e88et,animum ejus ad ΓΘ3 preeclaraa atque oplimas 
τψ τον Γίδον Άλέξιον καί τόν Βατάζην Βασίλειον, 

ών ό μέν τών Έψων ήγεΐτο ταγμάτων, ό δέ Βατατζής 
τώ^ Έσπερίων προύκάθητο, συμπλακίντας τοΐς πο-

λεμίοις έγγιστά που τού πολίσματος ού δομήτωρ 

Άρκάδιος μή μόνον ουδέν τι κατωρθωκέναι χ ρ η 

στόν, άλλά τόν μέν Γίδον άκόσμως φυγείν άπολω-

λεκότα τό κρεΐττον τής στρατιάς, τόν δέ συμφθα-

ρήναι ταΐς ύπ' αυτόν τάξεσιν, εγνω καί πάλιν δΓ 

εαυτού κατά τών αντιπάλων έξενέγκασθαι πόλεμον. 

Συλλογαί ούν καί απόγραφα! τών 'Ρωμαΐκών έγί-

νοντο στρατευμάτων, ούκ άχρεΐον δέ καί τό μισθο

φορικών συνελέγετο. Πεμψας δέ καί πρός τόν εκείνου 

πενθερόν τόν ρηγα τών Ούννων δι' επικούρων ήτεΐτο 

excitavit, ut eo etiam amisso plerisque chanis et 
optatus esset. Nara cum Blachorum cum Scylhie 
5 8 8 incuraiones et latrociaia ferre non posset, 
atque anirno pcrcelleretur quod Alexius Guido 
Orientalium et Batatzcs Baailius Occidcntalium le . 
gionum dux, propo Arcadiopolim cum hostibus 
congressi, non modo rem raile geasiasent, verum 
etiam Guido amiasa majore exercitus parle effuse 
fugiseet, alter vero una cum auis copiia periisset, 
denuo auo ductu suisque auspiciis arma hoatibus 
inferro statuit. Colliguntur et conscribunlur u b i -
que Romana legionea, neque parva auxilia con~ 
ducuntur. Iinplorat et aoceri aui Hungariai regia 

σύναρσιν. Ό δέ ασμένως έπαρήξειν έπένευσε, κα{ ρ opem ; ct facile impelrat ut is ac per Bidyuam 
^ · _ « n.S.' 2. ' .i "Λ- , 1* ' " : i : L __.· _ _ n ; ι · ι „ _ διά τής Βιδίνης έκπεμψειν ιλας συνέθετο στρατιώ-

τιδας. Άποχρώσαν ούν τήν τού στρατοπέδου ξυλ-

λογήν έργασάμενος, καί πέντε μέν πρός τοΐς δέκα 

χρυσίου ένσκευασάμένος κεντηνάρια, αργυρίου δ' 

ενθεμένος ύπερ τά έξήκοντα, καί έτερ' άττά τή 

στρατί^ έφοδιασάμενος χρήσιμα, κατά τάς Μαρτίου 

ημέρας της βασιλίδος τών πόλεων εξεισιν, άφείς 

εαυτόν θεψ, καί κατά τών βαρβάρων στηρίξας τό 

Γοιον πρόσωπον καί θείς ώσεί πέτραν αυτό στερεάν, 

καί ό'ρον τής έπαναστροφής Ο^μενο; τό πέρας τών 

έργων ών χάριν κατά τών αποστατών έξεστράτευεν, 

ai μέν δεξιόν ε!ή τούτο, έπανατιθείς τψ θεψ, εί δ' 

άπαίσιον, 'όπερ άπηύχετο, καί ούτω τών εκείνου 

κριμάτων έξαρτών είσέτι δοκιμάζοντος τήν τών 

αμαρτωλών ράβδον πατάσσειν τόν κλήρον τών δι

καίων. Καί ό μέν άπαίρει τοιούτον τρέφων τό πρό-

Ουμον καί όμόσε τή άκμή τού κινδύνου χ ω ρ ώ ν ή δ' 

υπερκείμενη πάντων χειρ καί ροπή έ'τι ήν υψηλή, 

ούδ' ό τού κρείττονος άπεστράφη θυμός, ώς εδειξεν, 

έπί πάσαν οίς οί Βλάχοι κραταιωθέντες προηγωνί-

σαντο. Κσί ούτω μέν οί οφθαλμοί τού κρατούντος 

έπί τούς παραπικραίνοντας έβλεπον άποστάτας, καί 

τψ διανοητικψ εκείνου τά άφεστώτα πό(5ρωθεν έφαν-

τάζοντο* οί δέ γε τούτον τής αρχής άνατρέψοντες 

[ Ρ . 287] εγγύς όντες παρεβλέποντο, καί τό άφ' 

εστίας σκώλον ώς μή παρονοχλούν ύπεραλλόμενος 

ή ν . Καί καινόν ουδέν, έπεί και τάς παραβλαστανού-

σσς κακίας ταΤς άρεταΐς άγχιθύρους ή καί φεραλ-

λήλους μάλιστα ούσας ούχ όρ^ν ώς δέον όρ$ν οί 

πλείστοι τών ανθρώπων αίρούμεθα ή δυνάμεθα. Έ ώ 

auxiliarea turaiaa missurum pollicealur. Igitur 
justo exercitu munitus,depromptis auri quindecim 
et argenti amplius aexaginta ceatenariia, caeteris-
qua rebus idoneia inslructus, omnibus negoliia 
auia Dco permissis raense Martio urbe egredilur, 
animo coatra Barbaroa intento ct obfirmato, re-
dilus vero non alio lermino prefixo niai ubi ea 
confeciaset propter quse expeditioaem instituiaset. 
Quodai prosper easet eventus, eum Deo ae acce-
ptum Jaturum : sin adversua (quem deprecarelur). 
et buoc i l l iua judicio permittendum 5 8 0 qui 
sortem justorum diutiue virga peccatorum caedi 
vellet. Quo animo et conailio cum ad suramum 
discriraen pergeret, Dei manua el poteataa adbuc 
excelsa erat, neque numinis ira placata, ut even-
ius docuit, Blacbia victoriam contra nos adeptis. 
Cum aulem imperatoria oculi acerbos hosles ape-
ctarent, at cogitatio longe remota proaequeretur, 
DOQ videbat eum a quo imperio pellendus erat, 
prope astantem et summa animi conscnaione per 
omnia conjunctum, et domesticum offcnsaculum 
ut plane innoxium tranailiebat. Ncque id eat m i -
randum, quoniam mortales vitia juxta virlutea iu 
propinquo et in eadera prope stirpo nascentia cer-
nere aut nolumua aut nequimus.Ut non dicam oa-
tura a nobis quodammodo charitatera erga rea no-
atras eese insilam, qua deviucli et remollescentee 
malis affcctibus et aclionibus tam nostris quam 
cbarissimorurn gegniua resistamus. Quo fit ut ve-
luti sordis auribus eorum verba pr«tereamu8, qui 

γάρ λέγειν ότι περ ένεσημήνατό πως ήμΐν ή φύσις D noatrorum improba facta commemorant. Sic Iaaa-
καί ένεφύτευσε πρός τά οίκεΐα συμπάθειαν, καί 

συνδήσασα τψ φίλτρψ ένδιδόναι καί μαλακίζεσθαι 

πρός τάς φαύλας έξεις καί πράξεις εαυτών τε καί 

τών φίλων ένιαχού παραβιάζεται, καί μή ραδίως 

ύπάγεσθαι διατίθησι τοΐζ επαντλούσιν ώς είς τετρη-

μένον πίθον τό ούς καί ύφηγουμένοις τά μή καλώς 

δρώμενα οΐς προσπεπόνθαμεν. Ούκούν καί ούτος ό 

cius quoque cum e plurimia audiret fralrem 
Alcxium eiia? ot vit® et imperio inaidiari , ct c lan-
destinqm 5 0 0 odium benevolentiaa prrelexlu dis-
«imulare, ac plures esse Alexii quam Isaacii aman-
t6B,verba i l l a pro nugie aspernabatur,noa adhibilo 
judicio , ut lapide Uerculao, ad adulterina fratris 
acta deprehendeada. Imo aeper in delatores erat, 
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quaai charitaiem suam erga fratrem indelebilem 
et firmissimis nixam radicibus abolere alque ex-
acindere vellent,quem eoium oranium vaatalor A a -
dronicus noa leesieset. Igitur ad Radeeslum mari-
limam urbera profectus roaxiiuum et nomini auo 
respondens resurrecliouia festum celcbrat, et 
Paacha myalicum immolat e l eomcdit ; ibique B a -
eilacium convenii, inusitatae vitae hominem, eam-
quo opioionex apud omnea consecutum quaai 
futura praevideret atque praediccret. Unde maxima 
bominum frequontia ad euin, ut rdiin ad l iammo-
nta et Ampbiarai oraculum, confluebat. C«terum 
nihil veri et perapicui de rebua futuha loqueba-
tur, acd verba confuaa, inter se diaeidentia etper-
plexa (undebat; ct quamvia seepe ridicula qua?da<ii 
admisceret, tamea lurbam paatorum agricolarum 
et remiguin ad 86 attrabebat. Nam mulierum ad 
ae venienlium 5 0 1 mammis cxploratis et lalia 
contrectalia obscura protnebat oracula, ot ad ple-
rasque quaestiones nibi l respondebat, ct puaa d i -
•inaliones diecursationibus et tneanis frestibua per-
agebat. Aslabant ei quoque cognata aniculs , 
veconics el insance, quae coneulloribus eiplicabant 
quid i l l i Basilacii gestus rcrurn futurarum deaigna-
renl , et laciturnitatem ut sapientem oratioaem 
interprelabanlur. Is igitur homo, ut d i x i , valea 
vulgo babebatur et futura praedicere putabatur, a 
mulierculis prssert im, quibus turpee quasstioncs 
et deformes veatium implexiones pro ludo et joco 
cordi orant. Cordalis vcro homiaibus ineptus h i -
strio ct vecors siliccrnium videbatur. Erant eiiam 
qui eura Pythonico epirilu cssc p r s d i l u m baud 
absurde conjectarent;quorum cgo judiciis maxime 
aaaentior. Imperatorcm nequo ut tanti potcntia 
prsditum excepit ; ncque salutationi ejus qure 
erat: « Salve, pator Basilaci, » respondii ; neque 
tacilo nutu capitis gratias egit : sed huc alque il luc 
instar pul l i equini aut bominis furiosi saltans 5 0 9 
accedenlibus maledixit, Conetantino Meaupolauii-
tano i a primia, qui tum Isaacio familiarissimue 
erat. Neo ipsi denique imperatori parcens, vix 
landem inquieiis i l l is agitationibne omissis, sci-
pione quem manibue geatabal, imaginis imperalo-
ria , qus in ejue oratori» oellaa pariete depiota 
erat, oculie erasis, etiam pileum de capile illius 
auferre etudebat. Quai cum fecisset, imperator eo 
deliro deapecto recessit, populus vcro qui ea vide-
rat ,nihi l boni omfnabatur. U l vero etiam eventum 
non plane ab illis signis abhorrere constitit, cujus-
qu6 opinio de Basilacio confirmata esl, qu©, ut 
d i x i , anceps prius et in plerisque dubia fueral. Ut 
autem imperator Cypsella pervenit, exercituura 
parlero centuriavit, parteni, qure nondum adve-
nerat, exapectavit. Sed nobilitatis magna pars 
«gro ferro ae simulaus quod longo lempore ab 
imperatore neglecta esset, quodquo rea publica 
5 0 » perperam ei lemere adminiatrarelur, cum re 
vera illud apeclarct, quod ex imperii mulationibus 
se pluriuia cmolumciita percipere animadvcrlebat, 

βασιλεύς παρά πλείστων ένωτιζόμενος έπιβουλεύειν 

τή αυτού άργή και ζωή τόν άδελφόν ' Αλέξιον και 

παραπετάσματι φιλίας συγκσλύπτειν π ο λ λ α χ ή τό 

μισάδελφον, καί ώς πλείονες είσι φιλαλέξιοι μάλλον 

ήπερ φιλισαάκιοι, ώς λήρον άπεπέμπετο τά λεγό

μενα, μη δε τό έξεταστικόν u>c λίθον Ήράκλειον 

προσάγων καί βασανίζων τών παρά τού αδελφού 

πραττομένων τό κίβόηλον, άλλά ο ρ ι μ ^ ών τοίς τά 

τοιαύτα είσηγουμένοις ώς έχουσι πρός εφέσεως 

έξίτηλον ποιεΐν τήν άνέκπλυτον καΐ οίον εις βάθος 

έγκεκαυμένην τή εαυτού ψυνή πρός τόν κασίγνητον 

οτοργήν, ό'ν μόνον άπό πάντων ό λωοητήρ Α ν δ ρ ό 

νικος ούκ έσίνατο. 'Αφιγμένος τοίνυν ές τήν παρα-

θαλαττίδιον Ταιδεστόν τήν μεγίστην έχτελεϊ καί 

κυριώνυμον άναστάσιμον έορτήν, καΐ θύει καί έσθίει 

τό Πάσχα τό μυστικόν. "Ενθα καΐ τψ Βασιλακίψ 

συγγίνεται, Έ ν δ' ούτος άλλότροπόν τινα βίότον 

μετιών, καί δόξαν παρά παντού ήνέγκατο προφη-

τεύειν καί προβλέπειν τά έμπροσθεν, όθεν είς αυτόν 

τά πλήθη σ υ ρ ρ έ ο ν ώς ούδ' ές μυρμηκιάν οι έπ-

ανιόντες τε καί έξιόντες φιλόπονοι μύρμήκες ή γοΰν 

οί ές Ά μ μ ω ν ο ς πάλαι καί Άμφιάρεω άφικόμενοι. 

Αλλ' ουδέν αληθές καί σαφές περί τών έ σο μένων 

ούτος έφθέγγετο, πεπλανημένα δέ καί ά σύμφωνα 

έαυτοΐς καί γριφώδη διεξήει ρήματα* έν πολλοίς δέ 

καί γέλωτος διατεχνώμενος άξια, τόν άγελαιοκόμον 

ό'μως καΐ πρός ύννιν άφορώντα και κώπην έπε· 

σπάτο Λεών. Τών γάρ άφικνουμένων ές αυτόν γυ

ναικών έμάστευε τούς μαστούς, καΐ περιαθρών τά 

σφυρά ληρών έπί τούτοις ήν καί άποφοιβάζων άδιά-

γνωστα λόγια. \Λπεσιώπα δέ κάπί ταις πλείσταις 

τών πεύσεων αΐπερ αύτψ παρά τών προσιόντων 

έπήγοντο, καί τάς οικείας πράξεις μεταΰάσεσι 

τοπικαΐς καί σχηματισμοί; έπέραινε Πανικοις. Συν-

εστώτα δέ γύναια γραΐκά τινα οίστρηλατούντά τε 

καί κωθωνιζόμενα, κατά γένος αύτψ συναπτόμενα, 

ύφηγούντο τοΐς παραβάλλουσι τά ύπό τού Βασι λακ ίο ι> 

τελούμινα, ό' τι τών γενησομένων τεκμηριάζουσίι 

καί τήν σιγήν ώς τι φθεγγομενην καΐ ύποδηλούσαν 

σοφόν διεσήμαινον. [ Ρ . 288] Έδόκει ούν ό άνήρ ούτος 

τοΐς μέν πολλοίς, ώς έ'χω ειπών, προφητικός, καΐ 

προσημαίνων τά συμβησόμενα, καί μάλισθ' όπόσα ι; 

τών γυναικών αϊ τών πεύσεων άσεμνοι καΐ άσχή-

μονες τών έσθημάτων έγκομβώσεις ώς παιδιά τις 

περιεσπούδαστο γέλωτι σύμμικτος, τοΐς δ* ές νούν 

βάπτουσι περίεργόν τι καί γελωτοποιών καί ληρώδες 

γεφόντιον ήγητο. Είσί δ' οί καί πνεύματι Πύθωνος 

κάτοχον εύστόχως ειρήκασιν, ο7ς έθέμην μάλιστα 

καί αυτός. Τότε γοΰν έπιστάντι τψ αύτοκράτορι 

ούτε προσέσχεν όλως ώς περιβεέλημένψ τοσαύτην 

καί τοιαύτην ίσχύν, ουτε πρός τήν αυτού προσηγο-

ρίαν (ή δέ ήν « Χαίροις, ώ πάτερ Βασιλάκιε » ) τήν 

άπόκρισιν έ'θετο ή γούν άντησπάσατο σιωπή κατα-

νεύσα; τή κεφαλή, άλλ' ώδε κάκεΐσε μετά πωλικών 

φερόμενος σκιρτημάτων καί παράφορων μετακινή

σεων έκακολόγει τούς ι\ροσιόντας, καΐ μάλιστα τόν 

Μεσοποταμίτην Κωνσταντΐνον, δς ήν τότε λίαν 

ψκειωμένος τψ βασιλει, μηδ' αυτού φειδόμενος τού 

κραττύντος, Όψέ δέ καί μόλις τών άτακτων λήξας 
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κινήσεων, τήν χείρα έκτείνας αχρείοι δια τοΰ σκίμ-

πωνός, ον εςρερε ταΐν χεροΐν, τήν εικόνα τοΰ βασι

λέως, ήτι; κατά τδ είς ευχή ν αύτψ άποτεταγμένον 

ο!κίδιον χρώμασιν έπί τοίχου έστήλωτο, τούς οφθαλ

μούς όιαλωβησάμενος. Ώρμήκει δέ καί τδν τής κε

φαλές τού αύτοκράτορος πΐλον άρπάσαι καί χ * μ * ί 

κατενεγκεΐν. Καί ταύτα μέν ούτος διεπεπράχει· ό δέ 

βασιλεύς άφροσύνην καταγνούς τού άνόραρίου εκείθεν 

μεθισταται. ΑύτοΤς μεντοι γε τοΐς συνειλεγμένοις, 

όφθαλμοΐς πα^αλαβούσι τά γεγονότα ούκ εύσύμβολος 

τών έσομένων οιωνός συλλελόγιστο. ώς δέ καί τάς 

αποβάσεις ού πάντη άπαδούσας τοΐς συμβόλοις τε-

θέανται, έπί πλέον έκαστος έτι τήν περί τοΰ Βασι-

λακίου δόξαν εκράτυναν, άμφΐ(3ρεπή τε ούσαν, ώς 

ήδη μοι λέλεκται, πρότερον κάπί τοΐς πλείστοις 

άμφισβητήσιμον. '!2ς δ' είς τά Κύψελλα ό κρατών 

άφίκετο, τά μέν τών στρατευμάτων ές φάλαγγας 

καί ΐλας ξυνέταττε, τά δέ καραδοκών προσέμενεν 

άφικέσθαι. Τών δ' εύ γεγονότων συχνοί τή άκομιστία 

τού βασιλέως έκ μακρού δυσχεραίνειν πλαττόμενοι 

καί τψ μή κατά τον εικότα λόγον τά κοινά διοικεΐ-

σθα·. πράγματα, ειπείν δ* άληθέστερον τάς μετα-

βολάς τών πραγμάτων κατά πολύ συμβαλλομένας 

αύτοΐς ές χρηματισμόν κατανοήσαντες, τότε τά έν-

δεδυκότα τή ψυχή καί ύποθαλπόμενα τοΰ στήθους 

άναμηρύοντες εις φώς προήνεγκαν. Τοίνυν ό μέν 

αυτοκράτωρ εις κυνηγέσιον ορμηθείς καί πρός τψ 

έφιππος όφθήναι γινόμενος μετεπέμπετο καί τόν 

άδελφόν Άλέξιον συνεξιέναι οί καί συνδιαχυθήναι 

κατά τών έκεισε πεδίων τά ποώόη καί ανθηρά· ό δέ 

πρός τό έ; χερσίν έργον έτοιμασάμενος έπισπέσθαι 

οί άπείπατο, πρός σχάσιν φλεβός έτοιμασθήναι λ έ 

γ ω ν , μσλακισμόν ύποκρινάμενος σώματος. Καί ο ύ 

τως ό μέν έξείσι καί μόνος καί τής προκειμένης 

εχεται, οί δέ τού σκέμματος κοίνωνοΰντες τψ Ά λ ε ξ ί ψ 

λοιμοί καί κύβοι καί εύριποι καί [Ρ. 289] σκηνής 

γέμοντες άνθρωποι ώσεί σταδίους τρεις τόν βασιλέα 

προϊόντα ίδόντες τής σκηνής μετά τών πέλας και 

φίλων οίς πεπολίτευτο καί οι συνδιψκουν αύτψ τά 

κατ' έφεσιν, συναρπάζουσιν είρωνίκώς τόν Άλέξιον, 

καί είς τήν βασίλειον σκηνήν τοΰτον ε*σάγουσι καί 

άναγορεύουσιν αυτοκράτορα. Ήσαν δ' ούτοι ό Βρα

νάς Θεόδωρος, ό Παλαιολόγος Γεώργιος, ό Πετρα-

λίφας Ιωάννης καί ό 'Ραούλ Κο^σταντΐνος, ό Καν

τακουζηνός Μιχαήλ καί συχνοί έτεροι άνάρσιοι καί 

εύριποι άνθρωποι, κατά γένος τψ βασιλεΐ συναπτό

μενοι, καί σμήνος άλλο άγελαΐον περί τό σεβαστό* 

κρατορικόν πάλαι άλητεύον καί χαΐνον εστιατόριον 

καί χαΐρον ταΐς τών πραγμάτων έξαλλαγαΐς. ΙΙροσ-

χωρεΐ δέ οί καί πρός μόνη ν τήν τών νεοχμωθέντων 

ένήχησιν άπαν τό στρατιωτικόν ίλαδόν, καί όπόσον 

Ίσαακίψ προσε'^ρεπε θεραπευτικόν καί οίκίδιον, καί 

οΐπερ είς βουλής αξίωμα ήρθησαν. Ό δέ Βασιλεύς 

άσημους τάς πρώτα φωνάς είς άκοήν ώτίου δεξά-

μενος, ειτα καί κατά τήν άρχικήν αύλαίαν τών πλεί

στων θεώμενος συνδρομήν καί τήν τού αδελφού 

άνά^ρησιν ένηχούμενος, μετ' ού πολύ δέ καί τούς 

άγγέλλοντας έχων ταυτί τά τολμώμενα, εστη τε τού 

"εσ&αι πρόσω, καί τό τοΰ σταυρού ση μείον έαυτψ 

quffi diu caelarat animis, tum in apertum protulit. 
Cum aulam imperator conecenao equo venatum 
iturua fratrem Alexium, uteecum cxiret et in her-
bidis et floridia illie locie una oblectaretur, accerai 
jueeiaaet, is deatinatia exacquendia intentus, ©gri-
tudine et vene aectione simulata, comitari eum 
recusavit. Bic ille solus cneptum iter prosequitur. 
Alexi i vero conjurati, homines levea, conscelerali, 
euripo mutabiliores, fuciset dolis referti, ubi i m -
peratorem cura satellitibus et amicis, quorum in 
administranda re publica et cupiditalibus suisex-
plendis opera utebatur, tria circiterstadia ataber-
naoulo recessisaeviderunt, Alexiuminvitumscilicet 
abreptumetinimperalorium tentorium perduclum 
imperatorem salutarunt. Erant hi Braaas Tbeo-

g dorus, Georgius Paleologua, Raul Conatantinua, 
Cantacuzenus Micbael, et ali i complurea improbi 
et leves homines, imperalori aanguine j u n c l i , ct 
agmen corum q u i 5 f M mensamsebaFtocrotoricam 
conseotabanlur, novisrebus gaudentes. Totus ilem 
exercitua i l lomotu duntaxat audito tunnatira ad 
Alexium deficit, domestici praUerea et miniatri 
Iaaacii omaea, etqui ab codignitate aenatoria or-
nati erant. At imperator obscuria principio voci-
bue acceplia, deinde m tentorium suum concureu 
plurimorum viso et fralria declaratione audita, 
nec multo post facinoribus istis nunlial is , cursu 
represeo, aigno crucia ae muniit, et Ghriati pace 
implorata Deum saepius oravit ae ex illo diacrimino 
l i b e r a r i ; ot Dei Genitricia imaginem ex ainu pro-

, latam crebro amplectens partim collaudabat, par-
J tim aupplexefflictimorabat utiraminens periculum 

effugere liceret. Cum autem quosdam corapreheD-
dandi sui cauaa laxia habenia irruere nec aliud 
epirare aut spectare nisi captivitatem auam oerno-
ret, fugam a r r i p i t ; e t vorticoao fluvio, qui i l l ic 
praeterfluit, non sine periculo auperalo pergit. 
Quamvis enira nullum tutum receptum 5 9 5 cer-
neret, tamen ut exitium a populi furore summa 
festinatione persequentis imminens evitaret, Sta-
gira pervenit, quae nunc Macra d i c i t u r , ubi a P a n -
tcugcno quodam comprehonaus et pcraecutoribua 
proditus sole poatremum viao, paulo post ad Per© 
monaBterium ab imperatoria Andronici patre Iaaa-
cio conditum excecatur. Dlrum vero Numinie 
vindicta poanas illae ibi dederit, aliis considcran-

D dum relinquo. Vult enim Providentia, qua3 omnia 
optiracgubernat, etiam in inimiciaaimorum eup-
pliciis moderationem adhiberi, et eemper in con* 
epectu eaae poteatatis lubricum et imperii amis-
sionem, ne, ut omnium rerura viciasitudo eat, 
quemadmodum quisque tractarit caeteroa, ita et 
ipee divino judicio ab aliis tractetur. Poat banc 
calamitatera, ob ingentem cruciatnm diebua com-
pluribua cibo non gustato, pabitino carceri inc lu-
ditur. Paolo vero poat in alieram urbia partem 
ad DiplocionTumtraDefertur, nec quidquam praeter 
vini et panie demenaum, ut homo plebeiua r u r i 
degena, accipit. Frater ?era ejug 5 9 6 imperio 
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pacalo aeditionum experte potitur, non aliter Α ^ X a P * £ * s «Ίλήκοις, Χριστέ βασιλεύ, » άνεβόησε, καί 

fere quain Caslor el Pollux, qui alternia diebus ρυσΟήναι τής ώρας εκείνης πολλάκις έθεοκλύτησεν. 

oriri el occidore foruntur. Impcravit Iaaaciuaan- 'Κξενεγκών δε και δ' εΐχεν ένστήΟιον τής θεομήτορος 

nos novem ct mensos octo ; fuit flammanli facie, μόρφωμα πυκνά τοΰτο περιεπτύσσετο, τά μεν άνΟ· 
pufo capillo, mcdiocri stalura, robustocorpore, ομολογούμενος, τά δε καί έξιλεούμενος, και ytxz 

nondum annos quadraginta natua, cum regno συνοχής έδεΐτο καρδίας διαδράναι τδν έπιόντα κίν-
pellerelur. δυνον. Έπεί δέ καΐ τούς συλληψομένους αύτδν 

έώρα πάντα χαλινδν άνεικύτας καί Ιν πνέοντας καί προς εν βλέποντας τήν αύτοΰ κατάσχεσιν, φυγαδείας 

άπτεται* καί τδν ποταμόν επικινδύνως διαβάς, δ'ς έκεισε βαΟυδίνης διά τοΰ πεδίου σύρεται, ε*χετο 

τής οδού, ές ουδέν μέν προδήλως σώζον κατάντημα συνόρων, τόν δ' ό'λεθρον ώς άνυστόν έκτρεπόμενος, 

δς έκ τού μανιώδους τών επομένων όρμήματος καί τού μηδέν άνιέναι τοΰ τάχους οξύτατος συλλελόγιστο, 

'Αφιγμένος δέ κατά Στάγειραν, ήτις Μάκρη λέγεται νΰν, συλλαμβάνεται παρά ΙΙαντευγένου τινός κα· 
καταπροδίδοται τοΐς έπιδιώκουσιν. Ούκούν καί τον έ'σχατον ήλιον θ?α?άμενος άμφω τώ ότΟ*λμώ μικρόν 

ύστερον έξορύττεται κατά τήν έν Βήρα μονήν, ής δομήτωρ ό τοΰ βασιλέως Άνδρονίκου τοκεύς Ίσαά
κιος. Εί δέ κατά θείαν νέμεσιν έκεισε ταύτην τήν δίκην ετισεν ώς δράσας κακώς Άνδρόνικον έτέροις 

σκοπεΐν άφίημι· βούλεται γάρ ή τό πάν άρίστο>ς διεξάγουσα πρόνοια καί τοΐς έχθροτάτοις τούς τι

μωρούς φιλανΟρώπως προσφέρεσΟαι, ύφορωμένους τό μή άειπαγές τής αρχής καί τής ισχύος άπόζωσιν 

καί τήν έκ τοΰ αύτοΰ κινήματος (41) ές τό αυτό κατάντημα πολλάκις μετακύβευσίν τε καί- παλιν-

δρόμησιν. Καί τον μεν είχε μετά τοΰτο τό πάθος* [ Ρ . 290) ήμερων συχνών μή προσενηνεγμένον σΐτα 

διά τήν σεισάχΟειαν τής κολάσεως, τών βασιλείων ένδοΟι κάΟειρξις πρόσκαιρος, καί αύθις ή κατά δι

πλούν κίονα περαία, βίον άγρότην άντλοΰντα, οΓνψ τε καί σίτω μετρητώ ώς τόν τυχόντα ίδιωτην δια· 

ζώντα, τόν δ1 άδελφόν σύτοΰ ή βασιλεία μετ' είρηνσίας καί άστασιάστου τής καταστάσεως, ώς ε*περ 

κατά τούς Διοσκόρους συνίΟεντο δύνειν τε καί φαίνει έτερημέρως τψ τής βασιλείας στερεώ-

ματι. Ήρξε δέ 'Ρωμαίων Ίσαάκιος ένιαυτούς εννέα σύν μησίν έπτά, φλογερός ών τήν οψιν, 

τήν τρίχα πυρσός, τήν ήλικίαν μέσος, τήν ίσχύν εύρωστος, ούπω τεσσαράκοντα ετη γεγενημένος 

όπηνίκα τής βασιλείας καΟήρητο. 

Hier. VolQi note. 

(41) Καί τήν έκ τού αύτοΰ κινήματος. Tantaest bujus periodi, si diis placet, elegantia, ut quid sibi ve-
l i l , vix QEdipus divinare possit. 

ΒΑΣΙΛΕΙΑ ΑΛΕΞΙΟΥ ΤΟΥ ΑΓΓΕΛΟΥ 

IMPERIUM 
A L E X I l COMNENI FIUTRIS ISAACII ANGELI . 

5 9 7 Ac Iaaaciua ad bunc raodum levi mo- β Α'. Καί τόνδε μέν τόν τρόπον ό Ά γ γ ε λ ο ς Ίσαά-

mcnto ot imperium et oculoa amisit, eorum ece- κιος τής [Ρ . 291] αρχής καταστρέφεται (42) καί 

lere de quibua summam sibi cbaritatem ct obscr- τον δυναστην ευχερώς άποζώννυται, προσπα&ών 

vantiampollicebalur. Quid cnim fratrc, praiacrtim φωτός στέρησιν, υφ' ών ώς παρ'οικείων οφθαλμών 

adeo dilecto conjunctiua etsinceriua? Quod ai aqua χειραγώγησιν έφαντάζετο. Τί γάρ άδιλφού, καί 

faucea etrangulat, quid hominea 5 9 8 bibamua? τούτου φιλουμένου, έγγύτερον άλλο καί γνησίώτε-

Si mernbra contra seae armabuntur, qua tandem pov ; εί δέ τό ύδωρ πνίγει, τί καί πιώμεΟα άνΟρω-

compage corpora nostra conatabunt ? Medicorurn π ο ι ; κ α ΐ εί καθ1 εαυτών τά [Ρ. 292] μέλη όπλίζε-

Hier. Volfii notse. 

(42) Καταστρέφεται. Byzantius codex addit, ού 
γνώμ-fl μάλλον αύταδε'λφού ή jiia, ώς ήδετο, καί 
συνδρομή παντός τού στρατεύματος, κατ' αυτού 
σπασαμένων τον* πολλών τά ξίφη, **ί όιηπειληκότων 
έκείνψ θάνατον, εί μή τήν αρχήν καταδέξήται, Βασι
λεύς δ ' Ά λ Ι ξ ι ο ς ούκ ευθύς νήν" μεγαλοπολιν εΓσεισιν 
etc. Κοη (αιη de sententia yermani fratris quam 11, 
utferebatur, ct rnncursu lotiut exercitus, plerisque 
strictis ensibus in eum irruentibm, ct mortem mini-

tanlibtis nisi principatum susciperet. Alexius vero 
potilm impcrio non statim magnam urbcm ingreditur 
r t c Amplificationcs fraterni sceleris praatcrmillit, 
nec lamcn facinus dissimulal , cum superiore libro 
dicat άρπάζουσιν εί:ων(κώς, et bic βια ώς ήδετο. 
Nequo vero difficile aut novum est potentibus eo-
rumqui» parasitis lalsab eantilenas componere et 
spargeie i n vulgus. 
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ται, τίνι άν συναρμολογηθέντες ζησώμεθα; και ή 

μεν φιλάνθρωπος τέχνη ές αντιθέτων σαρκών άντί-

δοτον συνεκεράσατο σώζουσαν, έ'νιοι δέ τών τής 

φύσεως σεμνών δώρων έπιλαΟο'μενοι έπανίστησάν 

τε άλλήλοις, καί δπερ είσιν, ήγνοήκασι μοχθηρία 

γνώμης καί δόξης έρωτι μείζονος. "Ίΐν τοίνυν παρ' 

έθνεσι καί τούτο 'Ρωμαίων είς έξουθένημσ, παρα-

κολούθημά τε καί έπισύμβαμά τι λελόγιστο τών 

προηγησαμένων απάντων ανσχιον έπί ταΤς τών 

πραγμάτων μεταπεττεύσεσι καί ταΤς τών κρατούν

των μεταΟέσεσί τε καί άλλοιώσεσιν. ΊΙσαν δ' ο'ί 

καί τής ές τούς πίλας φιλία; άφιστάμενοι απολυό

μενοι τε τήν πάλαι συνήΟειαν, « Άδελφδς ού λυ· 

τρούται* λυτρώσεται άνθρωπος; » έλεγον. Καί οΐς 

τά μυστηριώδη τών βουλευμάτων τινές άπεκάλυ-

πτον, τούτων τηνικαύτσ καί τήν προσηγορίαν ώς 

έπίοουλον ύπεολέποντο, πρδς παράδειγμα τό γεγο

νός άφορώντες. Αυτός δέ ό τής αρχής έπιβήτωρ 

Α λ έ ξ ι ο ς , μή έν νψ βαλλόμενος ώς εαυτόν καΟ-

ήρηκε τής αρχής τόν άδελφόν καΟελών, ώς τόν 

βασιλικόν αύτίκα θρόνον έπί τψ Οερμψ τούτψ άν-

επήδησεν άνομη ματ ι, καί τούς ίματισμούς καί τό 

στέφος διφήσας τού κασιγνήτου καί περιθεμενος 

ύπό παντός τού στρατιωτικού τάγματος, καί ό'σοι 

μέρος ήσαν τής γερουσίας, βασιλεύς αυτοκράτωρ 

αναγορεύεται. Καί τή μέν γυναικί καί τοΐς έν τή 

πόλει καΟήκουσι δήλα τά ξυνενεχθέντα παραχρήμα 

ποιεί* αυτός δέ τούς συναραμένους αύτψ τής αρχής 

δεξιούμενος τής τε σπουδής αμειβόμενος, καί τό 

λοιπόν άπαν πλήθος θερζπεύων ότι τε ασμένως 

προσεχώρησε καί ουδέν τι οιεστασίασεν, ήρξατο μή 

σύν λόγψ καί τάξει τινι, άλλά πρός τήν έκαστου 

αΓτησίν τε καί εφεσιν διαδιδόναι τά χρήματα, όπόσα 

εκστρατεύων έπήγετο Ίσαάκιος. Τούτων δ' ύπορρευ· 

σάντων ττζ άσώτψ καί άνομοίψ διανομή γήδια καρ

ποφόρα καί δημοσίους συνεισφοράς παρείχε τοΐς 

αί τουμένοις. 'ϋς ό' έπιλελοίπει καί ταύτα, τοΐς τών 

αξιωμάτων έπεφύη λαμπροΐς, καί νύν κάπί τούτοις 

έξαίρων ού τόνδε ή τόνδε τών έλλογίμων, ή άνάγων 

εις τόν προσεχή βαθμόν καί άνάλογον, άλλά πάντα, 

καί τόν βρανέος τιμώμενον τήν τιμήν καί τόν ουδέ 

ποτε τής πρώτης ήξιωμένον βαθμίδος, έπί τήν άνω-

τάτω καί κορυφαίαν μετεωρίζων άνεβίβαζεν, ώς 

εΤναι τό πολύτιμον άτιμον καί τό φιλότιμον άχαρι. 

ΙΙολλοί δέ καί ύποβιβασμόν τήν άνοόον ψοντο, ώς 

όψέ ποτε δικαίως ήξιωμένοι ών άλλοι παρ' άξίαν 

προηυμοιρήκεισαν, κακείνοις τήν αυτήν τιμήν συγ-

κληρούμενοι ών ήξιωμένων τιμής αυτοί παραβλε-

πόμενοι άδοξοι εκρίθησαν τιμηέστεροι. Τ Η ν δέ καί 

ή κτήσις πρόχειρος· ό'ν γάρ τις προσήνεγκε χάρτην 

τψ βασιλει, αύτίκα ύπεσημαίνετο, κάν σολαίκως 

εΤχε τής φράσεως, κάν ό προτείνων έδεΐτο ναυτίλ-

λεσθαι μέν τήν ξηράν, άρούσθαι δέ τήν φάλασσαν, ή 

τά ορη έν καρδίαις θαλασσών [ Ρ . 293] μετατίθεσθαι, 

είτε μήν, ώς ό μύθος βούλεται, Όλύμπψ ΆΟων 

έπανατίθεσθαι. Ούτω δέ ταύτα πάντα τετελεκώς ή 

μάλλον συντετελεκώς, οίκειότερον, ειπείν, ώς χαρί-

ζεσθσι τψ καιρψ καί τοις πράγμασι βιαζόμενος 

διαφίησιν έπειτα τά στρατεύματα είς ήθη τά οίκεΐα 

quidem ars ox contrariis rebus ealutare anlidotum 
conficit. Quidim vcro prneclara natura? munera 
obliti mutno ae exagitant, ct pne improbilatc i n -
genii et inajoris glorias cupiditate se homines esse 
non mcmincrunt. Pepcrit hoc quoquo facinus Ro-
manis apud cxteras nationes conlcmptum, om-
nibus aliis qua? in niulandia impcratoribus acci-
derc solent turpius et flagiiiosius. Fuerunl et qui 
ruplis aniicitiai vinculis vcterem familiarilatcm d i -
rimerent. Fraler fratrem, inquiunt, non liberat : 
quid faciat alienus ? Quibus ante arcana c o m m i -
scrant, eorum vcl colloquium melu insidiarum 
devitabanl, in illud fratcrni eceleris exemplum 
intuentes. Ipsevero imperii occupator A l c i i u s , non 
cogitana ae fratre everso aemelipsum evertisse, 
atalim imperatorium solium, flagranto adhuc eo 
deliclo, conscendit, et fratria vestitu coronaque 
ornatus, abomni militari iurba el aenaloriia viris 
imperator Augustus consalutatus, uxorcm suam 
et propinquoa in urbe degcntcs ea de ro ccrtiores 
facil ; 5 0 9 et ut coa quorum ope ot atudio impe-
rium CODSCCUIUS eral remuneraretur, et reliquuni 
vulgua, quod libenler el citra sedilionem acces-
aisael, in officio relinerel, sine ralione ulla et 
ordinc sed pro cujueque petitione ct libidine pc-
cuniam dilargiri coepit, quam in militiam Isaaciua 
advexerat. Qua* cum imraoderata et inacquali d i -
slributione dilapidata osact, praedia fructuoaa et 
publica vecligalia pclenlibua donavit. Iis quoque 
deficienlibus, illuslribus dignitatibus non paucos 
eoaque non claros viros ornavil , aut ad proximum 
et conveoienlem gradum e v c x i l : scd quosvis, qui 
eum honorem parvi «slimabanl ct primum gra-
dum nonduin conscenderaol, in summo fastigio 
collocavit, ut diguitalura frequcntia indignitatem 
haberet ct omni gratia carcrct, aliqui eliam suo ho-
nori derogatum putarent illo honoris incremen-
to, ut scro taadcm jure id conacculi quod aliia 
pra3ter merilum ante tempua contigisset, dignitate 
aecum exeequatis iis , quibua, quanlumvia honore a u -
clis , ipei prorsus negleoli dignitate praeatara judica-
rcntur. Nequc vcro difGcilis erat bonoris adcplio. 
Quod enim scriptum impcralori offerrcs, id c vcstigio 
subsignabatur, eive inepta 6 0 0 dictione consta-
rct, aive ut marc arare, terra navigare et moates 
in medium mare tranaferre, sive (ut eet in fabu-
lis) ut Alhon Olympo imponerc liceret, peleres. Hia 
rebua omnibus ita perfectia vel potiua confcc-
tis , quasi tcmporum ct rerum condilioni servire 
coaclus, legionca domum abirc sinit , uibi l cur.ma 
quod Blachi cum Scyihis' obvia quaeque vaslareul. 
Et ipse non stalim in urbem properat, aed fratre 
capto et cxcaecalo nihi l pcricuii metuena, pcde-
lentim ac pcr otiiim ii\ divcrsoriis commorando 
proiiciscitur. Jam enim a civibus quoque docla-
ratus imperator o.i a conjuge Eupbro^yna ingrea-
aus ei prscparatus crat et aenalus, licet DOD 
tolus, ejus succcssibus loctabatur: ncque plebs ad 
il l ius mutatioois famam concitata vel novis rebua 
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atuduit vel jusla iraeundia exareit, quod impera- Α έπανελθεΐν, μηδένα θέμενος λδγον εί τά έν ποσίν 

loris creandi privilegium amilitibus aibi ereptum 

esset: aed quieverunt et acta comprobarunl omnes. 

Ceterum cum conjux pjua duciasa Euphroajna in 

magQum palatium abirel, tura vero colluviea opi-

flcum et turbulentorum 601 hominum quemdam 

astrologum Alexium Gontoalephanum, imperio jam 

olim inaidianlem, in foro imperatorem conaalutat: 

negabaotenim seGomnenorum laturoadiutiuaimpe-

r i u m , quorura pertaeaum esset. lmperatrice veroita 

cum periculo magnum palatium ingreaaa, comitatus 

nobilium hominum audaciua quam prudentiua in 

Gontostephanum facto impetu factionem ilJam 

diaaipat, et Contoatepbanum in carcerem coDJicil. 

οί Βλάχοι λοίζονται μετά Σκυθών έπιόντες. Καΐ 

αύτδς μέν ούκ ευθύς |$υτήρι παντί τής έΐς τήν 

πόλιν ήψατο, άλλ' ώς τού αδελφού συσχιβέντος καΐ 

πηρωθέντος μηδένα ύφορώμενος κίνδυν, βάδην 

και τοΐς σταθμοΐς έμβραδύνων έπορεύετο. Έ δ η 

γάρ και τδ τής πολιτείας αύτδν άνευφήσε πλή

ρωμα, καΐ πρδς τής γυναικός Ευφροσύνης ή τούτου 

προητοίμαστο είσοδος, τδ τε τής συγκλήτου μέρος, 

εί καί μή άπαν, ίλαρώς δσα οί ξύνενήνεκται ήνεγκε, 

καί τών έκ τού δήμου πρδς τήν ακοή ν τών ήγγελ-

μένων ούδεν τις άτάσθαλον ένεόχμωσεν, άλλ* ηρέ

μησαν μέν πάντες καί συνεπευδδκησαν τοις άκού-

σθεΐσι, μήτε βατταρίσαντες μήτε άναφλεγέντες πρδς 

δικαίαν δργήν οΐς ειωθός αύτοΐς βασιλέα χειροτονειν ύπδ τών στρατοπέδων καΐ τούτο άφήρηνται. Έπεί δέ 

πρδς τδ μέγιστον άρχεΐον ή δούκαινα Ευφροσύνη άρασα ηλαυνε, τότε δή τών βάναυσων και ξυγκλύδων τι

νές φιλοτάραχοι φατρίαν κροτήσαντες καί σύστρεμμα πυιησάμενοί τινα Κοντοστέφανον ονόματι Άλέξιον, 

ές τδ μέγιστον ξύλλεγέντες τέμενος, άναγορεύουσιν αυτοκράτορα, άστροΟεάμονα δντα καί πάλαι τή βασιλεία 

ένεβρεύοντα, ούκέτι λέγοντες Οέλειν ύπδ Κομνηνών β:.σιλεύεσθαι γεγενημένων αύτοΐς είς πλησμονήν. Τής 

δέ βασιλίσσης Εοφροσύνης επικινδύνως ούτως το μέγα παλάτιον είσιούσης, έ'νιοι τών άπ' εύσήμου γένους 

έφεπόμενοι εκείνη κατά τού Κοντοστεφάνου ώρμησαν τολμηρότερον μάλλον ή συνετώρον, καί τδ χυδαιζον 

στίφος τής πόλεως αύτίκα διασκεδάννυται, καί ό Κοντοσιέφανος συλληφθείς φρουρά παραδίδοται. 

2. Eopopuli rootu compreaao, eliam eccleeiaetici Β Β'. Τού δέ δημώδους πλήθους ούτως ήρεμηκότο;, 

novum imperatorem approbant ; et quidam ^acrifi- καί αυτό συναπτώς τδ τής εκκλησίας πλήρωμα ηί 

calus paucis nummia corruplus (eodera modo cl 

oum aeditioaia circumforaneia et paucia ex ordine 

judicum, quorum nominibua parco, actum), aug-

geato consceneo Alexii proclamationem orditur, 

aine patriarcbae conaenau ; qui tamen paoliaper 

relragatua, ne aua voluntate coactus videretur, 

et ipac in imperatoria partea concesait. Quo facto 

remo ampliua est adveraatua, sed universi in ma« 

gaum palalium tanquam mancipta tranafugerunt; 

et priusquam novum imperatorem viderenf, aut 

quid veteri accidiaael compertora haberent, ejua 

uxori qui rcrtim potiri ferebatur obediverunt, 

6 0 9 et tantum non capita pro acabellia auppo-

νέα τυραννίδι συμβαίνει, καί τις τών νεωκόρων 

ολίγοις υποφθαρείς κάρμασι (τούτο δέ καί τών αγο

ραίων οί ταραχώδεις πεπόνθασι καί βραγεις τών έκ 

τού δικαστικού τάγματος· τά δέ ονόματα προφέρειν 

ού δύναμαι) τής τού Α λ ε ξ ί ο υ ευφημίας κατάρχεται 

είς τόν ίερόν άνάσταθμόν ανιών, μή άναμείνας έκ 

τού άρχιποιμένος τό ένδόσιμον. Ά λ λ ά καί ούτος 

μικρόν τι ένστάς, καί όσον τόν μή αύτόκλητον ύπεμ-

φήναι, τήν γνώμην είς τόν άρξαντα μετέθηκε. Κσί 

τού πατριάρχου τοίνυν ύποχαυνωθέντος ουδείς ήν 

έκ τούτου γνωσιμαχών, άλλά πάντες τό μέγιστον 

άρχεΐον καταλαμβάνοντε? ηύτομόλουν άτεννώς τζ 

βασιλίδι ώς άνδράποδα, καΐ πρ : ν ίδέσθαι τόν τυραν-

auerunt: et catellorum inatar caloeum ejua deo- Q νήσαντα ή γνώναι ακριβώς όποια τά ξυνενεχθέντα 

aculati, formidantium habilu, conjunctis pedibue 

et complexia manibua, eoli famaa obtemperantes, 

aatilerunt. A l imperatrix callida et lempori ser-

vire edocta mulier fatuos Byzantioe verborura le-

nocinio demulcebat; qui ul porci resupini, quibua 

ventres fricantur, bJanditiis deliniti, nibil non 

eorum qua3 acta erant approbabant. Ingreeau ad 

bunc raodum sine aanguine et publicatione bono-

rum cujuaquam preeparato, poat diea aliquot ipse 

Alexiua in urbcm veait ; et recens lotua in aurato 

lccto in exteriore Pbilopatio aedena libenter et hi -

lariter adiri ΒΘ palitur, animo propter admiasum 

in fratrem acelue non conslernato. Quidam veroex 

Boli judicibua, 6 0 S inlempestivis jocia, quosadu 

τψ πρώην άνακτι, τή τού λεγομένου βασιλεύσαι 

καθυπέκυπτον γυναικί, καί ύπετίθουν ώς ^ρανίδας 

τάς κεφάλας, καί τήν (&ΐνα τή έμβάδι δίκην προσ-

κνιζομένων κυνιδίων ένήρειδον, καί περιδεεΐ παρ-

ίσταντο τψ σχήματι, τώ πόδε συνάπτοντες καί τώ 

χεΐρε συμβάλλοντες. Καί οί μέν άβέλτεροι [ Ρ . 294] 

ούτως έξ ακοής άνασσόμενοι, ή δέ (43) βασιλίς 

χρήμα τι ούσα ποικίλον καί πράγμασιν εύμεθάρμο-

στον προσφυεΐς ταΐς πεύσεσι τάς αποκρίσεις έμέ-

ριζε, καί τούς εύήθεις διέχεε Βυζαντίους έν οΤς 

έκώτιλλ&ν* οί δέ ώς ύες αϊ τάς γαστέρας καταψώ-

μεναι ύπτιάζουσιν, ύποκνώμενοι τά ώτα τοΐς εύ-

προσηγόροις άσπασμοΐς ουδέν τι τών συμβεβηκότβν 

ύπό νέμεσιν ε θ εν το. Και τοιαύτη μέν ή προεισδδιο* 

latio auggerebat, rieui ae expoeueruot. Erant ~ ετοιμασία τού βασιλέως ήν Α λ ε ξ ί ο υ , αναίμακτος 

etiam qui id spectacolum suapiriis proaeqoerentur, πάντη καί μηγένα τών όλων |ς ούσίαν άδικη σασί. 

cum veste9, quaa sibi confecerat Iaaaciua, fratrem ΕΓσεισι δέ τό Βυζάντιον μεθ' ημέρας τινάς κ*ί 

eju9 induisae viderent, et indignum id facinua de- αυτός, καί κλίν^ νρυσοπάστω νεόλουτος ένιζήσας 

Hier. Wolfii notfle. 

(43) Ή δέ. Apparet ironia ex aimilitudine. 
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κατά τό λεγόμενον έξω Φιλοπάτιον περιχαρώς καί Α plorarent, et eam principatus mutationem brevi 
ασμένως τους ές αυτόν άφικνουμένους προσίετο, 

μ ή καταπεπτωκώς τήν κατάστασιν τής ψυνής έξ 

ών εις τόν άδελφόν διεπράξατο. Τινές δέ τών τού 

Βήλου κριτών μή εύχαιρως τόν καιρόν κολακεύοντες 

βωμολόχους έπαφήκαν φωνάς, έν αίς κα» ώφλον 

κατάγελων. Ήσαν δ' ο*ί καί έπεστέναξαν τοΤς όρω-

μένοις, καί τούς βασιλείους κόσμους κατωπτευκό-

τες, ούς έαυτψ ύπέρραψεν Ίσαάκιος, περιαμπίσχον-

τας άρτι τόν εκείνου κασίγνητον έπιοδύραντο, τήν 

άτοπίαν έκπλαγέντες τού πράγματος, καί τήν τοι

αύτην άλλοίωσιν τής αρχής αρχήν προσφάτων ο?ω-

ν(ζοντο συμφορών, τά τε Όσίριδος καί Τυφώνος 

έβάλοντο κατά νούν, υφ' ών έκακοπράγησεν Α*γυ· 

πτος. Ε ίσε λ 0ων δέ τό τής θεού Σοφίας περίπυστον 

malorum fore principium augurarenlur, Osiridie 
cl Typhonis recordali, a quibaa afflicla csset 
ASgyplus. Celeberrimum et maximum Dei Sapien-
tiaB templum ingresaus ut du more inauguraretur 
et imperii insignia aasumerel, primum fidei sym-
bolum ioiperatorio colore tardius perscribit. De-
inde ad Speciosam lempli portam diutius commo-
ratur, oxapectans, dum ingrcdi juberetur ab iia 
qui opportunam boram in eo loco, ubi calechu-
meni instituuntur, observabant. Templo egressus, 
cum aublimem equum Arabicum a proloslratore 
adductum conscensurua essel, rea memoralu digna 
accidit. Equus enim sessorem non admittil : sed 
oculia sang*jiue suffuais, auribus arrectis, crebro 

καί μέγιστον τέμενος, όπως κατά τό εθιμον ές R solom pulsans, et anterioribus UDgulis cum fre 
βασιλέα χρισΟή καί περιβαλεΐται τά τού κράτους 

σύμβολα, πρώτα μέν όψιαίτερον τό τής πίστεως 

εγγράφει σύμβολον βαφή τή βασιλική, έπειτα ταΤς 

ώραίαις λεγομέναις τού νεώ πύλαίς έγγίσας ίκανόν 

έκεισε χοόνον διέτριψε, προσδεχόμενος πότε άν 

έπιταχθείη τήν εΓσοδον παρά τών άκριβούντων τό 

τής ώρας καίριον τών ίερών κατηχουμενείων άνω

θεν. Έξιών δέ τού νεώ καί μέλλων έπιβήναι τού 

οχήματος, ό μέν ίππος (ήν δέ ούτος φανιστός καί 

Ά ρ ά β ι ο ς ) προσάγεται παρά τού πρωτοστράτορος 

άπό τού χαλινού έλκυσθείς, γίνεται δέ τι τών άήθων 

καί αξίων θαύματος. Ού προσίεται ό ίππος τόν 

άναβάτην, άλλά φριμάσσων ύφαιμος τό όμμα καί 

τό ούς μετέωρος καί συχνά κόπτων τό δάπεδον καί 

τάς εμπρόσθιους άναβάλλων όπλάς καί |&ύδην φερό< 

milu sublaiis, eum 6 0 4 ferociseime aversalur, 
quasi tergo rccipere dedignaretur. Alque ita aae-
pius in posteriorea pedes arrcclus el averais ocelis 
Alexium rapellit. Ul autem post mulloa poppysmos 
et cervicis palpaliones placalua el orebros ilioe 
gyroa ei calcilrationes oroissurus videbatur, impe-
ralor ia eum insiliil ei babeoas prebendit. h vcro 
ul deceplus, seasore quera nollet recepto, asque 
ac prius ferocit, cum claro binnitu pedoa attollit, 
nec priua importune aaltare desislil quani gem-
mata corona capite ejua excussa et ex parte com-
minuta ipaum quoque dejecisset. Alio equo ad-
ducto, fracta coroaa inauapicatum omea viaa est 
imperii cladium non expertis et immiaeDtis ruinae 
et noxffi hoatilie. Comitabantur eum in equia duo 

μένος αυτόν άπεστρέφετο, άδοξων ώσπερ έπί τών C generi, Conlostepbanua Aadronicus el Isaaciua 
Gomneaus, el patruus ejus Joannea Ducas, vir 
provecta eetate, cui ία ea pompa mirura quiddam 
accidit. Nam cura mula 6 0 5 ejus a nemine exter-
rita essat, corooa scbaatocratorica sponto de ejua 
•ertice bumi cecidit. Unde populus calvitio ejus 
quod iostar plen® lunae relucebat, uudato cum 
risu exclamavit. Ducas vero, qui etiam alioqui non 
facile rebus adverais commoveretur, necessitale 
in jocum et festivuni ludum conversa, hilarilatem 
popuii adeo uoa indigce lulit ut etiam una leatari 
viderctur. 

νώτων όχειν και κατ* αυτού άγριούμενος. Πολλάκις 

ούν πρός τό ίππεύειν γενόμενον τόν Άλέξιον άπ-

εκρούσατο, τάς εμπρόσθιους ένσείων χηλάς καί τάς 

όψεις επιστρέφων οπίσω, 'ίΐς δέ ποτε μετά πλείστα 

περιποππύσματα καί διομαλίσεις τού αύχένος έδο-

ξεν ήρεμήσειν καί παύσασθαι τών αγέρωχων εκεί
νων έλίξεων καί τής τών ποδών άερώσεως, ό μέν 

βασιλεύς έπ' αυτόν άνεπήδησε καί τών ηνίων έλά-

βετο* ό δέ ώσπιρ ήπατημένος, καί δεξάμενος άνα

βάτην ό'ν ούκ ήθελεν, ήτάκτει τε ώς πρώην καί τούς 

πόδας άνίστη μετ' έξακούστων τών νρεμετίσεων 

ούδ' εληξεν έκβακχευόμένος ούτως, έως τό μέν λιθόστρωτον στέφοί· έκ τής κεφαλής [ Ρ . 295] τού βασι* 

λέως είς γήν κατήνεγκεν, ώς καί τούτου όιαθραυσθήναι μέρη τινά, αυτόν δ' άπεσφαίρισεν. "Ιππου 

τοίνυν έτερου προσενεχθέντος, ουχί μεθ' υγιούς έπωπτεύετο στεφανώματος, ό' καί μή αίσιον τών 

έσομένων εδοξε σύμβολον μηδέ γάρ άν άοιαλώβητόν οί συντηρηθήναι τήν βασιλείαν, άλλά τού ύψους 

άποπεσειν καί προσπαθειν αυτόν άπό τών εναντίων κακώς. Συνεπόμπευον δέ τψ βασιλει τψδε έφιπποι 

καί οί δύο έπί θυγατράσι τούτψ γαμβροί ό Κοντοστέφανος Ανδρόνικος καί ό Κομνηνός Ίσαάκιος, 

καί ό πρός πατρός έκείνψ θειος Ιωάννης ό Αούκας, πεπαίτερος ών τήν ήλικίαν, ψ καί κατά τήν π ο μ -

παίαν έκείνην πρόοδον συνέβη τι τοιούτον παράλογον μή γάρ τίνος διαταράξαντος τήν κόλουρον 

ήμίονον ή εποχος ήν, τόν σεβαστοκρατορικόν άπεβάλετο στέφανον άνατραπέντα τής κορυφής καί 

αυτομάτως καταπεσόντα είς έ'δαφος. Πρός ό'περ οί μέν θεώμενοι έξεβόησαν καί είς γέλων διεκινήθη-

σαν, τήν έγκρυφιαζομένην τψ στεφάνψ πρότερον φαλάκραν ώς πλησίφωτον σελήνην τότε κατωπτευ-

κ*ίτες· ό δέ Δούκας τήν ανάγκην μετατιθείς είς τό εύχαρι καί μείλιχον, άλλως τε κάν τοΊς άβουλήτοις 

μ ή έτοίμως χολούμενος, έ'φερεν ώς σύμμικτον ηδονή παιδιάν τήν τών πλείστων έπί τψ γεγονότι 

διάχυσιν, γεγηθώς έν μέρει καί αυτός καί μηδαμώς τόν άγανακτούντα ύποκρινόμενος. 

Γ . Ό δέ βασιλεύς τήν άγγελωνυμίαν παρωσάμε- 3. Imperalor ΥβΓΟ Allgeli COgnomento sive ut 



831 NIOETiE C H O N I A T J E 

οία ύφιζάνον πρός τό Κομνηνικόν κλέϊσμα, ε?τε 

συναφαντών τω όμαίμονι καί τήν εκείνου έπίχλη-

σιν. Απάντων δ' οίο μένων μετά τήν άναγόρευσιν 

αύτίκα καί τήν τών πραγμάτων ήρέμησιν όπλιτεύ-

οντα φανήναι καί Οοραυλούντα τόν Ά λ έ ξ ι ο ν , και 

hurailiore repudinlo, sive ut una cum fralre abo- Α v o < Κομνηνός έπελέγετο, εΓτς τό έπώνυμον άδοξων 

letvio, Comncmus appcllari voluit. Cum autom 
omnes putarunt eum post declarationem, reboa 
pacatis, slatim in armis fore nec urgenlia dun-
laxat mala dopulgurum, ecd superiorum otiam 
lemporiim delicta fratcrna corrccturum, cladcs 
prajsi-riim a Birbaris propterca illalas quod cie 
nemo rcstitissct aul rcrurn curam suscepissct, 
illt» contra, ut jam volorum omnium et unici ac 
diuturni desiderii compos factus, corolla insignie 
ign :viae sf sc dedidil,quasi non legitimam hominum 
curationcmsortituSjSeddeliciarumctotiifacnltatem 
essc imperiura opimroiur. Igitur abjecla C 0 6 rci 
publicas cura, ut gubcrnator fluctibua defatigatus, 
in aurco vestilu ee ostcntabat; et apcrtie auribua 

ούχ Οπως άντιστήσεται τοΤς έν χερσϊ ο'υσνερεσιν, 

άλλά και τά πρότερον ήμαρτημένα πρός τού κ « > 

γνήτου μή άν ποτε άνασχέσθαι παροφθήναι οί όπωσ-

ούν αδιόρθωτα, καί μάλισθ' δ'σα κακώς ύπό Βαρ

βάρων επαθον μή τόν άνθιστάμένον έχοντα μηδέ τόν 

ότεδή παθηνάμενον, ό δέ πρός άπαν τουναντίον 

μεθήρμοστο, καί ώς τό άκρότατον ήδη τών εφετών 

είληφώς καί πρός ό' πάλαι τό πάν επέτεινε πρόθυ-

μον έφθακώς, άνέπεσε στεφηφορήσας, ώς ε.περ 

omnium corum petitionibua annuebat, quos adi- g ούκ έπιστασίαν έννομον ανθρώπων ά λ λ ' εύποριαν 

piaccndi imperii adjutoree habuerat, et utraque χλιδής καί άνέσεως παροχήν τήν βασιλείαν ψετο. 

manu prcunia n ab Isaacio coilectam profunde-
bat, non coneiderans cum quanta difilcultato 
postea rccolligcuda essct et quam temere nunc 
dissiparctur. Cum igitur inetar palcarum aut 
aestivi pulveria ccleriter di*jecla et in vcnlrcs 
ignavos, quos nc norat quidem, insumpta esael, 
teraere munificus imperator ipso tandem profusio-
nern suam damnare coepit, cum pecunia egeret. 
Ejus vero uxor, virili animo mulier et ab ipaa 
natura diccndi suavitate el lepore ornala, nec 
ad prcescnlia duntaxat optime adminialranda aed 
ct ad fulura providenda eolertisaima, aliis rebue 
lctcrrima peatis fuit. Neque nuno de exquisito 
ornatu et luxu regio loquor, ueque de eo quod 
ingenii fcllcilalo in mutando rccepto atatu ct C λέως τούδε άκοιτις τό μέν φρόνημα καί λίαν άνδρώ-

Ούκούν καί τήν τών κοινών διοίκησιν παρεικω;, 

ώς τό πηδάλιον ό κυβερνήτης ό'ς άπείρηχε πρός τι 

κύματα, χρυσοφόρων ήν καί τήν άκοήν βλην άνα-

πεταννύς καί πάσαν έ'ντευξιν χαριζό μένος τοΐς έχ 

τής μερίδος τών συνεφαψαμένων αύτψ τής αρχής, 
καί αφειδώς άμφοτέραις άπήντλει τά χρήματα άπερ 

συνέλεξεν Ίσαάκιος, ούτε τήν εργώδη τούτων ε?σ-

έπειτα συναγωγήν σκοπούμενος ουδέ τήν διακενής 

άπόκτησιν εύλαβούμενος. Τ ψ τοι διαφορηθέντων 

δίκην άχυρμιάς καί κατά Οερινήν κόνιν έσχεδασμέ-

νων ταχέως πρός άργάς γαστέρας άς ούδ' ήν 
επισταμένος, ό τή φιλοδωρία προσκείμενος εΙκή 

αυτοκράτωρ εαυτόν τής ασωτίας έμέμφετο ύστερον, 

ήνίκα χρημάτων έχάτιζεν. Τ Ην δέ καί ή τού βασι-

rcbua uovaudis maritum euperabat (nam ha?c, 
ctsi non dccora mulicribua, reginia praaacrlim, 
tamen praHercunda ccnaeo), eed de impudiciti» 
probro atquc infamia 007 qua maritam deho-
nestabat. Qui cum initio id dedecus scire ct 
diasiinularc ab omnibus putaretur, tamen ea 
faoinora se ignorasse, postea cum publicata 
esaent, declaravil, at eao lempore narrabimus. 
Cum igitur imperalrix limites transiiiret et 
auperiorum Augustarum inatituta contemneret, 
imperiura plane in duoa priocipalus est divisum. 
Nequo eniin impcrator duntaxat quicquid crat 
libitum mandabat: sod illa etiam pari auctoritate, 
quas visa crant, peragebat, imo aliquando pro 

οης καί γλώτταν αΰτοφυως αυχοϋσα σοφιστικήν, 

χάρισι όιηνθισμένην καί περιΟεομένην γλυκύτητι, 

[ Ρ . 296] καί προγνώναι τό μέλλον Ίκανωτάτη καί 

τό ένεστώς άρίστως διοικήσειν επισταμένη, τά δ' 

άλλα κακόν διωλύγιον, ού φημι τάς κομμώσεις καί 

βασιλείας καθηδυπάΟησιν. καί τό layιύειν όπερ τόν 

όμευνέτην εύρο ία φύσεως μετενεγκεΐν τά καθεστώτα 

καί μή Οντα έπεξευρεΐν (ταύτα γάρ ού διά λόγου τή 

Ιστορία, κάν εΤεν γυναιξίν ούχ αρμόδια, καί βασι-

λίσσαις (44) οίαισόή προσεγένετο), άλλ' ότι τό 

κάλυμμα τής αίδούς άτιμάσασα είλκύζετο και διεσυ-

ρίττετο καί είς όνειδος ήν τψ ταύτην άρμοσαμένψ. 

Ό δέ τά μέν πρώτα είδέναι τά άτοπούμενα παρά 

πάσιν έκρίνετο, τοΐς δ* άγνοούσι σχηματίζεσθοι· 

fiua libidinc illiua jussia intiTcedebat. Et cum Q έξ ών δ' ύστερον διεπεπράχει, ό'τε τά κατά τήν 

maxirnoe bgatioucs audiondaB erant, duo pretiosa 
solia conjungebantur, el illa marito cum magno 
splondorc ac pileolo gemmia et perapicuis mar-
garilis ornato asaidebat, et torquee pretiosiasimos 
de collo suapendebat. Aliquando eliam in aliis 
paiaiiis sejuncti per vices adorabantur, subditia 
ab impcratoro ad illaoi aalulandam Iranaeuntibue 
et -'.<jaua submissius flcclentibus. Ncnnulli eliam 
im^emloris couaaaguinei, qui summos magislralus 

σύνοικον γεγόνασιν εκπυστα, σαφώς ύπέδειξεν ώ; 

ουδέν τών τολμωμένων ήπίστατο. Δηλώσει δέ ταϋτε 

τό λέγειν κατά τόν οίκεΐον καιρόν. Τής τοίνυν βασι

λίδος τούς ό'ρους ύπερβαινούσης καί τά ταΐς πριν 

Αύγούσταις 'Ρωμαίων έ'θιμα άδοξούσης, εις δύο 

άτεχνώς αρχάς ή βασιλεία διήρητο* ού γάρ ό κρα

τών μόνον όπόσα ήρεΐτο διεκελεύετο, άλλά ταυτο-

δυνάμως τούτψ κάκείνη τά πρός βουλής διεπράτ-

τετο, έν πολλοίς δέ καί ανέλυε πρός τό θυμήρε; 

Hier. Wolfii notas. 
(Ί4) AHer (Α) do impudicitia, alter ( B ) de irapudentia el immodeelia in aingultibus el ruclibus f i -

detar loqui. Nam barbara boec non satia intolligo. 

j 
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αυτή μεταμείβουσα άπερ έδέόοκτο βασιλει. Ά λ λ α Α gercbant, imperatricis spleudidas et altaa leclieaa 

και πρεσβείας μεγίστης εθνών μελλούσης βασιλει bu.;:eris taDquam mancipia eubibant. 

έποπτάνεσθαι, θρόνοι συμφυιος πολυτελείς παρετίθεντο, καί συνεορεύουσα προεκάθητο )αμπρως όι-

εσκευασμένη, λίΟις τε καί μαργάροις διατανίσι τό τυμπάνιον άναδέουσα καί τόν τράχηλον όρμ'σκοις 

πολυτίμοις διαλαμβάνουσα. Ενίοτε δε κατ' άλλας βασιλείους οίκοδομάς διιστάμενοι, καί άνά μΐρος 

αμφότεροι προφαινόμενοι, είς εαυτόν έμέριζον τό ύπήκοον ή καί πρώτως απόνειμαν βασιλεΤ προσ-

κύνησιν, εκείθεν άπαιρον πρδς τήν βασιλίδα μετεπορεύετο καί βαΟυτέραν αυτή παρείχε τού γόνατος 

σύγκαμψιν. Ού βραχείς δε καί τών καθ' άμα βασιλει έγγιζόντων, καί οΐς τά υπερήφανα τών όφφικίων 

άνέκειντο, τούς ώμους ώς Ορανίδας υποβάλλοντες έπί τών λαμπρών καί μετεώρων θώκων τήν βασιλίδα 

«νε'φερον. 

6 0 8 Verura trimcstri nondurn elapso fama non 

fallax affertur, Gilicein quemdam assumpto Alexii 

filii Manuelia nomine ad Ancyro) urbis salrapam ae 

contulisse, ab coquo ut vcrum Manuelis filium 

susceptum csae, non ut ejua poelulalis annuerct 

παρ'.ππευκεισαν. Ά λ λ ά ούπω μήνες τρεις 

φ ή μ η τις πρόεισιν άψευόής έκ Κιλίκων τινά όρμώ-

μενον Άλέξιον τούνομα, τώ τοΰ βασιλέως Αλεξίου 

ονόματι έποχούμενον δν ό βασιλεύς έγείνατο Μα

νουήλ, τφ τής πόλεως 1 Αγκύρας σατραπεύοντι προσ-

ρυήναι καί ύπ' αυτού προσδεχθήναι ως υίόν αληθή Β (noverat enirn et ipse impcraloroin Alexium ab 
τού αυτοκράτορας Μανουήλ, ούχ όπως περατώσειεν 

αύτώ τά κατ' έφεσιν (ήδει γάρ κακεινος ώς ό βασι

λεύς Αλέξιος διά πν.γμονής ύπ' Άνδρονίκου τον 

βίον κατέστρεψεν), .άλλ' 'ίν' ό βασιλεύων 'Ρωμαίων 

συνδιαπλέκοιτο πράγμασι τοΤς στασιασταΤς άντικαθ-

ιστάμενος, καί αυτός εντεύθεν παρακερδαίν^ τι, 

χ ρ η μάτων ώνιον τήν μετά 'Ρωμα'ων φιλίαν κτώ

μενος. Έπεί δε είς έργον ταύτα δή τά αγγέλματα 

έκβεδήκει, καί ό ψευδώνυμος ούτος Αλέξιος τοΐς 

όμόροις τί! Άγκυρα 'Ρωμαϊκοις πολίσμασιν έπεφύετο 

ένισχυόμενος παρά τού Ιίερσου καί κρατυνόμενος, 

στέλλεται τ·.ς έκτομίας ψ τούπίκλην ΊΙονοπολίτης, 

άρτι [297] πρός βασιλέως παρακοιμώμενος τιμηθείς. 

Μηδέντι δε τού Ολαδίου κατορΟούντος πρός τήν ύπό-

Andronico atrangulatum csse) sed ut imperator 

bellis diatinerelur, dum seditiosis resiaterct, et 

ipsc aliquid emolumcnti inde pcrciperet, amicitia 

aua Homanis vcndila. Poslquam autem Pscuda-

lexiua iate Persarum opibus adjuiua Aucyrai vicina 

Roroana oppida populabalur, eunuchus quidam 

cognomento Eonopolila,nuper ab imperatorc accu-

bitoris dignitate ornatua, ad eum reprimendum 

rnitlitur. Qui cum rem male gcreret, imperator 

ipsi sibi cxcundum esso censuit, e;idomque opcra 

de fcedere Pcrsico agendum, haud ignarus impo-

Etorem illum ca ratione facillime dcbollari pos&e. 

Vcrum Persaoccabioneueus paciiicaliorjem ee nulla 

alia ratione admissurum affirmavil, niai argenti 

θεσιν δεΐν, έν τώ μέρει Οέ καί τών μετά τού ΙΙέρ- (J signaii cenleuarii quinque in primis et deinceps 
σου σπονδών επιμελήΟήναι, είδώς ώς ούτω μάλιστα 

ραδίως καταγωνίσεται τόν ονόματι έτερου καί τού

του πάλαι τεθνεώτος, έπερχόμενον αύτώ άντίπαλον. 

ΙΙλήν ό ΙΙέρσης τ ψ καιρφ καταχρώμενος ούκ άλλως 

τήν είρήνην έοέχετο, εί μή αύτίκα δο;ρήσετάί οί βα

σιλεύς αργυρίου κεντηνάρια πέντε κεκομμενα είς 

νόμισμα, ετησίως δ' έκτοτε τρισίν έκ τούτων φιλο

τιμείται καί Σηρικοί; τεσσαράκοντα νήμασιν, απερ 

έκ Θηβών έπταπύλων βασιλει κεχορήγηται. Άφικό-

μενος ουν κατα τό πόλισμα τά Μελάγγεια πρός 

τών έκεισε βασιλεύς αυτοκράτωρ αναγορεύεται, 

πλήν ουχί καί γενναίαν τήν κατά τού άντιστάτου 

Α λ ε ξ ί ο υ σύναρσ.ν εύρ.σκεν, άλλ' ώς βασιλει ' Ρ ω -

μαίο>ν αύτώ προσανέχοντες ού οέ τόν Ψευόαλί£ιον 

6 0 9 quotannia terni, et quadragen© vcstca seri-

ca3, qaaj Thebis Bcooticia imperatori pcndi sole-

rcnt, sibi donarentur. Ubi ad Melangia oppidum 

pcrvcnit, ab illius loci incolis impcrator Augu-

atu3 aolutatur, scd parum alacriter conlra sedi-

tiosum adjuvatur; quamvis cnim eura pro Roma-

norum impcratore colcrent, tamcn nec Pscuda-

lcxium plane conlemnebant; ct dum utrumquo 

colunt, miuirne pr® 8e icrunt ulri prorsus sint 

addicti. Undequivia oonjicere poterat cos duabua 

sedere aellia, et ia prfleaeulia neuri opom laturos, 

scd per occasionem in parlcs victoris concessu-

ros. Imo etiam quotiea imperatorcm adibant, 

Alcxium extoilero non desistebant, aubindo, intcr-

έκεΐνον φιλοοροσύνης ε'ιων έκτος, τούτψ τε κάκείνψ [) jicienlca ipsi eliam miraculo eum fore, εί videret 

τα βλέμματα χαριζόμενοι πρδς έκατέρους ταΐς 

γνώμαις zpZεπον, μηδαμώς έμφαίνοντες ότψ προσρέ-

πουσιν άτεχνώς· ύθεν π αντί τψ βουλομενψ παρεΐ-

χον κατανοεΐν ώς αμφίρροποι όντες ούδετέρψ μεν 

έκ τού αύτίκα προσκείσονται, κατά δε καιρόν τψ 

νικώντι προσθήσονται. Ά λ λ ά κάν ταΐς πρός βασιλέα 

έντεύξεσιν ύπεξαίροντες τόν Άλέξιον ουδαμώς 
εληγον. ΙΙολλίκις γούν έ'λεγον ώς « Καί σύ άγάσαιο 

άν τόν άνδρα, εί θεάσαιο, δέσποτα βασιλεύ. Ούτω 

πυρσαΐς καί έκτενέσι κόμαις ήγλάϊσται ώς εί χ ρ υ -

σίου ήσαν άποόρινήματα. Ούτως εστίν εύήλιξ, 

ούτως ιππότης ακράδαντος ώς εΐπερ τή έφεστρίδι 

έμπεπερόνητο. » Προς δέ ταύτα τού βασιλέως άνθυ-

ut rufo ct promisso capillo easet ornatus, non 

8CCU3 ac si auri bractca? cssent, ut c&sel procerus, 

ut robuslua equea, quaai fibulis sellai aiilxus. A d 

quoB cum imperalor aliquando rcapondisaet Manue-

lis filium ab Andronico jam olini sublalum, euni 

vero qui nunc illius noiuen usurpet crroncin csso 

ct a Comnenia familia alienum, et ut ille vivcrct 

alque is 6 1 0 ipae esset qui arraa inferrct, se t a -

raen meliore jure imperarc, qui nunc sccptrum 

teaeat, illi ejus orationa iaturpeliata el ex temporo 

refutata responderunt : « Vides ergo, imperator, 

le quoque de illo dubitare, et mortem ejua incer-

lam existimare? quare aoli euccensere iis quiado-
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lescenti8miscrentur,cuiregnumproavitumdcbetur, Α πενεγκόντος ποτε ώς ό τού αύτοκρατορος υιός Μα-
quo tamen una cum patria per injuriam eet priva-
tus. » Itaque videae imparator se nibil sua prae-
aentia proficere, castullis praeleritia, quorum alia 
ab Alexio dimovit alia incendit ut sedilioao ad-
dicla, in urbem reuiit, expedilione duobus measi-
bus terminata,et Ciliciae rebus Μ iQueli CaDtacuzeao 
mandatia.Sed oum neis quidem aperte illi bellum 
inferret, quamvis Peraae auxiliie subinde creacenti 
et a caatellia Ancyrae finitimia omnibus aut aaliem 
pluribus tributa exigonti, diuturnis ulique malia 
Hojianca affecturua ille fuit, nisi Deo nova bic 
quoque ratione noatri miserto, in caslello Zungra 
noctu jugulatua a quodam fuiaaet. Sic fuiguriain-
alar aubito et emicuit et evaouit, aut ut flatua 
veberacna ex anlrc Coryoio erumpoaa, qui paulo 
post in partem Romani imperii conturbalam sae-
vire desiil. 

νουήλ πάλαι άπεβίω θανάτφ ψ δή προς Ανδρόνικου 

καταόεδίκαστο, ό δέ νύν προ σιών ούτος πλάνος έστί 

και τού τών Κομνηνών γένους αλλότριος, εί δ' εκεί

νον όοίη τις ζήν καί τούτον είναι τόν έ π ιόντα, άλλ' 

αυτός άρχειν δήπουθεν δικαιότερος ό καί τά 'Ρω

μαίων σκήπτρα χειρίζων νυν», έπελάβοντο τών λό

γων οί άκροώμενοι, καί άπ' αυτών πορισάμενοι τήν 

αντίθεσιν « Δρ^ς » έλεγον, « βασιλεύ, ώς άρ* άμφι-

γνοείς καί σύ περί τού παιδός, καί τόν εκείνου 0* 

νατον άμφήριστον ήγησαι ; Μή ού; χαλέπαινε τοις 

τόν νεανίαν ο'κτείρουσιν έκ μέν τριγονίας τήν βασι

λείαν ές αυτόν καταβαίνουσαν έχοντα, αρχής δ' όμού 

καί πατρίδος παρά δίκην άποπλαζόμενον. » Ίδών 

τοίνυν ό βασιλεύς ώς ουδέν ώφελει, καί τήν αυτός 

αυτού παρουσίαν έπ' ούδενί κερδαλέω κατανοών 

γίνεσΟαι, τά φρούρια παρελθών, καί ά μεν τούτων 

άποστήσας σού Αλεξίου, ά δέ πυρί παραδούς ώς 

τψ αντάρτη προσρέποντα, επανόδου έμνήσατο, δυσί τήν έκστρατείαν περιγράψας μησί καί τά κατά τον 

Κίλικα Άλέξιον έπιτρέψας τψ Καντακουζηνφ Μανουήλ. ΙΙλήν ούδ' ούτος έξήνεγκε πόλεμον κατ' αυτού 

προφανή, καίπερ έμπλατυνομένου άεί τή επικουρία τού ίΐέρσου, καί τών [Ρ. 298] περί τήν "Αγκυριν 

φρουρίων φορολογούντος τά πάντα ή τά πλείονα. Ή ν δ* άν καί ούτος έπί μακρόν άμήχανον 'Ρωμαίοις 

κακόν, εί μή θεός κανταύθα φανείς καινουργός τά 'Ρωμαίων ψκτειρε πράγματα· τό γάρ φρούριον 

είσιών ό' Τζούγγρα κατονομάζεται, νυκτός άποσφάττεται μαχαίρα παρά τίνος. Ούτω μέν ούν καί ούτος ήφάν-

τωται, κατά τάχος αστραπής διαιξας καί πάλιν αποκρύβεις ή γούν ώς έκ Κιλικίου Κωρυκίου πνεύμα βίαιο» 

διεκπνεύσας καί μέρος τής ύπό 'Ρωμαίους διακυκήσας, μετά βραχύ διεκφυσηΟείς έπαύσατο τής σφοδρότητος. 

Hoc raalum e vealigio aliud peaaimum est con- Έ π ί δέ τψ κακψ τούτψ παρά πόδας έτερον 

aecutunri; et cum 0 1 1 exaruiase viaum esaet, έπεισέφρησε χείριστον, ή μάλλον δόξαν πρός καιρόν 

inatar lethiferi aconiti refloruit. Nam Comnenua 6πο£ρεύσαι πάλιν άνέβλαστε κατά κώνειον φθορο-
Iaaaciua, a quo vastalam esae Cyprum supra me- C ποιόν, ό Κομνηνός ούτος Ίσαάκιος, ό'ς έν τοις έμπου-
moravimus, captua quidem fuit a rege Angliae in σθεν βιβλίοις έρρέθη μοι ό'τι εγκρατής άμα καί όλε-
Palaeetiuam navigante, et pro verberone servo cui-
dam populari ejua donatua, fama ubique sparaa 
malum bominem male periisse. Sed ut res postea 
declaravit, aola fama mortuua revixit. et vinculis 
et carcere (quod utinam factum non esaet) libera-
tua priatinam imperii cuptdilatem renoval. Qui 
cum iraperatricis Euphrosynae impulsu, quam pro-
pinqua cognatione attingebat,crebria Alexii litieria 
revocaretur, illaiu conditionem cum indignatione 
proraua respuebat, ae imperare, aon parere didi-
cisae, et ducem, non militem agere novisse affir-
mana. Proinde frequentea liiteraa ad Asianos pro-
ceree mittit, q u ® nibil non vetitum suadebant, 

τήρ τής τών Κυπρίων νήσου γενόμενος έάλω μέν 

πρός τού ρηγός Ίγγλινίας ές Ιίαλαιστίνην άφικνου. 

μένου διαποντίου, καί ώς δούλος μαστιγίας τινι 

τών ομοφύλων έκείνψ άποκεχάριστο. Καί ήν άπαν-

τα/ή διαδόσιμος ώς κατέστρεψε τόν βίον κακώς 

ό κακός· φήμη δ', ώς δέδεικται ύστερον, μόν^ 

άποβ-.ούς καί δεσμών απαλλαγείς καί φρουράς απο
λυθείς, ώς μή ώφελε, τόν παλαιόν άναθάλπει τής 

τυραννίδος έρωτα. ΆνεκαλεΤτο μέν ούν πρός τού 

βασιλέως Αλεξίου διά γραμμάτων συχνών, έναγού-

σης αυτόν είς τούτο της βασιλίδος Ευφροσύνης δ' 

ήν εκ συγγενείας εγγύτητα εΤχεν αύτη πρός Ίσαά

κιον. Ό δέ άπεδυσπέτει καί πρός μόνης ήγανάκτει 

nihil non a majoribua inatitutum abrogant, nihil β τών έπιστελλομένων ένήχησιν, βασιλευειν, ού μήν 
_ι ι ι.ι _? J βασιλεύεσθαι λέγων είδέναι, καί άλλων έξηγεΤσΟιι, 

ή γούν έτέροις πείθεσθαι. Συχνά τοίνυν γράμματα 

συνετίθει πρός τούς τής Άσιάτιδος γής πρωτεύον

τας, τί μέν τών άπειρη μένων ούκ είσηγούμενα, τί 

δέ τών καθεστώτων ούχϊ κινούντα, καί πάντα τοίς 

πειθομένοις βραβεύοντα, ε'ί πως τού τής βασιλείας 

ονόματος έπιτεύξεται. Ά λ λ ά καί πρώην διώκων 

ήν τά άκίχητα, καί ά μή θεός βεβούλευται, διάκε· 

νης μηχανώμενος* καί τότε ομοίως ήλέγχετο μάτην 

διατεχνώμενος τά άνήνυτα. Ούτε γάρ αύτψ προσ-

έσχεν ό ΙΙέρσης ώσπερ ίμείρετο (έγλίχετο δ ή μεθ' 

όλης τής οικείας ισχύος έπεσθαί οί κατά 'Ρωμαίων 

στρατεύοντι, καί πάνθ' όπόσα έπιτάττειν έχει ποι· 

ειν), ούτε οΤς έπέστελλε κρύβδην ους τις ύπέσχετο 

non obtempftrantibus promittebant, ai quo modo 
imperii titulurn conaequeretur. Verum ul olim ea 
eectabatur qua? aaeequi non poterat, et ea fruatra 
moliebptur q u « in falis oon erant, ita tum etiam 
irritos conatua ejus eveniue 6 1 9 coarguit. Neque 
enim Peraa poatulatia ejuaannuit (cupiebat autem 
eutn Romania bellum ioferontem cum omnibus 
copiia suia aequi, et ejua jussia omnibua obtempe-
rare),neque quiaquam eorum ad quos clam acribe-
bat bcnignaa aurea ei prasbuit. Quis enim belluam 
eanguinariam paulo poat in faciem invasurnm et 
laceraturam eequorelur ? aut cum venenato eer-
pente amicitiam conatitueret, qui, eive amplccte-
rere, lethale virua evomoret, aive in einu fovcrea 
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εδεικτον, άλλά πάντες ώς ασπίδες οΤς έπζδε τάς χ peetiferos denies infigeret ? Enimvero el hic paulo 
άχοάς έπέφραττον, Τίς γάρ άν Οηρίψ κατηκολούθη-

σεν αίμοβόρψ, μετ' ού πολύ ταΐς ό'ψεσιν έμπηδήσοντί 

τε και άναιρήσοντι ; ή μετ' ό'φεως ιοβόλου φιλίαν 

συνέθετο, κάν προσπλεκοιτό τις αύτψ, τδν ιόν έξε-

ριού/τος θανάσιμον, χάν έν κόλπψ διαΟάλπ^, ολέθρια 

δάκνοντος ; Πλήν άλλά καί ούτος χατά θείον έξέρρηξε 

poet uiortuua ad caHeroa tyrannoa Dei nutu aubla-
tos abiit, mirabilitor quidom, sed non sine instru-
mentis salutem afferre aoliti. Kerebalur aulcm non 
naturaliter sed veneno per pincernaro magnia lar-
gilionibua ab ipso impcralore corruptum propi-
nato ioteriisee. 

μετά βραχύ τδ ψυχίδιον καί τοΐς λοιποϊς προσετέθη τυράννοις ους χειρ Κυρίου ήφάνισε, κάν ούκ εΓωθεν 

αμέσως ποιεΐν ά καινοποεΐ πολλάκις σωτήρια, ^ δ ε τ ο δέ μηδέ φυσικψ θανάτψ όαμήναι τδν άλιτήριον 

άλλά φαρμάκψ [Ρ. 299] άπολωλέναι κυλικοφορηθέντι παρά τίνος μεγάλοις δώροις έπιρρωσθέντος πρδς 

τούργον ύπδ τού βασιλέων αυτού. 

δ'. Έ π ί πάσι δ' οΐς Αλέξιος έπειράσατο βασιλεύσας, 4. Caeterum Alexius potituaimperio, miaeiaadPc-
εΓ πως σπείσαιτο Βλάχοις, καί πρέσβεις πέπομφε trum et Asaaem legati3, pacera cum Blacbia facere 
πρδς τδν ΙΙέτρον καί τον Ά σ ά ν . Έπεράνε δ' ούδ' Β atuduil. Sed fruslra ie conatua fuit ob superbum et 
δλως τήν είρήνην καί τάς σπονδάς, οια τών ανδρών ferox Barbarorum reeponaum et conditiones Ro-
τούτων υπέρογκους τάς αποκρίσεις ποίησα μένων 

κάκεινα προσθεμένων υπέρ ειρήνης ά' 'Ρωμαίοις 

αδύνατα τε καί άτιμα δήπουθεν ήν. Ά μ έ λ ε ι τοι 

τού βασιλέως κατά τήν έω όιατρίβοντος προσβα'λλουσι 

τοΐς περί τάς Σερρας Βουλγαρικοΐς θέμασι, καί τδ 

αύλιζόμενον έκεισε 'Ρωμαϊκόν σύνταγμα ήττηκότες 

άλλους τε πλείστους κακώς ειργάσαντο, καί δή καί 

αύτδν εΐλον ζωγρίαν τδν Άσπιέτην Ά λ έ ξ ι ο ν , δς 

άρχηγειν 'Ρωμαίοις προύβεβλητο. Κρατούσι δέ καί 

πολλών έκ τών έκεΐθι φρουρίων, καί αυτά μέν είς 

το έπικρατές ήσφαλίσαντο, αυτοί δ' έπανήκον οίκαδε 

λείαν έληλακότες ού σταθμητήν. Βασιλεύς δέ μή καί 

μετέπειτα τοιούτον τι διαπραχθείη προμηθούμενος, 

inaDia iahoaeatas et inlolerabiles. Ouin autem im-
peratorin Orieote veraatur, in Bulgaricum agrum 
juxtaSerraa incuraione facta, victaque 0 1 3 le-
gione Roinaua, tum alioa plurimoa male tracla-
runt, tum ipsum Ducam Alexium Aspietem cepe-
ruai, multaque castella cxpugnarunt; quibus 
Grmatia cum innumcrabili praeda domum redie-
runl. Imperatqr vero utcaverct ne quid simile in 
posterum accideret, Ieaacium aebaalocratorem 
generura auum cum justis copiis ablcgat. Qua de 
ceusacumBlachiaquibusdammonerentur netcinere 
et confidenter in Romaaoa irruerent, aed railitaria 
etiam aolertia? etdoli meminiaaent (nam audirese 

μεθ'Ικανής εξέπεμψε στρατιάς τδν εαυτού γαμβρδν (J imperare virumbellicorumet fratre longe praeslaa-
Ίσαάκιον τδν σεβαστοκράτορα, δτε δή καί Άσάν 

πρδς τούς εισάγοντας παραίνεσιν Βλάχους μηκέτι 

τάς κατά 'Ρωμαίων επελεύσεις μετά Οερμότητος 

τίθεσθαι, μεμνήσθαι δέ καί μεθόδων στρατηγικών 

(άρχειν γάρ, ώς πυνθάνονται, άνδρα πολεμικδν καί 

λίαν τού αδελφού προφερέστερον), μετά κόμπου άπεκ· 

ρίνατο μή δεΐν άεί ταΐς φήμαις έπικλίνειν τδ ούς, μήτε 

δ* δν άνδρεΐον αύτη διαθρυλεΐ, ώςήδη καί τοιούτον όν

τα τούτον κατεπτηχέναι, ούθ' δν διέξεισι δειλδν καί 

άνάλκιδα, πρδ τής πείρα άθερίζειν καί άποπέμπε-

σθαι, άλλά τήν μέν φήμην μή πάμπαν άποστρέ-

φεσθαι, δ:ι μηδ' ές άπαν άπόλλυται, καί μάλιστα 

ήν πλείστοι λαοί φημίζουσιν, επάγει ν δ' ώς λίθον 

Μαγνησσαν τάς πράξεις τών ένδιαβαλλομένων ε'ίτε 

tiorem), Aean inaolenter respondit non aeroper 
famae prsbendaaesae aures, neo ai quem ea pro forti 
celebret, cum statim ut talem esse formidandum; 
necaiquispro tiruido etignavo traducatur, spcrnen-
dum etrejiciendum eaae: aed faaiam ut non omnino 
vanaro, preeaerlim tamcelebrem, non quidem plane 
coQtemnendam, aed adreageatas eorum qui vel bene 
audiaat taaquam ad Ljdium lapidem cxigcndam, 
aspeetiamoculo judioiumpermiU6aduiD,etaiceam 
vel utveram probandam vel ut falaam repudiandam. 
Aurea euim aoa videre ipaam rcm, alienarum l ia-
guaruiu 6 1 4 ot aaepe adveraaruoi atrepilum con-
aervare. Visum vero certum esse rerum arbiirum ; 
et pluria esae, ut ait comicua, unum oculatum te-

μ ή κροτουμένων παρ' αυτής ανδρών, έν πολλοίς ^ slem quam auritoa decam, qui Don alieno tealimo 
ϊ \ > J> \YL. — . . . —.Τ... » , . . . . y n . . l . . . . . . r%tt\ ackA a i m n r n n p i m a n l n n i f n l i l f * M n n i r v i l n i » n n i δέ καί τδν όφθαλμδν ιζάνειν τών φημιζομένων δικα-

στήν, καί οΰτω προσίεσθαι τήν φήμην ώς αληθή ή 
γοΰν μύροις άλείφειν ώς ψευδή καί άλλοθί που 

άφιέναι πε'τεσθαι. * Τά γάρ ώτα ούκ οΐδε τά δρώ

μενα, άλλά γλώττης όχλον είσοικιζόμενα φυλακές 

είσιν άλλοτρίων, καί τούτων εναντίων πολλάκις έ ν η -

χημάτων, Ασφαλής δέ έστι τών γινομένων διαιτη

τής οφθαλμός, καί μάρτυς ών τεθέαται άπαραλό-

γιστος, ούχ έτέρωθεν είσχεομένην έχων τήν πίστιν 

ώς τήν τών λεγομένων είς ένοίκησιν άκοήν. Μή ούν 

δή καί ύμεΐς θροεΐσθε ώς ό νύν 'Ραμαίων βασιλεύων 

γενναίος ύπδ φήμης κηρύττεται, άλλ' έί τοιούτος 
έστιν όποιος φ'δεται χρεών σκέψασθαι. Όδηγός δέ 
ύμΐν είς τούτο έστω βίος ό πρότερος, καί καθηγη

τής ακριβής τού ανδρός καθιστάσθω. Ά τ ά ρ εί φι-

nio, sod auo oxpurimeato nitatur. Non igilur coa 
moveri oportere, quod hio Ronianoruia imperalor 
vir fortis perbibeatar: sed aa talis sit, ex anle acta 
ejus vitaconjecluram capiendam. Quam ei accu-
ralius intueaotur, nibil unquam ab oo eaae geatum 
iaudedigQUiu. Neque eoiui bellis et praeliis pro 
Romana re publica gealia inlerfuiaae, neque una 
cum fralro labores el pericula adiisao, quod ipse 
quidem aciret, qui bostilem agrum perpetuo infe-
atarit et viciorias, victoriis triuinphos triumphia 
cumularit. Neque il l i purpuram ot diadema labo-
rum praemiura ease data, aed fortuaa? ludibrio con-
tigieso. « Is ergo qui nunquam in pugna visua eit, 
qui nonvoco, nonmanu, non coneilio res Myaorum 
•nquam iabefeoerit, qua ratione subito mutatuf sit 
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λοκρινήσετε, ούκ δν έφ' ότιούν εύδοκιμηκότα ε!-

σεσΟε τούτον (· ούτε γάρ πόλεμο*, ς ώ μίλησε κσί κίνδυ

νο:; ύπερ 'Ρωμαίων παρενεβλήΟη συστρατευόμενος 

καί συγκάμνων τω άδελφψ, δσα γε αυτός Γσημι κεί-

ρων άεί καί [ Ρ . 300] κατατρέχων τήν πολέμίαν καί 

νίκας έπί ν'καις αναιρούμενος καί τροπαίοις έπι-

σποιβάζων τά τρόπαια, ούτε μήν μισθό ν καμάτων 

ττ,ν άλουργίδα καί τόν βασ·'λειον εΓληχε στέφανον, 

άλλ' ώς έκ τών έργων υπέδειξε, τύχης αγνώμονος 

πέττευμα τά σκήπτρα παρείληπται. Ούτος τοίνυν, 

ό'ς ού τεΟέαται μοι μαχόμενος ουδέ φωνή καί 

χειρ» καί βουλή τά Μυσών παραλυπήσας ενίοτε, 

όπως εξαίφνης εΤς άπαν τουναντίον μεταπεποίηται, 

έγώ μέν ούκ έχω καί συνιδεϊν. Ίνα δε καί δ' υπο

δείγματος, καθ* ό'σον έ'ξεστι, τά κατά τον άνδρα του-

τονί καί τό λοιπόν αύτώ γένος διασαφήσαιμι, οράτε 
τά έπί τού έμού όόρατους άπαιωρούμενα καί άνεμου-

μενα διάφορα ταΐ; χροιαΐ;, ε! καί μή ταις ύφαΐς, 

νήματα. Ταύτα μιας μέν προελήλυΟεν ύ λ η ς , καί είς 

υφαντής αυτά έμηρύσατο* τοΤς δε χρώμασ: όιαλλατ-

τοντα διεστάναι δοκούσι καί κατά τό τότού εΤναι ποιη-

τικόν α-τιον. Ά λ λ ' ούκ έστι τούτο, ούκ έστιν. Ίσαά-

κιος ούν καί Αλέξιος οί όμαίμονες, ών ό μέν τή; 

βασιλεία; ήδη καΟήρηται, ό δέ τηοεννοφορεΐ νυν καί 

διαδεΐται άρχικώ στεφανώματι, ενα τοκέα tayov, τής 

αυτής νηδύος ΙξώλισΟον, κατά ττ,ν αυτήν γεγέννηνται 

γήν, τά πάνΟ' όμοια έκληρώσαντο, καν άτερος τούτων 

Αλέξιος τώ χρόνψ προήκων έώραται. Ό θ ε ν ουδέ 

κατά τούς πολέμους διαφέροιεν άν, ώς εμοιγε γούν 

δοκεΐ, καί ώς έν πείρα πάντες γνωσόμε0α. Χρήναι 

τοίνυν φημί μετά της αυτής καί προτέρας προΟΙ-

ia contrarium,plane non intelligo. Ul autcm,inquit. 
virum illum, G 1 5 quautum licct eimilitudino de-
ping.im et gonus ejus dcclarem, videlia fila divcrai 
coluris, eibi non diversx l̂clop, dc haslamea penden-
lia? Hocc una cademque materia conalant, ab uno 
textore confccia suut. Scd quia coloribus diacre-
pant, cx alia maleria ot ab alio artifico confecta 
putanlur, cum rcs alilcr sese babeat. Eodem raodo 
laaacius et Alcxius fralres, quorum altor imperio 
dojectus cst, alter purpura et diademato insignia 
coaapicilur, euradcm patrem habucruul, codcm 
uterosunt editi, eadem terra uali, omnia eadcm 
sunt conaecuti, quamvia Alexius ait natu major. 
Quare, rnea quidern scntcnlia, ncc in ro militari 
quidquam inlereoa intcrerit; jamquc rcipsa omnea 
cognoscemus. Itaque relioncm belli prialinam so-
qucndam essc nobis affirrao, cum iisdcm armain-
fercuda sint quos prius oppugnavimus, ne dele-
riorihus dicam. Nam Romanorum animi crebris 
cladibus fracli et enervati sunl, et crebro a nobia 
in fugam yersi ue scmcl quidcm vires suas recu-
pcraro potuerunl. Nec illud praitcrcundum, cos 
iram Dciconlra sc concilasse, Ieaacio, cujua opcra 
gravi Andronici tyranuide liberati fuere, lcgitirno 
iniperio pulso. Narn qui acrvalorcs suoa ita Ira-
clarunl, piimo quoque temporcab inimicis C I G ut 
houiines pcrhdi occidentur. »Hujusinodi scnlenliia 
Barbarua suorum animis excitatis,provincias juxta 
Strymoncm cl Ampbipolim majore aosvilia invasit. 
Cuin aulom aebastocrator, bomo adolcscena et 
recenli clade Bkcborum elatus, bostes 8crranuai 
agruni incursare audivisset, non priua cxploratis C σεω; καί πάλιν τών κατά πόλεμον άπτεσΟαι, είδότας 
eorum viribus, slatim eigno tuba dato, primus 
in armis cquo conscenso bastam in hoalcs vibravil, 
quaai ad paratam cervorum vcnationem aut ludi-
crum aliquod exiret. Cum igilur laxis babcnis eir-
cilerlriginta Btadia processiasef, ct cquitatum et 
peditaluui ita fatigavit ut pugnaj tcmporo inutiloa 
esscal. Ut propius hoslium caslra vci.lum cst, 
inaxima clpolisaima para copiaram Asanis in insi-
dias distributa csl. Quo stratagomate ct dolo Isaa-
cius noii animadvorso, ccna spo victorios conccpla 
inaano impelu cosinvasit. Cumauteniilli cx insidiis 
consurroxissent, utmodiis cassibus irrrolitu?, mul-
tis suoruiu amissis landem cl ipso a Scylbis capi-
lur. Undo Barbari ad incurstoaes et rapinas more 

ώς οις καί πρότερον έξ εναντίας μοίρας καί νύν 

στησόμεΟχ, "ίνα μή καί χείροσιν ειποιμι άφορων μέν 

καί πρό; τό καταβεβλημένον καί άτονώτερον ήδη 

φρόνημα τών 'Ρωμαίων, οί πολλάκι; ύφ' ημών τρο-

πωΟεντε; ούο' άπαξ τά κατ' αυτούς άναλαβεΐν έσχη-

κασι πράγματα, ένηων δέ καί ήν Οπόθεν έπεαπάσαντο 

ο'-δε μήν.ν, τόν αυτούς βαρείας τυραννίδο; άπηλ-

λαχότα Ίσαάκιον βασιλεία; έννομου καθγιρηκότες* 

οί γαρ ούτ(υ κατά τών σεσωκότων όπλισάμενοι ουκ 

άν φοάνοιεν ύπό τών έχθρων ώς παρίσπονδοι αναιρού

μενοι. » Τοιαυταις γνώμαις ό βάρβαρος τά τών ύπ' 

αυτόν ανάστησα; φρονήματα μετά κόμπου μείζονος 

έπήει κατά τοιν περί Στρυμόνα τε κα: Άμφίπολιν 

επαρχιών. Έ π ε ί δέ καί ταΐ; Σέ^ραις έμβαλεΤν Ίσαα-

leonum in arinenta irruentium animo^iorca facti ρ κίω ήκουσται τώ σεβαστοκράτορι, νέος ών ούτος κα» 
aunl, quippe cum ncmo Uomanorum eia cccurrcre 
0 3 7 auderct, sed omnei tcrriti laxia babenis ia 
urbem Serras coafugcrenl, qui ia illa clado non 
occubuerant. Scytba vero scbaslucratorem a 66 
capturu quovis modo celaro conaLus est, nc id 
Asan resciscerel, spo uiaxime pecunias ejus redi-
meadi cauaa accipicndae concepla, ai boininem in 
Scylbiam abduccre licerct. Sed cum fama captura 
eBseducemhostium vulgasse^iDquiailionedilJgeati 
compertus ad Aaanem perducitur. 

προσέχει τινι τών Βλάχων έπαρΟείς πταίσματι, μή 

προεξετάσας τήν τών πολεμίων δύναμιν, τή δ' 

ά/.οή συνάψας την κατ' αυτών έξώρμησιν, άνίστησί 

τε παραχρήμα τήν στρατιάν τής σiλπιγγo; 

ένδούση; τό σύνθημα, καί τόν πολεμιστήριον 

"ιππον πρώτος άναβάς καί Οωρακισάμενος κατ' 

επειγωλήν, ούχι βάδην, τό δόρυ κατά τών αν

τιπάλων τιταίνων έξεισιν ώς εΓπερ έλέφων αύτψ 

κυνηγέσιον προηυτρέπιστο ή θηρευτικά έκεΐ ποο 

αθύρματα προητοίμαστο. Διελθών ουν άνέτψ pMzrtp 

ώσεί σταδίο^ς τριάκοντα τό τε ίππικόν άποκναΐσαι πεποίηκεν, ώς άχρεΐον είναι κατά τήν ώραν τή^ 
προσβολή;, καί τό πεζικόν έκλυΟέν ές ουδέν γέγονβ. 
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ναι μετέπειτα χρήσιμον. ' ϋ ς δε ήγγισεν ένθα παρενέβαλε [ Ρ . 301J τδ πολέμιον, τού μέν Άσάν τδ πλεί

στον καί κράτιστον στράτευμα είς ενέδρας καί λόχους διαμερίζεται, ό δ' Ίσαάκιος μή τδ στρατήγημα τούτο 

καί τδν δόλον κατανοήσας, ώς ήττήσων καί τροπωσόμενος βακχευτικψ έπήλθεν όρμήματι* διδ κάί 

τών έν τοις λόχοις έπεθεμενων, ιυς έν μέσοις συσχεθείς άρκυσι, πολλούς μέν άπέβαλε τών ιδίων, τέλος 

δέ καί αύτδς έάλω ζωγρίας υπό Σκυθών, Έ κ δέ τούτων συμβεβηκεν ώς έν κτήνεσι λέοντα πρός τε 

τάς επελεύσεις άοεεστάτως καί τάς προνομάς τδν βάρβαρον έφορμ^ν, οία μηδενός άντεξιόντος ετι έκ 

τών 'Ρωμαίων, άλλά πάντων άποδειλιασάντων καί τή πόλει ταις Σέρ^αις μετ' άνετων ήνιών είσρυέν-

των, όσοι τέως μή ξίφους ώφθησαν πάρεργον έν τή συμβολή. Ό δέ συνειληβώς τόν σεβαστοκράτορα 

Σκύθης παντοίως αύτδν περιεκρυππεν, ώς ε'ίη άφώρατος τψ Άσάν, ύποσαινόμενος έλπίσι μή τίνων έν-

δεεστέραις, ώς εί τούς Βλάχους διελθων είς τά οικεία ήδη τούτον άπενέγκαι, πλείστα άν αύτψ κατά· 

ΟΟιτο λύτρα ό βασιλεύς. Τής δέ φήμης κατειπούσης συλληφθήναι τόν στρατηλάτην, επιμελούς γεγενημένης 

έρεύνης δήλος γίνεται καί τώ Άσάν εμφανίζεται. 

ε'. Καί τήδε μέν απέβη ταύτα· τότε δε καί τών Α 5. Hic illius expedilionis exttua fuit. Tum etiam 
δορυαλώτων τις Ιερέων, είς τόν ΑΤμον αιχμάλωτος quidam captivus aacerdoe, Blacbica? linguro peri-
άπαγόμενος, δεΐται τού Άσάν άφεθήναι, ό' ομοφω

νίας ώς Γδρις τής τών Βλάχων φωνής είς ελεον αυτόν 

Ικκαλούμενος. Ό δ' άνανεύσας έοατο μηδέποτε 

προθεσθαι 'Ρωμαίους άπολύειν, άλλ' άπολλύειν, 

τούτο γάρ καί θεόν βοίλεσθαι. Πρός ό' τόν θύτην 

λέγεται άνθυπενεγκείν, στενάξαντα βύθιον καί 

δακρύοις τά όμματα τέγξαντα, μηδ' αύτψ θεόν 

ύπολείπεσθαι οίκτίρμονα άνθ' ών ούκ έμνήσθη 

ποιήσαι έλεος μετά πένητος ανδρός ota Ίερωσύνης 

θ ε ψ πλησιάζοντος, εγγύς δε οι παρεστάναι καί τό 

τ ή ς ζωής τέρμα, καί τούτο μή ώς εν μαλακψ ύπνψ 

τψ φυσικψ μόρψ έπελευσόμενο;, άλλ' ώς είωθε τά 

πλείστα τοΤς σφάττειν έ* μαχαίρα προτιθεμένου. 

tus, cum in Haemom abduceretur, Asancm mise-
rabili oratione obteatatua ut ae dimitteret, ubi id 
ille rcnuit, neque enim eibi propositum esao Ro-
manua dirniltere sed perdere, idque Deo etiam 
probari, ille cum alto auspirio et lacrymia aub-
jeciase fertur nec ipsi reliquam ease Dei miseri-
cordiam, quod viri pauperia, Deo ob sacerdotium 
familiarie, non sit miaertus, ac inatareei cruenium 
vitas exilura, quoli homine3 sanguinarii plerumquo 
perire aoleaat. Nec fefoliit ca aacriliculi divina-
t i o ; nam paule poat 0 1 8 in Myaiam reversus 
a familiarium suorum quodani o c c i d i l u r ; idque 
boo modo factum est. Quidam natura et m o r i -

Καί ού διέπεσε τού θυηπόλου τό πρό£ρημα· μικρψ g bua ei aimilis, et intima familiaritate conjuoclus, 
γάρ ύστερον είς τήν Μυσία/ έπανηκώς παρά τίνος 

τών οικείων διαχειρίζεται. ΊΙν δέ ό τρόπος ούτος 

τής αύτου άναιρεσεωι:. Ά ν ή ρ τις όμοφυής αύτψ 

καί όμότροπος καί ψ πάνυ προσέολεπεν ήμερον 

(Ίβαγκός Ονομα τώδε* σημαίνει δέ ή λέξις τόν 

Ίωάννην), τή τής γυναικός αυτού κασιγνήτψ λάθρα 

συνήρχετο. Πυθόμενος ούν τά τής μίξεως έκεΤνος 

τά μέν πρώτα είς εύθύνας ήγε τήν όμευνέτιν, καί 

θανάτου έτίμα τήν έπί τοις δρωμενοις παρασιώπη-

σ ι ν ώς δ' άλλοις τε αυτόν ή γυνή λόγοις τού 
φονίου κατηύναζε βλέμματος καί όρμήματος, άλλά 

δή καί τψ προσάγειν ύστερον ώς είκαίως χολα κατ, 

α ΐ τ ή ς , ακριβώς γάρ κακεινον τά περί τήν μ'ξιν 

ταύτηνί συνειδέναι, τόν κατά τής όμολέκτρου χόλον 

εις Ίοαγκόν μετατίθησι, καί δή μεταπέμπεται τδν 

άνδρα τών νυκτών άωρί, μηδέν καθυφείς τής ορμής. 
Ό δε τό τζς χρείας έ'ξωρον ούκ άναιτιον καί άνεύ-

θ^νον οίηθείς ές τήν αύριον τήν άφιξιν ύπερτίθεται. 

[ Ρ . 302J Εκείνου δ' αύ πάλιν Ιγκειμένου καί μή 

φέρειν έχοντος τήν ραστώνην ώς παρόρασιν, κοι-

νούται τοις καθ' αίμα καί φίλοις τύ ποιητέον ό 

Ίοαγκός, είς νούν όψέ ποτε βαλών τδ τής άφίξεως 

αΤτιον. Οί δ' ύπυτιθΞασι τούτψ τήν προτενή περι-

ζώσασθαι μσχαιραν, καί ταύτην τψ ίματίψ ένθά-

ψαντα είσελθεΐν, καί τού μεν Άσάν ήρεμα προσε-

πιπλήττοντος καί τό τού Ο'̂ μού κατ' αυτού βράττον 

ύορεσι συμμετρούντος, καί τοι; λοιποΐς ά μή λ υ μ ή -

νηται τό σώμα τήν κόλασιν άφορίζοντος, φέρειν 

nornioe Ibancua (sio Joannea a Blachia dicitur), 
clam cura uxoris ejus sorore cooaueverat. Quo 
atupro coraperto, principio uxorem accuaabat et 
prupter ejua facinoris dissimulationem oapitis 
damnabat. Α quo crudeli propoailo cum aliia ver-
bis uioria a u * deterritua, tum eo quod affirraabat 
ip3um quoque ejus rei probe gnarum eaae, iram a 
rouliere in Ibancum transfert, eumque nuila mora 
inlerposita inlempeata noute accersit. Ia vero ae 
alieno tempore non sine gravi causa et crimine 
voeari ratue, adventura suum in crastinum diflert. 
Sed illo rureua instante et procra9linationem sui 
conlemptum inlerpretante, Ibancua ?ix taadeia 
cauaa cur vocaretur intellecla, cum atnicia et co-
gnalis deliberat. l i moneot ut longo gladio aub 

^ veateoccultato accinclus ingrediatur. Quodai Aaan 
eum modioe objurget et iracundiae impetum con-
viciia terminet aine cruciatu corporis, ut fortiter 
ferai et culpam depreoetur. Stn enaem poetulet, 
tuin et ipao virum ae praebeat, et operam det 0 1 9 
ut antcvertat hominem impudentem et sanguina-
r i u m , aec ullum ictum niei lothalem ei inferat. Id 
consiliuin Ibancus atatim exsequitur. Nam cura 
Barbarus n i b i l moderati in eum cogitaret, sed ad 
primum ejua conapectum eiTaratua easem q u s r a -
ret, ille faciaua occupat ct enae in inguine defixo 
Asanem occidit. Inde elapausstatim ad consciosse 
recipit, acccnde indicata cum eia consilium defcctio-

l ' ί ι Τ · Τ Ι r\ 1 · E 

γενναίως καί τήν έφ' οΤς έάλω παραλύπησιν συγ- u nis i n i t : neque enim fralrea, cognaloa et amicoa 
γνώμην αίτεϊν εΐ δ' εκείνος διφψη τό ξίφος κατ' intcrfecti quicluro*. Quodsi res cx aententia succes-
αύτου, τηνικαύτα κακεινον άνδρίζεσθαι, καί σπεύ- acrit, 8θ regioni i l l i et toti Mysi« juitius et aiquiua 
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quam Asanom domhaturos, nequa, ul ille fecerit. Α ° * e i v ώστε φθάσειν Η μελλήσας αύτίκα πείσετχι, καί 

ferro graMaluro* in omnes, ot quidquid iracundia 
suaserit pcrpiiraturo* ; sia rea aiUer opcidorit neo 
eventua COQsilUa re*ponderit. aliam ratiouam ini-
turoi el aalutem auim Homanorum imperatori 
co:nmiaearos. H*o uociurn») adhuo tempore non 
nuio decrevoru«it,eed multos otiam iu auaa partes 
portraxerunt: el Tornobo occupita (ea esl 0 9 0 
omnium Haimi urbium inuuiiissima et prcsttntie-
sima, in montia vertice sita, flrinie circumdata 
mcpnibue, quam 01 amuia ppriluit) Petro ro<Ubo-
ruQt. Nam ul prirnum diluxoral, fama ca?dcin Asa-
IU5 non Ternobi duntaxat, ted in loci> eiiam rcino-
tiorlbua divulgavit. Sed cunn n«o Pelrus Ibancum 
expugnari, neo lbancua Pelro ae rcaialere facile 
poaae ccrneret, ille hunc obaidionia i.-ora doinan · 
dum, hio ad Romanorutn iraperatorem confugicn-
dum ot ejua opo boatibus reaUleadmnesse censuit. 
Ferobilur autcm Ibancua eliara Iaaacii eeb.islucra-
toria impuUu Asanem oocidiaap, cuin aliis pluri-
mis polliciWtionibua, tam ape nuptiarum iilia? ejua 
Theodorrc ndduotiif. Ceeterum Isaacius anto Aeanie 
cas.lem in viiicuua cxapiravit. 
βέσθαι. "Οθεν κρατήσαντε; του Τερνόβου (ό δί 

πάσας καίριας επάγε tv καί κατ άγουσας εις φοου 

τόν αναιδή και φιλαίματον. *0 και εΤχεν όδι δια-

πραξάμενος· μηδέν γάρ έπ' αύτψ διανοουμένου 

μέτριον τού βαρβάρου, άλλά και προς τήν πρώτην 

ευθύς θέαν έκθηριωθέντος καί τόν σφαγέα ζητούντο; 

κνώόοντα, κατά τού βουβώνος ούτος φΟάσας εκείνον 

πλήττει καί αναιρεί, Ούκούν καί διαδράς Ίβαγκός 

παραχρήμα πρόσεισι τοις τού έργου συν ί στορ α ι κα: 

μηνύσας τό γεγονός εγνω αύτοϊς άμα πρός ά π ο τ τ 2 -

σίαν ίδειν μηδέ γάρ ήρεμήσειν τούς τού πεσόντο; 

ό μα ί μονάς καί όσον αύτψ πρός γένους καί φίλιον 

Κάν μέν προχωροίη τά κατά σκοπόν, καί χώρα; 

εκείνους καί Μυσίας άρξειν αυτής τού Ά σ ά ν δικαιό-

τερόν τε καί έννομώτερον, καί μή τψ ξίφει τά 

^ πάντα ώς ό πεσών διοικεί ν, κα: όπερ άν ύποβαλλ^ 

θυμός, τούτο καί διαπράττεσθαι· εί δ' άλλως αύτοΐς 

μετα^ρίφείη τά διαβούλια μήτε μήν Ολως προβιί-

νουσι τά κατ' έφεσιν, πρός άλλον μεταακευάσασΟαι 

πλουν, τοΐς τά 'Ρωμαίων πράγματα κυβερνώσι τά 

κατ1 αυτούς έπιτρέψαντες. Έ τ ι το Νυν ούσης νυκτδς 

ού μόνον τήν σκέψιν ταύτην έκράτυναν, άλλά κι: 

πολλούς παρώξυναν τών βουλευμάτων αύτοΐς συλλα-

έστιν ή έρυμνοτάτη άμα καί προοερεστάτη τώ* 
κατά τόν Αΐμον άπασών πόλαων, τείχεσί τε ίσχυροΐς περιβεβλημένος καί ρεύματι ποταμείψ διειλημ-

μένος καί Ορους άκρωνυχία πεπολισμένος) τοΐς περί τόν Πέτρο ν άντέστησαν ή γάρ φήμη άμα εω ούκ 

έπ' άκρων μόνον τών τού Τερνόβου τειχέων, άλλά καί τοις έξω καί πόρρωθ&ν τόν *ού Ά σ ά ν περιεσάλ-

πιζε θάνατον. Ίΐς δ' ούθ' ό ϋέτρος ραόίαν εύριοκε τήν Ίβαγκού καταστροφήν, ούθ' ούτος άποκρούσισθει 

Πέτρον ήδύνατο, ό μέν χρονοτριβεΐν έπεβάλετο καί μίαν ταύτην ψιτο προσδοκίαν καταπαλαίσασαν τόν 

άντίδικον Ίβαγκόν, ό δέ τψ τών 'Ρωμαίων ιφοσρυήναι βασιλει δεΐν εγνωκε καί διά τής έ/εΐθιν 

συνάρσεως περιγενέσθαι τών διαφόρων. Έλέγετο δέ καί ύποθήκαις Ίσαακίου οού σεββστοκράτορος 

άναιρεθήναι πρός Ίβαγκού τόν Άσάν, άλλαις τε πλείσταις υποσχέσεσι πρός τούτο έπιρρωσθέντο;, 

καί προσέτι γε μήν πτερωθέντος τψ κατ' έπιγαμίαν συναρμόσασθαί ο\ καΟυποσχίσθαι τήν οίκείαν θυγα-

τέρα τήν Θεοδώραν. Πλήε 6 μέν έναφήκε τοΐς δισμοΐς τήν [Ρ. 303] ψυχήν, και μηδέπω τού φόνου 

κατεργασθέντος. 

β. lbancus vero imperatorem stalu rerum expo C Ό δ' Ίβαγκός όηλώσαί βασιλει τό γινόμενον 
silohortatus eptut%liquoa ciim copiis mitterel,qui στεΐλαί τινα μετά στρατιάς διηρέθιζε τόν «αραλτ-

el Ternobura acciperent et de adjutore lolam My-
aiam vindioarent. Ac Romanis forsilan aliquid aa-
luiaro aclum eesat, ai imperator slatim aine mora 
gerende rei animum intondi^sol: naniTornobo oc« 
cupala faoile lotius Myai» potilua easat. Verurn ipse 
per etultitiam 091 ut cocblea tealatn repelens, in 
palaliu abditua, Manuelem Gamyzem prutusirato-
ram cum iraperio initiil. Ia curaauis copiia Philip' 
popoli profeotuscl Myascliiniteavix ingreesua praa 

tcr exspeclatioucm rotro abit. M i l i t t M cni:u maia 

8odilione,quo f»o ducoret ot oum quibus pugmn-
dum e*sot, rop;i(nbint: « Annon Bflap ,̂ inquinnt, 
montana iatatrauaiviinua alque adeonihilconVci-
mus ut pene omnca inlerierimus? rovcrlere ig;lur, 

ψόμενόν τι τόν Τέρνοβον καί σύν αύτψ πε$ι της 

ό'λης Μυσίας άγωνισόμενον. Καί τάχ' άν τετέλεστύ 

τι τοΐς 'Ρωμαίοις σωτήριον, εί βασιλεύς αύτίκα 

πρόθυμα»; πρός τήν άγγελίαν ταύτην πραξικοπεΐν 

έπεβάλετο, έπειδήπερ καί εί Τέρνοβον είλεν, ει/ε* 

άν εύμαρώς καί άπόνω; Μυσίαν άπασαν. Νύν δε ό 

μέν βλακευσάμενος ένέφυ τοΐς άρχείοις καί πάλιν 

κατά τόν είς τό κέλυφος βυόμενον σκώληκα, στέλλει 

δέ τόν πρωτοστράτορα Μανουήλ τόν Καμύτζην, 

άνειπών στρατηγό ν. Ό δέ άπάρα; έκ τής Φτλίππον 

μετά τών επομένων έκείνψ δυνάμεων, και τών όρων 

τ ή ; Μυσίας άκροις ποσίν έφαψάμένος, πα λ ίσα ο; 

γίνεται παρά δόξαν. Το γάρ στράτευμα έπανασταν, 

« Ηοΐ άγεις ή μ ά ; , » έλεγον, « ή τίσι συμπλακήσε-

rcverlere,noaquodi>mumreduoilo.» Prailoroainopi- u σθσι μέλλομεν ; Ού πολλάκις τάς όριαίας ταύτχ; 
oato melu conaternati, quasi hoalea a tergo injta-

rent el omnia gcneria tcla conjicerent, elluso fu-

g^runt. Iraperaton» idcm npus ourn exercitu majoro 
ilerum tentante subinde rea tuccc^eu caruit. 
Quaro Ibiccua cum nemo Romanorum cum Bar-
buria vellet congredi, invaletccntibus Petri upibua 

ct mnjoribua ei oopiia affluentibua, deiperatia re-

όδούς δίήλθομεν, καί μή μόνον ουδέν τι κατωρθώ 

κειμεν βελτιον, άλλά καί μικρού προαπολώλειμε* 

άπαντες ; Ανάστρεφε τοίνυν, ανάστρεφε, κα· ήγού 

τής έπί τά σφέτερα. » Έ π ί δή τούτοις και δείμαΐι* 

άλογοις εκταραχθέννες, ώσπερ κατά νώτου τινών 

έγκειμένων καί παντοίοις όπλοις βαλλόντων, άκό-

σμως ψχοντο. Καί αύθις ούν πρός τού βασιλέως ή 
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πράξις αύτη μετα στρατιάς έπεκρίνατο μείζονος, χ bus Tornobo clam profugua impcratorem a l i t . Ita 
Ίίνίκα δ' εσαεί τα χείρονα, μηδενός ε*ς χεΤρας 

έλΟϊΐν καί συμμίξαι τοις βαρβάροις έν τφ έπαρή-

γειν Ίβαγκώ δοκιμάζοντος. Άπειρηκώς τοίνυν 

ού-.ος και τοΤς κατά τδν Τέρνοβον ουσχρηστούμενος 

πράγμασιν, οια τών περί τόν ϋέτρον κρατυνομένων 

άεί καί στρατιάς προσΟήκαις έπαυξομένων, έ'ξεισιν 

εκείθεν λαΟραίω; καί πρόσεισι βασιλεΤ, καί μετήλ-

Οεν ούτω καθαρώς πρδς τδν ΙΙέτρον πάλιν ή αρχη

γία Μυσών. ΙΙλήν ούδ' ούτος Ο^νάτω φυσική έ π ΐ -

πήλθεν, άλλά μικρψ ύστερον παρά του τών ομογε

νών ξίφει διελαθείς κατέστρεψεν οί/.τρώς τήν ζ ω ή ν 

ή δέ ηγεμονία τών Βλάχων βλέπει πρός Ίωάννην 

τόν τρίτον τών αδελφών. Τότε δ* ούν ό Ηίτρος συλ-

λν'πτορα τών πόνων καί μερίτην τής δυναστείας 

Ίωάννην προσελόμενος τδν όμαίμο/α, ό'; εφ1 ίκανόν 

ώμήρησεν εν 'Ρωμαίοις, ήνίκα εΤχε βασιλεύς Ίσσαά-

κιος δισσεύσας κατά Μυσών, άποδράς δέ, ώ ; πρός 

τά ο*κοι πάλιν άφίκετο, ούκ έξ αντιθέτου τψ τε-

θνεώτι Άσάν τά 'Ρωμαίων έ'/.ιιρε προνομεύων ή 

γάρ φύσις καί τούτψ ούδε'ν τι πρδς τά ημέτερα διε-

βράοευσε μέτριον. Ύπήντα δέ τώ Πετρψ έξ ημών 

ουδείς, ούδ' ήδ^νατο, άλλά τοσούτων καί τηλικούτων 

τοΤς έναντίοις κατωρθωμέ«ων έπί πλείστοις ένιαυ-

τοΤς, καί τού κακού τοΰδε τών 'Ρωμαίων εσαεί 

διακυμαίνοντο; πράγμασιν, ουδέποτε βράζει* νίκη 

'Ρωμαίοις διαγεγελάκει, ουδέ τι παρυφέστη τρο-

παιουχήματος ίνδαλμα. Τήν δ' έκ θεού παρόρασιν 

ταύτην καί τελείαν μικρού έγκαταλειψιν ουδείς τών 

ύψιθρόνων αρχιερέων καί τάς πρώτας καρπουμένων 

τιμάς ή τών τήν έρεαν τής κεφαλής μέχρι καί 

ρινός διαχαλώντων βαθυπωγώνων μοναστών έν νψ 

βαλλόμενος ήν, ή διδάσκων πρδί ταύτην άντιπράτ-

τειν όποσονουν, ή έν τψ παά5ησιάζεσθ*ι βασιλέως 

ένώπ-.ov 'Ρωμαίοις [Ρ. 304] διαμηχανώμενο; τά 

σωτήρια* άλλ' ώς εί πάντες έξέκλινάν τε άμα καί 

ήχρειώθησαν, ανεπαισθήτως εΤ-yov τών γινομένων 

καί οίον άντέβαινον ταΤς έκ θεού μαστιγώσεσιν. 

"Ελληνες δέ τήν αίτίαν έζητησαν τού λοιμού, καί 

τού μάντεως πυθόπενοι Κάλχαντο; ούκ άφήκαν τό 

κακόν άθεράπευτον, παρ' ουδέν Οέμενοι εί βαρυμη· 

ν.αν εμελλεν ό πρώτιστος καί κράυιστος τού στρα

τεύματος· "Ογε μήν Ίβαγκός τω βασιλει προσρυείς 

άσμίνως προσδέδεκτο, καί γίγονεν ές ούκ ολίγα 

χρήσιμος 'Ρωμαίοις, εύμήκης ών τήν ήλικίαν κα? 

άγχίνους μ-ίλιστα καί τ?,ν ^ όμην ακμαίος τού 

Petrus summa rcrum denuo poli lur. 8t»d ncc ipse 
naturali morte obit, aed paulo post eo qnoquo a 
popularium quodam miaerabilitor confoaao p r i n -
cinnlus ad Jnannom terlium ejua fratrem iranait, 
quem lum Pelrua aijutureai 6 9 9 laborum et rogni 
participem aesumpscrat.ls lionparvo tcmporeapud 
Romanoa obaes fuerat, cnin impeialor lahaciua ae-
cundum Mysie arma intuliasei,8ed luga elapsua do. 
mum redierat, nlhilo fratre Asane Romanis spo-
liandis et infestandis mitior.E nostro autom exorcitu 
nemo reaiatere Pelro potuit: sed hostibua por tot 
annoa tot et lantas victoriaa adeptia, eo nialo Roina-
nam rem publicarn perpetuo lurbante, nunquam 
utla victoria ul'um rei bene gerendo) aimulacrum 
noslris arrisit . l lanc Numinisindignationcin olnostri 
dcsliuuionem ΙΜΊΙΊΟ ex summia ct honoratissimis 
aaccrdutibns, nomo PX religiosiaaimia monachia 
consideravit, ullovc modo placare docuit, aul l i -
berius a p u l imperatorcm disserendo quidquam 
Rommis salutare conatuscat : sed qunai omnes a 
via deerrantes et iiiutile* facti quid rei eaeet 
non animadverterunt, <|uodammo:lo flagellis Dci 
alveraanlea. Gr#ci quiderr. causa pestilentia? ex 
d l c h a n t e vate cognit«, 6 9 3 offensl Numinia iram 
placarunt, neglecta summi et potentis9imi impcra-
toris indignatioDe. Ibancua vero cum ad imperato-
ivm se contulisset, bonigne auaceptua Romanis 
multis inrebuautileranivAvitopcr,irn,homoprocera3 
s'a'urie, praeatanti ingeoio et robustieeimo corpore. 
Sed iracundiaet cootumacia animi e vullu reluoena 
crudelitalera cjua abundetestabalur. Quar«> tametai 
inter Romanoa viveret, tamcn moresauoa ad facil i-
tatetn ct equabilitatem minime componcbat. N i h i -
lominusiinptratoreumsponsalibus a sebaalocratore 
promiaais indignum ratus, nuptias in legitirnum 
tcmpus distulit ob puella? leneros annos, ip?um 
vcro in namenira co^nutorum sunrum polentiesi-
m>rum hofninum reeopit, surama potentia ct ma-
ximls opibua donaluin. Is vero eponeae sua? irama-
tura a?tate considcrata, et matria ejus Annffi viduas 
adh.:c elegantia curiosius inspecta, nuptiia amplio-
ribns inhian.t: « Quid, inquit, mihi rei c?t cum 
laclente adhuc agna, 6 9 4 cum ove indigeam ad 
coitum apta ? » Ac v:r ille in partibus Philippopoli 
vicinis p l u r i m a n laboravil, et veltiti vallum popu-

σώματος· τδν δέ γε άνδρα τών αίμάτων τψ τού D 1'irilms suis ot auxilianbU9 Scytbis obvia qusque 
va5ta!ilii)U3 opponcbatur. Aliquando eliaui impe-
raiorem iti oxpcditmnee sequcna atrenuam operam 
pras caiieria navarc viilebatur. Quisvcro Scylharum 
et liluchorum incursionea et nefaria fiicinora enu-
morarc (jucal ? Vaslitaa regionum Ha3mo vicina-
r u m , Maccdoni» et Thraciai dircpliones, utique 
omnibus statuis ct tabulia clarius et quavie hislo-
ria dilucidiua oatondunt q u i ! aclurn s i l . 

ε'!δους άκροχόλψ καί τψ τής γνώμης άποκρότψ 

σαφώς δ.εχάραττε, 'Ρωμα'οις μεν συναυλιζόμινος, 

μεταρρυθμιζόμενος δε μηδαμώς προς τό τοΰ φρονή

ματος όμαλδν καί εύ ενδοτον. Ό μίντοι βασιλεύς ούκ 

άνάξιον κρίνα; τον άνδρχ τών ε^; αύτδν γενομένων 

γαμικών εγγυήσεων, τήν μεν παστάδα έ; τδν νόμι

μο ν καιρόν άνεοάλετο (έ'τι γαρ έψελλιζεν ή νύμφη 

τά παιδικά), αύτδν δέ τοΤ; μέγα δυνάμενοι; συγγε-

ν£σιν ένίγραφεν, ούδενός τών εί; θεραπείαν άρχικήν καί πλοΰτον βαθύν παρε·.κώς στέρεσθαι. Ό δέ πρός 

τό κατηγγυημένης αύτψ Ο ^ ρ ό π α ι δ ο ς ^ού βασιλέως άτελέ; ορών, καί τή τού κίλλουΓ ροδωνιά τή της 

τικούσης αυτήν Ά ν ν η ς έν χηρεία έτι ούσης περιέργως ένατενίζων, καί γάμους φανταζόμενος μείζονας. 

u Τί μοι καί τψ έν γάλαξιν. » έφασκεν, « άρνεΐίρ άμνάδος πρός όχείαν και αίγό; τελείας έπιδεομένψ; · 
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Τά πλείστα μέν ούν ό άνήρ ούτος τοΐς περί τήν Φιλίππου έπόνει μέρεσι, καί ήν άγαπητόν 'Ρωμαίοι * 

άντίφραγμα τών ΖΛ τοΰ γένους εκείνου μετά Σκυθών συνάρσεως έξιόντών καί κειρόντων το προσπεσον 

ενίοτε δέ καί βασιλει συστρατε'^ων όιαφερόντως έδόκει δραστήριος. Τίς δ' άν καί άριθμεΐν δύναιτο ό'σαι καί οτε 

τού έτους Σκυθών καί Βλάχων έγίνοντο έφοδοι, καί οια έργα εδρών ανόσια; Μαρτυροΰσι δήπου τά πεπραγμένα 

ή τών πρδς Αΐμον χωρών έρημίαι, Μακεδονίας τε καί Θράκης οί ληϊσμοί στηλών καί κύροεο>ν άκριβέστερον καϊ 

ξυμπάσης Ιστορία; τρανότερον. 

7. Neque vero a Septenlrion:ilibu> dunlaxat χ ζ. Ού μόνον δέ τά κατά τούς πρός άνεμον βορ- . 

Barbaris Romani perpeluo premebantur, scd in ράν έκπολεμωθέντας ήμιν βαρβάρους ήν άεί πως 

Orienle Persisetiam prajda* erant. Num cum impe-

rator cum Persa Galalicaj Ancyrae domino pacem 

noQ fccisset, sed panim amicitiam ejua,ut qui Ro-

manis nocerc non posset, aspernatus c*sct, pnrlim 

pecuniae, quas pro pace poetulabalur, parcerel, 

unum uonurn ct sex mcnsea bellum coritinrnter 

cum eo geasit. Qua dc causa Cilix Alexiua ea qua? 

rotulimus, illiua aljutus opibus, conlecit, et urba 

Didibra a Persis occupata est. Naiu cum is ora-

nibus auis copiis abiuclis se non indo r e c c s s u r u i n 

6 9 5 coafirmarel nisi i l h m expugnasset, ob&idio 

qaaluor mens.es duravit, Dadibrenia nemitje opcin 

ferente. Nam imperator etsi eos por niiQtiosad 

επικρατέστερα τε καί δυσαντίβλεπτα, άλλά καΐ καθ' 

εω τά 'Ρωμαίων Πέρσαις έξέκειτο πρός άφάντωσιν. 

Μή γάρ τψ ϋέρση σπεισάμενος ό'ς Ά γ κ υ ρ α ς ήρχε 

τ ή ; Γαλατικής, άλλά πή μέν τήν μετ' αυτού φιλίαν 

παρ' ουδέν τιθέμενος ώς λυμαίνεσθαι 'Ρωμαίους 

ούκ έχοντος, πή Βέ περί τήν δόσιν τών χρημάτων 

ών υπέρ εϊρήνης ήτει σμικρολογιιύμενος, διετέλεσεν 

ές χρόνον ενα καί μήνας έξ έκείνψ όιαφερόμενος, 

Ά μ έ λ ε ι τοι διά ταύτα ό τε Κίλιξ Α λ έ ξ ι ο ς όσα εΐ-

πομεν διεπράξατο παρά τού τής Άγκυρας δυνάστου 

ένισχυόμενο;, ή τε πόλις Δάδιβρα έάλω καί Hsp-

σαις ύπέκυψεν. "Αρα; γαρ μεθ' άπάσης ό Πέρση; 

αύτοΰ [ Ρ . 30ϋ] τής δυνάμεως καί περί ταυτηνί τήν 

fortiter resiatendum borlabatur et auxilia poilico πόλιν βαλών στρατόπεδον επέμενε πολιορκώ*/. Τρι-
K.ilnn uiiKin/{a ΙαηίΑΠ rr\ ΙΊΛ r> ηΛη η ι izliriuli-if · Α Ι ίΐ •« ΐ _ £ _ . . 1 Τί* ~ Γ* _ * * * Χ Λ ' _ -balur, subiade lamea rcm procraslinabat; el fini 

timi Papblagonea propius acceJero el opom cis 

ferre non audebant. Ncquc vero hostem latcbai 

eos omni auxilio destilutos el laine premi cl a ma-

chinia gravissiaie aifligi. Nam cum saxa, calx ct 

quidquid bominum vilae insidiatur, ex cuJlibus in 

mediam uibem cunjicerenlur, &*des diruebanlur 

ct putei inGciebantur. Non mullo posl missis ab 

iinperatore auxiliia, qu® in Babamoute caslra ha-

bobant, tribus adolesceatibus ducibut, Brana isto 

Tbeodoro, Andronico CatacJono et C.tzane Tbto-

doro, P e r s » ea re comperla ex insidiis oos anlo 

lueem adorli, et tcrgia fugientium inbserentea, 

alios occiderunt, alios ceperunt, et duos du-

cea inler cseteros. Quos Persamanibus post tergum 

βομένου δέ τοΰ καιρού είς μήνα; μεν ή πολιο'ρκησι; 

παρετάθη τέσσαρα;, επικουρία δ* ήν ούδαμοΰ το"; 

Δαδ.βρηνοΐς έπιοΰσα έκ τών έκτο;· ό τε γάρ βα-

σιλεύ; εί καί πέμπων ένήγεν αυτού; άντέχειν γέν

να ίω; καί συμμαχήσειν κατεπηγγέλλετο, έ'μελλεν 

άεί π ω ; καί άνεδύετο, καί οι πρόσοροι Ηαφλαγόνι; 

άγχού που προσιέναι καί έπαμύναι ουδαμώς έθίρ-

ρησαν. Ά τ ά ρ οί πολιορκούμενοι πρός πασαν άπ·-

γνώκεσαν αρωγή ν, καί δήλοι ήσαν λιμψ πιεζόμενοι 

καί ταΐς πετροβόλοις μηναναΐ; ανήκεστα πάσχοντε;· 

τούς γάρ λίθους έκ τών έξωθεν γηλόφων κατά τ 

μέσον άφιεΐσαι τής πόλεως τάς οικίας κατήρειπον^ 

τίτα/ά τε διακοντίζουσαι καί πάν έτερον άνθρωποι; 

έπίβουλον άκροβολίζουσαι τά δοχεία τών ύδατων 

ήφάνιζον καί τά ποτά ήχρείουν έστώτα Οντα καί 

rcvinclis 6 9 6 undique circumductos iis qui ia ^ μή πλανώμενα. Μετ' ού πολύν δέ τινα χρόνον βασιλι-

mainibu* erant oslendebat, monens ut urbem pri-

u-quam bolli fluclibns obruereiur, sibi gubernan* 

dam Iradcrent : nequo enim spem salutia ullam eis 

supcrcsso ; ruqinr so inde recessurum uisi urbo 

cxpugnala. His spectaculis cl eermonibus Dadibrc-

ni iraoti ad paclioncs descendunt, iniquas quidem 

illaa, sed quaa temporie angustiee el durum 

telum necesailas Qagitabant Annuunt sc ur-

bcm penilus deserturos, ut cuique cum auia caris-

simis ct supollectilibus incolumi abire liceret quo 

vollct: nequc enim Barbarus cos in patria roancro 

ot Iributa pensitare pali voluit. His condilionibus 

jurejurando iirmatis,Persa urbcm feuis popularibus 

incolcndam dedil, civca in alias alque alias regio-

nca el urbesoimt dispersi. Qaidam eliarn Pcr.sapcon-

ccssu, tuguriolisin proximo structis, aniore palria* 

servitutis jugum subierunt. Ac cum urbo Dadi-

bra hoc modo aclum est. Imperator autera paulo 

posi, pace cum Peraa facta, libenter c i , deterso 

pudore, ea dedit qua3 ante illius urb':s dedilicneui 

postularat. 

κής επικουρίας άφιγμένης καί κατά τδν Βάβαν τό Ορος 

αύλισαμένης, ής ήρχον μείρακες τρεις, ό Βρινας 

ούτος Θεόδωρος, ό Κατακαλών Ανδρόνικος καί ό 

Καζάνης Θεόδωρος, ώς ήσΟοντο οί Περσαι, λόχου; 

ύποκαθίζουσι, καί μήπω παρανατειλάση; ήμέ:α; 

έπιθέμενοι καί φεύγουσιν κατόπιν επικείμενη* ού; 

μέν εκτειναν, ού; δέ συνειλήφασι ζώντας, μεθ' ών 

καί τούς δύο στρατηγούς. Καί τούτους περιηγκων:-

σμένους τάς χείρας κύκλψ περιάγων ό ΙΙερσης 

έδείκνυ τοι; έπί τών τειχών, καί παρήνει, εω; ή 

πόλις τοι; πολεμίοις άοάπτιστος κύμασι, τήν εκεί

νης έγχειρίσαι αύτψ οίάκισιν μηδέ γάρ έκ τούδε 

σώζε ι ν έχουσαν έλπίοα σφίσιν ύπολελεΐφΟα^, μηο* 

άν αύτδν έκεΐθ^ν μετανάστευσα! ποτε, εί μ ή έγκρα-

Π ττ4ς τής πόλεως γένοιτο. Τοιούτο·.ς ούν οί Ααόιβρη-

νοί Οεάμασι καί άκούσμασι κατακλασΟεντες τδ 

πρόθυμον τρέπονται πρδς συμοάσεις ασύμφορου; 

μέν, όαοίας δ' έπέταττεν ό καιρός ακμαίος έφεστώς 

καί τομός, κατανεύουσί τε τήν μέν πόλιν έκλιπεΐν 

πανσυδί, βαδίσαι δ' εκαστον κακών απαθή μετι 

τών »·.λτάτων σβίσι καί των κτήσεων ήν άν α!-

http://mens.es


819 D E ALEXIO ISAACII ANGELI FR. U B . I. 850 

ροΐντο στείλασθαι, έπεί μηδ' εύρισκον τδν βάρβαρον μένειν αυτούς κατά -νώραν έώντα και φόρους αύτψ 

κατατίΟεσθαι όπωσούν συντιθέμενον. Ταύτ άρα καί ό'ρκων γεγενημένων ό μέν Πέρσης εΓχε τήν πόλιν 

καί τοΤς έκ τού γένους δίδωσιν αυτήν είς ένοίκησιν, αυτοί δέ μεταναστάντες εκείθεν καθ' ετέρας χώρος 

καί πόλεις διεσπάρησαν πολλοί δέ τής πατρίδος άγχιστα πηξάμενοι μ ό συν α, ούτω δοκούν τψ Πέρση 

προσεμειναν δούλειον ύποδύντες ζυγδν, οΤς ή τής ένεγκαμένης γλυκύτης τή μνήμη προσίζανεν άνα-

πόνιπτος. Καί τοιούτον μεν τή πόλει Δαόίβρη τέλος άπήντησεν* ό δε βασιλεύς μττά βραχύ τψ Πέρσβ 

σπέισάμενος άπέδωκεν άσπασίως δ'σα πρό τοΰ άλωνα ι Λάδιβραν άπγ,τεΤτο χρήματα, ώς έξ ομμάτων 

ούσαν τήν τότε αίσχύνην ταχέως άποτριψάμενος. 

Ά λ λ ' ο ύ π ω ή'Ρωμαίων άρχή τήν άλμην ταύτην Α 6 9 1 Vix Romanorum imperiurn ab hoc malo 

άπέπτυσεν άνένευσέ τε καθαρώς καί άνέπνευσε, respiraral, cum alii nuntii graviorea afferuntur, 

καί δεινοτέοων άγγέλμασιν άκοοσμάτων βάλλεται 

άλλων, καί τών ένεστο/των [Ρ. 30^J ήσαν τά προσ-

ον/./>μινα δυσανθίστερα, ει* γε τά μέν υπέσαινον 

ελευθερίας εγκαταλείμμασιν άπδ μέρους άλγύνοντα, 

τ ζ δ' έκ τών έσπερίων εθνών βάλλοντα δουλείαν 

παρειχον φαντάζεσθαι παγγενεί προβησομένην και 

δυστ,πάλλακτον. Ό γάρ δή τότε κρατών τών ' Α λ α -

μ : . νών 'Λμερίγος ό τοΰ Φρεδερίχου υ\ός, ό'ς έν 

τ ; , Α^'Λ Παλαιστίνη ν άνόδψ τά ύστατα νίπτρα λ έ -

λουται ποταμίψ έναποψύξας ρεύματι, καθώς έν 

τοις κατά τόν "Αγγελόν λόγοις Ιστόρηται, τήν πα-

τρώαν είληφώς βασιλείαν Σικελίαν τε παραστησά-

μενος καί Ίταλίαν ύπαγαγόμενος, έπί τώδε καί 

et futura majorem dolorem afferunt quura proe-

eentia. Nam ha?c quidem, qnamvia PX parte mo-

lestiam habercnt, tamen libertatis nonnullis re 

liquiis blandiebantur. Quae autem ab occidentali-

bna gcntibua imminebanl, ea servitutem univer-

aam el perpeluam minitabanlur. Nam Alemannorum 

rcx Amerigi:?, Fridenci filiua, qui in expeditione 

Pala?stina submersus eat, ut in laaacii Angeli i m . 

perio diximus, paterno principaiu auecepto, Sicilia 

et Italia aubactis, Romaaoa ipsos lacessebat, 

novarum rcrum importune cupidus, et grassator 

inevitabilis. Neque timen atatim Roraaoos invaait, 

rei difticultate deterritne, positia adhuc ob oculoa 

'Ρωμαίοις αύτοΤς έπεφύετο πραγμάτων νεωτέρων Λ noalrorum contra Siculos fortibue facinoribus. 

άτοπες ών εραστής καί ρέκτης κακών δυσαπάλλα-

κτος. Ούκ άνέόην δέ καί αύτίκα 'Ρωμαίοις ήν έφε-

δρεύων, τό τής έγνειρήσεως εργώδες ύποβλεπόμε-

νος, καί ετι έχων τοΐς οφθαλμόΐς προκείμενα όπόσα 

'ΡωμαΤοι κατά Σικελικών ήνδρίσαντο ές τήν ήμε-

τέραν πρώην παρευβαλόντων, καί παρά τού πάππα 

δέ τής πρεσβυτέρα; 'Ρώμης ούκ ελαττον άνασειρα-

ζόμενος τής προθέσεως. Πέμψας ούν πρέσβεις πρός 

τόν αυτοκράτορα Ίσαάκιον (ού γάρ πω τής αρχής 

έξωστράκιστο) αιτίας συνείρει άναιτίου δήπουθεν 

διαστάσεως. Έαυτψ γάρ άπεμέριζε καί προσψκείου, 

ώς ήδη Σικελίας έξουσιάζοντι, τάς έξ αύτζς Έ π ι -

δάμνοτ μέχρι καί τής μεγαλώνυμου πόλεως θεσσα

λονίκης 'Ρωμαΐκάς άπαξαπάσας χώρας ώς νόμψ 

ύπ'κυψάσας πολέμου τψ τών Σικελών πρό τρίτης 

στρατεύματα τήν γάρ ήτταν τούτων καί κατατρό

π ω σ α κατ' άπάτην έλεγε 'Ρωμαίων προσυπαντή-

σα· , ooy ήκιστα πάντων λογοποιδς έν τοΤς άνδά-

νουσιν ευρισκόμενος. Έλογίστευε δέ καί λύπας τάς 

τοΰ πατρός, καί σταθμίοις ού δικαίοις αύτάς έτα-

λάντευεν, ού τάς προσφάτους μόνον, άλλά και ό'σαις 

έκεΤνος έκ πολλού προσεπάλαισε, τής παλαιτέρας 

Ρώμης έκδιιστάμενος ταΤς τοΰ βασιλέως Μανουήλ 

άγ"/ινοίαις καί Ιταλίας ωσαύτως έκσφενδονούμενος. 

Κα* ταύτα δή τά πρδ Εύκλείδου άνυποστόλως άνα-

κινών ήθελε 'Ρωμαίους χρήμασι μεγίστοις πρ'ασθαι 

τήν είρήνην ή πολεμησείοντα τοΰτον έκ τού αύτίκα 

μάλα καθυπεκδέ/εσθαι. Προσαπήτει δέ, ώς εί κυ

ρίων κύριος καθειστήκει καί βασιλεύς άναδέδεικται 

βασιλέων, συνάρασθαι τοΤς κατά ΙΙαλαιστίνην όμο 

cum pridem in provincias noatraa impetum fccie-

eent, et a veteris Romae Papa ab inetitulo retrabe-

retur. Misaie igitur ad Iaaacium legalis (nondum 

cnim ia imperio exciderat) causam diasenaionis 

inanom quterit.ans, Romanas provinciaa omnes ab 

Epidamno usque ad inclytom urbem Theaealoni-

cenaium sibi ut Siciliae regi vindicabai, ut belli 

jure nuper a Siculo exeroilu aubactaa. 6 9 8 Nam 

quod is tandem a Romania profligatua eeaet, id 

fraude factum asaerebat, in suia cupiditatibus fu-

candie fabulator inaignia. Cornmemorabat etiam, et 

iniquia lancibua ponderabat paternas offensas ; 

nec eaa recenles duntaxat, eed veteres eliam, Ma-

riuelia aolertia veteris Romse Papa contra illum 

concitato, cnjua Manuelia opera etiara ltalia oxa-

C ctua eaaet pater. Ita obsoletia criminibua perfricta 

fronte renovandia, Romanis autpacem maximape-

cunia redimendam, aut bellum stalim tolerandum 

arbitrabatur. Prarterea tanquam rex regora et 

imperator imperatorufD poatulabaf, ut Romanis 

suis in Pala?stina popularibua navalia auxilia 

mitterent. Ad quae cura imperator reacripaiaset, et 

virum non obscurum ad eum ablegaaaet : legati 

ab eo venerunt, quorum aUer bomo auperciliosua 

erat, eteonomine auperbua, quod regiain pueritia 

curam gcasisset. Ejua lcgationia summa erat, 

plurimoruro talentorum postulatio, arrogantia ct 

insolenlia vrrba, rerum ab Alcmannia gcatarum 

^ glorioaa commemoratio, quibus auditorea decipi 

aolent. 

γενέσιν έκείνψ δΓ αποστολής ναυμαχικής στρατιάς. 'Λντεπιστείλαντος δέ πρός ταύτα τού βασιλέως καί άνδρα 

τών ούκ άσήμο>ν πρεσβευτήν στείλαντος, πρέσβεις έκεΤθεν άφίκοντο, ών άτερος βαρύς ήν τήν όφρύν καί πε

ριττός τψ παιδοκομήσαι τδν ρήγα. ΤΠν δέ καί τά δι' αυτών πρεσβευόμενα χρημάτων αποδόσεις πολυτάλαντων 

άλαζονεϊαί τε καί κόμποι καί αύχημάτων εγχωρίων κατάλογοι, δι' ών κατα πολιτεύονται οί άκούοντες. 
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Impcralor igitur (poliebatur aulem rerum is, Α Βασιλεύς τοίνυν (ζρχε δε ό νύν \στορούμένος} μή 
cujus nuuo hisloriam c n u l c x i i n u * ) cum Ifgalus έχων απράκτου; απόπεμψα*, τούς πρέσβεις, κατε-

6 9 9 infeoia re dimillcre ιιοιι po»Bel, anuuil se νευσε χρημάτων τήν είρήνην άλλ^ζασΟαι, πράγμα 

pacem pecuaia redenipturum ; quai res ad id u<i- μήπω ές τόδε καιρού γεγονός· 'Γπεςάραι δέ τήν βασι-

quo lempUi facta uon c i a l . El Ul impcrii Ruinilii λε'αν 'Ρωμαίων ώς πλουσίαν ό βασιλεύς [ Ρ . 301] 
oi>es ostciitaret olque exaggerarot, ΠΜΙΙ agart-s- 'Λλέςιος προΟεμενος ές ουδέν έργον τψ κα ρω συν-

su, est lempuribus miniiue coiisenlaneain, ecl άδυν καθυπενήνεκται, άλλά καί λίαν παρακεκινημί-

ab oflicio el d c c o r o al!i- .ni>siiii»m el R . ,niaii»s vov τού σεμνού τε και ευπρεπούς και £υ έν μικρού 

prope ridiculai:i. Naui ia lesto Naialis Cbriati cl προς 'Ρωμαίων κατάγελων. Τής γαρ γενεθλίου έπί-

ipsi) g c i n m a t a m Vfstciu i t i iui l , e! rcli-iuos uiinies στάσης ημέρας Χριστού αυτό; τε τήν διάλιθον στολήν 

a u r a l a * el h l i c l a v i voslca it.ducre ju-sdt. ^uo ήμφιάσ5.το, καί τοΤ; λοιποΐς πασ-.ν έπ*τετάχε·. τ ι ; 

sptclaculu A l i T i i M i n i ailro n o » o b s l u i u e i u n l , Ul χ^υσοΰφει; περιθίσΟαι κα·. πλατυσήμους έσΟήτας. Οί 

1'Orum c-Jpidjlas illo splundon* Roinam.rum iuagis δ' Αλαμανοί τοσούτον άπεΐχον έκθαμβοι όρωμένοις 

eliam i i jflarmnaretUT, et Grajoos ul i g n a v o a ho- τούτοις φανήναι, ώστε καί άνέθαλπον ρ ζ λ λ ο ν τόν 

Diines et seivilibus deliciis dcditus qi:ampriuium έρωτα ό'ν ύπέτυφον ται; λαμπρειμονίαις τών 'Ρω-

oppugnandi occ.iMOnem optareut. Cum aurm g μ«ίων έναυόμενον, καί Ούχοντο τάχιον κρατήσαι 

astantea Rumarii eos IvTlarenlur ul gcuimarum Γραικών ώς άγεννών τά έ; πόλεμον καί περισπου-

splcndorern, quibus imp*Tator inslar prati nilebat, δαζόντων τάς άνδραποδ όόεις χλιδάς. ΙΙρός δετού; 

aapicertsiil ol roedia bruma vcrii MJavitalem oculis συνεστώτας σφισι 'Ρωμαίους καί ενάγοντας ές τήν 

perciperent, negabant Alomannos talia speclacula τ ώ ν ^Οων άνθη άφοραν, οις ό βασιλεύς ώς λειμών 

dcsiderarc, nivjue muliebria ornamenta udmirari ένηγλά'στο, καί χειμώνος μέσον χάριτας ει-ινας 

solrre, quaj f.:cis fl immeis, inauribus 6 3 0 ra- όρέπεσθαι καί τόν άφθαλμδν έ σ τ φ , « Ού χρεία·/,» 

diautibus viris iirpen»c placere siudeanl ; ac ul έφασκον, « Αλαμανοί τοιούτων έχουσι Ο ^ ' ^ ' » 
Rumaais terrorem iiiouierem, nunc lempus inslare ο υ τ ε IA''V ε~ιτηοείων γυναις'.ν έμπορπη^άτιυν 

a i u n t , ut muliebnbus o r n a m e n t i a sepo>itis aurum κ α * στολισμάτων φιλοΰσι Οειαστα: -/.αΟ-τά-α:, 

farro coinmulenl. N;*m si lcgalio forel i r r i l a , nec α ^ ή κ ο ν · α γ % ) - κρήόεμνα καί ένώτ-.α 

impcrator regis sui el dumini poslul.iii* atinucrel, νοωντα κα: τό άρισαι τοΤ; ανοράσι δι>τ.ε ό.τ·>; 

necesee eos habiluros pugnare cum homiiiibus β ρ ί ζ ε τ α ι . » Ά λ λ ά καί 'Ρωμαίους μορμολύττοντ:;, 

qui non gemmia ul prata niteanl, noque roiundia w N u v * * * v £ t κ α ι Ρ ^ ι M ϊλεγον, « μεθαρμοσΟήναι τών 

margariiia inlumescant aul amdhystis purpuraj γυναικωδών έμπορπήσεων κα·̂  σιδήρψ περισταλήνιι 

et auro intertextis pavonis inalar glorieutur, se<i ά ν τ ? X?»™*- Μ γ * ? ~it πρεσβείας λήψονται 

qui Martis alumai iraj fl.imma oculos suiiusi non C πέρας καί πρό; τού κυρίου σφών καί βσσ:λ£ω; 

eecus quam grmma» radieul, et loloa dies nudorcm συμβαΤεν 'Ρωμαίοι βούλημα, ανάγκη τις έστϊΐ 

fuadant margarilia B p l e n d i d i o r e m . Ricensebant πάντως διά μάχης άνΠρώποις χωρεϊν οιτινες ού 

ctiam pecuniam, qwa» pro pace poelularelur, esso λίΟοις ώς )ειμώνε; περιανΟίζονται, ούδ' οίδαίνονται 

auri centenario» L quutaiiiiis pendeudoa. Quam ^ p ^ i ° 0 ^ άγέρωχον μαργάρων σοαρώμασι πρό; 

aummain cara ae imperator solvere pô sc d i f f i d c r e l , διαγελώντων σελήνη;, ή «ταΤ; έν Ουάσοι; με-

Eumalbium Philocalem pra?fecium urbie legatum Ούουσι λίΟαξιν, α*ί ώς άλαζών όρνις ό Μηδικό; πορ-

ad regem miitil ; qui cum opibus caeleroa aupi-ra- φόρα καί χρυσψ περ.χρώζονται, άλλ' "Α;εος δντες 

rei, ullro id njunua aubiit, i m p e r a l o r e cxorato ut τρόφιμοι Ουμου μέν περί τού; οφΟαλ-ού; ερυθρά·!· 

aibi cam pra-fecturaa insignibus legationem obire νονται τοΤ; τών λίθων έπίσ/4; άκτινώδεσιν, Ίδρωτα; Γε 

concedrretur. Imperalor ?ero vialico quantum θρομβυϋντες έν τω μογεΤν π.:νημέρ·α ύπ:ρ στιλπνό-

poaiularat libeuk-r dato 6 3 1 auia eum aumptibua τητα μαργάρων αύτοΐς καλλωπίζονται. » Ίΐρίθμουν 

propoaitum i tfT conficere passua est. Ita ille inso- δέ καί τά ύπερ ειρήνη; οίτούμενα χρ/ματα ε : ; 

lilna ac potiua insolens legatus non modo non χσυσίου πεντήκοντα κεντηνέρια καθ' εκαστον -/ρό 

niajore quam ca*tcri bonore aireclus eat, aed deri- vov διδόμενα, πρό; ί:περ ό βασιλεύς άπαυδών π:1· 

8U8 etiaui ob voaliiue inu^ilati novilalem. Cailcrum ρ σοιν ές τδν ρήγα πέπομφε τδν Φιλοκάλην Lu;;d-

pecunia, quaj pacis causa danda esaet, ad f?eidc- Οιον, έπαρχον ό'/τα τής πόλεω;. Ούτος δε πλούτη 

cim auri lalenta redacta, Pbilocalcs in Sicilia, ύπ=ρ τού; τότε κομών έκόντως ύπεδ-» τον πρετβ.-υ-

ubi regem convenerat, exapectabat dum ea niitlc- τήν. Ά μ έ λ ε ι καί δείται τοΰ βασιλέως μετά τών ε - α > 

rentur. Iniperator vero pecuni® inopiam ciusalus, χικών παρασήμων ένδοθήναί οί διαπρεσοεύσι-
aprovinciis trihutum cxig^bat quod Alemannicum σθαι(4;>). Καί βασιλεύς έφόοιον όπερ ^τησε π?ριχ?ρΐι;ς 

appellalur, tuui primam inatitutura, el urbano ούτψ παρασχόμενο; οΐκείοις όψωνίοις τήν π : ο -

populo, aenatu et coclu ecclesiastico, opificibua κειμένην παρήκε στείλασθαι. "Οθεν έποφθείς καινός 

ilem et arliiicibua omnia generis convocatis, pe- τις καί έ'ςαλλο; πρεσβευτής ού μόνον ουδέν τι πσ:έ 

tebat ut quisque de facultatibua auis partem τούς πρότερον πρέσβεις τετίμητο, άλλά καί γέλ^ν 

Hicr. Wolfii not*. 

(ίο) Altor fio..»tire viiftur le*ato datiiin ê sc vialicum ab impcralcre, altrr eum id d" MIO ocorr:?^^. 
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ώφλε τφ άήθει τοδ περιβλήματος- Έπεί δε τά τής Α aliqaam stipit nomine conferret. Sed cum se nihil 
proflcero ac fruslra talibua rebus niii et inania 
verba fundcrc cerneret, plerisque etiam vociferan-
tibus el tumuliuanlibua ub inusilata ista et iniqua 
tributa, nonnullia vero cenaoriam ei notam inuren-
libus, quod rem publicam per luxum perderet, 
inter cogaatos provincia8 parlilus, qui exatinclia 
oculia omoea essenl inutilea, ab eo quidem insli-
lulo loto irapelu fesiliit, ac propemodum eam 
C 3 2 poelulalionem a se profeclam ease i.egavit; 
ct aliam iogroesua viam, aurea et argentea donaria, 
quffi cxtra aacrarium cssent neque corpori et san-
guini Ghrisli auscipiendo sorvirent, postulavit. Ab 
oa quoque pctitione tnultis abhorrenlibus, quasi 
sacra profanalurua essel, Furdo el muta imperalo-

εκτά ηγουμένους τά φορτικά ταύτα καί άήθη g rum mohumenta, qu» nullum advocatum haberenl, 
- - 1 1 — : 1 ~ Λ ' invadenda e»se censuit. Itaquc eepulcra effodiuntur; 

neo ullia Romanorum imperatoribua, quanlumvis 
ob rea gestas claris, quidqmm preeter aaxcas tu-
nicae, frigidum et exlremum illud propugnaculum, 
relinquitur, omni pratioso ornatu epoliatis. Ac ne 
magni quilem Constanlioi loculus intactus et in-
violalus raansiaset, nisi fures imperalorie decrelum 
anleverlissont el aurea illiu* ornamenta abslulis-
sent. Uade cum ad sepluaginla ceutenarios argenti 
et auri nonnihil corrasia^et, conflari ea lanquarn 
profanam materiarn jussit. Kjus muneris miniairi 
duo paulo posl obierunl, aller ardoati febro, aller 
aqua intorcule sublalus. 

ειρήνης ένεκα δοθησόμετα χρήματα είς δέκα προς 

*ί χρνσίου περιέστησαν κεντηνάρια, ό μέν 

Φιλοκάλης τήν τούτον άποστολήν κατά Σικελίαν 

επέμενε προσδοκών ένθα τφ ρηγί συνεγένετο, βασι

λεύς δε φάσκων άπορεΐν χρημάτων τάς τε [ Ρ . 308] 
χώρας έφορολόγει, το καλούμενον ε?σπράττων Ά λ α · 

μανικόν, τότε καινισΟέν π;ώτως, καί τό τής πόλεως 

έκκλησ'άσας πλήρωμα, τό τε γερουσιάζον καί όσον 

τού βήματος τρόφιμον καί όσον είς διαφόρους τε'χνας 

και έκιστήμας μερίζιται, έ'ρανον άπήτει γενέσθαι 

καί άπόδασμά τι καταθέσΟαι τ?,ς ουσίας εκαστον. 

Ό ρ ω ν δέ O'J; ουδέν τι περαίνει, άλλ' εική τά τοιαύτα 

μέτεισι, κενολογών άτεχνώς, καί τούς πλείους δέ 

κραυγίσους καί στσσιώοεις εύρίσκων οία μηδαμώς 

άν 

έπ.τάγματα, ύπό τίνων δέ καί λογιστευόμενος ώς 

τά κοινά κατασπαθών καί τοΐς συγγενέσι τάς επαρ

χ ί α ς διανειμάμενος άχρείοις ούσι πάσι καί άπεσβε-

σμενοις τούς λύχνους τού σώματος, τής μέν προ

θέσεως ταύτης μεθ* όλης συντονίας άπήρε, μικρού 

μηδ' αυτός εΐναι διατεινόμενος ό τό σκέμμα τότε 

εισενεγκάμενος, έτεραν δέ τραπόμενος ήτεΐτο τών 

χ ρύσεων καί άργυρέων αναθημάτων όπόσα έκτος 

τού βήματος, μήτε μήν πρός ύποδοχήν ήτοίμασται 

τού θείου σώματος καί α'ίματος τού Χριστού. 'Απο-

πηδησάντων δέ πρός τούτο πολλών, καί είπόντων 

ώς κοινούν έθέλει τά άγια, εγνω δεΐν τοις άλάλοις 

καί κωφοΐς τών βασιλέων έπιθέσθαι μνήμασι, μ η 

δένα τόν όπερφθεγξό μενον έ'χουσιν. Έτυμβωρυχούντο ούν τά μνήματα, ώς τοΐς πώποτε 'Ρωμαίων 

άρξασι, καί δσοις αϊ πράξεις περίδοξοι, τούς λαΐνους περιλελεΐφθ^ι μύνον χιτώνας, τό ψυχρόν καί τελευ-

ταΐον κάλυμμα τούτο, παντός γεγυμνωμένοις έπικοσμήματος τιμαλφούς. Ί ΐ ν δ' αν ούδ' ή τού μεγάλου 

Κωνσταντίνου σορός άναφής καί άσκύλευτος, εί μή φώρες φθάσαντες τό δόγμα τού βασιλέως τήν έπι-

τρέχουσαν διάχρυσον άγλαίαν έκλοποφόρησαν. Ά μ έ λ ε ι καί συναγηοχώς άργύριον εντεύθεν υπέρ τά 

Ιβδομήκοντα κεντηνάρια καί μερίδα χρυσίου τινός ώσεί βέβηλον ΰλην καθήκεν ε·ς τό χωνευτήριον. 

Δυσί δέ τών έκ τής βασιλείου αυλής τήν τούτων έπαναθείς συλλογήν εΤχεν αμφότερους μετά βραχύ 

σύνδρομον τή πράξει τήν έκβίωσιν είληφότας ό μέν γάρ πυρετώ λάβρφ διαφρυγείς άπελήλυθεν, ό 

δέ ύοέρω κατά τούς ασκούς οέδηθείς άπεγίνετο. 

ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ ΑΛΕΞΙΟΥ ΤΟΥ ΑΓΓΕΛΟΥ 
Τ Ο Μ Ο Σ Β'. 

IMPERII ALEXII COMNENI 
LIBER II. 

α'. Τά δ' εφεξής — άλλά τίς άν άξίως [Ρ. 309] τάς C β 3 · 1. Sed quis Domini poMnliam pro digni-
τοΰ Κυρίου λαλήσειε δυναστ?ίας ; ή τίς άκουστάς 

πν.ήσειε τάς αίνέσεις αυτού ; Φθάνει τήν άποστολήν 

τών χρημάτων ό τού ρηγός Άλαρανίας θάνατος. Ού 

'Ρο>μαίοις δέ μόνον πολυέραστος οΰτος γεγένηται, 

άλλά καί τοΐς έσπε?ίοις μάλιστα τρισασπάσιος έ'θνε-

σιν, όσα τε πρός εαυτόν εκείνος βία πλέον ήπερ πει· 

θοΐ έπεσπάσατο καί δ'σα μετελθεΐν μελέτη ν ετίθετο, 

late colobrct aut laiidca ejua divulget? Antequam 
pecunia mittoretur, Alemanoiat rex moritur, oujus 
obilus non Romanis dnnlaxat optatissimu», Eod 

Occiileninlibus etiarn gentibui gratissimu* foft, 
lum iis qu<>a vi magis quam benevolcntia secum 
conjunxcrat. (um iis quas inva >ere dccroverat, 
sempcr sollicitus cl omnium voluplattim contem-
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ptor, ut monarcbiam conslituerct el circumjacen- Α *ε'· μεριμναις κατατεινόμενος καί πρός άπασαν άν 
tibua regnia omnibus dominarelur, Antonios el 
Augustoe Cseaares aubinde eomniana, el ad eorum 
principatum cupiditatcm extendens, el tanlum non 
ut Alexauder dictitans: et haec et illa mea suni, » 
pallidus et severus. Cum autem aero cibura cape-
ret, et moneretur caveDdura es!>e nc ea re valetu-
dinem laedcret, reapondit bomini privato quodvia 
tempus ad cibum 6 3 4 capiendumeaae idoneum, 
id preaertim cui aasueverit: regi vero tot curis 
diatracto, ai nomini auo reapondere vellet, satia 
esso ai veaperi curare corpus liceret Verum quod 
dixi, regia Alemanniae mora cum omnibua aliia gen-
tibua optata fuerit, tum Siculi ea tanto magia sunt 
cxhilarati, quod insula capta gravisaimie ab eo 

τίξους δρώμενο; ήόυπάθειαν, δπως μοναρχίαν περι-

βαλεΐται καί κύριος έσεΐται τών κύκλψ δυναστειών, 

τούς 'Αντωνίους καί Αυγούστους Καίσαρας τώ ό·.α-

νοητικψ φανταζόμενος, καί πρόσ τήν εκείνων ά-yrv 

έκτείνων τήν έφεσιν, καί μικρού φθεγγόμενος κιτ' 

'Αλέξανδρον « Τά τγ̂ δε καί τά τήδε πάντα έμά, • 
ωχρός τε καί σύννους δρώμενος, καί τής ημέρας it\ 
τροφήν προσιέμενος, καί πρδς τούς εισάγοντας π:;-

ραίνεσιν ώς χρεών έκ τού ούτω σιτεΤσθαι καχεςίι·» 

ύποβλέπεσθαι σώματος, αποφαινόμενος τε καί γνω

ματεύων ιδιώτη μέν έπιτήδειον είναι πάντα καιρόν 

είς έστίασιν, καί μάλιστα ήν είώθει τονθεύεσθαι, 

βασιλει δέ πολυφρόντιδι [ Ρ . 310] μηδέ βουλομένι» 

τήν κλήσιν ψεύδεσθαι άγαπητόν εί κααί περί βουλυ-

roalis affecti fuerant, q u » v i i satia deaoribi poa- β ™ ένευκαιρήσει τή άνέσει τοΰ σώματος. Ά λ λ 1 όπερ 

sunt. Non enim tantum caedibua, rapinia, exiliis, 
cruciatibus in?olerabilibua et morte gravioribus 
aiflicti fuerant, sed njult® etiam urbes eversa?, 
multa opporluaa castella diruta erant. Metuebat 
etiam rcbellionem eorum, et quo libcrlatis cupidi-
talem opprimeret, omnera forlunae melioria spera, 
quam vel pecunia vel currue et equi vel munitae 
urbea vel viri nobiles vel luta caateJla auppeditare 
queunl, eis ademit. Dum autem futurura periculum 
tanquam jam urgens reformidat, et id quod non-
dum aderat propulaat, quorumdam inaidiis eel ap-
petitua ; quorum conatus cum 6 3 5 anteverliaset, 
ineidiatorea non gladio punivit, aed variia modia 
miserabiliter excruciatos interfecit. Nam aliurn 

έλεγον, καί πάσι μέν ευκταίος 'εΟνεσιν ό τοΰ ρηγος 

'Αλαμανίας θάνατος έφάνη, Σικελοΐς δέ καί μάλιστα 

ώς ουδέ τισιν άλλοις ή τελευτή τούτου άσπασιωτάττ, 

γεγενηται, δ'σω καί της νήσου ταύτης άλούστς 

πλείστοι; ύπ' αυτού κακοΐς προσεπάλαισαν, απερ 

ουδέ ρ^διον γραφή παραδούναι. Ού γάρ μόνον όπη-

νεγκαν ούτοι σφαγάς καί χρημάτων ύπε'στησαν 

άρπαγας καί πατρίδος έδυστύχησαν έκπτωσιν καί 

κολάσεσιν άνυποίστοις καθ υπεβλήθησαν, όπόσαι τοΰ 

ζήν αίρετώτερον τιθέασι τδ Οανεΐν, άλλά καί πόλεις 

Σικελαί πολλαί καθγ4ρέθησαν καί φρούρια έπίκα·.;2 

κατεσκάφησαν. Έδεδίει γάρ τήν ές τούπιόν έπα-

νάστασιν, καί ώς μή ποτε Σικελοί τής ελευθερίας 

έρασθεΐεν προμηδούμενος πάσαν αύτοΤς άγαθήν ε).· 

fervcnti aqua excoctum in canietro pro miaeu ad r πίδα άπέκοψεν, δση τε έν χρήμασι καί όση, έν 

8U09 remisit, alium in ingentein rogum conjecil, 
alium culeo insulum in fundum m.iris abjecit. Fa-
ctionis vero principem ct rcgem delcctum gra-
viori supplicio dcatinavit. Juasil enim coronam 
ffincam fieri cum quatuor fora:ninibua; quam ejus 
capiti totidem magnia clavia affixit, atque ita ho-
minem abire jussit his verbia: « Mabes, homo, coro-
nam quam venalus es. Nemo tibi invidct: frucre 
usque adeo desiderata re. » Ie vero vertigine oborU 
bumi prolapaus paulo poat in miaerabili illo diade-
male exapiravit. Capta Sicilia, una cum caeleris 
Irene laaacii imperatoris filia captiva est abducta 
et desponsa notbo fratri regis Aleraannis Philip-
po,ami8SO priore conjugo, qui poat obitum Tancrcdi 
patris Sicilire iinporarat. 

άρμασι καί Ίπποις τεΟεαται, καί όση περιβόλοις πό

λεων εύτειχιστοις καί άνδράσιν εύγενέσι καί έχυρ:ΐζ 

έρύμασιν εμπερικροτεΤ. Πλήν καί τό μέλλον δεινόν 

ώ ; ώρα ι ύφορώμενο; καί μή παρόν προαποκρουόμε-

νο; έπεβουλεύθη παρά τίνων καί κρείττων τ ή ; εκεί

νων φανείς επιθέσεως ού τψ διά ξίφους θανάτψ τού: 

άντιστάτας ήμύνατο, άλλά πολυτρόπως πρότερον βα-

σανίσας οικτρότατα ούτω τού ζτ̂ ν έστέρησεν ό'ν μέν 

γάρ διακεχαλακώς καχλάζοντι λέβητι καί QtU επί 

κανού καθάπερ σΐτον έκπέπομφε τοΐς οικείοι;, ό'ν ο'ε 

ήκοντικώς ε-ς πυράν άνακαεΐσαν έπταπλασίως, δν 

δέ ένσακκεύσας καί τψ βυθψ τής θαλάσσης πσοι-

πέμψας έξέτριψε. Τόν δέ γε πρωτουργόν του συστρίμ-

ματος καί πρός ήγεμονίαν επιλεγέντα βαρύτερα τι

μωρία τών λοιπών υπεδίκασε* στ-φος γάρ έκ '/αλ/οΰ 

έπιτάξας γενέσθαι, εγκαρσίους έ'χον όπάς ΐσας τοΐς πέρασι, περιτίθησι τούτο τψ άντάραντι χείρα; 

έκείνψ, έπειτα τέτρασι μεγίστοις εστορσιν ές τδ διαμπερές διαβεβλημένοις τή κεφαλή ένερείσας τ:< 

διάδημα ούτω διαφήκε βαδίζειν, <( "Εχεις, » ειπών, « ό'ν έδίωκες, άνθρωπε, στέφανον φθόνος ουδείς, 

απόλαυε τού έφετού σοι λίαν καί περισπούδαστου χρήματος. » Ό δέ σκοτοοίνης πλησθείς καί πρηνή; 

πεσών μετά βραχύ έτεθνήκει, τψ οίκτψ έκείνψ έναπο,όρήξας στεφανώματι τήν ψυχήν. Κατά δέ τήν 

άλωσιν τής Σικελίας άπήχθη μεθ' έτερων αιχμάλωτος καί ή θυγάτηρ Ίσαακίου τού αύτοκράτοροί, ής 

ή κλήσις Ειρήνη, καί προσαρμόζεται Φιλίππψ τψ τού (5ηγός 'Αλαμανίας άδελφώ, έκ πορνικών φυέντι σπερ

μάτων, άποβσλούσα αύτη θανάτψ τδν έκ παρθενίας καί πρότερον σύνευνον, ό'ς καί έτυράννησε Σικελίις 

μετά μόρον τού τεκόντος αυτόν Ταγκρέ. 

6 3 6 Cffiterum hoc quoqua malo maximo, a quo D 'Αλλ* εκποδών καί τούδε τού κακού θεόθεν γεγε-

omnes prov-incia? Romanae pessima qua?que timc- νημένου, μεγίστου τε όντος καί ύφ' ού πάσα ή *Ρω· 

bant, divinitua sublato aliud infortunium c mari μαίων έκαραδόκει τά δεινότατα πείσεσθαι, έτερον 

exstitit. Nam Genuenaia quidam nomine Cnphures, ύπεκύμανε κυνοβλαβές καθ' άλα κακόν. Γενουίτης 
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γάρ τις Καφούρης τούνομα, νήας δικρότους καΐ τρι- Α biromibus ct Irirerr.ibus fabricatis, rolundi9 ctiam 

κρότους πηξάμενος καί π)οίοις στρογγύλοις φραξά-

μενος, τάς παραθαλαττίοΰς έκειρε πόλεις και τάς 

νήσους επιών [311] έτίΟει κακώς αϊ κατά τό Αιγαίον 

άνίσχουσι πέλαγο;. Ά λ λ ά και τφ Άτραμυτίψ προσ-

βαλών λείαν εκείθεν ήλασε και συνέλεξε πλοΰτον ού 

σταθμητόν. Ώ ς δε ρέγκοντες βαθέως έξανέθορον όψέ 

ποτε καί άνένηψαν βράόιον οις έξήν τά τοιαύτα 

σκέπτεσθαι, στέλλεται κατά τού Καφούρη μετά 

τριάκοντα νηών ό Στέιρνόνης Ιωάννης, πειρατής 

μεν ποτε γεγονώς καί πειρατών ό γείριστος έκ 

Καλαβρίας ορμώμενος, Ίσαακίψ δέ τώ βασιλει 

προσρυείς έπί μεγίστοις φιλοτιμήμασι καί 'Ρω

μαίους πλειστάκις ώφεληκώς έν τοΤς κατά Οάλατταν 

άεθλεύμασιν. 'Εξιών ούν κατά του Καφούρη κακο-

δαιμονεΐ παρά δόξαν έχων γάρ διά μελέτης κα- g 

τασοφίσασθαι τόν άντίπαλον, πλείω προβεβλημένον 

ίσχύν, ύπ' εκείνου καταναυμαχεΐται, πεπονθώς ό' 

0 ρ άσε ιν εκείνον ένενόει διά παντός. Ταΐς γάρ ' Ρ ω -

μαϊκαΐς ναυσί περί Σηστόν σαλευούσαις λαθρηδόν 

έπιστάς ό Καοούρη ς, ώ ; εύρε περί μεσημβρίαν κατά 

τόν Σιγόν ποταμό\ κεκενωμένας τού ναυτικού, άπαξ-

απάσας μετά τών ό'τλο->ν καί ών ειχον ένδοθι βιώ

σιμων αίρει. Έ κ δέ τούτου τάς νήσους άδεώς επιών 

καί χωρία τά πάραλα ληϊζόμενος φόρους έπέταττε 

καί συνέλεγεν ώς ήβούλετο. Βασιλεύς τοίνυν έξηπο-

ρηκώς έπί τούτοις δεΐν έ'γνω σπείσασθαι τψ πειρατή. 

Ά μ έ λ ε ι καί στείλας τινας τών συνήθων έκείνψ Γ ε -

νουϊτών (πολλάκις γάρ κατ' έμπορίαν ώδε κατήχθη 

ές τό Βυζάντιον καί ό' δέδρακεν, ές χρήματα ζ η 

μιωθείς παρά τού τότε δουκδς τού στόλου Μιχαήλ 

navibua instructua, maritimaa urbes ct insulas 

Mg&i maris vexavit. Sed et Adraraytlio acla prav 

da immensis opibua cst potitus. Ut vero iia quibua 

talia curae casedebcbant tandem veternua cxcussua 

est, Joannes Sliriones cum triginta navibus conlra 

illum mittit:ir. Fuerat ia Stirior.ca pirata aaevisai-

mus, e Galabria oriundua : sed ab imperatore 

Isaacio tnaximis muneribus ascilua Romauis soc-

piaaimc in navalibus bellis commodarat. Is contra 

Caphurem profectua praeter cxspcctationcm nd-

versa forluna utitur: nam cum viribus advcrrario 

inferior illum arte superarc contenderct, ab eo 

viclus oat, id perpessua quod pcrpeluo f.iccrc de-

atimrat. Caphurea etiam Romanaa naves circa Se-

stum clam adortua, cum eub meridicm ad Sigum 

flumen claasiariig vacuas reperisset, universas cum 

armia ct commeatu capil. Ex co insulis ct lucia 

6 3 7 maritimia, qua? impune passim populabatur, 

tributa pro aua libidine impsrabat et cxi^cbat. 

Quarc ioiperator inops consilii paccm cum pirata 

faciendam censuit; et quibusdam Genucnsibus illi 

familiaribus ad eum miseia (s«pe cnim ncgoliandi 

gratia Byzantium appulerat, et quod faciebat, ca 

de causa faciebatquod a Michaele Strypbno cla.ssis 

praefecto pecunia multatus fuerat), quamvia verba 

do paco lacerot, nibiiominus etiam ad bellum sc 

parabat, aliis triremibua comparatis et ruraus 8ti-

rioni Iraditi9. Sed ut inter eoa convenit, et impe-

rator ae ei eex auri cenlcnarioa missurum ct 

Romanum agrura aaaignaturum, qui aeptuplo plu-

τοΰ Στρυφνού εφγάσατο) άνεκίνει μέν καί λόγους ^ rea milites poaset alcre quam ipse haberet, illo 

conlra ae iraperatori dicto audientcm fore est pol-

licitus. Stiriones cum suis, Piaania copiia, pnce 

adhuc «rabigua, ex improvido Caphurem adorilur 

commiaaaque pugna captum occidii.et pjua navbua, 

quatuor exceptia, politur, in quibua consobrinus 

cjus erat. 

περί σπονδών, ουδέν δέ ήττον καί πρός πόλεμον 

ήτοιμάζετο, τριήρεις άλλα; καταρτισάμενο; καί ταύ

τας αύθις τψ Στειριόνη παραδούς. Ό ς δέ συνέβησαν, 

ό μέν βασιλεύς έξ κεντηνάρια χρυσίου στεΐλαι τψ 

Καφούρη καί χώραν άποδάσασθαί οί 'Ρωμαϊκήν 

έπταπλασίους έχουσαν τρέφειν ομογενείς έκείνψ 

όπλίτας, ό δέ ύπείκειν τψ βασιλει, απροσδόκητος ό Στειριόνης μετά τής επομένης αύτψ Πισσαϊκής δυνάμεως, 

έ τ : ούσης τής ειρήνης άμφιπαλού;, καί μάχη ν συνάψας, αυτόν τε τόν Καφούρην ελών άναιρεΐ καί τάς εκείνου 

νήας πλήν τεττά^ων αίρε7.· αύται δέ τόν εκείνου ήγον άνεψιόν. 

β'. Ά λ λ ά καί τώνδε τών κακών εκποδών γενομε- 2. IIis quoquo malia amotis PalatintB turbae 

νων ό έν τοι; άρχείοις έπεγείρεται τάραχο;, ό"; τά oriuntur, quae iniperatorem et probro et diuturnia 

κατά τόν βασιλέα τίσχυνέ τε τά περί μέγιστα καί έφ' moleatiia affecerunt. Qua de re dicturo roihi ad 

Ικανόν διεκύκησε. Μέλλων δέ τά περί τούτων διεξ.έ- principium eat recurrendum, ut narratio fiat apcr-

ναι, ώς είς αρχήν τον λόγον άνάγειν πειράσομαι σα- tior. 6 3 8 Iraperator Alexiua, ut aupra m n u i , 

φηνείας ένεκα τών ρηθησομένων. Βασιλεύς Α λ έ ξ ι ο ; , D antequam rcrum potirctur, a plerisquc non paci-

ώ ς μοι άνωθεν άμυδρώς λελεκται, ούκ ειρηνικό; ficua scd adrnodum bellicosus habebalur. Unde om-

ψετο τ ο ι ; πλείστοι; πρό τή; αρχής, άλλά καί λίαν 

πολεμικός, όθεν έν έλπίσιν εκείτο πασιν ώς ού μόνον 

τοΐς έχθροΐς 'Ρωμαίων τήν λόγχην άνατενεΐ βασιλεύ-

σας, άλλ' ούδε τ ο ι ; αρχόμενοι; αύτοΤς έσεΐται παντε

λώς μέτριος. Ά ρ ξ α ς δ' ούν έτεροΐος ώπτο παντάπασι, 

καί πάντας τοΐς καθ' αυτόν ενκαιομύθους απέδειξε 

πράγμασιν. "Ιν' ούν τά πλείω παραγκωνίσω μα ι, μή 
πως τά πλείω καταγορεύων άλώ καί ε:ς ψόγον τήν 

ιστορίαν διατιθέμενος, άρξας [Ρ. 312] ευθύς άνεκή-

ρυξε μή χρημάτων ώνίους τάς αρχάς άνατι'θέσθαι, 

άλλ' άριστίνδην καί δώρον αύτάς βραβεύεσθαι. Καί 

nea augurabanlur eum non modo Romanorurn bo-

atea bello petilurum, aed ncc in subditos omnino 

clomentcm futurum. Verum planc contrarium eve-

nit, decepta omnium opinio T ie; ct ut plcraque 

oniitlam, ne vituperalionem potius quam histonam 

acribero videar, initio principaius pmclamari jussit 

se magistratua non venditurum, scd delectu cx 

optimia babito gratuito mandalurum. Atque id 

consiliura liberalo ct praeclurum crat, el oplimai 

gubornationiis firmissimum fundamentum. Neque 

quisquam cst nostro tcmporc, qui id exemplumvel 
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imitat ioie coneeqiii vM nccndbro propius poseit. Α ί ν δ^τως τό τοιούτον έννόημα έλευθέριόν τε άγαν καί 
Verum cjus cognati, rmnca uvari bomines, et cre-

brid irnperatorum muUtiunibua nibil a l i u i edocii 

nisi fur.iri, rapcre, publica tributa dppvrultri et 

cumulare divitias, si ab aliquibus ut apud impera-

torcm graliosi odibauliir, I.MJS» *p<>liub>iiil ι-t coactani 

pscuni.rn in auani r.:m convorlcbunt; qum t;mta 

erat nt privalonitn ho ninuin condiiionum supi-ra-

rid. 6 S 3 U'ido cum r.liis in rebus ila ppccatum 

c?i ut in iiullo alio im[Ciio, lum Roinuna rca p u -

bVirn fundilUH inieriit, ct ma^istralii.-* p'jua q'iam 

priua wn.iles cxfclitijrunt. (iuivia licrbal pra-esse 

proviniri.c Pt pummum apud Romanos dignitatia 

gradiim coneuqui. Ita fnctiirn ut non modo Irivialea 

et circimforanei hoininpa nummularii et inatilore?, 

άξιάγαστον, και κρήπίς χρηστής βασιλείας καΐ υπό

βαθρα και θέμεθλος* ουδ" αν έπαλληλιζειν τις έλοιτο, 

ούκ άν ποτε ούδ' εγγύς άφίκοιτο παραδείγματι έπί 

τών ημετέρων ήμερων. Ά λ λ ' οί τώ βασιλει προσή

κοντες κερόοσυλλέκται πάντες τυγχάνοντες καί ταις 

συν/ναϊς μεταθέσεσι τών αρχόντων μηδέν έτερον πε-

ρισπουόάζειν δεδιδαγμένοι δτι μή κλέψαι καΐ διαρπά-

σαι καί τας δημοσίους εισφοράς ύφελέσθσι καί πι· 

ριβαλέσθαι πλούτον βαθύν, τούς τι προσ: όντας σοί-

σιν ότ^υ ένέτυνεν ώς ίσχύουσι παρά βασιλει έληΐζοντο, 

καί τα ξυλλεγόμενα ίδιούντο χρήματα, άδρα οντά καί 

τύχη ν Ίδιωτικήν υπερβαίνοντα. Διά δή ταύτα τά τ· 

£λλά ήμσρτήθη ώς ού ποτε κατ' άλλην α ρ χ ή ν , καί 

παντζπασι τά 'Ρωμαίων όιεοθαρται πράγματα, 

aod Scyilirc ctiara ct Syri excueao vcterum domi- ρ Λ\ όρναί γειρόνως καί ούχ ώς πρότερον τοΤς πρίασθιι 

noru:n jn.cfo Augu^ti crcarentur. Harum rerum 

omtiium, ut diclum c^t priimria causa fuil impe-

ratoria facilitas, no levitas dicam, ot ingcnium im-

perio ineptum. Eo acccdebat familiarium ojue 

ingluviea et quorun lam inpxplebilia avnrilia. Ita-

qua muliorpjus et cognatia cjua res publica l u d i -

brio erat. Ipso vcro quid rcrum gereretur, non 

magia norat qnam qui in rxuoma Thulo babitant. 

Ilinc ct ipao gnbernator pcsMrne apud omr.ea 

audicbat, ct prorete ac nautn» omnes ab oo delocti 

afrocissimia diris devovcbantur. Impcr.trix vero, 

qua» eaa rcs 6 4 0 non fcrendaa duccret (neqtie 

enim diligt>ntiam et avaritiam ejua latfpe potcrant), 

non diu aibi quicsccndum rata, aut manistratuaex 

edicto i nperatoris non nundinnndoe aut collcctam 

p°cunbtrn in I H U U H I P*SO refVrvndam ccnsuit. Λο 

principio ^jns i:is'iiuti minielrurn dclipit Mo-opoU-

niitmmn 0>nsta:-.l :niim, cnjuaapu I Isaaciur:i sum-

mam fuiaac aiicloiil-iiein dixin;u<. D• in»li: oum 

ma:ito, oui ot anlc principalum invisus ct j-ost 

eum quoquo pnrum gratua orat, qnod plurima in 

Iln:nan:i ro 1·:ica nMvast-ct ct labcfactaaact et 

contuib.irp omnia non deslitiespt, ιeroucilial . Igi-

lur Fumma rcriirn denuo ad illum devuluta reete-

romin auclorilas elanguit, et lurnen polentia? 

cognatorum impcratorid cat nbscuratum. Qui vero 

dudum ab impcratorc pro uihilo (Utabutur, lum 
0'i"inia poU?rat, ol unus erat instar omnium, unus 

omnia roclo slatuero, unua omniuni inoribua ac 
accommodaru, omnin ornniiv.H pro dignitatc possc 

O S A O J T I προύκεΐ'.το. Ί Ι ν ούν τού βουλομένου παντός 

χώρας αρχήν άναζώαασθαι καί τού μεγίστου παρι 

*Ρωμαίοις τυχεΤν αξιώματος. Ού μόνον τοίνυν οί έν 

τριόδοις καί άγοραις καί κολλυβισταϊ καί πράτα ι τών 

οθονών σεβαστοί έ τ ι μ ή θ η ^ ' , άλλά καΐ Σκύθαι κ*1 

Σύροι ώνιον αργυρίων εύραντο τό σεβάζεσθαι, τβΤς 

πριν ύπηρετεισθαι δεσποταις ήδοξηκότες. Τούτων δε 

πάντων αιτία τις ήν, ώ ; ειρηται, πρωτουργός ή τών 

βασιλικών φρενών έλνφρία καί τό πρός διοίκησιν τών 

πραγμάτων άπροσφυές, αύκ ίλαττον δε καί ή λιχνεί* 

τών περί αύτύν καί τό προς συλλογή ν χρημάτων 

άπληστόν τίνων καί άκόρεστον, όθεν ύπδ τής γυναι-

κωνίτιδος, και ό'σοι τών έξ ανδρών σύτφ πρισφ-

κείωντο, διεπεττεύετο τά κοινά. Τοσούτον δ 1 άπεΐχι 

τοΰ ε'δίναι τά δ'ώμενα, ές όσον καί 'Ρωμαίων 

σποσχοινίζονται οι τής θούλης ο'κούντις τά έσχατα. 

Ούκούν αυτός τε ό τής άρΧής πηδαλιοΰχος κακώς 

ήκουε παρά πάντων, καί τό ές πρωρεΤς καί νηΐτας 

ύπ' εκείνου τα/θέν παλαμναιοτάταις άραις ύπεβίλ" 

λετο· Ή το'\υν βασιλίς ούκ άνασχετόν τό γινόμενον 

ούτ(ο κρίνουσα, δ'τι μηδέ δ·.αδ:άναι οίον τε ήν τό ταύ

της έρευνητικόν καί έρασιχρήματον, εγνω μή έπί 

μακρόν έθελοντί άτρεμβΤν, άλλ' ή κατά τούπίταγμα 

τοΰ ταύτης ανδρός τάς' προολήσεις γίνεσθαι άπρά-

τους ή γούν τήν βασίλειον γάζαν στέγειν τά ξυλλε-

γόμενα. Καί τά μέν πρώτα είς ύπυυργόν ή βασιλίς 

έπέταξεν εαυτή τόν Μεσοποταμίτην Κωνσταντΐνον 

ήν δ' οϋτος ό παρ' Ίσαακίω τώ Ά γ γ έ λ ω τά μέγιστβ 

δυνηθείς, καθώς ιν τοις περί εκείνου λόγοις είρήκε·.-

ι ι « ν έπειτα δέ τφ άνδρί καταλλάσσει, δ^σνως πρδ 

tribucre putubatur, ct ab imperatoris latcrc nun- D τής αρχής ε'ς αυτόν έχοντι καί μετά τήν τού κρά-

quam disccdcba'. E^m iiiexj.fcKita Μ in-stationem 

cnm a l i i , 6 4 1 qui priori potcutia exciderant et ut 

pyrilampidca orlo aolo splondcre deaieraut, a?gre 

tulcrunt, tum imppratricie cognitia Andronico 

Conto*»tcpban», ciii Ircno illiua iiliu nujita orat, 

ct fralri rjus Cimatnro Hi>i'io P P M M ilia riinije-

bantur. Proindo oiiiisso Co!;stanlino, qui nt UpiU 

lus contra ipsod cnnjpctus crat, tolum cureucn 

c o i l r a d o m i n i m , quwcuni coniocorat, imendcrunt, 

cl biloui S'.;a u uViii iuuiuit , u-iioni^ Ι Κ Ί ; ittioncin 

quiBpitanhv*. Κ pmt diu'urn:un tl'libcrUii):irm ct 

sumrnarn cau ;iun:Mn i.n f'eratoioin a-lcuul in Occi-

τους έτι άποστρεφομίνφ τούτον avi-ζωσιν, ότι τί 

πολλά τών καθεστώτων πραγμάτων 'Ρωμαίοις κικί· 

νηκε τού στασίμου, καί ό'τι ξυγκυκών κατά πρόοδον 

καί συνταράσσων τά σύμπαντα ουδαμώς έληγεν. "ΐΐς 

ούν fj τών κοινών διοίκησις [Ρ. 313] πάλιν πρδς τδν 

Μεσοποταμίτην μιτανεύκει, έσβεστο ή τών άλλων 

ισχύς, ήμ*»'ρωτο οέ τ'*>ν τώ βασιλεΤ προσκολ/ωμέ · 

νων τής δυναστείας τδ οώς, καί ό πρώην παοα τώ 

κρατοΰντι άπόολητος άξ^μολητος τηνικαΰτα εκο·-

νετο, κίρας αν Αμάλθειας ψίτο π ι ρ ' έκείνφ κιϊ 

πολυμιγής κρατήρ αγαθών ή τό παρα τφ Ί ώ β παμ-

βότανον τοΰ αγρού, καί πάσι πάντα προσουώς χαϊ 
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καταλλήλως ειδώς γίνεσαι , φώς μέν δφθαλμοις (46) Α denlcm abiturum,et hujuamoli oralionem habonl: 
άναπεπτχμένον, άήρ δ* ε'σκεχυμένος ρισί ζωογόνος, 

τδ του II-ρόζου άντικρυς μα'ργαρον, άεί προς τοΤς 

ώσί τοΰ βασιλέως άπαιωρούμενον καί τής όλης άντ-

ά;·.ον αρχής κρινόμενον, εΤτε μήν 'Λρτέμων ό περι-

φόρητος καί Ά ρ γ ο ; ό πολυόμματος καί ό έκατόγχειρ 

Βρ-.άρεως. Τό δέ δή παράλογον ούτωσί συμπίσόν 

βαρέως μέν καί άλλοι ήνεγκαν, όπόσοι της προτέρας 

ισχύος έξεπίσον ή γούν κατά πυγολαμπίδας ήμαύ-

ρωντο μειδιχσάσης ημέρας· οί δ' έξ αίματος τής 

δεσποίνης Ανδρόνικος τε ό Κοντοστέφανος, ός Ει

ρήνη τή ταύτης Ουγατρί συνηυνάζετο, καί ό ταύτης 

όμαίμων ό Καματηρός Βασίλειος μικρού τψ γενομενψ 

και άπεπνίγησαν. Άφίντες ούν τψ τέως τήν κατ' 

αυτών βληθεισαν κα·. είς πρόσκομμα κειμένην λί-

« Eiei natura fert ut cognatis inajor cbaritas ct 

bonos tribuatur, non lamen il aaniua qni irrjpera-. 

torem et AKxlum plua diligamus quam Euphrosy-

nam. Nam ai ia ab humana inaau invioluius p<;r-

manse.iil, iinprrium es?o snlvum, cum pr.blicc 

omnibus talutarrt tum privalim nobis c?t c<tp.dii-

cibue. Sin lo casus aliquis innpiuatua oppressorit, 

ncs in communi omnium nauTragio 6 4 2 clia ; n 

privatim pcriclitnbimur, jactura earum reium orn-

nium facta quaa te imperalore tencmus » Ilnc 

inainuatione uai argumcnti suinmam subjpco! unt. 

et imperalorara volut ia f u r o r e i n impulerum, eum-
que muko majorem quam Timathei ino luli Alexan-

drum. « Aiunt conjugem luam, dominc, ciira 

Οακα, τόν Μεσοποταμίτην φημί Κωνταντίνον, έπί β ullam vcrecundiam in turpia3ima facinora delabi, 

τήν ά^ιεΤσαν δέσποιναν όλον τόν δρόμον συνέτειναν 

κ - ί τόν χόλον έμημίκεσαν, ζητοΰντες έν καιρίοις 

τήν δρεξιν τής άντιλυπήσεως. Μετά γοέν ίκανωτά-

την σκέψιν τοΰ ποιητεου καί μεθ' ό'σην τής επιβου

λής προμήθευσίν τε κα*. προβούλευτιν προσίασι βα

σιλει πρΊς τά εσπερία μέρη άπαίροντι. Ιδία δέ 

τούτψ έντυχόντες έ'φησαν, « Εί καί ή φύσις ο"!δε τό 

συγγενές τ»μιώτερον καί πρός άγάπησιν έπιτηδειό-

τερον, άλλ' αυτοί φιλοβασιλεΐς μάλλον καί φιλαλέ-

ξιοι πλ'.ον ή φιλευφρόσυνοι καί εΤναι καί άκούειν 

βουλόμεθα. Σού μέν γάρ μηδέν τι άπευκταιον έξ αν

θρωπινής χειρός πεπονΟότος τό κοινύν τούτο πάντων 

ανθρώπων σωτήριον έστι, τό τήν βασιλείαν σώ-

ζεσθαι, καί ίο·.ον αγαθόν ήμιν ποιούμεθα* εί δ' έπί 

σοι τι ξυμβαίη τών αδόκητων, κοινή συνανατραπέν-

τες καί συμφοράς ιδίας προσεπιμαζόυεθα, φρούδων 

απάντων γεγενημένων άπερ άναδούμεθα σού βασι

λεύοντος. » Ούτω φροιμιασάμενοι, καί δεξιώς χορ-

δολογήσαντες τό τού λόγου βάρβιτον, έπήνεγκαν τον 

κολοφώνα τής υποθέσεως ο ιόν τι μέλημα έξ ιστών τόν 

βασιλέα φρενός καί μεταοέρον είς μανιώδη άλλοίω-

σιν, ώς ούδ' 'Αλεξανδρον πάλαι πρός ό'πλισιν τά Τι

μοθέου ένε Οέαζον κρούματα. Φασί γάρ ώς « Ί Ι σή 

άλοχος, δέσποτα, ές πράξεις μυσαρωτάτας άνακε-

καλυμμίνι·) χωρεί κεφαλή, καί σέ τόν εύνέτην είς 

τήν κοίτην ώς μαχλάς αδικούσα δεδίαμεν μή καί 

νεώτεροις έγχε·ρήσειε πράγμασι μικρω ΰστερον ψ 

γάρ λεσχηνεύουσα καί άναίδην συγκατα/λινομένη 

γέγηθε, τοΰτον εικός καί άρχειν αυτήν αίρεισΟαι, καί 

τήν πάσαν πρός τοΰτο συν τείνε·.ν πρόθεσιν. Δει τοί 

et edulteriie ibalamum tuum inquiuare Quarcve-

remur ne p&ulo \>οΛ novia rebus aludoil . Nam 

curn quo impudenter concun;bitet auaa volnptalea 
e xplet, eum probabile es»t cam ctiam ad inperium 

evectum velle ct in eam reiu omoea tu s Dcrvoa 

inlcndere. Esl igitur potontia mulierisel opulentia 

rcrlringenda : araator vero ejua, qucm lulo odo-

ptasti, illavero ince&to concubitu aibi junxit, sinc 

ulla moia stutiru e medio tollendue, n<> poMhuc 

aimih» piaculum admittatiir. Cneterum iniqua: con-

jugis popria in id trmpua difT-renda cst, q u » , l h o 

fortQr.antc, ub institiito itincrc Cpolim ri:vo:*sii3 

fuerie. » Ha?c cum dixisacnt ct monuissent, viri 

omnium optirni aunt judicali, qualea rt p a u c i i n -

Q veniantur el summo h«»nore aificiendi eint. Impc-

ralor voro gravitcr indignaiua talcm aibi pro 

8 i i m m i s meriiis roferri gratiam fBala(zeu 6 4 3 ̂ ta-

tiii) p'T s n K l l i l i T n nomine Bastralileui occidcndum 

curat,qui adhuc in Bithyniae parlibua agcbal,Aiexio 

Cilico adbuc ivbtllanlc. Baatralita vrro iiluc pro-

fcclua t-um, ut arcani aliquid ab inueratorii nuu-

tialurus, longiu? a Caatrie abducit, cl elticto cnso 

cuin ipee in emri irruil , tum ii qui nd cadom 

aubornali erant pjua miniatri, mcmbralim adolo-

eccnlem tanquam pocudein diai-ecucrunt.Id facluni 

et crndele apectaculum tolus exercitu9 a?gro tulif. 

HastriJita vero caput ejua capsula» imposilum cele-

riter ad iinperatorctn pcrtulit. Ia cum in id anto 

pedee suoe projectum calcibos insiliis.-et ac diu 

contemplatua eaaet, sermonem habuit que.ii bislo-

νυν αυτήν μέν άνακοπήναι τοΰ πάντα δύνίσθαι καί riie iiiseri non docet. 

πλούτψ περιρρεΐσθαι πολλώ τόν δι' έραστήν αυτής, δν αυτός μέν ές παϊδας ένέγραψας, ή δέ άθεμίτως 

εαυτής πεποίηκεν έπιβήτορα, εκποδών γενέσθαι ανυπερθέτως καί μάλα [ Ρ . 314] αύτίκα, ώς μηκίτι 

τοιούτον τι ξυμπεραίνηται μίασμα. Τά δ' είς τήν άδικον σύζυγον γενησόμενα χρεών άναβεολήσθ:ι 

κατά καιρόν καθ' ό'ν σύν θείΤρ άνύσας τήν προκειμένην είς τήν Κωνσταντίνου αύθις έπαναλύσειας. >» ΤαΰΟ' 

οί μεν ειπόντες καί ύποΟέμενοι ανδρών ήκηκόεισαν βέλτιστοι και χρήμάτι σπάνιον όμοΰ καί άσπάσιον· 

ό δέ βασιλεύς μέγ' όχθήσας δ'τι τών πρός τόν Βατάτζην εύ ποιών ταύτην άνείληφεν άμοιβήν, σττίλας ευθύς 

H i e r . W o l O i nol©. 
(46) Είδώς γενέσθαι, φώς μέν όφθ^λμοΤς. Si imperatoris auribus appensa, tanli pretii habita 

cui delicifp placont, is fruatur : Quitciret omnia quanti uniwmm imperium, aut polius velum versa-
fbri omihm, clura luc orw/ts, spiritits vitalis, qui tile, etArgus inulliociiliis.etccntimfinusBriureus.etc. 
pcr mre* aUrahitur, plane Perozi margarUa, semper 
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τών δορυφόρων ένα, ψ έπίκλησις Βαστραλίτης, τίΟησιν εξ άνΟρώπω;. Ό μέν γαρ το 7 ς περί BiQjvsv 

διέτριβε μέρεσιν, έτι άντιστατούντος Αλεξίου τού Κίλικος· ό δέ Βαστραλίτης άφικόμεν>ς καί τούτον 

τού στρατοπέδου άπαγαγών, ώς άυ ούτω μηδενός α ιόντος άπαγγελεΐ τά βασιλέως εντάλματα άπερ είς 

εκείνον ήκει φέρων απόρρητα, αυτός τε τό ξίφος έσπάσατο καΐ ο" τών εκείνου πρός φονουργίαν προη-

τοιμάσΟησαν, και ήν ό μεΐραξ εντεύθεν ο;ς βόσκημα διαμελιζόμενον. Καί τό μεν έργον τούτο βαρέως καί 

δυσφόρως άπας ήνεγκεν ό στρατός, όπόσοις τό πραχθέν έν όφΟαλμοΐς προύκειτο* ό δέ Βαστραλίτης πη-

ρίδίψ τήν τοΰ Βατατζή κεφαλήν ενθεμένος εΰξωνος έπανήκεν ές βασιλέα. Καί ούτος τψ κρανίψ πρό τώ* 

ποδών ριφέντι λάξ έναλλόμενος, καί ϊκανώς αύτψ έμδλέπων, προσλαλιάν τινα διεξήει μ η δ σ μ ώ ς ιστορία 

δοΟήναι πρεπουσαν. 

3. Doindo inetitiilum iter pcraequena Cypaella Α γ . Καί βασιλεύς μετά τούτο τής προκειμένης 

abiit, ut T h r a c i i 9 urbibu9 opcni fcrret.quas Blachi έχόμενος άπεισι πρός τά Κύψελλα, σωτήριον τι ταΤς 

et Scvthae popalabontur, ct Chrysum etiam com-

prohpnderet,aut saltem excursiones ejua probibcret, 

quas clam in Serranum agrum faciebat. Erat ie 

Cbryaus gencre Blacbu?, 6 4 4 parvaj stalurae 

homo, qni in Petri et Asanis dcfcciionpm a Uo 

inanis non consenserat, ac potiua focdere cum Ro-

manis icto cnm suis qningentis militibua arraa eis 

infcrrbat. Scd non mullo post captua ut ad popu-

larcs suos ir.clinans, quod pcrpcluo proprc.Ieretur 

et principatum sibi par.ire niteretur, in cuatodiam 

dalur. Deindo aolulua et ad Strummizam luen-

dam mi9su8 imperatoria apem frfellit, eoque 

oppitio aibi vindicato finitimoa Romanoa gravitvr 

θρακίαις πόλεσιν έργασόμένος, άς ol Β λ ά χ ο ι κα: 

Σκύθαι κακώς έτίΟεσαν, έπειτα δέ συλλαοειν τόν 

Χρύσον προΟέμενος ή γοΰν άνακόψχι τών εκδρομών 

άς έποίει λαΟραίως τά περί τάς Σέ(5ρας κείρων 

χωρία. Τ Ην δ* ό Χρυσός οΰτος Βλάχος τό γένος, τήν 

ήλικίαν συνεσταλμένος (47J μή συμφρονήσας μέν 

άφ ιστάμενο ι ς 'Ρωμαίων ΙΙέτρψ καί τψ Άσάν, δτι 

μ ή καί μάλλον κατ1 αυτών άράμενος ό'πλα μιθ' ών 

ν./1 πεντακοσίων ομογενών, καί 'Ρωμαίων γεγο-

νώς ενσπονδος, Ού πολλψ δ' ύστερον άλούς ώς ρε· 

πων πρός τό όμόουλον, τψ πρόσω βαίνων διά παντδς 

καί όυσαστείαν έαυτψ μνηστευόμένος, φρουρά πα-

ραδίδοται. ΕΤτα άνεΟείς καί σταλείς έπί τώ ορ«ι· 

alilixit.Contraeu.il igitur profectus imperator, et Β ρήσαι τήν Στρούμμιτζαν τόν μέν έκεισε πεπομφΐτα 

juelo cxorcitu Cypsclla convocato, paulo pnat do-

mum rulire cupit. Ua ct cjcrcitug i'ru8tra eo 

convcnit, cl ipscfrualra oam rxprditionem augce-

p i t ; coque statu OccidcntU rclicto qui priius fuerat, 

nc duna quidi-m inonses foris conmioratus Byzan-

tium reJiit, cl in palalio Apbamiiiio divcrsatua 

iiid.i in Philopaliuin tran9iit. Imporatrix vero E u -

pbro-ynecura animo suorepulanautapud maritum 

dclata C99et, eumque metucne», miserabili gestu 

inanus ad omnca extendcbat, oblestnns eos quibua 

lidcbat imperalor, ut aui palrocinium auscippren». 

Biiamquft cauaampro virili dofendcrcnt rpericulum 

6 4 5 enim csae non roodo nc por ignominiam 

pulaiio pjicoretur, acd etiara ne occideretur.ltaque 

βασιλέα τών ελπίδων έψεύσατο, τη δέ γνώμ-β χρη

σάμενος ήν το*ίς έκ ηειτόνων 'Ρωμαίοις κάκεΐν^ς 

κακόν αδυσώπητο ν. ΙΙρδς τοΰτον τοίνυν έξορμήσας 

ό βασιλεύς καί στράτευμα ίκανόν ές τά Κύψελλα 

ήΟροικώς, μετά βραχύ άποστάς της προθέσεως έρ| 

επανόδου, ώς μάτην μέν έκεΐ που τήν στρατιάν άλι-

σΟήναι, είκαίως δέ καί αύτδν τήν ές τά Κύψελλα 

πορείαν έλέσΟαι. Ούκούν τά κατά τήν έσπέραν 

άφεικώς φέρεσΟαι ώς πρώην εΤχον καί έπασχον, ές 

τδ Βυζάντιον έπανεζευξε μηδέ δύο μήνας άνασχό-

μενος Ουραυλήσαι. Καί ό μέν τοΐς κατά τήν Άφά-

μειαν βασιλείοις έναυλισάμενος τό Φιλοπάτιον έπειτα 

κατειλήφει· ή δέ γε βασιλίς [ Ρ . 3131 Ευφροσύνη 

συναΟρούσα τψ νψ καί συλλαμβάνουσα όσα κατερ-

pleri jup ejns miaorti parlini euadere irnperatori ut Q ρέ"0η αυτής, καί δεδοικυΐα τόν σύλλεκτρον, τάς χει-

crimina uxori objVcta ne ligcret, et delatores pjna 

crimiaari ut rnoroso9, men Jace9 et calumniatorv9 ; 

parlim uionere ut quod decrevisaot summo atudio 

exs^qunretur, nc po<tniodum argui poaart eam 

reocpisso quam hodio pro adulicra repudiasgat, ct 

ip-=e suuui dodecu-ϊ ppr tolum orbom torparum d i -

vulu;arvt, iis anhnantilxia similia, qua? cornua 

vibrarent, scd non ferir.-nt 609 a quibua IP-

mollns siiua iniri vidcrcnt. Po?t ha?c Blachcrniura 

palalium ingr?9SU9 noa atatitn amtn iram de-

(•ΙίΓ.ινϋ, aed uxorem sua; nicns.O adhibuit, quain-

vis lum qaoque perlurbalioivni anirui totricovultu 

ct averso appcctn pra? aa tulit; pt ira a39iuans, 

πρδς απαντάς ώρεγεν έλεεινω καί άπεσβεσμένφ 

δμματι, καί ήντιβόλει τούς παρά βασιλει πεποίθη

σ η έχοντας προστήναί τε αυτής καί τά δυνατέ 

ύπερ-ίΟέγξασΟαι ού μόνον άτίμως εξο^σΟήναι τών 

ανακτόρων κινδυνευούσης, άλλά καί τόν περί ψυχής 

ήδ^ τρεχούσης. "ίίΛτειρον ούν αυτήν οί πλείστοι, 

καί ο: μέν άπολιγωρήσαι τών κατά τής γυναικός 

είσηγηΟ*ντ*"ν tov βασιλέα ένήγον, ένδιέβαλλόν τε 

τούς κατ:ιπόντας αυτής άνδρας, ακανθώδεις τδν 

τρόπον καί συβραφέας ψεύδους καί στρεολοχείλους 

αυτούς όνομάζοντ:ς καί φιλαιτίους έτι καί μεμψί

μοιρους* ο'ί δέ ύπετίΟουν μετά προμηθίας πλείστης 

τό γενησίμινον διαπράξασΟαι, 'ίνα μή άλψ έκείνην 

quam titnen subindo rpprimebat, non ampliuapjua ^ είσοικιζ''μενος ύστερον ήν απέλυσε σήμερον ώς 

Ant. Ballerini noia*. 
(17) Τήν ήλικίαν συνsστ. Alter npgat eum con-

BGnsisac, »lt»'P alfirmal : acd sequi illoa noluiaae, 
mututo coneUio. Nulabid άκολουΟήσαι αυτούς pro 

αύτοΐς. Ilujusniodi άντιπτώσεις ot insoluntoa con-
atructionoa non librario, sed linguce corrupla; vi-
dentur aacribeada;. 

i 
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μοιχεύτριαν, και τήν αυτό; αύτου αίσχύνην διατε- Α consuctuJiQO uti nee concconare insLituit. Tuai 
χνώμενος έσεΐται ούτος παγκόσμιον περιλάλημα, illa judicium do ββ licri flagitarc, quidvis pcrpcti 
κάκείνοις τών ζώων παραβαλλόμενος τοΐς έκκρού- ν.οη recuaare, 6 4 6 si convcta osset; imperatorcm 
ουσι μέν έπί τών κροτάφων τά άμυντήρια, παροξυ- orarc ut non eloqucntia ct cognatione dclatorum, 
νομένοις δέ ουδαμώς ούτε μήν τό κέρας όπλίζουσι scd veritate et ccrtitudine rei nioverular. Is wro 
κατά τών έπιΟορνυμένων έν ό'ψ-σι ταΐς Οηλείαις ad nullam bujusmodi rcm se deniisil ; sr.d quceetio-
ούτών. Μετά δέ τούτο εις τά κατά Βλαχέρνας άνά- nibua de rjonniillis cubiculariis mulieribus habiti?, 
κτορα είσιών ούκ ευθέως τόν κότον έξέρρηξεν, άλλά eunucbia etiain illius diligcntcr interrogalip, post 
σύσσιτον καΟάπα: παραλαβών τήν όμόλεκτρον, καί dies aliquot cam omnibua ornarnentia cl princi-
τότε τήν ένδον ταραχήν ύποφαίνων τψ τής Οψεως palus insignibua ademptia palatio educi iubel. 
σκυθρωπή καί τώ άλλοσέ πη προσνεύοντι βλέμματι, Edjcitur iila pcr deacenaum quemdam vulgo 
καιόμενός τε τίί> πυρί τοΰ θ->μού, μή μεντοι γε κα- ignolum, vili veatilu, quali utuntur mcrccnariaa 
ταπιμπράμενος, ή γούν άφανώς έςαπτόμενος καί mulierculoe, cum duabua barbaris ancillia, aermo-
λεληΟότος αύθις άποσοεννύμενος, ού/.έτι όμιλήσαι nia noatri non aaiia perilia ; et in cymbam conjecla 
ταύτγ, καί συν δε ι πνή σαι προσέΟετο. Ή δέ κρίσιν in Nematareum,muliebre monaalerium circa Ponti 
έπί τοΐς είσαγομενοις κατ' αυτής έξαιτοΰσα ένίκει- ρ faucee aitum, abducitur. Domina aic amota, dtda-
τ ο , καί πάντα παθεΐν έτοίμως έλεγεν εχειν, όπόσα άν tores ejua casnm ilium non proraua aine dolore 
ή κατ:* αυτής έξενεχθεΐσα ψήαος άποφανεΐται· έδεΐτό tulerunt. Nam c*a de causa illam detulerant, ut 
τε τού βασιλέως μή τή κομψεια καί συγγενεία τών auctoritatem ejua imininucrent, non ut ipaam im-
καταγορευσάντων αυτής προσώπων, τή δ' άληθεία perio dcjicerent aut a fundamentia everlcrcnt. 
καί ακρίβεια τών προγμάτων προσσχεΐν. Ό δέ πρός Ncque unquam hoc imperatorcm comnmaurura 
ουδέν τι τοιούτον εαυτόν άπευθύνας, άλλά τινας τών crediderant, cujua mollilicm ct animum quavie 
κατευναστριών γυναικών βασάνοις ύπαγαγών κακ aora impelli aolitum non ignorarent. E09 igitur 
τών θαλαμηπόλων ευνούχων άκριβωσάμενος τά τοΰ 6 4 1 facii pojnitebat, etsi non tantum quantum 
πράγματος, άπάγειν αυτήν μεθ' ημέρας τών βασι- conveniebat: eed vulgi dicteriis ct conviciia admo-
λείο»ν έκέλευσε, παντός έστερημένην αρχικού στο- dum mordebanlur. Adfuit Eupbrosyna sex menaea 
λίσματος καί προβλήματος λαμπρού. Εξάγεται ούν a palatio ; ac proraua abjecta ct perpetwo neglecla 
τών ανακτόρων διά καθόδου τοΐς πολλοίς άδηλου, eeaet nisi ii qui vulnerarant eam sanaasent (non eo 
ευτελές περικειμίνη χιτώνιον όποιον τών γυναικών quidem animo quo Telcphura Achillea, eed publico 
αί χερ^ήτιδες, καί δύο άμφιπόλους βαρβάρους έχουσα, populi odio impulsi, quod nulla neceasilale coacti 
παραγραμματιστρίας καί ταύτας τής Έλληνίδος φω- ^ eam ignominia alieciaaent, a qua ipai bonoribua 
νής, καί όι/ώπω άλιάδι παραρριφεΐσα κατά τινα aflecti eseent) et panaceam ad ejus rft«>titutionern 
γυναικείαν μονήν απάγεται περί που τό τοΰ Πόντου invcais9enl. Nam cum omnes imperatoria cognati 
στόμα δεδομημένην καί τής Νηματαρέας ώνομασ- conscnsiaaent, et Meaopotamita Conatantinue om-

μίνην. Ά λ λ ' ούτω τής δεσπείνης εκποδών γενουένης nem, qaod aiunt, lapidem moviesct, ab imperatore 
οί μεν κατειρηκότες αυτής ού πάντη άνεπαχΟώς revocata majorem etiain potrtntiam quam priua 
ύπέφερον τό συμβάν, έπειδήπερ καί τοΰ άγαν έκ- obtinnit. Ncc tamen Helutorcd vcl r.perla vi vcl 
κροΰσαι τήν βασιλίδα πειρώμενοι κατεΐπον αυτής ές occulta fraude ultruest,insigni moderationis excrn-
τόν ανακτά, ού μήν έκσφαιρίσαι παντάπασι τής ά ρ - plo. Marilurn vero j.irr.pridcm a 8? abalienatum, 
χ ή ς βουλόμενοι ή γ ο υ ν έκθεμελ ίων αυτών είς τέλεον tum vero ejua consuetudine prorsua abstinenlcm, 
κατασείσαι, καί τόν βασιλέα ούκ φόντο όλως τοιαΰτα miria artibua ct blanditiis rcconciliavit, utinipsius 
δράσειν ποτέ κατ' αυτής, εις τήν τούτου άφορώντες poteatate esset; omniaque fere imperii negotia auo 
μαλακότητα καί τό φέρεσθαι αύραις [ Ρ . 316J μικρού arbitratu adrainistravit. Alque b«c hactenua. 
κα: ριπίζεσ0αι. Καί οί μεν έφ' οΐς τό γένος "ξσχυναν ήχΟοντο, εί καί μή ές ό'σον έδει καί δυσφορεΐν καί 

οι όνειδ-.σμοί δέ τοΰ λεώ καί αί κερτομίαι τοΰτον έπιπίπτουσαι κατεπίεζον. "Εξ μέν ούν μήνες έςί-

κοντο, καί ή βασιλίς Γύφροσ^νη τ α ν βασιλείων άποβίολητο. Έ ς τέλος δ' άν παρεωρατο, ει μή γε 

οί τρώσαντες ίάσαντο, ούχ ό'ν τρόπον Ά χ ι λ λ ε ύ ; Τήλεφον, άλλά τό πρδς αυτούς πάγκο-.νον μίσος, ότι 

τήν δοξάσασαν αυτούς ουδέν δέον αυτοί άπεδόξασαν, εύραντο πρός έπάνοδον ο!οε πανάκειαν άντικρυς, 

ΙΙαντός γάρ τοΰ έκ συγγενείας τώ βασιλει συνωμονοήκότος, καί τού Μεσοποταμίτου Κωνσταντίνου 

πάντα κάλι-,ν, ο φασι, κεκινηκότος καί άνταρκεσαντος, έπανακαλεΐται αύθις καί προσλαμβάνεται, καί 

ήν ·σχί*ν τήν προτέραν ύπερβαλοΰσα τ(| ύστερον. Τοΐς δ' άντίφροσι πρδς ουδέν έβαρυμηνίασε προδή

λ ω ς ζ έδολορρά-ρησε τά άντίσταθμ*, ούτε μή τζ κατοχή τοΰ Ο'̂ μοΰ ώς Μήδεια άνοίστρησε βακχευτι-

κώς κατ' αυτών, άλλά Οηροκομοΰσα τδν σύζυγον καί πάλαι μέν άποστεργοντα, τότε δέ καί τέλεον 

αυτής άποσχόμενον καί πρδς εύνήν εκείνη μηδαμώς συνερχόμενον, σοφιστικώς ύπ/,ρχετο, Οωπεύουσά τε 

σύν τε'χνίΓι έχρήτο ώς ήρεΐτο τψ τοΰ ανδρός ήθει, μιαροΰ πάσαν άναζυισαμενη τής αρχής τήν διοίκησιν, 

Καί τήδε μεν εΤχε ταΰτα. 

δ'. Ό δέ Μευοποταμίτης Κωνσταντίνος (δοτεον I) 6 4 8 4. Constanlinua autem Meaopotamitanua 
γαρ έτι τφλόγψ τά κατά τδν καθ' ήμας ΙΙρωτέα (plura enim de Vertumao elatia noalr® et bumioe 
καί πο)υτροπώτατον άμα καί πο'κιλώτατον τόνδε callidiaeimo ae veraulisaimo diceada eunt} elato 



807 N I C E T i f i C H O N I A T / E 868 

supercilio iii$idi inler in x J u b ; l ob dorninas rcdi- γ άνθρωπον) άνέσπχ τήν όφρύν και βλακώδες έβαινε 

Ιιιαι ; Cfsqm* do c.tiHa opiror ιι«.·η conti ntus quod ό.ά τήν τής δεσποίνης έπάνοδον. Καθ' ό'ν, οιμαι, 

auudiinj^r.iturum poaaot omnia, Cauiclii υ Ticium, λόγον μηδ' ιξαρκεϊν αύτψ ες τιμήν τό παρά βσσι-

q:io J l iaaci) impeianteobtinuiTat acrurstisoircre- λεΐ δύνααΟαι τα πάντα οίδμενχ, τό μέν επί τοΰ 

balur, ut suo fasligio inieriua renuit, sed cx lcclorc κανικλείου όφφίκιον, όπερ Ίσαακίου ειχεν άνάσσον-

diaconum creari so voluil, aon ferendum ratua ni τος, βραβευόμενο ν αύθις ώ ; μή χωρούν αυτού τή; 

saeraa ctiana dignitatce contreclarct.Continuo quod ίσχίος τό μέγεθος απηνηνατο, έκ δ' αναγνώστη 

libitum est impetrat: ab impGralorc in iuclvtum κληρωΟήναι εις διάκονον ήρετίσατο, μ ή καΐ τών :ε-

Biachernium tcuipluin mittitur, a patriarcha ata- ρών έπ.θιγγάνειν αξόνων ού κρίνων όλως άνασχε-

tim ex lectore diaconus orcatur, etationcm et τόν. Καί ήν ή πρόθεσις έργον ευθύς, καί βασιλεύς 

gradum priucipem couaequitur. Hoc confecto ne- αυτόν κατά τόν έν Βλαχέρναις περίπυστον καΟίε. 

golio, 80 rclicturum paluUuni ct imperatnri noa νεών, καί ό πατριάρχης άμα οί παρήν προχειρίζων 

ampliua operam i\4Vu;uru(n aimulat. Nequc cnim τούτον έξ άναγνώστου διάκονον, καί στάσις βυτία 

perrpittore canonea, cumd'»m et Deo sacra iaccro καί βαθμός αναβάσεως συγκεχώρηται πρώτιστος, 

ct civilibua rebue ullo modo implicari. Diatareilla Τούτο δ* ήνυκώς σχηματίζεται τόν ύπονοστούντα καί 

inter8e3e,nequeconjungiposse,qucmadiDodua)ser- μηκέτι τοΐς άρχείοις παραβαλούντα ή ύποδρηστεύοντα 

vire Deo et eervirc roammon»ex diaaietro piigneat. B βασιλει όλως* τούς γάρ κανόνας μή ένδιδόναι οί όπωσ-

I npcrator vero euiii ul bedora vilem CDinplexua, τιούν καί θεψ 'ιεράσΟαι καί κοσμικαΐς προσπλέκεσ^ιι 

slalim patriarcham Xipbilinum 6 4 9 privilegio con- πραγματείαις* άποδιεστάναι γάρ άμφιυ καί μηόαμώς 

codcre cogit,ut Mesopolamitano sirnui etDco e t i m - συναλείφεσΟαι, ώσπερ καί τό δουλεύειν θεψ τε καί 

poraturi,»! templo nl palatio,einfitranflu cariOiuini, μαμων^ κατά διάμετρόν είσιν αντικείμενα. Ό γοΰν 

qaiaocrbaspcBnasin Hto? c>nbidr-xtrnsstatuiint.in- βασιλεύς όσα καίκιττός έξεχόμενος τούτου καί περ·.ε-

sorvir* liceat. Hoc quoque peniclo.noa mullu puat χό μένος τόμο ν εύούί έκΟέσθαι τόν πατριάρχην Ξ ι -

Tf)03:*ulunic» pontitexdcaignatur. Tautarn gloriaoa οιλίνον ήν-ίγκασεν, ένόιόόναι τψ Μεσοποταμίτ^ θε-y 

ajcptu3ho:nofurlaajciiunconterir/.cndur?fui8act,noc καί βασιλει νεψ τε καί άρχείοις συνδιαπλέκεσΟαι, 

ca niila in qura post incidit ipee sibi ex partoaccor- μηδέν υφορωμένψ βλάβος έκ τών κανόνων [ Ρ . 3i7j 

sifiset,ai plane palalio cxeeasiaact et cupiditalieuffi οί τοΐς άμφιβίοις τούτοις όριμύσσονται δυσκολαί-

tai;diiiii modum aliquam alaluieaet, aut de curioei- νοντε;. Τετέλεστο γοΰν καί τοΰτο, μικρψ δ' ύστερον 

tate ingonii ctrerum gerendarum cupiditatcaliqiid καί τής λαμπρότατης πόλεως θεσσαλονίκης άρχιε-

rcuiiaisset.Nnncmultoruiijetmaximurumbonorum, ρ*ύς προχειρίζεται. Έ ν άν ούν τά τής δόξης ταί-

corumquo inler 3ese d»8Fimiliu:n,insana ct infinila της κληρούμενος ούκ απόβλητος 'ΐσως ό άνθρωπος, 

affcclatione etiam bumiuore statu cel excuasu», ul C ο υ δ ' ών ές ύστερον πίπονΠε δεινών αυτός έαυτφ 

divin ι in eo providenlia (?l coLsiLudinis* i i.modcratae παραίτιος, εί τών βασιλείων άπέστη λαμπρώς, όρον 

ot buiniiitalis iminen6ne exomplurn siatncrv.t, cL ad όψέ ποτε τ?ί έφεσει τών χ : η μάτων Οεμενος ή της 

cailoa uaqao elatmn insigni rerum vicit»aitudino ad φιλοπράγμονος γνώμης βραχύετι καθυπενόούς. Νυν 

inferoa deprirneret. Nam cum vitani sibi accrl»am δέ άλλ' ή τών πολλών καί μεγίστων τιμών, καί 

esde dueeret, niai la?va tomplum, dcxlra palaliura τούτων ανόμοιων, λυσσώδης καί απέραντος λιχνευ-

lcncret, ct utrasque dignitatea ul lapis angularia σ . ς κ χ ί τν>ν χΟ?μαλωτίρων :;ύτόν έξεκρουσε, καί 

bina aediiicii latera romplecteretur, a prislino in- προύθηκ»ν είς παράδειγμα τον ?ύτδν ϋψ^υς ύπερ-

gtituto non rcccdcbat. Et DO quid eino aua aucio- φυούς καί ταπεινότητος άμέτ:ου ή τοΐς άνΟρωπί-

ritate 6 5 0 gereretur, fratrea auos tauquaaj clavos νοις πράγμασι βραοεύουσα πρόνοια, κ*ί άναοάς έως 

et vectea inserebat, ac potiua velut inaurea de τ ώ ν ουρανών κατχβεοηκεν έως τών άούσσων τή πι-

utraque irnpcrat^ris auricula au?pendr!»at, ut si λιμπνοία τό.ν πράξεων. Ούκ άνασχετά γάρ κρίνων 

quando ecclesiaaticis oonvontibua inlcresaet, nul- ε ί μή τξ λαιά μεν τών Ίϊρών ε/ο·.το πραγμάτων, τ?4 

lum dictnm aut factum ignoraret,nec quisquam 1υ· δεξιά δε τών κατά τά ανάκτορα λάζοιτο, σ·^μμάρ· 

cuin suuin aoimprudoato o:*cuparot.TiiCi?aIu!iicain πτων τάς αρχάς άμοοτέρας καί περ·.σφ'γγ:ον 6'σι 

vero pro'ecf|]P, et v'x lantisper ibi contnoratus D καί λίθος των δ:εστώτιυν συνδέτης άκρόγω',ος, άμε-

duiii in sulio co:u>^an.:li!r,rum:na cum feslinali-ine ταΟίτως είχε καί πάλιν τής πρώην προθέσεως. Ά λ λ ι 

Byz.mliuui re.lii! . Λ ο eaipsa do causa cor.tuinptor μηδ' άπερ τής αύτοΰ γνώμης περατοΰσΟχί τι βουλό-

omniumovasil.quod uno digitorcgebalomHiij.prip- μένος, ώς σφήνας τινας καί βλήτρα τούς εαυτού κ ι · 

scrtim cuui inipjralorerursti-JContraCiirysum pro- σιγνήτους ένέβυσε τή άρχή, ή ώς ένώτια το.ΐς τού 

fccto.suo consilioinduslria ct opcraomr.ibije rcbua βασιλέως έκατέραις άπτ^ώρησεν άκοαΐς, *ίν' ε* ποτε 

contra scditiosum quam optime administrati?,ma- τ Γ, εκκλησία παραβάλλων τη συν £ δ φ συγγίνοιτο, 

gnam ingcnii laudcrn cssct consecutus.Undoquom- μηδέν εΓη διαπραχΟέν ή κα: λεχΟεν άφώρατον, μηδέ 

a iiiiodum Ilippocratcs optiraain corporia habilu- λάΟτ̂  τις αυτόν ε;ς τόν εκείνου χώρον παρεισιών. 

<ϊϊη:ι:η, q<io \ diu in endcm statu permani-ro non Ού μήν άλλά καί πρός τήν θεσσαλονίκην άφικόμε-

ps)£sil, pc: ii:aloaim eaae afiirniat, ila eliam νος, καί μικρόν τι φανείς καί Οσον ένιδρυΟζναι τφ 

Mcso-.oia:iitanoaccidit, qui dum aeraper crcscore Ορόνρ, ές τό Βυζάντιον>ύΟις πτηνό; άνέξευξε, μή 

aluduf.duin nullum gloriolai moduiii atatuit,inatar περιόλεψας είς τά οπίσω μηδέ στάς έν πάση τ^ 
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περιχώρω, καΐ κατ' αυτό μέν δή τούτο υπερόπτης Α cnlicis illiua, ut fabula imrrat, post l e o n o m oppu-

τών απάντων γενόμενος, ό'τι τά πάντα τψ δακτύλψ gnatmn cxigtio arauea,* (11 υ irnpliculus, omnem glo-

μετήγέ τε και έφερε, μάλιστα δ' ότι τού βασιλέως riaiii aajisit; et du:n in pauperes impcrium 051 

κατά τού Χρυσού αύθις έξωρμηκότος αυτός ές όσα cxercet, inclinatus concidit, ut cst iti Psalmia 

τψ βασιλει πρός βουλής τά κατά τόν αποστάτη ν Davidicis. Nam ii quorutn capitibua ut comicus 

τούτον διψκηκώς έδοξε τακτικαις ένδέξιος έπιβα- ille pulcx insultara», ct quibus vcluli mancipiie 

λεΤν ύποθέσεσι και άτεχνώς βασίλειον Ίεράτευμα. tanlnni non colapboa infrcgcrat, non parvo ccriu 

"Οθεν όπερ έπί τών σωματικών έξεων ό Κψός φησι croactu et criminibua parurn sanis concinnnlis i:ri-

ποιητής, ώς είς τό άκρον προελθούσαι φιλούσι πρός peratorem adierunt, ot ojua facilituta ac lcvitalo 

τό κάταντες ώ ; φιλυπόστροφοι μεταφερεσΟαι, μή (nara quovis vcrbo Qcctebalin) ad rei odiam abusi 

άτρέμας έχουσαι μενειν τψ συνέχει άεί τής κινή- acriter h o m i n o m insectati 8'jnt. Ex co non modo 

σεως, τούτο καί έπ· τώ Μεσοποταμίτη συμπέπτωκεν ut parvus globua robusta machina palatio focilo 

ά'ντικρυς* άεί γάρ τού προβαίνειν πειρώμενος καί cxcus.-ua csl, sed pontificatu eliam dojectua, uno 

μηδένα τού δοξοΟηρεΤν είδώς κόρον, έ'λαθεν ώς ό ventroso ab omnibuaaccusalore deleclo,MichaeIum 

μυβίκός κώνωψ ό λέοντι συμπλακείς άραχνίω λεπτψ Stryphnum classia pr»fecturn intelligo, cui u t o m -

συλληφθείς καί πάσαν έπαναλύσας δόξαν δι' άτι- β nium avarissimo poculatori et publicam poctiniam 

μ ί α ς , ήν περισπερχώς άνώδευσε πρότερον, κατά τό hiantibua foucibna devoranti in prirnis Me?opola-

ύαλτψόημα τού Δαβίδ· « Κύψας ήν καί πεσών έν τψ mitanua advor?atus fuerat. Verurn hoc qi-anquarn 

κατακυριεύσαι τών τότε πενήτων γνώσεως. » 'Ες grave, non tamcn adeo grave est, aliquem incom-

γάρ φατρίαν ού μετρ ί αν άθροισθέντες καί κοιν-ζ perto criminc cum alio muncre, tum vero siccrdo 

συνελθόντες 6πόσων αυτός ταίς κεφαλαΤς κατά τήν tio ra maxima propter improbaj linguro susurroa 

τής κωμωδίας ψύλλαν έφήλατο καί ούς μι/ρού κατά dejici: illud voro nulbjm prorsus habot excoaatio-

κό($ρης έρ*ράπιζεν ώς άνδράποδα, καί τινας ούχ nem et insignoin atultitiam arguit. Nam cum alius 

υγιείς κατ' αυτού κατηγορίας ώς άφυσγετόν ήθροι- Thes^alonicai pontifex crcandr.s css»et, delibcralio 

κότες προσίασι [ Ρ . 318] βασιλει, καί τό αυτού εύέν- deMesopolamitaniabsonlis abrogatione in quoestio-

δοτόν τε καί £φόιον παντί καθυπάγεσθαι ρήματι ncni v o c a t u r ; e 5 S ct cum iri ea criminstione 

συνέριθον πρός τό έχθος εύράμενοι κατέδραμον γεν- quaidam capila cl sudicaro nec satis flrma ecse ad 

ναίως* καί τό εντεύθεν ού μόνον τών ανακτόρων pontiflcatus abrogationem viderentur, palriarcha, 

εκτοπίζεται ώς σφαίρα τις εύπερίγραπτος διαφεΟεί- s i v e jussu imperatoris ai\c Meaopotamitani odio 

σα ^σχυρψ μηχανήματι, άλλά καί τής άρχιερωσύ- sive alia de ranaa mihi ignota, temere et contra 

νης εξοστρακίζεται, ενός τίνος προκοιλίου ές άγο- ^ officiurn, aliquot primoriis aacerdotibus securn 

ρητήν έπιλέγδην παρά τών όλων προβληθέντος, adductis et in judicum nurncpum »juibusdam maio 

λέγω δή τού τότε δουκός τού στόλου Μιχαήλ τού fcriatis hominibua irl.-ttis, qui bonevolentiam i m -

Στρυφνού, ψ καί μάλλον ό Μεσοποταμίτης άντεπο- pcratoria per fus ct nefaa captubant, abrogationem 

λιτεύετο ώς καί δπερ πάντας ό'τι φιλοκερδεΤ καί τά decernit;etpraetcrmi8Sisantequibu3damcriminibu8, 
κοινά νοσφιζομένψ καί χανδόν καταβροχοίζοντι χ ρ ή - quae utique convictum omni sacro minialcrio pel-

ματα. ΙΙλήν άλλά τούτο μέν ού πάνυ δεινόν, καίπερ lerent, insertis, id decretnrn in charlophylacium 

όν δεινόν, τό τινας άβασανίστως καί άλλης μέν ύ π η - rclcrt, dalo cxcmplo ojti3 Cbrysantho, ruiThossa-

ρεσίας αδίκου γλώττης άπάγεσθαι πάρ*ργον, μ ά - lonicai gubcrnatio cominis?a erat, quoo acta cum 

λίστα δ' άποπίπτειν τού της ίερωσύνης μεγίστου sumiuurn dedecus habprenl, taincn erant qui iia 

χρήματος. ΈκεΤνο δέ καί λίαν άσύγγνωστον κα1 non alitcr gloriarcntur q u i m si hoslea dcviuijsent 

πολλήν άβελτηρίαν τών δεδρακοτων κατηγορούν. aut fcram immanem ccpiss^nt. Hoc modo Mosopo-

Λεήσαν γάρ έτερον αρχιερέα ψηψισΟήναι Θεσσαλό- tamitano Conslantino ct duobua cjus fratribus ab 

νίκης, ή τού Μεσοποταμίτου καθαίρεσις καθ' έρή- adoiinistratione rei publica? rcmotis,aliua succcdit, 

μήν προτίθεται πρός έξέτασιν. Καί ώς εδεξαν σκά- homo accuratua, euavibua moribua, discitua 0 5 S 

ζοντά τε καί μή έ(όρωμένα τών έν αυτή κεφαλαίων ac potius c!oqt:cne, Theodorus Ircnieus, qui sc co-

τινά πρός άρχιερωσύνης άφαιρεσιν, ό δέ πατριάρχης ^ ircm erga omncs pra?buil. Collegaci adjunctusrst 

ε"ίτε βασιλείψ ύπείκων κελεύσματι, εΓτε τψ προς τόν alai?, ab avaritia non alicnua ct pcrpctua Inssi 

Μεσοποταμίτην ΙχΟει φρονεΤν ούκ έχων τά καίρια, !aboran?. Q;»i ambo publicis munoribus occupati 

ε^Ο' έτέρως καθ* ό'ν ούκ Γστ,μι λόγον έκκρουσΟείς Mcsopotamitani casum non deridcbant, Ecd p»»r-

τού καθήκοντος, τινάς τών αρχιερέων άγηρχώς καί potuoob oculosbabebant; ct impcratoris facilitatem 

δικαστάς αύτψ συνεδριάσας, όπόσοι κακόσχολοι καί inctucnti1.?, noa crecti c\ immotiutpcriti equites per 

τήν έκ βασιλέως εύνοιαν ό'λψ ποόί καΐ συντόνψ montcs ct vallcs ferebantur, scd volut fascibussub-

προθυμία μεταδιώκοντες, μεταλλοιοΐ τήν καθαίρε- missis aactoritatom auam subiudc nNlringobant, et 

σιν, καί παρέντα τινά τψ τόμψ προσΟε^ς αίτιάματα multa n(?C"S8uria prajtcribant ir.ulalionis mctu. 

έκ τού δήπουθεν άναμφηρίστου πάσης ίερας ίποξενούντα λειτουργίας τόν τούτοις άλόντα τώ χαρτο-

Φυλακίψ άποτίθησιν, έκδούς έκτοτε καί τώ Χρυσ^νΟψ άντίγραφον, ός τής θεσσαλονίκης ένεχειρίσθη 

τούς ο'ακας. Κάπί τοΤς τελεσθεΤσι τούτοις δέον έγκαλύπτεσθαι, τών δέ τίνες καί έπεσκίρτων, ώς ειπερ 

πολεμίων εθνών όπόπ ώσις εντεύθεν κατώρθωτο, ή θηρίον δυσάλωτον πόλεις ϊξερημούν καί τούς κατ-
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οίκου; δ·αφΟίΐρον καί πρό; χρόα; ανόμοιου; μεταλλαττόμενον, όποια τά Αιβυκά φασιν, ή ό παρά 

τφ Ίώο άνάλωτο; δράκων συνείληπτο, καί ό βορυ; μυρμηκολέων όπώλετο, ε/cs μήν ή πολυΟύσανος 

αίγί; καί όειματώόης εκείνο·.; εί; χάος έλήλαται καί διέσπασται. Καί οΰτω μεν ό Μεσοποταμίτης Κων

σταντίνος καί οί τούτου δυο κασίγνητοι τών κοινών έκκρούονται διοικήσεων, άντεισάγεται δ' έτερος περί 

τάς κοινάς διοικήσεις ούκ ενδεών τοΰ ακριβούς, χαρίεις τό ήθος μάλα τε τούς λόγους άπο-

τορ/εύειν είδώς καί άπομηκύνειν είς περιόδους ρητορικώς· ό Ειρηνικό; ή ν ούτο; Θεόδωρο;, καί παρεϊχεν εαυτόν 

τοΐς πάσι κατάλληλον. Ευνέζευκται δε τις έκείνψ καί τών πόνων συνελαμβάνετο φι/ογρηματών Ικα-

ν ώ ; καί βηχί συνέχει κάτοχος. Αμφότεροι ούν ταΤς πολιτικαΐς έπεστάτουν πράξεσι. ΙΙλήν τό τοΰ Μεσο-

ποταμίτου πτώμα μηδαμώ; έν γίλωτι έχοντες, ά/.λά διά παντός προορώμενοι καί τό τοΰ κράτους ευκολον 

ύφορώμενοι ούκ Ορθιοι καί άκλινεις, ώς οί ακράδαντοι τών ιπποτών κατά τε πρανών καί [Ρ. 319] όρθιων 

έοεροντο, άλλά τό όυναστεύον αποποιούμενοι άνεϊργόν τε καί άνεσείραζον άεί τήν ίσχύν, καί πολλά τών δεόντων 

παρέτρεχον τήν άπόβασιν εύλαβούμενοι. 

ri. Ilia cl hujuamodi rcbus Aloxiue Comnenua \ ε'. Έ ν τούτοις μέν ούν καί τοιούτοις π α ρ α π λ η -

tricnnium in imperio exegit. Ilidiqua ab eidera ra- σίοις ένιαυτός έξίκετο τρίτος ά'ρχοντι 'Ρωμαίων 

tione nibd roccaserunt. Conauetudo manaiteadem, Αλεξίψ τψ Κομνηνψ. Τά δ* εφεξής ουδέν άντιστα-

vita inoilis et perpetuo aocora ingeaiuin. Tunc τοΰντα τοΐς προτεροις· δίαιτα γάρ ήν ή αυτή καί 

fcclus Iconiense violatum est. Nara Caicboaroea, πάλιν καί βίος χαλαρός καί έξημβλυμένον φρόνημα 

ejus urbia aultanua, duoa equoa qui imperatori ab άεί. Τότε δέ καί αί είρηνικαί σπονδαί παρεωράθησάν 

Alexandrino sultano mittebantur eripuit; quorum τε καί συνεχύοησαν ας είχε βασιλεύς έκτελέσας μετά 

alterius geau in cureu luxato, per lcgatoaabim- ΙΙερσου τοΰ όιέποντος τό Ίκόν.ον. Ό μέν γάρ Καϊ-

peralore 6 5 4 veniam petiit (juod ejua equos in- χοσρόης (τούτο γάρ ήν όνομα τώ βαρβάρψ) δυο 

tercepissot et quod proptcr alteriua laeaionem alte- "Αραβας 'ίππους έκ τοΰ σουλτάν τής κατ' Α^γυπτον 

rum quoque luitlerc ηοα fuiaact ausua. Ca?t»*rum Αλεξανδρείας τψ βασιλει στελλομένους άφείλετο. 

ec otnnino curalurum nc amico C3Sdl niolestus, Τοίνυν καί 0»τέρω τούτων τό γόνυ έξαρΘρωΟέντι 

neve diu cquis careret. Hanc apeciosam defcnaio- έν τψ πρός δρόμον άνίεσΟαι πε'μψσς είς βασιλέα 

ncm impcrator ηοη,υΐ magna*ii:num virum docuit, συγγνώμην τ,τεΐτο, ό'τι τε όλως είς αυτόν όιαβαίνον-

acquo aniino accepit, requc ucccs&ilali voluntatem τας 'ίππους έ'σχεν ίδιωσάμενος, καί ότι περ ή τού 

accommodavit, ncquo teinporum lutionoru hiibuit ρ ενός ά/ρείωσις καί τήν έτερου άποστολήν πεποίηκεν 

quorum difficultatibua undique urgebatur, aed 3la- ύποστείλασθαι* πάντως δε φροντιεΐν τοΰ τψ φίλοι 

tim cflVrvcscenlc bdo fulminat. Nr.c t.mion quid- άνεπαχΟοΰς καί τοΰ μή τών ΐππων ές μακρόν στέ-

quam facit quo Persani ulciscatur, aed sibi ipsi ρεσΟαι. Καί ό μέν έφ' οίς εόρασεν εύπρόσωπον 

planc bellum infcrt et gkidiuui contra ae>e stringit. ούτως ήγόρευε τόν άπολογον ό δέ μήτε τό μεγαλό-

Jubct in carcerem duci el otnnibu3 bonis mullari ψυχον έπαινεσας μήτε μήν τήν ανάγκην τρεψας ιί; 

negotialores omnca turo Romanoa quam Turcos, τό φιλότιμον, ή γούν έν νώ βαλλόμενος τόν καιρόν 

qui Iconio Byzantium Ycnisaent ;eurum veromcrcca βαρύν ένστάτην άεί αύτψ έφιστάμενον καί πρό; 

et jumenta nec ipsc ut decuit sibi vindicavit, ncc πνίγμα έπί πάσι κατασχόντα, ώ ; πρίνο; αύτίκα 

illis roliquit: undc alia alibi dissipata perierunl. καιόμενος τψ Ο^μψ ύπεβρόντα. ΙΙλήν έτερον μέν 

Quo barbarua audilo denuo legatoe miltere 0 5 5 ούοεν τινι γενναΐον πρός άντιλύπησιν τοΰ Πέρσου 

noluit, aed anriis alacriter arroptia improvisa ia- συνεώρακε διαπράξασΟαι, καθ' έαυτοΰ δέ στρατεύε-

curaiono Cariam et Tantalum oppida ad Maeaa- ται άτεχνώ; καί τό ξίφο; τψ τέως κρυπτόμενον άνα-

drum sita vaslavit. Inde ad Phrygiae Antiocbiam δείκνυα*.. Τοίνυν έπιτάττει φυλακαΐς ένειρχθήναι 

contondit, eamque fortaaaia aeque ac bori Cariara καί τά όντα πάντα άφαιρεΟήναι όπόσοι 'Ρωμαΐοί τε 

et Tantalum cepiaaetj niai casua quidam furluitua καί Τούρκοι πραγματευταί τού Ικονίου άπάραντες 

impetum «?jua divina potius quam humaoa provi-C Χ ό Βυζάντιον έπειστ,εσαν. Καί τά μέν εκείνων έμ-

dentia rrcgiaact. Nam qua nucte ad urbeni oppri- πορεύματά τε καί υποζύγια ούτ' αυτός εΤχεν ώς 

mcndam propcrabat, quidam botno poti».a? iilias δέον οίκε.ωσάμενος, ούτ* έναπέλειψεν έκείνοις- άλλά 

iiiiptiaa celcbrabat. Erat igitur, ut in hujumodi γάρ άλλοις καί πά^Ο* όμοΰ διεσκέδαστο κ»ί ήφάν-

fuslivitatibus solet, tumuliua bominum ccmvivan- τωτο· ό δε βάρβαρος τό συμβάν ένωτισάμενος, μ η -

lium. Cymbula, lyrapana, ealtatorca ct mulicrum δίν τι τής προθυμία; καΟυφείς μήτε μήν είς δευ-

coclus bymcn^um caatantium pcr lotam nocteru τέραν βλέψας πρεσβείαν, κατά 'Ρωμαίων Οπλα 

perstrcpebant. Ut aulem ad urbein accesait Cai- βαστάζει, καί προσπεσών απροσδόκητος ταΐς κατά 

ehoaroea, audita organorum harmouia ct hominum Μαίανδρον κωμοπόλεσι Καρίαν τε καί Τάνταλον 

concentu, ΙΙΟΪΪ rem ipsam conjectura asseculus, καθ' ήλικίαν ήνδραποδίσατο, καί πόλεις άλλας ότι 

sed mtliium teaaeras ease, qui euum adventum πολλά; ληϊσάμενο; πρός αυτήν ήπείγετο τήν κατά 

praccognosacnt, pulans ad Lampcn discesait, ibi- Φρυγίαν Άντιόχειαν. Καί τάχ' άν έξεΐλε καί ταύτην 

quc cuptivoa deacribeQdoa curafit; ct cujuaque ώσπερ χΟιζά Καρίαν καί Τάνταλον, εί μή παρα 

patriaoi ot nomen, ot a quo captua caset, iteiri an δόξαν επέστη τψ βαρβάρψ πρός τό όξύ τής σκυλεύ-

aliquid guarum rcruui 0 5 0 aniisieset, cl an filiu3 * σ·ως ούκ έν προνοίας τίνος άνθρωπ!νη; άλλά πω; 
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αυτομάτως ή καί θεόθεν παρεισπεσόν τι συγκύρη- Α fiua aul uxor alicujue a Persa aliquo occultata 
esaet, perveatigavit. Dao inquisitione facta, Roma-
nis omnia reatituit; et omnibua oaptivie in tribua 
ct f imilias distributie, qui quinque mill ium nume-
rum explebant perrexit. Ια ea abductione Barbaro 
i l lud quoque cur® fuit, ne oaplivia victua doesaet; 
et distribuio inter eoa frumento, no frigua quidem 
neglexit, aed correpta aecuri ipae collapaam arbo-
rem di?secuit. Et id apectaculum Poraas concnr-
rentes monuit ut idem et ipai facerent, adjeata 
laboris ejus causa, et qucm inde fruotum peroepturi 
eeeent, ac Pereia perpetuo licere lignatura extra 
caetra ire, quod a nemine impedirentur; Romanie 
vero noa item, oaveotibus ne fugere viei compedi-
bua vincirentur. Postquam vero Philomil ium eet 

υπολογισάμενος, τήν εκείνου προεγνωκότων έφοδον, g perventum, et domicilia et agros fertilea eia aaei-

μα. Ό μεν γάρ νύκτωρ έξαναστάς κατά κράτος εις 

Άντιόχειαν ήλαυνεν, έπιθησόμενος ορΟριος καί 

πορθήσων τδ πόλισμα· έτυχε δ'* ημέρας εκείνης τών 

παρά τη πόλει δυναμένων τινά θύειν γάμους θ υ -

γατρί. Ή ν ουν, ώς έν ταΤς τοιαύταις εί'θισται τελε-

ταΐς, δμαδος ανθρώπων θαλιαζόντων, κύμβαλά τε 

δι* ό'λης ττς νυκτός εκείνης άλαλάζοντα καί τύμπανα 

περικτυπούμενα καί δρχησταί τώ πόδε παρενσαλεύ-

οντες καί χοροί γυναίων τοις υμεναίοις πρόσφορα 

φ'δοντες. 'ίίς ούν ήγγιαε τη πόλει [Ρ. 320] Καΐχοσ-

ρόης, τών οργάνων άρμονίαν εις ώτα δτξάμενος 

και τής συμφωνίας τών φδόντων άκροασάμε-

νος ουχί τού όντος κατβστοχάσατο, άλλ' ανδρών 
ήτοιμασμένων πρός πόλεμον συνθήματα είναι ταύτα 

φ χ ε τ ο εκείθεν καί πρός τήν Αάμπην άφίκετο. "Ενθα 

δή απογραφείς έπιστήσας τών αιχμαλώτων περί τε 
της παυρίδος εκαστον καί τής κλήσεως έπτνθάνετο, 

καί δστις ό συλλαβών άνηρώτα, καί ε'ί τι τής ου
σίας άπολωλέκει, καί εί παις ή θυγάτριον ή αλοχος 

ύπό του τών Ιίερσών άποκε*κρυπται. Καί τοιαύτην 

έκτσξιν ποιησάμενος, πάντα άποδούς 'Ρωμαίοις 

καί κατά φύλα καί συγγενείας πάντας άπομερίσας, 

τής έπί τά πρόσω ε"χετο. Συγκεκεφαλαίωτο δέ ή 
τών άνδραποδισΟένυων πληΟύς είς πέντε χιλιάδας 

ανθρώπων. Έ ν δέ τ ή απαγωγή ταύτη έμέλησε τψ 

βαρβάρψ καί δπως τών ζωαρκών μ ή σπανίζωνται 

οί αίχμάλωτοι, καί σΐτον αύτοΐς διαδούς ουδέ τό τής 

ώρας ψύχος παρήκεν άνήκεστον (48)* πέλεκυν γάρ 

έγχείριον έχων καί αυτουργών ές σχίδακας διήρει , 
τυχόν ούτω, χρόνψ άνατραπέν γεράνδρυον. Ά λ λ ά 

καί τοΐς συνδραμούσι πρό; τήν θέαν Ηέρσαις 

ο μ ο ί ω ς δραν ύπετίθετο, προσεπάγων άμα καί υπο
βάλλων τό τής εργασίας α'ίτιον καί τό πρός τι ε ύ -
χρηστον αύτοΐς έπιλέγων* Πέρσαις μέν γάρ έξεΐναι 

διά παντός έξιέναι τής παρεμβολής καί ξυλεύεσθαι, 

βτι μηδ' εσται τις αύτοΐς προσιστάμενος, 'Ρωμαίοις 

δέ ουχί, φυλαττομένοις τό μ ή δοκεΐν άποδιδράσκειν 

καί τά έκ τούδε υφορωμένος ώς φυγάσιν έπικεισό-

μενα δεσμά. Έ π ε : δε τό Φιλομίλιον κατέλαβεν, 

επαύλεων τε μοτέδωκε καί γής έπεμέτρησε μέρος 

ττρός έργασ'αν αγαθής, σΐτόν τε αύθις διέδωκε καί 

δ'σα τών ήμερων καρπών σπορ ι μα. Ναι μήν ελπίδων 
χρηστών ένέπλησε, τέλος ειπών ώς αυτού καί βα

σιλέως αύθις φιλιωθέντων καί πρός τάς πρότερον 

σπονδάς άπιδόντων 

έπάνοδον εξουσιν εί 

βασιλεύς, έπί πέντε δλοις ένιαυτοΐς αδασμολόγητοι 
καθεδούνται, μηδένα τόν όποιονούν άπόδομα είσ-

πράττοντα έχοντες, μετέπειτα δέ καταβαλούνται ό'ν 

αυτός άνεπαχθή διατάξαιτο σφίσι φόρον, ούχ υπερ
βαίνοντα τόν δρον, ώς ε?θεσται 'Ρωμαίοις ουδέ 
πρός τό πολλαπλάαιον κορυφούμενον. Καί ό μέν 
ταύτα ούτω διατεταχώ; έπανήκε πρός τό Τκόνιον. 

gnavit, el rursua frumentum caetoraque railialegu-
raina distr ibuit ; et ape bona impletia denique dixit 
reconciliata iater βθ et iaaperatorem gratia et 
foedere renovato ae eoa gratuito remiesurum eaae 
6 5 7 domuro. Sin aliud consilium caperet impera-
tor, eoa quinque integroa aonoa immunes futuroe, 
nullo quoestore quidquam poatulaturo: deincepe 
vero ββ lolerubile tributum eia impoailurum, quod 
non, ut apud Romanos morissit , oonatituturaexce-
dat nec multiplicetur. His ita ordinatia, Iconium 
rediit. Ea tamen humana denuntiatio neminem pa-
l r i « mcminisse paesa eat, eed multos ctiam a Peraa 
non captos Pbilomilium altraxit, cum audiseent 
quomodo cognali ot popularee eorum a aultano 
tractarentur. Sic ab ortu Romanorum ad nostra 
usque tempora non modo aancti defeoerunt et τβ-
ritaa imminuta est, perum eliam ob iniquitatem 
multiplicatara charitaa vulgo refrixit , ut integro 
civitates Graecae, patria oupide relicta, ad Barbaros 
in coloniaa abieriot. Nam crebra tyrannides eub-
ditia eobriam vivendi rationem extorserunt; et 
plerique imperatorea, rapinis aasueti, n ih i l in βαοβ 
moderati vel cogitarunt vel fecerunt. Jam videa-
mus quid imperator gesserit. Andronicum Ducam 
adolescontulum adbuc mittit ad bellum Perea 
inferendum. Ia cum suia Pcrsaa eero tandem ag-
greditur, et noctu pastorea et armenta cujusdam 
Amera? Araan» adorlua 6 5 8 DOQ mullo post r e -
cesait. Sed et ipae imperator ab amoania Propon-
tidie locie ®gre tanquam a loto aut cantu eire-

προΐκα καί αύτοι τήν ο'καδε D num avulsua, Nic®am et Pruaam eat profectua, 
δέ τι Ιτ3ρον μεταβουλεύσεται non u l Peraas ulc!8ceretur,sed ne ex Bathodigreaai, 

ubi rnagnua eorum numerus atativa babebat, urbes 
et agroa finitimoa popularentur. Nec amplius UDO 
mense ibi exaoto, Byzantium rediit. Incboante 
vere dcnuo cum aumma festioatioae coguatur 
exercitus. Milites enim frequentibua eodem anno 
expeditioaibus fatigali ea molcetia carere ct d i u -
tiua domi manere cupiebant. Concurrunt igitur ut 

Hier. Wolfii nolae. 

(48) AUer ait Sultanum Turcos suo exemplo ad 
javandos captivoa iacitaaae, alter eum captivia ae-

PATROL. GR. C X X X I X . 

curea dedisse ad ligna caedeoda, et Turooa ea re 
prohibaissa. 

28 
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u l t r a d i m i c a t u r i , el aut a u p c r a t u r i Baibaroi uut Α τό δε φιλάνθρωπον τοΰτο διάγγελμα ουδέν α τών 

p r o p a t r i a o c c u b i t u r i . Ita oopiae C y p a e l l a ut i u αιχμαλώτων πατρίδος άφήκε μνήσασθαι, άλλά καί 

u a a c a s l r a c o n v e n e r o n t . πρδς πολλούς όπόσοι πρδς Περσών ούχ έάλωσαν ές τδ 

Φιμομίλιον έφειλκίσατο, άκηκοότας δ'σα τοις καθ' αίμα και πατριώταις δ ΙΙέρσης ειργάσατο. Ούτως έκ της 

τών εις ήμας 'Ρωμαίων γενεάς ούχ δπως έκλέλοιπεν δ'σιος, και ώλιγώΟησαν α\ άλήθεαι, άλλά και διά τδ π λ η -

8υνθήναι τήν άνομίαν άπεψύγη τών πολλών ή άγάπησις, ώς τήν παρά βαρβάροις άποικίαν πόλεις δλας Ε λ λ η 

νίδας έλέσθαι και τής πατρίδος ασμένως άλλάξασθαι* αϊ γάρ συχναί τυραννίδες τότε ύπ' αρχήν της σώφρονα* 

διαίτης έξέκρουσαν, και ταΤς άρπαγαΐς τών κρατούντων ο\ πλείους έγγ^μνασάμενοι ουδέν τι πρός 
τούς ομοφύλους μέτριον ένενόουν καί διεπράττοντο* δίλλ' οΤα καί τά [ Ρ . 321] παρά βασιλέως πρός τά 

οότωσί συμβάντα όιψκημένα. Στέλλει τόν Δούκαν 'Ανδρόνικον νεανίαν πρώτως ύπηνήτην τ ψ ΙΙέρστι 

συμπλακησόμενον. Ό δέ μεθ' ών ήγεμόνευεν, όψέ ποιείται τήν κατά τών Τούρκων εφοδον. Ά μ έ λ ε ι καί 

νυκτός έπιθέμενος ποιμνίταις καί βουκολίοις άμηρά τίνος Άρσανή μετ' ού πολύ έπανέςεςξεν. Ά λ λ ά καί 

βασιλεύς αυτός ώ* άπό λωτοΰ καί Σειρήνων τών τρυφερών χωρίων τής Προποντίδος μόλις αποσπα

σθείς κατά Νίκαιαν καί ϋροΰσαν άφίκετο, ούκ άντιμετρήσων ή άνταποδώσων τοις Πέρσαις δ' έμέτρη

σαν καί άνταπέδωκαν ήμϊν άνταπόόομα, άλλ' Ίνα μή τάς έκεισε πόλεις καί χώρας κακώς Βιάθωνται 

τών τοΰ Βάθους έξαναστάντες μερών, έν οΐς ού μέτριοι τότε ηύλίζοντο. Ι]λήν καί βασιλεύς μήνα 

τοΐς έκεισε ϊνα προσδιατρίψας οξέως έπάνεισιν είς Βυζάντιον. Άνατείλαντος δ* έαρος γίνονται πά

λιν συνδρομαί τών στρατευμάτων καί συλλογαί μεθ' όσης ούκ ε"πβ τις άν ορμής καί συντονωτάτης 

έπειγωλής· έπεί καί ταΐς πολλάκις τοΰ έτους συνόδοις καί ταΐς συχναΐς συντάξεσιν ό στρατός 

άποκναίσαντες στήναί τε τών επαλλήλων συνελεύσεων ηρών καί τής οΓκοι αναβολής έγλίχοντο. "Ως 

όπερ Ισχύν τοίνυν άγωνιούμενοι συνελέγησαν, καί ή' κρείττους τών αλλοφύλων έσόμενοι ή μετ' εύκλείας 

όπερ τών πατρίδων άποθανούμενοι. Καί ούτω μέν αί δυνάμεις ώς είς εν στρατόπεδον τά Κύψελλα συν-

ηθροίζοντο. 

5. A u s u s eat i m p e r a t o r aua aponte i d q u o d j a m g ε'. Ό δέ βασιλεύς αύτογνωμονών άποθα^ρεΐ δπερ 

d i c a m . M o r b o a r t i c u l a r i per c e r t a i n t e r v a l l a l a b o - ό λόγος λέξων έρχεται. Έπασχε τά άρθρα τοΰ σώμα-

r a b a t , et d o l o r e p e d u m i n p r i m i a affligfcbatur, 
pejore m a t e r i a eo dclabente et c r u c i a t u a i n t o l e r a -
b i l e s 6 5 9 e x c i t a n l e , q u i et m o t u m a d i m e b a n t et 
aeree febree i n f l a m m a b a n t . Q u a d a m ergo die f o r i -
b u * c u b i c u l i c l a u s i s a r c a n u m n e m i n i praelerquam 
c u b i c u l a r i i s i n d i c a t ; et f e r r a m e n t i a c a n d e n t i b u a i n t i -
b i a a p r o f u n d e i m p r e s s i s p r i n c i p i o dolores a n i m o p b i -
l o e o p h i c o perfert et c o n t u m e l i o a i a d i c l i a medicoa re-
p u d i a t , q u o d i n s o l i s p u r g a t i o n i b u a v e r s a r i d i d i c i s -
a e n t , n e q u e q u i d q u a m r e m e d i i u l t r a evacuationea a d -
h i b e r e s c i r e n t . D e i n d e v e r o uat ionibua i n f l a m m a t i e , 
e l m a j o r i b u a d o l o r i b u s s u b s e o u t i s , m e d i c i n o n s i n -
g u l a t i m , aed o m n e a a i m u l c o n v o c a t i a u n t , c o g n a l i a 
ejua m e t u e n t i b u a nc d e c u r s u s b u m o r u m a d c r u r a ^ 

τος κατά κύκλον οιονεί καί περίοδον (49), τούς δέ 

πόδας καί μάλιστα ύλης έ^σκηπτούσης μοχθηρότε

ρος καί όόύνας δυσυποίστους άποτικτούσης, έξ ών 

άκινησίαι τε προσεπήγοντο τοΰ πάθους φλεγμαί· 

νοντος καί λάβροι πυρετοί πολλάκις έπήγιζον. Κατά 

τινα ούν ήμέραν τάς θύρας τοΰ κοιτώνος έπιςυγώ-

σας, άλλψ μέν ούδεν:, τοΐς δέ προκοίτοις έκ^ήνας 

τό απόρρητον, σιδήρια πυρακτωθέντα τοΐς σκέλεσιν 

έπιτίθησι, καί εί* βάθος τόν καυτήρα έπαγαγων τέ 

μέν πρώτα φιλοσόφων, τάς όδύνας πρός τάς καύσεις 

τών ποδών άπεμάχετο, μεθ' ύβρεων τε τούς Ιατρούς 

άπεπέμπετο, περί μόνα τά καθάρσια τούτους λέγων 

άεί στρέφεσθαι καί μηδέν τι πλέον τών χενωσι'μων 

είδένα», καί μετιέναι τοΐς κτμνουσιν ΐαμα. Τά δ1 

i m p e d i l u a p r i n c i p a l i a l i q u o m e m b r o inaesao n c c e m έοεξής φλεγμοναί τών καυτηριών καί περιωδυνίαι 

i l l i aubito i n f e r r e t , et i m p e r i u m praeterexspecta l io-
n e m a d a l i u m t r a n a f e r r e t u r . A o m e d i c i p b a r m a c a 
e i preebere d e c r e v e r u n t , ut c o m m o t i o s i i p u l 
et r e d u n d a n t i a b u m o r u m egeat ionibua aia lere-
t u r . I taque m e d i c a m e n t a s i n g u l i a fere d i e b u a 
t e m p e r u b a n t u r , neque aane f r u s l r a e r a n t . A t 
i m p e r a t r i x E u p h r o a y n e , q u a m q u a m de v a l e t u -
d i n e m a r i t i u t p a r erat 6 6 0 Bollicila, t a m e n c u m 
i i a q u i b u a a r c a n a s u a c o m m i t i e b a t de auccesaora 
i m p e r i i m a g i s d e l i b e r a b u t , ne ia aibi i n i n i i c u a et 
i a f e n s u s esaet, eed potiua a u i i c u a . N a r a i m p e r a t o r 
l i l i u m n o n habebat , eed du-ia d u n t a x a t filiaa, 
eaaque v i d u a a : n a m Irenoa m a r i t u s A n d r o n i c u a 
G o n t o a l e p h a a u a o b i e r a t , A n n * vero ut n a l u m i u o r , 

τών πρώην δριμύτεραι. Ιατροί έπί τούτοις είσκε-

κλημένοι ού/ ό μέν ό δ' ού, άλλά πάντες κοινώς. 

ΙΙρός δέ τούτοις καί δέος υποθράττον τό αίμα, μή 

πως τό τής ύλης μεθιστάμενον, τής περί τους 
πόδας καθόδου άνανοπέν, είς τι καίριον ένσκηψε 

μέρος τοΰ σώματος, καί αυτόν μέν παρασύρε τοΰ 

ζήν αιφνηδόν, ή δ' άρχή μεταπεσεΐται παρά δόξαν 

πρός έτερον. 01 μέν ούν τών σωμάτων θεραπευτή-

ρες φαρμακεύειν αυτόν έγνώκεσαν. Ουτω γάρ ά» 

τό τής ύλης κινούμενόν τε άμα καί πλεονάζον γά-

ληνιάσειε ταΐς κεώσεσι. Καί ήν τά φάρμακα ήμαρ 

παρ' ήμαρ σχεδόν κεραννύμενα, καί τό άνύσιμον αύ

τοΐς έφωμάρτει. Έ δέ βασιλίς Ευφροσύνη έφρόντιζι 

μέν καί τής υγείας, ώς είκός, [ Ρ . 322] τοΰ εύνέτβιη 

i t a f o r m a prajstantior , Iaaacio C o m n o a o n u p t a fuerat D έσκέπτετο υέ πλέον μετά τών συνήθων, καί οις τι 

Hier Wolfii notae. 

(49) D u b i u m u t r u m de lunac e c l i p s i , aa d i m i n u t i o n e l o q u a t u r . 
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κρυφιώδη τών βουλευμάτων προσανετίθει και τοΰ χ q u i i n M y a i a injvinouUe o b i i t , u t e u p r a n a r r a v i m a e . 

φηφορίαι τών άρξόντων 

ν Ο ντο, καί πάααι πρό; 

λοΰντο χρήσιμον. Τοΰ δ 

μα ίων καί ώς άριστα 

πράγματα ουδείς ουδένα 

στήθους άνεμήρυε τά απόρρητα, καί περί τοΰ πα 

ραληψομένου τήν βασιλείαν, ώς εσται τις αυτή μή 

άνάρσιος μηδ' απεχθής άλλ' άσπάσιος. Βασιλει μεν 

γάρ ούκ ήν διάδοχος υιός τής αρχής, δυάζουσαι δε 

θυγατέρες, καί αύται τών συνεύνων μικρού σπανι-

ζόμεναι· ή μέν γάρ προφερεστέρα καθ' ήλικίαν 

Ειρήνη θζνάτφ μαλακψ δαμέντα τόν σύλλεκτρον 

Άνδρόνικον τόν Κοντοστέφανον άπεβάλετο, Ά ν ν α 

δέ ή κατά γένεσιν έφεπομένη, τψ δέ κάλλει προτε-

ρεύουσα, Ίσαακίψ συνψκει τψ Κομνηνψ, ό'ς κατά 

Μυσίαν έναπέθανε τοις όεσμοΐς, ώς έν τοΐς έμπρο

σθεν λόγοις ειρήκειμεν. Έπιλογαί τοίνυν καί ψ η -

άλλαι τε παρ' άλλων έγί-

τό τών προβαλόντων έτε-

' άξίως βασιλεύσοντος ' Ρ ω -

τά κοινά διακυβερνήσοντος 

λόγος είσήρχετο, ώστε ύπό 

τών άβελτέρων καί νήπια έτι έν γάλαξιν οντά καί 

σπαργάνοις ένειλημένα πρός τήν αρχήν έπεκρίνετο. 

Αυτών μέντοι τών έν γένει καί πλούτψ περιβλεπο-

μένων ό μέν πρωτοστρίτωρ Μανουήλ ό Καμύτζης 

τψ πρός μητρός έπεκάθητο θείψ τψ σεβαστοκρά-

τορι Ιωάννη, ούτος δ' αύθις κατ1 αύτοΰ άντωφθάλ-

μει, 01 δέ τοΰ βασιλέως κασίγνητοι τρεις ό'ντες καί 

παρ* Άνδρονίκου τυφλωθέντες, άλλά δή καί ό έπί 

τ?5 αδελφή αότών γαμβρός ό Καντακουζηνός Ι ω ά ν 

νης έξόμματος καί αυτός δεικνύμενος, παισί τοΐς 

εαυτών την αρχήν ήνδρολόγουν. "Ησαν δ' οι χθες 

τε καί πρώην διαμασσώμενοι τά δρυόκαρπα καί 

τά Ποντικά ΰεια κρέα έπί στόματος έτι φέρο;-

τες έπείρων καί ήρων τής βασιλείας μάλα λαμπρώς, 

και ό'λοις 1ς αυτήν περιέργοις ένητένιζον 8μμασι, 

προαγωγοΐς καί προμνήστορσι χρώμενοι όπόσοι τών 

αγοραίων ώνιοι χρημάτων καί κοιλιόδουλοι, ώς 

μακρφ κάκιον τού καθ'ένα τό κοινή γινόμενον ψή

φισμα. "Ω περίπυστον πράγμα 'Ρωμαίων άρχή, καί 

πάσιν έθνεσι ζηλωτόν καί προσκυνητόν αξίωμα, οΓους 

όπήνεγκας βιαστάς ! ΟΤοί σοι έπανέσ;ησαν Οβρισταί ! 

ΟΤοί σοι έπεμάνησαν έρασταί ! Ο-ους έντγκαλίσω I 

Οιοις ύπέθηκας έαυτήν καί φιλοτήτων μετέδωκαι, 

έταινιώκεις τε τψ στεφάνψ καί περιέβαλες τό διά

δ η μ α καί τό φοινικόχρουν περιέδησας πέδιλον ί θ υ -

μαλγέστερά είσιν ό'ντως τά σά ών πεπονθε Πηνελόπη 

παραλληλιζόμενα, καί κατ* ουδέν άπέοικας βασιλείας 

γυναικός πανευδαίμονος, σεμνής τό κάλλος, εύφυ-

I g i t u r a l i i a tque a l i i i m p e r a t o r e a n o m i n a n t u r , 
eed o m n e s q u i i i s o p p o r t u n i eseent a q u i b u a n o -
m i n a b a n i u r . De eo vero del igendo q u i r e m p u b l i -
c a m o p t i m e et e d i g a i t a t e R o r a a n o r u m a d m i n i -
etraret , n e m i n i q u i d q u a m i n m e n t e m v e n i e b a t . 
U n d e vecordea h o m i n e s e t i a m infantea i n c u n i a 
a d b u c vagientea d e e i g n a b a n t . E x a o b i l i t a t e et o p i -
bua c l a r i a M a n u e l Camizea protoatator a v a n c u l o 
auo J o a n n i eebaatocratori a d v e r s a b a t u r . Ia vero 
v i c i a d i m i l l u m i m p e d i e b a t . T r e e vero i m p e r a l o r i a 
fratrea ab A n d r o n i c o e x o e c a t i , et e o r u m a o r o r i u a 
J o a n a e s C a i t i a o u z e a u e , et ipae o r b u a o o u l i a , flliie 
auia favebant . 0 6 1 E r a n t e t i a m q u i P o n t i c a r u m 
n u c u m et e u i l l a r u m o a r n i u m r e l i q u i a a a d b u c i n 

g d e n t i b u a geatantea, i r a p e r i u m b a u d d i a a i m u l a n t e r 
et a m a r e a t et a m b i r e t i t , et c u r i o a o a i n i d o c u l o a 
defigerent , aed p r o n u b i e seu l e n o n i b u a utentea b o -
m i n i b u s c i r c u m f o r a n e i s , q u i v e a t r i a e r v i e b a n l et 
p e c u n i a faoile c o r r u m p e b a n t u r . Q u a n t o d e t e r i u a 
eat s u f f r a g i u m m u l t o r u m q u a m u n i u s ! ο ce lebre 
R o m a n o r u m i m p e r i u m , e t o r a n i b u a g e n i i b u a a d m i -
r a n d a et a d o r a n d a majeataa , qualea l y r a n n o a p e r -
t u l i a t i 1 q u i b u a i o j u r i i a e x a g i t a t a ea 1 qualea a m a -
torea i n te i n a a n i e r u n t l quales h o m i n e a 68 a m -
p l e x a ! q u a l i b u a te s u b a t r a v i a t i et o s c u l a praa-

b u i a t i ! quales c o r o n a et d i a d e m a t e et p u r p u r e o 
calceo e x o r n a e t i ! g r a v i o r a u t i q u e ab i l l i a p e r t u -
l i s t i q u a m Penelope a p r o c o r u m f r e q o e n t i a . N i m i -
r u m ab o m n i parte e i m i l i a ea r e g i s m a t r o o e 

ρ f e l i c i e a i m » , f o r m a v e n e r a b i l i , j u e t a m a g n i t u d i n e , 
v u l t u v e n u s t o , aed ceptae i m p u d e n t i u m a m a t o r u m 
m a n i b u e , quos c o r d a t i h o m i n e a v i x ceatusae l i o e -
a n t u r . q u i m a g a i f i c e n t i a m i l l i u s ajetimare n e q u e a n t 
c e l a i t u d i n e m 6 6 * n o n r e v e r e a n t u r , n o b i l i t a t e 
n i b i l m o v e a n t u r , a l i q u a n d o e t i a m c a m p e r c o n t u -
m e l i a r a i n n c f a r i u r a c u b i l e p e r t r a b a n t . H e i d e d e c u a , 
b e i flagitium, q u a l i a perpeesa es I q u a l i s v i s a ee 1 

facies m e r e t r i c i a , ο i n c l y t a et c e l e b r i s m a j e s t a e , 
c o o t i g i t t i b i . E v a n a i t n a t u r a l i s i l l a t a a p u l c h r i -
t u d o et v u l t u s v e r e c u n d i a e i f r u g i p r i d e m et m o -
d e s l a vitaB r a t i o . N u n c facies t u a l u x u et fucia eat 
c o r r u p t a ; ad d e l i c i a a e x o r b i t a a l i , ad mores d i s a o -
l u t o a d o f l e x i s t i . N a m q a i t i b i v i m fecerunt p r i d e m 
c i t r a c u r a m formoeae, v u l t u a d m i r a b i l i et a m a b i l i 
praeditae, ad m e r e t r i c i u m b a b i t u m te r e d e g e r u n t . 

ους τό μέγεθος, ευπρεπούς τήν όψιν, έαλωκυίας D Quando iatam deformem formam exues ? q u a n d o 
μέντοι χερσίν εραστών αναιδών, μηδέ τιμωμένων 

όβολοΰ παρ' έχέφροσιν, ούτε μήν εχόντων τό μεγα

λοπρεπές αυτής συνιδεΐν, μη δ* εύλαβου μένων τό 

υψος, μη δ* ύποστελλομένων τό ευγενές, ενίοτε δε καί 

πρός ύβριν περιελκόντων καί είς κοίτην άπαγόντων 

άθέμιτον. Δ ι τής αίσχρουργίας ! Οια πέπονθας, 

οία τεθεασαι ! "Οκις πόρνης έγένετό σοι χρήμα πε-

a c c e r a i t u m a a p e c t u m et greesura m u t a b i a ? q u i te a 
t y r a n n i c i a is t is a m p l e x i b u s per v i m v i i l d i c a b i t , e t 
a d v e t e r e i n c a a t i m o n i a m e t l i b e r t a t e m r e d u c e t ? N a m 
n u n c q u i d e m p a r u m abest q u i n te r i d e a m u s p o t i u a 
quana mi8eremur ,eorura u t e n t e m c o n a u e t u d i n e q u i 
dedecent ; a t q u e i d o p p r o b r i u m i n t u e n t e a , v e r e a m o r 
ne p r o r s u s d e l e a r i s et ad extremurn c o r r u a s . 

ρίπυστον [ Ρ . 323] καί πράγμα περίδοξον. Καί φροΰδον μέν σοι τό άπέριττον έκεΐνν κάλλος καί τό 

τού προσώπου α'δήμον καί ή σώφρων καί πρότερα εγκρατής δίαιτα, περίεργον δέ καί μετεγγραφέν 

έντρίψεσι καί φαρμάκοις τό σον πρόσωπον, καί διεσκεύασαι πρός τρυφήν καί πρός ήθος ακόλαστοι 

μετερρύθμισαι* οί γάρ σε βιασάμενοι τήν πρώην άπεριέργως καλήν καί τό είδος άγαστήν καί έπέ-

ραστον πρός τό εταιρικό ν μετεπλάσαντα * χ ή μ α · Πότε άνανευσεις τής άμορφου ταύτης εύμορφίας 
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καί τοΰ δυσειδούς είδους καί τοΰ έπιποιήτου βλέμματος καί βαδίσματος ; "Η τίς δ έξάξων σε τών 

πρδς βίαν τυραννικών τούτων περιπλοκών καί πρδς τήν πρώην έπανάξων άκαπήλευτον καί ελεύθερον 

δι αγωγή ν ; ί2ς νΰν γε καί τδν οικτον είς γέλων μετενεγκειν κινόενεύομεν, οίς ού δει συμφερομένην 

δρώντές σε. καί τα τής άσχημοσ^νης προβλέπο*τες δεδίαμεν μή είς τέλο:· άφαντωθείης καί καβρα-

γείης είς πτώμα τδ δυσανόρθωτον. 'Λλλ' εΤεν. 

Sed ad inatitutum redeamua Imperator,nondum Α. Ό δέ δή αυτοκράτωρ μήπω καθαρώς άνασφήλας 

plane recuperata valetudioe, cum pedibue nondum 
inaiatere poaset, Cypsella abit rebus ad bellum ge-
rendum neceaaariie inatructue. Verum illo adhuo 
6 6 8 male affecto,Scyth® oum coborte Blachorura 
Iatro trajccto Thracia oppida Mesen» et Zurulo 
finitima in ipso divi Georgii martyris feato subita 
incursione populantur. Ao decreviase Barbari c l 
eam teeaeram a ducibus accepiase ferebantur, ut 
Cuperii convenirent. Locua ia est non procul Z u -
rulo diaaitua, ubi tum featum raartyria magna 
homiaura frequentia celebrabatur. Sed mane h u -
m i l i nebula orta, maxima Barbarorum para in 
alia loca eat delata et uaque ad maritimam Ras-
deetum deacendit, Pars tamea eorum qusedam 

τής νόσου μηδ' έπί τών ποδών στήναι δυνάμενος 

έξεισι καί άπεισι πρδς τά Κύψελλα, έξαρτύσας όσα 

πρός πόλεμον άραρεν. Αύτοΰ δ' δντος έν καχεξία, 

Σκύθαι μετά μοίρας Βλάχων τόν Ίστρον διαβάντες 

τοΤς θρακικόις πολίσμασιν, όπόσα περί Μεσήνην 

καί Τζουρουλόν, καί τά έτι τούτων έχόμενα έξ 

εφόδου εκειρον κατ' αυτήν τήν έτήσιον μνήμην 

Γεωργίου τοΰ Χριστομάρτυρος. "Έν μέν ούν, ώς 

{δετό, τοΤς Βάρβαροις σκέμμα καί σύνθημα πρός 

τών ηγεμόνων τ?;ς όοοΰ δοθέν ές τό Κουπέριον άφι-

κέσθαι (τό δέ έστιν έκ γειτόνων τής Τζουρουλόν 

διακεί μενον, έ'νθα ήγετο τηνικ&ΰτα τψ μάρτυρι 

εορτή καί πανήγυρις συγκεκρότητο(, ομίχλης δέ 
περισπασθείσης έωθεν χαμαιφερώς τό μέν πολύ τών 

in Guperium irrupit . CaHerum mullitudo q u « ad β Βαρβάρων τής προκειμένης άπορραγίν ε*ς χωρία 
festum convencrat, patiua rata vim propuleare 
quam tolerare, curribua tcmplum vallavit, et p r i -
mae Barbarorum incuraioni aditum facile interclu-
ait, cum Scyjbe pagoa oppugnare non sole-
rent, et nunc etiam urbium munitiones declinent, 
ut qui turbinis ioatar primo duntaxat impetu ob-
viia quibuaque vaatatis domum eese recipiant. Eoa 
tamen qui oraiaao templo Zurulum 6 6 4 pelebaal 
omnes interceperuot. Verum univerai malorum 
expertea fuiaaent, niai perdUiaaimue Raceodytes, 
qui oolligendi vectigalis ergo venerat, Brane 
Tbeodori, qui ci provincis praeerat, monita 
apreviaaet. Edixerat autem ne populua ad 
featum conveniret, et Scytbarum incuraiunem 
indicarat, optiooe data utratn dicto audien 

μετέ^ευσεν έτερα, μέχρι καί τοΰ παραλού 'Ραι-

δεστοΰ κατιόν, μοΤρα δέ τις αυτών περί τό Κουπέριον 

ένσκήψασα είς μέν τόν ναόν καί τό περίαυλον ούχ 

είσήλθοσαν τό γάρ συνελθόν πλήθος έπί τψ τά όσια 

τελέσαι τψ μάρτυρι, δράται τι μάλλον φθάσαν ^ 

παθεΤν άναμεΐναν κεκρικός δέον, άμαξας άγηοχός 

καί τόν νεών περιφραγμώσαν κατά τήν πρώ

την ευθύς τών Βαρβάρων έπέλευσιν τά έκεισε 

πεποίοκεν άβατα άλλως τε καί τοίς Σκύθαι ς άπεί-

ρηται τειχομαχεΤν τά έν κώμαις έκτρεπομένοις ές 

δεΰρο καί πόλεσιν όχυρώματα, ώς οία πρός τήν 

πρώτην όρμήν κατά λαίλαπος κίνησιν άνα^ριπτόν 

των τά έν ποσί καί πρός ήθη τά οικεία μεταχω· 

ρουντων. Τούς δέ γε τοΰ νεώ άφεμένους καί πρός τό 

πόλισμα τόν Τζουρουλόν ώς έχον σώσαι μεταχωρή-

tea et incolumea eaae, an epretia euia monilis C σαντας πανδημεί ήχμαλώτευσαν, μ ή λαβέσθαι 
φθάσαντας τοΰ έρύματος. ΊΙσαν δ' άν άπαντες του 

κακού τής αιχμαλωσίας απείρατοι, εί μ ή ό κάκιστ 

άπολούμενος ρακένδυτης ό'ς έκ τής Αντιγόνου μο
νής έκεισε άφίκετο τελωνήσων τήν πανήγυριν, παρ' 

ουδέν εθετο όσα ή ν έπιστείλας ό Βρανάς Θεόδωρος, 

ό'ς τών έκεΐθι χωρών ^γεμόνευεν, άπαγορεύσαντα 

μέν τήν τών πολλών ές τό Κουπέριον συνδρομήν, 

τήν δ' έπιδρομήν τών Σκυθών [Ρ. 324] άπαγγέλλοντα 

καί προταθέντα αΐρεσιν, ή κακών απαθείς είναι τούς 
συνελθόντας τών εντελλομένων άκούσαντας ή τε-

θνάναι παρακούσαντας, Νΰν δέ ό τοις έν κόσμψ 

έπίπαν άποταξάμενος καί λαμπρώς ίών κάτω άπο£-
ραγείς, τό δέ κατά Χριστόν τριβώνιον εθελοντής 

ύποδύς, δείσας μή χάλκεος στατήρ αυτόν διαδράσειε 

perire mallent. Nuno ia qui mundo prorsus 
renunliarat, qui plane a lerrenia rebua avulaua 
erat, Chriatiano pallio ultro induto, veritua ne 
eibi «reua etater diaperao populo elaberetur, l it-
lerae eaa ia ainu abdidii et i a nigra veate tanquam 
iu tenebria occultavit; et populo praedixit, quaai 
valea eeaet bomo corradendi nuramoa et nundi-
nandi peritior, eos nibi l mali paaauros : famam 
aaepe veritatem opprimere, nequa cerli quidquam 
affcrre.Scytbaa autem cum magna pra?da receden-
tea Romanus exerciius, qtii Byziam iuebatur, ag-
greditur, caedit, in fugam conjicit, 6 6 5 maximara 
predaa partem recuperat, eam tamen non diu 
tenet. Nam Romanorum naturalia el insana ct in 
rebua minime convenientibua contumax avaritia J) τοΰ λεώ διασπαρέντος, τήν μέν δέλτον τψ κόλπφ 
victoriam corrupit ; qui cum toti in eo esaent ut ένέβυσε καί ώς έν σκότει τή μελανειμονία Γπαρι-
Scythis praedam ex agro Romano receptam extor- πέμψε, τοΤς δ' άγειρομενοις προύλεγεν, ώς εί καί 
querent, eoa qui fugiebant in ee converterunt et προφήτου ήν περισσότερος ό τής εννοίας, Ινθ» τό 
vioieaim fugali auot. κέρδος, εμπορικός καί δριμύπατος, ώς ουδέν τι πεί-
σονται αηδές καί όποιον αί φήμαι τά πολλά τήν άλήθειαν τυραννοΰσαι μή διακριδόν καταγγέλλουσι. Κ«ί 

οδτω μέν οί Σκύθαι λείαν έλάσαντες πολλήν άνεζεύγνυον, ό δέ τήν Βυζίην φυλάσσων (Ρωμαϊκός 
στρατός, μαθών έπανιέναι τούς Σκύθας, τήν έπ' αυτούς έτράπετο. Έπεί δέ καί συνέβαλον άμφοτερβ 
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τά στρατεύματα, κρατεί τό ημέτερο ν, φόνος τε καί τροπή γίνεται τών Σκυθών, και τό τής αιχμαλωσίας 

πλείστον άνίεται, καί τοΰτ' έπί βραχύ· ή γάρ σύμφυτος καί μανιώδης κάπ.ί τοις μηδαμώς καθήκουσιν 

αμετάθετος 'Ρωμαίων λίχνευσις τήν νίκην διέφθειρεν "Ολοι γάρ τοΰ άφαρπάζειν καί μεταφέρειν γινόμενοι άπεΡ 

ήγον οί Σκύθαι τάς 'ΡωμαΤκάς χώρας πορθήσαντες, τό άπιόν καί δραπετεΰον πολέμιον επέστρεψε καθ' εαυτό, 

καί παλίωξιν εντεύθεν είργάσαντο. 

ΤΟΜΟΣ Γ 
Τ Η Σ Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Α Σ Α Λ Ε Ξ Ι Ο Γ Τ Ο Γ Κ Ο Μ Ν Η Ν Ο Γ . 

IMPERII ALEXII GOMNENI 
LIBER TERTIUS 

α', Καί τ{δε μέν καί ταΰτα συμβέβηκε, βασιλεύς 

δ' [ Ρ . 325] άπάρας έκ τών Κυψέλλων τή θεσσαλονίκη 

εφιστάται, κάκεΤθεν άναστάς κατά τού Χρυσού 

&ρμ$. Ούτος γάρ τήν Στρούμμιτζαν Ιδιωσάμενος, 

Βλάχος ών τό γένος, καί φρούριον τι απολαβών 

λεγόμενον Πρόσακον ές τυραννεΤον έαυτψ κατε-

σκεύασε, κρατύνας παντοίως τό έ'ρυμα, όπερ ή μέν 

φύσις άρχήθεν φιλοτίμως έξεΰρέ τε καί άνεδωκε* 

πέτραι γάρ είσιν άπο^ρώγες δισχιδείς, συνεπτυγμέ-

ναι άλλήλαις, μία δ' ές αύτάς έστιν άνοδος στενή 

καί βίαιος καί άμφίκρημνος, ή δέ λοιπή περίμετρος 

τών πετρών αίγίλιψ άπασα καί άπρόσβατος, καί 

ποταμός βαθυδίνης ό "Αξιός άμφιπερικλώμενος 

έπιτειχίζει ταύτας παραλογώτερον έλθοΰσα δ' είς 

Οστερον ή τέχνη άνΟαμιλλήτρια τή φύσει άναλώτους 

αύτάς μικρού έτεκτήνατο. τείχη γάρ αρραγή διειλη-

φυΐα κατά τήν ένδοθεΤσαν άνοδον όπερφυές τετέλεκεν 

όρμητήριον. Ά λ λ ά τό τοιούτον έρυμα τόν Πρόσακον 

"Ρωμαίοι μέν πάλαι παρεΤδον, Βουλγάρων άφρυν-

τιστούντ3ς, καί κατέλιπον έρημον, ό δέ Χρύσος 

έπιποιήσας είχε κατά 'Ρωμαίων άπρόσμαχον οίκη-

τήριον, πάν ότι περ ό'πλοις τρόφιμον έκεισε συνηλι-

κώς, άφετήριά τε ό'ργανα περιστήσας καί τά πρός τό 

ζτ̂ ν ενθεμένος άφθονα, ποίμνια τε καί βουκόλια 

κατ' άγέλας ταΤς άκρωνυχίαις άνείς νέμεσθαι* ού 

γάρ εύπερίληπτοΰ ή τοΰ φρουρίου τούδε περίμετρος, 

άλλ' ές ό'τι πλείστον εύρύνεται καί μηκύνεται, καί 

δλσεσιν ές ό'μβρων κομ$, καί χωρίοις δρυμώδεσι 

βέβριθεν, ενός δέ τίνος καλού, καί τούτου απαραι

τήτου, καλλίοτου καί κρατίστου τό φρούριον στέρε

ται* ουδέ γάρ βραχεία τις ύδατος λιβάς έκεΐ που 

έκδίδωσιν, ουδέ φρεάτια είσιν ορυκτά, άλλά δει ές 

τόν ποταμόν κατιέναι καί ύδρίαις άρύσασθαι τόν 

ποτόν. Τοιούτον τοίνυν έρύυατος εγκρατής ό Χρύ

σος γενόμενος πρός ουδέν ότι κατ' αυτού βασιλεύς 

επεισιν έτετάρακτο, άλλ' ώς άντιταξόμενος ήτοιμά-

σατο. Τοΐς μέν ούν έν πείρα πολέμου 'Ρωμαίοις, 

ε* τις που τέως καί ύπολέλειπτο, καί οις ή τών 

έκεισε θέσις χωρών ούδαμώ; ήγνόητο, δέον έκρίνετο 

καί τψ βασιλει συνεβούλευον παραλλάςαι μέν τόν 

Πρόσακον, μετελθεΐν δέ τά λοιπά πολίσματα καί 

ι. His ita geslia, imperator Cypeellia Thea-
ealonicam proflciscilur. Inde contra Chrysum iter 
inlendit qui Strumiza eibi vindicata ca8lellum 
quoqi-e Prosacuai, et oatura et opere tnunitieei-
m u m t p r o regia occupavit. Sunt enim solida) rupea 
biGda?, inter ac conliguae, 6 6 6 in quas unua patet 
aditua anguslus, difiicilis et praecepe : reliquua 
ambitua rupium vel oapreolia inacceaaua eat, et 
Axius profundua amnia eas, quod mirere, circum-
fluit. Deindo ara aemula nulurae pene incxpugoa-
bilca eaa fecil, cl firtnissua moenibus in aditu 
etructia mirabilo propugnaculum abeolvit. Id oa-
slellum Romaiii olim nihil do Bulgaris aollicili 
deaertum oi neglecluin jacere paasi aunt. Gbryeus 
•ero domicilium ibi tutiesimum constituit. P r « -
aidio veteranorum impoaiio, tormentis in circuitu 
dispositia el commeatu abunde importato, gregea 
et armenta in verlicibue montium vagari et pasoi 
eivil . Neque enim castelli arabitus facile compre-
hendi potesl, qui longe latetjue patot, aaltibas 
etiam el nemoribua floret. Uao tamen bono 6 6 7 
eoque summe neceasario ct prffistanliaaimo caret, 
quod ne una quidem aquae gutla ibi acaturil, neo 
foaailea putei aunt, aed ad flumen deacendendum 
et bydriia aqua haurienda est. Cbryaua igitur 
tali caatello potitus, imperatoris contra ΒΘ expe-
dilionc nihi l (erritua, ad reaistendum se paravit. 
Romani vero roi militaris periti , ai qui forte en-
pererant, et ailua locorum non ignari , raonebant 
imparatorem ut praeterito Proaaco reliqua oppida 
et pagoa Gbryai invaderet, et iia expugnatia de-
mum ad il lud castellum accederel. Sic et exer-
citum fore iideotiorem vicloria et praeda ex minue 
firrois castellis parla, et ipsum Gbryaum vi belli 
urgeotc aut consilium mutalurura romiaaa per-
tinacia, aut de rebua suis desperaturum : caeterum 
in arcem inexpugnabilem principio faccre impetum 
et cuiu praeruptia petria diinicare cum vanum 
ea*o, tum crucntia audoribua et laultia erumnis et 
caedibua plcnum. Uia spadones, Gcorgiua QEaaeoles 
in primia, ct imberbea adolescentuli acriter a d -
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v e r e a t i , i m p e r a t o r i p e r s o a s e r u n t ut recta ad P r o - j 

e a c u m a d d u c e r e t e x e i c i t u m , quo capto n i h i l 
deincepa posso reaiatfr» 1 , preeiert im c u m n i h i l 
i m p e d i r c t q u o m i n u e a r c e m 6 6 8 b e l l i i n v a d e r e t , 
nec q u i d q u a i n eeaet q u o d h o s l e m per ambages 
q u e r e r e cogeret . Praeterea n e m i u e m eaae q u i i n 
b a r b a r i c i a et fcedis i l l i a l o c i a d i u t i u a c o m m o r a r i 
euat ineat , n u l l o aut e x i g u o c u m f r u c t u , ficuum 
et p e p o n u m terapore i n a t a n t e , et c s t e r i a p o m i a 
m a t u r e a c e n t i b u a , q u i b u a P r o p o n t i a u t paradisua 
Dei m a n i b u s c o o s i l u a a b u n d e l « U i i n a t n , i n q u i u n t , 
i n R b c g i i p l a n i t i e eesemua, et A p h a m e a m cerne-
r e m u a , u l aacra C p o l i a a l u t a t a i n P r o p o n t i d i e a m c B -
nitatea n a v i g a r e m u e , quara lenca et f e c u n d » A q u i -
l o n i a auroe j u g i t e r perf lant , u b i piscea recentea 
p a l p i t a n t , u b i d e l p h i n e e j u c u n d i a s i m e a a l t a n l , u b i 
l a v a c r a pass im a r r i d e n t , u b i l i m p i d o r u m r i v u -
l o r a m flexue s p e c t a l o r e m e x h i l a r a n t , ubi a u r i b u a 
o b a m b u l a n t i u m g a r r i t u a h i r u n d i n u m et cantua 
l u a c i n i a r u m c e t e r a r u m q u e a v i u m b l a n d i u n t u r . » 
I g i t u r i m p e r a t o r l a x i a babenie a d P r o s a c u m f e r t u r , 
q u a t i o c u l i s ea ueurpaaaet qtia» a u r i b u a a c c e -
p e r a t . O b i t e r tanien caatel la q u s d a m everea a u n t , 
et b o r r e a ct aegetea incenaaB, et a P e r a i a , quoa 
A n o y r a n u e e a t r a p a i r o p e r a t o r i a u x i l i o miaeral, 
B l a c b i a l i q u o t c a p t i . E u m orthodoioo fidei 6 6 0 

cul torea i m p e r a l o r e m o b l e a t a l i i u n t ne a T u r c i a 
h o m i n e a q u i e u r a d e m u e u m c o l a n t , q u e m nos 
v o n e r a r e m u r , a b d u c i u l l o modo p a t e r e i u r , ne 
r e l i g i o n e m a b j u r a r e c o a c l i Deum c o n i r a eoa a 
q u i b u a deditt eaaent i n a t i g a r e n t : aed Blachie ! n 
R o m a n o r u m s e r v i t i a d i e t r i b u t i a Peraa?, q u i eoa 
c e p i s a c n t , a l i i a l a r g i t i o n i b u s p l a c a r e n t u r . V e r u m 
i l l e p lane r e n u i t ; et oastria ad P r o s a c u m posit ia 
s t a t i m o p p u g n a l i o n e m tontare i n s l i t u i t . A c R o -
m a n i o p e r a edebant praemio et a d m i r a t i o n e d i g n a , 
apem omnotn a l a c r i l a l e euperantee . N a m a l i i 
c l y p e i s e l a l r i c l i a eneiboa m u u i t i , a l i i areua 
et aagitlas geatantea i n arduoa caatell i t u -
m u l o a a r r e p e b a n t , et m a i n i u m defenaoree faoti 
propioree i r a p e t e b a o t . D e n i q u e post f a t i -
g a t i o n c m e l c e d e m m u l t a r a b a r b a r o a m u n i t i o n e 
reccne port ia o b d u c i a d e p u l e r u n t . E r u i t e l i a m 
q u i per praeeipitea t r t m i t e a f u n i b u a sese a t t o l -
l e n t e s , et i n r u p i b u s i n a t a r c a p r e a r u m bapsitan-
tee, moDoia t r a n s c e n d e r e et i n ipEam a r c e m e v a -
dere n i t e r e n t u r . S e d c u m p r o p u g n a t o r i b u e 
prof l igat ie ct i n c a s l c l l u m c o m p u l a i s ee r e m aa-

l u t a r c m e l p u l c h e r r i m a m confecisse p u t a r e u t , 
t u r a d e m u m l a b o r i s a u i v a n i l a t e m i n l e l l c i e r u n t . 
Nara c u m l i g o n e a ad moenia d l r u e n d a poatu-
laesent, 6 7 6 n e m o fuit q u i ea i n a t r u m e n t a 
a u p p e d i l a r e t . Caelerum n i h i l o m i n u s i n opere p e r -
aeveraalea f a b r u m pr&feoto succeaaebant , et 
i m n i b u a ac g l a d i i a p r o l i g o n i b u s uai aaxa θ c o r a -
p a g i b u a eruebant , ot p i n n a s aasi l icndo r e v e l l e b a n t . 
8ed cora rea t a r d i u a procederet et ipai ex supe-
r i o r o loco male t r a c t a r e n t u r , v i x t a n d e m a r r a a -
m e n t a r i o praefectus spado l igoncs i n u n u m fascem 

τάς κώμας όπόσαι κατήκοο ι χρύσψ γεγόνασι, μετά 

δε τήν τούτων χείρωσιν τψ Προσακω παρέμβαλε 7ν. 

ούτω γάρ έαεΐσθαι κα» τδ στράτευμα εύθαρσέστε-

ρον, τά εύχείρωτα καταστρεψάμενον πρότερον κα» 

λείαν εκείθεν περιβαλό μενον, και αυτόν δε τδν 

Χρύσον τή βία τών πραγμάτων άγχόμενον [ Ρ . 326] 

μεταβουλεύσασθαί τι χρηστότερον, ένόόντα τού 

άγαν ή και άπογνόντα τών καθ1 αυτόν. Τού δέ γε 

κατά τήν πρώτην δρμήν τοΤς άπροσμάχοις ευθύς 

προσβαλεΐν και πρδς Ορη δισμιλλάσΟαι απότομα, 

μή και είναι μάταιον έ'λεγον, καί άλλως Ιδρώτας 

όρ^ν αίματόεντας καί προσκέίμενον πόνον πολύν, 

καί φαντάζεσθαι κόρσας άναύχενας τών μ α / ο υ μένων 

ανδρών. Καί ο\ μέν ταύτα παρήνουν, άντέστησαν 

δέ γενναιότερον οί μή ένόρχαι τοΰ βασιλέως πρόκοι-

τοι, ών έπρωτίστευεν ό Οϊανώτης Γεώργιος, καί τά 

έπί τής ^εραπείας λειογένεια μειράκια. Ούτοι γάρ 

περιστάντες τόν βασιλέα παλαιοί καί πανδέςιοι έπει

σαν ές τόν Πρόσακον εύθυώρως άγειν τήν στρατιάν, 

καί κατ' αύτοΰ τοΰΧρύσου άντίον τά όπλα άγειν καί 

τό δόρυ διαγκωνίζεσθαι, ώς « Εί ούτος άλώσεται, ούχ 

έστιν όστις ές τό έξης άντιστήσεται. Καί άλλως δέ 

τί τό προσιοτάμενον μή κατά τοΰ καιρίου μέρους 

αύτίκα χωρεΐν, άλλ' έκ περιόδων καί κύκλων μετ-

έρΧεσθαι τό πολέμιον ; πρός δέ τούτοις τίς αν άνέ-

ξεται ό'γως ταΤς βαρβαρικαΤς ταύταις καί άχαριτώ-

τοις χώραις όιατρίβειν έπί πολύ δΓ ουδέν ή μικρόν 

Οφελος, τής τών συκίων καί τών πεπόνων ώρας 

έφισταμένης καί τών άλλων περκαζόντων ωραίων 

τής γ ή ς , οΤς ύπερβέβριθε Ηροποντίς Saa χαί παρά

δεισος χειρί θεοΰ φυτευθεί;; Βί'θε δπό πλακί 'Ρη-

1 γίου γενοίμεθα καί Άφάμειαν θεασαίμεθα, όπω; 

προσείποιμεν τήν Χιρτί Κωνσταντινούπολιν, κά

κεΤθεν ές τά τοΰ πρό τοΰ Πόντου τρυφερά χωρία 

προσαναπλεύσαιμεν, ένθα πραείά τις αύρα βόρειος 

καί ζωογόνος προσβάλλει διά παντός, καί ίχθύες 

νεαλεϊς περίσκαίρουσι, καί δέλφινες ήδιστον άνα-

θρώσκουσι, λουτρών τε χάριτες διαγελώσιν άπανταχή, 

καί άργύρεα πλανώμενα ύδατα τόν θεατήν διαχέουσι, 

καί τάς άκοάς τών δεΰρο κάκεισε περιφοιτιόντων 

έστιώσι κατακηλοΰσαι κωτίλλουσαι χελιδόνες καί 

μελεάζουσαι άηδόνες και παν "έτερον άλλγ, καί άλλ|| 

τρύζον έν ταΐς λόγμαις καί τιτυβίζον μουσικό ν 

πτε^όν. » "Ολω τοίνυν ρυτήρι πρός τόν ΙΙρόσακον 

φέρεται βασιλεύς, ε'ίπερ ές Ισον αύτψ κατέστη ττ, 

θέα ό λόγος. "Οθεν τινά μέν έρύματα πάρεργον 

όδοΰ κατεστράφησαν, θημωνίαι τε καρπών καί λήϊα 

πυροφόρα κστηθαλώθησαν, καί Ιίερσών έάλωσσν 

Βλάχοι δορύκτητοι, ους ό τής πόλεως Ά γ κ υ ρ α ς σα-

τράπης επικούρους άπε'σταλκε βασιλεΤ, ότι καί τό 

μέν περί τήν όρθόδοξον 'πίστιν όγιές και θερμότερο* 

τόν βασιλέα έζελιπάρησε μή συγχώρησα ι όλως τοις 

Τούρκοις οί'καδε ανθρώπους μετενεγκειν θεόν δν 

ήμεΤς πρεσοεύομεν σεβόμενους, 'ίνα μή τήν πίστιν 

άκοντες μεταθεμένοι τό ΘεΤον κατά τών έκδόντων 

έκμήνωσιν, άλλά τό μέν Βλαχικόν α'ιχμάλωτον ές 

οίκετικόν άποδοθήναι 'Ρωμαίοις, αυτούς δέ τούς 

χειρωσαμένους Πέρσας φιλοφρονηθήναι δεξιώσεσιν 

έτέραις βασιλικαΤς' ό δέ ούδ* ό'λως έπένευσεν. Έ « « 
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δέ καί ές αύτδν έφθάκει τδν ΙΙρδσακον, βαλών ΙκεΤ J 

που στρατήγιον εγνω τού φρουρίου αύτίκα πειράσα-

σΟαι. Καί ήν έργα προς 'Ρωμαίων τηνικαύτα τελού

μενα κατιδεΐν γέρατος καί θαύματος άξια* υπέρ 
γάρ ελπίδας όιηγωνίσαντο. Οί μέν γάρ θυρεοΐς καί 

γυμνοΐς φραξάμενοι [ Ρ . 327] ξίφεσιν, οί δέ τόξα καί 

βέλη φέροντες περί τά ανάντη τού φρουρίου άν^ρι-

χώντο γεώλοφα, καί τοΤς άπό τειχών καί τής άκρας 

μαχομένοις έπεγχρίπτοντες Ιβαλλον. Ά μ έ λ ε ι καί 

μετά κάματον καί φόνον πολύν έξέκρουσαν τούς 

Βαρβάρους τού προτειχίσματος, δπερ προφύλαγμα 

τών έκεισε πυλών έπωκοδόμητο νεο;στί. "Ησαν δ' 

οι καί διά τών κρημνωδών άνιμώμενοι ανόδων ήκρο-

βάτουν ώς α"γαγροι, πειρώμενοι γενέσθαι εισω 

τειχών καί πρός αυτήν τήν άκραν άναδραμειν. Ά λ λ ' 

βτε τι διανύσαι έργον ψήθησαν σωτήριον τε ά'μα 

καί κάλλιστόν, τούς έπί τών τειχών αμυνόμενους 

τρεψάμενοι καί ε*σω συγΧλείσαντες, τότε είκαίως 

διαπονούμενοι έγνωσαν αιτήσαντες γάρ σκαπάνας 

είς τήν τών περιβόλων καθαίρεσιν οόδένα εΤχον τό 

αίτηθέν δπλον προσάγοντα. Επιμένοντες δέ κσί 

ούτω τψ μόχθψ καί κατά τών έπί τών βασιλικών 

οπλών άγανακτούντες, χερσί τε καί ξίφεσιν ώς άμά-

λαις χρώμενοι, τους λίθους άπέσπων τής άρμογής 

καί τά θωράκια καθηρουν άναθορνύμενοι. Σχολαίτε-

ρον δέ τού έργου προβαίνοντος, καί αυτών προσπα-

σχόντων κακώς έκ τών επικειμένων άνωθεν αντι
πάλων, όψέ και βραδέως ό τοις οπλοις έφεστώς θλα-

δ(ας άφίκετο, σκαπάνας κομίζων είς ένα όρμαθόν 

διά μηρίνθου συμβεβλημένας. Δέον ούν αύτίκα κα-

ταποντισθήναι νόν έπί^ρητον, ή γούν δυσφόρως καί 

χαλεπώς τόν κρατούντα ύπενεγκεΐν τό πραχθέν είς 

βραχεΤαν άνάψυξιν τών μάχη καί δίψει καί πνίγει 

κακουχουμένων διά τόν έξ ηλίου καύσωνα, ό δέ μόν$ 

Επιπλήξει, καί ταύτη άκκισμψ κατεχούση, καί τη 

περιψοφήσει τών χειλέων τόν άγανακτούντα ύ π ο -

κρινάμενος κατέβαλεν ούτω τά τών γενναίων εκεί
νων ανδρών φρονήματα. Έ π ί δέ τούτψ καί κλίμακας 
αΐτησάμενοι, ό'πως δι' αυτών ές τά άνω γένωνται 

νών τειχών, ουδέ τούτων αύτίκα ηύμοίρησαν. Όθεν 

μ ή έπ' άνηνύτοις εισέτι μογεΐν άνεχόμενοι μετέβη

σαν εκείθεν ούχ έκοντί. Έ κ τού άναμφιλέκτου δ' 

5ν, ώς οί τειχομαχούμενοι Βλάχοι διετεί^οντο ύστε

ρον, έάλω τό φρούριον καί ό Χρύσος συνείληπτο 

καί 'Ρωμαίοις εύφημον τό έργον τόδε γεγένητο καί 

πολλών έσίπειτα κάματων άναίρεσις, εί τά προς τήν 

καθαίρεσιν τού τείχους δργαναπροητοίμαστο καί 

κατά καιρόν αίτουμένοις παρείχετο. Νύν δέ ή τών 

καθηκόντων αμέλεια ή καί θεός αυτός (άλλ' ήμΤν 

Ιλήκοι θεός, εί έμπλήκτως τοΐς αύτου έπιβάλλομεν 

κρίμασι) μή έν τοΐς τότε άνθρωποις έπευδοκών 

προσέστη τοΐς άγωνίσμασι. Καί κατ' έκείνην μέν 

τήν ήμέραν ούτω 'ΡωμαΤοι διημιλλήΟηοάν τε καί 

διέλύθησαν, τήν ό' έπιούσαν αύθις πρός δευτέραν 

έδεσαν συμπλοκήν, εύρον δέ μετά φρονήματος καί 

κόμπου τό άνθιστάμενον άμιλλώμενον διά τά συνε-

νεχθεντα χθιζά. Ά λ λ ά καί τά πετροβολά μηχανή

ματα οΤς έχρώντο οί Βάρβαροι^άνηρουν ουχί βραχείς, 

επιτυχώς καί άφ' ύψους τούς λίθους διακοντίζοντες. 

L colligatos attulit. Cum autem homo cxsecrandus 
statini aubmergendua fuissot aut aaitem graviter 
objurgandua, ut milites pugna, labore et fleatu ex 
ardore aolia afflicti nonnihil recrearentur, impe-
rator prope invito aimilis, murmure labiorum 
duuiaxat aimulala iracundia animoa fortium i l -
lorum virorum dejecit. Deinde scalai eliam ad 
Rumma mcenia consceodenda flagitanlibus vix 
landem dalae sunt. Ilaque inani labore seoonficere 
Dolentea non sponie inde recesaerant. Alioqui 
castellum, ut Blacbi obaeeai postmodum afftrma-
runt, citra controveraiam expugnalum et Gbrysua 
ipse captua essel, ot Romani magnam laudem 
consccuti multis 671 poslea laboribua caruis-
scnt, ai instrumenia ad diruendura murum idonea 
statim in promptu fuisscnt. Nunc vel officii ne-
glectus vel Dous ipse (ia vero veniam concedat 
in sua judicia temere inquirenti) iis hominibua 
offensua il l is conaiibus obatilit. Ac eo die Romaai 
eic a pugna diaceaserunl , qua postridie renovala, 
Barbaros fortiter et ineolenter ob hosternum ca-
sum pugnantes repererunt ; nec pauci ex nostria 
tormentorum saxia ict i , ex superiore loco aolerler 
emiasis,ccciderunl. Nam qui cas machinaa inatrue-
bat, solerlissimus arlifex, priucipio Romanie 
mercede inaervierat, tum vero ob non solutum 
slipendium ad Chryeum defecerat. Neque vero 
globis dunlaxat machinarum, sed saxia etiam 
auperne devolutis nosiri affligebaDtur. Ea qaoque 
8flxa quae priroo impetu corpora non attingebant, 
cura eminentibus rupibua allisa in plurima fruata 
dissilironl, buc atque i l luc aparsa 6 7 9 lethiferum 
erant malum. Et Barbari noctu clara e caalello 
egressi maobinaa quas Romani in tumulis dtspo-
aueraut dejccerunl, et excubias territaa ad prolo-
vestiarii Joannis tentorium fugientes adepti aunt, 
ut is quoque aotuno excussus statim ο leoto aur-
geret et trepidua fugeret. Praedam in ejus laber-
nacnlo repertam partiti , in qua etiam virides 
calcei eranl, insigne dignitatia i l l ius , per iotam 
eam noctem res Romanaa doriserunl et eubaan-
narunt. Praelerea vacua dolia deraittendo aonitu 
exercitum, quid rei esset in tenebria ignarum, 
perterrefaciebant. Quamobrem cum imperator non 
succedero institutum auum ceroeret, nec alioqui 
diutius immorari constituiBsot, per pactiooea Cbry-
so Slrummiza et Proaaco finilimisque regionibus 
cedit ; et quamvis uxorem habenli quamdam 
ex cognatione sua se ei deaponsurum promittit. 
Byzanlium reyersus protoetratoria filiam a marito 
sejunctam Ghryso per Sebaetum Constautinum 
Rbadshum mil l i t . 6 7 S Sponsalibus peractis et 
nuptiali conviyio apposito, Chrysua strenuc potabai 
ct comedebat. Uxor vero ejus obaerrala apon-
sarum consuetudine nihil altingcbat ; et cum ab 
eo vesci juaaanon stalirn paruisset,irainflammalus, 
el multis Barbaris verbis per indignationem ob* 
murmuralia, tandera per coutemptum gnece d i -
x i t : « Neque edito neque bibito. » 
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ήν γάρ καί ό ταΐς τών πετρών άφέσεσιν και τόν λύγον περιάγων καί τήν σφενδόνην διατιθείς έν 

μηχανουργοί; άριστος, 'Ρωμαίοις μέν έπί μισθψ τά πρώτα ύπηρετούμενος, τότε δέ πρός άπο-

νοστήσας, έκ τοΰ μή εχειν τόν μισΟόν χορηγούμενον. [ Ρ . 328] Ου μόνον δέ οι έξ αφετηριών 

άποσφενόονούμενο. σφαιρωτοί λίθοι κακώς έτίΟουν τό στράτευμα, άλλά καί οί κατά πρανούς έπικυ-

λιόμενοι. Έ ν πολλοίς δέ καί τά μή έφικνούμενα σωμάτων έκ τών μηχανών χετμάδια είς θάνατον κατηγον οΤς 

προσεπόλαζον ταΐς γάρ άνεστηκυίαις πέτραις προσαρασσόμενα, είτα τή τοΰ άφεικότος βέλους σφοδρότητι 

πρός πλείστα διαιρούμενα τμήματα, τη δέ τε κάκεΐσε διακριδόν σκεδαννύμενα θανατηφόρον ήσαν 
κακόν. Καί νυκτός δέ λάθρα τοΰ έρύματος έξιόντες οί βάρβαροι τάς τε μηχανάς διέλυσαν δς έπί τών 

έκεισε γηλόφων διέστησαν 'Ρωμαΐοι, καί τό νυκτοφυλακοΰν διαθροήσαντες στράτευμα τη τοΰ πρωτο-

βεστιαρίου Ιωάννου σκηνή φεΰγον έπικατέλαβον, ώς καί τούτον Οορυβηθέντα έξαναστηναί τ ε αύτίκα 

τοΰ λέ/ους, ώς εΤχε καταδαρθάνων, καί όρασμψ χρήσασθαι ώρακιώντα καί υπό δέους βαλλόμενον. 

Ά μ έ λ ε ι καί τά έν τή σκηνή διελόμενοι, έν οΐς ήν καί τά βατράχεια τό χρώμα πέδιλα τοΰ πρωτο-

βεστιαρίου, όλην έκείνην τήν νύκτα έν μωκεία καί γέλωτι τά 'Ρωμαίων έτίθεσαν πράγματα. Έ τ ι δέ 

καί ο'ίνων δοχεία τυμπανοειδή έκ λύγων διάκενα διαχαλώντες άνωθεν έξίστων τψ δούπψ τό στρά

τευμα, μή είδος ώς έν σκότει τό γινόμενον. Ταύτη τοι καί βασιλεύς τά κατά σκοπόν ούχ ορών περσι

νό μεν α, άλλως τε μηδέ χρονοτριβεΐν έκεισε προθέμενος, ές ξυμβάσεις τρέπεται. Τοΰ τε ουν IIροσάκου 

καί τής Στρουμίτζης καί τών χωρών τών πέριξ Χρύσψ εξίστανται, καί μίαν τών Ικ τοΰ γένους συν-

•υνάσαι οί συντίθεται, μή γυναικός σπανίζοντι. Ά μ έ λ ε ι καί είσιών τό Βυζάντιον τήν τοΰ 

πρωτοστράτορος θυγατέρα τοΰ συνοικοΰντος άπέζευζε, καί τψ Χρύσψ ταύτην έκπέπομφε, νύμφαγωγόν άναδείξας 

τόν σεβαστόν Κωνσταντΐνον τόν 'Ραδεινόν. Τελεσθέντων δέ τών νυμφευμάτων καί τής γαμηλίου 

δαιτός παρατεθείσης ό μέν Χρύσος έζωροπότει καί ήσΟιε τονΟευόμενος, ή δέ γυνή τόν τών νεόνυμφων 

«Ιδουμένη νόμον έγκρατώς είχε τών παρακειμένων. Έπιταχθεΐσα δέ πρός τοΰ νυμφίου συμμετέχειν 

έκείνψ βρώσεως, καί μή οΰτως αύτίκα δράσασα, είς όργήν έκμαίνει τόν άνδρα. Ά μ έ λ ε ι καί πλείστα καθ* εαυτόν 

δποβαροαρίσας καί θ^μομαχήσας έφ' ίκανόν, μεθ' υπεροψίας έφησεν ύστερον, « Μη φάγτ,ς μηδε πίτές, » 

Έλληνίδι φωνή. 

2. S u b i d l e m p u * S c y t h » ία q a a t u o r exerc i tus Α β'· Τότε δέ καί Σκυθών έφοδος έγεγένητο μεγίστη 

d i v i s i , roajori c u m terrore q u a m u n q u a m p r i u a per τε καί φρικαλεωτέρα τών πρότερον είς γάρ τέσσαρα 

t o t a m M a c e d o n i a m aunt graesati . M u n i t i a e t i a m διαιρεθέντες στρατεύματα πάσαν τήν Μοεκεδονίαν 

u r b i b u a , e t m o n t i u m c a c u m i n i b u s tentat ia ,ac monte έπήλθον, άποπειρασάμενοι καί πόλεων εύτειχίστα» 

Gano perveatigato, m u l t a m o n a a t e r i a d i r i p u o r u n t , καί κορυφάς έπανιόντις ορών, ώστε καί τό Γάνος το 

m a l t o s m o n a c h o e o c c i d e r u n t , n o m i n e c u m eis όρος διερευνησάμενοι πολλά φροντιστήρια έσκύλευ-

o b m n l l i l u d i n e m eorura ex p e r i c u l i m e t u congredi σαν καί μονάζοντας άπέκτειναν, μηδενός είς χείρα; 

a u s o . τολμώντος ίέναι διά δέος, ότι καί μετ' έλαττόνων 

έμελλον πρός πλείους συμπλέκεσθαι καί δια τούτο 

τής εαυτών έρ$ν ούκ εΤχον ψυχής. 

I m p e r a t o r vero c u m fllias suas ob adolescent iam Ό δέ βασιλεύς θυγατέρας ορών όργάδσς έκί 

et f o r m a m secundas n u p l i a s desiderare v i d e r e t , λέχος δεύτερον διά νεότητα καί ώραν σώματος έφι-

deleotu ex o m n i b u s gentibus Ghrist iaois b a b i t o , λοκρίνει τούς συζευξομένους αύθις αύταΐς, ώστε καί 

ΟΟΘ p r i n c i p c a praefarebut Cfflleria, quos m e t u c b a t . δυνάστας εθνών έξελέγετο τά τών Χριστιανών πρεσ· 

T a n d e m eo c o n a i l i o o m i s a o , R o r a a n i s eaa d e s p o n - βεύοντας, ούς ώς πολεμίους [Ρ. 329] ήν δεδιώς. Όψέ 

d i t , Ireoen 6 7 4 A l e x i o P a l e o l o g o , c u r a p r i u s for- _ δέ τών τοιούτων σκεμμάτων μεθαρμοσΟείς 'Ρωμαίοις 

moaaiu uxoreiu r e p a d i a s a e i , A a a a u i T b e u d o r o αύτάς έκδέδωκε, τήν μέν Είρήνην συνάψας τψ Π ι -

L a s c a r i , a d o l e a c e n l i aniraoso et b c l l i c o s i a s i m o . Εω λαιολόγω, Ά λ ε ξ ί ψ , διαζευχθέντι πρότερον ήτις έννό-

nuptiae c a m sub G a r n i a p r i v i u m c e l e b r a r e n l u r , i m - μ ω ς «ύτψ έγινώσκετο, ώρας εύ έχουσα, τήν δ1 Ά ν -

p6rator, q u i d e c u r s i o n i b u s equestribua bUperacdere ναν συνηρμόκει θεοόώρω τψ Λάσκαρι, νεανία τολ-

Btaluisset, i p o n s i s apectacula flagilantibua, ut et μητία καί £αγδαίψ πρός έργα πολέμια. *Πν δ' ό 
s i b i ipai e l generis n i o r e i n g e r c r c l , nec m a g n u m καιρός καθ' ό'ν αύται γεγόνασιν αί συνάφειαι έγγί-

p a l a l i u r a ncc s l a d i n m i n g r e d i t u r , acd c u r r i b u a i n ζοντος απόκρεω, καί τοΰ κηδεστοΰ βασιλέως ούκούν 

BlacherniurT) p a l n l i u m Iranelatis t h o a t r n m ox t e m - ένσχολάσαι προθεμένου σταδιοδρόμων ίππων άυ.ίλ-

poro i n s t i t u i t , o r g a n a m u s i c a ici f o r n i c i b u s d i s p o - λαις οί νεόγαμοι ένέκειντο θέατρα έξαιτούμενοι. 

n i t : p r » f e c t i u r b i a p e r a u n a m s u s l i o e r e j u b e t eu~ Διαίτων τοίνυν καί βασιλεύς έαυτψ τε και τοις 

n u c b u r a q u e m d a m o p u l e n t i s a i m u m e l s u m m i s raa- γαμβροΐς εις μέν τό μέγα παλάτιον ουδαμώς άφι-

g i a t r a t i b u a praeditum, o r d i n i s s e n a t o r i i h o m i n e m , κνείται, ούτε μήν έσάνεισι τό στάδιον, τάς δ ? ίππι-

c u j u s n o m i n i l i b o n a p a r c o . Is f a b r i c a , qure yulgo κάς άντυγας είς τό έν Βλαχέρναις άρνεΐον προσ-

l i g a e u e a a i a u s d i c i t u r , a u r a l o ot p i c t u r a l o sago τάξας ένεχθήναι σχεδιάζει θέατρυν. Καί "δή αί μέν 

l c c t a s u c c i n c t u s , entemporale i l l u d t h e a t r u m i n - φΰσαι τών πολυαύλων οργάνων κατά τήν έκεισε 

g r c d i t u r . A c c u m d e r a e q n i l e m m a g n i i i c e i n c o d e n - C αύλειον είς καμπτήρας διατίθενται, ε-ς δ* έπσρχον 

t e m , et e q u u m leoi ter p r o g r e d i e n t e m el h i n n i e n - τής βασιλίδος διασχημιτ'ζεται πόλεως έκτομίας τις' 
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τό ό' Ονομα εκών παραδράμοιμι, πλούτψ δ1 ήν ούτος Α * e m » e t paulo post, ut 675 olim histriones, 

περιβριθής μεγίστας χειρίζων αρχάς καί τοΰ 

περί τήν βασίλειον γραφήν εγγραφόμενος. Ολεγμά-

τιον τοίνυν έκ λύγων συγκείμενον, δ φησιν ή δημώ

δης φράσις ονον ξύλινον, χρυσοπάστψ σάγΛ ζωωτψ 

ές τό διαμπερές σκεπόμενον διαζωσάμενος τό σχέ-

διον έκεΤνο Οέατρον ε*σεισιν, ό'τε κάί ήν τόν αυτόν 

όρ^ν καί ώς άναβάτην μεγαλοπρεπευόμενον καί 

ιππον εύήνια προποδίζοντά τε καί χρεμετίζοντα· 

μετά βραχύ δέ καί τούς πάλαι τών δραμάτων υπο-

κριτάς, τόν εφ ιππον άποδυσάμενος έ'παρχον, τόν 

μαπτάριον υποκρίνεται. Τ ΰσαν δέ οί τόν γυμνικόν 

ύποδύντες αγώνα ού τών έξ αγοράς καί τριόδων 

τινές, άλλ' εύπατρίδαι νεανίαι, πρώτως φύοντες 

γένειον. Έθεάτο γούν τά σκηνικά ταύτα καί γε-

deposita equealris prajftcii per&ona peditem vidc-
res. Qui gymnicos ludos ft-equentabant, non erant 
homines ι ircumforanei ct trivialep, ecd adoleaceQ-
lea patricii . Ea ecenica et ridicula ludicra impera-
lor et imperatrix spectabant, una cum cognatis et 
honoratioribus miuistria, caetf ria omnibua excluaia. 
Cura tempua currendi adeaset, eunuchus medium 
locura ienena, nnnibua ad. cubitos uaque nudalia 
et argenteo iegmine capiti imposito, tertium ado-
leacentea ad ouraura provocabat. Quidam vero n o -
bil is et dignitale i l lustri praeditua adoleacena a 
tergo ejua atana totiea ejue natea et femora planta 
pedia clare feriebal, quotiea ille oonaidens certa-
minia aignum dabal. 

λοιώδη ό βασιλεύς παίγνια καί ή βασιλίς, καί όσον αύτοΤς τού γένους έπίσημον, καί τό της θεραπείας 

εύπα^ρησίαστον τοΤς δ' άλλοις πάσα πάροδος άποκέκλειστο. Έπεί δ' έφειστήκει καιρός καθ' ό'ν έδει 

πρός τό τρέχειν γενέσθαι τούς τόν γομνικόν έκτελέσοντας δίαυλον, ό μέν ύποδύς τόν μαπτάριον ευ

νούχος, τήν μέσην είληχώς χώραν, tlc βραχίονας τάς χεΤρας άνεκάλυψε, καί τό καταντυγώδες άργύ-

ριον κάλυμμα τη κεφαλή περιθέμενος έκ τρίτου ήν είς τό θέειν τά μειράκια προσκαλούμενος· έστώς 

δέ τις έξόπισθεν νεανίσκος ευγενής, άξιώματι λαμπρψ περίβλεπτος, τοσαυτάκις αυτόν τοΰ ποδός τψ 

ηλατεΤ κατά τών πυγών καί τώς γλουτών ετυπτεν εις έξάκουστον οσάκις συνιζάνων εκείνος τό τοΰ δρόμου 

παρείχετο σύνθημα. 

Ά λ λ ' ούπω ακριβώς διηγώνιστο τά μειρα- β ΙΙΪ3 puerilibue ludicris nouduiu absolulis, triatiB 
κιώδη ταύτα αθύρματα, καί οικτρά τις άγγε- nuntius Pbilippopoli affertur de lbanci defcctione. 
λ ί α τ ή ν εν τούτοις διαδέχεται χαρμονήν. Ή δέ ήν 

τό άποστήναι τόν Ίβαγ/όν κατά τήν Φιλλιπούπο-

λιν. Ώ ς γάρ άνωθεν ε',πυμεν, μετονομασθείς δδε 

Α λ έ ξ ι ο ς καί γαμβρός, έπί θυγατρόπαιδι τψ βασιλει 

γεγονώς καί πλείω τής δεούσης ίσχύν ύποδύς 

στρατηγεΤν είλήφει καί προεστάναι τών τάξεων αϊ 

τοί< όμογενέσιν αύτψ Βλάχοις περί τήν Φιλίππου 

έπαρχίαν άντεκάθηντό τε καί άντεφέροντο. Ά μ έ λ ε ι 

καί τών έκεισε χωρών φανείς κύριος ήγε τά πάντα 

καΐ [ Ρ . 330] έφερεν, άγχίστροφος ών καί δραστή

ριος πρός άπαν σύνδρομον έργον τοΤς έν τη ψυχη 

κινήμασι καί βουλεύμασιν. "Ησκει τε είς πόλεμον 

τό περί αυτόν όμόφυλον, δωρεαΤς πι αίνων καί 

Ia, ut aupra diximua, nomine 6 7 6 in Alexium 
mutato deaponaaque nepte imperatoris, majorera 
quam decuit auctoritatem nactua, et cohortibue 
praefectus qua? Blacbis ad Philippopolim resiate-
bant, ac potiua locorum illorum dominus factua. 
suo arbitratu regebat omnia : qirippe homo callidua 
et atrenuue, facile quiquidanimo deatinaaeet exse-
quena, el popularea auoa liberalibus dunativis 
eaginatoa et armia exoroatoa ad bellum exercebat, 
et loca monti HaBmo Gniiitna firmia caatcllia ita 
rauniebat ut ea bostea peneinvadere nonauderenl. 
Quamobrem ab imperatorc coilaudabatur el magni 
fiebat, iijultis ampliaaimie muneribua afficiebatur, 

όπλισμοΤς κρατύνων, καί φρουρίων έρυμνών άνε- r audiebaturlibenter; quidquid petiieaol, irapetrabal 
. » _ i λ - Γ . A1 I' 2.. . Α · ι ΐ ; Α ; . . a . n ; ΐ ΐ ; · ι ο f<k/tt« a n n a n i n at i i f i l i a n n i H n n γέρσεσι τά αντικείμενα τψ Α?μω ό'ρει άνεπιχείρητα 

μικρού άπειργάζετο. Βασιλεύς μέν ούν έπ^νει ταΰτα 

μανθάνων, καί δι' αιδοΰς ετίθετο τόν Άλέξιον, 

πολλαΤς καί μεγίσταις φιλοφρονούμενοϊ αυτόν δω

ρεαΤς, ήδέως τε αύτοΰ ήκουε, καί τάς αιτήσεις 

έξεπέραινε ρ^διον τά δέ παρά τού ανδρός τοΰδε 

πραττόμενα οί περί τόν βασιλέα συνορώντες καλά 

μέν άπεφαίνοντο εΤναι καί άρίστως έλεγον δράσθαι, 

ού μή καί έπί σκοπψ 'Ρωμαίοις συνοίσοντα παρά 

τοΰ πράττοντος γίνεσθαι, ό'θεν καί παραινέσεις εισ-

ήγον τψ αύτοκράτορι παραλΰσαι τής αρχής τόν 

Ά λ έ ξ ι ο ν . Μηδέ γάρ άν βάρβαρον άνδρα μή πάνυ 

πρώην 'Ρωμαίοις πολεμιώτατον ούτως εξαίφνης 

μεταπεσεΤν είς ακραιφνή διάθεσιν, ώς φρούρια καί 

πολίχνια έν τοις έπικαίροις νεουργεΤν τόποις, καί 

Aulic i vero illius viri facta egregia et utilia quidem 
ease fatebantur, aed ad Itoraanorum utilitatem 
referri negabant, et imperatori auctorea erant 
adinoendi ei magiatratus. Neque enira bominem 
barbarum, paulo ante Romania infestispimum, 
usque adeo aubilo mulatum ease tantamque bene-
volcntiam concepiaae, ut nova caatella et oppida 
in opportunis locie exatruat. Neque eum cobortea 
Blachicas aucturum, Bomania 6 7 7 iraminutia et 
aliquando etiam ut inutilibue a pugaa remotis, 
niai regoi cupidilatem aleret. Neque eniin omnea 
ea quffi pectore lateant ore proferre, aed ipaa facta 
aeepenumero omni oratione evidenliua animi re-
ceaaua declarare. Verum aurdo, ut aiunt, iabula 
narrabalur. Imperator eniin neptis sue Tbeodoree 

ύξειν μέν τό έμφύλιον αύτψ στράτευμα, σμικρύ- D gpooaalia eatia lirmoa quasi obsidca ratus, de 
νειν δέ τό 'Ρωμαΐκόν, ένιαχού δέ καί ώς δύσχρη-

στον τιθέναι άπόμαχον, εί μή τις αύτψ ένέσπαρτο 

τοΰ τυραννίδ: έπιβαλεΤν έννοια, έπεί μηδέ τά τί

νων έννοήματα φιλεΤν πως άεί ώς διά πυλών τών 

inlegritatc el flde Alexii nihil dubitabat, nmlcfica 
quapiam vi bic quoque, opinor, mentis oculoa 
pcrairingeate, cujue iaipulau rea Romana aubinde 
ruit in pejua. Ut autem aon multo poal i d evenit 
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q u o d t i m e b a t u r , eo i n o p i n a t o n u n t i o a t t o n i t u s et 
i n o p s c o n s i l i i ob d i f f i o i l e m c x e r c i t u a c o n v o c a t i o n c m , 
ad a e d i t i o s u m s t a t i m apadonem q u e m d a m ei f a m i -
l i a r i s s i m u m m i l t i i , q u i pacta et conventa i n m e -
m o r i a m ei r e v o c a r e t ; e l q u c d n i h i l u n q u a m ex oo 
t e m p o r e , q u o se ad R o m a n o a c o n t u l i s s e t , m o l e a l i 
aut spei suae c o n t r a r i u m pcrpessus esset, a d m o -
neret . Neque e n i m d e e o r c c o n c i l i a n d o deaperabat . 
E u m non longo i n t e r v a l l o secuti eunt i m p e r a t o r i a 
g e n e r i c u m o m n i m i n i a t r o r u m et c o g n a t o r u i n co-
m i t a t u , et m i l i t i b u s q u i i u p a l a l i o 6 7 8 r u p e r i e -
b a c t u r . Sed n e f a r i u a apado ad e u m profeciua non 
Diodo n i h i l q u o d ad r e m p e r t i n e r e t confeci t , eed 
i l l u m aua praesentia ut coepta peraequeretur m a g i a 
c o n l i r m a v i t , c u m temere effutiiaaet R o m a n o a e 
vest ig io i l l u m i o v a a u r o e , et monuiaaet ut c a m p e -
a i r i b u s re l iot ie s a l u l e m auara et p o p u l a r i u m m o n -
l a n i s locia c o m m i t t e r e t . I m p e r a t o r i a vero g e n e r i , et 
protoatrator M a n u e l C a m y z e a , a lacr i tate et scniula-
t ione i n i r a s e d i t i o a u m peraecuti sunt : eed o p p o r -
t u n i t a l e ob pra?dam fugatam a n . i s a a c o n t e n t i o n c m 
r e m i a e r u n t . A c f e r v i d i o r i b u s sic e t i a m placebat 
pcr&equi el i a m o n t i b u a quaerere A l e x i u m . P r u d e n -
t i o r c a a u t o m h a u d c o n s u l t u m p u t a b a n t aquilae ve-
a t i g i a niontas et r u p c a pervolantie c o n e e c t a r i , a u t 
v o l u m i n a a c r p e n i i s i n saxo quaeritare, aut a p r u m 
d e n t a t n m , q u i pectus aaepe j a c u l i a o b t u l e r i t , ad 
p u g n a m i r r i t a r e ; aed o p p i d a ab A l e x i o i n a t a u r a t a 

e l c o n l i t a r e c u p e r a n d a ease. Quo c o a a i l i o p r a d a t o , 
c a s t e l l u m i n loco q u i C r i z i m u a d i c i t u r a b A l e x i o c o n -
d i t u m o p p u g a a n t ; u b i R o m a n i prompti88i«neetforlia 
e i m e d i m i c a n t e s m u K o a v i r o a f o r l e a q u o r u r a p r i n c e p a 
erat 6 7 0 G e o r g i u s Palaeologue, vi a d m o v e n d i t a d 
mocni . i scalia a r a i s e r u n t . T a n d e m eo e x p u g n a t o 
e l i a m al ia quaedam o p p i d a d e i o c e p a , a l i a a a n g u i o e 
p r o f u a o , a l i : i dodi t ione c e p e r u n t . A l e x i u a v e r o , c a l -
l i d u a h o m o ot solera b e l l a t o r , c u m a l i a p l u r i m a 
diaciplinae m i l i t a r i s a p e c i m i n a e d i d i t , t u m u o o 
i n s i g n i atratagemate praster a l i o s i p s u m e t i a m pro-
toatratorem cepit . N a i n p l u r i m i s pecoribua ex ape-
c u l i s in carupoe agi el a p o p u l a r i b u * auia c u m p a r t e 
R o m a n o r u m c a p t i v o r u m i n Haemum ad J o a n n c m 
Zagore p r i n c i p e m , curn q u o fajdua c o n t r a R o m a n o a 
i n i e r a t , rnuneris loco et g r a t i a n i m i ergo d u c i j u s a i a , 
R o m a n i a inaidiae c o l l o c a v i t , rapacitat ie et a v a r i t i » 
e o r u m et c h a r i t a t i a erga auoa non i g n a r u a , p r e 
q u i b u a e t i a m a a l u t c m a u a m n e g l e c t u r i esaent. N e c 
e u m fefel l it n p i n i o . N a m p a u l o post p r o t o s t r a t o r , 
eo n u n t i o accepto , B a t r a c h o c a s t r o , u b i s tat iva h a -
b e b a l , B a c t u n i u m profectus , specio rei d e c i p i t u r ; 
et 6 8 0 n o n a n i m a d v e r s o A l e x i i dolo e x e r c i l u m ea 
quae i n conspectn esaent apol iarn j u b e t ; ipae c q u o 
n o n b c l l i c o c i r c u m i e n a epectatorem agit . T u m vero 
c x i n a i d i i a c o n a u r g i t A l e x i u a , e l protoatratorera 
c i r c i m i v e n l u m d i d u c t a q u e s u u r u m acio velut i caa-
eibua i m p l i c a t u m c a p i t . H o c d c s e r t o r i a c o m m e n t o 
R o m a n i exercitua reliquiaa p r o r a u s enenrat©, ii 

vero q u i defeccrunt elat i s u n t . Nequo j a m R o m a o i 
e u m laoeeeero aut a g g r e d i a u d e b a n t , sed j u x t a 

χειλέων έκφέρεσθαι, άλλ* έν πολλοίς καί φωνής 

τρανότερον όσα κέκευθεν ή φρήν αί πράξεις έξαγ-

γέλλουσιν. Ού μήν ε'ς ώτα άκουόντσ>ν τάς σοφάς 

ταύτας γνώμας ήσ-ν εισηγούμενοι. Ό γ ά ρ βασι

λεύς έχέγγυον ε*ς πίστιν τδν τής υΐωνού Θεοδώρας 

γαμον καθάπαξ ύπολαβών ούκ έστιν 6'πως έπϊ πά

σιν ούκ ασφαλή τά πρδς εύνοιαν και άπρδσκοπον 

έκρινε τδν Άλέξιον, καταγοητευούσης, οιμαι, 

κάνταύθα τής κακοποιού δυνάμεως τ ή ς Ι π ί τδ κά-

ταντες άεί φερούσης τά 'Ρωμαίων πράγματα. 'Ας 

δ' ού πολλψ ύστερον εις έργον τδ δέος έκβέβηκεν, 

έννεδς έπί τοΤς ήκουσμένοις φανείς καί μ ή 5 

τι καί δοάσειεν ώς άνα^ραγέντος τοΰδε τοΰ κακεύ 

άπροόπτως, καί Οτι τών στρατευμάτων έ ρ γ ώ δ η Γ ή 

συλλογή, έν μέν τψ παραυτίκα στέλλ»ει πρδς τδν 

αποστάτη ν θλαδίαν τινά, τά πρώτα τών ώκειωαί-

νων αύτψ, ύπομνήσοντα τοΰτον τών συνθηκών καί 

τοΰ μηδέν τι πώποτε παθείν αηδές καί τών ελπίδων 

άνάξιον, έξ δ'του περ αύτψ προσκεχώρηκεν ουδέ 

γάρ ήν άπογινώσκων τήν τής γνώμης μεταβολή ν. 

Τοΰ δέ κατόπιν καί οί νεόνυμφοι γαμβροί τού βα

σιλέως συνεξήεσαν μετά γε παντός τοΰ οίκιδίου και 

συγγενικού πληρώματος καί τών τότε έν τ ψ παλα

τίψ ευρισκομένων στρατιωτών. Άφιγμένος ούν ό 

βέβηλος ευνούχος πρός τόν Άλέξιον ού μόνον ουδέν 

τι πρός τήν ύπόθεσιν έωράθη διαπραξάμενος, άλλά 

καί προσεπέ^ρωσε μάλλον εκείνον τ ^ Ιδία παρουσία 

είς έργον τό έν χερσι, προσημάνας προπετώς τήν 

κατ' αύτοΰ τών 'Ρωμαίων όσον ούδέπω έπέλευσιν, 

καί διδάξας οΤς ε"ρηκεν άποσχέσθαι μ έ ν τών πε

δινών, έπιλαβέσθαι δέ τών ορεινών, ώς εκείνων σώ-

ζειν [ Ρ . 331] εχόντων καί τό συναποστάν όλόφωνον 

σύνταγμα. Οί δέ περί τούς γαμβρούς τοΰ βασιλέα»; 

καί τόν πρωτοστράτορα Μανουήλ τόν Καμύτζην έδιω
ξαν μέν οπίσω ίκανώς τοΰ άντάρτου, καί ή ν θαυμαστή 

τις ή προθυμία, καί πρωταγωνιστειν ήβούλοντο 

ξύμπαντες· τήν δέ τοΰ καιρού (5οπήν άπολέσαντες 

έκ τοΰ διασοβηθήναι τό θήραμα τό πρόθυμον έσχα-

σαν. ΤοΤς μέν ούν θερμοτέροις έπιδεώκειν καί ού

τως έδόκει καί διερευν^ν έφέποντας οΤς τών ορέων 

άπέδρα Αλέξιος, τοΤς δ' άσφαλεστέροις ούχ ήνδανεν 

όλως αετού ιχνη άναδιφφν έπιποτωμένου πάγοις καί 

δρεσιν, ή μέταλλων έρπυσμόν οφεως έπί πέτρσν, 

ή έκμαίνειν είς συμπλοκήν χαυλιόδοντα μονιόν, 

πολλάκις τό στήθος είς διακόντισεν προτεινάμενον, 

περιελθεΤν δέ τά πολίχνια όπόσα έπεσκεύασε καί 

άνήγειρεν ό Α λ έ ξ ι ο ς , καί θέσθαι βασιλει κατήκοα. 

Καί τής βουλής ταύτης ώς άμείνονος κυρωθείσης, 

τψ φρουρίψ προσβάλλουσιν δ καθ' ύπόβασιν Ορους 

έν τόπψ Κριτζιμψ λεγομένψ έδομήσατο ό Αλέξιος" 

Ινθα καί πλεΤστα 'ΡωμαΤοι καμόντες καί φιλοκινδύ-

νως άμιλλησάμενοι ούκ ολίγους ά'/δρας αγαθούς έν 

τψ προσάγειν τψ τεέχει τάς κλίμακας άπεβάλοντο, 

ών ήν πρώτιστος ό Παλαιολόγος Γεώργιος* 'Οψέ 
δ' έξελόντες τό έρυμα καί έτερ' άττα πολίσματα 

έπί τψδε συναφώς έχειρώσαντο, πχ^ μέν μεθ' αίμα

τος, πή δέ καί ομολογία τούτων περιγινόμενοι. Εύ· 

μ ή χάνος δ' ών ό Α λ έ ξ ι ο ς καί πολύ χους ε?ς έργ* 
πολέμια &λλα τε πλεΤστα κατά 'Ρωμαίων Ιργα 
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στρατηγικής εμπειρίας πλήρη μαχόμενος έπεδεί- Α Pbilippopolim vcrsanles bcne ^ecum a*-i pulabant, 
ξατο, τέλος δέ καί τοιδνδε τι με^όδευμα μετιών 

δεξιώτατον σύν άλλοις καί αύτδν χειρούται τδν 

πρωτοστράτορα. Πλείστα γάρ δσα τών άγελαίων 

ζώων έκ τών περιωπών εις τδ πεδίον μετενεγκών, 

και ταύτα παραδούς τοις πρδς ΑΤμον άπάξουσιν 

ομοφύλων μετά καί μοίρας αιχμάλωτων ' Ρ ω 

μαίων ώσπερ τι σκύλων άφαίρεμα και άπόόασμα 

τψ άρχοντι τής Ζαγοράς Ίωάνντ) καί χάριν άμοι-

6όν έσόμενα, έπεί καί σπεισάμενος Ά λ ε ξ ί ψ έκεΤνος 

κατά 'Ρωμαίων διαθήκας διέθετο, λόχους έκτοτε 

6ποκα6ίσας 'Ρωμαίους έπάλευεν τ̂ δει γάρ τό 

άρπαλέον καί πρός κέρδος έτοιμοτρεχές τών ανδρών, 

ούδ' ή / άγνοών ώς αύτίκα μάλα τοΐς φιλικοΤς 

έντυχόντες σφίσι 'ΡωμαΤοι τάς ψυχάς αύτοΤς έπι-

8Ϊ urbem defenderc possenl. Vcrum Alexius, oppidis 
et caslellis, qua3 in aliisaimia niontibus e regione 
Heemi sita nec minue impcdilis ilineribus firraa 
aunl, suo arbitratu constitulis, ne coetera quidern 
tranquilla esse paliebatur : sed quae ad Moaynopo-
lim vergunt, ad ipsam uaque Xanthiam, Panga3um 

monlem el Abdera, ad defectiouem impulit, et 
Smoleuorum provinciam subegit ; el finitima qu«e-
que iustar conlagiosi morbi dopascendo, Romanoa 
parlim cepit, partim sualulit, partim pretio diausit, 
populares vero suos ultro dediliuuem 6 8 * facicn-
tes priatinaa tenerc sedea pasaua eet. Gum ita su-
binde creeceret, prioribus hostibus looge ppjor et 
crudelior exalitit, ad eam progres'8ua immanitatem 

θήσουσιν έξερεθισβέντες καί μηδένα λόγον τής « quarn Barbari plerique forlitudinem ease cenaeni 
/_ . ι ·. ' ' Α . . . n . » - 7 . , _ D „ . _ : ι i : r» ι σωτηρίας εαυτών ποιηιάμενοι. Ά μ έ λ ε ι καί είχε 

Ρωμαίους μετά μικρόν αυτά ταΰτα διαπραττομέ-

νους όπόσα κατά νούν έστρεφεν. Ό γάρ δή πρω-

τοστράτωρ ά'μα τή ακοή τών δρωμένων έκ τοΰ Β α -

τραχοκάστρου άπάρας, ένθα ήν σκηνούμενος, ές 

τό Βακτούνιον παραγίνεται. Καί τψ φαινομίνψ προ-

σχών, τό δέ σόφισμα τοΰ Αλεξίου παραδραμων, τά 

έν όφθαλμυις σκυλεύειν διαφήκε τό στράτευμα, καί 

αυτός δέ μή πολεμιστηρίψ *ίππψ έ'ποχος ών έπιπα-

ριών έθεάτο τά δρώμενα. Έ κ δέ τούτου τών λόχων 

άνακύψας Αλέξιος ώς Ις κύκλωμα τόν πρωτοστρά 

ut in compotationibus captivoa Romaoos membra-
tiro diaaecarel. Imperator vero factieauis declarana 
ae protoslraloris caplivitalem eingulare forluns 
beneficium judicare, maximia ejua opibua ac plane 
regiia direptia, nec ulla re imperveatigala relicta, 
uxore quoque et filio ejua in vincula oescio quo 
contilio conjcclis, Cypsella proficisciiur. Eodem 
tempore dogma de divioia mysteriis vulgatum Cbri-
atianoa in factionea divisit. Uode in foro ut triviia 
res veneratione et eilentio digna? palam contemne-
bantur. 

τορα περίεισι, καί ώσπερ άμφίβληστρον ή σαγήνη ν τό περί αυτόν έκτείνας όπλιτικόν αυτόν τε 

τόν στρατηγοΰντα ζωγρεΤ, καί τό κλέμμα τοΰτο τοΰ άποστάτου καί διανόημα τήν μέν περιλειφθεΤσαν 'Ρωμαϊκήν 

στρατιάν έξενεύρισε τέλεον, τό δ' άποστατικόν έπτέρωσε πλήρωμα. Ούκέτι γοΰν [ Ρ . 332] ηύχρήστουν ' Ρ ω 

μαΤοι ή γοΰν άπεθά^ρουν αντιμέτωποι στήναι τψ Ά λ ε ξ ί ψ κατά μάχην άγχώμαλοι, άλλά περί τήν Φιλίππου 

στρεφόμενοι ήγάπων εί μή καί ταύτην Αλέξιος παραστήσεται. Ό δέ πρός τό δοκούν οί καταστησάμενος όσα 

πολισματιά τε καί φρούρια είς ορών όπερβολάς άνεστήκάσιν άντικαΟιστάμενα τψ Α ί μ ψ καί ανυψούμενα καί 

ταΤς δυσχωρίαις ούχ ήττον φιλοτιμούμενα, ουδέ τά λοιπά μένει ν έπί χώρας κατέλιπεν, άλλ' ήν ύπονο-

θεύων καί άφιστών 'Ρωμαίων όπόσα ές Μοσυνόπολιν έπινένευκε, μέχρι καί Ξανθείας αυτής, καί πρός δ'£ος 

τό ΙΙάγγαιον καί έπ' Ά β δ η ρ α παρατείνουσιν. Ά μ έ λ ε ι καί τό θέμα τών Σμολένων όπεποιήσατο, καί τά 

όμορα έπενέμετο κατά καχέκτημα διαδόσιμον, έξαιρών μέν 'Ρωμαίους καί άναιρών, άπ' ένίων δέ καί 

λύτρα διαλαμβάνων, τούς δ' όμογενεΤς έκείνψ προστιθεμένους έχοντας έπί τών σφετέρων μένειν έών. 

Καί ό μέν έμπλατυνόμενος ήν άεί καί ές τοσοΰτον ώμότητος ήλασεν, ήν άνδρείαν οί πλεΤστοι τών 

Βαρβάρων οΓονται, ώς τούς έν πολέμψ ζωγρουμένους 'Ρωμαίους κατά πότον με λ ι στ ί διαιρεΤν. Ό δέ 

βασιλεύς ώς έξ ών έδρασε καθυπέδειξεν, έρμαιόν τε καί γάριεν καί κάλλιστον τύχης βράβευμα τήν τοΰ 

πρωτοατράτορος φήθη κατάσχεσιν, ό'θεν τ^ τοΰ ανδρός έπιθέμενος ουσία (5υηφενεΤ καί τυραννική άντικρυς 

ούση, καί μηόέν αυτής άναψηλάφητον ή άνεξερεύνητον άφεικώς, άλλά καί τήν γυναίκα καί τόν υίόν 

όποδικάσας φρουρά, ούκ οίδ' ό' τι δοκούν, έαρος ύπολήγοντος εξεισι καί άπεισιν είς τά Κύψελλα, δτε καί 

τό περί τών θείων μυστηρίων άνακαλυφθέν δόγμα πρός μοίρας εναντίας διέστησε τό Χριστώνυμον, 

καί λαμπρώς έπ' αγοράς καί τριόδων παρά τοΰ βουλομένου παντός τά τιμής όμοΰ καί σιγής έξεφαυλίζετο 

άξια. 

γ'. Μετά γάρ τόν Ξιφιλινον Γεώργιον, ό'ς έτεσιν (] 3. Nam Georgio Xiphilino seplein annia palriar-
έπτά τήν Έκκλησίαν διεκυβέρνησεν, ό Καματηρός chatu fuDCto Joannes Gamaterus successit : qui, 
ΊωάννηΓ τόν πατριαρχικόν εΐληφε θρόνον, καί δέον 

τό έπί τών ήμερων τοΰ Ξιφιλίνου άρξάμενον 6πο-
λαλεΤσθαι καί φύεσθαι δόγμα πρόρ^ιζον έκτεμεΤν, 

καί καθυποβαλεΤν μέν άναθέματι τόν γεννήτορα 

τούτου τόν ψευδομόναχον Σικιδίτην ώς αίρεσιάρχην 

καί νέα έπεισαγοντα δόγματα, τούς δ' ά'λλους έχε-

μυθεΐν πεισαι τψ καθ' εαυτόν ύποδείγματι ώς εΤναι 

τό μυστήριον αύθις μυστήριον, ό δέ λογικαΤς μεθό-

δοις έχρήτο καί άποδείξεσι βιάζουέναις είς συγκα-

curu opinio qua3 eub Xiphilino pullularat raiJicitua 
exatirpanda, et ejus auctor nequam monachus Si-
ciditea ul baeresiarcha et bomo seditiosus condem-
nandua fuisset, ot 6 8 2 aliis ipaius exemplo silen-
tium imperandutn, ul mysterium ruraus esset 
myalerium, diaaerendi arle el demonalrationibus 
qua? adversarium convinoerent, ia rcbua ingenii 
humanicaptum excedenlibus el artiilcium respuen-
tibas uaus esi. Composuit etiam oratione- catecbi-
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aticaa, qua? diea j e j u n i o r i i m i n s l a r e n u n l i a r e n t et 
sacerdotes ad i d c o r l a m c n e x b o r l a r e n l u r , m e n l i o n e 
i n s c r t a , quern dcgiua i l l u d ortuoj b a b u e r i t , et q u i d 
sent iat ipse e x p o s u i t : a I v e r s a r i o r u m vero d i c l a 
p l a n e s i l o n t i o d i s s i r a u l a v i i , r e F u t a l i o n e m , ut a r b i -
t r o r , v e r i l u s ; et oa t r i h u t i a d v e r s a r i i s , qu® neque 
norant n e q u e u n q u a m cogitarunt . N a m c u m i r i q u s -
st ione esset, u t r u m C l i r i s t i c o r p u s poet p e r c e p t i o -
n e m i n c o r r u p l i b i l c s i t , quale post passionem e l 
r e s u r r e c l i o n e m f u i t , an c o r r u p t i b i l e ut ante p a s -
• i o n e j i , a l i i d i c e b a a t i n c o r r u p t i b i l o , esse, quod 
d i v i n u r u i u i i i y a l e r i o n i m percepl io confeasio sit 
et reeorJutio quaedara D o r a i n i propter o o s r o o r t u i et 
r c d i v i v i , u l m a g n u s i o theologia C y r i l l u s i r a d i l ; 
et q u a m partem q u U q u e a c c e p e r i l , ab eo C b r i a t u m 
i n t e g r u i n p e r c i p i quem T b o m a s p a l p a r i t , eumque co-
m e d i p o s t r o s u r r c c t i o n e m , ut Joarmca Chrysostomut» 
afftrmat his verbis : · 0 r e m m i r a m ! q a i ad d e x l c -
r a m P a t r i a scdct , i n n o s t r u n i p e c c a t o r u m 6 8 8 

m a n i b u s i u v o n i l u r . » I lcru : u Q u a c u m q u e parlora 
acceperis , e u m l u t u m a c c i p i s , q u i a T t i o m a p a l p a l u s 
est . » E l al io loco : « F l o r u i t i n lege, a d o l e v i l i n 
p r o p h e t i s , m a l u r n i l i n c r u c e , c o m e d i t u r p o s l reaur-
r e c l i o n c m . Neque et i im a l i u d i>l est q u o d p e r c i p i l u r , 
q u a m i l l u d c o r p u a quud raorte eupcrata v i l a m 
n o s i r a m a u s p i c a l u m e s l . Ut e n i m p a r u m t e r m e n l i 
totara m a s s i m fermenlat et e ibi a i m i l c m et p a r e m 
r e d d i t , u l d i v u s A p o s l o l u s a i t : sic i t n m o r t a l e f a -
c t u m Dci c o r p u s , c u m i n noelro corpore f u e r i t , 
t o t u m i d i n sa coramulat et tr .msfert . » A i l e l m a -
gnue E u i y o h i u a : « T o l u m i g i t u r s a c r o s a n c t u m c o r -
pua et pret ioauui a a n g u i n e m D o m i n i a c c i p i l h o m o , 
etei b o r u m pariern a l i q u a m acceperit . D i s t r i b u i t u r 
e n i i n i r a j , a r t i b i l i t e r i n t e r o m n c a propter i m m i s t i o -
n e m , ut unuua s i g i l l u m o m n e a i m a g i n e s guas o m n i 
materioe i m p r i r n i l , ot u n u m raanot etiam poat 
c o m m u n i c a i i o n e m , noo i m m i n u l u m , n o n n i u l a l u m 
i n ea i u q u i b u s e x p r e s s u m e a l , e l s i n u m o r o p l u r a 
f u e r i n t . E o d r m q u e m o d o u n a v o x nb n l i q u o p r o l a t a 
et i n aoro d i f f u s a , i n eo q u i c a m p r o t u l i l (ota m a -
n e l , ot per a e r e m tota ad aures p e r f e r t u r , n e m i n e 
a n d i l o r u i n plus m i u u a v e p e r c i p i e n l c : sed 6 8 4 

tota esl i n i i v i a i b i l i e , et i n t c g r a a p u d o m o e a , ctei 
decem m i l l i u m n u m c r u m e u p e r e n t , q u a n m e i p s a 
c o r p u s ai t . Neque e n i m a i i u d eal vox quam aer 
i c t u a . N e m o i g i t u r a m b i g a t , q u i n i n c o r r u p t i b i l e 
p o s l m y s i i c u m s a o r i f i c i u m et s i n c t a m el i m m o r t a -
l o m r e e n r r o c t i o n p m , s a n c l u m et • i v i f i c u m c o r p u a , 
s a n g u i s Domini per s a c r i f i c i a i n res so l idas i m p o a i -
t u s , n i i n u s q u a m c u m m e m o r a l a e x e m p l a s u a a v i r c s 
m i n u e n a ex;>rimatur et l o l u a i n t o l i a i n v e n i u l u r . » 
H i s ergo ha?c p r o f e r e n t i b u s et al?a p l u r i m a t e s t i -
m o n i a Kcclefdne c i t a n t i b u e , a i t e r o a , i d m y s t e r i u m 
n o n c o n i e s s i o n e i u r e e u r r e c t i o n i s , sed e a c r i f i c i u m 
duotax at e.^e, et pruindo c o r r u p t i b i l e et a m e n s et 
i n a m i n o ; ad quod q u i a c c e d a t , non toturn C b r i a t u m 
p e r c i p n t sed p a r l e m , ut q u i partem p e r c i p i a t . 
N a m e i , i n q u i u n t , i n c o r r u p t i b i l e eaaet, e t i a m m e n -
t i s easet particepg e l a n i m a t u m et i n t a c t i l e et i n a -

τάθεσιν τόν πρβσδιαλίγόμενον έν τοις υπερφυέσι χαί 

μηδέν έξωθεν δεομένοις έπιτεχνήσεως. Ά λ λ ά χαί 

κατηχητηρ(ου; αυντιθείς λόγους τήν τών νηστίμων 

ήμερων προθεσμίαν έφεστάναι προκαταγγέλλοντας 

καί τούς τής πνευματικής πάλης πρός τόν αγώνα 

ύπαλείφοντας, έν μέρει μνημονεύων του δόγματος 

ό'πως μέν συνεζητήθη καί τίνα τά παρ' αυτού δοξα-

ζόμενα καί ά' ιρασιν ο\ άντίφρονες αιωπζ παρεδίδου, 

οΓμαι τήν άντίφασιν έκτρεπόμενος, τ ψ δέ δόγματ1 

επιβάλλω ν έκεΤνα κινών κατηγόρευεν ά ούδ' Ολως 

ζδεσαν [ Ρ . 333] ούδ' έβάλλοντό ποτε κατά νουν. Ζ η 

τήσεως γάρ ούσης εί τό μεταλαμβανόμενον άγιον 

σώμα Χρίστου άφθαρτόν έστιν, όποιον μετά τό πάθος 

καί τήν άνάττασιν, είτε μήν φθαρτόν ώς πρό τού 

πάθους, οί μέν έλεγον άφθαρτο ν όμολογίαν γάρ 

τινα καί άνάμνησιν εΤναι τού τεθνάναι τέ καί άνα-

βιώναι δι' ήμας τόν Κύριον τήν τών θείων μυστη

ρίων μετάληψιν κατά τόν μέγαν έν θεολογία 

Κύριλλον, καί ώς ό' άν μέρος τις δεξηται, εκείνον 

είσδέχεται ό'λον τόν παρά τού Θωμά ψηλαφηθέντα, 

καί ώς έσθίεται μετά τήν άνάστασιν, καθώς ό χρυ

σούς τήν γλώτταν Ιωάννης φησί πρός τοις επόμε
νο ις* · "U τού θαύματος ! ό έν δεξι$ τού Ιΐατρός 

καθήμενος, έν ταΐς χερσίν ημών ευρίσκεται τώ» 

αμαρτωλών* #» καί π ά λ ι ν « "Ηνθησεν έν τ ψ νόμφ, 

ηΰξησεν έν τοΤς προφήταις, ώρίμασεν έν τ φ σταυρφ, 

έσθίεται μετά τήν άνάστασιν » καί πρός τούτοις ώς 

« ουδέν ετιρόν έστιν ή εκείνο τό σώμα ό του θανάτου 

κρειττον έδείχθη καί τής ζωής ημών προκατήρξατο* 

καθάπερ γάρ μικρά ζ ύ μ η , καθά φησιν ό Απόστολος 

βλον τό φύραμα πρός έαυτήν έξομοιοι καί ίσάζιι, 

ούτω καί τό άθανατισθέν τού θεοΰ σώμα έν τφ 
ήμετε'ρψ γενόμενο ν σώματι Ολον πρός έαυτδ μετα

ποιεί καί μετατίθησιν.*> Κάκεινα δέ τών τοΰ λαμπτήρος 

τής Εκκλησίας Ευτυχίου προυτίθεσσν έτεροι* « "Ολον 

ούν τό άπαν άγιον σώμα καί τό τίμιον α ί μ α τοΰ Κυ

ρίου δέχεται, κάν εί μέρος τις τούτων δέξηται. Μερί

ζεται γάρ άμερίστως Ιν άπασι διά τήν έμμιξιν, καθώς 

καί σφραγίς μία πάντα τά έκτυπώματα αυτής καί 

μορφώματα τοις μεταλαμβάνουσα μεταδίδωσι, καί 

μία μένει καί μετά τήν μετάδοσιν, ούκ έλαττουμένη 

ουδέ άλλο ιουμένη πρός τά μετέχοντα, καν ή τφ 
άριθμψ πλείονα* ή καί ώς μία φωνή ύπό τίνος 

προαχθεΤσα καί εις αέρα χυθεισα καί έν τ ψ ταύτην 

προεμένψ πάσα μένει καί έν τψ αέρι γενομένη 

πάσα ταις άκοαις πάντων έναπετέθη, ουδενός 

πλεΐον ή έλαττον τοΰ έτερου τών άκουσάντων είσδε-

χομένου, άλλά όλη εστίν αδιαίρετος καί ολόκληρος 
παρά πάσι, κάν μύριοι τόν αριθμόν τ] πλείους ώνιν 

οί άκούσαντες, καίτοι σώμα υπάρχουσα* ουδέν 

γάρ έτερον έστι ή πεπληγμένος αήρ. Μηδείς ούν 

άμφιβολίαν έχέτω, τό άφθαρτον μετά τήν μυστικήν 

ίερουργίαν καί τήν άγίαν άνάστασιν και άθάνατον 

καί άγιον καί ζωοποιόν αίμα τοΰ Κυρίου τοΤς 

αντίτυποις έντιθέμενον διά τών Ιερουργιών Ιλαττον 

τών προειρη μένων παραδειγμάτων τάς οίκείχς 

|ναπομόργνυσθαι δυνάμεις, άλλ' ό'λον έν δλοι; 

εύρίσκεσθαι. » Τών μέν ούν ταΰτα προτεινομένων 

καί μαρτυρίας άλλας πλείστα ς τής Εκκλησίες 
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παραγαγόντων , τών δ' έχ τ ή ; έτέ>ας μοίρα; Α speclat.ilc, rcque drntibue scinderelur (i molcre-
φασχόντων μή χαι αναστάσεως όμολογίαν, άλλα 

θυσίαν μόνην τδ τελούμενον είναι, καί φθαρτό ν ακο

λούθως καί άνουν χαί άψυχον, μηδέ τόν τή μετα-

λήψει προσιόντα [ Ρ . 334] ό'λον δέχεσθαι τόν Χριστόν, 

άλλά μέρος ώς καί μέρους μεταλαμβάνοντα. Ει γάρ 

ή ν , φησίν, άφθαρτον καί ίννουν καί έμψυχον, ήν καί 

άναφές καί άθέατον, μηδ' όόοΰσι κειρόμενον καί 

άληθό μενον, ούδ1 έν τ ψ τμάσθαι μηδαμώς δυσχε-

ραινον καί όδυνώμενον, έπεί καί ώς εί τών σωμά

των ήθέτουν τήν έγερσιν, έφασκον (είδεΐεν δ' άν 

δτιως) εκείνοι ΙσεΤσθαι ημάς μετά τήν άνάστασιν 

άφή τε καί δράσει χαί σχήματι άνθρωπε (φ μηδαμώς 

υποπίπτοντας, άλλά κατά τάς ασωμάτους σκιάς 

άίσσοντας, καί διά τών κεκλεισμένων θυρών είσέ-

tur, eLiu kciudendo nullam (onnino n ole^tiam aut 
dolorem bentiret; p r a e s i T t i m c m t»&crifici.sdicat: 
« Q u i comedit me, vivel . Quemadrnodum misit me 
Pator, et ego vivo p r o p t e r Patrem. » Quasi cum 
malo animo et voluutate lanlam ignoraoliam et 
0 8 5 vocordiam ae conjuiixibse faicit-iilur. Nain 
buptisma pro fimililudine morlis Ghriali eepullura 
aat et emeraio. « yuicunque enim in Chrietum 

baplizali sumua, Christum indiiimua, e t i n m o r l c m 
ejua baptizati aumua, » et divinorum myeteriorum 
efficacia per Dei adoraiioneui et iiivocalionem et 
gratias coelestis descensum pcrficitur. Qu© et id 
genuaalia improborum bomiou m vcrba ut impiaet 
inul i l ia praBiermiahnua. Nani quasietiam corporum 

λευσιν του Κυρίου μή θαύμα ίσχυρίζοντες είναι, ™ rcsuacilationem iniprobarent,diccbaut: Ipai quara-
»> > t \ \ j ι - » ι " ι ί — _ i j _ „ ι_ _ : j . · _ ι ι _ « 
άλλά τι προσφυές καί έφάρμοστον τοις άνισταμέ 

νοις έκ τών νεκρών. Τοιούτον μέν έν τοΐς γρα-

φείσιν ουκ Ιστιν ό'λως εύρεΤν ουδέν, καταδρομήν δέ 
τινα αναιδή καί άμάρτυρον, ώς οία λ3γόντων έξ 

αύτη ς ενώσεως καί κοινωνίας άφθαρτίσθαι τόν κ υ -

ριακόν άνθρωπον καί άναλυθήναι εις θεότητα, καί διά 

τοΰτο φρονοΰντες καί τό μετβλαμβανόμενον άφθαρτον 

lione nilantur vidrrint quomodo nos post reaurre-
ctioncm nullo modo sub laclum, aapeclum etfigurara 
bumanam caauros affirmeut, aed ut incorporeas 
umbraa volaturos, et Ghristi per clauaam januam 
iiigreesum noa miraculun\ sed aliquid cognalum 
et aptum resurgen ibus ex mortuia esse asserant. 
Ac tale nihi l prorsus in scriplis rcpi-ritur, acd exa-

gitaiio impudene et nullia nixta titibue, quaai dioerentex ipaaunionect communioDe Dominicum bominem 
incorruptibilem eaee factum, proplereaque aentireat id etiam quod peroiperelur «aae incorruptibile. 

δ'. "Ο γε μήν βασιλεύς .τη κρείττονι προστεθείς 4. Cfflterum imperator raeliori asscnsua p a r l i , 
όόξη παραγέγονεν, ώς εφη ν, ές τά Κύψελλα, καί Cypsella, ut d ix i , profectu*, et congrcgato ibi 
τό συναθροισθέν έκεισε παρειληφώς στράτευμα άνει- exercitu asaumpto, Oreatiadem coatendit: ibiqae 
σιν είς Όρεστιάδα· ένθα καί πλείους ημέρας έν- complurea diea commoratua inopa consilii erat.Non 
διατρίψας αμηχανία συνείληπτο, τόν μέν άποστά- desertorera oppugaatu dii i ici l l imuin esse ; exerci 
την ορών δυσμαχώτατον, τό δέ συνόν αύτψ στρά- lum euuin timore pcrculsum audita duntaxat voci 
τευμα αντιθέτως έχον καί πρός μόνην έκθνήσκον 

τήν τών πολεμίων ένήν-ησιν. ΤοΤς δέ πολλοίς καί 

όνομα χλευαζόμενον ή βασίλειος εκείθεν άνελογίζετο. 

άφιξις, καί μηδέν τι μηδαμώς χρηστόν κατορθοΰν, 

καί τόν Βάρβαρον μάλλον έν τψ όποστέλλεσθαι 

ττροσεπαίρεσθαι είς θρασύτητα. Ό δέ τό τών πραγ

μάτων άγριον καί δυσπρόσιτο ν, ώς ό καιρός έδίδου, 

περιποππύζων καί διαταίνων παντοίος έγίνετο, κα 

τους αότψ οικειοτάτους βιβλιοφόρους έπεμπε πρός 

Ά λ έ ξ ι ο ν , ές συμβάσεις αυτόν προσκαλούμενος. 

"Εστι δ' ό'πη καί δολοφονίας έφρόντιζε, μηδέ τοΰ 

πολέμου παντάπασι μεθιστάμενος. Τψ τοι καί τήν 

στρατιάν άναλαβών καί τήν Φιλίππου έπαρχίαν 

καταλαβών περί τό φρούριον στρατοπεδεύεται τόν Α 4 _ . r 

Στενίμαχον, είς Η πολλοί τών βαρβάρων συνέφυγον, " urbibaa et agris ei ccderet quae ante occupasset, 
καί διειληφώς [Ρ. 335] αυτό τοΤς στρατεύμασιν 

έξειλέ τε κατά κράτος καί τούς ένόντας ήνδραποδί-

σατο. Ό δ' αποστάτης άφικέσθαι μέν ές βασιλέα 

ουδαμώς συνετίθετο, άλλά μηδ' άν έτέρως σπείσα-

σΟαι διετείνετο, εί μή Χωρών καί πόλεων εγγράφως 

αύτψ βασιλεύς όπεκσταίη οπόσας αυτός έχειρώσατο, 

καί τήν κατηγγυη μένην αύτψ θεοδώραν μετά τών 

αρχικών έκπέμψειε παρασήμων. Τών δέ συνθηκών 

όψέ ποτε καί τών Ορκων τετελεσμένων ώς τ,τεΤτο 

Α λ έ ξ ι ο ς , βουλεύεταί τι μετέπειτα βασιλεύς ούκ 

οΤδα εί στράτηγοΤς καί βασιλεΰσιν άρμόδιον, ους 

παρά πάν έτερον τό εόορχεΐν τιθέναι περί πλείστου 

χρεών* τόν γάρ Ά λ έ ξ ι ο ν θείοιν χουσμάτων άπο-

voce 
hoitium emori, imperatoria advenlum vulgo r i d i -
culum baberi, nomen sineullie successibua, c t B a r -
b a r i 6 8 6 audaciam rctro cedcndo ma^is invalea-
cere videbal. Tamen temporum difficaltales utcun-
que lcnieitdo, Alexium per fidelisaimoe suoa tabel-
larioa ad pactionea invitat ; aliquando etiam por 
dolum ncccm ci machinatur, ncque abello penitua 
recedit. Itaquo cum exercitu in Philippopolitannm 
provinciam profeclus, circa Slenimachun)castellum, 
quo multi Barbari confugerant, caatrametatur. 
Quu legionibua circumdato et vi expugnatn, capli-
vos ia ecryitulein redogil. Desorlor vero ncc ipse 
ad imperatorem venirc, nec aliter dc pace quid-
quam audiro voluit, niai imperator dnto diplomate 

et desponeam Tbeodoram cum imperatoriisineigDi-
bua mitteret. Pactionibua et jurcjurando vix l a n -
dem do Alexii aententia con feciis, imperatorconei-
lium inil haud soio an ducibus et imperaloribua 
digaum, quibua juriajurandi rcligionem c^loris 
rebus omnibus aniiquiorem csse decel. N i m AJe-
xium sacroaancto Evangelio misso per grncrum 
natu majorom Alexium ad ae pellocium, 6 8 1 dalo, 
u l d ix i , ulrinque jurejurandc, in vincula conjicit , 
Davidica i l la sententia: « Cum sanrlo anctus, ct 
cum perverso perverpua erie, » abuaus. Inde urbi-
bua et caatellia citra iaborem politua, fratrem ejua 
Mitum in exsiliuro mittit . 
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στολαΤς διά τοΰ πρεσβυτέρου τών γαμβρών Αλεξίου πρός εαυτόν έφελκυσάμενος μετά την τών όρκων, ώς 

έ'οην, συμπλήοωσιν, συνειληφώς ε?χεν έν όεσμοις, τήν • Μετά οσίου όσιος έστρ καί μετά στρεβλού διαστρέ-

ψτ,ς » Δαβίδικήν φωνήν ούχ ώς ευρέθη έττενεγκών. Κάκ τούδε τών τε πόλεων καί φρουρίων άπονητι περι-

γίνεται ών ήρχεν Α λ έ ξ ι ο ς , καί τόν άδελφόν αύτοΰ Μίτον φυγάδα τίθησι. Καί τοιαύτα δράσας έπάνεισιν ές 

τό Βυζάντιον. 

Πίθ peractis Byzantium reveraus , c o n j u g e m E u - Α Ευρίσκει δέ καί τήν σύνευνον Εύφροσυνην μή 

prho9ynem non otiosam deael iaae d o m i reperit, πάντη τήν οίκουρίαν άσπασαμένην, άλλά κατά στα-

aed horaines Factioso9 et poculatore9 v i r i l i t e r uJtara 
c u j u a d a m C o n t o s t e p h a a i c o n a t u a oppreeaiaae, n o n 
c o n t c r a n e n d u m aano f a c i n u a , eed (ut m u l i c r i s ) p o -
t i u s a d m i r a t i o n e d i g n u m , si ia eexua i n t r a certoa 
quaei ofrtcii l i m i t e e 90 cohibere s c i i v t . N U Q C i r a m o -
d i c a auperbia e l c u r i o s i t a s praeceps et r e i bono 
gestaj o p i n i o recte facta ut aolem nubea o b a c u r a -
r u n t . N a m c u m f a t u r a cogao9cere v e l l e t , i n n e f a -
r i a s d i v i n a l i o n e s i n c u m b e b a t e l m u l l a i l l i c i t a pera-
g c b a t . I taquc aeneiapri C a l y d o n i i r o a l r u m p r s c i d i t , 
q u i aetia h o r r e n l i b u a et exsertia d e n t i b u s leonera 
i n U i p p i c o i n v a d i t ; e t i n c l y l u m H e r c u l e r n , p u l c h e r -
r i m u m L y a i u i a c h i o p u s , q u i leonimae p e l l i i a c u m -

σιαστών καί δημοκόπων κάκείνην άνδρισαμένην καί 

ώς μίτον Πηνελόπειον άναλύσασαν τά παρά τίνος 

Κοντοστεφάνου έξυφανθέντα συστρέμματα. Έ ν δ' 

άν ούκ άσπούδαστα ταύτα ουδέ τοΰ αγασΒαι πδρ-

βωθεν , ώς ύπό γυναικός κατορΟούμενα', είπερ 

ή'δεσαν μέτρα καί οροις δπήγοντο. Νΰν δέ τό άγαν 

τυφομανές καί πολυσπερχές τής δεσποίνης καΐ τ\ 

δοκούν Γσως δεόντων άκριβωθήναι ήχρείου τε καί 

διέφθειρεν, ώς νέφεσιν ήλιος, τοΤς έπιγινομένοις 

άτιευκταίοις άφαυρούμενα . Τραπομένη γάρ ές 

προγνώσεις τών γινομένων ά^ητουργίαις καί μαν-

τείαις προσέκειτο καί πολλά τών άθ ε μίτων είργά-

ζετο, ώστε καί τοΰ Καλυδωνίου συός τό ρύγχος 

bena capite i n m a n u m i n c l i n a l o auaa fortunaa d e - n άπέτεμεν , δς έν τψ Ίπιτικψ χαλκούς Ιστάμενος 
_ ι . ΛΟΟ ΐι:_ ι :ι _ Γίΐ : χ · » . . : * D « . *i » . » r 1 .Jt* — 1 -p l o r a t , 0 8 8 m u l t i s v e r b e r i b u a af i icere i n s t i t u i i . 
0 r e m a b a u r d a m 1 ο f a c i o u a , bcros i l l u s t r i s et m a -
g n a n i m e , c o n l r a to s u s c e p t u m 1 quis u n q u a m E u r y -
s t h c u s tale c e r t a m c n t i b i m a n d a v i t ? quae O m p h a l e , 
e x e r c i l a l a m c r e t r i x et m a l e f i c a m u l i c r c u l a , t a m 
auperbo l e c u m egit ? N e q u e hac i m p u d e n l i a c o n -
t e n t i , a l i a r u n i quoq»ie a t a t u a r u m partea a l i q u a a 
m u t i l a b a t , n o n n u l l i a c a p i l a m a l l e i s c o n l u n d e b a t . 
U r b a n a vero m u l t i t u d o , q u i b u a obscenia verbie 
abatinviit , q n i b u a c o n v i c i i s e a m n o n p r o a c i d i t ? q u i -
d a m e t i a i n ex c i r c u m f o r a n e i s avea h u m a n a r u m 
v o c u m i i n i t a t r i c e e s e d a l o e d o c u e r u n t , ut i n I r i v i i a 
et a n g i p o r t i a v u l g i r i voce c a n e r c o l : « P o l i t i c a 
j u a t i t i a . » E a d e m a u r a t a c h i r o t h e c a a c c i p i t r e m 
s u a t i n e b a l , et i a venatu canea i n c l a m a b a t , c u m 
m a g n o v e n a t o r u m et a u c u p u m c o m i t a t u . 

φρίσσει τήν λοφιάν καί χωρεί χαυλιόδους πρός 

λέοντα, καί τόν καλλίνικον Ή ρ α χ λ ή ν τοΰ Λυσιμά

χου έργων τό κάλλιστον όντα, χειρί βαλόντα την 

κεφαλήν τής λεοντής ύπεστρωμένης κοφίνψ καί 

τάς ιδίας τύχας όλοφυρόμενον, πο/λαις κατά νώ

του ξάναι διενοειτο. Ήράκλεις τοΰ ατοπήματος, 

και παπαί τών έπί σοϊ τολμωμένων, ήρως άλκιμι 

καί μεγαλόθυμε. Τίς σοι Εύρυσθεύς τοιούτον πώποτε 

προυΟηκεν άεθλον ; ή τίς Ό μ φ ά λ η , έπίτριμμα 

ερώτων καί κακότεχνον γύναιον, οΰτω σοι υπερη
φάνως προσενήνεκται ; Ού ταΰτα δέ μόνον άναιδ&ς 
διεπράττετο, άλλά καί άλλων ανδρεικέλων άφ^ρει 

μόρια , καί σφυρών καρατομαΤς έκαρατόμει έτερα. 

Τό δέ τής πόλεως πλήθος έπί τούτοις τ( μέν δυσχε-

ραϊνον άπρεπες ούκ έφθέγγετο, ποίαις δ' ούκ έπέ-

πλυνε τήν ταΰτα πράσσουσαν ΰβρεσιν ; Ενιοι δν τών 

αγοραίων και τά μιμηλά τών πτηνών, καί όσα ή φύσις έστόμωσε πρός μουσουργίαν, άεί μίαν υποβάλλοντες 

μάθησιν, καί ταύτην [ Ρ . 336] κοινόλεκτον, φόειν έπί στενωπών καί τριόδων, « Ηολιτική τό δίκαιον, » έξε-

παίδευσαν. Ή δ' αυτή καί δοράν χρυσόπαστον έγχείριον έχουσα διεσχισμένην ές δάκτυλον κυνητίναν εΤχεν 

όρνιθα, καί έξιοΰσα πρός θ ήραν έπέκλωζέ τε καί έπεθώϋζε, καί τούς περί τήν θεραπείαν τούτων καί κομιδήν 

ικανούς ειχεν εφεπομενους. 
N o n m u l t o p o s l Gaichosrues I c o n i i ealrapea i m -

peratorom adit 0 8 9 t i a r a m capite gestana, veate 
auro i n t e r p u n c l a a m i c t u s . V e r u r a u b i p a u c a de 
P e r a s h u j u a f a m i l i a diaaeruoro, hislorios ser iem 

Ού πολύς δ' ό έν μέσψ καιρός, καί Καϊχοσρόης ο 

τού Ικονίου σατράπης άπαντ^ πρός βασιλέα, κυρ· 

βασίαν έπί κεφαλής έχων καί στολήν διηνφισμένην 

χρυσψ άμπεχόμένος. Ά λ λ ά μικρόν τι π · ρ ί τοΰ γέ-

p r o e e q u a r . G l y z i s t h l a n i I c o n i e n a i , q u i a u p o r i o r i b u s D νους τοΰ Πέρσου τοΰδε τό λέγειν διαλαβόν της τών 

t e m p o r i b u e potentiss iraua fuit et roulta c u m M a -
nuele iroperatore b e l h gneait, m i i l U a v i c t o r i a a 
adeptu9 e a t , f i l i i p l u r e a f u e r u n t , A m a a i i m , A n c y -
r a m , Dorylaeum et a l ias boataa urbes P o n t i c a a M a -
Euto a s s i g n a v i t . M e l i t e n e m , C t e a a r e a m et C a l o n i a m 
quae n u n c T a x a r a d i c i t u r , C o p p a t i n u s g u b e r n a b a t . 
A u i i n s o , Docea , et a l i i a m a r i t i a i i a u r b i b u a R u c r a -
t i o u a p o t i e b a t u r . H i c vero Caichoaroea I c o n i u m 
tenebat , i i c m L y c a o n i a m et P a m p b y l i a m , et q u e 
ad C o t t y a n u m usque p e r l i n e n t . C o p p i n a t o m o r t u o , 
de ejus satrapia DoceaB p r i n c e p s R u o r a t i n u a et M a -
s u t u a A o c y r a n u a certant . 6ed Bucratinus ingonio et 

έξης Ιστορίας αύθις ά'ψοιτο. Τψ 'ίκονιει Κλιτζ«9· 

θλάν, ό'ς έν τοΤς άνω χρόνοις ήδυνήθη τά μέγιστα 

κάπί πολλοίς άντετάξατο τψ βασιλει Μανουήλ καί 

νίκαις διαπολεμών έστεφάνωται, πλείους γεγόνασιν 

υίεις. Άμάσειαν μέν ούν καί "Αγκυραν καί Λορύ-

λαιον καί πόλεις άλλας Πόντικας εύδαίμονας τφ 

Μασούτ άπεκλήρωσε, Μελιτηνήν δέ καί συν Καισα

ρεία Κολώνειαν, ή νΰν Τάξαρα λέγεται, & Κοπίϊα-

τΐνος διεΐπεν Άμινσόν δέ καί Αόκειαν καί π*ρά-

λους πόλεις ετέρας ό 'ΡουκρατΤνος παρείληφεν εί; 

αρχήν Καϊχοσρόης δέ, ού πρό βρανέος έμνήσΐΐ}· 

μεν, ήγεμόνευεν Ικονίου Αυκαονίας τε καί ΙΙαμ-
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φυλίας προιστατο, καί ό'σα παρατείνει ές αυτό Α. rei bellioaj peritia euperior, auclia ea vicioria opi-
Κοτυάειον. 'ϋς ουν ό ΚοππατΤνος τοΰ ζήν παρελέ-

λυτο, περί τής σατραπείας τοΰόε διαμιλλώνται ό' τε 

τής Δοκείας κρατών 'Ροτκρατΐνος καί ό κατάρχων 

τ ή ς Άγκυρας Μασούτ. Άτερος τοίνυν αυτών ό 

'ΡουκρατΤνος τόν άντιτρίχοντα ύποφθάσας κασίγνη-

τον τό νΤκος ήρατο, δεξιωτέραν φύσιν λ αχών καί 

πολεμοχαρής διαφερόντως δεικνύμενος 'Αμέλει καί 

μείζονος εόμοιοήσας ό 'ΡόυκρατΤνος εντεύθεν δυ

νάμεως τόν μέν Μασούτ ύπενδόντα οί καί φίλα φρο

νεί ν συνθέμενον, μέρος τ ή ; τοπαρχίας άφελόμένος, 

τ η ς λοιπής χώρας ώς πρώην διαφήκε προιστασθαι, 

τ ψ δέ γε Καϊχοσρόη μάλα έμμανώς έπεφύη, π α · 

λαιόν ύποτύφων Ικονίου έρωτα ώς αρχαίου πατρψου, 

καί τοΰτον ώς μητρόθεν Χριστιανόν μυσαττόμενος. 

Πέμπων ούν ύπεκστήναί οί παρήνει τοΰ Ικονίου 

bus, Masuto cedenti el amiciliam oiTorcnti, l o -
parchia3 parle adenipta, reliqua ut prius lenenda 
ooaoessil. Sed in Caichosroea magno cum iurore 
impelum fecit, jampridem 6 9 0 Iconii, ut palcruae 
sedis, potiundi cupidus, ct i l lum ut matre C h r i -
atiana genitum odio prosequens. Per legatos igilur 
fratrcm monel ut eibi Iconio cedaL ct toto princi-
palu excedat, si et saluti suaa et subjectarum c i -
vilatum inuolumitati consultum vtl it . Tantus eral 
faslus, tam iramanis arroganlia Harbari, et super-
cil ium supra nubes arrectum ; ita exitiale vene-
num late diffundebatur. Quare Gaicbosroea factia 
induciis, patrem suum imitalus, imperatorem adit. 
Nam is quoque mutuis injuriis cum fratribua suis 
certans post Masuli patria obilum ad imperalorem 

καί της ό'λης άπαρείν δυναστείας, ε'ίγε βούλοιτο εύ Β Manueiem ul sacramancorarn etsalutart» praeaidiura 
μάλα πράξειν αυτός, τάς δέ πόλεις κατ' άνδρα καί 

κατ' έθνος άπειράτους μεΐναι τών έκ τοΰ πολέμου 

δεινών οΰτω κεκομπασμϊνος ήν καί ανυπέρβλητος 

τόν τΰφον ό βάρβαρος, καί τήν όφρύν όπερνέφελος, 

καΐ ώς ιός πολύφθορος κατά πλείστον διασκιδνάμε-

νός τε καί διαχεόμενος. Ηρόσιισι τοίνυν Καϊχοσρόης 

τ ψ βασιλει εκεχειρίας γενομένης, τόν έαυτοΰ τοκέα 

κατά τοΰτο έζηλωκώς, έπεί κάκεινος τούς άφ' αί

ματος άδικων καί ύπ' αυτών αδικούμενος μετά τήν 

τοΰ φύσαντος εκείνον Μασούτ άποβίωσιν, ώς εις 

άγκυραν Ίεράν καί στερεάν χείρα δυναμένην όπο-

λαβεΤν, τόν αυτοκράτορα προσέβλεψε Μανουήλ. 

' Α λ λ ' έκεΤνος μέν ού κατόπιν έλήλυθε τών ελπίδων, 

μάλλον μέν ούν καί υπέρ δόκησιν άβραϊς αύταΤς 

Ιντετύχηκε· Καιχοσρόης δέ βραχέα ά'ττα φιλοφρο

νηθείς καί τών έν νψ ούδ' ό'αον είπεΤν ενδεέστερα, 

μήτε σύναρσιν εύρηκώς τής πρός τόν κασίγνητον 

αντιτάξεως έπανέκαμψεν ο?καδε· [ Ρ . 337] άλλ' ούκ 

θη καθαρώς είσιών τό Ίκόνιον, καί τοΰ 'Ρου 

contugit. Verum illuru spes sua adeo non f r u -
alrata eat, ut eliam ape ampliora fuerit conse-
catua : Gaicbosroes vero parvara benignilateru et 
iotinilo intervallo exspeeialione sua ininorem ex-
pertus, nec impetratis contra fratrem auxiliis , 
doinum rediit. Sod Yixdum Iconium ingreasus a 
Rucraoito opprimitur ; et patria pulsua ad Le-
bunem in Armeniam confugit, ubi huumniter et 
epleudide est auaceptua. 6 9 1 Eisi enim mulla 
bella inter ee geaaerant, lamen aolcnt homines 
non lantum cognatos et populares aiflictos, aed 
hostea eiiam supplicea beuigne Iractare. CoBlerum 
eum in integrum realiluere prorsui» noluil Lebunee, 
quod sibi fccdus cum Rucratino intercedere affir-

C mabat, nec incruentum fore auxilium oeraeret. 
Quaproptcr Gaicboaroea denuo ad imperatorem 
abit, ape principalus ejua ope recuperandi con-
cepla. Sed iterum frustratus apud Romanos vixit 
minori splendore quam pro nobililate generia.-

κρατίνου κατ' αύτοΰ έπιόντος τής τε άρχζς έκσφαιρίζεται καί φυγάς είς Άρμενίαν παρά Λεβούνη γ ί 

νεται. Τά δ' έπί τούτοις ούκ αμυδρά μέν τά τής έκεΤ παραδοχής τοΰ άνθρωπου, επαγωγά δέ μάλλον 

και άλλως χαρίεντα, εί καί ξυνέβη σφάς πολλάκις κατ' αλλήλων έξενεγκεΤν πόλεμον, έπεί καί φιλοΰ-

σιν άνθρωποι μή μόνον τό συγγενές καί όμόφυλον πάσχον κακώς, άλλά πως καί τό άλλόγλωττον ού 

φανέν πολλάκις πολέμιον προσιόν καί προσπΤπτον φιλανθρωπίας καταξιοΰν τά δέ γε τής αμύνης καΐ 

τής καταγωγής ες τήν προτέραν ήγεμονίαν ολοσχερώς ό Λεβούνης άπείπατο, 'Ρουκρατίνψ σπείσασθαι 

φάσκων, καί μηδέ τήν σύναρσιν έ'χειν όρφν άναίμακτον. Διά ταύτα τοίνυν ές βασιλέα Καίχοσρόης 

μετακεχώρηκε πάλιν, συλλήψεσθαί οί πρός τήν άνάρρυαΤν τής αρχής οπωσδήποτε φανταζόμενος. 

Τών δέ κατά σκοπόν αύθις διαμαρτών 'Ρωμαίοις συνήν, μή πάνυ μεταλαγχάνων θεραπείας τψ γένει 

έπεοικυίας. 

ε'. Τψ δ' εφεξής έ'τει μετά Κομάνων πάλιν J) 
έπεξιόντες οί Βλάχοι, καί τά κράτιστα τής χώρας 

κείραντες, άσινεΤς έπανελυσαν. Τάχα δ' άν καί ταΤς 

χερσαίαις πύλαις τής βασιλίδος προσήγγισαν, έπ' 

αυτήν τραπόμενοι, εί μή τό χριστιανικώτατον οί 

'Ρώς γένος καί οί τούτων αρχικώς προεδρεύοντες, 

τοΰτο μέν κατ' αύθαίρετον όρμήν κινηθέντες, τοΰτο 

δέ ταΤς τοΰ άρχιποίμενος αυτών λιταΤς ύπενδόντες^ 

άξιάγαστον οίον τό πρόθυμον έπί τοΤς 'Ρωμαίων 

έπεδείξαντο πράγμασι, καί διά τόν τοΰ Χρίστου 

λαόν τόν κακώς δπό τών Βαρβάρων πάσχοντα ταΤς 

τοΰ έτους πολλάκις άπαγωγαΤς καί ταΤς άποδόσεσι 

τούτων είς έθνη τά μή χριστώνυμα δυσχεράναντες. 

5. Sequenti anao Blachi curn Gomauis impres-
aioae in Tbraciam facla, et optimia quibusque 
provmcie partibus vastaUa, iDColumes recesserunt; 
ac forsitan ad terrealrem iinperalricia urbU 
portam accessissent, niai Rossi Giiriatiaoissima 
geoa eorumqne priocipes, partim aua sponte, par-
limponlii lcisprecibus adducti,admirabilistudio pro 
Romaaia oppugoassent, Ghrisiiani populi miserti, 
qui a Barbaris male tractabatur, et iodiguati eum 
sa?pius eodem anno abduci et geniibua a Gbrisliana 
religiooe alienis venundari. Unde Galizaa 6 9 9 
princcpe Roraanus, magno et forli exercitu aubilo 
coaclo, in Goinaoorum agrum irrupit , el siae ullo 
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ncgotio Jiripuil el vaslavil omnia ; eoquc expius in \ "Οθεν καί διά ταχέων παρασκεύασα μένος ό της 

gloriam ct amplificationem inculpatae C b r i s t i a n » 

lidtM, cujus rniniinapai-3 et gr.tuo aiuapis par mon-

tes transponit et euMimia tranaferl, botiigne facto, 

Gomaaorum incursionea ropre>ait, ot Romtnia in 

excidii periculo conaiilulia auxiliam lulii inopi-

n*tu η prurius et i.nproviaam, divinilus omnino 

prociraluui per ojusiJem religionia populum. Cae-

torum co aano hi T a u r o s c y i n » quoque seditione 

cmil ict i l i s-int, ct llo:nanua hic ctCwb.TC princepe 

Ruricaa ca?depoputariuin auorum ;inses irnbuerunt. 

Sed Romanua boino robualuaut strenuus tumquo-

que multos Comanos cecidit, qui optima et fortis-

eima phaUnge Ruricai opcm tulcrant. 

Καλίτζης ήγεμών f Ρωμανός, αγαθή ν τε και πολλήν 

ήΟροικώς στρατιάν, κατά Κ ο μάνων έξώρμησε, καί 

ττ,ν γήν αυτών κατά πολλήν εύπέτειαν επιών 

έφθειρε καί ήφάνισε. Καί τοΰτο φιλοφρονώ είς 

καύχημα καί μεγαλωσύνην τής τών Χριστιανών 

άμωμήτου πίστεως πολλάκις διαπραζάμενος, ής 

καί τό βραχύτατον καί όσον κόκκος σινάπεως με-

Οίστησιν όρη καί μετατίθησι τά μετέωρα, τάς τών 

Κομάνων εφόδους έστησε καί τοις ανήκεστα 

πάσχουσι 'Ρωμαίοις ανακωχή ν έβράδευσε τοΰ κακοΰ, 

άνυπονόητος αρωγή καί άσυλλόγιστος συνασπισμός 

καί φάλαγξ, ώς ειπείν, θεοσύλλεκτος έθνει όμοπίστο* 

φανείς. ΙΙλήν ουδέ τά κατά τούς Ταυροσκύθας 

τούτους ό τότε χρόνος παρέόραμεν άστασίαστα, κατά δ' ομοφύλου σφxγήc τό ξίφος εβαψεν δ'τε'Ρωμανός 

ο^τος κα· ό διέπων τό Κίαοα 'Ρούρικας· νίκη ν δ* ό 'Ρωμανός άπενεγκάμενος, ρωμαλέος ών τό σώμα καί τάς 

νεΤρας δραατήριος, πολλούς καί τότε τών Κομάνων κατέτρωτεν, οι συνεφήψαντο τζς μάχης τψ 'Ρούρικα, κρα-

τίστη καί γενναιότατη φάλαγξ περί αυτόν δρώμενοι. 

Bed nec hoc ailenlio praittwundurn cst. Fuit £{ Ά λ λ ά χρεών μηδέ τοΰτο παριδεΤν ανιστόρητο*, 

nurnmuldriua qtiidam Calomodius nomine, qui Ή ν τις κόλλυβιστής, Καλομόδιος τήν προσηγορίιν, 

longinquia ot difficilibue n*g<»tiationibu$ raaximam 

ppcuniam acquiaicr.it, homo avarua ct eordidua, 

tantum non indormicns miraupio et pecunire post-

poneos omnia. Qai 6 9 3 curn pro ditiasimo celo-

braretur, et non ut hortus Alciuoi ficum super 

flcirn et pirum auper pirum, acd aurum auro, ar-

goiitura arganlo cumulalum gigu-re diceretur, 

avarorum principuin insidiis cst appeiilu* s®pe. 

8cd cr.it idern omnino arbor oo^nhiuids, in foro 

cl urbis angiportia taiiquain in Bdem plantala. Ut 

igihir pomi clAgami a quoalatu primos parentes 

nosiros in sorviluKvn redogii, eic lum auri nilor 

aulicos ad rapina.u inviUvil . Soi simul o.l Calomo-

dio manus injecerunt, seditUaoin in urbo cxila-

runl, majorom quam majorcs nostri calamitatcra C χρυσίου τότε τό πυρωπόν τούς έπί τών βασιλείων 

Ούτος χρήμασιν έοεβρίθει πολλοίς, άργαλέας καί 

δολι/άς έκδημίας κατ' έμπορίαν [ Ρ · 338] πολλαχή 

στειλάμενος, κερδαλεόφρων άνθρωπος* άμέλει καί 

συγκαθεύδων τψ φασκωλίψ καί πρίθων τό κύμινο ν 

κζί πάντα τιθείς τοΰ χρηματίζεσθαι δεύτερα δ έδωκε 

καθ' έαυτοΰ πολλάκις λαοάς τοΤς χρυσοθήρα ις 

άρχουσιν, άνθρώπω/ εΤναι ρυηφενέστατος και ώς 

κήπος Άλκινόειος καί τής ώρας τό άκαρές, ούχ 

δχνην τρίφων έπ' οχν$ σύκόν τ* έπί σύκψ παρέχειν, 

χρύσόν δέ φέρειν έπί χρυσψ, έπί δ' άργυρίψ φύε» 

άργύριον. Ό δέ φυτόν άντικρυς γνώσεως ήν, ώς 

έν Ε δ έ μ πεφυτευμένον τή άγορ$ καί τοις της πό

λεων στενωποί. Ούκούν ώς ή άνθη τής όπώρας πά

λαι τούς γενάρχας έδουλαγώγησεν, οΰτω δή καί τοΰ 

perpessi. Nam illi non solo aspectu contonti, sed 

decorpto ct gustato fructu, jure. pGDiias dederunl : 

bi voro nondum viso auro frustra inhiarunt ; et 

Tantalearn sitim perp?ssi, cuin fontom haberent, 

biberc non potuerunl, scd crcbro haurirc conali au-

rutn ex manibus amiserunl. N*m circumfuranci, 

Calomo iii caplivilaio el 6 9 1 cau*a rjus cognila 

vesptTi, mano Iributirn couveucruat, cl Dei tem-

plum ingressi palriarcham Camaterum Joaunem 

circumstetcrunt, lantuin non discerpturos eum aul 

do fenestra praecipiialuro9 comminati, nisi litleris 

ad imperalorem dalia Galomodium ut overa perdi-

tam aul aberrantcm a gregc revocarcl. Ia, populi 

tumultu apgre sopito, facundia sua ct commisera-

χρυσώνων είς τήν εκείνου τρύγην έφείλκυσεν. Άλλ' 

αμα τψ Καλομοδίψ τάς χείρας έπέβαλλον, καί άμα 

τήν πόλιν εις στάσιν άνέσεισαν, μείζον τι τών προ

τέρων πεπονθότες δυστύχημα* οί μέν γάρ τού καρ

πού δρεψάμενοι καί μεταλαβόντες, μηδέ τήν λιχνείαν 

ές μόνην τήν δρασιν περιστήσαντες, τ ^ δίκγ4 δικαίως 

ύπέπεσον, οί δέ μηδ' έμβλέψαι τοις χοήμασι φθά-

σαντες μάτην ήλέγχθησαν έγχανόντες καί δίψος Ταν-

τάλειον έ'πάσχον. "Εχοντες γάρ τήν πηγήν ούκ εΤχον 

καί πιεΐν έξ αυτής, άλλά συχνάκις ώρμηκότε? άρύ-

σααθαι εύρισκον τό χρυσιον τών οικείων χειρών 

άφαντούμενον. 01 γάρ αγοραίοι εσπέρας μαθοντες 

τήν τοΰ Καλομοδίου κατάσχεσιν καί τό αίτιον αυτής 

έπιγνόντες, κατά φατρίας δρθρου ήθροίσθησαν, και 

tione eurn qucm quairrbant ut agnura reduxit, non D τόν τοΰ θεού νεών είσιόντες καί τψ πρώτψ έπο-

auro pro pellc abreplo a lupis, uequo laaa dircpta. φΟεντες άρ/ιερε! (ήν δέ ούτος ό Καματηρός Ιωάν

νης) περιστάντες μικρού και διασπ^ν ήπείλουν καί κύμβαχον έκ τής εστίας κάτω βαλείν, ει μή όσα καί συριγγι 

τοις πρός βασιλέα χρησάμενος γράμμασιν ο>ς πρόβατον άπολωλός ή καί άπόνομον τόν Καλομόδιον αύτοΐς 

έπανακαλέσεται. Ό δέ μόλις καταστείλας τοΰ λεώ τόν Οόρυοον τή τών χειλέων περιψόφήσει καί τψ λαμπρώς 

έπί τούτψ παθαίνεσθαι έπανήγαγεν αύτοΤς ώς άμνόν τόν ζητούμενον, μή τόν χρυσόν ώς δοράν άποσυρέντα ραρά 

τών συσχόντων αυτόν λυκιδών, μηδέ λυμανθέντα τήν τρίχωτιν. 

Atque hic motus cilra sanguinem desiit, et ex Καί τό μέν ούτως άναιμωτί πονελήλυθεν, έξ αί-

priaciplo tristi et tragico ία coraicum ludura fe- τίου τραγικού τε καί σκυθρωπού ές κωμικό ν κατΙ-

stivamque fabulam esl mutatus, fletu i a risum coa- ληξεν άκοάς διαχέον άθυρμα καί σχηματίζον τόν 

http://acquiaicr.it
http://cr.it


905 D E A L E X I O I S A A C l l A N O K L I F R . L I B . III . 906 
κλαυσιγέλωτα· ού πολλαίς δ' ήμεραις ύστερον 'ετε- Α. w r s j . Non lnullio dicbus post, aliud malum erupit, 
pov άνε(5ράγη κακόν, δ' τι καί ε ?ς αί μάτων πρού-

κοψεν έκγυσιν. Ιωάννης γάρ τις, Λαγώς τδ έπώνυ-

μ ο ν , έκ βασιλέως είληφώς προίατασθαι τής τού 

πραιτωρίου φρουράς, ήθελεν έαυτψ τε και τοις προσ-

ισταμένοις ένθεν ο ε πορίζειν χρήματα· φευ τής ρυ-

παρότητος τής γνώμης 1 ού γάρ τι πλέον ό τής 

Ιστορίας νόμος είπείν επιτρέπει μοι. Όθεν τάς ψυ-

χικάς τών φιλόθεων οίκειούμενος διαδόσεις, νυκτός 

άνίει φρουράς καί δεσμών τούς έπί κλεπτοσύν^ δια

βόητους· οί δέ λάθρα τάς οικίας διερευνώντες προσ-

ηγον έκείνψ τα φωρια, και α άθλ ο ν ααεοε'.ας έκ 

σύλων τοΤς νυκτιλοχοις διαδιδούς τά λοιπά οις ού δέον 

προσέφερε, τόν πιστόν δπηρέτην ό θεψ τό πάν άπι

στος έν τοις άτολμήτοις [Ρ. 239j σχηματιζόμενος. 

Τούτου δή τού Λαγώ πολλοί κατείπον ές βασιλέα ώς 

δρώντος ανόσια* ό δέ τήν διόρθωσιν έπαγγειλάμενος 

ώσπερ ού δυνάμενος άνεβάλλετο* όθεν ουδαμώς έπι 

τοις τολμωμένοις ύποπτήσσων ήν ό Λαγώς, άλλ' ώς 

άνεύθυνον χειρίζων άρνήν άναίδην τά Οεομισή δ:ε· 

πράττετο. Ενίοτε δέ τών αγοραίων ενα συνειληφώς, 

μετά τό πλήξαι πολλά; κατά νώτου τριχών υποδι-

κάσας κουρφ, τό Οερμότερον τής πόλεως καί τψ π α -

Οόντι όμότε^νον πρός στασιασμόν άνερρίπισε. Σύγχυ-

σις Ουν τήν πόλιν κατΐίληφε, καί πλήθος νειρωνα-

κτικόν ούκ ολίγον ές τό πραιτώριον συλλεγέν θηρεύ-

σειν ίπεβάλλετο τον Λαγών. Ό δέ υπέρ δασύποδα 

συντονία δρόμου χρησάμενος εκείθεν ήφάνιαται. Ό 

μέντοι λεώς καί ούτως έπισυρρέοντις ώρμων τόν 

μέγαν είσιέναι νεών καί βασιλέα έτερον άνειπειν* 

προκαταληφΟέντος δέ τού τεμένους παρά τών ε'ς 

quod ad aanguinia effusioncm ost progreseum. N-im 
Joanues, qui quidein cognomento L i g u a , praetorii 
custodia? ab imperatore prflefectua, inda et aibi et 
suis pecunium comparare instituit . Ο aordidumin-
genium ! nec euim bialoriai lex me plura dicero 
ainit. Ει elipe, quain hominea pii ullro conferebant, 
in euarn rem converaa, noctu celebrea iuree v i n -
culia liberatos carcere educebat; qui aidibua clam 
perlustratJs 695 furla ad i l lum conferebant. Unde 
praemio furibua diatributo, reliqua bomo facino-
roaua male collocabat, fideli ministro aimulato, 
cum omnibus ia rebua Deo perfidue esaet. Hono 
Lagutn multi apud imperatorem aacrilegii detule-
runt. Qui correctione promissa rem anbindo diffe-

Q rebat, quaai viribus deatiluerelur. Unde Lagua 
ob scelera minime trcpidana, eed tanquam libero 
mngiatratu fungen?, apeite facioora Deo invisa 
perpotrabat. Quodam vero temporo, cum foraaeo 
quodam multia verberibus affecto etraao, audacio-
rem populi tuibam etejusdemopificii ad aeditionem 
incitavit. Statim igitur orto tumultu,non parva opifl-
cum pars Lagic.tpiondi causaad praitoriumconvolat. 
Sedcumisquovialcpure,velociusevanuisset,popu]u8 
nibilominua confluensmagnum templum bipennife-
ripiffiiddiicausaeo mfrsijam occuparant,noadigres« 
si a prrctorio verbis indecoria imperatorem insectati 
sunt. Qui Cbryeopoii tum agens partem satellitum 
ad praetoriurn occupandum m i t t i t ; codemque 6 9 6 
pnofcctus urbis Gonatantinua Torniciua venit. Ad 
cujus solum conspectum exsperati lapidibus ho-

" Γ — " - " " < T — - - ί Γ ^ ρ - * · ι — ~~ r - — ι — ι — 

αύτοΰ φρουράν απεσταλμένων πελεκυφόρων, μή με- ^ minem petunt, et aatellitt-a profligant; et praetorii 
θ ιστάμενοι τού πραιτωρίου κατά τού κρατούντος 

έρεσχελίας ήφίεσαν απρεπείς. Ό δε μή πάρουν ττ{ 

π ό λ ε ι , άλλά περί τήν Χρυσόπολιν έναυλιζόμενος, 

πέμπει μοίραν τών περί τήν φυλακή ν τού σώματος 

καταληψομένην τό πραιτώριον. "Ικετο δ' έκεισε καί 

6 τής πόλεως έπαρχος Κωνσταντίνος ό Τορνίκης* ή 

δε πληθύς καί πρός μόνην τήν αυτού θε'αν έκτραχυν-

Οέντες τόν τε επαρχον λαίοολίαις εκτρέπονται καί 

τούς σωματοφύλακας αποπέμπονται. Έπεί δέ τάς 

τού πραιτωρίου άνατρέψαντες πύλας άνεσιν τοίς έν

δον διδόασι, σκυλεύουαί τε τόν έκεισε Χριστιανικόν 

ναόν, τό δέ τών Σαρακηνών συναγώγιον άνασπώσιν 

έκ βάθρων αυτών. Καί ταύτα σύν ούδενί διαπραξά-

μενοι λόγψ έφίστανται τή φρουρά τή λεγομίντ, χ α λ -

foribus eftractia et captivis einissis Christianam 
illius loci rcdem apoliant, Saracenorum vero coa-
venticulum a fundamentis everlunt. Qu® cum sine 
ulla ratione fei:ir>sent, ad castcllum qus Cbalce d i -
oitur codcm modo graasari voluerunt. Scd cum 
imperatoris gener Alexiua Palaeologua oxercilumin 
urbem rcduxisset, Fururc nonoihil represso cceptie 
nou planc de^titerunl: sed principio nudia corpo-
ribus, dcinde paucis armatis ascilia, cum legioni-
bus fcrro undique fulgentibus congrediuntur, nullo 
cuni frucLu el gloria morituri . Erant etiam qui 
tcctis conscenaia tegulas dijicerent, etlapides quan-
toa vola capit jaculareutur. A l i i sagiltas i n i m p e r a -
toriuui exnrcilum torqucbant. Ac toto eo die nihi l 

κ ή , κάκείσε τά όμοια δράαοντες. Στρατιάς δ' άφιγ- D remiaaa iracundia, sub vesperam dcmum abicrunt. 
μένης βασιλικής μεθ' ενός τών τού βασιλέως γαμ- Postridic nec obmurmurarunt quidqnam nec p u g -
βρών (·ήν δ' ούτος ό Παλαιολόγος Αλέξιος) άνασειρά- nam itcrarunt. 
ζονται τής όρμης, ού μήν αφίστανται τέλεον, άλλά σώμασι γυμνοίς, είτα καί βραχείς τούς μεθ' όπλων 

έ©ισταμένους έχοντες όλα:ς καταφράκτοις συμπλέκονται στρατιαίς, πρός ουδέν άνύσιμον ή παρεκτικόν 

έργον εύκλείας τελευταν έλόμενοι. 'ΙΙσαν δ' ο'ί καί τών τεγών ύπερφερόμενοι κεράμους κατέφερον, καί 

λίθους ένιοι χειροπληΟείς έπιπέμποντες καί όηιστεύοντες έτεροι τή βασιλείψ άντεμάχοντο φαλάγγι. "Ολην 

ούν τής ημέρας εκείνης μηδέν τι παραλ.'ααντες τής οργής ύπενόστησαν πρός έαπέραν. Tfi δ' ύατεραία ούτε 

τι έοαττάρισαν όλως, ούτε πρός αγώνα συνέδραμον δεύτερον. 

ζ'. Ά λ λ ά καί τούδε τού κακοΰ παρε).0ό\τος, έκ 

τού τών Κομνηνών τις γένους τψ βασιλει έπανίστα-

ται, Ιωάννης τούνομα· προκοίλιος δ' ών καί πιΟώ-

PATBOL. GP. G X X X I X . 

697 G. IIοc quoque malo elapao, quidam ex 
C^mnPiiia familia contra imperatorcm insurgit , 
nominc Joanno? ; qui cum bomo vcntrosus el doli i 

29 



907 K I C E T J E CHONIAT.E 901 

similis esset, Crassi cognomcnlum tulerat. Ia subito \ οης τήν πλάσιν του σώματος τόν παχυν είς έπώνο· 

i n maximum templum confugit; ct corolla ex iia 
qua? circum sacram mensam pendent capiti impo-
s i U , ruraus egreditur, et a conjuratis (qui plurirai 
erant, et plcrique nobilitate insignea) et magnae 
turbae concursu facilc in Magnum Palatium per-
ductue in aurato solio conaodit, el quibusdam ma-
ximaofficia committit, interim vulgo et partc sedi-
tiosorum per fora, vicoa et littora eum Romanorum 
impcratorem proclamante et magniiicaa ajdea d i -
ruente. Nocto iaalanle Joannca nec palatii cuato-
diam curavit, ut oportuit, DCC cvcraaa tores rcsti-
t u i t : sed velut adveraariis omnibus aublatia in tuto 
collocatus, tanquam delphin anbelana et ob sitim 
vehementiasimam totaa amphoraaaquaeexhauriena, 

μον ε·ληχεν. Ούτος τοίνυν τψ μεγίστψ νεώ έξάπινι 

είσρυείς, χαί τών στεφανίσκων Ινα ττ4 κεφαλή π ε ί 

θεις ο" τήν ίεράν άμφιπερι^ώρηνται τράπεζαν, {{εί
σιν εκείθεν καί προσληφθείς υπό τόιν όμοτύν 

(πλείστοι δε ήσαν ούτοι, καί σχεδόν τοΰ επισήμου 

πάντες σ'ίματος), συνδραμόντων καί δ χ λ ω ν ούκ ολί

γων πρός τήν φήμην τών [ Ρ . 340] τεραττο μένων, τό 

μέγα παλάτιον ε'ισεισιν εύμαρώς, καί αυτός μέν έτ: 

θρόνου διαχρύσου καθίσας τινάς έπι τών μεγίστων 

δφφικίων προβάλλεται, ό δ' όχλος ΛΛΙ τοΰ συνίΓΟ-
στάντος μέρους τινές, τάς αγοράς καί αγυιάς δ ι ά 

τες καί τάς ήϊόνας καταλαμβάνοντες, βασιλέα 'Ρω

μαίων αυτόν άνηγόρευ^ν καί οικείας κατέσπων τε-
ριφανείς. Νυκτός δ1 έπιούσης οΰτε τ ή ς φρουράς, ά; 

sudorem rivi instar ex vaalo corpore decurrentem έοει, τών αρχείων ό Ιωάννης έφρόντ.σεν ούτε τι; 
et fumantem abatergebat. Ejus vero militea ad 1 5 άνατραπείσας πύλας άνεστησεν άλλ' ώς 
circum equestrem temere deambulabant. Nam 
plebs poat aolis occaaum ut grex avium disaipata, 
6 9 8 ut aurora celeriua oriretur optabat, quo Jo-
cuplctum a?dca diriperct. Imperalor vcro cognatos, 
et quidquid bellicosorum bominum eecum habcbat, 
misit , ut in tenebria Joanncm opprimcrent. Nam 
si diluxisset, urbanam turbam non csse quieturam, 
sed longe plurea et importuniores concurauros ad 
tyrannum adjutandum ct defcndcndum. Quare bi 
naviculie ad Nodegium monasterium trajiciuot, 
atquc indecum bipcnniferis imperatoria satellilibue 
8Θ conjungunt (ncquc cnim armatia pcr forum 
transirc liceb*it),et circa thcatrum factionem Joan-
nia subilo adorti suul . Qua facilc profligata, per 

εν τψ ασοι· 
λεΐ καθιστάμενος καί μηδένα έχων "ήδη τόν άνθιση· 

μενον, κατά δέλφινας άναφυυών καί ύδατος ό'λα u-

ράμια έκκενών, δίψει άμάχψ έχόμενος οία κρεωδρι-

θής, άπεψα τούς ιδρώτας κρουνηδόν αποστάζοντας 

καί θερμόν άπατμίζοντας. Τό δέ περί αύτδν όπλιτι-

κόν τήν ίπποδρομίαν περιιόν ήλυε τηνάλλως ΙκΐΐσΓ 

οί γάρ όχλοι δύναντος ηλίου κατ* άγέλας opvifcw 

διέστησαν, τάχιον διαγελάσαι τήν έω γλιχόμενοι, άς 

αύθις συνδραμόντες τοις ύπερηφάνοις έπεισπέαωσιν 

οΓκοις καί τά σφισιν ενόντα διαρπάσωσι Βασιλεύς δ* 

όπόσον συγγενές συναθροίσας καί τό περί αυτόν ού* 

άπόλεμον πέμπει κνεφαίως έπιθέσθαι τψ Ίωάηφ' 

ούδε γάρ άν ημέρας διαφαύσάσης ήσυχίαν άγαπησειν 

τόν τής πόλεως ό'μιλον, άλλά πλείονα πολλψ κει 
summum otium ad ipsum Joannem irrumpunt, C όυσκάθεκτον περι τόν τύραννου συνελθειν όρΟριαί-

eumque tanquam pccudcm tolia corporibua connixi 
caedunt, et caput ojus imperatori offcrunt. Id in 
fornico fori pra publico apectaculo est suspen-
aum, cruore adhuc dcatillantc, cum foedo orie 
bialu et clausia oculis. Reliquum cjua cadavcr in 
lccto collocatura in mcridionali porta Blachcrnii 
palatii sub dio exponilur. Irnperalor vcro e su-
periori conclavi simul ct spectaculo 6 9 9 illo frue-
batur cadaveris instar vasti tauri turnemis, aimul et 
tanto succeesu cum insolentia laMabalur. Cadavcre 
inde sablato et canibua ac volucribua projccto, 
quod omnibus fcre immane et inbumanum facinus 
viaum eat, conjurati ejus comprehensi et quajatio-

τερον, συλληψόμενον έκείνψ τοΰ έργου κσ: πολυμι-

ρώς αύτοΐς άντιμαχησόμενον. Οί μέν ούν πλοίοι* 

έπεβησαν, καί τή ακτή προσίσχουσι τ ή ς μονής τών 

Όδηγών, κάκεΤΟεν τοΐς πελεκυφόροις συμμίγνυντει 

τού βασιλέως ύπασπισταίς* ουδέν γάρ -ήν οπλοφόρους 

διά μέσης τής πόλεως παρελθεΐν. Καί μήν εςαπι*ε 

συρραγέντες τοις περί τό Οέατρον σταffιώτα;ς το5 

Ιωάννου αυτούς τε ραδίως διασκεδάζουσι, καί κατι 

ραστώνην πάσαν τώ Ιωάννη πρόσβάλλουσι, κτείνο^ί 

τε ώς βόκημα πανσώμους έπενεγκότες πληγέ;, 

καί τήν κεφαλήν άφελόμενοι τψ βασιλει προσάγουν. 

Καί ή μέν τή κατά τήν άγοράν άψΐόι μετεωρίζετε 

πρός θεον πάνδημον, ετι τοΰ αίματος άποβλύζου», 

nibus adhibiti , ut conscios nominarent, in wncula D σεσηρυΐά τε δεινόν καί μεμυκυΐα τώ όφθαλμώ* δδί 
et carcercs conjiciunlur. λοιπός Ιωάννης αρθείς έπί κλίνης αίθριος προτίθε** 

κατά τήν μεσημβρινήν π^λην τών έν Βλαχέρναις αρχείων. Καί βασιλεύς τάς άνωθεν αυτής αρχικέ; 

διαίτας είσιών έθεατο κάτωθεν, όμού μέν τάς όψεις διδούς τψ πτωματι υπέρ βούν διωδηκότι μεγαλόπλεϋ-

ρον, όμού δέ διαχεόμενος τψ ρεύματι καί καταλαζονευόμενος τό κατόρθωμα. Μετά δέ τό σώμα εκείθεν 

άρθέν κυσί καί ό'ρνισι βορά παρατίθεται, ό' καί θηριώδες μικρού καί άπάνθρωπον τοις πασιν εόοξι* 

οί δ' έκ τής συνωμότιδος μερίδος τού Ιωάννου συαχεθέντες, καί βασάνοις υποβληθέντες όπως έκφήνωσι τού; 

συνίστορας, δεσμοί; καί φρουραίς παραπέμπονται. 

Fecit et aliud imperator, ncscio qualc. Conatan-
tinum qucmdam Francopulum cum scx trirernibue 
in Pontum Euxinum misit persperiprn de mercibua 
navie cujusdam, qiios ex Pbaside Byzantium na?i-
gana juxta Cerasunlem fracla csset, inquirendi, 
re?era auiem ut cncraria navigia, quaj Aminaum 

Ά λ λ ' οίον καί τόδ' έρ|5εξεν ούτος ό βασιλεύς· ά>δρ! 

τινι παραδούς τριήρεις έξ, ψ ή μέν κλήσις ήν Κων

σταντίνος, ή δ1 έπίκλησις Φραγγόπουλος, ές τόν Εϋ-

ξεινον Πάντον εξέπεμψε, τψ μεν δοκείν περί φορ

τίου πλοίου τινός έξετάσοντα, έκ Φάσιδος καταίροντος 

είς Βυζάντιον, περί οέ Κερασοΰντα ναυαγήςαντο, 
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τ φ δέ δντι ταϊς ές πόλιν τήν "Αμινσον καταπλεού- Α appellercnt, apoliaret. Is, ut juaaa imperatoria 
σαις [Ρ. 341] όλκάσιν έπ?θη*όμενον καΐ τούτων τα 

αγώγιμα προνομεύσοντα. Ό δέ κατ' έπίταγμα τδ βα

σιλικόν ές τδν Εύξεινον άναπλεύσας ουδεμιάς φείδε

ται νηός, άλλά πάσας σκυλεύσας, δ'σαι τε ές Βυζάν

τιον εμπορεύματος πλήρεις κατήγοντο, και δ'σα| 

αύθις άνήγοντο αποδιδόμενα ι τά εαυτών καί άλλ 

άττα ένθέμεναι, μετά δύο μήνας ύπέστρεψε, τινάς 

τών έμπορων μαχαίρα ύποδικάσας καί τώ βυθψ 

τταραπέμψας, ών τά χρήματα αύτδς ίδιώσατο, τούς 

δ ' άλλους υπέρου γυμνότερους άποπεμψάμενο*. 0\ 

δέ τήν πόλιν είσιόντες πολλάκις μέν ίκίτευσαν υπέρ 

ών παρά δίκην πεπόνθασιν, άρχείοις προσιόντες καί 

Οείοις μετά φώτων τεμένεσι παραβάλλοντες, ούκ εΐ-

χ ο ν δέ τον βασιλέα πρός οΐκτον επιρρεπή, τάς αυτών 

exsequcretur, nulli navi parcit : sed epoliatis ora-
nibus qune et Byzantium plenae mercihua ibant, et 
suis rebus vcndilisetaliisimpositiaindc recedebant, 
poat bimeatre in urbem rediit, quibuadam D e g o -
tiatoribua occiais et in mari demerais quorum pe-
cuniara eibi vondicavit, cacteros Leberide nudiorea 
d i m i s i l . I i urbem etpalatiumingresei sape suaain-
jurias conquesli sunt, et cum luminibua aacrat 
©dea 7 0 0 frequentarunt. Sed nibi l ab impera-
tore irapetrarunt, qui bonis i l l is jam venditit pe-
cuniam in fiacum redegerat.Quare Iconiensea nego-
tiatorcs Rucratinum adeunt, qui per legatoe rea 
eorum ab impcratore repetebat, pacis quoquomen-
tione facta. Imperator vero Francopulum defeoieea 

εμπορίας καθάπαξ έξαργυριόσαντα καί τώ αυτού ρ causatua nefaria illiua facinora a se removebat, 
ταμιείψ έγκαταθέμενον. Οί έ; Ικονίου τοίνυν όρμώ- spe in mendacio collocala et rerum veritale dis-
μενοι Εμποροι τψ 'Ρουκρατίνω προσίασι, καί πέμ-

ψας ούτος ές βασιλέα τά τούτων άπτ^τει χρήματα· 

ά̂ ν δέ καί λόγος τότε περί σπονδών. Βασιλεύς Οέ άπο-

στάτην όνομάζων εαυτού τόν Φραγγόπουλον, τής οι

κείας γνώμης άπήγεν όσα ούτος άνοσιούργησεν, έπί 

ψεύδει τήν ελπίδα τιθέμενος καί τή έναργεία τών 

πραγμάτων αντιμαχόμενος. Τελεσήείσης δέ τής αγά
π η ς ό μέν 'ΡουκρατΤνος μεθ' έτερων αίτήσειος φό

ρων καί μνάς αργυρίου προσειλήφει πεντήκοντα εις 

άπόδομα ών οί έμποροι άφηρέθησαν, ό δέ βασιλεύς 

φωράται μεθ' ημέρας τή εκείνου έπιβουλεύων ζωή. 

Μεγίσταις γάρ ύποσχέσεσι Χασίσιόν τινα έλαφρίσας, 

καί τούτψ άμαθώς; ώς ές φιλίαν αστάθμητος, έγχει-

ρίσας γραμμάτιον έρυθρόγραφον , εκπέμπε 

siraulata. Pace facta Rucratinue praeter annui t r i -
buli pactionem etiam quinquaginta minaa argenti 
accepit, quas apoliatie mercatoribua reatitueret. 
Imperator vero post diea aliquot Rucratini vitan 
insidiari depreheneus eat.NamGhasisium quemdam 
maximia pollicilatiouibus impulaum levis amiciti» 
cultor cum rubricatia litteris ad eum lollendum 
ablegat. Verum capto Ghaeiaio, litteris depreheneie 
et omni fabula explicata, ruptura eat foadua ; eaque 
do causa Turcaa multas orientales urbea infeata-
runt. Ad haec Michael quidam, Joannis eebaatocra-
toris nothua filiua, ad cxigcnda Myla9sena3 pro-
vinciae tribula missua, homo adoleecena et con-
(umax, deficit: 7 0 1 sed praelio victua et fugatus 

'Ρουκρατΐνον άναιρήσοντα. Συλληφθέντος δε τοΰ C ad Rucratinum ae confert. Α quo imperatoria odio 

Χασισίου και τό γράμμα καί τό δράμα έκφήναντος, 

παρεβάθησαν μέν αί σπονδαί, πολλαί δ' έκ τών Τούρ

κων έπιδρομαί διά τήν τοιαύτην αίτίαν ταΐς έψαις 

έπανέφυσχν πόλεσι. Καί Μιχαήλ δέ τις έκ νοθείας 

υΙός Ιωάννου τοΰ σεβαστοκράτορος, τής επαρχίας 

Μυλάσσης φορολόγος αποσταλείς, νέος ών καί αυθά

δ η ς τοΰ βασιλέως αφίσταται. Πολέμψ δέ ηττηθείς 

και φυγών τ ψ 'Ρουκρατίνψ προσρύεται, καί τψ 

τοΰ βασιλέως μίσει προσδεχΟείς άσμενέστατα, στρα-

τείαν έξ εκείνου δεχόμενος, τάς Μαιανδρικάς πόλεις 

cupidissime susceptus, acceptoque exercitu, Maean-
dricas urbes variia affligit modis, Barbaria ipaie 
crudelior. Quodai ulla gravisaima causa fuit, cur 
Romanum imperium labefactatum urbea atque 
provinciaa amiaerit et ipaum denique corruerit, 
Coramenii regni cupiditate ad hoates deficicndo 
cam euppeditarunt. Nam cum ad gcntea Romanis 
inimicaa confugcront, patria? peroicies erant, 
quanquam apud nos rebua gerendia et a d m i n i -
strando imperio ineplissimi et aol ; dissimi. 

πολυτρόπως έσίνετο, χειρών τών αλλοφύλων καί νηλεέστερος άνδροφόνος δεικνύμένος. Ε'ί τι γοΰν αίτιώ-

τατον τοΰ τήν 'Ρωμαίων αρχήν ές γόνυ καταπεσειν καί χωρών καί πόλεων χειρώσεις παθείν, ύστατα δέ 
καί αυτήν έξαπολωλέναι, τούτο οί έκ Κομνηνών γεγόνασιν άφιστάμενοι και βασιλειώντες. Παρά γάρ 

{φνεσι καταλύοντες μή φίλια 'Ρωμαίοις νοούσι τής πατρίδος ήσαν πανώλεια, καίπερ έν τψ παρ' ήμιν 

μένει ν πράγμασιν έγχειρήσειν έλειν τε καί κρατήσειν άνεπιτηδειότατοι ό'ντες καί πάντων αχρειότατοι καί 

σκαιότατοι. 

Διά δέ τήν τοΰ Μιχαήλ νεωτερισιν περί μήνα τόν D 
φυλλοχόον έξεισιν είς έω Αλέξιος , ύποστρέφων δ* 
εκείθεν παρενέοαλεν είς τά Πύθια, τοις Οερμοΐς έν 

νηζόμενος ύδασιν. Ώ ς δ' άλις εΤΧε λουτήρων καί κρα-

τ ή ρ υ ν , έρ? καί μακροτέρου [Ρ. 342] πλοός- διημφι-

σβήτουν γάρ παρά τψδε τψ άνακτι καί άνά μέρος 
έκράτουν αί επίγειοι καί ενάλιοι χάριτες, καί λαμ-

πράν ανεδοΰντο τήν νίκην. Νήα τοίνυν είσιών στρα-

τηγίδα ευθύ τών νησιδίων διαπλωίζεται ά' άγχιστα 

• ττ,ς Κωνσταντίνου άμφιρ(5έονται, τό Άστακηνόν 

κόλπον άφείς περιπλειν λαίλαπος δ' άνεγερθείσης 

Caeterum Alexius Novembri mensecontra Michae-
lem in Oricntem profectus in reditu ad Pylbia 
castrametatus eet, ut calidia aquia innataret. B a l -
neis et crateribua eatiatua longiorem navigationem 
desideravit. Nam in ejua animo terrestrium et ma-
rinarum voluptatum cupiditaa ex a?quo certabant, 
nunc hia nunc illis vincentibus. Con&censa 10% 
igitur navi i m peratoria reota ad parvas insulaa paaei m 
juxtaurbem sitae contendit, Aatacenum ainum cir-
cumvectua. Orto aulem aubito turbine, fluctu i n 
altum ereclo, navie a prora in puppim eublata 
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promepodum submcrgitur, undia undiquo urgenti- Α εξαίφνης καί μετεωριοάσης τό κΰμα ορθόν τό πλοίον 
bua. Nauta? turr.ultuari, sudare ve«;lorea, vociferari, έκ πρώρας έπί πρύμναν αίρεται και μικρού κατι-
Deum invocare, euspirare, clare ejulare. Veheban- δύεται, ένθεν και ένθεν έπικλυζόμενον. Έθορύοονν 
tur enim una omnea imperatoria tamiliares utriua- μέν ούν ol πλωτήρες καί Ιδρώσι περιερρέοντο, βοχι 

quc sexue, terree videndae ct atUngondffl cupidia- δέ τών έμπλεόντων καί Θεοκλυτήσεις ήσαν, ο'μωγαί 
aimi . Poat multos labores et pericula vix optatis- τε καί δλολυγαί διωλύγιον έξηκούοντο' συνέπλεον u 
simam principia ineulam attingunt. Kx ea, tempe- βασιλει πάσαί τε καί πάντες επιτήδειοι , οΐς καί 
tate sedata, Chalcedoaem trajiciunt. Ubi vertigine ποθεινή μέν r) γή τοΐς βαόίζουσι, ποθεινή δε και αύ-
poaita et aalaugine rcjccia, timoribua et pcriculis τοΐς έδδκει τις έντυχεΐν. Ηολλά δέ και παντοία δια. 
oblivioni traditia, in Magnum Palalium Iranseunt κίνδυνεύσαντες άγαπητώς καί μόλις περί τήν Ιϊρίγ-
ad cdendos circensoa ludos et populum apeclaculis κιπον διασώζονται, έκ δέ ταύτης του κύματος ήρε-
exhilarandum. Quibua iinitia imperator atalina in μήσαντος ές Χαλκηδόνα καταίρουσιν ένθα τσϊ 
Blachcrnaa ββ confcrre voiuit : acd quia tempus ιλίγγου άνεθεντες καί τήν άλμην άποπτύσαντες, καί 
incommodius obatab.it (nam nostri temporis impe- λήθης βυθψ παραδόντες τά χαλεπά τοΰ κινδύνου καί 
ratores nec minimam mutationem astria inconsul- φοβερά, ές τό μέγα διαπεραιοΰνται παλάτιον, άμίλ-
tis inslituunt), primam jejuniorum hebdomadcra in ρ λας τελέσοντες 'ίππων καί Οεάτροις τόν δ ή μ ο ν δε;ιω· 

magnopalatio haud sane volcns permansit. Ulvero σόμενοι. 'ίΐς ούν είλήφει πέρας καί τάδε, βαοελευς 
dics sextua ad mlgrationem non erat incommodus, μέν άπελθεΐν ές Βλαχέρνας αύτίκα ήθελε, τής δετών 
7 0 3 pra?aertim si ea aumrao raane ficret, diluculo 'Ρωμαίων άκαιρίας προσισταμένης (οί γάρ ές ημάς 
ante solis ortum transire Blachcrnas inatiluit. ig i - αυτοκράτορες καί μέχρι βηματίσαι τήν τών άστρων 
tur et triremis in ancoria ad palalium fluctuat, et θέσιν περιεργάζονται) τήν πρώτην τών νηστειών 
omnie imperatoria eo^natio cum luiuinibus adcat, εβδομάδα τφ μεγάλω παλατίψ προσέμενεν ούχ εκών. 
ut naviget una. Doo vero monatranlc ae esse hora- 'ΐίς δ' ήν ή εκτη τών ήμερων ούκ άνάρσιος πρός 
rum et temporum douiinum, et a ee itinera horai- μετάοασιν, καί μάλιστα τψ βαθέος Ορθρου με$·στχ-

nu:ii vel proaperari vcl in.pediri , solum antc impe- μένω, εγνω μεταναστεύααι κνεφαΐος καί μήπω τοΰ 
ralorium cubde ultro ifdens prufundc dehiccil , ηλίου διασπείραντος τάς ακτίνας τάς Βλαχέρνας κι-
ac id periculum impcrator mirabililer cvadit. Scd ταλαβεΐν. "Η τε ούν τριήρης παρά ταΐς άκταΐς τώ» 

aiter cjus g c n e r A l i x i u s Pal.rologus et al i i plurea αρχείων έσάλευε, καί τό συγγενές άπαν τοΰ 3σσι-
vora^ine i l la implic i l i in curribua malc aiiiciunlur ; λέως παρ' αυτόν μετά φώτων συνήλιστο, σ-μπλ:υν 
quidam vcro eunuchus in iruura biatum delapsua έσόμενον τοΰ θεοΰ δέ δεικνύντος ώς κύριος έστιν 
periit. Quid impcralor ea de rc co^itarit, et an ωρών καί χρόνων αυτός, καί παρ' αύτοΰ κατευθίνΐ-
conailium mutarit, diccre nullo modo poasum. C ται είτε μήν συμποδίζεται τά τίνων διαβήματα, το 
Quod vero θ vesligio consecutum eat, rcferam. πρό τής βασιλείου κλίνης δάπεδον αυτομάτως όπο-
χ α λ ? καί είς χάσμα ίκανώς διανοίγεται. Καΐ βασιλεύς μέν παραόόξω;,τοΰ κινδύνου ρύετυαι,άτερος δετών τούτο» 

γαμβρών ό Παλαιολόγος Αλέξιος καί συχνοί άλλοι ένίσχονται τψ διαστήματι καί πάσχουσι κακώς τά βάδρε 

τοΰ σώματος· εΤς δε τις έκτομίας καί έτεθνήκει, είς τό βάθιστον τοΰ χάσματος καταδύς. Οΐαν μέν ούν έννοιαν { 

μετάνοιαν έπί τούτοις ε'ϊληφεν ό κρατών, ουδαμώς έχω έπεξιέναι' ό' δέ κατά πόδας έπηκολούθησε, τούτο δή κα: 

τή ιστορία παραοίδωμι. 

7. Habuit Alcxiua tcrtiam quoque filiam, Eudo- ζ'. Τ ψ βασιλει τψδε καί τρίτη θ'υγάτηρ ήν, Εύδο-
ciam nomine; quam ipso adhuc Andronicum fu κία τούνομα. Ταύτην έτι τοΰ τεκόντος 1 Ανδρόνικον 
gienteet apud Ismaelitaa et inPala»atina 7 0 4 o b c r - έκδιδράσκοντος Ίσμαηλίτας τε καί Παλαιστίνη ν πε-
ranle palruus Isaacius Stcpbano filio Neemanis ριιόντος πλάνητος ό πατράόελφος Ίσαάκιος ένί τώ> 
dcapondit, Triballorum principi . Vcrum is exiguo παίδων έκδέδωκε τψ Στεφάνψ τοΰ Ν ε ε μ ά ν ήν 3* 
lempore iu principalu exacto in Papicio monte IH ούτος ήγεμών τών Τριβαλλών. Ά λ λ ' ό [ Ρ . 343] uiv 
monachus. Filius vero ejus eodcm nomine Stc- βραχύν έπιμείνας τή άρχή χρόνον τό δοος ανε-.σι τι 
phanus Eudocia pilernae satrapia? domina dccla- Παπύκιον καί βίον ΰπεισι τόν μοναδικόν ό δε οί 
rata plusculo tempnrc cxacto liboros cx ea susci- Q υιός Στέφανος κληρού/ον τής πατρψας σατ:απε?βς 
ρΐ!. Scd tcmpus oiniiia innovarc ct perpctuo diaai- τήν Εύόοκίαν δεικνύς ήλίους συχνούς έξεμέτ:ησι, 
mililudincs inducore solilum ambos a pri3lina καί παίδων έξ αυτής ακούει πατήρ. Καινοτόμος ο' 

conjunctionc cl conaonsiono disjungit, nec in eo ών ό χρόνος καί προβολεύς τών ανόμοιων άλτκτος 

numero csso palilur quos Lyricus his vcrsibua διίστησιν αμφότερους τής πριν ένότητος καί συμ· 
celebrat: « Fidices ler et ampliua quos irrupla πνοίσς, ούκ ά/.ρι τών έσχατων αναπνοών συμ^υί» 
tenet copula, nrc malib divu!-U5 querimoniis au- πάρεις άνόΟευτον, ό' τοΐς έχέφροσι συζυνίταις πλ<· 

prema citius solvit anior dio. » Nara ίΙ1*ί uxori ρωμα τής ανθρωπινής εύδαίμονίας κρίνεται. Ούκούν 

pruritum libidinis, ea coulra marito bibacilalcm ό μεν τή γυναικί ένεκάλει τόν τής ψωοώδους άκοα-
a prinio dilucnlo c! aliarum muliurum consuetudi- σίας όδαξηομόν, ή δέ τάνδρϊ προσήπτε τόν ευθύς έξ 
ncm objiciebat. l la dissidio subindu crcsconto Stc- εωσφόρου άκρο/άλικα καί τό μή πίνειν ύδατα έξ οϊ-
pbanus barbaricum consiliuui in i l atqua cxsequi- κείων αγγείων καί τό κρυφίων άρτων έμπίπλασθαι.* 
lur . Nam sive conficto sive vcre objecto adulterii Καί προβαινούσης ούτω τής διΧονοίας άεί έπί μεγβ 

http://obatab.it


913 D E A L E X I O I S A A C I I A N G E L I P R . L I B . III. 914 

σκέπτεται τι βαρδαρώτερον έργον ό Στέφανος, και Α c r i m i n e , E u d o c i a m o r a n i v e s l i l u m u l i e b r i a p o l i a t , 
eola t e n u i i n t e r u l a r e l i c l a , eaque u n d i q u e praBcisa, 

ut v ix p u d e n d a a partea tegeret , utque i i a i g n o m i -
niose q u o l i b i t n m osset abire s i n i t . H u i c poenae 
t a m inhoneatae, 705 a l r u c i et iminodica» tratarejue 
Volcua i n t e r c e d i t ; e t o b j u r g a U c jua i n b u m a n i t a t e , 
orat ut deposi ta i r a c u n d i a paulo c l e m e n t i u a agat , 
h a b i t a rat ione i l l u s t r i a generia Eudocio3, et f a m » 
aua3 c o n a u l a t , ac t a n t a m ignotninia? l a b c m caveat . 
Sed c u m p e r t i n a x et i m p l a c a b i l a ejua i n g e n i u m 
movero n o n posaet, ipse E u d o c i a m i t a s u s c e p t a m 
u t d i g n i t a s ejue p o s t u l a b a t , D y r r a c h i u m p e r d u c e n -
d a m c u r a l . Quo caau c o g n i t o p a t e r filiam Iectica e l 
o r n a m e n t i a m u l i e b r i b u a missia, ία aedes suas r e -
c i p i t . Caeterum ne b i q u i d e m N e e m a n i a filii l o n g o 

αυτό μέτεισι· πλασάμενος γάρ, ήτοι καί ©άμενος 

αληθών, μοιχευομένην άλώναι τήν Εύδοκίαν παντός 

άπογυμνοΐ περιβλήματος γυναικείου, τόν εσχατον 

σύτ?ί καί λεπταλεον χιτώνα μόνον καταλιπών, καί 

τούτον κύκλω πεοικοπέντα ώς μόλις περιστέλλειν τά 

τών μελών άσχήμονα, καί διαφίησιν ούτως άτίμως, 

ίνθα καί διοργώη πορεύεσθαι. Ιίρός δέ ταυτηνί τήν 

ττραςίν τήν όντως άσεμνον καί άπότομον καί τήν ύ-

ττέρογκον άμυντηρίάν ό αδελφός άντιστάς Βόλκος ες 

τ ε τό απάνθρωπο ν ήθος οΥνείδισε τόν κασίγνητον, 

μεθαρμοσθήναί τε τής οργής καί καθυφεΐναί τι μι-

χρόν καΟικέτευτεν, άπιδόντα π^ός τό μεγαλειον τοΰ 

γένους τής Σύδοκίας καί εαυτόν δέ οίκτειρήσαντα, 

γενησόμενον ούτως έπ' άσχήμοσιν εργοις άοίδιμον. 

Ο ύ κ έχων δέ καί πείθειν ώς τήν γνώμην άκαμπή καί » tempore concordea p e r m a n s e r u n t , aed i n i m i c i t i i a 
* n . _ A - i . —2. . ' - „ . . . . i : ~ . ι * : . δυσμείλικτον, αυτός τήν Εύδοκίαν προσηκούσης κο 

μ ι δ η ς άξιώσας παραδίδωσι τοις άπάξουσι δεόντως 

•ϊς τό Δυ^ράχιον. Μαθών δέ τό γεγονός ό πατήρ, 

πέμψας άμφικέφαλον καΟέδραν καί κόσμους περι-

δεβραίους άλλας τε λαμπρειμονίας βασιλικάς είσοικί-

ζεται τήν θυγατέρα. Πλήν ουδέ τοΰ Νεεμάν ούτοι 

υΙοί άδελφά φρονοΰντες είς τέλος διήρκεσαν, έκπο-

λεμωθέντες δέ κατ' αλλήλων τψ χορψ τών άλλων καί 

ο*δε συνήφθησαν, ούς μικρώ πρόσθεν είρήκειμεν 

ήγνοηκέναι τήν φύσιν διά τε φιλαρχίαν καί τρόπου 

ausceplie ία caelerorum ccelum t r a n s i e r u n t , quoa 
B u p r a d i x i m u s per a m b i t i o n o m et v e c o r d i a m n a -
t u r a o b l i t o a e a s e ; ct V o l c u s v i c t o r S l e p h a D u m et 
p r i n c i p a t u e l p a t r i a exegit . N a m c u m fralemae 
caedia e x e m p l n m ex u r b e i m p e r a l r i c e p r o m a a a a a c t 
et extremoa o r b i a t e r r a r u m fines p a r v a g a t u m easet, 
n o n Persa3 t a n t u m et T a u r o a c y t h » e l h i Dalmata? 
et poatea P a n n o n i i , aed e l a l i i p l u r e a cff iterarum 
g e n t i u m p r i n c i p e s enaibus i n cognatoeauoa s t r i c t i s 
a e d i t i o n e m et caedium patrias auaa c o m p l e v e r u n t ' 

σκαιότητα· καί φανείς κρείττων ό Βόλκος τής αρχής ά'μα ααί τής πατρίδος εκτοπίζει τόν Στέφανον. Έ κ 

γάρ τής τών πόλεων βασιλίδος ώσπερ τινός όπογραμμοΰ καί τύπου καί κοινού Οεμιστεύματος τής 

άδελφοκτονίας έξιούσης καί διαδραμούσης τής γής τά πέρατα, ού Πέρσαι μόνον καί Τουροσκύθαι καί 

οιδε οί Δαλμάται καί μετέπειτα Πάννονες, άλλά καί λοιποί έτεροι παρ' εθνεσι δυναστεύοντες στάσεων καί φόνων 

τάς εαυτών πατρίδας Ινέπλτ,σαν, καθ' ομογενών τά ξίφη σπασάμενοι. 

Κατά δέ τούς χρόνους τούτους εξεισι τής Μυσίας C 706 S u b hoo tempus J o a n n e s cum m a x i m o et 

6 Ιωάννης μεγίστψ τε καί παγχάλκψ στρατεύματι, a r m i s i n a l r u c t i a a i m o e x e r c i t u M y a i a egreasua C o n -
stantianri i n s i g n e m u r b e m Rhodopaei t e r r i t o r i i s i n e 
u l l a d i f t i c u l t a t e c a p i t , et moenibua d i r u t i s V a r n a m 
acxto die Paaaionia d o m i n i c ® f o r t i t e r o p p u g n a l . 
Sed c u m i i q u i u r b e m t c n e b a i t , p l e r i q u e f o r t i a -
e i m i v i r i et L a t i n i generia ,8umma ope rcaiaterent , 
q u a d r i l a t e r a m m a c h i n a m fabricatiquee l o n g i t u d i n e 
I a t i t u d i n i foaaaj et a l l i t u d i n e laat ig io i n a j n i u m r e -
a p o n d e r e l ; e l ea rotis a u b j e c l i a p r o x i m e fosaaui 
c o l l o c a t a e t deinde evcraa utrosque (iaes a p p r e h e n -
d i t ; e a d e m q u e m a c h i n a e t a d c x p l e n d a m foaaam e t a d 
conscendenda mocnia pro acal is u a u a t r i d u o B a r n e 
p o t i t u r . N e q u e d i e i e o l e r n n i t a t e m (erat e a i m i d 
a a n c t i e s i m u m S a b b a t u r a , quo U o m i n u a i n s e p u l c r o 

και διειληφώς τήν Κωνστάντιαν χειροΰται ταύτην 

κατά πάσαν εύπέ?ειαν, [ Ρ . 344] διάσ^μον ούσαν έν 

τοΐς της 'Ροδόπης σγοινίσμασι. Καί καθελών τόν 

ταύτης περίβολον εκείθεν άπανίσταται καί περί* τήν 

Βάρναν στρατοπεδεύεται, καί πολιορκεί γενναίως καί 

ταύτην κατά τήν εκτην τών τοΰ Χρίστου παθημά

τ ω ν ήμέραν. Παντοίαν δ' έ'νστασιν ένδεικνυμένων 

τ ώ ν ένδοθ'., κρατίστων Οντων τών πλείστων κάκ τοΰ 

Λατινικού στίφους συγκεκροτημένων, τετράπλευρον 

συντίθησι μηχανήν συμμηκιζομένην τψ εύρει τής 

τάφρου καί ?σοϋψή τψ τείχει τής πόλεως, καί ταύ

τ η ν όπότροχον ούσαν τής τάφρου άγχιστα στήσας, 

εΤτα άνατρέψας αμφοτέρων τών περάτων επιλαμβά

νεται, καί τψ αύτψ καί ένί μηχανήματι ζεύγματί J) d o r u i i v i t ) neque C b r i a t i a n u m n o m e n v e r i t u a b a r -
τε τής τάφρου χρησάμενος και κλίμακι έξικνου-

μέντρ τοΰ ύψους τής πόλεως τρισίν ήμέραις τής 

Βάρνας κρστεΐ. Ούτε δε τής ημέρας τήν δύναμιν ό 

βάρβαρος πτοηθείς (ήν δέ τό ύπερευλογημένον Σάβ-

βατον καθ' ό' ΰπνωττεν έν τάφψ Χριστός) ούτε τόν 

Χριστιανόν α'δεσθείς, δν μόνοις περιέφερε χείλεσιν, 

άλλά φιλαιμάτοις δαίμοσιν έλαστρούμενος πάντας 

ους συνείληφε ζώντας κατά τής τάφρου ώθεΐ, καί 

χουν ές ισόπεδον έπιχεας πολυάνδριον τόν τόπον δείκνοσιν. "Επειτα καί τά τείχη καταστρεψάμενος εί< 

έπάνεισιν, έναγίσμασι τοιούτοις καί τελετακ μυσαρωτάταις τήν μίαν τών σαββάτων καί τών ήμέρώ 

b a r u a , quod aolia l a b i i a j a c t a b a t , eed i n t e r a p e r i i s 
a a n g u i u a r i i a l i c u j u a da^monia a c i u a , o m a e s q u o a 
v ivos ceperat i n fosaam p r s c i p i t a v i t , i n j e c l a q u e 
h u m o et e x p l e t a s e p u l c r e t u m l o c u m i l l u m f a c i t ; 
nec m u l t o poat, e t i a m m c c n i b u a everaia i n M y a i a m 
r e v e r t i t u r , b u j u a m o d i v i c t i m i a e t 707 a b o m i n a n -
dia i n f e r i i s celebre i l l u d S a b b a t u m veneratus A t q u e 
haec s ic geata a u n t . 

είς Μυσίαν 

ών κυοίαν 

τετιμηκως. 
Καί ττ̂ δε μέν καί ταΰτα Ιφέρετο'ό δέ γε πρωτοστρά· Manuel vero Gamyaae protoetralor, iongo tem -
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pore in Mysia captua, imperatoren et conso- Α τ ω Ρ Μανουήλ ό Καμύτζης, χρόνιος έν Μυσία καθειρ-

brinum orat ut de sua re familiari reditnatur neque 

ut maleflcus longo tempore in Barbaroruai pote-

tate relinquatur. Sed iia litlcris uihil impotravit. 

Deaperata igitur cogaati opo ad Chrysum ae C O Q -

vertit, et aolutione ab co impelrata Prosacum abit. 

Ao ne ibi quidem imperatorcm obteatari desinit ut 

Chryso duoa auri centenarioa pro sui redemptione 

solvat, cum longe plua ex euia opibua rapuerit, 

praeter aurea et argentea ?aaa et lelam aericam et 

vestea pretioaaa, quarum rerum copia mortalium 

locupletiasimua fuerit habitua.Ille vero protostra-

toria cognatione in una lancc animi sui pensata, 

pecunia vero ejua in alteram collocata, et ulraque 

perpenaa, poateriorem mullum pra?pouderare de-

γνΰμενος, δεΐται του εξαδέλφου καί βασιλέως Εχ 

τής οικείας ουσίας λυΟήναι μηδ' ώς κακούργος έπί 

πολύ παροφθήναι παρά βαρβάροις δορύκτητος. Ούκ 

είχε δέ και πείΟειν δι' ών έπέστελλεν. 'Λπειρηκως 

ούν τδν κηόεστήν μέτεισι Χρύσον, καί παρ' αύτοό 

δ είτα ι λυΟήναι, καί ώς είχε τά ή τ η μένα πεπερα

σμένα, έκ Μυσίας ές Πρόσακον απεισιν. Ά λ λ ' ούδ' 

έκεισε γενόμενος καθυφήκε τού βασιλέως δεόμενος, 

ε'ί πο;ς τψ Χρύσψ τά λύτρα κατάθοιτο, είς δύο πο

θούμενα χρυσού κεντηνάρια, πολλαπλασίονα τούτο* 

άφαιρεΟήναι φάσκων πλήν τών άργυρέων και χρή

σεων σκευών τών Σηρικών τε νημάτων και τών πε

ριφανών έσΟημάτων, οΤς ύπερεκόμα ρυηφε"έστατος 

ανθρώπων φανείς. Ό δέ τήν σχέσιν τού πρωτοστρά-

prehendit. 7 0 8 Itaque fhgitationca ejua nec e x - ο τορος έν πλάστιγγι μ ι ? τού τής φρενός ζυγοΰ κάτι-
. .· .· ι _ J ί"ΐ FT ι _ J Α * . ι., α ι - ~ ' t > Λ ' tremia auribua adrniait. Unde Camyzea despera 

tione coactus statuit cum Ghryso finitimoa Prosaco 

Romanorum agroa vastare,ac Pelagoniam celeriter 

aubigunt; et Prilapo aine difficultate politi ordine 

caetera invadunt, remota ad dedilionein impellunt, 

perTempe Theaealica penetrant, campeelria occu-

pant, Graaciam commovent, Peloponnesum ad re-

belliocem inatigant. Tunc ct aliue aoditioaua.vclut 

olim terrae filii, exstitii, Joannes Spyridonaces Cy-

priua, bomo deformi vultu, atatura focdiore, atrabie 

oculia, aordidua opifex, fortuna infirna. Sed dum 

imperatori inservit,mirabilibua auccesaibus et pro-

motionibua iaterioris fisci custodiae praOcitur. 

Deinde Smolanis praepositue cum a quo missus 

erat aapernatur ut vili et simplici ingenio pr®di-

t u m ; et difficili provinciae aditu fretua bilariam 

illi resiatit, inopinatum etpeeaimum intortunium. 

At imperator tertiu tum malo conilictans, fami-

liari aibi articulari morbo, duplici pccnitentia 

eupra modum angebalur, quod nec consobrinum 

redemiaaetet nequam hominemSpyridonacem cum 

suo dedecoretot 7 0 9 muaitiaaimia urbibus prccfe-

ciaaet; et copiiaquas cccgerat, in duas partea dia-

tributia, alteram Alexia Paleeologo genero euo tra-

dit ut homuncionem Spyridonacem ulciscatur, al-

teram ad OEnopolitam Juannem, qui prutostralori 

resistebat, mittit. Ac iinperaloria genero Alexiua 

prudeDtiact audacia adbibita Spyridonucem cxiguo 

cum labore devincit et nanum illum in Myeiam 

fugat. Protoatratoria vero rebellio cum lungo aane 

θείς, έν δέ θατέρα τούτου χρήματα, καί ταλαντεύων 

αμφότερα, πολλή τή ροπ§ βαρυτέραν τήν δευτέραν 

εύρισκεν, όθεν ούδ' άκροις ώσίν είσψκίζετο τά όπ' 

εκείνου γραφόμενα. 'Απειπών ούν ό Καμύτζης εγνω 

σύν Χρύσψ τοίς άγχιτέρμοσιν Προσάκψ 'Ρωμαΐκοΐς 

έπιθέσθαι τίρμασιν. Εύμαρώς ούν ΙΙελαγονίαν χει-

ρούνται, καί £αδίως υπάγονται Πρίλαπον, έπιφύον-

ται τά έξτς, άφιστώσι τά πό^ρωθεν, Οιεκπίπτουσι 

Τεμπών τών θετταλικών, τών πεδιάδων επιλαμβά

νονται, παρακινούσι τήν Ε λ λ ά δ α , παλίμβολον τι-

θέασι τήν τού Πέλοπος. Τότε δέ καί δεύτερος απο
στάτης κατά τούς σπαρτούς έπανέτει>»ε γίγανσας. 

Ιωάννης γάρ τις τό γένος Κύπριοις, Σπυριδωνάχης 

τούπώνυμον, τό δΐδος φαύλος, τήν ήλικίαν φαύλο-

Q τερος, [Ρ. 345] στράοων τάς όψεις, χειρώναξ τήν 

τέχνην, τήν τύχην χθόνιος, τψ βασιλει τψδε όπ-
ηρετούμενος, ταΐς δέ παραλόγοις προόδοις καί άνβ-

βάσεσι τών έσω λεγομένων ταμιείων φύλαξ ταχθείς, 

ειτα τήν αρχήν τών Σμολένων χειρίζειν λαχών, κι-

ταγινώσκει τού πεπομφότος εύτέλειαν νοός καί άφε'-

λειαν, καί τψ δυσπροσόδψ τής χώρας έπαρβείς είς 

άπόνοιαν δισσούμενον έκείνψ γίνεται άντιστάτημα 

καί Σατάν καί σκώλωψ καί άπρόσκοπον συγκύρημσ 

χείριστον. f 0 δέ βασιλεύς καί τρίτψ τότε κακψ τ^ 

συνήθει καχεξία τρυχόμενος, ήτις έπενέμετο τά άρ

θρα τού σώματος, τόν Επιμηθέα είχε κατ' άμφω 

δεινώς έπικείμενον καί είς πνίγμα μικρού έναλλό-

μενόν τε καί έπεμβαίνοντα, ότι τόν εξάδ^λφον ού* 

έλύσατο καί ότι τόν ούτιδανόν έν άνθρωποις Σπυρι-

δωνάκην είς όνειδος οίκεΐον πόλεων τοσούτων έρυ· 

terapore durasaet, proapero exitu eal terminata. D μνοτάτων κατέστησεν άρχοντα, Διχή ούν διαιρών • 
Μ ο nr» ί m r\n rtu ¥t\ Ψ* rt n rr\ η ΐ ϊ ΐ α n n f ί Κ ι ι α s 1 s \ l ! u P l i n i f ^ i i r v ' _ i \ — m m. Nam iaiporator cum aliia artibueet dolis Gbrysum 

circuuivenit, tum neptem Thcodurara, pridem 

lbaaco desponsam, Byzanlio acceraitam illi uxorem 

dedil. Et hacratione Pelagonia et Prilapo rccupe-

ratis Tbesaalia quoque Gamyzen cxpellit, aliae 

pra3lio victum, aliaa ultro fugienlem. Tandcm ipao 

ctiam Stano cjicit, quo ut in aayluni incxpugnabile 

se receperat. Hujuamodi praeclaria operibus poat 

diulurnam desidiam et ignaviarn cditia Byzantium 

rccurrit. Tunc Stromuiiza quoque politua eat, ibi 

etiam Guryao circumvcnto, et p«ccni cinu Joanne 

fecit. 

συναγό μενον στράτευμα, τό μέν τ ψ γαμβρψ παρε-

δίδου Άλεξίψ τψ Παλαιολόγψ τόν άνθρουπίσκον μετ-

ιόντι Σπυριδωνάκην, τό δ' έξέπεμψεν είς τόν 01-

νουπολίτην Ίωάννην τψ πρωτοστράτορι άντικαθι-

στάμενον. Ό μέν ούν τού βασιλέως γαμβρός Αλέξιος 

άρετήν καί τόλμαν ένδειξάμενος εμφρονα τόν Σπυρι-

δο^νάκην καταγωνίζεται σύν πόνψ βραχεί, καί φυ

γάδα τίθησι τό ΙΙυγμαΐκόν άνδράριον ές Μυσίαν* ή 

δέ τοΰ πρωτοστράτορος άντιστασία έφ' ίκανόν μέν 

διήρκεσε χοόνον, α'ίσιον δέ καί αύτη πέρας έδέξατο. 

Ό γάρ βασιλεύς άλλαις τε μεθόδοις έχρήσατο μεβ-

ύπουλίας μετιών τόν Χρύσον, και δή καί τήν θογα 
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:αιδα θεοδώραν, ήν τψ Ίβαγκψ κατηγγύησεν, έμνήστευσεν αύτψ εις εύνέτιν, Ικ Βυζαντίου μεταπεμ-

ϊνος. Καί τούτοις τοΐς μεθοδεύμασιν άνασώζεται Πελαγονίαν καί Πρίλαπον, καί θετταλίας ά π -

:ησι τδν Καμύτζην, πή μεν πολέμψ κατατροπούμενον, πή δέ φυγής έθελοντ! άπτόμενον. Ύστατα 

εί αύτοΰ τού Στανοΰ μετανάστη δείκνυσιν, εις δ'ν ώς είς άνάλωτον άπέδρα κρησφύγετον. Και τοιούτοις 

ις έαυτδν περιανΟίσας, έπί μακρόν δφθέντα οίκουρδν καί άπόλεμον, είς Βυζάντιον έπανέόραμε. Τότε δέ 

ςής Στρουμίτζης έκράτησεν, άπάττι κάνταΰΟα τόν Χρύσον περιελΟών, καί τάς πρός Τωάννην σπονδάς 

Ιρανεν. 

, Ά λ λ ά μέχρι μέν δή τούτων εύδρομος ήμιν ό Α 7 1 0 8. Hactenus expeditus fuit nostra? orationia 

ς καί διά λείας φέρων όδοΰ, τό δ' εντεύθεν ούκ cUreuB, et molli processit via. Deinceps vero quid 

dicam nescio: quo enim animo eum eese par est, 

qui publicas clades, quibua regina urbium terrenie 

istieangelie imperantibus afflicta est, commemo-

rabit? Velleni equidem me omnium graviaaima et 

triatiesima mala pro digaitate poase exponere. Sed 

quia id fieri non poteai, bistoriam compendio 

exaequar, utilioremfuturam poateriaobmoderalam 

triatium rerum commemorationem et doloris d i -

minutionem. 

δπως τψ λόγψ χρήσομαι. Τίνα γάρ γνώμην εχειν 

; τόν τάς κοινάς διεξιέναι μέλλοντα συμφοράς^ 

| τών πόλεων αύτη πεπείραται βασιλίς τών γηΐ-

άγγέλων βασιλευόντων ; έβουλόμην μέν οΤός τε 

διεξελθεΐν άξίως τψ λόγψ τά πάντων τών κα-

άχθεινότατά τε καί χαλεπώτατα* έπεί δέ τοΰτο 

ατον, έν έπιτόμψ δή καί ποιήσομαι τήν δι ή γη -

κερδαλεωτέραν εσομένην δήπου τοΐς όψιγόνοις 

ή ν τών αλγεινών ακουσμάτων μετρίασιν και τήν 

θεν τής πλείονος λύπης όφαίρεσιν. 

f% μέν ούν ό βασιλεύς Αλέξιος τόν άδελφόν 

κιον καθτιρηκώς τής αρχής* δέον δέ μή πάντη 

ήσαι τής φυλακής αύτοΰ, ό δέ λαθόμένος ώς 
ονται τοΐς πλείστοις αϊ συμφοραί καί είσιν R 

ίνιπτοι, ούτε μήν ή δίκη δι' όλου [ Ρ . 346] τίς 

άδιύπνιστος καί ταΐς χρονίαις φιληδοΰσα μετα-

ΐ ς , άλλ' επεισι καί ταχύπους καί άψόφως έπι-

:ιν φιλεΐ τοΐς έργα (δέζουσιν άδικα, ένδίδωσι τψ 

•νήτψ διάγοντι κατά τούς κίονας, ο'ί περί τόν 

μόν άκταΐοι καί δυάξοντες ΐστανται, βίοτον 

άνετον, καί πασιν άνεπέγκλητον είναι τήν είς 

• διαπλώϊσιν. Ή ν ούν τοΰ βυυλομένου παντός, 

»*{ έκ γένους μάλιστα τών Λατίνων, είς'ίσαάκιον 

λεΤν οΐς καί κρυφίων κοινωνός έδείκνυτο βου-

άτων, όπόσα τήν άντιπάθειαν έβυασοδόμευον 

ήν Αλεξίου καθαίρεσιν έμεθόδευον, γραμμάτια 

Είρήνην πέμπων τήν θυγατέρα, κοινωνόν λέ-

Φιλίππψ τψ κρατοΰντι τότε τών Α λ α μ α ν ώ ν , 

τήν πατρψαν έκδίκησιν όπαλείφοντα, κακεΐθεν 

Alexiua fratrem lsaacium imperio dejectum ex-

C £ c a r a t : sed cum ejue custodia non prorcus ne-

gligenda easet, oblitue plerisque inuri calamitatee 

nec deleri posae, et vindictam non perpetuo eter-

tere, aed scrie gaudere mutationibua, et celeriter 

ingrueniem tacito eos pedo conaeotari qui nefaria 

faciaora perpetrent, fratrem juxta duae columnaa 

qu® in freti littora sunt libere vivere paasua eat, 

npque quemquam ad eum trajicere vetuit. Erat 

igiturcujusvia Iaaacium adire, tum veroLalinorum, 

cum quibus arcana oonailia de ulciecendia injuriis 

7 7 1 el evertendo fratre Alexio conferebat, litteris 

ad Ireaem filiam miaaia, Philippi Alemannorum 

regia conjugem, quibus earr. ad opem sibi feren-

dam iaatigabat, alque inde litteras recipiebat q u i -

bue quid agendum eaeet monebatur. Deinde iiliua 

quoque ejus Alexius custodia educlus libere quo 

libuit ambulavit, et ab imperatore contra proto-

etratorem exituro itineris comes eai asaumptua. Ia 

τώμενα έχων αντίγραφα τό ποιητέον αύτψ C vero de aententia patris, cum Piaano quodam maxi-

ούμενα. ΕΤτα καί τόν υίέα τούτου Άλέξιον τής 

ής άνεικώς ελεύθερον άφήκε στρίφεσθαι. Έ ν 

» μέλλειν κατά τοΰ πρωτοστράτορος έξιέναι κα-

τας είς Δαμοκράνειαν συνε'κδημον καΐ τοΰτον 

ΐτο. Ό δέ κατά γνώμην δήπουθεν τοΰ πατρός 

ιίω τινι περί δρασμοΰ κοινολόγησα μένος, 

γύλης προεστώτι μεγίστης νεώς, έκαιροφυλά-

;σθαι έν θαλασσή τό ό'ρμημα καί τό "ίχνος έν 

>ΐς ύδασιν. Ί ί ς δ' επέστη καιρός πρός τήν 

ην ούκ άνάρσιος, ή μέν ναύς ίστίοις πτεροΰται 

.ατ* ούρον φέρεται καί προσωκείλει τή καθ ! 

|σποντον Αύλωνία, τό δέ ταύτης έφόλκιον κατά-

Ις τόν Άθύραν έπί τψ δέξασθαι τόν Ά λ έ ξ ι ο ν , 

τήν σκέψιν άφώρατον, ένεφόρει ψάμαθον φόρ-

maa rotund% navia domioo conailio fug© inito, na-

vigandi opportunitatem caplabat. Qua cum conti-

giaaet, roajua navigium plenia velis ad Hellespoati 

Auloniam fertur, minua vero Athyraa Alexii reci-

piendi cauaa appulit ; et quo id conailium lateret, 

nauta? areoam intulerunt aaburrandi scilicet vacui 

navigii gratia. Quo Alcxiua, Damocrania eo pro-

fcclus, conscenao ad magnam navem pervehitur. 

Fuga ejus cognila mittuntur ab imperatore qui na-

vom perscrutenttir, nec tamen Alexium depreben-

dere potuerunt; nam 7 1 9 c o m a i n o r b e m rasael 

Latina veete indota, ut in turba magna obvereans, 

inquiaitores latuit. Perductua in Siciliam aorori 

indicatur; quae juato praeaidio misso fratrem a m -

τομένην τή νηί κεκενωμένβ δήθεν τών άγωγί- D plexa, marilum Philippum orat ut patri euo pro 

Ό δ' Α λ έ ξ ι ο ς έκ Δαμοκρανείας έκεισε παρα- virili opem ferat aimul imperio et lumine privato, 

ενος τήν όλκάδα ε*σεισι καί πρός νήα με- et fratrem quoque juvet exaulera et extorrem et 

.ίζεται. Γνωσθείσης δέ τής τούτου φυγής πέμ- erraatium stellarum instar vagantem, neque quid-

:i μέν παρά τοΰ βασιλέως οί τό πλοΐον έξερευ- quam fercntem secum preter corpuB. 

τες, ού μήν Γσχυσαν συλλαβεΐν τόν Ά λ έ ξ ι ο ν οΰτος γάρ τήν κόμη ν κειράμενος περιτρόχαλα καί 
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τήν αυτήν τοΐς Λατίνοι; στολή ν ένουσάμενος, ώς έν δμίλω πολλψ συναναστρεφδμενος, τούς διφώντας έλάνθανεν-

Ά π α χ θ ε ί ς ουν ές Σικελίαν δήλος ττ̂  αδελφή γίνεται. Ί Ι δέ όορυφορίαν Ίκανήν άποστείλασα τδν άδελφόν άγκαλί-

ζεται, και δεϊται τοΰ ανδρός Φιλίππου ταδυνατά τψ πατρί Ιπαμύναι φάος άμα καί κράτος υπό τών γνησίων 

άφτ,ρημένω, καί τώ άδελφψ έπαρήςειν άστίγω τε καί άπόλιδι κατ* αστέρας μεταφερομένψ τούς πλάνητας κι· 

μηδέν έπαγομένψ πλήν τοΰ σώματος. 

Sed preter haec alia quoque in mentom mihi Α Ά λ λ ά γάρ πρός τούτοις καί άλλα μοι έπιρρει, ά 
veniunt.qua- negligenia non funt. Angclici u o u i - μή χρεών παρόψεσΟαι. Οί Άγγελώνυμοι κασίγνητοι 
nia tratrea cum aliis rubua irnpcrium perpcram καί άλλως μέν πλημμελώς διψκουν τά τής αρχής, 

adrainisti\.bant, ut jam diximua, tum pecuniae ώς ήδη λέξαντες έχομεν, μάλιστα δέ φιλοχρηματίαν 

cupiditate restuautea neque justia rationibua opee νοτούντες οΰτ' άπό δικαίων πόρων πλουτειν ήνιί-
augere volebant, nec ea quae cocgcrunt, conacrva- "/οντο ούτε συνεΐχον τά συλλεγόμενα, ά λ λ ' έξέφερον 
bant;acd anibabus manibua ditsipabant, non tam άμφοτέραις αυτά καί περιττή μέν θεραπεία καί 
supervacuo comitatu el pretioso corporia ornatu, κόσμω πολυτελεΐ σώματος, πλέον δ' άπεπλούτουν 
quam meretricibua et cognatia rei public» proraua πρός έταιρίδας και συγγενείς αλυσιτελείς παντάπασι 
inutilibua largiendo. Unde novis vcctigalibus ineti- τψ κοινψ. Ού μόνον τοίνυν τάς 'Ρωμαϊκάς [ Ρ . 341] 
tutia non modo Romanae urbea ct provinciaa πόλεις έκαλαμώντο καί άπεφύλλιζον, ευρεταϊ τών 
exhauriebant, acd Latini etiam nominia gentes, καινών εισφορών καθιστάμενοι, άλλά καί τους έκ 
quantum poterant, tributia vexabant. Venetoa φυλών Λατινίδων έν οΤς εΤχον είσέπραττον. ΙΙολλά-
quidem aaepe partia et convcntia violatia pecunia XU ούν τάς πρός Βενετίκοις ξυνοήκας παράβλεψα-
multarunt,et v^ctigalab eorum navibuaexegerunt; μ*™'· αυτούς τε ές νρήματα έζημίωσαν καί τά 
et Piaanoa 7 1 S cum eia i la commiserunt, ut g *λοΐα τούτων ήργυρολόγουν, καί τούς έκ της ΙΙίσσης 

aliquando intra ipsam urbera, aliquando in mari αύτοΤς έπανέστησαν. Άμέλει καί ήν opqrv ότέ μέν 
oongrederentur,victorianunc hienunc illiafayenle, τή< πόλεως ένδοθεν, ότέ δέ κατά μέσην τήν Οάλατταν, 

et mutuo aeae fugarent et apoliarent. διά μάχης αμφότερα τά γένη χωροΰντα, κρατοΰντά 

τε άνά μέρος καί κρατούμενα, καί παλίωξιν εντεύθεν 

καί άντισκύλευσιν. 

Q.Cffiterum Veneti antiquo Romanofoedereprolato θ'. Ά τ ά ρ οί Βενετικοί παλαιών μεμνημένοι πρός 

auam dignilatem ad Piaanoa tranalatam esse a?gre 'Ρωμαίους σπονδών, καί μεταχωροΰσαν πρός Πισ-
ferentea, a Romania paulatira alicnati ao vicissim σαίους τήν σφετέραν δεξίωσιν ούκούν opqrv άνεχόμε· 
nostria peroccaaionern aegre facturoa oatendebant, vot, δήλοι ήσαν 'Ρωμαίων κατά βρ*χύ άφιστάμινοι 
prfleaertim cum Alcxiusperavaritiam ducontasauri καί μελετωντες έν καιρίοις τήν άντιλύπησιν, κσί 
minaa, quae dfbito quindectm centenariorum auri μάλισΟ' ότι κιμβικευόμενος ό Α λ έ ξ ι ο ς ούκ άπεδίόου 
adhuc decrant, non aolveret, quoa Manuel, cum σφίσι χρυσίου μνάς διακοσίας ένδεούσας ετι πρός το 
Venetorum bona publicasaet, s« pensurum pppige- άπαν όφείλημα τών δέκα πρός τοΐς πέντε κεντηνα-

rat. Neque minimum malum erat dux Vcnetorum ρίων, ά συνέθετο δούναι τοΐς Βενετίκοις ό βασιλεύς 
Ericua Dandulue, homo c«?CU8 i l lequidem et capu- Μανουήλ, ήνίκα συνειληφώς τούς Βενετικούς δημόσια 

Iaris, Bod Romania infeatissiinusct insidiosiasimua, ^ τά τούτων έΌετο χρήματα."Πν δέ δεινόν ούκ ελάχιστον 
ut oalliditate eingulari, ita arrogantia immcnao,ut καί ό τηνικαΰτα όούξ Βενετικών Έρίκος Αανδοολος, 

•θ prudentum prudentissimumappcllarctet glorio- άνήρ πηρός (50) μέν τάς Οψεις καί τψ χρόνψ πέμ-

la3 capiditate omnee auperaret. Is vitam eibi πελος, έπιβουλότατον δέ πράγμα 'Ρωμαίοις καί 
morte acerbiorcin fore putabal, niei genti suaa φθονιρώτατον, ό'ς παιπάλημα ών άγυρτιίας καί 
faclaa aRomania conturncliae ulcipccrdur, animo φρονιμώτερον τών φρονίμων εαυτόν όνομάζων καί 
repetens ct rccenBene quot rnalia popularea sui δοξομανών ώς ούχ έτερος θανάτου έτι ματ ο τό μή 
Angelia fratribue imperantibue aficcti eB*enl, et τίσασθαι 'Ρωμαίους δίκας τής ές τό γένος αύτοΰ 

ante hoss Andronico et Manuela rorum poticntibue. παροινίας, φρεσίν άναπεμπάζων καί λογιστεύων 
Sed quianorat inauum 714 caput redundaturum, όπόσοις κακοΐς οί Βενετικοί προσωμίλησαν τών Ά γ -
ai quid cam aola aua gcnte contra Romnnoa cona- γελωνύμων αδελφών άνασσόντων, καί πρό τούτων 
retur, de auxiliia aliorum ascisccndis cogitat Άνδρονίκου, καί άνόπιν ετι τοΰ Μανουήλ τά τών 
arcaniaque cum iia conimunicandii , quos norat 'Ριυμαίων σκήπτρα διέποντος. Είδώς δέ κατά τής 

irreconciliabili odio a Ruir.aniadigsidcru fiorumqiie έαυτοΰ κεφαλής προχωρήσειν, ε* τί που 'Ρωμαίοις 
felicitati invidore. Cum autcrn ipyum tempua nobi- έπίβουλον μετά μόνων τών ομοφύλων έργάσεται, 
lea quosdam toparchaa, qui Palaiatinain visere D καί άλλους προσλαβέσθαι συλλήπτορας σκέπτεται, 
cupiebant, sponte obtulieset, aocielatem ol faidus καί τούτοις κοινωνήσαι τών απορρήτων ούς ffiti πρός 
cumeis contra Romanos coit. Erant i i Montiaferrati 'Ρωμαίους άσπονδον μίσος τρέφοντας καί τοΐς τού-
marchio Bonifaciua, Flandria? comoa Balduinua, των καλοΐς βάσκανον καί λίχνον ενατενίζοντας. Τού 

H i e r , W o i f i i nolae. 

(50) Multum intercsl inter πυόρόν et πηρόν. Sed apj>arot; quamvis non injuria mireria quomodo 
fuisaocajcum, cxiis quas scquuntur pl jr ibua iu locis eques eJTugere potuerit i n pugna Biachica 
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δε καιρού χορηγήσαντος αυτομάτως τοπάρχας τινάς Α corae? aancti Pauli Ericua, Pleee comea Doloicue, β* 

alii coraplures audaoea bellatores et etatura suia ευγενείς, οΐτινες πρός Παλαιστίνην ώρμων τραπέ-

σθαι, κατά κοινοπραγίαν τούτοις συγγίνεται και 

συνωμότας έπισπάται τού κατά 'Ρωμαίων κινήμα

τος. Ήσαν Οε ούτοι ό Μόντης Φεράντης μαρκέσιος 

Βονιφάτιος, ό κόμης Φλάντρας Βαλδουίνος, ό κόμης 

τού αγίου Παύλου Έρίκος καί ό κόμης Ιΐλέης Δο-

λόίκος καί συχνοί Ετεροι τολμητίαι πολεμισταί καί 

συμμηκιζομένην οίον τψ δολιχψ τών δοράτων τήν 

ήλικίαν προβαίνοντες. Ναυπηγηθέντων ούν είς Βε-

νετίαν δΓ ό'λων τριών λυκαβάντων δρομώνων μέν 

ίππαγωγών εκατόν δέκα, νηών δέ μακρώο έξήκοντα, 

έτι δέ πλοίων συναΟροισΟέντων στρογγυλών μεγίστων 

όπερ τά έβδομήκοντα, ών έ' Κόσμος παρ1 αύτοΤς 

ώνομάζετο ώς πολύ τών άλλων ύπερφέρον ές μέγε-

haelia propemodum pares. Igitur toto trieonio 
Venetiis fabricatre sunl celerca r.aves tqueatree 
centum etdecrm, navea longae eexaginta, roiunda3 
ultra acptuaginta aunt coactse, quarura una ob 
inaigncm rnagnitudincm Muudua ab eiaappellaba-
tur. Eas navee constituto tcmpore conscenderunt 
equitea calaphracti millf i , acutati triginta raiilia, 
plurimia armorum generibua inalructi , aed pleri* 
que zagrotoxolae. Glasae ad oram aolvendam para-
ta , malum malo cumulalur el fluctua fluctum 
urget, 7 1 5 ut dicitur. Nam Alexiua Isaacii Angeli 
flliua, littoria veteris RomaB Pontificia et regis 
Alemanni® Pbilippi inatructue, qui piralicia iatis 

0ος, είσεισιν έκ παραγγελίας αυτά 'ίππος μέν χιλία g collegiie plurimum 8β debituroa profitebanlur, 
σιδήρψ κατάφρακτος, [ Ρ . 348], ασπίς δέ τρισμυοία είς 

όπλίτας πλείστους διηρημένη, μάλιστα δέ εις τούς κα

λουμένους τζαγροτοςότας. '12ς δ* ήν ό στόλος πρός άνα-

γωγήν Ιτοιμος, κακόν έπί κακψ προσβάλλει καί κύμα, 

οφασιν, έπί κύματι 'Ρωμαίοις έπικυλίνδεται. Αλέξιος 

γάρ ό παις Ίσαακίου τού Αγγέλου γράμμασιν εφο

διασθείς τού πάππα 'Ρώμης τής πρεσβυτέρας καΐ 

τού ρηγός Άλαμανίας Φιλίππου, χάριτας μεγίστας 

όμολογούντων τοις πειρατικοίς τούτοις έργαστηρίοις 

ει τόν Άλέξιον είσδέξονται καί πρός τήν πατρψαν 

έπαναγάγωσι Βασιλείαν, τρισάσμενος μετά καιρόν 

τ ψ στόλψ έφίσταται, καί προσβλέπεται ώς ού μόνον 

τόν κατά 'Ρωμαίαν λ^στρικόν εκπλουν μετασχη

ματίσουν πρός τό εύαφορμον καί διαμορφάσων πρός 

τό εύπρόσωπον, άλλά καί χρημάτων άποσεραπεύσων 

βι adoleaceotem ία patrium imperium realituorent, 
aliquanlo poat cupidissime adclassem ct pervenit 
et excipitur, ut qui non tantum latrocinium il lud 
contra Romanoa inalitutumpromovere c l honeeta 
apccie fucare, sed el pecuniarum acervia ipsorum 
avaritiam explere poaset. Ie non «tate magia quara 
animo puer, a viris callidia et versutis suscoptus, 
pepigit et aacramento firmavit e* ΘΘ praebiturum 
quee perduci ad exitum miaime poterant. Neo 
enim maria pecuniarum duntaxat i l l ia poatulanti-
bus promiait, sed et auxiliuna contra Sarraceaoe 
cum Romania militibue et quinquaginta Iriremibua. 
Et quod majua est ac looge abeurdiua, Latinorum 
depravatam religionem araplectitur, et privilegio-
rum papalium inaovationom et veteram Romano-

R F ~ Λ Γ « Ι | ' ρ r - r 

σωρείαις τό κερδαλέον εκείνων καί φιλοχρήματον u rum inatitutorum mulationem pollicetur. 
φρόνημα Τόν τοίνυν Άλέξιον ού μάλλον τήν ήλικίαν ή τάς φρένας νεάζοντα πανούργοι πάντες καί πράγ-

μασιν έντακέντες άνδρες παραλαβόντες έκείνοις έν ό'ρκοις συνθέαθαι παρέπεισαν ά μηδαμώς έπεφύκει 

ττέρας λαβείν. Ού γάρ μόνον θάλασσας χρημάτων αίτησαμένοις κατένευσε τό μειράκιον, άλλά καί 

σύναρσιν κατά Σαρ^ακηνών μετ' όπλομάχων 'Ρωμαίων καί τρίκροτων νήών πεντήκοντα. Τό δέ δή 

μείζον καί άτοπώτατον, παρεκτροπήν πίστεως, όποια τοίς Λατίνοις ασπάζεται, καί τών τού πάππα προνομίων 

καινισμόν, μετάθεσίν τε καί μεταποίησιν τών παλαιών 'Ρωμαίοις έθών συγκατέθετο. 

Καί δή ό μέν στόλος τά πρυμνήσια λύσας κατά- Glasae ladara provecta juaau Danduli Venetorum 
γεται πρός Ίάδαρα, καί ήν αυτά πολιορκών, δόξαν ducia urba obaidetur ob velus quoddam fcedua 
ούτω τψ τής Βενετίας Δανδούλψ δ ουκ ι, ώς δήθεν 

παλαιάς συνθήκας πρός τούς έκ γένους έκείνψ πα-

ραβλεψάμενα. Ό δέ γε κρατών 'Ρωμαίων Αλέξιος 

έκ πολλού τήν τών Λατίνων ένωτιζόμενος κίνησιν 

πρός ουδέν τι άμεινον έαυτψ τε καί 'Ρωμαίοις διέ-

κειτο* τό γάρ περιττόν έν μαλακίαν "σην έχει πως 

violaturn, utaiebal . At Romanorum 7 1 6 impera-
tor Alexiue jam pridem Latinorum motu auditoni-
hilprdpparavit, quod ere velauaprivatim velpublice 
omnium esset: nam immodica mollities rebue 
gereadia nihilo aptior esl quam demeatia. E t 
apadones eilvosorum montium custodea, qui i m -

καί τήν βλακείαν πρός τά κοινωφελή καί τά δέοντα. D peratoribus tanquam sacri l u c i a u l divini paradiai 
Οι δέ τών περιφύτων ορών φύλακες έκτομίαι, ά τοίς 

βασιλεύσιν άνείται πρός κυνηγέσια, καθάπερ ίερών 

άλσεων, είπείν δέ καί Οεοφυτεύτων παραδείσων, 

έφείδοντο τούτων ί, καί διηπειλούντο τόν εσχατον 

κίνδυνον τοίς έκτεμείν προθεμένοις εκείθεν ξύλα 

αττα ναυπηγήσιμα. Ναι μήν καί ό τού στόλου δούξ 

Μ ι χ α ή λ ό Στρυφνός, κασιγνήτβ της δεσποίνης συνε-

ζευγμένοΓ, δεινότατος ών μή μόνον γόμφους καί 

άγκυρας χρυσίου άλλάξασθαι, άλλά καί λαίφεσιν 

έπιθέσθαι καί έξαργυρίσαι πρότονα, άπαξάπαντος 

πλοίου μακρού τά νεώρια 'Ρωμαίων έκένωσε. Καί 
βασιλεύς οΤς ούκ έπετίμα τοίς άδελτέροις τά τών 

venandi gratia oonsecrati aunt, parcebant arbori -
bus, et , xtremura periculum iia minitabantur qui 
ad fabricandaa navea ligna iode peterent. Adbuo 
claaais dux Michael Stryphnus, cui dominae aoror 
nupta eral, non tantum clavoa et ancoraa auro 
permutare, aed vela etiam et rudentea vendere eoli-
tua,loQgis navibueprorauaomnibuanavaliaRomaDa 
spoliarat. Imperator vero vecordes homines peasi-
ma facinora perpetrantea adeo non caatigabat, ot 
iie cum primie propitiua esae videretur. Jam quia 
libenter domi desidebat, nuuc colles squabat et 
valles complanabat et aroaa faoiebat; nuno Latin» 
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ncgotio dinpuil el vaslavil omnia ; eoqueeaepiuein \ "Οθεν και διά ταχέων παρχσκευάσάμενος δ της 

gloriam ct amptincationem inculpatae Gbri8tian» 
i idiii , cujua minirnapard et gr.uio aiuapis parmoo-
tes transponit el suhlimiu Iranaferl, bonigne facto, 
Gomanorum incursionea ropre»sit, ot Romania in 
excidii periculo coneiiluiia auxilium l u l i l inopi-
natu n proreus el iinproviaum, divinilua omnino 
procuralutn per ejusilem religionia populum. Cae-
tcrura co aano bi Tauroscylh® quoquo seditione 
o n n i c t i t i s-mt, ct llornanua hic ctGiabae princepa 
Ruricaa coede popularium euorum ,'nsosimbuerunl, 
Sed Romauua hoino robualua ot slrenuus tumquo-
quemultos Comanos cecidit, qui optima et forlis-
aima phalange RuricaB opcm lulcrant. 
τούτους ό τότε χρόνος παρέόραμεν άστασίαστα, κατά δ' ομοφύλου σφαγή<: τό ξίφος εβαψεν ό' τε 'Ρωμανός 

ούτος κα» ό διέπων τό Κίαβα 'Ρούρικας· νίκην δ* ό 'Ρωμανός άπενεγκάμενος, ρωμαλέος ων τό σώμα και τάς 

χείρας δραστήριος, πολλούς κα» τότε τών Κομάνων κατέτρωτεν, οί συνεφήψαντο τής μάχης τψ 'Ρούρικα, κρα-

τίστη και γενναιότατη φάλαγξ περί αυτόν δρώμενοι. 

8ed nec hoc silenlio praitereundum est. Fuit Β Ά λ λ ά χρεών μηδέ τούτο παριδείν άνιστόρητον. 

nummularius quidam Calomodius nomine, qui rHv τις κόλλυβιστής, Καλομόδιος τήν προσηγορίαν, 

Καλίτζης ήγεμών 'Ρωμσνός, άγαθήν τε και πολλήν 

ήΟροικώς στρατιάν, κατά Κομάνων έξώρμησε, καί 

τήν γήν αυτών κατά πολλήν εύπέτειαν επιών 
έφθειρε καί ήφάνισε. Καί τούτο φιλοφρονώ είς 

καύχημα καί μεγαλωσύνην τής τών Χριστιανών 

άμωμήτου πίστεως πολλάκις διαπραξάμενος, ής 
καί τό βραχύτατον καί όσον κόκκος σινάπεως με-

Οίστησιν όρη καί μετατίθησι τά μετέωρα, τάς τών 

Κομάνων εφόδους έστησε καί τοίς ανήκεστα 

πάσχουσι 'Ρωμαίοις ανακωχή ν έβράβευσε τοΰ κακοΰ, 

άνυπονόητος αρωγή καί άσυλλόγιστος συνασπισμός 

καί φάλαγξ, ώς είπείν, θεοσύλλεκτος έθνει όμοπίστφ 

φανείς. Πλήν ουδέ τά κατά τούς Ταυροσκύθας 

longinquia et difficilibua ne^>tiationibus raaximam 
pecuniam acquisicrat, homo avarua ct eordidua, 
tantum non indormiens mirsupio et pecunire post-
ponens omnia. Qai 6 9 3 curn pro ditiasiroo celo-
braretur, el non ut hortus Alcinoi ficum super 
ficim et piriim auper pirum, aod aurum auro, ar-
genlum argenlo cumulalum gign>*re dicerelur, 
avarorum principum insidiis est appelilus s®pe. 
8ed crat idoin omaiao arbor cognitioais, in foro 
el urbis angiportia tanquam in Bdem plantala. Ut 
igilar pomi eleganli a quonlaiu primos parentes 
noatros ia servilute-n redogii, eic tum auri niior 
aulicos ad rapina.n invilavi l . Sed siioul el Galorao-
dio manus injecerunt, soditioaom ia urbo exita 

Ούτος χρήμασιν έοεβρίθει πολλοίς, άργαλέας καί 

δολιχάς έκδημίας κατ' έμπορίαν [Ρ· 338] πολλαχή 

στειλάμενος, κερδαλεόφρων άνθρωπος· άμέλει καί 

συγκαθεύδων τψ φασκωλίψ καί πρίθων τό κύμινο ν 

καί πάντα τιθείς τοΰ χρηματίζεσθαι δεύτερα δέδωκε 

καθ' έαυτοΰ πολλάκις λαοάς τοίς χρυσοθήραις 

άρχουσιν, ανθρώπω/ εΤναι ρυηφενέστατος καί ώς 

κήπος 'Αλκινόειος καί τής ώρας τό άκαρές, ούκ 

δχνην τρίφων έπ' 8χνβ σύκόν τ' έπί σύκψ παρέχειν, 

χρύσον δέ φέρειν έπί χρυσψ, έπί δ' άργυρίψ φύειν 

άργύριον. Ό δέ φυτόν άντικρυς γνώσεως ή ν , ώς 

έν Ε δ έ μ πεφυτευμένον τή άγορ£ καί τοίς τής πό

λεων στενωποί. Ούκούν ώς ή άνθη τής όπώρας πά

λαι τούς γενάρχας έόουλαγώγησεν, ούτω δή καί τοΰ 

runl , majorcm quam majorcs ooslri calamitalcm C χρυσίου τότε τό πυρωπόν τούς έπί τών βασιλείων 
χρυσώνων είς τήν εκείνου τρύγην έφείλκυσεν. Ά λ λ ' 

αμα τψ Καλομοδίψ τάς χείρας Ιπέβαλλον, καί άμα 

τήν πόλιν εις στάσιν άνέσεισαν, μείζον τι τών προ

τέρων πεπονθότες δυστύχημα* οί μέν γάρ τού καρ

πού δρεψάμενοι καί μεταλαβόντες, μηδέ τήν λιχνείαν 

ές μόνην τήν δρασιν περιστήσαντες, τη δίκτ4 δικαίως 

όπέπεσον, οί δέ μηδ* έμβλέψαι τοίς χρήμασι φθά-

σαντες μάτην ήλέγχθησαν έγχανόντες καί δίψος Ταν-

τάλειον έπάσχον. "Εχοντες γάρ τήν πηγήν ούκ εΤχον 

καί πιείν έξ αυτής, άλλά συχνάκις ώρμηκότεΓ άρύ-

σασθαι εύρισκό ν τό χρυσιον τών οίκείων χειρών 

άφαντούμενον. 01 γάρ αγοραίοι εσπέρας μαθοντες 

τήν τοΰ Καλομοδίου κατάσχεσιν καί τό αίτιον αυτής 

έπιγνόντες, κατά φατρίας βρθρου ήθροίσθησαν, καί 

perpessi. Nam i l l i non solo aspectu contcnti, sed 
decerpto et gustalo fruciu, jurepajoas dedarunl : 
hi vcro nondum viso auro frustra inbiarunt ; ct 
Tantaleam sitim pcrpessi, cum fontcm haberenl, 
bibero non potucrunt, sed crebro haurirc conaii au-
rum ex manibus amiscrunl. N*m circumforanoi, 
Calomoii i caplivilale el 6 9 4 causa ejus cogniia 
vesperi, mano lribulim couvunerunt, ct Dei tem-
plum ingressi palriarcharn Camaterum Juaunem 
circumstelcrunt, tantum non discerpturos euin aul 
de fenestra praecipitaturo9 comminati, nisi litleris 
ad imperatorem dalia Calomodium ut overa perdi-
tam aut aberrantcm a grege rcvocarel. Ia, populi 
tumultu apgre sopito, facundia sua et commisera-
tioae eum quem quaarcbanl ul agnum reduxit, non D τόν τοΰ θεοΰ νεών είσιόντες καί τψ πρώτψ έπο-

auro pro pelle abreplo a lupis, neque laaa dirapta. φθεντες άρχιερεί (ήν δέ ούτος ό Καματηρός Ιωάν
νης) περιστάντες μικρού και διασπ^ν ήπείλουν καί κύμβαχον έκ τής εστίας κάτω βαλεΐν, ει μή όσα καί συριγγι 

τοίς πρός βασιλέα χρησάμενος γράμμασιν ιυς πρόβατον άπολωλός ή καί άπόνομον τόν Καλομόδιον αύτοίς 

έπανακαλέσεται. Ό δέ μόλις καταστείλας τοΰ λεώ τόν θόρυβον τη τών χειλέων περιψόφήσει καί τψ λαμπρώς 

έπί τούτψ παθαίνεσθαι έπανήγαγεν αύτοίς ώς άμνόν τόν ζητούμενον, μή τόν χρυσόν ώς δοράν άπο συ ρέντα ραρά 

τών συσχόντων αυτόν λυκιδών, μηδέ λυμανθέντα τήν τρίχωσιν. 

Atque hic motus cilra sanguinem desiit, et ex Καί τό μέν ούτως άναιμωτί πονελήλυθεν, έξ αί-

priacipio trisii et tragico ία coraicum ladura fe- τίου τραγικού τε καί σκυθρωπού ές κωμικόν κατέ-

stivamque fabulam esl mutatua, fletu ία risum coa- ληξεν άκοάς διαχέον άθυρμα καί σχηματίζον τόν 
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κλαυσιγέλωτα* ού πολλαϊς δ' ήμερα:; ύστερον έτι- Α. VLTSU. Νυα inuliib dicbus post, aliud malum erupit, 
pov άνε(&ράγη καχδν, δ' τι καί ε'ς αϊ μάτων πρου-

κοψεν έκχυσιν. Ιωάννης γάρ τις, Λαγώς τδ έπώνυ-

μον, έκ βασιλέως είληφώς προΐστασΑαι τής τού 

πραιτωρίου φρουράς, ήθελεν έαυτψ τε καί τοις προσ-

ισταμένοις ένΟενδε πορίζειν χρήματα· φευ τής ρυ-

παρότητος τής γνώμης 1 ού γάρ τι πλέον ό τής 

Ιστορίας νόμος ειπείν επιτρέπει μοι. "Οθεν τάς ψυ-

χικάς τών φιλόθεων οίκειούμενος διαδόσεις, νυκτός 

άνίει φρουράς καί δεσμών τούς έπί κλεπτοσύν^ δια

βόητους· οί δέ λάθρα τάς οικίας διερευνώντες προσ-

ήγον έκείνψ τά φώρια, καί άθλο ν ασεβείας έκ τών 

σύλων τοις νυκτιλοχοις διαδιδούς τά λοιπά οις ού δέον 

προσέφερε, τόν πιστόν ύπηρέτην ό θεψ τό πάν άπι

στος έν τοΤς άτολμήτοις [Ρ. 239J σχηματιζόμενος. 

quod ad aanguioie effusioncm est progressum. Nam 
Joannes, qui quidem cognotnento L i g u s , praetorii 
cu&todiae ab imperatore praefectua, inde et sibi et 
euia pccuniam comparare inatituit. Ο aordidum i n -
genium ! nec enira hiatori® lcx me plura dicero 
sinit . Et atipe,quam bominea pii ullro confercbant, 
in auara rem cunveraa, noctu celebrca furee v i a -
culia liberatoa carcere educebat; qui aedibus clam 
pdrluatratia 6 9 5 furta ad i l lum conferebant. Unde 
praemio furibua diatributo, reliqua homo facino-
rosus male collocabat, fideli miniatro aimulato, 
cum omnibua ia rebus Deo perfidua esset. Honc 
Laguna multi apud imperatorem eacrilegii detule-
runt. Qui corrcctione promissa rem subindo diffe-

Τούτου δή τού Λαγώ πολλοί κατεΐπον ές βασιλέα ώς « rebat, quaai viribua deatiluerelur. Unde Lagua 
δρώντος ανόσια* ό δε τήν διόρΟωσιν έπαγγειλάμενος 

ώσπερ ού δυνάμενος άνεβάλλετο* όθεν ουδαμώς έπί 

τοις τολμωμένοις ύποπτήσσων ήν ό Λαγώς, άλλ' ώς 

άνεύθυνον χειρίζων αρχήν άναίοην τά Οεομισή διε-

πράττετο. Ενίοτε δέ τών αγοραίων ενα συνειληφώς, 

μετά τό πλήξαι πολλάς κατά νώτου τριχών ύποδι-

κάσας κουρφ, τό θερμότερον τής πόλεως καί τψ π α -

θόντι όμότε^νον πρός στασιασμόν άνερρίπισε. Σύγχυ-

σις ούν τήν πόλιν κατείληφε, καί πλήθος χειρωνα-

κτικόν ούκ ολίγον ές τό πραιτώριον συλλεγέν θηρεύ-

σειν ρπεβάλλετο τόν Λαγών. Ό δέ υπέρ οασύποδα 

συντονία δρόμου χρησάμενος εκείθεν ήφάνισται. Ό 

μέντοι λεώς καί ούτως έπισυ£ρέοντ:ς ώρμων τόν 

μέγαν είσιέναι νεών καί βασιλέα έτερον άνειπεΐν 

προκαταληφθέντος δέ τού τεμένους παρά τών εις 

ob acelera minime trepidana, eed tanquam libero 
mngiatratu fungens, aperte facioora Deo inviaa 
perpetrabat. Quodam vero tempore, oum foraneo 
quodam multia verberibus affecto etraao, audaoio-
rem populi turbam etejusdemopificii ad seditionem 
iacitavit. Statim igitur orto tumultu, non parva opifl-
cum pars Lagicapiondi causaad praetoriumconvolat. 
Sedcum i3quovi8lepore,velociu^evanuisset,populuB 
nibilominus confluensmagoum templum bipcnnife-
ripraesidiicausaeo mfrsi jam occuparant,noadigres* 
si a prictorio verbis indecoria imperatorem insectati 
sunt. Qui Chrysopoli tum agens partem satellitum 
ad praHoriurn occupandum m i t t i t ; eodemque 6 9 8 
praofectus urbia Conatantinua Tornicius venit. Ad 
cujus solum conapectum exaperati lapidibus ho-. . r „ , . ~ . ~ . . . j T " _ i -—Γ ρ — J — ~ ~ ~~—r~ — r ~ — r — 

αυτού φρουράν απεσταλμένων πελεκυφόρων, μή με- ^ mtnem petunt, et satcllites profligant; et praetorii 
0ιστάμενοι τού πραιτωρίου κατά τοϋ κρατούντος 

έρεσχελίας ήφίεσαν απρεπείς. Ό δέ μή παρών τ^ 

πόλει, άλλά περί τήν Χρυσόπολιν έναυλιζόμενος, 

πέμπει μοΤραν τών περί τήν φυλακήν τού σώματος 

καταληψομένην τό πραιτώριον. "Ικετο δ' έκεισε καί 

ό τής πόλεως έπαρχος Κωνσταντίνος ό Τορνίκης* ή 

δέ πληθύς καί πρός μόνην τήν αυτού Οεαν έκτραχυν-

Οέντες τόν τε επαρχον λαΐβολίαις εκτρέπονται καί 

τούς σωματοφύλακας αποπέμπονται. Έπεί δέ τάς 

τού πραιτωρίου άνατρέψαντες πύλας άνεσιν τοΤς έν

δον διδόασι, σκυλεύουσί τε τόν έκεΤσε Χριστιανικόν 

ναόν, τό δέ τών Σαρακηνών συναγώγιον ανασπώσιν 

έκ βάθρων αυτών. Καί ταύτα σύν ούδενί διαπραξά-

μενοι λόγψ έφίστανται τή φρουρά τή λεγομένη χ α λ -

foribus eftractia et captivis etniesia C.bristianam 
illius loci aidem apoliant, Saracenorum Yero con-
veniiculum a fundamentis everlunl. Qu® cum aine 
ulla ratione fecissent, ad castellum qus Gbalce d i -
citur codem modo grassari voluerunt. Sed cum 
imperatoris gencr Alexiua Palaeologua exerci lumin 
urbem rcduxiaset, furore nonaihil represso coeptis 
nou plaDC de*titerunt: sed principio nudis corpo-
ribus, deinde paucis armatis aacitia, cum legioni-
bus ferro undique fulgentibus congrcdiuntur, nullo 
cum fructu et gloria morituri . Erant etiam qui 
tectis conscenais tegulaa dijicerent, etlapidee quan-
toa vola capit jacularentur. A l i i sagittas in impera-
torium exercitum torqucbant. Ac toto eo die nihi l 

xfi, κάκεΤσε τά όμοια δράσοντες. Στρατιάς δ' άφιγ- D remissa iracundia, sub vesperam demum abierunt. 
μένης βασιλικής μεθ' ενός τών τού βασιλέως γαμ- Postridie nec obmurmurarunt quidquam nec p u g -
βρών (ήν δ' ούτος ό Παλαιολόγος Αλέξιος) άνασειρά- nam iterarunt. 
ζονται τής όρμης, ού μήν αφίστανται τέλεον, άλλά σώμασι γυμνοϊς, είτα καί βραχείς τούς μεθ' όπλων 

έφισταμένους ενοντες ό'λαις καταφράκτοις συμπλέκονται στρατιαΤς, πρός ουδέν άνύσιμον ή παρεκτικόν 

έργον εύκλείας τελευταν έλόμενοι. ΤΗσαν δ' οΊ καί τών τεγών ύπερφερόμενοι κεράμους κατέφερον, καί 

λίθους £viot χειροπληθεΐς έπιπέμποντες καί όΐστεύοντες έτεροι τή βασιλείψ άντεμάχοντο φαλάγγι. "Ολην 

ούν τής ημέρας εκείνης μηδέν τι παραλνσαντες τής οργής ύπενόστησαν πρός έσπέραν. Τή δ' ύστεραία ούτε 

τι έβαττάρισαν όλως, ούτε πρός άγό>να συνέδραμον δεύτερον. 

ζ'. Ά λ λ ά καί τούδε τού κακού παρελθόντος, έκ 

τού τών Κομνηνών τις γένους τψ βασιλει έπανίστα-

ται, Ιωάννης τούνομα* προκοίλιος δ' ών καί πιΟώ-

PATBOL. GR. C X X X I X . 

6 9 7 G. Hoc quoque malo elapao, quidam ex 
Comnenia familia contra imperatorem inaurgit, 
nominc Joannca ; qui cum homo ventrosus el dolii 

29 
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similis easet, Crassi cognomcnlurn tulerat. Is subilo Α δ η ; τήν πλάσιν του σώματος τδν παχυν είς έπώνυ-

in maximum templum confugit; et corolla ex iis 
qufle circura sacram mensam pendent capiti impo-
s i U , rursas egreditur, et a conjuratis (qui plurimi 
erant, et plerique nobililate insignes) ei magn© 
turbac concursu facilc in Magnum Palatium per-
ductus in aurato solio conaedit, ei quibusdam ma-
ximaofficia committit, interim vulgo et partc aedi-
tiosorum per fora, vicos et littora eum Romanorum 
imperalorem proclaraante et magnificaa aidea d i -
ruente. Nocto inalanle Joannee nec palatii cuato-
diam curavit, ut oportuit, nec cveraaa fores resti-
t u i t : sed velut advereariis omnibus aublatia in tulo 
collocatus, tanquam delphin anbelana el ob eitim 
vehementiesimam totas amphorasaquaeexhauriena, 
eudorem rivi inatar ex vaalo corpore decurreatem 
et fumantem abatergebat. Ejus vero mililca ad 
circum equestrem temere deambulabant. Nam 
plebs poat aolis occaaum ut grex avium disaipata, 
6 9 8 ut aurora celeriua oriretur optabat, quo lo-
cuplctum a?dea diriperet. Imperalor vero cognatos, 
et quidquid bellicosorum bominum aecum habcbat, 
misit , ut in tenebria Joanncm opprimerent. Nam 
ai diluxisset, urbanara turbam non esscquieturam, 
sed longe plurca et imporluniores concursuros ad 
tyrannum adjutandum et defcndcndum. Quare b i 
naviculia ad Uodegium monasterium Irajiciunt, 
atque inde cum bipenniferis imperaloria satellilibua 
aa conjungunt (neque cnim armatia pcr forura 
transire licebtt),et circa thcatrum factioncmJoan-
nis subito adorti sunt. Qua facile prufligata, per 

Β 

μον εΓληχεν. Ούτος τοίνυν τψ μεγίστψ νεώ έξάπινι 

είσρυείς, καί τών στεφανίσκων Ενα τη κεφαλή πε:ι-

θείς ο*ι τήν ίεράν άμφιπεριηώρηνται τράπεζαν, έξει-

σιν εκείθεν καί προσληφθείς ύπδ τών όμοτων 

(πλείστοι δέ ήσαν ούτοι, καί σχεδδν τοΰ έπισήμο» 

πάντες αίματος), συνόραμόντων και δ χ λ ω ν ούκ ολί

γων πρδς τήν φήμην τών [ Ρ . 340] πραττο μένων, τδ 

μέγα παλάτιον ε'ίσεισιν εύμαρώς, καί αύτδς μέν έπί 

θρόνου διαχρύσου καθίσας τινάς έπι τών ρ^γίστων 

οφφικίων προβάλλεται, ό δ' όχλος *αί τοΰ συνσπο-

στάντος μέρους τινές, τάς αγοράς και αγυιάς διιόν-

τες καί τάς ήϊόνας καταλαμβάνοντες, βασιλέα 'Ρω

μαίων αυτόν άνηγόρευ^ν καί οικείας κατέσπων πε

ριφανείς. Νυκτός δ' έπιούσης ουτε τ ή ς φρουράς, &ς 

έδει, τών αρχείων ό Ιωάννης έφρόντ.σεν ούτε τάς 

άνατραπείσας πύλας άνεστησεν άλλ' ώ ς έν τψ άσφι-

λεϊ καθιστάμενος καί μηδένα έχων *ηδη τόν άνθιστά-

μενον, κατά δέλφινας άναφυυών καί ύδατος Ολα κε-

ράμια έκκενών, δίψει άμάχψ έχόμενος οία κρεωορι-

θής, άπεψα τούς ιδρώτας κρουνηδόν αποστάζοντας 

καί θερμόν άπατμίζοντας. Τό δέ περί αυτόν όπλιτι-

κόν τήν ίπποδρομίαν περιιόν ήλυε τηνάλλως έκ:!σε* 

οί γάρ όχλοι δύναντος ηλίου κατ* άγέλας όρνίθο* 

διέστησαν, τάχιον διαγελάσαι τήν έω γλιχόμενοι, ώς 

αύθις συνδραμόντες τοις υπερήφανοις έπεισπέσωσιν 

οΓκοις καί τά σφισιν ενόντα διαρπάσωσι Βασιλεύς 5* 

όπόσον συγγενές συνάθροίσας καί τό περί αυτόν ΟΜ 

άπόλεμον πέμπει κνεφαίως έπιθέσθαι τψ Ίωάν>$· 

ούδε γάρ άν ημέρας διαφαύσάσης ήσυχίαν άγαπη«:ν 

;όν τής πόλεως ό'μιλον, άλλά πλείονα πολλψ κιί 

summum olium ad ipsum Joannem irrumpunt, C δυσκάθεκτον περι τόν τύραννον συνελθειν όρθρΐ2ΐ· 
τερον, συλληψόμενον έκείνψ τοΰ έργου κσί πολυμι· 

ρώς αύτοϊς άντιμανησόμενον. Οί μέν ούν πλοίων 

έπεβησαν, καί τη ακτή προσίσχουσι τ ή ς μονής τών 

Όδηγών, κάκειθεν τοις πελεκυφόροις συμμίγνυντιι 

τού βασιλέως ύπασπισταΐς' ουδέν γάρ -ήν όπλοοόΐους 

διά μέσης τής πόλεως παρελθεΤν. Καί μήν έξαπινε 

συρραγέντες τοΤς περί τό θέατρον στα»ιώτα:ς τοΰ 

Ιωάννου αυτούς τε ραδίως διασκεδάζουσι, καί κατά 

ραστώνη ν πασαν τώ Ιωάννη πρόσβάλλουσι, κτείνουτί 

τε ώς βόκημα πανσώμους έπενεγκότες πληγές, 

καί τήν κεφαλήν άφελόμενοι τψ βασιλεΤ προσάγουσι. 

Καί ή μέν τή κατά τήν άγοράν άψιδι μετεωρ?ζεΐ*ι 

πρός Οέον πάνδημον, έτι τοΰ αίματος άποβλύζουσε, 

eumque tanquam pccudom lotis corporibua connixi 
caedunt, et caput ejua imperatori oflerunt. Id in 
fornico fori pro publico apeciaculo cst suspen-
aum, cruore adhuc dcatillante, cum foedo oris 
biatu et clausis oculis. Reliqunm ejua cadavcr in 
lecto collocatum in meridionali porta Blacbcrnii 
palalii sub dio exponitur. Irnperator vcro e su-
periori conclavi simul ct spectaculo 6 9 9 ϊ Π ο frue-
batur cadayeris instar vasti lauri iumeniis, simul et 
tanto successu cum insolontia laitabatur. Cadavcre 
inde sublato c l canibua ac volucribua projccto, 
quod omnibus fere immano ct inhumanum facinus 
visum est, conjurati cjua comprebensi et quscatio-
nibus adhibiti , ut conscios nominnrent, in vincula D σεσηρυΤά τε δεινόν καί μεμυκυια τώ όφθαλμώ* 6 δέ 
et carcerca conjiciunlur. λοιπός Ιωάννης αρθείς έπί κλίνης αίθριος προτίθετο 

κατά τήν μεσημβρινήν πύλην τών έν Ηλαχέρναις αρχείων. Καί βασιλεύς τάς άνωθεν αυτής αρχικέ; 
διαίτα; είσιών έθεάτο κάτωθεν, όμού μέν τάς όψεις διδούς τψ πτωματι υπέρ βούν διψδηκότι μεγαλόπλευ-

ρον, όμού δέ διαχεόμενος τψ ρεύματι καί καταλαζονευόμένος τό κατόρθωμα. Μετά δέ τό σώμα τΙκεΤθεν 

άρθέν κυσί καί ό'ρνισι βορά παρατίθεται, ό' καί θηριώδες μικρού καί άπάνθρωπον τοΤς πασιν εόοζι» 

οί δ' έκ τής συνωμότιδος μερίδος τού Ιωάννου συαχεθέντες, καί βασάνοις υποβληθέντες όπως έκφήνωσι τού; 
συνίστορας, όεσμοΐς καί φρυυραις παραπέμπονται. 

Fecit et aliud impcrator, neacio quale. Constan-
tinum qucmdara Prancopulum cum sox triremibus 
in Pontum Euxinum misit per apec-iom de mercibus 
navis cuj iudam, quai cx Pbaaide Dyzantium navi-
gans juxta Cerasuntem fracla esset, inquirendi , 
revera autem ut cncraria navigia, qua? Aminsum 

Ά λ λ ' οίον καί τόδ' έ'ό(5εξεν ούτος ό βασιλεύς* άνβρί 

τινι παραδούς τριήρεις έξ, ψ ή μέν κλήσις ήν Κων

σταντίνος, ή δ' έπίκλησις Φραγγόπουλος, ές τόν Εύ-

ξεινον Πάντον εξέπεμψε, τψ μέν δοκειν περί φορ

τίου πλοίου τινός έξετάσοντα, έκ Φάσιδος καταίροντος 

είς Βυζάντιον, περί οέ Κερασούντα ναυαγήςαντο, 
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τ φ δέ δντι ταΐς ές πόλιν τήν Άμινσον καταπλεού- Α appellercnt, epoliaret. Is, ut Juasa imperatorit 
σαις [Ρ. 341] όλκάσιν έπ?θη'όμενον καί τούτων τά 

αγώγιμα προνομεύσοντα. Ό δέ κατ' έπίταγμα τδ βα

σιλικόν ές τδν Εΰξεινον άναπλεύσας ουδεμίας φείδε

ται νηδς, άλλά πάσας σκυλεύσας, ό'σαι τε ές Βυζάν

τιον εμπορευμάτων πλήρεις κατήγοντο, καί δ'σα| 

αύθις άνήγοντο άποόιόόμεναι τά εαυτών καί άλλ 

αττα ένθέμεναι, μετά δύο μήνας ύπέστρεψε, τινάς 

τών έμπορων μαχαίρα ύποδικάσας καί χ£ρ βυθψ 
ιεαραπέμψας, ών τά χρήματα αύτδς ίδιώσατο, τούς 

δ ' άλλους υπέρου γυμνότερους άποπεμψάμενο*. 0\ 

δέ τήν πδλιν είσιόντες πολλάκις μέν ίκέτευσαν υπέρ 
ών παρά δίκην πεπόνθασιν, άρχείοις προσιόντες καί 

Οείοις μετά φώτων τεμένεσι παραβάλλοντες, ούκ εΤ

χον δέ τδν βασιλέα πρδς οικτον επιρρεπή, τάς αυτών 

εμπορίας καθάπαξ έξαργυρώσαντα καί τψ αυτού 

ταμιείψ έγκαταθέμενον. Οί ές Ικονίου τοίνυν ορμώ
μενοι έμποροι τψ 'Ρουκρατίνω προσίασι, καί πέμ-
ψας ούτος ές βασιλέα τά τούτων άπτ,τει χρήματα* 

ά̂ ν δέ καί λόγος τότε περί σπονδών. Βασιλεύς δέ άπο-

στάτην δνομάζων εαυτού τδν Φραγγόπουλον, τής οι
κείας γνώμης άπήγεν δ'σα ούτος άνοσιούργησεν, έπί 

ψεύδει τήν ελπίδα τιθέμενος καί τή έναργεία τών 

πραγμάτων αντιμαχόμενος. Τελεσθείσης δέ τής αγα

στής ό μέν 'Ρουκρατινος μεθ' έτερων αιτήσεως φό

ρων καί μνας αργυρίου προσειλήφει πεντήκοντα εις 

απόδομα ών οί έμποροι άφγιρίθησαν, ό δε βασιλεύς 

φωραται μεθ' ημέρας τή εκείνου έπιβουλεύων ζωή. 

Μεγίσταις γάρ ύποσχέσεσι Χασίσιόν τινα έλαφρίσας, 

καί τούτψ ά μ α θ ο ς ώς ές φιλίαν αστάθμητος, έγχει-

ρίσας γραμμάτιον έρυθρόγραφον , εκπέμπει τόν 

ex^equeretur, nulli navi parcit : sed apoliatis om-
nibua quoe et Byzantium plenae mercihua ibant, et 
suis rebus vcndiliset aliiaimpositia inde recedebant, 
poat bimeatre in urbem rediit, quibuadam nego-
tiatoribus occiais et in mari demerais quorum pe-
cuoiarn sibi vcndicavit, caeteros Leberide nudiores 
d i m i s i l . I i urbem etpalatium ingreaei saepe suaain-
juriaa conquesti aunt, et cum luminibua sacrat 
ffides 7 0 0 frequentarunt. Sed nibi l ab impera-
tore impetrarunt, qui bonia i i l ia jam venditit pe-
cuniam in fiacum redegerat.Quare Iconienses nego-
tiatores Rucratinum adeunt, qui per legatos res 
corum ab imperatorc repetebat, pacis quoque men-
tione facta. Imperator vero Francopulum defeoisee 

g causatus nefaria illiua farinora a ae removebat, 
spe in mendacio collocata et rerum veritate dis-
simulata. Pace facta Rucratinua prster annui t r i -
buli pactionem etiam quinquaginta minaa argenti 
accepit, quas apoliatia mercatoribua reatitueret. 
Imperator vero post dics aliquot Rucratini vitaa 
insidiari deprebenaus est.NamChasisium quemdam 
maximie pollicitationibus impulsum levia amiciti» 
cultor cum rubricatia littcris ad eum tollendum 
ablegat. Verum capto Chasiaio, litteris deprehenaia 
et omni fabula explicata, ruptum est foedus ; eaqae 
do causa Turcae multas orientales urbea iafeata-
runt. Adhaeo Michael quidam, Joannis sebastocra-
toria nothua filiua, ad cxigenda Myla98ena3 pro-
vinciae tribula missus, bomo adoleecena et oon-
tumax, deficit: 7 0 1 sed praelio victua et fugatus 

'ΡουκρατΤνον άναιρήσοντα. Συλληφθέντος δέ τού C ad Rucratinum ae confert. Α quo imperatoria odio 
Χασισίου καί τό γράμμα καί τό δράμα έκφήναντος, 

ΐίαρεβάθησαν μέν αί σπονδαί, πολλαί δ' έκ τών Τούρ

κων έπιδρομαί διά τήν τοιαύτην αίτίαν ταϊς έψαις 

έπανέφυσαν πόλεσι. Καί Μιχαήλ δέ τις έκ νοθείας 

υίός Ιωάννου τού σεβαστοκράτορος, τής επαρχίας 

Μυλάσσης φορολόγος αποσταλείς, νέος ών καί αυθά
δης τού βασιλέως αφίσταται. Πολέμψ δέ ηττηθείς 

καί φυγών τψ 'Ρουκρατίνω προσρύεται, καί τψ 

τού βασιλέως μίσει προσδεχΟείς άσμενέστατα, στρα-

τείαν έξ εκείνου δεχόμενος, τάς Μαιανδρικάς πόλεις 

cupidissime susceptus, acceptoque exercitu, Maean-
dricaa urbea variia affligit modis, Rarbaria ipaie 
crudelior. Quodsi ulla gravisaima causa fuit, our 
Romanum iraperium labefactatum urbea atque 
provinciaa amiaerit et ipaam denique corruerit, 
Goramenii regni cupiditate ad hostea deficiendo 
cam auppedilarunt. Nam cum ad gcntea Romanis 
inimicaa confugcrent, patria? peroicies erant, 
quanquam apud nos rebua gerendis et admini-
strando imperio ineptissimi ct aoPdiasim!. 

πολυτρόπως έσίνετο, χειρών τών αλλοφύλων καί νηλεέστερος άνδροφόνος δεικνύμενος. Ε'ί τι γοΰν αίτιώ-

τατον τοΰ τήν "Ρωμαίων αρχήν ές γόνυ καταπεσεΐν καί χωρών καί πόλεων χειρώσεις παθεΤν, ύστατα δέ 
καί αυτήν έξαπολωλέναι, τούτο οί έκ Κομνηνών γεγόνασιν άφ ιστάμενο ι καί βασιλειώντες. Παρά γάρ 

έθνεσι καταλύοντες μή οίλια 'Ρωμαίοις νοούσι τής πατρίδος ήσαν πανώλεια, καίπερ έν τψ παρ' ήμΤν 

μένειν πράγμασιν έγχειρήσειν έλεΤν τε καί κρατήσειν άνεπιτηδειότατοι ό'ντες καί πάντων αχρειότατοι καί 

σκαιότατοι. 

Διά δέ τήν τού Μιχαήλ νεωτέρισιν περί μήνα τόν D 
φυλλοχόον έ'ξεισιν είς εω Αλέξιος , ύποστρέφων δ' 
εκείθεν παρενέοαλεν εις τά Πύθια, τοΤς θερμοΤς έν-παρε 

νηζόμένος ύδασιν. 'ί2ς δ' άλις εΤ/ε λουτήρων καί κρά

τη ρον, έρ? καί μακροτέρου [Ρ. 342] πλοός· διημφι-

σβήτουν γάρ παρά τψδε τω άνακτι καί άνά μέρος 

έκράτουν αί επίγειοι καί ενάλιοι χάριτες, καί λαμ-

πράν άνεδοΰντο τήν νίκην. Νήα τοίνυν εισιών στρα-

τηγίδα ευθύ τών νησιδίων διαπλωίζεται ά άγχιστα 

• της Κωνσταντίνου άμφιρ(5έονται, τό 'Αστακηνόν 

κόλπον άφείς περιπλειν λαίλαπος δ' άνεγερθείσης 

Caeterum Alexius Novembri mensecontra Micbae-
lem in Oricntem profectus in reditu ad Pytbia 
castrametatus est, ut calidis aquia innataret. B a l -
neis et crateribua aatiatua longiorem navigationem 
desideravit. Nam in ejua animo terrestrium et ma-
rinarum vrduptatum cupiditaa ex «quo certabant, 
nunc hia nunc ill ia vincentibus. Conscenaa 7 0 * 
igitur n avi ί m peratoria reota ad parvaa insulaa paasi m 
juxtaurbem sitaa contendit, Aatacenum ainum c i r -
cumvectua. Orto aulem aubito turbine, fluctu i n 
altum erecto, navis a prora in puppim eublata 
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promepodum submcrgitur, undis undiquc urgcnli- Α εξαίφνης καί μετεωριοάσης τό κύμα όρθον τό πλοΐον 

bus. Nauta3lua:ultuari,8udaro vectorea, vociterari, 
Deum invocare, euspirare, clare ejulare. Veheban-
tur enim una omnea iraperatoria tamiliares utrius-
quo sexus, terre videndai ct attingonda? cupidis-
s i m i . Post multos laborea ct pericula vix optatis-
eimam principis ineulam attingunt. Ex ea, terape-
tate sedata, GhalcedoDem trajiciunt. Ubi vcrtigine 
posita ct ealsugine rejecia, timoribus et periculis 
oblivioni traditia, in Magnum Palatium Iranseunt 
ad cdendos circcnscs ludos et populum spectaculis 
exhilarandum. Quibua finitia imperalor stalira in 
Blachcrnas se conferre voiuit : sed quia tempus 
incommodius obstabat (nam nostri iemporis impe-
ratores nec minimam rautationem aatris inconsul-

έκ πρώρας έπι πρύμναν αίρεται καί μικρού κατα

δύεται, ένθεν καί ένθεν έπικλυζόμενον. Έ θορυβούν 

μέν ούν οί πλωτήρες καί Ιδρώσι περιερ^έοντο, βοιι 

δέ τών έμπλεόντων καί Οεοκλυτήσεις ήσαν, οΐμωγα! 

τε καί όλολυγαί διωλύγιον έξηκούοντο* συνέπλεον δέ 

βασιλει πάσαί τε καί πάντες επιτήδειοι, οΐς καί 

ποθεινή μέν ή γή τοις βαόίζουσι, ποθεινή όε καί αύ

τοΤς έδδκει τις έντυχεΤν. Ηολλά δέ καί παντοία οια. 

κίνδυνεύσαντες άγαπητώς καί μόλις περι τήν Πρίγ-

κιπον διασώζονται, έκ δέ ταύτης τοΰ κύματος ήρε-

μήσαντος ές Χαλκηδόνα καταίρουσιν ένθσ τού 

ιλίγγου άνεθεντες καί τήν άλμην άποπτύσαντες, και 

λήθης βυθψ παραδόντες τά χαλεπά τοΰ κινδύνου καί 

φοβερά, ές τό μέγα διαπεραιοΰνται παλάτιον, άμίλ-

lis instituunt), primam jejuniorum hebdomadem in ~ λας τελέσοντες Ιππων καί Οεάτροις τόν δ ή μ ο ν δεξιω-

magnopalatio haud sane volene permansit. Utvero 
dics scxtue ad migrationem non erat incommodus, 
7 0 3 praeeertim si ca summo mane fieret, diluculo 
ante solis ortum tranaire Blachernas instiluit . Igi-
lur et trireniis in ancoris ad palalium fluctuat, et 
omnis imperatoria co-nalio cum luruinibus adcst, 
ul naviget una. Deo vcro monstranle 80 esse hora-
rum et temporum duniinum, et a ee itinera horai-
DIMI vel prosperari vcl irtpediri , solum ante impe-
ralorium cubile ultro cedena profundo dehiscil , 
ac id periculum impcrator mirabililer evadit. Sed 
aller cjus gener AKxius Pal<i*ologus et al i i pluree 
voragine i l la implici l i in curribus raalc afi iciunlur; 
quidam vero eunucbus in imura biatum delapsus 
periit. Quid impcralor ea de rc coyitarit, et an 
conailium mutarit, dicere nullo modo posaum. 
Quod vero e vosligio co.nscculum eat, rcfcram. 

σόμενοι. 'ίϊς ούν είλήφει πέρας καί τάδε, βαοιλεύ; 

μέν άπελθεΤν ές Βλαχέρνας αύτίκα ήθελε, τ ή ς δετών 

'Ρωμαίων άκαιρίας προσισταμένης (οί γάρ ές ήμας 

αυτοκράτορες καί μέχρι βηματίσαι τήν τών άστρων 

θέσιν περιεργάζονται) τήν πρώτην τών νηστειών 

εβδομάδα τψ μεγάλψ παλατίψ προσέμενεν ο ύ χ εκών. 

'βς δ' ήν ή έκτη τών ήμερων ούκ άνάρσιος πρό; 

μετάβαση, καί μάλιστα τψ βαθέος Ορθρου μεθ'-στχ-

μένψ, εγνω μετανάστευσα·, κνεφαϊος καί μήπω το5 

ηλίου διασπείραντος τάς άκτΤνας τάς Βλαχέρνα; κι-

ταλαοειν. "Η τε ούν τριήρη; παρά ταΤς άκταΤς τώ* 

αρχείων έσάλευε, καί τό συγγενές άπαν τοΰ βασι

λέως παρ' αυτόν μετά φώτων συνήλιστο, σύμπλευν 

έσό μενον τοΰ θεοΰ δέ δεικνύντος ώς κύριος έστιν 

ωρών καί χρόνων αυτός, καί παρ' αύτοΰ κατευθύνε· 

ται ε'ίτε μήν συμποδίζεται τά τίνων διαβήματα, το 

πρό τής βασιλείου κλίνης δάπεδον αυτομάτως όπο-

χαλ$ καί είς χάσμα ίκανώς διανοίγεται. Καί βασιλεύς μέν παραδόξως,τοΰ κινδύνου ρύετυαι,άτερος δετών τοΰτον 

γαμβρών ό Παλαιολόγος Αλέξιος καί συχνοί άλλοι ένίσχονται τψ διαστήματι καί πάσχουσι κακώς τά βάθρα 

τοΰ σώματος· εις δέ τις έκτομίας καί έτεΟνήκει, εί; τό βάθιστον τοΰ χάσματος καταδύς. ΟΤαν μέν ούν εννοιαν ί 

μετάνοιαν έπί τούτοις εΤληφεν ό κρατών, ουδαμώς έ'χω έπεξιέναι* ό' δέ κατά πόδας έπηκολούθησε, τούτο δή χι\ 

τή ίστορία παραδίδωμι. 

7. Habuit Alexius torliam quoque fi l iam, Eudo-
ciam nomine; quam ipso adhuc Andronicum fu 
gienteet apud Iamaelitas et inPalaeatina 7 0 4 o b e r -
ranle patruua Isaacius Stepbano filio Necmanie 
despondit, Triballorum principi . Verum ia exiguo 
temporo i a principatu exacto in Papicio montc fit 
monachus. Filius vero cjus eodem nomino Ste-
phanus Eudocia piternsa salrapia? domina dccla-

ζ\ Τψ βασιλεΤ τψδε καί τρίτη θυγάτηρ ήν, Ευδο

κία τούνομα. Ταύτην έτι τοΰ τεκόντος 'Ανδρόνικον 

έκδιδράσκοντος Ίσμαηλίτας τε καί Παλαιστίνη ν πι-

ριιόντος πλάνητος ό πατράδελφος Ίσαάκιος έν: τών 

παίδων έκδέδωκε τψ Στεφάνψ τοΰ Νεειεάν* ήν I' 

ούτος ήγεμών τών Τριβαλλών. Ά λ λ ' ό [ Ρ . 343] ,υΐν 

βραχύν έπιμείνας τή άρχή χρόνον τό όρος άνεισι τέ 

ΙΙαπύκιον καί βίον ύπεισι τόν μοναδικό ν ό δε οί 

rata plusculo teniporc exacto libcros i x ea susci- β υίός Στέφανος κληροΰχον τής πατρψας σατραπείί; 
pit. 8ed tcmpus otnnia innovarc ct pcrpctuo diasi-
militudines iiulucerc solilum ambos a prislina 
conjunclione c l consonsiono disjungit, nec in eo 
namero cssc patitur quos Lyricus his vcrsibua 
cclobrat: « Felices tor ct ampJius quos irrupta 
lenet copula, nec malia divul*us querimoniis su-
prema citius eolvit amor dio. » Nam ilte uxori 
pruritum libidinis, ca conlra marilo bibacitatetn 
a primu diluculo c! aliarum mulierum consueludi-
nera objicicbat. Iia dissidio subindo crescento Slc-
pbanus barbaricum consilium i n i l at«|uo cxsequi-
lur . Nam sive couficLo sivo vcre objecto adulterii 

τήν Εύδοκίαν δεικνύς ήλίους συχνούς έξεμέτρησι, 

καί παίδων έξ αυτής ακούει πατήρ. Καινοτόμο; δ' 

ών ό χρόνος καί προβολεύς τών άνομο ίων άληκτο; 

διίστησιν αμφότερους τής πριν ένότητος καί σύμ

πνοιας, ούκ ά/.ρι τών έσχατων αναπνοών συμ^υία* 

πάρεις άνόθευτον, ό' τοις έχέφροσι συζυγίταις πλή

ρωμα τής άνθρωπίνης εύδαίμονίας κρίνεται. Ούκούν 

ό μέν τή γυναικί ένεκάλει τόν τής ψωρώδους άκρα-

σίας όδαξηομόν, ή δε τάνδρί προσήπτε τόν ευθύς εξ 

εωσφόρου άκρο/άλικα καί τό μή πίνειν ύδατα έξ οι

κείων αγγείων καί τό κρυφίων άρτων έμπίπλασθσι.· 

Καί προβαινούσης ούτω της διΧονοίας άεί έπί μέγβ 
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κίπτεταί τι βχρβαρώτερον έργον ό Στέφανος, καί Α crimine, Eudociam omni vestita muliebri spoliat, 
sola tenui interula relicta, eaque undique preecisa, 
ul vix pudendae parles tegeret, atque ita ignomi-
niose quo libitum esset abire ainit. Huic poanae 
tani inhonestae. 705 atroci et immodicai traterejus 
Vulcus interctdit ; ctobjurgaU ejue inbumanitate, 
orat ut deposita iracundia paulo clementius agat, 
habita ratione illuatria generia Eudocioc, ct fam» 
auae conaulat, ac tantam ignominiae labem caveat. 
Sed cum pertinax et implacabilo ejua ingenium 
movoro non posset, ipse Eudociam ita susceptam 
otdigoitaa ejua postulabat, Dyrrachium perducen-
dam cural. Quo caeu cognito pater i i l iam lectica et 
ornamentia muliebribua missia, in ©des auaa re-
cipit. Caeterum ne hi quidem Neomania filii longo 

ούτό μέτεισι* πλασάμενος γάρ, ήτοι καί ©άμενος 

αλτ,θώί, μοιχευομένην άλωνα·, τήν Εύόοκίαν παντός 

άπογυμνοι περιβλήματος γυναικείου, τόν έ'σχατον 

σύτ?ί και λεπταλέον χιτώνα μόνον καταλιπών, και 

τούτον κύκλω περικοπέντα ώς μόλις περιστέλλειν τά 

τών μελών άσχήμονα, καί διαφίησιν ούτως άτίμως, 

ϊνθα καί όιοργώη πορεύεσθαι. ΙΙρός δέ ταυτηνί τήν 

πράςιν τήν Οντως άσεμνο ν καί άπότομον καί τήν ύ -

πέρογκον άμυντηρίαν ό αδελφός άντιστάς Βόλκος ές 
τε τό άπάνθρωπον ήθος ο')νείδισε τόν κασίγνητον, 

μεθαρμοσθήναί τε τής οργής καί καθυφείναί τι μι

κρόν καθικέτευσεν, άπιδόντα πρός τό μεγαλεΤον τού 

γένους τής Σύδοκίας καί εαυτόν δέ οίκτειρήσαντα, 

γενησόμενον ούτως έπ' άσχήμοσιν εργοις άοίδιμον. 

Ούκ έχων δέ και πείΟειν ώς τήν γνώμην άκαμπή καί g tempore concordes permanacrunt, sed inimioitiia 
δυσμείλικτον, αυτός τήν Εύδοκίαν προσηκούσης κο-

μιδής άςιώσας παραδίδωσι τοΤς άπάξουσι δεόντως 

είς τό Δυ^ράχιον. Μαθών δέ τό γεγονός ό πατήρ, 

πέμψας άμφικέφαλον καθέδραν καί κόσμους περι-

δε^ραίους άλλας τε λαμπρειμονίας βασιλικάς είσοικί-

ζεται τήν θυγατέρα. ΙΙλήν ουδέ τοΰ Νεεμάν ούτοι 

υΊοί άδελφά φρονοΰντες είς τέλος διήρκεσαν, έκπο-

λεμωθέντες δε κατ' αλλήλων τψ χορψ τών άλλων καί 

©Γίόε σονήφθησαν, ούς μικρψ πρόσθεν είρήκειμεν 

•ήγνοηκέναι τήν φύσιν διά τε φιλαρχίαν καί τρόπου 

σκαιότητα· καί φανείς κρείττων ό Βόλκος τής αρχής άμα ααί τής πατρίδος εκτοπίζει τόν Στέφανον. Έ κ 

γάρ τής τών πόλεων βασιλίδος ώσπερ τινός όπογραμμοΰ καί τύπου καί κοινού θεμιστεύματος τής 
άδελφοκτονίας έξιούσης καί διαδραμούσης τής γής τά πέρατα, ού ΙΙέρσαι μόνον καί Τουροσκύθαι καί 

οιοε οί Ααλμάται καί μετέπειτα Πάννονες, άλλά καί λοιποί έτεροι παρ' Ιθνεσι δυναστεύοντας στάσεων καί φόνων 

τάς εαυτών πατρίδας ένέπλτ,σαν, καθ' ομογενών τά ξίφη σπασάμενοι. 

Κατά δέ τούς χρόνους τούτους εξεισι τής Μυσίας C 706 Sub hoo tempus Joannes cum maximo et 
6 Ιωάννης μεγίστψ τε καί παγχάλκψ στρατεύματι, armia inalructiaaimo exercitu Mysia egressua Con-

susceplis in caeterorum coelum transierunl, quos 
eupra diximus pcr ambitionem et vecordiam na-
tura3 oblitosesse ; et Volcus victor Slepbanum et 
principatu el patria cxegit. Nam cum fralernae 
caedis exemplum ex urbe imperalrice promanassot 
et extremoaorbie terrarum fines pervagatum eeset, 
DOQ Persaa tanlum et Tauroecylha* et hi Dalmat» 
et postea Pannonii , sed el al i i pluree -caUerarum 
gentium principes ensibue in cognatossuos strictis 
aeditionem et caedium patrias euas compleverunt-

και διειληφώς τήν Κωνστάντιαν χειροΰται ταύτην 

κατά πάσαν εύπέτειαν, [Ρ. 344] διάσημον ούσαν έν 

τοις τής 'Ροδόπης σχοινίσμασι. Καί καθελών τόν 

ταύτης περίβολον έκεΤθεν άπανίσταται καί περί* τήν 

Βάρναν στρατοπεδεύεται, καί πολιορκεί γενναίως καί 

ταύτην κατά τήν έκτην τών τοΰ Χριστού παθημά

των ήμέραν. Παντοίαν δ' έ'νστασιν ένδεικνυμένων 

τών ένδοθι, κρατίστων Οντων τών πλείστων κάκ τοΰ 

Λατινικού στίφους συγκεκροτημένων, τετράπλευρον 

συντίθησι μηχανήν συμμηκιζομένην τψ εύρει τής 

τάφρου καί ισοϋψή τψ τείχει τής πόλεως, καί ταύ

την όπότροχον ούσαν τής τάφρου άγχιστα στήσας, 

εΤτα άνατρέψας αμφοτέρων τών περάτων έπιλαμβά-

stantiam insignera urbem Rhodopaei territorii sine 
ulla difficultate capit, et moenibus dirutis Varnam 
eoxto die Paseionie dominic» fortiter oppugnat. 
Sed cum i i qui urbem tcnebart, plerique fortia-
simi vir i et Latini generis,8umma ope rcsiaterent, 
quadrilateram machinam fabricatiqua? longitudine 
latitudini fossee et altitudine faatigio mcenium re-
sponderet ; et ea rotis eubjeclie proxime fossaiu 
collocataet deindo everea utrosque iiaes apprchen-
dit ;eademque machinaetad cxplendam fossam etad 
conscendenda moenia pro acalis usus triduo Barnee 
potitur. Neque diei eolemnitatem (erat enim id 
eanctissimum Sabbatum, quo Dominus in sepulcro 

νεται, καί τώ αύτψ καί ένί μηχανήματι ζεύγματί J) dorinivit) neque Chriatianum nomen veritus bar-

τε τής τάφρου χρησάμενος καί κλίμακι έξικνου-

μέντι τού ύψους τής πόλεως τρισίν ήμέραις τής 

Βάρνας κρατεί. Ούτε δέ τής ημέρας τήν δύναμιν ό 

βάρβαρος πτοηθείς (ήν δέ τό ύπερευλογημενον Σάβ-

βατον καθ* ό' ύπνωττεν έν τάφψ Χριστός) ούτε τόν 

Χριστιανόν α'δεσθείς, δν μόνοις περιέφερε χείλεσιν, 

άλλά φιλαιμάτοις δαίμοσιν έλαστρούμενος πάντας 

ούς συνείληφε ζώντας κατά τής τάφρου ώθεΤ, καί 

barus, quod eolis labiis jaclabat, eed intemperiis 
eanguiuarii alicujus daemonia actus, omnes quos 
vivos ceperat in fossam praecipitavit, injeclaque 
humo et expleta sepulcretum locum i l lum f a c i l ; 
nec multo post, etiam mocnibua eversis in Mysiam 
rovertitur, bujuamodi viLtimia et 707 abominan-
dis inferiis celebre illud Sabbatum vencratua Atquo 
haec sic geeta aunt. 

χουν ές ισόπεδον έπιχεας πολυάνδριον τόν τόπον δείκνοσιν. "Επειτα καί τά τείχη κατάστρεψα μεν ο ς είς Μυσίαν 

έπάνεισιν, έναγίσμασι τοιούτοις καί τελεταΤί μυσαρωτάταις τήν μίαν τών σαββάτων καί τών ήμερων κυρίαν 

τετιμηκώς. 
Καί ττίδε μέν καί ταΰτα έφέρετο'ό δέ γεπρωτοστρά- Manuel vero Camyaes protostrator, longo t e m -
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pore i n Mysia caplus, imperatorejn et conso- Α τ ω Ρ Μανουήλ ό Καμύτζης, χρόνιος έν Μυσία καθειρ-

brinum oral ut de suare familiari redimaturneque 
ut maleflcua longo tampore in Barbarorum pote-
tate relinquatur. Sed iia litteris uihil impetravit. 
Deeperata igitur cognati ope ad Chrysum ae coa-
vertit, et solutione ab eo impelrata Prosacum abit. 
Ao no ibi quidern imperatorem obteatari desinit ut 
Cbrysoduos auri centenarioa pro aui redemptione 
aolvat, cum longe piua ex suia opibua rapuerit, 
praeter aurea et argentea vaaa et ielam aericam et 
veatee pretioaaa, quarum rerum copia mortalium 
locupletiasimua fuerit habitua. Ille vero protostra-
toria cognatione in una lancc animi sui pensata, 
pecunia vero ejus in alteram collocata, ct utraque 
perpenea, poateriorem multum praepouderaro de-

γνϋμενος, οεΐται τοΰ εξαδέλφου καί βασιλέως U 

τής οικείας ουσίας λυθήναι μηδ' ώς κακούργος έπί 

πολύ παροφθήναι παρά βαρδάροις δορύχτητος. Ούκ 

εΤχε δέ καί πει'Οειν δι' ών έπέστελλεν. 'Λπειρηκως 

ούν τδν κηδεστήν μέτεισι Χρύσον, καί παρ' αυτού 

δεΤται λυΟήναι, και ώς ειχε τά ήτημένα πεπερα

σμένα, έκ Μυσίας ές Πρόσακον άπεισιν. Ά λ λ ' ούδ' 

έκεισε γενόμενος καθυφήκε τού βασιλέως δεόμενος, 

ε1» πως τψ Χρύσψ τά λύτρα κατάθοιτο, εις δύο πο-

σούμένα χρυσού κεντηνάρια, πολλαπλασίονα τούτων 

άφαιρεΟήναι φάσκων πλήν τών άργ«)ρέων καί χρυ-

σέων σκευών τών Σηρικών τε νημάτων καί τών πε

ριφανών έσΟη μάτων, οΤς ύπερεκόμα ρυηφε^έστατος 

ανθρώπων φανείς. Ό δέ τήν σχέσιν του πρωτοστρά-

prehendit. 7 0 8 Itaque flagitationee ejua nec ex- n τορο; έν πλάστιγγι μιφ τού τής φρενός ζυγοΰ κατχ-

tremis auribua adraisit. Unde Camyzes despera 
tione coaclua etaluit cum Chryao finitimoa Prosaco 
Romanorum agroa vaatare,ac Pelagoniam celeriter 
aubigunt; et Prilapo sine difilcultate politi ordine 
caetera i n v a d u D t , remota a d deditionem impeliunt, 
perTempe Tbeaaalica penetrant, campeatria occu-
pant, Grsciam commovent, Peloponnesum a d re-
belliocem inatiganl. Tunc et aliua seditiosus.velut 
oliin terra? fiiii, exstitit, Joanaea Spyridonaces Cy-
priua, homo deformi vultu, statura fcediore, atrabia 
oculia, aordidua opifex, fortuna infima. Sed dura 
imperatori inaervit,mirabilibua successibus et pro-
motionibua iaterioria fiaci cuatodiaB praiiicitur. 
Deinde Smolania praepositus eum a quo missua 
erat aapernatur ut v i l i et aimplici ingenio preedi-
t u m ; et difficili proviaciae aditu fretue biiariam 
i l l i reeistit, inopinatum et pesaimum inforlunium. 
At imperalor tertio tum malo confliclans, fami-
liari aibi articulari morbo, duplici poenitontia 
eupra modum angebatur, quod nec consobrinum 
redemiaactel nequam bominemSpyridonacem cum 
suo dedecoretot 7 0 9 muoitiaaimieurbibua praefe-
ciaaet; et copiiaquaa ccegerat, ia duaa partea dis-
tributia, alteram Alexia Palaologo genero euo tra-
dit ut boinuacioQcm Spyridonacem ulciscatur, a l -
terara ad OEnopolitam Joannem, qui prutostralori 
resistebat, mittit . Ac impcratoria genero Alexiua 
prudeotiact audacia adbibita Spyridonacem cxiguo 
oum labore devincit et nanuru illucn in Mysiam 
fugat. Protoatratoris vero rebellio cum longo sane 

θείς, έν δέ θατέρα τούτου χρήματα, κ α ι ταλαντεύων 

αμφότερα, πολλή τή $οτζη βαρυτέραν τ ή ν δευτέραν 

εύρισκεν, όθεν ούδ' άκροις ώσίν είσψκίζετο τά όπ* 

εκείνου γραφόμενα. Άπειπών ούν ό Κ α μ ύ τ ζ η ς εγνω 

σύν Χρύσψ τοΐς άγχιτέρμοσιν Προσάκψ 'Ρωμαϊκοϊς 

έπιθέσθαι τερμασιν. Εύμαρώς ούν Πελαγονίαν χ ε ι -

ρούνται, καί ραδίως υπάγονται Πρίλαπον, έπιφύον-

ται τά έξτς, άφιστώσι τά πό^ρωθεν, Οιεκπίπτουσι 

Τεμπών τών θετταλικών, τών πεδιάδων επιλαμβά

νονται, παρακινούσι τήν Ε λ λ ά δ α , π α λ ί μ β ο λ ο ν τι-

Οεασι τήν τού Πέλοπος. Τότε δέ κ α ί δεύτερος α π ο 

στάτης κατά τούς σπαρτούς έπανέτειλε γίγανσας. 

Ιωάννης γάρ τις τό γένος Κύπριοις, Σπυριδωνάκης 

τούπώνυμον, τό δΐδος φαύλος, τήν ή λ ι κ ί α ν φαυλό-

Q τερος, [Ρ. 345] στραβών τάς Οψεις, χ ε ι ρ ώ ν α ξ την 

τέχνην, τήν τύχην χθόνιος, τ ψ β α σ ι λ ε ι τ ψ δ ε υ π -

ηρετούμενος, ταΤς δέ παραλόγοις προόδοις καί άνα-

βάσεσι τών έσω λεγομένων ταμιείων φ ύ λ α ξ τ α χ θ ε ί ς , 

είτα τήν αρχήν τών Σμολένων χειρίζειν λ α χ ώ ν , κχ-

ταγινώσκει τού πεπομφότος εύτέλειαν ν ο ό ς και άφε'-

λειαν, καί τψ δυσπροσόδψ τής χώρας έ π α ρ θ ε ί ς είς 

άπονοιαν όισσούμενον έκείνψ γίνεται άντιστάτημα 

καί Σατάν καί σκώλωψ καί άπρόσκοπον συγκύρημε 

χείριστον. Ό δέ βασιλεύς καί τρίτψ τ ό τ ε κακψ τξ 

συνήθει καχεξία τρυχόμενος, ήτις έ π ε ν έ μ ε τ ο τά ί ρ · 

θρα τού σώματος, τόν Επιμηθέα ε ι χ ε κ α τ ' ά μ ο « 

δεινώς έπικείμενον καί είς πνίγμα μ ι κ ρ ο ύ έναλλό-

μενόν τε καί έπεμβαίνοντα, ότι τόν έ ξ ά δ ι λ φ ο ν ούκ 

έλύσατο καί ότι τόν ούτιδανόν έν άνθρωπο:ς Σπυρι-

δωνάκτ,ν εις Ονειδος οίκεΐον πόλεων τ ο σ ο ύ τ ω ν έρυ· 

tempore duraseet, proapero exitu eal terminata. D μνοτάτων κατέστησεν άρχοντα, Αιχή ούν διαιρών τδ 

συναγόμενον στράτευμα, τό μέν τψ γαμβρψ παρε-

δίδού Άλεξίψ τψ Ηαλαιολόγω τόν άνθρωπίσκον μετ-

ιόντι Σπυριδωνάκην, τό δ' έξέπεμψεν είς τόν Οί-

νουπολίτην Ίωάννην τψ πρωτοστράτορι άντικαθι-

στάμενον. Ό μεν ούν τού βασιλέως γαμβρός Αλέξιος 

άρετήν καί τόλμαν ένδειξάμενος έμφρονα τόν Σπυρι

δωνάκην κατ αγωνίζεται σύν πόνψ βραχεί, καί φυ

γάδα τίθησι τό Πυγμαικόν άνδράριον ές Μυσίαν· ή 

δέ τού πρωτοστράτορος άντιστασία έφ' ίκανόν μέν 

διήρκεσε χιόνον, α'σιον δέ καί αύτη πέρας έδέξατο, 

Ό γάρ βασιλεύς άλλαις τε μεθόδοις έχρήσατο με$· 

ύπουλίας μετιών τόν Χρύσον, καί δή καί τήν θογα 

Nam imperator cum aliia artibuaet dolis Chrysum 
circuinveuit, tum noptera Tbeodoram, pridem 
Ibancodeaponsam, Byzanlio acceraitam i l l i uxorem 
dedit. Et bac ratione Pelagonia et Prilapo recupe-
ralis Tbesaalia quoque Camyzen expellit, aliaa 
praBlio victum, alias ullro fugientein. Tandcin ipao 
etiam Slano ejicit, quo ut in aaylum inexpugnabile 
se receperat. Hujusmodi praeclaris operibus post 
diulurnam desidiam et ignaviam cditis Dyzantium 
rccurrit . Tunc Stromuiiza quoque potitus est, ibi 
eiiam Gnryao circumvento, et poceni cum Joanne 
fecit. 
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παιδα θεοδώραν, ήν τφ Ίβαγκψ κατηγγύησεν, έμνήστευσεν αύτψ εις εύνέτιν, έκ Βυζαντίου μετχπεμ-

ιενος. Καί τούτοις τοις μεθοδεύμασιν άνασώζεται Πελαγονίαν καί Πρίλαπον, καί θετταλίας ά π -

Γτησι τδν Καμύτζην, πή μέν πολέμψ κατατροπούμενον, πή δέ φυγής έθελοντί άπτόμενον. Ύστατα 

:αί αύτοΰ τοΰ Στανοΰ μετανάστη δείκνυσιν, εις δ'ν ώς είς άνάλωτον άπέδρα κρησφύγετον. Καί τοιούτοις 

3ΐς έαυτδν περιανθίσας, έπί μακρόν δφΟεντα οίκουρδν χαι άπόλεμον, είς Βυζάντιον έπανέόραμε. Τότε δέ 

τής Στρουμίτζης έκράτησεν, άπατη κάνταύβα τόν Χρύσον περιελΟών, καί τάς πρός Ίωάννην σπονδάς 

:έρανεν. 

Ά λ λ ά μέχρι μέν δή τούτων εύδρομος ήμιν ό Α, 7 1 0 8. Hactenus expeditua fuit noatrae orationia 
ος καί διά λείας φέρων οδού, τό δ' εντεύθεν ούκ cilraua, et molli processit via . Deinceps vero quid 

dicam nescio: quo enim animo eum esse par eat, 
qui publicaa cladea, quibua regina urbium terrenis 
istia aogelia imperantibua afflicta eat, commemo-
rabit? Vellem equidem me omnium graviasima et 
tristiaaima mala pro dignitate poese exponere. Sed 
quia id fieri non poteai, historiam compendio 
exeequar, utilioremfuturam poateriaobmoderatam 
trietium rerum commemorationem et doloria d i -
minutionem. 

Οπως τψ λόγψ χρ ή σο μα ι. Τίνα γάρ γνώμην εχειν 

•ς τόν τάς κοινάς διεξιέναι μέλλοντα συμφοράς, 

ή τών πόλεων αύτη πεπείραται βασιλίς τών γ η ΐ -

άγγέλων βασιλευόντων ; έβουλόμην μέν οΤός τε 

ι διεξελθεΐν άξίως τψ λόγψ τά πάντων τών κα-

άχθεινότατά τε καί χαλεπώτατα* έπεί δέ τούτο 

ιατον, έν έπιτόμψ δή καί ποιήσομαι τήν διήγη-

κερδαλεωτέραν έσομένην δήπου τοΐς όψιγόνοις 

τήν τών αλγεινών ακουσμάτων μετρίασιν καί τήν 

>θεν τής πλείονος λύπης όφαίρεσιν. 

Τχε μέν ούν ό βασιλεύς Αλέξιος τόν άδελφόν 

εκιον καθτιρηκώς τής αρχής· δέον δέ μή πάντη 

ιήσαι τής φυλακής αύτου, ό δέ λαθόμενος ώς 

ίονται τοΐς πλείστο ι ς αϊ συμφορά ί καί είσιν R 

"όνιπτοι, ούτε μήν ή δίκη δι' όλου [ Ρ . 346] τίς 

/ άδιύπνιστος καί ταΐς νρονίαις φιληδοΰσα μετα-

ιΐς, άλλ' έπεισι καί ταχύπους καί άψόφως έπι-

ειν φιλεΐ τοΐς έ'ργα ρέζουσιν άδικα, ένδίδωσι τψ 

γνήτψ διάγοντι κατά τούς κίονας, ο'ί περί τόν 

ΐμόν άκταΐοι και δυάξοντες ιστανται, βίοτον 

» άνετον, καί πάσιν άνεπέγκλητον είναι τήν είς 

ν διαπλώϊσιν. Έ ν ούν τοΰ βουλομένου παντός, 

ο'ί έκ γένους μάλιστα τών Αατίνων, είς Ίσαάκιον 

ελεΐν οις καί κρυφίων κοινωνός έδείκνυτο βου-

ιάτων, όπόσα τήν άντιπάθειαν έβυσσοδόμευον 

ιήν Αλεξίου καθαίρεσιν έμεθόδευον, γραμμάτια 

Είρήνην πέ'μπων τήν θυγατέρα, κοινωνόν λέ-

Φιλίππψ τψ κρατοΰντι τότε τών Α λ α μ α ν ώ ν , 

τήν πατρψαν έκδίκησιν ύπαλείφοντα, κακεΐθεν 

Alexius fratrem lsaacium imperio dejectum ex-
ceecarat: aed cum ejus cuatodia non proraue ne-
gligenda eeset, oblitua plerisque iouri calamitatee 
nec deleri posse, et vindictam non perpetuo eter-
tere, aed seria gaudere mutationibua, et celeriter 
ingruentem tacito eoa pedo oonaectari qui nefaria 
facinora perpetrent, fratrem juxta duae columnas 
quffl in freti littor&eunt libere vivere paasus eat, 
neque quemquam ad eum trajicere vetuit. Erat 
igiturcujusvia Iaaacium adire, tum veroLatinorum, 
cum qaibua aroana oonailia de ulciecendia iDJuriie 
7 7 1 et evertendo fratre Alexio conferebat, Htteris 
ad Irenem filiam miasis, Pbi l ippi Alemannorum 
regia conjugem, quibua earr. ad opem sibi feren-
dam inatigabat, alque inde litteras recipiebat q u i -
bua quid agcndum esset monebatur. Deinde iiliua 
quoque ejus Alexiua cuaiodia eductua libere quo 
libuit ambulavit, et ab imperatore contra proto-
atratorem exituro itineria comea eat aaaumptut. Ia 

>τώμενα έχων αντίγραφα τό ποιητέον αύτψ C vero de aententia patris, cum Piaano quodam maxi-
'ούμενα. ΕΤτα καί τόν υίέα τούτου Άλέξιον τής 

;ής άνεικώς ελεύθερον άφήκε στρέφεσθαι. Έ ν 

ί μέλλειν κατά τοΰ πρωτοστράτορος έξιέναι κ ά 

σας είς Δαμοκράνειαν συνεκδημον καί τοΰτον 

ετο. Ό δέ κατά γνώμην δήπουθεν τοΰ πατρός 

αίψ τινι περί δρασμοΰ κοινολογησάμενος, 

(γύλης προεστώτι μεγίστης νεώς, έκαιροφυλά-

έσθαι έν θαλασσή τό ό'ρμημα καί τό 'ίχνος έν 

οΐς ΰδασιν. 'ύς δ' επέστη καιρός πρός τήν 

σιν ούκ άνάρσιος, ή μέν ναΰς ίστίοις πτεροΰται 

*ατ' ούρον φέρεται καί προσωκείλει τή καθ' 

^σποντον Αύλωνία, τό δέ ταύτης έφόλκιον κατά-

ές τόν Άθύραν έπί τψ δέξασθαι τόν Ά λ έ ξ ι ο ν , 

τήν σκέψιν άφώρατον, ένεφόρει ψάμαθον φόρ- indicatur; quae justo preaidio misao fratrem a m -
σομένην τή νηί κεκενωμέν^ δήθεν τών άγωγί- D plexa, maritum Philippum oratut patri suo pro 

Ό δ' Α λ έ ξ ι ο ς έκ Δαμοκρανείας έκεισε παρα- virili opem ferat aimul imperio et lumine privato, 
ιενος τήν όλκάδα ε'ισεισι καί πρός νήα με- et fratrem quoque juvet exaulem et extorrem et 
ιιίζεται. Γνωσθείσης δέ τής τούτου φυγής πέμ- erraotium stellarum inatar vaganlem, neque quid-
ei μέν παρά τοΰ βασιλέως οί τό πλοΐον έξερευ- quam fercntem secum prster corpua. 
»τες, ού μήν Γσχυσαν συλλαδεΐν τόν Ά λ έ ξ ι ο ν οΰτος γάρ τήν κόμην κειράμενος περιτρόχαλα καί 

ma3 rotundoe navia domino conailio fugae inito, na-
vigandi opportunilatem captabat. Que cum conti-
giaaet, raajus navigium plenia velie ad HelleapoQti 
Auloniam fertur, minus vero Athyrae Alexi i reci-
piendi causa a p p u l i t ; et quo id coDsilium lateret, 
nautee arenam intulerunt aaburrandi ecilicet vacui 
navigii gratia. Quo Alcxiua, Damocrania eo pro-
fcclua, conacenao ad magnam navem pervehitur. 
Fuga ejus cognita mittunturab imperatore qui na-
vem perscrutentur, nec tameo Alexium deprehen-
dere potuerunt; nam 7 1 2 coma i n orbem raaaet 
Latina veete indota, ut in turba magna obveraans, 
inquiaitores latuit. Perductue in Siciliam aorori 
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τήν αυτήν τοις Αατίνοις στολήν ένδυσάμενος, ώ ; έν δμίλω πολλψ συν αναστρεφόμενος, τους διφώντας έλάνθανεν" 

Ά π α χ θ ε ί ς ουν ές Σικελίαν δήλος τη αδελφή γίνεται. Έ δέ όορυφορίαν Ίκανήν άποστείλασα τδν άδελφδν άγκαλί-

ζεται, καί δειται τοΰάνδρδς Φιλίππου τά δυνατά τψ πατρί Ιπαμΰναι φάος άμα καί κράτος υπό τών γνησίων 

άφ^ρημένω, καί τψ άοελφώ έπσρήξειν άστέγψ τε καί άπόλιόι κατ' αστέρας μεταφερομένψ τούς πλάνητας καί 

μηδέν έπαγομένψ πλήν τοΰ σώματος. 

Sed preter haec alia quoque in meutem mihi Α Ά λ λ ά γάρ πρός τούτοις καί άλλα μοι έπι^ρεΤ, ά 
veniunt,quaj negligcnda non eunt. Angchci noini- μή χρεών παρόψεσθαι. Οί Άγγελώνυμοι κασίγνητοι 

nis fratrea cum aiiia rebus irnperiurn perpcrarn 
adroinietrdbant, ut jam diximus, lum pecuniae 
cupiditate restuautes neque justis rationibua opes 
augere volebant, nec ea quse coegerant, conserva-
bant; sed ambabus manibus dissipabant, non tara 
supervacuo comitatu el pretioso corporis ornatu, 
quam meretricibus et cognatis rei publicae prorsue 
inutilibue largiendo. Unde novis vectigalibus insti-
tutie non modo Romanas urbes et provincias 
exhauriebant, eed Latini etiam nominis gentea, 
quantum poterant, tributis vexabant. Venetoa 
quidem aeepe pactis et conventia violatis pecunia 
multarunt, et vectigal ab eorum navibusexegerunt; 
et Pisanos 7 1 S curn cis ita commiaerunt, ut 
aliquando intra ipsam urbcra, aliquando in mari 
congrederentur, victoria nunc his nunc illisfavenle, 
et mutuo aeae fugarent et apoliarcnt. 

9. Ceterum Veneti antiquo Romano foedere prolato 
auam dignilatem ad Pisanos tranalatam easc apgre 
ferentea, a Romania paulatim alienati ao vicissim 
nostris peroccaaionein a?gre facturos oetendebant, 
preaertim cum Alcxiusperavaritiam ducentaaauri 
minas, qu® debito quindecim centenariorum auri 
adbuc deerant, non aolveret, quos Manuel, cum 
Venetorum bona publicasaet, so pensurutn pepige-
rat. Neque minimum malum erat dux Venetorum 
Ericua Dandulua, bomo ca?cua iliequidem et capu 

Οί 

καΐ δλ/ως μέν πλημμελώς όιψκουν τά τής αρχής, 

ο;ς ήδη λέξαντες έχομεν, μάλιστα δέ φιλοχρηματίαν 

νοτούντες ούτ' άπό δικαίων πόρων πλουτεΤν ήνεί-

χοντο ούτε συνεΐχον τά συλλεγόμενα, ά λ λ ' έξέφερον 

άμφοτέραις αυτά καί περιττή μέν θεραπεία καί 

κόσμω πολυτελεΐ σώματος, πλέον δ' άπεπλούτουν 

πρός έταιρίδας και συγγενείς αλυσιτελείς παντάπασι 

τψ κοινψ. Ού μόνον τοίνυν τάς 'Ρυυμαϊκάς [ Ρ . 341} 

πόλεις έκαλαμώντο καί άπεφύλλιζον, εύρεταί τών 

καινών εισφορών καθιστάμενοι, άλλά καί τους έκ 

φυλών Λατινίδων έν οΤς εΤχον εισέπρατταν. ΙΙολλά· 

κις ούν τάς πρός Βενετικό ις ξυν&ήκας παραβλεψά-

μενοι αυτούς τε ές χρήματα έζημίωσαν καί τά 

g πλοία τούτων ήργυρολόγουν, καί τούς έκ τ η ς ΙΙίσσης 

αύτοΤς έπανέστησαν. Ά μ έ λ ε ι καί ήν 6p$* ότέ μέν 

τής πόλεως ένδοθεν, ότέ δέ κατά μέσην τήν θάλατταν, 

διά μάχης αμφότερα τά γένη χωροΰντα, κρατούντα 

τε άνά μέρος καί κρατούμενα, καί παλίωξιν έντεΰφεν 

καί άντισκύλευσιν. 

Ο'. Ά τ ά ρ οί Βενετικοί παλαιών μεμνημένοι πρός 

'Ρωμαίους σπονδών, καί μεταχωροΰσαν πρός Πισ-

σαίους τήν σφετέραν όεξίωσιν ούκούν opqfv άνεχόμε· 

νοι. δήλοι ήσαν 'Ρωμαίων κατά βραχύ άφιστάμενοι 

καί μελετωντες έν καιρίοις τήν άντιλύπησιν, καί 

μάλισθ' ότι κιμβικευόμενος ό Α λ έ ξ ι ο ς ούκ άπεδίδου 

σφίσι χρυσίου μνάς διακοσίας ένδεούσας έτι πρός τό 

άπαν όφείλημα τών δέκα πρός τοις πέντε κεντηνα-

ρίων, ά συνέθετο δοΰναι τοις Βενετίκοις ό βασιλεύς 

Μανουήλ, ήνίκα συνειληφώς τούς Βενετικούς δημόσια 
— , -j — — ι — _ — ι ι ι — ι . -» - - - ^ ·-'— - - - - ^ I f* ·"· 

laris , aed Romanis infeatissimuset insidiosiasimua, ^ τά τούτων έΌετο χρήματα. "Ην δέ δεινόν ούκ ελάχιστον 
ut calliditate eingulari, i la arroganlia iramcnaa,ut 
leprudeotum prudentissimumappcllaretet glorio-
1 » cupiditate omnee superarat. Is vitam aibi 
morte acerbiorcin fore put&bal, nisi genti SUCB 

factas aRomania contumeliaa ulcieccretur, animo 
repetene et recensens quot malis popularcs sui 
Angelia fratribue imperantibua affecti eseent, et 
ante bosa Andronico etManuele rorum potientibua. 
Sod quia norat in suum 7 1 4 caput redundaturum, 
si qui.J cum eola sua gcnte contra llomnnos cona-
retur, de auxiliis aliorum aacisccndia cogitat 
arcanisque cum iia commiinicandu, quos norat 
irreconciliabili odio a Itoir.auisdissidere corumque 
felicitati invidere. Gura autem ipaum tempua nobi-

καί ό τηνικαΰτα Οούξ Βενετικών 'Ερίκος Αάνδοολος, 

άνήρ πηρός (50) μέν τάς Οψεις καί τψ χρόνψ πέμ-

πελος, έπιοουλότατον δέ πράγμα 'Ρωμαίοις καί 

φΟονερώτατον, ό'ς παιπάλημα ών άγυρτείας κιί 

φρονιμώτερον τών φρονίμων εαυτόν όνομάζων καί 

δοξομανών ώς ούχ έτερος θανάτου έτι ματ ο τό μή 

τίσασθαι 'Ρωμαίους δίκας τής ές τό γένος αυτού 

παροινίας, φρεσίν άναπεμπάζων καί λογιστεύων 

όπόσοις κακοις οί Ηενέτικοι προσωμίλησαν τών Ά γ -

γελωνύμων αδελφών άνασσόντων, καί πρό τούτων 

Άνδρονίκου, καί άνόπιν έτι τοΰ Μανουήλ τά τών 

Ρωμαίων σκήπτρα διέποντος. Είδώς δέ κατά τής 

έαυτοΰ κεφαλής προχωρήσειν, εΐ τί που 'Ρωμαίοις 

έπίβουλον μετά μόνων τών ομοφύλων έργάσεται, 

les quosdam toparchas, qui Palffistinain visere D καί άλλους προσλαβέσθαι συλλήπτορας σκέπτεται, 
cupiebant, sponte oblulisset, eocietatein el ioedue καί τούτοις κοινωνήσαι τών απορρήτων ούς §δει πρός 
cum eis contra Romanos coit. Eranl i i Montisferrati 'Ρωμαίους άσπονδον μίσος τρέφοντας καί τοις τού-
marcbio Bonifacius, Flandria? comos Balduinus, των καλοις βάσκανον καί λίχνον ενατενίζοντας. Τού 

H i e r , W o l f i i nolae. 
(όΟ) Multum interc3l inler πυ^ρόν et πηρόν. Sed 

fuiesecajcum, exiis qua? scquuntur pljribue iu locis 
apparct ; quamvis non injuria mireris quomodo 
eques effugere potuerit i a pugna Blachica 
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δέ καιρού χορηγήσαντος αυτομάτως τοπάρχας τινάς Α coraep aancti Pauli Ericus, Pleffioomes Doloicue, β* 
ευγενείς, οΐτινες πρός Παλαιστίνην ώρμων τραπέ-

σθαι, κατά κοινοπραγίαν τούτοις συγγίνεται καί 

συνωμότας έπισπάται τού κατά 'Ρωμαίων κινήμα

τος. Ήσαν δε ούτοι ό Μόντης Φεράντης μαρκέσιος 

Βονιφάτιος, ό κόμης Φλάντρας Βαλδουίνος, ό κόμης 

τού άγιου Παύλου Έρίκος καί ό κόμης Πλέης Δο-

λόΐκος καί συχνοί έτεροι τολμητίαι πολεμισταί και 

συμμηκιζομένην οίον τψ δολιχψ τών δοράτων τήν 

ήλικίαν προφαίνοντες. Ναυπηγηθέντων ούν είς Β ε -

νετίαν δι' όλων τριών λυκαβάντων δρομώνων μέν 

Ιππαγωγών εκατόν δέκα, νηών δέ μακρώο έξήκοντα, 

έτι δέ πλοίων συναΟροισΟέντων στρογγυλών μεγίστων 

όπερ τά έβδομήκοντα, ών έ'/ Κόσμος παρ' αύτοΤς 

ώνομάζετο ώς πολύ τών άλλων ύπερφέρον ές μέγε-

alii coraplures audaces bellatores et statura auia 
haalia propemodum parea. Igitur toto triennio 
Vcneliis fabricatae sunl celerca caves equealree 
centum etdecem, navea longae aexaginta, rotundae 
ultra acptuaginla sunt coactae, quarnm una ob 
inaignem magnitudincm Mundua ab eia appellaba-
tur. Eas navee constituto temporc conscenderunt 
equitea calaphracti mil lo , scutati triginta m i l l i a , 
plurirnia armorum generibua inslructi , acd pleri-
que zagrotoxolae. Glasae ad oram solvendam para-
ta , malum malo cumulatur et fluclua fluctum 
urget, 715 ut dicitur. Nam Alexiua Isaacii Angeli 
filiua, litterie veteria Romae Pontiflcia et regis 
Alemannie Pbilippi inatructue, qui piratioie istia 

0ος, εισεισιν έκ παραγγελίας αυτά 'ίππος μέν χιλία g collegiia plurimum 8θ debituros profitebanlur, 
σιδήρψ κατάφρακτος, [ Ρ . 348], ασπίς δέ τρισμυοία είς 

όπλίτας πλείστους διτιρημένη, μάλιστα δέ εις τούς κα

λουμένους τζαγροτοξότας. '12ς δ' ήν ό στόλος πρός άνα-

γωγήν έτοιμος, κακόν έπί κακψ προσβάλλει καί κύμα, 

ό'φασιν, έπί κύματι 'Ρωμαίοις έπικυλίνδεται. Α λ έ ξ ι ο ς 

γάρ ό παις Ίσαακίου τού Αγγέλου γράμμασιν εφο

διασθείς τοΰ πάππα 'Ρώμης τής πρεσβυτέρας καί 

τού ρηγός 'Αλαμανίας Φιλίππου, χάριτας μεγίστας 

δμολογούντων τοΐς πειρατικοΤς τούτοις έργαστηρίοις 

εί τόν Άλέξιον είσδέξονται καί πρός τήν πατρψαν 

έπαναγάγωσι Βασιλείαν, τρισάσμενος μετά καιρόν 

τψ στόλψ έφίσταται, καί προσβλέπεται ώς οό μόνον 

τόν κατά 'Ρωμαίων λτρστρικόν εκπλουν μετασχη-

ματίσων πρός τό εύαφορμον καί διαμορφάσων πρός 

τό εύπρόσωπον, άλλά καί χρημάτων άποθεραπεύσων 

βί adolescentera in patrium imperium restituerent, 
aliquanto poat cupidissime adclassem et pervenit 
etexcipilur, ut qui non taatum latrocinium il lud 
contra Bomanos inslitutumpromovero c l honeeta 
apecie fucare, aed el pecuniarum acervis ipsorum 
avaritiam explere possct. Is non eetate magia quam 
animo puer, a virie callidia et versutis susceplas, 
pepigit et sacrameoto firmavit et ee praebilurum 
qua) perduci ad exitum minime poterant. Neo 
enim maria pecuniarum duntaxat i l l is postulanti-
bua promisit , sed et auxiliam contra Sarracenos 
cum Romanis militibus et quinquaginta Iriremibus. 
Et quod majue est ac longe absurdiua, Latinorum 
dopravatam religionem aroplectitur, et privilegio-
rum papalium innovationom et veterem Romano-

ί ' Α-Γ ' ^ ' ρ Γ - Γ — 

σωρείαις τό κερδαλέον εκείνων καί φιλοχρήματον u rum institutorum mulationem pollicetur 
φρόνημα Τόν τοίνυν Άλέξιον ού μάλλον τήν ήλικίαν ή τάς φρένας νεάζοντα πανούργοι πάντες καί πράγ-

μασιν έντακέντες άνδρες παραλαβόντες έκείνοις έν ό'ρκοις συνθέσθαι παρέπεισαν ά μηδαμώς έπεφύκει 

πέρας λαβείν. Ού γάρ μόνον θάλασσας χρημάτων αίτησαμένοις κατένευσε τό μειράκιον, άλλά καί 

σύναρσιν κατά Σαρακηνών μετ' όπλομάχων 'Ρωμαίων καί τρίκροτων νήών πεντήκοντα. Τό δέ δή 

μείζον καί άτοπώτατον, παρεκτροπήν πίστεως, οποία τοΐς Αατίνοις ασπάζεται, καί τών τού πάππα προνομίων 

καινισμόν, μετάθεσίν τε καί μεταποίησιν τών παλαιών 'Ρωμαίοις έθών συγκατέθετο. 

Καί δή ό μέν στόλος τά πρυμνήσια λύσας κατά- Classe tadara provecta jussu Danduli Venetorum 
γεται πρός Ίάδαρα, καί ήν αυτά πολιορκών, δόξαν ducis urbe obsidetur ob velus quoddam fcodus 
ούτω τψ τής Βενετίας Δανδούλψ δουκι, ώς δήθεν 

παλαιάς συνθήκας πρός τούς έκ γένους έκείνψ πα-

ραβλεψάμενα. Ό δέ γε κρατών 'Ρωμαίων Αλέξιος 

έκ πολλού τήν τών Λατίνων ένωτιζόμενος κίνησιν 

πρός ουδέν τι άμεινον έαυτψ τε καί 'Ρωμαίοις διέ-

κειτο· τό γάρ περιττόν έν μαλακίαν ι'σην έχει πως 

violatum, ut aiebal. At Romanorum 7 1 6 impera-
tor Alexiua jam pridem Latinorum motu auditoni-
hilpra?paravit,quod ere vel euaprivatim velpublice 
omnium esset: nam immodica mollities rebus 
gerendis nihilo aptior esl quam dementia. E t 
spadones silvoeorum montium custodee, qui i m -

καί τήν βλακείαν πρός τά κοινωφελή καί τά δέοντα. D peratoribus tanquam sacri luci aut divini paradiei 
Οί δέ τών περιφύτων ορών φύλακες έκτομίαι, ά τοΐς 

βασιλεΰσιν άνεΐται πρός κυνηγέσια, καθάπερ ίερών 

άλσεων, ειπείν δέ καί Ο*οφυτεύτων παραδείσων, 

έφείδοντο τούτων ί, καί διηπειλοΰντο τόν εσχατον 

κίνδυνον τοΐς έκτεμεΐν προθεμένοις εκείθεν ξύλα 

άττα ναυπηγήσιμα. Ναι μήν καί ό τοΰ στόλου δούξ 

Μιχαήλ ό Στρυφνός, κασιγνήτ^ της δεσποίνης συνε-

ζευγμένοΓ, δεινότατος ών μή μόνον γόμφους καί 

άγκυρας χρυσίου άλλάξασθαι, άλλά καί λαίφεσιν 

έπιθέσθαι καί έξαργυρίσαι πρότονα, άπαξάπαντος 

πλοίου μακρού τά νεώρια 'Ρωμαίων έκένωσε. Καί 

βασιλεύς οΤς ούκ έπετίμα τοΐς άδελτέροις τά τών 

venandi gratia conaecratiaunt, parcebant a r b o r i -
bus, ot · xtremum periculum iis minitabantur qui 
ad fabricandas naves ligna indc peterent. Adbuo 
classis dux Michael Strypbnus, cui dominae soror 
nupta erai, non tantum clavos et ancoraa auro 
perrautare, eed vela etiam et rudentes vendere soli-
tue, longis navibue proreus omnibus navalia Romana 
spoliarat. Imperator vero vecordea homines peaai-
ma facinora perpetrantea adeo non caatigabat, ut 
iis cum prirnia propitiue esae videretur. Jam quia 
libenter domi deaidebat, nuuc colles a3quabat et 
valles complanabat et arcae faoiebat; nuno Lat in» 
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claesiseipeditionem a coena proludicro deridebat, Α κακών κάκιστα δρώσιν, έπευδοκών τοΐς γινομένοις 

et ut fabulara elevabat ea pericula q u » mult i 
audiebant 717 et velut in conspeclu habebant. 
Postquam vero Latinoaladaria ad dedilionem com-
pulaia Epidamni appuliaeeet Alexium imperalorcm 
ab Epi lamniia aalutatum eaae baud dubiis nuntiis 
cognovit, ut do piscatore proverbio dicitur, ictua 
sapere incipit, et scapbutas putreacentea el eroaaa 
avermibus vix viginti reficit, et mnooia urbis obiens 
aedeaexlrinsecua eis coatiguaa dirui jubet. Claaaia 
Epidamno ad Corcyram provecla Cpolim veraue 
vela fecit: narn occidentales multo ante norant 
Romanum imperium nibi) eaae aliud niai crapulam 
et ebrietatem, nec aliud eaae Cpolim quam Syba-
r im il lam luxu colebrem. Et proeperam navigatio-

ή λ (σκέτο. Μάλλον μεν ούν καί αύτδς οίκουρία χαίρων 

νΰν μέν γεώλοφα καθηρει καί άνεπλήρου φαραγγας, 

άλωάς αυτουργών, νΰν δέ είς έπιδείπνιον είχε γέλωτα 

τήν τοΰ Λατινικοΰ στόλου άπόπλοιαν, και ώς είς 

μΰθον απέλυε τά τοις ώσίν Ιναυλα δεινά και [ Ρ . 349] 

πρδ δμμάτων πολλοίς κείμενα. Έπεί δέ παρεστή-

σαντο μέν οί Λατίνοι τά Ίάόαρα, τή δ' Έ π ι δ ά μ ν φ 

προσώκειλαν, καί βασιλεύς 'Ρωμαίων δ συνών έκεί-

νοις Αλέξιος παρά τών Έπιδαμνιτών άνηγόρευτο, 

καί τήν περί τούτων φήμην άναμφήριστον εΤχεν δ 

βασιλεύς, γίνεται παροιμιώδης άσπαλιεύς, δς π λ η 

γείς κομίσεται νούν. "Ηρξατο τοίνυν έπισκευάζειν 

τά τών σκαφιδίων ύποσαθρά τε καί θριπηδέστατα 

μόλις ές είκοσιν άριθμούμενα. περιέλθω ν δέ και τά 

nem rairabiiiter conaecuti (nam auroe lenea et β τείχη τής πόλεως τάς έξωθεν οικήσεις κατερείπειν 

προσέταττεν. Ό δέ στόλος αρας έξ Έ π ι δ ά μ ν ο υ τη 

τών Κερκυραίων παρενέβαλε, καί περί τάς εικοσιν 

ημέρας σχάσας εκείθεν τόν πλουν, ώς εγνω τήν 

άκραν δυσεπιχείρητον, ευθύ τής Κωνσταντίνου τά 

λαίφη διαπετάννυσιν τίδεσαν γάρ έκ μακροΰ τήν 

τών 'Ρωμαίων οί άφ' εσπέρας αρχήν ές μηδέν έτε

ρον περιστάσαν ή κραιπάλη ν καί μέθη ν καί τήν 

Βυζαντίδα Σύβαριν άτεχνώς τήν ύμνουμένην έπί 

τρυφή. "Οθεν εύπλοίας παραδόξου τυχόντες (αύραι 

γάρ διά παντός ποντιάδες πραεΐαί τε καί πλησί-

στιοι ταϊς ναυσίν εκείνων έπέπνεον) ιη πόλει έφί-

στανται μηδενός είδότος σχεδόν. Κατάραντες ούν ές 

Χαλκηδόνα πρός τήν άντίπορθμον έκτοτε τ-ji έω Π ε -

ραίαν τήν κάτωθεν μικρόν τι τοΰ διπλού κίονος, κώ-

ρ παις μέν αί νήες, τά δέ πλοία λαίφεσιν άφικνοΰνται 

μετά μικρόν, καί σαλεύουσιν έπ' άγκυρών άποθεν 

τής χέρσου ές όσον μή είναι βέλους εντός. Οί δέ γε 

eecundffi perpetuo navibua eoruni aapirabant), et 
urbe ignaria fere omnibua occupala, oum Ghalce-
donem appuliasent, navea partim remigio partim 
velificatione paulo poat in obveraam orienli Perae-
am non multurn infra duas coiumnas perveniunt, 
et in ancoria extra teli jactum a littore fluctuaot. 
Domonea voro ad Scutarium appellunt. Ac Roma-
ni cx tumulia ct littore irrita tela et plerumque 
naves 718 non attingentia in mare jaciebant. 
Sxcubabat et alia phaianx ad Damatryn, qua? ex-
cursiones equitum cohiberet. Sed nec i l l iua ulla 
fuit utilitaa : nam adeo ad hostes DOQ prope acces 
serunt, ut obveraia tergia alii ceciderunt, alii raor-
lem vix effugerint, ducea praeaertim, cervie t imidi-
oreg. E l quo pacto cum iia virie congreaai easent, 
quos angelos raptorea animorum et aereaa statuas 
appellabant ? ad quorum conepectum propemo-
dum emoriebanlur ? δρόμωνες τψ Σκουταρίψ προσίσχουσιν. 'ΙΙκροβολί-

ζοντο μέν ούν 'Ρωμαΐοι κατά τών πλοίων έκ τών έκεισε λόφων προφαινόμενοι καί ταίς άκταις έφιστά-

μενοι'· άλλ' ήν ουδαμώς άνύσιμα τά πεμπόμενα, τά δέ πλείω μηδ' έξικνούμενα τοΰ μήκους κατά θαλάσ

σης έβάλλοντο. Καί φάλαγξ έτερα τις άνωθεν περί τόν Δαματρύα ήγραύλει, τάς τών Ιππέων έκδρομάς 

έπισχήσουσα. Πλήν καί αύτη πρός ουδέν τι νρήσιμος έγεγόνει* ού γάρ μόνον τοΐς πολεμίου ούδ' έπί βραχύ 

προσεπέλασεν, άλλά καί στρέψασα τά μετάφρενα τοΐς έπιδιώκειν έθελουσιν, οί μέν έπιπτον, οί δ' έμελ

λαν, οί δ' άνά κράτος έδραπέτευον, καί μάλιστα οί στρατηγοί ώς κραδέλαφοι πλέον δείλανδροι. Πώς δ' άν καί 

συμοαλεΐν άνδράσιν ύπήνεγκαν, ούς ψυχάρπαγας αγγέλους καί χαλκηλάτους ανδριάντας ούκ ώκνουν άποκαλεΐν, 

καί πρός τήν αυτών θέαν τψ δέει έξέθνησκον; 

1 0 . Pauciadiebuaolapaia, cumLatinicognoviaaent ι'. Ά λ λ ' ούπω συχνοί παρήλθοσαν ήλιοι , καί γνόν-

neminem in terra eaae qui reaistere vellet, pro- τες οί Λατίνοι ώς ουδείς ό κατά χέρσον σφίσιν 
piuaad littora acceduut. Exinde equitatus paulu- αύτοΐς άντ ι στη σό μένος, ταΐς άκταΐς προσπελάζουσι. 
lum a mari receaait, navea in sinum aese contu- D Κάντεύθεν ή μεν ίππική στρατιά "ιετο βραχύ τι της 
lcrunt. Ut aulemalii lerra ali i mari caatellum i d , θαλάσσης απέχουσα, αί δέ νήές τε καί οί δρόμωνες 

ad quod ferrea catena maximi ponderie alligari 
aoletcuua hostilie claaaia exepectatur, statim oppu-
gnare coeperunt, viderea alios ex noatrie poat 
exiguam defensionem aufugere, alioa occidi et 
capi, alios per catenam quaai funem in triremes 
nostraa deacendere, multos oatenam non adeptoe 
7 1 9 in undaa praecipitari. Deinde i l la fracta 
tola clasaia boatilis ingreditur. Mox Iriremea 
noalrae parlim capiuntur, aliae ad littus urbia 
appulsa fugatia vectoribu9 lacerantur. Erat malum 
id adeo varium ut nulliua hominis cogitatione 
integrum oomphrehendi poseit. Amen boo eat 

καί έπί τούτοις τά πλοία πρός τόν έσέχοντα κόλπον 

μετέβαινον. 'ίίς δ* οί μέν επίγειοι, οί δ' ενάλιοι τψ 

φρουρίψ επέστησαν έν ψ ει'θισται 'Ρωμαίοις σιδηράν 

βαρυτάλαντον άποδέειν άλυσιν, ήνίκα πλοίων πολε

μίων ένσταίη τις έφοδος, ευθύς προσβάλλουσι τψ 

έρύματι. Καί ήν ίδεΐν ούς μέν τών φυλάκων ' Ρ ω 

μαίων μετ' άντιμάχησιν βραχεΐαν φυγάδας δρώμε
νους εκείθεν, ους δέ αναιρούμενους καί ζ ω -

γρουμένους, ένίους δέ καί ώς διά τίνος ίμονιάς 

τής άλύσεως κατιόντας τε καί είσιόντας τάς έκεισε 

ημετέρας τριήρεις, πολλούς δέ καί κυμβάχους κατά 

βυθοΰ φερομένους έν τψ τής άλύσεως διαμαρτεϊν. 
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Ειτα καί αυτής δι«($ρσγείσης ε*ίσω ξύμπας δ πολέ

μιος στόλος είσρύεται. Τών δ' ημεδαπών [Ρ 350] 

τριηρέων αί μέν αύτίκα χειρούνται, αί δέ τψ τής 

πόλεως αιγιαλψ προσεγχρίψασαι τιτρώνται μετά 

τήν τών έμπλεόντων κένωσιν. Καί ή ν πολυειδές τό 

κακόν, μηδ' έπί καρδίαν ό'λως τινός ανιόν. Ένίστατο 

δέ τότε μήν Ιούλιος , τού έξακισχιλιοστού έπτακο-

σιοστού ενδεκάτου έτους. 'Λνοχευσάμενοι δ' έκ τούτου 

μικρόν οί Λατίνοι, καί όσον τό ποιητέον σκέψασθαι, 

οί μέν μετά τών νηών, ή δ' ΐππος μετά ττ3ς προ

σβεβλημένης πεζής στρατιάς τψ Κοσμιδίψ έφίσταν-

ται, μικράν έφευρηκότες έκ τών 'Ρωμαίων άντί-

στασιν περί τήν έκεΐ που γέφυραν καί τόν λεγόμενον 

Τρυπητόν λίθον. Καί τά μέν πλοία καί αί νήες καί 

οί δρόμωνες έκεΐ που προσίσχουσιν, ό δέ στρατηγός 

στρατήγιον πήγνυσι διειλημμένον έν μέρει όρυκτοΐς 

χαφακώμασι καί ξυλίνοις περισταυρώμασι περί τό 

γεώλοφον, άφ' ούπερ ορατά μέν τά έν Βλαχέρναις 

ανάκτορα, οπό σα νένευκε πρός έσπέραν περί δέ γε 

τήν τούτου ύπόβασιν ύπτιάζει τις αύλειος, πρός 

μεσημβρίαν μέν ές τό τείχος λήγουσα όπερ ερυμα 

τών αρχείων ό βασιλεύς ανήγειρε Μανουήλ, κατά 

δέ βο^ράν άνεμόν τή θαλασσή εγγίζουσα. Σκηνάς τε 

ούν όρθάς έώρων οί έν τοΐς τείχεσι, καί μικρού 

διομιλεΐσθαι εΤχον τοΐς έν αύταΐς, περί τήν Γυρολί-

μνην στρεφομένοις. Καί οί μέν ού χάρακι έπίπαν 

καί Βπλοις, τψ δέ περιβόλψ τής πόλεως ημών 

διείργοντο* ό δέ βασιλεύς Αλέξιος πάλαι τεθησαυ-

ρικώς έν τή ψυχή τήν φυγήν καί άπας αυτής 

γενόμενος ώπλοφόρησεν ούδαμού, ούδ' αντιμέτωπος 

ώφθη .τοΐς έξωθεν, άλλά θεατής τών δρωμένων 

έκάθητο, τούς ύπερυψήλους δόμους ανιών οι τής έξ 

Αλαμανών δεσποίνης κικλήσκονται. Οί δέ γε περί 

τόν βασιλέα οίκειακοί τε καί συγγενείς, όσονούν 

άγηοχότες στράτευμα ίππικόν καί μοΐραν εύάριθ-

μον πεζικήν, έκ διαλειμμάτων έξτβεσαν, μόνον ού 

προθέμενοι δεικνύειν μή έρημον ανθρώπων τήν πόλιν 

είναι παντάπασιν. Επελάσεις τοίνυν έξ επιδρομής 

μερικαί καί διακοντίσεις Ιπποτών πρός ίππέας καί 

έρεθισμόν καί ζήλον ανδρείας πολλάκις τής ημέρας 

συνέβαινον εκατέρωθεν καί ήσαν έπί τούτοις ούκ 

άγεννή τά ημέτερα, καί μάλιστα ή νίκα διεστρατήγει 

τόν πόλεμον ό τού βασιλέως γαμβρός Θεόδωρος ό 

Λάσκαρις· ούτος γάρ ραγδαιότερον συμπλεκόμε-

νος εΤναι καί παρά 'Ρωμαίοις άρεϊκούς άνδρας τοΐς 

Λατίνοις έκ τών έργων έξέφαινεν, Ά λ λ ά κκί πεζών 

έκπηδώσαι δυνάμεις ές τήν αύλειον μάλιστα ήν 

είρήκειμεν τοΐς έναντίοις προσέβαλλον. Έ ν δέ καί 

άπό τών πετροβόλών μηχανημάτων άχρειούμενα τά 

βασίλεια, ένεαχού δε κάκ τών τειχέων τής πόλεως 

βάρη λίθων άποσφενδονούμενα τούς εναντίους κατ-

έ π Λ η τ τ ο ν . Ένστασης δέ τής έπτακαιδεκάτης τού 

Ιουλίου μηνός χερσαίο ί τε καί υδραίοι άνδρικώτε-

ρον έγνωσαν διαγωνίσασθαι οί αντίμαχοι, ώς ή τών 

κατά σκοπόν έπιτευξόμενοι ή τούτων διαπεσόντες 

ές συμβάσεις βλέψοντες· αμφότερα γάρ ή φήμη 

διιπταμένη γαμπρώς έκώτιλλεν Οί μέν τοίνυν τά 

πλοία φέροντες έστησαν κατέναντι τών [Ρ. 351] 

Βετρίων, βοείαις δοραΐς φραξάμενοι ταύτα, ώς 

mense Jul io , anno 6711. Inde Latini cum tanlum 
quieviesent quantum ad deliberandum satis eaaet, 
ali i cum navibus, equilea vero cuni adjuncto pe-
ditatu ad Goamidium accedunt, pnruin Romania 
armis ad pontem et locurn qui Perforatus lapis 
dicitur impediti, ac naves oinnia generia ibi ap-
pellunt. Dux caatrametalur parlim fossa parlim 
vall isjuxta collem circumdata, ex quo Blactaernia 
regia, qua ad occaaum vergit, conapicilur. Circa 
deacenaum illius veatibulum quoddam versua me-
ridiem aperitur, in eum murum deaiaens quera 
Manuel muniendi caatelli causa atruxit ; versua 
Septentrionem vero prope mare porrigitur. Ergo 
qui |in urbe erant, erecta 7 9 0 tabernacula 
cernebant, et pene colloqui poterant cum iis qui 
ad Gyrolimnam veraabantur; neo i l l i vallo et 
armia, sed mcenibua urbis ab nobia diatingueban-
tur. Cfflterum imperator Alexius, qui pridem fu-
gam animo deatinarat in eaque totas erat, 
nuaquam arma tulit neque in aciem contra ho-
ates prodiit, aed apectator assedit conscensia 
altiaaimis «dibua, quaa ab Aiemannorum domina 
nomen babent. Ejue vero familiarea et cognati 
cum quantocuoque equitatu et exiguo pcditatu 
per inlervalla exibant, tantum non ut oatende-
renturbem hominibua ncn omnino ease vacuam. 
8aepe igitur eodem die utrinque cohortea aliquot 
levia equeatria certamina smulatione fortiludinis 
faciebant; qua in re noatri haud aegniter ae 
gerebant, praeserlim cum iraperatoria ^ener 
Theodorua Laeoaris copiae ducebat. Is enim raa-
guo impetu invehi aolitus re ipea docebat Lalinos 
apud Romanos quoque viroa fortea reperiri . Sed 
et peditum cohorlea io i d quod diximua vesti-
bulum egreaaa? hoatea laceaaebaot. Palatia ma-
c b i n i s 7 9 1 diruebantur; alicubi etiam ex ma>-
Dibus ing?Dtium aaxorum jactibue boatea terre-
bantur. Enimvero decima aeptima die Jul i i tcrra 
marique simul iortiua dimicare inatituerunt, ut 
aut votorum compotes fuluri , aut ei iia frustra-
reotur, ad pactionea deacensuri. Nam utriusque 
rei fama baud obacara vagabatur. Ac alii navea 
boum tergoribus contra ignem raunitas ad Petrium 
adduxerunt, scalia in antennis ex fuoibua factis, 
qua3 rudentibua ad maloa alligatia demittebantur 
et in alium attollebantur. A l i i ariete ad mcenia 
adducto, et zagrotoxotia paaaim diapositia, l a a -
quam uno signo dato congrediuntor, et airox 
praBliura committitur. Nam Latini qui cum ariete 
erant, perfracto muro qui ad mare pertinens 
Scala imperatoria dicitur, intro penetrarunt: aed 
ab auxiliaribua Piaanis et bipenniferie barbaris 
fortiter propulaati et plerique tulnerali recease-
ruat. Qui vero navibua Petrium occuparant, ag-
greaai rooenia, anceria navium per cymbae ex 
acalia humi projectie, Romanoa ex turribua facile 
m deturbarant, quippe cum ex euperiorc loco 
pugnarent, ao tantum non eupra verticee eorum 
astantea tela oonjicerent; nam scal® navium r u -
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dentibua in allum eductas longe supra moenia j 
erainebant. Quibus hosles occupatis acdes i l l i s c o n -
tiguas inccndunt passim vaganlcs. Edilur eo die 
mi*erabile apeclaculum, quod flumioa lacrytnarum 
laalo kieendio paria poslulel. Nam quidquid a 
colla Blacbernio tisque ad Evergctae monablerium 
perlinct, flamma csl absumplum, flamma irapetu 
ultra Dcuterum elato. Imporator lam miserabili 
infortnnio viso, anxictatis populi misertus vix 
tamen arma i n d u i t ; idquo cum a pleriaque iralia 
urgcrelur, qui maledic'is el conviciis non absti-
nebant, quod desidia aua bostium animos augeret 
nec ullara urbi affliclae opera ferret, sed bellum 
ad moDaia accedere pateretur, quod haclenus 
nunquam accidisset; quaai vero nctno essel qui 
pugnaro aciret, neque praestaret boslem ante-
vcrtere quam antcverli, ut corpus 7 9 8 gravi 
•aletudinect omnem medicinam respuente oppres-
sum. Igitur palatio egressus plurimos cquites 
ascivit ; et pedeatris pbalanx Qon contemncnda 
ex flore civitatis est cuntracla, ut hostea qui in 
terra crant, maximo cxeroitu ex improviso con-
epeoto, horrore afficereDtur. Α ο forsilaa res bene 
gcata essct, ai vel ipee pugn**m commisisset vcl 
id Lascari genero permisisaet, in Latinoa irruere 
cupicnti. Nuoc perpetua fugse cogitatio et fa 
miliarium ejus trepidatio eum consilii inopem 
fccit, ut tantum acie inatructa, qua Romanis 
cbarus et gralus ut Laliuos aggre^surua exierat, 
eadem turpissime et summo cum dedecore re-
direl , aucta et coniirmata boslium ferocia, qui 
Itomanoruna discedentium tergis inhaerebant el 
haslas in eos vibrabant. In palatium reversua 
ad fugam se parat, quasi de industria urbem af-
flictara et contra falum perditain et remotius 
ejus exiiium acoeleratuin vellet. Eoque conailio 
cum paucis mulierculis et cognatis communicato, 
et Ireno i i l ia ct decem auri centenariis cum 
alio ornatu imperatorio ex pretioaia gcmmis et 
perapicuie margarilis in navem impoaitis, sub 
priraam noctia vigihatu Debeltum contendit, ubi 
suum aJventum praepararat, homo timidieaimus, 
qui non charitate liberorum emollitus 7 9 4 non 
amore conjugia aubactus, non taota- urbie miae-
ratione fractus, degeneri vite cupiditate, sa-
lulem suam, eamque ambiguam, tol urbibus, 
tol profinciia tolaque eua familia commutavit. 
Iraperavit annos octo, trea meoaes, ot diea deoem. 
IQ re bellica talis fuit ut dictum cst, nec nd 
civil ia munia satis aptus, ne dicam plane fuiaae 
ncgligentem; caetera non aspernandus, clcmentia 
et lenitate omoibue superior, aditu facilia, non 
aevcritatd vultua, non arreclo aupercilio quem-
quam a suo alloquio delerrebat. Guivia CUID 
adire et oraro licebat; aliquando otiam non 
submisaa voce i l l i refragari. Galumniatorea et 
adulatorea frequenles circom so habebat. Sed cum 
eceleria i a fratrem admisai conecienlia flagella-
retnr, fatum limebal el vindiclam omnee res h u -

eTev πυρί άδήωτα, χάν ταίς κεραίας τεκτηνάμενοι 

κλίμακας τάς βαθμίδας μηρινθώόεις έχουσας, υ π ο -

χαλωμένας διά κάλων καί αύ&ις αίρομένας είς (>ψος 
προσδεδεμένων τοΐ*> ίστοϊς· οί δέ τειχεσιπλ,ήτην 

κριδν κρατυνάμενοι, καί τούς τζαγροτοξότας πολ)»αχή 

περιστήσαντες, ώς άφ' ένδς συνθήματος ποιούνται 

τήν σύ(ί>ρηξιν. Καί ήν ή μάχη φρικαλέα τις καί 

στονόεσσα πάντοθεν. Ο'ί τε γάρ περί τόν κριόν ό π λ ι -

σάμενοι Λατίνοι τό τείχος ρήξαντες πάροδον έσχον 

ένδοθεν, δ παρατείνει πρός θάλασσαν περί τόπον δς 

Αποβάθρα βασιλέως ώνόμασται, εί καί πρός τών 

επικούρων 'Ρωμαίοις Πισσαίων καί τών πελεκυφό

ρων βαρβάρων γενναιότερον άπεκρούσθησαν καί 

τραυματίαι οί πλείους άνέζευξαν οί τε τοις πλοίοις 

ένόντες τοίς περί τά Ιίετρία τείχεσι προσπελάσαν-

τες καί δι' άκατίων τάς άγκυρας τών πλοίων έραζε 

ρίψαντες έκ τών κλιμάκων, έπειτα τοίς εκ τών 

πύργων 'Ρωμαίοις συμπλέκονται, καί τρέπονται 

τούτους ραδίως ώς έξ ύπερ δεξί ων μαχόμενοι καί ού 

μόνον άπό ύψους άλλά καί κατά κορυφήν otvov έφε-

στώτες καί βάλλοντες* κατά πολύ γάρ τών τής 

πόλεως τειχέων ύπερανεστήκεσαν οί τοις πλοίοις 

κλίμακες, μετέωροι διά πεισμάτων γινόμεναι. Τό 
δ' άπό τούδε λαβόμενοι τών τειχισμάτων οί πολέμιοι 

πύρ ένιάσι ταΐς οίκίαις, όπόσαι τοΐς τείχεσιν εκκρε

μείς, διασκεδασθέντες πολλαχή. Καί γίνεται της 

ημέρας εκείνης έλεεινόν τι θέαμα καί ποταμούς 

ίλκον δακρύων αντίρροπων τψ πολλψ τής πυρκαιας· 

πάντα λάρ όσα έκ τού τών Βλαχερνών βουνού πρός 

τήν μονήν δεήκει τού Ευεργέτου κατήθάλωτο, καί 

δπερεμηκ'σθη τό καλούμενον Δεύτερον ή τοΰ πυρός 

έρωή. Ίδών δ' ό βασιλεύς τό όικτρόν τοΰτο τής βασι

λίδος δυατόχημα, καί τήν συνοχή ν τών ανθρώπων 

εύλαβηθεις, οπλίτης γίνεται μόλις, καί μάλισθ' δτι 

πρός όργήν τούς πλείους έπιφρίσσοντας έώρα καί 

λόγους επαχθείς κατ* αύτοΰ καί προπηλακισμούς 

άφιέντας, οΤς οίκουρεΐν έλομένοχ έπί μάλλον τά τών 

εναντίων φρονήματα ίρετο, μηδεμιάς αρωγής 

όπονοθευομένγι τή πόλει προσγινομένης, άλλ* άοείς 

τόν πόλεμον τοΐς τείχεσι προσελθείν, πράγμα μή 

έσδεΰρο πραχθν, ώς εΤπερ ούδένες τών ενόντων 

ήπίσταντο πολεμεΐν, μηδέ βέλτιον ηοεσαν τό φθάσαι 

τόν άντίπαλον μάλλον ή παρ' αύτοΰ προληφθήναι, 

όσα καί σώμα δεινψ καχεκτήματι τήν ?ασιν ύπερ-

παίοντι. 'Εξιών τοίνυν τών αρχείων ίππότας πλεί

στους πρός εαυτόν έπεσπάσατο, καί πεζή τις φάλαγξ 

ούκ άγεννής συνδεδράμηκεν έκ τής ακμής τής 

πόλεως, ώστε καί τψ κατά χέρσον πολεμίψ στρα-

ιεύματι φρικασμός έπεγένετο σώματος, μεγίστην 

αίφνηδόν Οεασαμένψ παράταξιν. Τάχα δ' αν καί 

σωτήριον έργον διήνυστο, εί όμόσε κεχωρήκει τοίς 

αντίπαλο ις ή τψ κηδεστή Αάσκαρι τήν συμπλοκή ν 

συγκεχώρηκεν, συμμΐξαι τοΐς Λατίνοις σφαόάζονπ. 

Νΰν δέ ή ενδελεχής τής φυγής έννοια καί τό τών 

περί αυτόν εύπτόητον τοΰ τί δει ποιείν έξέκρουσε 

τόν Λλέξιον. Καί παραταξάμενος μόνον, ό'θεν εξήλθε 
'Ρωμαίοις άσπάσιος ώς δήθεν [ Ρ , 352] αντιτάξαμε-

νος τοΐς Λατί/οις, είσήλθεν α "σχιστός καί έφύβρι-

στος, σοβαρώτερον μάλλον καί θρασύτερον πεποιη-
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κώςτό άντίμαχον, έπεί και κατεπαρθέν τών 'Ρω- Α man;i9 porlustranlem pcrpctuo reformidabat. 
μαιών οπίσω τούτων ε'ίπετο τραπομενων πρός ύ π ο - Itaque animo angebatur, metu, aollicitudine, ροβ-

νόστησιν, καί τά δόρατα έπεκράδαινον. Είσιών ούν nileniia asatuana. Quodai rcgibus magnum eat 
Α λ έ ξ ι ο ς τά βασίλεια πρός άπόδρασιν ένσκευάζεται, ac dilficile spicaa eminentee non decutere, nec 
ώς εΓπερ φερομένην τήν πόλιν εις άτυχες πτώμα immaniter coa prosternere a quibua offenai fu-
καί υπέρ αΤσαν άιραντώσαι διεπονεΤτο, και τόν ταυ- erint, etiam ea laude abundavit Alexius. Neque 
της άποτεταμένον συνέτεμεν δλεθρον. Τά τού σκοπού enim vel oculoa effodicbat vel raembra mutilabat, 
τοινυν κοινωσάμενος μετρίοις τών κατευναστριών 795 neque carnificina honiinum deleclabatur ; 
έκείνψ καί συγγενών, κάκ τών θυγατέρων τήν Ε ί ρ ή - nequo ulla matrona, quandiu ia imperavit, ob 
νην καί δέκα χρυσίου ενθεμένος κεντηνάρια καί κό- maritura interfectum pullam vcstem induit ; 
σμους άλλους βασιλικούς έκ λίθων τιμαλφών συγ- neque quiequam contumeliia ab eo affectua for-
κειμένους καί μαργάρων διαφανών, περί τήν πρώτην tunaa auas deploratit. 
άρας φυλακήν τής νυκτός ήλαυνεν είς τό Δεβελτόν, έ'νθα τήν οίκείαν προητοίμασεν άφιξιν, δείλαιος έν 

άνΟρώποις, μή φίλτρψ παίδων μαλαχθείς, μή γυναικός ερωτι δαμασθείς, μή τηλικαύττρ πόλει μαλα-

κισθείς, μηδέ τι τών άλλων ε ?ς νούν βαλόμενος, φιλοψυχία δέ καί δειλανδρία σωτη^ίαν έαυτψ, καί 

ταύτην άμφίβολον, χωρών καί πόλεων τοσούτων καί γένους παντός άλλαξάμενος. 'Εβασίλευε μέν ούν 

ένιαυτούς οκτώ καί μήνας τρεις καί ημέρας δέκα, ήν δέ τά μέν ές πόλεμον όποιος εϊ/ρηται, ουδέ τά 
πρός' κοινήν διοίκησιν άπεξεσμένος παντάπασιν, *ίνα μή λεγοιμι ώς έξέκλινεν είς τό πάντη όλίγωρον. Τά 
δ' άλλα ούκ ήν τις απόβλητος, χαρίεις δέ τό ήθος, εύήλιξ καί όρθιος. Πλέον δέ πάντων τψ μειλιχίψ τού 

ήθους έκέκαστο, μή δυσπρόσοδος ών, ούτε μήν ύποσκυζομένψ προσώπψ καί όπεροφρυάζοντι βλέμματι 

έκκρούων καί τό ύπ' οδόντα γρύξαί τινα, άλλ' ήν τού βουλομένου παντός προσελθεΐν έκείνψ καί δεη-

θήναι, ενιαχοΰ δέ καί πρός αντιφάσεις χωρεΐν ούχ ύποστελλομέν^ φωνή. Καί τούς επαλλήλους διαβόλους 

καί τούς κόλακας λαμπρώς περιίστατο. "Εχων δέ τήν συνείδηση βαλλουσάν έφ' οΤς ήνόμησεν είς τόν 

άδελφόν, τό γρεών έδεδίει και τήν πάντα περισκόπούσαν τά θνητών πράγματα δίκην διηνεκώς όπε-

βλέπετο, ό'θεν κατανύξει καρδίας συνείχετο, καί δεικνύς άκηδιών πνεύμα ήλυέ τε καί έδυσφόρει καί 

ήχθετο. Εί 5έ μέγα καί βασιλεύσω εργώδες τό μή τών άσταχύων έκτέμνειν τούς υπερέχοντας μηδέ 

θηριωδώς έμπηδαν τοΐς παραλυπήσασι, καί τούτο προσπλουτούντα 'ίδτι τις άν τόν Ά λ έ ξ ι ο ν ούδε γάρ 

πρό; φυτείαν σκότους οφθαλμούς έπαττάλευσεν, ούδε κλαδών ήν ώς αμπέλους τά τού σώματος ακρωτήρια, 

μάγειρος ανθρώπων γενόμενο£. Ούδ' όαον χρόνον τήν στυγνόχροον πορφύραν ένεδέδυτο, γυνή τις ή μ -

φιάσατο μέλανα χήτει ανδρός, όν μέλας έκάλυψε θάνατος. Ούδε πύρ έβλεψε τών ομμάτων ώς τών λίθων 

οι άκτινώδεις, ούδ' ένέφυ τιαίν είς έπήρειαν ώς λείβειν θρόμβους δακρύων όποια τά τών μαργάρων 

σφαιρώματα. 

ΒΑΣΙΛΕΙΑ ΔΕΥΤΕΡΑ 
Ι Σ Α Α Κ Ι Ο Γ Τ Ο Γ Α Γ Γ Κ Α Ο Γ Κ Α Ι TOV Π Ο Ϊ AVTOV Α Λ Ε Ξ Ι Ο Γ 

ISAAGII ANGELI UNA GUM ALEXIO FILIO 
ITERATUM IMPERIUM. 

[ Ρ . 333] α . "ϋδε μέν ούν ήλαυνεν ές Δεβελτόν 

Α λ έ ξ ι ο ς , ύπ' ούδενός έλαυνόμενος. Ή ν δ' άρα ού 

μόνον γαλεπόν γηνή, καί τό τής συνευνάσεως φίλ-

τρον βλάψειε μάλλον ή ώφελήσειε, καθά τις έγνω-

μάτευσε τών πάλαι, κανώς ές βασιλείαν παθών 

προκοίτου γυναικός είσηγήσεσιν άλλά καί γύννις 

άνήρ άργαλέον πράγμα καί χείριστον, καί τί ούκ άν 

έπα*/0ές καί είς κίνδυνον ελαύνον τόν Ισχατον τό 

ύπ' εκείνον ταττό μενον πείσεται ; ό' δή καί Τ ω μα ίο ι ς 

αύτοΤς συνενήνεκται, άνειμενους καί χαλαρούς καί 

τόν άπολαυστικόν βίον μεταδιώκοντας δυστυχήσασιν 

αυτοκράτορας, τούς δ' αυτούς καί δυσπάλαιστον μέν 

τήν ανάγκην, άνύποιστον δέ τό περί ψυχής δέος δι' 

796 I. Ac sio Debeltum fugit Alexiue, cum a 
neminc fugaretur. Ncque vero mulier duntaxat ree 

gravia est,et conjugalisamorplua nocetqinm juvat, 
ut quidam ex veleribus a mulicre aiflicto imperio 
qucritur, eed vir etiam mollis et efleminatua rea 
pcssima et molealisaima eat, cui qui parcnt, quid 
inforlunii , quid extremi periculi non eubibunt?Id 
quod ipsia Romania accidit, cum adverso quodara 
fato i n 797 molles, i^navoa el voluptarios impera-
torcs iDcidisEcnt, qui laborea non ierendos et v i t» 
pericula inlolerabilia judicabant. Caelerum eo 
ccDptum iter prosequentc, populus qui in Palatio 

convenerat Alexi i discessum gravissime tul i t , 
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animis imaiiDonliuoi periculorum metu conslema- Α. ° λ ° υ κρίνοντας. Ά λ λ ' δ μέν ώδευεν 4Jv προέθετο, 6 
tis. Pulahanl cnim Lntinos, qui castra in propio-
quo haberent neo a quoquam probiberenlur, 
atatim annatos in urbem irrupluros. Igitur Alexii 
cognalis ct familiaribus el imperatrice Euphrosyna 
ut proditoribus coulemptis, ob gravissimorura peri-
culorum procellas, intra palaliurn tanquam in carcere 
inclusi Isaaciura Alexii fralrem lanquam sacram 
ancoram intuenlur ; el cum sp do Cunslantinus 
lisci praefectus bipenniferos coegisset et apta ora-
lione couciliassei, concursu eliam ab ca factione 
qaae jam olim Isaacio restilutum cupicbal imperium 
faclo, imperalrix Euphrosyna una cum cognalia 
comprebcndiiur, Iaaicius vero imperator salutatur, 
et manu ductus ob cxcaecalionem ia cui prospi-

δ' έντδς [ Ρ . 354] τών έν Βλαχέρναις αρχείων ευρε

θείς τψ το'τε λεώς σφόδρα ήνεγκεν άφορήτως τήν 

•Αλεξίου άπόδρασιν, συστρεφόμενός τε και συγχεό-

μενος τήν ψυχήν διά τάς έμφαινομένας τών κακών 

ελπίδας· και γάρ ψοντο μηδέν μελλήσαντας τούς 

Λατίνους, οια μηδέ σκηνουμένους άποθεν ή τόν έπι-

σχήσοντα έχοντας, μεθ' όπλων αύτίκα έπιρρεύσαι 

τη πόλει και τών τειχέων ε'ίσω παρεισελθειν. Ούκούν 

καί τούς μέν γένει προσήκοντας Ά λ ε ξ ί ψ καί τούς 

άλλως επιτηδείως έχοντας έκείνψ καί τήν £νασσαν 

Εύφροσύνην, προδότου δόξαν λαβόντας, ού π ρ ο σε κάλε

σα ντο είς τήν αρχήν. Διά δέ τό αμαχον τής τών πραγ

μάτων αγρίας προσβολής είς αυτόν άφορώσιν Ίσαά

κιον τόν Αλεξίου κασίγνητον, ώς είς τήν καλούμε-

cicnda eranl omnia, in imperatorio sulio 1 2 8 ρ νην ίεράν άγκυραν τελευταϊον οί τοΐς άκαταστορέστοις 
collocalus, miaaia slatim ad Alexium Glium et La-
l i n i cxcrcitus duces nuotiia fratria sui iuiperatoria 
fugam eis nuniial . Ii vero nec conlra urbem eorum 
quidquam quae exspeclabantur praetermiserunt, 
nec Alexium prius ad patrcm rerniserunt, quam 
ipse Isaacius quoque sc rata il la babiturum 
esse qua? filiua ejus pollicilus easet asaenlirelur. 
Qua3 quidera, ut supra expoauimus, hujusmodi 
erant, ut ad gloriam el emolumentum Latinorum 
nihil amplius poaaei acccdere. Nam Alexius vecora 
et rerum imperitus adolescentulua, i n id unum 
intcntoa ul patcrnum imperium recuperarel, nec 
ullam cooditionem consideravit, oeque quam i n -
fcsti esscnl Lal ini Itomano nomiui cogitavit. Ac 
talibua imperatorii fasligii deprcssionibua aditum p 4 v , y 

i n urbem mercatus palri a&sedil, collega imperii τόν Ίσαακίου δέ υίόν ού πρότερ 

περιστοιχιζόμενοι κύμασιν, ένδον τών αρχείων 

είργνύμενον. Καί δή τού έκτομίου Κωνσταντίνου, ος 

έπί τών βασιλικών έτέτακτο θησαυρών, τούς πελε-

κυοόρους συναγαγόντος καί τούτοις ώμιληκότος τά 

δέοντα, συνδραμούσης δέ καί συμμορίας τινών οΐ 

βασιλεύσειν αύθις τόν Ίσαάκιον διά σπουδής πάλαι 

έτίθεντο, ή μέν βασιλϊς Ευφροσύνη συλλαμβάνεται, 

χειρούται δέ καί τό συγγενές αύττί, ό δ' Ίσαάκιος 

αναγορεύεται αυτοκράτωρ* καί χειραγωγού μένος 

δι' ήν υπέστη πήρωσιν, ό τό πάν ταττόμενος 

έφορ^ν είς θώκον ανάγεται τόν βασίλειον. Οέμψας 

δ' ευθέως αγγέλους Ά λ ε ξ ί ψ τε τψ υίψ καί τοΐς τού 
Λατινικού στρατεύματος ήγεμόσι παρίστησι τήν τού 

βασιλέως καί αδελφού φυγήν. Οί δ' ούτε τι τών προσ

δοκώμενων (5) κατά τής πόλεως ένεόχμωσαν, καί 

ον αίτησαμένου τού 

aaciiua ; et populus universus in palalium concur-
r i t , l i l i i el palris viJendi simul et adorandi cauaa. 
Non multia diebus posl etiam Laliuorum duces et 
nobililate inaignes viri palatium ingreasi s u a t ; el 
subselliis allatis imperaloribus 1 2 9 assederunt, ul 
bono merili,ut seryalores celebrali,el omnibus aliis 
honealis titulis ornati, ut qui arnbitiosum Alexium 
erepto,quod Untopere appetieral,iniperio probe ulti 
ct calamilosia opiiuiati essent. Preeter haec oranibus 
aliis oiliciis elexquisilisaliis bonoribus aiiecti etlau« 
lissime (raclati stml. Nam Isaacius, si quid impera-
toriua fiscua celabat,si quid ipse capta Euphroayna 
imperatriceet cognatieejuaacquiaieratjidunivcraurn 
ulraque raiDii in illos contcrebal. Quae cum ab i l la 

πατρός έκπεπόμφασιν, εί μή γε καί αυτός Ίσαάκιοζ 

είς πέρας άγαγέσθαι συνέθετο όσα ύπέσχετό σφισιν 

ό υίός αυτού Αλέξιος . Τά δέ ήσαν, ώς έν τοις λόγοις 

ευρέθη τοις έμπροσθεν, μηδεμίαν τών πρός δόξαν 

καί κέρδος τοις διαθεμένοις Λατίνοις ύπερβολήν άπο-

λείποντα· ύπερ γάρ τού μή τής πατρψας αρχής 
άποτεύξασθαι πάντα πράττων Α λ έ ξ ι ο ς , ^αλίφρον 

και πραγμάτων αδαές μειράκιον, ούτε ήκριβολόγηηέ 

τινα τών ζητημάτων ούτε μήν τό μισορώμαιον 

φρόνημα τών Λατίνων όπωσούν έβάλετο κατά νούν. 

Έ π ί τοιαισδε τοίνυν τού βασιλείου ύψους καταστρο-

φαις τήν ε'ς τήν πόλιν πριάμενος ε'ίσοδον, συνεδρίας 

ήξίωτο πατρικής καί βασιλείας προσλέληπται κοινω

νός. "Απας τοίνυν φυλέτης τής πόλεως είς τά αρχεία 
genle omnium avarisaiuaa et luxuriosiaaima exiguae 0 συνέτρεχε σύν τψ πατρί τόν υίόν όψόμενος καί άμ-

φοίν άποδώσων προσκύνησιν. Μετ' ού πολλάς δ' ημέ

ρας καί οί τών Λατίνων ηγεμόνες ές τά βασίλεια 

παραοάλλουσιν, ούχ ούτοι δέ μόνον, άλλά καί οί τό 

γένος παρ' έκείνοις επίσημοι* καί παρενην^γμένων 

σκιμπόδων τοκ βασιλεΰσι συνήθριζον άπαντες, 

εύεργέται καί σωτήρες άκούοντες καί πασαν άλλην 

άγαθήν προσηγορίαν δεχόμενοι, ώς τόν φίλαρχον 

Άλέξιον ές αυτά τισάμενοι τά παιδικά καί δυσ-

guttae inalar acciperentur, Tyrrbeni niaris undaa 
desideranle, eliam sacroaancta profanat ; unde, ut 
opinor, Roaiana rea funditua aubveraa el deleta 
est. Nam cum pecunia destitueretur, templa quo-
que invasit. Nec aacr® tantum Christi imagines 
sccuribua excidcbantur, et bumi projectae aine ulla 
rcverentia ornatu adempto in ignem coojicieban-
tur : sed et sancrosancla vasa, absque nieiu e 

Hier. Wolfli notee 

(51) Οί δέ ούτε τι τών προσδοκώμενων. Non tur,an non fecerint. lloc loco felua codez mutiloi 
aatia aaaequor, utrum ea fecennt qu» expeclaban- eat, duobua foliia axeectia. 
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πραγοΰσιν αύτοι, έπαμύνάντες. Ου [Ρ. 355] ταΰτα Α templis rapta et conflata, ut vulgare aurum et ar-
δέ μόνον, άλλά και πάσης μετεΐχον φιλοφροσύνης 

και δεξιώσεως, θεραπευτήρια τε και τρυφητήρια 

τούτοις επινενόηνται. Ίσαάκιος γάρ ει τί που εστε-

γεν ενόον τό βασιλείας γαζοφυλάκιον, καί αυτός δέ 

συ μπορ ι σάμενος ήν συνειληφώς Εύφροσύνην τήν 

βασιλίδα καί τούς τό γένος είς αυτήν αναφέροντας, 

έξεφόρει τε άμφοτέραις καί μετήγγιζεν άδεέστερον. 

Έπεί δέ ταΰτα ώσεί καί ρανίς έκρίνετο τοις λαμβά-

genlum hostib ;s dabantur. Hujua impictatis furor 
neque imperatori in mentem venit unquam, neque 
7 8 0 quiaquam fuit qui piclntis caasam libero 
agere auderet, sed quod quidem ad silentium, ne 
etuporem dicam, attinet, plane attoniti fuimus 
omnes. Unde violatai religionis rei ea maia 
toleravimus et vidimus, quibus graviora vix i a -
•eniuntur. 

νουσιν (ουδέν γάρ έ'Ονος έρασιχρηματώτερον τοΰδε τοΰ γένους τρεχεδειπνότερόν τε καί δαπανηρότερον 

έτερον) καί διψώντες ήσαν άεί προχοών πελάγους Τυρσηνικοΰ, άπτεται καί τών άψαύστων παναθεμί-

τως, οπόθεν, οΤμαι, καί τά 'Ρωμαίων άνατέτραπται τέλεον καί ήφάντωται. ώς γάρ χρημάτων έσπάνιζε, 

καί τοις θείοις έπεφύηόιά τούτο τεμένεσιν. Τ Ην γάρ ίόεΐν ού μόνον τάς ίερας εικόνας Χριστού άξίναις 

έκκοπτομένας καί χαμαί ριπτομένας, καί τούς αυτών κόσμους μή σύν φειδοΐ, άλλ' ώς έ'τυχεν έκσπωμένους 

καί πυρί παραπεμπόμενους, άλλά καί σκεύη τά σεπτά τε καί παναγή άπεριΟαμβήτως έκ τών ναών 

άρπαζόμενα καί πυρούμενα καί ώς κοινόν άργύριον καί χρυσίον τοΐς πολεμίοις στρατεύμασιν παρεχό

μενα. Καί τής κατά τών άγιων τήσδε λύττης ούτ' αυτόν τόν κρατούντα είστβει τις α'σθησις όπωσοΰν, 

τών τε άλλων ουδείς πα^ρησιαζόμενος ήν τήν εύσέβειαν, άλλά τής έχεμυΟία, Ενεκεν, είτ' ούν αναλγη
σίας ειπείν οίκεότερον, ουδέν τών παράφορων διενηνόχαμεν άπαντες, ό'θεν ώς υπεύθυνοι πεπόνθαμεν τε 

καί ε^όομεν όπόσα βαρυσυμφορώτερα τών κακών. 

β'. Όποιον γάρ τό χυόαίζον στίφος τής πόλεως, β 
μήτ' αύτόθεν τοΐς έπαινετοΐς προσχωρούν μήθ' έτέρψ 
πειθόμενον είσηγουμένω τά λψονα, ήδη ταΐς ' Ρ ω -

μαϊκαΐς -/ώραις εισκεχυμένων τών πολεμίων είς 

ίδαφος καθαιρεί καί διαλύει παραλόγω; είς χουν τάς 

πρός θάλασσαν οικίας τών ές εσπέρας εθνών, μή 

διαστεϊλαν τού πολεμίου τά φίλιον. Έόυσχέραινον 

ούν πρός τήν άοουλίαν ταύτην καί άτοπίαν ού μόνον 

όσοι έκ τής 'Αμόλφης ήθεσιν έντεθραμμένοι ' Ρ ω -

μαϊκοΐς, άλλά καί ο'ί τών έκ τής Π ίασης τήν Κ ω ν 

σταντίνου άνθείλοντο. Μήπω τοίνυν φυγάς όφθείς ό 

βασιλεύς Αλέξιος χρησταΐς έλπίσι τούς έκ τώνδε 

τών γενών έβουκόλει καί τό τής λύπης άθήρει πολύ. 

*Ως δ1 ό μέν δρασμψ έχρήσατο, βασιλεύσας δ1 ήν 

Ισαάκιος, καταλλάσσει τούς έκ τής Πίσσης τοΐς 

2. Nam populi turba, ut solet, ncc sua spoate 
sana consilia amplectens ncc meliora suadentibus 
obteir.perane, cum jam hostes in Romanaa provin-
cias irrupissent, praUcr omnem exapcctationem 
solo asqual et in pulverera rcdigit maritimaa occi-
dentalium gentium aedea, amicia ab boslibue non 
dislinctis. Eam temerilatem et abaurditatcm DOQ 
tantum cives Romani,sed etPisani inquil ini eeger-
rime tulerunt. Alexius autem antequam fugcret, 
earum gentium bomines bona spe laclabat dolo-
remque mitigabat. Ut vero is in pedes se conjecit, 
Isaacius imperio recuperato Piaanoa cum Venetie 
innostram fraudem magna cum lemeritate recon-
ciliat. Ii vcro Pera?am profccti, ubi adversarii d i -
veraabantur, veterum inimicorum hospiliis et 

Βενετίκοις, καθ' ημών καί τοΰτο άσυντηρήτως έπι- Q convictu 7 8 1 utuntur, summa cum eis familiari 
τεν/νώμενος* οί δέ πρός τήν Ηεραίαν άπάραντες, έν 

κατέλυον οί διάφοροι, γίνονται τοΐς πρώην άντί-

φροσι σύσκηνοι καί όμόδειπνοι καί τά πάντα συμ

φυείς καί όμόφρονες. Έννεακαιδεκάτην διάγοντος 

τοΰ Αυγούστου μηνός, τής έκτης ίνδικτιώνος, τοΰ 

έξακισχι) ιοστοΰ έπτακοσιοστοΰ καί ενδεκάτου έτους, 

τινές τών Φραγγίσκων (ούτοι δέ είσιν οί πάλαι 

Φλαμίονες κικλησκόμενοι) Πισσαίων καί Βενετικών 

μοΐραν προσειληφότες, ώς eic δψον έτοιμον καί 

προχειρότατον έρμσιον τά τών Σαρακηνών διαπλωί-

ζονται χρήματα. Καί δή τό σύνταγμα εκείνο τό π ο 

νηρόν τή πόλει προσσχόν δι' άλιάδων (ουδέ γάρ ήν 

τις ό προσιστάμενος όλως έπιπλέσιν σφάς τη πόλει 

κ-χί αύθις άνάγεσθαι) τψ τών έξ "Αγαρ συναγωγίω 

λάθρα έπεισπίπτουσιν, δ φησι Μιτάτον ή δημώδης 

tate inita, menaia Auguali die decima nona, sexta 
indictione, anni 6711. Quidam vcro ex Francie, 
qui olim Flaminii vocabantur, Pisanorum ct Yene-
torum cohorle aseumpta, ad diripiendaa Sarrace-
norum facullatea tanquam ad paratani praedam 
trajiciunt. Ea scelerata factio cum ad urbem 
appulisset (neque enim quisquam erat qui eorum 
vel acccasum vel recessum impedirel), in Sarrace-
norum synagogam, quam vulgo Mitatum dicunt, 
irrurapunt et per ?im omnia diripiunt. Eam inex-
apcctatam injuriam Sarraceni armie obitcrarrcptis 
ulciacuntur, Romania eliam ejua mali fama exci-
tatia adjutar.tibua : neque tamen proficiunt quao-
tum oportcbat, coetu illo militum paulisper 
duntaxat regresso,ct oraissa defenaioncad alterum 

' — r ** ' y ; Π 
διάλεκτος, καί τά ενόντα μετά ξίφους ληστεύουσιν. υ inc?ndium priore vixdum restincto properante, ίϊς δ' ούτω ταύτα παραλόγως καί όπερ δόκησιν 

πάσαν παρηνομεΐτο, ήμύνοντο μέν αυτούς οι Σαρα

κηνοί τάς χείρας τοΐς πάρατυχούσιν όπλίσαντες, 

έπιβοηθοΰσι δέ καί 'ΡωμαΤοι, παρά τής τοΰ κακού 

φήμης έκεισε συνηλισμένοι* [356] Καί ούκούν μέν άπαν 

όπόσον καί έδει κατήνυσαν, έπί δέ βραχύ τής τών 
ανδρών εκείνων όμαιχμίας άναχώρησις γίνεται. Οί 

cum expericntia didicisscnt nihil CSHC cfQcaciue ad 
urbcm ulcisccndam el evertendam quam ignem. 
Proinde variia in locia dispersi aedes incendunt. 
Flamma vero eupra cogitationcm in altum elata 
tclam il lam noctem et postridie, eo ilem die qui 
sequebatur ad vcepcram usque, omnia pervagaia 
eal. Inusilatum id apectaculum 7 8 2 f u i l , et tale 
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quod tnilla oratio possil consequi. Nam cum prius Α δε τό δι' όπλων άντέχειν μεθέντες έπι τψ μ ή πάνυ 

maxirois et innumeris fere incendiia urba afllicta 
fueril , i l lud ejusinodi fuit ut caatcra pr» eo pro 
nihilo putarentur. Cum varie interrupla aerie 
epargeretur,ruranacoibat,iit igniti fluminis alveura 
repra?sentaret. Porticus corrucbanl, eleganliaairaa 
fora evertebantur, inaximo) columnfle veluti ear-
mcnta absuraebantur; n«que quid«iuam erat quod 
i l l ius igniavehementi© resisteret.Globi ilammarum 
ab immani illo incendio avulsi mirabditBr remo-
taa aedea per certa intervalla coasumebant, iis qui 
interjectap crant intactia : sed paulo poat eas quo-
que reverei cremabant. In multis locis recta pro-
gresaua ignis ab Aquilono impulaus, paulo poat 
quaei ab Auatro exagitatup, obliquua cernebatur; 

πρότερον εμπρησμψ διανοούνται καί δεύτερον, άνυ-

σιμώτατον άμυντήριον και υπέρ απαν έτερον τήν 

πόλιν έχον ταχύ κατεργάσασθαι πείρα με μάθη κότες 

τό πύρ. Και δή κατά πλείστους διαστάντες τόπους 

πύρ ταΐς οίκίαις όφάπτουσι. Τό δέ μεταρσιωθέν 

όπερ έννοιαν τήν νύκτα ό'λην έκείνην και τήν 

έπιούσαν ήμέραν χαί τήν ταύτης διάδοχον έσ

πέραν τό παν έπενέμετο. Και ήν καινόν τ ό όρώμε-

νον και πάσαν υπερβαίνον λόγου δύναμιν* πολλών 

γάρ και άλλων τή πόλει πρότερον ε μ π ρ η σ μ ώ ν , ού-

μενούν εΓπγι τις όπόσων και οίων γεγενη μένων, ό 

τότε συμβάς εναύσματα βραχέα τούς πάντας απέ

δειξε. Πολλαχού γάρ διαιρούμενος κσί διασπώμενος 

τής συνεχείας αύθις συνήρχετο, καί ώς είς όλκον 

πόντο et ea quoque consumebat qua? orauia periculi g ενα πυρόεντος συνήπτετο ποταμού. Άνετρέ' 

itiam templura στοαί, αγορών κάλλη κότερα ιπτεΐτο, κιόνων μέγεθος 
expertia putabantur. Id malum etiam 
maximumcornprehendit ;e lqua-cuQquoad Miiiifor« 
nicern vorguntetcumMacroneet Synodiscobaerent, 
7 8 S corrueiunt, nibi l opero laterieio, n ibi l 
altiaaitnia fundamcntia adjuvanlibus, aed omnibus 
cedentibua et inatur lycbnorum abaumptis. Coepit 
incendium a&ynagogio Sarracenorum, quod ad ee-
pienlrionalem urbis partcm ad mare et sedem 
divffi Irenes vergit; voraua oricatem in latitudine 
i n templo maximo desiiL: ad occasum uaque ad 
Perama ee extendit, atquc inde in lalitudinera 
urbia se di i fudit ; aut potiua inusitalo raodo eam 
vcluti trunailicna domoa auburbanaa absumpgit, ct 
navia in me-iio curau carbonibus in cam excuaeis 
conflagravit. In cineres rcdacta aunt et Domini 
roalra, et duplices tecti ambitus a Milio incipien- 1 

tes, quorum alter ad ipsum Pbiladelpbium 
pertinet; unaque Gonbtanlini forum, et q u » 
interjecta auol omnia veraus Septentrionem 
et Aualrum. Nec ipeum Hippicum inviolatum 
permanait: sed ejua quoque para occidenti ob-
veraa penitua conQagravit, ei q u s ad Sophiaa et 
Baccanum porriguntur, et dcincepa Eleuiherii 
partibus contermina. Cum autem incendium ur-
bem a mari uaque ad mare boc modo vaalaret et 
in biatuin vaatisaimum 7 8 5 diaceaaiaaet, ignito 
flumini aimile, amici non citra periculum niai 
navigio adiri polerant. Tunc major pars habitato-
rum urbia rei familiaria jacturam fecit, quippe 
cum ignia alios nec opinantea oppreasiaaet, ali i 
bona aua alio Iranalata multie anfractibua et re- D ώσπερ ύπεραλάμενον τάς έξωθεν τής πόλεως οίκή-
greaaibue ignia reque amiaiaaent. fleu splendi- σεις κατενεμήσατο, [Ρ . 357] καί νήα περιπλέουοαν 
diesimaa et elegantiaaimaa a?dea et omni venuatato άνθρακες έκτιναχθέντες κατέφλεξαν. Ίβθάλωντο δέ 
et auramia opibue plcnaa, qua? apud omoea cele- και όι τού Δομνίνου λεγόμενοι έμδολοι, αϊ τε όπό-
brantur 1 στεγοι άμφίδυμοι αί άπό τού Μιλίου άρχόμεναι, ών 

άτέρα εις αυτό παρατείνει τό Φιλαδέλφιον, σύν αύτοΐς δέ ή Κωνσταντίνειος αγορά καί τά μεταξύ 

πάντα, όσα πρός βο^ράν καί νότον πρόεισιν άνεμον. Ούδ' αυτό τό Ιππικόν άδιαλώβητον ύπολέλειπτο, 

άλλά καί τούτου τό πρός δυσμάς άπαν μέρος έξεπυρώθη, καί όσα κάτεισιν 'ες Σοφίας καί κατ' αυτό τδ 

Βύκανον παρεκτείνεται, καί καθεξής όπόσα τοΐς τού Ελευθερίου άγχιτέρμονα μέρεσι. Τού δέ πυρός άπο 

θαλάσσης έως θαλάσσης τήν πόλιν ούτωσί διαζώσαντος καί διελθόντος ώς είς χάσμα μέγιστον, ή ποτα

μού πυρός μέσον έλκοντος, ούκ ήν άκίνδυνον συμμΐξαι τοΐς φιλουμένοις, εί μή τις άκατίψ θιεπορ·-

μεύετο. Τότε καί οί πλείους τών οίκητόρων τής πόλεως τών ουσιών άπεψίλωντο, οία τού πυρόι τοίς 

μέν άπαρασκεύοις έπιφθάσαντος, τών δέ τά δντα μεταθεμένων πρός ετέρας καναγωγάς καί μηδ' ούτι» 

διεφορεΐτο καθ' ύλην εύπρηστον. Ούκ ήν τών όντων 

ουδέν ό' ήν εκείνου τού πυρός σθεναρώτερον. Τό δέ 

δή παράδοξον, ώσεί ψωμοί πυρός έξ εκείνης τής 

βαρυβρόμου καί σιδηράς έμπρήσεως αποσπώμενοι 

καί φερόμενοι διαέριοι τάς πόρόωθεν οίκοδομίας 

κατεφλεγον, καί διαστήματα πως άκοντιζόμενοι καί 

ώς οί έν αίθέρι διάττοντες έκτεινόμενοι* καί τόν έν 

μέσψ χώρον άθ'.γή τψ τέως έώντες καί άκατάπρη-

στον, μετά βραχύ κάκεΐνον έ παν ιό ντε ς συνέμαρπτον 

καί ήφάνιζον. Έ ν πολλοίς δέ καί κατ' εύθυωρίαν 

τό πύρ προϊόν, ύπ' άνεμου βο^ρά έλαυνόμενον, μετά 

βραχύ παρέκκλιναν, ώς εί νότος αυτό διε;ρ(πιζεν, 

ώράτο δόχμιον, άμαυρούν έπιστροφάδην καί τά δ"λως 

, έμπρησθήναι άνυπονόητα. Συνεπελάβετο δέ και τού 
1 μεγίστου νεώ τό δεινόν. Καί δή όσα πρός άψΐδσ 

νένευκε τού Μιλίου καί τψ ανδρώνt συνήπται τψ 

Μάκρωνι καί τψ λεγομένψ αί Σύνοδοι, είς έδαοος 

κατετάγησαν, μή τής όπτής έπαρκεσάσης πλίν

θου, μή τών βαθέων άντισχόντων Οεμέθλων, άλλ' 

ένδόντων πάντων καί δίκην θρυαλλίδων κατεργα-

σθέντων. "Ηρξατο μέν ούν ή πρώτη τοΰ πυρός άφή 

άπό τοΰ συναγωγίου τών Σαρακηνών (τό δέ έστι 

κατά τό πρός θάλασσαν επικλινές βόρειον μέρος τής 

πόλεως καί τψ τεμένει έγγίζον δ έπ' ονόματι τξς 

αγίας Ειρήνης ΐόρυται), καί πρός έω κατ' εύρος 

λωφήσαν ές τόν νεών τόν παμμέγιστον, κατά δ' έσ

πέραν ές τό λεγόμενον Πέραμα έξεμηκίσθη, καί 

δ ι ε ^ ύ η έκτοτε τοΰ πλάτουέ λαβόμενον τής πόλεως» 

ή μάλλον τό καινότατον, καί ταΰτα κατ' έπίοα?ιν 



»37 ISAAGIUS ANGELUS E T ALEXIUS P. 938 

διάσωσα μένων αυτά· ίλιξι γάρ καί περικαμπαΐς έκτροπαΐς τε πλείστα·.; καί έπανόδοις τδ πυρ χρησάμενον 

ήφάντου τά μεταγόμενα· "Ω μοι τών λαμπρότατων και περικαλλών δόμων και παντοίας γεμόντων χάριτος, καί 

του ρυηφενούς πλούτου καί ζηλωτέον παρ' άπασι. 

ϋρδς δ ε τ ά δεινότατα ταύτα συναντήματα δ μέν Α Hia atrooiseimia caeibua Iaaaoiue imperator do-
βασιλεύς Ίσαάκιος ήχθετο, εί καί μή ές δ'σον είκδς 

& δέ τούτου υίδς Α λ έ ξ ι ο ς ούχ δπως ούχ έδυσχέρανεν, 

άλλά καί συντελεσμδν έπηύχετο τού παντδς, 6 τής 

πατρίδος δαλδς καί τήν όψιν φλογερός κάντεύθεν 

διαχαράττων τόν γραφικόν έμπρηστήν πονηρόν 

αγγέλου. Μήπω δέ καθαρώς λωφήσαντος τού πυρός 

ή τών θ&ίο>ν αύθις κειμηλίων συλλογή τε καί κατα-

χώνεοσις 6πέρ τό πριν έπετείνετο. Ό δέ γε τών 

Λατίνων στρατός τόν χορηγούμενον αότοΐς ούτωσί 

χρυσόν τε καί άργυρον εΐς τε τάς σωμαιικάς χρείας 

ώς ύλην βέβηλον μετεσκεύαζον καί τοις βουλομένοις 

προύβαλλον είς πρατήριον, έαυτοΐς μέν τό άνεπέγ-

κλητον έπιμαρτυρόμενοι (ού γάρ ήγνόουν οπόθεν 

συνείλεκτο τά σφισι βραβευόγενα χρήματα) ώς τά 

ώφειλημένα λαμβάνουσι, τοις δέ ^Ρωμαίοις τήν g vero profanareot 
όψόθεν έπιχαλώντες όργήν ώς περιέπουσι μέν τά 

οικεία, κοινούσι δέ τά θεού. 

γ' . Αεήσαν δέ κάκ τών Λατινικών δυνάμεων σύν

αρσιν εύρασθαι τον Άλέξιον (ό γάρ θειος αύτψ καί 

πρώην βασιλεύων Αλέξιος άπαναστάς τού Δεβελτού 

τήν Αδριανού κατέλαβε, καί ήν άπείπατο βασιλείαν, 

έρασταις καταπροδούς έκμανέσιν έρ^ν τε πάλιν καί 

πείρων ούκ τ^σχύνετο), ούκ άλλως συνέκδημον αύτψ 

καί συστράτηγον τόν μαρκέσιον έπεσπάσατο Βονι-

φάτιον, εί μή χρυσίου δέκα πρός τοις έξ καταθέσθαι 

οί συνέθεντύ κεντηνάρια. 'Βξιών τοίνυν φυγάδα δεί-

κνυσι τόν Άλέξιον συντονωτέρψ τού προτέρου καί 

πολλψ μακροτέρψ χρησάμενον δραπετεύματι. Ά μ έ 

λει καί τάς θρακίας πόλεις περιελθών, καί ταύτας 

lebat i 1 Ιο quidem, aed non quanlum oportebat. 
Ejua vero fjliua Alexiua adeo non graviter eoa 
ferebat, ut totam urbem inlerire optaret, palrie 
fax, flaramea facie, et malum i l lum angelum i n -
cendiarium exprimena, cujus aacrs Littere me-
minerunt. locendio nondum plaoe sopito, saoer 
ornatua accaratius perquiritar et conflatar quam 
priue. Latinorum vero exercitaa 7 8 5 aurum et 
argentum, qaod ita praebebatur, ad uaum corporia 
ut profanam materiam tranaferebat et publice 
vendebat, acae crimioia abaolutum (necenim igno-
rabat unde esaent quas dabaotur) quod acoiperet 
debitum, Romanis vero iram Dei impendere vati-
cinabatur, quod rem privatam conaervarent, oacram 

καταστησάμενος, ειπείν δέ καί καλαμησάμενος (ό 

3. Cum autem Lalinae copiae Alexio auxiliari 
deberent (nam patruua ejua et dudum imperator 
Alexiua, Debello relicto, Adrianopolim occaparat, 
et imperium quod repudiarat, insanis amatoribua 
condonatum, repetere et amplecti non verebatur), 
Bonifacium raarchionem aliter secum attrahere ad 
belli eocietatem noa potuit nisi auri centenarioa 
aeidecim promiaieaet. Verum egreaeus Alexium 
fugat longe celeriua et longinquiue quam prioe, 
el Thraciaa urbea paasim componit, ne dioam 
deglutit. Nam qui eum aequebatur exercitaa. 
espiaaime exaureo flumine haurire cupiebat velati 
morei a dipaadibus inexplebili siti ardena. Uaque 

γάρ συνέκόημο, έκείνψ στρατός συχνάκις [Ρ. 358] " ad Gypaella progreesue in palatium reverlitor 
ώρεκτία τών χρυσο^ρείθρων άρύεσθαι, καί κατά 

τούς διψάσι δηχθέντας πίνων ούκ έκορέννυτο) καί 
μέχρι Κυψέλλων κατιών, έπάνεισι πάλιν είς τά 

βασίλεια, άπας τής φατρίας έξηρτημένος ο'ί τήν 

τού πατρός πήρωσιν καί την έκ τής αρχής καθ

αίρεσιν Ά λ ε ξ ί ψ τψ θ3ίψ συνδιεπράξαντο. "Ο καί 
μή φέρειν Ίσαάκιος έχων, ό'τι καί ήν καιροφυλακών 

είς φώς έκρήξαι τόν κότον δν ύπέτυφεν έκ μακρού 
τ ζ ψυχή κατά τών σχέτλια εκείνον έργασαμένω* 

δεινά, κακ^γορών ούκ ένέλιπε τόν υίόν, καί μάλισθ' 

ότι τήν οίκείαν έώρα 'σχύν υποβαίνουσαν καί κατά 

βραχύ πως άφιπταμένην καί πρός τόν υίόν μετα£-

ρέουσαν. Άπεπνίγετο δέ καί πρός τήν μιτάΠεσιν 
τής άναγορεύσεως· ό μέν γάρ υίός προταττόμενος 

totus eorum factioni deditua, qui patria exc«-
candi et evertendi Alexio patruo adjutorea fuerant. 
Quod cum Isaacius ferre 7 8 6 non poaaet, jam 
loogo terapore ultionem il lorum cogitana filio ma-
ledicere non deaietebat, praesertim cum auotorita-
tem euatn imminui et paulatim exoleacere et ad 
filium transire cerneret. Indigniaaime quoque fe-
rebal proclamationis mutationem : nam filiua 
priore loco conicntia vocibaa, ut palatium reao-
naret, aalutabatur, ipso tanquara Ecbo eubmiaaius 
aequente. Bed quia prohibere i l la DOQ pote-
rat, aubmurmurabat, et apud eos quibae ar-
cana eui pecloris committebat, male de filio lo-
quebatur: neque enim quidquara virlutie ei eaee, 

κατατεινομέναις άνευφημείτο φωναΐς, ώς τώ π α τ ά - D non bonia rroribua informatum ββΒθ, aed peesimia 
γψ κόπτεσθαι τά ανάκτορα, ό δέ κατά τό τής ήχους 

όστερόφωνον παρηκολούθει ταΐς υίικαΐς καί στερ-

ροτεραις άνακηρύξεσιν. Ουδέν δέ τι δραααι ποός τά 

γινόμενα ούτω δυνάμενος ύπ' οδόντα έτονΟορυζε, 

καί οΤς ώς έξ άδυτων τής καρδίας άνεμήρυε τά 

απόρρητα, κατά τού υιού άπόφημα διελέγετο, έωλα 

μέν αύτψ τά χρηστά λέγων aTvai, καί ώς ούδ' ό'λως 

σωφροσύνη έ^ύθμισται, έν τοΐς χειρίστοις τό ήθος 

PATIOL. QI. CXXXIX. 

studiis occupari et peaaimorum hominum con-
auetudine corrumpi. Neque heec falaa erant aut 
inania ; nam Alexiua pluribna et gravioribus pec-
catie magnificum ct inclyium imperii Romani no-
men lccdabal, ut qui paucia comitantibua in B a r -
barorum tentoria trajiciens crapulae et ale» una 
7 8 7 cum il l ia pertotos diea indulgeret. Ejue vero 
colluaores diadema aureura et gemmatum ei de-

30 
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tr.ictura suis capitibus. IIU vcro lancum hir iuUim 
pilcum impo:iebanl- Ncquo vcro AU?xius *3un'ui\at 
ob bujusmodi res apud boncstioros Latinos et 
modeatioros Romanos exsccrabilia babebatur: sed 
etpatcrejue Isaacius nibilo miaus invisus erat, 
cuin rursus absurdarum opnnonum intempcriis 
agiiaretur, et divinatioaibus atque oraculis fcc-
dioribus quam prius incumberet. Nam ante mo-
narcbiam aibi imaginabalur, eeque impudenter 
euai β83θ jactabat qui Occidenteiu cum Oriente 
coojuncturus et loliua muodi imperio pctiturus 
essot. T u m vero visum ao receptunim, ct articu-
liircm morbum ut aerpentem cxuvias poaiturum, 
et in virum Oeo similem βθ tranaformatum i r i 
somniubat. Proinde rconocbi quidam summe ex-
secrabilee, promiaaia barbia, bominea tnvisi Deo, 
religioso babitu cum sua ignominia conapicui, qui 
menaarn principalem peraequebanlur, qui recen-
libuset pinguibus piscibus inbianlea cum Isaacio 
7 8 8 ccenilabant, incro largius hausto monar-
cbiam i l l i verbia confirmabant. Aliquando etiam 
nodoaaa manus ejua oculia admotas e veatigio re-
novaium et confirmatum i r i prsdicebant. Ille vero 
mirum quamblanditiis istis exhiiarabitur,et acur-
ril ibus jocia eeque ac cerlisaimis oraculia fidem 
adhibebat. De astrologoruui quoque senteniia cura 
alia fecit, tum aprum Galxdoninm, qui honenti-
bus in tergo eoti» in Ilippico impctu fertur, in 
mugnuin palalium transtul i l , ea SU ratione teme-
rarii ct apro non disaimilia popoli rabicm cohibi-
tunnn exisiiraans. Scd ct ebrioai quidam cx c i r -
cumforaneia Minorvre simulacrum in foro Constan-
tini columnae inaislc-ns in multas partes corami-
nucrunt, quod demena i u r b i id pro excrcilibua 
occideatalibua 7 3 9 fonnalunj esao credcbat. Id 
in triginta pedum altiludinem asaurgcbit, indu-
tum aerca veato, qua n.atcria totu.n constibat, 
demissa ad pedea ci multis in parlibus compli-
cata, no quid apparcrel quod nalura teclum osse 
voluit . Balteua lumbos arcta consdringebal. Ια 
pcctore rcctis mammis in^igni ^gidt-m cum Gor-
goneo capite ab humcris depondenlem gorebat. 
Collum nudurn et lungum crat jncundipsimum spe-
ctaculum. JEs eniin d e . m ila ivpra>entabut, ut 
labia auavem cditura vucem, si quia exspcctarot, 
viderealur. Apparobant et vcna3, ct totum corptis, 
qua deccbat, mollius infteclcbalur; et qaamvia 
exanime animati corporis vigorem referebat. 
Cauda cqnina capiti imposita (errorcm quo dam 
prae ae fcrebat. Goma a fronte dcpendeas, in no-
dam contorla el a tcrgo constriota oculorum 
erat delicia). Galea non penitus contecla, sed ox 
parlo prominens. Lajya manua plicaa vestis conti-
n e b a t , a l t c r a versus auatrum caput paulum i n -
clinatum 7 4 0 sustinebat. Oeulorum acies eo-
dem intendebatur, ut qui aitum angulorum 
non aatis norant, aimulacrum occidcnlom spe-
otarc ct veluti manu alliccre Occidentalea oxer-
citus afflrniarcnt, baud aano judicio oculorura de-
cepti. 

τυπούμενος, φθόροις τε άνδράσι συνδιαιτώμενο; 

καί τά η θ ΐ τούτων άναματτόμενος. Ού μάτην δε 

ταυτί καΐ είκαίως κατά τοΰ υιού ήγόρευεν Ίσαάκιος, 

άλλά καί πλείω έτερα καί ασελγέστερα π ο λ λ ψ π λ η μ 

μελών τδ μεγαλοπρεπές καί παγκλέίστον τ ή ς τών 

'Ρωμαίων βασιλείας κατε^ύπαινεν όνομα. Ε * ς γάρ 

τάς τών Βαρβάρων σκηνάς μετά μετρίων άπαδών 

περαιούμενος συνεκραιπάλα τοις έν αύταΐς καί 

συνδιημερεύων έκύβευεν. Οί δέ συμπαίγαονες έκεί

νψ τδ τής κεφαλής άφαιρουντες διάδημα, χρυσόκολ-

λον δν καί λιθόστρωτον, αυτοί μέν εκείνο περιετί-

θεντο, τδν δ' Άλέξιον περιέβαλλον τδ λ α χ ν ή ε ν καί 

έρεοΰν καί τής Λατινικής ταλασίας π ε ρ ί β λ η μ α . Ού 
μόνον δέ ό 'Αλέξιος ένευκαιρών ταΐς πράξεσι ταύ-

ταις παρά τοΐς τώ> Κατ (ν ων εύσχήμοσι καί τοις 
τών 'Ρωμαίων σώφροαι βδελυγμίας έκρίνετο, άλλά 

καί ό τούτου πατήρ Ίσαάκιος ούκ έ π ' έλαττον ήν 

στυγητός, έπειδήπεο καί πάλιν άλλοκότοις δόξαις 

περιεφέρετο, λόγια τε καί όμφάς συντιθείς ούχ 

έ'ληγε τών έπί τής προτέρας αρχής ά^ρητότε:α, 

ειγε πάλαι μέν τό μόναρχον έφαντάζετο, καί αυτός 

είναι άναιδώς διετείνετο ό τή Δυσμή συνάψων την 

"Εω καί κρέτος περιζωσόμενος τό παγκόσμιον, τότε 

δέ καί τήν πήρωσιν άποτρίψασθαι προσεδόκα τών 

οφθαλμών καί ώς λεβηρίδα τήν νόσον άποξ^σασ0ιι 

τήν αρθρίτιδα καί τό ό'λον είς άνδρα Οεοείκελον 

άμειφΟήσεσθαι, ώστε καί τών μοναστών ο\ κατα:α-

τότατοι κσί βαΟεΐ λη'ίψ κομώντες τήν τοΰ πώγωνος 

άρουραν, είς αίσχύνην τε οίκείαν τό θεοφιλές οί θεο-

μισεΐς περικείμενοι σχήμα, τάς άρχικάς τραπίζας 

μεταδιώκοντες καί τών ιχθύων τούς νεαλε"ς καί 

πίονας περιχαίνοντες, συνδειπνοΰντες Ίσαακ'ψ 

συγκαΟίστων έκείνψ τήν μοναρχίαν έν λ ό γ ο ι ς , τον 

άνθοσμίαν ζωρότερον προσφερόμενοι, ενίοτε δέ καί 

[Ρ. 350] τάς έξηρθρωμένας χείρας περιπτυσσόμενοι 

καί τοΐς όφθαλμοΐς αύτάς προσάπτοντες τήν Οσο* 

ούδεπω τούτων προηγόρευον άνακαίνισ.ν καί κρα-

ταίωσιν. Ό δέ διεχεΐτο πώς 5ν είποι τις τοίς 

λεγομένοις, καί έπεσκίρτα τοΐς βωμολοχεύαβσι 

τούτοις ώς άψευδέσι θεσπιψδήμασιν. 'Κν πολλοίς δέ 

καί τούς τή αστρική προσκειμένους προσιέμενος 

ά'λλα τε ταΐς αυτών υποθήκαις ύπείκων είργάζετο, 

καί δή καί τόν Καλυδώνιο ν σύν, ό'ς έν τψ Ίππικψ 

φρίσσων τήν έπινώτιον τρίχα £ύόην φέρεται, της 

βάσεως καθελών μετήνεγκεν είς τό μέγα παλάτιον. 

τόν τήν όρμήν συώδη καί άτάσθαλον δήμο ν τής πό-

I λεως καταστελεΐν εντεύθεν οίόμενος. Ά λ λ ά καί τών 

αγοραίων οί φιλοινότεροι τό έαώς έπί στήλης b 

τώ Κωνσταντινείψ φόρψ τής Ά θ η ν α ς άγαλμα 

είς πλείστα διεΐλον τμήματα, έδόκει γάρ τοΐς 

άφροσι σύρφαξιν όπερ τών έξ εσπέρας έστοιχειώσθαι 

τούτο στρατών. Ανέβαινε μέν τήν ήλικίαν Ορθιοι 

ioc ές τριακάδα ποδών, ήμφίεστο δέ στολήν Ιξ 

οποίας ύλης ό'λον τό ίνδαλλόμενον κεχαλκούργητο. 

Ποδήρης δ' ήν ή στολή καί συμπτυσσομένη πολλαχί 

τών μερών, ώς μή τι τοΰ σώματος παραφαίνοιτο 

Οπερ ή φύσις περιστέλλειν έπέταξε. Μίτρα V 

"Αρεος τήν ίξύν διειληφυΐα ίκανώς αυτήν περιέσοιγ-

γεν. Ε ι χ ε δέ κάπί τοις στέρνοις όρθότιτθον δν«οι-

+ ίλον αίγιδωδες έπένουμα, τών ώμοιν διεξικνού{«-
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vov, τήν τής Γοργόνης τυποΰν κεφαλήν. Ό δε γε αύχήν άχίτων ών καί πρδς τδ δολιχόδειρον άνατει-

νόμενος αμαχον είς ήδονήν θέαμα ήν. Τοσούτον δ' δ χαλκός πρδς τήν εκείνου μίμησιν πειθήνιος ύπηλ-

λάττετο, ώστε καί τά χείλη δόξαν παρεΐχον ώς ει προσμένει τις μείλιχον φωνήν ένωτίσεται. Καί 
φλεβών δε διεκτάσεις ύπεκρίνοντο, καί ώς ύγρόν όλον τό σώμα έν οίς έ'δει περιεκλατο, καί ζωής 

άπέχον μετεΐχεν ώς ζών άνθηρότητος, τους οφθαλμούς ίμέρω παντ : ρεόυενον. Ίππου^ις δ' επικεί

μενη τή κεφαλή δεινόν καθύπερθεν ενευεν. Ί Ι δέ κόμη ές πλέγμσ διεστραμμένη καί δεσμουμένη Οπι

σθεν, όση κέχυτο έκ μετώπων, τροφή τις ήν οφθαλμών, μή έπίπαν τψ κράνει συνεχόμενη, άλλά τι 

καί παρεμφαίνουσα τού πλοχμού. Τών δέ χειρών ή μέν λα.ά τά συνεπτυγμένα τής έσθήτος άνέστελλεν, 

άτέρα δ' έκτεινομένη πρός κλίμα τό νότιον είχε τήν κεφαλήν ήρεμα πως έγκλινομένην έκεΐ καί τάς 

τών οφθαλμών ϊπ *σης τεινομένας βολάς, όθεν οί μηδέ τάς θέσεις τών περάτων όπωσοΰν επισταμένοι ές έσπέραν 

άφορων τό άγαλμα διετείνοντο καί οίον έπισπάσθαι χειρί τά έκ δυσμόθεν στρατεύμαται, κα/ώς κρίνοντες καί μή 

πρός έννοιαν όρθήν τοΐς όρατοΐς έπιβαλλοντες. 

Οί μέν ούν μετά τοιούτων κινημάτων τής διανοίας χ Ac i l l i hac opinione impulsi Minerfse aimula-
τό τής Αθηνάς συνέτριψαν άγαλμα, ή μάλλον τοις 

χείροσιν άεί προβαίνοντες καί καθ' εαυτών όπλΐται 

γινόμενοι τήν άνδρίας καί φρονήσεως έπιστάτιν καί 

τοΐς τύποις αύτοΐς άπεώσαντο. Οί δέ βασιλείς ουδέν 
δ'τι μή τήν συλλογήν τών χρημάτων έ'ργον ασχολίας 

πάσης εΤχον καί πάλιν άνώτερον, έπεί [ Ρ . 360) μηδέ 

κόρος ήν παρά τοΐς λαμβάνουαι λήψεως, άλλ' ό'σον 

α\ δόσεις προΰβαινυν, τοσούτον ένήκμαζε τό φιλό-

χρυσον. Ά μ έ λ ε ι κάκ τών παλιτών φόρων ώδίνοντο 

συλλογαί. Τούτου δε μή ομαλώς προχωροΰντος (ό 

γάρ λεώς, όσα καί πέλαγος αχανές καί αόριστον 

«νέμω, τοΐς μή θυμήρεσι διαρριπιζόμενον επέφρισ-

σεν είς άπόστασιν) τής μέν προθέσεως ταύτης άπ-

έστησαν, τούς δέ ζάπλουτους έπιλέγδην έσύλησαν, 

δ'πως ή Λατινική γαληνιάσειε βούπεινα. Καί 

crum conlrivcrunl ; ac potius subinde rueatcs i a 
doterius, et conlra serael ipaoa armati, fortilu-
dinia et prudentiaB pra?aidem nec typia expre&sam 
apud βθ ferre potucruut. Imperatorum ?ero sum-
ma ct unica occupatio erat pecuniae collectio, 
quod nulla erat accipiendi aatielas : aed quanlum 
donaliva augebantur, tantum crescebat auri c u -
piditaa. C;;piebant ctiam a civibus exigere tr ibu-
tum. Sed cum ea rea non expedito succederet 
(;.am populus inyisa poatulatione irritatus, instar 
•asti maria ?«nto conturbati, defectionem apecta-
bat), oraisso illo propoaito eos qui ditisairai esae 
ferebantur spoliarunt, ut Latinorum cupiditati 
ifiimensa? fiorot aalis. PraUerea raaximi templi 
aurea suppellcclilia 7 4 1 mulloruia talenlum 
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χρύσεα δε τοΰ μεγίστου νεώ έπιπλα βαρυτάλαντα " et argentei lychni una abrepti conflabantur, et 
δντα, καί οΛ λυχνία», σύν αύτοΐς αί άργύρεαι άφαι-

ρούμεναι καί παραδιδόμεναι πυρϊ, προς βρώσιν 

άτεχνώς προβέβλητο τοΐς κυσί, καί μιξις ήν τών 

άμίκτων ανόσιος. 

δ'. Ά λ λ ά καί τούτων ούτω γινομένων καί προδή

λ ω ς άνομουμένων ουδέν έπεραίνετο. Ήδούλοντο γάρ 

οί τών χρημάτων εισπράκτορες, τής τών 'Ρωμαίων 

εύηθείας κατατρυφώντες καί τής τών κρατούντων 

ήλιθιότητος καταπαίζοντες, τούς μέν τάς τιμίας 

ΰλας άποφορτίζεσται παρ' αύτοΐς τούς δέ παρεστά-

ναι άχθοφοροΰντας, άλλους προσιέναι χρυσαγω-

γούς, ένίοϋς δ' ένσκευάζεσθαι πρός τήν άφιξιν, καί 

τοΰτο δράσθαι διά παντός. "Οθεν τοΐς περί τήν με-

γαλόπολιν τρυφηλοΐς χωρίοις καί τοΐς ίεροΤς έν 

plane canibus objiciebantur rebue non miscendia 
ncfarie corauiistia. 

4. Ncque tamen manifestU injuriis iatis quid-
quam proflciebantur. Nam pecunia exactoree Ro-
manorum simplicitati insullanles ct imperalorum 
vccordiaB illadontes postulabaot u l alii materiam 
prctiosam apud se dcponcrcnt, al i i onera suatinen-
tes astarcnt, al i : auri bajuli accederenl, al i i ao ad 
accossum pararcnt, idque continenter fieret. Undo 
hosiium duces euburbana prcedia amccnissima et 
silcr\s a3dcs Proponlidis et aplendidiaeima impera-
torum palatia, alii ab ahia instigati, direptis per 

Προποντίδι τεμένεσι τοΐς τε λαμπροτάτοις οίκοπέ- C vices iis quae ineranl, cremabant, nulli maritimo 

δοις τών βασιλέων παράλλαξ οί στρατηγοί έφιστά-

μενοι, καί παρά θάτερον άτερος όπλιζόμενοι, έσκύ-

λευόν τε τά ενόντα καί αύτα πυρί παρεδίδοσαν, 

φειδόμενοι μηδενός παραλίου οικοδομήματος οί 

τοΰ καλού ανέραστοι, κηρεσιφόρητοι Βάρβαροι. 

ΙΙλεΐστα δέ κάν ταΐς "ήόσι τής πόλεως έπιπλέοντες 

συνίστων πόλεμον. Καί ήν ή νίκη άμοιβαδόν έπι-

μειδιώσά ποτε καί 'Ρωμαίοις καί μή τιθεΐσα πάντη 

τά τών εναντίων άπρόσμαχα, οπότε καί τό οημώοες 

τής πόλεως άνδριζόμενοι ένέκειντο τόν βασιλέα 

αιτούμενοι συνάρασθαί σφισι μετά στρατεύματος 

κατά της τών πολέμιων άντιμαχήσεως, πιστοΐς 

ουσι καί πατριώταις, είπερ μή χείλεσι μέν 'Ρωμαί-

νοις προστίθεται, ττ} δέ καρδία Αατίνοις προσνένευ-

ffidificio parcentoe, horainea Barbari, ab omni ele-
gantia alieni et in pernicem bominum nati. Mult i 
etiam urbana littora legenles pugnam ciebant, 
victoria non ipaia perpetno addicta, sed alternia 
eliam Romanis aliquando faventc. Et urbanua po-
pulu8, fiducia aumpla, ab imperalorc poatulavit ut 
sibi,qui fldelea ipai ct popularea ipsiua essent, 
cum exereitu ad rcaistendum bostibua opem ferret, 
nisi forle labiis duntaxat Romania faveret, animo 
•ero ad Latinoa propenderet. Verum illae poatula. 
tiones erant irrita}. Nam et Alexius ub armia con-
tra Lalinoa sumendis abborrebat, idque inutile 
eaee putabat; et 7 4 9 pater ejua id consilium 
dabat, inanea promiscuas tarb«3 clamores negli-
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gendos, eos vero quorum ope in patriara rostitulue 
es«et, eummis honoribua afiiciendoe esae. Huio 
sententiaB reliquiae quoque imperatorii generia i a 
Alexii eequalis sui gratiam asseotiebanlur. Quidam 
etiam Latinia familiares facti colloquia civium ut 
veteres nugas aapernabantur, Latiuum bellura 
magis reformidanlos quam cervorurn exercitus 
rugieatem leonem. Solus omnium Ducas Alexius, 
cui ob conjuncta aupercilia et velut oculia immi-
nentia Murzufli cognomentum ab «qualibus erat 
inditum, regni cupiditate flagrans, ut civium gra-
liam colligerct, cum Latinis pugnare ausua ad 
Perforalum saxum ct contiguum i l l i foraicem i l -
lustre virtulia specimen edidil . Scd popularium 
ducum nullo adjutante (nam id imperator vetuerat) 
captus easet, 7 4 3 equo in genua prolapso el 
omnibua unumducem petentibus,nisi manus aagil-
tariorum eum defendiseet. Proinde plebeia multi-
tudo, cum neminem qui contra Latinoa opero 
ferrct in?eniret, dcfeclionie conailia agitarc ccepit 
et conviciia imperatores inseclari, cogitatiouibua 
qua) diu animia laluerant crumpentibua. Agebalur 
tum vicesima quinta diea mensia Januarii , septima 
indiclione, anno 6712. Goncurau autem maximo in 
magnum templum facto, cliarn seuatus et colle-
gium pontificum et ecclesiaaticoruin priuiores eo 
coQvenere,et de imperatore deligcndo una delibe-
rare sunt coacti. Cum autem sentontias rogare-
mur, nullo modo auclores easo poteramua ut 
imperatoribus alatini ejectia ulium crearent, baud 
ignari,quisquis deaignaius essel, eum cum ob al ia , 
lum quod Latinorum duces rursue Aloxium sum-
mie viribaa defensuri esscnt, posteriorea laturum. 
At plobs, ut simplex est el mutabilis et nihil niai 
libidinem in consilio babet, se Angeloruro impc-
rium diutius toleraturam negabat, nequo priua 
diecessuram quam imperatorem ex aenlentia nacta 
esset. Igitur ipaa re contumaciam homiDum cx-
perti , forlunae noatraa miserantcs et affatim 7 4 4 
lacrymantea quiescimus, quid futurura caset tmullo 
anle prospicientes. Dum autem i l l i diligenter icn-
peratorem quscrunt et alios atque alios ex nobi l i -
bus familiis dcsignant, tandem iis oranibus impro-
batis, plebeioa mygistratus et quosdam nostri 
ordinia manibua prehcnaoa accipcre coronam 
atrictia onsibus borlabmtur. Hou ! hcu ! quid i l lo 
periculo graviua atque accrbius ? quid illiua conci-
liabuli ?ccordia demcnliua magisve ridiculum ? 
Designationia ea ratio uiierebalur : « Vestem bubea: 
esto noatcr imperator. » Vix landem triduo elapao, 
adolescenlem quemlam Nicolaum Canabum invi -
tum impcratorcm inaugurant. Qua? ubi Alexiua 
audivit (nam laaaciua animam agebat, illis diu-
turni imperii prnedictionibus ipso eveatu refiiiatia 
et non aliter quam febricitantium snmnia cvanc-
scentibus), Bonifacium marcbionem accersit ; 
initoque consilio utrique vinum cat Latinaa cohor-
tee in palatium admitlendaa essc, quibua novue 
iate imperator, et populue qui i l lum deeigoaseet, 

L χεν. "Ησαν δέ αϊ επαγγελία ι προς μηδέν άνυσιμον 

προϊοΰσαι. Ό τε γέρ Α λ έ ξ ι ο ς ώπλίσθαι κατα Αατί

νων μή πεφωκώς φετο καί άσύμφορον, χαί ό τούτον 

πατήρ Ίσαάκιος είσήγε παραίφασιν κενοφωνεΐν 

τούς έκ τριόδων έφν, τούς δ* αύτδν καταγαγόν-

τα; εις τήν πατρίδα τιμής τής άνωτάτω καταξιοΰν. 

ΤαΤς δέ γνώμαις ταύταις προσεπέ£($επον χαί τά τού 

βασιλείου γένους έγκαταλείμματα, ή λ ι κ ε ς ήλιχα 

τέρποντες τδν Άλέξιον. "βνιοι δέ χαι τ ο ι ς Αατίνοις 

είς εταίρους άνακραΟέντες ώς εώλους ΰθλους τάς 

τών πολιτών έντεύξεις παρέτρεχον, τόν τών Αατί

νων έκρεπόμενοι πόλεμον ώς ουδέ λέοντα βρυχητίαν 

έλάφων στρατόπεδον. Μόνος δ' έκ πάντων ό Δούκας 

Α λ έ ξ ι ο ς , δ'ς έκ τού συνεσπάσθαι τάς όφρύς καί οίον 

τοΐς όφθαλμοΐς έπικρεμασθσι πρός των συνεφήβων 

, έπων ό μαστό Μούρτζουφλος, πλήν καί οΰτος βασι

λειών καί τήν τών πολιτών έπιτεχνώμενος εύνοιαν, 

τόν κατά τών Αατίνων άπεθά^ρει π ό λ ε μ ο ν , αρετής 

[ Ρ . 361] τε ώς μάλιστα ποιούμενος ένδειξιν περί 

τόν λεγόμενον Τρυπητόν λίθον καί τήν έκεισε πε-

ριαγομένην άψΐδα τοΐς δυσμενέσι συμπλέκεται. 

Μηδενός δέ τών παρεστώτων ομοφύλων ηγεμόνων, 

δόξαν οΰτω βασιλει, έπαρήξαντος μικρού συνεί-

ληπτο ά ν ό' τε γάρ Ιππος έπί γόνυ ώκλασεν ψ 

έπεκάθητο, καί πάσα ή ξυμβολή πρός ένα άπεκρΙΟη 

πολέυαρχον, εί πή τοξότις νεολαία τής πόλεως τι 

δυνατά παρατυχοΰσα έπήμυνε. Τό τοίνυν λεώδες 

τής π ό λ ε ι ς μηδένα τής έπί Λατίνους ξιφουλκίας 

συναγωνιστήν εύρίσκον καί ξύμμαχον είς άποστα

σίαν οίδαίνειν ήρξατο, καί ώς λέβης έκ πυρός κατι 

τών κρατούντων ατμούς άνιέναι ύβρεων καί τήν 

πάλαι ύφαλόν τε καί άγνωστον γνώμην έκζέειν 

πρός φώς. "Ηγε μέν ούν τότε πέμπτην καί ε-κοπήν 

ό Ιανουάριος τής έβδομης ίνδικτιώντος τοΰ έξακισ-

χιλιοστοΰ έπτακοσιοστοΰ δωδεκάτου έτους· συν

δρομής δ1 ότι πλείστης είς τόν μέγαν γινομένης 

νεών ήναγκάζετο καί ή σύγκλητος ή τ ε τών *ΡΧ ϊ 6 " 

ρέων όμήγυρις καί οί τοΰ βήματος λ ό γ ι μ ο ι συνελ-

Οεΐν έκεισε καί συνδιασκέψασθαί σφισι περί τού 

άρξοντος. ΙΙερί τών προκειμένων τοίνυν τό καρ-

ιστάμενον ειπείν λιπαρούμενοι έκ μέν τοΰ αύτίκχ 

έπιθέσθαι τοΐς βασιλεύουσι καί χειροτονειν Ιτερον 

είς αρχήν ούδ' ό'λ?ι.·ς έδοκιμάζομεν ύπ'οθέσθαι τοΐς 

συνιοΰσι* καλώς γάρ ι,όειμεν ώς τό μείον ό προ

βληθείς άποίσεται τή τε άλλ$ καί ότι τών Αατίνων 

οί στρατηγοί άμφοτέραις καί πάλιν άνθέξονται τού 

Α λ ε ξ ί ο υ καί περιέζονται. Οί δέ λαοί χρήμα τι 

όντες αφελές καί εύρίπιστον, καί πλέον τοΰ Οελη-

ματαίνειν ουδέν επισταμένοι, ούκέτ* έφασκον ύπ' 

Αγγέλων βούλεσ^αι βασιλεύεσθαι, καί ώς ούκ άλ

λως ό σύλλογος εκείνος διαλυθήσεται, εί μή τις τών 

πραγμάτων προστήσεται θυμήρης αύτοΐς. Πείρε 

τοίνυν γνόντες τό τών ανδρών άμετάθετον ήσυχάζο-

μεν, εαυτούς ταλανίζοντες, καί πολλά τών παρειών 

κατελείβομεν δάκρυα, τό μέλλον, ώς εικός, προο-

ρώμενοι. Οί δέ τόν άρξοντα επιμελώς άνεόίφων, 

καί νΰν μέν τόνδε, νΰν δ* εκείνον έκ τής ευγενούς 

φυταλιάς ηύτοσχεδιαζον αυτοκράτορα. Τέλος δ' 
άπειρηκότες τοΐς δ'λοις, τούς όχλαρχικούς καί δη-
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μοκόπους, Ινίους δέ καί τοΰ καί καθ' ημάς τάγματoc Α 8ubmoveretur. Βο coneilio nuntiato, Murzuflua 
τής χειρός έπισπώμενοι, στεφηφορεΐν άνέπειθον 

ξιφήρεις δρώμενοι. Φεΰ, ©εύ ! τί τοΰ τότε πειρατή-

ρίου βυμαλγέστερον ή άχθεινότερον, ή τής τών 

συνειλεγμένων αβελτηρίας γελοιωδέστερόν τε καί 

άλογώτερον ; Τδ γάρ, « Ίμάτιον έχεις· γενοΰ 

ημών αρχηγός, » ήν opqfv άτεχνώς περαινόμενον. 

Μόλις δέ καί τρίτης ημέρας παριππευσάσης νεα

νίσκο ν τινά λαβόντες Νικόλαον τήν κλήσίν, Κανα-

βόν τήν έπίκλησιν, εις βασιλέα χρίουσιν άκοντα, 

' β ς δ' Άλεξίψ ταΰτα ήνώτιστο τψ άνάσσοντι (ό 

γάρ Ίσαάκιος εκείτο πνέων τά λοίσθια, τών μακρών 

εκείνων προαγγελμάτων τής μοναρχίας φρούδων 

έληλεγμένων καί ώς κλινεγέρτου άποπτάντων ένύ-

πνιον), μετακλητός τίθεται ύπ' αύτοΰ ό Βονιφάτιος 

Ducas, arrepta occasione ad delectionem quam 
parturiebat idonea, cum raultie cognatia auia apa-
donem fisco praefeclum aibi conciliat, 7 4 5 bo-
muncionem incrementie dignitatia et largitionibus 
noa inexpugoabilem. Ia vero imperaloria consilio 
bipenniferis nuntiato effieit ut ea amplectenda 
cenaeanl que ipae vellet et Romania grata esseot. 
Ex eo imperatoris expulsio quasi per ludum i n -
choalur, eumque Ducas inlempesta nocte adit 
(erat enim ei intima fauiiliaritate conjunotus, 
protoveetiarii dignitate et insignibus calceis ab eo 
ornatus), el mcesta voce ait cognatoa ejua et p l u -
rimos obcuros bomines, i n primis vero bipenni-
feros Barbaroa, furioeo irapelu i a foribus esse ad 

μαρ/έσιος, καί περί τών ενεστώτων άμφω σκεψά- g eum, ob iDitam cum Latinis familiaritatem ot a m l 

μενοι όεΐν έγνωσαν δυνάμεις Λατινικάς είσενεχθήναι "* 

τοΤς παλατίοις, δ' ών απόβλητος έσεΐται ό δημοπρό-

βλητος καί ό τοΰτον άρχαιρεσιάσσς λαός. 'ίΐς δ' ήν 

τά εσκεμμένα ταΰτα πεφωραμένα, [ Ρ . 362] τόν 

καιρόν άρπάσας ό Δούκας ό Μούρεζουφλος ώς πρός 

ήν ώδινεν άποστασίαν άρμόδιον, συν τών έκ τού 

γένους έκείνψ συχνοΐς καί τόν έπί τών αρχικών 

χρυσώνων ύποποιεΐται θλαδίαν, άλωτόν άνθρώπιον 

τιμών άναβάσεσι καί εύχείρωτον λήμμασιν. Ό δέ 

τούς πελέκυφόρους έκκλησιάσας, καί σφισι κοινω-

σάμενος τήν βασιλέως πρόθεσιν, έκεινα φιλητία 

τι'θησι κρίνοντας δ'σα οΐ βουλητέα καί 'Ρωμαίοις 

άσπάσια. Κάντεύθεν ή τοΰ βασιλέως ώδέ πως δρα-

ματουργεΐται καθαίρεσις. Πρόσεισιν ό Δούκας τψ 

βασιλει τής νυκτός άωρί (έπψκείωτο γάρ υπέρ 

ci l iam, discerpendum. Ia vero, eo nuntio territus 
atque obstupefaclua, orat ut quid agendum sit 
moneat. Tum ille imperatorein lata veste et ad 
pedea usque fusa complexua, per portam plerieque 
igaotam i n tentorium, quod in palatio babebat, 
quasi liberaturua perducit. Qui ob id factum ei 
peoe 7 4 6 gratias agebat, et Davidicum illud ca-
nebat: · Occultavit me io tentorio euo, in die 
malorum roeorum: texit rae ia occulto taberna-
culi aui. » Ille vero alternia respoadebat: « Labia 
dolosa in corde, et in corde locutue est m a l a ; ac pa-
cato mecum locati eunt, et irati doloa struxeruat. » 
Ac Alexiua statim compedibus injeclia i n omnium 
teterrimum carcerem conjicitur, Mursuflua vero 
insignia imperii sumit , eumque dcincepa al i i 

απαντάς, τιμηθείς πρωτοβεστιάριος καί τά τοΐς imperatorem de more cousalutant : alii ad 
πολλοίς έτερόχρωμα καθυποδούμενος πέδιλα) καί 

φησι συμπαθώς ώς οί τοΰ αίματος έκείνψ, άλλά δή 

καί πλείστον τών ανωνύμων, πρό δέ πάντων τό 

πελέκεσιν όπλιζόμενον βάρβαρον, παρεισιν έπί θύ

ραις όρμαΐς μανιώδεσιν, αύτοχειρί αυτόν διασπά -

σοντες ώς ήδη τοΐς Λατίνοις έ/φανθέντα όμόνοα καί 

τής αυτών έξηρτημένον φιλίας. Ό δέ πρός τήν 

ακοή ν ταύτην μορμολυχθείς και φαν3ΐς έκθαμβος 

όποθέσθαι οί τό πραχθησόμενον λιπαρεΐ. Περιοχών 

τοίνυν τόν βασιλέα τψ κατακεχυμένψ μέχρι ποδών 

καί πλατεΐ επενδύτη τοΰ σώματος συνέξεισιν έκείνψ, 

καί άπεισι δ' αφανούς τοΐς πλείστοις πυλίδος ές 

τό σκήνωμα ό' δή τών βασιλείων εΤχεν εντός, ώς 

δήθεν αυτόν £υσόμένος. Καί βασιλεύς μέν έπί τοΐς 

Ganabum in templo sedentem confluuut, virum 
leoi ingenio, cordatum el non imbellera . Sed 
quia pejora apud Cpolitanoe in primia yincunt 
(nam popularium rocorum gratye veritatem anle-
pono), Ducae opes crescebanl et firmabantur, 
Ganabi vero splendor ut lunae deficientis obscu-
rabatur; neo multo poal a aalellilibus Dao» 
captus cusiodis traditur, populo i i ib i l opitulanle, 
post proclamalionem ejua dispersis omcibue. 
Cceterum Alexio imperalori Ducaa bis yeaenum 
propinavit; 7 4 7 quod cum adolescens lum a3latia 
roboro tum antidotia, quibus clam utebalur, 
viciaeel, laqueo ei gutlur e l id i l , mense imperii 
sexto, die ociavo. 

ούτω δρωμίνοις μικρού καί χάριτος ώμολόγει τψ Δούκα, καί τά τοΰ Δαβίδ ύπέκραγεν άντικρυς έπ' 

αύτψ, « "Εκρυψε με έν σκηνή αύτοΰ έν ήμερα κακών μου έσκέπασέ με έν άποκρύφψ τής σκηνής αύτοΰ. » 

Ό δέ καθ' έτερα ψαλμψδήματα τού Δαβίδ, & φησι, « Χείλη δόλια έν καρδία, καί έν καρδία έλάλησε κακά. 

καί έμοί μέν ειρηνικά έλάλουν, καί έπ' όργήν δόλους διελογίζο/το, » ταΰτα ήν μετιών. Καί παραχρήμα 

ό μέν σιδήρψ τούς πόδας ασφαλισθείς καί παρα^ριφείς δεινότατη παρά πάσας είρκτή έ'θετο ούτω 

σκότος άποκρυφήν αυτού, ό δέ τοΐς βασιλικοΐς κοσμείται συμβολοις. Τά δ' έπί τούτοις οί μέν τψ 

Δούκα προσρύονται, καί τάς ειωθυίας τψ αύτοκράτορι προσρήσεις άναΟιόό»σιν οί δέ τψ καθημένψ 

έπι νεώ προσνεύουσι Καναβψ, άνδρί τό ήθος μειλίχψ κα· δεξιψ τήν γνώμην, μηδ' άγεννεΐ τά πολέμια. 

Έ π ε ί δέ τά χείρω επικρατέστερα παρά τοΐς Κωνσταντινουπολίταις καί μάλιστα (φιλτέρα γάρ όπερ 
τούς ομογενείς ή αλήθεια), ό μέτ Δούκας έκραταιοΰτο καί ηύξανεν, ό δέ Καναβός άμαυρουμένην 

εΤχε τήν α'γλην κατά σελήνην λειψίφωτον. Χεΐροΰται δέ καί πρός τών οπλοφόρων τοΰ Δούκα ούκ είς 

μακρόν καί φρουρά παρπδίδοται, πρός ουδέν έπαρκέσαντος αύτψ τοΰ βασιλευτοΰ λέω, άλλά πάντως 
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διασπαρέντων ευθύς μετά τήν άνά^ρησιν. Τψ δε βασιλεΤ Ά λ ε ξ ί ψ δις μέν προύτεννεν 6 Δούχας ζωης 

κατευνάστριαν κύλικα· ώς δ' ήν ό μείραξ τοΰ φαρμάκου νεανικώτερος, άντιδότοις χ ρ ώ μ ε ν ο ς λάθρα, 

δι' αγχόνης τδν τής ζωής έκείνψ μίτον έκτέμνει, ή καί ούτως ειπείν, διά στενής καί τ ε θ λ ι μ μ έ ν η ς τήσδε 

πορείας τήν ψυχήν έκείνψ εκθλίβει καί προς τδ τοΰ ^ιδου έκπυρηνίζει πέταυρον βασιλεύσαντι μήνας ές 

σΰν ήμέραις οκτώ. 

ΒΑΣΙΛΕΙΑ ΑΛΕΞΙΟΥ ΤΟΥ ΔΟΥΚΑ 
TOV ΚΑΙ ΜΟΓΡΤΖΟΓΦΛΟν. 

1MPERIUM ALEXII DUCiE 
COGNOMENTO MURZUFLI. 

7 4 8 1. Imperio citra controversiam potitui Α. [Ρ. 363] α\ "Ως ούν καθαρώς ε!ς Δούκαν ή βασι· 
Ducaa mulaliones remro partariebat, et cootur-
bare omnia in aniroo habebat, homo callidus el 
arrogana, qui prudentiam in dissimulalione et 
ctiQctatione ponebat, ac beneficia eubinde in Me-
teonia eetatem diflerebal. Negabat enim re^ium 
Θ89Θ aubito ac lemere quidquam faccre, sed cum 
mora el deliberatiotie. Ad haa sententias cum 
suapte sponte propeosua 7 4 9 erat, quippe qui 
8Θ nibil scitu neceasarium ignorare, sed omnibua 
rcbua gerendis iddneum esse profiteretur, tum a 
Philocalio socero euo umbratili adjutore in ea 
opinione confirmabatur. Quem cam aliter in sum-
mo consilii gratlu collocarc nou poeset, nos nulla 
probabili de cauaa ab offlcio logotbetaj Fecretorura 

λεία μετακεκύβευτο, δ μέν ώδινε πραγμάτων μετα· 

βολάς καί τδ παν άναχυκήοειν έσκέττετο, σοτπ-

σματίας ών τδ ήθος χαί τδν τρόπον φρο/ηματίας (52), 

καί το κρυψίνουν άγχίνουν οίόμενος, χαί έπί πάσι 

τδν εύεργέτην ές τούς Μετέωνος αιώνας αναδυό

μενος '53) έκ τού μή κρίνειν, ώς έλεγε, βασιλικοί 

τό αυτόματο ν καί άνάκριβον έν ταΐς πράξεσι, τό δέ 

περιεσκεμμένον καί χρόνιον. Πρός δέ τάς τοιαύτας 

γνώμας ώρματο μέν καί αύτόθεν, ουδέν εκείνον 

λεληθέναι τών καθηκόντων ισχυριζόμενος, άλλά πάσι 

πεφυκέναι πράγμασιν είχε δέ καί συνερίθου σκία-

σμα ίσχνόν παρεπόμενον τόν κηδεστήν Φιλοχάλιον, 

ό'ν ούχ έτέρως έχων έπί τού άκρου στησαι της 

συγκλήτου βατήρος, ήμας μέν άπ' ουδεμιάς εόσχι[-

removil, eumque ίο noelrura locum aubstituit. Is ρ μονός προφάτεως τού τοις σεκρέτοις [ Ρ . 364] λογο-
« • Λ «MSt · ·• Μ Α ·« m tft «11«! ΑΛ/VniilAMA ΒΐίΛηίαιΙΙ m • · Λ Ο ^ Λ Ι Α — Τ. . ^m^m Xl 2...Τ.· ^ * Α vero vir cum a aui cognitiono alieniesimus esset, 
dura praa nimia ambitione ea qu;e dignilalem ejus 
auperabant cum periculo appctit, ne quosdam ho-
noratoa viros asaessorra baberel, pati podagram 
simulal , quaai una cum pedibus cerebrum eliam 
amiaiseel, et quasi alienala mcnte decorum negli-
git. Caelerum Ducas hic cum auacepto imperio ihe-
sauros non plenos nec scmiplenos, aed admodum 
exhauslos reperiaaet, metebat ubi non severat, et 
colligebat ubi nihi l sparserat. Ac gravi qua?alione 
ineos habila qui sub Angelis maxima imperia ges-
sorant ad fastigium Sebasiocraloricum et Caisareum 
eveoti, pecuniam inde colleclam ad 7 5 0 publicoa 
usus reierebat. Gum autem Latinia, hoslium v i r i -
bus male sealimatia, resietere cuperet, eaque re 
omnium primus esaut, murum mariliraum trabi-
bus altiorcm fecit, el tarrestrcs porlas libicinibus 
fuleit; et legionibus suo exemplo, dum gladio a o 
ciuctua et forreain chvam manibua versare con-
epicilur, ad forlitudinem excitalis, partim boatium 

θετεΐν παραλέλυκεν, εκείνον δ' άντιπροβέβληχεν. 

Άμελέτητος δ' ών ό άνήρ ό'δε του εαυτόν εΙδέναι 

παντάπασιν, ύπό τής άγαν φιλοτιμίας τών δπέρ τέ 

καθήκον σφαλερώς έφιέμενος, τό μή σύν θρόνος ειν* 

τών έν τιμαΐς ένίοις ύπενόθευε ποδάγραν σχηματι

ζόμενος, ώς ε'περ συνδιέ^εε τοΐς πτέρναις τόν 

έγκέφαλον, κάντεύθεν άλλοφρονέων όλιγώρως είχε 

τού πρέποντος. Ά λ λ ά καί τούς βασ;λείους θησαυρούς 

ούκ έπιχειλεΐς ούδ' ήμιδεεΐς, άλλ' έν στενφ πάντη 

άπειλημμένους ό άρξας ούτοσί Δούκας εύρων θερί-

ζων ήν ένθα ούκ έσπειρε καί συνάγων όθεν ού δι-

εσκόρπισεν, έτάσεσι βαρεία ι ς ύπάγων τούς τάς 

μεγίστας ύπ' Αγγέλων άνεζωσμένους πρώην αρχάς 

καί μεσαρσιωθέντας είς ύψος σεβαστοχράτορσι 

καθήκον καί Καίσαρσι, καί πρός τάς χοινάς άπ-

εκτάτο χρείας όπόσα ένθένδε συνέλεγε χρήματα. 

Άπειροκάλως δ* έχων τής τών Λατίνων αντίμαχη-

σεως, κατά τούτο τό μέρος πάντων έπρώτευε* τέ 

τε γάρ παράλια τείχη τής πόλεως διά δοκών ανύ

ψωσε, καί τάς χερσαίας πύλας τειχισματ£οις όιεί-

Hier. Wolfii notae. 

(52) Aliud est φρονηματίας, aliud φρόνιμος, scd rem subinde in Meteoni* txcula procra&tinans. Βίε-
barbarios vorabulorum vim dppravasse videtur. τεωνος αιώνες, si scriptura non fallit, videtur pro-

(53) Καί έπί πάσι τόν εύεργέτην έ; τούς Μετ- vcrbiura aliquod recentius esae, ut a l ioqui Tithoni 
έωνος αίώνας αναδυόμενος. Denique benefacto- senectus celebratur. 
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ληφε, καί τήν στρατιάν άνεζωπύρει τψ καθ' αυτόν Α excursionea reprimil , partim eos qui frumentatam 
ύποόείγματι. Έ ν πολλοίς δε καί αυτός ξίφος άγκυ- aparaim exibant peraequilar. Qu® cum ultro no-
λιζόμενος καί χαλκήρει κορύν^ τήν χείρα καθοπλι" mine flagitante faceret, ut cbarua erat civibus, ita 
ζόμενος τούτο μεν τάς τών εναντίων άνέκοπτεν cognatis auis fero auapeclua et invisus. Qui ut in 
έκδρομάς, τούτο δε τοις σποραδικώς έξιούσιν εις otio nutrili et in deliciie adull i , severam et modee-
πορισμόν σιτίων έφιστάμενος ήν αυτεπάγγελτος καί tam vitae rationem ut morbida corpora temperan-
αύτενέργητος. Άμέλει διά ταύτα τοις πολίταις tiam avereantea ab eo abhorrebaat, et ejua caati-
ήσπάζετο, ει καί ύποπτος ήν τά πολλά καί άσύμ- gationem et increpaticnem (erat enim natura voce 
βάτος τοΐς έξ α'ίματος· άτε γάρ έντραφέντες ούτοι gravi , aapera et rauca) graviaaime et iniquisBimia 
βλακεία καί μαλακία συνανδρωΟέντες, άναγωγικήν aniiuis patiebanlur, ct ejua exitium ut divinum 
αύστηρίαν καί δίαιταν σώφρονα περι ιστάμενο ι, ώς beneflcium exoptabant. Gum autem imperator 
τά κεκρατημε'να σώματα νοσοκόμησιν, έτραχηλίων contra Balduinum Flandri» comitem, qui Pbil® 
καί έσκληρύνοντο. Τήν τοΰ Δούκα τοίνυν έμβρίμησιν loca fiuitima populabatur el tribula exigebat, 
καί έπίπληξιν (ήν γάρ καί φύσ*ι κοίλος καί βαρύς exiret, atque in eo itinere uterque alteri occurie-
τήν φωνήν καί τόν φάρυγγα βραγχίών) όσα καί γ ε ΰ - sent, Romania perterritia et trepide fugientibua 
σιν πολύποδος ώμού ή έλλεβόρου τράπεζαν ειτε μήν Β 7 5 1 aolue derelictua pene periiaset : et Genitri-
ταυρείου α'ίματος κέρασμα έκτρεπόμενοι, τήν τούτου oia Dei imago quam Romanorum imperatoree 
καταστροφήν έπιστροφήν ψοντο θεϊκήν. Ένθεν τοι belli eociam asciscunt, ab bostibus oapta eet. Ne-
καί Βαλδουίνου τοΰ τής Φλαντρίας κόμητος τά περί que baec tantum gravia erant, sed el longe gravio-
τόν Φιλέαν κείροντος μέρη, κάκεΐθεν φόρους συλλέ- ra tiraebantur. Nam in majoribua navibue borren-
γοντοί, εξεισι κατ' αύτοΰ βασιλεύς. Ώς δ' ό μέν dm ruraua 8cala3 fabricabantur et omnia generie 
άπιών, οί δ1 έκ τοΰ πολεμίου στίφους άναζευγνύντες machinae parabantur, vexiJlia auperne volitanti-
άλλήλοις συνέμιξαν, 'ΡωμαΤοι μέν δέει ξυνέχονται bue ; et i ia , qui pugnandi cauaa ea conscenderent, 
καί συντόνου φυγής εχονται, περιλειφθείς δέ μόνος a Latinia maxiica prasmia proponebantur. 
ό βασιλεύς αυτός τε μικρού παραπώλετο, καί ή τής θεομήτορος είκών, ήν οί βασιλείς 'Ρωμαίων ποιούνται 

συστράτηγον, τοΤς έναντίοις έάλωκεν. "Ην δ ού μόνον ταΰτα δεινά, άλλά γε καί τά έλπιζόμενα πολύ χείρωκα* 

χαλεπώτατα* έν γάρ τοΐς μείζοσι τών πλοίων φρικώδεις πάλιν κλίμακες έτεκταίνοντο καί μη χαναί παντοία ι 

κατεσκευάζοντο, σημαΐαί τε έπί τούτων ήνέμωντο, καί τοΐς εις αύτάς άνιούσιν έπί τψ μάχεσθαι δωρεαί παρά 

Αατίνων προύτείνοντο μέγισται. 

[ Ρ . 365] β'. Καί ταύτα μέν τών δεινών έκινέΐτο, 2. Ita periculis partim instaatibua, partim u r -
τά δέ έγίνετο, τά δ' ήμελλεν ήλόγηντο δέ καί οί gentibue, nulla epea pacificatioaia aupererat, pa-
περί φιλίας λόγοι καί παντάπασι κατημέληντο. clionibua per invidoe et acaleratoa quoadam ho-
Μάλλον δέ καί τούτους πονηροί τίνες ΤεΛχΐνες πολ- minee saepe coafueis. Nam dux Venetiarum Ericua 
λάκις συνένεον. Ό γάρ όούξ Βενετίας Έρίκος Δάν- Daadulua cum imperatore de pace acturua triremi 
δούλος όμιλήσαι περί σπονδών έλόμενος βασιλει, νήα juxta Gosmidium appel l i t : eodem et imperator 
είσιών τριήρη, περί ταΐς άκταΐΓ προσέχει τοΰ equoadvehitur.ftebusaliia omnibua relictiadepaoe 
Κοσμιδίου. Ώς δ1 έφιππος έκεισε καί βασιλεύς άφ- verba conferunt. Ac a duce Venetiarum Cffite-
ίκετο, έκοινοΰντο μέν άλλήλοις τά πρός είρήνην riaqua principibua auri centenarii quinquaginta 
βήματα, μηδενί τών άλλων τήν σπουδήν Χαριζόμε- etatim numerandi poetulantur, adjectia oonditio-
νοι. Καί -ήσαν τά παρά τοΰ δουκός Βενετίας καί nibus aliquot durissiraia el minime accipieodia iia 
τών λοιπών στρατηγών αιτούμενα χρυσίου πεντή- qui libertatia dulcedinem aunt experti el impe-
κοντα κεντηνάρια έκ τού αύτίκα μάλα καταβαλλό- rare, non parere didicerunt, et Laconici flagelli 
μεν α, καί συμφωνία ι τινές έπ' αύτοΐς άποκνάίουσαι acerbitatem auperantibus. Quibua vero captivitatia 
μέν καί δυσπαράδεκτοι τοΐς γευομένοις ελευθερίας periculum imminebat ao publicum exitium et i n -
καί είωθόσιν έπιτάσσειν, ούκ έπιτάσσεοθαι, καί choatum ot exaaperatum, 7 5 9 plane tolerabiles 
Λακωνικαί βαρεία ι κρινόμεναι μάστιγες* οίς δ' erant nec omnium diliicillimee. Dum vero de pace 
αιχμαλωσίας πρόκειται κίνδυνος καί πάνδημος άνέ£- disputal'jr, Latinorum equeatrea copiffi ex eupe-
όωγεν Ολεθρος τό μέν τι πρώην, τό δέ καί ύπογυίως Π Ο Γ Θ loco aubilo erumpentee laxia habenis impe-
άναστομούμενος, άνεκταί πάντως μηδέ παντάπασιν ratorern petunt, ut vix equo converao periculum 
άχθίΐνόταται. Έ ν ώ δε τά πρός είρήνην είς διάλεξιν effugeret et oomitum eju8 aliquot caperentur. 
προύκειντο, ίππικαί Λατινικά ι δυνάμεις έξ ύπερ- β Nam aummum eorum erga nos odium et immen-
δεξίων αίφνης φανεΐσαι ήνίαις ό'λαις τψ βασιλει aum noatrum cum illis diseidium obetabat qoo 
επιτίθενται, ώς μόλις εκείνον παρερύσαντα τόν minue utrinque de aequie cooditionibua agipoeeet. 
"ίππον διεκφυγεΐν τόν κίνδυνον, τών δέ συνόντων Exinde maximffi hoalilea navea, in quibua parat» 
χειρωθήναί τινας· τό γάρ άκρον τής εκείνων πρός erant soalae cffiteraque in*trumenta ad oppugna-
ήμάς απέχθειας και τό υπερβάλλον τής έπ' εκείνους tionem neceaearia, a littoribua reductae recta ad 
ημών διχονοίας ούδεμίαν έκατέροις παρ εισήγε ροπήν moania accedunt, et juatis invicem diatinctae inter-
φιλάνθρωπον. Τά δ' έπί τούτοις άποσαλεύονται τών valiis id spatium ocoupaat, quod ad Evergetaemo-
γ^όνων τα μέγιστα τών αντιπάλων σκαφών, έφ' ών naslerio ad amuesim ad Blanchernium palatinm 
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extenditur,incendiodeiolatuma9pectuque fcedum. Α « l κλίμακες εύτρεπεΐς και όσα τών οργάνων πρό* 

Quo vUo Ducaa, u l paria cum boatibua faccret, 
ipee quoque imperatoria tentoria in tuinulo ad 
Pantepoptae monaaterium Ogi juesi t ; undc et ho-
slium navea, et quidquid agerent, conspici polerat. 
Ut autem nona dics Aprilia i l luxit , indictione 
eeptima aoni 6712, naves ad moenia contendunt ; 
et quidam audacee milites, acalia conaceDsie, tela 
7 5 3 omnie geaerie in eos jaculantur qui moenia 
defendebant. Ac eo tolo die acriler pugnatum eat, 
victoria tamen ad Romancs inclinante; nam eca-
ligero et equeatres naves re infecta sunt ab urbe 
repulsa?, et tormentis magaa bostium multiludo 
occubuit. Postridie et aequenti die Dominico quie-

τειχομαχίαν ήτοίμασται και ώς έπι ζυγοΰ" κατατεί-

ναντα έπί τήν πρός τά τείχη μεταβαίνουσι π λ ά 

στιγγα, και όιειλήφασι τόν χώρον, ές τό άποχρών 

αλλήλων ό ι ιστάμενα, ό'ς έκ τής τοΰ Ευεργέτου μονής 

ές τά έν Βλαχέρναις ανάκτορα γραμμικώς έκμηκίζε-

ται, έμπεπύρισμένος ών καί άνεσκαμμένος τά ένδον 

οικόπεδα καί παντός έψιλωμένος ήδέος θεάματος. 

"Οπερ ίδών ό Δούκας, δρών καί αυτός τοις πολε-

μίοις αντίθετα, τήν βασίλειον αυλαίαν προσετετάχει 

διαταθήναι κατά τόν έν τη μονγι τού Παντεπόπτου 

κολωνόν, ό'Βεν ήσαν όραταί μέν αϊ νήες αϊ πολεμι-

στήριοι, καταφανή δέ καί τά παρ1 αυτών έν ταύταις 

δρώμενα. '12ς δ' έπέφωσκεν ή ένατη τού 'Απριλλίοο 

μηνός τής έβδομης ίνδικτιώνος τού έξακισχιλιοστου verunt hoetea. Inde Apriiie duodecima, serunda 
die sexte hebdomadia jejuniorura, rarsus urbem ρ έπτακοσιοστού δωδεκάτου έτους, τά μέν πλοία καί 
petunt. Ac ree noetra uaque ad meridicm auperior o\ δρόμωνες τοΐς τείχεσι προσπελάζουσι, θαρσαλέοι 
f u i l , et pugna alrocior quara nudiustertiua com- δέ τίνες πολεμήτορες έπανίασι τάς κλίμακας, τά δέ 

βέλη παντοία κατά τών έν τοίς πύργοις ήφίεντο. 

"Ολην μέν ούν έκείνην τήν ήμέραν μ ά χ η ένειστήκει 

στονόεασα, ήν δέ πως τά 'Ρωμαίων επικρατέστερα* 

αϊ τε γάρ κλιμακοφόροι νήες σύν τοΐς Ιππαγωγοΐς 

δρόμωσιν άπρακτοι τών τειχών άπεκρούσθησαν, καί 

τά τών λίθων έκ τής πόλεως αφετηρία πλείστου* 

όσους τών πολεμίων διέφθειραν. Άνοχευσάμενοι δέ 

ο\ πολέμιοι τήν μετ' έκείνην ήμέραν καί τήν έοεξής 

κυριώνυμον, τή ύστεραΐα πάλιν τή πόλει προσ-

πλέουσι καί ταΐς ηόσι προσίσχουσιν, [ Ρ . 366] ήτις 

ήν δωδέκατη μέν τού 'Απριλλίου μηνός, δευτέρα δέ 

τής έκτης εβδομάδος τών νηστειών. Μέσβ μέν ούν 

ήμερα καί κατίσχυον τά ημέτερα, καί ή ακμή του 

κακού ισχυρότερα τις ήν και δριμύτερα τής πρότριτα* 

επειδή δέ έδει δούλειον ζυγόν ύποδύναι τήν τών 

πόλεων άπασών άρχουσαν, έν κημψ τε καΐ χαλινφ 

τάς σιαγόνας ημών άγξαι θεός έδικαίωσεν, ότι καί 

πάντες έξέστημεν, Ιερεύς όμού καί λαός, ώς ΐππος 

θρασαύχην τε καί δυσχάλινος, έκ τών κλιμάκων 

μιας, ήτις άγχιστα ήν τών Πετρίων καί βασιλέας 

έναντι διεπονεΐτο, άνδρες δύο παραδόντες εαυτούς 

τή τύχτ^ πρώτοι τού εταιρικού ές τόν κατ* όψιν 

πύργον καταπηδώσι, καί διασοβοϋσι τό έκεισε 'Ρω· 

μαίοις φυλακικόν συμμαχικόν, έκ δέ τούτου διασεί· 

σαντες τήν χείρα άνωθεν οίον σύμβολον χαράτ καί 

θάρσους τούς φυλέτας επέδωσαν. Έ ξ ισου δέ τοΐς 

είς τόν πύργον άλαμένοις καί τις έκ της Ιππάδος 

• έτρος τούνομα διά τής πύλης εΓσεισι τής έκεισε, 

miesa. Sed cum omnium urbium dominae civitati 
aervitutia jugum eubeundum eaeet, et maxillas no-
atras freno elcamoconatringendasceneuiaaet Deus, 
quod omnee declinaveramua, aacerdoa airaul etpo-
pulue, ut equus effrenia et contumax, duo viri aa-
lute sua fortun» permiaaa, ex acalis q u » proxime 
Petrium adveraua imperatorem in opere erant, prae 
ceteria aociia in turrim desiiiuntet Romanum prae-
aidium deturbant. Deindo agitata manu, quod ala-
critatia et fiduci» aigaum 7 5 4 eaaet, popuJarea 
•uos conlirmant. Eodem quoque tciupore, quidam 
equea nomine Petrua, per portarn ibidem ingredi-
tur, qui totaa phalangoa fugare posae ceneeretur, 
gigaate» propemodum atatura, cassidem turriUB 1 

urbia inatar capite gestans ; cujua unius cquitis 
torvo vuitu et spectabili proceritate, atipatoree 
imperatorii, bominea nobiles, et reliquua exer-
citua non toletaro, conauetam fugam egrcgium 
aalutis praesidium judicarunt, quaei in unurn de-
generem animum conflati eaaent omoea ; ac de-
eerlia munitionibua (nam in editia tumulis slabant) 
milleni ab uno fugabantur, et per auream lerre-
atrem urbie portani egreaei, ac nuper atructo pro-
pugnaculo diruto,quo quemque metua tulit (utinam 
vero i a baratbrum et internecionem incidissent 1) 
dififugiunt. T u m bostea, resiatente nemine, paaaim 
diacurrunt, et gladios in oranem fletatem et aexum 
stringunt, non conservata acie, non iotegra co-
h r t e , aed aparaim diCfusi ut jam omnibus formi- D όλας φάλαγγας κλονήσαι κρινόμενος ίκανώτατος, καί 

τήν άναδρομήν τού σώματος ώς γίγας μικρού προ-

φαινόμένος έννεόργυιος (54), καί αυτόν δέ τήν 

κάσιν (5Γ>) τής κεφαλής διεσκευασμένον έχων κατά 

πόλιν πυργόεσσαν. Ουδέ κόρυθος τοίνυν μέτωπον 

ενός ανδρός Ιππαστού, καταπληκτικού τό είδος, 

αξιοθέατου τό μέγεθος οί περί τόν βασιλέα τψ γένει 

dabilee. Veaperi iia qu» ad Orientem tenduot i n -
cenaia(quod incendiuio ab Evergeta? monaeterio ea 
qua? ad roare inclinant uaque 7 5 5 ad l>rungarii 
aedea absumpsil) revcrai ad Pantepopt» monaate-
rium castn locant, injperatoria tentorio epoliato 
et Blachernio palatio citra negotium prijoo i m -

Hier. Wolfii not©. 

(64) Γίγας ένέοργυιος Jog^ribueque novem aum-
mia diaiabat ab lmo. 

(55) Καί αυτό δέ τήν κάσιν Talem galoam Ba-
eileao vidi, qualibua olim in conouraionibuB eque-

stribus Gerraanica nobilitas usa est, tanti ponderis 
armis circurasepta, ut n u n c a multis vix sustineri 
posse videantur. 
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Ιπίσημοι καί τό λοιπόν στράτευμα κατιδεΤν ένεγ- Α petu capto. At imperator in alioa atque alios urbis 

κόντες αγαθόν τοΰ σώζεσθαι φάρμακον τήν έθάδα 

φυγήν όπειλήφασιν, ώσπερ είς μίαν ένεθισθέντες 

καί συντακέντες άγεννή ψυχήν, όθεν είς δειλίαν 

τών όχυρωμάτων αύτοϊς τεθειμένων (έπί γάρ γηλό-

φων όρθίων ΐσταντο) κατά χιλίους ύφ' ενός έδιώκοντο, 

και ταϊς χρυσέαις χερσαίαις πύλαις (56) έπιστάντες 

τής πόλεως τό νεόδμητον έκεισε κατασπώσι τών 

πολλών έπιτείχισμα, καί τρέΧουσί τε καί διασκί-

δνανται, ώς οφελόν γε τήν ές βάραθρον καί πανώ-

angiportus discurrens studebat ille quidem temere 

oberrantem populum colligere et cenluriare ; eed 

ii neque monitia ejus movebantur, nec increpa-

tiones curabant turbine deaperationia omnee op-

preaai. Et ut ea quae reetant adjungam, dies incJi-

navit, nox proceseit, el urbis habitatores omnea 

transfereadis el defodiendia auia opibua occupa-

bantur. Erant etiam qui ex urbe vellent diacedere, 

qua quieque poaaet ratione salutem qua38ituri. 

λειαν βαδιούμενοι. 01 δέ πολέμιοι μηδενός είς χείρας Ιόντος διαθέουσι πολλαχή,καί τά ξίφη σπώσι καθ* ηλικίας 

πάσης καί γένους παντός, ούχ εις ένί συνημμένοι καί κατά σύνταξιν πλείους άλληλουχού* μενοι, άλλά 

διακεχυμένοι σποράδες ώς ήδη παρά πάσιν έπιοοβώτατοι. Εσπέρας δέ παραδόντες πυρί τά πρός έω καί ετι 

πρόσω μικρόν τής τοΰ Ευεργέτου μονής, ό' καί κατενεμήσατο τά πρός θάλασσαν εκείθεν επικλινή καί μέχρι τών 

Δρουγγαρίου καταλήγοντα μέρη τής πόλεως, έπαναλύουσιν αΰθις, καί περί τήν μονήν τοΰ ΙΙαντεπόπτου 

στρατήγιον βάλλουσι, τήν βασίλειον έσκυλευκότες σκηνήν καί αυτών τών έν Βλαχέρναις αρχείων άπραγμόνως 

τε καί έξ εφόδου κεκρατηκότες. Ό δέ βασιλεύς τήδε κάκεΤσε τών τής πόλεως περιιών στενωπών έπεχείρει μέν 

συνιστών καί διακροτειν πρός σύνταξιν τόν ε ?κή περιφοιτώντα λαόν οί δ' ούτ' έπείθοντό οί έπΐ(3ρωννύοντι ούθ' 

υπήκουον έπιπλήττοντι, άλλ 1 άπογνώσεως πάσιν αίγίς έπεσέσειστο. Καί ίνα τψ λόγψ προβ.βάσω τό λοιπόν, 

*εκλικεν ή ήμερα καί ή νύξ προύκοπτε καί τών μέν [Ρ . 367] άστυπόλων έκαστος ένεπόνει τή μεταθέσει κα 1 

καταχώσει τών ουσιών, ήσαν δ' οίς ^ρέτιστο καί ή έκ της πόλεως άπαρσις, καί ώς έκάστοις προύχώρει σώζεσθαι 

ήπείγοντο. 

γ \ Ίδών τοίνυν ό Δούκας ώς ουδέν ώφελει,καί δεδιώς β 3. Ducae igitur cum 8θ nibil proficere vidoret, 

άμα μή συλληφθείη καί ώς όψον ή έπιτράγημα ταΤς eimulque timeret ne captus paratum opsocium 

γνάθοι ς τών Λατίνων προκείσεται, ε'ισεισιν άρχεΐον 

τό μέγιστον. Καί δή τήν βασίλισσαν Εύφροσύνην 

τήν τοΰ βασιλέως Αλεξίου γυναίκα καί τήν ταύτης 

θυγατέρα Εύδοκίαν λεμβαδίψ ενθεμένος, ής τψ ερωτι 

προκατείληπτο πολυομίλητος έκ πρώτης τριχός καί 

ρυηφενής είς κοίτας Βεικνύμενος καί δύο κουριδίους 

«λόχους παρά δίκην απόπεμψα μεν ο ς, τής πόλεως 

Ιξεισι, βασιλεύσας μήνας δύο καί ήμέρα? εξ πρός 

ταΐς δέκα. Τοΰ δέ βασιλέως οΰτω μεταναστεύσαντος, 

νεανιών ξυνωρίς νηφαλίων τε καί αρίστων τή κατά 

πόλεμον δεξιότητι (ό Δούκας ούτοι καί ό Λάσκαρις, 

άμφοΐν δ' ή κλήσις ομώνυμος τψ άρχηγψ τής π ί 

στεως βασιλει) ώς περί νηός χειμαζόμενης διαφέ-

niaxiilis Latinorum eaeet, maximum palaiium i n -

gredilur, et E u p h r o 8 y o a imperatoris Alexii con-

joge et ejue fllia Eudocia, cujua amore tenebatur 

(erat euira bomo a pubertate libidinoaue et salax, 

et duas juvenculas uxores per injuriam repudia-

rat), lembo impoaitia, urbe egreditur, cum duoa 

mensee el 7 5 6 dies sexdecim imperaaaet. Poat 

ejua disceaaum duo juvenes modealiasimi et belli-

coaissimi, Duoae et Laacaria, uterque Tbeodorua, 

de imperio lanquam de nave tempeatatibue con-

flictante certant, cura maximam et celebratam 

illam rem Romanum imperium fortunae ludibrio 

el incerti casus temerilati propositum viderent. 

ρονται τής αρχής, τύχης βράβευμα καί φοράς άλο- ^ Maximum igilur templum mgreasi inter eese con-

γίστου πέττευμα τό μέγιστον όμού και περίπυστον 

χρήμα τήν τών 'Ρωμαίων βασιλείαν όρώντες προ-

κείμενον. Είστήκεισαν ούν άμφήριστοι τόν μέγαν 

είσιόντες νεών, άμιλλώμενοί τε άλλήλοις καί παρα-

βαλλόμενοι, καί μηδέν πλέον ή έλαττον έχοντες, άλλά 

τής Γσης £οπής άξιούμενοι, δ'τι μηδ' ήν ό έλεγχων ή 

καί έπικρίνων έκάτερον. Έ κ δέ κλήρου τό πρωτεΐον 

είληφώς ό Αάσκαρις τά μέν τής βασιλείας ού προσ-

(ετο σύμβολα, συνεξιών δέ τψ πατριάρχη κατά τό 

Μίλιον ούκ άνίει παραινών τοΐς συνιοΰσι καί σφας 

ύποθωπεύων εις άντιμάχησιν. Ά λ λ ά καί τούς σείοντας 

έξ ώμων τά άρεΐκά σιδήριαές τόν προκείμενον αγώνα 
πέμπων έπώτρυνε, μή χρήναι λέγων 'Ρωμαίων 

έλαττον εκείνους τό διολωλέναι δεδιέναι, εί πρός γένος 

ϊτεροντά 'Ρωμαίων άνακυμβαλισθήσεται πράγματα* 

tendebant, nec erat qui in comparatiune alteri 

prffiponderaret, ambobus v^lut in aequilibrio con-

atitulia. Neque enim erat qui censuram aut j u d i -

cium faceret. Lascaria tamea a clero praelatus, 

insignibua imperii repudialis, CUQI patriarcha i n 

Milium egresaus confluentem populum blandieodo 

el rogando ad reaislendum oohorlari noa deaiate-

bat, et aatellitea ad pugnam coocitabat. Neque 

enira exiliura minus eia timendum ease quam Ro-

mania, si imperium ad aliam nalior.em devolvere-

tur ; neque ampla stipendia neque imperatoria 

stipandi hooorem retenturos, aed mercenariorum 

miiitum loco fuluroa. Quibus vorbia cum nec e 

populo quisquam moverelur, neo bipenniferi nisi 

stipendio promisso auxilium promitterenl, urgens 

ούδε γάρ μισθοφρήσουσιν εισέτι άδρώς, ουδέ γέρα D illud periculum callide nundinaturi, oliam cata-

Hier. Wolfii notas. 

(56) Ταΐς χρυσέαις χερσαίαις πύλαις. Leguntur 
quidem apud Zonaram χρυσαΐ πύλαι, sed bic haud 
scio a n ™ χρυσέαι abunaet. Et paalo post pro τών 

πολλών legendum fidelur πυλών, non vulgi, aed 
port» propugnaculura. 
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phraota 757 Latinorum cohortes a pparerent, Α περιώνυμα τής βασιλέων φυλακής άπολήψονται, 
iude diacedit et fuga gilutem quasrit. άλλ'έν αΓσβ Καρός τετάξονται. Καί δ μέν προς τού
τοις ή ν ώς ό' ούτε τοΰ λεώ τις τών φωνών έπεστρέφετο, καί αύτδ δέ τδ πελεκυφόρον έπ* μισθψ τήν σύναρσιν 

έπηγγέλλετο, εμπορίας καιρόν ύπούλως καί έπικλόπως τήν άκμήν τοΰ κινδύνου τιθέμενον, ήδη δέ καί κατά -

φρακτοι Λατινικαί προύφαίνοντο φάλαγγες, εκείθεν μεθίοταται καί τδ σωθήναι φυγή διατίθησιν. 

4. Ilostes vero cum praeler cxspectalionem arma δ'. Οί δέ πολέμιοι μηδένα παρά δόξαν ορών τες 
contra fcrro uerainem, neminem reaislere cerne- ϊθυραχοΰντα ή άντεγχειρούντά σφισι καί όπλιζόμε-
ront, omnia plana el expedita, angiportus pcrvioa, 
triviaaperta, a beilo securitatcm, ab hoalibus uti-
lilatem esse, fortuna quadam propilia et adjulrice, 
omuibua cum crucibus et aacrie Gbrieti imaginibus, 
ul in porapis et festivilatibus moris cel, obviam 
prodcuntibus, nibil eo conspeclu babituoa animo-
r a m imrautarunt, noque arriaeruDt paululum, nec 
inaperato illo spectaculo trialis et furiosus corum 
impetus mitigalua est, quominus DOQ tanlura p r i -
valorum pecuniam, a jumentis auspicati, sod et 

vov, άλλ' εύοδα τά έν ποσίν, εύκολα τά έν χερσί, τέ 

έν στενωποίς εύδιάδατα, τά έν τριόόοις άπρόσκοπα, 

άπδ πολέμων άσφάλειαν, άπδ πολεμίων ώφέλειαν, 

τύχης τινές προαγούσης ευμενούς καί συλλαμβανού-

σης πάντας σφίσι προσυπαντ^ν μετά σταυρικών 

σημείων καί σεπτών έκτύπων Χριστού, ώ ς έν πανη-

γύρεσιν εί'θισται καί πομπαΐς, ού πρδς τήν δψιν τών 

δρωμένων τήν τής ψυχής μετομορφοΰσι κατάστασιν, 

ούδε μέχρι χειλέων έπεμειδίασαν, ουδέ ή άελκτος 

εκείνη θέα τδ στυγνδν καί [Ρ. 368] μανιώδες ορμημα 

Deo sacra impudenter diripereut, slrictis ensibus, Β Χ «'- βλέμμα είς εικόνα μετέχρωσεν ίλαρότητος, άλλ' 
equoa ad tubae aonitum excitari solitos in armia 
tcnenlea. Quid vero primo, quid aecundo, quid 
terlio loco referam ex iia qua? ncfarii isli viri per-
petrarunt? Heu ignotriniosam adoraudarum ima-
ginum conculcalionctn! heu reliquiarum aanctorum 
marlyrum i i i foeda loca abjectionem 1 Quod vero 
vel amJilu horrendura est, id tum eral cernere, ul 
divinus aaDguis el corpue Ghrisli bumi efTuadere-
lur et abjicerelur. Qui 758 autern pretioaas eo-
rum capsulae rapiebant, ornarneuta qua3 in iis 
conlinebantur in ainum congerebant, ipsas confra-
clas pro patinia ct poculia usurpabant, ADtiobriati 
praecursorea, el ncfariarum ejus actioDum quaa in 
exspectatione aunt auspices ol pra?nunlii. Plane 

έπρονόμευον άδεώς, έκ τών οχημάτων πρώτως άρ-

ξάμενοι, ού τά τών πολλών μόνον χ ρ ή μ α τ α , άλλ' ήδη 

κ α ί τ ά τ ψ θ ε ψ άνακείμενα, ξιφηφόροι πάντες, οί δέ 

καί σκεπαστηρίοις δπλοις τούς πρός σάλπιγγα έγει-

ρομένους "ππους εαυτών περιφράττοντες. Τ ί δ' άν 

πρώτον, τί δ' έπειτα, τί δ' ύστάτιον κατάλεξα ι μι τών 

τηνικαΰτα τολμώ μέν ων παρά τών πα λα μν α ίων εκεί

νων ανδρών ; "12 μοι τής άτίμου τών προσκυνητών 

εικόνων κατεδαφίσεως ! ών τής τών λείψανων τών 

υπέρ Χριστού παθόντων κατ' εναγών άκοντίσεως 

τόπων ! τό δέ φρικώδες καί άκουόμενον, ή ν όρφν τδ 

θείον αίμα καί σώμα Χριστού κατά γ ή ς χεόμενον 

καί ριπτόμενον. Οί δέ τά τιμαλφή δοχεία τούτων 

διαρπάζοντες τά μέν διέθρανον καί τούς έγκειμενους 

profccio a gente ilia tum, ut et ol im, Ghristue β κόσμους ένεκολπίζοντο, τά δέ είς σίτων κανά καί 

exuebalur et illudebatur, et vestes ejus sorto dia-
tribuebaatur: illud lanlum a b e r a , ne lalus basta 
trajcctus rivoa divini cruoria humi effuaderel. 
Violalio porro maximi templi oec auribus aequis 
potest accipi. Nam aacra tneoaa ex omnis generia 
preiiosia materiis cooflaia in excellentis pulcbri-
lndinis varieiatem omnibue gentibua admirabilem-
in fruaia esl disaecta et int6r milites dislributa, 
ul ol omnos sacr» opca tam immensas ei infiniti 
8pli'ndori8. Gutn aulera aaorosancta vaea et aupel-
lectilia iasuperabilis artis et graliaa raraaque ma-
lerire, ct probum argeutum, quod Iribunalis cla-
Ihros et ambonem artis admirabilia el 750 portaa, 
et muita alia oraamenta ambiebal, auro c i r c u m -

ο?νων κεράσματα ταις εαυτών τραπέζαις παρέφερον 

οί τοΰ Αντίχριστου πρόδρομοι καί τών προσδοκώ

μενων πανασεβών πράξεων εκείνου πρωτουργοί καί 

προάγγελοι. Άτεχνώς τοίνυν υπό τοΰδε τοΰ γένους 

ώς πάλαι ποτέ καί τότε άπημφιάζετο Χριστός καί 

ύβρίζετο, καί μερισμοί και κλήροι τών αύτοΰ Ιμα

τίων έγίνοντο, καί μόνον ού λογχευόμένος τήν πλευ-

ράν θεο(3ρύτου (5ύακας αίματος εις γήν καί πάλιν 

άπέσταξε. Τά δ' έπί νεώ τού μεγίστου ήσεβημέν* 

ουδέ άκοαΐς είσιν εύπαράδεκτα. 'Π μέν θυωρός 

τράπεζα, τό έκ πασών τιμίων υλών σύνθεμα συντε-

τηγμένων πυρί καί περιχωρησασών αλλήλαις εις 

ενός ποικιλοχρόου κάλλους ύπερβολήν, εξαισίου τώ 

δ'ντι καί άξιαγάστου παρ' έ'θνεσιν άπασι, κατετεμα-

fusum, pro manubiia efferenda essenl, muli el - χίοθη καί διεμερίσθη τοΐς σκυλευταΐς, ώσπερ καί 

jumenta sellis ioatrala uaque ad templi adyta i n -
roducebaniur, quoruin nounulla cum ob splendi-
diun et lubricuoi solum pedibus iuaiatere nequi-
rent, prolapaa confodiebantur, ut effuso cruore et 
stercor? sacrura pavimentum i i quioaretur. lmo et 
muliercula queedarn, cooperta peccatis, minialra 
Puriarum, anciila dasmonum, incanlationum etvo-

πλοΰτος άπας ό ίερός ό τοσούτος τό πλήθος καί τήν 

άγλαίαν απέραντος. Δεήσαν δ' έκκομισθήναι καθα 

τινα σκύλα τά παναγή σκεύη καί έπιπλα τά τήν 

χάριν καί τήν τέχνην άμαχα καί τήν ΰλην σπάνια, 

άλλά δή καί τό δόκιμον άργύριον ό' τόν τοΰ β/ματο; 

θριγκόν καί τόν οίον έκπλήξαι άμβωνα (57) καί τίς 

πύλας περιήμπισχε καί είς πάμπολλους άλλους χό· 

Hier. Wolfii notaa. 

(57) "Αμβων, παρά τό άνοβαίνειν, dici videtur, gradus, sive chorua, ut vulgo appellantur, sive su-
locue utique lempli editior, aive auggestum, eive perius ambulacrum, die vorkirchen. 

ι 
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σμους περιετέτηκτο, χρυσψ περιτρεχδ μένος άπας, Α neficiorum officina, Christo insultans et in patriar-
ήμίονοί τε και ΰποξύγια σεσαγμένα μέχρι τών άδυ

των εισήγοντο του νεώ, ών ενια διωλισθηκότα μηδ' 

έπί ποδών στήναι δυνάμενα διά τήν τών επιπέδων 

λίθων στιλπνότητα μαχαίραις έξεκεντήθησαν, ώς έκ 

τής τών χολάδων κόπρου καί τοΰ προχυθέντος αίμα

τος τδ ΘεΤον μολυνθήναι δάπεδον. Ά λ λ ά καί γυναι-

κάριόν τε σεσωρευμένον άμαρτίαις, Έριννύων ζάκο-

ρον, δαιμόνων πρόσπολον, άρρητων τε γοητειών καί 

έπιβρήτων επωδών εργαστήριο ν, καταστρηνιασαν 

Χρίστου, έπί τοΰ συνθρόνου ίζήσαν κεκλασμένον 

άφήκε μέλος, και πολλάκις περιδινηθέν εις δρχησιντώ 

πόδε παρενεσάλευε. Καί ού ταύτα μέν ήνομεΐτο ούτως, 

αλλα δ' ου, ή έκεινα μέν έπί πλέον, είς δ* έ'λαττον 

Ιτερα, άλλ' ομοθυμαδόν πάντα παρά πάντων άνωσιουρ-

cbw solio considens fraclum canlioum cecinit, et 
eaepe in orbem rotata ealtavit. Ncqua vero haio 
admittcbantur, alia non admitlebantur; aut haiC 
remisaiua, i l la vahemenliua: sed uno conaenau 
oraaia euinma scelera et piacula omnibus exasquo 
etudio erant. An vero i l l i malronis honeatia e t n u -
bilibue puellis autDeo coosecratis virginibua pe-
percissent, qui tantam io ipsum Deum rabiem 
exercuerunt? N i h i l autem erat difficilius et opero-
sius quam precibus mollire et benevolos reddere 
Barbaros adeo iracundoa, adeo bilem evomenteead 
quodvia ingralum verbum, ut n ihi l non furorem 
eorum inflammaret. 7 6 0 Quod qui conabatur, 
ut amene el homo l ingua intemperantia derideba-

γεΐτο [Ρ . 369] τά παναθέμιτα. ΙΙάνυ δ* άν έφείσαντο g tur . Sa3pe etiam pugio atringebatur in eum qui 
γυναικών ευλαβών καί κορίων έπίγάμων ή τών τφ 

θεψ άνακειμένων καί παρθενεύειν έλομένων οί κατά 

τών θείων οΰτω λυττήσαντες. Έ π ί πάσιν εργώδες 

•ήν καί δυσμήχανον τό μειλίξασθαι λιταΤς ή ελεεινό -

λογίαις ύπαγαρεσθαι όπωσοΰν καί εύνουν θίσθαι τδ 

βάρβαρον, ούτω μέν εύπαρόξυντον δν, οΰτω δ' έρευ-

ξέχολον ακριβώς πρός πάααν ακοή ν άθελη τον. ΙΙάντα 

δ' έκρίνετο θ'^μοΰ όπεκκαύματα, καίάνοιαν ώφλί-

σκανε καί γέλων. Καί ώς τήν γλώτταν άταμίευτος 

έπεπλήττετο, έν πολλοίς δέ καί τό παραξιφίδιον εΤχεν 

έπ' αυτόν σπώμενον ό καί μικρόν άντειπών ή πρός 

τά θυμήρη οφίσιν αναδυόμενος. "Οθεν ήν είς πόνον 

άπασα κεφαλή, έν στενωποις θρήνοι καί ούαί καί 

κλαυθμοί, έν τριόδοις όδυρμοί, έν ναοις όλοφυρμοί, 

ανδρών οίμωγα·, γυναικών όλολυγαί, ελκυσμοί, άν 

paululom refragabatur aut poatulata eorum detre-
ctabat. Ilaque nemo luctue erat expera. Ια angi-
porlia, in triviis , in templis querelas, fletus,lamen-
tationea, plaoctus, virorum gemitua, mulierum 
ejulatus, lacerationee, atupra, captivilatea, c o n -
junctiaaimorum divulsiones. Nobiles cum ignomi-
nia , ob aeneclam venerabilee lacrynioai, divites 
epoliati bonia circumibant. 6?c in plateia, aic in 
angulia, sio in templis, sic in apeluncis agebatur. 
Nec enim ullus locus inexcuaaua relinquebatur aut 
aupplicea defendebat. Omnia ubique malis omni-
bue referta erant, Deua immortaiem, quanta b o -
minum afflictio IquanbB anguatie! freruitue maris, 
aolis obacuratio, cruenta luoaa faciee, atellaram 
exorbitatio, ubi et quomodo haec mala praenun-

δραποδισμοί, διασπασμοί τε καί βιασμοί σωμάτων t iarunl? Enimvero abominationem dcsolationis in 
loco sancto atare vidlmua, merctricia sermonea 
rotundo ore proferentem, et cstera etsi non peni-
tua 7 6 1 airailia, tamen in contrarium conversa 
iisquffi apud Christianoa honeata et religioni con-
eentanea judicantur. 

συναφών πρότερον. Οί τψ γένει σεμνοί άτίμως πε

ρίδεσαν, οί τψ γήρφ γεραροί γοεροί, οί πλούσιοι 

ανούσιοι. Ούτως έν πλατείαις, οΰτως έν γωνίαις, 

ούτως έν τεμένεσιν, ούτως έν καταδύσεσιν ουδέ γάρ 

ήν τις τόπος ανεξερεύνητος ή άσυλίαν τοΐς προσρυο-

μένοις παρεχόμενος, άλλά πάντα πανταχού πάντων κακών έμπλεα ήν. Χριστέ βασιλεΰ τής τότε θλίψεως καί 

τής συνοχής τών ανθρώπων ! ό δ' ήχος ό θαλάττιος, ό δέ τοΰ ηλίου σκοτασμός καί ή ζόφωσις, ή δέ τής σε

λήνης είς αίμα μεταστροφή, οί δέ τών αστέρων εξεόροι, όπη καί όπως ού τά τελευταία τάδε κατά προεσήμηναν; 

Καίτοι τό βδέλυγμα τής έρημώσεως τεθεάκαμεν έστώς έν τόπψ άγίψ καί πορνικά στρογγυλίζον λογάρια, και 

τάλλα κάν μή έπίπαν, άλλ' έκ τοΰ δήθεν μεταβάντα πρός τό άντίστροφον, όσα παρά Χριστωνύμοις σεμνά καί 

τόν τής πίστεως λόγον έξευγενίζοντα. 

Τοιαύθ', ώς έκ πολλών βραχέα δούναι τ$ ίστορία, Haec pauca de multie Occidentalium exerciluum 
o\ έξ Εσπέρας στρατοί κατά τής Χρίστου κληρονο- JJ in Cbriati haereditatem ecelera, qui erga nominem 
μίας παρηνομήκασιν, έπ' ούδενί τών ό'λων τό φιλάν-

θ^ωπον ένδειξάμενοι, άλλα πάντας άποξενώσαντες 

χρημάτων καί κτημάτων, οικημάτων τε καί έσθημά

των, καί μηδενός τών πάντων μεταδόντες τοΤς 

εχουσι, ταύτα ό χαλκούς αύχήν, ή άλαζών φρήν, ή 

όρθη όφρύς, ή άεί ξυριώσα καί νεανισκευομένη πα
ρειά, ή φιλαίματος δεξιά, ή άκρόχολος (5ίν, ό μετέω

ρος οφθαλμός, ή άπληστος γνάθος, ή άστοργος 

γνώμη, ή τορή καί τροχαλή λαλιά καί μόνον ούκ 

έπορχουμένη τοΐς χείλεσι, μάλλον δέ οί παρ' έαυ-

τοΐς επιστήμονες καί σοφοί, οί εύορκοι καί φιλαλή

θεις καί μιαοπόνηροι καί τών Γραικών ημών ευσε

βέστεροι τε καί δικαιότεροι καί τών Χριστού διατα

γμάτων φύλακες ακριβέστεροι, τό δέ πλέον, οί τόν 

bumanitate uai omnes pecunia, possessionibua» 
vestinjentia, ariset focia apoliarunt, nec possesso-
ribus quidquam impertierunt, litteria mandanda 
esse censui. Haeccine collum aereum, supcrbue 
animus, arreclum aupercilium, juveniliter raea 
maxilla, aanguinaria dextra, iracund» n:\rea, ela-
tuaoculus, inhuraanum ingenium, rotunda et i n -
citata loqueia ac tantum non saltane in labiia ? 
imopotiua, voequi veslra opiniunedocli, aapientra, 
fldelea, veracea, probi, nobis Qraecis religioaioree 
juatiorea et preceptoru n Cbriati observantiorea 
eatia (ego vero haec nunquam per ludibrium et 
jocum dixerim : nara quod luci cura tenebria eat 
oommerciura?) et quod majus eat, qui crucem 

file://n:/rea
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Christi in humeros auatuliatia camque et divina 
oracula acepe testati cstis vos Christianaa provin-
ciaa citra sanguinem transituros, neo ad dexteram 
nec ad laevam declinantes, a*d contra Sarracenoa 
armaase manu*, eorumque eaiiguine 7 6 9 tinctu-
Γ03 eaae gladios, qui Hierosolyma expugnastia, qui 
voa conauetudino et colloquio mulieruin tempera-
turos promiaistis, quandiu crucero in humeris 
tuleritis, ut Deo consecratos viatores? Nugatorea 
eoa esse plane conatat qui , dum divinum sepul-
crum vindioant, maoifcste contra Chrislum iasa-
nierunt, et cum cruco crucem violarunl et de-
elruxerunt, quam humeris bajulabant, dum eam 
exigui auri et argenti cauea anle pedes abjioiunt; 
et durn margarilae colligunt, preLioeam margaritam 
Gbristum abjccerunt, in aordidiHaimia bestiis re 
sanctiesima diapersa. Non ita fecerunt Iamaeiita?: 
sed popularea iatoruni clementieairae el humania-
eime tractaruot, poliii Hierosoiyrr.is. Neque enim 
Latinas malronas violaruat, nrque Ghristi sepul-
crum cadaveribus opplcverunt; neque ingrcaaum 
vilalia tumuli desccosum ad inferos, neque vitam 
mortera, neque resurrectionein ruinam effacerunt, 
aed pauoia aureie in aingula capita contenti omni-
bua liberum arbitrium permiaerunt, cstera 
quanturavis multa poasesaoribua conceseere. B l 
hoc modo Ghriati oppugnatorea cum Lalinia aliam 
religionem profitcntibua egerunt; et ut raagno 
animo dignum est, nec ferro, nec igni , neo fame, 
7 6 3 nec perseculione, nec nuditate in eoa aunt 
grasaati, nullo graviore oaere imposilo. Nobiscum 
autem iati Cbrieti amantea, ejuadem religionia, 
aulla injuria laceaeiti, aic egeruat ut breviter 
percurrimu*. 

5. Ο nrbs, urb8,urbiuni omnium ocule,per orbem 
terrarum celebria, spectaculum ultraraundanum, 
Eocleaiarum Mater, princepa religionis, rect» aen-
tcntiae dux, eruditionia alurana, omnia pulchritu-
dinia diveraorium, itane ex manu Domini calicem 
furoris bibiati? itane para exstiiiati ignie multo 
vehementioria eo quo olira Pentapolia divinitua 
conflagravit? Quodnam tibi tribuam elogium? cui 
te comparem ? an populum contritionis tuaa ampli-
ficatum eaae, ut iacrymoaua Jereraias veterem 
Sionem deplorans ait? Qui mali genii ad cribran-
durn efflagilarunt? qui alastorea, invidi et impla-
cabilca daemones, ebrietatia in te suae interaperiaa 
effuderunt? qui intesti et insani proci thalamum 
tibi non concinnarunt, nec facem ouptialem aed 
carboneeexitialea incenderunt ? Ο fecundagenitrix, 
byaao et purpura imperatoria amicta pridem,modo 
sordida et equalida, et geroiania orbata liberis ! Ο 

•-• pridem in alto solio collocata, longia et 7 6 4 a l t i e 
incedene passibus, auguato vultu, statura magni-
Gca, nunc humilis et depreeaa 1 Lacerat» sunt tu» 
delicats veatcs; elegantibue atque imperiosia epo-
liata ee rediraiculis. Exstincta cat Jux gratioaorum 
oculorom, anicul® caminariaB eimifia ex incendii 

σταυρόν έπ' ώμων άράμενοι, χαί πολλάκις κατά τού

του καί τών θείων λογίων έπομοσάμενοι [ Ρ . 370] τάς 

μεν τών χριστωνύμων χώρας παρελθειν άναιμιυτί, μή 

προσνεύσαντες αριστερά μηδ' έκκλίναντες δεξιά, 

κατά δε Σαρρακηνών όπλίσαι τάς χείρας καί τά ξίφη 

πορφυρώσαι τοίς αιμασιν οί τήν Ι ε ρ ο υ σ α λ ή μ έξ-

επόρθησαν, μηδ' άνδρίσασθαι γυναιξίν ή καθ' όμιλίαν 

αύταις συνελθεΤν έφ' δσον άν χρόνον τόν σταυρόν 

έπωμάδιον φέρωσιν, ώς ήγνισμένοι βεψ και τήν 

αυτού πορείαν στελλόμενοι. "Οντως λογοποιοί έξ-

εφάνθησαν, καί τού θείου τέφου όιφώντες έκδίκησιν 

κατά Χριστού προδήλως έλύττησαν, και μετά σταυ

ρού τήν τού σταυρού κατάλυσιν ήνομήκασιν, ό'ν έπι-

νώτιον έφερον, τούτον πρό ποδών τιθέναι μή φρίτ· 

τοντες διά χρυσίον βραχύ και άγγύριον. Καί μαργα-

I ρίτας έγκολπιζόμενοι, τόν πολύτιμον μαργαρίτην 

Χριστόν ήθετήκασι, τοις εναγέστατοις τών ζώων 

τόν παναγέστατον διασπείράντες. Οί δ' έξ Ι σ μ α ή λ ούχ 

ούτως, ό'τι μή καί πάνυ φιλάνθρωπο»ς καί προσηνώς 

τοΤς έκ τού γένους αυτών προσηνέχθησαν, τ η ς Σιών 

κατιοχύσαντες. Ούτε γάρ γυναιξί Λατινίσιν έπεχρε-

μέτισαν, ούτε τό Χριστού κενήριον πολυάνδριον πε

σόντων Εδειξαν, ουδέ κάθοδον ές φόου τήν πρός τόν 

ζωηφόρον τάφον εΓσοδον, ουδέ θάνατον τήν ζωήν, 

ουδέ πτώσιν τήν άνάστασιν, άπαξάπασι δ* άνέντες 

τήν εξοδον χρυσίνοις άριθμψ κατ* άνδρα βραχέτιν 

άφώριξον τά ζωάγρια, τά λοιπά τοις κεκτημένοις 

παρέντες, κάν ψάμμφ ήσαν παρόμοια. Καί τοιώσδε 

μέν τό Χριστομάχον τοις άλλοπίστοις Αατίνοις έχοή-

σατο, μή ξίφος, μή πύρ, μή λιμόν, μή διωγμόν, μή 

γυμνότητα, μή συντρίμματα, μή πιέσματα μεγα

λόψυχων σφίσιν έπενεγκόν ήμιν δ* έκεινως τό φι-

λόχριστον καί όμόδοξον προσενήνεκτατ, ώς έπιτρέ-

χοντες είπομεν, μηδέ έπεγκαλεΐν αδίκημα έχον

τες. 

ε\ Τ Ω πόλις, πόλις πόλεων πασών οφθαλμέ, άκου

σμα παγκόσμιον, θέαμα ύπερκδσμιον, εκκλησιών 

γαλουχέ, πίστεως αρχηγέ, ορθοδοξίας ποδηγέ, λόγων 

μέλημα, καλού παντός ενδιαίτημα ! ώ ή έκ χειρός 

Κυρίου τό τού θυμού πιούσα ποτήριον, ώ ή γενομένη 

πυρός μερίς πολλψ όραστικωτέρου τού καταιβασίου 

πάλαι πυρός πενταπόλεώς, τί μαρτυρήσω σοι ; τίνι 

ομοιώσω σε ; ότι έμεγαλύνθη ποτήριον συντριβής 

σου, Ιερεμίας φησίν ό φιλόδακρυς τήν πάλαι Σιών 

κοπτόμενος. Τίνες κακοποιοί δυνάμεις ^τήσαντό σε 

καί έλαβον είς συνίασιν ; τίνες άλάστορες φθονεροί 

καί αμείλικτοι δαίμονες κώμόν σοι έπεκώμασαν 

άγριον ή γούν άνάρσιοι καί μανιώδεις ΤελχΤνες 

παστάδα μέν ούκ έπλέξαντο, ούδ' άνήψάν σοι δφδα 

γαμήλιον, άφανιστηρίους δ' άνέκαυσαν άνθρακας; 

ώ ή πολύγονος καί βύσσον καί πορφύραν ήμφίεσμένη 

[ Ρ . 374] βασίλειον, πιναρά δ* άρτίως καί αυχμηρά, καί 

πολλών κακώ^ κληρούχος, καί τέκνων τών γνησίων 

χατίζουσα. "Ω ή πρώην ύψίθρονος καί βιβώσα μακρά 

καί μετέωρα, μεγαλοπρεπής τό είδος, αξιοπρεπεστέ

ρα τό μέγεθος, νυνί δε κατερραγμένη καί διε^η· 

γμένη τούς χλίδώντας χιτώνας καί τά κομψά καί 

αρχικά κρήδεμνα, καί Ομμα, άπεσβεσμένη τό χαρο-

πόν, καί γρηΐ καμινοΤ Ίση έκ τού κατησβολώσθαι 
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πυρί, καί ρυτίσι χαλαραΐς ηύλακισμένη τήν στιλ- Α fuligine exslilisli ; profuodis rugis splendida prias 
ττνήν καί τερπνήν δψιν πρότερον. Έ ώ γάρ λέγειν τους 

fcpoc λύραν έ /τείνοντας τε καί ψάλλοντας τά σά δυσ-

πραγήματα, καί κωμωδίαν τιθεμένους τήν σήν τρα

γωδία ν έν τψ τδν οΐνον προσίεσθαι, καί βίου τέχνη ν 

ποιούμενους τήν γελοιώδη τών κακών σου άφήγησιν, 

τούς κονδυλισμούς τε καί πτερνισμούς, έτι δέ τάς 

άθετήρεις καί τά ύπώπια ά σοι καθ' ώραν πάσαν 

σεροστρίβονται. ίίαρεζηλωμένη θεόθεν έπί μή έχέ-

φροσιν έθνεσιν, ή ούδ' εΟνεσιν αληθώς είπεΐν, άλλ' 

αμυδροΤς καί σποραδικοΐς γένεσιν, ών τά πλείω εί 

μ ή έγέννησας, άλλ' ύψωσάς τε καί στέατος πυρού 

μετε'δωκας, τίς σώσει σε ; ή τίς παρακαλέσει σε ; 

τίς φείσεται έπί σοί ; ή τίς σκυθρωπάσει έπί σοί ; ή 

τίς επανακάμψει έρωτήσαι τά είς είρήνην σοι ('ίερε-

ei suavis tua facies est arata. Neque jam dico esse 
qui tuas clades ad citharam caniillent, qui tuara 
tragcodiam pro comoedia ludant, quo artificio r i d i -
cula) recitationis malorum tuorum el alaparum 
alantur, qui lapsus et vibices et contumelias, qui-
bus in horaa afficori», per jocum commemorent. 
Per iovidiam depresaa 69 a vecordi populo, ac 
potiua ab obscuri el vagabundi populi colluvie ; 
cujua magoam parlera si non genuisti, at evexiati 
et saginaati.Quia lc servabit ? quis to conaolabitur ? 
quis i ibi parcet ? quis vicem tuam dolebit ? quis 
revertetur, u i paci tua3 consulat ? (Sunt et haec l a -
crymosi Jeremiae verba.) Quis priori atola te i n -
duet ? quando divinitus audies : Erigere, surge, 

μίου και τάδε τού πολυθρηνήτου τά ρήματα), είτε ρ quffi calicem furoris mei bibisli et poculum ruinae 
..Α.* ' ' 1 2' . ' ft ' " · A: . : _ J : ι : _ J . . _ _ i · Α μήν τήν προτέραν στολην επενδύσει σε ; πότε θεό-

θεν ένωτίση Έξεγείρου, άνάστηθι ή πιούσα τό 

ποτήριον τού θυμού μου καί τό κόνδυ τής πτώσεως. 

Ένδυσαι τήν ίσχύν σου, ένδυσα ι τήν δόξαν σου ; 

Έκτίναξαι τόν χούν καί άνάστηθι. "Κκόυσαι τόν δε-

σμόν τού τραχήλου σου· πλάτυνον τόν τόπον τής 

σκηνής σου καί τών αύλαιών σου. Μή φοβού ό'τι κατ-

Τ^σχύνθης, μηδέ έντραπής ό'τι ώνειδίσθης, καί 

έκρότησαν έπί σοί χείρας πάντες οί παραπορευόμε-

νοι όδόν, έσύρισαν καί έκίνησαν κεφάλας αυτών, καί 

εΤπον, « Αύτη εστίν ή πόλις, ό στέφανος δόξης καί ή 

ευφροσύνη πάσης τής γής. Καί πώς έκάθισε χήρα 

ή πεπληθυσμένη λαών, καί ή ά'ρχουσα έν χώραις 

έγεννήθη είς φόρους ; ΕΤπε γάρ ό θεός σου, Χρόνον 

μικρόν κατέλιπόν σε, καί μετ' ελέους μεγάλου οίκτει 

eihausisti ; indue vires tuas, indue gloriam tuara ; 
cxuilo finculum colli 7 6 5 tui ; exlende locura 
tabcroaculi tui et vestibuli tui ; ne movearis quod 
probro afFecta es, neque vorecunderis ob acceptas 
eootumeliaa, et quod omnes prffitereuates manus 
super te comploserunt, eibilaruat, ct capita quas-
aarunt, et dixcruat : Heec esl urbs, curona gloria? 
et deliciro orbia terrarum ? Qao autem pacto vidua 
sedit, qu® populia referta fuit ? quomodo tribu-
taria facta est, qu® provinciis imperavit ? dixit 
enim Deua tuus : Exiguo tempore te reliqui , sed 
roagna le miaericordia prosequar. In parva ira fa-
ciem mcam averli,scd eelerna te clementia iovebo. 
Nimirum cum Davide cantabis Deo : Pro m u l l i l a -
dinc dolorum cordis mei consolationcs tu© raeum 

ρήσω σε. Έ ν θυμψ μικρψ άπίστρεψα τό πρόσωπον C animum exbilararunt. Quis Moses novorum effo-
μ ο υ , καί έν ελέω αίωνίψ ελεήσω σε. » "Η γούν αίσεις 

Δαβιδικώς πρός θεόν, « Κατά τό πλήθος τών οδυνών 

μου έν τ^ καρδία μου αί παρακλήσεις σου εύφραναν 

τήν ψυχήν μου. » Τίς έπιστήσεταί σοι Μωϋσής καιν-

ουργός, ή έπανάγων έποφθήσεται Ζοροβάβελ ; πότε 

δ' έσεΐταί σοι έκ τών τεσσάρων άνεμων συναγαγεΤν 

τά τέκνα σου, έν οΐς διεσπάρημεν, ό'ν τρόπον αί 

φιλότεκνοι όρνιθες ύπό τάς εαυτών άθροίζουσι πτέ

ρυγας τά οικεία νεόττια ; *ί!ς νύν γε ούδ' ένωπίως 

σοι έποφθαλμήσαι καθαρώς έχομεν, ούδ' έμφήναι 

περιχαρώς ώς μητρί, καί ακριβώς έπισπεΐσαί σοι 

δάκρυον δσον οφθαλμός βούλεται ή δύναται, άλλ' 

εύλαβώς ώς στρουθοί σε περ ι ιπτάμενο ι, ών συνεί-

ληπται ή τροφός, ή δέ καλιά όιεσκέόασται, έλεεινόν τι 

clor operum l i b i patrociaabilur ? quis Zorobabel te 
reducet ? quando liberoe tuos a quatuor venlis, i a 
quos disperai sumua, recolligere l icebi l , quemad-
moducn piaegaliina? pulloasubalassuaecongregant ? 
Nam nunc quidem nec intueri aatis te nobis licet, 
aut amanler amplecti ut matrem, ct libare tibi l a -
crymaa, quantas oculus cupit aut poteat : aed t i . 
mide ut passerculi te circumvolamu9, quurum 
nutrix abrepta, nidus direptus est, miaerabiliter 
7 6 6 et lugubriter pippieates. Longe a tuia laca-
naribua remoli sumus, esuricntca et aitientes, 
squalore et rigore borrentea. Λ pcdiculi9 saepe re-
dimur, aniraia nostris calamitate liquescentibtia. 
N3C viam invenimue ad urbem in qua babitemue, 

καί γοώδες περιτρύζομεν, [Ρ. 372] πόρρω που τών σών D sed multis crroribus ut vagabundae volucres et er« 
φατνωμάτων εκτοπισθέντες, πεινώτες καί διψώντες, 

αύνμώντες καί ριγώντες, καί π£ός φθειρών πολλάκις 

κειρόμενοι, καί τάς ψυχάς έν κακοΐς τηκόμενοι, 

όδόν τε μηκέτι κατοικεσίας εύρίσκοντες πόλεως, 

άλλά πολύπλαγκτοι φερόμενοι ώς Ορνιθες οί αβέβαιοι 

καί τών αστέρων οί πλανήτες. "Η καί ούτως είπεΐν, 

ένούμεθά σοι δι^ρημένως κα? συμπλεκόμεθά σοι κε-

χωρισμένως, κατά τούς ψυχή συναπτομένους καί 

διισταμένους σώματι, καί προσπάσχομεν άτεχνώς ό' 

καί ένια τών ζώων πρός τά παγιδευόμενα έκ σφών 

υπό θηρευτών καί έγκλειόμενα διαφανέσιν ύελίνοις* 

δγγεσιν. Έκεΐνά τε γάρ τώ τού σκεύους είλικρινεΐ 

rantes stellae circumferimur ; ac potiua longo i n -
tervallo a te aejuncti tecum conjungimur, comple-
ctimur te eeparali, ut i i qui animis cobaerent, 
divulsi corporibua.Dolemua vicem Uiara,ut quaedam 
animanles, cum aliquae aui generis a venatoribue 
captas et perapicuo vitro incluaas vblent, quas 
tamen atlingore el amplecti nequeunt, et frustra 
cura dolore circa transennam versantur, muta*o 
aspectu ut priori forma* contrario obstupefacta?. 
Eodem modo et noa adjicere oculos et propiua ac-
cedore posBumus : aed convenire te libere et 0-
deater amplecti,ut pridem, nullo modo poa&umus, 
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barbarico excrcitu ut s^lido mutO, et longe fir- Α στιλπνψ τήν τοΰ σύννομου ζώου θέαν ένοπτριζό-

miorc ;u ·ι:η \iirum ost, interclusi. μενα συμμΐξαι και έν χρψ γενέσθαι δλ ω ς αδυνατεί, 

και διά τοΰτο μάτην περί τδ άγγος άδημονοΰντα στρέφεται, τψ έξηλλαγμίνψ τής όψεως ώς άπεναντίω τής 

πρώην έςεως έκθαμβο'μενα· κα· ήμεΐς έπ' !σης σοι τάς μέν όψεις προ?βάλλειν καί έγγύτερον -έναι ε χ ο μ ε ν , του 

δέ περιχυΟήναί σοι γνησίων καί προσπλακήναι θα^ραλέως ώς πρότερον παντάπασιν έστερήμεθα, δ'σα καί σώματι 

στερεψ καί πολλψ στεγανωτέρψ υέλου τψ βαρβαρικψ συντάγματι διειργόμενοι. 

. 6. « Cur uua peicussisti, Doinine, nec est qui ς'. Ίνα τί έπαισας ημάς, Κύριε, καί ούκ έστιν 

medeatar ? Aguoscimus Dornino, peccata noslra; 
injuriaa palrnm nosiroruni. Desiue 3 6 7 per m i -
sericordiirQ luarci. Ν · pcrdo solium gloriae. Ca* 
etigato nos, Domine, ne a le deficiat anima nostra : 
ecd juijicio,noii i'urore,nead paucilatera DOS redigas. 
Effunde furorem tuum super genies q u » te non 
agaoscunl.et super nalioncs quae noxen tuum non 
invocant. Pater noater tu c?, Dominc : noa lutum; 
tu figulus Du8ter;opu3 manuum tuarum uoa omoea 

ήμΐν ΐασις ; Έ γ ν ω μ ε ν , Κύριε, αμαρτίας η μ ώ ν , αδι
κίας πατέρων ημών. Κόπασον διά τόΰ ελέους σου. μή 

άπολέηις θρόνον δόξης σου. Παίδευσον η μ ά ς , Κύριε^ 

δ'πως μή άποστή ή ψυχή ημών άπό σοΰ, πλήν έν 

κρίσει καί μή έν θυμψ, *ίνα μή όλιγοστούς ποιήσ^ς 

ημάς. Έ κ χ ε ο ν τόν θυμόν σου έπί τά έθνη τά μή εί-

δότα σε, καί έπί γενεάς αΐ τό δ'νομά σ ο υ , Κύριε, ούκ 

έπεκαλέσαντο. Πατήρ ημών σύ ε7, Κύριε* ήμεΐς 

πηλός, καί σύ πλάστης ημών, έργον τών χειρών σου 

sumus, adverte oculu?,ct vide probra noatra: baere- Β πάντες ήμεΐς. Έπίολεψον, καί 'ίδε τούς όνειδισμούς 
ditas nostra ad aiienigenaae^t averfla, ffidea noatr® ημών. 'Η κληρονομιά ημών μετεατράφη είς άλλο-
ad peregrinoa Si tu noa ad te couverteris, conicr- τρίους, o\ οίκοι ημών ε*ς ξένους. Έπίστρεψον ήμας 

tcmur ; renovato diee noatroa, ut olira fuerunt. » πρός σέ, καί έπιστραφησδμεθα. Άνακαίνισον ημέρας 
ημών καθώς έμπροσθεν. Χρηστέον γάρ μοι έπικαίρως καί έφ' όμοίοις τοΐς συναντήμασι τοΐς Γραφικοϊς τοΐσδε 

ρήμασιν. 

Utendum cnim mibi eat per tempus, ct in s i m i l i 
calamilate bis Scripturai aacrae ?erbia ; aed jam 
oratio ine doficit una tecum, ο urba, nutiix elo-
qucutia?,ami??a,quPiii;:dmo lum compages corporia 
anitno discrdt-nte dissolvitur. Ksl igitur magnitudo 
luctiis mutia lucrymis el inciTabilibue gemitibua 
concludenda, et abrumpenda jam b i e t o r i a 3 seriea. 
Quia enimMusarum sacra interrajam a Musiealie-
nala et barbarie oppressa eequo animo celebrct ? 
absit u l ego rea geatas Barbarorum decanlem, aut 

Ά λ λ ' ήδη μοι καί τό λέγειν αυτό έπιλέλοιπεν, δσα 

καί σώμα συμφυές ψυχή καί όμόστολον τη τοΰ λόγου 

σοι τροφψ πόλει συναπιόν τε καί συνΟανόν. Κωφοΐς 

τοίνυν δάκρυσι καί στεναγμοΐς άλαλήτοις τά πολλά 

τών Ορηνημάτων άφοσιωτέον, καί τοΰ περα-.τίρω 

άφεκτέον τής Ιστορίας είρμού. Τίς γάρ άνάσχοιτ* αν 

έπ' γής άλλοτριωθείσης ήδη τοΰ λόγου καΐ βαρβα» 

ρωθείσης τέλεον τά Μουσών έπιδείκνυσθαι κρούμσ-

τα ; ούκ άν φσαίμην τά βαρβάρων αυτός, ούδ' 

έσοίμην παραπίμπων τοΐς έπειτα πράξεις πολεμι-
ea ballu meinoriae poaterorum prodam, 7 β 8 ί η ( - Χ £ ; | ν c x ; μ ή ν ι κ ω σ ι ν Έ λ λ η ν ε ς . Εί γάρ ό Κφο 
quibua non vincunt Graeci. Nam ai Coua Hippo-
cralea a rege Peraarura magna pecunia acceraitus, 
ut illius urbca pesiileniia laborantcs aanaret, ma-
gniilcia illia pollirilationibus rcpudialis contem-
psit barbaroa, cur cgo rem optimam, hisloriam et 
pulcbcrrimum G»aicorum invenlum, rebua Barba-
rorum contra Graecos geslia condoiiarecn ? imo i i l i , 
ut 18 qui Ephesiw Dianu3 lemplum incen.Jit, pereant 
ignoti ct obscuri; nee ullo verbo quiaquiin nostrum 
cos dignetur, doneclranaierit iuiquitas cl Deus aer-
vos auoa clementer respexeril. Non enim Dcue no-
eter ie esl qui nostri pcrpetuo obliviscatur,aut i o i r a 
eua mieericordiara non coraplectatur, aut beaefi-
cenliam omnem in posterum deneget,sed cum per-

Τπποκράτης πολλοίς μεταπεμπόμενος χρήμασι 

πρός τοΰ τότε Ιίερσών βασιλεύοντος, ώς άν τάς ύπ 

εκείνον έπισκέψαιτο πόλεις κακώς πάσχουσας νοση

λεία σώματος, ούδ' άκροις ώσί τάς ύπε:όγκους υποσχέ

σεις ήνέξατο δέξασθαι, [ Ρ . 373] έρρειν καί οιμώζειν 

τούς Βαρβάρους άφείς, πώς άν ε*ην έγώ τό βέλτιστον 

χρήμα, τήν ίστορίαν, καί κάλλιστον εύρημα τών 

Ελλήνων βαρβαρικαΐς καθ' Ε λ λ ή ν ω ν πράξεσι χαρι-

ζόμενος ; άλλ' ούτοι μέν κατά τόν έμπρήσαντα τό» 

έν Έφέσψ ναόν τής Αρτέμιδος οίχέσθωσαν αϊτυοί 

τε καί άπυστοι, μηδέ προσρήματος γοΰν τίνος όφ' 

ημών άξιούμενοι, εως ού παρέλθοι ή ανομία κάπί 

τοΐς δούλοις αύτοΰ τό θείον παρακληθήσεται. Ού γάρ 

έστιν, ούκ έστιν ό θεός ημών είς τέλος έπιληθόμενος, 

cutit, medetur, cum occidit;in vitam reducit ; cum |j ή συνέΧων έν τη όργ^ αύτοΰ τούς οίκτιρμούς αύτον, 
ferarum dentes immittit , qui cum rabie terrae 
affligaot, at leonum quoquo maxillas confriogit et 
caput draconis conterit.Si ut calamum comminuit, 
at bestias etiam ob calamum increpat. Si isti cur-
ribue et equia fidunl, at in cquo certa ealue non 
eet, nequa Deua viri tibiia delectatur. Si populum 
Buum duriter traclat eique vinum compunclionie 

μηδέ προστιθείς τού εύδοκήσαι έτι, άλλά πατσσων 

Ιάται καί 0 αν ατών επιστρέφων ζωοποιεΐ. "Αν οδόντας 

θηρίων έπαποστελ^ μχτά τοΰ θυμού συρόντων έπί 

της γής, άλλά καί τάς μύλας τών λεόντων συνθλ$ 

καί τήν κεφαλήν συντρίβει τοΰ δράκοντος. *Αν ώς 

κάλαμον όιαθλ^, καί τοΐς θηρίοις τοΰ καλάμου έπι. 

τιμ^ί (58). "Αν ούτοι έν άρμασι καί ούτοι έν ιπποις, 

Hier. Wolfii nolae. 

(55) Καί τοις θηρίοις τοΰ καλάμου έπιτιμφ, 
Etiatn bestias calami increpat. Poeaunt intelligi 
vermes a quibus eroduntur. 8ed videtur subintal-

ligi τό ένεκα, quem sensum in convertendo suffi 
aecutua. 
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άλλά ψευδής ίππος εις σωτηρίαν, ούδε έν ταΐς κνή- Α misoet, at 7 6 9 vicisaim niansam iQslruiicoram eis 

μαις τοΰ ανδρός ευδοκεί. Ει δείκνυαι τφ οικεί ψ λαψ 

σκληρά καί οίνο/ κίρνησι κατανύξεως, άλλ' ετοιμάζω 

και τράπεζαν έξ εναντίας τών θλιβόντων, και προ

τείνει ποτήριον φιλανθρωπίας πλήρες και ίλαρότη-

τος και μεθύσκον ώς κράτιστον. ΕΙ τούς μαστιγούν-

τας έκ περάτων άγει τής γής και τών εν θ*λάσστι 

μακράν, καί διά προφήτου βο? μεγαλοκήρυκος, 

« Γίγαντες έρχονται πληρώσαι τόν Οομόν μου, χαί

ροντες αμα καί παίζοντες ήγιασμένοι είσί, καί άγω 

αυτούς, Λ άλλά καί τούτοις επιτείνει σφοδροτέρας 

στληγάς καί τών κακών μαστίζει τοΐς χείροσι, χάριν 

είδώς ουδαμώς ούδεμίαν, εί χρήται τούτοις δργάνοις 

είς δλεθρον πόλεων καί κακοΐς έπιδημίοις καί δ η -

μίοις ανθρώπων άνελεήμοσιν, εΓτε μήν ώς νοσηλεΐαι 

a quibus aiQigilur, et poculura porrigit l iumani-
tale et hilaritate plcnum et ob vini b o n i t a t M i i ine-
briana. Si flagellatoref» ab extirmis Urras mariai|ue 
iinibua adduci' , et pcr Prophctam magnum praj-
conem clamitat: « Gigantes veniunt, ut ex: leant 
iraru mcam, aimul et laetantes et ludcntca ; aacro-
aancli aunt, el a mc udducuntur: • atqui gravio-
ribua plagia eosdem afficit ct detcrioribua malia 
flagcllat; nec ullam eia gratiam habet, si pro i n -
atrumentis ad perniciem urbium et publicarum 
cladium et pro crudelibua hominum carnificibus 
cis ntitur, Nam eoa ut morboa et mcdicamcnta, 
quippe animorum medicua, adbibet; quorum n a -
lura peritia non igoola eat: aut enim mala habi-

καί φάρμακα συναίρονταί οί έν πλείστοις ώ ; ψυχών D tudo a?groto aanato vire8 auaa amittit, aut uca 
c - _ r . ' _ _ ^ 2! — 2 Ο ... . . . . ... . . Ιατρψ, οΐς κσί φύσις τοιάδε τις ένεστι τοίς έπιστη-

oaat πρόδηλος. Καχεξίαι μέν γάρ ή τού κάμνοντος 

άναρρωσθέντος έκμαρανθεΐσαι τοΰ δρ^ν έληξαν ή τφ 

πάσχονιι συνδιόλλυνται. Τά δ' άκεσίνοσα φάρμακα 

τό καχεκτοΰν ότεδήποτε ίασάμενα ταΤς τών υλών 
ατιμοτέραις συμπρόεισιν άχρείούμενα. Χρήναι τοί

νυν φημί μή βιβλίον άποστασίου πρός θεοΰ δεδομέ-

νον ήμιν ή γοΰν τών άγριελαίων βαρβάρων παντελή 

έγκέντρισιν είς τήν καθ' ημάς καλλιέλαιον τά έπιόντα 

ο*ίεσθσι δεινά, άλλά παιδείαν μικράν, οποίαν ίσησιν 

¥πάγειν θεός, άνιείς τού άγαν μηδ' ένδιδούς τά 

πάντα τοΐς πειρασταΐς, άλλά καί τών πειραζομένων 

έν μέρει φειδόμενος, καί μάλιστα εί τό μέν ορών, 

κόρον ούκ είδος άνοσιουργίας, καί αύτοΰ κατεπαίρε-

ίσ/.ύν είλήφει τού μα-ται δι' άσέβειαν παρ' οϋ τήν 

curu iIΙο interi l . Medicameota vero quantunivie 
acria depulso morbo una cum prava materia ex-
pellunlur, nec ul l i aunt aropiiue uaui. Quamobrem 
affirmo iaia inala, quibua oppreaai aumu9, noo l i -
bcllum repudii divinitus nobie datum aut barba-
ric i oleaatri abaolutam inaitionera in nostram ol i -
vam esae judicanda, aed parvam castigationem, 
qualem Deua adbibero novit eervalo niodo, non 
omnia tentatoribua concedere scd tentalia etiam 
parcere solitua, pivpaertim si is qui ngit nul lum 
modum suis 770 sceleribus statuit, sed por i m -
pielatem contra eura ipaum in«urgit a quo flagel-
landi potestalem accepit (ut Nabuzardan prste-
clus excrcitua, qui urbe Dci incenea vaaa u i i n i -
sterii eacri r a p u i t ; ut Balthasar, qui iia ad luxum 

στιγοΰν, ώς μέν Ναβουζαρδάν άρχιμάγειρος τήν τοΰ C abuaua eat, qui aria i l lusit et divina myateria 
θεοΰ πόλιν παραπέμπων πυρί καί τά λειτουργικά 

σκεύη προνομεύων, ώς δε Βαλτάταρ τρυφών έν αύ

τοΐς θυσιαστήρια τε καθυβρίζων, τά δέ θεία μυστή. 

ρια έξορχούμενος, τό δέ πάαχον έαυτοΰ γινόμενον έν 

πρωτολογίαις κατήγορον παρήγορον τόν παίσαντα 

θεόν θερμότερον έπικεκληται. Ούκούν φιλανΟρωπίαν 

έκδεχομένους θεοΰ δ-:ον αδειν μετά Δαοιδ, « Μνήσθητι 

η μ ώ ν , Κύριε, έν τή εύόοκί^ τοΰ λαού σου* έπίσκεψαι 

ημάς έν τψ σωτηρίψ σου τοΰ ίδεΐν έν τη χρηστότητι 

τών εκλεκτών σου, τοΰ εύφρανθήναι έν τ^ ευφροσύνη 

τοΰ έθνους σου, τοΰ έπαινεΐαθαι μετά τ/)ς κληρονο

μιάς σου, » εύ είδότας ώς ασεβών μέν ή είς τέλος 

contempait), is vero qui patitur, se ipaum i n 
[ rimis accusat el verberum auctoria Dei opem 
et consolationem ardenter implorat. ltaque Dei be-
nignitaa nobis exspectanda est, ct cum Davido ca-
ncndum : Memento noatri, Domine, in approba-
tione populi tui . Iaviaito no3 ut eervalor, ut pro-
aperilatcm eleotorum tuorum videamu8, ut l a l i t i a 
gcntis tua3 lffltemur, ut cum ha3reditate tua l a u -
demur. Neque enim obacurum eat irapioe dedi 
flagris, cum eorura autem caftigatione, quorum 
apea in Domino aita eat, conaolaiionem et resti lu-
tionani in inlegrum ease conjunctara. 

παράδυσις καί μαστίγωσις, τών δ' ήλπικότων έπί Κυριον τή παιδεία σύνδρομος ή παράκλησίς τε καί έπα-

νάκλησις. 
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ΤΟΪ ΑΥΤΟΥ ΧΩΝΙΑΤΟΥ 
ΤΑ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΑΛΩΣΙΝ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΤΗ Π Ο Λ Ε Ι 

NICET Ê GHONIAT̂ E 
LIBEU DE HEBUS POST CAPTAM UUBEM GESTIS. 

7 7 1 i . Solon a Codro ortus, Atbenieneis r e i - Α ·'· Σόλων ό τών Αθηναίων τά κρ άτι στα, όποτν-

publicae vir praeataotiseimna, cum Pisistrati lyran 
nidem paulatim inoleacere viderel, s«pe cives 
suoa ad eam opprimendam est hortatua. Satieenim 
noral maltoesse faciliua malorum principiieobelare 
ct incrementa probibere, quam ea progresaa lon-
giua elconlirmatacobibere et exstirpare. Sed cum 
ejus consiliia neroo pareret, arma ad forea curia 
posuit, si quo modo aliquos e populo ad aui aemu-
lationem pertraheret. 7 7 9 Gum aulem nemioera 
ad tyranni expulsioneni auo exemplo impulisset, 
dixisse ferlur ao, ut licuerit, patri» opem tulisae, 
ac poatea per otiura Atheniensium temcritatem 
et incogitantiam peretrinxisse veraibue, quorum 
nonnulli vetustale non aboliti aic babenl : 

φομένην [Ρ. 373] ορών τήν ΙΙεισιστράτειον νεωτέ-

ρισιν, πολλάκις μέν διειλέχθη τοΐς Ά Ο η ν α ί ο ι ς πει-

ρώμενος κατασβέσαι τήν τυραννίδα, ευ μ ά λ α είδώς 

εύμαρέστερον τό τήν αρχήν συνιστάμενον πανσαι 

κακόν καί κώλυσα ι πήξιν άρτι δεχό μενον ή γοΰν 

προβάν ήύη καί κρατυνθέν έκκόψαι ή δ η και άνελεΐν* 

ούδενός δ' αύτψ προσέχοντος, μηδέ πείθειν δυνά

μενος, μετά χείρας όπλα λαβών πρός ταΤς είσοδοι; 

αυτά κατέθετο, εΓ πως έκκαλέσαιτο οΰτω καί παρ

οξύνει τοΰ δήμου τινάς πρός ζήλον τόν 6'μοιον. *Ως 

δ' ούκ έξηρέθιστό τις πρός ταΰτα ουτε μήν συν-

επωτρύνετό cl πρός τήν τοΰ τυράννου καθαίρεσιν, 

[ Ρ . 376] λέγεται ειπείν, « Έγωγε, ώς εΤχον, τ ζ πα-

τρίδι έπήμυνα, » καί τό λοιπόν ήσυχίαν αγειν και 

β γράφειν ποιήματα καΐ διατωθάζειν Αθηναίους ες 

άβουλίαν, ών εν ι α μή παρασυρε'ντα τψ χρόνου ρεύματ 

οότωσί πως ξυντέθεινται, 

Si veslro vitio tandem mala plurima ferti$9 

De supet is ratio non sinil ulla queri. 
Natnque ope dum vcstra libuit firmare tyrannos, 

Servilii merito vos grave tlringit onu*. 
Astutam rapido gentis aub peclure vutpem, 

Et vextris animi* nil gravitatts inest. 
Insidias minime% qua res docet ipsa, videtis : 

Sed vos blanditix fictaque verba tenent. 

Quod 8i Solon i l le , ex posteritate Codri , eapientia? 
praeslantia per totum fere orbem terrarum cele-
b r i s , apud populum verbia rcgi solitura frustra et 
dixit ct fecit omnia, quid alicui nostr* s lat is 
homini juvanda? reipublic® causa faciendum fu-
isset, cum imperatores nostri ab ineunto eetate 
in umbra et otio educati more Bndymionie eterte-
r e n t ; 7 7 3 qui maluriua coenare eoliti tantum a 
rcrura gerendaram opportunitate abhorrebant ? 
quippc mala cducatione prorauj cornipti , ut 
hibiTno tempore florcs, verno poma requirerent? 
civea vero mercatorum ct cauponurn ingeniia p r « -
ditfi non mudo non ad lub® sonitum surgere, aed 
neo avium garritu excitari aoliti , auaviter dornr.ire 

Ε Ι δέ πεπόνθατε δεινά δι* υμέτερη ν κακότητα, 
Μ ή τι θεοΤς τούτων μοΐραν έπαμφέρετε* 

Αυτοί Ύάο τούτους ηύξήσατε ρύσια δόντες, 
Καί οια τσΰτά κακήν έσχετε δουλοσύνην. 

'Γμέων δ' εΤς αέν έκαστος αλώπεκος Γχνεσι βαίνει, 
Σύμπασι δ' υμΐν κούφος ενεστι νόος* 

Είς γάρ γλώσοαν οράτε καί ε'ς επος αίολον ανδρός, 
Είς έργον δ* ουδέν γιγνόμενον βλέπετε· 

Εί γοΰν λέγων καί πράττων ό Σόλων πρός πειβήνιον 

λόγοις όμήγυριν ήλέγχετο μάτην αμφότερα μετιάν, 

Σόλων εκείνος ό Κοδρίδης μέν τό γένος, τψ δέ της 

σοφίας περιόντι μικρού πάσαν τήν τετράκλιμον δ:ελ-

θών, όποιον άν τις τών καθ' ήμας είσενηνοχώς 

τοΐς κοινοΐς έπήρκεσεν δν πράγμασιν, ών οί μέν 

βασιλείς Ιν (Ραθυμία τραφέντες ήσαν έξ αρχής καί 

(δέγκοντες ήδύτερον Ένδυμίωνος και τά δείπνε 

πρωϊαίτερον προσιέμενοι, καί τοσούτον τής τώ* 

πραγμάτων ευκαιρίας έκδ ι ιστάμενο ι, οία φαύλ»ς 

έν τοΐς ό'λοις ήγμένοι. ώς έν χειμώνι μέν τά άνθη 

ζητεΐν, έαρος δέ ποθεΐν όπωρίζεσθαι, τό δε πολί

τευμα έμπορικόν τε καί κάπηλον τό φρονειν, κει 

μή μόνον ουχί σάλπιγξι τού λέχους άνιστάμενον 
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άλλ' ούδ'φδαΐς ορνίθων διυπνιζόμενον, ώς καί τδ Α omoee,bellum proransignorare did β e n t ? c » t e -

rum veraus componere et vitia carpere, ea tempe-
etate oum βοΐοηίβ eral , viri illustrteeimi, tum 
populi Atheniensis, cujua aurea utilibua monitis 
oapiebantur, quique optimorum virorura οοηβΙΙηβ 
paulatim acquieacebat. Nam mansuetie ingeniia 
reprehenaionoe plus fere voluptatis afferunt quam 
dolorie, eorumque raemoria ecintillas honestatia i n 
animis velut igaem eub cineribua dcliteecentem 
ad cavenda io poaterum aimilia delicta excitat. 
Noatra vero etate Cpolitania civibus et provincia-
libus qaoque admonilfones plane vibioea erant, 
neo vulgua aures babebat ad mentern perforataa, 
neque libertatia dulcedo quanta easet hactenue 
intellexerat, ut et mellia dulcedo ignota iia cet qui 

ό'λον καθεύδον ήόέως καί μή έγνωκός ποτε πόλεμον ; 

τό δέ γβ συντιθέναι ποιήματα και τών διαμαρτόν-

των καΟάπτεσΟβι ήν μέν καί τού μεγαλείου Σ ό λ ω 

νος, ήν δ' ώς εοικε, καί τού τότε δήμου τών Α θ η 

ναίων, κνωμένου τό ούς ταΤς τών εισηγήσεων χ ρ η -

σίμοις, ήρεμα τε όπενδιδόντος ταΤς τών αρίστων 

ανδρών παραιφάσ3σι. Καί άλλως δέ τψ πρός όνειδος 

$όειν τιΟχσσοις λόγων μέροψιν ενεστί τι χαί γ λ υ -

κάζον συν τψ στύφοντι έμφαινόμενον' καί ή μνήμη* ' 

δ'σα δή καί ριπϊς, τό παραμένον έν Ιψυχη και έν 

βαπτόμενον εμπόρευμα τού καλού κατά ζώσαν έτι 

φλόγα πυρός άναθάλπουσα, τήν έφ' όμοίοις έσέπειτα 

διαμαρτίαν φυλάττεσθαι διανίστησι. ΤοΤς δ" ές ημάς 

?,ς Κωνσταντίνου οίκήτορσιν, ειπείν δέ καί τοις-

βκ τών άλλων όρμωμένοις χωρών, οί έλεγχοι μ ώ λ ω - g id non guatarunt. Quoniam igitur noetra tempora 
σιες ακριβώς. Τοις δέ πολλοίς ούδ' ώτα πεφύτευται 

τετρημένα είς νούν, ούδ' ή Παφία τής ελευθερίας 

οποία τίς έστιν ές δεύρο κατείληπται, ώς ουδέ γλυ-

κύτης μέλιτος τοις μηδέπω γευσαμένοις μέλιτος 

£Επεί τοίνυν άσύμφωνα τοις Σόλωνος τά ημέτερα, 

αγε τά μέν τών ελέγχων παρήσομεν βουκέντρα, ές 
ούοέν έτερον προσληφΟησόμενα ό'τι μή τών πλείστων 

έτεροζύγησιν (είσί γάρ, είσιν ο'ί χόρτον έν τοΐς κέ-
ρασιν Ιχουσι), τήν δ' ίστορίας καθ' είρμόν έξόμεθ*. 

•[Ρ. 377] Ε ' γάρ καί τά τών βαρβάρων $δειν άπεις 

πάμεθα, άλλ' ούν τού δρασσομένου τούς σοφούς 

έν τη σοφία αυτών έν πολλοίς τούς όψαύχενα. 

σφήλαντος καί τά πρόσωπα αυτών ατιμίας πλήσαν· 

τος, καί παραδόντος είς όλεθρον βαρβάρωτέροις 

ab ©tale 8olonia diacrepant, age omieeia repreben-
aionum elimulis, qui nibi l aliud nisi odia 774 
plerorumque irritarent (aunl enim,aunt qui foenum 
in cornu gerant),.biatoriam ordine prosequamur. 
Btai enim noa res a Barbarie gealas acripturos 
negavimua, tamen cum ia qui sapientum aapien-
tiam confundit, auperbos illos hominea i a mulfa 
infortunia conjeceril, eorumque facie ignomloia 
impleta barbarioribus genlibua perdendos objece-
rit , repodialo eilentio mirabilia Dei opera aunt 
celebranda, qui a i t : « Ut vivo in perpetaum, ita 
de inimicia meis poenaa eumam, et eoe qui me 
oderunt exatirpabo.» E i alio loco ad Abrahamum, 
« Gentem vero cui aerviant, ego ulciscar. » 

εαυτών Ιθνεοι, χρεών μηδ' ημάς τήν σιωπήν είς τέλος έλέσθαι, χρήσασθαι δέ τψ λόγψ πρός άνθομολόγησιν τών 

τεραστίων θεού, τού · Ζώ έγώ » λέγοντος · είς τόν αιώνα, καί ανταποδώσω δίκην τοΐς έχθροΐς μου καί τοΐς 

μισούσί με έξολόθρευσιν, » καί αύ πάλιν πρός Α β ρ α ά μ · « Τό δέ έθνος ψ δουλεύσουσι, κρινώ έγώ. » 

β'. Είχε μέν δή ούτω ταΰτα, καί ή Κωνσταντί- Q 2. Cum illo rernm statu clariiaima urbs com-
νου καλλίπολις, τό κοινόν απάντων έντρύφημά τε 

καί Ιξάκουστον περιλάλημα, ήθάλωται πυρί καί 

ήμαύρωται έάλω τε καί τοΰ πλούτου παντός κεκέ-

νωται, ό'σος τε δημόσιος ήν καί τοΐς λεψς έπψκείωτο 

καί όσος θεψ άφωσίωτο, παρά γενών έσπερίων 

σποραδικών, άφαυρών τά πλείστα καί ανωνύμων, 

ε*ς λ^στρικόν μέν έκπλουν συγκροτηθέντων, όργάνψ 

δέ χρησαμένων καί προσωπείψ εύτυπώτψ τής καθ ι 

ημών κινήσεως τψ κρούσασΟαι πρύμναν είς άμυναν 

Ίσαακίψ τψ έξ Αγγέλων καί όν εκείνος έφύτευσεν, 

ώς μή ώφελεν, έπ' άπωλεία τής πατρίδος, δν και 

καλών κάλλιστον καί σφισιν έπέραστον άγώγιμον 

έπεϊέροντο· ή γάρ όπτιότης καί οίκουρότης τών τά 

•Ρωμαίων χειριζόντοιν πράγματα δικαστάς ημών 

munes omnium deliciee, omnium celebrata vocibua, 
incendio abaampta, deleta, capta, ornnibua opibus 
lam eacria quam profanis, eive publicis eive pr i -
valie ab Occidentalium gentium colluvie epoliata 
easet, quae gentea maxima ex parte obecurs et 
ignobilee cum navigalionem latrocinii causa suace-
piaeent, e u » contra nos expeditioni specioaam 
cauaam praetexebant Iaaaci Angcli realitutionem ; 
et quem is filium malo fato 775 in patris perni-
ciem genuerat, comitem pulcherrimum et optatia-
aimum adducebanl. Nam eorum oscitantia etigna-
via qui rerum potiebantur, effecit ut latronea ist i 
nobie jue dicerent et poenas irrogarent. Nec illffl 
cladee urbis ullo por*enlo vcl ccaleali vel terreatri 

καί κολαστάς τούς ληστάς έπεισήνεγκεν. Έ π ί δέ JJ praaignificat» aunt, id quod olim plerumque fa< 
τοΐς συμβάσι πδϊΐ τή βαοιλίδι ουδέν σημειον υψόθεν 

ή καί γήθεν έκφανθέν έ'γνωσται, όποια άττα πολλά 

τοΐς πρότερον ξυνηνέχθησαν συμφοράς ανδρών καί 

κακών έπαγωγάς κηρεσιφόρους υποσημαίνοντα. 

Ούτε γάρ ψιάδες ούρανόθεν #σθη»«ν αίματόεσσαι, 

ούτε θέρος έναιμον πσρεξήλλακται, ουτε λίθοι π υ -

ρό·ντες έξ αιθέρος ήνέχθησαν, ουτε τι έτερον έωράθη 

κα νουργηθέν όπώσοΰν, άλλ' έμβάδι άψόφψ καί 

χερσίν άκροτήτοις πολύπους καί πολύχειρ τη πόλει 

καί ήμίν ή δίκη ίπεισπεσοΰσα δυσπότμους έν άν-

PATROI. ΟΚ. GXXX1X. 

ctura est,cum casdea hominium et excidia urbium 
imminebant, neque cruenta? guttaa coolo decide-
runt, neque eanguinea meeaia exatitit, nec igniti 
lapidea ex rolbere deciderunt, nec quidquam dcni-
que inusitati accidit, sed tacita et tranquilla vin-
dicta multia manibus et pedibua ita noa oppressit, 
ut delicla probe ulta miaerrimos omnium morta-
l ium effecerit. Eo porro die quo urbs capta eat9 

preedatores eaa «des in quaa diverterant dir ipie-
bant; et proster ea qu© ipsi indagabant, duminoa 

31 
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de occultis tbesaurie, nonnullos cum verberibue, Α βρώποις ε'ργάσατο, τιμωρός όφΟεΤσα φιλότιμος. 

multoe blandis verbie, omnes cum comminatio-

Dibus percontabantur. Qui cum alia ββ babere 

fatercntur, aiia indicarent, alia in conapectum 

afferrent; militea nulla erga hoapitea clementia, 

nulla ben ;gnitate t nec boapitiia nec viclu 7 7 G 

communicando, utebaotur. Omnia aupsrba, inbu 

mana, immania erant. Domini per contumeliam 

ffidibua auia ejiclebautur. Quibue de cauaia cum 

viaum esaet dueibua iia qui veilent urbe excedendi 

poteatatem dare, civea turmatim abibant, paonis 

involuti, macie et paiiore confecti, facie morluia 

similes, oculie eanguine suffuais, quippe qui san-

guine potiusquam laccyruis Uereat. Nam alii focul-

tatum jacturain deplorabant : a l i i , eaut relevioria 

Καί τήν μέν ήμέραν έκείνην καθ' ην ή π ό λ ι ς έαλω-

κεν, οί σκυλευταί ταΐς όπ^ούν οίκ'αις έναυλισάμε-

νοι τά τε ένδον όιήρπαζον καί περί τών αφανών 

τούς δεαπότας άνέκρινον, πληγάς έντείνοντες ένίοις, 

πολλοίς δέ καί προσηνώς συγγινόμ,βνοι, ταΐς δ' 

άπειλαΐς έπί πάσι χρώμενο·.· ώς δέ τά μέν εΤχον 

τά δ' έξέφαινον, τά μέν όφθαλμοις προκείμενα καί 

πρός τών εχόντων προσαγόμενα, τά δ' υπό σφών 

αυτών άναόιφώμενα, καί φειδώ τις ούκ ήν παρά 

σφίσιν ούδε τών ενόντων μετάδοσις πρός τούς ένον-

τας, ούτε μήν συμμέθεξις εστίας ή εστιάσεως, άλλ* 

υπεροψία καί άμιξία καί μεθ' ύβρεων απαγωγή 

καί άπόπεμψις, Ιδοξε δίά ταύτα τοις στρατηγούϊΐν 

άνεικέναι τοΐς βουλομένοις τήν έκ τής πόλεως 

Diomenti neglecta, ant filiola? aubilis rapluiii aut g άπαρσιν . Κατά συμμορίας τοίνυν άγειρόμενοι 

conjugern amieaam, alii denique aliud in itioere έξήεσαν, ρακίοις έσπειραμένοι, άπα στ ία έκτετη-

lugcbmt. γμένοι, τόν χρώτα τραπέντες, νεκρώδεις τάς Οψεις 

καί ΰφαιμοι τούς οφθαλμούς, [378] ώς πλέον αΐμασιν ήπερ δάκρυσι κλαίοντες. Οί μέν γάρ θρήνων τάς ουσίας 

εΤχο; ύπόθεσιν, οί δέ τήν τούτων άποβολήν ώς ούπω θλίβον ές μή λόγον τιθέμενοι, ή ώραιον γάμου κύριον 

ώλοφύροντο άρπαγεν παρά του καί όιακορηθέν, ή άλδχου στέρησιν άπωδύροντο, καί άλλος ά λ λ ο τι κακόν 

άνψμωζε πορευόμενος. 

3 . Ut autem de me quoque aliquid referam, 

multi ex familiaribus illo tribti et vere nefasto dic 

in meam domum porticibua impositam, propter 

obscuritatem aditu dilficileni (nani pulcberrimae et 

amplisaimffi aedes nostrae in Sphoracio sitae altero 

incpndio perierant), confluebant; el alioqui oppor-

tunua eral inde in iiiaximtirn (emplum 7 7 7 re-

ceplus, cui vioina erat. S*d ruilitea nihil impcr-

γ'. *Ινα δέ καί τά κατ* έμέ συνείρω τ ^ ίστορία, 

πολλοί τών συνήθων εις τούμόν συνέδραμον οίκημα 

τής στυγνής εκείνης καί δυσωνύμου όντως έπι-

φαυσάσης ημέρας, όπόστωον ούσαν καί χαλεπήν 

προσπελάσαι καί ζοφώδη τήν εΓσοδον* ό γάρ άμα

χος τψ κάλλει καί τψ μεγέθει μέγιστος οίκος ημών 

έν τοις Σφωρακίου Ιδρυμένος ύπό τού δευτέρου πυ

ρός ήφάνισται. Ή ν δέ καί άλλως εύμαρώς εκείθεν 

veetigatum rclinquebant ; nec locua ullua aacer C e t< τ ο ν μέγιστον είσόύναι ναόν, έπεί καί τψ τεμέ-

aut 5:iu munitus euppltceo defondebat. Quocunque 

accurrerea, ub hostibus abatractua, quo illis erat 

lubitum, abducebaris. Quaa injuriaa cum cernere-

mus, ut tcmpua lerebat, rcbua noairia conauleba-

mua. Erat iiiihi farailiaris quidai^ atque domesti-

cus natione Vcnelus, qui domi mece cum uxore 

et rebua auia victurn tutumque receptum babcbat; 

ia co tempore nobis utilia fuil. Nam armia et mili-

tari habitu pro mercatorio sumptis, prsdatoree 

aliquandiu fortiter sedium lDgresau depulit, 86 

coramilitonem rorum, et andes eaa prsoccupaese 

eimulau*, et patria lingua cum eia quse rcs poatu-

labht colloquena. Cum autem illia catervatim 

irruentibus», Francie prajsertiiu, q u i , capterie nec 

νει συνέκειτο. Ά λ λ ' ήν άνεξερεύνητον ουδέν τοίς 

στρατεύμασιν, ουδέ τόπος ευαγής καί ττ4 θέσει παρ

έχων άσφάλειαν άσινές έτήρει τό προσρυόμενον, 

άλλ' ό'πη τις άν καί προσέδραμεν, άπεσπάτο πρδς 

τών είσιόντων έκεΐ πολεμίων, καί έν0α πρός βουλής 

έκείνοις άπήγετο. Ταύθ' όρώντες ή μ ε ΐ ς άνομον-

μενα, ώς έκ τών παρόντων ε'ίχομεν, τό σύμφορον 

μέτιμεν. "Ην ούν έμοί τις συνήθης τε καί συνέστιος 

έκ τού τών Βενετικών προελθώς γένους, κομιοής 

άξιούμενος καί τής ές τό σώμα ασφαλείας κομιδή 

μετέχων τοΐς ούσιν άμα καί γυναικί. Ούτος χρήσι

μος ήμιν έν τοΐς τότε καιροΐς γίνεται· θωρακισ

μένος γάρ καί τόν έμπορον είς στρατιώτη ν μετα· 

μειψάμενος μάλα έμβριθώς άπεκρούετο τού; . 
ingeniia nec corponbus simiies, id unum 80 vereri ρ είσιόντας μέχρι τινός τό οίκημα σκυλευτάς, τόν 

jactant ne cadum ruai, re»iatere non poe&et, auclor 

nobi-> fuit inde discedendi, necapti a Barbaria nos 

in vincula conjiceremur, mulierea vcro ad stupra 

et libidinem raj.erentur. Cum autem booue Ule 

pridem famuiua et cliens, tnm vcro adjutor et 

tempore maxime necessario 7 7 8 defeneor noe in 

aliasa?dee, ubi Dobisnoti Veneli babitabant, duce-

rct, pauci sirnul cxibaiuus, illo manibus nog tra-

bonte et ut praidain suam comitanle, trUdea et 

male vealiti.Sptl uhi ad illam urbia partem Kran-

ci» asaignatatij r u i s u s perveniiuus, inde profugi-

n i u ? , a famulis noatris omnibus, aliis alio disper-

eia, iQhumauiter dcacrli, liberis noatris, qui noa-

συνοπλίτην έκείνοις όποκρινόμενος καί προειλη^έ-

ναι τήν οίκίαν σχηματιζόμενος, συμβαρβαρίζων 

άμα σφίσι καί τά εικότα διαλεγόμενος. δέ οί μέν 

κατά πλήθος είσέρρεον, ό δ* αντέχει^ άπείρηκε, 

καί μάλιστα τούς έκ τών Φραγκίσκων είσιόντας, 

μή τοΐς άλλοις όντας παραπλησίους καί τάς γνώμας 

καί τά σώματα, μόνον δέ τόν ούρανόν δεδιέναι κομ
πάζοντας μή ε'ίη σφίσιν έπιπεσών, μεταχωρεϊν 

έκε-θε* ήμιν ύποτίθησιν, ίνα μή πρός τοΤς Βαρβά-

ροις γενόμενοι έν μέν δεσμοΐς οί άνδρες ήμεΐς διέ 

χρήματα εί'ημεν, αί δέ γυναίκες έν υβρεσι καί άσε

μνοι; άπαγωγαΐς. Τού χρηστού τοίνυν εκείνου κει 
πρώην οίκότριβός τε καί πρόσφυγος, τότε δ' άγα-
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θοΰ συνεργάτου κάν τοις καιρίοις υπερασπίζοντος Α 
ές άλλην οίκίαν ήγησαμίνου, γνωστούς ήμιν Βε

νετικούς τρέφουσιν, κατά βραχείς έξιμεν εκείθεν, 

ώς όορύκτητος έκείνψ κλήρος, έκ χειρός έλκόμενοι 

κατηφείς καΐ δυσείμονες καί ούτω παραπεμπόμενοι. 

Έ π ε ί ό' εκείνο τδ μέρος τής πόλεως εις κλήρον 

τοις Φραγκίσκοις έπέλαχε, μετανάσται πάλιν γινό-

μεθα, οτε και τών έπί τής θεραπείας ημών άλλων 

αλλ^ι διασπαρέντων καί πάντων άπανθρώπως ημάς 

παρεικότων έπωμάδια φέρειν ήμεΐς ήναγκάσμεθα 

τά μήπω τών παιδαρίων ποσί χρώμενα, στέγει 

δέ ύπό μάλην καί άρμενα παΐδα όπομαστίδιον, καί 

χωρεΐν ούτω διά μέσου τών άγυιών. Ημέρας τοί

νυν πέντε μετά τήν άλωσιν τή πόλει προσμείναντες 

άπαίρομεν καί ήμεις. [ Ρ . 379] Ή ν δέ τότε Σάββα-

τον, κατά θείαν οιμαι καί μή τυχηράν περίπτωσιν j 

ή συγκυρίαν ούτωσί πωΓ συμβάν αλογον, καί χ ε ι -

μ ώ ν , έπί δέ καί πρός ώόΐσιν έτι ημών ή σύζυγος 

ώστε καί τό τού Χριστού προαγόρευμα ό' φησιν εύ-

ξασθαι μή γενέσθαι τήν φυγήν ημών χειμώνος ή 
Σαββάτου, καί, ε Ούαί ταΤς έν γαστρί έχούσαις έν 
έκείναις ταΐς ήμέραις, » ώς εΓπερ έφ' ήμιν προεί-

ρητο, πέρας άτεχνώς ειληφεν. 'ϋς δ' ίκανοί συνήθεις 

καί συγγενείς καί πλήθος έτερον κατά θέαν ημών 

συνόρσμόν τής πορείας είχόμεθα, έπ' ίσης άγορ? 

μυρμήκων διΐόντες τάς τριόδους, προσυπήντων 

ήμιν οί στρατοί, ούχ ώπλισμένοι πρός άκρίβειαν, 

μαχαίρας δ' επιμήκεις παρά πλευρόν πλάγιον τού 

ίππου έξηρτημένοι καί παραξιφίδια ταΐς ζώναις 

ένιέμενα φέροντες, οί μέν τών σκύλων έμφορτοι, 

οί δέ τούς παριόντας αιχμαλώτους έξιχνιάζοντες 

εί λαμπράν έσθήτα περίκεινται διε^ωγότι περι-

στελλομένην χιτώνι ή γοΰν άργύριον καί χρυσίον 

τψ κόλπψ ένθάπτουσιν, οί δέ καί γυναικών ταΐς 

κάλλει διαφερούσαις πεπηγόσι βλέμμασι μηδέ ρα-

δίως άποσπωμένοις ένατενίζοντες ώς άρπάσοντες 

αύτίκα καί βιασόμενοι. Περί ταΐς γυνα^ί τοίνυν 

ήμεΐς δείσαντες τάς μέν ώς έν σηκψ τψ μέσψ ημών 

άπειλήφειμεν, ταΐς δέ νεάνισιν έπεσκήψαμεν Ι ν -

τρίψασθαι πηλψ τά πρόσωπα αντίρροπα τών πρώην 

κομμώσεων καί τόν πυρσόν ούτω κατασβεσαι τών 

παρειών, "να μή ώς έν νυκτί φρυκτωρούμενον πΰρ 

προκαλήται τούς όδευτάς πρώτα μέν θεατάς, έπε:τα 

δ' έραστάς, έκ δέ τούτου καί βιαστάς, άνεόθυνον 

ορώντας τό ίδιον θέλημα, αμα καί χείρας ίκέτιδας 

αΐροντες είς θεόν καί μετά συνοχής καρδίας τό 

στήθος τύπτοντες καί δακρύοις τά όμματα τέγγόν-

τες, ε? πως άπαντες καί πάσαι τούς ώμηστάς 

εκείνους θήρας σχοίημεν άδιαλώβητοι παρελθεΐν. 

"Εδει δέ διά τής Χρυσείας πύλης ημάς έξελθεΐν. 

'12ς δέ" περί τόν νεών ήκομεν Μωκίου τοΰ καλλι-

μάρτυροί, υβριστής καί ανόσιος βάρβαρος ώς ά-

μνίόα λύκος έκ μέσων ημών άφαρπάζει κόρην 

εύπλόκαμον, τινός τών έπί τψ δικάζειν θυγάτριον. 

Ιΐρός τήν οίκτροτάτην τοίνυν ταυτηνί θέαν ή μέν 

συν οόία πάσα διαθροηθέντες έξεβοήσαμεν, ό δέ πατήρ 

τής παιδός γήρ? καί νόσψ τετρυχωμένος, τότε δέ 

καί σφάλε!ς κατά πέλματος, όλοφυρόμενος καί τψ 

πηλψ φυρόμένος δόχμιος εκείτο, ώς είς συκίνην 

dam ingredi poterant, humeris impositis. Et 
filiolum lactentem adbuc sub ala ferre et ita per 
medios vicos incedere coacti snmus. Et dies quin-
que post captam urbem commorati et ipsi dieces-
simus die Sabbati. Quod divina providentia et DOQ 
fortuito caeu factum videtur. Accedebat et biems, 
et noatra uxor vioina erat partui, ut i l la Cbriati 
pra?dictio,quffi monetorandnm esee ne fuga nostra 
in Sabbato et hieme flat, et praegnantibue in diebus 
illia male ominatur, non aecua ao ai noatra causa 
dicta eaaot, exitum sortiretur. Ut vero compluree 
familiarea et cognati aliaque turba ad noatrum 
conspectum confluxerant, non aliter quam coetua 
formicarura per trivia pergcbamue, occurrentibua 
nabia exercitibue non accurate armatia, 7 7 · eed 
praelongia enaibua ad Jatera equorum BUBpenaie,et 
pugionee cingulia insertoe gestantibua; quorum 
alii raanubiis onusti erant, alii praetereuntes ca-
ptivoeexcutiebant,an aub lacara tunica splendidam 
vestem celarenl aut argentum aurumve in eina 
occultarent. A l i i mulieres forma praestantea ita 
dciixia oculia intuebantur, quasi raox eae ad etu-
prum rapturi essent. Noa igitur mulierea, earum 
pudicitiaa metaentee, in mediura agmen tanquam 
in ovile recepimua, adolescentulae vero coono 
friciem illinere ut pridem fucis, atque ita ruborem 
genarum exetinguere jussimus, ne formae venuetas 
principio, ut viatoree noctu elatue ignis, specta-
toroa, deinde amatores, poetremo raptorea allice-
ret, cum aibi licere viderent omnia. Interim sup» 

, plicea ipsi manua ad Deum tendebamua, afflictia 
' animia pectora plangentes et oculos rigantes lacry-

mia, ai quo modo omneeimmanes istaa forae ealvi 
et inviolata pudicitia avaderemua. Cnm autem 
nobiaper Auream portam exeundum eaaet, ut ad 
inclyti martyria Mocii «dem venimua, insolens et 
nefariua quidam barbarua 7HO puellam formoaam, 
judicia cujuedam fdiaro, e medio ncetrum tanquam 
lnpus agnam abripit. Quo arieerrimo apectaculo 
totua ccetua noater conaternatna exclamavit; puel-
1« varo pater, aenio et morbo afflictus, tum eiiam 
in ccenum prolapsue ao contaminatusjacens crebro 
me tanquara flculnum prajsidium intuebatur, et 
nominatim orabat ut eibi pro vir i l i ad puellam 
recuperandam adjumento eaaem. Itaque etatim 
convereus veatigia raptoria perscquor, cum lacry-

) mie vim factam proclamans, et anpplicibua pc?ti-
bua opcm praetereuntium militum implorana, qui 
lingua? noatra? non plane rudes erant, quorumdam 
etiam manibue prebensatis. Et vix quosdam ad 
comiiiiaerationem ita flexi, ut impudentem et J ibi-
dinosum il lum hircum nlcisci cupicntea a mc ad 
«deail laa porducerenlur. Quo cum ventum esaet, 
mulieroeua il levirgine introducta in foribus stabat, 
ut ei qui vim facturi essent, eos rapelleret. Ego 
vero digito eum comraonstrans,« Iste, » inquam, · 
luce tcsteinjuriue veetre nobilitatis edicta contera-
peit. 7 8 1 Vosenim edixistie, de conjugata3 mulie-
ris autvirginieautdedicat» Deo puell® vel irapu-
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dico aspcotu, ei caveri posfiit, quisquam contami- χ έπικουρίαν άφορων συχνάκις έμέ, και πρός δνομα 

nciur, cl juajurandura ea de re eanctiesimum όεόμενος συνάρασθαί οί τά δυνατά πρός τήν τής 

dediaM*. At Ute, veatra auctoritate contcmpta, in παιδός άπόλυσιν. Επιστραφείς όύν αύτίκα μάλα, 

coobpeclu multorum, nl nalax aainua, in virgiuee ώς εΤχον, κατ' ΐχνια τού άρπαγος έβαινον,^-(nfia 

inipptuin fdcore nun dubituvit. Vi.e igiiur veeiris δακρύων τήν βίαν έπιβοώμενος, καί σχήμασιν *ΐλα-

legibus et armis nos detcndile, la« ryrnis his dcli- σ'μοις είς άρωγήν έπισπώμενος τούς μ ή ι Λ τ η 

niti, quasDeus adiniUit etiaia, et natura raaximum αμαθείς τ(ις ήμετέμας φωνής έκ τού στρατευμίτρς 

mutua? miacricordiac incitamenlum in oculoa no- παριόντας, έστι δ* ών καί χειρός άπτόμένος. Καί 

Btroaderivavit. Quoilbi et voa liberos habetie, per Ρ ' ' Λ ι * **/υσά τινας [ Ρ . 580] ούτως ές οίκτον προκα-

conjugca et chariasima pignora obteetor ut nobis λέσασθαι ώς μετιέναι ζητεΐν εκείνον τόν αναιδή κσί 

eupplicibus manum porngatia. Obteator per divi- φιλόσαρκον. 'ΙΙγούμην τοίνυν αυτός, ol δ; έφεί-

num sepulcrura el Chrisli praecepta, quae Chriatia πόντο. *lit δ' έπέστημεν ένθα ό φιλογύνθς κατέλυεν, 

nn? omnca jubent ea facrre bominibue, q u « ab ό μεν τήν κόρην είσαι έκπέμψας πρός τοίς πτ»λώϊΐν 

iisdem sibi pr.pptari cupiant. r> XJis verbia ex tera- είστήκει, τούς άντιστησομένους άποκρουαόμενος, 

pore uaua vircrum illorum anirnoa excitavi, ut έγώ δέ αυτόν δακτύλψ υποδείξας « Ούτος, • ε ϊ π ο ν , « ό 

puellam acrio ri'petcrent. At ille principio verba n μάρτυρι τψ φωτί άδικων, και τών εύ γεγονότων 

illorum contcmnebat, amore et iracundia duobue ^μών παραβλεπόμενος τά εντάλματα. Ύ μ ι ΐ ς μέν 

violontiseimis alToctibns occnpatua. Sed cum irati γάρ γυναιξί ταΐς ύπό ζυγόν καί ταΐς όλως απειρά-

instarent et suspoudium oi minitarenturut injurio τ ο ι $ ανδρός, καί γε έτι ταΐς -άποθριξαμέναις θεψ. 

eimul c l impudico, denique verba illanon ex labiis μηδέ μοιχικοΰ μέχρι βλέμματος, εί δυνατόν, συ*-

Bed ex pectore promanare cerneret, ?ix tandem ελθεΐν έθεσπίσατε, καί όρκοις τά περί τούτων 

minia cxpugaulus puellam 7 8 9 restituil.Paler con- φρικώδεσι διειλήφατε· ό δέ άποφλαυρίσας τάς υμών 
apcctu ii 1 ίse exhilaratua, et lacrymie Dco libatis ob έντολάς, ταΐς παρθενικαΐς έπί μάρτυσι πολλοίς 

fffldaa illas nuptiaa propulsataa, aurgit el rursus ό ν η δον έπιβριμώμενος ουχί δέδιε. Τοΐς αυτών ούν 

nobieoum proiiciscitur. όμών νόμοις κα» τοΐς έν χερσϊν ήμιν έπαμύνατε, 

μαλαχΟέντες τούτοις τοΐς όάκρυσιν, ά καί θεός προσίεται καί ήμιν ή φύσις ές τόν πρός αλλήλους οίκτον 

βοήθημα μέγιστον τοίς οφθαλμόΐς έπωχετευσεν. Εί δέ κχ : πατέρες παίδων ύμεΐς, ναι πρός τών συλλέ-

κτρων καί τών φίλων ύμΐν τέκνων τοΐς ίκέτα'ς υμών χείρα δρέξατε, ναι πρός τού τάφου τού θεοδέγμονος 

καί τών Χριστού παραιοάσεων, αι τοΐς άπ' αυτού καλουμίνοις κοινώς πάσιν ύποτιθέασιν έκεινα ποιεΤν 

τοΐς άνΟρώποις ά καί σφίσιν ύπ' εκείνον γενέσθαι βο^λονται. » Τούτοις τοΐς ρήμαιιν ώς έξ εφόδου- χ ρ η 

σάμενος τά τών άνορών εκείνων φρονήματα διανέστησα. Ούκούν ένέκειντο τήν κόρην αιτούμενοι. Ό δέ τά 

μεν πρώτα ύπερεώρα, ερ·υτι καί θυμψ τυραννικωτατοις δυσί πάΟεσιν ένισχόμενος* ώς δέ εις δργήν 

έπιφρί σαοντας έώρα τούς άνδρας καί προτείνοντας έκείνψ τήν έπί σκόλοπος άπαιώρησιν ώς άδίκψ άμα 

καί άναιδεΐ, τό δ' Ολον ούκ άπό χειλέων μόνον, άλλά καί καρδίας τήν διάλεξιν έκείνψ πεποιημένους, ένδί-

δωσί τε μόγις καί τήν κόρην άποδίόωσι. ΙΙερι/.αρή: ούν έπί τή 0ε? παιδός φανείς ό πατήρ, καί σπεί-

σας θεψ δάκρυα έπί τοΐς άστεφανώτοις έκείνοις καί άνυμεναίοις νυμφεύμασιν, άναστάς αύθις συν ήμιν 

έπορεύετο. 

4. Postquam urbe exceBEimue, alii aliier Deo (J δ'. 'ϋς δέ τής πόλεως έξηειμεν, άλλοι μέν δλλω> 

gratiaa agebant el fortunab suaa cum cjulatu roi- άνθωμολογοΰντο θεψ χαριστήρια καί τά καθ' αυτούς 

Berabantur. Ego vero recta in faciem prolapaue άνωλόλυζον, έγώ δέ ρίψας έμαυτόν ώς εΤχον είς 

tantum non cum naconibus expnstulabam, quod τούδαφος μόνον ούκ έμεμψιμοίρουν τοΐς τείχεσιν 

8ola essent integra nec lacryraarent nec in tumu- ώς μόνοις άπαΟέσι μηδέ κατάγουσι δάκρυα, μήτε 

lura corruieaont, aed adbuc orecta etarent. « Nam μήν εις χώμα κειμένοις, άλλ' όρθια ν εισέτι στάσιν 

si (inquam) ea quorum causa condita estis, jam έ'χουσιν. « Ε ί γάρ ών ένεκα έκτίσθητε » εΤπον, ι είς 

forro cl igni penilua eublata ccnciderunt, cur vos τέλος ήδη έξέλιπον, πυρί καί πολέμψ ήμαυρωμένα, 

adhuc statis Pqnein posthac tegetis et cuatudictie? τί ύμΐν έ'τι καί τψ έστάναι ; καί τίνα περιστελεΐτε 

niai fuitc huatibus cxitium ruolicunni ia dio iraj, καί φυλάξεσΟε μετέπειτα ; εί μή γε τοΐς πολεμίοις 

cum Dominus ad eoa a quibus noa ila tractali su- άποτινειτε τόν ό'λεθρον (.0) έν ήμερα οργής, όταν 

njns frangendos in&urrexiTit, Gt 0pci'icntem forai- άναστή Κύ:ιος θρ*ύσαι τούς ήμας οΰτω διαθεμένους, 

tan, ΐιt David vaticinatus eat, conculcarit ? et tu έπιοεβηκώς Ίσως έπί δυσμών κατά τήν Δαβίδικτν 

quoqiif, rcgina urbium, urbe umplissima, urbe προαγόρευσιν ; Καί σύ δέ, ώ .πόλις, έφην, βασίλεια, 

n:agni regin, tabernaculum Alti^himi, Jaudatio ct LP. 381] πόλις περιογής, πόλις του βασιλέως τού 

crlebralio ministrorum ejus, deliciaa hospitum, ^ μεγάλου, σκήνωμα 'Γψίστου, αΐνεσις καί Ομνησις 

m^eraotiurn urbium imperatrix, canticum canti- τών αύτοΰ θεραπόντων καί προσφιλές ξενοδόχημβ, 

H i e r . W o l f l i notce. 
(00) Εί μή γε τοΐς πολεμίοις άποτινειτε τόν ολε- αίχμαλωσίαν έν ήμερα οργής. Uode apparet etiam 

θ-ον. Μή γε roctius legi quam μήτε, vetustus co- pro άποτενεΐτε, quod ab αποτείνω formatur, iegen-
dcx dcclarat. cujus haic vepba eunt: Ε ί μή διά τό dum esae άποτινειτε, ab άποτίνω, quod idem vaJct 
Ίνα ανταποδώσετε τοΐς πολεμίοις τον όλεήρον καί τήν qjQOd άνταποδιδόναι. 
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καί βασιλίς μέν τών βασιλίδων, πόλεων, άσμα δε \ corum, aplendor splendorum, et rebus visu 7 8 3 
4 τ μάτων καί λαμπρότης λαμπροτήτων, καί τών 

σπανίων πανταχή θεαμάτων σπανιώτερον όραμα, 

τίς δ διασπάσας ήμας άπδ σοΰ ώς έκ μητρός φίλης 

τέκνα φιλούμενα ; τίνες γενοίμεθα ; ποι τραποίμεθα ; 

ποίον παρ*φυ£ήν εΰροιμεν γυμνοί, ώς έκ κοιλίας 

μητρός τών σών έκσπασθε'ντες κόλπων, καί φανέντες 

παρ' έθνεσι κιθάρα καί θρύλλημά, αδελφοί Σειρή

νων^ εταίροι στρουθών, καί ψωμιζόμενοι μέν 

άνάγκας, ΰδωρ δέ χολής ποτιζόμενοι ; Πότε σε 

θεασόμεΟα ούχ ώς νΰν πεδίον αφανισμού καί κοιλάδα 

κλαύθμωνος καί πατουμένην ύπδ στρατοπέδων, εΓτε 

μήν ίξουθενη μένην καί άπωσμένην. άλλ' έξαιρου-

μένην καί σωζομένην, καί προσκυνουμένην ύπό τών 

ταπειν^σάντων σε*" καί παροξυνάντων σε, καί γάλα 

rariaapectuculum rarius, quis nuaate avulait ut a 
cara mulre caroa liberoe ? qui erimua? quo noa 
vertamus? quam consolatione.m inveniemua, oudi 
a tuo ainu ut ex utero matria avulsi ? quaodo le 
apectabimus, non talem qualia nunc ea, campum 
vaatituti8,vallem luctus, conculcatam ab exerciti-
bua, redactam adnihi lum et profligatam, aed exal-
tatam et incolumem, et adorandarn ab iis qui le 
depresserunt et irritarunt, et bona gentium sugen-
lem,et (iivitias regum u l aote comedentem?quando 
tandem, ut ilcalna folia et pclliceaa tunicaa, lace-
roa iatoa pannoa nec totum corpua obtegcntes ab-
jicieiuue ? quibus noa barbari ut ineidiosi serpentes, 
mala conjuncta etinfeatactrcumdederunt?age vero, 

εθνών θηλάζουσαν καί πλοΰτον βασιλέων ώς πρώην g urbs aanctiaaima, placatoDeum, prxtonde templa, 
ΐόουσαν; πότε δέ καί ώς φύλλα συκής καί χιτώνας 
δερμάτινους άποόαλούμεθα τό (5ικνά ταΰτα £άκη 
και μηδέ τοΰ πανΰός έξικ>ούμενα σώματος, ά ήμιν 
περιέθεντο οί επίβουλοι ώς οφεις αλλόφυλοι, τά 
σύνΟικα ήμιν κατά fcai επίβουλα καί βαρύζηλα, 
έπενδυσόμεθα δ' αΰ8ις τούς έξ υφής στιλπνοτέρας 
καί χλιδώντας χιτώνας, ούς πρώην περιεκείμεθα; 
*Αλλ* 'ίλασαι θεόο, άγιωτα'τη τώτ πόλεων προβαλοΰ 
τεύς νεώς, τά τών μαρτύρων λειπόμενα, τάς συμ
φοράς αύτάς, τών πειρατηρίων τό μέγεθος, ών είς 
κόρον μετέσχηκας, άνδράσιν άνοσίοις εκδοθείσα είς 
πύρώσιν. Έπικάλεσαι γάρ με, φη^ίν, έν ήμερα 
θλίψεώς σου, καί έξελοΰμαί σε, καί δοξάσεις μ3. 
ΤΑρα δέ προαθήσω καί ε*ς σέ ποτε έπιβλέψαι, παμ-

martyrum reliquias ipeaa calamitatee, cladium 
magniludinem quibua eaoppresaa, nefnriie viria ad 
iaeendeadum data. Jubeteoim invocari ae temporo 
neccasitatia tua?: oaiu fore ut ipse te eripiat, tu 
vero eum laudea. Numquid, templuin ampJiasimum 
etdivini8ftiroum,unquaru poetbac te videbo, ccelum 
terrenum, eoliuoQ 784gloriaa L)ei, cherubice cur-
rua, firmaoientum alterum,f'abricam manuum Dei 
annunliane, epectaculuin et opuB?ingulare,firmum 
univers» lerrae dccua ? et quis est qui pollicetur, 
niai ia aolua qu in auople aupplicio lentatus, iia 
qui lentaotur, auccurrere diuicit ? qui inopeuQ t x 
manu fortiorum et paupprem et mendicum a pr«B-
datoribus eripit, qui oinaia facit ac aubindo com-

μέγιστε ναι καί θειότατε, ουρανέ επίγειε, θρόνε C mulat in mclius. 
δόξης θεοΰ, Χερουβικόν Οχημα, στερέωμα δεύτερον, άγγέλλον τήν τών χειρών θεού ποίησιν, θέαμα και 
Ιργον έναδικόν καί εύριζον πάσης τής γής άγαλλίαμα; Καί τίς ό έπαγγαλλόμενος εί μή μόνος ό έν οίς 
πέπονθε πειρασθείς τοις πειραζομίνοις βοηθειν επισταμένος, καί ρυόμενος πτωχόν έκ χειρός στενότερων 
αύτοΰ καί πτωχόν καί πένητα άπό τών διαρπαζόντων αυτόν, καί ποιών πάντα καί μετασκευάζων άεί πρός τό 
βέλτιον ; » 

ε, Ταΰτ' έξ όπεράντλου τ α Τ ς άχθηδόσι ψυχής 
κενώσαντες πορευόμενοι έπορευόμεθα, κλαίοντες καί 
βάλλοντες τούς θρήνους ώς σπέρματα. Εί δέ καί 
ερχόμενοι ήξομεν, αΐροντες έν αγαλλιάσει τά τής 
δεξιώτέρας αλλοιώσεως δράγματα, δώρον τοΰτο θεοΰ 
τοΰ παρακαλοΰντος τούς όλιγοψύχους καί σωτηρίου 
περιτιθέντος ίματιον καί χιτώνα ευφροσύνης ένδύ-
σαντος.Τϋροήγε δέ ημών ό οικουμενικός άρχιποιμήν, 
μή πήραν φέρων, μή χρυσόν έπί τήν όσφύν, άρα-
βδος καί άσάνδαλος καί χιτώνιον έν περικείμένος, 

5. Q u » oum ex animo doloribus redundanle 
effudiasemu9,continenter ibamus ploraotes et l a -
orymaa tanquam semina apargentea. Si vero redi-
turi aumua proeperioria mutationia manipulos c o l -
i e d u r i , Dei inunua i d erit, qui puaillauimea cun-
i irmat, quieos aalutie veste induit et lunica lacti-
tiae amicit.^Antecedebat autem nos oecuraenicua 
aummua paator, non peram ferena, non aurum i n 
zona, siue baculo, sine calceis, una tuoicula indu-
tua, integer evaogelicua apostuiua, aut poiiue 

εντελής ευαγγελικοί απόστολος, ή μάλλον τοΰ Χρι- D Cbriati exemplarjquatenua paupere aaello vectue 
στοΰ άντίμιμος,^αθ* όσον δ'ναρίψ πτωχικψ εποχού
μενος μεθίστατο τής νέας Σιών, ού τόν έπ' αυτής 
έσχεδίάζε θρίαμβον. Τότε δ' ούν πέρας τής όδοΰ 

τήν [Ρ . 382] Σηλυβρίαν (61) ημείς θέμενοι τοΰ 

λοιποΰ τοΰ πλάνου πεπαύμεθα, άνύβριστοι πανοικί, 

τό μέγα τοΰ θεού περί ημάς φιλοτίμημα καί άεί-

μνηστον καί τέλειον δώρημα, μηδ' άρθρέμβυλα καί 

novaSione diacec[ebat,noQ autem triuraphane i l lam 
ingrediebatur. Ao tum noa Selybriam profecti 
oberrare destitimue, tota familiu inviolata, quaa 
raagna Dei liberalitaa eet et eempiterna perfectaquo 
munificentia, 7 9 5 non ferreia manicia, non funi-
bua vincti , DOD pugnia c s a i , ut multi ex noeiris 
pecuniffi dandffi causa ; et a aoio Deo eoutri l i , qul 

Hier. Wolfii n o t » . 

(61) Σηλυβρίαν. Σηλυμβρίαν. Etiam apud Deino- videtur propter litteraruoi β el μ notae alicubi noa 
stbeneia noetrum haac vox aliaa cum, aliaa aine μ diaaimilea. 
acribitur, ut et άρύμβας et άρύββας. Quod acoidere 
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cibum omnibua opporluno lempore curalet puiius χ σχοινοόέσμους κάπί τών κροτάφων αστραγάλους ώς 
corvurum be invocantos largiter paacit, et agreatia 
l i l i a , quae neque nent npque aeminant, aplendide 
vestit.Nain rualici et plcbeii honiinea nobia Byzan-
tinis magis inaultabaut, et luendieitatiaaciiuditatia 
miseriam aiqualitatem ameQter noiuinabaat, v ic i -
nurum malis nibilo laeti prudeniioree. Multi eiiam 
botuines injuri i Deum laudabant ecilicet, quod 
ditali eaaen» popularium pretiosia facultatibua vi l i 
prelio redemptia. Necdurn enim taurivoroa Laiinoa 
in aedea auaa receperaot, neque norant, ut merum 
simul , quemadmodum et bilera, importune offun-
dereot, et Romanos superbe et contemptim ha-
berent. 

πολλοί τών καθ' ήμας όεξάμενο: δια χρημάτων 

άπόόοσιν, και πρδς μόνου θεου τρεφόμενοι τοΰ τή ν 

τροφήν έν ευκαιρία πάσι βραβεύοντος και τούς νεοσ

σούς τών κοράκων τούς επικαλούμενους αυτόν δει-

πνίζοντος ές τό άφθονον, έ'τι γε μήν τά μήτε νήθοντα 

μήτε σπείροντα κρίνα τού αγρού φιλοτίμως ένδύ-

οντος. 01 δ' άγροΐκοι και άγελαιοι έπεκερτόμουν 

μάλλον τοΤς έκ Βυζαντίου ήμιν, καί τήν έν πτώχεια 

καί γυμνότητι κακουχίαν Ισοπολιτείαν άφρόνω; 

ώνόμαζον, ού τοις τών πέλας κακοΐς παιδεύόμενοι. 

Πολλοί δέ καί άνομίαν ύπολαμβάνοντες, « Εύλογητός 

Κύριος, ότι πεπλουτήκαμεν, » έλεγον, ολίγου τάς τών 

συμφυλετών ουσίας άποδιδομένας ώνούμενοι. Ού γαρ 

πώ βουθοίνας είσψκίσαντο Λατίνους, καί ε'ίδοσαν όπως μέν τόν άκρατον οΤνον όμού καί ζωρότερον ώσπερ και 

τόν χόλον άκέραστον χέουσιν, όπως δέ 'Ρωμαίοις έν ύπερηφανία καί έξουδενώσει προσφέρονται. 

Ac uoster atatua, eorumque qui ejuedem condi- Β ^ α ι τοίαύτα μέν τά ημέτερα καί τών οί συνεκοι-
tionis el JiUeris erudili erant, lalia i u i l . lmpro-
bus autem grcx el circumforanea lurba dileecebat 
profanaodia denuo aacrie, quae Latini vendcbant, 
iisque 786 lanquam oommuni mercecauponandie, 
quaai vero direpta e lemplia Dei eese desiiaaent. 
Uobios porro luxui et deiiciis vacabant, iia praeaer-
tim quae ad Homanorum deriaum et ludibrium 
pertinerent. Naiu veatibua lati clavi non neceaaila-
tia eed riaus gralia induti per vicoa incedebant, 
lineaa m i t n s equorum vcrticibua imponebaot; et 
quae in bumeria dependent, albae iasciaa maxillis 
bestiarum alligabant, atque ita paaaim urbemper* 
equitabanl. A l i i calamoe acriptorioa, atramentaria 
et libelloa gestabant, qua re noa ut ecribaa augil-

νώνουν σχήματος καί τών λογικών έν μεθέξει 

παιδεύσεων. 01 δ' έκ τής φαύλης συμμορίας καί 

αγοραίοι έχρηματίζοντο, καί πάλιν τά θεια βεοη-

λούντες ύπό Λατίνων αποδιδόμενα καί ώς- κοινόν 

άργύριον εμπορευόμενοι, ώς είπερ τών ναών άφ$-

ρν,μένα καί τό είναι θεοΰ άπεβάλοντο. Τ ό δέ γε 

άντίπαλον έν άσελγείαις ή ν καί τρυφαΐς, καί τούτων 

ταΤς άσέμνοις μάλιστα, καί τών 'Ρωμαικών έν κω

μωδία έθών. Τών γάρ ίματίων τά πλατύσημα μη 

κατά χρείαν, πρός δέ γέλων περιβαλλόμενοι τας 

αγυιάς περιήεσαν, καί τάς όθονοσκεπεΐς περικρα-

νίους καλύπτρας ταΐς κορυφαΐς τών οχημάτων περί-

τιθέντες καί τά κατά νώτου κεχυμένα λευκόλινα 

ταίς ίππείαις γένυσιν αυτών περι3έοντες αλλγ4 καί 

labant. Maxima vero pars mulierea a ae stupratas Q άλλη τής πόλεως έξιππάζοντο. Οί δέ γραφέας δόνα-
longia peplia indutaa et cnpillia in unum nodum 
toriia et in tergum rejoctia in equia vebebant. M u -
liebribua vcro pilcolis, el dcpendentibua a tem-
poribus criapia et albia crinibua, equos auoa orna-
bant, ao toloa diea coinessabantur et potabant, 
alii cupediia et lautitiia intenti, a l i i patrio cibo 
veacentea, quaecrantterga bubularum carnium le-
betibus immiaaa, el auccidis cum iabacea farina eli-
xae, ul et 787 intinctus ex alliia et l iquorex aliia 
acribua bumoribna confectus. Poat manubiarum 
partitionem sacra minime a profano diatingueban-
lur,aed cx ajquo corporia uaibue utraque adhibe-
banlur, siue ullo Nurninia et rcligionia reapectu, 

κας καί δοχεία μέλανος φέροντες τόμοις τήν */εΐρα 

έόίδοσαν, ώς γραμματέας ημάς τωθάζοντες. Οί δέ 

πλείους τάς μέν ύπό αφών βιασΟείσας έπί τών ίπ

πων άνεΐχον, τανυπέπλους τινάς καί άπηνηκώτους 

(62) καί τάς τρίχας συνεστραμμένας ε?ς όπίσφιον Γ,α 

πλοχμόν, τά δέ γυναικεία τυμπάνια καί τά τών 

ούλων καί λευκώ/ τριχών 'επικροτάφία καθεματι 

τοΐς ιπποις περιετίθεσαν. Έκώμαζόν τε καί ήκρ»-

τίζοντο πανημέριοι, οί μέν βρωμάτων μαγγανείας 

προσκείμενοι, οί δέ καί τήν πάτριαν έδωδήν πσρα-

τιθέμενοι έπιδείπνιον, ήτις ήν νώτοι βοείων κρεών 

διαχαλώμενοι λεβησι καί συών τεμάχη ταριχη'-ά 

κυάμοις άλητοΐς συνεψόμενα, ώσπερ καί τό έχ 

adeo ut Chriati et aanctorura divinie imaginibue Π σκορόόων έπέμβαμμά τε καί σύνθεμα έξ άλλων χυμών 
pro aellia et acabellia utercntur. δριμυσσόντων τήν α?αθη*ιν. Έπεί δέ καί τά σκύλα 

διενείμαντο, ούκ ήν τις παρ' έκείνοις διαστολή επίπλων καί σκευών βέβηλων τε καί άγιων, άλλ' έπ' Γσης 

άπασιν ε'ς τάς σωματικάς χρείας έκέχρηντο, θεού καί θέμιδος κατά μηδέν έμπαζόμενοι. Τά δέ τοΰ Χριστού καί 

τών αγίων [ Ρ . 383] θεΐ* είκάσματα είς έδρας καί ποδών θρανίδας παρήγον. 

G.Poatquam provinciaa et urbes eortiri coBperunt, ς. 'ϋς δέ καί κλήρους πόλεων καί χωρών ήρξαντο 
vecordiam, ne insaniam dicara, virorum auperbia βάλλειν, ήν ίδέσθαι καί θέσθαι ότι διά πλείστου τού 
tumentium incomparabilem non aine aumma ad-
miralione ccrnerea. Quaai enim jam regea regum 
eiTecti ct orbem terrarum suia manibua complexi, 
inRomanas provinciaa deacriptorea mieerunl, ut 

θαύματος ανδρών τυφομανών μή ξυμβλητήν άπόνοιαν, 

ε-V ούν παράνοιαν είπεΐν οϊκειότερον. Ή ς γάρ βαα> 

λέων ήδη βασιλείς καθεστώτες καί τό περίγειον άπαν 

έν χερσίν έχοντες, τοΐς μέν "Ρωμαϊκοΐς σχοινίσμασιν 

Hier. Wolfii nolee. 

(62) Άπηνηκώτους. Άπηνηνηκώτους. utrumque pepperam esse arbitrop, neutrum certe iotelligo. 
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απογραφείς επέστησαν, γνώναι πρότερον τά; επε
τείους άποφοράς θέλοντες, εϊθ' ουτω χατά πάλους 

αυτά μερίσασθαι, τάς όέ παρ' άλλοις έ'θνεσι χαί 

βασιλεΰσι χαρπουμένας αρχάς καί εξουσίας έκ τοΰ 

αύτίκα διείλοντο. "Η τε ούν έν πόλεσιν ευδαίμων 

καί πρός τψ Νειλψ κείμενη Αλεξάνδρεια τψ τε 

κλήρψ όπέκειτο καί Λιβύη, καί Λιβύης τά ές Νομά

δας καί Γάδειρα παρατείνοντα, Πάρθοι τε καί Πέρ-

σαι, έπί δέ "Ιβηρες έωοι καί Άσσυρία γή κα^ 

Ύρκανοί, καί δ'σα οί πρός Ιω μέγιστοι ποταμοί 

τοΐς δδασι διειλήφασιν. Ά λ λ ' ουδέ τά πρός βορράν 

νενευκότα κλίματα είάθη άκλήρωτα, άλλά κάκεινα 

οί αυτοί διενείμαντο. Καί ό μεν ώς ίπποιρόφους καί 

φόροις περιβριθεΐς ά'ς έκληρώσατο πόλεις δι' επαί
νου ετίθετο καί ταΰ κλήρου εαυτόν έμακάριζεν, ό 

δε ώς κομώσας άλλοις άγαθοΐς θ«'·>μάζων ούκ Ιληγεν # 

Οί δέ καί περί κλήρου πόλεων ήρισαν, καί άντέδοσαν 

άλλοις έτεροι καί άντέλαβον πόλεις καί όρια. Τινές 

δέ καί μάλα δόξαν άσπάσιον τόν Ικόνιο ν είς κλήρον 

είληφέναι ήγωνίσαντο. Καί πύλας τής πόλεως καί 

τέμαχος τής άλύσεως, ή διαταθεΐσα συνείχε τόν 

ναύσταθμον, τοΐς έν Συρία όμογενέσι μετά πλείστων 

πλοίων πεπόμφασι, καί 01 αφή καν αγγέλους άπαν-

τα'/ή τήν τής πόλεως διατρανώσοντας άλωσιν. Δεή-

σαν δέ καί βασιλέα χρισθήναι, είς τόν μέγιστον 

νεών παραγίνονται τών οπαδών τοΰ Χριστού* έκεισε 

γάρ συνερχόμενοι περί τών πρακτέων σφίσιν έβου-

λεύοητο. Καί τά μέν πρώτα κατά τι πάτριον Εθ'μον 

κρατήρας τεσσάρας στιχηδόν έσκέπτοννο διαθέσθαι, 

ών είς τήν άναίμακτον θυσίαν στέγειν ήμελλε, καί 

όυτως ένδοΰναι τοΐς θυηπόλοις έξ' έκάστψ κλήσει 

τών είς αρχήν επιλεγέντων α*ρειν Ινα τών σκύφων 

καί προσάγε ιν αύτοΐς· εκείνος δ' ή ν ό τών λοιπών 

είς τήν αρχήν προκριθησόμενος, ό καί λαχών τό 

ποτήριον τό τού θείου σώματος καί αίματος τοΰ 

Χριστού μέτοχον. Δόξαν δέ τψ Βενετίας δουκί τψ 

Δανδούλψ είς ψήφον άπολυθήναι τήν πρόβλησιν, 

εκλέγονται ψηφηφόροι πέντε μέν έκ τοΰ τών Φραγ-

κ ίσκιο ν καί Λαμπάρδων γένους, οί παρ' έκείνοις 

άριστοι, έκ δέ τών Βενετικών ομοίως έτεροι πέντε. 

Καί τής τών πλειόνων ψ/;φου κρατησάσης ό τής 

αρχής έπεσε κλήρος π ;ός Βαλΐουΐνον τόν τής Φλάν-

τρας κόμητα, πλήν ώς ηόετο παρά πάσι, κχτά 

δόλον τε καί περίνοιαν τοΰ δουκός Βενενίας Δανόού-

λου Πηρός γαρ ών οΰτος τάς ό'ψεις, καί τοΰ κλήρου 

κατά τοΰτο τών άρξόντων διαγραφείς, ήβούλετο 

χειρίζειν τήν βασιλείαν τόν τό ήθος τε ίλαρώτατον 

καί μή τό φροκεΐν άρχικώτερον, τό δ' έν μείζονι 

παρ' έκείνψ μάλλον σπουδή, καί τήν ιδίαν χώραν 

κληρούμενον [Ρ. 384] τών τής Βενετίας δ'ρων διιστα 

μένην κατά πολύ, ώς, ε'ι ποτε διχονοήσειαν άλλήλοις 

βασιλεύς καί Βενετικοί, μή ειη έκ τού σχεδόν βασιλει 

δυνάμεις πλείους οίκειακάς μεταπέμπεσθαι ή γούν 
εύμσρώς είσιέναι τά Βενετίκων δ'ρια καί τάΰθ' 
όπωσδή κατατρεχειν καί σίνεσθαι, ά δή πάντα $όε 

πρός ισχύος έχοντα δρ^ν τόν Βονιφάτιον μαρκέσιον 

έκ Λαμπαρδίας τήν γένεσιν έχοντα* Λαμπαρδίαν 

δέ οίκεΐσθαι παράλιον, καί ράδίας εΤναι τάς εκείθεν 
είς τήν 'Ρωμαίων έκπλοίας, καί Βενετίαν δέ 

tnnuie redi l ibusin primis cognitis,deinde eas aor-
tito diatribuerent. Aliarum vero naiionum princi-
patus et regna etatim diviaerunt. Sub aortem oe-
cidit beata urbe Niio adjaceue AUxandria, L i b y a , 
ea qtifle a Libya uaque ad Numidiam et Gudes per-
tinenl , item Parthi et Persae, orientalea Iberea, 
Aaeyria, Hyrcania, et quai ad Oricntem maximia 
7 8 8 fluminibua diaterminantur. Ac ne aeptentrio-
nalea quidem regionea eunt prasteritfe, aad c « 
quoquo sortito diatributa?. Alius suas urbes ut 
magnum vectign] pondfntes et equis alpndia aptae 
laudabat, et sortom auatn extolleb.it; aliua ul aliia 
bonia florentea mirari eaa non desialebat; alii de 
eortitione urbiura rixabantur ; alii inter ae urbea 
et finea permutabant ; alrt magoopere contende-
bantut Iconio potirentur, portaa vcro urbie et ca-
tenae partem, qure ad navalia continenda extende-
batur, euis in Syria popularibua cum plurimie 
navigiie miaerunl, paapim dimiasie nunliie, qui 
captam eeee urbem vulgarent. Jam cutn imperator 
creandua eaaet, in a?dem Sanctorum Apoatolorum 
deliberandi ergo convenere ; ac principio. patrio 
quodam r i t u , pro numero caodidatorum quatuor 
calices ordinc collocareioatituerunt, quorum unua 
incruentam victimam contineret, caeteria vacuia ; 
eoeque traderc totidem aarerdotibus, ut ad cujus-
que 7 8 9 principia nomen unum tollerent et eis 
redderent Imperium veropenea eum futururo erat, 
qui eum calicem accepisaet, inquo dmnuui corpua 
et eanguia Chriati eeeet. Deinde cum Veneto duci 
Dandulo deaignationem aufTragiia committerevisum 
esset, ex Francia et Longobardie quinque ojdima-
tibua ot ex Venetia totidem Indicibua lectia,plurium 
enffragiie iraperii eora Bi lduino Flandriffi comiti 
obtigit. Verum ubique celebre est dolo et solertia 
Danduli id ease factum. Qui cum ob coccitatem 
numero candidatorum excluderetur, imperium pe-
neaeum eaee voluit qul bilarioribua eaaet iuoribus 
et ingenio minua ambitioeo, quanquara id apecta-
vit potiua, ut privatu* imperatoria designati p r i n -
cipatus quam remotiaaimua esaet a ditione Veneto-
rura, ne ai qua controfersia cum illo incidiaaet, 
plurea copiaa aubito cx auo territorio acceraere, 
aut Venetoa linea commode invadere aut incuraio-
nibua vexare poaaet. Qus ornnia in expedito eaae 
Bonifacio marchioni ox Longobardia originem 
trahenii norat,que maritima esset, unde facile ia 
Homaaae proviaciaa trajiceretur et ob propinquita-
tem m a g n » cladea Veaetia quoque importari pos-
sent. Hia igitur 7 9 9 rationibus haud sano absur-
dis impuleus Dandulua, et multa etiam videatibua 
obscura luuiine ingeaii perepicieiie caecus i l le , 
Bonifaciura niarcbionem repulit, prslato ί 111 de 
Francorum et Vcnelorum aententia Balduino,quem 
ex inferioribua Gallii?» ortum esaf\Galliarum autrni 
et Venctiarura limilea tantum dislare aorat quao-
i u m Venetije a Romania provinciia diaterminenlur. 
Eo accedebat quod Balduinue toto pectore i i l i 
•todebatet eum ut patrem colebat, neo diuturno 
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rorum usu pollebat ut marchio. Nonduiu eniiu χ άγχοροΰσαν πολλά αν κατ' εύπέτειαν Βενετικοί ς 
Dalduinus annura felatU trigeainiuoi sccunduui ex-
ceseerat; et alioqui vir erat piue et oiodeatua, ne 
impudico quidem aspectu niulierem iutui lur , 
quandiu a eua conjuge abfueraU Vrcubal d iv inU 
laudibus, neceaaiialibus conflictuaLes aublevabat, 
aus eentcntiic advereahlee aequo aaimo audiebat. 
Et quod luaximum c s l , bia qualibct bebdomade 
vesperi proclaiuari jubebat ne quia in auo palatio 
cubaret, qui alienam mulierem attigUact. 

κικουργεΐν αποτρόπαια. Ύπ' εννοιών τοίνυν μή 

πάν τη αλόγιστων κεκινημένος ό Δανδουλος, και τά 

πολλοίς τών όρώντων δυστεκμαρτα ταις τοΰ νου 

καταλαμβάνων όράσεσιν ό πηρός εκείνος τάς κόρας 

τοΰ σώματος, παρεκρούσατο μεν τόν Βονιφάτιον 

μαρκέσιον, τών δέ Βενετίκων καΐ τών Φραγκίσκων 

είς μίαν συνδραμόντων γνώμην τόν Βαλδουΐνον 

άνθείλοντο, είδώς έκ τών κάτω Γαλλίων όρμώμενον, 

Γαλλίων δέ καί Βενετίας ές τοσοΰτον τους όρους 

άφεστάναι ές δ'αον Βενετία Τωμχίων άποσχοινίζεται, καί αμα οί Βαλδουΐνον ό'λ^ ψυχζ προσκεχτ,νότα καί 

ασμένως ώς πατρί προσφερόμενον, μήτε μήν υπό χρονίας γυμνασίας έντακέντα πράγμασιν, όποιον 

ήπίστατο τόν μαρκέσιον· ού γρρ πω Βαλδουίνος τριάκοντα καί δύο έτη γεγένηται. *1Ιν δέ καί άλλως 

ό άνήρ ούτος εύλαοής τά πρός θεόν, ώς έλέγετο, καί τήν δίαιταν εγκρατής, γυναικί δέ μηδέ μέχρι 

βλέμματος προσεσχηκώς έφ' όσον χρόνον τής οικείας γαμέτης άπεφοίτησεν. Ά λ λ α καί είς τους υμν,υ* 

έσχόλαζε τού θεού, καί τούς έν άνάγκαις έλυοερνα, καί άκούειν τούς πρός αυτόν αντιλέγοντας κατεδέχετο. 

Τό δέ μέγιστον, δις εΐχεν εκάστης εβδομάδος τόν εσπέρας έπεμοοώντα μηδέν* τών οικείων αρχείων έντό; 

κατευνάζεσΟαι μή νομίμψ γυναικί πλησιάζοντα. 

7 9 1 7. Imperatur deaigaatua Balduinus in Β [ Ρ . 386] ζ'. Βασίλευσα; τοίνυν 6 Βαλδουίνος ες 

parte* occidentalee abit, non ut eas eubigat (pu- μέρη έξεισι τά έσπέρια, ούχ ώς αυτά χειρωσόμενος 

tabat enim nibi l sibi poaae obaiatere, ac lantum 
noa insolcnter atque inleiupeaLivo juctabat : « Quo 
eam ut terram haata quatiam ?), aed ut aiuicaa 
provinciaa peragrans ab omoibua Ronianorum 
iinperator salutarcLur. Qua de causa nullani llorua-
Durum eive mililaria aive polilici ordinia rationem 
babuit, eed eos omnes repudiavit, quod ideia c®te-
ris quoque couiitibua et ducibua cxercitua proba-
butur.Nam cum fortitudineni a cognalia virlulibua 
sejunplam aibi ut et natura inaitam et uau confir-
malam vindicareat, uullaa aliaa gentea i n re bellica 
aibi vel adjungi TCI conferri patiebantur,ctquianul-
lua muaiaynulluagraLiisapudiaioaBarbaroelocuare-

(πάντα γάρ οί άλώσιμα ψετο, « U? Βώ καί κινήσω 

τάν γάν τψ δόρατι, » μικρού κο μπάζω ν και λίαν 

άγερώχως υπέρ Εύκλείδην (63) φθεγγόμενος) άλλ' 

ώς διά φιλίων χώρων παρελευσόμενος καί βασιλεύς 

'Ρωμαίων άναγορευΟησόμενος πρός παντός, ού χάριν 

ουδέ κςμιδής οίασοΰν κατηξιμικει τινάς τών ' Ρ ω 

μαίων έκ τοΰ στρατιωτικού τε καί πολιτικού συν

τάγματος, άλλ' άπαξ^παντας άπεπέμψατο. Τούτο 

δέ καί τοΤς άλλοις τοΰ στρατιωτικού ήγεμόσι καί 

κόμησι όέδοκτο* τήν γάρ άνόρίαν τών σύννομων 

αρετών άφορίζοντες, καί ταύτην έαυτοΐς οίκειοΰντες 

ώς συγγενές καί σύντροφον επιτήδευμα, ουδέν τών 

άλλων εθνών είς Άρεος έργα παρασυμβεολήσθαί 

linquebatur, immanibusutique erant iogeniisel bi- ^ σφισιν ήνείχοντο. Ά λ λ ' ουδέ τις τών Χαρίτων ή τών 
leoi ralione proinptiorem babebant. SedBalduinua, Μουσών παρά τοΐς βαρβάροις τούτοις έπεξενίζετο· 
Tbraciia urbibus poragraLia,Oreatiadi Didymolicbo 
et Pbilippopoli praiaidia impoauit. Ubi Xanthiara 
pervenit, provinciales Sennacheribo quodam duce 
inaidiaa i l i iua cxercilui collocarunt; qui oum ae 
paulisper oslendisaent, rursua abdiderunt, 7 9 9 
t i imdi co reverai unde ferocea prodierabt. Ex eo 
citra pugnam versua, ThesdalonicayQ melropolim 
abiit, Bonifacio marcbione coraitaaLe, qui Mariaai 
Pannoniam secum ducebat, laaacio Angelo pridem 
nuptam,Eed post i l l ius obilum et urbem caplam 
legilimo aibi matrimonio junclam.Caeterum cum ad 
Moeynopolim ventum eaaet, et ex plurimia audi-
tisset nunquam in animo babuisae Balduinum aibi 
ioclyta Thcaaalonica, ut convenisset, cedere, eed 

καί παρά τούτο, οιμαι, τήν φύσιν ήσαν ανήμεροι καί 

τόν χόλον εΤχον τοΰ λόγου προτρέχοντα* Διελθών 

τοίνυν τάς θρακψας πόλεις ό Βαλδουίνος ττ» μέν 

Όρεστιάδι φρουράν έγκατέλεξεν, ομοίως δέ καί κχτα 

τό Διδυμότοιχον καί τήν έκ Φιλίππου παρώνυμον 

πόλιν όιεπράξατο. Ώ ς δ' %\c ΞάνΟειαν 'ίκετο, λόχον 

οί έκεισε ύποκαθίσαντες Σενάχερίμ τι/ος έξ ηγου

μένου τψ στρατεΰματι λάθρα έπέθεντο* μικρόν δέ 

τι φανέντες άπεκρύψαντο, έπανιόντες δείλανδροι 1%ν* 

έξτρεσαν θρασυκάρδιοι. Ό δέ άμαχει έκ τοΰδε πρού-

χώρει πρός τήν θεσσαλονικέων μητρόπολιν. Έτεί-

πετο δέ οί ό Βονιφάτιος μαρκεσιος, τήν έκ Παιόνων 

Μαρίαν επαγόμενος. Ίσαακίψ μέν τψ έξ Αγγέλων 

άρμοσθεΐσαν πρότερον, μετά δέ τήν εκείνου έκβίωαιν 

ea de cauaa id iter auscepiase ot celerius ire, ut u καί τήν τής πόλεως άλωσιν συνευνασθει 
urbem i i lam occuparet, longo lempore veluti 
attonitue stelit. Deiode prae aairni eegritudina 
convertit iler : Balduinum fallaciorem Grscie , 
perfidum, levem, lcssera mutabiliorem vocat, 

ισαν αυτγ 
κατά νόμους. Έπεί δέ ό μέν Βαλδουίνος αύλίζο.το 

κατά τήν Μοσυνόπολιν, ό δέ μαρκέσιος παρι 

πλείστων μηδέ ποτε προθέσθαι τόν Βαλδουΐνον ύπεκ-

στήναί οί τής λογίμης θεσσαλονίκης, καθάπερ δή 

Hier. Wolfii nolaa. 

(63^ Τό υπέρ Εύκλείδην. Cffitcri codices non ba-
bent.Nec mibi iiot« eat uietoria de Euclidia alicujua 
inaolentia. Εύκλείδου άρχοντος fit menlio apud De-
moetbeaem, de logibua ante vel post Eoclidem 

irrit ie . Fortaaaia boc vult τό υπέρ Εύκλείδην prs-
mataie, iatempeative, iQiolenter encoraiuin cura 
oanere ante viotoriam, ut ad προθεσμίαν τών κυ
ρίων νόμων alludat. 
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χαί συνέθετο, άλλά κατά τοΰτο προϊέναι καί συντό- χ Didyuioliubum occupat, ecque oamibua modie 
νου έχεσθχι τής πορείας ώς τήν πόλιν είσιών ίόιώ-

σαιτο, αύος ήν έφ' Ικανόν, ώσπερ οπό κεραυνού β λ η -

6*ίς. Ούκούν ύπ' άθυμίας φανείς κατακώχιμος 

παλίμπους φέρεται. Γραικών άπατηλότερον καί τό 

ήθος σκαμβώόη καί άπιστον καί παλίμβολον υπέρ 

όστρακον καί κύοον τόν Βαλδουΐνον άποκαλών. 

Άμε'λει τοι καί καταλαβών τό Διόυμότοιχον καί 

παντοίως αυτό κρατυνάμενος, έπί δέ τάς θρακίας 

πόλεις ανάστατων πλήν τής Όρεστιάδος (ταύτην 

γάρ άντιπαρήρχετο πλείστον όσον τό έκ Βαλδουίνου 

στέγουσαν όπλομάχον) φόρους συνέταττε καί ' Ρ ω 

μαίους συνήγειρεν, [ Ρ . 387J εί' τι φρικώδες άνθρώ-

ποις καί Οειότατον Ονομα φίρων διά γλώττης, καί 

μαρτυρόμενο; άπείπασΟαι μέν τάς μεθ' ομοφύλων 

iirmato T; iraciu8 urbea evertit, Oreatiade cxcepla, 
quam maximo prcPbidio a Balduino firmatam prae-
teriit. Vectigalia ordinat, Romanaa colhgit, san-
oiitdimo jurejuiando dato, et Dei nomen eubiode 
testatus se popularium aucruni aocietate relicta 
proraua ad Uomaoos defeciaae. Praeter dejerationea 
idlaa aliud etiam macbioutus, utverbia 7 9 S euit 
fideni a8trueret,priruogeaitum coojugie sua Maries 
filiuLn Maauelein Rooianorum imperatorem dixit , 
eique et habitu et litulo ceeeit. Quo comraento 
Romauoa catarvatim ad ee pdlexit , quamvisca non 
prorbua ex aoiiuo faceret, ul poat evenlua doouit, 
Cum autem Balduious non procul a Tbeabalonica 
abeaaet, omnis populue ei occurrit, el clara voco 

σπονδάς καί τήν πρότερον σύμπνοιαν, 'Ρωμαίοις δέ JJ urbem et acse bilariter dedidit: tauieo oravit ne 
^*. Μ . ι — . - T*. - ' l ^ . — 1 I . . ^ ^ ^ . f I I A I t *-\ α r% i i «%rkj-iTt » i n l n n Μ Α 4- « t 1 Λ ν Λ # t% tnr\ « v% r*m Λ Λ ι προσχωρησαι λαμπρώς. Ταύτα λέγων καί διομνύ-

μενος προσεμηχανήσατό τι καί έτερον ποιούν τά 

ρήματα εύπαράόεκτα· τόν γάρ πρωτότοκον υίΐα τής 

συζευχΟείσης αύτψ Μαρίας (κλήτις τουτωί Μα

νουήλ) βασιλέα 'Ρωμαίων άνηγορεύκει, υπεκστάς 

έκείνψ καί σχήματος καί ονόματος καί τό πρόσω-

πεΐον τούτο καί πρόσχημα κατά στίφη τούς ' Ρ ω 

μαίους άγήοχε. Καί τοιούτοις ;»έν ένεπόλει σοφίσμα-

σιν ό μαρκέσιος, μή πρός άλήΟειαν Ολως δρωμένοις, 

ώς τά μετέπειτα καθυπέφηνε* τού δέ γε Βαλδουίνου 

τη θεσσαλονίκη έγγίσαντυς άοας έξερρύησαν λεώς, 

καί μετ' ευσήμων βοών σφάς τε αυτούς καί τήν π ό 

λιν περιχαρώς ένδιδόασιν. Ίκετευσαν μέντοι μήτ' 

αυτόν Βαλδουΐνον έπιβήναι τής πόλεως, μήτε τήν 

είσω τό στράτευμα συγχωρήσαι παρελθεΐν δεδιέναι 

γάρ μή τά εκείνου παραγκωνισάμενον 

τήν πόλιν σκυλεύσειεν, οια μηδ' υφ' ένα ταττόμενον 

ηγεμόνα, άλλ' έκ πολλών άγηγερμένον φυλαρχιών 

κάί πλείστοις υποκείμενον άρχουσιν. Ό Βαλδουίνος 

τοίνυν τούτο μεν ταΐς τών α'τήσεως εύλόγοις καΟ-

υπαχθείς, τούτο δέ βάλλουιαν έχων μή αγαθά δι-

δούσαν οαντάζεσθαι τήν μαρκεσίου μετ* οργής ύπο-

χώρήσιν, έν πολλοίς δέ καί κεντοΰντα τήν άκοήν τά 

ύπ' εκείνου γινόμενα, τοΐς θεσσαλονικεύσι προσέσχε 

καί γράμμα σφίσιν έρυθρόγραφον ένεχείρισε, πάσι 

τοΐς έΟίμοις τη πόλει τό έ'μπεδον χαριζόμενον. 

Ά μ έ λ ε ι καί πρός ήμερα; έναυλισάμενος έξωθεν, 

καί φιλοφρονηθείς τά εικότα, έπάνεισιν αύθις είς 

τό Βυζάντιον ήδη γάρ καί άγγελίαν τούτ' αυτό 

έπισκήπτουσαν δεςάμενος ήν πρός τού δουκός 

voi ipae urbeiu iolraret vel exercitum ingredi 
pateretur, qui cura noa uai duci parerel et ex 
variia gentiUua constaret, vereri ae ne illiua edicto 
apreto milite* urbem apoliarent. Quare Balduinua 
partiui ecquilate poatulationia adduciua, partim ex 
iruti njarchionia diaceaau nibii boni augurana, 
partim ob facla i l l iua , q u s fama afferebat, anxiua, 
Theaaalonioenaibua annuit, et rubricatie littcria 
onmia urbia iaatituta el cooduetudines confir-
m a v i t ; et aliquot dicbua cxtra mcBaia bonorifiee, 
ut decuit,habitua Byzanlium revertitur. Jam enini 
etiam Venetiaruiu ducia DaaduJi, et aliorum co-
mitum qui in urbe permanaerant, 7 0 4 litteria 
revocabalur. Balduino revereo marcbio quoque 

„ par Iufredum quemdam magnae auctorilaiia apud 
εντάλματα ^ Lalinaa copiaa v irum, quem i l l i njariBcalcum, 

Groeci proatostratorem vocaot, revocatur ; et iide 
impunitaiie accepta io urbem profectua ac recon-
ciliata Balduiui gratia, Didymoticho cedit et Thoa-
aalonicam deaoendit; ubi ab omnibua cilra d i m i -
cationem auaceptua urbem iogrfditur, in prfleaentia 
tempori aervien8,iDgenii malitia et animo biJingui 
diaaimulato. Ncque tamen diutiua iaauiutum tenere 
p o t u i t ; aed ut mualelam aabum prodidit, i l a ipee 
Tbeesaloniceneea, cognitie eorum opibua, pecuuia 
multavit. Deinde pulcherrimae a?dea dominie ere-
ptaa equitibua euia incolendae tradidit ; Mariaque 
cunjuge et parie exercitua ibi relicta, urbibua qu® 
Serrie et Berrhoeae finitims 6unl et ad Tempo 
Theaealonica pertineat, prsster opinionetn potitua, 

Βενετίας Δανδούλου καί όσοι τών κομητών τ^ D semper e a q ' i « teneret exigua ratua, et ob Rnma-
norum aimplicilatem ulterius prcgredi cupieaa, 
eliam Larieaam invadere et per Graeciam traoaitu 
facto Peloponneaum occupare etaluit.Sequebantur 
eum Romani quoque nonnull i , 7 9 5 iique nobiles 
in primis , qui provinciae allioarent el viaa com-
planarant. Fraude quideui et dolo Marisa prinio-
genito filio (buoc enim babitu imperatorio et cum 
iauatia acclamaliooibua deductum,utpriuaTbraces 9 

ita tum Macedonea et Tbeaaali et Graacia) fiDitim® 
partea oupide accipiebant), re vera Latinie viam 
monatrabant, et quid agendum esaet prsacribe-
ba&tf palria prodito^ea. .Itt marebio genl ibui 

Κωνσταντινουπόλει παρέμενον. 'ϋς έπανήκε τοί

νυν ό Βαλδουίνος, μετάπεμπτος γίνεται καί μαρ

κέσιος, 'ίοφρέ τίνος έπιδεδημηκότος αύτψ, μέγα 

παρά τοΐς τών Λατίνων δυναμένου στρατεύμασι 

( μαρισκάλκος ήν τάςίωμα ό άνήρ, δήλοι δέ καθ' 

"Ελληνας ή φωνή τόν πρωτοστράτορα), καί π ί 

στεις δόντος ώς ουδέν τι παραγενόμενος πείσεται 

αηδές. Άπαντύσας καί τψ Βαλδουίνψ σπεισά-

μενος αφίσταται μέν τού Διδυμοτοίχου, ές δέ 

θεσσαλονίκη ν κάτεισι, καί παρά πάντων άμα χει 

παρεισδεχθείς τήν πόλιν ε^σεισι, τόν καιρόν έν τψ 

αύτίκα καθυποδύς καί τό τού τρόπου οκαιώδές %$ 
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maximia et urbibus potentisaimia longe pluribua Α * * ' στρέβλόχειλον έπικρυψάμενος. Π λ ή ν ούχ έπί 

quam pro numero copiarum ejua, si urbium et 
virorum numerum comparetur, citra pugnam 
poliebantur. Daldiinua quoque Byzantium cum 
veniaset, nec ipse dcsidendum sibi esse aut euum 
exerritum in otio contineadum, eed in Asiam tra-
jiciendum et urbea illas oppugnandas censuit, 
Latinorura pofieairaum, qui Hellesponti urbem 
Pegaa incolunt, et Trojanorum Armeniorum i m -
pulsu, qui eum et caeteroa comitea ut ad Orienta-
lea urbes tanquani paratam praedam occipandaa 
proficiaceretur incitare nanquam deaiatebant. 

πολύ τοΐς δεδογμένοις έμμείνας, τη 6ε γ α λ ξ παρο-

μοιωθεις ήν διήλεγξε τδ στέαρ πα ρε ι α πεσόν, έ; 

χρήματα τού; θεσσαλονικείς έζημίωσεν, εύθαλεΐς 

τά; υπάρξει; εΤναι μαθών. ΕΤτα κιί τας τών ο ι χ ή -

σεων καλλίστας έκ τών εχόντων άφελό μένος τοΐς έκ 

τής ίππάδος έκείνψ διαδέδωκεν είς έντίκτ,σιν. 'Εκ 

δέ τούτου τήν σύλλεκτρον Μαρίαν καί μοιραν τής 

στρατιάς έκεισε καταλιπών εξεισιν αυτός, καί τάς 

πόλεις μέτεισιν, ό'σαι τε περί Liplac καθυπτιάζουσι 

καί τοΐς ό'ροις τής Βε^οίας προσήνωνται, καί διαι 

πρός τά [Ρ. 388] Τέμπη τών θετταλών παρατεί-

νουσι. Κρατήσας ούν τουτωνί παρά δόξαν εγνω καί Λαρίσσης αυτής έπιβήναι καί δι' Ε λ λ ά δ ο ς έλάσαι 

καί χειρώσασθαι τήν τοΰ ΙΙέλοπος, κρίνων άοί τά είλημυένα μικρά καί τοΐς έμπροσθεν προοαίνειν έρών 

διά τήν τών 'Ρωμαίων άφέλειαν. Συνείποντο δέ οί καί τών 'Ρωμαίων τινές, καί μάλιστα τών ευ γεγο

νότων, παλεύοντες τάς χώρας κΆ τάς τρίβους διομαλίζοντες, καί μέν άπάτην καί δόλον τψ πρωτοτόκψ 

τής Μαρίας οίψ ( τούτον γάρ βασιλικώς έσταλμένον καί μετ' εύφημων φωνών προπεμπόμενον, ώσπερ οί 

θράκες πρότερον, ούτω καί Μακεδόνες τότε καί θετταλοί, καί όσα ές Ε λ λ ά δ α καθήκουσιν, ασμένως 

έδέχοντο), πρός άληθζ πράξιν μαρκεσίψ καί Αατίνοις προοδευταί καί τών πρακτέων είσηγηταί καί τής 

πατρίδος προαγωγοί γινόμενοι. Καί μαρκέσιος μέν εθνών ούτω μεγίστων καί πόλεων κρατίστων εγκρατής 

άμαχεί διεδείκνυτο, καί πολλψ πλειόνων τοΰ παρ1 έκείνψ στρατεύματος, εί πόλιν καί ά*>δρα τψ αριθμό) 

τις όπέβαλλεν ό δέ γε Βαλδουίνος είς τό Βυζάντιον άφικόμένος Ιγνω μηδ' αυτός ήσυχη καθήσθαι μηδ' 

άπόμαχον εική τήν ύπό οί τεταγμένην οίκουρεΐν στρατιάν, άλλ' ές 'Ασίαν ταύτην διαβιβάσαι καί τών έκεΐ 

πειράσασθαι πόλεων, έξερεθισθείς είς τόδε τό έργον πρός τε τών 'Ελλησποντίων, Αατίνων, ών ή πόλις 

Πηγαί κατωνόμασται, καί τών Τρωϊκών Αρμενίων, ούτοι γάρ ουδέ βρσχύ τι γοΰν καθυφήκαν τόν Βαλ

δουΐνον ενάγοντες, καί τούς άλλους κόμητας έξερεθίζοντε; ώς είς προκείμενον έρμαιον διαβήναι τήν τών έψων 

πόλεων χείρωσιν. 

7 9 6 8 Igitur Oetobri menso Erricua Balduini Β η'· Περί μήνα τοίνυν τόν φυλλοχ03ν (64) τής πό-

frater et Petrua Planciua, vir heroico robore, λεως εξεισιν Έ{5ρής ό τού Βαλδουίνου κασίγνητος καί 
Gallipoli in Orientem trajiciunt. Ac Erricua auxi-
liaribua Armeniorum copiia Trojae auctua, urbea 
qiiffi imperium recusabant male tractabat et vaa-
alabat, et victor perldae raontis angustiaa Adramyt-
i ium uaque procesait. Petro autem Plancio Ρβμίβ 
Lopadium proficiacenti Theodorus Laacaria circa 
PoDinaaiDum cum maximieRomania copiiaoccurrit. 
Quae cum Latinorum congreasum non ferentes fu-
g » se mandaaaent, i l le , quia nemo erat qui reei-
steret, aed ab omnibua cum crucibue et sacria 
Evangeliia euacipiebatur, Lopadium abit et auppli-
cibua paroit. Eamdem clementiam cesters quoque 
urbea quaa armia abatinuerunt aunt expertae, 

Πέτρος ό έκ Πλάντζης ορμώμενος, άνήρ ηρωικός 
τ ή ν ^ σ χύν, καί πρός τή παράλψ Καλλιπόλει γενό

μενοι ές Ιω διαπλωίζονται. Καί ό μεν Έ ρ : ή ; 

συμμίξας έν Τρωια τοΐς 'Λρμενίοις, καί μ*)[ί· 

δας ί'λας εκείθεν έπαμησάμενος, έκειρε τά; 

πόλαις καί διετίθει κακώ;, 5σαι μή έκείνψ συνέτει

ναν, κρατήαας δέ καί τής "Ιδης τοΰ δρους καί διέ 

τών ταύτης στενών παρελθόν είς τό 'Ατραμύττιο» 

προκεχώρηκεν ό δ' έκ Πλάντζης Πέτρος αρας έχ 

τοΰ τών Πηγών πολίσματος την ές τό Λοπάδιον στέλ

λεται. 'Απήντων δέ αύτψ μετά πλείστων 'Ρωμβϊ-

κών δυνάμεων περί τό λεγόμενον Ποιμανινόν οί 

περί τόν Λάσκαριν θεόδωρον. Οί δέ τήν κατ' αυτών 

quamvia dilficile ait Lal inam voce a Gra?cis dissen- g έμοολ^ν τών Λατίνων ούκ ένεγκόντες, οί μέν ές φυ 
tieutem, avaro ingeoio, oculo impudenti, venlre ----· l - - 1 — " : 1 - - 1 *—-s*—. 
insatiabili , aniruo iracundo et acerbo, manu per-
pctuo cnaem querenti , lenire obsequiia. Gaeterutn 
Prusaensium quoque periculum facturi Latini» 
qui commeatu addiuturnam obaidionem ferendam 
praeparato locique situ freti (nam Pruaa tumulo 
7 9 7 imposita eat el flrmia oircumdata mcenibus), 
et se inexpugnabiles ββββ rati , noa cedebant. Lo-
parjio relicto eara urbem juxta raoenia, qua mone 
Olympua paululum ab ea reQecliiur et aaxoaua tu-
mulua qui eam ambit interrumpitur, obaident, 

Hier. Wolfii notse . 

(6Ί) Περί μήνα φυλλοχόον. Φιλοχόον ambo codi- defluenlibua arborum foliia nomea habet) Noiu-
cea habent. Sed vetuatus Όκτώβριον poail , quem βριον iaterpretatur. Utrum reoliue ait, non pro-
eecutua 8um, etai aupra idem τόν φυλλοχόον (aio ountio : nam alii maturiorem, alii aeriorem nie-
enim eoribendum eat: nam a fundendie eeu aaem habent. 

γήν όρώσιν, ό δέ Πέτρος ές τό Αοπάδιον άπεισι, 

μηδένα έχων τόν εις χείρας ιόντα, άλλ* εύρίσκων 

πάντας μετά σταυρικών σημείων καί τών θείων λο

γίων δεξιόυμένους αυτόν, οι καί κακών άπαθεΐ; 

διέμειναν. Τούτο δέ καί ταΐς λοιπαΤς συνέβαινε 

πόλεσιν, όσαι μή χωρεΐν διά μάχης τοΐς Λατίνοι; 

έγνώκεισαν, εί καί πονηρόν χ ρ ή μ χ είς θεραπείχν 

Λατίνος, φωνή άσύμφωνος "Ελλησι, γνώμη φιλοχρή

ματος, οφθαλμός άπαιδαγώγητος, γαστήρ ακόρεστες, 

όργίλος και δριμεία ψυχή, καί χειρ διφώσα τό ξίφ4; 

διά παντός. Πεΐραν δέ καί τών εν τη πόλει τξ 
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ΙΙρούση λαβεΤν ol [Ρ. 389] Λατίνοι θελοντες χαί Α poatulanlea ut urbe recipiantur. Ita enim q u » 
γνώναι πρός οίς εϊσιν, έπεί μηδέ προαειχόν σφισι 

ΙΙρουσαΐοι (65), άλλά σΐτα παρεσκευακότες δισρχή 

πρός πολιορκίαν χρυνίαν καί τή θέσει τοΰ τόπου 

πιστεύοντες μή άν ποτε β (α άλώναι, ό'τι και έπί 

γηλόφου φκισται Ιΐροΰσα καί τείχος όχυρόν περι-

βίβληται, άραντες έκ Λοπαοίου τη ίΤρούστ^ προσίασι, 

καί τό μεσημβρινόν τείχος όιειληφότες, καΟο τό μέν 

6ρος ό "Ολυμπος αναχωρεί τι βραχΰ τής πόλεως, ό 

δέ πετρώδης λόφος ό τήν πόλιν διαλαμβάνων μεθ-

(ησιν έκεισε τήν όλη ν τοΰ χώρου διάζωσιν, ένεκειντο 

τους ένδον αιτούμενοι τή πόλει σφάς είσδέξασθαι, 

ώς ούτω τών πρός βουλής έπιτευξόμενοι, Οπερ 

ανάγκη μή εύρεΤν ύστερον, ήνίκα τήν μέν πόλιν ώς 

εις χείρωσιν αυτοί περιέλθοιεν, τά δέ τείχη ταΤς 

έλεπόλεσι τύπτοιντο. Μηδέν δέ φρονούντων πρός g 

ταΰτα ένδόσιμον τών εντός, ένίων δέ καί 0«£ρη$άν-

των τήν εξοδον καί πολλούς τών επισήμων βαλόν-

τα>ν βέλεσι καί καταβαλόντων, αύτίκα, ώς ούχ αίρε-

τέον έδόκει τό τείχος, καί μάλιστα τοΤς έξ εφόδου 

προσβάλλουσιν, εκείθεν μεΟίστανται. Οί δέ Προυσαΐοι 

πρός τήν τών Λατίνων άπαρσιν έτι μάλλον π λ η -

σθέντες φρονήματος κατά πλείους έπέκειντο. Τά δ* 

αυτά έ'δρων καί ο'ί τών ύπεροι ξ ίων έλάβοντο, δι' ών 

τό πολέμιον ϊετο. Ού βραχείς δέ καί άποστάντες Λα

τίνων "σα τοΤς μή δεξαμένοις Λατίνους κατά Λατίνων 

ώπλίσαντο, καί πολλούς αυτών άπέκτειναν. "Ησαν 

δέ καί ούτω τά Λατίνων αύθις επικρατέστερα, καί 

σφαγαί προύβησαν συχναί καί άλλη μέν, άλλά δή 

καί κατά τό πόλισμα τήν Καισάρειαν. Τά *σα δέ 

τούτοις καί ό Φιλαδελφεύς Θεόδωρος προθεμενος 

velint impetraturoa : ain urbem oppugnare et 
arieiea muruin percutere coBperint, aliam rationem 
fore. Sed cura civea non modo a deditione abhor-
r?rent, aed quidam eliam in aciem egredi auai 
raultos nobilea aagittia proatraviaaent, etatim ut 
non expugnari posae munitio, primo praeertim 
impetu, videbalur, i n d e recedunt. Pruaaei vero a d 
hostium di8ce83um auctia animie,majoribus copiia 
Latinoe a tergo urgebant. Idem el alii faciebant, 
montania occupatia, pcr qu® hoslibua transeun-
dum erat.Neqne pauci 7 9 8 a Latinia defecerunt, 
et eos npque oppugnarunl ac i i qui eo3 non rece-
perant, et mnltoa occiderunt. Nihilominua tamen 
etiam eio rea Latina auperior fuit, caedesque 
muitae cum alibi tum ad urbem Ceeaaream factae 
suut.Nam Romani quidatn eignifero, qui Latino-
rum exercitum antecedebat, occiao, vexilloque in 
tumulo collocato, cohortea q u a acquebaotur illo 
conspecto ad ae pellexerunt, a quibua ubi Roma-
Doa ease cognoverunt, facillirae ac celerrime pro-
fligati ao mate multati aunt. Idem inetitutum 
Tbeodorua Philadelphienaia imitato9, Errico circa 
Adraroyttium agfnti arma infert, ac inexspectalo 
auperventu et mullitudine principio terrorem i n -
cutit. 8ed cum Errico Martia alea tentanda vide-
retur, equituin aciem i n a t r u i t ; qui haatia in a l -
lum elatia Romanorum congreaaum exspectabant. 
Qui cum a lacesaendo abhorrerent, et inatar flam-
mivomi aerpentia anfraclibua copiarum eeae fle-
clerent, et squamiaarmorum horrerent, et utrius-

διαπράξασθαι διά μάχης χωρεί τψ Έ £ ρ ή περί τό C que cornu explicatione velut hitatum quemdam 
'Ατραμύττιον δίατρίβοντι. 'Αμελει καί μή προσδό

κιμος επιών τψ άνδρι τά μέν πρώτα πρός τό πλήθος, 

ό' έπήνετο, άποκνήσαι τοΰτον πεποίηκεν ώς δέ 

διακινδυνευτέα τψ Έ ^ ρ ή έδόκει, ή Ιππάς είς παρά-

ταξιν διατίθεται. Έ δέ όρΓ)ά τά δόρατα άνατείνασα 

τήν άπό τών 'Ρωμαίων έγχείρησιν έπέμενεν. Έ π ε ί 

δέ ραθύμως εΤχον 'ΡωμαΤοι πρός τήν τής μάχης 

πρωτούργησιν, κατά μέν δράκοντα φλογωπόν όλκοΤς 

λορδούμενοι στρατευμάτων καί φολίσιν έπιφρίσ-

σοντες όπλων καί ώς είς χάσμα διανοιγόμενοι 

prae ee ferrent, et 7 9 9 tamen aegnius atque igna-
viu9 invaderent, Latini veloti signo dato dircctia 
baatia etclamora de more aublato, ipao Errico anlo 
alioa erumpente et per mediam hoetium aciem equo 
perrumpeDte,Romano9 disaipant, et fugientibua i n -
cumbeotea plurimoa occidunt. Nam Romani pqiritea 
ad primara Latinorumimpressionemetbaetarum di -
rcctionem concitatie equia fugientes pedealree ordi-
nea hostibua trucidandoa reliquerant et apoliandoe. 
στόματος ταΤς έκατέρων τών κεράτων άναπτύξεσι» 

πρός δέ τάς επελάσεις άτονώτερον έχοντες καί νωΟέστερον, ώς άφ' ενός συνθήματος ούτοι τά ξυστά άπευ-

θύναντες καί κατά τό σύνηθες άλα/.άξαντες, αύτοΰ δή τοΰ Έρ3ή τών άλλων προεκθορόντος καί διά μέσων 

τών τάξεων τόν Ιππον έλάσαντος, διασκεδάζουσι 'Ρωμαίους, καί σφίσι ν επικείμενοι φεύγουσι φόνου πάρεργον 

πλείστους εθεντο, οία τών ιππέων [Ρ. 390] 'Ρωμαίων καί πρός τήν πρώτην ϊμπτωσιν τών Λατίνων καί τήν τών 

δοράτων άγκώνισι/ δλοις άποδράντων ρυτήρσι, καί τάς πεζικάς τάξεις παρεικότων ε'ς κεράϊσιν τοΤς άντιμάχοις 

καί προνομήν. 

Καί τήδε μέν τά κατ' Άσίαν έφέρετο· τά δέ [) Ηοο Asiffl btatu, marchio per Theaaala Tempe 
θετταλά Τέμπη έκπεριελθών μαρκέσιος υφ' ήγεμόσι Romania ductoribua egreaeus copias in locia non 
'Ρωμαίοις ήγε διά ταχέων έν τοις μή όριαίοις τήν 

δύναμιν, ώστε καί έλαθε τά πεδινά τών Λαρισσαίων 

κατέχων τούς ταΤς άκραις έφεστώτας 'Ρωμαίους 

καί τάς ύπε:βολάς τηρούντας επιμελώς, αϊ τόν μέν 

ΙΙηνειόν ποταμόν ές τό στενώτατον πάντη ξυνάγου-

montania adeo celeriter duxit, ul in Lariaas cam-
peatria perveniret ignaria Romania qui montium 
cacumina accuratia excubiia tenebani; quibus P e -
neua fluviua ubique in a D g u a t i a e i m u m alveum 
coactue in magnoa Ouotua attollitur, ripie reao-

Hier. Wolfii notsB. 
(65) ΙΙρουσαΐοι. Προυσαείί et Ορουσηνοί, οί έν τη Προύογι. Aliie atque aliia ία looia ha3 formaiionea in-

veuiuntur. 



991 N I C E T i f i C H O N I A T J E 991 
nantibus ; et unum, eumque anguatura trdmitem Α σιν, ώς και καχλάζειν έν πολλοίς έπί μέγα τό ;5δ-

et transitu haud facilem aperiunt, ut vix quaterni 
militea pra? rupihus et torrenlibus poaaint incedere. 
Larisaa digreasus ulleriua pergcbat, nemine resi-
elere audente, doneo aero ac vix tandera fecurua 
Leo circa Tbermopylaa 8 0 0 iasidiaa ei atruxit. 
8ed uulio forti cdito facinore, ad aolum conspe-
ctum Latinoruru cquitum territua Acrocorintbum 
confugit. Scurua bic Nauplio ortus aliquandiu vi 
magia quam voluatate popularium principatum 
ienuit a patre ausceptuai, ad cujua imilaliouem 
noa aine sanguine imperavit. Sed conluaione re-
rum auctug, et turbulentie temporibus ut torrentos 
imbribua et turbinibua unde tumefdctua, Θ parvo 
magnus exstitit. Argoa dolo, Gorintbum latrocinio 

Οιον κα: τάς οχθας τη τών κτύπων άν.πέμψε: 

συνεπηχεΐν, περί δέ τά; τών ορών αποβάσεις μίαν 

άτραπόν παρανοίγουαι. συνεπτυγμένην καί ταύτην 

καί χαλεπήν τοΤς βαΒίζουαι, ώστε π η μ η δ ' έπί τεσ

σάρων ασπίδων (66) αυτήν άναπτύσσεσϋαι, όπό 

πετρών λισσάδων καί ποταμίου ρεύματος ές τό 

πάντη συνιούσαν στενόπορον. Έ κ δέ Λαρίσσης άρα; 

προύχώρει τοΤ; έμπροσθεν, μηδενός είς χείρας αυτΰ 

προσιέναι 0*ρρεΐν έχοντος. Όψε δέ καί μ ό λ ι ς περί 

τάς θερμοπύλας λόχον ό Σγουρός Λέων ύποκαθίσα;, 

μηδέν δέ τι καί δράσας γενναΐον, ά λ λ ά και πρό; 

μονην τήν τών ίππέων Λατίνων όψιν άλλοφρονήσας 

φυγάς εκείθεν ές τόν Άκροκόρινθον φ χ ε τ ο . Ό δ, 

Σγουρός οΰτος έκ τοΰ Ναυπλίου γεγενημίνος χρόνο 

cepit: etRrassaDdosubiadeprogressueipsas Albenaa g μέν τινα τών έκ τοΰ γένους βία μ ά λ λ ο ν - ή π ε ρ πειθοΐ 

cuui bellicls navibua et exercitu per Uthmum tra-
ducto eet adorlua, ea spe ae arcia facile potiturum, 
aut macbinia adductia imbelle praeaidium facile 
territururu. Caelerum ea agitabat animo et frueira 
conabaiur, quse ad exitum perduci non poleraat. 
Nam AtbenaruiQ suramus pastor Michael Choniatca, 
fraier uieua (oieua inquam : nam laudi inibi duco 
cognationem cjua, et ei iue saaguine propinquuai 
ease gaudeo, licet a virtute et eloquealia ejua re-
moliaaimua), cum aui tnuneria eese iatelligeret 
cousilio et precibua rein publicam juvare, Scuri 
caatris visia, pie cum eo agere instiluit, ao boiiii-
nem, pr&aertim non 8 0 1 ignotum scd sacpe col-
loculum.amovere posset. Itaque ex urbe lanquam 
euperiore loco monitorum fcagiltaa ejaculatur, et 
paalorali funda divina verba jacit. Aliquando etiam C 
spiritualibua minia tauquam arietibua aoimum 
illiua eternere instituit. Non enim decere eum qui 
Chriaiianus ait et inter Rumanos nonaec auum pro-
illcatur, Romanoa bello petere, nisi iorte solia )a-
biia Chriatianum agat, ut ct veaie et lingua dun-
taxat Romanuni, corde vero a Cbriatiania ait re« 
motiasimua. Quaiu vero caueam babeat oppu-
gnan i i Atheuaa?Dam Argivia ob vicinitatem pos-
8et ioraitan aliquid criiuini dare, quo iliorura 
expugnatio etcuaetur, quemadmodum etCorinlbiia 
Duper arcbiepiacopi eorum orebraa inaidiaa obje-
cerit, unda Romanuuu exercitum Nauplium accur-
rere et navea boatilea appeliere viderit. ALbenien-
sea vero ei ipaum.ut locis distent, ita nibil invicem 

κατίσχυε, πατρψόν τι μέτρον άναπληριυν καί χειρί-

ζον ούχ αί μάτων καθαρεΰον κληρούχημα* άεί δέ τφ 

τών πραγμάτων άνωμάλψ έπιδιδούς καί τοΐς στα-

σιώδεσι καιροί; οίδαινόμενος μέγας έκ μικρού πρόει* 

σιν, ώ ; οί χείμαρροι τοΐς ό'μβροις κκί τοΐς βιαίοις 

τά κύματα πνεύμασι. Τό γάρ ίππόβοτον Άργος 

ύπονοΟεύσας, καί έπί τψόε τήν topivQov ληϊσάμενος, 

καί πρωιών άεί τοΐς λβστεύμασιν, ειτα και ταΐ; 

Αθήναις αύταΐς προσήραξε μετά π ο λ ε μ ι κ ώ ν νηών 

καί τόν Ίσθμόν διελθόντος στρατεύματος, έλπίιι 

Οαλπόμενος ώς εύμαρώς κρατήσει τ ή ς ακροπόλεως, 

ή γοΰν έλεπόλεις έπιστήσας ώς άπόλεμον θροήσει το 

ένδον άπομαχόμενον. Τ Πν δ' άναπεμπάζων φρεσί 

καί είκαίως διανοούμενος τά μή πέρας όλως δεξί-

μενα. Ό γάρ άρχιποιμήν Αθηνών Μ ι χ α ή λ ό Xu»« 

νιότης (κασίγνητος ούτος έμός, καί έμός* έγκαλ-

λωπίζομαι γάρ τη όμογνιότητι, καί χαίρω κα$' 

αίμα τψ άνδρί συναπτόμενος, εί καί τ ή ς αρετή; 

κα« τοΰ λόγου κατά διάμετρον έκδιίσταμαι) τό οί

κεΐον λάχος ορών (67) τώ* αύτοΰ βουλών καί ευχών 

έξεχόμενον, έπεί παρευοαλόντα θεάσαιτο τόν Σγου-

ρόν, εγνω μετιέναι τοΰτον Οεοφιλώς, ει « ω ς έκεί^ν 

άποστήσαι δυνήσεται, μηδ' άλλως άσυνήΟως έχοντε 

προς αυτόν, ές δέ λόγους έληλυθότα πολλάκις. Καί 

δή ώς έξ υπερδεξ.'ων τή? πόλεως τοξεύει παραινέ

σεων βέλεμνα, καί τή ποιμαντική σφενδόνη άκροόο-

λίζεται διαφιείς θεόπλοκα βήματα. "Εστι δ1 όπη καί 

ώς έξ έλεπόλειν τών πατρικών απειλών πειράται 

κατασείειν τό εκείνου φρόνημα, μ ή δεΐν λέγων άχό 

Χρισ:ού καλούμενον καί 'Ρωμαίοις συνεξεταζόμενον 

babere negotii, et ab omni aemulatione remotoa D διά μάχης 'Ρωμαίοις χωρεΐν, εί μ ή πιστοΰται μό· 

ease. Cum urbia porro eacerdote nibil intercederd 
nisi pia el apiritualia couimercia, quoniam buac 
ipse pairem et pastorem appellare nunquam recu-
earit, et auavitate orationie ejua inagia afllciatur 
quaai noellia dulcedine, eaque aemper frui cupiat, 
bic vero ipaum in gpiritualium liberorum nuuierum 

νοις [ Ρ . 391] χείλεσι τό Χριστώνυμον, ώς έσθήτι 

καί γλώττφ τόν ΐ ω μ α ί ο ι ς όμόφωνον, τη δέ καρδία 

πόρρω πλάζοιτο τών καλουμένων άπό Χριστού. 

δέ καί έχων Άθηναίοις έπεγκαλειν τη Αττική 

έπεστράτευσε; τοΐς μέν γάρ γείτοσιν Άργείοις είχε* 

αν τι καί έπάγειν ώς όμόροις αιτία μ α , ποιούν άνεν-

Hier. Wolfii notse. 

(66) Έ π ί τεσσάρων ασπίδων. Έ π ί μιας άσπίδος 
παραταξάμενοι apud Iaocratem ia Arcbidatpo legi-
tur. Quod vix credibile videlur, aciem io lougum 
•xteneam neo uno viro profuodiorem inuliis milli-
baa reelitieae. 

(67) Τό οίκεΐον λάχος ορών. Converti, cum ί» 
muuerit este intelligereL Quodai cui diaplicet, re-
poaat cum suum gregem, vel oivea BUOS, α contiliU 
it prtuibus iuis ptndert vidtret. 
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βυνον όπωσδή τήν εκείνων καταόρομήν, ώς Κοριν- χ retulerit. Α ο 8 0 9 hujusmodi armis usua Michael 
Οίοις προσήψεν έ'ναγχος έγκλημα τάς τοΰ άρχιποί-

μένος Κορίνθου κατ* αύτοΰ πολλάκις έπιβουλάς, 

οπόθεν καί τδ Ναύπλιον στρατιάν 'Ρωμαίων έπιδρα-

μοΰσαν έώρακε καί νήας ές αύτδ καταπλευσάσας πο

λ ε μ ι κ ά : . Αθηναίοι δέ καί αύτδς, ώσπερ τοπνκώς 

άφεστήκασιν, ούτω καί τοΰ έ'χειν πράγματα καί 

κατ' αλλήλων χωρεΐν φιλονείκως πλείστον δ'σον 

διείργονται. Τά δε πρδς τδν Ιερέα τής πόλεως ουδέν 

δ'τι μή τά πάντα θεοφιλή καί πνευματικά, ε'ιγε δ 

μέν πατέρα καί ποιμένα τοΰτον ονομάζει ν ουδέ 

ΐεοτε άπηνήνατο, καί τά τής αύτοΰ γλώττης ρήματα, 

δ'σα καί γλυκύ μελίκηρον βλίττειν, ώρεκτία διά 

παντδς δρεπεσθαι, ό δέ παισί τοις κατά πνεύμα τδν 

Σγουρόν ένεγραφε. Καί τοιοΐσδε χρώμενος δ'πλοις 

εκείθεν παρτ^τειτο τδν άνδρα μεταχωρεΐν, Ό δέ τδ ρ defendit. 8ed cum 
δύνασθαι βιάζεσθαι πρόφασιν άπαραίτητον καί monitia placare n( 

απαρακάλυπτον προβαλλόμενος, καΐ τόν καιρόν ενά

γων opqcv παντί τό πρός ισχύος δρ$ν υποβάλλοντα 

ώς οία τής τών πόλεων πασών κορών (δος τά τών 

δλων πασχούσης χείριστα, ετι δέ καί τινα νεανίαν 

έκδοθήνα' οί πρός θάνατον πολύς ένέκειτο έκζητών, 

•ν άλλος μέν καί μή αίτησαμένω μετά περιχαρείας 

προύδωκεν άν, σπέρμα ά'δικον καί άνομον κρίνων 

ώς πολλοίς παραίτιον άπωλείας, καί πάν ό' τι χείρι-

στον κατά τής έαυτοΰ πατρίδος τής Α τ τ ι κ ή ς καΐ 

χειρί καί γνώμτι διαπραξάμενον ό δέ τόν λαμπρόν 

διώκτην τής ένεγκούσης καί τής κατά πνεΰμα τι-

θηνοΰ Εκκλησίας υβριστή ν καί έπίβουλον, καί τήν 

χείρα κατ' αύτοΰ πολλάκις όπλίσαντα, τοΐς φιλου-

μένοις εύαγγελικώς εγγράφων καί περιέπων ώς 

precabatar ut inde recederet. Scurue vefo non 
dieeimulanter praetendens se vim poase fucere, et 
lempora intueri jubens, quae pro viribua quemijue 
agere mouerent, cum omnium urbiuru princ^pa 
atflictissima eseet, deniquc postulabat ut quidam 
adoleaconaad necemsibi dederelur. Quem etsi alius 
aliquisetiam non peienti libentissime dedidiasel, 
ut acmen iniquum ct muitis auctorem interitua, 
pcaaima qua3que et mnnu et consilio contra patriam 
machinari solitum, il la apertum patris persecu-
torem et apiritualia nutricia Eccleaiae violatorem 
et inaidiatorem, cujua violentos conatua aaepiue et 
ipse expertu9 erat, in eorum numero habuit quos 
evaDgelice diligeret, neglectoque Scuro aupplicem 

leonem i l lum sapientibus hisce 
non poaaet, aapidis ia morem ul -

troaurea obtarantem cl omnie generistela in arcem 
conjicientem, orato Dco ut in nefarium hominem 
et subnaacentium malorum auctorem cladem om-
nem converteret, machioas et ipee in mconibus 
disponit, ibidemque sagittarios et funditorea collo-
cat. Nam qaid ille ad propulsando9 hostca noa 
effeciaset, vir omni d o c t r i n a § O S sacrarum el pro-
fanarum litteraruiii perpolitus eammaqueTacundia 
omatus?quiai voluissetjgnipluereeupertemerarioe 
aut crabronea in eiercitum immittere potuiaset aut 
aliquid alius cie pernicioaum divinitua impelrare. 
Nequoenimcunctatu9e88etDeua,8i manuaillesastu-
lieset aut labia ad invocationem nurninis aperuiasct. 
Sed a tali vel cogitatione, nedum facto, eum abduxit 

πρόσφυγα, τόν Σγουρόν παρεβλέπετο. Ώ ς δ' ούκ eis quiiil iostonitrui compescuit,neignera cccloelice 
εΤχε καί πείθειν ταΐς σοφαΐς ταύταις ύποθημοσύ- rent,cumdiceret:«Anneecitiscujusspiritus eitis?» 
ναις εκείνον τόν Οηριώνυμον, μάλλον μέν ούν καί κατ' ασπίδα κωφεύουσαν έκοντί τά ώτα πρός ταύτας έώρα 

βύοντα καί βε'λη παντοδαπά τοΐς έπί τής ακροπόλεως άφιέντα, κατά τοΰ άνοσίου καί αιτίου τών φυομένων 

κακών άπαν άποτρόπαιον τραπέσθαι θεόν Ιλασάμενος (68), τών τειχών άνωθεν κάκεΐνος άνθίστησι μηχανήματα, 

καί τοΐς τείχεσι Ιφίστησι τό βάλλειν έκ χειρός δυνάμενον. Καί τί γάρ ούκ άν διαπεπράχει τών πολεμίων είς 

άποσόβησιν άνήρ ήκων διά πάσης σοφίας καΐ παντοίαν μάθησιν λογικήν ώς ούδεμίαν έτερος επιών, ό'σαι τε 

ΟυραΤαι καί ό'σαι ήμέτεραι ; Ει δ' ήβούλετο, εΤχεν άν καί πΰρ Ο'σειν έπ' άτασθάλους ή σφήκας έπαφεΐναι τψ 

στρατοπέδψ, ε*τε τι έτερον έκείνοις όλέθριον αίτήσασθαι θε^θεν καί λήψεσθαι* ούοέ γάρ άν τό θείον έβράδυνεν, 

εί χείρες ύψώθησαν έκεΐναι ή χείλη διήρθησαν έκεινα πρός θεοΰ επίκλησιν. 'Απήγε δ' αυτόν τοΰ τοιούτον τι 

δλως διανοήσαί τε καί διαπράξασΟαι ό τούς υΙούς τής βροντής έπισχών τοΰ πΰρ ύψόθεν [ Ρ . 392] κατενεγκεΐν έν 

τψ είπεΐν, « Ούκ ο*δατε ποίου έσιέ πνεύματος. » 

θ'. ΙΙρός ούν τοιούτον άντίμαχον, ούτω μέν Τδριν D 

τών τακτικών, ούτω δέ τόν λόγον πολύν, οΰτω δέ τήν 

άρετήν άπαράμιλλον, ό αντίπαλος Σγουρός άπειπών, 

καί γνούς ώς είκή ταΐς τής ακροπόλεως ραχίαις 

διακυρίττεται, τόν θυμόν έκριπίζει κατά τής π ό 

λεως ής ούκ έσχ~ Χειρώαασθαι τήν άκροπολιν, καί 

δή τοΐς οίκοπέδοις ένίησι πύρ, καί προνομεύει τών 

ζώων τά εις ζεύγλην καί δίαιταν επιτήδεια. Καί 

μεθ' ημέρας εκείθεν άπαναστάς ταΐς θήβαις προσ-

βάλλοι ταΐς έπταπύλοις. Καί ταύτσς ώς ές εφόδου 
παραστησάμενος επιτείνει προς τά πρόσω τό πρό-

θυμον. Ούκούν θερμοπύλας δι ιών καί τήν Ο'την 

6π;ρκαταβάς εις Λάρισσαν έξεισι, καί τψ βασιλει 

9. Siiuru8 autem, deapcrata victoria, adversarii 
aciei instruends lam periti , tam dieerti, tam i n -
comparabili virtute praedili, et irr i ta oppugnatione 
rupium arcia intellccla, iram suam contra eam 
urbem exstimulat cujus arcem expugnare non po-
terat, villas incendit, gregea armeotaque rapit. B l 
po9t diea aliquot eoluta obeidione Tbebaaoppu-
gnat ; quibus primo impetu captia, ulterius con-
lendit, ac Tbermopylis auperatia pcr OEtam moa-
tera descendendo Lariasa? cum Alexio imperatore 
86 conjungit. Is enim a eeptentrionalibus lateribus 
avulsua et urbe imperatrice excussus in Thessalica 
8 0 4 Tempe pervenerat. A c flliam i l l ius Eudo-

Hier. Wolfii notae. 

(G8) Conslructio hujusmodi c s t : Ίλασάμενος τόν θεόν, άπαν άποτρόπαιον τραπέσθαι κατά τοΰ άνοσίου, 
6lC. 
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oiam uxore.n ducit, qu» priue Stephano Triballo- Α Ά λ ε ξ ί ω συγγίνεται (ούτος γάρ τών |69) τοΰ βο£ρ| 

rum duci nupta, ab eoque repudiata et Byzantium 
reversa, pnat captam urbom et deseram Alexio 
Ducaa cognoniento Murzufb), qui Romanum impe-
rium poslrernu9 invaait nupt-erat. Ŝ d ne ie qui-
dem illam ad eenectutem u>que t^nuit. Nam Eu-
docia? pater Alexius, baud acio qua re impulaua, 
dolo eiifn comprebenaum luininibua orbavit, erro 
errori infeatissimua, et imperio dejectue simili ca-
lamitate conflictato inimicieaimua. Neque multo 
post excaecationom a Latinia comprehensus Ducaa 
Byzantium reducilur, el ob dominum el impera-
torem auum comprehensum et luqueo enectum ία 
judicium adductua, pro aui defenaione attulit 
illum patri® prodilorem exelitiaae et dignaa βυο 

πλευρών κατασυριίς καί τής έν πόλεσιν άρχούτης 

έκαφαιρισθείς τοΐς θετταλοΐς παρέβαλε Τέμπεσιν), 

έπί δέ καί τής εκείνου Ουγατρός Ευδοκίας εύνέτης 

γίνεται, Αύτη δέ Στεφάνψ συναφθείσα πρότερον τφ 

άρχηγούντι τών Τριβαλλών παρά μέν εκείνου έμ-

βριΟώς αποπέμπεται, τδ δέ Βυζάντιον κατειληφυια 

είς γυναίκα άγεται ύατερον μετά τήν άλωσιν τής 

πόλεως καί τήν έκ ταύτης άπονόστηαιν Ά λ ε ξ ί ψ τφ 

Δούκα, ό'ς έπωνομάζετο Μούρτζουφλος και τά σκή

πτρα τών 'Ρωμαίων λοΐσθος ένεχειρίσατο. ΙΙλήν ούδ' 

ούτος ό Δούκας έως γήρως καί πρεσβείου ττ^ Ευδοκία 

συνψκησεν ό γάρ ταύτης πατήρ Α λ έ ξ ι ο ς , ούκ οΤδ' 

δ τι παθών, σύν δόλψ τόν άνδρα συνείληφε χιί 

κακώς ές τάς κόρας διέθετο, πλάνης πλχνητα μισών 

fecelere dediaae pcenaa. Neque ae unum id fecieae, n κομιδή καί φυγάς βασιλείας τώ άποπεσόντι ταύτης 

Λι . Λ ι ; « . . Λ „ ; ι ι ; . , „ η η , . η . ΐ Λ » ν Λ - . , « . :ιΐί « η η » ι « D : Λ . / \ι · » >« * ι ι aed et reliquoa illius cognaloe. Verum illi, epreta 
ejus oratione, et iis quae adjungere cupiebat plane 
repudiatia, capitis buminem condemnant, novo et 
violentiaaimo supplicii genere. Nam in altteeimam 
columnam, quae in Tauro atU,perductum pra»cipi-
tant.805 la varo aliquandiu in pedes dcsccndens, 
deiade in caput aubveraua et humi alliaue mise-
rabiliterinteriit. Scurua autemduota Eudooia, raar-
chiune in Greeciam transituro, ut paulo ante dixi, 
Tbermopylarum anguatiaa et altum montem eie 
imminentem, caHeraque loca que Grajci® aditum 
intercludunt, accurate cuatodiubat. Verum nihilo-
minus ille iia locie faciliime polituaeat ob noatro-
rum ignaviam ac degenerea abjectoaque animoe, 
aubiade potentiorea colere volentium ; idque cum 
non magnum adduceret exercitum nec inter ae con-
eentientem, sed pleriaquein rebus, quippeex mul-
tia urbibua collcctum, diaaidentem. Et cum ipsam 
Boeotiam invaderet, tam cupide auaceptua eat 
quara quiequamqui ex longinqua etdiuturna pere-
grioatione domum rcvertitur. ProgresFue etiam 
Atlica potitur, et arci preeaidium imponit. Gum au-
tem idem archiepiacopua, ut pridem Scurum, ita 
el tuno marcbionem propulsare poeeet, tamen 
tempua a reeiateodo alienum eaae ratua, quippe 
urbe imperatrice expugnala et tam Onenlalibua, 
quam Occidentalibua provinciia Latin® hastae um-
bram subeuntibue, citra dimicationem munitione 
cedit.Poatremo 80Θ Euboea quoque, omiaaa de-
fenaione, aupplicea ad marchionem manua tendit, 
et exercitui Euripo concitaliori pontem aubstcr-
nit ; et in ipso freto caatellum aediftcatum, in eoquo 
aedentem exercilum cernit, a quo mutabiles ineu-
larium animi et callida conailia a defectione coer-
cerentur. Sed quid meam orationem barbari an'c-
vertunl et biatori» cursum occupant, nec ab ullo 
adveraario delinentur ? nara haec, ut Tbebia epo-
liatia et Atbenia occupatia in Euboeam Iranaierint, 
adhuc retert : illi vero, non ut pedites, aed ut 
aeriffi volucrea, alia supra hiatoriara evecti, ad 

άντικαθήμένος. Μετ' ού πολύν δέ τινα χρόνον της 

πηρώσεως είς χείρας έμπεσών τών Αατίνων δ Δούκας 

είς τό βυζάντιον άνακομίζεται, καί ύπό δίκην άχθείς 

ώς τόν έαυτοΰ κύριον καί βασιλέα συνειληφώς καί 

τοΰ ζτ4ν έξαγαγών δι' αγχόνης άπελογήσατο μέν 

εκείνον προδότην τής πατρίδος όφθήναι καί άξίως 

τά εΓκότα παθεΐν, μή μόνψ δέ οί ταΰτα διαπραχθήναι, 

άλλά καί τοΐς άλλοις, όσοι κατ' οίκείωσιν καί γένος 

έκείνψ συνήπτοντο. Οί δέ μή προσσχόντες οις εΓρη-

κεν, ούτε μήν οΐς έτι ώδινεν είπεΐν τάς άκοάς όποσον 

ούν ύποσχόντες, καταψηφίζονται θάνατον τοΰ αν

δρός καινότροπόν τε καί βιαιότατον. Ε ί ς γαρ τόν έν 

τψ Ταύρψ ίστάμενον ύψιτενη κίονα τοΰτον άνεν·γ· 

κόντες βάλλουσιν εκείθεν κάτω* ό δ 1 έπί πόδας 

μέχρι τινός κατιών, εΤτα ανατραπείς κατωκάρα καί 

^ μετά βραχύ καταταγείς δόχμιος διέβρηξεν οικτρό

τατα τήν ψυχήν. Τ ή γούν Ευδοκία συναφθείς ό 

Σγου:ός τού μαρκεσίου τή Ε λ λ ά δ ι προσάγοντο; 

αυτός, ώς μικρψ πρόσθεν είρήκειν, τό έν θερμοπί-

λαις έτήρει τέναγος καί τό Ιπικρεμάμενον ταύταις 

σκιόεν Ορος καί όψικόρυμβον καί τ ί λ λ ' όπόσα τήν 

Ε λ λ ά δ α δυσπρόσοδον τίθησιν. Ά λ λ ά καί οΰτω κατά 

πάσαν εύμάρειαν οί έκεισε τψ μαρκεσίψ υπέκυπταν 

άγεννεΐ καί καταβεβλημένψ [ Ρ . 393] φρονήματι 

καί προσχωρεΐν άεί πως έγνωκότι τοις κρείττοαι, 

καί ταΰτα μή στρατιάν άγοντι μυριάριθμον μηδέ 

συμβαίνουσαν ταΐς γνώμαις, άλλ' άσύμφωνον έν 

πλείστοις ώς έκ πόλεων ήλισμένην π ο λ λ ώ ν . Έλάαις 

δέ κάπί τήν Βοιωτίαν αυτήν, ώς ουδέ τις ^πανήκων 

οΓκαδε χρόνιος, ύπό τών Καδμείων ασμένως προσδέ-

D χεται. Προϊών δέ κρατεί καί τής Α τ τ ι κ ή ς , κχί τ§ 

άκροπόλει φρουραν έγκαθίστησιν. Ε ι χ ε δέ δ προ

εδρεύων ίερατικώς τής πόλεως, ώσπερ Σγουρόν πρό

τερον, οΰτω καί τότε μαρκέσιον άπ,οπέμψασθαι* 

μή εΤναι δέ δοκιμάζων καιρόν αντιστάσεως, οια τής 

τών όλων βασιλίδος άλούσης, τής δ' έσπερίου καί 

έψας ύπό 'Ρωμαίους λήξεως τήν σκιάν δπιούσης τού 

Λατίνου δόρατος , άναιμωτί τοΰ ερύματος ύπες-

ίσταται. Έ π ί πάσι δ' ούδ1 Εύβοια γενναΐον βλέπει 

τι καί ελεύθερον, άλλά καί αύτη χείρα προτείνει, 

Hier. Wolfii notae. 

(67) Ούτος γάρ τών τοΰ βορρά πλευρών κατασυ-
ρείς. Non aatia asaequor quid eibi velit. Vetuetua 

codex et bic mutilus eet, ut et a l i b i , ubi ejue aub-
aidio perquam opui est. 
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χαί τοΰ παλιρροθίου πορθμού ταχύτερον μεθαρμδ- χ Isthmum tbndunt, oppositum ibi Romanum exer-
ζεται, και ύποστρώννυσι τήν διαβάθραν εύροωτέρψ 

τοΰ Ευρίπου στρατεύματα καί φρούριον όρφ δομηθέν 

έπ' αύτψ γε δή τψ πορΟμψ καί στρατιάν ίζάνουσαν 

ενδοΟεν πρός τό αναιρούν άναστοιβάσουσαν δήπουθεν 

τά τών Εύβοέων άγχίστροφα διαβούλια καί τό τής 

. γνώμης παλίμοολον έπισχήσουσαν. Ά λ λ ά τίς προ-

φΟάνει μου τών λόγων τό βάρβαρον, καί τοΰ πτερού 

της Ιστορίας ταχυπετέστερον φέρεται, καί ούδε ποι 

ώς άντίξουν έπέχεται. Ή μέν γάρ ετι προνομεΰον 

αυτό τάς Θήβας καί χειρούμενον Αθήνας, τής δ» 

Ευβοίας έπιβαΤνον όιέξεισι· τό δέ, ώς μή πεζαίτερον 

δν, άλλά πτηνόν καί άέριον, ύπερπτάν τήν ίστορίαν 

χωρεί πρός Ίσθμόν, τροποΰται τό πρό Ισθμού προσ-

εδρεΰον 'Ρωμχϊκόν, πρόεισιν είς πόλιν πρός Ίσθμφ 

χειμένην καί πάλαι άφνειόν τήν Κόρινθον, μεθίστα-

ται πρός Ά ρ γ ο ς , πεοιπαπταίνει τούς Αάκωνας, ές 

Ά χ α ί α ν ένθεν προσβάλλει, έκ τοΰδε τήν Μεθώνην 

μετέρχεται καί όρμα πρός ΙΙύλον τήν πατρίδα Ν έ 

στορος, οΤμαι δ' ώς Ά λ φ ε ι ψ έπιστάν άφύσεται τοΰ 

(δείθρου καί λούσεται, καί μνήμην λήψεται παλαιού 

χαρίεντος διηγήματος, καί μαθόν τόν ποταμόν τψ 

τής Άρεθούσης ύγραινόμενον έ'ρωτι, Σικελικής π η 

γής και παΐδας Ιταλών ποτιζούσης, δέδια μή καί 

αυτό τυράννησαν τό ύδωρ γράψει καθ' υγρών καί 

δΓ Αλφειού τοΤς έκ τού γένους έκεΤσε διασαφήσειε 

τά καθ' Ελλήνων ανδραγαθήματα. Ά λ λ ' , ώ Έ λ λ η ν 

ποταμέ Αλφειέ, ρεύμα £έον δι' άλμης πότιμον, ξε-

νίζον άκουσμα, εμπόρευμα έρωτος, μή δή τά Έ λ -

λήνια δυσπραγήματα τοις εν Σικελία Βάρβαροις 

διατρανώσειας, μηδ' εκπυστα Οείης όσα οί έκ σφών 

Β 

citum profligant, urbem io Isthmo eitam locuple-
teni oliro Corintbum intrant. Uade Argoa trans-
eunt; Laconiara pervagati impetum in Achaiam 
faciuat. Inde Methonem petunt ; ad Pvlum Neato-
ris patriam contenduot. A d Alpheum etiara accea-
turoa arbilror, ex eoque potoa ei lolos veterera 
jucundam fabulam audituros ,Quvium e u m Aretbe-
aa? fonlia Sicul i , quem Italorum filii bibunt, amore 
liquescentem vereri ne suae aque aucoeaaua Lalino-
rum et rce quaa contra Grscos geaaerint inscri-
ptaa ad popularea eorum perierre cogatur. V e r u m , 
ο Graece fluvie Alphee, latex par aaiauginem manana 
potabilia, rea 8 0 7 audilu mira , amoria incendiura, 
caveGraecorum calamitatea Siculia barbaria expli-
oee,aut commeiuoree quantas rea popuiarea etrum 
cootra Graecoa geaaerint, ne chorea? ducantur, ne 
psaaes cantentur,ne pluresbosteaappellant.Paulis-
perexapecta. Mult« suat tieili vicea ; tesser® instar 
volvuntur res mortalium.Nunc his, nuncil l ia favet 
victoria ; neAlexandro quidem ierunt oninia auo-
ceaaUae ex eenteutia, nec Caeearia fortuna caruit 
offensioaibus. Per ipaam Arethusam te obtcator, 
per amicitiam a ealsedine inltctam, per amatorium 
lalicem. 8ed ut ad institutum redeani, Scurua hia 
cladibua fraotua, cum Argoa et finitima oppida oc-
cupala eaae cerneret, in Acrocoiinibo ut hirauia 
bealiain antro aut ul draco in apelunca se abdil ; 
quce vetcris Gorinthi arxeet, in arduo monte eita, 
fere inexpugoabilis. Quare niarchio inde repulaua, 
cum Nauplium quoque baud facile expugoari poaae 

έπιστρατεύσαντες Έ λ λ η σ ι καθ' Ε λ λ ή ν ω ν έμεγα- C cerneret ob caatellorum munitionera, et deienso-
λούργησαν, ινα μή χοροί στώσι καί παιάνες φσ0ώσι rum constantiam, obsidionera utriuaque loci ducere 
και πλείους κατάρωσιν ol διάφοροι. Βραχύ τι έπί- instituit ; et ex a^verao Acrocorinthi caatellum 
μεινον αλλοπρόσαλλος ή μ ά χ η , πεττευτά τά άν- sdi i icat , hua maxime oppugoari posae videbalur. 
Ορώπινα, και νίκη έπαμείβεται άνδρας. Ούδ' Άλεξάνδρω φασί τά έπί πάσιν άπρόσκοπα, ούδ' αδιάπτωτος 

[ Ρ . 394] ή τύχη παράπαν τοΰ Καίσαρος. Ναι πρός αύτης τής Άρεθούσης τών ανέπαφων άλμης φιλοτήτων καί 

τοΰ έρωτόεντος νάματος. Ά λ λ ' εΤεν. Ό δέ δή Σγουρός έπί τούτοις ήπορηκώς, καί τό "Αργός ορών έχόμενον καί 

τάς περιοικίδας πόλεις συνελημμένας, ώς ές άντρον λάσιος θήρ ή ώς Οφις έρπυστής είς χειάν συσπειράται τόν 

Άκροκόρινθον ό δέ έστιν ή τής πάλαι πόλεως Κορίνθου ακρόπολις, έπ' ανάντους Ορους κειμένη /αί δυσάλωτος 

τοΐς προσβάλλουσιν. Αποκρουσθείς τοίνυν τοΰ Ακροκορίνθου μαρκέσιος, άλλά μηδέ τήν είς τό Ναύπλιον π ά 

ροδον 0αόίαν θεώμενος διά τήν τών έρυμάτων έχυρότητα καί τήν τών απόμαχο μέν ων ίσχυρότητα, χρονοτριβεΐν 

έφ' έκατέροις προτι'θησιν, ές δέ τόν Άκροκόρινθον καί φρούριον άντίθετον άνίστησιν, μάλιστα ό χώρος επί

μαχος κατεφαίνετο. 

ι'. Ή ν άν ούν τών 'Ρωμαίων Άσιανά τε καί 8 0 8 18. Ita Romanorum Asiani et Occidcnta-
έσπέρια όρια μηδέ τελείου έτους παριππευκότος τοΐς 1θ8 Οαθ8 omnea, nondum integro anno elapeo, L a -
Αατινικοΐς άπαξάπασι γένεσι δουλοπρεπώς ύποκύ* tinarum gentium armia aerviliter cesaigacnt (jam 
ψαντα (ήδη γάρ καί ό είς βασιλέα χρισθείς Βαλδουΐ- enim debignalus impetator BalduinueetiamNicsam 
νος κατά Νικαίας καί Προύσής τό δόρυ διαγκοινή- e l Prusam oppugnare institueral), niai Dominus, 
σασθαι προύθετο), εί μή γε ό βουλάς άβετών Κύριος, 

καί διασκορπίζων έθνη τά τούς πολέμους Οέ. 

λοντα, ύπέλαβεν ημάς είς τέλος εκλείποντας. Ό 

γάρ δή φυγάς βασιλεύς εις Οψιν τψ μαρκεσίψ έλθών 

άρτου μετρητού καί κοτύλης κεράσματος τά τής 

βασιλείας άνταλλάττεται σύμβολα, καί είς χώρον τ^ 

τύχ$ φερώνυμον (Αλμυρός ό χώρος κικλήσκεται) 

τας διατριβάς τελέσων εκπέμπεται σύν Ευφροσύνη 

τή όμευνέτιδι. Οί τψ βασίζει τοίνυν συναποδράντες 

'Ρωμαΐοι (ήσαν δέ τούτων οί πλείους επίσημοι τό 

γένος καί ούκ ά'όοςοι τά πρός πόλεμον, καί πατρίδας 

qui coosilia i rr i la facit et geolee belli eludiosus 
dissipat, nostri delenaionem jaoi prorsus deiicien-
tium euscepissel.Nam profugus imperator ad mar-
chionem profectus pania et vini demenao imperii 
insigoia coramutat, cum Euphroayoa conjuge in 
lucum nomine Halmyrum (boo est ealsuginoaum) 
ibrluoa3 8ua3 reepoDdentem babitatum missus. 
Romnni autem qui cum imperatore aufugerant, 
quorum plerique nobiles, bello non obscuri et 
Tbraoiis urbibus orti eraat,cum marcbione degere 
eique pro virili operam navare voluerunt. Ab eo 
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δόξ-β λεώ. Νυκτός δ' έπιθεμένων σφίσι 'Ρωμαίων, Α tus fecit. Nec enim ulteriue progredi auaoa eet, 
οΤς ή πόλις ήόε πατρίς καί ο'ί συνεληλύθασι τούτοις 

επίκουροι, πρώτον μέν ησύχασαν έν όπλοις γενόμε

νοι καί πρός φρουράν τά τείχη διείλοντο* όποφαυ-

σάσης δέ τής έω 'Ρωμαίους κατασκεψάμενοι μήτε 

παρατάξει μήτε μήν μεΟόδοις χρωμένους στρατηγι-

καΐς, άλλ' ούδ' ές άκρίβειαν ώπλισμένους, συντε

ταγμένων τήν δύναμιν ώς ές μάχην έξάγειν έγνώ-

χεσαν. 'ϋς δ' άπήντων (71) αύτοΐς 'Ρωμαΐοι μετά 

Οάρσους τοΐς τείχεσιν έπεγχρίπτοντες (ψοντο γάρ 

δειλίαν τήν τών Λατίνων άσφάλειαν), όιεκχέον-

ται τών πυλών καί σφισι συμπλέκονται, καί πρός 

μικρόν άντισχόντες 'Ρωμαΐοι τρέπονται, καί γί

νεται τής ημέρας εκείνης έλεεινόν καί οΓκτιστον 

θέαμα* μηδενός γάρ λαοόντες οί Λατίνοι φειδώ, κατά 

δέ πάντων τψ ξίφει χρησάμενοι, τήν γήν έπιαναν g factare etuduerunt. Sed et 
αΐμασι, καί τών πεσόντων ουδείς όσιας τετύχηκε. rabatit^quffl urbi essent aal 
Ταυτί μέν ούν ή προεξιοΰσα δέδρακε στρατιά* ούδε 

γαρ περαιτέρω χωρεΐν τεθά(3όηκε, 'Ρωμαίων μέν 

χαί Βλάχων μετά μοίρας Σκυθικής περιιόντων, τών 

δ* άλλων (72) ές τήν Αδριανού συνδραμόντων ώς είς 

σώζον κρησφύγετον. Κατά δέ γε μήνα τόν Μάρτιον 

Εξεισιν ό βασιλεύς Βαλδουίνος καί ό Πλέης κόμης 

Δολοικος, έπί δ' αύτοΐς ό δούξ Βενετίας Έρίκος 

Δάνδουλος, μετά τών ο'κείων έκαστος τάξεων. Ά μ ε ' -

λει καί κατειληφότες τήν Αδριανού, καί βαλόντες 

έκείσέ πη στρατήγιον [ Ρ . 396] ές όσον μή εΤναι 

βέλους έντόΓ, τή υστεραία τάς δυνάμεις προσήγον 

τψ τείχει καί 'ίστων τάς μηχανάς. Τών δ' εντός 

αμυνομένων εύρώστως, ουδέν τι πλέον έφ' ήμέραις 

έπέραινον πλείοσι τού βάλλεσΟαι καί βάλλειν διά 

τήν τών τειχών ν.χυρότητα. Ούκούν τά βάθρα τών ^ 

τειχών άνεμόχλευον, άφανώς όποσαλεύειν τά τείχη 

πειρώμενοι, ές Οτι μήκιστον ύπονομεύοντες καί τόν 

χουν λεληθότως αναφερόντες καί ύπερείσματα έκ 

ξύλων εύπρήστων ταΐς όρυγαΐς έφιστώντες καί 

πολυχειρία τό έργον άνύοντες. Ήσαν δέ καί ' Ρ ω 

μαΐοι πρός ταύτα διατεχνώμενοι τά τή πόλει σω

τήρια. Ά λ λ ' ούπω συχνοί παρίππευσαν ήλιοι, καί 

μοΐραν διαφείς ό Ιωάννης Σκυθικού στρατεύματος 

τοΐς ζώοις τής διαίτης καί τοΐς όχήμασιν εντέλλεται 

προσβαλεΐν, ά περί τό στρατόπεδον τών Λατίνων τά 

χ λ ω ρ ά τής ύλης έδρέποντο, διά τού μεθοδεύματος' 

γνώναι βουλόμενος όποια τά τών πολεμίων είσί δια

βούλια καί ό'πως τάς είς πόλεμον εκτάσεις τιΟεασιν. 

Ο ί δέ καί πρός τήν πρώτην τών Σκυθών θέαν έν-

cum Romani et Blacbi cum Scythicis coborlibua 
circumirent, caeteri vero Adriaoopolim concurre-
rent tanquam ia certura asylum. Imperator vero 
Balduinue menae Martio egreditur, et Pleae cornea 
Doloicua, el post eos Ericua Dandulue, Venetiarum 
dux, cum auia quiaquo legiooibue. Et vallo cxtra 
teli jaelum ad Adrianopolira communito, poatri-
diecopiaaad maBniaadducuQlet macbinaa eriguot. 
Urbania autem strenue ae dofendentibua per 8 1 9 
diea complureenou aliud proilciebant niai ut telis 
et peterent el peterentur. Itaque vineie, multitu-
dine operarum freti longisaime actia, egestaque 
clam terra etcaverniaaridia lignie auiTultia, mcBnium 
fundamenta hoalibue non animadvortentibaa labe-

Romaoi contra ea pa-
aalutaria. Nec raultis die-

bua poat Joannes partem Scytbici exercitus im-
petum facere in pecudeaetequoa ia herbidis pratis 
juxta Latinorum caatra pascentee jubet, ut ea ra-
tionc hoatium consilia et railitarem diaciplinam 
exploraret. Ili vero ad priinum Scytharum con-
spectum furioao quodam ardore concitaii, baatie 
arrepiiaet equia conaceoeia, Scythaa invadunt, qui 
tergis obferaia continenter fugiunt, retro aagiitas 
coajicientea, ac ne eio quidem fuga interrupta. 
Illi vero acriter peraequuntur, quarrvie nibil pro-
ficerent, pene volucribua ob levem armaturam v i -
ria inatando. Et bio ejua diei fuit exitua. Ex eo 
Joannescum 81Sauia copiis anguatiaa et faucea 
aubit, et poat altos coltea deliteaoit, in id intentua, 
ne auam praesentiam noasent boates. Et rureua t 
Scytbica phalange cui Gozas praeerat, complurea 
in caatra Latinorura mittit, horlatue ut priores 
imitarentur eademque via revertereatur. Latini, 
Soytbia denuo viaia, ruraua featinanler armati ma-
jori quam dudum cootentione hastaa in eoa vibrant 
et curaum intendunt. 8ed cum Scylhae facile ante 
verterent, ui et leviter armati et expedilioribua 
equia inaidenlea, ac nullaa fere aagittaa relro emit-
tentea *, Latini per imprudeniiam loDgiesime pro-
vecli io ea loca, In quibus laquei et inaidiae erant, 
et in recentea Scythicas cobortes inciderunt, et 
ipai ei equi jam contentione itineria plane fatigati, 
et in medio Scytbarum circumventi suut. Quorum 
multitudine, cum ad manua ventum essel, op« 

θουσιώδους πλησθέντες όρμήματος πρός τοΐς ΐπποις ^ preaai equia deturbantur, multia ainguloa invaden-
καί τοΐς δόρασι γίνονται. Καί οί μέν τής έπί Σκύθας tibus ; et dur© cervicia bominea falcea et laqueoa 

Hier. Wolfii notee. 
(71) 'ΐ2ς δ' άπήντων. Hic eadem recurrit obscu-

ritas Vetuslus habct: Οί 'Ρωμαΐοι δέ — τούτοις 
συμπλέκονται. Hanc sententiam in vertendo sum 
secutus. 
νου 
κα 

p 2 ) Τών δ' άλλων. Ή δέ λοιπή ές τήν Άδρι 
ι υ παρά πόδας Τούσα, έκείσέ πη βάλλει στρατήγΐ' 
ιί ταυτησί πειράται κατά κράτος έλεΐν. Ά λ λ ' ει 

ι α-
ον 

επεί 
άπείρηκα τάς τών οίκείων συμφοράς συγγοαφόαε-
νος, ήδη δέ καί τής είς έω μεταοάσεως απας γίνο
μαι ενταύθα τού λέγειν σχάσας, τοΰ τών κακών 
ιλίγγου πεπαύσομαι. Reliquus cxercitus Adrianopo-
lim recta contendens castra ibi locat, eamque vi tx<-

PATROL. GR. C X X X I X . 

pugnare instituit. Sed quia nostrorum calamitatibxis 
describcndis sum defessus, et nunc Orientali profcctio-
ne tolus occupor. finita hic oratione calamiiaium ver-
tigincm deponam. Hoc loio Byzanlinus codex a 
Joanno Dernscbwam nomine D. Antonii Fuggeri 
Cpoli emptus abrumpit historiain,ct librarii nomen 
subjicitur bia vcrbis : Έτελειώθη ή παροΰσα χ ρ ο 
νική βίβλος κυρίου Νικήτα τοΰ Χωνειάτου παρ' 
έμοΰ τοΰ ελαχίστου έν ίεροδιακόνοις, Αλεξάνδρου 
τοΰ μεγάλου χαρτοφύλακος τής τοΰ Χριστού μεγά
λης εκκλησίας, έν ετει τψ ζξγ τψ μηνί Μαρτίψ 
Ισταμένου ήμέρφ δ'. 

32 
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in cuilarecipiunt, equi occidanlur. Tanquam onim Α κιτά κράτος είχοντο, ol δέ τά νώτα μεταβαλόντις 

atra et pcrpelua nubcs, ita Bcytba) irruebanl, ut συντόνου όρασμου ήπτοντο, ές τούπίσω τά βέλη 

neque explicare seae ncquc diffugero possent. Ce- πέμποντες και μηδ' ούτω-τοΰ φεύγειν προτροπάδην 

ciderunt 8 1 4 igitur omnos leotissimi Latinorum έπιλαθόμενοι· οί δέ έπέκειντο καί ούτως όιώκον-

equitea ethastis vibrandis celebres. Cadit et Plea* τες, κάν ουδέν ήνυον πτηνώδεσι καί κούφοις δ·ά 

comes Doloicus. Balduinua vero capilur ot vivue τήν 6'πλισιν άνδράσιν έφεπόμενοι. Καί τοιούτον μέν 

in Mysiam abducitur; atquo inde Tcrnobum per- πέρας τά τής τόθ' ημέρας είλήφεσαν έκ δέ τούτου 

ductus el in earcercrn conjcctua, vinculis uaque ad "Ιωάννης μέν τό οίκεΐον στράτευμα έχων αύλώσιν 

collum onoralur. Principale vero et callidiasimum ένελόχα καί φάραγγας υπεδύετο καί τόποις έπγ έρμί-

roalum ct omniura Romanorum cladiuni primus νοις είς γήλοφα παρεδύετο, μηδ' εί πάρεστιν είδέναι 

aoctor, Venetiaa dux Dandulue, qui cxtrcmum ag- σπεύδων τούς άντιπίπτοντας· έκ δέ τής Σκυθίόος φά-

nien claudebat, clade exercitus ex iugientibus co- λαγγος ής ό Κοτζάς ήγεμόνευεν, αύ πάλιν έπελαύνειν 

gnita stalim converaia frcnia in castra propcrat; et τψ στρατοπέδω τών Λατίνων διαφήκε συχνούς, καί 

ul nox euporvenil (nam prailium sub vesperara eat ταύτα τόΐς πρότερον opStv έγκελεύεται, κάκείνης έχε-

commiaaum), lumina in tcntoria iaferri et pluriraas σθάι τής πορείας έπαναστρέφοντας ής καί πρότερον 

pyraa incendi jubet,utRomani putarcnt nonomnem ^ εΓχοντο. Οί δέ ώς τούς Σκύθας αύθις θεάσαιντο, πρός 

exercilum pcriiaaeaut se pugnam detrectare. Circa σπουδήν καί αύτίκα μάλα καθοπλισάμενοι καί υπέρ 

primam noctiavlgiliammaritimamRhaidestum cum τήν έ'ναγχος εύρώστως έπέκειντο, τά δόρατα σείοντες, 

Errico Balduini fratro, moJo Adramyttio cura Tro- κάπί τό μάλλον τόν δρόμον έπέτεινον. β12ς δέ τό Σκυ-

janie Armeniia revereo, qui sub eo railitabant, con- θικόν προήγεν εύπετώς, τά πολλά μηδέ τοξεύον όπι-

gre?S'J9 Byzantium rediit, intestinis fuga tot para- σΟεν, ώς μέν κούφως έσταλμένον, ώς δέ καί δρομικω-

aangarumruptiaelscroloin icumenaum tumefacto. τέροις'ίπποις όχούμενον, έλαΟον εις πλείστον όσον οί 

Λατίνοι έξιππασάμενοι καί τών χωρίων άψάμενοι άμαθώς έν οις αί πάγαι καί οί λόχοι καί τά Ινεδρα διε-

σκεύαστο. Ά μ έ λ ε ι καί Σκυθικοΐς άκμήσι περιπεπτωκότες στρατοις αυτοί τής οδού τή συντονία έκτο ωθέν-

τες καί λαμπρώς ή'δη σφίσι τών ίππων άποκναισάντων, έν μέσω απολαμβάνοντα·.· οί γάρ Σκύθαι ώς ές 

κύκλωσιν αυτούς περίδεσαν. Οί δέ, ώς έν χερσίν ήν ό άγων, τψ πλήΟει τών Σκυθών βιαζόμενοι άνετρέποντο 

τών ί π π ω ν , πολλών ένα περ ι ιόντων, καί δράπανα καί βρόχους έδέχοντο κατά τών αυχένων οί σκληρο

τράχηλοι, καί τό χρήμα τών 'ίππων κατ^κίζετο ώς γάρ μέλαν νέφος καί συνεχές τών Σκυθών έπεισπεπτω-

κότων ούτε Ίππων έξελιγμοΐς χρήσασΟαι εΤχον ούτε διαφυγάς δρ^ν. Έπεσον ούν όπόσον τοΰ Λατινικού 

[ Ρ . 397] στίφους έπίλεκτόν καί ταΐς τών δοράτων άγκοινήσεσι περιώνυμον. Βίπτει δέ καί ό τής Πλέης 

κόμης Δολόϊκος. Ό δέ Βαλδουίνος χειροΰται καί ζωγρίας είς Μυσίσν απάγεται, κάκεΐΟεν είς Τέρνοβον 

κομισθείς είρκτή παραδίδοται καί δεσμά έως τραχήλου υφίσταται. Τό δ' άρχσιότατον καί πολυτροπωτατον 

κακόν, καί τών απευκταίων πάντων 'Ρωμαίοις πρωτουργόν α'ίτιον, ό τής Βενετίας δούξ Δάνδουλος, 

ΰστατος έλαύνων κάκ τών φυγάδων τήν τοΰ στρατεύματος ήτταν ένωτισάμενος, έκ τοΰ αύτίκα μεταστρέ-

ψας τά χαλινά ές τό στρατόπεδον φέρεται, 'ΐΐς δέ καί νυξ επήλθε (περί γάρ δείλην ό πόλεμος γέγονε), 

φώτα ε*σενέγκασθαι ταΐς σκηναΐς έπισκήπτει καί πλείστους αΓρσιν πυρσούς είς έμφασιν τοΰ μή πασαν 

έκτριβήναι τήν στρατίάν μηδέ σφας άποδειλιϊσαι τόν πόλεμον. Περί δέ πρώτην φυλακήν της νυκτός 

άναστάς εκείθεν είς τήν παράλιον 'ίκετο 'Ραιδεστόν, καί συμμίξας Έ ό ρ ή τφ τοΰ Βαλδουίνου κασιγν/τψ 

άρτι έξ Άτραμυττίου έπανήκοντι μετά τών £κ Τροίας Αρμενίων, οΐπερ αύτψ συνεστράτευον, ές τό Βυζάντιον 

έπανέζευξε, διερρηγμένος τόν στήμονα τών εντέρων τοΐς πολλοίς παρασάγγαις ούς έν τψ φεύγειν διίππευσε, καί 

διψδηκώς έπί μέγα τόν κυλινόροφύλακα Ούλακον. 

8 2 5 i i . liomani vero, qui adbuc in urbeerant, fj ια\ 'Ρωμαΐοι δ' έπί τούτοις, όσοι τή Κωνσταν-

prffl metu dentce quaticbant, eliamnum velut i n - τίνου προσέμενον, τψ δέει τούς οδόντας έοάμβαινον, 

tuenlca Latinorum conlraao strictoa gladioa ct d i - έτι προκείμενο ν έχοντες δφΟαλμοΐς τόν κατά σφών 

reptionom bonorum ; quibue rebus poat Balduici έκξισισμόν τών Λατίνων καί τήν διαρπαγήν τών 

diacoaeum nulla jusla ratione afQicli orant, raenaia προσόντων, ά κατ' ούδένα δίκαιον λόγον υπέστησαν 

Marl i i dio 25, iodictione 8 anni 6713. Sed c l noa μετά τήν έκ τής πόλεως άπαρσιν Βαλδουίνου, πέμ-

adhuc Selybriac inqui l ini extremaa clades exspccta- πτην άγοντος καί είκοστήν τοΰ Μαρτίου μηνός, της 

bamua, Daonitarum viciaorum interitum tantu;n τότε τρεχούσης ογδόης ίνδικτιώνος, τοΰ έξακισνι-

non in conapectu habentes, et ovoatigio percuaso- λιοστοΰ έπτακοσιοστοΰ τρίτου καί δεκάτου έτους, 

ree strictie ensibua Sclybriaaa ingrcdientea, ct Ά λ λ α καί ήμεΐς έτι παροικοΰντες τή Σηλυορία τά 

fasciculoa noatroa el pannoa diripientea. Impcratrix τών κακών έσχατα είκάζομεν πείσεσθαι, τήν τών 

urba 12 die Apri l ia , indictiono 7 aQni 6712 a Latinia Δαονιτών άναίρεσιν έκ γε τόνων ούσαν μόνον ούκ 

capta cat: 15 dio cjusdern mcnsis, 8 iudictiono, έπόψιον έχοντες, καί παρά πόδας τούς σφαγέας 

Latini a Scytbis victi sunt. Sed quid eecutum esl? Οεώμενοι τήν Σηλυβρίαν είσιόντας ξιφήρεις καί τάς 

Aliud flagellum alrocisaimum el calamitosissiinum ημών άγκαλίδας καί τά f-άκια προνομεύοντας. Δεκας 

emicuit. Nam Joannea Mysus, idem Romanoruin Q μέν ούν έπί όυάόι τοΰ Απριλίου μηνός ένειστήκει, 

hoetis ct vindex, oppida Byzanlio vicina Latinis τής έβδομης ΐνοικτιώνος, τοΰ έξακισχιλιοστοΰ έπτα-

tributaria 8cythia diripienda concedit. Ibi novuin κοσιοστοΰ δωδεκάτου ίτους, καί ή βασιλίς πόλις πρές 
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Αατίνων κεχείρωται* τη δέ πεντεκα ι δεκάτη τοΰ αύ- Α, et inuaitatum malum, quod omne divinilua i n f l i -
τοΰ μηνός, τής ογδόης ίνδικτιώνος, ύπό Σκυθών 

Αατινοι κατηγωνίσθησαν. Ά λ λ ά τίνα τά εφεξής; 

έτερα μάστιξ στιλβοΰται 'Ρωμαίοις, βαρύστονός τις 

και πολυσύμφορος. Ό γάρ Μυσός Ιωάννης, εχθρός 

ά'μα καί εκδικητής 'Ρωμαίοις δεικνύμενος, έκδίόωσι 

τοις Σκύθαις είς προνομήν ό'σαι κωμοπόλεις τψ Β υ -

ζαντίψ έγγίζουσαι φόνους τοις Λατίνοις είσέφερον. 

Καί ήν ίδειν άλλότροπόν τι κακόν καί ασύνηθες καί 

πασαν δπερπαίον θεοκίνητον μάστιγα. Τήν γάρ αυ

τήν γήν καί τό αυτό έθνος έδτβουν γένη διττά, πη 

μέν έκάτερα, τζη δέ θάτερον παρά θάτερον έπεισπί-

πτοντα. Σκύθαι τε γάρ τά έν ποσίν έπιόντες έκειρον 

χαί τινας τών κάλλει διαπρεπών αιχμαλώτων μετά 

μαστιγωσιν τοις εαυτών έπέθυσαν δαίμοσιν άναρτή-

ctum supplicium superal, erat cernero. Terram 
eamdem,eamdem gcntom bini populi infestabaot, 
aliae utrique, aliaa alternie irruentee. Nam ct Scy-
ths obvia quajque vaatabant, 8 1 0 et aliquot forma 
excellentea captivos post flagra suspensos suia doe-
monibus immolabant; ct Latini Romanorura deo-
ctioneetScytharum de ae victoria inflammaii nibilo 
aeciua in noatroa ferro et igni graasabantur. Neo 
ullua locua erat qui auxiliurn et salutom afferre 
po8set,cum torra continens malie infinitia redun-
daret, ipaapornicie pernicioaior; ot Latinorum pi-
raticae naves mare pervagantes, quidquid θ portu 
undecunque solveret, malo tractarent. At Joannea 
Thraciia urbibus non immoratua Tbeeaalonicam 

σαντες, καί Λατίνοι τή κατά σφών έπαναστάσει g properat, ut BUO arbitrata provinciam illam con-
'Ρωμαίων καί τψ πρός Σκυθών ήττηθήναι διαπριό- elitueret et urbea a Latinia avulaaa aibi vindicaret. 
μενοι [ Ρ . 398] ουδέν έλαττον 'Ρωμαίους έδ^ουν. 

Ουδείς τοίνυν τόπος σώζων ήν καί λυτρούμενος, ηπεί

ρου μέν κακών απείρων πληθούσης καί τών όλεθρίων 

ούσης όλεθριωτέρας, μονοκτόρων δέ σ/αφών καθ* 

αλα περιπλεόντων Λατινικού συντάγματος, ληστεία 

τε καί πειρατεία κακώς τιθέντων τό όθενοΰν άναγό-

μενον. Ό δέ Ιωάννης ταΐς θρακίαις μή έμβραδύνας 

πόλεσιν ές θεσσαλονίκην "ι ετα ι, πρός τό δοκοΰν έκείνψ 

τά έκεΤσε καταστησόμενος πράγματα, καί τάς π ό 

λεις άποστήσων τών Λατίνων καί μεθαρμόσων πρός 

εαυτόν. Ούκούν άφιγμένος είς Σέ^όας μετά τών 

έκεΤσε Λατίνων συ^ρήγνυσι πόλεμον, καί μεθ" αί-

μάτων ρεύσεις πολλάς καί τούτων νικη τής άναδεί-

κνυται. 01 γάρ Λατίνοι τψ σοετέρψ τε άκριβει πρός 

Igitur Scrraa profectua cum Latinia qui ibi erant 
pugnam oommittit, ct eoa quoque, aed cruenta 
victoria, auperat: nam Latini el diaciplina militari 
freti et Joanni fortiter obviam egreaai multoa ejus 
militea ceciderunt. Bed non multo poet cum vioti 
et ad urbem Serraa oonverai eascnt, antequam 
portaa claudorent, Blachi et Romani, qui fugtenti-
bua inetabant, una irruperunt* Urbs ita capia et 
incensaestetoicBniadiruta; qui comprehenai foere, 
abductiet817 vincti. Ex Latini exercitus reli-
quiis alii, ut quisque potuit, aaluti auae conaulue-
runt, alii arcem occuparunt. Quam poatridie cir-
cumiens Joannes Latinia, ai eam dederent, incolu-

, % , , , , , - milatem promiait. Qui cum marchlonia freli auxiliis 
τάς μάχας καί τψ τής αύτεμβολής έτοίμψ τόν C eam poetulationem aapernarentur, acalaa parat, et 

Ίωάννην δέξάμενοι πολλούς τών ύπ' αυτόν κατέτρω-

σ α ν μετ' ού πολύ δέ ήττηθέν τό Λατινικόν καί πρός 

τήν πόλιν τάς Σέ^ρας τραπόμενον ούκ εφθη συγκλεΤ-

σαι τάς Σέ£3ας, καί ε'ίσω τών τειχισμών συνεισπί-

πτουσιν οί τών φευγόντων οπίσω φερόμενοι Βλάχοι 

τε καί 'ΡωμαΤοι. Καί ούτως πόλις ε'ίχετο. Ειτα ή 
μέν ήν έν πυρί καί τη τών τειχών καθαιρέσει, τό δέ 

συλληφθέν έν άπαγωγαΤς καί δεσμοΐς. Τοΰ δέ Λατι

νικού στρατεύματος όπόσον μή κατά τόν πόλεμον 

άπεγένετο, δ μέν ώς έκαστοι; προυχώρει σέσωστο, 

δ δέ τής ά'κρας λαβόμενον ένδον επέμενε. Τή δ' όστε-

ραία περιελθών τήν άκραν ό Ιωάννης τοις ές αυτήν 

ξυμφυγοΰσι Λατίνοις παραδούναί οί τό χωρίον καί 

σώζεσθαι διακηρυκεύεται. ΟΊ δέ ουδέν έφρόνουν 

in luraulo quodam e regione arcia machina maximo 
collocala moenia ferit. Latini voro depromptia om-
nibua iia quae ad dcfensionem uaui essent repugna-
bant, donec Joonnem muro velut igni et omni 
exercitu totam arcem circumdediaaeetomuem aibi 
exitum intercluaiase viderunt, ut nec pedee ullus 
clam ad marcbionem pervenire poaaet. Tum vero 
ea conditione deditionem facere voluerunt, ai eibi 
cum armia et equia tuto diacudere liceret. Quara 
illo prorsus repudiante,postulantduces sibi domum 
reverauria attribui uaque ad Pannoniea floea. 8lo 
fadere icto ille arcem occupavit, bi oitra discri-
men abierunt. 

ένδόσιμον. τήν άπό τοΰ μαρκεσίου καραδοκοΰντες 

σύναρσιν. Καί έν τούτψ κλίμακας ό Ιωάννης ηύτρέπισε, καί κατά λόφον άντικείμενον τη άκρα μεγίστην 

έπιστήσας έλέπολιν τά τείχη έτυπτεν. Οί δ' έπί τής άκρας όπόσα τών τειχών άμυντήρια προπετάσαντες 

καί προεκτείναντες έπέμενον άνθιστάμενοι. Έπεί δέ θεάσαιντο τόν Ίωάννην ώς έν πυρί τειχισμψ τήν 

άκραν διειληφότα παντί τψ στρατεύματι καί πάσαν άποκλείσαντά σφισι πάροδον ώς μηδέ ποσί δύνασθαί 

τινα κλέψαι τήν είς τόν μαρκέσιον άφιξιν, ένδοΰναί οί τήν άκραν ήθελον, εΓ σφισι σπένδοιτο καί συγχωροίη 

τήν έξοδον άπαθώς, ώς όπλων καί τών 'ίππων έχουσι. Τοΰ δέ μηδ' άκροις ώσί τάς έπί ταΐς συνθήκαις 

ταύταις παραδεξαμένου σπονδάς, αιτούνται τήν είς τά σφέτερα ήθη μεθ' ηγεμόνων όδοΰ μέχρι τών Παιο-

νικών ορίων άπόπεμψιν. Καί ώς προύβησαν έπί τούτοις ορκια, ό μέν είχε τήν άκραν, οί δ' άκίνδυνον τήν 

έξέλεύσιν. 

Ά λ λ ' οία καί τά κατά τόν ηγεμόνα σφών τόν 8 1 8 Sed quia statua ducis eorum marchionia 
μαρκέσιον: χρεών γάρ μηδέ ταύτα παρελθεΤν άνι- fuil? nam nec hoc prajtereundum csl, dum adhuo 
στ όρη τα. Έ τ ι τοις κατά τήν νήσον ΙΙέλοπος διαπο- Peloponneao consiituenda occupatur et cum Scuro 
νούμένος πράγμασι καί διά μάχης χωρών τψ dimicat, litteria uxoria rea novae moliri Tbeaealo-
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niccneee fitcertior; ipeamurbeexpuleam ia urcom χ Σγουρψ, γράμματα οί της γυναικός χειρίζεται τους 
confugisse et complures dies jam obaideri, urbem 
vero a Blacbo quodam Prosaci et finitimorum lo-
corum Joanne» ditionia prefecto, nomine Ezyi-
8meno,teneri.Quibusauditis raarchio quamprimum 
opem ei ferre atatuit et reditum maturavit. Sed 
antequam Theaaalonicae appropinquaret, ocourrit 
auis bostium cladem et profligationcm nuntian-
tibus et tranquillitatem urbi realituiam. Earum 
rerura famadelectatus, eteuia ostcntata, converaia 
habenie Scopia recte tendit, Joannis injurias ul-
turua. Sed vixdum ea qu® parturicbat aggreeaus, 
nuntium alium accipit do Comitia Ple» inleritu et 
imperatoria Balduini captiviiate. Itaque repelito 
priore itinere Tbessalonicam ingredilur, et veritate 

θεσσαλονικείς νεωτερίσαι διασαφοΰντα, καί αυτήν 

μεν έξωσθεΐσαν τής πόλεως ε "ς τήν άκρόπολιν άνα-

δραμεΐν καί συχνάς ημέρας ήδη πολιορκεΐσθαι, τήν 

δέ πόλιν είσιόντα κατέχειν Βλάχον τινά, Έτζυϊσμέ-

νον τήν κλήσιν, φρουροΰντα τόν ΙΙρόσακον καί όσα 

τών έκεΐθι τψ Ιωάννη κατήκοα. Ή ς ούν πύΟο-.το 

ταύτα μαρκέσιος, έ'γνω τήν ταχίστων άρήγειν, καί 

τήν πορείαν έπανιών επέτεινε, Μήπω δέ τ-ζ θεσσα

λονίκη [ Ρ . 399] έγγίσας συμβάλλει τοις άγγέλλουσι 

τήν τών πολεμίων ήτταν καί άποσόβησιν καί τήν 

έσαύΟις ήρεμίαν τής πόλεως. Άμέλει καί τοις τοιού-

τοις άκούσμασιν ένησΟείς καί φιλενδεικτών πρός 

τούς οικείους, μεταστρέψας τά ηνία τών Σκοπίων 

Ιθύ φέρεται, τόν Ιωάννην άμύνασθαι θέλων τών είς 

illiua nuntii per litteras conflrmata apicilegium in- g αυτόν γεγονότων. Ά λ λ ' ούπω έφΟη έπιβαλεΐν οι; 

stituit e pegeteurbis nondum plane reaecia, in illa 
belli meaae quod ante suum reditum conflatum 
erat ; et alios cives pecunia multatoa piatillo nu-
dioroa urbe excgit; alioa occidit, 8 1 9 alios suapen-
dit, tam ex laicis quam ex ordine Deo consecrato. 
Et mieerrirnum iniperatorem Alexium cum Eu-
phrosyna conjuga per mare ad Aleaunnis princi-
pem misit. Heu ! heu 1 rem novam et miserabilem 
et apud Romanoa inauditam ! heu apectaculum 
nunquam viaum bactenus 1 Audila porro Joannig 
ad Serraa impreaaione, auxilia suia popularibua 
qui in ea urbe erat miltit. Qui quamvis eventu 
reiiaitinere cognito, nihilo raagis bello abati-
nuerunt, ut jam in ipao periculo constituti, licet 
aibi cum hoate longe superiore negotiurn fore in 

ωδινε πράγμασι, καί άγγελος έτερος Εφιστάται την 

τού κόμητος Πλέης άναδιδάσκων άπώλειαν καί τήν 

τοΰ βασιλέως Βαλδουίνου κατάσχεσιν. "Ην ουν ώδευε 

πρότερον πάλιν άψάμενος, τήν θεσσαλονίκην ε"·σεισι' 

καί γνούς αληθή ό'σα διά γραμμάτων πέπυστο πρό

τερον, έπικαλαμάται τό μή ακριβώς άμηθέν έκ τού 

ληίου τής πόλεως έν τψ άμήτψ τοΰ πολέμου 8ς πρό 

τής εκείνου συνέστη άφίξεως. Ους μέν γάρ τών 

πολιτών ζημίωσα; είς χρήματα γυμνότερους υπέρου 

διαφήκε τής πόλεως, ούς δέ άπέκτεινέν, ους δε 

άπεκρέμασεν έκ τοΰ λαώδους πλήθους καί τοΰ ίε-

ρωμένου θεψ τάγματος, καί τόν δυσπραγή έν 

βασιλεΰσιν Άλέξιον καί τήν τούτου σύνευνον Εύ-

φροσύνην διαποντίους τψ τών Αλαμανών έξε'πεμψεν 

άρχοντι. Φεύ φεΰ τοΰ καινού τοΰδε καί ανήκουστου 

telligebant. Prelio commisso vincuntur et profli- C παρά 'Ρωμαίοις ακούσματος είπεΐν δε καί άθεάτου 

gantur a maxima Scytharum mullitudine undique 
irruentium, non aecua quam apum examina, quai 
ex aivearibue effunduntur, aut crabrorum inetar e 
oaverniajuxta vias crumpenlium. Duobus bia prae-
liisvictus, raarchioee Thcssalonicae includit, Joan-
nea vero per aummam licentiaia Berroearu el aliaa 
marcbionicas urbes occupat. 

ές δεΰρο θεάματος ! τα'ις δέ Σέ^ραις έμβαλεΐν τού 

Ιωάννης ένωτισάμενος, μήπω δέ καί τό πέρας τον 

συστάντος έκεισε πρότερον πολέμου πυθόμενος, 

στέλλει τούς συναρήξοντας τοΐς έν ταΐς Σέ^ραις 

όμοφύλοις. Οί δέ έν τψ άπιέναι τά ξυνενεχθέντα 

μαθόντες τόν μέν πόλεμον ουδαμώς διελύσαντο, ώς 

ήδη έν τψ δεινψ κσθεστώτες, καίπερ εΐδότες, γενησό-

μενον πρός πολύ περιόντα πολέμιον συρρήξαντες δέ τοΤς εναντίοις κατά κρύτος ηττώνται κα» τρέπονται, 

Σκυθών αύτοΐς προσβαλλόντων ούτω συχνών κάκ τών άλλη καί άλλη έκπιπτόντων ώς έσσι καί τα 

σμήνη θεάσασθαι τών σίμβλων προϊόντα καί τούς σφήκας έξιπταμένους τών ένοδίων χηραμών. Ούκούν 

τοιαΐσδε μάχαις διτταΐς τό ήττον άπενεγκάμενος ό μαρκέσιος αυτός μέν ε*σω τής θεσσαλονίκης εγκλείεται, ό δέ 

γε Ιωάννης κατά πάσαν αδειαν ές Βε£ροιαν άπεισι, καί τάς λοιπάς πόλεις δσαι μαρκεσίψ ύπέκυπτον έαυτψ 

προσψκείωσεν. 

Ea quoque clade audita, Latini qui Byzantii D δ" εΤχον οί έν τή πόλει Λατίνοι καϊ τάσδε τάς 
erant, consilium 8 2 0 ineunt quid sit agendum, δυσπραγίας ένωτισάμενοι, περί τού ποιητέου σφίσι 

concilio ab Errico Balduini fratre et Marino Vene-
liarum duce indicto : nam Dandulua obierat. 
Omnibue bellum capeaaere placuit et copias con-
tra urbes Thraciae duccre quas a Latinia defece-
ranljdum populi animi adhuc ferveront, el Joan-
nee aliia bellis occupatue iisque aoiia intentua a 
Romanie abesaet. Itaque partcm exercitus, qua3 

utilitatis suae causa ultro aequi vcllct (Rottam ipsi 
vocant), ablegarunt, poteatale data urbea quae de-
feciaeent auo arbitraiu Iractandi. Ea cobora ante-
greeea a nullo acelere, a nullo piaculo abborruit. 
Yeneli quoque Orionlalem oram loagia navibua 

σκέψιν τιθέασιν, όμού γενομένων τοΰ τε Έ £ ρ ή , δς 

ήν τοΰ βασιλέως Βαλδουίνου κασίγνητος, καί Μαρί

νου τοΰ δουκός Βενετίας· ό γάρ Δάνδουλος τό ζην 

κατεστρεψεν. Έδοξε τοίνυν άπασι χωρεΐν έπί πό

λεμον καί τήν δύναμιν άγειν κατά τών θρακίων 

πόλεων, όπόσαι Λατίνων άπέστησαν, Ιως έτι θερμό; 

τών πολλών ό ζήλος καί 'Ρωμαίων Ιωάννης άπο-

διίσταται, πολέμοις έναπειλημμένος ά'λλοις κάκεί-

νοις τήν άπασαν σχολήν χαριζόμένος. Ά μ έ λ ε ι καί 

μοΐραν τοΰ κατά σφάί στρατεύματος προεκπέμ-

ψαντες, ήν ροΰταν ώνόμαζον, πάν τό πρός ίσχύος 

νεπεγκλήτως δρ^ν έκδεδώκασιν έν τψ τάς πόλεΚ 
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έπιέναι τάς άποστάσας, ό'θεν και προηγούρενον τόδε χ infestabaat, et Callipoli ao Panii pesaima et a Chri-
τδ σύνταγμα ουδέν τών ανήκεστων καί άθεμίτων stianorum inetitutie abhorrentia quaeque perpetra-
έκπεριίστατο. Ά λ λ ά και Βενετικοί νήας μακράς runt, ut calamitatee eaaent, multiplices, atrocea, 
καθελκύσαντες τάς εψα πάραλα [ Ρ . 400] μέρη έλ-ή- inlolerabiles. 
στευον πειρατεύοντες, τψ Πανί ψ τε και τψ Καλλιπόλει προσσχόντες δ'σα χείριστα καί τών Χριστιανών 

έΟών αλλότρια διεπράξαντο. ~11σαν ουν πολύμορφα τά δείνα, Βαρυαλγέστατα και άνύποιστα. 

ιβ'. Έξιών δέ καί αύτδς Έ £ ρ ή ς , τήν Αρκαδίου- 12. Erricua qaoque Arcadiopoli, ut solis ventia 
πολιν ώς ανέ'μοις μόνον οίκήσιμον παραλλάξας, τήν 

δΐ είσοδον τού "Απρώ βιασάμτνος, άνημέρως τοις 

εκεί προσφέρεται, το ένοικούν ένδούς είς σφαγήν, 

ώς εί ποίμνιον ήν καί βουκόλΐον άλλ* ού Χριστώνυ-

μον τδ κτεινόμενον, καί βία μάλλον ή πειθοΐ τοΐς 

Βλάχοις υποκύψαν μηδέ προσχωρήσαν έκουσιότητι. 

habitabili , preterita, per vim Aprum ingresaua, 
civea inclementer iractatoa occidi einit, quaei 
grex aut armentum, non autem Chriatiani, et vi 
potius subacti quam sua sponte addicti Blachia 
trucidarentur. Multi ctiam vincti laqucis per 8 2 1 
urbea et pagoe circumducebantur, ut emendicata 

Πολλοί δέ καί σχοινόδετοι κατά κώμας καί πόλεις Β pecunia θθ a victoribus redimerent. In ea c ircum-
περιαγόμενοι ξωγρίαι τά λύτρα έρανιζόμενοι τοΐς 

συνειληφόσι κατετίΟεσαν. 01 δ' έν ταΐς άπαγωγαΐς 

ταύταις ή νοσηλεία σώματος προσπαλαίσαντες ή τψ 

τής δδοιπορίας μήκει έ/τονωθέντες τής τραχηλοκά-

κης άνιέμενοι ούμενούν ώς δμόπιστοι φθινύθειν 

είώντο καί παρακατατίΟεσΟαι μόρψ φυσικψ τήν 

ψυχήν, άλλ' άπεδειροτομοΰντο ξίφεσιν, ε*τε μήν 

κατά σπλάγχνων βαθεΐαν έδέχοντο τήν πληγή ν. Ό 
δ' Έρρής τήν Όρεστιάδα καταλαβών στρατοπε-

δεύεται περί αυτήν, χάρακα τε βαλών καί βαΟεΐαν 

τάφρον δρωρυχώς (ταύτην γάρ τήν πόλιν αγώνισμα 

καί άθλον καί συμπέρασμα τών πό>ων οί Λατίνοι 

φόντο) μή άν έτέρως εκείθεν άπονοστήσαι τοΐς έν 
τ η πόλει διήγγελλεν, ει μήτ' αυτοί ξυμβαΐεν όμολο-

dojtione si qui aut morbia oppreasi aut viee lon-
gitudiae fatigati deficiebanl, laxato colli vinculo 
non ut Gbriatiani exepirare sinebantur et nalurali 
morte obire, sed gladiia obtruncabantur aul con-
fodiebantur. Erricus vero, caalris ad Oreetiadem 
poaitia, profundum vallum communit. Nam eam 
urbem unicum certamen, promiuin et finem labo-
rum arbitrantea.obaeaaia denuntiabant se inde non 
recesauroa nisieaveUponte dedita vel vi expugnata. 
Hi vero ad solam deditionia mentioaem exacerbati 
responderunt oullum in poaterum foedus inter Ro-
manos et Latinos poaae intercedere,quod et fide l u -
brica et in dedititios belluina immanitate, in bello 
aubactos majori etiam crudelitate uterentur. Hia 

γίαις ?j γούν νόμψ πολεμίψ σφάς αυτός παραστή- Q auditis, Erricua operibua intentua urbem duabua 
σαιτο. Οί δέ καί πρός μόνην τήν τών συμβάσειον 

ένήχησιν άποκναίσαντες μή 'Ρωμαίοις έκ τούδε καί 

Αατίνοις ελεγον είναι δρκια πιστά, επειδή καΟάπαξ 

Λατίνοι τά μέν ές πίστιν αβέβαιοι, τοΐς δέ προσχω-

ρούσι θηριώδεις, τοΐς δέ πολέμψ χειρουμένοις 

άνηλεέστατοι παρά 'Ρωμαίοις έγνώσθησαν. Ταύτα 

πυθόμενος Έρρής πρός έργοις γίνεται. Δισσαΐς μέν 

ούν τάφροις άρυκταΐς περιεζωσμένην τήν πόλιν 

εύρείαις τε καί βαθείαις εύ'ρατο, τούς δέ πύργους 

τής πόλεως έπί τών άκρων δεξαμένους έκ δονάκων 

πήγματα ές πολύ τού αέρος άναβαίνοντα, καί προ-

καλύμματα έχοντας έκ διφθέρων τε καί δέρρεων, ώς 

μήτε πυριφλέκτοις βάλλοιντο βέλεσι καί εΐεν άμα 

είς προβολήν τοΐς άπό τούτων μάχεσθαι μέλλουσιν. 

latia et profundisfossia circumdatara invenit, orbia 
vero turribuc pegmata altissima adjecta, quae pel-
libua el taurinia tergoribua contra ignem et ad 
propugnatorea defendendoa obtegebantur. Supra 
eaa ligneas turrea mali defigebantur, 8 2 2 i n 
quibus ea erant qu® ffdmmam maximam incendere 
et late apargere aolent. Al icubi in eiaetiam fabre-
facta bellatorum sedilia viaebantur, cujuemodi 
eorum aunt qui ex tabulalia fundum raaria explo-
ranl et piacea captant. Ια aliquibus eaxa catenia 
auspensa gravibus et demittebaotur et rursua attol-
lebanlur, et prout rea postulabat, traneferebantur. 
Prslerea quatuordeoim tormentaiQ lurribua con-
apiciebantur. Quare Errico et exercitui viaum eat 

Ά λ λ ά καί τών ξυλίνων άνωθεν πύργων ιστοί κατ- priorem fosaam vi occupare, secundaque explela 
επάγησαν, έχοντες οΤα καί δ'σα έπιχυΟέντα έξάψαι machinaa muris admovere. Ac allera foasa, priora 

capta diffioulter explebaiur, et capita ettrunci ca-τε φλόγα καί είς μέγα προκαλέσασθαι πέφυκεν 

Ένιαχού δέ καί έπ' αυτών προυφαίνοντο τε 

κτονικά πολεμιστών ανδρών άναπαύματα, όποια 

είσανίασιν οί έπί τών ίκρίων τόν βυθόν διορών-

τες καΐ τά έθνη τών νεπόδων έπισκόπεύοντες. 

Έ π ί τινών δέ καί λίθους δι' άλύσεων ήρτημένους, 

έπιχαλωμένους διά μηχανών καί αύ πάλιν ανα
φερομένους καί πρός τάς χρείας τών καιρών με-

ταγομένους. Έ π ί δέ καί τέσσαρα πρός τοΐς δέκα 

πετρο ό/α Οργανα έπί τών πύργων ίστάμενα. 

Έδοξεν ούν Έ0ρη τε καί τώ στρατεύματι τής μέν 

έ'ξω τάφρου πολέμψ κρατήσαι, χωσθείσης δε τής 

δευτέρας προσάγειν ούτω τάς μηχανάς τοΐς τείχεσι. 

Πονήρωςούν ή εφεξής τάφρος μετά τήν τής [Ρ. 401] 

daverum eorum qui utrioque cadebant,hialua ejua 
multis in locis explebant. Qua tandem non aine 
eanguine complanata scalaa turritaa ad mcBnia 
adducunl ; quarum allera in foaaa detenta ob agge-
rem recena congeaium, vacuum alicubi et rarum 
adhuc.subsedit; altera recta ad murum producta, 
priuaquam diabatbra conjiceretur, aaxie 8 2 S 
tormentorum cootrita est et facta inutil ia, in qua 
qui pugnabant, plurimi male aunt accepli. T u m 
Petro Plancio, viro robuatiaaimo et ob fortiludinem 
celeberrimo.calva estsaxo contracta. Itaque eo die 
conatua Lalinorum i r r i t i fuerunt. Postridie turrea 
denuo mcanibuBaliaparteurbiaadmoventur, easque 
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v i r i bellicosiseimi oonacendunt. Interea propugna- Α πρώτης άλωσιν έχωννύετο, καί κόρσαι άναυχενες 
tores cum fere omnes machinae turribus imuiinerc 
viderent, et pontcm sublicium a certie traduci ct 
moenia jam contingere, armati portie erumpunl, 
quidquid excitando augendoque incendio aptumest 
aecum portantes. Pugna igitur airociseima com-
nU88a,tum quoque iafectis rebua, machinis in con-
epectu eorum crematis, recedunl. Sed et foris 
Blacborum et Scytharum cxercilue circa w vallum 
obequitans commeatum in castra apportari ncn 
einebat. Itaque coasili i inopee, et animorum ala-
critate fracta, novas copiae Byzantio accersiverunt, 
que quldem necessitate raagis quam voluntale 
8 2 4 ex ibant : ne ita facerent, a Martiao cardinaJi 
ot Tboma Cpolitano pairiarcba nuper VeneLiis 

και άκορσα σώματα τών πιπτόντων άμφοτέρωθιν 

άνεπλήρουν έν πολλοίς τήν τής τάφρου κένωσιν. Ής 

δ* όψέ ποτε καί μεθ' αίματος κε'χωστο, προσάγουσι 

τάς πυργοειδεΐς τοϊς τείχεσι κλίμακας. Έ ν θ α ή μέν 

τή τάφρω ένίσχεται καί υποχαλ$ τής δρθότητος τφ 

έτι μανψ καί διακενψ καί νεοχύτφ τής χώσεως* 

ή δέ λοιπή τών τειχών ί&ύ προβάσα οδπω διαβάθραν 

έοαλλε, καί τοΐς έκ τών ΐστών ήωρημένοις άνωθεν 

τών πύργων βάρεσι τών λίθων πιεσθεΐσα καί τοΐς έκ 

μηχανών άφέμασι συντριβεΐσα πρδς ουδέν έγένετο 

χρήσιμος. Μάλιστα μέν ούν και πολλοί τών άπ* αυτής 

μαχόμενων κακώς έπαθον, έν οίς ήν καί ΙΙέτρος δ έχ 

Ιΐλάντζης δ κράτιστος άμα πάντων καί ε 'ς άνδρίαν 

ονομαστότατος, λίθψ τό κρανίον κατεαγείς. Καί τότε 

profeolo diris obatringendi etaacria interdicendi. Ia D μέν ούτω τά Λατινικά διαπεπτώκασιν διαβούλια- τ ί 
S,u · j . . . * _ . · D S' f>~-*~.t 7- . 1 ' Thoma^ patrio veatilu indutus erat, qui corpue ita 
constringebat ut aoubua i l l i assutus viderelur, 
manibuaduntaxat et pectore aperto; malia ita rasia 
ut, quemadmodum i n impubi puero, nullum p i l i 
veatigium cernerelur. Sed antequam auxilia vein-
rent,lues invasit exercitum cum ex fnotore cada-
verum in tentoriia jacenlium, tum quod pleriquo 
ao potius omnes cibos inaolitoa guetarant. Quarc 
noctu inde recesserunt; et in Pampbilo diversaii 
ax diuturnis et inanibua laboribua ae refecerunt. 
Neo i i aolum bia raalia conflictati sunt,scd i i etiam 
qui eoa ex urbe accedere auei fuerunt; et bi in 
itinere fere omnos a Scythie et Blacbia interfecti 
Bunt. Unde aliaa maehinaa 8 2 5 atructuri maloa 
biremium ex raaritirais civitatibua collegerunt, ct 
quid deerat, ex Propontidis montibua arborea ec 
ouerunt, miaso illuo qui opus maturaret Conone 
Petunae comite. Machinurum jusla copia parata, 
quaamultie in locia ferro contra incendia iminie-
rant,belli fortunam denuo tentarunt; et Oreatiade 
orai8sa,quam auie cladibus admoniti inexpugnalii-
lem ease oredebant, Didymolicbum oppugnare s U -
luerunt, ad eamque rom caatria ibi positis et pro-
ductis arietibue se pararunt. 6cd antequam aol 
auper eo Lalinorum conatu occideret, aer nubibus 
impletur, et vohementiasimo imbri fluvius Eurus 
dilatatuset exparvo magnus factus campos aquie 
implevit, et ex castris Latinorum eubito et arma 
et machinaa et equos bellicos el virua avcxi l ; 
quodai sol occidisset ao id malum nociu ingruisael, 

δ' όστεραία τοΐς τείχεσιν οί πύργοι πάλιν προσ

άγονται καθ' έτερον μέρος τής πόλεως, καί είσάνεισί 

σφας τό τού στρατεύματος μαχιμώτατον. Έ ν τούτω 

δέ οίτής πόλεως άπομαχόμενοι ολίγου πασαν τήν 

μηχανήν ταΐς βάρεσιν ίδόντες έγγίσασαν καί γέφυ-

ραν ποιητήν πρός τών έπ' αυτής τεταγμένων δια-

γομένην καί τών τειχών έπιψαύουσαν, άναπετάσαν-

τες τάς πύλας έπεκθέουσι μεθ' όπλων καί τών δσα 

τρέφουσι πύρ καί τήν φλόγα έπί μέγα αφουσι, καί 

μάχη κρατερωτάτη τών πρώην συνίσταται. Ά π ρ α 

κτοι τοίνυν καί τότε μεταχωρήσαντες καί αυτά 

εΤχον τά μηχανήματα έπ' δ'ψεσιν αυτών έμπιπρώ-

μενα. Ά λ λ ά καί τών έξωθεν στρατεύματα Β λάχων 

τε καί Σκυθών περιιόντα τόν χάρακα ούκ ε?ων ές 

si τήν παρεμβολήν εϊσάγεσθαι τά βιώσιμα. Ά μ η ν α ν ί α 

ί- C τοίνυν ληφθέντες καί διατεθέντες άθυμότερον, στεί-

λαντες ές Βυζάντιον σύναρσιν $τουν υφ' ετέρας 

νεαλούς δυνάμεως. Καί ήσαν οΓδε ύπ' ανάγκης 

μάλλον τι ήπερ κατά γνώμην έξήεσαν, άφορισμφ 

καί άναθέματι μή ούτω δρώντες υποβαλλόμενοι πρ4ς 

τε τού καρδηναρίομ Μαρτίνου καί Θωμά τοΰ π5θσ-
εχώς εκ Βενετίας άφιγμένου πατρίάρχου Κωνσταν

τινουπόλεως. ΊΙν δέ ούτος έσθήτά τε τήν πάτριον 

περικείμενος, συνυφασμένην μικρού τψ σώματι 

καί ραφιδουμένην έκαστης τά είς καρπούς καί τό 

στήθος άφιεΐσαν ανετον, καί τό γένειον ξυρόμενος 

δρώπακος άκριβέστερον, u>c είναι τό τών παρειών 

έοάφιον μηδ' ύποφαιούμενον δ'λως ταΐς πρώτα ι; 

άνατολαΐς τών τριχών, ά λ λ ' ώ ς ληΐστόν παντάπασιν 

αχλοον. Μήπω δέ τής ξυμμαχίας ήκούσης καχεξία 

major para exercitus periiaeot. Ilac inuaita rc β κατέσχε τήν στρατιάν 6πό τε τών καταβεβλημένων 
admoniti L a l i n i cordatioree et non plane sangui 
nari i inde discedendum ease ceneuerunt, et cjus 
8 2 6 sententiasaliie auctorea fuerunt. Scd ei rel i -
quus omnis exercitus miraculo eo conslernatus 
calcriter inde reccaait, aliie una cum Errico By-
zantium reverais, aliie civitatee nieditcrraneaa et 
roaritimas, q u » Latinia parcbant, cuatodire jueHs. 

ταϊς σκηναΐς νεκρών καί τοΰ τών άήθων είς βρώσιν 

ά'ψασθαι τούς πλείους ή τούς απαντάς. "Αραντες 

τοίνυν εκείθεν νυκτός άπενόστησαν, καί τοΐς περί 

τό Πάμφιλον χωρίοις έναυλισάμενοι τών άντηνύτων 

καί μακρών καμάτων εαυτούς άνεκώχευον. Ο ύ / ού

τοι δέ μόνον τοΐς κακοΐς τοΐσδε περιεπάρησαν, άλλά 

καί οΓτινες συμμΐξαι καί συνελθεΐν απεθάρ^ησαν 

έξιόντες τής πόλεως, Βλαχικοΐς καί Σκυθικοΐς κατά τήν όδόν έγκύρσαντες τάγμασι μικ^οΰ δεΐν άπαντες 

διεφθάρησαν. "Οθεν ές συμπήξεις άλλων μηχανών άπιοόντες ί:τού; δυαρμενίυν νηών έκ τών παραλίων 

συνέλεγον πόλεων, καί όσων υπεσπάνιζον, έκ [ Ρ . 402] τών τής Προποντίδος ορών ναητί άπέτεμον, έργε-

πείκτην πεπομφότες έκεισε τόν τής Ιίετούνης κόμητα Κόνωνα. Έπεί δ' εΤχον άλις τών έλεπόλεων, έν 

πολλοίς αύτάς καί σιδήροις διαλαβόντες ώς εΐεν τοΰ πυρός σΟεναρώτεραι, πρός τοις πόλεμοι ς καί πάλιν 
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γίνονται ι Καί δή τήν Όρεστιάδα παρεικότες ώ ; έξ ών έπαθον ούχ άλώσιμό* σφισι δόξασαν, έ'γνων τφ 

Διδυμοτοίχψ προσβαλεΐν. Ούκούν καί παρ' αύτψ στρατοπέδευσα μεν ο ι πολιορκεΐν έίς νέωτα τδ φρούριον 

όιηρ^ένωντο, καί τά τειχομαχεΐα προσάγειν, ώ ; άν έξΙλωσιν, ήτοιμάζοντο. Ά λ λ ' ούπω έπί τψ παροξυσμφ 

τούτψ τών Λατίνων έ'δυ δ ήλιος, καί πληρούται νεφών ό άήρ, καί ραγδαίας βροχής Οεόθεν άφοριθείσης 

έν τοις άνόπιν τού Λιδυμοτοίχου μέρεσιν δ τψ φρουρίψ παρα^ρέων Έβρος διευρυνθείς ύετψ καί μέγας 

έχ μικρού τού τότε φανείς τάς πεδιάδας έξυδατοΐ καί τψ στρατοπέδψ τών Λατίνων έξαπιναίως έπικλυ-

σβείς όπλα παρασύρει καί μηχανάς, Γππους απάγει πολεμιστάς, άνδρας διανηχομένους τόν Αχέροντα 

δείκνυσιν* εί δ'ούκ ήν έσέτι φαυσιβολών ήλιος, άλλά τό δεινόν νυκτός έπεγένετο, τό πλεΐον άν άπώλετο 

τού στρατεύματος. Τώ δ' εξαισίψ τού πράγματος καταπλαγέντες όπόσοι τών Λατίνων ές νούν εβαπτο ν 

μ η δ ' αίμάτων άνδρες ές τό παντελές έτύγχανον ό'ντες, μεταναστεόειν εκείθεν ε'ίλοντο καί τοΐς άλλοις ούτω 

στοιεΐν υπέθεντο. Ά λ λ ά καί τό λοιπόν τής στρατιάς είς θαύμα τό γεγονός Οεμενοι ταχέως εξήραν εκείθεν, 

Κ α ί οί μέν σύν αύτψ τψ Έρρή την Κωνσταντίνου κατέλαβον, οί δέ τάς πόλεις φρουρεΐν έπετράπησαν 

όπόσαι χερσαΐαί τε κα: άγχίακοι Κατίνοις ύπήκουον 

ιγ\ ΙΙλήν ούδ' ούτως ηρέμησαν τά δεινά, ούτε \ l 3 . V c r u m ηθ sic quidom mala quieverunt aut rcs 
μήν βελτίω παρά τούτο 'Ρωμαίοις έφένη τά πράγ- secundiorea Romanis fuerunt, quod Latinorum 
μστα. "11 τε γάρ Λατίνων υπεροψία καί πρός ' Ρ ω 

μαίους υποψία καί τό τού φρονήματος άκαθαίρετον 

τής πρώην προθέσεως είχετο, καί ά δρφνούκειχον 

τούς άποστάντας καί καθ' ών πολλάκις τάς λόγχας 

ήκόνησαν, ταύτα τοΐς ύπό χείρα έτι Ιπέφερον, καί 

κατ' αυτών τούς, οδόντας εβρυχον. Καί ή τών προς 

έω 'Ρωμαίων περί τό κακώς πάσχον ομογενές ανε

πίστροφος γνώμη καί ή παντελής παρόρασις καΐ 

έπίλησις αφόρητα εοαλλεν* ούτε γάρ χν^μασιν ή 

στρατεύμασι τών δυτικών άντελαμβάνοντο πόλεων. 

Ά λ λ ' οί μέν Λατίνοι τής Ασίας άνανωρήσαντες τήν 

θρφκην έκοπτον, μόνην άνα£ριπτούσαν τόν ύπερ 

ελευθερίας 'Ρωμαίων κίνδυνον οί δέ ημέτεροι στρα-

despicientia et de Romanie suspicio et implaca-
bilesanimi antiquura obtinebant. Nam que deser-
toribus, contra quoa eaepe bastaa aouerant, iaferre 
noD poterant, ea in proximoa quoeque perpolrabant, 
et conlra eoa dentibus frendcbanl. Sed et Orien-
talium Romanorum negligentia erga popularee 
afflictoa el summua despectua atque oblivio dolo-
rem pene intolerabilem pariebat : nam neque 
pecuniis nequo militum coplia Occidentalibua ur-
bibus subveniebant.Ac Latinia ex Aaia digreseia el 
Tbraciam, que sola pro libertate Romanorum d i -
mioabat, vaataniibuB, nostri ducea eo discrimine 
prseter exapcctationem libejati nusquam offlcii aui 

τηγοί τού εκ σφών κινούνον παρά δόξαν άνεθέντες « meminerant, neque salutaro quidquam ad sui vel 
.τ - ~r ..A.. . « " ~ A~C ~ ι D . J ουδέν ήσαν ούδαμού, ούτε μήν σωτήριον τι καί φυ· 

λακτήριον έαυτοΐς καί τοις φυλέταις μετήλθοσαν, 

ά λ λ ' είς νούν άδόκιμον παραδοθέντες καί αυτούς άπό 

θεοΰ μακρύναντες ώστε τά μή καθήκοντα opcjiv καί 

μηδαμώς Γε'ναι πρός α'ίσθησιν, κατά δήμους καί φα

τρίας διέστησαν, πόλεις έξέμηναν, κατ' αλλήλων ώπλί-

σθησαν τούς θεσμούς τής συγγενείας συγχεαντες, 

[ Ρ . 403] καί γεγόνασι φυλή φυλή καί Ισραήλ Ιούδας, 

τό πάλαι παρά τψ προφήτη θρηνούμενον, οι μέν 

τψδε συννεύσαντες και ώς βασιλει σφών ^προσφερό-

μενοι, οί δ' έκείνψ προσρέψαντες, ώς καί τοΐς πολ

λοίς καί τοΐς φρονίμοις κρίνεσΟαι είς κατάραν καί 

πλησμονήν καί τής ομογένειας άπαλλοτρίωσιν. Ώ ς 

δέ ποτε συνέδραμον ές φιλίαν, ούδ' ούτω μέν ώς εις 

μίαν συνηρμόσθησαν γνώμην. ούδ' ές συνασπισμόν 

popularium defensionem couabantur.Sed corruptis 
ingeniis pra?d»ti, et ut homines 8 2 1 doserti a 
Deo alquo impii stupore quodam affecli, atque in 
factiones diviai,urbos ooncitarunt; al i i alios oppu-
gaarunt violato jure cognationis ; tributim segre-
gati aunt ; Iaracl Judas factus est, ut veiua ille 
propheta queritur, aliis huio ut regi addictie, aiiia 
ad alium conflucntibus. Quae rea multis, pruden-
tioribua pra?8ertim,exsecrationisiroiliB, etdeatruen-
da3 necessitudini et inducends alicnationi esee 
vidcbatur. Etsi aulem tandem ad amicitiam ineun-
dam concurrerunt, lamen ne tum quidem plane 
oonsenserunt, aut ali i alios ad belli societatem 
cobortati ullo modo Occidentalibue urbibus opem 
ferre statuerunt : sed crcandis imperatoribua i n -

C ir ι « ι ι • » ρ · 

αλλήλους παρακροτήσαντες έπαρήξαι όλως ταίς tonti instar gregatim volantium afium cum UDO 
έσπερίαις προέθεντο πόλεσιν, άλλ' είς χειροτονίας 

βλέψαντες βασιλέων οί μέν κατά τά ποτώμενα τών 

ζώων συμσορηδόν συνανίπτανται τψδε καί συν α πα ί-

ρουσιν, οί δέ καί ράμνους ακανθώδεις ές αρχήν προ-

χειρίζονται. Καί ήν πολυαρχίσ πάλιν τό γεγονός 

έπινεμομένη τήν έω, καί θηρίον τρικάρηνον ύπό 

τών άβελτέρών όιαπλεχΟεν. Ό μέν γάρ Μαυροζώμης 

Μανουήλ τον Καϊχοσρό/jv ύποδύς, ού πάνυ πρό πολ

λού τη σετίρα θυγατρί συναφθέντα καί τής Ί κ ο -

νιαρχίας αύθις λαβόμενον, ής εΤχε πρότερον έκπε-

σών, πάντα ήν μηχανώμενος, ε* πως αύτψ συναιρο-

μενου τοΰ βασιλείου τύχη ονόματος, καί τήν όσην 

ποτίζει Μαίανδρος επιών μετά Τούρκων έφθειρε τε 

καί Εκειρεν. Ό δέ Αάσκαρις Θεόδωρος, ώς γένει 

quodam eubvolabaut et discedebant ; al i i etiam 
apinoais rubia imperium deferebant. Unde multo-
rum dominatus Orientem depaacebat, tricipit i 
quadam bellua a vecordibua implexa. NamMauro-
zomes Mauuel Caicho8roia auxiliia frelua, cui non 
multo ante recuperato Iconio i l l iam desponderat, 
n ihi l DOQ con&batur ut imperatorio nomine poti-
retur, et omnem Mseandrium tractum oum 8 2 8 
Turoie vaatabat. Theodorua Lascaris, nobilissimo 
genereortue et imperatoris affinitate inclylue, i l lo 
profligato et rubro calceo indulo ab oranibua 
Orientalibua urbibua imperator oonealutabatur. 
David porro Gomnenua exercitu ex Papblagonia et 
Pontica Horaolca coacto, et lberum qui ad P b a * i -
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dem habitant legione conducta, pagoa et urbea Α ευπρεπέστατος καί κήδει βασιλείω περίδοξος, άπο-
subigebat; et ut fratrem euum Alexium magnum 
redderet, preecursorera ejua et prsconem agebat. 
Cffiterum ie aubinde cunclabatur, circa Trapezun-
tem moram trahena ;et plane IJylam i l l u m , de quo 
proverbium eat, agens perpetuo vocabatur nec 
uoquara oomparebat. Gum autem David adolea-
centem quemdara, cognoinento Synadenum, pro 
duce ad Nicomediam mieisset, Laacaria cum exer-
citu contra i l lum proficiecitur, ae trita et plana via 
progredi aimulana : aed per aliam aaperam et 
impeditam ex improvieo Synadenum adortua capit, 
militea ejus dissipat, Davidemque reprimit, ne 
ultra Ponticaro Heracleam progrediatur. Nec mulio 
post Maurozomen quoque cum Turoia vi profligat, 

κρουσάμενος εκείνον τδ έρυθρόν πέδιλοι υποδύεται 

καί βασιλεύς 'Ρωμαίων όφ' δ'λων τών έψων αναγο

ρεύεται πόλεων. Ό δ' έκ Κομνηνών Δαβίδ στρατο-

λογήσας ΙΙαφλαγόνος και ο'ί τήν Ποντική ν οικοΰσιν 

Ίΐράκλειαν, καί μοΤραν μισθωσάμενος Ι β ή ρ ω ν τών 

πινόντων τού Φάσιδος, κώμας καί πόλεις υπεποιεΐτο, 

καί τδν οίκεΐον μεγαλύνων κασίγνητον ψ ή χλήσις 

Α λ έ ξ ι ο ς , πρόδρομος εκείνου καί προκήρυξ έγένετο. 

Ό δέ έμελλεν άεί χρονίζων έν τοΐς τής Τραπεζούντος 

μέρεσι, καί παροιμιακός έδείκνυτο " Γ λ α ς , φωνού-

μενος καί μή όπτανόμένος, Έπεί δε και τη Νικο-

μήδους ό Δαβίδ ούτος προσεπε'λασε διά τίνος αυτφ 

στρατηγοΰντος μείρακος, Συναδηνού τήν έπίκλησιν, 

στράτευμα συναγείρας ό Λάσκαρις κατ' αυτού επεισι, 

quos partim caedit partim capit, eoa praesertim qui g διά μέν τής τετριμμένης καί λείας Ιμφασιν δούς 
genere illuatrea primam aciem obtinuerant. πορεύεσθαι, έκπεριελθών δέ τραχεΐαν £λλην καί 
δύσβατον, καί προσπεσών άφώρατος τψ Συναδηνψ. "Οθεν καί στρατηγήσας οΰτω τόν νεανίαν αυτόν τε 

συν3ίληφε καί τό εκείνου στράτευμα διεσκέδασε, και τόν Δαβίδ μή περαιτέρω προιέναι τ ή ς Ποντικές 

'Πρακλείας παρέπεισε. Μετ' ού πολύ δέ καί τψ Μαυροζώμη συμπλακείς φυλάόα δείκνυσι τοΰτον. Και τους 

Τούρκους κατά κράτος τρεψάμενος ούς μέν όιέφθειρεν, ους δέ έζώγρησε, καί τούτων μάλιστα ο'ί της στρα

τιάς προετάττοντο καί τό γένος ήσαν επίσημοι. 

8 2 9 Hoc rerum OrieiUalium atalu Joannea 
Myeas Philippopolim capit, diripit , evertit, civea 
plerosque obtruDcat : cujua urbia jam olim per 
inaidiaa expugnandae oocaeionem captarat, habita-
toribue infcnaissimus, quod deditionem sibi non 
feci88ent et ut regi parere detrectasaent, aed ul 
v irum sanguinarium aversati easent. Tum vero 
i l lud ejua iracundiam exasperaral et barbaricam 
feritatem auxerat, quod Alexium Aspietem rece-
pisaenleiqueut duci paruiaaent, ac vero cum exer-
citu invadentem aaepe repulisaent. Ceterum ea 
urbs inviolata manaiseet, ai auis auspiciia guber-
nata eaaet, lum quod Lalinoa benigne tracUbat, 
tum quod Joannem Myaum noo proraua averaaba-
tur . Nunc fllia matrem sequens, postquam i i la 
regina et prinoepa omnium labefacta ot facile 
capta est, h » c quoquc graviora perlulit , direplio-
nibua et caedibua oppresaa, et inauper funditua 
everaa. Gujus ruin» unum illud spectatu jucun-
dum habent, quod Aapieleru fune taloa trajcctum 
et in aublimi trabe pedibua suspenaum ostentanl. 
Gui qui regni affectandi adjutorcs fuerant, cum 
Joannera non laterent, ne inconatantiae 8 3 0 poo-
naa darent verit i , palam deficiunt; eta l i iad Theo-

Καί τηδε μέν τά πρός Ι ω έφέρετο· δ δέ Μυσός 

Ιωάννης τή Φιλιππουπόλει έπιστρατεύσας αίρει 
ταύτην καί καθαιρεί προνομεύσσς, καί πολλούς τών 

ένδον ύποδικάζει τοΐς ξίφεσι, καί πάλαι μέν ένσκο-

λιευόμενος τφ πόλει καί τή ταύτης έφεδρεύων αλώ
σει, καί βαρυμηνιών τοΐς οίκ^τορσιν ώς μ η δ ' δλως 

αύτψ ύποκύπτουσι μηδ' ώς βασιλει [ Ρ . 404] προσ-

ε'χουσιν, άλλ' ώς αϊ μάτων άνδρα έκτρεπομένοις, καί 

τότε δέ πρός πλείονα Ουμόν έκκαυθείς ύπό βαρβάρου 

φρονήματος οίς τόν Άσπιε'την Ά λ έ ξ ι ο ν είσφκίσαν-

το, κάκείνψ μέν ώς άρχηγψ υπέκειντο σφών, αυτόν 

δ' έ π ιόντα μεθ' όπλων πολλαχή άπεκσούσαντο. ΤΗν 

δ' άν ή πόλις ήδε κακών άθιγής, εί καθ' έαυτήν 

διεξήγετο, τοΰτο μέν ήπ' ως προσφερόμενη Λατίνοις, 

τοΰτο δέ τόν Μυσόν Ίωάννην ούκ έκτρεπομένη παν-

τάπασι. Νΰν δ' επομένη τη μητρί παις, έξ ών άκρο-

σφαλής εκείνη γέγονε καί ευάλωτος βασιλίς ούσα 

καί πασών υπερκείμενη πόλεων, έκ τούτων δή και 

αύτη χείροσι κακοΐς προσωμίλησε, καθ* δ'σον προνο-

μαΐς εκδοθείσα καί μαχαίρας στόματι ετι καί προσ-

καθηρηται καί είς περιφανές έρείπιον κατηδάφιοται, 

καθ' έν μόνον τούς οφθαλμούς διαχέον τών θεοί μένων, 

τό έκ ποδών άνηρτήσθαι τόν Άσπιέτην έπ' ίθυτενούς 

σκόλοπος, διάτετορημένον τούς έπισφυρίους τένον-

dorum Luscarim Orienlalibua urbibua dominantem D τας καί κάλοις έπί τούτων δεξάμενον Τά δ' έπί 
ae conferunt, alii Orvetiadem concurrunt , alii D i -
dycnotichum ingressi cum Eatinia pacom faciunt, 
et per legatoa Theodorum Branain ducoin sibi 
oiitti petunl. Neo multum lemporis inlercessit, 
cum Joannes Myaiae rcbua conatitutia, et deaerto-
ribua gravibua auppliciia et novo mortia gcnere 
aflectia, irato ct ceadem apiranle vultu Romanie 
bellum inferre atatuit, quorum aibi dolos, fraudes, 
periidiam, aummam levitatem diulius ferendaa 
esae negabat. Igitur ira percitus innumeraa Scy-
tbicae turmaa ablegat, quarum aliaa Adrianopolim 
obBdderunt, a l i s Rusium aggreea» Latinum pra?-

τούτοις ούκ έλαθον τόν Ίωάννην οί τψ Άσπιέτη 

σύμφρονές καί πρός ύψος βασιλείας εκείνον κουφί-

σαντες, ό'Οεν υφορώμενοι μή δίκας δοΐεν ώς αλλο
πρόσαλλοι, αφίστανται λαμπρώς. Ά μ έ λ ε ι καί εκπο

δών χωρισθέντες οί μέν προσίασι θεοδώρψ τψ 

Αάσκαρι, τών έψων κρατοΰντι πόλεων, οί δέ σύνορα-

μόντες ές Όρεστιάδα, άλλοι δ' είσιόντες τό Διδυμό-

τοιχδν Λατίνοις σπένδονται· Καί πέμψαντες αγγέ
λους σφίσι στρατηγόν έξαιτοΰνται τόν Βρανάν θεό-

δωρον. Βραχύ τό έν μέσψ, καί τήν Μυσίαν είσιών ο 

Ιωάννης καί τάκεΐ πρός τό εύ διαθεμένος, και κολά-

σεσι βαρείαις καί θανάτοις καινοΐς τούς άποστάντας 
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tranBegerant, et aderant qui aureos nummos po- Α δεινών πιπόνθασιν έσχατα, κα! άγρο: καί κώμαι χαί 
elularont.Dcinde quosdam ex Latinorum cohorte, 
qui Rheedesli cum Brana fuerunt, 8 3 3 vceperi 
urbom ingreesos Athyrani libenter et minime gra~ 
vatira eusccpcrunt: putabant enim cua i l l ic man-
BUros ot cum Scyihia pugnaturos. Scd i l l i sub pri-
inam noctis vigiliam iude diacedunt, opera data ut 
Scythas clara pro3terirent; etei βρβ eua frustrali , 
juxla ipsura Rhegiura in 8cytbarum cohortes ante-
gress38 delapsi omnes exiguo momento perierunt. 
Scylhee vero poat Latinorum discessum a populari-
bus suis pecuniae exactoribus clara circa mediam 
noctem funibus per muros attracti, et porlis po-
titi ,cum horribili clamoro etrictis ensibusin pleroa-
que adbuc dormientee, cum fuga minime expodita 

τάλλα όπόσα ταΐς πόλεσι ταύταις ύπέκυπτον πρότε

ρον, και Οσα ές αυτήν τήν πόλεων πασών προεδρεύ-

ουσαν παρατείνουσι, ταΐς Σκυθικαΐς χερσι καθυπέ-

κυψαν. Έ π ί πάσι καί όί τό πόλισμα τόν 'Αθύρβ» 

οίκούντες όλέΟροις ανήκεστο ι ς περιεπάρησαν. Τά μέν 

γάρ πρώτα έπί χρήμασι τοΐς ΣκύΟαις συνέβησαν, 

καί ήσαν οϊ έκ Σκυθών άφιγμένοι τά έκ χρυσού 

είσέπραττον κόμματα* πρός δ1 έσπέραν ένίων έκεΐ-

Οεν άπαντησάντων εκεΐσε τού Λατινικού συντάγματος 

ό' συνήν έν 'Ραιδεστψ τψ Βραν?, κεχαρ-.σμίνως σοί-

σιν, άλλ' ού προσάντως οί έν 'Αϋύρα προσφέρονται" 

ψοντο γάρ ώς συ μπάρα μενού σιν έκεΐ Q ι και τόν κ;τά 

Σκυθών αγώνα έπαποδύσονται. Ά λ λ ' ο\ με*/ περ! 

πρώτην φυλακήν τής νυκτός εκείθεν μεΑίστανται, 

es8et,irruunt. Ea igitur nocte facinus editur, quod g λαθεΐν τούς ΣκύΟας καί παρελθεΐν σπουδήν τιθέμε-
lacrymaa postulal instar perennium amniuin pro 
manantee. Nec enim viri et feminaj duntaxat par-
tim occisi, partim in eerfilutom abducti sunt, sed 
nec laotentes infantuli ejus roali expertee fuerunt: 
aed hi quoque ut immaturi et tenelli floaculi ab 
immieericordibus il l ia viria, igaorantibue naturae 
injuriam fieri et humanitatia jua ab eo violari qui 
iracundiae ultra victoriam indulgeat, obtruncati 
aunt. Et quod magis deplorandum 8 3 4 e&t, i m -
placabiles bominea occupalis littoribua eos qui i l lo 
accurrerant partim gladiis trajecerunt, partim 
retraxerunt, partim in aquam prscipilaloB eubmer-
eerunt.Pauci navigiaadepti evaaerunt. Erant eliam 
quiacalara non adepti intra puppim et rcmigea in 
marc deciderent. Tanta mali atrocitae fuit ot pene 
intornecio. Ex eo Barbari totis legionibus et exer-
cilibua pergentea vastae procelle instar omnia dia-
eipabant, aut incendii in ailva graaaantis obvia 
quscque abeumebant. Neque rerum omnium quid-
quani erat imperTeetigatum et rapinia tuturo. Dua> 
tanlum ex plurimia ct maximie urbibus, Bizya et 
Belybria, et rapinae et vastitatem efTugerunt, non 
modo tirmis cincts mcanibue, aed etiam locorum 
aitu munitiaaimffi. Al ioqui nao univerealem inte-
ritum evitasaent, et ue a Latinis quidcm intentatoe 
permansiaaent. Ac Itali his advereitatibus fract* 
Cpoli velut in mandra coDdensabantur,.et rebua 
ad tolerandam obaidionem neceaaariia comparatis 
lerrcslr ia moenia inter ee parl i t i , Romanie quo 
vellcnt abeundi potestateni dederunt. Hoetea vero 

vot, καν έξέπεσον τών κατά σκοπόν (74), Σκυθών 

έτέραις μοίραις προελασάααις έγκύρσαντες κατ' 

αυτό τό 'Ρήγιον, καί πάντες ώς διά βραχέος ές το 

ζην [ Ρ . 406] κινδυνεύσαντες. 01 δέ Σκύ&αι μετά 

τήν Λατίνων άπονόστησιν υπό τών τά χ ρ ή μ α τ α συλ-

λεγόντων ομογενών λάβρα περί μέσας νύκτας διά του 

τείχους άνιμηθέντες, καί τών πυλών εγκρατείς γε

νόμενοι, τά ξίφη σπασάμενοι σύν άλαλαγή φρικαλέα 

τοΐς πλείστοις έτι καταδαρθάνουσιν έπεισπίπτουσιν, 

ό'τε μή διαδράναι ρ^διον ήν. Γίνεται ούν τ ή ς νυκτός 

εκείνης έργον χρηζον δακρύων κατά πόταμους δεόν

των άένναα· ού γάρ μόνον ά ξ ε ν ε ς τε καί Οήλειαι 

τούτο μέν άνηρέθησαν, τούτο δέ άπήχθησαν δορυάλω-

τοι, άλλ' ουδέ τά δπομαστίδια τών παίδων τοΰ κακού 

έφάνη ανώτερα, άλλ' άπεθερίσθη καί ταΰτα κατά 

χλόην καί άνθος εύμάραντον όπό τών έλέψ άναλώ-
τ ω ν εκείνων ανδρών, καί μηδαμώς είδότων ώς αδι
κεί τήν φύσιν καί θεσμόν αθετεί τδν άνθρώπινον έ 

περαιτέρω τής νίκης καί τοΰ κρατεΐν τών έναντι** 

Θυμψ χρώμενος. Τό δέ δή μείζονος πένθους άξιον, 

προκατειληφότες οί άσπονδοι τάς ήόνας τούς έπ' 

αύτάς συνδράμοντας ούς μέν διήλαυνον ξίφεσιν, οδς 

δέ άπήγον οπίσω, οΰς δέ κατά βυθόν ήνάγκαζον 

φέρεσθαι καί τοΐς (ίδασιν έναπόλλυσθαι. Βραχείς δέ 

καί σκαφών λαβόμενοι διεσώθησαν. *Ήσαν δ' οί καί 

διαμαρτόντες τής άναβάθρσς είς τάς παρεξειρεαίας 

ωλισθον καί παρερρύησαν είς τήν θάλασσαν. Ουτω 

μέγα ήν τό δεινόν καί πολυειδές, καί μικρού πανώ-

λεια τών έκεΐ. Έ κ δέ τούτου κατά συναγωγάς καί 

στρατόπεδα τοΐς έμπροσθεν προβαΐνον τό βάρβαρον 

in locis parum ab urbe diseitie commorantes, eepo Q ώσεί καί σφοδρά τις λαΐλαψ διεφόρει τδ παν, ή γούν 

i n pugna etiam proxime mceniaacceeserunt: non-
nunquam per divi Romani porlam, ostentandta 
fortitudinis 8 3 5 el comitantis tum felicilatia ergo, 
pauci numero ingresai, et occisia iia qui in porta 
erant, etatim reverai, cum omni exeroitu domum 
rediorunt, captivos tanquam armonta, pecudes et 
jumenta pro multitudine etellarum prae ee agen-
tcs. 

ώσεί πΰρ ό' διαφλέγει δρυμόν τά έν ποσίν έπενέ-

μετο. "Ην δέ τών πάντων ουδέν άνεξερεύνητόν τε 

καί άπρονόμευτον, άλλ' έκ πλείστων καί μεγίστων 

πόλεων άσκύλευτοί τε καί άκαθαίρετοι Β ι ζ ύ η τε καί 

Σηλυβρία παρά Σκυθών όπελείφθησαν μόναι γάρ 

αύται ούχ δ'πως ίσχυροΐς διειλημμέναι τείχεσιν, άλλά 

καί τή τών τόπων θέσει μάλιστα κρατυνόμεναι τόν 

παντελή διέδρασαν δλεθρον, μηδ' άλλως άπό Λατίνο» 

H i e r . W o l f i i nolae. 

(74) Κάν έξέπεσον τών κατά σκοπόν. Interpreta- ruUset ii consilium,$i in cohorles alias% elc. incidfr 
tus sum άποφαντικώί. Quod si cui displicet 6πο- tent. Paulo poat, ώς διά βραΧέος, τό ώς redundaxt 

θετιχώζ eiponat Jicct, boo modo : Ac succeuu ca- videtur. 
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teria, reatlncto urdore. IIuc accedebat quod passim Α ν ο ντε ς, έν οΤς εΓχον ήμυνοντο, έν τοις τείχεσι κειμέ-

fama vagabatur, Latinum exercitum ία re bellica νην όρώντες τήν σωτηρίαν καί μηδέν της άνϋγκη; 

excrcitatiasimum obsesaia auxilio venturum eaae. βιαιότερον έτερον κρίνοντες, άπογνώσει τε κει 

Tunc Joannea Camaterua patriaroha, qui poat θομψ στρατηγούμενοι ούκ έλάσσω Ιδρων ών Ιπασχον, 

exailium Didymoticbi inquilinum agebat, vitam χειρών καί τόλμης έργα έπιόεικνύμενοι. Ίκανώς ού? 

cura levi morle commutavit. έπί τ ή πολιορκία ταύτη Χρονοτριβή σας δ βάρβαρος 

έπάνεισιν ές Μυσίαν, περισβεσθείς μέν καί τήν όρμήν απορία ώς καί ύλης έκλειπούσης φλόξ, ά λ λ ά δή καί πε-

ριψοφηθείς ύπό φήμης, έτέρω έξ έτερου παραόούσης καί πολλαχή διατρεχούσης Αατινικδν oxicpoc έντροφον 

π ο λ έ μ ψ πρός έπικουρίαν έκεΐθι μέλλων άφίξεσθαι. Τότε δέ μαλακψ θανάτψ τόν βίον προήκατο και δ πατριάρχη; 

Ιωάννης ό Καματηρός, καταλελυκώς πλάνης καί άποικος ές τό Διδυμότοινον. 

Ι δ . Latini vero ae a Didyrnotichinia et Adriano- ιε\ Οί δ' έξ Ιταλών ούκ άηδώς, ά λ λ ' ώσίν δρθίόΐζ 

politanis accerai baud gravatim accipientee, quod δεξάμενοι τήν ές Όρεστιάδα καί τδ Διδυμότοιχ*» 

inde res suas meliorea fore arbitrabantur, cum i l - πρόσκλησιν τών 'Ρωμαίων, ώς δήθεν τά κατά σείς 

larum defectio primum spes et conatua eorum i n - διομαλίσουσαν πράγματα, δτι καί π ρ δ ς τών πόλει* 

fregisset, Cpoli digreesi principio ad Atbyram " τώνδε πρώτως άπό πασών ελπίδων κατα^ραγήνσι 

caalra ponunt, po3tridio Selybriam intrant, et ali- φόντο, άραντες Ικ τής Κωνσταντίνου τ ή ν μέν πρώ-

quol diabua ibi exactis et commeatu praeparato την πρός τψ 'Αθύρα στρατοπεδεύουσι, τ η δ' δστερσίε 

Adrianopolim occupant. εΓσω Σηλυβρίας παρήλθοσαν. [408] Ε κ ε ί θ ε ν δε ημέ

ρας τινάς διαγαγόντες καί έπισιτισάμενοι τήν Αδρια

νού κατειλήφασι. 

QuaeautemScythajet Blacbi in illisincursionibus Τοιαΰτα δ' ήν τά ύπό Σκυθών καί Β λ ά χ ω ν έν ταίζ 

perpelrarantjeahujuamodieranlqualianecvisa u n - τότε διαπραχθέντα έπιδρομαΐς, όποια ους ούκ ήχον-

quam nec auditasunt, nec cuiquamin mentem ve- « v °«τε οφθαλμός έώρακε π ώ π ο τ ε . ουτε μήν έ« 

nerurit. Urbee anle maxiniffl et celebrea et frequen- καρδίαν τινός άναβέβηκε. Πόλεις μεγισται πριν χι: 

liaaimae, oppida apectalu digna, agriet prataamcB- περίπυστοι, μυριάνθρωποι, κωμοπόλεις αξιοθέατοι, 

nissiraa,horti pulcherrimi,perennibuariviafecundi, αγροί καί λειμώνες καλλιφύτευτοι, παράδεισοι εύ· 

altee domua, habitationea 8 3 8 conapicua?, aummo βαλεΤς, άειρρύτοις νάμασιν άγλαόκαρποι, δψόροοοι 

artificio conatructas et variia coloribua exornata?, δόμοι καί οίκήσεις περίβλεπτοι, ές όπερβολήν πεοι-

venuatiaaima lavacra, uvia onaat® vites, arva ae* λοτεχνημέναι καί χρώμασι πολυειδέσι διηνθισμένιι, 

gotibus gravida, et alia aexcenta qua3 tempua pro- C παντοδαπαί τε χάριτες βαλανείων καί καρποβρΑΙς 

duoit,qua3que vitam nostram ornant et terram j u - ημερίδες καί λήία τψ σίτψ ακμάζοντα καέ ίλλ'έτερε 

cundam,gratiiaaffluentem etoptabilem reddunt, ea μυρία, όπόσα φύουσινώραι καίτόν ημέτερο ν βίονάγέλ-

orania hominibua vacua, echinia et feria.tanlum la- λουσι καί τιθέασιν έπιτερπές καί πάσαις χάρισι περι-

tibula proebebant. Quaa qui videret, cum maximo στεφές καί πολυάρατον τό περίγειον, ταύτα δή πάντε 

ejulatu et fletu,capite pubere conapereo,diceret ae έρημα ανθρώπων δρώμενα έχίνοις μόνοις καί θηρίοις 

destructionem uaiverai cernere, aut novam illam οίκήσιμα ήν. ΕΤπεν άν τις έπιστάς έκείνοις καί πλεϊ-

rerum naluram, quajussil Deua gramina etberbaa ντα κοψά'μενος καί δάκρυ χεάμενος καΐ κόνιν πασάμι-

prolificum aemen pro cujuaque genere et aimilitu- νος καταστροφήν όρφν τοΰ π α ν ^ , ή γοΰν τών όντοπ 

dino ex terree viaceribue gigni, cum nondum eaaet έτέραν παραγωγή ν (77), κ α θ ' ή ν μέν δ θεός έτε-

horao qui eia uteretur. Unde mihi lingua auppetet φαίνετο χόρτον καί βοτάνην καί σπειρον σπέρμι 

ad juatara et copiosam tantorum malorum enume- κατά γένος τε καί καθ' ομοιότητα έκ τών λαγόνα 

rationem? aut magoiludo vocla, q u s ecripla baec τής γης άναδίδοσθαι, ό δ1 άνθρωπος οΰπω ήν δ τοό· 

ad longe remotoa tranamittet ? 0 me miaerum de- TOIC χρησόμενος. Πόθεν άν έπλοότησα γλώτταν ιί; 

criptorem, ijuibua cladibus deacribendis EUperaurn ? τοσούτων κακών διαρκή καί φιλότιμο ν απαρίθμη™» 

quanta mea et meorum popularium mnla comme- D ί φωνής μέγεθος διαπεμπούσης τοις πόβ^ωφεν (78) 

moro ? quia talia tropasa ab hoalibua erecta saltem τά γραφόμενα ; ώς δυστυχής έγώ συγγραφεύς, ototc 

intueri auatineat ? Nam olim qui praelio vicerant, κακοΤς έταμιευδμην, οΊοις έμοις τε καί τών φυλετά* 

humana3 condilionis memorea neo immortalia odia δυσπραγήμασι τόν λόγον χαρίζομαι. Τίς γ ά ρ δν κι1 

conservanda esae rati, tropeea ex parvia lignia et σχοίη όλως δπενεγκειν τοιαύτα θεώμενος τροπαιε 

saxia conatituebant, ut exiguo temporia intervallo πρός τών πολεμίων ανεγειρόμενα ; ol μέν γάρ πάλει 

abolerentur, 8 3 9 quippe non amicitiaa m o n u - τής μάχης κρατούντες, ανθρώπινα φρονοΰντες οόέ 

menta, sed ioiruicitiarum et Cffldium irritamenta. αθάνατα μίση τηρεΐν δοκιμάζοντες, διά ξύλων καί βρ«-

N U Q C vero eversioaes urbium ct rerum omnium χέα>ν λίθων άνίστων τρόπαια, όπως ολίγον χρόνονδιε-

Hier. Wolfli uotae. 

(77) "Η γοΰν τών όντων έτέραν παραγωγήν. Aut quitur ό δ' άνθρωπος ούκ ήν, qupei dicat Thraci* 
eiiam rerum creationem. Respicit ad agros et u r- fuia9e eara faciem qua? recentia m u n d i fueritcul-
bea cu9todibua vacuaa. Verteram principio aut toribua vacui. 
rerum naturam ab eo divenam, qua justit, etc. P u - (78) Δισπεμπούσης τοις π ό ^ ω θ ε ν Transmitiere 
tabam enim lomii do vaatitato Tbracia? incendiia ad poateroa eeaelτοΐς μετέπειτα. A d quam eigaific*-
deformatae. 8ed banc eententiam repudio, quod se- tioaem τό πό^ρωθεν non aatie commode defleetitor. 
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oirca Nicomedi© Tracbiaa aubito Androcini Quidi χ δεξιοΰται καταγωγαΐς ; val κρέασιν υίείοις ταριχη-

euperventu post variam pugns forlunam vincuntur, 
nonnulli etiam in ineidias in montibus collocatas 
delapsi capiuntur, ut peoe nullua aupcreaact 8 4 6 

qui oladem illam Davidi nuntiaret. Sed et Pelrus 
Planciua, cujua anie memini , iaaigni corporia iaa-
gniludiae admirabilis et generosi animi invicto 
robore i l lustria , βθ PegU urbe recipi auo vclnli 
jura po9lulabat, quod prirnum ibi appuliaset, cum 
Latini RomaniaOrientalibus bellum intuliasent. Ao 
aliae aperle lrrumpcrc ronatua, aed a civibua L a -
scari faventibue repudialua, mutaase conailium 
putabaiur. Quia vero parinn apcrto Marie profe-
cerat, ad inaidias converaue, Pegaais aliquod i a -
terceptia et occiaia, ex auis clam paueos aimul 

ροΐς, και παρ' αυτών αίτεΐται δευτέραν σύναρσιν, 

καί λιπαρεΐται έν ταις πρδς τδ*ν Λάσκαριν γραφαΐς 

καί σπονδαΐς τοΐς υποκείμενο ις σοί σι κάκείνον έν-

τάττεσΟαι, καί τήν ύπ' αύτδν πασαν χώραν ταΐς 

ύπδ Λατίνους έγκρίνεσ0αι. Ά μ έ λ ε ι ώς εΤχε ταύτα 

καταθερένους, πύθοιτο δέ καί τδν Λάσκαρ-.ν έκ 

Νικαίας εις Προύσαν μετάραντα, έξ Έρακλείας 

πρόεισι καί αύτδς τψ συμμαχικψ γαυριών δπερ έχ 

Βυζαντίου προσεχώς έκείνψ άπέσταλτο, γυμνασίσ* 

τε καί άνάπειραν εαυτού κάκείνων ποιούμενος, τΐν 

Σαγγάριον διαβάς ποταμδν υπηκόους κ ω μ ο π ό λ ε ι ς τφ 

Λάσκα ρ ι έκειρε. Καί μεθ' ημέρας αύτδς μέν εκείθεν 

μεΟίσταται, ομήρους έκ τής Πλουσιάδος δεζάμενος, 

ένίοις δέ καί δεσμά περιθέμενος διά τδ σφάς χω-

Pegae Introducit cujuadam Sthlabi Vareni et hujue g ρήσαι τψ Λάοκαρι· ol δ' Ιταλοί περί π ο υ τούς τρια-

conjuratum opera. Dein ipee quoque occaeionom κοσίους όρώμενοι παρεσκευάζοντο μέν καί περαιτέρω 

nactua aubinlravit, et adveraariia noctu nullo ne- χωρεΐν κάκ τών κοίλων πρός τά μετέωρα εβαινον, 

gotio repulsia tota urbe potitua eet. έπ3λθόντος δ1 αύτοΐς άπροόπτως περί τάς τής Νικο-

μηδείας Τραχείας Άνδρονίκου τού Γίδου, καί γινομένης συμβολής, ηττώνται μετά πλείστας άμοιβάς το-; 

πολέμου, οί δέ καί ζωγρυύνται τοΐς περισχούσι τά δ'ρη καί ταΐς προλελοχισμέναις ύπό σφών περιπεσοντες 

ένέδραις, ώς μηδέ πυρφόρον ύπολελεΐφΟαι σχεδόν τόν τψ Δαβίδ άπαγγελούντα τούτο! τό δ υ σ τ ύ χ η μ α . Άλλά 

καί Ηέτρος ό έκ Πλάντζης, ού καί πρόσθεν έμνήσΟημεν (μεγέΟει δέ οΰτος σώματος θαυμασίφ έκέκαστο 

καί ψυχής γενναίψ περιεβλέπετο παραστήματι), ταΐς Πηγαΐς τη πόλει προσδεχΟήναι φιλονεικών άτε καί 

δίκαιον έπ* αύταΐς έχειν Ισχυριζόμενος, ώς οια πρώτως έκεΐ καταχθεΐς ήνίκα Λατίνοι κατά τών προς 

αύγάς ήλιου 'Ρωμαίων έπανείλοντο πόλεμον, καί άλλοτε μέν είσδΰναι ταύτας έκ τοΰ προφανούς έπιράσχτο, 

αποπεμφθείς δ' ώς τών ένδοθι φρονούντων φίλα τψ Λάσκαρι, έοοξε μέν άποσχέσΟαι ταυτησί τής προθέσεως, 

ό δ7 ένδρεύων ήν πάλιν, ό'τι μηδέ προύπτως ειχε βιάζεσσΟαι. Τών γοΰν Πηγαΐτών τινας υποκλίψας 

καί διαφθείρας, ^λάθρα καί κατά βραχείς τους οίκείουΰ ταΐς Πηγαίς έπεισάγει, πολύωρου μένους παρά 

Σθλάβου τινός Βαρηνοΰ καΐ τών τούτου συνωμοτών. Πέρας δέ καί αυτός ό Πέτρος καιροφυλακήσας τάς 

Ηηγάς έπεισδέδυκε, καί^νυκτός έπιθέμενος ούν ούδενί πόνψ τούς εναντίους διώσαιτο καί τής δλης κεκράτηχι 

πόλεως. 

Dum haec geruntur, Latini principio juxta C Ούτωσί δέ πραττομένων τούτων οί τήν Αδριανό» 

Adrianopolim caatra melantur, foro exlra urbera κατειληφότες Λατίνοι τά μέν πρώτα περί αυτήν 

inatituto.Deinde, belli societate cum Romanie inita , 
urbes quasdam circumeunt a Scythia malo tracta-
tas ;quibus,ut tempua ferebat, conatitulia, Rhodo-
pa; limitca ingrediuntur. Ubi cum nullua hostia 
non modo laceaaeret, eed nec appareret, castellum 
Stenimachum ingresai popularibua EUIS (erant bi 
reliquia3 eorum qui prideni Pbilippopolim custo-
dierant) inde abduclia Oreatiadcm 8 4 ? redcunt, 
ot Tbeodorum Branam dalia aliquol cobortibua ibi 
relinquunt.Ipai Byaantium reverai Henricum, Bal-
duini primi ex Latinis Byzantio dominati fratrem, 
imperatorem declarant. Cura autem unum annum 
ct menses qualuor rem publicam sine imperalore 
adrainistrarenl, nemini popularium auorum regni 

ένηυλίσαντο, καί αγορά τής πόλεως εξ ω πεποίητο' 

είτα και συναιχμίαν μ3τά 'Ρωμαίων άποδειξάμενοι 

τών πόλεων τινας περιέρχονται κακώς παθούσας 

ύπό Σκυθών, καί ταύτας, ώς ό καιρός έδίδου, κατα-

στησάμενοι, ειτα καί τών τής 'Ροδόπης σχοινισμά-

των άπτονται. Μηδένα δέ πολέμιον έχοντες έξαπτό-

μενον μήτε μήν δ'λακ σφίσιν ύποφαινόμενον, εισίασι 

τό ερυμα τόν Στενίμαχον, καί μεθιστώσιν εκείθεν 

τούς ομογενείς σφών, άποσπάδα, όντας τών τήν 

Φιλίππου διεπόντων πρότερον, καί ούτως ε*?ς Όρε

στιάδα πάλιν έπαναλύουσιν. Ά λ λ ά καί μοΐραν [ Ρ . 413] 

στρατεύματος θ-;οδώρψ τψ Βρανφ απραδόντες στρα-

τηγεΐν τών έκεΐ καταλείπουσιν. Αυτοί δ' έπανίαιι* 

ές Βυζάντιον, καί είς βασιλέα χρίουσι τόν Έ£ρήν 

νου τοΰ πρώτως έχ 
— r - r " _ ο t τν — » — ι 

inaugurationem condonare voluerunt niai Balduini u ό'ς ήν αύτοκασίγνητος Βαλδουί 
morte prius explorala. Audiant haec Romani, qui 
et eodem tempore imperatorem inaugurant, el qui 
inauguratum,ut evertant,animis concipiunl. Quam-
obrem juro apud omnes gentee nostrai ©tatia m i -
lites ut parricid® viper», ut gena nullius con-
ai l i i , nt liberi reprchendendi,ut filii iniqui male au-
diunt. Cajterum Balduini mora ita contigit. Scy-
thico bello cuptua et vinculis , ut d i x i , oneratus 
longo tetnpore Tcrnobi fuit. Cum autem Aspietes 

Λατίνων τής Κωνταντίνου κατάρξαντος. * Εν ι αυτόν 

δ1 ένα καί μήνας τεσσάρας άνευ κασιλέως τά κοινά 

χειρίζοντες πράγματα ούκ άλλως κατένευσαν χρίσμα 

βασιλείας ότψδή τών έκ γένους χαρίσασθαι, εί μή 

πρότερον τόν Βαλδουίνου θάνατον ήκριοώσαντος 

Άκουέτωσαν ταΰτα 'Ρωμαΐοι οί χρίοντες άμα κιΐ 

τόν διά τάχους καθαιρήσοντα τόν χ,οιομενον τψ νφ 

συλλαμβάνοντες. Βίκότως ούν καί μητρόλεΟροι εχι-

δναι καί γένος άπολωλεκός βουλήν καί τέκνα μωμιρέ 
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rint,eam tanquam suara 8 5 0 amplecti et mordi- Α τεχνώμενοι, μή πως έχπέσωσιν ήν έπέδησαν πόλε*, 

ous tenere, nullis difflcultatibus fatigatoe, et rerum 

domebtioarom velut nibil ad aeattinentium oblitos ? 

Secua quam nostri, qui cuivis ipaa etiam interula 

oedunt, et patria relicta etiam pulverem pedum 

cupide excutiunt, non ut evangelici discipuli, sed 

ut inutilee et degeneree omnino bellatorea, et in 

pugna mulieribue timidiorea, quibua ubi boatem 

aepexerint, Homericum illud aocidit : 

VertUur ignavi color, et tremor occupat artus. 
Mens stupet, inque pedes animus cadit, anxius horret. 
Palpiiat et pectus, ttrident formidine dentes, 
Et necis inaomitx tremebunda occurrit imago. 

ουδέ τά τοιαόί τών ακουσμάτων άπεριέργαστα πα· 

ρατρέχειν έδοκίμαζον οία μηδ' είκαίως υφ' απάντων 

διαθρυλούμενα, άλλά τδ είκαστικδν τ η έπινοία συν-

άπτοντες έόικαίουν μή Ιψ/ ανεξέταστα, πρδς ού-

δεαίαν τών πράξεων άναπίπτοντες. Τ ι ς γάρ ούχ 

ΐσησιν ώς ής άν έπιβαΐεν χώρας χαί π ό λ ε ω ς , καΟά-

περ οικείας αυτής δραττόμενοι χαί ά π ρ ? ξ έχόμενοι 

πρός ουδέν άποκναίουσι δυσχερές, ώ ς ουκέτ' δντβ« 

τών ο'ΐκοι έπιλαΟόμενοι ; απεναντίας τ ο ι ς 'Ρωμαίοις 

δρώντες, οι τοΐς βουλομένοις καί τών έσχατων επεν

δυτών υπεζίστανται, καί τόν χουν τών ποδών αυτών, 

άφιστάμενοι τών πατρίδων, ασμένως αποτινάσσον

ται, ούχ ώς ευαγγελικοί μαθηταί, άλλ* ώς άχρεΐοι καί άγεννέστατοι μαχηταΐ, καί γυναικών ές πόλεμον ατολ

μότεροι, καί πρός τήν δψιν τών δυσμενών άτεχνώς πάσχοντες ταύτα δή τά Όμήρεια. 

Τοΰ μέν γάρ τε κακοΰ τρέπεται χρως άλλυδις άλλη. 
Ουδέ οί άτρέμας ήσΟαι έρητύετ' έν φρεσί θυμός, 
Ά λ λ ά μετοκλάζει καί έπ' άιιφοτέρους πόδας ιζει. 
Έ ν δέ τέ οί κραδίη μέγα στέρνο ι σι πατάσσει 
Κήρας οίομένω, πάταγος δέ τε γίνετ' οδόντων. 

Mirum profecto fuerit, ai viros iatos acouratiua i n - Β θαυμάσαι δ' άν τις τούς άνδρας τούσδε περίεργα-

tuearia, ni progreeau temporis ipai ΒΘΒΘ oitra labo- σάμενος, εί μή εαυτούς προϊόντος τοΰ χρόνου δίχα 

remconfecerint, cum boatibua perpetuo itacedant πόνου διεξεργάσονται, οΰτω πρός τους εναντίους άεί 

effeminati, erga popularea vero et cives suoa adeo 

ee inverecundos, audaces et pertinacea praebeant, 

qui cnm nobia patribua oonscriptia urbia excidium 

8JBcribant,nec Vindiot© cuncta perapicientis ocu-

l um reformidant, cum ipai et urbem et nos pro-

diderint, neque tam inaigni mendacio erubeecunt. 

Nam illud hominum atupidorum eive delirium aive 

infortunium lacrymae poatulat, quod non modo 

8 5 1 patrie reatitutionera ia integrum deprecan-

tur, eed Deum etiam tarditatia accuaant, quod nos 

et eam non olim pejua tractarit, aed clementi et 

humano judicio exitium hactenue distulerit. Jam 

oum vicem noatraro dolere deberent, qui non ur- C 

bem,Qon larem, DOQ victum ullum habeamua, quoa 

olim copia rerum oelebroa et aplendore dignitatis 

illuatree noverunt, dicteriia nos laceeaunt et oppro-

briie tanquam verberibus csdunt, secus qoam 

aperavimua : alioqui nunquam Orientem attigisse-

mus, etiam veatigia istorum hominum declinaturi, 

et ut olim Belleropbon, desertoa oampos queaituri 

aut Bieremiae extremum terminura. Nemini certe 

quidem moleati fuimua, noatra in Deum liberalera 

omnia boni largitorem fiducia collocata, qui olim 

perElisfflum paucie palatbis ficuum et bordeaceie 

panibua centum viroa pavit. Post ipse paucioribua 

oomplura eaurientium millia aaturavit, et plua rc-

liquiarum quam convivie ferculorum erat apposi 

ένδιδόντες καί μαλακιζόμενοι, πρδς δέ τους ομοφύ

λους αναιδείς καί θρασεΐ, καί αυθάδεις δρώμενοι, 

οΐ γε καί τοΐς έκ τής συγκλήτου βουλής ήμΤν τήν 

[ Ρ . 445] τής πόλεως έπιγραφόμενοι άλωσιν ούτε τον 

τής δίκης δεδίασι παντέφορον όφθαλμόν, αυτοί κατβ> 

προδόντες κάκείνην δή κσί ήμας, ουτε πρός τήν υπερ

βολή ν τοΰ ψεύδους αίσχύνονται. Τό δέ καί δακρύω» 

άξιον ώς ανθρώπων ανάλγητων π ά θ η μ α καί δυστύ

χ η μ α , ού μόνον τήνέπανάκλησιν αυτής απεύχονται, 

άλλά καί βραδύτητα τψ θεψ έγκαλοΰσιν ώς μή πά

λαι καί χειρόνως τά κατ' αυτήν καί ή μ α ς διαθεμένφ, 

άλλ' ές δεΰοο τόν όλεθρον άποτείναντι καί φειόοί 

καί φιλανθρωπία δικάσαντι. Καί δέον τοΐς ημών 

αυτών κακοΐς άρμόζεσθαι πρός συμπάΟειαν, ού πό

λιν, ούχ έστίαν, ού πορισμόν τών πρός τό ζήν εχόν

των, ούς ηδεσαν πάλαι περιωνύμους πλούτου βαθύ-

τητι καί δυναστείας λαμπρότητι, οί δέ ξεναγοΰσι 

σκώμμασι καί περιβάλλουσιν ώς ίμασι (84) τοΐς 

όνείδεσιν, ούδ' ό'λως παρά τήν αρχήν τοΰτο έλπίσαν-

τας· ή γάρ άν ούδ' έπέβημεν όλως τ ή ς έψας γης, 

τον μετά τοιούτων ανθρώπων άλεείνοντες πάτον και 

κατά τόν πάλαι Βελλεροφόντην πεδίον ζητούντε; 

άλήϊον ή τόν Ιερεμίου έσχατον σταθμό ν. Μενούν γι 

ουδέ δι' όχλου τισί γεγόναμεν (85), πρός μόνον εύελ-

πιστούντες τόν χορηγόν τοΐς πασι τροφής ΙΙατέρα 

θεόν, ό'ς πρότερον μέν δι' Έλισσα Γε παλάθαις κα} 

κριΟίνο:ς άρτοις βραχέσιν εκατόν είστίασεν άνδρα;, 

t u m , myetie symposiarchia colligendum dedit,uno ^ ύστερον δ' αυτός βραχυτέροις μυριάδας πεινώντω* 

iniraculo alio majore cumulato. Unde aoliua loci έόεξιώσατο καί τά τοΰ κόρου λείψανα πλείω τών 

commercio CUID illis conjuncti, dum ad Ascanium ^δηδομένων συλλέςαι τοΐς συμποσιάρχαις μύσται; 

laoum et Bithyniae metropolim Niceam tanquam παρέσχετο, έπί θ*ύματι θαΰμα τετελεκώς έξαισίφ 

Hier. Wolfii notaB. 

(84) Ώ ς ίμάσι. Fortaeae ίμάτίοις : Probris lan- H « c per indignationem adjici videntur ad bominam 
quamvestibus nos operiunt. iniquitatem exaggerandamet auam innocentiamde-

(85) Μενοΰν γε ουδέ δΓ ογλου τισι γεγόναμεν. clarandam. 
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Ego, cum in histori® bellorum cruciatorum germanico sermone ecriptae tomo quinto, q u e m anno 

Boperiori edidi, mihi dicendum eseet de crudeli urbis Conatantinopolitanae direptione, q u a m Niceias 

i n sua bistoria deplorat, non potui negligere nobiliesimum illud de atatuia confractia fragmentum, 

quod edidere Bandurius (in lmperii orienlalit tomo primo) et Fabrioius (ia Biblioihecse grseex libro 

quinto), uterqur ex codicis quidem Bodleiani apographie, neuter vero genuina codicis lectione exhi-

bita, id quod omnes facile intelligent, qui Graecarum litterarum non plane sunt indocti. Itaquc cum 

iter in Angliara menae Maio euperioris anni susceptum opporiuaitatera mibi praberet i n c l y l a m Oxonia 

urbem visendi, operee pretium duxi Bodleianaa Niceta? membranas quantum fieri posset diligentissime 

examinare ; atque earum usum lubenter roibi concessit viri aummi reverendi, Dr. Bandinel , q u i biblio-

theca? Bodleiame primario loco praeeat, et reliquorum hujus bibliothecaa cuatodum inaigQis liberaiitaa. 

Nequeme fefellit apea, quam conceperam, codicis ope fragmenlo, quod Bandurius et Fabriciue turpile r 

corruptum atque depravotum edidere, ei paucas quasdara corruptelaa, q u « codici communea aunt cum 

editionibua, exceperis.nativam reddi poaae iategritatem.Poat redilum igilurex Anglianostrum fragmentum 

ouminterpretatione germanicael brevi annotaiione in multia, utcredo, emenddtiua edidi, i n tomi qaiati 

hiatori® bellorum Cruoiatorum, de quo aupra dixi,appendice,adjutue cum amicorum conailiie et moai-

tione, tum apographi Gottingensia usu, quod perhumaniter mecum communicavit J. D. Reuaa, biblio-

thecffi GottingenBie praBfectus primariue, vir illustria mihique diuturna amicitia conjunctus. Neqoe i n u -

tile mibi visuir est textum, quem illo looo edidi, qualemcunque eecundis curia paaeim caaligatum 

seoreim repetere ; quanquam aummopere opiandum eat, ut integrum Nicet® de excidio patriaa urbis 

opuaculum, in cujua fiae nostrum fragmenlum legitur, licet a majori opere, quod typis saapius edilum 

est, ηοη multum differat (*), in lucem oito protrahatur. Iolerpretatio Latina, quam addidi , esl Banda-

riana ad noatrum textum paaaim aocommodata; nisi quod narratioaem de Thoma patriarcha Conatan-

tinopolitano, quam Heyniue (in Commentatt. aooiet. Reg. Golt. ad a. 1793, 1794, τοί. X i l , Glass . hisl. 

et pbilol. p. 307) primua ex apographo Gottingensi Graece edidit, ipse ia Latiaum eermonem con-

verti. 

Godex Bodleianas, in quo noetrum fragmentum babetur, inter illoa codicee, qui anno 1628 dona-

tione ThomaB Roe ad Bodleianaa copiaa acceseere, insignitua eat numero XXII, ecriptusque eaaculo, ut 

credo, deoimo quartu eleganti manu et in membrania paululum epieais, foliis quantum ad f o r m a m inte-

grie neque pra?grandibue. Inest buic codici preeter alia opuacula tbeologica el juridica Nicete Cboniat* 

Theaaurus o r t h o d o x » fidei, in cujus fine(cod. fol. 423 recto) aine epigrapbe incipit narrationie de ex-

cidio Conatantinopolis in duos libroa distributae liber prior a verbia : Ά λ λ ά μέχρι μέν δή τούτων εύόρο-

μος ήμιν ό λόγος, q u s leguntur in Nicetae editione Pariaieaai p. 345. Complectitur hic l iber ooo so-

l u m ea, q u » reliqua aunt tertii libri hiatoriarum Alexii tertii Comneni in impressia, verum Iaaacii 

quoque Angelii una cum Alexio filio ileratum imperium alque praeterea rea geetae Alexii Ducae Mort-

zufli. Liber poeterior inaignitue inecriptione : τόμος δεύτερος orditur a verbia : Ε ι χ ε μέν ούτω ταύτα 

καί ή Κωνσταντίνου Καλλίπολις, q u » invcniuntur in ed. Paris. ρ. 377 Α . ; atque hio l iber continet 

narrationem earum rerum, qu© post captam urbem aub Balduino imperatore accidere. IQ ejuedem 

libri fine fol. 447 recto poat ferba : "Ινα δέ μή μακροτέρα τη Ιστορία χρώμενοι πολυπλοχωτέρας εντεύθεν 

τάς λύπας χτώμεθα, ταυτί μέν παρήσομεν, έκεινα δ1 έν επιτομή τψ λόγψ δώσομεν, incipit c u m narratiooe 

de T h o m » patriarchae adventu fragmentum a nobis editura, quod comprebendilur foliia 447—450. Cav 

terum aatia diligentem hujus codicis descriptionem compoauit Gerardue Laogbaine in catalogo codi-

oum Bodleianorum nondum edito, quem benevole mibi tradidit inspioienduni vir summe reverendas, 

Dr. Bandinel. 

Quod reliquum eat, indicatus eat i a notia criticis, quaa textui Graco subjeci, codex Bodleianua litte-

ris C. B. , codicia Vaticani fragmenta, q u » Lambeoius protulit, diatinxi litteris G. V . , Apograpbom 

Gottingenee litteria A . G. , textum Bandurianum littera B. , et Fabricianum liltera F . 

(*) Gf. q u » haac in rem obaervata a nobis aunt in libro noatro : Gesch. der Kreuzzuge, t. V , Bei-
lageo, p. 13. 
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Heroo, ad magnum diecipulorum Chrisli templum χ 'Ηρψω τψ περί τό μέγα τέμενος Ιδρυμένψ τών το5 
Χριστού μαθητών, λωποδυτοΰσι 1 8 νυκτός άπάσας, 

καί παναβεμίτως 1 9 έγκολπίζονται, ει τις χρύσειος * 

κόσμος ή' μαργάρων σφαίρωμα ή λίθος διαυγής καί 

exetruclo, nootu omnia diripuerunt, ac nefario 
ausu, ei quis iatic aureus ornatua, si q u ® mar-
garitarum aphaerae, aut lapilli pretiosi pellucidi ct 
inoorrupti bactenua servabantur, ea omnia in si-
num conjecerunt. Repertum iatic Juatiniani cada-
ver, quod a multis sasculis 85G inviolatum per-
manserai, admirati quidem aunt, verum a aepul-
cralibue ornamentis minime abstinuerunt. Ac verc 
dioatur OccidenWles illos nec vivis nec defunctia 
peperoiese, eed a Deo ejusque famulis orsos, aino 
ullo discrimine, nullum non impietatia genua ex-
hibuisae. Nec ita multo post Maximi Templi ve-
lum diacerpunt, quod multis millibus argenii 
ejuedemque purissimi minarum aeatimatum fuc-
rat, quippe cui multum auri intertextum erat. 

3. Quia Tero, h « c quamvia feciseent, pecunia 
etiamDum egebant (nihil enim unquam potest 
barbarorum avaritiam satiare), ad ©neas alatuas 
animum adjeoerunt ignique ipaas tradiderunt-
Jano itaqae illa, ingenti aeris pondere, qu» in 
ConataDtiniano foro erecta erat, in fruata concisa 
in fornacem fondenda traditur, cujua caput vix 
qualuor boum jugia potuit in magnum Palaiium 
asportari (2). Inauper Paria Alexander ex baai sua 
dejectua eal, qui Veneri aatabat ac ipei aureum 
diacordiaa pomum maou porrigebat (3). 

4· Illam vero quadratam machinam, q u ® in 
altum ita erat deducta, ut procerilale cum altissi-
mia quibueque columnia, qua3 per 857 urbem 
ubivia diaperaa) cernunlur, tantum non certaret, 
quia non admiraretur intuena exiraiam opcria 
inibi aculpti vartetatem ? Ibi enim omnis canora 
avia vernoa edena cantus repraosenlabatur, aimili-
terque agricolarum opera, tibfaa et mulctralia, 
ovium balatua, agnorum eubaultus : ibi ingona 
pelagus extendebatur piaoiumque multitudo vise-
batur, quorum alii capiebantur, alii retibus aeae 
vi expediebant et ia imum mare denuo liberi 
ferebantur: alibi vero Cupidinea bini vei lcrni 
adversi atanles ao nudi aeae pomie impetebant 

ολύτιμος αδιάφθορος εισέτι ταύταις έν εκείτο. Εύ-

ρόντες δέ καί τδν 3 1 νεκρδν Ιουστινιανού τοΰ βααι-

λέως τοϊς μα/.ραίωσιν άπαραλύμαντον ετεσι 3 3 , το 

μέν όραΟέν έν Οαύματι έθεντο, τών δε νεκροταφ·»ν 

ούμ^νούν 2 3 ούδ' όλως άπέσχοντο 3 4 ' ?στιν ούν είπεΐν 

ώς ούτε τών έτι ζώντων ούτε μήν 3 5 τών απελθόν

των οί έκ γενών 5 8 τών έσπερίων έοείσαντο* άλλ' έκ 

θεου καί τών αύτοΰ θεραπόντων ά : ξ ά μ ε ν ο ι , πάσαν 

έπί πάσιν άδιαφορίαν τε 8 7 καί άσέβειχν έπεόιί-

ξαντο· μετ' ού πολύ δέ 3 8 κατασπώσι καί τδ τοΰ 

μεγίστου νεώ 3 0 καταπετασμα είς μυρίας πολλάκις 

ρ αργύρου μνας 8 0 άριθμούμενον καί τούτου όορυζο-

τέ'ρου 3 1 παντός, καί είς βάθος χρυσψ πυκαζόμενον. 

γ \ Έ π ε ί δέ χρημάτων καί οΰτως έσπάνιζον 

ουδέ γάρ φιλοπλουτίας κόρον δτε δή 8 t τ δ βάρβαρον 

ΐσησι 3 3 * τοΐς χαλκοΐς έποφθαλμίζουσιν άνδριχσι, 

καί παραδιδόασι τούτους πυρί. "Η τε οδν έν 3 4 τη 
Κωνσταντινείψ 3 3 άγορςί Ιστάμενη π ο λ ύ χ α λ κ ο ς Ήρι 

κέκοπται εις στατήρας καί χωνεία παραδίδοται * · . 

ής ή κεφαλή μόγις τέτρασι βοών ύποτρόχοις ζε> 

γμασιν εις τό 3 7 μέγα παλάτιον άποκεκόμισται* 

καί έπ' αύτη ό ΙΙάρις Αλέξανδρος τής βάσεως 

άνατέτραπται, συνεστώς Αφροδίτη καί χειρίζνν 

ταύτη τό χρύσεον μήλον τής Έ ρ ι δ ο ς . 

δ'. Τό δέ 3 8 τετράπλευρον χαλκοΰν μηχάνημα 

μετέωρον άναβαΐνον, καί μικρού τοΐς τών κιόνων 

μείζοσιν είς ΰψος 3 9 άνθαμιλλώμενον, δσοι πολλαχή 

C τής πόλεως άνεστήκασι, τίς ούκ αν όφθαλμον 

έκείνψ έπιβαλών 4 0 τής ποικιλίας έθαύμασεν 4 1 ; 

Ά π α ς μουσικός όρνις τά εαρινά μελψδών έκεΐ έν-

τετύπωτο* γεηπόνων έ'ργα, καί αυλοί και γαυλοί « 

και προβάτων βληγήματα, καί άρνών σκιρτήματα 4 3 

έξε'κόνιστο· όφήπλωτο 4 4 καί θ«λάττιον πέλαγος, 

καί νεπόδων άγέλαι καθεωρώντο, οί μέν ζωγρούμε· 

νοι, οί δέ τά δίκτυα τυραννοΰντες καί κατά βυθού 

πάλιν άνέτως φερόμενοι· οί δ' Έ ρ ω τ ε ς 4 1 σύνόυο 

καί σύντρεις 4 0 άλλήλοις άν0οπλιζόμενοι, γυμνοί 

περιβλημάτων, έβάλλοντο μήλοις καί Ι β α λ λ ο ν , γλυ-

VariaB lectiones et notae. 

1 1 F . λωποδυτοΰνται. 1 9 Α . G. et Β , παναθεμίτως, G. Β. et F. πάν άθ^μίτως. 3 0 Α. G. χρύσειος, C. Β. 
el Β . χρύσιος, F . χρύσεος, eicut infra χρύσεον in C. Β., et Α. G. 3 1 Α . G. δέ τόν. 3 3 F. 
Ιτεσιν.' 3 3 Codd. mae. Ούμενουν, Β. Ού μέν ούν. 1 4 Β. άπέχοντο. 3 5 Ita C. Β, et Α. G.; Β . μέν F μ/. 
· · F . γενεών. 3 7 C . Α. άδιαφορίαν τε. 3 8 C . Β. ojj. Α. G. δέ. 3 9 Α. G. ναού. ™ C . Β. μνάς. 3 1 Ε Χ 
emenaatione Lachmanai iegcbatnr : Καί τούτο εύροιζότερον (a. εύροιζότερον) παντός. Vocem δβρυζος 
adjeotive a Grecia recentioribua ueurpari, neque comparaLivi οβρυζότερος uaum apud eosdem esae infre-
quentem, docent exempla colleota a Du Cangio (Gloaa. G P . ν. δβρυζα), qui obacrvat, apud Gosmam Indi-
oopleuaten quoque pro δβρυζον peeperam legi εύριζον. Α. G. εύροΐζοτερου aine accentu. C. B. et F. εύ
ροιζότερον. Β. εύροιζότερον. Verba : Καί τοΰτο εύροιζότερον (eive εύροιζότερον) a Bandurio explicantar: 
α Hoc, quod jam videmue ; » multo ditiua a Fabricio : « promptissiraum ad direptioncm. >» « Β . κόρον 
δ'τι δ ή . F. κόρον άτε δή. 3 3 F. 'ισασι. Α. G. ί'σησιν. 3 * U. Β . Ή τ ε ουν ή έν. » Ρ . Κωνσταντινε'α 3 1 

F O P U 8 8 0 παραδέδοται. 3 7 Α. G. ές τί. 3 8 Α. G. Τό δέ γε. 3 9 F. έ; τό ΰ ψ ο ς . 4<> Α. G. έπιβαλλων! « 

F . έθαύμασε. 4 8 Καί γαυλοί omittitur a F. 4 3 F. σκιρτώματα. * 4 F. ύφηπλώτο. 4 5 Α. G. οίδέ έρωτες. 
4 3 Α . G. συν δύο καί σύν τρεις. ^ 

(2) Vid. G. G. Ileyne Comraentatio, oui titulas : scienliarum Goltlnu. ad a. 1791 et 1702. V o l . XI* 
Priicx ariii opera, quse Conitantinopoli exstitisse Glaasis hist. el pbilol. p. 26; ' f 

memorantur, iu Commeniationxbxu societalis Regue (3) Heyne 1. o. 
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5. Verura neque alias in Hippodromo erectas Α 

statuaa ceteraque admirabilia 8 5 9 opera evorlero 

neglexerunt barbari i l l i , rerum optimarum hostcs ; 

sed illa quoque conciaa in nuraiamata vertcrunt, 

magna parvis commutantes, ac quro ingenli 

eumplu confecta fueraat, vilissimae monetae post-

posuerunt. Dejectus itaque est Herculee T r i -

hesperus (7), magnus ille raagniGce fabrefactus, in 

Cophino (id eat corbe) (8) erectus, cui su-

perno leonina pellis instrata erat cum capite 

?el in ipso ©re torvum aspicicnlc, ac prope rugi-

tum emittente mullitudincraque, quae forte 

illio ataret, oliosam dispellenle. Scdebat autcm noa 

pbaretram gestans, non arcum manibus te-

nens, nonclava munitus ; sed dcxlrum pedcm et 

NICETiE CHONIATiG 1048 
ε1. Ά λ λ ' ούδε τών Ιν τψ Ί π π ι κ ψ 1 0 \σταμένω» 

αγαλμάτων καί άλλο Ιων Οαυ μαστών Ιργων τήν 

καταστροφήν παρήκαν οί τοΰ καλοΰ ανέραστοι 

ούτοι βάρβαροι· άλλά καί ταΰτα κεκόφασιν εις 
νόμισμα, άνταλλασσόμενοι μικρών τά μεγάλα καί 

τά δαπάναις πονηθέντα 7 1 μεγίσταις ούτιδανών 

άντιδιδόντες κερμάτων. Κατήρειπτο 7 9 τοίνυν 1 3 

Ηρακλής δ Τριε'σπερος 7 4 μέγας μεγαλωστι κοφίνφ 

ένιδρυμένος, τής λεοντής υπεστρωμένης 7 1 άνωθεν, 

δεινόν όρώσης κάν τψ χαλκψ, καί μικροΰ βρυχηθ-

μόν 7 6 άφιείσης καί διαθροούσης 7 7 τό έφιστάμενο* 

έκεΤσε τοΰ πλήθους άπάλαμνον. Έ κ ά Ο η τ ο δέ μή 

γωρυτόν έξημμένος, μή τόξον ταιν χεροΤν φέρων, 

μή τό ρόπαλον προβαλλόμενος, άλλά τήν μέν δεςίάν 

βάσιν έκτείνων ώσπερ καί τήν αυτήν 7 8 χεΤρα, εις 

dextram manum, quanlum polerat, cxtendens, g όσον έςί,ν, τόν δέ εύώνυμον 7 9 πόδα κάμπτων εις 

le?o pede ad genu usque curvato et sinistra manu τό γόνυ l 0 , καί τήν λαιάν χείρα έπ' άγκώνος έρεί-

oubito enffulta, quam superiue exlendena, moerore 

plenua caput in ipaius Tolam lcniler reclinabat, 

fata fortunaaque auas deplorans, argreque ferens 

labores, quibus illum Eurystheus, non ex neccssl-

tate, aed ex inyidia magia, fortuna sua inflatua, 

8 G 0 aubjeoeral. Eral auiem amplo pectore, latia 

humeria, crispo capillo, pinguibus clunilus, ro-

buslis brachiis el taata magnitudine, quanla (ut 

arbitror) esse arcbetypura Herculem conjecit L y -

aimacbus (Lyeippus) (9), qui boc primura et pos-

tremum manuum suarura opus ex aere caela-

vit. Tanta saae proceritate erat, ut funicu-

lua pollicom ejus ambiena, justum hominis cingu-

lumefficeret, et tibia hominis ataturam aequaret. 

δων· ειτα τό λοιπόν 8 1 τής χειρός άνατείνων, και τφ 

πλατει ταύτης, άθυμίας π λ ή ρ η ς , καθυποκλίνοη 

ήρεμα 8 8 τήν κεφαλήν, καί τάς Ιδίας ουτω τύχβς 

άποκλαιόμενος καί δυσχεραίνων τοις αθλοις * , 

όσους αύτψ Εύρυσθεύς ού κατά χ ρ ε ί α ν , κατά δε 

φθόνον μαλλυν ήγωνοθέτει, τψ τής τ ύ χ η 8 4 περιόντι 

ουσώμενος 8 6 . " Η ν δέ τό στέρνον ευρύς, τούς ώμους 

πλατύς, τήν τρίχα ούλος Μ , τάς πυγάς π ί ω ν , βριβ-

ρός τούς βραχίονας, καί είς τόσον προέχων μέγε

θος 8 7 είς όσον 8 8 , οΤμαι, καί τόν άρχέτυπον ΊΙρακλην 

ε'κασεν Λ* άναδραμεΤν ό Λυσίμαχος · 9 , δ πρώτον 

ά'μα καί ΰστατον τών έαυτοΰ χειρών πανάριστον 

φιλότεχνη μα τουτονί χαλκουργήσας, καί οΰτω μέ

γιστον ώς τήν περιέλουσαν τόν 8 0 αύτοΰ αντίχειρα 
, » Γ I ^ I ' Λ Γ 

Herculem hujuamodi ncquaquam intaclum r c l i - ^ μήρινΟον είς άνδρεϊον ζωστήρα έκτείνεσθαι, καί 
τήν κνήμην τοΰ ποδός είς 9 1 άνδρόμηκες. Τοιούτον 

δ' ύντα τόν Έρακλήν ού παρήλθον άκαθαιρετον οί 

τήν άνδρείαν τών σύννομων 8 1 αρετών διιστώντες8 8 

querunt i l l i , qui fortitudinem a reliquia virtulibua 

segregant earaque sibi ascribunt el plurirai fa-

ciuot. 

καί ταύτην έαυτοις οίκειούντες καί περί πλείστου τιθέμενοι 

Variae lectiones et notae. 
7 0 C. Β . ίππηκψ. Locum ab Ά λ λ ' ουδέ τών έν τψ ίππικψ usque ad : τήν τρίχα ούλος p r o l u l i l ex cod. 

V a l . Lambeciua ad Godin. p. 167. 7 1 C. V. , A . G. et Β. ποιηθέντα. 7 8 De formaYid. Buttmaoni grana-
matica Gr. ampl. tom. I, p. ?36 et Boeckhii Gorpua inscripl. tom. I, p. C51. N. 1330, v. 22 ; malim κα-
τηρήρειπτο. 7 3 Ila C. V . et A. G. ; C. Β. ούν. 7 4 C. V. ct A . G. Τριεσπέριος. 7 5 Ρ. υπερστρωμένης. 1 4 

C. Β. βρυχημόν. F. βρυχαθμόν. 7 7 Β. διαΟοεούσης. 7 8 F. καί αυτήν. 7 8 Α . G- τόν δ' C. Β . et C . V . τόν 
δέ. 8 0 C. V. et Α . G. ές γόνυ. 8 1 Α . G. τούτο τό λοιπόν. C. V. et C. Β . τό λοιπόν. Ρ. λεΐπόν. «t ^ G e 

ήρεμα. 8 8 Α . G. τούς άθλους. 8 4 C. Β . τής πύλης. 8 5 In codd. ct cditt. legitur φυσσώμενος. 8 8 In hl8 
verbis deainit apographum Gottingcnse ; atqueibidcm deaincre fragmentmn Vaticanum testatur Lambe-
oiua, ad Codinum, p. 167· 8 3 Β. μεγέθους. 8 8 F. ες ό'σον. 8 v F. (ex emendatione) Λύσιππος 8 9 F . τήνο 
9 1 F . ές. 9 8 Β . τών συνόλων. 9 8 Gf. C. Β. Hase ad Niceph. Phoc. de velit. bell. p. 265 (ed. Bonn. p. 
5i4). F . διιστάντες. 

patrio a me edit» tomo V t o (Beylagen p . 32, 33). 
blem vir, peritiseimua rerum antiquaram arbiler 
judicat, corbc, cui impositum fuisse Hcrculempost 
laborea pcracloa rcquiescentem dicit Nicelas, re-
prffiscnlari illum corbcm, quo heroem ad purganda 
A u g i » slabula usum eese, nonnulli volerea poele 
fabulantur. Caeterum baud scio, an Nicetaa, qui in-
aolita verba sectari solet, auo κοφίνψ nitail aliud 
significare voluerit quam quod simplicias dicere 
potuisset βάσιν ; fortaese illa baais rotunda et cor-
bis formic quodammodo aimilia erat. 

(0) Eodem prorsue raodoNicetam ibomoria fefd-
lit in vita Alexii l ib. i u , p. 335, ubi Lyeimachom 
Bimililer hujus monumenti fabricatorem pnadical. 
Du ipao monumento vid. Lambec. ad Codinainft. 
167. Sillig, Gatalogus artiflcum, p. 259, ^00, 

(7) Hujua epilheti, quod apud Lycopbronem 
(Cass. 33) reperilur, origo ita explicatur a Tzetze : 
'Ότε Άμφιτρύων επί Τηλεβόας έστράτευσεν έκδι-
κήσαι θέλων τόν φόνον τών αδελφών Α λ κ μ ή ν η ς καί 
τοΰ ταύτης πατρός. Ζευς τρεις εσπέρας είς μίαν με-
ταβαλών συνεκαθευδε τή Α λ κ μ ή ν η . Κατά δέ τήν 
αότήν έσπέραν καί Άμφιτρύων παλινοστήσας συγ-
καθεύδει τή γυναικί. ' Η δέ διδύμους παιδας γενν^; 
έκ μέν Διός Έρακλέα, έκ δ' Άμφιτρύωνος Ιφικλή. 
Διά τοΰτο Τριέσπερον αυτόν λέγει. Paulo iufra idem 
Tzetzea aliam hujus epitheti originem indicat : 
Διά τό έν τί̂ ι κήτει τρεις ημέρας ποιήσαι, ά'ς εσπέ
ρας καλεΤ δια τό άφώτιστον και σκοτεινήν είναι τήν 
γαστέρα τοΰ θηρίου. 

(8) V i d . quaa de boc κοφίνψ doctiaaima disputata 
8UDt a C. G. BcBlligero, viro aummo mibique ami-

ciBeimo, inHiBtorim belloramCruoialotum«&τι&οτλ* 
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gere, atque ita scrpcns tetrum spirons, suum Α τ 0 ^ όρνιθος ταΐς εκείνου προσφύεσθχι πτέρυξι 4 β . 
una secum exatinctum venenum continebal : dum 
interim aquila laeto aapectu, ianlum non clangens 
pro victoria, quasi avolarc ot scrpentem secum 
auferre tentabat : quod ex aspcctus hilaritalc ac 
aerpeatis nece conjectandum relinquebat. Quem 
serpentein qui vidisaot, dixiaeet sane, i l lum con-
volutionum ao letiferorum morauum oblitum, 
reliquos aerpenlea Byzantinos exemplo euo absler-
rere, ac monere ul conarcntur sesc in fiaauras 
abdere. Non aolum autcm ab ea, quae diximua, 
admiratione digna erat i l la aquil© figura, aed 
etiam quia diurnaa horaa cx lineia duodccim nu-
mero in alia ejus incisia clariashno indicabat i is , 
8 0 3 qui ejua rei periti accederent, quando aolia 
radii nubibua non obscurabantur. 

9. Quid de Helena i l la dicam albia lacertia (13), 
pulchria tibiia et procera atatura, quas totam G r s -
oiam i n Trojam concivil , Trojaeque excidii causa 
fait , poet eam vero dirutam ad Nilum appulit : ac 
deinde post loogum terapus ad Laconum morea el 
regionem remigravit? Num barbaroa illos mitiga-
vit ? num ferreos emollivit ?Nihi l sane hujuamodi 
efGcere potuit, quee olim omnea spectatorea capti-
voa ducebat : etiamai theatrico moro vestila, et 
tola roacida videretur, ac licet eerc incisa tota hu-
meeceret ao vernaret et ad sui amorem pelliceret, 
ex tunica, ex rediroiculo, ex coroaa, ex cincinnis 
capillorura, qui ipels arane® iilia lenuiorea erant. 

Και ό μεν όφις οΰτω πνέων τά λοίσθια και τον Ιόν 

ει/εν έαυτά) συν^νήσκοντα* ό ό' αετός γαΰρον όρων 

και μονονουχί κλώζων τα έπινίκια, ώρμα συνε;άραι 

τον ό'φιν και άμα οι δι' αέρος φέρεσΟαι, τεκμαίρε-

σΟαι τούτο όιδοΰς τω χαροπφ τοΰ β λ έ μ μ α τ ο ς κα· τζ 

νεκρώσει τοΰ όφεως, ό'ν εΤπέ τις αν ιδών , β έπιλελη-

σμενον τών έλίξεων και τοΰ δάκνειν ε'ς όλεθρον, και 

τους λοιπούς Βυζαντίους οφεις τψ καθ* αυτόν 1 7 

διασοοεΐν ύποδείγματι καί πείθειν τ ή ς χρείας 1 8 

συμπειρασΟαι καί παραούεσθχι. 03 μόνον δε καθ* 

δ'σα είρηκαμεν, άςιάγαστον ήν τουτί τό 1 9 άέτιον 

ε'κασμα, άλλ1 ότι καί τά τής ημέρας ωριαία τ μ ή 

ματα διά τών έν ταΐς πτέρυξι κεχαραγμένων γραμ

μών, ούσών δυοκαίδεκα, τρανότατα ύπεδήλου τοΤς 

ρ τάς όψεις έκείνψ σύν λόγψ προσβάλλουσιν, ήνίκα μή 

νεφέλαις έγνοφοΰτο τάς ακτίνας ό ήλιος* 

Ο'. Τί δέ ή 2 0 λευκώλενος Ε λ έ ν η καλλίσφυρός τι 

καί δολιχόδειρος, ή τό Πανελλήνιον είς Τροίιν 

άθροίσασα καί καθελοΰσα Τροίαν, εκ δε ταύτης 

προσωκείλασα Νείλψ κάκεΐθεν αύθις εις ήθη 8 1 τά 

Λακώνων έπαναλύσασα χρόνιος; *Αρ* έμείλιξε 

τούς δυσμειλίκτους ; "Αρ' έμάλθαξε τους σιδηρό-

φρονας ; Ούμενούν *· ουδέ δ'λως 8 8 τοιούτον τι δεδύ-

νηται ή πάντα Οεατήν τψ κάλλει δουλαγωγήσασα, 

καίπερ έστολισμένη u θεατρικώς, καί δροσώδη; 

δρώμενη κάν τψ χαλκώ καί ύγραινομενη πρός έρωτα 

τψ χιτώνι, τψ κρηδέμνψ τζ στεφάνη καί τψ 

πλοχμψ τών τριχών. Ό μέν γάρ άραχνίων λεπτό

τερος ή ν τό δέ δαιδάλεον έπανέκειτο Μ . ή δέ 

M i r u m eane undique artificium eminebat. Frona n διέδει τό , e μέτωπον χρυσού καί τιμαλφών λίθων 
ejua redimita auro et geramis, quaai pellucida 
videbatur ; capillitium effuaum ac vcnlia agita-
lum ciroulo i n occipite posito conetringebalur, 
binc vero ad tibias ueque diifluebat. Labia calycum 
inetar sensim aperta, u l videretilur vocem emit-
tere : hinc auavisaimus riaus sese statim offerena, 
epeotatorem lrotitia replebat. Oculorum gratiam, 
•uperciliorum arcus reliquamque corporis vonu-
etatem nullua aermo pro merito depingat 8 6 4 et 
posteria tradat.Verum, oTyndaria Helena, ipaa per 
ae pulchritudo,Cupidinum areola, Veneria aollici-
tudo,prae8tanti88imum natur» donum, Trojanurum 
el Grecorum braviam : ubi tuum i l l ud rcmedium 
lactua atquo malorum omnium oblivionem indu-
cens, quod tibi a Tbonia uxore oblatum csl ? Ubi 

ύποκρινομένη διαύγειαν* ό δέ τό τής κόμης 8 7 κε-

χυμένον 8 8 καί όιασοβούμενον πνεύμασιν όπισθίφ 

όεσμεύματι 8 9 περιέσφιγγεν έως κνημών έκτεινόμε-

νον. Τ Η ν δέ καί τά χείλη καλύκων δίκην ήβέμι 

παρ αν θιγόμενα, ώς καί δοκεΐν άφιέναι φωνήν τέ 

δέ χάριεν μειδίαμα ευθέως προσυπαντών και χαρ-

μονής πιμπλών τόν Οεώμενον, καί τό τοΰ βλέμματος 

γαροπόν, καί τάς αψίδας τών οφρύων, καί τήν λοι

πή ν εύφυ'ιαν τοΰ σώματος, ούκ ή ν όποια ή ν 3 0 δια· 

γρίψαι λόγψ καί παραστήσαι τοΐς έπειτα. Ά λ λ ' ώ 

Τυνδαρίς Ε λ έ ν η , κάλλος αύτόθεν καλόν, 'Κρώτων 

μόσχευμα, Αφροδίτης τημελούχημα, πανάριστον 

φύσεως δώρημα, Τρώων καί Ε λ λ ή ν ω ν β ρ άβ ευ μα, 

ποΰ aot τό νηπενθές καί κακών απάντων έπίληθες 

φάρμακον, δ θώνός 8 1 σοι παράκοιτις έχαρίσατο; 
invictae illaa illecebra? tuae ? cur non i l l is uaa cs ut D ιΐοΰ δέ τά άμαχα φίλτρα ; Βώς ούχ έ χ ρ ή σ ω τούτοις 
olim utebaria ? aed puto tibi fatia deatinatum eese, ώς πάλαι καί νύν ; Ά λ λ ' οιμαί σοι ταΐς μοίραις 
ut i n poteatatem ignia veniree, qura vel in imagine πέπρωται τή τοΰ πυρός όποπεσεΐν έ ρ ω ζ , μηδ' έι 
sua apectatorea inflammare non ceasabaa. Dixerim εΐκόνι παυσαμένην άνακαίειν τούς ορώντας είς 

Variae lectiones et notae. 
1 8 εί'δων. F . ειδών. 1 7 Β . τών κατ* αυτόν. F . τών καθ* αυτόν. 1 8 G. Β . et F . ταΤς 

χρείας. Β . ταΐς χείραις. 1 9 F. τοΰτο τό. «* F. Τί ό' ή . 8 1 F. ές ήθη. 1 1 C. Β. ού μήν οδν. 8 8 Β. 
Ο ό δ ' ό λ ω ς , ί Α " * D /~L π \ ι—\.ι.„ « ·• · -

1 5 F. πτέρυξιν. 

* Χ Ε . . . . 
2 4 Β. οχ emendat. C. Β. (et F.) έσταλμένη. 8 5 lta emcndatura eet in margino codicis Bod-

l e i a o i ; in conlextu legitur περιέκειτο, quod, licet auppositis punctls notatum sit tanquam vit iosum, tc-
noero B. et F . 8 8 Β. διεδεΐτο μέτώπον. 2 7 Β. Τό δέ τής κόμης, κ. τ. λ. 2 8 F. κεχουμένον. 8 9 Β . δισκεύ-
ματι. 8 0 Fortasee όπηοΰν. « Bekker ». 3 1 F. θώνου σοι. Sic legitur otiam in Anaalibua (ed. P a r . p . 107L 
ubi NiceUa fere eodem faco eaam oralionem ornat. Cf. Od. Δ. 228. 

(13) V i d . Heyne. 1. o. p. 31. 
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Ερωτας M . ΕΤπον δ' άν ώς και αντίποινα του τήν Α ^Encadas istos in ultionem Trojae, ob amores luos 
Τροίαν ι^ΟαλώσΟαι 8 * ιτυρί ταΤς σαΤς σχετλίως 

φρυκτευθέντι φιλότησιν, οί Αίνειάδαι 8 4 ούτοι πυρί 

σε 8 8 κατέκριναν 3 β · Ά λ λ ' ούκ έ$ 8 7 με τδ χρυσομα-

νές τών άνδρα ν όιανοήσασΟαί τι τοιούτον καί φΟέγ-

ξασθαι, ύφ' ού τά σπάνια πανταχού καί καλών 8 8 

κάλλιστα έργα παντελει άφανισμψ παρεπέμφΟη-

σαν 3 q . είπεΐν δέ καί τδ τάς εαυτών γυναίκας 

όβολών μετρίων πολλάκις άποόιοόναι καί άποπέμ-

πεσΟαι, και μάλλον εί προσανέχουσι ττ; λεία 4 0 

καί προστετήκασι πεττοις πανημέριοι, ή καί πρδς 

δρμήν άλογον καί μανιώδη, ού μήν 4 1 άνδρίαν έμ-

φρονα κατ' αλλήλων ένΟουσιώσι, καί τήν Ά ρ ε ο ς 4 2 

σκευήν περιτίΟενται, τής νίκης προτιΟεντες δολον 
πάντα τά προσόντα σφίσιν, αύτάς τάς κουριδίους 

inceadio datro, te viciesim igni damnaaee. At id 
nec dicere nec cogitaro sinit hominum insana auri 
cupiditas ; qua rara quaicunque, ac puleherrima 
omnium opera in cxi l iun; undique deducta sunt. 
Illud quoquc dicendum, ipsos uxoree plerumque 
auaa paucorum obolorum prelio vcndere et d i m i t -
tere,pro;daque maxime inhiare, diesque lueu talo-
rum transigere,ac insano furioaoque impetu, non 
prudcnti fortitudino in mutuum bellum ferri . Ita 
bellico Martie apparatu iostruuDlur, ut victoriffl 
praemium ponant boaa propria, legitimas uxorea, 
ex quibue filioa auaccperunl: insuperque rem ma-
gnam,ct quam alii a?gre dimiLtunt, a n i m a m ; cujua 
conservundffi cauaa nullam non eollicitudinem ge-

άλόχους, έξ ών πατέρες ήκηκόεισαν τέκνων, έ'τι δέ g runt homioea. Gactcrum qua tandem ratione fieri 
τδ μέγα χ ρ ή μ * καί τοις άλλοις δυσπαραίτητον, τήν poleet, ut Barbarie litlerarum imperitis, quibaa 

ipsae litterarum formas proraus incogoita eunt, 
ionoteecant 8 6 5 bt&c carmina, in tui honorem 
ccDcinnata? 

ψυχήν, καί ής ένεκα τά πάντα περισπουόάζουσιν 

άνθρωποι. "Αλλως τε πού 4 4 παρ' άγραμμάτοις 

Βερβάροις καί τέλεον άναλφαβήτοις άνάγ» ωσις 

καί γνώσις τών έπί σοι ραψψόηθέντων εκείνων 

έπων. 

ί έϋκνήμιδας Αχαιούς 
'.ί (πολύν χρόνον *4δ) δλγεα 

[πάσχει ν 
Αίνώς άΟανατησι Οεαις είς ώπα έοικεν. 

Ο ύ νέμεσις Τρώας κα 
Τ ο ι ζ δ άμφί 4 4 γυναικ Νοη erat indignum ccrtc, tot funera Troas, 

Tot mala pro tali Danaos tolerasse puella 
Coelicolis simili, formx splcndore, deabus. 

t\ Δοτέον μοι εκείνο τψ λόγψ. Άνέκειτο έπί 

στήλης νεοειδές τήν δψιν γύναιο ν, αυτό τής ηλικίας 

άγον τό χαριέστατον 4 ύ , είς τούπίσω τήν κόμην 

άναδούμενον, έπ' αμφότερα τού μετώπου συνεστραμ- (j utraque frontia parte contracta: neque adeo eubli-

10. Addalur et i l l u d . Column» inaidebat jove-
nilispecie mulicr,ip8umeemoDni88imum eetalia flo-
rem referens (14), cujus coma retro colligata, ex 

μένην, ούχ όπεραιωρούμενον, άλλ' ώς άπτόν εΐη 

τοίς ές αυτό τάς χείρας έκτείνουσι. Τούτου δή τού 

μορφάσματος 4 7 ή δεςιά χειίρ, μηδενός ύπόντος 

ερείσματος, άνδρα εφ ιππον άφ' ενός ίππείου ποδός 

έπί παλάμας άνειχεν. ώς ουδέ σκύφον κεράσματος 

έτερος. *Πν δ' ό μέν άναδάτης σφριγών τό σώμα, 

φραττόμενος Οώρακι 4 8 , κνημΐσι τώ πόδε περιστελ-

λόμενος, πνέων άτεχνώς π ό λ ε μ ο ν ό δέ Ιππος 

άνίστη 4 0 τό ούς ώς πρός σάλπιγγα, όψηλός τόν 

α υ χ έ ν α Μ , τάς όψεις δριμύς, καί τόν έκ τού θυμού 

δρόμον προφαίνων τοις όφθαλμοΤς' οί δέ πόδες 

άνεφέροντο αέριοι τό πολεμικόν έπιδεικνύντες σά· 

λευμα. 

ια'. Μετά δέ τό είκασμα τουτί άγχκττα τού τών 
τετρώρων έψου καμπτήρος, ό'ς έπεκέκλητο τού ρ 

'Ρουσίου , ι , άρματηλάται άνδρες άνεστήλωντο Μ , 

Variae lectiones et noUe. 

« Β. omitlit είς έρωτας. F. ές έρωτας. 8 3 F. άνΟαλώσθαι. 8 4 F . Αίνειάδει. » C. Β. βι Β. omittunt 
pronomen σε, quod recte additum est a Fabricio. 8 8 F. κατεάριναν. 3 7 F. έ?ς. 8 8 C. B. et Β . καλλών. 
3 3 F. παοεπέμοΟεισαν. 4 0 G. Β. λία aine iota subecr., quod nuaquam in hoo cod. reperitur. Β. ου 
μέν. 4 8 Β. 'Αρέως et F. "Αρεως. 4 8 C. Β . Ά λ λ ω ς τέ που. 4 4 F. τοιή άμφί. 4 8 Vocea πολύν χρόνον, 
quas Fabriciua recte interpopuit, omisaa? aunt a G. B. et B. Cf. II. Γ. 156-158. 4 8 F. αυτο τό της η λ ι 
κίας άγων τό χαριέστατον. 4 7 Β. μορφώματος. 4 8 l n cod. el utraque editione legitur σωαατι. Cum vero 
dubitari nequeat, hano vocem l ibrari i negligenti® ββββ tribuendam, reatitui Οώρακι. 4 8 Β. ανέστη. 8 0 

C. Β. et F. υψηλός τ' αυχένα. 8 1 Β. τού 'Ρυβίου. 8 8 Β . άνεστηλώντο. 

fortunam indioabat. 
(15) Loquiiur Nioelai da Taraxippo, qai teate 

Pauaania (VI, 20), in ttadio quoquo riamco Upif 

mis erigebatur, aed ita ut poseet extensa roanu 
faciletangi. Hujua porro atalu» dextra manua, 
nullo fulcro auatentata, equitem ab uno equi peda 
palma suatinebat, tanta facilitate, qaanta ne acy-
phum quidem aliua tolleret. Erat autem aeesor 
robaatua corpore, tectus lorica, tibiiequo ooreatua, 
bcllura plane apirana. Equua vero aurea arrigebat 
quasi ad tubea clangorem, alto collo,acri ooulorum 
acie, atque oculis prodena iram ardoremqae pro-
c a r r e n d i ; pedea eublimes in aere ferebantur belH-
cum motum indicantes. 

11. Poat i l lam statuam proxime oricntalem qua-
drigarum mctam, quto Rusii ( i . e. rubri) nomina 
appellabatur (15), aurigarum elatuffi 8 6 6 erige-

(14) Fortaase haec atatua, qua Heynias (1. c. p . 
28, 20) fortunam urbia reprajaentatam eaae mdicat, 
ipaam certaminam, qo« in bippodromo i itrent , 
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baatur, quasi programmata rhedaria? dexteritatis : Α τήζ διφρευτικής προγράμματα δεξιότητος, μόνον 
eUu manuum tanlum non clare rhedariia praecepla 

dantes, quod ad metam accedentea, non oporteret 

habenas laxare, sed retrahendo frenum equos 

flectere, ac frequentiua vebementiuaque calcar ad-

dere, ut proxime motam converai iaataatem a d -

versarium cogerent latiorem clrcuiium decurrere, 

ΒΘ postremum adveatare, etiamai velocioribua 

equis veherelur atque artem aurigandi probe cal-

leret. 

42· Enimvero haec quoque addere visum eat ; 

quanquam in propoaito non est omnia peraeri-

bere. Gratiosum spectaculum et artificio omnium 

pene mirabiliaaimum basis erat lapidea, cui impo-

aitum animal, quod eatenus nonoisi dubitanter 

bovem repraeaentare judicavisses, quatenua brevis- g ούχ άναμφήριστον 6 1 (J 

aima cauda, neque tam amplis palearibus instru- βραχύκερκον ήν, μη δ ε βαθεΐαν καΟεικός 8 4 

ctum erat cujusmodi sunt iEgyptii boves : neque 

item ejus ungula erat biaulca. Jpsum vero maxil-

lis admotum tonebat aliud aniraal constrictu prae-

fuoans, quod toto corpore aquamia rauniebatur, 

ita asperis, ut sine laesione vix contingi poaset. 

Putabatur autem alterum esae baailiacoa ; alterum 

vero, quod ad os illius admotum et coastrictum 

tenebatur, pro aspide babebatur. Nec deerant qui 

conjectarent, alterum Niliacum bovem, alterum 

vero crocodilum ease (16). Ego vero nihil curo 

sententiarum varietatem. Dicam aolum novum 

quodpiatn 8 6 7 certandi geous ia utroque apecta-

tum esse; ita ut ambo malum inferrent et accipe-

rent,utiumque adversarium cooflceret et viciaaim 

conficeretur, superaret et superaretur : ambo i g i - ' 

lur vincebant et vincebantar. Nam alterum q u i -

dera,pro baailiaco habitum, a capite usque ad cal-

cem pedum intumeacebat, atque eruginoaum loto 

corpore rana? colore viridiua erat, quia virua totos 

aaimalis artua occupaverat et mortia colorem 

ioduxerat; in genu itaque flexum erat, oculorum 

acies exstincta, vitali fortitudine marcescenle ; 

imo vero aeatimaQdum apectanlibus relinquebal, 

jam diu raortuum lapsurum fuisee,ni8i planta» pe-

dum austinuiaseDt ac per ΒΘ euapte forma erectum 

servaaaent. Alterum ilem animal maxillis conslri-

ctum, jam remiaaius caudam movena, bianti ore, 

quod molaribus premeretur, contendere videbatur, 

u l a septo dentium et a roorau acse eriperet. Nec 

ουχί διαπρυσίως τή διαθέσει 8 3 τών χειρών τοΐς 

διφρηλάταις παρεγγυώμενοι 5 4 ώς χ ρ ή προσπελών-

τας τή νύσση μή έφεΐναι τά χ α λ ι ν ά , α λ λ ' έγκλίνειν 

άνασειρασμψ τούς Ιππους καί συνέχει καί σφοδρό

τερου χρήσθαι τψ μύωπι, δπως περικλώμενοι , της 

νύσσης έχόμενοι 5 Ι , έώσι τδν συντρέχοντα Μ άντίτε-

χνον τήν έκ περιόδου 1 7 έλ$ν καί δστατον έρχεσφαι, 

κάν 'ίππους δρομικωτέρους ηνίοχε καί 6 8 τήν άμιλλη-

τήριον τέχνήν όρψτο 8 9 εύπαίδευτος Μ . 

ιβ\ Ό δέ λόγος καί άλλο τι προσθήσει 8 1 τοι; 

είρημένοις· ουδέ γάρ συγγράψασθαι τά πάντι 

προύθετο. Χάριεν τήν θέαν καί τ ή ν τέχνην μι

κρού τών πάντων θαυμασιώτερον βάσις ^ν λιθίνη, 

καί έπ' αυτής χαλκήλατον ζώον, παρά τοσούτον 8 8 

Ιούν είκονίζον, παρ* όσον 

φάρυγγα, 

οΐαν οί Αίγύπτιοι βόες τρέφουσι, μήτε μ ή ν 8 8 χηλιϊς 

όπλιζόμενον. Συνείχε δέ τούτο ταΤς γένυσι καί εις 

πνΐγμα συνέθλιβε ζώον έτερον, δι' δ'λου τοΰ σώματος 

λεπι'σϊ θιορακιζ^μενον οΰτω τραχείαις, ώ ς καί έν 

χαλκώ λυπεΐν τόν άπτόμενον. "ξίδετο δέ τό μέν βα-

σιλίσκον εΤναι, τό δέ ασπίδα, τό συμμαρπτόμενον 

τούτου τψ στόματι' ούκ ολίγοις δέ τό μέν Νειλώος 

βούς, τό δέ κροκόδειλος εΤναι είκάζετο. Έ μ ^ ί μεν 

ούν ού μέλον τοΰ τών δοξών άνομο ίου 8 · , είπεΐν δέ τδ 

καινήν τινα τήν 6 7 πάλην άμφότερον τίθεσθαι, κιί 

Spqiv έν μέρει καί πάσχειν κακώς υπ* αλλήλων 

έκάτερα, όλλύναι τε καί ό'λλυσθαι, καί κρατειν έν 

ταύτψ 8 8 καί κρατεΐσθαι, καί νικ^ν άμφω καί ύπ' 

αλλήλων καταπαλαίεσθαι. Τό μέν γάρ ό καί φημι-

ζόμένος βασιλίσκος διψδήκει άπαν έκ κεφαλής Ιως 

καί αύτοΰ τοΰ τών ποδών πέλματος w , γαΧ κατιωμένον 

όλον τό σώμα καί υπέρ τό βατράχειον 7 0 χρώμα 

έχλώριζε, τού φαρμάκου διαδραμόντος τήν τοΰ ζώου 

ξύμπασαν διαρτίαν καί είς θάνατον χρώσαντος· είς 

γόνυ τοίνυν συνίζανε, τό Ομμα έσβεστο τής ζωτι

κής έκμαρανθείσης δυνάμεως. Μάλλον μέν ούν 

έδίδου τοΐς όρώσι δοξάζειν ώς πάλαι άν άνατέτρι-

πτο νεκρωθέν, εί μή τών ποδών αί βάσεις ύπήρειδον 

καί πρός στάσιν ύπανεΐχον δρθιον. *Ήν δέ καί θά

τερον ομοίως, τό ταΐς γένυσιν ένισχόμενον, βραχύ 

μέν τό ούραΐον άσπαΐρον, μέγα δέ κεχηνός τφ 

άπάγχεσθαι τή τών γομφίων ξυνοχζ· καί ξυντεί-

νεσθαι μέν έψκει καί όρμ^ν πειράσθαι τοΰ τών οδόν

των όρκους διεκδΰναι καί διεκπεσεΐν τοΰ χάσματος, 

poterat tamen, quia cum bameris et anterioribus JJ ούκ Γσχυε δέ, ό'τι τά μετά τούς ώμους ευθύς καί τών 

pedibus corporis partea, quffl caudae junctae erant, ποδών τούς εμπρόσθιους, καί όσα τψ ούραίψ συν-

in boris biatu continebantur maxilliaque confixae ήπτοντο μέρη τοΰ σώματος, ή τοΰ στόματος ξυνεΐχε 

erant.Atque ita seae illa mutua c « d e conflciebant, διάστασις 7 1 καί ταΐς γένυσιν ένεπείρετο. Καί τά 

* Β . θ*0*ι. 
δου (περιόδψ). 

Variae lectiones et notae. 
8 4 F. παρεγγυόμενοι. 8 8 C. Β . et editt. εχόμενα. 8 6 Β . συνέχοντα. 8 7 

6 8 Fortaese legendum est : Ίνα όρψτο απαίδευτος. « Laohmann 
Β. τήν έν περιό-

η F . όρωτω. 
Β . el F . άνσ-*° Ιι . C. Β . et editt. απαίδευτος. 8 1 F. προσθέσει. ·* F. τοιούτον. 6 8 C. Β. άναφήριστον ; 

φώρι στον. 8 4 Β . κατ' εικός. 8 8 Β . μέν. w F. άνομίου. 8 7 F . omittit τήν. 8 * Β . έν ταύτψ. 8 8 Ε Χ 
eme& dalione Bekkeri. C. Β . et editiones posueruot τέλματος, 7 0 Β . υπέρ βατράχειον. 7 1 Fortaase διά· 
τασις Bekker. 

erat rabri coloris (πέτρα υπέρ τών Ίππων τήν καμ-
πήν ανεστηκυΐα χρόαν π υ ^ ά ) . Cf. Aloyeii Hirt . 

ttisior. architectwx, III, ρ. 146. 
(16) V i d . Heyn. I. o. p . 38. 
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μεν οΰτω ζ ήσαν ύπ' άλλήλω ν εκρού με να, και κοινή χ ac commune ceriamen erat et aequalia utrinque 
μεν άμφοΤν ή άμιλλα, κοινή δέ και ή ά μ υ ν α , 7 2 ίσο- victoria, par exitium. Mihi auiem in mentemaubit 
«αλής δέ ή νίκη, σύντροχος δέ καί 6 θάνατος. dicere, mutuas ceedee, et 8 6 8 lethifera pernicio-
Έ μ ο ϊ δ' έπεισιν 7 3 ειπείν ώς τδ φθείρεσθαι παρ' saque ad exitium vergentia mala non eolom in 
αλλήλων καί σύν άλλήλοις άπάγεσθαι τήν ές θά- imagiaibus exprimi poaec, neque apud robuetis-
νατον τά τών κακών κηρεσιφδρα καί άνθρώποις aima solum animalia contingere, eed etiam apud 
ολέθρια μή μόνον έν ε-κόσιν εΓη 7 4 διατυποΰσθαι, ή gentea plerumqae, qua3 nobis Romanis bellum 

καί τοΐς άλκιμωτέροις τών ξώων τοΰτο έπισυμβαί- intulerunt; illffi ecilicet matoam adveraua eeipaas 
νειν, άλλά καί παρ1 έθνεσι 7 5 συχνάκις γίνεσθαι, cffldem sectantee, periere virtute Chrieti diesipantis 
όποια τοΐς 'Ρωμαίοις ήμιν έπεστράτξυσε 7 · , φο- gentea, qua? bellum volunt, neque sanguine gaa-
νώντα κατ' αλλήλων 7 7 , όλλύμενα δυνάμει Χρίστου dentie, qui etiam justum super aepidem et b a a i l i -
τοΰ διασκορπίζοντος έθνη τά τούς πολέμους θέλοντα7·, acum ambulantem exhibet,et conculcantem leonem 
καί μή χαίροντος α'ίμασιν, δ'ς καί δίκαιον έπ' ασπίδα et draconem. 
καί βασιλίσκον δείκνυσιν επιβαίνοντα, καί λέοντα 

καταπατοΰντα καί δράκοντα. 

Variae lectiones et notse. 

7 2 Verba κοινή uaque ad άμυνα omiesa sunt a B. 7 1 B. f δέ έπεισιν. 7 4 Ρ . έτι. 7 1 F . ίθνεσιν. w F . επι
στράτευσε. 7 7 Β. el F . φονοΰντα καί κατ' αλλήλων. 7 1 Β . έ'θνη καί τούς πολέμους. 

CHRONOLOGIA NICETiE. 
QUiE A N N O R U M ΑΒ ΕΟ DESGRIPTORUM. 

et rerum sub imperaioribus gestarum seriem paucis indicai (auctore FABROTO). 

A n n i Res geat» . Anni imperatoram 
Cbrist i . 

Imperator A L E X I U S COMNBNOS, aano iraperii 37, mease 4 cum dimidio, 15 Orientie Occidentia. 
die Augusti vila tunclus est. Nicet. pag. 6. JOANNKS HBNRIG. 

4 1 1 7 Huic aucceasit JOANNBB GOMNENUS F i l ius , i n quem proceroa et cognati COMNENUS. QUINTUS. 
conepirant. Gonjuratos clementer tractal. 7, 8. 

1118 Expeditiones adveraua Peraaa. 9. 
1119 
U 2 0 
1121 Scylhas arle profligat. 10. 
1 1 2 2 Gontra Triballos, quos alii Servioa dicunt, expeditionem init . Quatuor 

filioe. Manuelem prajaertim natu m i n i m u m , ad digaitates publicas evebit. 
11, 12. 

1123 Huaoicum bellum. 12. 
1124 Traducto in Orientem exercilu de Peraarmeaiia debellatis triumphat. 13. 
1125 Peraarmenioa denuo aggreditur, et bello fatigatos pacem petere cogit. 

Gangram expugnat, quam Peraae paulo post capiunt. 14. Moritur HENRIC. 
1126 In Giliciara movet. Bacam caatellum rauaitisaimum et Anabarzam expu- 10 L O T H A R . 

gnat. 15. Θ Α Χ Ο . 1. 
1127 Profeclus in Ccelesyriam cum Raimundo et Antioohenie amicitiam init . 11 2 

Pizaeos deditione recipit, Phaerepum expugnat, et variam Martis aleam ex-
poritur. 18 . 

4128 lalriura et Sezerim debellat, et Persarum Iconiensium insidiis eluaia By-
zantium redit. 19. 

1429 Fratre ISAACIO GOMNENO in gratiam recepto, no?ae expeditionee in Peraaa 
suacipit. 21, 22. 

1130 Tyrannum Trapezuatium iavadit. 22. 
1131 Persaa bello fatigat. 23. 
1132 Dum Neocesaream obaidet, JOANNES COMNENUS nepoe ad Sultanum Ico-

nienaem deflciL 24. 
1133 Iterum in Peraas movet. 24. 
4134 Phrygiam prffltervectus provinciaa et fimttma oppida reotiaa conetituere 

stadet, et perduelles quoaaam bello frangit, 25. 
1135 Alexiua et Andronicua JOANNIS GOMNENI f i l i i morbo pereunt, patre i a bel-

lia externie occupato. 25. 
1 1 3 6 In Iaauriam prouciscitur, ac provinciam ordinat. 26. 
1137 Iier in Syriam intendit, ul Latinos Antiochia peJlat. 26. 21 Moritur L O T H . 12 
1138 In itinere moraa nectens ut Syros et Gilicea in suaa partes pertraberet, 22 COHRAD. TBRTIOS 

adventum auum Aniiocbenis denuntiat. 26. 1 

1 11 
2 12 
3 43 
4 44 
5 15 
6 46 

7 17 
8 18 
9 19 

12 3 

13 4 

14 5 
15 6 
16 7 

17 8 
18 9 
19 10 

20 11 
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1139 Spe saa fruelratue Antiochena euburbia diripit et vaetat. Inde ad Cil icum 
finee defleclit. 26. 

4140 Venatum egreeaua, manu ad digitura venenata? sagittse illapau atrictim 
laeaa, veneno celeriter uaque ad vitalia progreaaa non multo post abit β 
vita, Manueie illio junioro imperii haerede relicto. 27, 28. 

1141 Manuel Gomnenus patri succedona Iaaacium fratrem natu majorem fn 
monaalerio includit. Opera Joannia Axuobi et a Byzantinia expetitur ac 
auscipitur. 34. 

4142 Α Micbaele patriaroba ooronatus cum fratre Iaaacio reconciliatur et ία 
Persas movet. 36. 

1143 Iterum Peraicam cxpedilionem euscipit, et rem gerit varioeventu. 37. 
1144 Alemannam beroinam uxorem ducit. Rei publicae euscipit curam, Cancel-

lario et supremo Quaestore constitotis. Veotigalia nautica i a ilacam referl. 
37, 38. 

4145 In aula Maauelia rerum vicissitudinea, et Styppiot® cujuadam mirabilia 
prosperitas. 39, 40. 

1146 Laudata Manuelia admioiairalio ot virtutes principc vero digniasim©. 40. 
1147 In pra3claro inalituto non diu permanet, aed cx liberali et clemente fit 

tenax et austerua. 40. 
1148 Alemannorum expeditio Hieroaolymitana. Huic Alemannorum exercitui 

Manuel variaa atruit insidias, quaa Cooradi exeroitua auperat. 41, 42. 
1149 Exercitoa Christiani luctaoaa cladea. Reliquias Graeci fraude, ferro, ve-

neno persequuntur. Galx farinae mili lara aamieta, raoneta ja&9u Manuelia 
adulterata in Alemannorum perniciem. 43, 44. 45. 

1150 Atrox pugna et illustris victoria a Conrado de Turcia reporlata. 47, 48. 
4151 Rogeriua rex Sici i i» bellum Graecia infert magno cum aucceaau. 49. 

1152 Manuelie expeditio contra 8iculos, Corcyre oppugnatio et tandem de-
ditio. lnler Grscoa et Venetos aeditio cruenta. 51, 52. [Gognomine yEaobarbua 

1153 Irritua in Siciliam Manuelia conatua. 8er?iam populalur. Michael P a -
l»ologus adferaus Siculoa rem feliciter gerit. 60, 61. 

1154 In Servioa et Hungaroa expeditionee Manuelis et triumphus. Cujua prae-
fecti cum Bcythie et Biculis infeliciter pugnant. 61, t'2. 

4155 Cum Rogiero Siculo pacem i u i t : paulo poat autem inimicitiaB inter eoe 
recrudeacunt. 64 ,65. 

4156 Bellam Hungaricum. Bunnorum graasatioaee. Inceetuosa Manuelis el 
Andronici vita. 67, 68. 

1157 Copiffl Graecorum a Turcis oladem accipiunt. Styppiota calomniis oppres-
808 excecalur. 72, 73. 

4158 

1060 

23 

24 3 
M o r i t u r J O A N N E S 

COMNBN. 
M A N U K L 4 

COMNEN. 
4 
2 5 

Turcicaa grasaationes. Sultanua Iconiensie ad Manuelem confugiens 
magnifioe excipitur. Utriosque artes. 76, 77. 

Iconii aeu Turcarum Sultanus Manuelis liberalitate onuatus, domum 
reveraus fldem fa l l i t ; unde vaatationes et cladea mutuae. 79, 80. 

Hunoia Manuel bellum indicit . Andronici tragoedia nova. Is tandem Ma-
nueli recoociliatur. 83, 84, 85, etc. 

Pannonicum bellum. Zeugmini recuperatio. Varia bclli facies. 87, 88. 
Bellum adveraua Serviae despotam. Andronioi mala mens. Rem gerit infe-

lioiter cum Toruae Araien. 89, 90, 91. 
Andronici scelerati principis ob vagas libidines pericula et erroree. 91, 

92. 
In domo Manuelia tragoedi©, cujue primarii aclores Alexius proto-

strator et nonnulli magi. Nova oaslra in Aaia condit Manuel. 93, 94, 95, 
eto. 

Hungaricum bel lum, cui Andronicua preeficilur. De Pannoniis auperatia 
Manuel triumphal . 98, 99, eto. 

Bellum coatra Servios, quorum atatum suo arbitratu immutat. 103, 104. 
iEgyptiaca expeditio cum claase duoentarum naviura, Amerigo Hieroso-

lymorum rege auxilia pollicente. Tamiatbi obsidio. Re infecta Graeca clas-
818 domum repetena diseipatur. 105, etc. 

Sarraceni cum Maouele pacem firmant. Naacitur Manueli Alexiue flliua 
imperator designatua. Manuelia gener Pannonia? regnum occupat. 110. 

Mariam filiara dat uxorem Marcbionis Montiaferrati fllio. Venetoe in 
Grffioia vexat. 111. 

Veneti Grecos bello fatigant. Manuel restitutis rebus ablatis foedue cum 
Venetis renovavit. 112, etc. 

De bello Perais inferendo Manuel cogitat, Doryleoque ot Sublaeo instau-
ratis se ad bellum aperte accingit. 114, 115. 

Sultani pacem petents epreta Iegatione, iter ingressus Manuel insigni 
clade afticitur, multia suorum millibus et illuatrisaimis quibusdam cognatis 
deaideratia. Sultanua ultro Manueli pacem offert, unde reliquiis Graecorum 
ealua. 116, 117, etc. 

In redita Persee Graecos infeetant. Maoueli conditionibus pacis minime 
satiefacienti Sultanus bellum infcrt. 124, 125. 

Per legatoa Manuel Sultani exercitum praedo onustum cffldit et ad ίη· 
ternecionem delet. 125, 126. 

H75 Alia Afanuelis i n Pere intaWA c\nm WJOLVOL 
polim α GrssoiB proteef piwxV \2fc, \Sfk 

1159 
1160 

1161 
1162 

1163 

1164 

1165 

4166 
1167 

4168 

1169 

1170 

1171 

1172 

1173 

3 
4 

6 
7 

8 
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10 
11 

β 
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9 
10 

II 

12 

13 
14 

Moritur C O N R A D . 

12 F B I D E R I C U S 1. 
6ive Barbarossa. 1. 

13 2 
14 
15 
16 
47 

18 

49 

20 
21 
22 
23 

24 

25 
26 
27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 
34 
55 
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1 1 7 6 Papam et Italos Manuel cootra Fridericum Caeearem concitat. Ancona 
Manueli favena et perduellia a Friderico obaidetur. 129, 130, eto. 

1177 Bellie vario evenlu confectia, discipliad politica et domeslica pluribus 
modia onervata, Manuel illotia manibus theologiam tractat, de prscipuis 
fidei Chrislianae articulis lemcrarie deliniene. 135,136, 137, etc. 

1 Π 8 Dum curiose agere pcrgit ct ciroa Mahumetia blaapberaiaa inaanit, quaa 
etiain edioto coniirniat, in morbum incidit , et ab aetrologia dementatua 
quantum potcat reluctatur, tandem cuculla indatua vila excedit, anno 38 
imperii nondum plane abaoluto. 142, 143, 144. 

1179 Sub Alexio puero turba) publica? et cruenta seditio Cpoli . 146, 147, 
etc. 

1180 Amlronicua Comnenus imperium aflfectat, et borrendia dolie in nobiles 
quosque grasaatur ; praecipuos aulicoa fcrro et veneno interficit. 158,159, 
etc. 

4181 Persarura in Orieate graaaationee. Joannee Comnenae arma movol in 
Andronicum, qui nefariis artibua imperatricem Alexii Comnoni matrem 
interfici curat. Aulicoruru ignavia ct summa improbitate imperii particeps 
aalulatur. deinde legitimo principi Alcxio prefertur, quem paulo poat i m -
perio et vita crudeliter apoliat. 169,170, 181, elc. 

1182 Andronicus libidino et furoro percitus in Nicaenees et Prusaenses 
aaevit. Isaaciua Comnenus Oyprum occupat. TragaediaB domeaticas Andro-
n i c i . Siculi expeditionem parant ia Gra?coa. Trypaycbua tyrannidia A n -
dronici minister volubili quadam rcrum vicissitudine everaue exca3catur. 
178, 179, 180, etc. 

1183 Siculi Thessalonica capta et direpta Cpolim petunt. Andronicue parum 
feliciter reaiatit. Ejusdcm in apparalu belii multiplicia errata et nov» 
tragccdia?, quarum primaria magiae atudium. Tyrannidis aalellite quo-
dam interfecto, populua Cpolitanua in Andronicum inaurgit ot Isaacium 
Angelum iaiperatorem deaignat. Ex fuga Andronicua retractus, a plcbe 
miserabiliter exagitatua atrociaeimia auppliciia interflcitur, poalquam per 
bicrmium imperaaset. 203, 204, 205, etc. 

4184 Isaacii Angeli commoda iait ia . Expeditio contra Siculos, qui profligan-
tur ducibua caplis. Andronici filii, et Alcxiua Gomnenua belli fax, exca?-
oantur. Siculae classis calamitales. Iaaacius inconstans apparet. 228, 229, 
etc. 

1185 Sultanue Iconienaia bellum inataurat. Blacborum defectio. Calaraitosa 
in Cyprum expeJitio. Blachoa leaaci indulgentia conlirmat. Infeliciter 
geritur bcllum adveraua Blacboa. 236, 237, etc. 

1186 Brana9 Alexii imperium invadere conatur, et tandem in pugoa interfi-
citur. Seditioaia ignoacit Ieaaciua. Byzantina auburbia direpta cremantur; 
unde intor Graecoa el Latinoa conflictua. 240, 241, etc. 

1187 Iaaacii in Blacboa expeditio infelix. Tbeodorus Mangaphaa imperiura 
affectat, aed a Sultano proditua i a carcerem conjicitur. 252, 253, 254, etc. 

1188 Friderici Barbaross® in Pahcstinam expeditio. Legati vecordee Fride-
ricum ot lsaacium committunt. Eccleaiaaticam etatum turbat Iaaaciua. 
Groeci fuguniur ab Alemanoia. Turcarum clades ad Iconium. Friderici 
aubmcraio. Pilio ejusdera mortuo Alemauni domum redeual. Francorum et 
Anglorum expedilio in Palaiatinam. 257, 258, etc. 

1189 Isaacii familia et diuturni imperii iraaginatio. Paeudalexiorum et B a -
aili i GhozaB aeditionea cruentoe. Procerum nonnullorum supplicia. 268, 269, 
eto. 

1190 Bellum Blachicum Isaacio infauatum, qui tamen falaam jaclat viotoriam 
et inanea magnarum rerum imaginationos. 274, 275, etc. 

1191 Scytbarum et Blachorum graeaationea. Servii debellantur. Bepreaais 
Blachia Constantinus Angelus afloctat imperium, aed a Bataz6 denaua et 
proditua a mihte exca?catur. 277, 278, 279, eto. 

4192 Isaacii vecordia. Theodori Caatamonita) potentia et interitua. Rem pu-
blicam et aulam variis modie corrumpit lsaacius. 280, 281, eto. 

1193 Blachicnm bellum inetaurare studct. Fruatra monetur de fratris i n -
sidiis. Α fratre Alrxio paulo post oculis et imperio privatur. 286, 287, 
etc. ANGELUS 

4194 Alexiua Angelus Comnenus rci public© cura posthabita genio indulget. 
Scditionibua variia exjgitatoa sedilioaoa opprimit. 291,292, eto. 

Ί195 Blacbi conditionea pacia aapernaalur et adversusGreecos proepere agunt. 
299, 300, etc. 

1196 Persae Grsecoa bello infeatant. Ammerigus Friderici Barbaroaaa3 filius 
tributum oxigil ab Alexio , qui eepulcra violat. 304, 305, etc. 

1197 Turbee in aula Alexi i , cujua cognati vendunt omnia. Imperatrix adulterii 
accusatur, monacha fit, deinde revocatur. Dejicitur de gradu Conatan-
tinua quidam primariiif* aulicua. 311, 312, eto. 

1198 [conienaia Sultanus Grtecis damna infert. Alcxii futilea ad bellum ap-
paralua. Misorrimue impcrii statua, et Scytharura in Thraciam irruptio. 
319, 320, etc. 

1199 Alexi i contra Blachoa irr i ta expcditio. Scytharum incureio ln Macedo-
n i a m . Goatrovcraiaa inter Graecos de euchanstia. Imperatrix ree futurae 
profaoa curioaitate inveetigat. 325, 326, etc. 

4200 Variis seditionibua et turbis Oriene conculitur. Tragca&ua C^oW, 
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ήγοράσθη, καθάπερ κα: τδ άλογον. Paulua in 1. s i - Α gnura : άρμα παρά 'Ρωμαίοις δπλα ή δόρυ, ασπίδα 
quis 17 D. inatil . act. ai quia inaocipiia vel juiuen-
tis pecoribusve emcndis vendeadisque praepositus 
si t . Basilica, l i b . x v m , l i t . i , cap. 17: Ό προστή-
σας τινά πιπράσκειν καΐ άγοράζειν δούλου; ή' άλογα. 

E t l ib . χχ, tit . ι, cap. 30 § 2 : Ό μισθωσάμενος 

άλογου. Leo Tactic. cap. 10 § 15 : εχειν τήν τών 

άλογων άποτροφήν. Vide Glossiarum ad Cednnum. 
"Αμβων ambo, suggeatus, pulpitum, p.293c. είς 

τόν ίερδν άνάσταθμον ανιών: cod. GB είς τδν άμ

βωνα. Joaones Cantacuzenua l ib . ι, cap. 41 : άν ε ί 
σιν επί τδν άμβωνα 6 πατριάρχης τών άδυτων έξιών. 

A n n a . Gomn. A l o t i a d . ν : 6 δε αυτοκράτωρ αυτά τά 
κεφάλαια τδν Ίταλδν άναθεματίσαι έπ' άμβωνος έν 

Μεγάλη Εκκλησία έκέλευσεν. V i ! e Theopbyla-

καί θώρακα. Vide ad Cedrenum et Glosaarium N o -
micura. 

Άρχιζούπυνος ρ. 61 d , qui apud Cpolitanoa 
πρωτοβεστιάριος. V . Meuraium. 

ν Ασημον argentum p. 344. Tbeopbanea iu Hera-
cliu : Και άσημο ν καί όλοσηρικά Ιμάτια. Gloaaarium 
manu exaratnm: Άσήμιον άργυρος. Dixerunt i g i -
tur άσημον, άσήμιον et άσήμιν. Auctor GB : Αιθο-

μαργαριτάρια άσήμιν καί χρυσάφιν. Plerumque 
autem pro argento non aignatc. Moaobop. Περί 
σχεδ· άσημον άργύριον τδ μή κεχαραγμένον. 

"Ασπρον a lbum, pag. 223. Chronicum Alexan-
d r i n u m : Φορέσας στέφανον 'Ρωμαίων καί χλαμύδην 

άσπρην. Anaalaaiua Bibliotecarius iu Hiat. JEocl. 
c tum Simoc. Hist Mauric . l ib . v m , cap. 10 GIos- g poriavit coronam et chlamydem imperatoriam albam. 
• o r i n m m c n*rA6*e fi ^nnr.w ftrifi«*nnin« R r A v i n r i i TheOpbaDeS dlXerat χλαμύδα βασίλΐκήν άσπρην. 

Scholium ad oramTimaei Locri περί ψυχάςκόσμωκαΐ 
φύσιος, in regio ma. : Σταγών έστιν δ λεγόμενος ορεί
χαλκος ήτοι τδ άσπρον χάλκωμα. Auctor GB άσπρον 

ωσάν τδ γάλα* Hinc άσπρίζειν in codice Nioetae GB, 
quod cst Λευκαίνεσθαι. Eat ei aummi genua. Nice-
tas p. 265 c, διακοσίους etc. : codex GB άσπρα. 

Abtramp9ychua in Πυθαγορικψ λαξευτηρίψ· Δήλοι 

δέ καί περί άσπρων είναι ταύτα έν κιβωτφ ή βα-

λαντίω ή σάκκψ, Rationale iraperii aub imperatore 
Alexio Comneno : Τδ μέν χάραγμα νόμισμα διά 
τραχέων άσπρων νομισμάτων άπαιτεισθαι. Cyrillua 
patriarcha CP. contra J u d . [έστειλε γράμματα καί 
ορισμούς καί μαζή καί άσπρα. 

Αύθέντης, αύθεντεία, αύθεντεΐν, δυναστεία, Domi-

aarium ms. όκρίβας δ άμοων. Grisconius Breviarii 
GanoDum cap. 166, de bis qui debeant in ambone, 
i d est in pulpito, psaliero. Vide Glosaar. ad Cedre-
n u m . 

*Αμηράς Anicras. Pag. 21 a~ auctor GB δπού 
Ι*χουν είς τήνπίστιν τών, καί είς τον άμηραν. Vide 
od Cedr. 

Ά μ π α ρ . ρ. 21 a ambar. Genus aromatia. V . 
Meureium. 

Άνακαρά ρ. 243 a, μετά βυκάνων καί σαλπίγ

γων cum buccinis et lubia : codex GB άνακαράδων. 
Auctor GB παίζειν τρουμπέτες δ'ργανα τουμπάκι1 

άνακαράδες. 

Άντίναυλον ρ. 312 c , cenaus nautia imposilus. 
Vide MAuraium. 

Άπελατίκιον clava. Pag. 102 C. έκ σιδήρου κο

ρόνας* codex GB άπελατίκια. V . Meura. 
Ά-nεντεΰθεν confestim pag. 115 b. Anoa Comn. 

Alex. ν : Καί τά μέν δήγματα άπεντεύθεν αναθεμα

τίζεται. Seepe occurrit in Basilicia, ut cum liberta-
tem directo datara Graeci reddont άπεντεύθεν δ ο -
θεΤσαν, quia statim compctit et aine ba?rcdia facto. 

Άπόκρεο^ς carnisprivium, pag. 329 a. Anna Com-
nera. Alexiad. l i b . vm : Κατά τήν παρασκευήν της 
Άπόκρεως. D i x i a d Godrenum. 

Άποκρισιάριος Iegatus pag. 41 c. idem p. 41 : 
Τοις τε γάρ πρέσβεσι· oodex GB άποκρισιαρίοις. 

Joannes Moachaa Limonarii cap. 88 : δ'τι άποκρι-
σιάριος ήν κοινοβίου τών μερών Ά π α μ ί α ς . Manuel 
Moschop. περί σχεδ. πρέσβυς ό άποκρισιάριος. Pa-
pias : apocriaiariua legatua. Vide ad Gedrenum. D Cedrenum 

nu8, dominatio, dominari . P. 110 d τήν Παιονικήν 
παραληψόμενον δυναστείαν cod. GB αύθεντείαν. 

S. Maximuaepiatola ad Zygomalam : τδ δνομα τής 
αύθεντείας σου. Auctor anooymus in libro qui i n -
eoribitur διήγησις εξαίρετος Βελθανδρου τού "Ρω

μαίου* τυραννικούς αύθέντευεν ώς φυσικδς αύθέντης· 

Joannea Cantacuz. ρ. 756 : Αύθδντης τών θαλασ
σών. Anna Comnena Alexiad. v r i : Κακδν πράγμα 
πρδς τδν ίδιον έπανερχεσθαι αύθέντην. Phrynichue : 
Αύθέντης μηδέποτε χρήο*0 ώς έπί του δεσπδτου, ώς 

οί περί τά δικαστήρια ρήτορες. Vide ad Gedrenum 
in αύθέντης. 

Β 

Βαίουλος, παιδοκόμος ρ. 306 d , bajulue. Vide ad 

"Αρκλαι, ρ. 88 b . , macbinee extra muroa arbia 
prominentes. Y . Meura. Baailica autem arcam άρ-
κλαν vertunt, l i b . v m , t i t . 2 , cap. 101, et Gyrillua 
ad 1. 19 § 1 D. loc. Baail. tit . 1 c. 19. Leo Gram-
matious : Καί τάς λεγομένας αρκλας έν πάσι κατε-

σκεύασεν τοΤς έμβόλοις, άργύριον τε κατά μτνα τοΐς 

ενταύθα κατακειμένοις πένησι δίδοσσαι, 

"Αρματα arma, pag. 42, 122, 246. Leo Grammati-
CU8 : πάντες ^γάρ τά άρματα καί τά λωρίκια έρρι
ψαν είς τήν όδόν. AuctorGB : καί δ Χριστδς όπούπα-

θεν δι' ημάς τούς ανθρώπους καί τδν σταυρόν μας 

Ιδωκεν δ'πλον λαί μέγαν άρμα είς τό νά νικούμεν 

τούς εχθρούς ορατούς αόρατους. Glosaarium ma. 
(ντεα τά δπλα ή τά άρματα. Etymologicum Ua-

PATROL. GR. C X X X I X . 

Βάλκα βάρκα. Ρ. 346 b, τδ δε ταύτης έφόλκιο/ 

codex GB βάλκα. Conatantinua Harmenopulua Bre-
viarii l ib . n , tit . 11, § 9 : Τήν κοινώς λεγομένην 

βάλκαν. V irdociue legendum putabal βάρκαν : Re-
gii tamen codicea nibi l inutant. Auctor Gb : Ό κό
μης βάρκαJ είριψεν τρανήν κατά θαλάσσης. Eat 

autem βάλκα aeu βάρκα b i r c a , scapha. Exsiat ία 
Glopaie e Gloasario Arabico Lat. collectie. Paulinue 
carmine ad Cytberium : 

Vt max saiubri barca perfugio foret 
Puppi supersUs obruix. 

Βάραγγος. Ρ. 362 a , μή ίχων όπασπιστήν, codex 
GB βάραγγον. E l ρ. 362 a δ δέ τούς πελεκυφόρους 
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έκκλησιάσας* idem codei βαράγγους. Anna Comn. 
ΑΙβΧ. IV : Ό τών βαράγγων ήγεμών Ά μ π ί τ η ς . V. 

Gloaear. ad Cedreoum. 
Βαρδάριος pag. ;325 b , lege ibi Ά ξ ε ι ό ς . Eus!a-

thiue Ί λ . A\ p. 830 n . 10, Ι . ι ι ; Περί τδν είτε άξιον 

είτε Βαρδάριόν. Lege Άξειόν. 

βαρδαριώται ρ. 220 d , οί τά ίσγινοβαφή φορούν -

τες ραβδούχοι* codex GB, βαρδαριώται, milites 
etalionarii. Vide Meuraiuai. 

Βάσμουλοι levia armaturaa militea. P. 50 b , καί 
ψιλδν τού στρατού· codex GB βάσμουλοι. 

Βεστιάριον. Ρ . 98 a είς τδ βασίλειον ταμιειον 

codex GB βεστιάριον. Hic ig i tur βεστιάριον esl asra-
rium : vide Indicem. Aliaa βεστιάριον aeu veatia-
rium accipitur pro loco in quo vestes reconduntur 
Gloasarium ms. βεστιάρον παρά 'Ρωμαίοις τόπος 

ένθα ή αναγκαία απόκειται έσθής. Leo Grammalicus: 
ταύτην καταγαγόντες εΟηκαν έν τψ βεστιαρίω. V e . 

aliario autem prfflpoaitua άβεστιαριος (?) dicebalur. 
Idem L e o ; απέστειλε Πεντάκιον τδν άβεστιάριον 

αύτου. Item ΙΙροκόπιον τδν άβεστιάριον αυτού. 

Primas autem praefectua vealiarii πρωτοβεατιάριος 
dicebatur, vel , ut opinor, πριμικήριος τού βασιλι
κού βεστιαρίου, ut apud oumdem Leonem G r a m -
maticnm. 

Βίγλα vigil ia, excubiae. P. 85 c δεσμοΐς καί φυ-
λακαΐς ένισχημενος* codex GB βίγλαις. Gloaaarium 
ma* βίγλα φρυκτωρία. Conatantinua Porpbyrog. in 
Tacticia : Όφείλουσιν αί βίγλαι τής νυκτός μετ* 

ασφαλείας πολλή γίνεσθαι. Thcopbanca in Thcod. 
ή δέ βίγλα γνούσα έδήλωσεν αύτψ Anastasius ; quo 

cognito cuttodia nuniiavit ei. Yide Gloss. ad Gedre-
num et Indioem. 

.βλατίον pannus sericus p. 50 c. Ια Gloseario ad 
G&dronuro aic ecripseram : « Blatta purpura. Salo-
mon etc. Fortunatua eto. βλατίον pannua aeiicus. 
Conatanlinus etc. » Operarum vitio aliter edilum 
eat. Nicetas νήματα σηρικά· codex GB, βλατία, 

Gloaaarium vetus illuatrias. v ir i P. Seguierii Fran-
cias cancellarii : "Επιπλα ώμοφόρια ί μάτια, κυρίως 

δέ τά έπί τοίς ναοις έξηρτημένα βλαττία. Aunas 

Coroncnaa Alcxiadis l i b . n i , βλαττία eunt vestes 
purpurae : Αί έκατδν τεσσαράκοντα πέντε χιλιάδες 

τών νομισμάτων καί τά έκατδν βλαττία εστάλησαν 

διά τού πρωτοπροέδρου Κωνσταντίνου. 

Βολερός propugnaculum, boulevarl. Vido Meur-
sium. j 

Βούκινον buccina. Joannea Guropalates : Βούκι
νων ή σαλπίγγων ή άλλου τΐΛος σημείου μή δοθέντος 

τρανώς. Conatantinua in Tacticia : Oaov δύναται 

άκούειν φωνήν βούκινου ή σάληιγγος. Ilinc βουκι-

νάτωρες apud eumdem Gonatanlinum. A l i i βύκινον 
dicunt, Anna Comnena Alex. v u i : Μετά βυκίνων 
καί σαλπίγγων. Vide Gloaaarium ad Cedrenum. 

Βούκλα buoula, flbula. V . Meursium. 
Βουγλίδιον. θησαυροφύλακας θυλάκους* codex 

GB βουγλίδια, aacculoa. 
βούλλα, βουκλιύειν, άποβουλλεύειν, bulla , s ig i l -

l a m , bullare, diebullare. P. 65 b σφρβγϊδάς τε τ ο ύ 
τοις έπιβαλών. eodex GB βούλλας. Conoiliam F l o -reoUaam ΒΘ88. 25: "Ορισεν 6 βασιλεύς διά γραμ-

CHONIATJS Ι Ο Μ 

Α μάτων καί βουλλών βεβαιωθήναι πάντα. Meoologiam 
Augusti d . 31 : Έχουσα σφραγίδα διά χρυσίνης 

βούλλης. Hino βουλλεύειν Nicetas ρ. 133 c και τά 
φασκώλια σφραγΐδι διασημαίνεται* codex C B βουλ-

λεύει. Sexla eynodua C P . act. 3 : Η ρ ό ς τούτοις κζί 

τά αυθεντικά συνοδικά βεβουλλομένκ cum hi$ et 

authentica Synodica bullata, et act . 15 : καί rpoe-
κόμισεν ό αύτδς ευλαβέστατος Π ο λ υ χ ρ ό ν ι ο ς χαρτίον 

βεβουλλωμένον διά βούλλας έκτυπούσης μονόγραμ-

μον Ηολυχρονίου δμολογητοΰ. Bul lare ut i n Vita S. 

Joannia EleemoaynHrii cap. 5 1 , pittacium bullattm, 
Et άποβουλλεύειν disballare. C o n c i l i u m sextam CP. 
act. 15 : Άποβουλλωθέντος του τοιούτου χάρτου. 

Interpres : Et disbullata esl hujusmodi chariula. 
Βουτζίον, βουττίον, βούττις c u p a . 328 d otvw 

j δοχεία· codex G B βούτζια. Leo T a c t . c a p . 15, § 75, 
βουττία τέλεια. Theodorua Herniopolites sic expres-
ait legem 206 D. de verb. s ign. οινη^ά σκεύη λέγο

μεν περί τήν ληνόν. Οί δέ πίθοι καί α\ βουττεις. 

Η Θ Γ Ο Mathematicua ϊ βούτης ή ς ή άνω διάμετ:ος 

ποδών ζ', δέ κάτω ποδών η ' . Provincia lcs bt.u't 

dicunt. Hinc βουττοποιός, Glossae P h i l o x e a i *. Doga-
riua βουττοποιός. 

Βύζανον aacculusp. 378. Vide M e u r s i u m . 
Βυζομάχαιρον eneie genua p. 223. M e o r s i u a . 

Γ 

Γεμάτος plenua. Auctor GB γεμάτην μίαν σαχ-

κούλαν. Stephanus Sachlioes : μεδυστροπίες καχο-

γνωμίαις πλήρης νά νε γεμάτοι. H i n c γεμστίζει* 

ι implere, ldem Stepbanua: Έ γ ε μ ά τ ι σ ε τού χάρο» 
- τήν άλμυραν.Υίόβ Indicem.Hodie qooque io usuest. 

Γενικόν. Yide Gloaaarium ad Cedrenura, et 
Meursium. 

Γεύμα prandium P. 70 b ένστασης τοίνυν ώρις 

αρίστου· codex GB γεύματος. Auclor G B έδάκρυσαν 

αμφότεροι, έπειτα θέσαν τάβλα, έγεύθησαν. 

Γνίφων parcus ρ. 396. 
Γούργουρος gurgulio ρ. 296 V . M e u r s i u m . 
Γυβεντίζειν. Ρ. 384 c, codex GB επέμβουν iotcr-

prelatur γυβεντίζειν. proclamare. 
Γυρεύειν άναζητείν, quacrere, c i r c u i r e . Ρ . 70 d 

auctor GB in biatorica narratione de Beliaario: 
Χώρας πολλάς έγύρησε καί τοπαρχίας καί κάστρχ. 

Τόπος αύτδν ούκ ήρεσεν τό νά προσκαρτερήσει τι 

μίρη τής Ανατολής γυρεύει καί Τ ο υ ρ κ ί α ς . 'Βγύρη-

σεν, Ιδίωξε τούς τόπους καί τά κάστρα. StephanuJ 
Sacblicca ; Τήν νύκταν άπου περπατή γυρίζει άρμι-

τομένος- Item : Ιίολλοί έγύρησαν σκοτεινά καί ήλ-

θασιν πληγόμενοι. Alias γυρεύειν exponilur ία 

gyrum includere, ut Cedreni ρ. 547 a , vol rodire, 
ut Joaunia Canlacuzeni p. 757 έγύρισε [μετ' ευχα
ριστίας, cum gratiarum actione reversus esi. 

Δ 

Δεήσεις l ibell i aupplicea p. 174 b. Constant Da 
a d m . i m p . cap. 51 : Καί 6 έπί τών δεήσεων libtlb-
rum magisler. Vida ad Gedrenum. 

Δελήτίον. Glose. mss. D. GanoeU. δελήτιονίί-
λεαρ. 

Δέσποινα βασίλισσα ρ. 157 d . Oppiani Sohote-
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• tes p. 40 βασίλειαν, δέσποιναν. Cedreoue: Μή πολ

λάκις πιστεύειν τη δεσποίνβ. 

Δηφενδεύειν defendere pag. 378. Coocilium F l o -
rentiaum sess. 25 p. 565 edit. Reg. Androaicus 
Junior in diplomate pro Monembaaiot apud Phran 
zom : "Οθεν δφείλωσι διατηρεΐν αυτούς εις τή/ τοι

αύτην άνε/όχλησιν και δεφένδευσιν. Sultanua /£gy-

p t i ία epial. ad Joan. Gaatacuzenum i m p . hiatori» 
ejuadem Gaal. l i b . iv, c. 14 : Νά εχωσιν άγάπην 
καί δεφένδευσιν. 

Δισκοπότηρων. Cedrenua ρ. 557 a : Δισκοποτή-

ριον γάρ προσήνεγκε τη Μεγάλη Εκκλησία. Vide 
Notaa araditiaa. patria Jocobi Goar. 

Δομεστικος. Μέγας δομέστικος magoua dome-
eticua, primua iater omnes doaieeticoe. Aana 
Commeaa Alexiad. ιι : Τόν τέ ποτε μέγαν δομέστι-

κον νύν βασιλέα τοις βασιλείοις πελάζοντα. Theo-

dorue Uermopolit. l i b . v n , t i t . 11. Nicepborua 
Gregoras l i b . m , Joaoaea Guropalatea, p. 863 b. 

Δούκας, δούκαινα, δούξ dux ρ. 52 c. Goacilium 
Floreatiaum : Μαρκέσιοι, κόντοι καί δουκάδες. Β . 

Ghryaoatomus epistola 12 : Καί γάρ τδν κύριόν μου 
τδν δούκα τδν γαμβρδν αυτού σφόδρα παρεσκεύασαν 

περί ήμας διακεΐσΟαι. Anna Gomaena Alexiad. ν ι ι ι : 
Αύτψ τψ δουκί τού 'Ρωμαΐκού στόλου περιέπεσεν. 

Ηίαο δουκική άρχή ρ. 67. Curopalates ρ. 857 διέ-
πων δουκική ν αρχήν. Nioet. ρ. 293 b ή δούκαινα 
Ευφροσύνη. Vide Gloasarium ad Cedr. ία ν . δούξ, 
et Glosa. Nomicum ία eadem dictioae. 

Δραγουμανίζειν inlerpretem agere. V . Meurs. ad 
Gonatant Deadminiat. imp. c. 43. 

Ε 

Έγκουσήτος vcd έγκουσάτος oauslue. V . Meur-
s i o m . 

Έξάμιτος examiliiB, paoni aerici genua , pro 
quo auctorea Latioitatie iaflra» aamitua. Petrua 
Bleaenais epiatola 66 : D$ %ona aurea et lumbari 
serico et samiio, et atiis xeniis, quxpcr Utoremprx* 
sentium de vesira largitione stucepi, non quantas 
volo, sed quantas valeo, refero vobis grales. Gallic* 
tamU. 

Έζωκιόνιον. Ρ . 159 o9 apud Nicetaui ediluin eat 
ίξω Κιόνιον, exterius Ciooium, moaaaterium quod-
d a m . Apud Cedrcnum έξωκιόνιον acribitur, apud 
Godinum i a Originibue Gpolitania bia έξακιόνιον, ut 
apud Anaataaium Bibliothecarium io biatoria ec-
cleaiastica : \n Exacionio quidam falsus eremila 
Nicoiaus nornine, et quidam cum eo blaspkemi, etc-

Επενδύτης. Ρ . 159 d. Gloaaar. ma. D. Cancella-
r i i et Suldas : Έπεν δότης τδ έσώτατον Ιμάτιο ν, 6' 

καί ύποκάμισον λέγεται. Gloaa. Graeco-Lat. Ε π ε ν 

δύτης instaia, superaria. Quidam έπενδύτην veatem 
scapuiarem interpretaoiur apud aanctum Atbana-
siura , Ια Vi ta S. Antonii , tom. II, p. 479· 

Ζ 

Ζαγάριον cania yeoatioua. Oemelrioa Hieraco-
BOpbii cap. 186 : Πάρεχε τψ ζαγαρίψ ·*ς τό φιγειν 

και προΟυμοποιηΟήναι. 

Ζάρια tesacr® pag. 358.Idom Nicetaain Balduino 

Α Flandro : Παλίμβολον υπέρ όστρακο ν καΐ κύβον 

mutabUiorem testera : codex GB. όπερ ζάριον. Α α -
ctor GB io bialorica aarratione de Belieario: Κοιλή 
τά ζάρια ό ζαριστής καί τάβλες παίζει όμάδην. 

Auctor aliua GB : Καί τά ταυλία καί τά χαρτία 
καί ζάρια νά τά καύσουν. Hinc ζαριστής alealor. 
I Jem : Ό ζαριστής καθήμενος διά κέρδος έχει θάρ

ρος. Et πρωτοζαριστής ibidem. Truacate autem ζά
ρια dicebant pro ά ζάρια. Stepbaoua Sachlices : 
Δεύτερον συμβουλεύσω σε τά άζάρια νά ρισήσεις. 

Malaxus ία hiatoria palriarcbaram : "Επαιζαν τά 
άζάρια. 

Ζαπέτια, ρ. 182. Vide Meureiam ία τζεφέτον. 
Ζούπανος proefectus vestiarii principia. V . Gloaa. 

Meura. et ad Constantiuum. De administr . imp. 
g c. 29. 

Η 
ΊΙμέραι aimpliciter et κατ' εξοχήν dicebanlur diea 

bebdomad» qua paaaua eat Ghriatua. Meuraiue. 

I 
Ίνκλΐνοι ρ. 267 a Angl i , alias Άγγλέζοι vel Έ γ . 

κλέζοι, et Έγκλητέρα, apud auctorem GB. 
Ίμφας iniaoa. Glosaarium Nomicum ίμφας 

νήπιος. 

Ίνδικτιών indictio. Ρ. 194 d et 142 ο τής τρίτης 

|πινεμήσεως* codex GB Ινδικτιώνος. V . Gloss. ad 
Gedreaum. 

Κ 
C 

Καβαλλάριος caballartua, equea. Coneiaatious Ια 
Tacticia : Ούτοι δέ πάντες ol καβαλλάριοι ol κατά-

φρακτοι καί ol μή κατάφρακτοι. Ια codice GB lege-
batur καβαλλαρικόν στράτευμα, ut apud Conalan-
tinum καβαλλαρική παράταξις, et καβαλλαρικεύειν 

cquitare. Maouel Moacbop. περί σχεδ* κιλητίζω 
καβαλλικεύω. Theophaoes : Καβαλλικεύσας δέ συν 

διακοσίοις άνθρώπόις αυτού. Conatantinua ία Tacti-
cis : Ά π ό μεγάλων γάρ κινδύνων ταύτα διασώζουσι 

πολλάκις τά Ιππάρια, καί δι' αυτών τούς καβαλ-

λικεύοντας αυτά. Gloesarium ineditum : Όχούμενος 

καΐ εποχούμενος ό επιβαίνων καί καβαλλικεύων, 

Cui contrarium eat άποκαβαλλικεύειν. LeoGramma-
ticua : Καί άποκαβαλλικεύσας ό Κρούμος έκάθησεν 

έπί τού εδάφους, καί τδν ΐππον αύτου έκράτει ό 
υΙός. Vlda indicem et Glossarium ad Gedrenum. 

Καγκελλάριος λογοθέτης, oancellariua, quaeator. 
Vide Gujaciuin ad leg. 2 cod. de petit. honor. 
aublat. et ad leg. ult . de diecuaa. l i b . x, G. et P a -
rat. in l i b . i , cod. l i t . 30. Qui regi® majeetati pro-
ximua aedet, aecundua poat regem, ut ait Petrua 
Gellonsiade caocellario R. Anglico epiat. ult . l i b , ι: 
Qux enim, iaquit, proportionalilalis habitudo inter 
abbatem CelUntem et cancellarium regis Anglix ? 
Pene non est comparatio, ubi non e*t exUtimationis 
adaptatio. Secundum post regem in quatuor regnU 
quis te ignorai t Eraat et oanceliarii ecclesiaelioi. 
Sexta syoodua C P . act. 8 : Στέφανος διάκονος καΐ 
καγκελλάριος· Maminit Sigebartae Gomblacenai» 
Joaonla Romane Eooleai» cancellarii, qui Paachali 
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p a p s succeseit; quem omnium scribarum.notario-

r u m et acriniarioruiP principem quidam interpre-

tantur. Ooomaaticum vetus : cancellarii άρχιγραμ-

ματεΐς. Meminil el civitalis caDcellarii concilium 

Floreiilinum seaa. 2 1 : Λεονάρδος 'Δρετΐνος ταύτης 

τής πόλεως καγκελλάριος. 

Καλαμάριον calamarium, atramentarium. Ρ . 382 

Ο οί δε γραφέας δόνακας. Godei GB καλαμάρια. 

Vide Meuraiuru. 

Καλαφατίζειν. Ρ . 349 a επισκευάζει τά τών 

σκαφ ιδίων υπόσαθρα. Codex GB καλαφατίζειν. P r o -

vincialea galafalar dicuul, commissuraa navium 
rimaave solidare. Vide Meuraium. 

Καλόγηρος μονάζων, monaohus ρ. 328 d. Joan-

nes Moachua Linionarii cap. 27 : Καλλόγηρε, διά τί 

ούτως ποιείς ; Palladiua Lausiacffl cap. 103 : Δακρύ-

σας ούν καλόγηρος. Vide Indicem. 

Καμαλαύκα έρεα τής κεφαλής, ρ. 303 d. Vide 

Gloasar. ad Gedrenura. 

Καμάρα άψίς, fornix, ρ. 361 a Vide Gloas. L L . 

Aaliquarum i a Gamara. 

Καμέρα. Κάμερας κούφωμα, ρ. 70 b. iu puriore 

Greeco υπόνομος, cloaca. 

Καμπανίζειν ταλαντεύειν, ponderare, ρ. 344 d. 

Κάμπος campus, ρ. 31 a. Idem p. 51 είς τραπε-

ζώδες χωρίον. Godex G Β κάμπο ν , llem ρ. 101, έπί 

πεδίου. Idem codex κάμπου. Aactor GB δ'λος 6 

κάμπος έ'γεμεν άρματα καί δοξάρια. Δοξάρια sunt 

arcus. Vide Gioesarium ad Gedrenum. 

Κανικλείου τιμή caniclei praefeclura, auncma 

dignilaa. Κανικλείων vel 6 έπί κανικλείου, pag. 176, 

caniclei prarfectua. Leo Grammalicua: Δουλεύσαντα 

πρότερον Βασιλείω μαγίστρω καί κανικλείψ. Idem : 

Συμεών ό έπί τοΰ κανικλείου. Vide Gloaa. ad Ce-

drenum et notas poaleriorea. 

Κανίσγειον pro κανίσκιον, aportula, honorarium, 
donum p. 331 c. Auclor GB ia Hiat, narrat. de 

Belisario : "Εστειλαν κανίσκια καί δώρα. Item πό

σον κανίσκιν έ'φερον αυτοί. V . Joan. Mosch. Limon-

c. 160, Meura. ad Gonst. De admin. imp. cap. 46. 

Καππάσιον πΐλον. Ρ . P6 b. Gcdex GB καππάσιον. 

Ια Indice eliam legaa καππούζιον, πΐλον. Auclor 

GB καί φόρυν παλαιογούνελον άπδ πολλά κα-

πούτζια. 

Καράβιο; navigii gcnua ρ. 15 d. Isidorus in 

Gloaaie : Garabus parva acapha ex vimine et corio. 

Aliae Glosaae : Garabus navicula. Auctor GB τεκτώ- I 

νησαν έκατδν καράβια καί τριήρεις, item τήν ύγράν 

έπλήρωιε κάτεργα καί καράβια. GJossae GB Joan-

nia Voasii viri eruditieaimi : Ανερμάτιστο, ναύς, 

καράβιν άσαβούρωτον. Lco Graminalicua : Έξήλθον 

τοΰ καραβίου. Hino καραβοποιΐα Leonia Tuct. c. 

20, § 71, et πρωτοκάραβος naviculariue, V . eumd. 

Leon. c. 19, § 8. Conatant., De adm. imp. cap. 51. 

Καρδινάριος vel καρδινάλις cardiDalia p. 401, c. 

Joannee VlfI ad Basi). Gonst. et Alex. epist. Ut 

post hujus patriarchw obitum nullusde laicis vel cu-
rialibus in pairiarckatiu eiigatur vel consecretnr 
honore, nisi de cardinalibus presbyteris, elc. Pboliue 
patriaroba ita Graece convertit, έκ τών πρεσβυτέ

ρα/ν τών χα^ίιναλίων. Vido Vlli synod. CP. ρ . 406 

b. et p. ult. d . edit. R o m . Beeearion oardmalis ad 

pa?dagogum flliorum T b o m s Palaeologi : Ν ά ιδούν 

καρδινάλην. Occurrit aaepe ία c o a c i l i o Florentino 

et Laonioo Ghalcondyle. Vide de h i a Meursium et 

Voeaium nunquam aine laude d i c e a d u m de vitiia 

sermonia. 

Κάσσις oasaia. Gonatantinua ία T a c l i c i a : Έχέτβ 

δέ ό πεζδν καί κασσίδαν. Et de a d m i n i s t r a n d o tm-

perio : Διηνοίχθη μικρόν τδ τοΰ κασσιδίου αύτσύ 

πέταλον. Tbeopbaoes in Heraclio : Έ λ α 6 ο ν τά λο> 

ρίκια αυτών καί τάς κασσίδας καί πάντα τά άρ

ματα. 

Καστέλλιον castellum. Tbeophanea : Έ κ τού 

καστελλίου απέλυσαν, itetn είς τό Οαπουρίου xt-

στέλλιν. Vide Glosearium ad Gedrenum) 

Κάστρα πόλεις* codex GB κάστρα. Gloaas fsi-

dori : Burgoa caetra. Aliaa κάστρον ponitur pro 

caatello aeu loco murie munito. A n n a C o m n . lib. 

vm : ΕΓσω τοΰ κάστρου et εξήλθε τοΰ κάστρου. Uioe 

έρωτόκαστρον. Auctor GB τάς πικρογλυκοχάριτα, 

τού έρωτοκάστρου τούτου. Vel pro castris ; Tbeo-

pbanea έν τοις κάστρο ι ς υμών εύρίσκομεν αυτούς. 

Καταλλάκται κολλυβισταί. Godex G B χαταλλι-

κταί. Gloaaarium ma. άργυραμοιβός ό καταλλάκτης 

ή καί ό χρυσοχόος. Α καταλλάττω, q u o d cst permu-

l o , changeurs. 
Κάτεργον triremia ρ. 38 c. idem p . 49 a διί 

ταχυναυτουσών νηών. Godex GB κάτεργων. V . eum-

dem p. 230 b, et Indicem i a γ*5ργα κάτεργα. Au-

ctor GB κάτεργα άπδ τήν Βενετίαν τήν πολυχρυσο-

Ρ μ ^ η ν . 

Κατηχουμενεΐα loca in quibus atabant catecbo-

meni p. 294 c. Gollatio S. Maximi martyris com 

Theodoaio Episc. Gsesar. inter Gollectanea Aaaata-

eii : Aseendwit ad eum in catechumenium ecclesix 
ipsius monasterii. An.ietasius Bibliotbec. in Hiatoria 

ecclcsiadtica : Et atcendentibus per «nex porix 
ascensum in cateckumenia ecclesise. A l i i habent ca-

techumena. Simeon Thesaalonicensia adversua bre-

reaea apud Leonem Allatium de Nartbece veteris 

Eccleaiea p. 91 edit. Paris. Νάρθηκες δε λέγονται 

ήτοι τών νεών άρχαί καί κατηχουμενεΐα, ήτοι τών 

κατηχουμένων ό οίκος. Sio etiam scribitur in Cbro-

nograpbia Lconia Grammatioi. V . Meuraii Glosst-

rium GB. 

Κατοΰναι impediinenta, earcios p. 253 d . Idem 

) pag. 253 circa fioem, τήν δέ άποσκευήν πάταν. 

Codex G B , κατοΰναν. Auctor GB, ' Α φ ' ότου δέ έγεύ-

θησαν καί πείραν τό τραπέζη, έμβαίνει τήν κατούνχν 

τις τής φεδροκάζας. Vide Indicem. 

Κατουνοτόπιον σκηνή, tentorium, tabernaculam 

ρ. 240 b. Vide Meureiura. 

Καύκαλον aimulacrum. ρ. 95 d χ ε λ ώ ν η ς μίμη-

μα* codex GB καύκαλον. Yide taroea Salmaaiam 

Notia in Spartianum p. 152 collat. 2. 

Καΰχος. Ρ . 313 d εραστής αυτής. Godex GD καΰ-

χος καί φύλος. Legendum videtur καΰκος καί φίλος, 

ut κζΰκος ail amicua, sicul καΰκα a m i c a , coocabi* 

na. Astrampaycbua έν τ ψ Βυθαγορικψ λαζευτηρίφ» 

έξ αιτίας τών παίδων καί τής καύκας. Quae et μαύκε. 

Vide Indicam. 
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Κελλίον. P. 326 a τά Ιπί τής θεραπείας λειογέ- Α 

νεια μειράκια. Codex G B , Τά τοΰ χελλίου αύτοΰ 

παιδοποΰλα. Et ρ. 342, ΙΙρδ τής βασιλείου κλίνης. 

Codpx GB habet : Κελλίου τοΰ κοιτώνος αύτοΰ. Μ ο -
scbopulus περί σχεδ· Κελλίον κοινώς τδ παρ' 'Αττι-

κοΐς δωμάτιον, item κοιτών καταχρηστικώς τδ κοι

νώς λεγόμενον κελλίον, cobiculum lectus. 
Κεντηνάριον, centenarium. Theophanes : Φασί 

γάρ αύτδν χίλια τά κεντηνάρια δεδαπανηκέναι γρυ-

σίου έν τούτψ τψ στόλω. Gregoriua Turoaensie,hiat. 
• , cap. 19 : Thesaurutn habentem supra miile auri 
cenlenaria. Appendix : Recipitbant tria centenaria 
auri annis singulis. Vide Iaidor. x v i , 24; Procopium 
Περσ. α'. 

Κεφαλάδαι. Ρ . 209 a οί τάς δημοσίους άναζωννυ-

Κοντάριον conlus, baeta ρ 23 ο, δεξιοστροφεΐν 
δοράτια. Codex GB, κοντάρια. Glosaariam me. 
δόρατα τά κοντάρια, λογχάρια, ilem ξυστοί τά κον

τάρια. Euetalbiue ad Odyaa. ι ; Δήλον δε δ'τι τόν 
ρηθέντα Όμηρικδν κοντδν τδ παρ' ήμιν κοντάριον 

ύπεκόρισε. Aatrampaycbus : Και μακρόν τι δ'μοιον 

κονταρίψ. Menologium mena. Apr. d. 23. Leo T a -
ctic. cap. 12, § 50. Conatantin. in Tact. p. 6. M o -
achopulua περί σχεδ· Δόρυ τδ κοντάριον, item λόγχη 

τδ κοντάριον. Scboliaatea Oppiani, ρ. 70 et 90. 
Hino κονταράτος cooto armatua. Leo d. § 50 et § 41, 
et cap. 18, § 27. 

Κονταρεξίφαρον ρ. 259 a, in codioe GB expoaitur 
βέλος, sagilla. 

Κόντος dox exercitua, vel comea, comte, p. 198 
μένοι αρχάς. Codex GB, κεφαλάδαι. Auctor G B , g b. Nicephorus Gregoraa, l ib . n : Κόντου Κεφαληνίας. 

Auctor GB τής δύσης οί αύθέντες, Πηγάδες, κόντοι, 

πρίγκιποι, δουκάδες, καβαλλάριοι. 

Κούκουρον γορυθδς, theca. Cooatantioua in 
Tact. ΟΓον τοξάρια μετά θηκαρίων αυτών, σαγίττας 

μετά κουκούρων. Vide uotas ad Joaaoem Cantaouz. 
ρ. 998. 

Κούλα. In codice G B , ut refert Wolfiua in v a r i i a : 
Ακρόπολις in puriore Graeco. V. Meursium. 

Κουμπανία. Ρ . 293 b : Φρατρίαν καί σύστημα 

ποιησάμενοι. Codex G B , Κουμπανία μία γινό

μενοι. 

Κουνία σπάργανα, ouoabula. 
Κούντουρος equua. Pag. 69, Μετά κουντούρων 

καί άλογων Αραβικών. Sio legit Meursiua. Fragmen-
^ tum nia. Περί πηλικότητος τών μέτρων* καί ή 

παρ' ήμιν έπινενοημένη είς δπουργίαν τών βασιλι

κών προστάξεων αλλαγή διά τών κουντούρων μίλια 

S' ήγουν στάδια μ ε . Exalat ία bibliotbeca Regia* 
Gloatarium ma. : Βέρεδον τδ κοβύτουρον. Legendom 
κούντουρον. Ilem βηρήδοις, Ίπποις, κουντούροις. 

Hinc άποκουντουρίζειν. Auctor GB ma. Καί άπήτις 
φα καί γλύψει σε τότε άποκουντουρίζη, et κουντου-

ριάριος, qui equo publico utitar. Tbeodorue Ber-
mopolitea, l ib . v n , tit. 8, explicans legem 2 D. de 
in jua voc. i b i : Sed nec eum gui equo publico in eausa 
publica Iransvehatur: Ούτε, inquit, τδν δημοσίοις 
ΐπποις διά δημοσίαν χρείαν έποχούμενον ήτοι τδν 

κουντουριάριον. 

Κουρσάριος pirata, praedo. Gloesarium ms* 
Ιίειραταί, καταποντισταί, κουρσάριοι, corsaire. 

" Κοΰρσον, κουρσεύειν. Cedrenua ρ. 477 ο. Con-
alantinus Porphyrog. ία Taoticis : "Ινα ή έν καιρψ 
πολέμου ή έν καιρψ κουρσού βαστάζωσιν. Theo-
pbanee : Καί ού κουρσεύομεν. Anaatasius ; Incur-
siones ηοη facimus. Item : Κουρσεύομεν καί άφα-
νίζομεν τάς χώρας αυτών. Anaataaiua : lrruemus et 

exterminabimus regionem ipsorum. Vide Indicem in 
κούρσα, κουρσεύειν, e t c , et Gloaaarium ad Gedre-
num ία voce eadem. Ια κούρσωρες aulem l i a . t , 
a fiae lege protocursor. 

Κουστωδία custodia. Tbeopbylactua ad cap. 27 
Mattbaei : Κουστωδία δέ λέγεται παρά 'Ρωμαίοις 

ή φυλακή. Τούς ουν έπί τδ φυλάττειν τεταγμένους 

στρατιώτας κουστωδίαν ονομάζει. Et ad Acta apo-
etolorum, ca$. x \ 'VOAW* ^ \ W *\ <w£\*yt V · * -

Καί πείρε καί τούς άρχοντας πασών τών καστελλείων 

καί κεφαλάδας ούς εΤχεν δ'λη ή 'Βγκλιτέρα. Qui et 

καπετάνοι vel καπιτάνιοι. Auctor GB, in Hiat. nal -
pat. da Beliaario : Καί καπετάνον ποιήσω σε έφ' 

δλην τήν άρμάδαν. Coacilium Florealinum sees. 
25 : Έστειλα γάρ κατά τδν καιρόν καπετάνιον έν τη 

Βενετία έτοιμάσαι κάτεργα. Capitanoi. Concilium 
Ephesioura act. 7 : Magnificentissimus capitaneus 
principi et clero scripsit. Vide Gloaa. ad Cedr. ία 
καπετάνοι el Indicem in κεφαλάδας. 

Κεφαλάρεα armalnra capitis equorum. V. Meure. 
Κεφαλατικεύειν ducere cobortem. V . Indicem in 

κεφαλάδας. 

Κεφαλατίκιον. Joan. Caatac. I, 48 : Απεστάλης 
είς τό αυτόθι κεφαλατίκιον. V . Capitaneatua. 

Κλεισοΰραι δυσχωρίαι, cluauras, aogusti aditua. 
Procopius περί κτισμάτων γ'. Τούτου δέ τοΰ χωρίου 

έπέκεινα, όσον έκ σημείων οκτώ μάλιστα, $ρη 

απότομα καί παντάπασιν αδιέξοδα, ξυνιόντα είς 

άλληλα στενωπούς απεργάζονται δύο άγχιστά πη 

άλλήλοιν ό'ντας, ούσπερ νενομίκασι κλεισούρας κα· 

λεΤν. Gloasarium ms : Ε μ β ο λ ή , κλεισούρα, είσοδος 

στενότατος. Theopbylact. Siraoc. Hiat. Mauric. νιι, 
cap. 14. Anna Comn. l i b . v. Gloss. ad Cedreoum. 

Κλίβανον vel κλιβάνιον lorica. Conataatinua 
Porphyrog. i a Tacticia : Τόν δέκαβαλλάριον έξώπλι-
ζον λωρικίοις καί κλιβανιοις ή σιδηροίς ή άπό κρα

τών πεπλεγμένοις. Ηίαο κλιβανάριοι, de quibus in 
Gloas. Nomico. 

Κόμης comea, ρ. 243, Οί τοΰ στόλου τοΰ βασι

λέως* alius codex : Οί τοΰ βασιλικού στόλου κομή

τες, iraperatoriae cleaaia comites. Vide Meursium 
In ν . κόμης, et Codin. de offio. 

Κομμερκεΰσαι τελωνήσαι. Κομμέρκιον eoim 68t 

Iribulum. Nicetas, p. 247, καί τά πλοΤα τούτων 
ήργυρολόγουν codex GB έκομ2ρκευον. Aona Gomo. 
Alexiad. VI : Τήν έμπορείαν αύτοΤς άζήμιον έποιή 

σατο έν πάσαις ταΤς ύπό τήν έξουσίαν 'Ρωμαίων 

χώραις, ώστε άνέτως έμπορεύεσθαι καί κατά τό αύ

τοΤς βουλετόν, μήτε μέν υπέρ κουμερκίου ή ετέρας 
τινός εισπράξεως τψ δημοσίψ είσκομιζομένης παρέ

χειν άχρι καί όβολοΰ ενός ύπερ κουμερκίου, tributi 
aomiae. Ια diplomate Andronici Juoioria : Καί δι-
δώσιν χάριν κομερκίου είς ποσότητα νουμισμάτων 

εκατόν νουμίσματα δύο. Vide Gloaaarium ad Cedr. 
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baatur, quasi programmata rbedaria? dexteritatis : χ τής διφρευτικής προγράμματα δεξιότητος, μόνον 
eilu manuum tanlum non clare rhedariia praecepla 
dantee, quod ad metam accedentes, non oporteret 
habenaa laxare, sed retrahendo frenum equos 
flectere, ac freqaentius vebementiuaque calcar ad-
dere, ut proxime motam converai inetantem a d -
versarium cogerent latiorem clrcui lum decurrere, 
8Θ postremum adventare, etiamai velocioribus 
eqois veberelur atque artem aurigandi probe cal-
leret. 

42· Enimvero ha?c quoqae addere visum eat ; 
quanquam i n propoaito non eat omnia perseri-
bere. Gratiosum spectaculum et artifioio omnium 
pene mirabilieaimum basis erat lapidea, cui impo-
aitum animal, quod eatenus nonniai dubitanter 

ουχί διαπρυσίως τή διαθέσει 8 3 τών χειρών τοις 

διφρηλάταις παρεγγυώμενοι 6 4 ώς χ ρ ή προσπελών-

τας τή νύσση μή έφεΐναι τά χαλινά, ά λ λ ' έγκλίνειν 

άνασειρασμψ τούς Ιππους καί συνέχει καί σφοδρο-

τερψ χρήσθαι τψ μύωπι, δ'πως περικλώμενοι, τής 

νύσσης έχόμενοι 5 Ι , έώσι τδν συντρέχοντα 8 8 άντίτε-

χνον τήν έκ περιόδου 8 7 έλ^ν καί ΰστατον έρχεσΑΐι, 

κάν 'ίππους δρομικωτϊρους ήνιοχη καί 6 8 τήν άμιλλη-

τήριον τέχνην δρψτο 8 9 εύπαίδευτος 8 0 . 

ιβ'. Ό δέ λόγος καί άλλο τι προσ6ήσει 8 1 τοις 
είρημένοις· ουδέ γάρ συγγράψασθαι τά πάντι 

προύθετο. Χάριεν τήν θέαν καί τ ή ν τέχνην μι

κρού τών πάντων θαυμασιώτερον βάσις ήν λιθίνη, 

καί έπ' αυτής χαλκήλατον ζώον, παρά τοσούτον 8 8 

bovem repraeeentare judicavisses, quatenua brevis- g όύκ άναμφήριστον 8 5 βούν είκονίζον, πα ( 

aima cauda, neque tam amplia palearibus inatru 
ctum erat cujuemodi eunt iEgyptii boves : neque 
item ejue ungula erat biaulca. Ipsum vero m a x i l -
l is admotum tonebat aliud animal constrictu prae-
fuoans, quod toto corpore aqaamia rauniebatur, 
ita aaperia, ot sine lsaione vix contingi posset. 
Putabatur autem alterum esse baailiecaa ; alterum 
vero, quod ad oa i l l ius admotum et constrictum 
tenebatur, pro aapide babebatur. Nec deerant qui 
conjectarent, alterum Niliacum bovem, alterum 
vero crocodilum esse (16). Ego vero nihil curo 
aententiarum varietatem. Dicam aolum novum 
quodpiatn 8 Θ 7 certandi geous i n utroque specta-
tumeeae; i t a u t ambo malum inferrent et accipe-
rent,utiumque adverearium cooficeret et viciaaim 

βραχύκερκον ήν, μηδέ βαθεΤαν καθεικδς 8 4 φάρυγγι, 

οιαν οί Αίγύπτιοι βόες τρέφουσι, μήτε μήν 8 8 χηλιΐς 

όπλιζόμενον. Συνείχε δέ τούτο ταΤς γένυσι και είς 

πνΤγμα συνέθλιβε ζώον έτερον, δι' δ'λου τοΰ σώματος 

λεπίσϊ Ο^ρακιζόμενον ούτω τραχείαις, ώ ς καί εν 

χαλκώ λυπειν τδν άπτόμενον. ΊξΙδετο δε τό μέν βι-

σιλίσκον εΤναι, τδ δέ ασπίδα, τό συμριαρπτόμενον 

τούτου τψ στόματι' ούκ ολίγοις δε τό μεν Νειλψος 

βούς, τδ δέ κροκόδειλος είναι είκάζετο. Έ μ ^ ί μέν 

ούν ού μέλον τοΰ τών δοξών άνομοίου 8 8 , είπεΐν δέ το 

καινήν τινα τήν 6 7 πάλην άμφότερον τίθεσθαι, κιί 

δρ^ν έν μέρει καί πάσχειν κακώς ό π ' αλλήλων 

έκάτερα, ολλύναι τε καί ό'λλυσθαι, καί κρατεΐν έν 

ταύτψ 8 8 καί κρατεΐσθαι, καί νικ^ν &μφω καί υπ' 

αλλήλων καταπαλαίεσθαι. Τό μέν γάρ ό καί φημι-
, ^ - - ι « Γ - — Τ'*Γ· 

conficeretur, auperaret et superaretur : ambo igi- υ ζόμενος βασιλίσκος διψδήκει άπαν έκ κεφαλής έως tur vinoebant et vincebantur. Nam alterum q u i -
dem,pro baailiaco habitura, a capite uaque ad oal -
cem pedum iatumescebat, atque asruginoeam loto 
corpore ran« colore viridius erat, quia virua totos 
animalia artas occupaverat et mortia colorem 
i n d u x e r a t ; in genu itaque flexum erat, oculorum 
acies exstincta, vitali fortitudine marcescente ; 
imo vero ©stimandum epeotanlibus relinquebat, 

jam diu raortuotn lapaurum fui8se,msi planta? pe-
dum BQetinuiseeDt ac per ΒΘ euapte forma erectum 
aervaaaent. Alterum ilem animal maxillia conetri-
ctum, jam remiseiue caudam movena, bianti ore, 
quod molaribus premeretur, conlendere videbatur, 
ut a septo dentium el a roorau acse eriperet. Nec 

καί αύτοΰ τοΰ τών ποδών πέλματος 8 0 , καί κατιωμένον 

όλον τδ σώμα καί όπερ τδ β α τ ρ ά χ ε ι ο ν 7 0 χρώμα 

έχλώριζε, τού φαρμάκου διαδραμδντος τήν τοΰ ζώου 

ξύμπασαν διαρτίαν καί είς θάνατον χρώσαντος· είς 

γόνυ τοίνυν συνίζανε, τδ δμμα ΐσβεστο τής ζωτι

κής έκμαρανθείσης δυνάμεως. Μάλλον μεν ούν 

έδίδου τοΤς δρώσι δοξάζειν ώς πάλαι άν άνατέτρι-

πτο νεκρωθέν, εί μή τών ποδών αί βάσεις υπήρειδον 

καί πρδς στάσιν ύπανεΐχον δρθιον. r H v 81 καί θά

τερον ομοίως, τδ ταΐς γένυσιν ένισχόμενον, βρτ/ύ 

μέν τδ ούραιον άσπαΐρον, μέγα δέ κεχηνός τφ 

άπάγχεσθαι τή τών γομφίων ξυνοχζ- και ξυντεί-

νεσΟαι μέν έψκει καί δρμ$ν πειράσθαι τοΰ τών οδόν

των ϊρκους διεκδύναι καί δ ι έκπεσε"» ν τοΰ χάσματος. 

poterat tamen, quia cum hameria et anterioribus Q ούκ ίσχυε δέ, 6'τι τά μετά τούς ώμους ευθύς καί των 
pedibua corporis partes, quffl caud® junctae erant, ποδών τούς εμπρόσθιους, καί όσα τψ ούραίψ CTJV-

in horia hiatu contlnebantur maxilliaque confixae ήπτοντο μέρη τού σώματος, ή τοΰ στόματος ξυνεΐχι 
erant.Atque ita sese i l l a mutua cede conflciebant, διάστασις 7 1 καί ταΐς γένυσιν ένεπείρετο. Καί τά 

Variae lectiones et notae. 

C. Β . el editt. εχόμενα. 8 8 Β . συνέχοντα. 8 1 Β . τήν έν περιό-
5 8 Forlaese legendum eat: Ίνα όρψτο απαίδευτος. « Lachmann ». 8 9 F . δρωτω. 

8 0 Ι ι . C. Β . et editt. απαίδευτος. 8 1 F. προσθέσει. 8 8 F. τοιούτον. 6 8 C. Β. άναφήριστον ; Β . el F . άνα-
φώρι στον. 8 4 Β . κατ' είκός. 8 8 Β . μέν. 8 8 F. άνομίου. 8 7 F . omittit τήν. 8 » Β . έν ταύτψ. 8 8 Ε ι 
etneti dalione Bekkeri . C. Β . et editiones posueruot τέλματος, 7 0 Β . υπέρ βατράχειον. 7 1 Fortaese διά· 
τασις Bekker. 

δ Β . Qioti. ^ F. παρεγγυόμενοι. 
δου (περιόδψ). 

erat rubri coloris (πέτρα όπερ τών Ίππων τήν καμ-
πήν άνεστηκυΐα χρόαν π υ ^ ά ) . Cf. Aloysi i H i r U 

Hittor. architecturx, III, ρ. 146. 
(16) V i d . Heyn. I. o. p . 38. 
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μ*ν ουτω ζ ήσαν ύπ' άλλήλω νεκρού με να, καί κοινή χ ac commune certamea erat et ffiqualia utrinque 
μεν άμφοΐν ή ά'μιλλα, κοινή δέ καί ή άμυνα, 7 8 Ισό

παλης δέ ή νίκη, σύντροχος δέ και 6 θάνατος. 

Έ μ ο ί δ' έπεισιν 7 3 είπεΐν ώς τδ φθείρεσθαι παρ' 

αλλήλων καί σύν άλλήλοις άπάγεσθαι τήν ές θά

νατον τά τών κακών κηρεσιφόρα καί άνθρώποις 

ολέθρια μή μόνον έν εικόσιν εΓη 7 4 διατυπούσθαι, ή 

καί τοΐς άλκιμωτέροις τών ζώων τούτο έπισυμβαί-

νειν, άλλά καί παρ1 εθνεσι 7 5 συχνάκις γίνεσθαι, 

όποια τοΐς 'Ρωμαίοις ήμιν έπεστράτξυσε 7 β , φο-

νώντα κατ' αλλήλων 7 7 , όλλύμενα δυνάμει Χριστού 

τού διασκορπίζοντος έθνη τά τούς πολέμους θέλοντα7 8, 

χαί μή χαίροντος α"μασιν, δ'ς καί δίκαιον έπ' ασπίδα 

καί βασιλίσκον δείκνυσιν επιβαίνοντα, καί λέοντα 

καταπατούντα καί δράκοντα. 

Variae lectiones et not». 

victoria, par exitium. Mihi autem in meotemsubit 
dicere, mutuas caedea, et 8 6 8 lethifera pernicio-
saque ad exitium vergentia mala non eolum in 
imagioibus exprimi poaee, neque apud robuatia-
sima aolum animalia contingere, eed etiam apud 
gentes plerumque, qua? nobis Romanis bellum 
iotuleruot ; illee soilicet mutuam advereue aeipaas 
ca3dem sectautea, periere virtute Chrieti diesipaatis 
geatea, q u » bellum volunt, neque eanguine gau-
dealia, qui etiam juetutn euper aapidem et b a s i l i -
scum ambulantem exhibet,et cooculcantem leooem 
et draconem. 

1 8 Verba κοινή usque ad #μυνα oraissa suot a B, 
στράτευσε. 7 7 Β . el F . φονούντα καί κατ' αλλήλων. 

7 8 Β . δέ έπεισιν. 7 4 F . έ'τι. 7 1 F. ϊθνεσιν. 7 8 F . έπι-
7 8 Β . εθνη καί τούς πολέμους. 

CHRONOLOGIA NICETiE. 
QILE A N N O R U M ΑΒ ΕΟ DESGRIPTORUM. 

et rerum sub imperaioribus gesiarum seriem paucis indicat (auctore FABROTO). 

A o a i Res geat» . 
Christ i . 

Imperator A L E X I U S C O M N E N O S , aano imperi i37, mense 4 cum dimidio, 15 
die Auguati vila funclus est. Nicet. pag. 6. 

4117 Haic successit J O A N N B S G o M N E N u e Fi l ius , in quem proceros et cogaati 
cooapiraot. Gonjuratos clementer traclal . 7, 8. 

Expeditiones adveraua Peraaa. 9. 1118 
1119 
H 2 0 
1121 
1122 

1123 
1124 
1125 

1126 
1127 

4128 
1429 

1130 
1131 
1132 

1133 
4134 

1135 
1136 
1137 
1138 

Anni imperatornm 

Orientis Occidentia. 
JOANNBS HBNRIC. 

COMNBNUS. Q U I N T U S . 

Scylhas arle profligat. 10. 
Gontra Triballos, quos alii Servios diouot, expeditionem init . Quatuor 

filioe. Manuelem prasaertim natu m i a i m u m , ad dignitatea publicaa evebit. 
11, 12. 

Hnaaicum bellum. 12. 
Traducto in Orieatem exercilu de Peraarmeoiie debellatis triumphat. 13. 
Peraarmenios denuo aggreditur, et bello fatigatos pacem petere cogit. 

Gangram expugnat, quam Pera» paulo post capiunt. 14. 
ln Ciliciam movet. Bacam caetellum muaitisaimiim et Anabarzam expu-

gnat. 15. 
Profectus ia Caelesyriam cum Baimuado et Aatiochenia amicitiam init . 

Pizaeoa deditione recipit, Pheerepum expugnat, et variam Martis aleam ex-
peritur. 18 . 

lalrium et Sezerim debellat, et Persarum Iconienaium inaidiis elusis By-
zantium redit. 19. 

Fratre I S A A C I O C O M N E N O in gratiam recepto, no?aa expeditionea in Persae 
euacipit. 21, 22. 

Tyrannum Trapezuntium iovadit. 22. 
Persaa bello fatigat. 23. 
Dum Neocesaream obsidel, J O A N N E S COMNBNUS nepoa ad Sultanum Ico-

nieosem deiiciL 24. 
Iterum in Peraas movet. 24. 
Pbrygiam praetervectus provinoias et finitima oppida reotias coaatituere 

stadet, et perdueJles quosaam bello frangit, 25. 
Alexiua et Andronicua J O A N N I S COMNENI i i l i i morbo pereunt, patre i a bel-

lia externia occupato. 25. 
Ια Iaauriam proUciacitur, ao proviaciam ordinat. 26. 
Iter io Syriam intendit, ul Latinoa Anliochia pellat. 26. 21 
Ια itioere moraa nectens ut Syros et Cilioes in euas paries pertraheret, 

advantum suum Aniiocbenie deauatiat. 26. 

1 11 
2 12 
3 43 
4 44 
5 15 
6 46 

7 17 
8 18 
9 19 
Moritur HENRIC. 

10 
11 

L O T H A R . 

SAXO. 1. 
2 

12 3 

13 4 

14 5 
15 6 
16 7 

17 8 
18 9 
19 10 

20 11 
Moritur L O T H . 12 

22 CoHRAD. TBRTIU8 
1 
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1139 
4140 

1141 

4142 
1143 
1144 

1145 
1146 
1147 
1148 
1149 
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8pe saa frastratue Anttochena euburbia diripit et vaetat. Inde ad Ci l icam 
flnes defleclit. 26. 

Venatum egreaeus, manu ad digitura venenatffl sagitt» illapau atrictim 
laeaa, veneno celeriter usque ad vitalia progreaaa non multo poat abit β 
vita, Manuele filio junioro imperii haerede reiicto. 27, 28. 

Manuel Comnenus patri succedcna Iaaacium fratrem natu majorem in 
monaalerio includit. Opera Joannis Axucbl et a Byzantinia expetitur ac 
eusoipitur. 34. 

Α Micbaele palriaroba ooronatua oum fratre Isaacio reconciliatur et in 
Persaa movet. 36. 

Iterum Peraicam cxpedilionem euscipit, et rem gcrit varioevontu. 37. 
Alemannam beroinam uxorem ducit. Rei publicae suscipit curam, Cancel-

lario et eupremo Quaeslore constitutis. Veotigalia nautica in ilacum reierl . 
37, 38. 

In aula Maauelia rerum vioieaitudinaa, ot Styppiot® oujuadam mirabilia 
prosperitaa. 39, 40. 

Laudata Manuelie admioietralio ot virtutes principc vero digniasimffl. 40. 
In pra3claro inalituto non diu permanet, aed ex liberali et clementc fit 

tenax et austerus. 40. 
Alemaanorum expeditio Hieroaolymitana. Huic Alemannorum exercitui 

Manuel variaa atruit inaidias, quaa Conradi exercitua superat. 41, 42. 
Exercitoe Christiani luctuoaa cladea. Reliquias Graeci fraude, ferro, ve-

neno peraequuntur. Galx farins mil itum admisla, raoneta ja§9u Manuelis 
adulterata in Alemannorum perniciem. 43, 44. 45. 

1150 Atrox pugna el i l luslris victoria a Gonrado αβ Turcia reporlata. 47, 48. 
4151 Rogeriua rex Siciliaa bellum Gracis infert magno cum auccessu. 49. 
1152 Manuelia expcditio contra 8iculoa, Corcyre oppugnatio et tandem de-

ditio. Inler Graecoa et Venetos seditio cruenta. 51, 52, [Gognomine yEnobarbus 
1153 Irritua in Siciliam Manuelia conatua. 8er?iam populalur. Michael P a -

lffiologus adfereua Siculoa rem feliciter gerit. 60, 61. 
1154 In Servioa et Hungaroa expeditionea Manuelie et triumphue. Cujus pra?-

fecti cum Bcythie et Siculie infeliciter pugnant. 61, 1*2. 
4155 Cum Rogiero Sioulo pacem i u i t : paulo post autem ioimicitiad inter eoa 

recrudeacunt. 64 ,65. 
4156 Bellam Hungaricum. Bunnorum graasatioaes. Inceetuoea Manuelis et 

Andronioi vita. 67, 68. 
1157 Gopiffi Grsoorum a Turcia cladem aocipiunt. Styppiota calomniia oppres-

808 excecalur. 72, 73. 
4158 

1080 

23 
24 3 

Moritor J O A N N E S 

COMNBN. 
M A N U E L 4 

GOMNEN. 
4 
2 5 

Turoioaa graaaationes. Sultanua Ioonienaia ad Manuelem confugiena 
magnifice excipitur. Utriusque artes. 76, 77. 

Iconii aeu Turcarum Sultanus Manuelis liberalitate onuetue, domum 
reveraus fldem fa l l i t ; unde vaatationea et clades mutuae. 79, 80. 

Hunnis Manuel bellum indicit . Andronici tragoedia nova. ls tandem Ma-
Dueli reconciliatur. 83, 84, 85, etc. 

Pannonicum bellum. Zeugmini recuperatio. Varia belli facies. 87, 88. 
Bellum adveraua Servi© despotam. Andronioi mala mens. Rem gerit infe-

lioiter cum Toruae Araieo. 89, 90, 91. 
Andronici scelerati principia ob vagaa libidinee perioula et erroree. 91, 

92. 
In domo Manuelia tragcadi», cujus primarii aclorea Alexius proto-

atrator et nonnulli magi. Nova oaslra in Aaia condit Manuel. 93, 94, 95, 
etc. 

Hungaricum bel lum, cui Andronicus preeficilur. De Pannoniis superatie 
Manuel triumpbal . 98, 99, etc. 

Bellum contra Servioa, quorum alatum auo arbitratu immutat. 103, 104. 
^Egyptiaoa expeditio curo claase duoentarum naviura, Amerigo Hieroso-

lymorum rege auxilia pollicente. Tamialhi obsidio. Re iofecta uraeca clas-
818 domum repetena dissipatur. 105, etc. 

Sarraceoi cum Maouele pacem firmant. Nascitur Manueli Alexiua filiua 
imperator designatus. Manuelis gener Pannonias regnum occupat. 110. 

Mariam flliam dat uxorem Marcbionis Montiaferrati filio. Venetos in 
Graeoia vexat. 111. 

Veneti Grscos bello fatigant. Manuel restitutis rebus ablatia foedue cum 
Venetie renovavit. 112, eto. 

De bello Persis inferendo Manuel cogitat, Doryleoque ot Sublaeo inatau-
ratis sc ad bellum aperte accingit. 114, 115. 

Sultani pacem petents apreta legatione, iter ingreasus Manuel insigni 
clade afticitur, multia auorum miilibus et illuatrisaimis quibusdam cognatis 
deaideratis. Sultanua ultro Manueli pacem ofTert, unde reliquiis Graecorum 
salus. U 6 , 117, elc. 

In reditu Peraae Graecos infeetant. Maoueli conditionibus pacis minime 
aatiafacienti Sultanua bellum infert. 124, 125. 

Per legatoa Manuel Sultani exercitum praedo onustum cffldit et ad i n -
ternecionem delet. 125, 126. 

U75 Alia Manuelis io Pereaa expedttAo, \&tt\\c\ wroi * Ν « Λ Λ Χ ^va&vfc-
polim α GtBdoh protectam fruatra oppugawxV 

1159 
1160 
1161 
1162 
1163 
1164 

1165 
4166 
1167 

4168 
1169 
1170 
1171 
1172 

1173 
1174 

3 
4 

β 
7 
8 
9 

10 
11 

β 
7 

9 
10 
II 

12 

13 
14 

M o r i t u r CONRAD. 
12 F B I D E R I C U S I. 

aive Barbarosaa. 1. 
13 2 
14 
15 
16 
47 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

25 
26 
27 

28 
29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 

4 
5 
β 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 

22 
23 
24 
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Papam et Italoa Manoel contra Fridericum Caeearem concitat. Anoona 
Manueli favens et perdoellia a Friderico obaidetur. 129, 130, eto. 

1177 Beliie vario eventu confectis, disciplina politica et domeslica pluribus 
modis enervata, Manuel illotia manibua theologiam tractat, de precipuis 
fidci Chriatianse aniculis temcrarie deliniene. 135,136, 137, etc. 

U 7 8 Dum curiose agere pergit et ciroa Mahumetia blaapheraiaa insanit, quas 
etiam edioto coniirmat, in morbum incidit , et ab aetrologia dementatua 
quaatum potcat reluctatur, tandem cuculla indatue vila excedit, anno 38 
imperii nondum plane abaolulo. 142, 143, 144. 

1179 Sub Alexio puero turbae publica? et cruenta seditio Cpoli . 146, 147, 
etc. 

1180 Andronicus Gomnenus imperium aflfeclat, et borreadia dolia in nobilea 
quosque grassatur ; praecipuoa aulicos fcrro et veneno interficit. 158,159, 
etc. 

4181 Persarum in Orieate graeaationee. Joannes Gomnenua arma movol in 
Andronicum, qui nefariia artibua imperatricem Alexii Gomneni matrem 
interfici curat. Aulicoruru ignavia et aumma improbitate imperii particepa 
aalulatur. deiade legitimo principi Alexio preafertur, qoem paulo poat i m -
perio et vita crudeliter apoliat. 169, 170, 181, etc. 

1182 Andronicua libidine et furore percitus in Nicaeensea et Prusaensee 
aaevit. Isaaciua Comnonus Gyprum occupat. Tragcedi» domeaticffi Andro-
n i c i . Siculi expeditionem parant ia Graecoa. Trypeycbue tyrannidia A n -
dronici minister volubili quadam rerum vicissitudine everaus exceecatur. 
178, 179, 180, etc. 

1183 Siculi Thessalonica capta et direpta Cpolim petunt. Andronicue parum 
feliciter reeialit. Ejusdem in apparalu belii multiplicia errata et novs 
tragoDdia?, quarum primaria magiaQ atudium. Tyrannidia aalellite quo-
dam interfecto, populua Gpolitanue in Andronicom ineurgit et lsaacium 
Angelum iaiperatorem deaignat. Ex fuga Andronicua retractua, a plcbe 
miserabiliter exagitatua atrociaeimia auppliciia inierflcitur, poalquam per 
biermium imperaaaet. 203, 204, 205, etc. 

4184 Iaaacii Angeli commoda i n i l i a . Expeditio contra Siculoe, qui profligan-
tur ducibue caplis. Andronici f i l i i , et Aloxiue Gomnenua belli fax, exca?-
cantur. Siculae claseis calamitalea. Iaaacius inconatans apparet. 228, 229, 
etc. 

1185 Sullanua Iconienaia bellum inataurat. Blacborum defectio. Calamitoaa 
in Cyprum expeditio. Blachoa leaaci indulgentia contirmat. Infeliciter 
geritur bellum adversus Blacboa. 236, 237, etc. 

1186 Branaa Alexii imperiura invadere conatur, et tandem in pugna interfi-
citur. Seditioeia ignoacit Iaaaciua. Byzantina auburbia direpta creraantur; 
unde intor Greecoa el Latinos conflictua. 240, 241, eto. 

1187 Ieaacii in Blacboa expeditio infelix. Tbeodorus Mangaphas imperium 
affectat, sed a Sultano proditua ia carcerem conjicitur. 252, 253, 254, eto. 

1188 Friderici Barbaroas» in Palajstinam expeditio. Legati vecordea Fride-
ricum ot lsaacium committunt. Eccleaiaaticum atatum turbat Iaaaciue. 
GraBci fuguniur ab Alemannis. Turcarum clades ad Iconium. Friderici 
submersio. Pilio ejusdera mortuo Alemanni domum redeunl. Francorum et 
ADglorum expeditio in Palajatinam. 257, 258, etc. 

1189 Iaaacii familia et diuturni imperii iraaginatio. Peeudalexiorum et B a -
ailii Cbozae seditionea cruenta?. Procerum nonnuliorum aupplicia. 268, 269, 
etc. 

1190 Bellum Blacbicum Isaacio iofauatum, qui tamen falaam jaclat viotoriam 
et inanea magnarura rerum imaginationes. 274, 275, etc. 

1191 Scytharum ct Blachorum graaaationea. Servii debellantur. Bepresais 
Blacbia Constantinua Angelus aflfactat imperium, aed a Bataze densus et 
proditua a milite excaicatur. 277, 278, 279, eto. 

1192 Isaacii vecordia. Theodori Caatamonit® potentia et interitus. Rem pu-
blicam et aulam variis modia corrumpit lsaacius. 280, 281, etc. 

1193 Blachicum bellum inataurare studct. Fruatra monetur de fratris i n -
sidiis. Α fralre Alexio paulo post oculia et imperio privatur. 286, 287, 
etc. A N O E L U S 

4194 Alexiua Angelus Comncnus rei public» cura postbabita genio indulget. 
Scditionibua variia exagitatua aedilioaoa opprimit. 291, 292, etc. 

4195 Blachi condiliones pacia aepernaalur et adversus Grecoe proapere agunt. 
299, 300, etc. 

1196 Persae Graecos bello infeatant. Ammerigus Friderici BarbarosaaB flliua 
tributura exigil ab Alexio , qui eepulcra violat. 304, 305, etc. 

1197 Turba3 in aula Alexi i , cujua cognati vendunt omnia. Imperatrix adulterii 
accuaatur, monacha fit, deinde revocatur. Dejicitur de gradu Conatan-
tinua quidam primariu* aulicua. 311, 312, eto. 

1198 lconienaia Sultanus Greeeis damna infert. Alcxii futilea ad bellum ap-
paralua. Mieorrimue imperii statua, et Scytharura in Tbraciam irruptio. 
319, 320, etc. 

1199 Alexii contra Blachoa irrita expeditio. Scytharum mcureio In Macedo-
niara. Controversiae iater Grseoos de euchanatia. Imperatrix res futurae 
profaoa curioaitate inveatigat. 325, 326, etc. 

4200 Variis aeditionibus et turbis Oriene concutitur. Tragcadi» Cpol i . 1 * ^ , 
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Comneni Craeei, Spiridooac» seditioaes, qoas Alexius reprimit. Myei 
Constantiam et Varnam expugoaot. 337, 338, etc. 

1201 Stolidue Alexius ab Iaaacii Aogeli inaidiis αοα aibi cavet. Veneti contra 8 3 
Graecoe bellum paraa*. Isaacii fihua cum Vencta cla6se ae conjungit, A L E X I U S 

quam Alexius ridel. Cpolia obaidetur, expugaatur el incenditur. Alexiua Imperalor 
imperio spoliatus Debeltum profugit. 346, 347, etc. spolialur. 

1202 Luctuoaiaaimue Cpol. atatus. Rapinia, ferro et incendiia Latiui gras- ISAACIUS 4 
saatar, quibua Alexius Duoaa Murzuflas resiatit. Sedilio in Iaaacium et A N G . oum A L B X . Gl. 
Alexiuiu Angelos. Isaacio aaimam agente Murzuflua Alexium Angelum 6. mcna. diea 8 A L E -
arte eludit, el paulo poat, alio imperii aemulo oppreaao, vita spoliat. 385, xius D U C A S M U R Z C F . 

386, etc. mena. 2 . diea 6. oc-
Murzuflus bellum parana a Latinie fugatur, qui Gpolim oppugnanl, ciditur. 

expugaant, incendio novo deformant, laceranl, et diripiunt. 364, 
365, etc. 

1203 Balduinus laudatus princeps imperium inslaurat pro viri l i , hostes bello B A L D U I N U B F L A N D . i m -
faligat. Dira? aeditionum, pugnarum et oppugnationum faciea, ία qaibua perat mensee II. In-
Laliai, Greci, Blacbi, Scythae mutuia certamioibus atterantur. Murzufli terfect. a Scythis. 
miserabilia iateritue. Multarum urbium Graecarum exoidia, aliarum vari® HuicaaccedilHKNBic. 
calamitatea. Ια vanas tyrauaides uoiversa Grecia diatrabitur, Balduioo frater. 
a Scylbia iuterfecto, oui Henricue frater auocedit. 386, 387, 388, etc. 
uaque ad finem operia. 

FABROTI GLOSSARIUM 
IN QUO V O C A B U L A GRiEGO-BARBARA E X P L I C A N T U R . 

Α 
Α γ ά π η pax, foedue, dilectio, cbaritae, p. 341, o. 

πάρεδάθησαν αί σπονδαί· codex Greeco Barbarua 
άγάπαι, ut pag. ead. b. τελεσθείσης τής αγάπης, ία 
puriore Graeco τής είρήνης. Tbeopbaaea ία Leone : 
ή απαρχής ημών αγάπη μή διαλυθή. Aoastasiua : 
prisca chariias nostra ηοη solvatur. Aliosensu αγάπη 
accipitur ρ. 319, b. et oum abaeates ia litteris aio 
compellabant, αγάπη σή. Β . Ghrysoatomue ι, de 
Provideotia : Τοσαύτην ήμιν κατέχεε τήν άχλύν 

οσην 6 δαίμων ούτος τ ^ άγάπ$ νή ση. Adde ejuadem 
epistolam ad Inaocentium Romae epiacopum.Iater-
pree canonum Ecolesia? Africaoa? : Τί αρέσκει τη 
δμετέρύ μακαριότητι. Ια Regio exemplari αγάπη. 
Sio Lalioia charttas tua, ut in epiatola synodi Gon-
etaotioopolitanaB miaaa ad Occidentalee, ex inter-
prelatione Epiphanii Scholastici Tripertilae lib. IX : 
Concurreramus in urbemCpolitunamcausa litterarum 
ad nos missarum α vestra charitate, Grsce παρά τής 

υμετέρας τιμιατητος, Theodoreti Ecclea. Hiat. lib. 
v, cap. 9, ut Ghryaoatomi epietola 4, et in Epi-
atola Damaai ad Orieotalea: Quoniam apostolicx 
sedi reverentiam debitam charitas veslra distribuil. 
Grece ή αγάπη υμών, d. 1. cap. 10. Felix III Papa 
epiatola ad Tbalaaium Archimaodritam GP: Post 
factas liUeras.quasper filiosnostros religioti propositi 
viros dilectioni tux misimus conlradendas, ne quid 
minus pro catholicae fidei cuUodia diligentior cura 
prospiceret, charitatem tuam duximus admonendam. 

"Αγουρα, δμφακες, Pag. 273 d uva; acerb», uvae 
immatura!. Ilodie etiam Graeco Barbaris άγουρος 
eet άωρος, immaturua. 

'Ακουμβίζειν, άκούμπισμα. Pag. 351 d μηδεμιάς 

αρωγής, elo. aliue codex : Μέχρι καί τών τειχών 

άχουμβίσχι τής πόλεως iU ipsis muris imminere et 
iucumbere viderelur /|"pag. dutem 325 pro απρύο^.*. 

χον οΐκητήριον aliua codex habet άκούμβισμα καί 

δσπίτιον άφρόντιστον. Et verti poteat, aeylum et 
hospitium tutiaaimuro, ut p. 201 pro στόμα τής 
συγκλήτου πρδς Άνδρονίκου καλούμενος in aiio CO-

dice legitur σύμβουλον καί άκούμπισμα τοΰτον έχων 

Ανδρόνικος. Vertuot, cujns consitium ei veluli asy-
lum estet. Vel dicaa, cujus consilio totus inniterttur 
Andronicus, α cujus consilio totus penderet. Nam 
etiam hodie άκουμβίζω esl euffulcio, άκούμπισμαι 
innitor, άκούμπισμα admiaiculum, fulcrum. Bt 
άκουμβιστήριον ξύλον ia cedice Grsoo-Barbaro eat 
σκίπων in puriore Gr. p. 86. Gloas. ma. D. Can-
cellarii : 'Ακούμπω παρά 'Ρωμαίοις τδ άναπίπτω, 

όθεν καί τά άκούβιτα έκτάζων, εξανιστάμενος. Bino 

άκούβιτον pro accubitu seu recubitorio. Idem 
Glosa. Άκούβιτα, στρωμναί μαλάκα· είς ΰψος ήρ-
μέναι. Αύται δέ τρυφής καί βκακείας είσίν. Hino 

compositum έπακομβίζειν inniti. Auotor Groco-
Barbarus έπακομβίζων γόνατον πρδς τής χ ε ι ρ ό ς . 

Άλαμανικδν. Pag. 338 a, tributum quod peade-
batur Alemannia. 

'Αλλακτόν. Pag. 212 d oodex GB (i. e. Graaco-
Barbarua) διά μαγκλαβίων. Quid eint μαγκλάβια, 

vide infra io ea dictioae. Basilica, l i b . L X , tit. 17, 
cap. 84 : Ό έχων γυναίκα καί πορνεύων διά δώδεκα 

ϋλλακτών σώφρον ι ζε'σΟω duodecim allactis castigetw. 
Sic vertit Gujaciua : Duodecim iclibut fustium ca-
stigetur. 

Ά λ ο γ ο ν equus. Pag. 19 d, ΐπποις ώκύποσιν επο

χούμενοι· COdex GB άλυ'γοις. Et ρ. 331 d μ ή πολεμι

στή ρ (φ 'ίππωέποχον ω ν codexGB άλόγω ύποσελλιακψ. 

Tbeophilu8Alexandnnu8inconoione,cqjo8rei bomo 
similia s i t : Τδν μέν 'ίππον άπωλέσαμεν, διά τί καί 

τδ καθημερινδν νόμισμα άπολέσομεν ; έφ* δσον τέ 

άλογον μόνον έφόνευσε, και νους ανθρώπους ού βλά-
τ ; τ ι \ . Έ λ ^ ^ 8 edit. Morelliaoa ; Ό δούλος τΐ(ΐ| 
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ήγοράσθη, καθάπερ κα: τδ άλογον. Paulua in 1. s i - Α 

quis 17 D. instit. act. ai quia maocipiis vel juraen-
tis pecoribusve emeodis vendendisque praepositue 
sit. Basilica, iib. xvni, lit. i , cup. 17: Ό προστή-
σας τινά πιπράτκειν κα: άγοράζειν δούλου; ή άλογα. 

Etl ib . χχ, tit. ι, cap. 30 § 2 : Ό μισθωσάμενος 

άλογου. Leo Tactic. cap. 10 § 15 : εχειν τήν τών 

άλογων αποτροφήν. Vide Glossiarum ad Cedrenum. 
Ά μ β ω ν ambo, suggeatu», pulpitum, p.293c. είς 

τον ίερόν άνά σταθμό ν ανιών: cod. GB είς τδν ά μ 

βωνα. Joaones Caotacuzenua Iib. ι, cap. 41 : άν ε ί 
σιν επί τδν άμβωνα ό πατριάρχης τών άδυτων έζιών. 

Anna. Gomn. Alexiad. ν : ό δέ αυτοκράτωρ αυτά τά 

κεφάλαια τδν Ίταλδν άναθεματίσαι έπ' άμβωνος έν 

τη Μεγάλη Εκκλησία έκέλευσεν. Vi !e Tbeopbyla-
ctum Simoc. Hist Mauric. lib. viu, cap. 10 GIos- g 
aarium ms. δκρίβας δ άμβων. Grisconius Breviarii 
Ganoaum cap. 166, de bis qui debeant in ambone, 
id est ia pulpito, paalloro. Vide Gloaaar. ad Cedre-
num. 

'Αμηράς Anieras. Pag. 21 a^ auclor GB όπου 

Εχουν είς τήνπίστιν τών, καί είς τον άμηράν. Vide 
od Gedr. 

Ά μ π α ρ . ρ. 21 a ambar. Geoua aromatia. V. 
Meursium. 

Άνακαρά ρ. 243 a, μετά βυκάνων καί σαλπίγ

γων cum buccinis et lubia : codex GB άνακαράδων. 
Auctor GB παίζειν τρουμπέτες δ'ργανα τουμπάκι* 

άνακαράδες. 

'Αντίναυλον ρ. 312 c , cenaus nautis impositua. 
Vide MAuraium. ~ 

Άπελατίκιον clava. Pag. 102 c. έκ σιδήρου κο-

ρύν*ς· codex GB άπελατίκια. V. Meure. 
Άπεντεύθεν coafestim pag. 115 b. Anna Gomn. 

Alex. ν : Καί τά μέν δόγματα άπεντεύθεν αναθεμα

τίζεται. Seepe occurrit in Bisilicia, ut cum liberla-
tem directo datara Gra?ci reddant άπεντεύθεν δ ο -

θεΤσαν, quia statiin compctit et aine haeredis facto. 
Άπόκρευκ carnisprivium, pag. 329 a. Anna Com-

nera. Alexiad. lib. νιιι : Κατά τήν παρασκευήν της 

'Δπόκρεως. Dixi ad Gedrenum. 
Άποκρισιάριος Iegatua pag. 41 c. idem p. 41 : 

Τοις τε γάρ πρέσβεσι· codex GB άποκρισιαρίοις. 

Joaoaea Moacbaa Limonarii cap. 88 : δ'τι άποκρι-
σιάριος ήν κοινοβίου τών μερών Ά π α μ ί α ς . Manuel 
Moachop. περί σχεδ. πρέσβυς ό άποκρισιάριος. Pa-
pias : apocriaiariua legatua. Vide ad Cedreoum. D 

Ά ρ κ λ α ι , ρ. 88 b., machinae extra muroa urbia 
promioeotes. Y. Meura. Baailica aatem arcam άρ-
κλαν vertunt, lib. VIII , t it .2, cap. 101, et Cyrillua 
ad 1. 19 § 1 D. loc. Baail. tit. 1 c. 19. Leo Gram-
maticus : Καί τάς λεγομένας άρκλας έν πάσι κατε-

σκεύασεν τοΤς έμβόλοις, άργύριον τε κατά μτνα τοΐς 

ενταύθα κατακειμένοις πένησι δίδοσσαι. 

Ά ρ μ α τ α arma, pag. 42, 122, 246. Leo Grammati-
CU8 : πάντες ^γάρ τά άρματα καί τά λωρίκια έ ν ι 

ψαν είς τήν όδόν. AuctorGB : καί δ Χριστός όπούπα-

θεν δι* ημάς τούς ανθρώπους καί τδν σταυρόν μας 

Εδωκεν δπλον λαί μέγαν άρμα είς τό νά νικούμεν 

τούς εχθρούς ορατούς αόρατους. Glosaarium ms. 
ϊντεα τά όπλα ή τά άρματα. Etymologicum Ua-

PATROL. GR. C X X X I X . 

gnum : άρμα παρά Τ ω μα ίο ις δ'πλα ή δόρυ, ασπίδα 
καί θώρακα. Vide ad Gedrenum et Gloaaarium No-
micum. 

Άρχιζούπυνος ρ. 61 d, qui apud Gpoiitanoa 
πρωτοβεστιάριος. V. Meureium. 

Ά σ η μ ο ν argentum p. 344. Tbeopbanea iu Uera-
cliu : Καί άσημον καί όλοσηρικά ί μάτια. Gluaaarium 
manu exaratum: Άσήμιον άργυρος. Dixerunt igi-
tur άσημον, άσήμιον et άσήμιν. Auctor GB: Αιθο-

μαργαριτάρια άσήμιν καί χρυσάφιν. Pleruoique 
auteui pro argento non aignatc. Moaobop. Περί 

σχεδ* άσημον άργύριον τδ μή κεχαραγμένον. 

Άσπρον album, pag. 223. Gbrouicum Alexan-
drinum: Φορέσας στέφανον 'Ρωμαίων καί χλαμύδην 

άσπρην. Anaalaaiua Bibliotecariua iu Hiat. jEccl. 
porlavit coronam et chlamydem imperatoriam albatn. 
Tbeopbanes dixerat χλαμύδα βασιλική ν άσπρη ν . 

Scbolium ad oramTimaei Locri περί ψυχάς κόσμψκαΐ 

φύσιος, in regio ma. : Σταγών έστιν ό λεγόμενος ορεί
χαλκος ήτοι τό άσπρον χάλκωμα. Auctor GB άσπρον 

ωσάν τδ γάλα* Hinc άσπρίζειν in codice Nicet® GB, 
quod cst λευκαίνεσθαι. Eat et aummi genua. Nice-
tas p. 265 c, διακοσίους etc. : codex GB άσπρα. 

Abtrampsychua ία Πυθαγορικψ λαξευτηρίψ· Δήλοι 

δέ καί περί άσπρων είναι ταύτα έν κιβωτφ ή βα

λαν τ (ψ ή σάκκω, Ratiooale imperii sub imperatore 
Alexio Gomneno : Τδ μέν χάραγμα νόμισμα διά 
τραχέων άσπρων νομισμάτων άπαιτεϊσθαι. Cyrillua 
patriarcha CP. coatra Jud. [έστειλε γράμματα καί 

ορισμούς καί μαζή καί άσπρα. 

Αύθέντης, αύθεντείβ, αύθεντειν, δυναστεία, Domi-
nua, dominatio, domioari. Ρ . 110 d τήν Ηα ιονική ν 

παραληψόμενον δυναστείαν cod. GB αύθεντείαν. 

S. Maximueepiatola ad Zygomalam : τό δνομα τής 
αύθεντείας σου. Auotor anonymus in libro qui i n -

scribitur διήγησις εξαίρετος Βελθα'νδρου τού ' Ρ ω -

μαίου* τυραννικώς αύθέντευεν ώς φυσικός αύθέντης· 

Joanaes Gantacuz. ρ. 756 : Αύθεντης τών θαλασ

σών. Anna Comoeoa Alexiad. v r i : Κακόν πράγμα 

πρός τόν "διον έπαν^ρχεσθαι αύθέντην. Phrynicbae : 
Αύοέντης μηδέποτε χρήηι ώς έπί τού δεσπότου, ώς 

οί περί τά δικαστήρια ρήτορες. Vide ad Gedrenum 
in αύθέντης. 

Β 

Βαίουλος, παιδοκόμος ρ. 306 d , bajulua. Vide ad 

Cedrenum. 
Βάλκα βάρκα. Ρ . 346 b, τό δε ταύτης έφόλκιο/ 

codex GB βάλκα. Goaataatiaus HarmeaopulueBre-
viarii lib. n, tit. 11, § 9 : Τήν κοινώς λεγομένην 

βάλκαν. Virdoctus legendum putabat βάρκαν : Re-
gii tamen codioea nibil inutant. Auctor Gb : Ό κό
μης βάρκαν Ιφριψεν τρανήν κατά θαλάσσης. Esl 
autem βάλκα seu βάρκα birca, scapha. Exsiat ία 
Glopsie e Glossario Arabico Lat. collectia. Paulioae 
carmioe ad Cytberium : 

Ut max salubri barca perfugio foret 
Puppi supersits obrutx. 

Βάραγγος. Ρ . 362 a, μή Εχων υπασπιστήν, codex 
GB βάραγγον. El ρ. 362 a ό δέ τούς πελεκυφόρους 

34 
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έκκλησιάσας* idem codei βαράγγους. Anna Gomn. 
Alex. IV : Ό τών βαράγγων ήγεμών 'Αμπίτης. V. 

Gloeaar. ad Cedreoum. 
Βαρδάριος pag. ;.325 b , lege ibi 'Αξειός. Eusia-

thiue Ί λ . A\ p. 830 n . 10, 1. n : Περί τόν είτε άξιον 

είτε Βαρδάριόν. Lege 'Αξειόν. 

βαρδαριώται ρ. 220 d , οί τά ίσγινοβαφή φορούν -

τες ραβδούχοι* codex GB, βαρδαριώται, milltes 
stalionarii. Vide Mearaiuai. 

Βάσμουλοι lovia armaturae milites. P. 50 b , καί 

ψιλόν τού στρατού· codex GB βάσμουλοι. 

Βεστιάριον. Ρ . 98 a είς τό βασίλειον ταμιεΐον 

codex GB βεστιάριον. Hic ig i tur βεστιάριον est aira-
riuro : vide Indicem. Alias βεστιάριον eeu veatia-
rium accipitur pro loco ia quo vestes reconduntur 
Glossarium ms. βεστιάρον παρά 'Ρωμαίοις τόπος 

ένθα ή αναγκαία απόκειται έσθής. Leo Grammalieus: 
ταύτην καταγαγόντες εθηκαν έν τψ βεστιαρίψ. V e . 

Bliario autem proepositus άβεστιαριος (?) dicebalur. 
Idem L e o ; απέστειλε Πεντάκιον τόν άβεστιάριον 

αυτού. Itom ΙΙροκόπιον τόν άβεστιάριον αύτου. 

Primua autem praifectua vestiarii πρωτοβεστιάριος 

dicebatur, vel , ut opinor, πριμικήριος τού βασιλι

κού βεστιαρίου, ut apud oumdem Leonem G r a m -
maticnm. 

Βίγλα vigil ia, excubi©. P. 85 c δεσμοις καί φυ

λακαΤς ένισχημενος· codex GB βίγλαις. Glosearium 
ma* βίγλα φρυκτωρία. Gonstpntinus Porpbyrog. in 
Tacticia : Όφείλουσιν αί βίγλαι της νυκτός μετ* 

ασφαλείας πολλή γίνεσΟαι. Thcopbanca in Tbeod. 
ή δέ βίγλα γνούσα έδήλωσεν αύτψ Anaataaius ; quo 

cognito cuitodia nunliavit ei. Yide Gloss. ad Cedre-
num et Iadicem. 

.βλατίον pannus sericua p. 50 c. Ια Gioseario ad 
Gedrenuro aic acripaeram : « Blatta purpura. Salo-
mon etc. Fortunatus etc. βλατίον pannua aericus. 
ConstaQlinus etc. » Operarum vitio aliter editum 
eat. Nicetas νήματα σηρικά· codex GB, βλατία, 

Gloaaarium vetus illuatrias. vir i P. Seguierii Fran-
ciaj cancellarii : Έ π ι π λ α ώμοφόρια ίμάτια, κυρίως 

δέ τά έπί τοΐς ναοΐς έξηρτημένα βλαττία. Aunas 

Comncnffl Alexiadia l i b . ιιι, βλαττία aunt vestes 

purpurae : Αί εκατόν τεσσαράκοντα πέντε χιλιάδες 

τών νομισμάτων καί τά εκατόν βλαττία εστάλησαν 

διά τού πρωτοπροέδρου Κωνσταντίνου. 

Βολερός propugnaculum, boulcvart. Vido Meur-
siutn. 1 

Βούκινον buccina. Joannea Guropalates : Βούκι

νων ή σαλπίγγων ή άλλου τΐΑος σημείου μή δοθέντος 

τρανώς. Cunatanlinua in Tacticia : 'OJOV δύναται 

άκούειν φωνήν βούκινου ή σάληιγγος. Hinc βουκι-

νάτωρες apud eumdcm Gonatanlinum. A l i i βύκινον 

dicunl , Anna Comnena Alex. v u i : Μετά βυκίνων 

καί σαλπίγγων. Vide Gloaaarium ad Cedrenum. 
Βούκλα buoula, flbula. V . Meursiura. 
Βουγλίδιον. θησαυροφύλακας θυλάκους* codex 

GB βουγλίδια, aaCCuloa. 

βούλλα, βουκλιύειν, άποβουλλεύειν, bulla, s ig i l -
l a m , bullare, diabullare. P. 65 b σφραγίδας τε τ ο ύ 

τοις έπιβαλών. eodex GB βούλλας. Conoiliam F l o -
roatinum §088. 25: "Ωρισεν δ βασιλεύς διά γρσμ-
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Α μάτων καί βουλλών βεβαιωθήναι πάντα. Menologium 

Augusti d. 31 : Έχουσα σφραγίδα διά χρυσίνης 

βούλλης. Hino βουλλεύειν Nicetaa ρ. 133 c καί τι 

φασκώλια σφραγΐδι διασημαίνεται* codex C B βουλ-

λεύει. Sexla aynodua GP. act. 3 : Η ρ ό ς τούτοις καί 

τά αυθεντικά συνοδικά βεβουλλομένκ cum fUs et 

authentica Synodica bullala, et act. 15 : καί rpot-

κόμισεν ό αυτός ευλαβέστατος Ηολυχρόνιος χαρτίον 

βεβυυλλωμένον διά βούλλας έκτυπούσης μονόγραμ-

μον Ηολυχρονίου όμολογητού. Bullare ut i n Vita S. 

Joaonia Eleemoaynarii cap. 51, pittacium bullatum, 

Et άποβουλλεύειν disballare. Concil ium sextam CP. 

act. 15 : 'Αποβουλλωθέντος τοΰ τοιούτου χάρτου. 

Interpres : Et disbullata esl hujusmodi charlula. 

Βουτζίον, βουττίον, βούττις c u p a . 328 d οίνο* 

j δοχεία· codcx G B βούτζια. Leo T a c t . c a p . 15, § 75, 

βουττία τέλεια. Theodorua Hermopolites sic expres-

ait legem 206 D. de verb. aign. οινη^ά σκεύη λέγο

μεν περί τήν ληνόν. Οί δέ πίθοι καί αϊ βουττεις. 

Hero Mathematicue ί βούτης ή ς ή άνω διάμετρος 

ποδών ζ', δέ κάτω ποδών η ' . Provinciales bo*'t 

dicunt. Hinc βουττοποιός, Glosss Philoxeni ί Doga-

riua βουττοποιός. 

Βύζανον aacculusp. 378. Vide M e u r s i u m . 

Βυζομάχαιρον enaii genua p. 223. Meursius . 

Γ 

Γεμάτος plenus. Aoctor GB γε μάτην μίαν σζχ-

κούλαν. Stepbanua Sachlices : μεδυστροπίες καεο-

γνωμίαις πλήρης νά νε γεμάτοι. H i n c γεματίζε» 

t implere, Idem Stephanua: Έ γ ε μ ά τ ι σ ε τού χάρο» 

- τήν άλμυpαv.Vide Indicem.Hodie qaoqae in usuesL 

Γενικόν. Vide Gloaaarium ad Cedrenutn, et 

Meursium. 

Γεύμα prandiura P. 70 b ένστασης τοίνυν ώρβ; 

αρίστου· codex GB γεύματος. Auclor G B έδάκρυσαι 

αμφότεροι, έπειτα θέσαν τάβλα, έγεύθησαν. 

Γνίφων parcua ρ. 396. 

Γούργουρος gurgulio ρ. 296 V . M e u r s i u m . 
Γυβεντίζειν. Ρ. 384 c, codex GB επέμβουν intcr-

pretatur γυβεντίζειν. proclamare. 

Γυρεύειν άναζητεΐν, qusrere, c i r c u i r e . Ρ. 70 d 

auctor GB in hiatorica narratione de Beliaario: 

Χώρας πολλάς έγύρησε καί τοπαρχίας καί κάστρι. 

Τόπος αυτόν ούκ ήρεσεν τό νά προσκαρτερήσει τά 

μ|ρη τής Ανατολής γυρεύει καί Τουρκίας. 'Κγύρη-

σεν, έδιωξε τούς τόπους καί τά κάστρα. Stephanoi 

Sacblicea ; Τήν νύκταν άπου περπατή γυρίζει άρμε-

τομένος- Item : ΙΙολλοί έγύρησαν σκοτεινά καί ήλ-

θασιν πληγόμενοι. Aliaa γυρεύειν exponilor io 

gyrum includere, ut Cedreni p. 547 a , vcl radire, 

ut Joaunia Gaalacuzeni p. 757 έγύρισε {μετ' ευχα

ριστίας, cum gratiarum actione reversus est. 

Δ 

Δεήσεις libelli eupplicea p. 174 b. Constaot De 

adm. i m p . cap. 51 : Και ό έπί τών δεήσεων UbelU-

rum magisler. Vide ad Cedrenum. 

Δελήτίον. Gloaa. maa. D. Ganoell. δελήτιονΰ-

λεαρ. 

Δέσποινα βασίλισσα ρ. 157 d. Oppiani SohoSt-
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• t08 ρ. 40 βασίλειαν, δέσποινα ν. Cedrenue: Μή πολ

λάκις πίστευειν τη δεσποίν^, 

Δηφενδεύειν defeadere pag. 378. Coacilium F l o -
reotioura aeaa. 25 p. 565 edit. Eeg. Androaicus 
Junior in diplomate pro Monenubaaiot apud Phran 
zcm : "Οθεν δφείλωσι διατηρεΤν αυτούς εις τή* τοι

αύτην άνε^όχλησιν και δεφένδευσιν. Sultanus /£gy-
p t i in epist. ad Joan. Caotacuzenum imp. historiaa 
ejuadem Cant. l i b . i v , c. 14 : Νά ίχωσιν άγάπην 
καϊ δεφένδευσιν. 

Δισκοπότηρων. Cedrenua ρ. 557 a : Δισκοποτή-

ριον γάρ προσήνεγκε τ^ Μεγάλη Εκκλησία. Vide 
Notaa eroditiae. patrie Jocobi Goar. 

Δομαστικός. Μέγας δομέστικος magaua dome-
Bticua, primua iater omaes domesticoa. Anna 
Commena Alexiad. u : Τόν τέ ποτε μέγαν δομέστι-

κον νΰν βασιλέα τοις βασιλείοις πελάζοντα. Tbeo-
dorue Hermopolit. l i b . v n , t it . 11. Nicephorus 
Gregoraa l i b . m , Joaoaee Curopalatea, p. 863 b. 

Δούκας, δούκαινα, δούξ dux ρ. 52 c. Goncilium 
Floreatinum : Μαρκέσιοι, κόντοι και δουκάδες. Β . 

Ghryaoatomus epistola 12 : Καί γάρ τόν κύριόν μου 
τόν δούκα τόν γαμβρόν αυτού σφόδρα παρεσκεύασαν 

περί ήμας διακεϊσΟαι. Anna Gomnena Alexiad. v u i : 
Αύτψ τψ δουκί τού 'Ρωμαϊκού στόλου περιέπεσεν. 

Ηίαο δουκική άρχή ρ. 67. Curopalatee ρ. 857 διέ

πουν δουκικήν αρχήν. Nicet. ρ. 293 b ή δούκαινα 

Ευφροσύνη. Vide Glossarium ad Cedr. Ια ν . δούξ, 
et Gloas. Nomicum ία eadem dictioae. 

Δραγουμανίζειν ialerpretem agere. V . Meure. ad 
Gooetant Deadmiaiat. i m p . c. 43. 

Ε 

Έγκουσήτος vol έγκουσάτος oaualue. V . Meur-
s i u m . 

Έξάμιτος examitui , paoqi eerici geaus , pro 
quo auctorea Latiaitatia inQraaB aamitua. Petrua 
Bleaenaia epistola 66 : De %ona aurea et lumbari 
serico et samito, et atiis xenii$% quxpcr Uloremprx* 
sentium de vesira largiiione snscepi, non quantas 
volo, sed quantas valeo, refero vobU grales. Gallico 
samis. 

Έξωκιόνιον. Ρ . 159 c, apud Nicetauj edituin eat 
ΐξω Κιόνιον, exteriua Cioaium, moaaaterium quod-
d a m . Apud Gedreaum έξωκιόνιον ecribitur, apud 
Godiaum i a Origiaibue Gpolitaoia bis έξακιόνιον, ut 
apud Anaataaium Bibliotbecarium io biatoria eo-
cleaiastica : In Exaeionio quidam faUm eremila 
Nicolaus nomine, et quidam cum eo bla$pkemi, elc 

Επενδύτης. Ρ. 159 d. Gloeaar. me. 0 . Cancella-
r i i et Suidas : Έπενδότης τό έσώτατον Ιμάτιο ν, δ 

καί ύποκάμισον λέγεται. Gloaa. Greco-Lat. Ε π ε ν 

δύτης instata, superaria. Quidam έπενδύτην veatam 
acapularem iaterpretaotur apud aaoctum Atbana-
s i u m , i a Vita S. Antonii , tom. II, p. 479. 

Ζ 

Ζαγάριον caoia veoatioua. Demetrioe Hieraco-
eophii cap. 186 : Πάρεχε τψ ζαγαρίφ είς τό φαγεϊν 
καΐ προΟυμοποιηΟήναι. 

Ζάρια teasorffi pag. 358. Idom Nicetas in Balduino 

Flandro : Παλίμβολον υπέρ δστρακον καί κύβον 

muiabiliorem tessera : codex GB. υπέρ ζάριον. Α α -
ctor GB ία hialorica narratione de Beliaario: Κοιλή 
τά ζάρια ό ζαριστής καί τάβλες παίζει όμάδην. 

Auctor alius GB : Καί τά ταυλία καί τά χαρτία 
καί ζάρια νά τά καύσουν. Hinc ζαριστής aleator. 
I lem : Ό ζαριστής καθήμενος διά κέρδος έχει θάρ

ρος. Et πρωτοζαριστής ibidem. Truocate autem ζά
ρια dicebant pro άζάρια. Stepbaaus Sachlices : 
Δεύτερον συμβουλεύσω σε τά άζάρια νά μισήσεις. 

Malaxua ία bietoria patriarcharum : Έπαιζαν τά 
άζάρια. 

Ζαπέτια, ρ. 182. Vide Meursium ία τζεφέτον. 
Ζούπανος praefectue vestiarii priacipia. V . Gloaa. 

Meura. et ad Gonstantiuum. De adminiatr. i m p . 
Β c ' 2 9 ' 

Η 
Ήμέραι aimpliciter et κατ' εξοχήν dicebantur diea 

bebdomads qua passua est Chriatue. Meuraiue. 

I 
Ίνκλϊνοι ρ. 267 a Αημίί, aliaa Άγγλέζοι vei Έ γ . 

κλέζοι, et Έγκλητέρα, apud auctorem G B . 
Ίμφας iafaae. Glosaarium Nomicum Γμφας 

νήπιος. 

Ίνδικτιών indictio. Ρ. 194 d et 142 c τής τρίτης 

|πινεμήσεως* codex GB ίνδικτιών ο ς. V . Gloss. ad 
Gedreaum. 

Κ 
Καβαλλάριος caballariue, equea. CoostaaUaue i a 

Tacticia : Ούτοι δέ πάντες οί καβαλλάριοι οί κατά-

φρακτοι καί οί μή κατάφρακτοι. Ια oodioe GB lege-
batur καβαλλαρικόν στράτευμα, ut apud Gooalaa-
tinum καβαλλαρική παράταξις, et καβαλλαρικεύειν 

equiUre. Maauel Moscbop. περί σχεδ* κελητίζω 
καβαλλικεύω. Theopbanes : Καβαλλικεύσας δέ συν 

διακοσίοις άνθρώπόις αύτοΰ. Conalantinue ία Tact i -
cia : Ά π ό μεγάλων γάρ κινδύνων ταΰτα διασώζουσι 

πολλάκις τά Ιππάρια, καί δι' αυτών τούς καβαλ-

λικεύοντας αυτά. Gioaearium iaeditum : Όχούμενος 

καί εποχούμενος ό επιβαίνων καί καβαλλικεύων· 

Gui coatrarium eat άποκαβαλλικεύειν. Leo Gramma-
ticua : Καί άποκαβαλλικεύσας ό Κρούμος έκάθησεν 

έπί τοΰ εδάφους, καί τόν ιππον αύτοΰ έκράτει ό 
" υΙός. Vide iadicem et Gioasarium ad Gedreaum. 

Καγκελλάριος λογοθέτης, cancellariua, queator. 
Vide Cujaciuin ad leg. 2 cod. de petit. hoaor. 
aublat. et ad leg. ult . de diecuaa. l i b . x, C. et P a -
rat. ία l i b . i , cod. tit . 30. Qui regis majeetati pro-
ximua aedet, aecundua poat regem, ut ait Petrua 
CeUeueisde caocellario R. Aoglica epiat. ult . l i b , ι: 
Qux eni/n, inquit, proportionalilaiU habitudo inUr 
abbatem CelUn$ein et cancellarium regis Anglix t 
Pene non est comparatio, ubi non est exUtimationis 
adaptatio. Secundum post regem in quaiuor regnit 
quis te ignorat ? Erant et caacellarii ecclesiastioi. 
Sexta eyoodua C P . aot. 8 : Στέφανος διάκονος καί 
καγκελλάριος· Meminit 8igeberlaa Gomblaceoflii 
Joannia Roman» Ecoleai» caucellarii , qui Paschali 
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papa eucceaait; quem omnium acribarum.notario-
rum et ecriniariorum principem qcidam ioterpre-
tantur. Ooomasticuin vetus : cancellarii άρχιγραμ-
ματεΐς. Meminit el civitatia caocellani couciliuni 
Floreulinum seaa. 21 : Αεονάρόος Άρετΐνος ταύτης 

τής πόλεως καγκελλάριος. 

Καλαμάριον calamariuin, atramentarium. Ρ. 382 

Ο οί δέ γραφέας δόνακας. Godex GB καλαμάρια. 

Vide Meuraium. 
Καλαφατίζειν. Ρ. 349 a έπισκευάζειν τέ τών 

σκαφιόίων ύπόσαΟρα. Codei GB καλαφατίζειν. Pro-
viocialea galafatar dicuul, commiasuraa navium 
rimaave eolidare. Vide Meuraiuoi. 

Καλόγηρος μονάζων, moaachus ρ. 328 d. Joan-
nea Moachua Lioionarii cap. 27 : Καλλδγηρε, διά τί 

ούτως ποιείς ; Palladiua Laosiacae cap. 103 : Δακρό

σας ούν καλόγηρος. Vide Iodiccm. 
Καμαλαύκα έρεα τής κεφαλής, ρ. 303 d. Vide 

Gloeear. ad Gedrenuro. 
Καμάρα άψίς, foroix, ρ. 361 a Vide Gloas. LL. 

Aaliquarum iu Gamara. 
Καμέρα. Κάμερας κούφωμα, ρ. 70 b. iu puriore 

Graeco υπόνομος, cloaca. 
Καμπανίζειν ταλαντεύειν, ponderare, ρ. 344 d. 
Κάμπος campus, ρ. 31 a. Idem p. 51 είς τραπε-

ζώδες χωρίον. Godex GB κάμπον. lleui ρ. 101, έπί 

πεδίου, ldem codex κάμπου. Auctor GB δ'λος ό 
κάμπος έ'γεμεν άρματα καί δοξάρια. Δοξάρια aunt 
arcus. Vide Glosaarium ad Cedrenum. 

Κανικλείου τιμή oaniclei prsefectura, aamma 
digailas. Κανικλείων vel ό έπί κανικλείου, pag. 176, 

caaiclei prefectua. Leo Grammalicua: Δουλεύσαντα 
πρότερον Βασιλείω μαγίστρω καί κανικλείψ. Idem : 

Συμεών ό έπί τού κανικλείου. Vide Gloaa. ad Ce-

drenum et aotas poateriorea. 
Κανίσγειον pro καν ίσκιοv, aportula, honorarium, 

doaum p. 331 c. Auclor GB in Hiat, oarrat. de 
Belisario : Έστειλαν κανίσκια καί δώρα. Iteoi πό

σον κανίσκιν εφερον αυτοί. V. Joan. Muach. Limon-
c. 160, Meura. ad Const. De admin. imp. cap. 46. 

Καππάσιον πΐλον. Ρ. 86 b. Codex GB καππάσιον. 

In lndice eliam legaa καππούζιον, πΐλον. Auctor 
GB καί φόρυν παλαιογούνελον άπό πολλά κα

πό ύτζια. 

Καράβιο/ navigii gcnua ρ. 15 d. Isidorus in 

Gloaaia : Garabas parva ecapba ex vimine et corio. 
Aliae Gloaaffi : Garabua oavicula. Auctor GB τεκτώ- 1 

νησαν εκατόν καράβια καί τριήρεις, item τήν υγράν 

έπλήρωσε κάτεργα καί καράβια. Glossne GB Joan-
nia Voesii viri eraditisaimi : Ανερμάτιστο, ναύς, 

καράβιν άσαβούρωτον. Lco Graminalicua : Έξήλθον 

τοΰ καραβίου. Hino καραβοποιία Leonia Tuct. c. 
20, § 71, et πρωτοκάραβος navicularius, V. eumd. 
Leon. c. 19, § 8. Gonatant., De adin. imp. cap. 51. 

Καρδινάριος vel καρδινάλις cardioalia p. 401, c. 
Joanaea VIII ad Baail. Gonat. et Alex. epist. Ut 
post hujus patriarchx obttum nullusde laicis vel cu-
riulibux in patriarchatus eligatur vel consecretnr 
honore, ni$i de cardinalibus presbyteris, elc. Photiua 
patriarcba ita Gra?ce coovertit, έκ τών πρεσβυτέ

ρ α ς τών κα/50\ναλίων. Vido vui syuud. CP. ρ. 406 

b. et ρ. alt. d. edit Rom. Beaearion cardinalis ad 
psdagogum flliorura Tbome Palaeologi : Νά ιδούν 
καρδινάλην. Occurrit a*pe ία coocilio Florentino 
et Laonico Chalcoodyle. Vide de hie Meursium et 
Voaaium ouoquam aine laude diceadum de vitiie 
aermonis. 

Κάσσις casaia. Gonatantinua io Taclicia : Έ χ έ τ » 

δέ ό πεζόν καί κασσίδαν. Et de admioistrando im-

perio : Διηνοίχθη μικρόν τό τοΰ κασσιδίου αύτοΰ 

πέταλον. Tbeophanes ία Horaclio : Έ λ α 6 ο ν τά λου-

ρίκια αυτών καί τάς κασσίδας και πάντα τά άρ

ματα. 

Καστέλλιον caatellum. Tbeopbanee : Έ κ τοΰ 

καστελλίου απέλυσαν, item είς τό Παπουρίου χα-

στέλλιν. Vide Gloaaarium ad Gedrenum) 
j Κάστρα πόλεις* codex GB κάστρα. Gloaeae Isi-

dnri : Burgoa caatra. Aliaa κάστρο ν ponitur pro 
caatello seu loco muria munito. Anna Gomn. lib. 
viu : ΕΓσω τοΰ κάστρου et εξήλθε τοΰ κάστρου. Hioc 
έρωτόκαστρον. Auctor GB τάς πικρόγλυκο χάριτα, 

τού έρωτοκάστρου τούτου. Vel pro castris ; Theo-
phanea έν τοΐς κάστροις υμών εύρίσκομεν αυτούς. 

Καταλλάκται κολλυβισταί. Godex G B καταλλα-

κταί. Gloaaariuoi ma. άργυραμοιβός ό καταλλάκτης 

ή καί ό χρυσοχόος. Α καταλλάττω, quod eat permu-
to, changeurs. 

Κάτεργον triremis ρ. 38 c. idem p. 49 a δια 

ταχυναυτουσών νηών. Codex GB κάτεργων. V. eura-
deiu p. 230 b, et Indicem in γόργα κάτεργα. Au-
ctor GB κάτεργα άπό τήν Βενετίαν τήν πολυχρυσο-

, μένην. 
4 Κατηχουμενεΐα loca in quibua atabant catecbu-

meni p. 294 c. Coilatio S. Maximi marlyria cura 
Theodoaio Episc. Caesar. inter Collectanea Aoaala-
aii : Ascendunt ad eum in catechumenium ecclesia 
ipsius monasterii. Αnaetaaiua Bibliotheo. in Historia 
ecclcai istica : Et ascendentibus per xnex portx 
ascemum in catechumenia ecclesise. Alii habeot ca-
techumena. Simeon Tbeaaalooiceoaie adveraua bs-
reeea apud Leonem Allatium de Nartbece veteris 
Eccleei® p. 91 edit. Paris. Νάρθηκες δέ λέγονται 

ήτοι τών νεών άρχαί καί κατηχουμενεΐα, ήτοι τών 

κατηχουμένων ό οίκος. Sio etiam acribitur ία Chro-
oograpbia Lconie Graromatici. V. Meuraii Gloasa-
rium GB. 

Κατοΰναι impedimeota, aarcio» p. 253 d. Idem 
pag. 253 circa iiaem, τήν δέ αποσκευή ν πάσαν. 

Godex GB, κατοΰναν. Auctor GB, Ά φ ' ότου δέ έγεύ· 

θησαν καί πεΐραν τό τραπέζη, έμβαίνει τήν κατούνάν 

τις τής φεδροκάζας. Vide Iadicem. 
Κατουνοτόπιον σκηνή, tentorium, tabernaculum 

ρ. 240 b. Vide Meuraium. 
Καύκαλον aimulacrum. ρ. 95 d χ ε λ ώ ν η ς μίμη-

μα* codex GB καύκαλον. Vide tamen Salmaeium 
Notia ία Spartiaoum p. 152 collat. 2. 

Καύχος. Ρ . 313 d εραστής αυτής. Godex G D καΰ-

χος καί φύλος. Lependum videtur καΰκος καί φίλος, 

ut καύκος eil amicua, aicut καΰκα amica, coocubi-
na. Astrampaychua έν τψ ΙΙυθαγορικψ λαζευτηρίφ* 

έξ αιτίας τών παίδων καί τής καύκας, Q u « et μαύκι. 
Vida Iodicem, 
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Κελλίον, Ρ. 
F A B R C m GLOSSARIUM. 10-4 

326 a τά έπί τής θεραπείας λειογέ- Α Κοντάριον contus, haata ρ 
νεια μειράκια. Codex G B , Τά τοΰ κελλίου αύτοΰ δοράτια. Codex GB, 

παιδοποΰλα. Ε ι ρ. 342, Πρδ της βασιλείου κλίνης. 

C O J P X GB habet : Κελλίου τοΰ κοιτώνος αύτοΰ. Μ ο -
Bcbopulus περί σχεδ· Κελλίον κοινώς τδ παρ' 'Αττι-

κοΤς δωμάτιον, ilem κοιτών καταχρηστικώς τδ κοι

νώς λεγόμενον κελλίον, cubiculura lectus. 
Κεντηνάριον, centenarium. Tbeopbaoes : Φασί 

γάρ αύτδν χίλια τά κεντηνάρια δεδαπανηκέναι γρυ-

σίου Ιν τούτψ τψ στόλω. Gregoriue Turonensia,hiat. 
ν , cap. 19 : Thesaurum habentem supra tniile auri 

centenaria. Appendix : Recipiebant tria cenlenaria 

auri annis singulis. "Vide Iaidor. x v i , 24; Procopium 
Περσ. α'. 

Κεφαλάδαι. Ρ. 209 a οί τάς δημοσίους άναζωννυ-

23 0| δεξιοστροφεΐν 

κοντάρια. Glosaariom me. 
δόρατα τά κοντάρια, λογχάρια, ilem ξυστοί τά κον

τάρια. Euatalhiua ad Odyse. ι : Δήλον δε δ'τι τόν 

ρηθέντα Όμηρικόν κοντόν τό παρ' ήμιν κοντάριον 

ύπεκόρισε. Aatrampaychus : Καί μακρόν τι ό'μοιον 

κονταρίψ. Meoologium ruena. Apr. d. 23. Leo T a -
ctic. cap. 12, § 50. Cooatanlio. in Tact. p. 6. Mo-
acbopulue περί σχεδ· Δόρυ τό κοντάριον, item λόγχη 

τό κοντάριον. 8choliaates Oppiani, ρ. 70 el 90. 
Hioo κονταράτος conto armatua. Leo d. § 50 et § 41, 
et cap. 18, § 27. 

Κονταρεξίφαρον ρ. 259 a, ία codice GB exponitur 
βέλος, sagilta. 

Κόντος dux exercitua, vel comea, comte, pi 198 
μένοι αρχάς. Codex GB, κεφαλάδαι. Auctor GB, g b. Nicephorua Gregorae, l ib . π : Κόντου Κεφαληνίας. 
Καί πείρε καί τούς άρχοντας πασών τών καστελλείων 

καί κεφαλάδας οίίς εΤχεν δ'λη ή 'Βγκλιτέρα. Qui et 
καπετάνοι vel καπιτάνιοι. Auctor GB, in Hiat. nat-
rat . de Belieario : Καί καπετάνον ποιήσω σε έφ' 

δλην τήν άρμάδαν. GoQcilium Florealioum eesa. 
25 : Έστειλα γάρ κατά τόν καιρόν καπετάνιον έν τη 

Βενετία έτοιμάσαι κάτεργα. Gapitanoi. Concilium 
EphesiDura act. 7 : Magnificentissimxu capitaneus 

principi et clero scripsit. Vide Gloae. ad Cedr. in 
καπετάνοι el Indicem in κεφαλάδας. 

Κεφαλάρεα armatura capitis equorum. V . Meura. 
Κεφαλατικεύειν ducere cohortem. V . Indicem in 

κεφαλάδας. 

Κεφαλατίκιον. Joan. Gantac. i , 48 : Απεστάλης 

είς τό αυτόθι κεφαλατίκιον. V . Gapitaneatua. 
Κλεισοΰραι δυσχωρίαι, clusurse, aogusti aditua. 

Procopiua περί κτισμάτων γ'. Τούτου δέ τοΰ χωρίου 

έπέκεινα, δσον έκ σημείων οκτώ μάλιστα, 8ρη 
απότομα καί παντάπασιν αδιέξοδα, ξυνιόντα είς 

άλληλα στενωπούς απεργάζονται δύο άγχιστά πη 

άλλήλοιν ό'ντας, ούσπερ νενομίκασι κλεισούρας κα-

λειν. Gloasarium ms : Ε μ β ο λ ή , κλεισούρα, είσοδος 

στενότατος. Theopbylact. Simoc. Hiet. Mauric. νιι , 
oap. 14. Anna Comn. l i b . v. Glosa. ad Cedrenum. 

Κλίβανον vel κλιβάνιον lorica. Gonatantinua 
Porphyrog. i a Tacticis ; Τόν δέ καβαλλάριον έξώπλι-

ζον λωριχίοις καί κλιβανιοις ή σιδηροΤς ή άπό κρα
τών πεπλεγμένοις. Ηίαο κλιβανάριοι, de quibus i n 
Gloaa. Nomico. 

Κόμης comea, ρ. 243, Οί τοΰ στόλου τοΰ βασι

λέως* aliua codex : Οί τού βασιλικού στόλου κομή
τες, iroperatorise claaaia comiles. Vide Meuraium 
ία ν . κόμης, et Codin. de offio. 

Κομμερκεύσαι τελωνήσαι. Κομμέρκιον eoim est 
tr ibulum. Nicetaa, p. 247, καί τά πλοΤα τούτων 

ήργυρολόγουν' codex GB έκομερκευον. Aooa GoniO. 

Alexiad. VI : Τήν έμπορείαν αύτοΐς άζήμιον έποιή 

σατο έν πάσαις ταΤς υπό τήν έξουσίαν 'Ρωμαίων 

χώραις , ώστε άνέτως έμπορεύεσθαι καί κατά τό αύ
τοΤς βουλετόν, μήτε μέν υπέρ κουμερκίου ή ετέρας 
τινός εισπράξεως τψ δημοσίψ είσκομιζομένης παρέ

χειν άχρι καί όβολοΰ ενός ύπερ κουμερκίου, tributi 
oomiae. Ια diplomate Andronici Juoioris : Καί δι-
δώσιν χάριν κομερκίου είς ποσότητα νουμισμάτων 

εκατόν νουμίσματα δύο. Vide GloBsarium ad Cedr. 

Auctor GB τής δύσης οί αύθέντες, Πηγάδες, κόντοι, 

πρίγκιποι, δουκάδες, καβαλλάριοι. 

Κούκουρον γορυθός, theca. CooetaotiouB ία 
Taot. ΟΤον τοξάρια μετά θηκαρίων αυτών, σαγίττας 

μετά κουκούρων. Yide uotaa ad Joaaoem Gaatacoz. 
ρ. 998. 

Κούλα. Ια codice G B , ut refert Wolfiue in v a r i i a : 
Ακρόπολις iu puriore Graoo. V. Meursium. 

Κουμπανία. Ρ . 293 b : Φρατρίαν καί σύστημα 

ποιησάμενοι. Codex G B , Κουμπανία μία γινό

μενοι. 

Κουνία σπάργανα, cuaabula. 
Κούντουρος equus. Pag. 69, Μετά κουντούρων 

καί άλογων Αραβικών. Sic legit Meuraiua. Fragmen-
Q tura ma. Περί πηλικότητος τών μέτρων καί ή 

παρ' ήμιν έπινενοημένη είς δπουργίαν τών βασιλι

κών προστάξεων αλλαγή διά τών κουντούρων μίλια 

b' ήγουν στάδια μ ε . Exstat ία bibliotbeca Regia* 
Gloasarium me. : Βέρεδον τό κοβύτουρον. Legeadum 
κούντουρον. Ilem βηρήδοις, Ίπποις, κουντούροις. 

Hioc άποκουντουρίζειν. Auctor GB 018. Καί άπήτις 

φα καί γλύψει σε τότε άποκουντουρίζη, et κουντου-

ριάριος, qui equo publico utitar. Tbeodorue Her-
mopolitee, l ib . v u , t i l . 8, explicane legem 2 D. de 
in jua voc. i b i : Sed nec eum gui equo publico in eausa 

publica transvehatur: Ούτε, inquit, τόν δημοσίοις 

'ίπποις διά δημοσίαν χρείαν έποχούμενον ήτοι τόν 

κουντουριάριον. 

Κουρσάριος pirata, prado. Glossarium ms. 
Πειραταί, καταποντισταί, κουρσάριοι, corsaire. 

D Κοΰρσον, κουρσεύειν. Gedreous ρ. 477 ο. Con-

alantinua Porphyrog. ία Taoticia : "ίνα ή έν καιρψ 

πολέμου ή έν καιρψ κουρσού βαστάζωσιν. Tbeo-
phanea : Καί ού κουρσεύομεν. Aoastasius ; Incur-

siones ηοη facimus. Item : Κουρσεύομεν καί άφα-

νίζομεν τάς χώρας αυτών. Anaataaius : lrruemus et 

exterminabimus regionem ipsorum. Vide Indicem io 
κούρσα, κουρσεύειν, e t c , et Gloaaarium ad Cedre-
nura ία voce eadem. Ια κούρσωρες aulem Ιίο. I , 
a fine lege protocursor. 

Κουστωδία custodia. Tbeopbylactus ad cap. 27 
Mattbaei : Κουστωδία δέ λέγεται παρά 'Ρωμαίοις 

ή φυλακή. Τούς ούν έπί τό φυλάττειν τεταγμένους 

στρατιώτας κουστωδίαν ονομάζει. Et ad Acta apo-
stolorum, cap. x : Ίστέαν Λ ( k v \ ^ TOCV^.W-
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κοσίων έστι στρατιωτών, ή δε κουστωδία έξήκοντα. 

Glossarium I D S . : Κουστωδία τδ στράτευμα, δ'περ 

βάνδον οι 'ΡωμαΤοι καλοΰσιν. Utunlur Alexander 
Monacbus, de inventione S. Crucis ; Simoon Me-
tapbrastee, in Longino ; Alexiua Rbarlurua doctr. 
ult. Pentecoetarium ; Palladioe hiatorife Laueiacae 
cap. 86 in liue. 

Κουζασθλάγης. Vide Meuraium in eadem di-
Otione, ot κουτζός. 

Κρασίον, vinum : hodie κρασί. 

Κώδηξ. Codex. Iaidorus Pelusiotea 4 epiatol. 94 : 
01 τών νομοθετών κώδικες. V. Glosaar. ad Cedr. 

Α 

Ααρδία. Ρ . 322 c, 8εια κρέα. Godex GB, λάρδια. 

Glosa® Gyrilli : Αάρδος, laridue. Theophaaea in 
JuetiniaDO : ΟΓνου μέν γάρ καΐ λάρδου και παντοίον 

είδους εύθυνία ήν. Hodie λάρδι dicunt. 
Αεγεών legio. S. Athanaaiua in Metapbrasi Paal-

morum m i . psal. L X X V I , vere. 17 : Τδ πλήθος του 

λεγεώνος τδ τάς τήν ίβυσσον άπελθών. Procopiue, 
περί κτισμ. Ίουστιν. : Αεγεών δε δ λόγος έπωνο-

μάζετο. Theophylaotus ad cap. χχνι Mattb.: Αεγεών 

γάρ έστι τδ μέγιστον τάγμα έξακισχίλιοι ΙππεΤς. 

Adde Paeanium Eulropii Metapbraat. ρ. 70 et 101. 
Comtant. de Tbem. Orient. tb. ι. Oppiani Scbol. 
p. 44. Rufum in LL . milit. Moschop. Alexium 
Rharlurum doctr. ult. Graecoa ad. I. n. de bia qui 
not. inf. 

Αειζουρία luxuria. Vide Leonia Tactica, cap. 20, 
| 83, et ibi Meuraium. 

Λευίτης Levita, diacoaue. Glosa. me. λευίτης ( 
διάκονος. Corippua 93 : 

Hinc Levitarum verterabilis ordo canenfum. 
Nibil frequentius ia libria Patrum. Hinc arcbilevita 
pro archidiacono. Goffridua epiat. 17, lib. u : 
lndiscrete gloriosus ι-ester archilevita, etc. Nimirum 
quod Aaron et filii cjua atque Levits in templo 
fuerunt, boc episcopi et preabyterl et diaconi eilq 
viudicant in eccleeia, ut ait Hieronymus, epiat. 85. 

Λίζιος domealicus, amicoa, p. 18 c. Auctor GB 
λίζιός του έγίνη. Vide Iadicem et Meuraii Glossar. 

Λογιστής. Ρ . 37 d alius codex λογαριαστήν 
babet. Vide Zonaram ad can. 10, conc. 7 CECUITI. 

aeu Nicsen© n aynodi. Moacbop. Περί σχεδ. ρ. 47 
ia iine. De logista. Cujac. ad 1. 30 G. De decur. 
1. 3 G, de hia qui ap. mun. ausc. et I. 15 D. de [ 
excus. 

Λόγγος locua auguetus. Vide Cedrenura, p. 407 
a. et Meursii Gloss. 

Λογοθέτης oancellarius. Vide Glosaarium ad 
Gcdrenum. 

Λωρίκαινον lorioatum, iaatar lorica?. 
Λώρος ρ. 86 c. Έξανε πολλαΤς διά λώρων codex 

GB μαγκλάβια δούς πολλά. Vide ad Gedr. 
Μ 

Μαγγανίτζασα manganura, machina bellica , 
idem quod μάγγανον. Ρ . 106, auctor GB : Στήσαν-

τ$ς μζγγανιχά έπολεμουν τδ κάστρον. Rinc v^Tt*" 
'^ιος qai mangana conficit. ConalanUnua \u T * -

^ Cticis : Έ χ ε δέ καί μαγγαναρίους καί λεπτουργούς 

καί χαλκεις. Vide ad Cedrenum. 
Μαγκλάοιον lorum, flagellum, faslis. Ρ. 212 c. 

Δι' άλλακτών έπαίδευσε δώδεκα. Codcx QB, Διά 

μαγκλαβίων. Conatantin. De adm. Irop. cap. 51: 
Τοΰτον διά μαγκλαβίων σφοδρώς υπεξήρχετο. Leo 
Grammaticua : 'Αγαγών αυτούς καί άπογυμνώσας 

έτυψε μαγκλάβια. Sic in Regio codice ; lege μαγ-

κλαβίοις. Item στρατηλάτην τοΤς προσήκουσι μαγ-

κλαβίοις έσωφρόνησε. Hino μαγκλαβίτης. Ilem: 
Τού Αρσενίου έπιβου)ή καί Παύλου μαγκλαβιτύ». 

Bem : Τ ή τού μαγκλαβίτου αξία τ ι μ η θ ε ί ς έν τφ 

οίκψ τών μαγγάνων διτβτάτο τ η ρ ό μ ε ν ο ς . AuctOT 

incerlua de caetrametatione in bibl . Reg. Σύν τοι; 
μαγκλαβίταις στηκέτωσαν. Vide Cedrenum, ρ. 622 

I Β, el ibi notaa poateriores eruditiseimi viri Jacobi 
1 Goar. 

Μάγουλον gena. Cyrillua patriarcba GP. Advereos 
Judecos cap. 2, quaeat. ι : Όποιος σοι δώσγ, ενα ρά

πισμα είς τδ ένα μάγουλον, γύρισα { του καί το 

άλλο. Auclor GB μάγουλα ροδοκόκκινα, αύτόβαπτα 

τά χείλη. Gloae. ma. γνάθοι μάγουλα, item παρειιί 

α\ γνάθοι ήτοι τά μάγουλα. Binc κατομάγουλον. 

Nicetas ρ. 238 a τήν κάτω γένυν τρομαλείαν δει-

κνύς. Codex GB, Κατομάγουλα τών γενειών. Hodie 
μάγουλο dlCUDt. 

Μακελλάριος Ianioe, Janiator. Astrampsychos: 
Δήλοι δέ είναι τδν άνθρωπον μακελλάρην καί μά-

γειρον. Hodie μακελάρης. 

Μαλίον capillus. Pag. 382 d, Κ α ι τάς τρίχας 

συνεστραμμένας. Codei GB, μαλία. Ammianue 
Anthol. lib. ιι, cap. 52, epigr. 5 : Και στόλιον, 

μάλιον, πωγώνιον, ώμιον £ξω, έκ τούτων ή νύν 

εύδοκιμεΤ σοφία. Auctor GB, Έ χ ε ι μ α λ ί α χρυσάφω-

τα Γσα τής ηλικίας τής. Hodie μάλι. 

Μανάρα aecuris ρ. 227. Utuntur etiam hodie. 
Μανδρεύειν ρ. 268 a. Μάνδρα eat monaaleriana. 

Epiphanius haereai 80 : Έ ν μοναστηρίοις υπάρ

χοντες εΓτουν μάνδραις. Hinc μανδρεύειν. Nicetas: 
Αυτήν έκεΤσε έμάνδρευσε, monacbam fecil. Μαν

δρεύειν autem dixit ut Latini monachare. Goffridus 
Vindocinenaia ιν, epiat. 1 3 : Subita prestutn m/fr-
mitate monachastis. Et epist. 50 : Quos monasUrio 
nostro monachandos misit. 

Μανουάλιον candelabrum, bodie καντιλιέρι, 

chandelier. Vide Mcuraium. 
Μάππα. Μάππα στρογγυλή. Vide Indlcem. 
Μαππάριος mapparius, qui mappam in circo 

mitlebat. Vide Meuraiura et Gloeaariam ad Ce-
drenum. 

Μαρκέσιος marohio, ut in eynodo Florentica 
μαρκέσιος τής Φερραρίας. Vide Gregoram vri. 

Ματζουκάνη, ματζούκιον, ματζουκα. Cunstanti-
nus Tactic. ρ. 19 : Τζικούρια, βαρδούκια, ματζοί-

κια. Leo Tact. rap. 14 § 84 : "Η σικουρίων ή μιτ-
ζουκίων. Stepbanus Sacblices : Ματζουκα πολερφ 

τδν άνεμον νά δύρω. 

Μαύρος niger. Ρ. 35 d, Τψ δέ μέλανι χρώμα*· 

Codex GB, μαύρψ. Tbeophanea : Καί βαλόντες 

Q O L ^ H vxSoov. Hodie quoque in ueu aat. VHe 
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Μέλιγγος. Vide Meurs. 
Μεσάζων. Ρ . 38, Τών δημοσίων είς φορών φρον

τιστών. Codex GB μεσάζοντα. 

Μιτάτον synagoga Baracenorum. V . Meureium. 
Μιτύς ρίν, naaus V . Meursium. 
Μνήμαι memoria», aeu aoniversarii SS. diee ad 

colendam eorum memoriam inatituti . JoanneeHie-
rosolymitanua, l i b . III ia Btralagemata B. J o b : 
Propterea et memorias Sanclorum facimus, et pa-
rentum noslrorum vel amicorum in fide morienlium 
devole memoriam agimns, etc. Anaatasius Bibl io-
thecariua ia Hieloria cccicaiaatioa : Festus senalor 
urbis Romas missus ad Anastasium propter quasdam 
civiles ulilitatfis, memorias sanctorum aposlolorum 
festivitate majori petiil celebrari. Μνημεία autem, 
quffl et memoriffi dicta, auot loca SS. Martyribua g 
dicata. B. Auguatinus epistola 137 : Nam et nos no-
vimus Uedioiani apud memoriam sanctorum^ ubi 
mirabiliter et lerribiliter dcrmones confitentur, etc. 

Μονάζων Ρ . 111. b. Καθ' έαυτδν Ιδιάζων* aliua 
eodex μονάζων. Hinc monacbi aeu μονάζοντες 
dicli, qui solitariam 61 privatam vitam elegerunt. 
Gregorius de euntibua Hierosolyma : Έ π ε ί τοίνυν 
είσί τίνες τών τδν μονήρη καί ιδιάζοντα βίον έπαν-

Αρημένων, οίς έν μέρει εύσεβείας νενόμισται τδ τούς 

έν 'ίεροσολύμοις τόπους ίδειν. 

Μονάζων monachus, ρ. 135 b. Glossarium m a . : 
μοναδικούς άναχωρητάς, ή απλώς μονάζοντας. 

Μοναστήριον φροντιστήριον, monaateriura. Tho-
mas Magiater: Φροντιστήρια τά διδασκαλεία τών 

φιλοσόφων. Λέγοιντο δ' ά'ν οΰτω τά παρ' ήμιν μονα

στήρια, ώς τής όντως φιλοσοφίας ένταυθοΐ μελε-

τωμένης. Idem fere Menuel Moacbopulua in vocum 
Atticarura ecloga. Idem περί σχεδ* Παρθενεΐα τά 
μοναστήρια, et σεμνεΤον τό μοναστήριον. 

Μοναχική πολιτεία, ut Cedreni ρ. 329 b , et 
Curopalalffi pag. 817 c. Nec igitur quidquam mu-
laadum in Hermiae biatoria, tametai aliter viaum 
aummo juria antistiti Parat., i a cod. lil. 3, l i b . i , 
ut et ibidem docebo. 

Μόσχος muacua, aroraatia genua. Vide Menr-
si u m . 

Μούλα. Ρ. 295 a, ήμίονον. Codex G B , μούλαν. 

Alexander Trallianus l i b . i , cap. 15 : Πεσεΐται δε 
έάν τρίχας όνου καί μούλης υποθυμιάσης. Auctor 
G B μούλα κολοστολίστη. Hinc μουλίων mulio in 
Baailicia, 1. L X , } 7 D. loc. 

Μουσούριον litterae Musulmanicae. Sic μουσουλ-
μανίζειν Muaulmanicam religionem profiteri. Vide 
Meursium ία eo verbo. 

Μούρτζουφλος auperciliosue. Vide Meuraium. 

Ν 

Νερόν. In Indice άντλον, νερόν, aqua. Maximue 
episcopus Margunii homil. ι: Νά αποδίδεται καί 
είς τό νερόν καί είς τό πύρ. Auctor alioa GB, Πϊ>ρηκα 
μικροπόταμον, καί εϊς τό νερόν τό μέσον φλόξ τού 

πυρός έξήρχετο. 

Νοσοκομείο ν nosocomium. Locus venerabilis, in 
quo osgroti homincs curantur. Julianue Anteceesor 

Nov. 7 , cap. 1. 

{ Νύκτα nox. p. 127 b, νυκτός. Codex G B , νύκτας 

Stephanus Sacblicea: Τήν νύκταν πόρνε*, περπατούν 

καί κλέπται καί φονίσκοι. 

Ε 

Εενών xenoo. Ρ . 285 a, είς νοσοκομειον. Aliue 
codex ξενώνα. Juslin. Ν ο ν . 111, cap. 1, ξενώσι. 

Julianus Νον. 104 xeoooibus. Sic etiam Νον. Just. 
131 c. 10, J u l . 119, c. 11. Meoologium Junii 27 de 
Sampeone: Τής Ιατρικής γάρ επιστήμης ήν έν 

πείρτ^, καί τόν βασιλέα Ίουστινιανόν άνιάτψ πάθει 

περιπεσούντα ίάσατο. Έ κ τούτου ό βασιλεύς δπερ-

αγασθείς τήν άρετήν τόύ ανδρός καί σέβας αύτψ 

απονέμων, τόν μέγιστον οΤκον και περιβόητον δι' 

αύτου άνεγείρας ξενώνα κατεσκεύασε, καί σκευο-

φύλακα τής τού θεού Μεγάλης Εκκλησίας κατέστη-

σεν. Nicepb. Cal l . 11, 18: Χωρία τά κάλλιστα ών 
εΤχεν αυτόθι, τοΤς αυτού ξενώσιν άπεχαρίζετο. 

Manuel Moschopulue περί σχεδ- Κοιτών κυρίως 

μέν οίκος ό περιέχων κοίτας πολλάς, ώς οί 

ξενώνες. 

Ο 

(Ομφίκιον ut ία priore editione, pro δφ-
φίκιον, ut ρ. 316 c offlcium. Yide ad Gedrenum. 

Όσπίτιον hoapitium. Pag. 525 et 347. Idera 
p. 325 b, άπρόσμαχον οίκητήριον. Godex GB όσπί

τιον. V. Ind. AetrampeychuB : Έστι δέ τό όσπίτιον 

τούτο είς πάσαν πραξιν τυχηρόν. Rationale imperii 
sub imp. Alexio Comneno: Έσχιδεύθη τό όσπίτιον 
αυτού έγγυς τού Ιπποδρόμου διακείμενον. Gloaaarium 
ms. Ηέταυρα καί τά σανίδια Vv οΐς στεγάζομεν τά 

όσπίτια. Utl lur Georgius Alexaodriaue ία Vita 
Chryaoatomi, Joaoaea Cantacuzonua aut eultanus 
/Egypti, in Epiet. ad Gantaouzenura imp. p. 756; 
Gonoiiium GhaJoedon. act. 1 1 ; Conatantinus. De 
adminikt i m p . , Graecua Intorp. Basilic. l i b . XLVII , 

t i t . 1, in iterpret. I B ; Lucius 32 D. De donat. 
Hodie σπίτη vel σπίτι dicunt. Auctor G B , Έμπενης 
μές ταΤς φαμιλίαις τά σπήτια δυσφανίζεις. Alexius 
Rharturus, doot. 2. Beaearioa cardinalis epiit . ad 
paedag. filiorum T b o m s Palaaologi. 

Ούννάρχης. Ρ . 47 d in alio codice, 'Ρήξ τών 
Ούγγρων. Glo8aarium ma. D. Ganoollarii, OGwoi 

οί Ούγγροι. Vide pag. eamd. a. 

"Οψις obeea p. 263 b . Eadem p. 263 a βασιλεύς 
δέ δέδωκέ τινας τών έξ αίματος ομήρους. Codex 
GB δψιδας. Tbeophanee in Leone: Λέγοντες δτι 
δίδομεν όμιν ό'ψιδας τά τέκνα ημών. 

'Οψώνιον opaonium, atipendiam. Tbeodoretoe 
in epistolam Pauli ad Romanoe cap. 6 : Είκότως 
καί τόν μισθόν όψώνιον κέκληκεν* όνομάζέιν γάρ 

ούτω φίλον αύτψ τό στρατιωτικόν σιτηρέσιον. Andro-
nicus Junior ία diplomate pro Monembaaiotis: Οόδέ 
αυτοί όφείλωσι χάριν μαγειρίας ή όψων ίου ή άλλου 

τινός ζητήματος άπαιτεΤν τι έξ αυτών. V . Gloesarium 
ad Gedreoum. 

Η 

Πακτώνειν pacieoi. Vide Meursium ad GooaUn 
de admiaiet. i m p . o. 44. 
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Παλατινός. Palatinus ρ. 156 b. Pelatinus Α έκατέλ^δε του κάστρου τε τάς πόρτας, η : 

sit cxplicat Nicetaa. Aliaa Palalini nomeo generale 
eai, eoque omnea coniinentur qui in aacro Palatio 
m i l i U n t . De quibus vide l i b . xu Cod. tit . 23 et 
28, et ibi Cujacium ; Julianum Antecesaorem in 
Scholiia ad Novellam 22, cap. 82, Gloeaarium Iai-
dori in Baailidea. De Palatinia vide etiam Glos-
sarium Nomicum, et quae ibidem observavimua. 

Uavov pannua, linteum pag. 213 et 365. Baailica 
l i b . xxxv, tit . 1, cap. 22, § 6 : Σφραγισθήναι δια

θήκη λέγεται εί και τδ πανίον έν ψ έμδάλλεται 

σφραγισθή. Εχ I. 22. D. qui tealam fac. poaa. 
nam etiam πανίον dicpbant, ut apud Codin. De 
oflic. πανίον κίτρινον. Auctor GB in hiatorica nar-
rat. De Beliaario: IIαν ία χρυσό υφαντά Ικρέμασαν 

πόρταν ηυρικεν λαμπράν έξ άδαμάντου λίθου. V. 

ad Cedrcnum. 
Πορφυρογένητος porphyrogenitaa. Έ ν τϊ} «ορ-

φύρφ τεχθείς Ghristodulus aive Joannes Gant. in 
epigt. ad Nilora : In purpura g e n i t a e . Idatias 
Epiacop. Faaiis Gonaularibua: lpso anno natou 
esl Honoriux nobis in purpuris. Porphyrogeniti 
dicli vel quod naii purpura e x c i p e r e n t u r , patre 
Jam imperatore (buc al ludil P r o c l u s orat . 4, lo-
quena d« Cbriato : Ό βασιλεύς της δόξης ά*ί 
άλουργίδος τά σπάργανα), vel a d o m o ία qua Au-
guata3 pariebaot. Gonalant. Manaaaca : Πορφύρα* 
δνομάζουσιν εκείνον τόν οικίσκο ν . A o n a Gomneoi 
Alexiadie, l i b . νι : Κατά τό άφωρισμένον πάλι'· 

είς τείχη. Andronicue junior in diplomale pro ^ ταΤς τικτούσαις τών βασιλίδων ο ' κ η μ α έπι ται 

. —t... * \ 1 T J — ώδΐσιν εύρηκώς. ΙΙορφύραν τοΰτο ανέκαθεν δνομά

ζουσιν, έξ ού καί τό τών πορφυρογενήτων όνομι 

εΐς τήν οίκουμένην διέδραμε. Adde l i b . v n , noo 
multo poat iui t ium. Idem Manassee πορφυρό-
παιδα appsllat eum qui in p u r p u r a nataa est, 
i n , veraibua qoi habentur ia calce l i b r i calamo 
exarati. 
Πορφυρόπαις, γόνος αύσονάνακτος καρτεροθύμου, 
Ανδρόνικος μεγάθυμος, ίϋμμελίης π ο λ ε μ ι σ τ ή ς , 
ΨΩ γέρα πρώτα σεδαστοκρατορίης νεΤμ' ό φυτεύσας. 

Πρίγκιψ prineeps. Nicepborua Gregoraa. ι ? : 
Πρίγκιψ Πελοπονήσου καί Α χ α ί α ς . Menologiom 
menae Maio die 24 : Ώ ν οί μέν ήσαν κομήτες οί 
δέ τριδοΰνοι, οί δέ πρίγκιπες. Adde Cantacuzenum, 
ρ. 753, Annam Comnen. Alex. J ib. m , ct qus 

llonembaaiotia : r H παν ίου ή λινοκόκκου. Idem 

Nicetaa ρ. 312 πραταί τών οθονών. Codex GB πα-
νοπράται. 

Παπάς Ιερεύς, eaeerdos. Gedrenua ρ. 342 c : 
Τόν βαιουλον αυτού παπάν έποίησε. Auctor GB» 
Κρούν οί καμπάνες δυνατά, μαζωνοΰνται παπά

δες, καί ψάλλουν έως τόν ούρανόν. Πάπας aotem ve 
πάπα pro pontifice R. aumitur ρ. 130 b. 

Ιίαρακοιμώμενος. Joannea Gantacuzenua, l ib . i , 
0. 2 : Τ ή τοΰ παρακοιμωμένου τετιμημένου αξία. 
Conalantin. De adm. imp. cap. 4 3 : Βασιλείου τοΰ 
παρακοιμωμένου οίκος. Gndinus, De offic. Ό πα

ρακοιμώμενος τοΰ κοιτώνος ευρίσκεται κεφαλή τών 

έν τφ κοιτών ι παιδοπούλων καί τών κοιτωναρίων. 

Leo Grammaticue: Τοΰ δέ βασιλέως διερχομένου 
/ — ι - # Γ — — — 

έν τή προελεύσει, ύπισθεν Βασίλειος περιεπάτει φο- dicam in Glossario Nomico ν . πρίγκιψ, 
ρών σκαραμάγγιον μετά σπαθιού, ώς £θος τοΤς πα-

ρακοιμωμένοις. Paracoamomeaua igitur gladium et 
acaramangium imperatoria ferebat. V.Meuraium et 
Gloaaarium noalrum ad Cedrenum, περί τοΰ κοςτώ-
νος προκαθημένου. Vide Cantacuz. I, 48. 

Παραμονή. Pag. 364, ΙΙελεκυφόρος βάρβαρος. 

Codex GB παραμονή. Eet autexn παραμονή cu-
etodia, atatio. Stepbaoua in Comrnentario in 
Ariatotelia Rbetoricam hactenua inedito, Τυραννί-
δος δέ τέλος φυλακή ήγουν λεγόμεναι παραμοναί. 

Ηαραπόρτιον portella. Anaataaiua Biblioth. de 
•itia Pontif. Conatantinua in Taoticia: Ηαραπόρτια 
δέ μικρά περισσότερα. Vide ad Ced. 

Παρασκευή. Ρ . 342, Ή έκτη τών ήμερων. 

Προβέα pellia, membrana pag. 281. Idera ρ. 
235 a καί δέ^^ιν έξημμένον. Codex G B , προβέαν. 

Hodie προβία. 
Πρόεδρος pontifex, antiatee, praesul ρ . 140, c. et 

ρ. 393 προεδρεύων ίερατικώς τής πόλεως. Annt 
Comnena Alexiad. vn : Όρφ τόν τής Χαλκηδόνος 
πρόεδρον Λέοντα τήν Ιερατική ν στολήν ήμφίί-

σμένον. Theopbylactue Simocatta, H i s t . Mauricia-
nae, l ib . m , cap. 2 : Μετ' ού πολύ δέ τόν της Κων-

σταντίνης πρόεδρον ό στρατηγός είς τό στρατόπεδον 

πρεσβευτήν διεπέμπετο. Ali i πρόεδροι erant PaJa-
t i n i , de quibua Ifeuraiua in bac dict ione. Anna 
Comoena Alexiad. n : Τφ τών προέδρων τετιμηκως 
άξιώματι. Erant aotem numero p l u r e s , et ioter 

Aliua oodex παρασκευή. Diea aextua, diea Vene- D eoa primariue πρωτοπρόεδρος d icebatur . Eadem 
ria . V. ad Cedr. et Gloaaariura A r a b i c o L a l i n u m . 

Πασιας Bassa apud Turcaa. Τόν Πασιάτην θ ε ό -
δωρον. Vide Meuraium in ν . πασίας. 

Πάτος diviti», divea. Vide Meuraium. 
Πάτροκλον excuaatio, pnetexlue. V. Meursium. 
Ποδαρούλλιον aella. P. 383 a είς έδρας. Godex 

GB ποδαρούλλια, Euatathiue ad Odysa. η ' ρ. 1571, 
Π . 2 0 : Δήλοι δέ (άνδράχλη) τό ιδιωτικώς γυναικειον 

ποδαρούλλιον. 

Πόρτα pag. 108 et 368. Idem ρ. 44 πύλας τών 

πόλεων. Godex GB πόρτας. Leo Tact. cap. 11, 
I 4 8 : Έμπροσθεν τών πορτών. L«?o Grammaticua: 
Και μηδενός άν©ισταμένου άνοίξαντες τάς πόρτας 

Ισήγχγον αυτόν είς τήν πόλιν. Auctot Gfc; 'rYkto. 

Anna l ib . ι ι ι : Εστάλησαν διά τοΰ πραιτοπροέδρο-j 

Κωνσταντίνου. 

Πρόκοιτος. V , Gloaaar. ad Cedr. i n παρακοι
μώμενος. 

Πρόκυψις proapectua. Vide ad Codionm De 
officiia 

Προσώψιον faciale. V . Meuraium. 
Πρωτεκδικειον. Vide Gloss. ad Cedreoam in •· 

Έκδικος, et Meureium in eadem voce. 
Πρωτοασηκρήτης. Quie diceretur άσηκρήτηί, 

dncet Glosaarium ad Gedrenum. Suidae io Etyrao-
logico ms. penea virum i l luatr ia i imum D. Petrom 
Segulerium Franci» caQoellarium : 'Λσηκρττη; 
υ τ ι ^ φ ι ^ ^ ^ τοΧς τών κρατούντων μυστηρίοις 
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όπηρετούμενος. Οΰτω παρά τή Αύσονίόι διαλεχτώ 

τδ άσηκρήτης άνομα έπί τοΐς μυστηρίοις μεθερμη-

νεύεσθαι βούλεται. Πρωτοασκηρήτης autem eat p r i -
mue a eecretis : erant enim pluree. Protosecreta-
riue in Hyporaneatico de Aoastaeio apocrisiario. 

Πρωτονοτάριος nolariorum primicerius, primus 
inter DOtarios. Vide ad Cedreoum. 

Πρωτοστράτωρ. Stralor, qui jdomioom in equum 
aoblevabat, πρωτοστράτωρ qrimus imporialiura 
etratorum. A r n a Comn. Alez. v n : Μιχαήλ πρωτο
στράτωρ αύτοχράτορος του δούκα. V . Meursium et 
Glossar. aostrura ad Cedrenum. 

Ρ 

'Ράσα rasa, vostes raouastica?. P. 175 o. Kal 
τΨς τών έσθημάτων μεταβολής. Godex GB habebal, 
(5άσα. Hiac ρασοφορειν. Balsamon ad can. 5 aynodi 
GP. p. 560 a : Είσελθόντων είς μοναστήρια χαί 

βασοφορούντων. Et ία can. 10 S. Basil . ad A m p h . 
Καν γάρ μή άποκαρή x i c , άλλά ρασοφορήογι. Et 
ρασοφόροι. Bals. d . ρ. 560 b. Vide Hugonem Mc-
nardum ad Concordiam regularum sancli Bene-
d i c t i . 

'Ρήξ, ρήγας rex ρ. 109 a- Anna Gomnon. Alex. 
Vin : 'Ρηγών τε καί δουκών χαί χομήτων. Theo-
pbanes : 'Ρήγα καλέσας εαυτόν γής τε καί θαλάσ

σης. Item Πρός Ζιλίτβιν τόν ρήγα τών Οΰννων. 

Aoctor G B : Γοργόν πεζεύει προσκυνά ό |Βέλθ«ν-

δρος τόν (5ήγαν. *0 ρήγας τοΰτον κατιδών πολλά 

γονυκλιτοΰντα. Vide Iadicem, et Gloaaarium ad 
CedrenQin. 

'Ρήτωρ qui scripturas iastar oratorie eccle-
siastici interpretabalur. Vide Meureium k i n ea 
dictione. 

'Ρικτάριον. Ρ . 109 a τό δόρυ "θυ*ε. Godex.GB, 
ρικτάριον, bastile, jaculum. Dicebam legendum 
ριπτάριον a ρ*ίπτω, quod de jacalo dicitur, G I O S B » 

C y r i l l i , ρίπτω έπί ακοντίου, jacio, jaculor, proji-
cio. Gloasarium ms. Βηρύτται τά ριπτάρια. Con-
staotinus in Tact. p. 3 : "Αλλοι δέ άπό μακρόθεν 
ίρβιπτον, ώς ειρηται, τά ριπτάρια. Εί ρ. 42 : ΕΙς 
τό ^ίπτειν ριπτάρια καί μέναυλα. Hioc (5ιπταρίζειν 

jaculari . Ifem Const. ρ. 4 : ΟΤον ή τοξεύοντες ή 

ριπταρίζοντες. Bt ρ. 14 : "Ινα όπου αρμόζει ριπτα-

ρίζη ευκόλως κατά τών πολεμίων. Et ριπταράτοι, 

ρ . 42 : 01 δέ ριπταράτοι ώφελοΰσι χαί έξωθεν τής 

παραταγής. Bt ριπταριστής apud eumdem ρ. 8; 
Verum in indice Wolfii ecribilur ρικτάριον. Emeo-
demus obiter Leonem Tactic. cap. 9, § 58, ubi 
editum est : Τούς δέ λεγόμενους ψιλούς, σκουτάρια, 

ακόντια μικρά, τζικούρια. Legendum eaim σκου

τάρια, ρικτάρια, ακόντια, μικρά τζηκούρια, ut con-
stat ΘΧ bac Joaoaie Cbeci iolerpretatioae : Leves 
aulem habeant scuta parva, rhictaria, jacula, tzicu-
ria parva. Sio etiam legebalur io ejuadom Checi 
l ibro cap. 5, § 3, ρικτάρια, τζικούρια. Nec audie idi 
suat vir i docti, qui putanl ριπτάρια melias esee. 
Gloesarium manu exaratum, quod utendum accepi 
ex bibliotheca i l luatrissimi Gdnoellarii: 'Ακινάκις, 
σπαθομάχαιρον, ρικτάριν, δόρυ ή άκόντιον Η ε ρ -

σικόν. Sed ei bodie Graeoi ρίκτω dicunt pro 

ρίπτω. Ut quin vcra lectio sit apud Nicelara et 
recta emendatio apud Leonera, dubitare non 
liceat. Utruinque igitur et ριπτάριον et ρικτά
ριον reclum est. 

•Ρόγα stipendium, roga. Pag. 38, 7 9 , 2 7 i , 327 : 
Συνήθης διανομή τών στρατευμάτων, Nicepborue. 
Leo Grammaticua : Μ ή τού στόλου τήν νενομισμένην 

|3όγαν λαβοντες. Hnastasiua Bibliotbecarius, in 
Bistoria ccclesiaeiica, anno Heraclii 22 : Erant 
autem quidam Arabum juxla positorum^ qui acci-
piebant ab imperatoribus rogas pauxillas ad custo-
diendum entomia eremi (eic legitur in 2 maa, : 
In Thuaoaeo autem otomia pro stomia, ut apud 
Theophanem στόμια, qua? aunt fauces). Eodemvero 
tempore venit quidam spado daiurus militum rogas. 
Et cum veniuent Arabes secundum consuetudinem 
accepturi rogam suatn, etc. Tbeopbancs : Ααβεΐν 
τήν ρόγαν αυτών, A a a a Gomnen. Alex* ?i : Τόν 
πατριάρχην σφών ήξίωσε μετά τής [άλογου ρόγας. 

Hiuc ρογεύειν erogare. Idem : Καί σώρευσα ς τόν 
περισωθέντα λοόν έκ τών διαφόρων πόλεων, έρόγευ-

σεν αυτούς. V. varias ad Nicetam, ρ. 131, et Wolf i i 
l n d i c e m , et Gloasar. ad Cedr. 

'Ρούτα ruta, multitudo, globus m i l i l a m . Vide 
Meurs. 

'Ροΰχον rocue vel roccue, p«g. 213, 213, 251, 
381. AslrampsycbUB in Πυθαγορ. λαζεοτ; : 'Ροΰχον 

κόκκινον. Item είς τό ε\ Όσπίτιον δήλοι είς παΐδας 

καί εΓσοδον καί εύτυχίαν καί καΰκαν καΐ (5οΰχα 
πολλά. Cyrillus patriarcha C P . : Αιά νά λάβ$ τά 
ρούχα σου, δός του χαί τό όποκάμισόν σου. Auctor 

GB βύσσινα ρούχα καναξαμύτου. Additio 1 Gapi-
t u l . Garol. c. 22 * Et pedules paria quatuor, roccum 
unum. Sic legitor tomo II Conciliorum G l l i a a . 

Σ 

Σάβανον l inteum. Hierocles Artis veteriaarl» 
l i b . i i , cap. 98 : Λοΰσον τόν ιππον καί άπόμαξον 

σαβάνοις. Theomneetue ibidem ί Τ ή δέ εκηι έξα-
γαγών της φάτνης λοΰσον καί άπόμαξον σαβάνοις 

Vegeliue, Art , vet. l i b . m , ο. 47 : Sabanis validio-
ribus abstergetur. Goliatio Gartbag. n cum Oonat. 
Cumque intra sabanum volumen tehedx membrana-
rum pro parte descriptum, eto. 

Σάγισμα ioetratum equi. Leo , Grammaticus : 
Τών ίππων αμφοτέρων τών μερών διερχομένων 

μετά χρυσών σαγισμάτων. Item, Εύρεν αυτόν έντε-

τυλιμένον έν τψ σαγίσματι τοΰ δεξιοΰ Τππου. 

Σαγίττα. Ρ . 44 d βέλους εντός. Godex GB σαγίτ-

τας. Ν . Suidam Ια άβλητα. Tbeophanea ία Hera-
olio : Έμειναν άπ' αλλήλων άπό δύο σαγίττων. 
Cbroaic. Alex. Έ ξ ής έλαβε σαγίττας. Constaati-
mus ia Tact. Leo Tact. cap. 12, § 6 1 : 'Από ενός 
σαγιτεοβόλου. Hinc σαγιττάτωρ aagittator, apud 
cumd. Leooem c. 4, § 57 et c. 7, § 57 : et σαγιττο-
ποιοί, d . cap. 4, § 50, et Constantinum ia Tact. 

Σαγμάρια. N u m . 116, Τά σκευοφόρα. Godex G B , 
σαγμάρια. Animalia qua? impedimcnta et sarcinas 
veaunt. GoaetaDlinue ia T a c l . p. 1 6 : Έ χ ε ι ν σαγ-
μάριον έν. Senriua ία ι iEueidos : Εί hov in tnuUis 
nominibut obtervandum ut Ο/ΛΙΜΑ t x οΑ\νλ\«ιν*, 
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formclur, qua detracta in neutrum cadat necesse i 
esl, ut piscinalis locus, piscina cella, piscinale; 
sagmarius mulus, sagmaria mulay tagmarium. Odo 
Cluniaconsie, lib. De vita S. Geraldi: Intcrim vero 
omne stipendium quod in tagmariis Geraldi delatum 
fuerat, paulatim defecit. Petrus Bleeensie epist. 
94: Quod si milites nosiros ire in expediiionem quan* 
doque oporteat, sagmarii eorum non ferro sed vino, 
non lanceis sed cascis, non ensibus sed utribus, non 
hastis sed verubus onerantur. Et corruple,*attmaritw 
Aaclor Vit© 8. Gebebardi archiop. Saliihurg.: 
Angebat e contra non carpento neque irahea% verum 
solii saumariis necestaria posse inferri. Sauraariue 
Gallia btte de somme, Italie bestia da sommti. Et 
aauroa pro onere vel aarcinis. Lutprandus L L . 
Langobard. tit. 59, § 1 : Et tollantad saumas suas ] 
caballos tres. Sic Provinciales saumade dicunl; eat 
enim σάγμα. Aohmea όνειο. cap. 235 : Έκαβαλλί-

κευσεν αυτήν μετά τό σάγμα. Eginardue, in Vita 
Caroli Μ. : Ut sunt cortinse et stragula, tapetts, 
fulcra, coria, sagmata. Inde aagmare. Glossaa 
veterea : Sagmat asinum σάσσει δνον. Et sagmalus 
σεσαγμένος, ez emendatione Volcanii, quem 
deinde aeculus est Gl. Salmasius ad Hist. Aug. 
p. 354. Gorrupte etiam Grsci σαΰμα dicunt pro 
σάγμα. Theopbanee : ΈκάΟησαν αυτόν έπί δ'νψ 

σαυματομένψ. Sic legitur in codice ma. Nioolai 
Fabri Pe\reacii viri perilluatris. Idem διά ζώων 

σαγ μαχόμενων. Eustatbiue σαγράριον accipcre 
tidetur pro eo quod aagmariia imponitur : eic 
enim acribit ad Odyss. α'· Άστράβη, ό' σημαίνει 

σέλλανκαί σαγμάριον, ut σέλλα rereratur ad equoa 
qui sellam ferunl, σαγμάριον vero ad equos aa-
gmarios,quo molliua tchant. Vegetius aagmam ap-
pellare videlur Artia velerinariae, lib. n, cap. 59 : 
Tunc sagmarum vel sellarum mcnxura conveniens. 
Gloasariura ma. : Άστράβη τό σαγμοσέλλιον. De-
nique σαγμάριον pro sarcinie ipaia ponitur, Leonie 
Tactio. cap. 9, § 58. 

ΣακελλάριοΓ eaoellariue. Nicepborus Calliat. 
lib. zvii i , cap. 44: Σακελλάριους της εκκλησίας 

καΟεστηκώς. Ghrontcon Alexandrinum ; Σακελλά-

ριος πατριάρχου.Άπό τής σακέλλης aut σακκουλλίου 

aut σακκελλίου, a aecello. V. Indtcem in βουλλεύει. 

Gregoriue Nazianzenue orat. 3 in Julianum : Καί 
τό σακέλλιον προβληθήσεται. Sic etiam ecribitur, 
orat. 4. Gorippua 4 : 

Qratior Augtuti servans pia gaza sacelli. 
Hinc σακελλίζειν. Gloaa. me. : Διηθείται, άφυλίζε-

ται, σακελλίζεται. Vide Gloaaarium ad Gedrenum. 
Σακκούλιον. Ρ. 133 c, Τα φασκώλια σφραγιδι 

διασημαίνεται. Godox GB, σακκουλια. Glosearium 
ma. μαρσύπιον τό σακκούλιον. Hodie σακκούλι. 

Σάλτζα Ιμβαμμα, iatinotus, ρ. 382 d. Ilalice 
salsa. 

Σανδάλιον άκάτιον, navicula, ρ. 85. Vide et 
d. 242. 

Σαπώνις νίτρον, aapo, ρ. 97 b. Corrupte antea 
legebatur νίπτρον in Indice. Alii σαπώνιον dicunt 
vel σχποόνιόν. AJexias RharUrat doctrina, %U 

τήν άγίαν καί μεγάλην j π α ρ α σ κ ε υ ή ν άρχοντες 

Γδετε ποτέ μόνον τό σαπούνιν νά καθαρίζει άνε» 

ύδατος, vel σάπωνα. Excerpta ex veteribui Gloaaii, 
aaponem σάπωνα. 

Σεβαστοκράτωρ. Nicepborus Gregorae 4 : Ό 

μέν γάρ σεβαστοκράτωρ ές τό δεσποτικό ν ανάβεται 

παρά τού βασιλέως αξίωμα, ό δέ μέγας δομέστικο; 

ές τό τού Καίσαρος, ό δέ Καίσαρ α μ α τ ψ πενθερφ 

τού δεσπότου ές τό τού σεβαστοκράτορος. Georgim 
Logotheta ln Ghronico GP. : Αναγορευθείς ouv 

Θεόδωρος βασιλικώς έχράτο τοις π ρ ά γ μ α σ ι , δέσπο
τας τε προύβάλετο καί σεβαστοκράτορας. Coronae 
jus babebat quffi tamen multum ab imperatoria 
differebal, ut acribit Anna Gomnena, Alexiados in, 
p. 59 cditionis prira». 

Σέκρετον secretum, secretariuro. Andronicoi 
Junior, in Diplomate pro Monembaaiolia : Έ ν τφ 
σεκρέτψ τής βασιλείας μου. Vide ad Cedrenum. 

Σελέντια κατηχητήριοι λόγοι* V. Meurs. et Gloe-
sarium oostrum ad Cdr. 

Σέλλα sella. άστράβη, V. ad Cedr. 
Σεντούκια κιβώτια, arc», Bcrinia. V . Meoralam. 
Σκάλα Bcala. P. 55 c, βαλέσθαι ξυλίνην κλίμακα. 

Codex GB σκάλαν, Moecbopulue περί σχεδών. 

Κλίμαξ ή κοινώς σκάλα. Gedrenas : Τ ή της 

ακροπόλεως σκάλα συνέτριψεν αυτήν. Coaslanti-
nus in Tact. Καί σκάλας ξυλίνας. Uodie σκαλί, 

et σκαλούνι ecala? gradue. 
Σκαλώνειν appellere V. Meurs. Glossarium, et 

notaa qusdem ad Constant. De admio. imp. 
cap. 9. 

Σκίγκος perna p. 206 d. V. Meureium. 
Σκλάβοι ώνητοί, esclaves pag. 58. Joannee 

Caatac. iv, 1 4 : Έ ξ ών έχει άο' ημών σκλάβων. 

Hinc σκλαβουν, io eervitutem redigere. Cyrillus 
patriarcba GP. contra Jud. : Καί τότε έσκλαβώθτ 

ό Ιεζεκιήλ ό προφήτης, καί ετούτα* ς αϊ δύο σκλα-

βείαις δεν ήσαν τόσον βαρείαις. Auctor GB : Τους 

δέ άλλους κατεσκλάβωσαν. Et mox : Ώ ς ήκουσεν 4 
βασιλεύς αύθεντης εής ΠΙρσίας τό πώς έχασε παν

τελώς τό άνθος τού φοσσάτου, καί δ'σους έσκλάβωσσν 

καί δ'σους έσκότωσαν, ούκ οΤδεν ότι δράσειε. Al i i σκλά
βους dicunt, ut Nic6te,pag. 85 in Annotat. Aslram-
psycbua ί Καί άσθένειαν καρδίας, καί άπό γυναικός 

σθλάβων καί δούλων ζημίαv.Atqu6 ita inlelligendam 
videtar quod scribit Conetantinue Porphyrog. De 

^ tbem. lib. n. Ibem. 6 : Έσθλαβώθη δΐ πάσα ή χώρα. 

Hino σθλαβογενών. Anna Comnena Alexiadla n : 
Καί μάλλον τών είρη μένων δύο βαρβάρων σθλο-

βογενών, τυΰ τε Βορίλου φημί καί του Γερμανού. 

Σκουτάριον θυρεός, ecutum ρ. 56 d. Gloeaariam 
ms. ; Άρτήτομος 6 τελαμών ήτοι 6 λώρος, έξ ού 

ήρτηται τό βαλάντιον ή τό σκουτάριον ή Ετερον τι. 

Item, ασπίς σκουτάριον. Vide ad Cedrenom. 
Σκουτέλλιον soutella. V . Meorsium. 

Σούδα foeaa. Conitantinus in Taoticie: Ποίησον 
γύρωθεν σούδαν βαθεΐαν, et postea σούθαν όρύσσειν 

E l De adminiet. imp. Έ ν φ καί [σούδαν οι παλαιοί 
ποιησάμενοι. Leo Grammatious : Κόψας καί τήν 

σουδαν πλατεΐαν. 



FABROTI BLOSSARIUH. 1086 

Σουππέδιον euppediam, euppedaneum, όπο-
πόδιον, ecabellum quod pedibus eubjicitur. 

Σπχρτζάμια έπαυχένια αγλαίσματα έχ τριχών 

συγκείμενα ίππείων, ρ. 120 β. 

Στούδιον monaeterium ab Studio aoctore ejus 
nuocapatum, cujue meminit Juetia. Νον. 50 o. 6. 
Cedreaua : Ό τοΰ Στουδίου ηγούμενος. Tbeophaaoe: 
Πλάτων και Θεόδωρος ηγούμενοι της μονής τοΰ 

Στουδίου Anaataaioa ita vertit, Plato ac Thtodorut 
hegumeni Studii. 

Στράτα atrata, iter pag. 26. Gloeearium me. : 
Ό δ δ ς ή στράτα. Auclor GB, Έκράτησας τής ξενη-

τείαςτήν στράταν. Italice strada, et compoaitum 
βιστράτον, b iv ium. 

Σχολαρίκιον inaOrie. G1088. flne. : Ένώτιον σ χ ο -

Λαρίκιον. 

Α, γραις καί μπαλαιστρερίδες, τόξα καί τ οξ ατό ρου ς . 

Τζαγγροτοξάτας Nicetae vocat ρ . 348 a ot 361 a. 
ΤζακισΟήναι θραυσθήνάι, aauciari, vulnerari; 

ρ. 123 d 
Τζεφέτον aromatia genue. V . Meursiam. 
Τζουκούριον eecuria. V . Meuraium. 
Τούβλοι πλίνθοι όπταί, laterea cocti, V . Meiueium 

Ια τούβουλα. 

Τούφα τιάρα. Zoaaraa ία Baailio Porphyrog 
Τρεναίτιον libula ρ. 60. V. ία βούκλα. 

Τυ μπάνιο ν pilea mulierum Gpolilaoarura t y m -
pani formaal refereatia. V. Meuraium. 

Β 

Ταβελλίων tabellio. Procopius άνεκδοτ. pr 124 : 
"Ονπερ ταβελλίωνα χαλοΰσι 'Ρωμαΐοι. Vide GloBia-
r i u m Nomicum. 

Ταβλίον κύβος, tabula, ρ. 358. Auctor G B : 
Και τά ταυλία καί τά χαρτία καί ζάρια νά τά καύ-

σουν. Gloesarium ms. : Πεττοί τά βόλια έν οΤς τα-

βλίζουσι. Lege ταβλία. Dicebaot et τάβλην, ut ία 
Agatbiffi Scbolaatici epigrammate Aalbolog. l ib. i , 
oap. 61 : Ταύλην φεύγετε πάντες. 

Ταβλισμός etuprum. Vido Meureium. 
Ταξίδιον yel ταξείδιον. Leo GrtimmaUcae: 

'Αφόβως συνεξελΘεΤν μετ' αυτών έν τψ ταξειδίψ. 

Vide Gloaaarium Cedreai. ρ 
Ταρίδες dromooea. Ρ. 347 d δρομώνων ίππαγω-

γών. Codex G B ταρίδων. 
Τένδα aut τέντα tentorium, taberoaculum, pa-

pilio. Ρ . 240 b, τήν σκηνήν είσιών. Codex GB 
τένταν. Leo Tact. cap. 5, § 9 : Φροντίσεις δε καί 

ετοιμάσεις καί τάς λεγομέ/ας τένδας καί άτεγείας, 

tendas et ategias. Ategise aunt καλύβαι, σκηναί. 
Joaepbua άλ. 6, c. 31 : Έπεί σκηνοποιεισΟαι 

πάντας εθος τφ θεψ. Rufinua Aquileieaaia ita 
vertit l ib. vn, cap. 12 : Quoniam ategias in Λο-
norcm Dei componi in Umplo ab omnibus mos est. 
8ic legeadum. Goaetaatiaaa Tact. p. 12 et 44 : 
Tbeopbaoesia Theodosio. Leo Grammaticue : Καί 
κατελθών εις τής τού Καίσαρος τένταν. GIOBS . Juria : 
Τένδα τό σφαιρικόν διετεταμένος ύφασμα* τένδω 

γάρ τό διατείνω. Promiscue igitur τένδα vel D 
τέντα, θίο Galli tente, Itali tenda. 

ΤετραρεΤαι pag. 119, aed Meuraine leglt πέτρα-
ρεΤαι. Snnt autem petrari® macbiti© beliice3. 

Τετράς diea Mercurii . Petrua Alexaodrioae, can. 
15 : Τετράδι γάρ καί παρασκευή νηστευτέον, d%€ 

Mercurii el Veneris jejunandum. 
Τζαγγάτορες eagittarii, eat eoim τζάγγρα 

arcus p. 53 a. Idem p. 87, έκηβόλοι 'ΡωμαΤοι God. 
G B , μετά ζαγγρών. Joannea Caatacuzeaua, Hiat. 
l ib. I, cap. 3, p. 108 : Τών έκ τόξων Λατινικών 

τών λεγομένων τζαγγρών άφιέντων ρέλη. Anoa 
Coninena Alexiad. νιιι : Τ ό μέν ουν άπο τής τζάγ-
γρας βέλος έμπεσόν είς τό άκρον τής κόρυθος, eto. 
Auctor G B , ία Historioa aarrat. de Belieario; Τζάγ-

'Γποκάμισον, Ρ. 343 b , τόν έσχατον χιτώνα. 

Codex GB όποκάμισον. Godiaus ία παρεκβολαίς· 
Και τό ίμάτιον αύτοΰ καί τό όποκάμισον βρακίον 

καί τό σρικτούριον καί τό φακεώλιον αύτοΰ λαβών. 

Glossarium ms. : Επενδύτης τό έσώτατον ίμάτιον, 

δ ύποκάμισον λέγεται. Vide sapra ία ροΰχον. 

Φλάμουλον flamalam, vexilluffi, ρ . 300. Con-
Btaatinus ία Tacticie : Τά φλαμουλα έκαστης τούρμας 

ή δρούγγου Ιδίας χρόας έ'χειν. Baailius in Nauma-
chicia : Ηροσθετέον δέ τούτοις καί τριηραύλην καί 

κελευστήν Εστι δέ ό μέν ίβουκινάτωρ, ό δέ ότό 

φλάμουλον κατάχων. 8ic legitur ία Regio exemplari 
et φλαμουλίσκια apud eumdem Conatantinum. 
Dicuat el φλάμμουρα vel φλάμουρα. Manuel 
Moaobop. Περί σχεδ ώ ν : Σημαία τό φλάμουρον, 

quamquam ία alio oodfoe legitar φλάμουλον, at 
annotatar i a variis. Auclor GB : Καί στήσασιν τά 
φλάμμουρα στόν τεΤχον. Niai forte legendum sit 
φλάμπουρα. Idem : Λοιπόν αυτοί Χριστιανοί άκαρ-

τεροΰν νά δοΰσιν σημάδην μέγα φλάμπουρον τόν 

σταυρόν τοΰ Κυρίου. Ηίοο φλαμπουριάρης. Auctor 
G B , ία llistorica oarratione de Beliaario : Καί ή σύ 
ήσε φλαμπουριάρης, flammulariua. Verum nihil 
mutandum. Idem auctor .* Έδραξε τό καράβη, 
Ιστεσαν φλάμμουρα πολλά. Vide Gloseariura ad 
Cedreaum. 

Φεγγάριον luaa. Vide Meuraium. 
Φόρεμα στολή, veatis. Concilium Florentinum 

8688. 16 : Φοφεμένοι πάντες. V e r t u o t : omoes cum 
sacrie veeUbue. 

Φόρος αγορά, forom. Ια diplomate Andronioi 
Juniorfo: τοΰ σπανίου τοΰ έν τψ φόρφ πωλου
μένου. Ocourrit paesim. 

Φουρκίζειν έπί σκόλοπος άπαιωρήσαι, V . H a r -
maoop. el G l . ad Cedr. ία φουλκίζειν. 

Φωσσάτον ξενικόν. Purior textas ξενολογία. 

Exterai militee. Φωσσάτον pro castrie ex exercita 
poni dudum obearvatam eet. Idatins epiecopus in 
Fastis coosalaribus : Et ipso anno profeclus est Va-
lens Augustus ex urbe ad foualum. Aona Comnena 
Alexiad. vni : Προσέταξεν διά παντός φωσσάτου 

διακηρυκεΰσαί τόν έςτήν αΰριον πόλεμον. Moacho-
pulna, περί σχεδών· Φωσσάτον ό στρατός. Vide 
GI088. ad Cedreanm. Uodie φουσσάτο dicaat. 
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Φροντιστήριον,. Joan. Gantao. ι, 22 : Εις εν τών 
φροντιστηρίων. V . Suidam, et sup. ία μονα

στήριον. 

Χ 
Χαμαιζίκιον inatrumenii muaici genus. Meuraiua. 
Χαμικηλάδες avium genua. Meuraiua. 
Χαντάκια fosaae. H . 264, τούς διώρυκας. Codex 

GB χαντάκια. 

Χαρτουλάριον. IQ puriore Graeco χάρτουλάριον, 
chartularium, chartopbylaoiam, scrinium. 

Χαρτουλάριος chartulariue. Vide Gloaa. noatrura 
Nominicum in ea diclione. 

Χερνιβόξυστον [583]. 
Χοιρομάνδριον συφεός, suile, bara. 
Χρύσινος solidua, aureus. Tbeodoret. Hiat. 

E c c l . i i , cap. 13 : Απέστειλε πεντακόσιους χρυσί-

408S 
νους αύτφ. Epiphan. Schol. i ta"vert i t : Quingento 
tolidos dettinavU. Tr ip . v , cap. 17. Joaepbua epi-
acopua Metoneaa. in reap. ad l i b e l l u m M a r i i Me-
tropolit» Bpheei : Τοις Φλορεντίνοις μηνύσας δβ-
ν είσαι αύτφ τεσσαράχροντα χ ι λ ι ά δ α ς χρυσίνβ*. 

άπέστειλεν αύτοΤς τήν μίτραν αύτοΰ ένέχ-jpw. 

Nicephorua Callietua, x i , 48 : Ό γ δ ο ή χ ο ν τ α χρυσά 
νους άπαιτεΐσθαι κελεύσας. 

Χρυσόβουλλων. Aurea bol la . P a p . 34 c. Τράμιιε 
έρυΟροσήμαντον. Codex G B , χρυσόβουλλον. Impe-
ralor enim ei aubacribebat c i n n a b a r i . A n o a Comne-
na Alexiad. l i b . v u i : Ηαρά τού αύτοκράτορος χρ*. 

σόβουλλον λόγον ένσεσημασμένον δια χινναλάρεω;, 

ώς έθος, διά βασιλικής δεξιάς λαβών. Conalant. De 

admin. imp. χρυσοβουλλίου χ ω ρ ί ς . N i c e p h . GaU. 
l ib . xiv, cap. 43. Vide Gloaaarium ad Cedranom. 

NICETiB 0 Η Ο Ν Ι Α Τ Λ 

N I G E T T E CHONIAT^E 
MAGNI LOGOTHETJE SECRETORUM, INSPECTORIS ET JUDICIS VELI, PR^EFECTI SAGRI 

GUBICULl 

THESAURUS 

ORTHODOXJE FIDEI. 

AD CLARI88IMUM VIRUM D. JGANNEM Α S. ANDREA, CARGASSONENSIS ECCLESIJ2 DECANUM, 
P. MORELLII KPISTOLA. 

Evici tandem, ornatiaaime v i r , quod jampridem votia omnibua exoptabam, atque an u m b i l i c u m par-
duxi moDodiam i l lam Miobaelia Choniat», proeulia Athenieoaia, qua Nicetae fratrie exsequias cohoaes-
tat. Ea certe, ut dicam quod res eat, diu me auspenaum tenuit, propter aalebraa illaa pene continua* : 
cureumque hactenua remorata eat, qua in Nicel» Tbesauro satis feliciter procedebam, quamvia in eo 
quoque libroa aliquot, praeaertim priorea et posterioree non paucioribus salebria scatentea deprehende-
r i m . Qua me cauaa permovil, ut eoa primo quoque tempore tranacriberem, Latinoqae ecrmooe dooa-
rem, ne ai diutiua diffcrrem, a blattia άνηκε'στως exederentor. Eoa ad te roittere viaum eat, oroatissime 
v i r , tanquam laborie, quem to auctore anno Ghriati 1560 suaoepi, primit ias ; qui ei a r r i s e r i n t , operam 
dabo ut reliqui aigillatim aubaequantur, justumque Theaauri librorum nua.eram, nempe 27 adimpletnt 
atque ita Nicetae i l le , quem vel ex Annalibue, qui non ita pridem ab Oporino oditi aunt, lanquam ex 
unguibua leonem, facile oogno8cas ,Qunc taadem tuia auapiciis et aumplibua a teuebria vlndicetur.Gujns 
beneficii nomiae booa posteritaa tibi gratiaa immortalea babebil, ubi reaoiverit vetuatiaaimum Theaaori 
Orthodoxi© beali Nioetaa Choniat® exemplar (ut quod a Niceta ipao deeoriptum ait) post auctoria mor-
em ad Micbaelem Gboniatem Alhenienaium pra3aulem velut bsareditario jure tranaiiaae, quo item mor-

tuo in manus Theodori Soutariote Levitae Cyziceni veniase/Cyziceni veniese, Cyzicoqae a Turcia vaslt-
ta in freqoentiaaima i l la καλοιερών αγιορειτών monaaleria, q u » sunl in Atbo monte, deportatum : atqoe 
inde tandem Lutetiam adductum, venaleque a Greeco quodam expoFitum nulloa aot paacoa ad-
crodum emptorea naclum (propter deformitatem nimirum, ut jEsopum i l l u m fabulatorera olim) pra-
ter unum Joanncm a Sancto Andrea, cujua e bibliotheea boni auclorea, bodie praeaerlim G r e o i , DOB 

aliter exire poasant, alque ex equo Trojano boni milites, et ex Isocratia ecbola oratores exiiase fe-
runtur. 

Gerte tu de vetaaaimo illo exemplari idem aubodoratua, quod Xautbus ille de^Eaopo, pret ium Grsco 
nuraerasti, exeinplarque mibi commiaaum evolvendum ourasti, tandem deprebenaa επιγραφή non o»r-

bonam, ut i f l proverbio eet, eed orthodox» Qdei Tbeaauruin in paginia i l l i a s i t u e t aqaalore i u obduclii, 
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ut Diei poat multae vigiiias legi potuerint, deliteacere oateadit. Moz ee index quoque aperit, BCU t l e n -
chua, quo Bumma l ibrorum Thesauri capita notantur, a Niceta ipao et compoaitua et scriptus, quemad-
modutn et l i b r i omnes bujue operia, exccplis duobua ultunia, qui a Tbeodoro Scutariota ecripti sunt, 
qui Monodiam quoque Micbaelia scripeiase videtur. Tbeodori αύτόγραφον ex appeadioe aa indicem l i b r i 
25 oolligo. 

Varia alia opuaculaat Alexi i , Michaelis et Joaephi GonstantiQopolitanorum patriarcharum, Euatatbii 
et Germani, Nicaenorum praesulum, Euatathii Romani, περί δύο αδελφών λαβόντων δύο άδελφάς, hoc est, 
de daobus fratribus duee aororea ducentibua, Alexit Comneni imperatoria χρυσόβουλλος, seuAureabulta: 

taeerdotis cujusdam ad Eliam Cretensen περί προσκομιδής, eto. (quibua exemplar velut μυροβήκιον quod-
dam refertum eal) quia iraDacripseril, nulla conjectura proreue aeaequi poasim. Idem de pbiloaopbico 
quodam Περί τής τών ψυχών είσκρίσεως, et Ecclesiaelioo de Arraeniorum bfflraai comraentario, idem 
eliam de appendice i l la aentio, qtias libro aecundo adbsret : oum tamen ad 25 pertineat, ut ex verbia 
pauculia Scutariotc indioi Nicet» additia videre est, qui appendicem illatn quaa aotea deaiderabatur i n 
fiDe25 l ibr i alicubi repertam ae attexuiaae afOrmat. 

Jam ot pauca de vita obiter addara, qu® lum ex monodia Michaelis, tum Theeauro ipso colligere 
potui. 

COIOBBSB Aaiatica i l la civitaa quam B. Paoli Epiatola nobilitavit, boc Choniatarum fratrum par l l i -

ohaelem et Nicetam tuliaae videtur, ut colltgo ex capite 22 libri iv , ubi in τέσσαρες καί δέκατων hsreaeoa 
antithcsi Pauli locum ex epistola ad Goloeaenaea citaturue, ita acribit : Ώ ς 6 Παύλος έν τή πρδς τούς π α -

τριώτας μοι Κολοσσεις επιστολή θεολογεί. Ut laceam quod Choniates Golosaeoaem aigniflcare videatur,quan 
eoim civitae Coloasae ol im, poaiea mutato nomine Χώναι dicta est, ut in manuecripto quodam lexico 
legi , quod D. Vascosanua typograpbua de litteria et litterariia optirao meritua inter multa alia vetaatia-
s i m a exeraplaria habet, manibua cujusdam ex Micbaelis Pselli auditoribus deecriptum. Ια eoaicad ver-
bum habelur : Κολλασσαί, πόλις Φρυγίας, a\ νύν λεγόμεναι Χώναι, δ'βεν καί Κολασσαεις. 

Michael Cboniatea nalu major a patre ex Aaia Byzantium deductue eat, ubi corn post prima litlera-
r i i m tirocinia majoribue diaciplinia animum ita excoluiaeet, ut jam inter profesaoree oenaeretur, Nioe« 
iam fratrem parvulum, utqui novem annos natus eaeet, ct ipadm a patre deduotum litteria et moribua 
informandum accepit, quod tanta cura, studio et labore perfeoit, ut Nicetaa artes omnea q u « auot in 
dieciplina mediocriter edoclua, temporum succeseu ad tantum dignitatia faatigium conacenderit, ut nec 
lliohaelem fratria el diacipuli , nco patriam civia Nioetae pcBoiteret. Tandem vero cum Micbaelem ponti-

ficem Albeaffi Bortiia3 cseent, Nicelaa io scribarum imperatoriorum numerum, imperante tum Manuele 
Gomneao, alleclua est. 

Verum, proh dolor! ea in teropora incideruat, qua? virtuti iltorum ne emergeret, multum obatare v i -
debantur, quibua Conslantinopolitanum imperium priocipum plua quam tragicia eceleribus inclinari 
coeperai, Andronici pr®aertim Gomneni tyrannide, qui Alexio nepote 13 agente anntim clam interfecto, 
imperium invasorat. Hujus tyrannidem fugiena Nicetaa ad juria cif i l ia atudium secesait, ia quo ita 

promovit, ul quadriennio poat cum parricidara Andronicum proelio fusum Iaaaciua Angeloa populi l u -
dibriiB exposuiaaet, camelajque scabioeae impoaitum circumvectumque ignominiose occidi juseiaset, 
Constanlinopolim velut postliminio revereua est, brevique ad majorea bonorum gradus evectua, quiboe 
coDtinua imperatorum aerie perfuactue eat, ad ea uaque tempora quibue in Gallorum Venetorumque 
manus imperlum Constantinopolitaoum reoidit. 

Gonatat enim (ut biatoriam continua rerura geetarum serie dodocam) Ieaaoium Angelum «quiaeimum 
principem ab Alexio mioore tratre oculia privatum fuiaee (per eummum acelas eum excecante, a quo 
magna pecunia redemptue e Turcicie manibue fuerat), atqae adeo carceribue detentum donec Alexiua 
Isnaci filiua opem Balduini F iandri , Gallorum Veaetorumque prinoipum imploraret, pactas 3000 mar-
caa auri commeatusque copiam, ai aut ipee aolus, autcum patre Iaaacio carceribua tum detento impe-
r i u m recuperaret. 

Galli principea tam insigni caau moti Byi anl i u m, fracta catena q o » ab urbe ad Peram extenditur, ex~ 
pugnant, fugienleque Aloxio fratricida Ieaacium liberant, et Alexium poet subitam patria mortem (squa* 
lore eaim carceris obsitua, purum liberumque ccelum ferre non potuerat) iaiperatorem dicunt. Huno 
quoque paulo poat Mursyphus quidam (vel, ut a l i i , Myrtilus) ignobiiia fraude innocentem occidit, qui 
tyrannus cum fruatra a ae bostibua oppoeuisset, amisaa taudeui urbe Constantinopoli aub ooctem me-
diam cum uxore, pellicibus el tbeaauro clain aufugit, pauloque post in PeJopoaneao captus et io ur-
bem retractue inlerflcitur. Urbe itaque anno Cbrieli 1202 Fpancis et Venetie ea lege ceaait, nt Galli Ge-

sarem Gallum, Veneti patriarcbam Venetum darent. I l l i Balduidum FJandrum, h l Thomam Ifauroce-

num ex pacto dederunt. Reliqui» Gracorum Latini nominie odio Adrianopolim »eceB8erunt,ibique Tbe-
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odorum Laaoarin, Alezii generam, qai enra eivitatem nomine dotie aoceperat, imperatorem elege-

rant , quam cum Gal l i eapere coaarenlur, caplus eat Balduiaua, et mortuas exacto imperii 
anno. 

E t haec eat i l l a olades, quam a Latinie perpeeaam Graeoiam totiee conqueritur io Monodia Micbtel 
Choniatea, qao quidem tempore Athenia quoque expugnatia beataeque Mari© teniplo extereo, eleclue est 
i n inaulam Coo, ad Prodromi monaaterium. Nicotaa antea expugnata a Latinis Constantinopoli , virgioe-
que i l la Bellisaariotide e manibus hoaiia erepta, quam postea duxit uxorem (cujus facinoris ergo Mi-
cbael eum Abrabamo, laaaso, Davidt, Le?i et Simeoni prsfert, ipeiqae Gbrialo, υπερβολικωτέρως aaoe, 
comparem facit), N i c e a m , qu© Bitbynia metropolia eal, ae cootnlerai, ubi quod aupererat l iUe litterario 
otio impenderet. Quod quidem quaota diligentia laboreque preetiterit teatantur, « t e r a u m q u e testabuQ-

tur divinae lucubrationes, quas in boo opua vere aureom eongasait, Untoque artiflcio ab ipsis A d a m i prt-
mordiia ad sua uaque lempora deduxi' , ut hscreaeon que intar Judeoe Grociqua pbiloaopbo* aote Gbri-
atum natum exaraarunt, et a Cbriato nalo inter eoi qui cum ex diamatro dogooalibua G h r i a l i adversa-
rentur, Ghristiani tamen, non eecua atque veterea i l l i Socratici h iber i ooateadebant, quasi hypotypoaia 
quamdam poeteritati conaecraril : qua conaulta, si quod aliquaado dubium de rebue d ivinia suboriatur, 
poaait atatim videre utram in parlem deflectendum ai l . Hoc argumento mult i , fateor, anle Nicetam ecri-
paerunt, sed Niceta, ai errorem de Spiritus aancti proceaaioae demaa (quem cootra Latinoa cuordicoi 
tuetur) feliciua nullue. Bic eaim prsterquam quod ex auctoribua profania Gracorum hasreeea, Judso-
rum ax sacria Bibl i is , Christianorum ex ecclesiasticia scriptonbus, Dionyaio Areopagita, Athanasio , Eu-
aebio, Tertulliano, Epipbanio, Irenso, Cbryaoatomo, Baailio, Philoatorgio, Tbeodoro Mopsuesteno, So-
crate, Sozomeno, Theodorito, Gregoriie, Photio, Damasceoo, Gyrillo, Euthymio, Euatathio, Nicolao Me-
thonenai, Maximo, Ampbilochio, Tboma Indicopleueta, Leone, e t c , taoquam mel apea variie ex floribus 
in hano floridiaaimam antbologiam collegit, antitheaea quoque aubjeoit, quibua plumbei baareticoram 
pugionee nullo negotio retundantur. Supereat, vir oroatisaime, ut ex hoo quaai diverticalo i n viam re-
diena, eliam atqae eliam te regaoi atqua obteater, ut baa Tbesauri tui primiUae, primamque meam ia 
Grecie verteadis experientiam booi conaulae, nam vel proverbio συγγνώμη πρωτοπείρψ, sic 
enim ad reliquoa Nicet» libroa tibi, et per te piii omniboe conaecrandoe alacrior ac-
oedam. 

Vale, v ir clarissime. 
L u t e t i a , ex doctiaaiqai juxta et buuianisaimi vir i D. Micbaelie Vaacoaani tvpographia, ad Idus Octo-

bris 1561. 

Nicet<*e Ctioniutx, saeculis Christi xn et xui clari, Thesaurui orlhodoxx fidei, ab eo posi occupatom α 
Latinis Consfantinopolim U ex&ilio compositus, sati* philologis notus erat. Nam Η Montfauconius in Gntca 
Palxographia, ei Fabricius B. G. 7 . VI ed.cel., necnon in που. Γ. VII; item Bandiniiu in Codd. Gr. Lau-

commemoraverunt. Bene tamen de eo prx cxterit menti xunt Moidfauconius, qui XXII librorum (id est lotiut 
operu) argumenla prolulit, ex eoque Fabriciu* repeiioit; mulioque magis Peirus MoreUius, α quo quiuqm 
priores libri Laiine vulgali fuerunt; denique Banditius qui in iwnum. tndicem auclorum operumque conte-
xuit, quibus Nicetas in Thesauro utitur. 

Qux cum ita se haberent, dolui equidem tam utilU operis vix cceptam, et quidem Latine tantummodo.edir 
tionem ; neque tamen meiptum vti vires vel otium hortabantur, ut tanlum onm laboremque susciperm: 

Gallia olim delatum vidi, cujus is9 ut dixiy nonnisi minimam partem edtdit ; ejusdem vero operis longe an-
Uquius exemplar nancucebar in bombycinis ckartis paulo po$t audoris xtuUm tcriptum, sei muiio sirictiui 
ac more excerptorum. wjusmodi alierum codicem bibliolheca Bodleiana retinet, teste Fabricio. Decrevi 
itaque notabilwra taUem excerpla ex Valicanis codicibus Grace excilare, cap to inilio α Morellianx cdi-
tionis fine, nimirum α sexto libro, qui, ut cognoscimus ex Montfauconii summariis, in Macedomi prxsertim 
haeresi versabatur. 

ANGBLO MAl MONITUM. 

(Bpicil. Rom. tom. IV). 
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INDEX LIBRORUM XIV 
QUIBITS COHITAT 

NICETiE CHONIATyE T H E 8 A U R U S O R T H O D O X i E FIDEI. 

Τόμος πρώτος. 

Έν τψ πρώτψ τόμψ τό προοίμιον. ΕΤτα περί 

Α δ ά μ καί τίνων αρχαίων ανδρών εύρόντων τάς 

εΐκονουργίας. Περί τών Ελληνικών μυστηρίων. 

Περί Ηυθαγόρου καί Πλάτωνος, καί ετέρων φιλοσό

φων χαί τών δοζών αυτών. Περί τών τεσσάρων στοι

χείων. Περί ουρανού καί γής, τοΰ ζωδιακοΰ κύκλου, 

τών απλανών καί πλανητών άσιέρων. Περί κ ο μ η 

τών, ΐριδος, πάχνου, παρήλιων, τών σεισμών, τών 

άνεμων, καί τών πρηστήρων. Καί έκτοτε περί 

Ιουδαϊσμού. Περί τών Χρυσών δαμάλεων τού Ίερο-

βοάμ. Περί Σαμαρειτών. Περί Έσσηνών καί άλλων 

τινών αίρεσιαρχών περί Σαδδουκαίων, Γραμμα

τέων, Φαρισαίων ήμεροβαπτιστών, καί Έ ρ ω -

διανών. 

Τόμος δεύτερος. 

Έ ν τψ δευτίρψ τόμψ, περί τής άγιας Τριάδος 

διαφόρων αϊ χρήσεις. Έ π ε ι τ α , περί αγγέλων. Περί 

ανθρώπων. Διάφοροι δόξαι περί νοΰ καί ψυχής, καί 

έκτοτε περί αρετών. 

Τόμος τρίτος. 

Περί φωνών προφητών, δηλουσών τήν έν σαρκΐ 

παρουσίαν τού Γίού τού Θεοΰ, τό διά σταυρού πά
θος, καί τήν άνάστασιν^ Περί τής συλλήψεως καΐ 

τών δύο φύσεων τοΰ Χριστού. Περί Ένυποστάτων, 

περί Όμοουσίων, περί Όμουποστάτων, περί υπο

στατικής ενώσεως καί διαφοράς. Περί προσώπων. 

. Περί φύσεως. Περί φθοράς· περί φθσ,ρτοΰ καί 

άφθαρτου. Έκτοτε, χρήσεις τών άγιων περί τής 

ένσάρχου οικονομίας. Περί τοΰ τρόπου τής άντιδό-

σεως. Περί τοΰ ό'τι πάσα ή θ*ί« φύσις fcv μιφ τών 

εαυτής δποστάσεων ήνώθη τ^ ανθρωπινή φύσει, 

καί ού μέρος μέρει* καί έτερα διάφορα καθετή* 
περί τής ενανθρωπήσεως τοΰ Γίού τοΰ θεοΰ. 

Τόμος τέταρτος. 

Έ ν τούτψ κεΤνται πάσαι αί παλαιαί αιρέσεις αϊ 
άνιφανεισαι μέχρι τής Αρείου αίρέσεως. Έγράφη 

καί πρώτη ή τού Σίμωνος αφεσιν καί ή έπ' αυτήν 

άντφρησις. Δευτέρα ή τών Νικολαϊτών. Τρίτη ή 

τών Καρποκρατιανών. Τετάρτη ή τοΰ Βαλεντίνου. 

Πέμπτη ή τοΰ Πτολεμαίου, έκτη ή τοΰ Μάρκου. 

Έβδομη ή τών Άσκοδρούγων. Όγδύη ή τοΰ Κο* 

λορβάσου. Έννάτη ή τών Οφιτών, Αεκάτη ή τοΰ 

Προδίκου. Ενδέκατη ή τών ΚαΤνών. Δωδέκατη ή 

τών Σηθιανών. Τρισκαιδεκάτη ή τών Αρχοντικών. 

Α. Tomtu primus. 

Ια primo libro prooBmiom. Deinde de Adamo, 
et de quibuadano antiquis viria qui aimulacrorum 
ilctionem adinvenerunt. De myateriie Grajcorum, 
De Pytbagora el Platone, deque aliis pbilosopbis, 
ac de eorum opiaionibue. De quatuor elemenlia, 
De COBIO et terra. De circulo Zodiaci. De atellia 
flxia et de errantibua. De cometia. De iride, de 
pruioa, de Pareliis, de teme motibua, de venlis, 
de Preateribua. Deiade auleaa de Judaiemo. De 
Eaeenia et aliis quibusdam haereeiarobia. De Sad-
ducffiie, de Scribis, Pbarieaeia, Hemerobaptiatis, 
Herodiaaie. 

Β Tomui secundus. 

Ia secundo tomo, de sancta Trioitate variorum 
loca. Derade de angelis. De bominibus. Oiveres 
eeateoliae da intelleclu et anima. Poatea de v i r t u -
tibus. 

Tomus tertivp* 

De vocibue propbetarum, F i l i i Dei i a oarne ad-
ventum declaraatibua, necnon crucia paaaionem 
et reaurrectionem. De conceptione et duabua naturia 
Ghriati. De Enbypoatatis, de Coaaubslantialibus, 
da Homohypostatis, aut aimul bypoatatia, de hy-
postatica unione et differentia. De Peraonis. Oe 
natura. De corruptione: de corruptibili et incop-

Q ruptibi l i . Poetea loca Sanctorum de oecoaomia i n 
caroe, aive de iocaroatioae. Oe (1) modo retribu-
tionis. Quod tota oatura divina io ooa ex auis by-
poetaaibua unita ait bumana3 natur», non autem 
para parti : et alia varia post boec de iocaraatiooe 
F i l i i Dei. 

Tomus quartus. 

Ια hoo babentur omnea veterea haeresea q u a 
uequa ad A r i i bereaim emeraerunt. Prioia vero 
Simoaia h&reeia deacribitur, eum ejua refutatiooe. 
Secunda, Nicolailarum, Tertia , CarpocratiaDorum, 
Quarta, Valentiai, Quiota, Ptolemsi . Sexta, M a r c i , 
Septima, Aacodrugorum, Ociava, Golorbasi, Noaa* 
Ophitarum, Decima, Prodioi . U a d e c i p a , Cajaao-
r u m . Duodooima, Setbiaaoram. Decima tertia, A r -
cboaticorum. Deciraa quarta, Gerdoois et Marcio-
aia. Deoima quiota L u c i a a i . Decima aexta, Apellie. 

(1) Id eat, de ratione communicationii idiomalum. 
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Decima seplima, Severianorum. Deciraa octava,Ta* 
t iani . Dccima nona, Encratilarum. Vigeaima,Mon-
tanistarura. Vigeaima prima, Quinliilianietarum, 
Priecillianistarum, Pepuziiarum et Arlotyritarum. 
Vigesima aecunda, Teaaarescaedecaticarum, aive 
Quartodecimanorum. Vigesima tertia Alogoram 
ut vocant. Vigesima quarta Adamianorura. Vigeai-
ma quiota, Sampsaeorum et EJceseeorum. Vigeei-
ma aexta, Theodotianorum. Vigeaiuia aeptima, 
Noeli et Novati. Vigeairua ocUva, Sabellii. Vigeai-
ma nona, Marcell i . Trigeeima, Valeaianorum, aive 
Valcntianorum. Trigesiuia pri ina , Origeoia, ubi 
queedam de anima, et enarratio dicti hujuamodi : 
Cujusque opus quale sit% ignis probabit1. Trigeaiina 
eecunda, Pauli Samoaateni. Trigeaima tertia, M a -
niobsorum et Cubricorum. Trigeaima quarta, Hie-
raoitarum. Trigeaima quinta, Collyridianorum. 
Trigeairoa aexta, Maaaalianorum^aive Enchitarum : 
ubi enumeratio impiorum dogmatum ejusdam hae-
resia. Trigeaima aeptiraa, Goriotbianorum. Trige-
aiina octava, lcetioorum. Trigeeima nona, GnosU 
machorum. Quadrageaima, T b n e t o p 8 y c b i t a r u m . 
Quadrageaima prima, Ghryetolytorum. Quadrage-
sima secunda, Ethnophronorum, aive eorum qui 
cum Ethnicia aeDtiunt.Quadrageaima iertia, Parer-
meneularum, aive eorum qui prave Scripturaa i n -
terpretantur. Quadrageaima quarta,Meletianorum. 
δευτέρα ή τών Έθνοφρόνων. Τεσσαρακοστή τρίτη ή 

Μελιτιανών. 

Tomus quintas. \ 

Ια boc tomo, primum deArio , undeprodieril , do 
statura ct moribua ejua, de impiia ejusdem dog-
matibus : do eynodo, quas il l ius causa Nicecae h a -
bita eet ; de aubversione et damnatione ejue : 
atque ibidem memoria ayoodi Ariminenaia ; aimi-
literqoe de aynodo Seleuci» celebrata. lieindo re« 
fulatio ejua a nobie adornata. Poatea enarratio de 
rebue Aat i i et Euoomii . Deinceps capita, quibus 
(Eunomiua) probare nit itur , Kiiium poat Patrem 
ortura et creaturam eaae. Sub ha3C propoaitiooes 
quaidam bsrelicae Aetii et Eunoniii , carumque re-
futationea a nobia c o n e c r i p t » : et poatea loca san-
ctorum Patrum. 

Tomus scztui. 

De Maoedoaio Pneumatomacbo, sive Spiritus 
sancti boste. In hoc tomo iterum meruoralur 
A r i u i et ejua aaaecle ; tum duo Euaebii, Nicome-
dienaia videlicet et ia, qui in Gasarea Palaestinae : 
do S. Atbaoaaio : d e S . Paulo confeaeore. De ay-
nodo Sardicensi. De roatilutione Macedonii i h 
tbronum Gonetantinopolitanam, ei de ejus in ean-
ctam Trinitatem blaapbemia dictia, maximeque 
i n aanctora Spiritum. Deinde autem enarratio, quo-

A Τεσσαρεσκαιδεκάτη ή τοΰ Κέρδωνος χαί Μαρκίωνος. 

ΙΙεντεχαιδεκάτη ή τοΰ Αουκιανοΰ. Έξκαιδεκάτη ή του 

Α π ε λ λ ή . Έπτακα ι δεκάτη ή τών Σεβερ ιχνών. 'Οκτω-

καιδεκάτη ή τοΰ Τατιανοΰ. 'Εννεαχαιδεχάτη ή τών 

Έγκρατιτών. Είκοστή ή τών Μοντανιστών. Εικοστή 

πρώτη ή τών Κυντιλιανών χαί ΙΙρισχιλιχνών, χαι Πε-

πουζιτών, χαί Άρτοτυριτών. Κίκοστή δευτέρα ή τών 

Τεσσαρεσκαιδεκατιτών. Είκοστή τρίτη ή τών λεγο

μένων Ά λ ο γ ω ν . ΕΙχοστή τετάρτη ή τών Άδαμιανών. 

Εικοστή πέμπτη ή τών Σαμψαίων χαί Έλκεσαι ων. 

Είκοστή εκτη ή τών θεοδοτιανών. ΕΙχοστή έβδομη 
ή τοΰ Νοήτου καί τοΰ Ναυάτου. Εικοστή ογδόη ή 
τοΰ Σαβελλίου. Εικοστή έννάτη ή τοΰ Μαρκέλλου. 

Τριακοστή ή τών Ούαλησίων. Τριακοστή πρώτη 

ή τοΰ 'ϋριγένους, έν ij καί περί ψυχής τινα, καί 

£ έξήγησις τοΰ απορρήτου 8 φησιν, Έκαστου τδ 

Ιργον όποιον έστι, τδ πΰρ δοκιμάσει. Τριακοστή 

δευτέρα ή Παύλου τοΰ Σαμοσατέως. Τριακοστή τρίτη 

ή τών Μανιχαίων καί Κουορίκων. Τριακοστή τε

τάρτη ή τών Ίερακιτών. Τριακοστή π έ μ π τ η ή τών 

Κολλυριδιανών. Τριακοστή εκτη ή τών Μασσαλιανών 

ήτοι Εύχιτών, έν J καί άπαρίθμησις τών ασεβών 

δογμάτων τής αυτής αίρέσεως. Τριακοστή έβδομη 
ή τών Κηρινθιανών. Τριακοστή ογδόη ή τών Ικε
τών (2) (Ίκετικών). Τριακοστή έ/νάτη ή τών Γνω-

σιμάχων. Τεσσαρακοστή ή τών θνητοψυχιτών. Τεσ

σαρακοστή πρώτη ή τών Χρυσό λυτών. Τεσσαρακοστή 

τών Παραρμηνευτών. Καί τεσσαρακοστή τετάρτη ή τώ» 

(J Τόμος πέμπτος. 

Έ ν τψ τοιούτψ πρώτον περί τοΰ Α ρ ε ί ο υ , όθεν 

ώρμηται, καί περί τής ηλικίας καί τοΰ ήθους αυτού, 

καί τών άσεβων δογμάτων, καί τής έν Νίκαια δι' 

αύτδν σύστασης συνόδου, καί τής καταστροφής 

αυτού. Έ ν ταύτψ δέ καί μνεία τής έν 'Λριμήνψ 

γενομένης συνόδου, ωσαύτως καί της έν Σιλευκεία 

τής Ίσαυρίας. Έκτοτε πρός ταΰτα ημετέρα άντί-

θεοις. Έ κ δέ τούτου διήγησις τών κατά 'Αέτιον, 

καί τόν Εύνόμιον. Καί εφεξής κεφάλαια δι' ών πει

ράται δείξαι τόν Γίόν ύστερογενή τοΰ Ηατρός καί 

κτίσμα. Καί μετά ταΰτα θέσεις τιδες τοΰ 'Αετίου 

καί τοΰ Εύνομίου αίρετικαί, καί άνατροπαί τούτων 

συγγραφεΤσαι παρά ημών. Καί μετά ταΰτα αί 

χρήσεις τών αγίων. 
Τόμος έκτος. 

Περί Μακεδονίου τοΰ πνευματομάχου. Έ ν δε τφ 
τοιούτψ τόμψ μνεία πάλιν τοΰ Α ρ ε ί ο υ καί τών 

συμφρόνων αύτψ, καί τών δύο Εύσεβίων τοΰ τε τής 

Νικομήδειας καί τοΰ τής έν Παλαιστίνη της Καισα

ρείας, τού αγίου Αθανασίου, καί τοΰ άγιου Παύλου 

τοΰ όμολογητοΰ. Περί τής έν Σαρδική συνόδου. Ηερί 

τής είς τόν θρόνον τής Κωνσταντινουπόλεως αποκα

ταστάσεως τοΰ Μακεδονίου, καί τών είς τήν άγίαν 

Τριάδα βλασφημιών αύτοΰ, έξαιρέτως δέ είς τό 

D 

I Cor. 111. 43. 

(2) Gonfer. Damaacen. c. 87, de haerea. e Philone De Therapeutia. 
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Πνεΰμα τό άγιον. Καίί καθεξής διήγηαις, όπως συν- Α modo secunda eynodus congregata fuerit, et de 

έστη ή δευτέρα σύνοδος, καί περί τών κυρωθέντων definitionibus ao decretia ejuadem : de abdica-
παρά αυτής" καί τής παραιτήσεως τού αγίου Γ ρ η -

γορίου τού θεολόγου τής έπί τψ θρόνψ Κωνσταντι

νουπόλεως. Καί μετά ταύτα αί χρήσεις τών αγίων 
αί περί τού όμότιμον εΤναι τό Πνεύμα τψ Πατρί καί 

τ ψ Λόγψ έκφωνηθεΐσαι. 

Τόμος έοδομος. 

Περί τού βίου καί τών αίρέσεων τού Ά π ο λ λ ι ν α -

ρίου, καί τών άνατρεπόντων αύτάς ρημάτων τών 

αγίων καί θεοφόρων ημών Πάτερων. 

Τόμος όγδοος. 

Περί τού βίου καί τής αίρέσεως Νεστορίου, καί 

τών θεοπλόκω/ βημάτων τού άγιωτάτου Πάπα Α λ ε 

ξανδρείας Κυρίλλου, τών άνατρεπόντων τήν τοιαύ- β jusmodi haereaim evertit 

την αΐρεσιν. 

Τόμος ίννατος. 

Διήγησις τών κατά τόν Ευτυχή καί τής αυτού 
αίρέσεως· καί όρος τής κατά τού τοιούτου Ευτυχούς 

συγκροτηθείς ς αγίας τέταρτης συνόδου. ΕΤτα περί 

τών αντιλαμβανόμενων τού Δίοσκόρου, δ'ς πατριάρ

χης ήν Αλεξανδρείας, συγκαθηρέθη δέ τψ Ευτυχεί 
ώς όμόφρων περί τών αίρέσεων, είς άν (3) ούτοι 

δι^ρέθησαν, διακρινόμενους εαυτούς όνομάσαντες. 

Έ ν ταύτη δέ τ^ διηγήσει, καί περί τών λεγομένων 

Ακέφαλων τινά, καί μνεία Ιωάννου γραμματικού 

τού λεγομένου Φιλόπονου. Καί έκτοτε προβλήματα 
τινα τών Μονοφυσιτών, καί πρός ταΰτα άντί^ησις 

μία. Καί εφεξής ή επιστολή τού Λέοντος τού άγιω

τάτου Πάπα "Ρώμης, ή πεμφθεισα πρός τήν τετάρ- C ad quartam aynodum raisaa 
την σύνοδον. 

Τόμος δέκατος. 

Περί τής πέμπτης συνόδου, ήτις τήν τετάρτην 

σύνοδον έκύρωσε καί έκράτυνε, συγκροτηθειση έπί 

τής βασιλεία^ Ιουστινιανού. Έ ν δέ τή διηγήσει 

της τοιαύτης συνόδου, καί τού όπως συνεκροτήθη, 

έμφέρεται ή α"ρεσις τών Μονοφυσιτών, έν μέρει δε 

καί τών Νεστοριανών. Έκτοτε ψήφος Έπιφανίου 

πατριάρχου Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ 3 ω ς , καί τής ενδημού
σης σονόδου κατά Σεβήρου καί Ζωόρα καί Πέτρου 

τών Μονοφυσιτών. Έτερα ψήφος Μηνα πατριάρχου 

Κωνσταντινουπόλεως κατά τών αυτών. Άναθομα-

τισμοί Άνθιμου μητροπολίτου Τραπεζούντος Μονό-

tione throni ConataRtioopolitani per Banctum Gre-
gorium Theologum. Demum loca sanctorum Pa-
trum, quod pari honore adilcieadue eit Spirilus 
sanctua, ac Pater et Filiua. 

Tomus septimtis. 
De vita el bareaibua Apolliaarii : et eanctorum 

deiferorumque Pairum dicta, quibua ilise confu-
tantur et evertunlur. 

Tomus octavus. 

Do vita et haaresi Neatorii ; deque dictis divinie, 
quibua aanctiaaimua Papa Alexandri» Cyrillue hu-

Tomns nonus. 
Enarratio dc rebus Eutyehie et de haereai ejoa : 

ac decrctum quartae sanctae aynodi contra eumdem 
Eutychen. Poalca de iia, qui Dioscoro Patriareh» 
Alexandrino patrocinabantur, qui cum Eutyohe, 
utpote earumdem hoBreaium aeaertor, condemnatua 
est, doneciieliam diviai aunt, aeae Diacrinomenoe, 
id eel aegrcgatoe, appellantea. In hao vcro narra-
tione quedara de iie, qui Acephali vocabantur, et 
mentio Jannis Grammatici, qui Philoponua appel-
labatur. Postea vero problemata quaedam Mono-
pbyaitarum : et ad haeo antirrheticua unua. De-
mum Epistola Leonia sanctissimi Pap© Romani 

Tomus decimus. 

De quinta synodo,quae quartam synodnm coafir-
mavit et asseruit, querque imperante Juetiniano 
coacta eat. In narratione autem de illa syaodo, et 
quomodo collecta fuerit, ineeritur beresia Mono-
pbyaitarum, alque etiam ex parte Nestorianorura. 
Deincepa decretum Epiphanii patriarchae Conatan-
tinopolitani, et syncdi ibidem congregata? contra 
Severum,Zooram et Petrum Monopbyaitaa. Alterum 
decretura Mena patriarcbsB GonatantinopolitaDi 
contra eosdem. Anatbematismi Antbimi metropo-
litse Trapezuntini, qui Monopbyaita erat. Alterum 

φυσίτον ό'ντος. Έτερα ψήφος τού αύτοΰ πατριάρχου decretum ejuedem palriarchae, quo damnabatur 
καθαιρετική τοΰ αύτοΰ Α ν θ ί μ ο υ . Έκτοτε διάταξις " Anthimua : poet haec conatitutio Juatiniani impera-

Ίουστινιανού βασιλέως κατά Α ν θ ί μ ο υ , Σεβήρου, 

Πέτρου, καί Ζωόρα. Επιστολή Ιωάννου Ιεροσολύ

μων καί τών ύπ' αυτόν επισκόπων δεχόμενη τά 

κατά Σεβήρου ψηφισθέντα, καί μετά ταύτα χρήσεις 

διάφοροι τών αγίων, κατά τών Μονοφυσιτών. 

Τόμος ενδέκατος. 
Κατά ΤριθεΤτών, 

Τόμος δωδέκατος· 

Κατά τών Άφθαρτόδοκητών. 

toria contra Antbimum, Severum, Petram, et Zoo-
ram. Epialola Joannia Jerosolymitani et epiacopo-
rum, qui eub ipso eranl, qua decreta contra Seve-
rum recipiuntur. Demum loca varia aanctorum 
Patrum contra Monopbyeitas. 

Tomus undecimus. 

Gontra Trilheitaa. 

Tomut duodecimus. 

Contra Apbihartodooetas. 

(3) Pro ίως άν. 
PATROL. Ga. CXXXIX. 35 
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Tomus deettnus Urtius. 

Contra Theopaechitas. 

Tomm decimus quarlus. 

Contra AgDoitas : ubi poat loca aanctorum Pa-

trum, alia quaedam ad bujuamodi bsereaim aub-

vertendaui a nobis insuper adjiciuatur. 

Tomui decimus quintus. 

De aexta eynodo, qu© congregata fuit imperanle 

Gonatantino Pogonato, ad dealruendam baereeim 

Monotbelitarum. 

Tomus decimus sextus. 

De Iconomachorura baereai. 

Tomus decimus seplimus. 

De hsereai Armenorum, quae Monopbyaitia con-
juogitur. Ibi est prooeaiium noatrum, et qu«daro 
Buiutionee ad objecta Armenorum. Deinde reacri-
ptum imperaloria Domini Maonelis ad Catbolicum 
ArmenifiB. Dialogus Theoriani cujusdam legati 
ejuadem imperatoria, in Armeniam miaai, cum 
eodcm Caiholico. Poatea autem loca variorom 
Sauctorum cootra eamdem hsresim. Denique ca-
pita qusdam ayllogiatica a nobia collecla contra 
eam ipaara bereaim. 

Tomus decimus octavus. 

Contra Paulicianos. 

Sancti Baailii et aancti Gregorii Nyaeeni de 
Baptiamate. 

Ejuadem Gregorii Nysseni, de partioipatione Q 
Dominici corporie el Banguinie. 

Tomus decimui nonus. 

Conlra Bogomiloa. 

Tomus vicetitntu. 

De cultu Agarenorum, et de conatitutione circa 
Saracenos, qui ad puram et immaculatam fldem 
noatram convertuntur. 

Totnus vicesimus primus. 

De Spirito contra Latinos : ubi loca multa adfe-
runtur. 

Tomus vicesimus tccundus. 

De A i y m i s . Q 

Tomus vicesimus tertius. 

In quo aynopaia dogmatum, q u » sub impera-

tore Alexio Gomneno mota et exorta sunt. 

Tomus vicesimut quartut. 

De iUo dogmate, Tu es oflerens et oblatus (6), 
quod aub imperatore Manuele Gomneno prolalum 

cst. 

(4) θεωριανού. 
(5) Hflec poaterior para edita eat Graece et La-

tlne. Sed praeterea clariea. Caveua nolat in codice 
Colbertino 4753 exatare ms. τά υπό του Μωάμεδ 
νομοθετηθέντα έκ τής αύτοΰ βίβλου, καλούμενης 

N l C E T i E CHONIATJE ilt>Q 

Α Τόμος τρισκαιδέκατος. 

Κατά Θεοπασγητών. 

Τόμος τεσσαρεσκαιδέκατος. 

Κατά τών Άγνοητών, έν φ μετά 

τών αγίων, και άλλα τινά άναίρεσιν 

αίρέσεως έκ νέου προστέθειται παρ' η μ ώ ν . 

Τόμος πεντεκαι δέκατο ς . 

Περί τής έκτης συνόδου, ήτις συνέστη έπί τής 

βασιλείας Κωνσταντίνου τοΰ ΙΙωγωνάτου είς άναί-

εσιν τής τών Μυνοθελητών αίρέσεως. 

Τόμος έκκαιδέκατος· 

Βερί τής τών Είκονομάχων αίρεσεως. 

Τόμος έπτακαιδέκατος. 

Περί τής αίρέσεως τών Α ρ μ ε ν ί ω ν , ήτις τοις 

τάς χρήσει; 

τ η ς τοιαύτης 

Μονοφυσίταις συνάπτεται* έν αύτζ δέ και προοί-

μιον ημέτερο ν, καί τίνες λύσεις πρός αντιθέσει; 

τών Αρμενίων. Έκτοτε γράμμα τοΰ βασιλέως 

κύρου Μανουήλ πρός τόν Καθολικόν τής Αρμενίας. 

Διάλεξις πρός τόν αύτον Καθολικόν θηριανοΰ (4) 

τίνος έξαποστόλου αύτοΰ βασιλέως είς 'Αρμε-

νίαν σταλέντος. Έ π ε ι τ α χρήσεις διάφοροι αγίων 

κατά τής αυτής αίρέσεως. Είτα συλλογιστικά τινι 

κεφάλαια κατά τής αυτής αίρέσεως συλλεγέντα παρ' 

η μ ώ ν . 

Τόμος όκτωκαιδέκατος. 

Κατά τών Ηαυλικιανών. 

Τού αγίου Βασιλείου καί τοΰ άγιου Γρηγορίου 

Νύσσης, περί τοΰ Βαπτίσματος. 

Τοΰ αυτού Νύσσης περί τής μεταλήψεως τού 

Δεσποτικού σώματος καί αίματος. 

Τόμος έννεακα ι δέκατο. 

Κατά Βογομίλων. 

Τόμος εικοστός. 

Περί τής θρησκείας τών 'Αγαρηνών, καί τής 

τάξεως (5) τής γινομένης έπί τοις έπιστρέφουσιν 

έκ τών Σαρακηνών είς τήν καθαράν καί άμωμη τον 

πίστιν ημών. 

Τόμος εικοστός πρώτος. 

Περί τοΰ Πνεύματος κατά Αατίνων, έν φ κιί 

χρήσεις διάφοροι. 

Τόμος εικοστός δεύτερος, 

Περί τών 'Αζύμων. 

Τόμος εικοστός τρίτος. 

Έ ν ψ σύνοψις τών κινηθέντων δογμάτων έπί τού 

βασιλέως κυροΰ Αλεξίου τού Κομνηνού. 

Τόμος εικοστός τέταρτος. 

Περί τοΰ δόγματος (6), Σύ εί ό προσφέρων 

καί προσφερόμενος, λαληθέντος έπί τοΰ βασιλέως 

κυρού Μανουήλ τού Κομνηνού. 

Κοράν, καί Χωνειάτου α ν τ λ ή σ ε ι ς , quod distinctum 
opus ab bac thesauri Nicetae parte existimat. 

(6) Confer Joan. Ginnami Hist. lib. iv, cap. 16, 
et Nicetam in Manuele Gomneno VII, 5, p . 137. 
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Τόμος είκοστός πέμπτος. χ 

Περί τοΰ δόγματος τοΰ, Ό Πατήρ μου μείξω ν 

μου έστιν, άναφυέντος έπί τοΰ αύτοΰ βασιλέως. 

Ζήτει τήν λεγομένην συγγραφή ν ευθύς μετά τήν 

κύρωσιν τού τοιούτου δόγματος παρά τισι λεγομένην 

ώς μή έπίπαν άρεσκομένην* έν 9j δέ συγγραφή 

χρήσεις σχεδόν πάντων τών άγιων έμφέρονται. 

ΙΙερί δέ τό τέλος καί συλλογιστικά τινα κεφάλαια, 

περί τοΰ μή δειν τόν Χριστόν τήν μίαν ύπόστασιν, 

και τόν ένα Κύριον καί Γίόν τού θεού, καί μετά τήν 

ένανθρώπησιν έλάττονα τού Πατρός λέγειν ώς σαρ-

κοφόρον, Ήμεΐς γάρ ταύτα ούχ εύρο μεν. ( Ά λ λ ' έγώ 

ταΰτα εύρηκώς προσέθηκα μετά τήν καταρχήν τού 

τρίτου τόμου τής παρούσης βίβλου.) 

Τόμος εικοστός Εκτος. 

ΙΙερί τοΰ δόγματος τού θεοΰ τού Μωάμετ, τοΰ Β 

λαληθέντος έπί τοΰ αύτοΰ βασιλέως. 

Τόμος εικοστός Εβδομος. 

Περί τού δόγματος τών θείων μυστηρίων τοΰ 

κινηθεντος έπί τής βασιλείας τού έξ Αγγέλων 

Αλεξίου τού Κομνηνού, τοΰ καί κυρώσαντος, άφθαρτα 

λεγεσθαι ταΰτα καί μή φθαρτά. 

(7) De hac controvereia per Demetrium Lampe-
nuna mota vide Cinnamum lib. v i , Hiat. pag. 147, 
Nicetam ia Manaole Gomneno lib. vu, cap. 5. 

(8) Num anatbemate devovendua etaet, quod 
Manuel Gornnenue vetabat. Vide Nicete Manoeiem 

LIB. I. 1103 

Tomus vicesimus quinlus. 
De dogmate illo, Pater meus major me est (7), 

quod aub eodem imperatore exorlum eat. Quaere 
ipaum traoiatum atatimpoat hujuadogmaiia conflr-
mationem, quam quidam dicebant, non omnino 
placere: in quo tractatu fere omnium Sanctorum 
locaafferuntur. ln fine vero capila quasdam syllo-
giatioa, quod non oporteat Chrietum, qui eat una 
byposUeia, unuaque Dominua et Filiua Oei, eiiam 
poet Incurnationem miaorcm Patre dicere, utpota 
carnem ferentem. Noa enim haec non reperimns. 
Et altera tnanu: At ego cum reperiaaem, poat ini-
liurn tertii tomi bujusce libri adjeci. 

Tomus vicesimus sextut. 

Oe dogmaie Dei Mahomeih (8), quod eodem i m -
perante expositum fuit. 

Tomus vicesimui seplimus. 

De dogmate divir.orum myateriorum (9), exci-
tato aub imperio Alexii Comneni Angeli, qui et 
decrevit bac incorruptibilia, noo autem corrupti-
bilia, dici oportere. 

Comnenum lib. m, cap. 6. Sylburgi Saracenica 
pag. 86, 133, aeq. Vedelium de prudentia Vet. Ec-
cleai® pag. 216, aeq. 

(9) Gonfer Nicetam in Alexio Aogelo lib. m, cap. 
3,et Mich.le Quien ad Damaacenum t. I, pag. 653. 

NICE17E CHONIAT^ 
T H E S A U R I ORTHODOX.E FIDEI 

LIBER PRIMUS 
De philoaophorum ethnicorum et Judeorum erroribus. 

PROQEMIUM. C 
Deo, Deique cultoribua quid ad aui, quaeao, per-

fectionem aocedere poaait? Ilie enira, cum expe-
lendorum oarnium primum et aummum git, eorum 
certe quae aunt ia rerum natura nulliua indiget. 
Siquidem et ex ipso, et per ipaum omnia boc ip-
sum, ut esaont, aortita aant. Hi autem virtulia 
beneficio, quoad ejua huraaaitus fleri poteat, ad 
Deum proxime accedentes, divioitatiaque parti-
cipes efTecti, ex ejua copia suam auppleveruat 
inopiam, imo vero Peua ipse ad hominum vota 
aeipaum accomroodans.ai quid eorum quae largitus 
eat ab illU offeratur, id ei pergratum, tanquam 
certum fidei epeciraen, perque jucuodum eat. Ille 
aane neque offerentem aversatur, neque raro ee 
preoibus ipae placari jabet, ut boo paoto in die 

afflictionie mala procul aapellat, et meritia deinoepe 
laudibus celebretur. Ceterum qui ad Deotn per 
virtutem proxime accedunt, nec human» naturo 
terminoe tranagreaai, neo omnino Martbam illam, 
quae corpori curando neceaaaria aatagit, averaati, 
rebua insuper cum Maria contemplandia intenti, 
et comi aupplicantibua alloquio reepondent, nec 
£6 prorsua implaoabilea illia, ioexpiabileaque pr«-
etant, et qu® ad apiritualem vitam neceaearia vi-
dentur, candidi pelentibua impertiunt: vicissim 
etiam ipai quaecunque virtutem non adulterant, 
benignieaime, si auggerantur, excipiunt. 

Hac itaque de causa, vir aoimo meo longe cha-
riaaime, ego quidem nibil eorum qoibue ali cor-
pua et susteotari aolet, pietati tuae suppeditavi, 
ex quo tu communi mecum jactura gentibua ad 
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Occiduis natale solurn vertere coactus ββ. Atque 
haeo eo sane non dico, quia nullus eorum quae 
sunt in rerum natura ipse indigeam (hoc enim ne 
Elias quidem, sobriorum alioqui jejunantiumque 
primitia?, praestitit. Affere* enim mihi> inquit ille 
viduffi, buccellam quoque panis et facies mihi prt-
mum subcinericium panem, filiis autem tuis postea 
Imo vero, ne meua quidem illo idemque tuua 
Jeaua, qui lanlispcr dum in terria veraatua eat, 
iis opua habuit, quae alendo corpori necesaaria 
sunt, aed cum jejunasset, postea esuriit*, ut huma-
nitatia aasumpt® fidem faceret); verum quia bpne-
volentiap, qua te proaequor, apiriluale tibi quam 
corporale apecimen edi mavia, ut qui satia ipae 
per te commeatum vix mihi aupereeae noverie, 
qni comitibua meia et minialria alendia eulficial, · 
cum preeaertim peregrinam in regionem commi-
graverim, et ad Bithynie metropolim Nicaeam 
tabernaculum fixerim, ubi v i l » , quod superebt, 
velut inutilia exeul, advenaque despicatua agitem. 
Caeterum quod a saepenumero requisivisti, et 
flagitaati, id vero tibi perlibenter exhibeo, elucu-
bralam acilicei et elaboratam baBreaeon omnium 
jarraginera, munua quidem certe, quod nulli 
eorum q u ® homines in pretio babcnt, poetponitur, 
sed ut loDge omnium pretioeisaimum ct excellen-
liasimum judicatur, cum ab iia qui pietatein 
eoruruque adeo cognitionem, q u ® de Numinia 
cullu aeniire atquc pro raiia habere oportet, cae-
teria rebue omnibua aoteferre aolent : tum vero 
vo! maximeab iia qui non multoa evolvcre libros, 
ncdum bajreaeon cognitionem adipiaci poasunt, vel 1 

quia lectioni vacare commodo illia imegrurn DOQ 
eat, vel quia alio artiiicio exploratoris Satanae 
doloa a ae amoliri didicerunt. 

Hippocratea igitur ille Guua de arte disaereos, 
quae bomiaum vuletudini coneulit, hunc in niudum 
perappoaite ratiocinatur: 8i horuo unum aim-
plewe quid easet, dolore cerle nullo aut morbo 
afiiceretur : at quiaquia pietalia aludioaua eat, et 
multiiidas haereseon formas ®ΚΓ6 fert, non absur-
de a&ne ila ratiocinatua sit. Si ιη pristina illa 
conditione acquievissemua, nec ea deapicatui ba-
buispemus, quse praescripta nobia ct imperata fuc-
runt, unum utique Deum noviaaemus, atque ita 
ox ejus nutu depeadisremue, ut nullua ab ea noa 
unquam Iranaveraoa agere distrahereque potuisset, I 
eo, inquam, qui noa luto finxit et fcfTormavit, qui 
verbo BUO corpus hoo univeraitatia fundavit et 
exatruxil, nunc autem consilio ejua uau, qui ne-
quit i® orane genua auctor est, laxa illa et magni-
iica paradiai habitatione ejocti, et a grato Dei 
conapcctu procul abducti &umue: mala denique 
pristina detorioribua cumulantes, divinum illum, 
qui aoli Deo peculiaria eal, cultum, gloriam, et 
adorationem, elementia, brutis, atque bominibus 

1III Reg. xvii, 13. 1 Mattb. iv, 1. 

^ nulliua non turpitudiais nota insigoibaa, in sen-
sum ecilicol reprobum lapsi. ad eaque facienda, 
qua3 minime conveniunt, proclives impertividius. 
Ex quo eve.nit, ut uua uinnstim eademque vox, 
unum idemque labtum iu variaa ei mukiplicra 
linguaa evaserint: atque eadem opera unicus llle 
Dei cultus in diveraa lioguarum idiomata moHi-
plicatua dia>ectuaque ait, ut vix quicquam repe-
riaa, in quo majores quam in ea quas de Deo fnsti-
tuitur ratione varietaies exaiatant. Siquidem alii 
alia, alii item ab hia diverea, aliique ruraue sibi-
ipaia contraria, denique ab biace alii disseotaoea 
commenti sunt et docuerunt. Quocirca nt veterum 
etiam tbeologorum plerique de haereaibaa scri-
peerint, non tamen oaiveraaa singuli sunt uoo 

^ commentario complexi, nec aigillatim pcrcurre-
ruat. Tbeodoretua enim, vir in divinis exercita-
tiaaimua, illarum catalutfum contexuit, quod ante 
eum alii quoque fecerunt, illaaque velut θ pro-
cinctu diaaecuerunt, et tanquam fenum tectorum 
flamojia injecerunt, quolquot auia cujuaque tem-
poribua exorta? sunt, velut aconita acilicet, quibas 
sincera qosque corrumperentur. 

Liber autem, qui dogmalica Panoplta ioacribi-
bur (1), ut priaoas baereaes compendioso eaoe 
recensuerit, aique a Sabellio Afro, et nonnulli?, 
qui teropora illiua preceaaerunt, initium duxerit, 
qus certe a Patribus ad illarum evereionem dicla 
aint, permultia ia eeclionibus praetermiait : neque 
mentionem ullam fecit, undenam earumdem au-
ctorea ortum babuerini, cujusmodique vilam vixe-

Λ rint. 

Ego vcro pietati tuoe gratificatua, facilequc con-
jiciena quid tibi auper ea re propoaitum et jam 
constilulum 3il,hnpreses quae jara oiim emerserunt, 
in commentarioa redigam, noatras aliquot coofu-
tationea, perapicuas quidem illae et dilucidas sub-
juncturua. Deinde eaa quoque agglulinHbo, qua-
rum Dogm«tlica Panoplia meminit, jiloe intcrim 
non pra?termissuru9,qui de bffireaibus acripseruot, 
ut oon aolum blaapbema illa convitia libi iono 
tescant, quai saeculi hujua aapieates ore io coBlum 
protcnto, adveraua Dcura eructaverunt: sed ctiam 
undcnam ortum duxerint, cujuamodique Spartam 
nacti sint. Qua in conaequentia nonnulla quoque 
aitexam, qua) propoaito argumento perappoeita 
videntur, ut muliipiici voluminis uniua bialoria 
gaudeas, ex eoque panacsam excerpas, qua velut 
amuleto le a perniciusis dogmatie inlegrum aar* 
tumque tectum conaerves. 

CAPUT I. 

Mosaicx Geneseot synopsis, ab Adamo ad Mosem. 

Adamua omnium pricnua a Deo ex humo forma-
tua eat, atque vitali spiritu alflatus, ex coataram 
euarum uaa Evara aibi simllem emiail : tuoi noo-

(1) Eutbymio monacho Zigabeno auctore. 
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genloe triginla annos,posteaquam ob transgreeaum 
Domioi praeceptum paradiao exturbatue eat, Cai-
jjum, D6c ila multo post Abelem genuit, Caete-
rum Cainus Abeli inaidiatua illum tandem in agri 
aolitudine deprebenaum interfecil. Post Abelia cae-
dem 8etbua Adamo nascitur. Itaque ab Adamo 
tranagreaaio, a Caino cedea ioitium babuit: ut el 
a Jaredo, qui quiotus a Setbo fuit, epurcitia, ve-
neGcium, preet ig i», et adullerium. Jaredi tiliua 
fuit Enocbua, qui Deo gratua etacceplua a corru-
pto parentis institato deacivit. Hio genuit Mathu-
salemum, qui Lamecbum euacepit, Nonei illiua 
patrem, cujue temporibus diluvio totua terrarum 
orbis obrutus eat. Ex omnibus porro mortnlibua 
solua hic una cum tribus filiie, Semo, Chamo, et 
Japbeto,arc» quam Dei juaau ex incorruptie lign^s 
exatruxerat, et undique picaverat, adminiculo aal-
VD8 evaait. Caeterum sextua a 8emo Pbaleous exor-
tua eat.cujue tempeatate turris exatructa, lingus-
que confusee aunt. Confueie orbe tolo linguie, pri-
maa omoium Nembrodua jE ib iopi® ae regem ty-
raDoomque dixit. Hujua et Pbaleci posteritas eta-
tuariam e figlina excogitavit. Porro ante Thareei 
tempora nullus patre prior vivia exceaaieae legi-
tur. Quia autem bic idola luto efCngere primua 
adinvenit auique, aaeculi bominibua hujusmodi ece-
leria auctor fuit, idcirco juaiaa atque gravea poa-
nas Numini tandem pereolvii: cui nimirum filiua 
Arraa immatura morte praereptua eet, ut hia quo-
que vorbia Scriptura tectatur: Et mortuus est Arras 
anie Thurseum patrem suttm 8 . Colorum pr«terea 
pigmenta a Serucho excogitata aunt, quibus ex 
fig»nentia improboium quorumdam tyrannorum, 
bominumque eceleratorum άποθέωσις in orbe ter-
rarum iaolevit. Primique adeo o r a u i u m ^Egyptii 
et Aaayrii ad opua tam vile et abjectum aponte 
provoluti euni. Paulo poat in Graecoa ettam mor-
bua bic graaaatua eat, quo tempore illie Gecropa, 
Aaayriie Ninua et Semiramia pr®erant. Nam Ninue 
et Gecrops eodem quo Abrahamua tempore vixiaee 
ferunlur. Abrahamus bic aex filioa ex Cetbura 
euacepit, a quibua felicea Arabea,Madian«oa, aliae-
que gentes, ut ab Agare Iamaelitae, origioem du-
xisse memoriee proditum est. Abrahamo tandem 
annum ciroiter ceoteaimum agenti, prout promi-
serat, Deua Isaacum donavit, qui ut bonorum, ita 
el virtutia paternae haeres exatitit. Uuio liberi duo, I 
Esaua et Jacobua nati sunt, quorum Eaaua craaeo 
[ iloaoque corpore deliciia gaudena, oaeterisque 
voluptatibua deditus, civitatem exatruxit quam 
Edumam, nomine nimirum insiitutaa vivendi for-
m ® perapposito vocavit. Edom enim carnis in-
flummatioDcm, aeu prurituin aignificat. Qointaaab 
boc piua ille juatu*que Jobua floruit. Jacobus con-
Lra Iflevitate continua glaber Deo longe acceptior 
er«*t quam piloaus ille venator Esaus, cujus apea 
omnie ab arcu et gladio dependebat. Gsterum 

i Jacobo duodecim filii nati euat, quorum υηηβ Le-
vi, quem tertia generatione aubaecutus eat Mosea, 
quo duce et auclore Israel duras yEgyptiorum ma-
nue evaeit, Mosis porro temporibua Jo in G r ® c i a 
florebat, quam iEgyptii Isin dicebant, et ut deam 
venerabantar. Althia quoque temporibua illia apud 
Athenieneee celebria erat. 

CAP. II. 
Gracorum mysteriorum ongo, philosophorumque 

sectee. 

Quod ad Graecorum myateria pertinet, apud 
Phrygaa, Phasnicaa, et JSgyptios illa fuiaae priua, 
alque adeo a Babyloniie inventa, Cadmique tempo-
ribus in Graeciam tranalata m e x o r i ® proditum eat. 
Imo nonuulla ex illia Orpheua excogitaaao fertur, 
quibus poeteum alii quoque permulla adjecerunt. 
Oivisa porro inter ββ Grscorum quoque myateria, 
et in plurimaa heresee dissecta fuerunt. Philoao-
phorura enim alioe Epicureoa, alios Platonicoa, 
alioe itera a Samio Pytbagora, alioe a Zenone Cit-
ti»o, alioa denique ab aliia deoominatoe fuisse in-
ter omnea plaae conatat. 

CAP. III. 

Plato de irium rerum causis; 

Ex quibua Plato quidem in Altica natua et 
adultua a Deo qui aolue eattomnia creata, ipaumque 
adeo maieriam primam: poteataa vero quaadam 
ab ipeo produotas, aecundam : eam denique q u ® 
et ab eodem et a poteetatibue ipeie fluit, tertiam 
eorum quad in rerum natura aunt cauaam eaee 
dicebat. Mundum vero ut genitum, ita et corru-
ptioni obnoxium pronuntiabat. Idem eniaiorum 
μετιγγισμούς tradidit: qoo vocabulo una et eadem 
anima humano reaoluta corpore in aliu.d oorpue 
vei bominia denuo, vel bovia, vel aliorum anirnan-
lium, etiam ferarum alicujoe migrare aignifioatur. 
Idem impodentee quoque de puerorum amoribua, 
nuptiarumque communitate legea tolit. 

CAP. IV. 

Pylhagora fuiilis nugatori* deliria. 

Samius autem Pythagorae integri quadrienni 
ailentium docebat. Adbeo euoa bortabatur, ut 
Grscorum diie animatum aliquid eacriflcarent. 
Idem lege lata ab animalium et fabarum eeu aba-
tinendum edicebat (quod esculenti geaua alioqui 
pleriaque nostrum gratiaaimum est, et inter pran-
diorum apparatua fere appooitur) quaai tantumdem 
flagitii committat, qui fabis, quantum qui paterno 
capite veecator. Etei nonoulu ad allegoriam tra-
hentes, Pytbagoram eub fabarum involuoro dicaa 
eeu judioialea eententiae inteliexieae affirmant, ut 
μή δικοφαγειν, aeu eenteniiae non esae vorandae, 
aedjua exequoet bono proaeqaendam ββββ eigni-
flcaret: unde etiam κυαμοτρώγβς eeu fabivori 

»Qen. x i , 28. 
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judicea olim dicebantur, quorum sententi» vena-formae subsietentifleque proreus expers.Nam ai forte 

les essent, insuper placita sua DUIIO modo diacu-
tienda, neque quid ca aibi vellent curiosiue inqui-
rendum esse monebat. Ex quo fiebat, ut Pythago-
rae eeclae initiati dogmatum prasceploris aui ratio-
nea anquirentibus nibil aliud responderent, quam: 
Ita dixit : aeu, Pytbagoras ita docuit. Hic praete-
rea ccelum corpus, ejusdemque sidera lunam 
et sulem oculoe eese dicebat. Caeterum cum 
magicen quoque exerceret, in conferta populi 
turba femuraureum aliquando oateDtavit. Piacium 
quoque qui forte in littore jacebant, ctquiarecens 
capti, palpitabant numerum ariolalue esl. Primua 
denique ενσωματώσεις aeu animarum in alia cor-
pora migraliones, q u ® σωμάτων μεταγγισμοΐ, seu 
corporum elutriationes et Iransfuaionea a Graecia 
dicebantur, delirua ille futilisque nugator excogi-
tavit. 

CAP. V. 

Epicuri mellitarum placentarumhellnonis nugx. 

At Epirurua Deum et providentiam e a a e negabat, 
corpua boc univereitatia ex atomia conatare, qualea 
una cum aolaribua radlia apparent, rurauaque in 
easdem reaolvi aseerena : quaai natura perpetni-
tate quadarn generet, deouoque in illa ipsa reaol-
vatur, ex quibus compoaita eat. Porro boc ipsum 
univeraitatis corpus ab ima sede et fundamento 
o?i formam exprimere, naluramque adeo ipeam 
apiritu, qui coronae aut coaguli inetar ovum ambit 
constringi, et coartari; universam inauper naturae 
molem nimio violenti apiritua impetu in duo h e 

Β 

luu.vmx* u . ^ . v »^.t.v«« ... w 

miaphaeria diduci,quorum alterum coBleate.alterum υ n u o reaoivamur 
terrestre sit: quin etiam ea que in univerca re-
rum naturaleviaaima suntjauraumaoilicetinlucem, 
©therem et aurae tenuisaimas aaperfluitare : qusa 
contra gravissima, quiaquiliisque et ramsntis simil-
lima sunt, ea deoraum in terram, et humidam 
aquarum eubstantiam aubaidere : omnia denique 
per aeipaa auaque aponte oum axia astrorumque 
circumvectione moveri afflrmabat. Idem beatitudi-
nisquem, eeu aummum booum, in voluptate con-
eislere ratus, mellitis placentis, impeoaius quam 
murea adipalibus, oblectabatur. 

CAP. VI. 
Moses philosophis certior. Principia rerum elemenla. 

Ecquod elementorum primo productum 

quantitatei, qualitatei,relalionea, babitua, conver-
eionea, motue, alterationee, mutationea, et cstera 
id genua abetrahaa : quod aupererit, materia dice-
tur. Cui quidem si facies aul figura quepiam, 
quam formam vocant imprimatur, sic tandem in 
elementum, aetberem videlicet, vel aquam, vel 
igneoa, vel terram evadit: ex qoorum deicde com-
mixtie elementis composita corpora.et animaUet 
inanima nascaatur. Majorem itaque materiae et 
formae principiorum, quam elementia quatuor: 
bisque viciaaim elementorum, quam reliquia cor-
poribus rationem inesae tradunt. Atque eorom 
quidem Doonulli eodem quo Deum in gradu mate-
riam quoque collocant, utpote q u « omnium qoc 
auat ia rerum natura prior ait et antiquior, imo 
vero corpora omniasucceesioae continua producat 
(cum Q08 interim Deum rerum omnium principium 
principiiaqueadeo ipaia antiquiorum esae proGtea-
mur),qua3 deniqoepost eubataatias iraterifie exper-
tea maleriam ipaam protulerit, alque ita demum 
UDiveraum naturaj corpua fabricata sit. Alii vero 
phyeiologiae arcana diligeniiaaime rimati, ecquod-
nam olcmentorura primo productum fuerit variia 
inter se concertationibua diapuUverunt. Atqoe 
aliis quidem primua omnium ignis eraersiase vide-
tur, propter vim ei inaitam, qua cuocta conaumit: 
aliia aer, cujus afflatu et reflatu animantia consi-
stunt: aliis aqua gcnerandi facultatia ergo, que 
ineaae illi fertur; aliis deaique terra, quod ex ea 
animantiaomnia ortum habeant, alque ία cam dc-

CAP. VII. 

De ldeis et C&lo. 

Et Plato quidem ide» pr im» nomine intelligea-
tiam et inenarrabilem phantaaiam, illamque adeo 
imaginationem qua mundum creavil : aecunde 
vero,beatarum meotium ordinem,mundique hujus, 
qui eenaibus patet exemplar : tertiae deniqoe, ge« 
neralci illas ralionee intelligit, quibua rea a suis 
corporibus abatractas coatemplamur, ut cum de 
bomine, vel equo, vel bove lermo instituitar. At 
Arietolelee ideis subatantiam tribuit, nec eas, oti 
Plato, peree vique eua subsistere ccneet. Ide-a 

Ut autem generatim quid externi philosophi de D ipse ccclum quinium corpue eaee Jonge divpraaab 
univeraae naturas fabrica eeaserint, explicem (ut 
cum illos inter ae dissentiro cognoveris, inde 
quscuaque da rerum generatione prolocuti eunl, 
ut plurimum a ?ero aberrantia perepicere poaaia), 
Mosea quidem aimpliciore magieque compendiario, 
imo potius copioaiore atylo de mundi creatione 
dieaerena: In principio, iaquit, jecit Deus ecelum 
etterrarn, Deinde ea ordine quas aunt incoelo pcr-
currn.At exlernorum pbiloaophorum nonaulliprin-
cipia rerum materiam et formam dixerunt. Pri-
roamque adeo tnateriam quae aub eeneum quidem 
minime cadat,sed aola cogitatione comprebendatur, 

elementia natura praeditum auctor eet. Ccalum 
cerle Platoni id eaae videlur, quod in qualuor ela-
mentie maxime prslucet. Terrestria enim corpora 
ίίΐθ infima elementorum parte, ut quaa omnium 
cra88is8ima sit matericique plus habeal, coelam 
autem maxime luminosa eorumdem parte cons-
tare autumat. Caeterum Aristoteles rationem qao-
que adfert, quare coelum corpua esse qaintum sibi 
videatur, quippe quia directua elementorum sil 
motua, cum coelum in orbe feralor. Itaqae diverti 
motua ergo, diversam illi quoqae a quatuor e]e* 
mentie aubatantiam aeeignat. 
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CAP. VIII. 

1110 

mille duceotie s u -

De Stellis, Solet luna an planei&l Planelarum 
ordo, moius et concentus. 

De ateliia etiam errantibus et fixis uterque dis-
eerit. Et Plato quidem unam omnium eamdemque 
srbstantiam,id nimirura quod inquatuor elemeolis 
maxime perluceat, eese ait. Ariatotelea autero quinti 
corooris nomine et coelum et stellas omnes com-
pleotitur, propler motum scilicet, quem diversum 
a quptuor elementie habent. Porro coelum ietud, 
quod quintuai corpue appellat, quid re vera eit, 
nequaqaam defiait. Sed ex opioiooe et conjectura 
tantum loquitur. Verum enimvero quamvia aeptem 
erraates vulgo vocentur, quinque tamen dunlaxat 
revera aunt : neque enim aolia et lune cureus 

Α vero άποκατάστασις exactis ter 

pracentiea et septaagepiesquinquieedena annorum 
millia peragitur : tuncque adeo synodua quaedam 
conventuaque atellarum omnium ad triceaimam 
Cancri mansionem, eive Leonis primam celebra-
tur : nec ita multo post generali dilovio mundas 
obruitur. Aiuat pr»terea ia annorum stellas cujua-
libet minorum apocatastasi specialia qusdam di-
luvia obtingere. Cuilibet enim erratic® atellffi auos 
annos maximoa, medioe ei minimos esse. 

CAP. X . 

Desolis, lunae, Urroeque magnitudine et intervallo. 

Pbiloaophorom porro nonnulli, inter quos Ari-
starchua astronoraus, aiunt majorem aoli cum terra 

erraticue *et; at errantee stelle ideo appellantur, Β rationem ease, quam sex miilibus octingentis cum 

quianuoc stare, nunc progredi, denuoque regredi 
videntor. Atque inerrantium qaidera ordo longe 
eoblimiue quam errantium eminet: inerrantes-
que adeo ipea? non in una et eadem corporia «tbe-
rei auperflcie sitee sunt et feruntur: imo a l i® aliie 
aubliniores apparent. Fixis errantes aucoedunt: 
in quibua pritia Saturno» aecuada Jo*i, tertia 
Mani, quarta Soli, quinla Veneri, aexta Mercurio, 
poairema Lunaa eedes aaaignatur. Infra lunam 
quatuor elementa, nimirum ignia, aer, terra, et 
aqua, ordine suo aingula jacent. Sunt autem oui-
libet errantium prefiaita tempora, quibue movean-
tur.Saturaas enim.cui ut ceteria altiori maximua ( 

orbis perooetiendua est, cursum auum triginta 
annorura apalio conGcit. Jupiter celeri curau 
aphsram auam annia duodecim, Mara duobue ao 
aemiaee permeat. Soiie, Yeneris, et Mercurii cur-
aua idem, iaqoe annus eat. Luna poai viceaimum 
nonum diem et aemiesem curaum redinlegrat. 
Quod si qoia hujusmodi numerorum arcaoa rima-
ri velit, hinc facile quanta ait arcbitecti eapientia 
deprebendel: qood nimirum concentuum rationea 
omnea in bie elucescant : eorum, inquam, qai 
vulgo διά πασών, διά πέντε et διά τεσσάρων appel-
lantur. 

CAP. IX. 

Judicii supremi tempus. Planelarum αποκατα
στάσεις. Atlrorum synodus, diluvia. 1 

Tametsi autem ex Evangelii oraculo *, diem et 
horam aupremi judicii nemo oognoacat, pra?(er 
Patrem, et Patri coaeternum Fiiium, atque adeo 
Spiritum, qni ex Pa*.re (Filioque) procedit: Greci 
taraen novia quibuadam demonatrationibuaperspi-
cuam facere connitunlur. Quo id autem modo, aic 
accipe. Saturnua maximam euam άποκατάστασιν 
ducentis aexapinta quinque annia : Jupiter, qua-
dringentis viginti aeptem: Mara, ducentia quatuor : 
aol, mille quadriogentia aexaginta uoo : Venua, 
mille centeoia quinquaginta uno : Mercuriua, qua-
dringeatia : luna, viginti quinque conficit. Coamica 

quinquaginla novem : ejusdemque diametro vioia-
aim majorem cum terrae diametro rationem eaae, 
quam novemdecim cum tribua. Ad beeo solia dia-
meter octuplo lunaa diametrom auperat, interval-
lumque adeo quo aol a terra diatat, octuplo majua 
eet, quam intervallum quo iuna ab eadem diejun-
gitur. Quin etiam aoli cum luna ratio major eat, 
quam quioque millibus octingentie duobue cum 

UQO. 
GAP. XI. 

De solii et lunx eclipsi. 

, Cffiterum ad eolis et luna? defectus qood attinet, 
1 qui paulo aubtilius iata rimati aunt, eclipain ia 
sole proprie dici poaae negant (cura eolia Jumen 
nullo iempor« defioiat), caliginem autem et obte-
nebrationem admittuot,qua3 tum demum pereipia-
tur, cum in eclipticia conjunctiooibua luoa illi ad 
perpendiculum opposita fuerit: tunc enim oculoe 
noatroa, qui aublunarem regionem incoliraue, te-
nebricoeum solia lumeo obumbrat.Astronorai p r » -
terea digitie duodecim lunae corpua dimetieatea, 
aliae quidem toti ipeiua corpori aolia radioa adver* 
808, aliaa vero etidm paucioribua duodecim obji-
ciunt. Gum enim luna eublimiore orbe circumve-
bitur, eo acilicet qui soli propinquior eat, parum 
abest, quia tenebrae illi offundere videatur : cum 
autem pleno orbe, justaque sui magnitudine con-
stana inferiora permeat, tuoc acilicet oculos illa 
noatroa splendore auo peratringit, et integro eoli 
opponitur. Iidem objectu atque interventu u m b r » 
lerree lunam deficere dixerunt. Nam terra lumine 
eolis illuetrala umbram non eam quidem cylindri-
cam, eeu rotundaro, qualis eat columnee Ogura, 
eed conoidem eeu turbioatam facit. Κώνος enim, 
qui el στρόβιλος, id eet lurbo, dicitur, ex lata pla-
nitie in mucronem exacuitur. Umbra terre ita 
proculdubio ae babet, cujus rei causa perspicua 
eat Quoties enim corpue aliquod ab ejuadem cor-
porie magniiudine lumen accipit, cylindrica : quo-
ties vero a minori8,conoidea umbra, aeu turbinata 

* Maro. xiii, 32. 



i i l i NICETJE Ο Η Ο Ν Ι Α Τ Λ 1 1 » 

oonsurgit. Unde efflcitur, ut cum eol tellure sit J 
"major, eamque auia radiis illustret, lurbinatam 
quoque umbram efficiat. Itaque luna tunc nobis 
obscura, deficientique eimilia videtur, cum in ura-
bram telluris inciderit. Quod si in umbrae ipsius 
radicem eeu meditullium indicat,omninodeficit: ai 
vero in verticem,obscurior efflcitur: quia nirairum 
quo conoides umbr» planilies latior, eo vertex 
contraclior est. 

C A P . XII. 

De solis, lunas, astrorumgue qualitatibut. 

Haec quoque scitu non indigna eunt, ut qus a 
primi nominis phdoeophi* aancita fuerint. Plato 
certe corpue aetheria univereum ex igne, terra, 
cstcrisque duobus elementis constituens, calidura 
eolem 6886 dixit. Aristoteles auiem corpue hujus-
modi divereum quoddam a qualuor elemenlie ata-
tuena, neque calidum solem, nsque alia ulla qua-
liiate praiditum esse ail, eed ct λεικνον φωτός, seu 
canietrum luminis appellat. At vcro hic roget 
quispiam, qui fieri poeait, ut eol caloris expers 
calafaciat ? Quoniam movet, quamvia moveatur et 
ipso, exbalationem, et aera qui terr» circumQuus 
eat, atqoe exinde in cauaa est, ut aubjecta cor-
pora incaleacant.Exbnl itionis porro et naturam et 
nomen primua invenit atque iaiidit, exhalationem 
inquiens vaporem eum calidum et aiccum, velu-
tique furaoeum esae.qui a terra aureura emittitur. 
H « c ita ipsa exbalalio fumosa, cum jam prae lovi-
tale ad lunam usquo pervenit, deinde in partea 
diducta eat, euccenditur, ignique persimilem ββ 
noetrie oculia exhibet: atque adeo Bubjectam eibi 
eubatantiam calefacit. Quod auiem ex motu calor 
nascitur, id ex jaculorum ouspidibus perspicuum 
aat. Plumbum enim, quo communits eunl, ipao 
motu solvilur, et colliqucaoit. AtqueGreeci quidem 
eoli lumen abinitio, et quidem natura ipsa inease 
aiunt. Anaxagoraa vero eolidum lapidem ex uni-
verei circumvectione elisuin et iDflammalum denuo 
levigari, et in etellas coelestee coaleecere tradit. 
Idem foramioibue instar pumicis et spiraculia 
ecatere atellas, atque nonnunquam coelo delabi 
auctor eet ; quibus dictia fldem conciliaturue, 
udfert corpua illud ignitum, roiunda forma, quod 
ccslo quondam ίηαίγός fluvium decidit. Alii eolem 
et lunam nubea ailhereas inflammatas: alii aolem D 
ipsum maasam candefactam eaee dixerunt. Verum 
eniravero cum Mosie bistoria solem, lunam et 
etellaa a mundi opifice Deo primum creationia ioi-
tium habuiase dicimue, non quod ille alio lumine 
egeret, sed ne lumen illud iners otioaumque raa-
neret,quod idcirco primo atatim die creavit. Inquit 
enim Scriplura, Dixit quoque Deus : Fiat lux% et 
facta est lux · . Ceterum nihil aliud ignis est,quam 
lumen ipeum. Luminaria vero noa eunt lumen 
ipeum, aed luuiioia reoeptacula. 

CAP. XIII. 

De solis et lunx cursu, annique ralione. 

Sciendum praelereaest,luaaru integram, boc est 
quindenariam ab opifice crealam ; euis enim num<-
rie absolutam eese conveoiebat. Quarto autem dic 
crcata eat.Itaquc diebua undecim eolem praevertit, 
eiqaidem a qoarto ad decimum quintum undecim 
dies intercederunt. Quo fltot unoquoqueanno duo-
decim menses lunae, undecim dierum epatio, duo-
decim eolaribuemensibue minoreedeprehcndantur. 
Solares enim diebus Irecentia eexaginta quinque 
cum quadrante conetant, ex quoper quatuorannos 
composito dies unus absolvitur, quem Biseextum 
vulgo diouot, illeque adeo aaoue diebue trecenlis 
eoxaginta aexconslat. At lunaree anoi trecentoram 
qninqoaginta quatuor dierum sunt. Ex quo enim 
luna emeroerit, aeu orbi auo reatitota fuerit tan-
tiaper augebitur, dum ad dies qoatuordecim atqaa 
quadranMa eemieaem pervenerit, a quo niminira 
tempore deflcere incipit, ad nonumque et vicesi-
mum diem cum aemiaee deflciendo progreditur. 
Pcrfecta igiturjustaque aui magnitodioe conelans, 
luminis expera est denuoqae soli conjancta redi-
viva coneurgit, et redintegratur; quod certum 
proculdubio reaurrectionie noetr» monumentum 
est. ltaque siagulie annia diee undecim soli re-
pendit, ita ut Hebreeia terlio quoque anno mcnsia 
εμβόλιμος, seu intercalarie confletur : annusque 
adeo ille trcdecim mcnaibus, ex undecim dierum 
adjectione, conslare dcprebendatur. 

CAP. XIV. 

Solis, lunx et stellarum materia, ignis nalura. 
Perapicuum autem est, eolem, lunam et etellu 

ex luna? globo conatare. Vasorum enim iostarla-
men sibi poslea superadjectum cxceperuat.Horcro 
profecto cujuemodi natura sit, ncecimus. Sunt qu» 
ignom niai in materiam aliquam agat, conapicoum 
6886 negsot : onde fit, ut exstinctue evaneecat* 
Alii exstinotum in aerera mutari contendunt. 

CAP. XV. 

De zodiaco, planetaramque domibus, et 
clevationibus. 

Zodiari porro circuli motus obliquue est, atque 
in sectionee duodecim dividitur, q u » valgus ζώοιι 
aeu aigna vooat: quorum singula denariis tribua 
trigintaque partibua constant. Pare autem qusli-
bet aex minutis complectitur, ita ut coalum partce 
eeu maneiones trecentae aexaginta habeat. Hcmi-
epbserii, quod aupra terram exatat, centum octo-
giola, totidemque ejue quod eub terra est, partes 
enumcrantur. CaBterum planelarum d o m u a h « t r a -
duntur, Aries et Scorpius Martia. Taurus et Libra 
Veneris. Gemim et Virgo Mercurii. Gancer Luaae. 
Lco Solie. Sagittariue ei Pisoea Jovie. 8aturni 
denique Capricomue et Aquariue. ElevaUooai 

* Qoo. i , 3 . 
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eorumdem sicbabent: Solie Aries. I.une Taurus. 
Jovie Gancer. Mercurii Virgo. Salurui Libra.Martis 
Capricomue. Veneris Pisces. 

CAP. XVI . 
De lunx figuris decem. 

Lunffi quoque figuras eic bsbeto. Synodus seu 
conjunctio eet, oum in ea parte fuerit, quam eol 
occupat: Conceptio cum a sole ad quindecim 
partea abaceaaerit: Ortua, cura μηνοειοής, boc eat 
faloata, lunatave secuodo apparueril, vel cum ad 
sex aeptcmve partes abacoaserit; Αιχό*τομοι d u « , 
hoc eat dividuro, cum ad non.iginta : άμφίκυρτοι 
dua?, hoc est utrinque gibbosa?, cum ad v ig int isa-
pra centum : πλησιφαεις hoc eat plenilunarea eeu 
perluminosae durc, cum ad centum quinqaa«»inta, 
πανσέβηνο; aeu pleniluuium integraque luna? facies, 
cum ad centum octoginta partee abceaserit. Duas 
autem diximus, boc est unam quae crescat, alteram 
quae deGciat. Duorum porro dierum et aemisaia 
epalio aignorum uoumquodque lunaB percurrit. 

CAP. XVII. 

De sej.tem planctarum wni.% et cur*u, una <um loci 
Davidici Psalm. v i n , 6 : Lunam et slellaa quae tu 
lundasti , explicatione. 

Ex ipaa coolcatium globor-im univerailate scptom 
planetaa ease i-iunt : qui ir.olu a coelosti divereo 
moventur: qua ratione planetarum quoque nomen 
adepti sunt. Nara cum coelurn ab Orieote ad Occi-
dentera move^tur : illi conlra ab Occidcnte io 
Orientem rapiuntur; ccelumque adeo ipsum rapi-
diaaimo auo motu aeptem planetaa circumvehit, 
qu® hia vulgo nomioibua censentur: Sol , L u o a , 
Jupi ler , Mercuriua, Mars, Venua, Saturous.lo s i n -
gulia autem cceli zonis unus aliquis e septera pla-
nelis volvitur: in prima quidem, qua? et euprema, 
Saturnua : in secunda, Jupiler : in tertia, Mare : ia 
quarta, aol : in quinta, Venua : in aexta, Mercu-
riua : in aeplima, qua* omnium quoque infima eat, 
l u n a . Irrequieto itaque et indeaineoti cureu de-
currunt,eo nimirum, quem eie roundi Opifex pr®* 
finivit, et prout illoa fundavit, ut divinus ille Da-
vides exclanial, Lunam et ifellas, qua tu fundasti*: 
ΘΟ enim quod fundatti dixit, sohditatem utique 
n u l l i obnoxiam mutationi, ordinem prseterea, et 
είρμόν seu consecutionem illam significat, quam a 
Dco acceperunt. lllas enim ία tempora, io sigaa, 
ct ia annos disposuit. 

GAP. XVIII . 
De qmtuor tropicis sive *olslitiis. 

Quandoquidem solelitia quatuor per solem coa-
stituuntur, primurn quidem vernuro, ia quo Ueue 
univer8a creavit, cujua qnidem rei florea io eo 
etianiuum emergentee et pullulaotee cerlo iodicio 
eunt, alio nomioe aolatitium eequinoctiale dicitur, 
quod certe diei nociique dLodecim horaa ex «quo 

diapertiena ex solia orieatia racdio conatituitur ; 
juata temperie preediium eet, s a D g u i n e m auget, 
calidi et buaiidi partieeps, hiemi denique et oestati 
medium interjacet : i l la quidem cnlidius et aic-
ciua, bac vero f r i g i d i u a . Ea porro anni para a v i -
ceaimo prirao d i e M i r t i i ad Junii vicesimum quar-
lura. Deiodo aolis ortu paulum exaltato, ila ut in 
septentrionalem plagam vergat, tropicue aestivus 
succedit, ver et auturcnum mcdiua inter&ccana, 
et ab illo calorem, ab boc fngua percipit, nata 
caiidua et eiccua est, flavam bilem auget. Ejua 
porro maximus diea horia quindecim, nox minima 
novem horarum interstitiie absolvitur. Ipae autcm 
a Juni i viceaima quarta ad viceaimam quinlam 
Septcmbris procedit: tum deinde aub raedinm solia 
ad Dosredeuntia orlum tropicua a u t u a i a a l l a vicera 
a?3tivo, reteota quadam frigidi et ra l id i , itcmquo 
sicci ct humidi moderatione, rependit : alque aes-
tivo quidem bibernoque tropicis interniediia, ab 
illo calorem, ab boo frigidiUtem m u H a t u r : nam 
frigidua et aiccua eat, atramquc bilern augct. Uic 
aller a?quiooctialia tropicua diuruis horia duo 
decim, totidemque nociurnis conetat, atque a 
Sepleinbria vicesima quiota ad Decembris viceai-
mam quiolam protrabitur. Cuai vero sol ad m i n i -
mum inlimumque boc est meriiliunum orlum pro-
lap<ua eat, taodem tropicua hibeinus eaiergit, 
frigidua quidem ille et huraidua, quique autumnali 
et verno mediua iaterjacel, illiua quidem frigidi-
lalem, bujua vero calorem ex aequo referer.p. T r o -
pici hujue dies minima novcm borarum, ooxque 
roaxima quindecini spatio decurrit : pituitam auget, 
a Decembriaque viceairna quinta ad Martii viceei-
mam primain cxtcnditur. Sapienter enim ab ipao 
muodi Opifice provisum eal, ne ab exlrerno vel 
calore vel frigore, vel siccitate, vel bumiditate, 
in extremam contrariarum qualitatum aliquam de« 
l a t i , in graviorea aliquot morboa incurreremus. 
Nam repeotina? mutationes periculoe» et lubricaa 
vulgo feruatur. Hoo itaque pacto sol tropicos, et 
per eoa aoaum, dies denique Doclesque digerit ; 
illos quidem ortu auo supraquc terrara vectus, baa 
vero cum subterraoea loca peroieat, aliieque l u m i -
naribu», hinaj, inquam, et siellia, fulgorem i m -
pertit. 

C A P . X I X . 
Signa, menses et προγνωστικά. 

Coeleetia porro aigna ex atellia et ipaa conflata 
esaevmotuque soli , luna?, et reliquis quinque pla-
netia contrario moveri aiunt, utpote q u « spptem 
ipsi plaoetce percurrant. Kaquo aol in unoquoque 
signo meoHem integrum immora'ur, duodecimque 
meatiibuB aigna totidem percurrit, quorun» quidern 
alque mensium ill ia peculiarium ha?c oomina s u o t : 
Ariee Mari i mentis viceeimadie, Taurus vicceima 
tertia Apri l ie , Gemini vicesima ieri ia M a i i , Cancer 

• Vew. 5. 



•j 

1115 Ν Ι Ο Ε Τ Λ CHONIATifi 1116 
vicesima quarta J u n i i , Leo viceaima quinta J u l i i , Α vidua, el άμφίκυρτος utrinque g i b b o s a et repandi 
Virgo viceaima quinta Auguati, L ibra vieesima 
quinta Seplembria, Scorpua viceaima quinta Oc-
tobris, Sagiiiarius viceaima quinta Novembria. 
Gapricornua viceaima quiata Decembria, Aquariua 
viceaima Januarii , Piacea denique viceeima F«-
bruarii aolem excipiunt. Singulis aulem monaibua 
luaa duodecim Zodiaci aigna percurrit, ut quae 
longe il l is inferior et citalissirao ipsa cursu prae-
lervehatur. Quemadmodum enim ai circulo c i r -
culum inseraa, interior exteriore minor depro-
henditur, ila et lui :a?, tanquam inferiori*, rursua 
muho contractior eet, citatiuaque mulio ccmficitur. 
Jam ex astrorum hujusmodi ortu et uccaeu, ac-
ceaaibus et receaaibua, imo etiam progre.-sionibus 
et regreseionibue Chaldaeorurn et Graecorum, i o - g tum quia i n infinho loco imaginari poesit, 
super et impiorum aetrologorum (2) al i i quidem 
rea bumanas regi et gubernari, ali i vero, qui et 
modealiorea, Christianismi ecilicel praHextu ex 
iiadem futurorum signa elici afiirmaat.Unde eliam 
ArietiDorum, Taurinorura, et caeterorum id genua 
nomina priacia temporibua ratione cujusque eigni 

clau* 

eat. Nam vel dimidia minue, vel d imtdia ,vele l i tm 
plufl quam dimidia eui parte i l l u m i n a t u r . 

C A P . X X I . 
De vacuo. 

Pbiloaophorum praeterea n o n n u l l i v a c u u m qood-
dam ctiam introduxerunt, idque corpore prorsoi 
deatitutum, quaai quoddam cbaoe i n f i n i t u m de-
monatrant, idemque ante m u n d n m fuisee conten-
dunt : creatia deinde elementia u n i v e r s a corpcn 
ambitu et circumveciione cceli concluserunt , oibil 
interiua vacui relinquentee. Quod autem exterius 
est, atque adeo extra ipsam COBH circumvectioaem, 
Id demum omne vacuum eaae, et i n G n i t a m , quan-

babita, quo quisque p^rruptie al?i nuternee 
Btria aolem objectum baberet, inoleverunt. 

C A P . X X . 
De ttellarum motu. Itemque de luna. 

Quidamphiloaoptaorum hcec quoque de atellialra-
diderunt.Alque inerrantes quidem atellaa Ariato-
telea eumque aecuti, coelo affixae eaee, et ita cum 
illo circumvebi aaaerunt, ut ab illo divelli ne-
queant. Itaque cumcoelum abortu ad occaaum fe-
ratur, eodem etiam illaa cum cceleati corpore mo-
v e r i : errantea vero divina moderatrice providentia 
contrario motu, parique velut libramento obOr-
matas contra nlti : ne forte circumveclionibua et 
circurovolutionibua aaaiduia confringantur, proprii 
naturaliaque motua ratione, quo ab Occidente in 
Orientem rapiuntur, ruraueqae ab Orieate i n O c c i -
dentem una cum coelo revebuntur. Ex quo fieri, 
ut aol molu proprio nunc ad Septentrionem, nuno 
ad Meridiem vergeoa qoaluor anni tempora com-
pleat : qui idem cura coelo ab Oriente in Occiden-
tem delatus dierum et noclium discrimina pari l . 
Inerrantium porro atellarum nullam esae, nullam 

C A P . XXII . 
Ecquod elementum primo productum. 

Ad h s c Moaes quidem, cui ae Dena Videndom 
praebuit, in ortu mundi COBIO et t e r r a primaa aasi-
gnat. Graecorum vero aapientes alia i n baereai fue-
runt : quorum alii terram primo loco , tanqoam 
cceleatia orbia centrura atatuunt. Quandoquidem ia 
aolido circulo ceotrura prius et antiquiua eat. Al i i 
vero mundi uaiveraitatem i n quataor elementa et 
quintum corpus cceleste d i v i d u n t : elementorum-
que tetradem, aeu quaternionem, ab ipso aethere 
moveri auturaant. yEtherie porro pulcherrimam 
partera ccelutn ease, quod priino etiam loco in 

ι rerura naturam productum arbitrantur.Quicunque 
autem ingenitum eaae mundum aeeeruerunt, idem 
quoque ex conacquentia de ipea universitate aen-
aerunt. Potior vero sententia m i h i v idetur , ut coa-
lum tanquam corpua preeatantiuaot nobilius,quod-
que ambitu auo captera complectatur, pr imo quo-
que loco productum fuerit. 

C A P . XXIII . 
De cometis, et fulgoribux illi*, qui διάττοντες αστέρες 

dicuntur. 

Ul autem perceplia illia quoque paaaionibua aeu 
affectionibue, quibua ccelura alfici pbiloaopboram 
monumeota tradunt, multarum inde r e r u m expe-
rientiam,atque eorum etiam qaa? aunt cognitiooem 

quoque errantium, luna duntaxat exrepta, quae ρ tibi comparea, comelae fieri aiunt, cum exbalatio-
, , , Γ " Λ " " β / Λ , Ω · — n j g p a r B a ) j q u a inilainraatur. Nam ai concretio illa lumen a aole mutuetur: quaproptcr etiam para 
ejus illustrata solem aemper advereum habet. 
Neque vero unquam Juna proraua luminis expers 
eat, sed aemilunari lumioe temper illucet. Igitur 
in pyoodia, seu conjunctionibus gibbua ejua ille 
nobia objectue lumine caret: vertex vero supe-
rior luminoaua eat. In pleniluniia autem totum 
ejuedem quod ίο nos vergithemiepbamum collucet» 
nec euperiua luoia exaors eet. Illo vero terapore 
uood coDJuuotionera et plenilunium interjacet,pro-
Ut a aole diatat, μηνοειδής lunata, διχδτομος d i -

tenuiorsit,quod accenaum eat celeri cureu rapitur, 
isque evadit qui vulgo διάττων αστήρ d i c i t u r , boe 
est stella trajiciena qua3 nibil al iud eat f quam 
ignis trajectio, seu f ulgor coalestie emicane : ai vero 
craaeior materia subaederit, ibi acilicet candentia 
ignis eemina foventur, cometamque aeu crinitam 
etellam efformant. Gomeiarum p o r r o f i g u r a v a r i c , 
pro varia materiae inflaramatiooe, feruntur. Nam 
vel eola aui longitudine maleria exardeacit, unde 
cometa gignitur, quem vulgo δοκ(αν, boc eat tra-

(2) Bthnophronas vocatinfra l i b . iv , o. 12, haaretioiaque acoeneet. 
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bem igneam vocaot: vel longitudioe alque latitu- l 
dine,et tunc fit, qui proprie cometa dicitur : vel 
ab inferiori parte quaedam volut raicantea Bcintill» 
promuntur, tuncque demum πωγωνίας, hoc eat 
barbatus cometea appellatur. Atque de comelia 
bactenua. 

CAP. XXIV. 

De pluvia, niue, grandine, et qute ex vapore fiunt. 

Vapor autem, cum sit huu.idi calidiquo parii-
cepa, aimulaique auperiora petit, mutatur, et in 
aquam colliquescit : et aiquidem copiosior paulo 
denaiorque deferatur, pluviam εί vero rarior, atil-
lam procreat: quod ai concrescal, in nivem, ein a 
mutationestatim concretio fiat, in grandinem eva-
dit.Atquo bsc quidem sunt, qu« vapor in supe- . 
riore aeris regione levigatus efficit: qui si deoreum, 
aeu in infima terraeque proxima parte aerie pras 
craaailudine seu denaitate restitot, aut in rorem 
mulatur, aut in gelu conerescit. Caeterum roa eo 
potiseiraura tempore, quo coelum aerenum el su-
dum cat, atque in locia maxime tepentibua; pruina 
vero in frigidioribus coaler-cit, atque roa quidera 
cum meridionalium veotorum : pruina vero, cum 
eepteotrionalium flatus praevalet. Grando autem 
parlibua anni calidioribus, vere nimirum et au-
tumno, eaepe etiara aestate condenaatur: propterea 
quod calidum et frigidum ila natura comparata 
sunt.ul se mutuo comprimant et coerceanl: adeo 
ul 8i exterioracalor occupet, in interioribus frigus 
delitescat, et contra. Itaque in partibus anni cali-
dioribua frigns calido extrineecu* objectum gran- ( 
dinem conflat. 

GAP. XXV. 

De iride, halone, pareliis, et virgulis. 

Quod ad iriu pertiaet, qui a mullia arcua appel-
latur, naturali quidemsubstantia praedita non ost, 
quippe quaseimulacrum quoddam inane.pbantasma-
que sit, quod videntium oculis tunc objicitur, cum 
solia radii quaei procidunt etreQeotuntur, arcusque 
adeo apeciem prae se ferunt. Porro quaelibet iris 
triplici colore distincta est. Ejus enim zona inte-
rior, punicea: secunda, viridis.* tertia caerulea et 
quasi purpurea est. Gonaurgit autem ex inaequali-
tate et dieeimulitudine nubium. At balonea aeu oo-
ronae quarum rotunda aemper Ggura, nec iridum ] 
orbe minor apparet, circa lunam eaepe noctu, 88?pe 
eliam interdiu conspiciuntur. Addunt physiologi, 
quique naturae arcana scrutantur, el parelios, seu 
solia imagines, et ράβδου;, hoc est virguias : atqua 
hae quidem ex nubium inaequalitate fleri, tricolo-
resque, ut et iridas, esse : parelioe aulem albos, 
ut et halonas, aeeeruat. 

GAP. XXVI. 

CkrUtiana el pkilosopnica terrsemotus causa. 

Ceterum terraeraotus a Deo ideo Geri dicimus, nt 
homioibuB terrorem iaoutial, et ad saniorem mea-

tem revocet: quemadmodum ipse quoque Davides 
canit: Qui detpicit in lerram, el conculit eam. Pbi-
losopbi vero causam illorum a ventis rcpetunt, ai 
forte cum e terra sursum feruntur, contingat, ut 
flatus aliquie velut extrinseca queedam exbalatio, 
eublerraoeis reflans seee meatibuB insinuet; qua 
etiam de causa sereoa tempeatate terraa motua ac-
cidere, eaque adeo frequentius loca infeetaro so-
lent, in quibue mare rapidius fluit, tellusquo 
raollis el laxa cavernia et ouaiculis ecatct. 
Porro eolem ipeum tcrraamotue temporc tenebri-
cosum et obscurum ease affirmant: quia nimi-
rucn ventorum tuno in terram remearo ilatus in-
cipit, a quoliquidior aer interim et aerenior effi-
cilur. 

CAP. XXVil. 

De ventis. 

Verumeoimvoro de ventis idem quoque Oavidee 
ita canil: Qui educit vcntos de ihesauris suis. Priaci 
vero pbiloeopbi ventoe in uaivereum qualuor eeee 
affirmant, Subsolanutn, Zephyrum, Notum, el Bo-
ream, quorum Subaolauue et Zepbyrue non ita 
vebomentee aint, Notue vero et Boreas infeslissi-
mam tyraanidem exerceant. Qus our fiaot, bia ra-
tionibua innituatur, quod sol aec auotrales neo 
eeptenirioualea plagas calefaciat: quia nec in arc-
tico nec in aotarctico polo eemper versatur (uade 
fit, ut frigide ex aequo et humidae eint, muhisque 
adeo imbribus iodicem exortia, multus quoque 
vapor, isque fumosue consequatur : quac res ia 
cauea eat, ut Boreas et Notue tam iaipetuoeie fla-
tibua ferantur). Gonlra vero cum in regionibua, 
quae vel ia Orientem vel in Occideatem vergunt, 
BOI crebria anfraclibua movealur, multum ibi fri-
goria suboriri aon aiait. 

GAP. XXVIII. 

De fulminey turbine, tonitrui, procella, etc. 

Fulmen porro nullam in se inflainmationcm ba-
bet,quippe quod aerem ingeaita eibi lcvitate et 
tenuitate reierat. Uude id etiam nominia eortitum 
est, ul ait κεραυνός, quasi εύκραής, quia prae levore 
8QO minime adurat. Prestervero, hocest turbo ac-
eeoeaa, cum exnube subetantiam materia craaissi-
ma conelaDtem babeat, eamque incendatet inflam-
met, indeflt, at inccndiie etconflagrationibue ido-
oeuaevadat.Presterem autemYeDtusetiamprascedit, 
cujua rei certo id indicio est, quod fulmioe jam-
jaro tangendum eat, quia prius veato concutitur. 
Presteria enim ventus ferire, quia eulphureue, et 
concuteresolet. Neque voro ventue ille preelera 80-
luramodo praacedd, sed etiam concitatnr et aubse-
quilur, diapereuaque etin leviesimoa flatua diffueue 
tonitrua et fulgetras excitat: et, ai quideminflam-
metur, vel fulmen, vel fulgur, vcl prestera: βία 
eecus, ν.κνεφ(αν et τυφώνα, hoc eet procellam et 
forticem ciet. Porro b«c omnia ad iaflammationem 
et aduBtionem referaBtur, 
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CAP. XXIX. , 

De corporum resurrectione et animorum 
immorlaiitaie. 

De corporum resurrectione nulla Graecorum pla-
cita, de aoirai immortaliiate peruiulta reperiuntur. 
llli enim et poaoas apud inferos pro iis quee in vila 
male quis gesserit, et λειμώνας άσφιδελους, hoc eet 
prala aaphodelo virentia, et Elyaios campos fin-
gunt: quibus illi post morlcm donentur, qui prae-
clare 8β in hac vita gesserint. Atque Grscorum 
quidem de iis qussuotin rerura natura sentenliae, 
quoad ex multis paucas sermone percurrere licuit, 
ita βθ habent. 

CAP. XXX. 

De JudaUmi auctoribus. g 
Judaismue aulem ab Abrahamooriginem,circum-

cieiooia inlerventu, duxit. Auxil eumdem Moses, 
quispptimua abAbrahamo Judaicis rebus praefuit, 
legis beoeficio, quaoi a Deo io 8ina monte accc-
perat. Ornavit poatea Davides ex tribu Benjamin, 
ubi primum Sauli succesait, cumque jam quadra-
ginta annos Judaeia impeiMsset, virtute ecilicet et 
aapientia praeceJleos, quippe qui cumine divino 
afflatus eseet, auorum terojiooa dilatavit. Ejua 
enim raanura Deua io mari exteodit, et in fluvio 
dexteram ejua. 

CAP. XXXI. 
Hxreseon et seditionum Judaicarum origo. 

Cum ergo eo claritatis Judaicura geous excre-
tissct, Hierosolyraaraque Davides et Salomon moe-C 
nibus cioxiaaent, atque aggeribas ipaa moenia cir-
cumvallaeaent, lemplum denique ubivis gentium 
percelebre Salomon a?diflcaaaet, quidam aua Sione 
minime contenti, Hebraicum iraperium propalam 
geditionibu»» puie adulterarunt: ut major in illorum 
rep. perturbatio priroia illie temporibue Don fuerit, 
quibua nimirum Judicea tribubus Judaicie jura 
dicebaat. 

CAP. XXXII. 

Duodectm tribuum in ducs ducatus sub Roboamo 
divisia. 

Mortuo itaque Salomone duodeoim tribua, qua 
uniue antea imperio rogebaotur, in duoa ducalua 
divieas eunt. Cum enim Salomonis flliua Roboamua 
mortoo patri in imperium aucceaafcaet di rique 86- D 
nioribue et moroea responsa daret, qui populi no-
minea supplices ad illum coofugeraot, divisae sunt 
tribus. Atquesubejus iraperio ultima quidcm tri-
bue peraeveravit. Undecim vero reliquae apostatam 
Jeroboamum, qui e Saraaria in Judsam iovaaerat, 
BPCUI» soDt.Atque illi quideut qui Salomonie iiiio 
morem gerere perrexerunt, J u d © : qui ?ero Jero-
boamum Nabati iilium regem aibi creav^runt, 
Ieraelis nomine dicti aunt. Caelerura Roboamua 
eeptemdecim annis Iaraeli prefuit, nimirum usque 
ad Jeobooiaa tempora, qui el 8edeoia8 appellatue 
eit.Temporibua aulem illie qul regem utramque 

ioterfluxeruot, a vero Dei cultu aberraolee hrael 

litffi diia alieoie eacra feceruat. Cam primum eaim 

conflatiles auro vaccas igoavis et hebetibua ado-

randas Jeroboamus proposuit, mox etiam in ob-

ecurie locis ot lucis victimae multas obtuleraot, 

Baalamque tanquain Deum colere coeperuot. 

CAP. XXXIII. 

Captivilas. Esdras B<tbylone in Samariam idololutris 
inhabilabilem mittitur. 

Verira enimvero cum Hieroeolymis expugoatit, 
temploque incenso Nabucbcdonosor victor popo-
lum, regoaote tuuc Jechooia, caplivum sibi mao-
cipaeset, Judaei per legatos a Babyloniorum rege 
exorarunt, ut ex euis aliquot ία Isracliticam re-
giooem mitteret, ne forte diuliua deaerta et ne-
glecta ailvesceret, atque ferie taotum latibula pre-
beret.Ille itaque geolium aibi subditarum qaataor, 
nimirum CuthaBoe, Cuddeos, Sepharveraeoa, et 
Anegoganeoseo eoloooemisit.Qui eimul atque com 
tutelaribus idolis in Samariam perveoeruot, ibi-
demque pibi domos exatraxeruot, a feria abaumpti 
eunt. Quocirca per legatos ab Aseyriorum rege pe-
tierunt, aut ad ferarum internecionem auxilium 
mitteret,aut colonia excedere sibi cum booa ejue 
venia permitteretur; adroiratione interim summt 
ducti, qui fieri potucril ut quisquam retroactis 
temporibua Samariam iocoleret. Rex ergo iia ad se 
acceraitis, qui ioter Hebrsos excellere videban-
tur, iaterrogavit quid cauea» eeset, quod Sama-
ria tot a ferie infeetaretur, atque adeocclooi, quos 
illo miserat, tam misere perircnt. Reaponderunt 
Hebraei fas non 6886, ut regio illa idololatns cede-
ret, cujua inolaj priatini Mosaicam legem obser-
vaverint. lllte itaque rex integrum iecit, ut ali-
quem in Samariam unttereot, qui Mopia ibi leĝ m 
proliteretur. Illuc prgo quidam eacerdo?, Esdras 
nomine, secum legis exemplar exscriplum defe-
reos, circiter aoaum a captivitata tricesimum, ee 
coatulit. 

CAP. XXXIV. 
Samaritanorum h&resis. 

Porro 8amaritaai, si quis interpreletur, idem 
quod cuatodea aigniflcant. Hique adeo primi exorti 
eunt, qui JudaBie conpeotanei essent in iia, qoe de 
Deo apud illos circumferuotar. Solum aatem Peo-
taieuchum edmittunt. Mortaorum resarrectionem 
improbaot. Spiritum sanctum nullum admiltont. 
Et quamvie idololatra? re vera siat, eumma tamea 
illia, oo talee videaolur, cautio est. Ilierosolymis 
enim una cum coeteris Hebrsie adorare dedignati, 
in monte Garizin et aacra faciuot, et oraot. Eo in 
loco quatuor natiooum, q u » (ut jam oioouim&a) 
illo culoniam ex A>syria dcd xerant, i.Jola deli-
teerere ferunt. 

CAP. XXXV. 

ln quibus qnatuor Samaritanorum secUe conveniant, 
in guibus non. 

Ex bie autem Esseoi, Sebuai, Sorotheni, et Do-
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l i thei in quibuedam dograatta consentanei, in q u i - ^ 
bupdarn contra diesentanei provimerunt. Eaaeni 
enim Augosto niense Azyma (iu quo cum Sabueeis 
conveDiunt),Scenopegian vcro, cum Azyma Judaei, 
Penteco.-ten deniquo in autuimio cebbrant. At Se-
b u * i eodem ritu quo Eaeeni et Sorolhcni dies fe-
Btos coluat, a DoHtbeia autem dipeentiunt. Soro-
Ibeni ut in caeteris cum Essenia et Sebueeis conve-
niant, eumdem certe r i lum in feetia celebrandia 
quem Doeithei observant. Fe^torurn enim cele-
brandorum illie Sorothenisqne et Dositheis eadem 
qu® ceteria Judffiie ratio est. Doeithei certe, ut 
reaurrectionem faleantur, et in fesiorum celebritate 
Sorotbenis consentanei eint, privalim certe apud 
illoa plerique ab aniraatorum eau, nec pauciores a 
nuptiia poat liberoa aemel sueoeptoa abatinent, neo ] 
deaunt qui virginitatem protileaatur. Hujus sectas 
Doaithcus auctor fuiase perhibetur,qui Hebraeuage-
nere, eingularique prxditua eruditionecum frustra 
contendieaet, u l in iia quas δευτερώσεις i l l i vocant, 
primas coneequeretur, ad Samaritanoa deacivit, 
atque bujua haereseos auctor fuit. Verumeaimvero 
cum nimio philoaophia? arnore teneretur, i n a n -
trum quoddam secessit, ubi dum jejuniia temere 
vires attenuat et inlirmal, tandeoa pania et aqua? 
penuria nioritur. Omnea ilaque bujuscemodi v i -
tam Buam ita instUuerunt, ut circa rea agendas 
panlo Bolertiores eeeent. 

C A P . X X X V I . 
DeEssenis in specie. 

Eaaeni inauper amore virtutia a nuptiia, ita u t { 

q u i maxime, abatinebanl, divitias pro nibilo d u -
ccbant, una denique vescebantur. Privata enim 
poblioos in uau* comportabant, turpe ral i ai quis 
privatim quid divitiarum posaideret, apud quos 
scilicet frateroitatie nomine bona commiscebantur, 
et commuoea in uaus depromebautur. Apud eos-
dem squaloria atudio uaua olei nullus erat : can-
didua i l l is oolor arridcbat: festein aut calceoa 
recentee noo nisi pnoribua d^tritia iaduebanl. 
Uoum aut etiam alterum io commune procurato-
rsm babebant. Nullua inter illoa emplioni , nullue 
venditioni locua, aed expoaitia egenti auia omnibus 
quilibet id ab illo viciaaim recipiebal, quod aibi 
deeral. imo vero alieaie uti abaque mutua gratifl-
catione poierant. Ante aolia ortum aumma illie 
cautio erat, ne profani quid effutirent. Ad horam 
usque quintam operabantur. Deinde in unum 
conveniebant, lotisque frigida maaibua in coeaa-
culo convivabaritur. Promua panea.coquua ex uno 
et eodem edulio ferculum, pr«eunte precibus sa-
cerdote, singulia apponebat. Non clamoro e»dee, 
non tumultu confundebantur. Altemia inter ΒΘ 
perquevicea colloqufbantur. Suavero aba jue pro-
curatorura a^eensu et praeaentia nemini erogabant. 
Iras ut promi. i ia excandeecentiae condi aequi88imi. 
Fidei doctorea. Pacia miniatri. Quidqaid dixerant 
majoriB quara juejuraadum ponderia erat. Jura-

mentum ipso perjurio d^terius existimabant. Ooi-
nes Scripturaa evolvebant, eaa vero maxirue ex 
quibus prteeppta ad animoa bonis moribua infor-
mandoe utdia tdic«;reDtur. Ad se adeuntea proba-
bant, eosque tandeni fortitudinis et couatantis 
sppcimine celebres in coneortium ultro suum 
asciscpbant. Injudici ia exactissimi juxta et juatie-
aimi.Ia congreaaibus et colloquiie mutuis exapuere 
ill ia religio erat. Ia primi* autem mala obGrmato 
animo nibi l i faciebaat, alquo dolores quidem mc-
ditatioaibua superabant. Mors lllia q u s cum laude 
et gloria obirelur, immortalitate ipsa potior erat. 
Quare multi ai quando proplcr legem flagria c « -
derentur ; neque lorariis adblandiebantur, neque 
lacrymabantur : imo vero et verbera ridebant, et 
tortoree ipaoa irrtdebant : aniraaa profundere 
parati, ac ai denuo easdem recepiuri essent. Apud 
ipeue enim ubflrmata haec opinio invaluejat, cur-
pora quidem corruptioni cbnoxia esae, peri luram-
que inateriam qua conalant : aoimas autem i n 
eevum sempiternurr pennanere, qu® cerle nescio 
quo natura? lenooinio, quibuave illecebria ab 
ffitbere purieaPDO divult©, atque in corpora de-
miesae, i l l ia tanquara carceribua coerccrenlur, 
tandcm vero carneia hisce vinculis exaolutaa, et 
quaai diuturna aervitute liberataB, tunc utique 
gauderent.et in sublinie fcrrentur. Aique ut bono-
rum quidem anima3(qua inreGraecis coDsentiunt) 
amoeoa qoaedam ioca supra Oceanum incolcrent, 
quae neque imbribua, neque nivibua, ueque calo-

, ribus infeatarentur, aed quibus ab Oceano levis 
aura zcphyri aspiraret: malorum vero ad lenebri-
cosa et byberno frigore rigentia, denique auppli-
ciis omne genus nuaquam desituris acatentia loca 
protrudereaiur. Et mibi quidem GraBci eodem 
consilio fortibu9 viria (quoe heroas et aeaiideoB 
i i l i vocant) Fortuoatorum inauiaa conaerrasae, 
impiorum contra animaa Orco (quaa sceleratorum 
sedca est) addixiase videntur, ubi etiam Siaypbos, 
Tantaloa.Ixionas, et Tiiyoa quosdam meritis affici 
poBnis in fabulis est. Primum itaque perenoes ani-
raas eaae aupponunt, deinde ad virtutom poreecu-
tionem viliorumque tugam hominibua conceaaaa 
affirmant, proplerea quod vir i boni, qaandiu v i -
vuut, meliores evaduut, certa epe adducti, fore 
utpost obitum in boaore babeanlur, eceleratorura 

^ conlra affeclus ita meta pra3pediantur, ut etiamai 
i i i f ita lateant, poal moriem tamen certum sibi 
exitium exapeotent. 

C A P . X X X V I I . 

Judxorum in septem sectas divisio. 

Ex bujusmodi Eseenorum viveadi r i i u , ni raea 
me falllt opinio, noatratea Nazarei pleraque aua 
inelituta dpprouap.«eruui, quanjvis et i l la tempore 
inlerciderenl. Cs ierum tandem Judaiamua i n S a -
duca?oa, Soribas, Pharicajoa, Hemerobaptistai, N a -
zareos, Es9830s, et Herodianoa divisus eet. 
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CAP. XXXVIII. 

De Saducxis. 

Et Dosilheorum oerte velut avulsio quaedam fra. 
gmentumve Saducaei auut. 8aduc®i autem quasi 
jueli dicunlur. Sadoc eniai Hebrseis justus est. IH 
porro raortuorum reaurreclionem improbant, an-
geloa non admittunt, Spiritum saoclum ignorant. 
In caHeris omnibus oum Dosilbeis conveniunt. 

CAP. XXXiX. 

De Scribis. 

Scribffi autem legia δευτερωταΐ, hoc est secuo-
darii deoominaatur, sive Uli qui traditiooea el cae-
remonias ad legem adjiciebanl. Siquidera aeniorum 
iraditionea δευτερώσεις appellabantur. Hi, ut in 
Ciiteris cum Judajorum vulgo cooveoireot, supcr-
fluis tamen ncecio quibus obaervationibus addicti, 
urceos, pocula, patioas, et caetcra id genua mea-
aalia vaaa, pugnoque facto suas ipsorum manua 
curiosiore superstitione abluebanl. Vaecula insuper 
anle perpurgabant, quam cibos ex lllia capcrent. 
Dalmaticia, quae nunc colobia dicuntur, purpura-
que pretexuutur, iaduli, pbylacieria eua osleota-
bant, brevea nimirura carlulas, quibua inscripta 
lex cral, quaa i l l i pretiosia fa&ciia oruatae, auro-
quo distioclaa, lanquam Judaeorum magialri, defe-
rebant. Fimbriae pra?terea ab illorum veelibua 
promittebantur, quatuorque etola? eoruradem alis 
aurei coryrabi, malorum punicorum siuiililudiae, 
affixi erant, quo tempore illorum quiepiam coati-
nebat, aul virginitatem exercebat. 

CAP. XL. 

De Pharisseis. 

At Phariarei cultu religionis exteriore Scribaa 
longe auperabant, qoorom alii tabulae sibi lati-
tudine bipalmares subjiciebaot, ut ai quando sub 
noctem somno victt ia pavimeatum procumbereot, 
confestim exp*rgefacli Numen precarentur. Alii 
calculoa aut epinae aibi aubsternebant.alii ad prae-
finitum tempus ia virginitate degebant, atque ita 
alii ad decimum, alii ad octavum, alii ad quartum 
usquc annom peraeverabaot, donec in somnis ad 
Veneris furia atimularentur. Bie in Sabbato, se-
cuada oimirum et quiota feria, jejuoabaol. Porro 
Pbariaaeorum nomen indepti aunt, ut qui ab aliis, 
praa hujusccmodi pbiloaophi» etudio, sejuncti 
casenl.Nam Pbares Hebraeis idem eat, qui Grscis 
άφωοιιμένος, ct Latinia segrcgatus. Illt praeterea 
mortuorura resurrectiooem, aogeloe et Spiritum 
sanctum.contraSaducceorum dogma, conGtebaolur. 
Iidcm fato et astronomiae intcnti a gravidis conju-
gibus abatinebant, quo facto se non fruendarum 
voluptatum, sed liberorum auacipiendorum gratia 
uxores duxisse eignificabaot. Baloea apud illoa 
femioia velatis, quemadmodum et viria aubligari 
preoiaclis, permittebanlur. Ut animis omnibue 

T Gen. xux, 10. 

t immortalitatem tribuerent, bonorom eerle tantom 
aaimas ία alia traasire corpora, malorom vero 
©ternis addici aupplioiia docebaot. 

De Hemerobaptistis. 

CAP. XLI. 

Homerobaptiatae in hoc duataxat a Pbarisaeis et 
Scribia diffcrehant, quod fieri non posee dicerent, 
ul quisquam ealvue evaderet, aisi qui singulis die-
bua aacro baptiamate tiugeretur. 

De Nazarxis. 

CAP. XLII. 

Nazaraei, qui (ai vocabuli vim interpreteria) ii-
dera auat qui et άφηνιασταί, id eal, rebelles, patri-
arcbas omoea, quorura ia Bibliis Mosaicia meotio 

ί fit, Moaemque adeo ipsum reoipiuol. Peotateu-
chum vero improbanf, atque aliam Moai legem 
datam fuiase conteadunt, quo fit ut ab aoimatis 
omnibue abatineant, oulliaque cruentis vicLimia 
in sacriiiciia ulantur. 

CAP. XLIII. 

De Essaeis, et Elxai pseudopropheta, et eju$ /ralre 
lc&eo cum soronbut Mariho et Martkana. 

Eseaei cuocta ex legia praeecripto gereotee, ot 
Bupra dixi,alii8 quoque proter legem ecriptia ale-
bantur. Abjectiasimos id nomiois et viliasimos 
eignificat. Illis Elxai quidam pseudopropbeta, 
rerumque laudabilium corruptor, Trajani Roma-
norum imperatorie temporibus se coojuoxit, qui 
Cbristi in carne adventum negabat,virginitatemque 

! et cootioeotiaoi deteatatua ad auptiae exbortaba-
tur. Elxai huic fratrem fuiese aiunt, qui lezcue 
diceretur, posteaque, magni eciMcet Constaotioi 
temporibus, uoa cum duabuseororibua innolaent, 
qua? eodem quo ille geaere progaat» ferreotur, 
Martho acilicet et Martbana, quibus errore deli-
buti hominee, (anquam deabus a diviou Elxai se-
mioe prognatis, dlvinum cultum exhibereot. Ce-
terum Elxai potentiam occultam et arcanam signi-
fioal. Bl enira Hebrasis potentia, Xai occulta diei-
tur. 

CAP. XLIV. 
De Herodianis. 

Uerodiani ab Herode Aotipatri filio nomea ae-
ceperuol. Antipater enim Ascaloaitea a Jodeis 
captus et abduotus Herodem illum suscepit, qui 
Ghristi temporibue pueros interfecit. Taodem De-
metrio familiarissime coojuoctuB, Judeque pro-
curator effeoLue, aeipsum cumHerode Olio circum* 
cidendum curavit. Hic Herodee poslea cum Julio 
Ca3sari, Aotonio, et Augusio inaotuieset, Judso-
rum rcgno praefeolus eat. Noooulli ergo illum esaa 
Gbristum arbitrabantur, Jacobi scilicet vaticioio 
adducti, quod ita canit: Non deficiet dux nequi 
princeps de femorc ejus, doaec veniat cui repositum 
est7, idcirco Uerodiaoi nomiaaaiur. 
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Libri primi Epilogus. 
Atque h e quidem aunt haereeea q u a Cbriati 

i n carne adventum precesaeruut, nec tamen omnee 
imprubats aunt, ast i l l c tanlum^qu® Mosia legem 
antiquabant ejusque placitis adveraabantur. Porro 
Pbariaeorum et Scribarum traditionea, ai cura 
legia oraculia obaervarentur, nihi l praejudicii pa-
riebant. Nam qaid alioqui detrimenti ex urceorum 
bapliamis, manuam ablutiooibas, tintinDabulorum 
aonitu, corymborum aureorum appenaionibua, 
tabuliaque bipalmaribua ad aomnum oapiendum 
subatratia, ejuscemodi observationum atudioeo 
conflari potuisset ? Idem de jejunio judicandum 
eet, et csleris quibua Phariaeua deaignabatur, 
atque Soriba vel procul conspectua innoteacebat, 
quibua hactenua ignolua fuieset. Quod auperest, 
vera esse quaedico, Chriaiua ipse, qui veritas ipaa 
eat, hia verbia plane arguil : Dico enim vobis, nisi 
superabundauerit justdia veUra plus quam Scri-
barum el Pharisueorum, non intrabitis in regnum 
cvlorum*. Uypocriticus porro iraditionum cultua, 
primorum accubituura amor, prim» aedis ambitio, 

Β 

precee mediis in plateis fueae, privatorum deniqu 
mandatorum pr© divinis obaervatfo, atque adeo 
accuratiaaimum dogmatum auorum prae Dei pr«-
ceptia atudium, extremam proculdubio animia ho-
minum peroiciem exitiumque afferunt: ut satia 
haec euperque Tbeanthropi verba indicant: Vxvo-
bist Phunsxi hyoocritx, quia mundaiis exteriora 
'calicis et paropsidis, interiora autrm plena sunt 
rapina et itijustitiu. Item, Vx vobis, Scribae et Pha-
ritaei hypocritx, quia decimatis mentham, anethum, 
et cyminum: et relijuistis quoe graviora *unl legis, 
judicium, et misericordiam, et fidem. Hxc oportuit 
facere, el illa non omittere *. Atque baec aunt, i n -
quam, in quibue ante Gbrisii in carne adventum 
a lege divina aberratom est, csterum posteaquam 
ille corpus bumanum assumpsit, a mortuie sur-
rexit, in Cffiloa aaceodit, apoatoli denique per ho-
minum oationee diaperai sunt, innumerae opiniones 
ab ortbodoxee fidei regula divera», studio ejua qui 
zizaaia disaerainare aolet; exorta? aunt. Opere 
aulem pretium me facturum extalimo, ai primum 
de eaacta Triniiate disseram, tum deiode haercaes 
ipaam attexam, una cum iia q u « adversus illaa a 
me conecripla aunt. 

» Matth. v, 20. β Matlh. x x i n , 13. 

mcETM CHONIATJ: 
THESAURI ORDHODOX̂ E FIDEI 

LIBER SECUNDUS. 
De eancta Trinitate, Aogelia el bominibua. 

C A P . I. C verebanlur, aliaa μ ο ν ά ρ χ η , boc esl unius Dei 
Quod dicinilas trishypmtala sit, hoc esl tribus cultui , deorum pluraliiatem preeferebant. Caeterum 

personis constet. apud Deo charissimoa Patrca unitate sua Trioitaa 
Inde certe dicendi praeludium faciemua, unde oon oaruit, iroo vero Abrabamua quo tempore 

dubitationia occaaionem plerisque auborlam video, angelos bospitio excepit, obacurius i l lam tacitue 
n i m i r u m quid obatiterit, quominua ae nalura i l la aecum reputavit, expreasiua aulem specimen il l ius 
r e r u m o m i i u m fabricatrix ab iaitio trioam oatea- edidit, cum filium leaacum puppoaito ariete, v i -
derit,aed lum demum, quaodo a Verbo caro ae- ventem e aacriflcio recepit. Ex iis eniin q u » tunc 
s u w p t a eat, idipaum sibi placero perspicuum fe- vidit ,Verbi incamationem ariolatus eat, futurum-
cerit . ReapoDdemua itaque pcrappoaite id pro que adeo,ut divioilas minime pateretur, eed caro 
divinaa magnificentiaa digaitaie faclu;n ita fuiese. sola, quam in mundi tolius expiationem assum-
I i la enim cum bominea a monarcbia, seu Dei uniua piurus easet. Porro Moai, dum in monte obambulat, 
cultu alienoaetad doorum pluralitatem prupenaos, nova i l la visio objecta est. Et Jacobua Gliis bcae-
creaturarum poiiua quam Creatoris cultui addictos dicens vaticinatua est futurum, ut ia quicum col-
esae videret, tunc lemporis 66 vulgo celavit, nec luctatus nocte fuerat, bominibua conjuDgeretur, 
unitatem illam quaa Trinitati personarum inest, JJ el veluli oatulus leonis a somno reaurgeret. Quie-
cuivia perapicuaoa et explanatam eaae voluil ut quia deaique diviuo fuit afflatua numine, quaotum 
imbeci l ls perversorum cognitioni parcerot, qui boc vel illo pacto mentia oculoa conleodere potuit 
sane ?el nullia bujuscemodi propoaitia exemplia, Trinitatis cognitionem tanquam in apeculo con-
aliaa άναρχίαν, hoc eat nullum proraua Deara, re- templalue eat. Al ioqui vel ipaa de Deo Paire con 
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cepta notio, Filii quoque et Spiritue essenliam Α poteat, qua res expctendaa, et eooa eflectua ctaia 
commonetrat et confirmat. Nam Filii Pater est 
et Patria Filiua, eoaque una et eadem naturaeffor-
mat. Spiritua iiidem altfriua cujuspiam apiritua 
est, ejus mmirum cujus et dicitnr. lis itaque de 
causia TriehypoaUta, hoc eat, tribue conatana per-
sonia Divinitaa animo ex symbolia primum ab 
illia concepta eat, qui rerum divinarum praescientia 
clarucrunl: palain vcro ct pcrapicue tum demum, 
cumex Trinilatis peraonia una nobiecum in carne 
veraata eet. 

C A P . II. 

Cur Trlnitatift mysterium ministerio Verbi posuit 
quam hominU cujuspiam innotuerit. 

Caeterun Verbo muneria id conveniebat, ut Tri-
nitatis mysterium mundo patefaceret, ut horai-
ncs a Deo ea quae Doi aunt edocti, baud dubiam 
dc iis opiniohcm conciperent. Nam ai a mortaliura 
aliquo traditura fimset, ncnquam id ponderia 
apud rcrum divinarum studiosos habuiescl, ut 
facile 8 u a c i p i e n d u m videretur : quemadmodum 
verbi graiia, Moaaicia scriptia usuvenisse syco-
phantai afllrmare ausi eunt (3) , quorum alia qui-
dcm a Di'0 legislatore, alia vcro a Mose populique 
senioribua promulKata dixorunt. Atque bujus po-
gtcrioria opinionis ergo, ne legia quidem divinaa 
cultum bujusmodi acriptia exbibuerunl. Nara ai 
posteaquam ipee Christus tbeulogiam illam pro-
fessua est, quae et iu unitate Uivinitatie, et in 
triniiate peraonarum elucescil, nonnulli, velut 
adultcrin® quardam daemonis monetae, esorli sunt, ι 
qui Dei majeatatem nullo modo reveriti, a fide 
diverticula subintroduceronl, a quibus, quaeso, 
verbis eibi temperaaaent hominea, ai abatruaarum 
rerum, necdum a quoquam traclalarum doctorea 
fuisaent? 

C A P . III. 

Incar.iatio Ckrislicertissvnum divime erga nos pro-
videntix argumentum. 

Dei porro majratatis excellentiasimum opus, 
ejusdemque providenli© erga nos argumentum 
efllcaciai-imum inde innotuit, quod Fdiua carnem 
aesumpserit, el usque ad mortera crucia aeao exi-
naniverit. Gum eoim ilie Dei imago immutabilis 
et naturaHe caset, noaque imaginia illius divioaa, 
ad quara efforraati fueramua oharacterem corru-
pi336rnua,idem illequi ut in rerum natura cssemua, 
eifeccrat, creaturae suae reataurationem in ae rece-
pit, atque adeo Ινυπάστατον illud, boc eat, per ββ 
eubsiatene Dei \erbum, Patre propriam gloriam 
non exucnte, incarnatum in terris apparuit, et eos 
qui a ratione deOexerant, ad brutamque vitam 
diverterant, denuo ad rationia et intellectus digni-
tatam revooavil, Pater autem ordine Filiucn, Fi-
liueqae Spiritum prscedere eadem ratione dioi 

pra?oedit, qui tamec divera» naturcB, poeteriores* 
que tempore non sint, eed aeterna potiua eoster-
norum etfVctuum causa sit, ejusdem subslantia, 
sola proprielate dempta, particepe. Primus enim 
pater, aecuodue genitura, tertiua procesaio dici-
tur. 

CAP. IV. 
Cu>n diuinitas iue/fabilis tit et incomprehensibilit, 

qui ut α Christo in Pudrem, Fihum et Spi-a Chritlo 
ritum dividaiurf 

Quod ei rem ipeam altiua atque ooavenieoter 
Deo disquiramue, natura divina ononi ex parto 
inelfabilia eat, et incomprebenaibilia, nec id quod 
re ipsa eat aut bumaoa oapi ratione ac revelari, 

g aut oratione ulla exprimi poteat. Et quamvia Tri-
nitatein, quamvie unilatem, quamvie Patrem et 
Filium, etSpirilura, quaravia denique Divinitatem 
illara incorapr(?hensibilem,et naturam ineffabilem 
vel aniino concipiamu3,vcl ralione pronuntiemas, 
ilia non iia rebus, sed supra eaa coneistit. Ex quo 
Pit, ul divinee naturae neque prior locua neqoe 
posterior accommodari commode possit, eed om-
nium aupremue duntaxat, utpote qus omoem 
uuracrum et unitatum excogitationera excedit, « 
aaltcm numorua et unitae circa eubstantiae veraen-
tur, Deus autem eupra eubatantiain ait. Servator 
tameo noeier, ut aoininibue et rebua nobia fami-
liaribue ad ea nos deduceret, quae supra naturam 
posita eunt, divinisque adeo rayeteriia initiaret, 
oralione eua Patri primura, Filio alterum, Spi-

^ rituique pancto tertium locum attribait, cum sic 
discipulos euoa alloquitur : EunUs docete omnes 
gentes, bapiizantes eoi tn nomine Patris, el Filii, el 
Spirittu sancti 7 . 

CAP. V. 
Consentaneum fuisse, ut Dei Filiu* hominis quoque 

Filius diceretur, fierique non poluisse ut vcl ab 
homine humano, vel ab angelu servarelur. 

IIoc autem neque Patri a natora insitum, neqoe 
divino item Spiritui consentaneum erat, ut ia 
terra videretur, et nobiaoum coalesceret. Qui 
enim fieri posset, ut qui nullis non eacnlis 
ineitam sibi patcmitatem prsdicabat, Filius 
bomioia audiret? vel etiam Spiritue ille coadjutor 
et perfector, eorumque confirmator, quaa Fdios 

" ex nihilo ad id quod eat in rerum oatura pro-
duxit, prout plerique acriptia euie aeeueraeront, 
imo vel ipse Servator in Etangeliie, in qniboa de 
Spiritu eancto diaeerene diacipulos hia verbia illo-
quitur : Paracletus aulem Spiritus sanctus, qum 
mitiet Patet in nomine meo, iile vos docebit omnia, 
et tuggeret vobis quacunque dixi vobis 8 . Item, Cum 
autem vcnerit Paracletus, quem ego miltam vobis, 
Spiritus veritalis, qui α Patre proceditt UU /esti-
monium feret de me *. Sed hoo a ratione non ab< 

1 Matih. xxvin, 10. 8 Joao. inr, 26. 9 Joan. xv, ί β . 

(3) Ptolemeue in primis infr, lib. iv, c. %. 
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horrcbat, ut qui Dei Filiua eaaet, hominie quoque Α 
Filiua evaderet; et quemadmodum vitam homini-
bus largitus erat, ita nobis quoque non tantum 
vilam, sed bonam etiam vitam adventu auo Jar-
giretur, ealvia ambabua naturia: diviaa, inquana, 
qura e&dem prima est, et bominis captum tran-
scendit; nacnon humana, quam propler nos ad 
tempus apeciali quadam proprietate aaaumpait. 
Praeaertim quia hominia culpa factum fuerat, ut 
homo ealute excluderetur, cui consequendffl nibil 
Moaaica lex, nibil prophetica? prsdiotionea pro-
deaae potuerant, nibil denique angelorum quia-
piam nobia hac in re proferre poaae videretar: 
tametsi boc Deo eupra moduni arriaiaaet, quod 
rebua bominum deploralia preeaena remedium et 
ac recuperandam aalutem efflcacisaimum afferret. 
Qui eaim fieri potuiaaet, ut eimplex bomo, nec 
ulliue divinitatia particepa, uaam eamdomque in 
fidem gentea congregaret, iliiaque oeremoniia 
liaem imponeret, quibua lex obnoxios noa effl-
ciebat? vel ctiam eadem poleatate uti potuiaaet, 
qua Chrietu8utitur,hia verbie :Lex quidemail9Non 
moechaberis: ego autemfNemulierem quidemaspicies, 
ad concupitcendam eam 1 0 , et quee aequuntur, eo 
quidem senau accipienda, ut ad legis perfectionem, 
non autem ad deatructionem dicta et tradita in-
telligantur. Sed ne maloruin quidem apirituum 
virea infirmare potuieaet angelus, preeaertim cum 
Scriptura noa moneal, Michaelem archangelum 
oum diabolo quidem auper Moaie corpore coo-
teodiaae, eo tamen audacias nequaquam evaaiaae, 
ut illum tanquana Ijlasphemum condemnaret, sed C 
his duntaxat verbia uaum eaae; Increpet te Do-
minus. Quin et angeli in angelos inaurgunt, quem-
adraodum vir ille desideriorum et propbetarum 
perepicacisaimus Daniel euia acriptia explicat. 
Quocirca prout oporteb.it, ita etiam creata aunt 
omnia, creata vero et facta eunt ita ut et mundo 
salulifera, nec Deo indigna eaaent. Atque baeo 
baclenus, etiamai citraomnem orationie ornatum 
dicta aint. Jam quaedam acriptis mandanda auper-
sunt, ex quibua aanctiaaimi Patres el theologi noe 
docuerunt, quidnara de auperaubatanliali Trinitate 
sentiendum ait. 

CAP. VI. 
B.Dir>nysiiAreopagitx, excap.2tDe unita etdistincta j> 

theologia, de Patre, et Filto et Spiritu sancto (4). 

Patrem quidera fontem divinitalie esee, Filium 
autem et Spiritura Deigena? divinitatis germina, 
ut ita dicam, divinitua pullulantia et quaai flores, 
superaubatanlialiaque lumina, eacria ex oraculis 
accepimus; at quonam id landem pacto fiat, neo 
oratione quiaquam, nec intellectu consequi poteat. 
Ilem, proinde in omni fere theologica diaputatione 
summiB Divinitatia aacraa laudes intuemur,partim 
quidem, quia unitae ait propter aimplicitatem et 

*· Mattb. v 28, 29. 
(4) Vide Patrologix Qrxcce tom. III, col, 671. 

P A T B O L . GH. C X X X I X . 

unitatem aupernaturalie ejua iwpartibilitatia, ra-
tione cujua tanquam unifica? potentie, unimur, 
dividuieque noatri diversitatibua, aupra mundi 
hujua conditionem, complicatia, in Deiformem 
monadem, eamque unitatem colligimur, qu« di-
vinamillam imitetur: parlim vero, quia Trinitaa 
eit, trium illarum peraonarum ratione, quae ex 
fecunditate auperaubatantiali eluceacunt, ex qua 
ccalealia omnia familia et est et deaominatur liewt 

Divinitaa illa, quae rerum omniurn pr«aear et uoi-
taa et Trinitaa celebri nomine dicitur, non ea est 
unitae et Trinitaa, qu« vel nobia, vel alii cuiquam 
eorum quaa aunt innoteacat, aed ut ipaiua uaita-
tem unitate omni auperioreio, Oeigenamque fe-
ounditatem vere laudemus, illam trina ot una 
Divinitatis appellatione denominamua : cum ta-
men omnia nomina tran&cendat, et eorum quea 
sunt eaaentiam exsuperet. Nulla porro unitaa, 
aut Trinitas, aut nullua numerua aut uaitas, aut 
fecunditaa, nullum deoique aliud ex iia quaeaunt, 
quod quidem oognitioni ecientiasque pateat, arca-
num illud nulla oratione nulloque intellectu ex-
plicabile, retegere pcteai, quod in ea auper Divi-
nitate inest, qus aubatantia aua nullam non sub-
atantiam maltia paraaangia exsuperat. Ipsa vero 
neque ullo nomine, neque ulla ratione, aut ora-
tione expriaci poteat, aed ia ipaia adytorum pene-
tralibua, quaei de raedio aublata deliteacil. 

CAP. VII. 
Magni Basilii ex epistola ad Gregortum fratrem, 

qux de essentix et hypostaseos differentia in-
scribitnr (5). 
Ubicunque in aancta Trinitale Patrem iotelie-

olu aaaequitur, una eadem opera el ipaura per βθ 
Patrem intelligit, et Filium cogitatione compre-
hendit. Qui autem Filium teaet, Spiritum quoque 
compleclitur, et coaaequenter quidem secundum 
ordinem, conjuQcte vero aecundum naturam, 
trium in aeipao confaaam et commistam fidem 
expreaait. Spiritum item aolum qui dixit, 
bujuemodi confesaione eum quoque, cujue et 
Spiritue est, nempe Chriatum, et eum ex quo pro-
cedit, aempe Deum, ut Apoetolus ait, complexua 
est.Quemadmodum autem in c«tena,qui aaaulum 
unum altingit, aimul etiam alterum extremum 
attrahit, ita quiounque Spiritum trahit, ut auotor 
est propheta, ia vero per istum Fil i i quoque et 
Patria compos factua eat. Quod ai quia apprehen-
dat, ab utroque ejusdcra latere, boo quidem ejua-
dem Patrem, illo vero proprium ejuadem Spiritum 
eadem hac inductione aibi conoihaverit. Nec enim 
fieri poterit, ul ia a Palre aeparelur, qui eemper 
in Patre manet, aut a proprio unquam Spiritu 
diajungatur, qui omnia in ipao agit. Proinde nulla 
proraus aectio aut diviaio excogitari potest, qua 
vel Pater sine Filio, vel Filius aine Spiritu intel-
ligatur. Iroo vero ea in iia conjunctio et diviaio 

(δ) Videtom. XXXII, col. 331. 
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eat, q u » nulla oratione explicari, nulloque intel-
lectu comprebcndi queat: cum praaeertira aeque 
hypoataseon differentia continuitalem naturre dis-
trabal, nec eaeentiae conjunctio propriaUtem per-
aonaruin, quasi fatiaccna et perfluene etfundat: 
ita ut mirabili quadam ratione ia hia et oonjunctu 
diatinctio, et diatincta conjunctio dlgnosoatur. Ut 
autem bujua rei obacuritati luminia aliquid acce-
dat, aut potius veritaa adumbretur, multicolor 
ille coelestia aroua, quem vulgus Iria appellat, 
exempli gratia proponatur. Omnium enim colorum 
ejua aplendoreaet distincti videntur, quia cminus 
lucent, el conjuncti, quia miationum tarminoa 
non videmua, quibua colorum varietatea diatin-
guuntur: ut diacernere omnino nequeaa quatenus 
e x t n d m t u r , aut undo initium ducat, vel rutilua, 
vel smaragdinus, vel glaucua luminis apiendor. 
Quo quidcm naturaa exemplo noa ratio roonet, ne 
novitalia vitio hborcmtia (6) in dogmatura ratio-
nibua exquirendie, ai quando diflicilem aliqucm 
nodurn diaquirendo uacti. in utram nobia partcm 
inclinandum ait, addubitamus. Quemadmo-
dum enim ea qua? aub aspectum cadunt qualia 
eint experiri, quam iia temere cont radicere 
praeatat, ita etiam in dogmatia i l l i s , qtiae de 
rebua arduie inetituuntur, i l l i cognitioni, q u « r a -
tiocinationibuBComparatur,fidee anlecellat oportet. 

C A P . VIII. 
Magni Grcgorii Theologi de Patre, et Filio, ct Spi-

riiu sancto, distincta simul et cunjuncla Invini-
tatisratio. Ex oratlonv prima de Filio(l). 

Noa autera unius Dei principatum colimua. 
Principatum,inquam ,Don una circumscriptumper-
eona (fieri enim potest, ut unum a aeipeo diaaideat, 
et i a mulla evadat) qui «quali naturee dignitate, 
eodem auimi consensu, eadem motione, et o m -
nium quae ab uno fluunt,in unura ooocurau coneti-
tualur (quod quidera in natura prooreata iieri 
nullo proraua modo poieat) ita ut etiamsi numero 
differat, easentiaa tamen ratione non dividalur. 
Idcirco unitaa ab ioitio io binarium excreacena 
in tarnario conquieacit. Et hoc nobia eal Pator, 
at Fi l ius , et Spiritus aanclua. Ille quidem genitor 
et emiaaor (quod oirca. afTcclum, tenapus, ei cor-
pua intelligo), borum vero alterum genitura, alte-
rum auiem emiaaio dicitur. Alioqui neacio quo 
illa nomine dicenda aint, cum ab iia qua eub 
aapectuir caduot abstracta fuerint. E l paulo post: 
Quocirca noatrie nos in linibua continantca, unum 
ingenitum, alterum genitum, tertium a Patre et 
Fi l io procedena introducirciutf, qucmadmodum 
ipee Deue et Verbum testalur alioubi. Quando 
igitur, objiciat quiepiaro, hiesse coeperunt? Nirai-
rum anlequam ulla lemporia obaervatio fierot, et 
ai quid juveniliter enuntiandura est, quando Patcr 
ipae. Quando autem Pater non fui l? Quando neo 

(G) μή καινοπαθεΐν. Interpros Euthymii habnt 
ne frustra laboremu*^ ut legieae videalur μή κενο· 
πάθει. 

\ bi fuerunt. 8io ergo de F i l i o , aio et de Spiritn 
aancto aentiendum est. Rursum i n t c r r o g a t o me, 
ut ruraura quoque tibi reepondeam. Quando Fi l ia i 
geuitua oal ? Nimirum quando Pater genitas non 
est. Quando denique Spiritua processit ? Quando 
nimirum Fi l lus non prooeaait. 8ed genitus est 
nullo tempore, supraque quam quis ratione conse-
qui poaait.Et si supra tempus n i b i l q u i d q u a m a l a -
tuere poseumua, quatclibnt temporalem sigoiflca-
tionetn aubtepfugiamua (narn voces h « , guando, 
antea, postea et ab initio, temporis experles oon 
eunt) etiamai vel maxime a d n i t a m u r , vimque 
verbis auferamus, nisi quia apatium i l J u d , quod 
cadem cum eempiternla duratione protenditar, 
nulloque motu autsolis cursu d i v i d i t a r , aut meu-

β eurabile lemporia instar est, gfleculum appellamus: 
Jam ai coasterni aint, inquiea, q u i fit , ut principii 
etiam unacum Patre non eint expertes? Qoia ni-
mirum ex i l losunt , quamvia poat i l l u m non aint 
Quod cnim principio caret, idem et aeternum esty 

quod vero aetornum eat, non o m n i o o prineipio 
ciret , quandiu ealtem ad p r i n c i p i u m suum, boo 
eat Patrem, roferatur. Filiua ergo et Spiritua, ai 
ad cauaam sui revoccntur, principi i expertea non 
aunt, (conatat tamen causam non omnino iie aoti-
quiorcm esse, quorum cauaa eat. Neo enira aolem 
luce antiquiorem dixer is : » ao ei temporia ha-
beatur ratio, aine principio s u n t : qoamlibet lu 
aimpliciorum animospreeatigiu tuis perterrefacitf. 
Nec enim tempori eubjiciuntar, a quibue terapoi 

g ipsum dependet. 
CAP. IX. 

Ejusdem, ex oratione De dogmate et statu 
episcoporum (8). 

Ita igitur Patrom, et F i l i u m , et S p i r i t u m ean-
cturn adoramua, ut diviaia proprietatibua Diviai-
tatem ipaam conjungamua, Nec vero in onum 
tria contrahimu*, ne Sabellii morbo corripiamur, 
nec contra unum in tria , diversa quidem illa et 
aliena diduoimua, ne cum Ario insaDiamue. Car 
eniai , qua?so, plante in alteram partem vergeoti 
at prorsua incurvataB eimilee, v i contrariam in 
partem d i a t o r q u o a m u a , et pcrvereitatem perver-
aitatc c o r r i g a m u a , ac non potiue ad mediom 
aspiraates, i n t r . i divinaa pietatie finee conaietamus? 

ρ Mpdiocritatia porro nomine veriiatem ipaam intel-
Hgo, ad quam si ppeclablmue, non aberrabimus: 
i d autem liet, si noo improbas i l l i contractior.i, 
nec ea longe abaurdiori diviaioni eubacribamas. 
Ita ut neque nomina verbia i n unam oonlracta 
peraonam multiplicia divinitatia m e t u , nuda nobii 
rolinquamua, dum eumdam Patrem et F i l i o m et 
Spiritum aanctum exletimamua, aec potius in 
U D u m omnia conflari, quam eorum unumqoodque 
nullum proraua eaae defloimuB (deaignant enioo 
quod aunt, s i alternia aibi oedant, aliaque ifl 

(7) Tom. X X X V I , c o L 7 5 . 
(8) Vide tom. X X X V , col. iQlZ. 



4J33 T H E S A U f i l LIJ . II. 1134 

aliorum locum traoseant), neqqe contra in trea 
naturas vel peregriuas, diaaimilea, et inter ββ 
diasectae, eam quam jure optirao insaniaru dixi, 
amplexati : vel principio et ordino carentes, atque 
ut ita dicara, divinitati contrariae. Eo quod bino 
in J u d a i c » paucitatis auguetias contrahiraur, ei 
eoli Ingenito diviaitatem aecribamue : inde verq 
in coatrarium quidetn, aed aeque malum, vitium 
incurrimus, si tria principia, treave decs ponamus, 
quod quidem prsdictis longe absurdius eat.Praestat 
enim ei neque Patrem quidam ita. complectantur, 
ut eum vel Patris nomine defraudent, (nam cujue 
tandem Pater dioi queat, ei divereae naturs cea-
aeatur, et creaturia acoenaeatur ?) neque Cbri-
stum tantopere ament,ut eum Filii nomine epolieDt, 
oujusenim, queso, Filiua audiat, niai ad caueara, 
gcilicet Patrem referatur ?) neque in Patre prin-
cipii dignitatem rainuant, qua nimirum pater et 
genitor asseritur. Rerum enim parvi momenti 
necee dignarum, principiuna fuerit, uiai divinitatia 
ejua, que in Filio et Spiritu cernitur, auctor 
exeigtat. Quandoquidem el unum Deum colere, et 
tres hypostasee aeu pareonaa, atque illarum quaru-
libet eua proprietate prsditam conflteri oportet. 

CAP. X. 

Ejusdem, ex oratione in Arianos, et pro seipso 
\Patrem. Filium, et Spiritum communi nomine 
Deum dicij quorum expressa comprehensio vera 
demum, hoc,est coslcstis felicitas sit (9).] 

At vero noa Patrem, et Filium, et Spiritum 
sanctum adoramus, atque Patrem Deuro, Filium 
Deum, Bpiritum sanotum denique Deum, nisi mo-
leete ferae, unam scilicet eamdemque naturam in 
Iribus proprietatibua, qus iptellectu percipiuntur, 
perfaotaa sunt, per eeipaaa consiatunt, et aumero 
non divinitate dividuntur. His rnihi vocibue uti 
per te lioeat, quicunqae minie noe hodie territaa : 
eeteraa vero peraequatar qui volet. Fieri noa 
poleet, ut Pater aubsiatat, ai Fiiii jacturam faoiat f 
neo Filiua,8i Spiritu aancto privetur. Privatur au-
tem, ei aliquaDdo eaae ccBperit, eique creatura sil. 
Greatura enim Deua non est, baptiemum porro 
i mminui nec ego qoidem fero : Unus Dominus, 
una hdes ; unum baptisma 4 1 . Quod mihi ai con-
feratur irritum, ubi, queao, alterum nanciacar ? 
Quod diciiia ? Heua vos qui baptiemum pervertitia, 
seu rebaptizatia! fierine poteat, ut quia apiritualia 
sine Spiritu dicatur f An vero Spiritus particepa 
ille sit, qui Spiritum noa veneratur ? Iaoe porro 
Spiritum veneratur, qui in creatur» coneervique 
nomine baptizalua est ? Nunquam certe,quamlibet 
multa dicaa, nunquam id persuadebis. Non te fal-
lam, ο principii expers Pater. Non te fallam, ο 
unigeoitum Verbura. Non te fallam, ο Spiritua 
sancte. 8cio quid confeaaua eim, a quo desoiverim, 
quem secutus aira. Non commitlam ut viva fidelia 

1 1 Eph. IV, 5. 

Α dootoria voce inatitutua, discipulus infidelia eva-
dam. Veritatem confeaaua aura, aon mendacium 
non committara, ut qui bapiiamo perfioiendua 
venerim, imperfectior abeam : qui ut viverem 
baptizatua aum, in aqua moriar, quemadmodum 
i i l a quea in ipao partu pereunt, morteraque una 
curn ortu experiuniur. Gur me, quaaso, beatum et 
miaerura, recena illuminatum et luminia expertem, 
divinum et impium, eodem temporia mooaenlo 
faeia ? Numnam ui hoc naufragio, vel ape refor-
mationis excidam ? Ut rem pauoia abaolvam, quid 
confeaaus aia, reminiscitor.In quein baptizatua oa ? 
In Patrem. Recle hoc quidem, aed Judaicuro. 
Deinde in Filium. Recla et hoc, at quamvis Ju-
daicum non ait, nondum tamen porfectum eat, 

JJ Et in Spiritum aanctum. Optime hoc corte, nam 
perfectum est. Age vero, numnam simpliciter in 
hujuamodi noraiae baptizalua ea, an etiam com-
mune aliquod horum nomen noati ? Gommune 
certe novi. Ecquodnam eat ? Nirairum Dei nomen. 
Io boo commune nomea oredito, greeaus dirigito, 
et regnato. Jam ex boo mundoad beatitudinem 
illam coBlestem traasmigraeti. Illa porro, ut mea 
fert opinio, nihil aliud eat, quam expreaaior [qas-
dam] borum comprehenaio. 

CAP. XI. 

D. Maximi, de Patre el Filio, et Spiritu sancto, 
distincta simul et conjuncta Divinitatis ratio. 
[Pairii et Filii et Spiritus eamdem substantiam, 
potentiam, et actionem esse.) 

c 1. Deus UDUB est, quia divinitaa una, principii 
expere, simplex, aupersubstantialis, impartibilis et 
indivieibilia. Eadem unitaa et Trinitaa : eadem 
tota unitas, et tota TriQitas : eadem tota unitas,ai 
esaentis, eadem tota Trinitae, ei personarum ratio 
habeatur. Pater et Filiua et Spiritus aanctua, Di-
vinitas cadem. Quaaque Patri et Filio et 8piritui 
eancto diviaitaa ineat, eadem tota in Patre toto, 
atque vicissimeidem toti Pater totua ineat. Eadem 
tota in toto F i l i o , atque totus in eadem tota Filiue. 
Eadem tota in toto Spiritu sancto, atque totue in 
eadem tota Spiritus sanctua. Neque ex parle in 
Patre Divinitaa eat, vel ex parte Pater paua eat, 
neque ex parte Divinitaa Filio ineat, vel ex parte 
Filius Deua eat, neque ex parte inest Spiritui 
sancto Divinitas, vel ex parte Spiritua saoclue 

D Deua eet. Nec enim partitioni Divinitaa obnoxia 
eat. Neque Pater aut Filius, aut Spiritus aaactus 
Deua est imperfectus. Sed tota eadem perfecta 
perfecte Patri perfecto : tota perfecta perfecte 
Filio perfecto : tota denique perfecta pertecte, et 
eadem Bpiritui eancto perfecto inest. Totua enim 
toti Filio ot Spiritui sanoio perfecte Pater inest. 
Itcm totus toti Patri et Spiritui eancto perfecte 
Filiua ineat. Totua denique toti Patri et Filio per-
fecie Spiritua eanctos ineat. Una enim et eadem 

(9) Tom. XXXVI, col. 236. 

file:///Patrem
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CAP. XIV. 

Essentix naturce, generis, speciei, et formae; ilem 
hyposlaseos, personx, characteris, et individui Ισο
δυναμία. 

4. Essentia, natura, genua, apeciea, et forma, 
ubi dc Deo agitur, idem aigniflcant, ut aanctia Pa« 
tribua placet. Item hypoataaia, proaopon, boc eat 
persona, character seu nota, proprietaa, et indivi-
duum pro eodem aumuntur. Atque eseentia qui-
dem et natura dc umnibus ex aequo aubjoctisenun-
iiaolur.Unde fit,ut omnea uniua easentiae naturaequo 
eint. Hypostasis autem persoaa, et individuum, id 
est,quod proprie per eeque subsistit, neo divisio-
nem citra aubjecti corrupliouem admittere poteat. 

5. Species el forma in aaacla Triaitate pro 
eoJem capiuntur, et ambas denotant esaenliam. 
Ait eniui, Qui videt me, videt et Patrem 1 8 : quo in 
loco viaua praeacientia et cognitione intelligitur. 

6. Essentiu quidem personarnm conjuogendarum 
vica babet. Hypostasea autem vicbaracteriaticarum 
proprietatum, aeu notarum auarum eseentiam di-
atinguunt. 

7. Easentia quidem nunquam de rebua dicitur, 
qua3 non exslant, a natura aaepiaaime. Heec eat 
eoiru, inquit iJle, mendacii natura. ltem, Ductus 
equae, inquit, fontem ostendit suum : aermonia 
autem naturacor, a quo proceaait, indicat. 

8. Si quae comniuma et univerea sunl, ea tota 
et iaiegre de aingulia aibi aubjectia enuntiantur, 
certe Divinitatis quoque natura tota et iDtegra de 
aingularibua auie pereonia enuntiatur. Siquidem 
oommune quid et univeraum, natura et [eescntia 
eat,eingulare autem bypoataaia et persona : eingu-
lare,inquam,non quod naturae partem habeat, par-
tem vero non habeat,9ed quia individuum ait. 

9. Atque eesentia quidem commune quid est,quia 
de pluribua enuntiatur : individuuni autem aingu-
lare, quia nimirum de uno aolo praedicatur. 

CAP. XV. 

Natune et hypostaseos difterentia, ex Cyrillo, Dio-
nyxiis Areopag. et Aleiandrino., Greg. Naz. et 
fheodoreto. 

1 0 . Natura et hypoataaia, ex Eccleai® definitione 
ct lege, non idera significant : quo enim modo 
commune a proprio, universum a singulo, infinitum 
denique a definito, eodem quoque natura abhypo-
slasi differl. Beatura tamen Cyrillum et alioa Patrea 
utroque Domine ad divinam illam camisaasumptio-
nem aignificandam, citra ullum diacrimen, uaos, 
haudquaquam ambigimua. Abuaivc enim aliaa 
hypoatasin pro essentia, aliaa item eaaentiam pro 
bypoetaai uaurparunt: non quod idem eas esse 
existirnarent, verum quia non Scr iptur® tantum 
sacrae, sed ecclesiaeticorum doclorum mos bio 
jam olim inolevit, ut multia in rebua cilra diecri-
men quibuedam dictioaibua utantur: quaa abuaive 
aliquando usurpant, acientea verba nihil afferre 

" Joari. xiv, 9. 

, incommodi (ut Cyrilli verbia utar), cum rea aliter 
ββ babeant. Hieropbanlea quoque, aeu aacrarum 
rerum demonatrator, Dionysiua auctor est, rationi 
diaaeotaneum hooe8se,atque adeo praeposteri ju di-
cii argumentum, ei quis vi et scopo reruro poatpo-
aitis, a verborum significatione dependeat. Diony-
siueqaoque Alexandrinus ille rbetor in aoholie, 
q u ® in aibi cognomincm Areopagiten edidit, ait, 
ingenitum apud exlemos aeu profanoe philoaophos 
omncm naturam 8?gnificare, qua3 sub aepectum 
non cadit. Adheec essentiaa quoque apud eosdern 
pro hyposlaaibue usurpari: ct infra. Hujuamodi 
certe vocea apud Areopagilam, Nazian, quoque 

abusive uaurpalaa deprehendanius.Grcgoriua etiam 
Tbeologua ila scribit : Nequo vero qui de verbia 
digladiantur, id vitio nobis vertant, quaai pietaiem 
nominibua, al non rebua ascribamus. Itcm, veritaa 
nobia non noaiinibus, at rebue inesae videtur. 
Proinde quae abusive dicuntur, ea neque proprie 
id sunt, quod dicuntur, quia nimirura ne proprie 
quidem id dicuntur quod aunt: neque e diverao 
talia intelligunlur, qualia vox ipsa designat. 

Jam vero cum Cyrillus hypostaseon, conjunclio-
nis, differenti®, et proprietatis mentionem facit, 
tunc bypoataseon nomen pro eseeotiis usurpat,bao 
voce conjuDCtas naturas per se subaistere demon-
atrans, atque docena ejuamodi conjunctioneui 
baudquaquam similitudinum quarumdam forma-
rumque per se minime consistcntiuiu fleri, sed 
earum rerum quaesubsistunt.Quod ut itaee habere 
coaatet, idem ipse in prima Apologia primi ana-
thematismi adversua Tbeodoreti repreheneionee, 
sic ait: Discat vero obiter, quod si sol» per βθ 
ipsas ab bypostasibus eejuuctai forma3 oeconomica 
illa carois aaaumpte conjunctioneintcr ee coieriot, 
certe rerum quoque ipsaruni, ai quidem et hyposta-
seon, concuraum factum csae. Cajlerumaibi diver-
sam quoque naluraeet hypostaaeoa aigniiicationem 
non incognitam fuiaae, idem ipae in secunda ad 
Nestorium epistola his verbia atteetalur : Evangeli-
caa Servatoria nostri voces, neque duabus byposta-
sibus, neque certe peraonis ascribimua. Itern in 
epistola ad Orientales : Evangelicarum, inquit, et 
apostolicarum de Domino vocum nonnullasa Iheo-
logia viris ita communiter accipi novimus, taa-
quam de una pereona prolala) ainl: nonnullaaitem 
dividi, tanquam de duabus naluria prouuntiat® 
iuerint. Idem alibi sic ait: Duplexnon eat unua et 
eolua Chrietu?, quibua verbia usua eat uniua 
bypoetaaeos ratione. Nam si nalurarum ratio ha-
beatur, duplex quoque dici poteat. 

Gerte cum eimpliciter et citra diiTerentiam pro-
cedit oraiio, non solum Patres, eed divinam quoque 
Scripturanj, libere vocabulie et aimpliciter uti 
deprebendimue. Beatua enim Apoatolus intariora 
hominis, hominem, ejusdemque exleriora, bomi-
nem ruraua appellat: partibua nimirum totiua 
appellalionem tribuens. Prophet» autam contra, 
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Patrie et F i l i i et Spiritus sancti essentia, potentia, Α 
et actio eat. Nec eorurn quisquara abeque altero 
esse aut intelligi poteat. 

2. Ejuadem. Illauniverai opifex saoctae Trinitatia 
eseentia sola airaplex, uniformia,nulla re egen?, et 
immutabilie eat. Omnis autem creatura composita 
est, quffi nimirum ex aubetantia et accidente con-
atet, divin» providentiae auxilio semper egeat, 
haudquaquam mutationia expera. Proinde nec ac-
cidens Deo, nec qualitaa altribuenda. Ha?c enim 
rebua compositis et mutationi obnoxiia attribui 
solcnt. Qua?cunque autem Deo inaunt, natura 
inaunt, non tanqnara acquisita et adventitia. 

3. Ejusdem. Ne habitua et aplitudines in aim-
plici et infinita aanct® Trinitalia eeaentia quaiei-
teris : ne forte compoaitam illam profitearis, ot g 
rebua creatia accenaeaa. 

4. Ejusdem. Ex iis quae auni, eorum quae euni 
cauaam dignoscimus (nirr.irum Patrem], ex 
eorum autem quae sunt ditterentia, illa enbypo-
atala, boo eat, per se conaiatena, ejue quod eal 
aapientia, nempe F i l i u s , nobie innoteacit. Ex aatu-
rali denique eorum qua? sunt motu, enhypostatam 
quoqueaeu per se consietentem eorum quae sunt 
vitam, et vivificam eorum quae sunt polenliam, 
nempe Spiritum aanctum intelligimua. 

5. Ejusdem. 8i Verbura eorum quae aunt genera-
tioni praeebt, nullum unquam boc Verbo verbum 
anliquiua fuit, iuturumve eat. Verbum autem nec 
mentis exsors, nec vitae eal, sed mentia et vitas 
partioepa. Generantem enim mentem babet, quae- Γ 

que sui easentia conaiatat nimirum Patrera : habet 
et vitam aui esseDtiaconsiateatera^cilicet Spiritum 
sanctum. 

GAP. XII . 
DamascenU ex oratwne De Patre et Filio et Spi-

ritusancto, dislincta simul etconjuncta Divinitatis 
ratio (10). 

Deus et Pater est, qui aemper ingenitua eat, 
quippe qui a nullo genitua coa3ternum F i l i u m 
genuerit. Deua ct Filius cst, qui cum Patre sem-
per eet, ab illoque aine teropore aempiternf», aine 
fluxu imperlurbate, el aino sejunctione ab ipso, 
genitus. Deus denique Spiritua eanctus, virtus 
aanctificane, quae per ββ subaiatit, a Patre et Filio 
procedit, et in Fil io conquieacit, ejuadem cum 
Patre Filioque aubstantiffl. Verbum est, quod J) 
subslantialiter Patri eemper adeat. Verbum item 
eat, naturalie motus, quo aoimue ipse move-
tur , intelligit, et cogitat, quia nimirum ipsius 
quasi lex et splendor exaistit. Verbum preterea 
estjintcrDum quoque iHud,quod in cordo loquimur. 
Adhaec, verbum est, animi nuntiua, Verbum igitur 
Deua eeaentia eua et bypoataai propria conaietit. 
Cetera tria verba facultatea animi aunt, q u » 
propria in hypostaai haudquaquam conaiderantur. 
Quorum primum animi nalurale germea est, quod 
eemper ab ipeo naturaliter profluit. Secuodum 

(10) Tora. X C I V , ool. 856. 

vero internum quoque dicitur. Tert ium denique 
profertur. Spiritue etiam multiplex eat acceptio. 
Nam et 8piritue aanctua est ; et spirituales facul-
tates apirituum nomine deaignaniur. Spiritus i n -
auper pro angelo bono,item et pro demone capi iur . 
Spiritua item anima eat. Aliquando etiam intelle-
ctua, ventua, aer, et caetera id genua epir i tas ap-
pellantur. 

C A P . XIII . 
Eadem de re, Ex variis Patnbus. [Perfcctx in 

Trinitate personx, in te vicistim stnguLse.] 

1. Exduabue perfectie bypoatasibus,eeu personia, 
compoaitio fieri noa poteet. Proinde apeciem ne-
quaquam ex pereonis, sed in peraonis dic imus. Ex 
quo fit, ut perfeotas quidem saocta io TriniUte 
personas dicamue, ne compoaitio i n i l l i s ulla co-
gitetur. Haa autem in se viciseim singulaa, pro-
pter routuum earum habitum inter ae atque rela-
tionem aaaerimua. Quia etiam nec c ircumscribi , 
nec loco contineri possuat, quia denique una eo-
rum eademque Divimtae esL 

2. In omnibua rebua oreatis, personarum divisio 
re ipaa deprebenditur. Nam re ipsa Micbael a 
Gabriele, Petrua a Paulo eejuDctua eat, et caetera 
eodem modo. Quod vero commune in his et unum 
est,id cogitatione dignoscitur.Sola e n i m cogitatione 
angelilatem, verbi gratia, et humanitatem, bocest, 
communera angelorum el hominum notioDem co-
gnoacimus. A t in divina Trinitate secus se res 
habet. Quod enim tn ea commune et u n u m eet, 
id re ipaa parapicilur. Nam re ipaa tres unom 
Deura, unam et eamdem in tribus naturam et 
actionera, unara denique et eamdem voluntatem 
eaae certo ecimua. Persooarum autem diviaio sim-
plici et nuda cogitatione iate l l ig i lur . Nec eoim 
eam circumacriptioDem, qua peraonae circom-
acribi solent, neque intervallum, quo locua a loeo 
diajungilur, nec aliam ollam ex i is proprietatiboa, 
quibus aingula suisquasi fiuibus contiaentur, hic 
intelligere aut cogitare audemua. Pra?ter pater-
nitatera, Dliationem, et procesaionem, seu no-
tionea eas, quibus Pater genitor, F i l i u s genitua, 
et Spiritus procedena intelligitur. A l q u e beo 
quidem bujuacemodi ratione fiunt, q u » naturara 
et eaaentiam quaracanque facile superat. Proinde 
Deum unum eoa ease dicimua,cum fieri non poesit, 
ut perfecte atque re ipsa eorum personas divida-
mus, quas sine divisione dividuntur, et aine con-
junctione oonjunguntur, propter diviaiooia et 
oonjunctionis eorum ralionem, qu« ea est, ut na-
tura quacunque et esaentia looge prasetantior ait 

3. Diatinguuntur hypostaees, non essentie ra-
tione, sed charaoleriaticarum proprietatum, hoc 
e9t notarum, quae peraoDia ineunt. E x qao fit, al 
ex rebua creatie, qua? ait Patris et F i l i i et Spiritue 
sancti, seu propriarum notarum, differentia resci-
Bcamus, naturarum ero non item. 
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CAP. XIV. 
Essentix naturx, genem, speciei, el formae; item 

hyposLaseos, personx, characteris, et individui ισο
δυναμία. 

4 . Esseotia, natura, genus, epeciea, et forma, 
ubi de Deo agitur, idem aigoificant, ut aanctis Pa-
tribua placet. Item bypoataaia, proaopon, boc eat 
persona, character seu nota, proprietas, et indivi-
duum pro eodem aumunlur. Atque esaentia qui-
dem et natura do omnibua ex aequo subjtidisenun-
liaolur.Unde iit,ut omnea uniusessentiae natursque 
aint. Hypoataais autem peraona, et individuum, id 
est,quod proprie per seque aubaistit, neo divieio-
nem citra aubjecti corruplionem admittere poteat. 

5. Speciea el forma in aancta Trinitate pro 
eodem capiuntur, et atnbae denotant esaentiam. 
Ait enim, Qui videt me, videt et Patrem 1 8 : quo in 
loco viaua praescientia et cognitione intelligitur. 

O.Eaaentia quidein personarnm conjungendarum 
vim habet. Hypostases autem viobaracteriaticarum 
proprietatum, aeu notarum suarum eseentiam di-
atinguunt. 

7. Eeaentia quidem nunquam de rebua dicitur, 
quae non exatant, a natura aaepisaime. Haec eat 
enim, inquit illo, mendacii natura. Item, Ductus 
aequae, inquit, fontem ostendit suum : eermonis 
autem natura cor, a quo proceaait, indicat. 

8 . Si quflo communia et univerea aunl, ea tota 
et inlegre de aingulia sibi aubjectia enuntiantur, 
certe Divinilatis quoque natura tota et iDtegra de 
aingularibus suis pereooia enuntiatur. Siquidem 
oommune quid et universum, natura et [eaientia 
eat,8ingulare autem hypoataaia et pereona : aingu-
lare,iDquam,noa quod naturae partem babeat, par-
tera vero non habeat,9ed quia individuum sit. 

9 . Atque easentia quidem commune quid est,quia 
de pluribua eaunliatur : individuum autem aingu-
lare, quia nimirum de uno eolo predicatur. 

CAP. X V . 
Naturx et hypostaseos differentia, ex Cyrillo, Dio-

nysiis Areopag. et Ale%andrino., Greg. Naz. et 
Theodorfito. 

1 0 . Naturaet hypoataaia, ex Ecclesi® definitione 
et lege, non idem aignificant : quo enim modo 
commune a proprio, u n i v e r 9 u r a a singulo, infinitum 
denique a definito, eodem quoque natura ab bypo-
slaei differl. Beatura tamen Cyrillum et alios Patrea 
utroque nomine ad divinam illam carnisaaaumptio-
nem aignificandam, citra ullum diacrimen, uaoe, 
haudquaquam ambigimua. Abusive enim aliaa 
bypostasin pro eseentia, alias item eeaentiam pro 
hypostaai usurparunt: non quod idem eas ease 
exiatimarent, verum quia non Scripturae tantum 
sacrae, sed ecclesiaeticorum doclorum moa hio 
jam olim inolevit, ut raultia in rebua citra diecri-
men quibusdam dictionibua utantur : quaaabusive 
aliquando uaurpant, ecientea verba nibil afferre 

Joari. xiv, 9. 

iocommodi (ut Cyrilli verbia utar), cum rea aliter 
ββ babeant. Hierophanlea quoque, aeu aacrarum 
rerum demonatrator, Dionysiua auctor est, rationi 
disseotaneura hooeBse,atque adeo praepoateri ju di-
cii argumentum, si quia vi et acopo rerum poetpo-
aitis, a verborum significatione depeadeat. Diony-
eiuequoque Alexandrinus ille rbetor in acholie, 
quffl ia aibi cognominem Areopagiten edidit, ait, 
ingenitum apud exlernos aeu profanos pbilosopbos 
omnem naturam eignificare, quce sub aapectum 
non cadit. Adbsc essentiaa quoque apud eosdem 
pro byposlasibus ueurpari: ct infra. Hujuamodi 
certe voces apud Areopagitam, Nazian, quoque 

abusive usurpataa deprebendamus.Gregoriua etiara 
Theologus ita scribit : Ncquo vero qui de verbia 
digladiantur, id vilio nobis vertant, quasi pietatem 
nominibus, ai non rebue ascribamus. Item, veritaa 
nobis non nominibua, at rebue inesae videtur. 
Proinde quae abusive dicuntur, ea neque proprie 
id eunt, quod dicuntur, quia nimirum ne proprie 
quidem id dicuatur quod eunt: neque e divereu 
talia intelligUQtur, qualia vox ipaa desigaat. 

Jam vero cum Cyrillus hypostaseon, conjunclio-
nis, differentiae, et proprietatia mentionem facit, 
lunc bypoBtaseon nomen pro eaaentiie usurpat,hao 
voce conjuDcta9 naturaa per ae subaiatere demon-
strans, atque docens ejuamodi conjunctioneoi 
haudquaquam sirailitudinum quarumdam forma-
rumque per ae minime consiatentiuiu iieri, sed 
earum rerum quaBaubaiatunt.Quod utita ae habere 
conetet, idem ipse in prima Apologia primi aaa-
tbematismi adversua Tbeodoreti reprehensiones, 
sic a i t : Discat vero obiter, quod si solas per ee 
ipsas ab bypostaeibus Bejunctae forma? oeconomica 
illa carnis aaaumptae conjunctioneinter ee coierint, 
certe rerum quoque ipaaruni, ai quidem et hypoeta-
eeon, concuraum factum C3ac. Cfieterumaibi diver-
sara quoque nalurae et bypostaseoa eignificationom 
non incognitam fuiese, idem ipae in secunda ad 
Neatorium epietola bis verbia attestalur : Evangeli-
caa Servaloria noatri voces, neque duabus bypoala-
eibue, neque cerle peraonie aacribimua. Itena in 
epistola ad Orientalee : Evangelicarum, inquit, et 
apostolicarum de Domino vocum nonnullaaa Iheo-
logis viria ita communiter accipi novimus, tan-
quam de una pereona prolatai aint: nonnullaa item 
dividi, tanquam de duabua naluria prouuntiatee 
fuerint. Idem alibi sic ait: Duplexnon est unua et 
eolua Chrietu?, quibus vcrbis usua est unius 
hypoetaaeos ratione. Nam ai naturarum ratio ha-
beatur, duplex quoque dici poteet. 

Certe cum aimpliciter et citra diflereatiam pro-
cedit oralio, non solum Patres, aed divinam quoque 
Scripturanj, libere vocabulis et simpliciter uti 
deprebendimua. Bealua enlm Apoalolus interiora 
bominia, hominem, ejuademque exteriora, borai-
nem ruraus appellat: partibus nimirum totius 
appellationem tribuens. ProphetaB autem contra, 
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nunc carnis, nunc anira« nomine hominem intell i- \ Maeachera, hocest onua, dicitur. Item pro cibo, 
gunt: partium appellationem toli tribuentee. Cum 
vero tempus id postulat, propriis utuutur appella-
tionibus. Eo vero sonsu quem praedixi Tbeologus 
ille quoque Joannea a i t ; E / Verbum caro factum 
est ! i , pro, homo faclum est. N i l tamen bac de re 
digladiamur. Hoc enim, ut magous ille testatur 
Dionysius, eorum est proprium, non qui ad d i v i -
narum rerum cognitionem aspiranl, sed quisonoa 
eimplices aucupantur, impen&iusque gaudent ele-
mentia,syllabis, et dictionibus incognitis, qua? ad 
animi sui partem, cuivis intelligendi inest, baud-
quaquam penetraat, sedextriosecue sumrniaeorum 
labria et summia auribus inhfflrent et circuuistre-
p a n l . Hyposlaaia duplex est: alias enim dicitur 

aive annona: ut in libro Judicum de J u d e i a : 
quoniam Madianita? diripuerunt fruotus terrt», et 
aubstantiam eorum. Hebraice enira pro epe, unde 
in libro Huth hia verbia utitur Noetni : Non est mihi 
filius aut $pe$ 4 I . Hebraice enim T h i c o o i a legitor, 
hoc eat epea aobolie propagand». Item pro pretio 
aive mercede, ut primo Regum, de mercede fabri 
«rarii . Ad aecurim : iuquit , et quae sequuDtor, 
boc est mercea. Item pro caatria, ut in eodem libro 
Jonathaa armigero suo ita i n q u i t : \eni, asctn-
damus in rnstra Paieestinorum 1 6 . Bebraicua enim 
codex Mataan habet, quo nomine castrasigniflcan-
tur. Item pro fsce i l l a , q u « in rebus l iquidie aub-
sistit, ut cum u r i n s subatanliam d i c i m a e . Item 

hypostasia, id quod quidem citra characteristicaa g pro facuRato,ut i l l u d , Et substantia mea tanquam 
proprietatea, seu notas, conaideratur: aliaa perao-
na, quaB per ae, vel cum praedictia proprietatibua 
aubaiatit. Q u » enim individua Peripatetici vocare 
aolent, in quae generi- et apeciei divisio deainit, ut 
que praeterea dividi non possint (nam hominis in 
animam et corpus diviaio intcrilurn afferre solet), 
ea doctoribus ecolesiaaticia peraonaa et bypoata&ea 
appcllare placuit. Hypoatases porro dicta? sunt, 
quia in iia genera et apecies, qu® communia nec 
circumacripta sunt, quasi pedem figunt et c ircum-
acribun tur.Quamvis enim animali et homini eaaentie 
ratio propria eit,quorum il lud genu8 ,bic8peciesest, 
nihilominus tamenin atomis, putaPetroetPaulohy-
postaainbabent, aeu subeiatunt.citra quosaubaiate-
renon poasunt. Sed de bypoetaai quidem hactenue. 

Vicissim quoque ένυπόστατον, aou id quod vi sua 1 

aubaiatit, duplexeat: significatenim idquodeirapli-
citcr est, quo signiticatu non solum essentiam, 
quam αύθύπαρκτον et αύτυπόστατον, boc est per 
ββ vique aua subsistentem, rerum hujusmodi periti 
dicunt, noe quoque ένυπάστατον dicimua, quia n i -
mirum eimpliciter ait et subaiatat; sed accidentia 
etiaT) ένυπόστατα, hoc eat, vi aua aubaiatentia deno-
minamue, quia in alio, nimirum in eesentia, non 
autem in ae ipais, sint et aubaiatant: quae tamen 
rectiue 6τεροϋπ<5στατα, boc eai in alio eubaietentia 
nuocupantur. Signiflcat etiam id quod peraeipaum 
est, et ΐδιοσύστατον per ae proprie conaialit : quo 
i n eigniflcatu individua quoque ένυπόστατα dicimus, 
qaffl proprie bypoalaaea potiua et sunt et dignoe-
ountur. Sed de enbypostato quidem haao aufficiant. ] 

Non abaimili ratione anhypostaturn quoque du-
plex eet. Nec enim anhypoalatum duntaxat id 
dicitur, quod nullo usquam modo sit, aed id etiam 
quod alio subeistit, qualia aunt accideotia : quae 
ipsa per ae aubaiatere non possunt. 

Qui subtilius hasc rimari voluerit, pleraque alia 
bypoataeeoa significata deprehendet. Nam praeter 
ea, quae aupra dicta sual , hypoatasia eliara pro 
onere capitur : ut in Deuteronomio: Quomodo potero 
ego solus onus vestrum sustinere14 ? Hebraice enim 

1 3 Joan. i , 14. " Deut. i, 10. 1 5 Ruth. i , 6. 
1 1 Jerem. x x m , 3. 1 9 U Cor. x i , 17, 

nihilum coram teie\Item pro fundamento,at illud: 
Fixussum in limoprofundi,et non est miki$ubsi$ten-
tia 1 7 .Uem pro negutio,unde Jeremiae : Congregavit 
exirinsecus submtentiam suam. Et pro arcano, ut 
apud cumdem de peoudoprophetis : Rt $i sUtissent 
in substanUa mea, sive in arcano meo i H . Item pro 
fandamento, ut apud Ezecbielem de templi eediflca-
tione, describcna domum el caeteraquaj s^quuDtur, 
i n quibua hypostasim pro fundamento ponit . Item 
pro laude, ut apud Apoatolum, Quod loquor, R M 
secundum Dominum, sed lanquam in stultitia tw hac 
subslantia gloriationis19. 

GAP. XVI . 
l !tem,B.DDiony*ii Areopagitx De Deo. [Omnia de Deo 
! et affirmantur, tanquam omnium causa: et negan-

tur, quia omnibus excellentior sit.] 

Deua neque lux eat, neque tenebra?: neqoe cogni-
tio, neque ignoratio : noque yerilas, neque raenda-
cium: et,ut paocisconcludani,nihil eat u b i ponatur, 
aut unde auferatar. Omnibus enim euperior eet, et 
quee a nobis, et quae ab iia qum supra noa auot 
cogitantur. Quandoquidem Pater, et F i l i u s , et Spi-
ritus eanctu3, non ia eatt quem cogitamus, vel qai 
eupranoa aunt, sed i a e i t qui nulla ratione intelli-
g i , aut oratione exprimi queat. Poaitiones enim 
et ablationee, et babitua, et privationes iia acoeo-
aeotur, qua? poat Deum sunt. 

2. Ejusdem. Deua est eorura q u e aunt eaaentia, 
quippe qui earum principium et cauaa sit . S s c u -

) lum autem eaBculorura, ut qui magia proprie eit, 
quam aaBoula. Tempue vero, quia eit e o r u m , que 
sunt mensura ; nam earumdem terrainua etiam est, 
ut qui eia modum et ilnem imponat. Quandoqui-
dem ea etiam quas sempiteraa aunt, ipaaque accn-
lorum aeriea infinita i i l ius iDfiiiiiate ierminantur, 
qui [infmitua] iafinities inflnita ipsa oomplecti-
tur. Generatio autem, ut qui ea quoquo modo 
fiuntin rerum naturam produoat. Locu? t quiaom-
nia oontineat. Omnia deaique eet, q u i a omnibos 
superior. 

1 6 1 Reg. x iv , 1. " · Peal. xxxvm, 6. 1 7 P a a l . L X V I H , 3. 
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Privanlid uontrario motto de Deo enuntiantur. 

3. Ejuedem. Deus et eorum quae^unt lerminuset 
infinitasdicitur. Terminua quidem, qui ea terminet. 
Inftnitas vero, qui supra ea protendatur. Ejua enim 
infinitaa, quae cuacta terminat,infinitia modis patet. 

4. Ejuadem. Et magnura ot parvum de Deo, qui 
rerum omnium causa ost, conlrariis modia effe-
ruatur. Magaum quidera, plerisque Scripturas in 
locia. Parvum autena his ex verbis, In aura tenui, 
colligitur. Magnua certe dicitur, quippe qui magai-
tudinem rebua tribuat, cujaa infinita magnitudo 
sit, qui denique magnitudiaern omneoi exauperet, 
cujua magnitudo quantitalia, meaaura terininique 
prorbus expers exsietat. Parvuiu autera aive tenuo, 
id in Deo praedicatur, quod i n nullum tumorem 
molemve excreacit, quod nullo spatio definitur, 
quod libere per omnia penetrat, et uaque ad d i v i -
aionem aniinae et apiritua portingit, atque etiatn 
coaceptioaea et cogitationes oordie, imo ea q u » sunt 
omnia diecernit, nulla enim res procreata ei obscu-
ra esi. Et parvum quideiu boc quaatilatia expera, 
immeoaumet iafinitum eat: atque licot nullo com-
prehendi modo queat, omnia tamon coinprebendit. 

5. Idem insuper et diveraum de Deo pr©dioalur. 
Ulud quidem eo in loco, Tu autem idem ipse est hoc 
autom in i l lo , Domine, Domine, quis similis tibi ,0? 
Idem ergo dicitur, quia oon immutatur, imo aem-
per eodem ae inodo et consioQilitei' habet, itera 
quia aon miaoetur, non eget, non crescit, non 
iraminuitur, quia deniquc iis quae auot tribuit, ut 
eadem dicantur. Diversum vero, quia prae illo 
nulla rea sit. Omnia enim qu® sunt, ab eo, qui 
revera est, creata aunt: et ipse auperior omnibua 
est, et ab omnibua ita diversus, t t nulli eorum 
ordini accenacri queat, pisotcrea vero, quia eacrea-
verit , quaa diversa et differentia aunt. 

6. Dicitur etiam aimilis . A i t enim, Ego visiones 
multiplicavi, et in manibus prophetarum aisimilatus 
sum f l , quia niuiirum apparebat eia hac vcl i l l a 
forma, rebusque aimilis flebat quas sub apeciein 
cadunt, ad hauc ct iam, quia vira il lam tribuit , 
qua aimilitudo ineaae videtur. A i t enim, Faciamus 
hominem ad imaginem et simililudinem nostram 5 ϊ . 
Sciendum porro eadem Deo ct similia ol diaaimiiia 
d i c i . Similia quidem, quia quoad ejus fieri poteat, 
euro imitantur, qui eat inimitabilia. Diseimilia vero 
quia effectus a suia causia multum diatant, ol ΊιΔ-
raensis intervallia diajunguntur. 

7 . Quiea inauper ct motus in Deo dicuatur. Quiea 
quidem, quia in aeipao Dcus nianet, immutuaque 
peratat, quia etiam aseipso truneierri alio QOQ po-
tcat, quia denique rebua omnibua velut axpaneua 
iticubat. Motua autein, non eo quidc.m, quo.i raotui 
moatis, aut animae, aut naturae, aut loci , aul u l l i 
deniquc moluum i l l o r u m , qui vulgo d i c u n t u r , 

, obnoxiua eet, sed comprehpnaionia illiua ergo, quo* 
dotineri aut coerceri nullo modo potcet: item 
immobilium il lorum progreaauum ratione, quibua 
Deua providentia sua iia quae sunt infunditur, i l l a -
rum denique actioaum ratione, quce nullia non 
actionibus excellentiores sunt. 

8. Ejuadem. Quemadmodum saacti bomines do-
mue Dei dicuntur: ait onim, Habitabo in eis, et 
inambulibo u : ita etiam aanctomm bominum do-
mua Deus eat. Davidea eaim ait, Esto mihi in Deum 
protectorem, et in domum refugii, ut salvum me fa-
cias u . Atque ipaiua quidcm Domini haBC verba aunt, 
Vot in mc eslis, et ego in vobis Et quemadmo-
dum ita in i l l is Deut> est, ut neque contineri, neque 
circumacribi queat: aic etiani ipsi ita ia Deo aunt, 
ut cum ejua eseentia nequaquam miaceantur, aut 
confuodantur. 

9. Ejuadem. Quanquain qualitatia omnis quanti-
tatiaque Deua expera eat, Dei tamen latitudo i n -
telligitur lata i l la progreaaio qua rebua omnibua 
proYidet, longitudo autem, via i l la divina, q u » 
aupra omnia aupereitenditur: profunditaa deni-
que, oocultatio i l l a , qua fit, ut ille ab eorum quee 
aunt nullo percipi cognoacive queal. 

10. Ejuadem. Deua in aacria myaticarum viaio-
num Dei apparitionibua cauua et juvenia fingitur, 
et caQiia quidem, antiquurn: juvenia vero aenio 
minime obnoxium aignifical: vel juvenia etiam 
ratione arithmetica antiquitatera divinam deno-
tat. Unitas enim, et q u s aunt unilati adjuaota, 
antiquiora sunt i ia , quee i l la numero looge diffuBio-
re auperant. 

11. Deus quidem omaibua adeet: nec enim uni 
loco ita eat addiotua, ut ab alio abait: eed univeraa 
compleotitur : at non omnia i l i i adsunt: aed q u s -
ounque digna aunt, qua3 ad Divinilatem propiua 
accedant. Nos autem i l l i tum demum adsumua, 
cum i l lum caatiesiuiie votia invocamus, boo eat 
mente nullia eordibua inquinata, atque ita ut qui 
ad Deum acoedamus, idonei censeamur. Queraad-
modum autem, ai oatena multia conteita l u m i n i -
bue, et coali vertice auapenaa ad noa ueque pertio-
gat, noe allernie eam manibua apprebsneam 
deoreum quidem trahere videmur, re autem vera 
dcorauro eam non trahimue, cum eadem supra 
infraque propendeat, imo potiua noa ab il la sursum 
ad aublimiorea ejus radioa trahimur: vel, quomad-
modum ai navem conacendaiuue, et rudentibus 
innitamur,qui nobia aliquoe acopulo protenduntur, 
quasi ex profeaao porrigunlur, ut eoe coiDprehan-
damua, acopulum nequaquaraad aoe,aed r.oa potius 
ipaoa una cum navi propiua ad acopulum admove-
bimua : ita precibua quoque noalria nequaquam 
Deum ad noa attrabimua, qui ubique adeat, 
aed Doa ipaoa ad i l lum divina ejua oominecnoratio-
ne ct invucalione aublavamus et evehimuB. 

1 0 Paal. Lxxxvm, 9. *» Oae. x n , 10. « Genes. i , 26. M II Cor. v i , 16. 1 4 Paal xxx, 3. " Joan. , 
xv, 4. 



1143 N I C E T J E Ο Η Ο Ν Ι Α Τ Λ 1144 

GAP. XVII. 
D. Maximi, de Deo communiter. [Genuinus nomi-

num scnsns, quibus Deut appellamus.] 

Hsc nomina Ene, Bonua, Deus, Creator. Super-
eubatantialie, Immensus, Immortalie, et caetera id 
genua, in Deo differentiaa aubatantialea baudqua-
quamdicimua ; necompo8itumeum verbiebujusmod1 

proQteamur : aed appellalionea, quibus eorum non-
nulla innoteecunt, qu« circa ipeum coaaiderantur, 
ita tamen, ut corum quas ad ejus eaeentiam et 
naturam pertinent, nihil eorurn siguificent. Quo-
rumdam enim divinae natura» convenientiutn ai-
gnificationem habent, ipaiua autem naturae nullo 
modo, quod quidem aubataniialibua aeu eseentiam 
conetituentibua proprium est. 

2. Bjuadem. Iodiviaibile quidem Numen eet,quia 
quantitatia expers : quaatitatia autem expera, quia 
et qualitatis: qualitaiia vero,quia aimplex : simplex, 
quia interminatum ; interminatum, quia immen-
aum : immensum, quia iramobile ; immobile quia 
principio caret (neque enim quidquam ante eum, 
βονβ majus eat, neque quidquam cum eo, eique 
squale, neque quidquam poet eum) ;*principio au-
tem caret, quia ingenitum eet: iogenitum vero, 
quia UQUID et maxiroe singulare : unum denique 
maximeque eingulare, quia omni proraua habitu 
caret, eaque de cauaa nullo proreua modo dici 
cognoacive potesL ut cui unica illa ?era inait co-
gnilio, quod aoa cognoscatur. 

3. Bjusdem. Immeneum Numen eal, non aolum 
quia prinnipio et fine caret, eed quia eaest ejua es-
eentia, ea virtua, ea operatio. Esseatia quidem tale 
eat, ut ejua capax nihil ββββ queat. Virtute vero, 
et operatione tale, ut nullo raentie ullius acumine 
comprehendi possit, atque, ut verius quod ree est 
dicam, omni et ratione et modo; inflnitum hoc 
enim proprie eet,quod iinmensua: dicimua. Quera-
admodum enim uaitas neque numerua est, ne-
que aub numerum cadit, neque lotura est, neque 
pars, oeque habitua : aed principium quideni est, 
qualenua omnium numerorum oausa: principio 
autem caret, quippe qu® nullum autiquiorcm ββ 
numerum babeat, quique uaitatieait: eic etiam 
Deue, ut ita, parva velut imagine proposita, dicam, 
quantitatem omnem, qualitaternquc, et babitum 
exeuperat, ut qui airoplex, eine principio, atque 
etiam eorum quae aunt prinoipium exaialat. 

4. Ejuadem. Nibil eorum quae eunt per se factum 
eet, quod autem per ee iactum non est, ne cauaa 
quidem caret, quod autem causa non caret, immo-
bile DOD eat, quod vero immobile non eat, move-
tur ea proraus cauaa; qu® inotu naiurali fit a 
cauaa propter quam, et ad quam movetur 
(eiquidem eorum quae movenlur nibil omnino 
ita comparatum eat, ul aine cauaa moveatur). 
Omnia autem naturalia motus principium, eo-

«· Eccl. vii » Eccl. i . 

rum quac movenlur ortue eat. GeDerationia vero 
eorum, qua? generata sunl, principium Deus eat, 
tanquam generationia auctor. Motus porro natara-
lis eorum quae generata eunt finis, status ille est, 
qui a Iranaitu eorum que transierunt ab il la infi-
nitate £it, in qua quia nullum eat interstitium,oo> 
nis motue eorum quae natnraliter moventur, ceasat. 
Iade fit, ut omnia generatioois, et raotue et etataa 
eorum quae sunt priocipium, medium et Gnia, 
ipsc Deua eit, tanqaam eorum qus ex ipso orla 
einl, quae per ipaum moveantur, quae denique io 
ipao conquietura eint, ut qui vel omnem moias 
defmitam inflDitaiem definiat et delerminet. 

5. Ejusdem Deua neque intelligere, neque io-
telligi proprie dicitur, ne forte compoaitoe exiati-
metur. Id enim quod intelligit, ea intelligendi 
facultate praeditum eat, q u s una cum ipao intelli-
gat, qood autera intelligitur, ea vi qaa intelligi 
posait. Nec tamen intelligentia dicitur. IateUigen-
tias enim naturaliter vis ejus suaceptiva sobjicitur. 
Saperest ergo auper baec omnia, ut si ipaura inteU 
ligentiam dicere nequeamus, eam saltem intelligen-
liam ββββ dicamu% quae eesentia ipaa, et duotaxat 
intelligentia ait, eaque adeo que intelligentiani 
omnem exeuperet. 

CAP. XVIII. 
B. Gregorii Theologi, ex magna oratione Apologetica. 

[Quam difficile sit9 ut ab homine terreno coelestia 
comprehendantur (11).] 

Altura eel coelura, terra vero depressa et humi-
lia : ecquia aacendet, eorum in primia, qui pec-
cato inde dejecii aunt? Quis bac terrena caligine, 
carnisque crassilie adbuc obductus, lota mente 
pure obtueri, atque iia misceri poterit, quae obfir-
mata manent inviaibiliaque eunt, quandiu ipse inter 
illa manebil,qua3 iaGrma eunt el oculia objiciuntur? 
Vix enim, ac ne vix quidem, eorum quispiam, qai 
hic perpurgato et defaecato aoimo eunt, vel eolom 
boni idolum contra obtueri queat, quemadmodom 
ii qui solem in aquia oontemplantur. Quia aquam 
manu dimensusest, etcoelum palrao,et terram oni-
versam pugillo ?quis monies lance^vallesque efatera 
appendit? quie ille locua erit, in qao requiescet? 
ouique adeo in hac rerum universitate aimilis di-
cetur? Quis omnia verbo creavit, sapientia homi-
nem formavit,in unum eaqua? disjunctapriuscrant, 
adduxit, liraum spirilui, seu CGBIO terrara comrni. 
ecuit, animal deniquc viaibile el invisibile mortale 
et immortale, terrenum et cceleete composait? 
quodque adeo Deum altingoret, nec amplecteretur, 
propiuaque ad eum accoderet, procul tamen ab 
eodern eejungeretur ? Dixi : Sapiens evadam, inquit 
Salomon, et ipsa procul α me recessit, utque eiiam 
longius quam antca s o *. Quibua verbis sapientiam 
intelligit. Iaqne re vera, qui scicntiam adjieU, ad-
jicitet dolurem 2 β . Ua ut non magis oblecletur, qui 

(11) Vide Patrologi*. tom. XXXV, col. 4S1. 
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eam delegit, quam contristetur, qui praetermiait. 
Quod quidem iia usuvenire solet, quibus adhuc 
silientibus scyphuse manibueextortua est: vcl i is , 
qui quamvis continere quid nequeant, ae tamen 
habere arbitrantur : aut quos fulgetrae eplendor 
deaeruit, cum primum affulait. H « c me cogitantem 
ratio dimisit , abjectiorcraque reddidit, atque effe-
cit , ut raihi persuaderem, mecum meliue aotum 
i r i , ai vocem laiidationis audiam, quam ai eorum 
me doctorem prolilear, quae virea measexsuperant. 
Majeataa, altitudo, dignilaa, pur» denique ccele-
eteaque naturae vix claritudinis Dei capacee aunl , 
qui abyeao contegitur, tenebrarumque latibulis 
delitescit, cum purisaimum ait lumen majorique 
hominum parti inaccessum. Siquidem et huic rerum 
universilate inest, etextra rerum uciversitatemex-
currit .Qui bonitas eat univerea,imo nullam non bo-
nitatem exsuperat. Qui menti luroen Buggerit,raen-
tisque velocitatem et aublimitatem effugit, tantum 
aeraper secedene, quantum comprehenditur, alque 
amatorem ad auperiora fugiendo aublevaaa, seque 
ipeura quaai furtim aubducendo comprebendens. 

CAP. X I X . 
Chrysostomi, ex libro, De eo quod comprekendi non 

potest. [Si sapientia comprehendi nequeat, mulio 
minus natura poteriL] 
Mirabilis, inquit , facta ett scientia lua ex me, 

exaltata esl, et non potero ad eam 1 7 . Ea est sa-
pientiae di?ina? profunditas, ut in ea exprimenda 
Propheta vertigine quadam laborare videatur. Quis 
eo, quaeao, tenaeritatia prolapsua est, ut naluram 
Dei aibi cognitam et perspectam dicere audeat, 
dicentia: Incerta et occulta sapientix tux manife-
stati mihi 2 1 * ? clamantis. Sapientiae ejus non est 
numerui * · , eeu coraprehensio ? et in tantara quis 
audaciam prorumpat, ut de natura, quae a nullo 
comprehendi potest, quidquam afOrmare audeat? 
Quid aia ? Fierinc poterit, ut cum Dei aapientia 
comprehendi non possit, ejusdem natura compre-
headatur? Majesta9 ejua infinita est, et essentiam 
ejua circumacribea ? hoc certe facto certam insa-
niam tuam prodis. 

2. Ejusdem. Angeli tantum glorificant, a l i i , 
Gloria in excelsis Deo * 9 , dicentea: a l i i , Benedicta 
gloria ejus ex loco sancto ejus 3 0 , id est, ubicuoque 
sit i l l e : neque enim Deo locus assignatur, cum di-
vinitaa circumecribi non posait: a l i i , Sanctus, 
Sanctus, Sanctus, Dominut Sabaoth 3 1 . Homines au-
tem in ill iua natura pervestiganda plus aequo sol l i -
c i t i SUQI . Quantua ejua timor aupra, tantus infra 
contcmptue eat,usque adeo i l l i magnacum religione 
benedicunt, hi temeraria curioaitate laborant. 

3. Ejusdem. Alio loco Iaaiaa inquit, Vidi Domi-
num sedentem in solio alto atque excelso, eo n i m i -
r a m qui coraprehendi non potest. Cum ergo so-
l i u m Dei humana mente aublimiua eit qui fieri 
potest ; ut ίθ comprehendatur, qui aolio insidet ? 

Α Et Seraphim stabant in circuitu ejus% sex alx un , 
el sex alx alteri. Quarum duabus facies suas lege-
bant, et duabus pedes: duabus denique volabant, et 
inler se damabant, Sanctus, Sanctus, Sanctus, Do-
minus Sabaoth " . S e r a p h i m oculoa avertunt, el d u -
plicia muri loco alaa praeleadunt: quia nimirum 
aplendorem il lum ferre non possunt, qui ex aolii 
gloria, vel ad terrorem usque, diradiat. Atqut pe-
dea obtegunt, pr» atupore. Ila enim natura noa 
quoque oomparati aumua, si quando nos maximua 
aliquia atupor, aut admiratio invadat, ut corpus 
undique contrahamus. Quo quidem lemporis mo-
mento anima quoque idem perpessa, el ab aliia 
q u « extrineecus et in cute apparent aotionee suas 
contrahens, ad inlerioraconfugit. Ipaoque corpore 

j non aecua atque propugnaculo quodam circum-
munitur. Jam quatuor alaruna ueum nosti caeter® 
quid aibi velint, aocipe: Duabus, inquit , volabant. 
Hoo indicio ad subliraia semper aspirare, nec un-
quam deorsum oculoa deflectere constat. Alarum 
enim involucro angelicae nalara? aublimitas et ve-
locitaa deaignantur. E9t vero alia quoque ratio. 
Quodenim alisduabus caput, duabusque pedes ob-
tegebant, eo principium et finem nulliu9 oculis 
patere, nullaque disquisitione indagari posae signi-
ficabant. Mediarum porro alarum remigio volabaat, 
ut hoc indicio de rebua mediis disputationem theo^ 
iogicam ineundam eeae docerent, nimirum quod 
Deus sit , quod sapiens, quod omnipotens, et C J G -
tera id genus. Et clamabant tnier xe: Sanctus, 5an-

t clus, Sanctus, Dominus Sabaoth. Hoc utique adrai-
' rationie symbolum est, praesertim cum neque 

lumcn ipsum, neque divinam naluram intue-
rentur. Sed eo i l la qua? videbantur, ae demit-
tebant: nec tamnn illorum quffi eo ae demittebant 
gloriam ferro poterant. Eo enim ae demittebant, 
quud in sua natura non viderentur, sed pro re-
apicientium imbecillitatis modulo eui manifestatio-
nem dimetirentur. Porro quod eo ae demiscrint, 
vel ex ipais Scriplura? verbie pcrspicuum est: Vidi 
enim, ait , Dominum. At vero Deum nemo vidit un~ 
quamt qui forma,qui quantilate, qui denique quali-
tatecareal. Quia boo ait? Unigenitu$,qui sedet in xinu 
Patris, ipse enarravii · 3 . Deinde subjicit : Scdentem. 
At vero Deua neque eedet, neque etat. Hi eaim 
babitus corporibus competunt. Tum aubinfert: In 

ι solio, at aolio Deue nequaquam circumcluditur. 
Qui eoim boc fiat, cum circumscribi noa posait? 
Jara cum Seraphio, quae Deum ingenti corona cir-
cumstant (quod quidem non locum aigniiicat, 
sed eingulare neacio quid quod a puritate conse-
quuDtur), cum Serapbin, inquam, ne Dei quidetu 
eo ae demiUentia gloriam iatentis oculia obtueri 
valeant: homines, scilicet, essentia? ejue gloriam 
null i perviam intentis oculis obtueri conlendunt. 
Tametsi tanto ab il l is interstitio differamus, quanto 
c « c u 8 ab eo qui videndi sensu preeditua est. 

« P a a l xxxin . , 7 # Peal. L , 8. M Paal. CXL?I, 5. » Lac . n , 14. w Ezech. πι, 12. 8 1 Iaa. v i , 3. 
" l b i d . I eeqq. w Joan. i , 18. 
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cepta notio, Filii quoque et Spiritus essenliam Α poteat, qua res expetendas, et euos effectus ciosa 

commonatral et confirmat. Nam Fili i Pater est 

el Patria Filiue, eoaque una et eadem naturaeflor-

mat. Spiritua iiidem alteriua cujuspiam spiritua 

est, ejus nimirum cujus et dicitnr. Iis itaque de 

causie TrishyposUta, hoc eat, tribus conalana per-

εοπίβ Divinitas animo ex eymbolis primum ab 

illis concepta eet, qui rerum divinarum praescientia 

claruerunl: palain vcro ct pcrapicue tum demum, 

cumex Trinilatis personie una nobiscum ia carne 

veraata eet. 

C A P . II. 

Cur Trlnilati* mysterium minisierio Verbi posuit 
quam hominis cujuspiam innotueril. 

praeoedit, qui tamec divera» naturca, poateriorea-

que terapore non sint, sed elerna potiue eoster-

norum etrectuum causa ait, ejusdem substantia?, 

sola proprielate dempta, parlicepa. P r i m u s enim 

pater, aecuodue genitura, tertiua processio dici-

tur. 

CAP. IV. 

fu>» divinitas iueffabilis sit et incomprekentibHU, 
qui /il, ut α ChrUlo in Patrem, Filium et Spi-
ritum dividaturf 

Quod ai rem ipsam allius atque ooQvenieater 

Dco disquiramua, natura divina oncni ex parla 

ineffabilia eat, et incomprehenaibilis, nec id quod 

re ipaa eat aut bumaoa capi ratione a c revelari, 
Cffiterun Verbo muneria id conveniebat, ut T r i - a a t o r a l i o n e u n a exprimi poteat. E t quaravie T r i -

palefaceret, ot homi- D — :~ — n - ι — nitatia myaterium mundo 

nes a Deo ea quae Dei sunt edocti, haud dubiam 

do iis opinioiicm conciperent. Nam ai a mortaliura 

aliquo traditura fuiaset, nunquam id ponderia 

apud rcrum divinarum studiosos habuiesel, ut 

facile suacipiendum videretur : quemadmodum 

verbi graiia, Moaaicia acriptis uauveniaae syco-

phantaj affirmare ausi aunt (3) , quorum alia qui-

dcm a Deo legislatore, alia vcro a Moae populique 

scnioribua promul^ata dixorunl. Atque bujus po-

atcrioria opinionia ergo, ne legis quidem divinae 

cultum hujuamodi scriDtis exhibuerunt. Nam ai 

posteaquam ipae Cbriatua tbeulogiam illam pro-

fcsaua est, quae et iu unilate Divinitatia, et in 

triniiato personarum eluceacit, nonnulli, velut 

adulterin® quardam d&monia monetw, exorti sunt, 

qui Dei majeatatem nullo modo reveriti, a (ide 

diverticula subintroduceronl, a quibas, quaceo, 

verbis eibi temperaaaenl hominee. si abetrusarum 

rerum, necdum a quoquam tractatarum doctorea 

fuisaent? 

C A P . III . 

Incaruatio Ckrisii certusimum divinir erga nos pro-
viffentix argumentum. 

Dei porro majVatatia excellentiasimum opua, 

ejusdemque providenliaa erga nos argumentum 

efficacissimum inde innotuit, quod Fdiua carneai 

aesumpserit, el ueque ad mortein crucia aeao exi-

Daniverit. Gum enim ille Dei imago immulabilis 

et naturalia easet, noaque imaginia illius diviaas, . 

ad quam efforrnati fueramua obaracterem corru-

piaaemuajdem illequi utinrorum natura esseraus, 

eifeccrat, creatura? auae reataurationem in ae rece-

pit, atque adeo ένυπάστατον illud, boc eat, per ββ 

subsistens Dei \ e r b u m , Palre propriam gloriam 

non exuente, incarnatum in terris apparuit, et eos 

qui a ratione deflexerant, ad brutamque vitam 

diverterant, denuo ad rationia et intellectua digni-

tatam revooavil, Paler autem ordine Fi l ium, F i -

liuaqae Spiritum prscedere eadem ratiooe dioi 

nitatcia, quamvia unilatem, quamvia Patrem et 

Filium, etSpiri lum, quaravia denique Divinitalem 

illam incompreheneibilem,et naturam ineffabilem 

vcl animo concipiamua,vei ralione pronunliemue, 

illa non iia rebua, sed supra eaa consistit . Ex qoo 

fit, ut divinaB naturss neque prior locue neque 

poaierior accommodari commode poesit, aed om-

nium eupremua duntaxat, utpote qua? omnem 

uumerum et unitatum excogitationcra cxcedit, ai 

ealtcm numorua et unitaa circa substantiaa veraen-

tur, Deus autem aupra eubaiantiam sit. Serrator 

tamen noater, ut nominibua et rebua nobia fami-

liaribua ad ea noa deduceret, quae supra naturam 

posita sunl, divinisque adeo royatertia initiaret, 

oralione aua Patri primura, Filio alterum, Spi-

^ rituique Fanclo tertium locum attribuit, cum sic 

discipolos auoe alloquilur : EunUt doeete omnes 

genies, baplixantcs eos in nomine Patris, el Filii, el 

Spiritui sancti 7 . 

CAP. V. 

Consentaneum fuisse, ut Dei Filius hominis quoque 
Filius diceretur, fierique non poluisse ul vel ab 
homine humanot vel ab angelu servareiur. 

lioc autem nequo Patri a natora iDsitum, neqoe 

divino item Spiritui conaentaneum erat, ut ia 

terra videretur, ei nobiaoum coalesceret. Qui 

enim fieri posset, ut qui nullis n o a secolis 

inaitam sibi patcrnitaiem praedicabat, Filiua 

bomioia audiret? vel etiam Spiritue ille coadjutor 

et perfector, eorumque confirmator, qum Fdius 

' ex nihilo ad id quod eat in rerum oatura pn> 

duxit, prout plerique acriptia euia asaueruerunt, 

imo vel ipae Servator in Efangeliia, i n qaibua de 

Spiritu sancto diaeerene diaoipoloe his verbis allo-

quitur : Paracletus autem Spiritut sanctus, quem 

mittet Patet in nomine meo, itle vos docebit omnia, 

et mggeret vobis quacunque dixi vobis 8 . Item, Cum 

autem vcnerii Paracletus, quem ego mittam vobis, 

Spiritus veritalis, qui α Patre procedit, UU testi-

monium feret de me *. Sed hoo a ratione non ab-

1 Matth. xxvi i i , 19. · Joan. xiv, 26. 9 Joan. xv , 26. 
(3) Ptolemaeue in primie infr. lib. iv , c. S. 
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borrcbat, ut qui Dei Fil iua esset, hominia quoque χ 
Fi l iua evaderet; et quemadmodum vitam homini-
bus largitus erat, ita nobis quoque non tantura 
vi lara , sed bonam etiam vitam adventu auo Jar-
giretur, aalvia ambabua naturia : divina, inquam, 
qiue eadem prima est, et hominia captum traa-
scendit; nacnon humana, quam propler noa ad 
tempua speciali quadam proprietate aaaumpait. 
Praesertim quia bominia culpa factum fuerat, ut 
homo aalute excluderelur, cui conaequendaB n ibi l 
Moaaica lex, nibi l propbeticae prsdiotionea pro-
deaae potuerant, nibil denique angelorum quia-
piam nobis hac in re proferre poaae videretar: 
tametai hoc Deo aupra modum arriaiaaet, quod 
rebua hominum deploralia preeaena remedium et 
ac recuperandara aalutem efficacisaimum afferret. 
Qui eoim fieri poluisset, ut eimplex bomo, nec 
ullius divinitatia particeps, uaam eamdomque in 
fidem gentea congregaret, iliisque caeremoniia 
liaem imponeret, quibua lex obnoxios noa effi-
ciebat?vei ctiam eadem poleetate uti potuieaet, 
qua Chrietua utitur,his verbis :Lex quidemail9Non 
m&chabcris: ego autem,Nemulierem quidema$picies9 

ad concupiscendam eam 1 0 , et quee aequuntur, eo 
quidem senau accipieada, ut ad legia perfectionem, 
non autem ad deatructionem dicta et tradita i n -
telligantur. Sed ne malorum quidem apirituum 
vires infirmare poiuiaaet angelus, praeaertim cum 
Scriptura noe rooneal, Michaelem archangelum 
oum diabolo quidem super Moaia corpore coo-
tendiaae, eo tamen audaciae nequaquam evaaisee, 
ut i l lum tanquam blasphemum condomnaret, aed C 
his duntaxat verbia uaum eaae; Increpet te Do-
minus. Quin et angeli in angelos inaurgunt, quem-
admodum vir ille deaideriorum et propbetarum 
perspicacissimus Daniel euia scriptis explicat. 
Quocirca prout oportebit, ita etiam creata aunt 
orania, creata vero et facta aunt ita ut et mundo 
salulifera, nec Deo indigna esaent. Atque ha?o 
bactenus, etiamai c itraomnem orationie ornatum 
dicta sint. Jam quaedam scriplis mandanda auper-
sunt, ex quibua aanctissirai Patres et theologi noa 
docuerunt, quidnam de auperaubatanliali Trinitate 
sentiendum ait. 

CAP. V I . 
B.DicnysiiAreopagitx, excap.2,De unita eidistincta β 

theologia, de Patre, et Filio et Spiritu sancto (4). 

Patrem quidem fontem divinitalia esee, Fi l ium 
autem et Spiritum Deigena? divinitatis germina, 
ut ita dicam, divinitua pullulantia et quaai flores, 
euperaubatanlialiaque lumina, eacria ex oraculis 
accepimua; at quonam id tandem pacto fiat, neo 
oratione quiaquam, nec intellectu conaequi poteat. 
I l e m , proinde in omni fere theologica diaputatione 
s u m m e Divinitatia aacraa laudes intuemur,partim 
quidem, quia unitae ait propter simplicitatem et 

«· Mattb. ν 28, 29. 
(4) Vide Palrologix Qrxca tom. III, col , 671. 
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unitatem aupernaturalie ejua impartibilitatia, ra-
tione cujua tanquam unific® potentie, unimur, 
dividuiaque noetri diversitatibua, eupra mundi 
bujus conditionem, complicatia, in Deiformem 
monadem, eauaque unitatem colligimur, quae d i -
vinam illam imitetur: parlim vero, quia Trinitaa 
ait, trium i l larum poreonarum ratione, quae ex 
fecundilate auperaubatantiali eluceacunt, ex qua 
ccaleatia omnia famiiia et eat et deaominatur Ileo), 
Divinitaa i l l a , quae reram omnium pr«aea r et uoi-
taa et Trinitaa celebri nomine dicitur, non ea est 
unitas et Trinitaa, q u « vel oobia, vel al i i cuiquam 
eorum qaaa aunt innoteacat, aed ut ipaiue u a i t a -
tem unitate omni auperioreio, Oeigenamque fe-
ounditatem vere laudemus, i i lam trina ot una 
Divinitatia appellatione denominainua : cum l a -
men omnia nomina transcendat, et eorum qxim 
sunt eaaentiam exsuperet. Nul la porro unitaa, 
aut Trinitaa, aut nullus nuraerui aut unitaa, aut 
fccunditaa, nullum denique aliud ex iis quaeaunt, 
quod quidem oognitioai ecientiasque pateat, arca-
num il lud nulla oratione nulloque inlellectu ex-
plicabile, retegere pcteai, quod in ea auper Divi -
nitate inest, q u « aubatantia eua nullam non sub-
etantiam multia paraaangia exauperat. Ipsa vero 
neque ullo nomine, ceque ulla ratione, aut ora-
lione expriaci poteat, aed ia ipsia adytorum pene-
tralibue, quaai de medio sublata deliieacit. 

CAP. VII . 
Magni Basilii ex epistola ad Gregortum fratrem, 

qux de essentix et hypostaseos differentia in-
scribilHr (5). 
Ubicunque in aancta Trinitate Patrem intelle-

olu asaequitur, una eadem opera el ipsura per ae 
Patrem intelligit, et F i l i u m cogitatione compre-
hendit. Qui autem Fi l ium teaet, Spiritum quoque 
compleclitur, et coaeequenter quidem aecundum 
ordinem, conjuncte vero eecundum naturam, 
tr ium in aeipao oonfaaam et commistam fidem 
expreaait. Spiritum item aolum qui dixit , 
hujusmodi confeaaione eum quoque, cujua et 
Spiritua est, nempe Ghristum, e leum ex quo p r o -
cedit, nempe Deum, ut Apostolus ait, oomplexua 
eat.Quemadmodum autem ia c«tena,qui annulum 
unum altingit, aimul etiam alterum extremam 
attrabit, ita quiounque Spiritum trahit, ut auotor 
est propheta, ia vero per ietum F i l i i quoque et 
Patria compos fuctus eat. Quod ai quia apprehen-
dat, abulroque ejusdcm latere, hoo quidera ejua-
dem Patrem, illo vero proprium ejuadem Spiritum 
eadem hac inductione aibi concihaverit. Nec enim 
fieri poterit, ut ia a Patre aeparetur, qui aemper 
in Patre manet, aut a proprio unquam Spiritu 
diajuogatur, qui omnia in ipao agit. Proinde nulia 
prorsua aectio aut diviaio excogitari poteat, qua 
vel Pater aine F i l i o , vel Filius sine 8piritu inte l -
ligatur. Iroo vero ea in iia conjunciio et divialo 

(5) Vide tom. X X X I I , col . 331. 
36 
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eat, qum nulla oratione explicari, nulloque intel-
lectu comprehcndi queat: c j m praaaertim neque 
hypoataseon differentia continuitatem natur»e die-
trabat, neo essentiaj conjunctio propriaUtem per-
eonarum, quaai fatiecena et pcrfluene eiFundat: 
ita ut mirabili quadam ratione ia hia et oonjuncta 
diatinctio, et dietincta conjanctio dlgnoscatur. Ut 
autem biyue rei obacuritati lumiaia aliquid acce-
dat, aut potias verilae adumbretur, multicolor 
ille coclostia aroua, quem vulgus Irin appallat, 
exempli gratia proponatur. Oinniutn enim colorum 
ejua eplendoreaet distincti videntur, quia cminua 
lucent, et conjuncti, quia raiationum tarminoa 
n o n videmua, quibua colorum varietatea diatin-
guuntur: ut discernere omnino nequeaa quatenua 
exbnd\ntur, aut unde ini l ium ducat, vcl rutilua, 
vel smaragdinus, vel glaucua luminis apiendor. 
Quo quidem naturae exemplo noa ratio monet, ne 
novitatia vitio hborcmtia (d) in dogmatura ratio-
nibua exquirendie, at quando difficiiem aliqucm 
nodum diaqnirendo aacti. in ntrara nobia partem 
inclinandum ait, addubitamua. Quemadmo-
dura enim ea quce sub aspectum cadunt qualia 
einl experiri, quam iia temere cont radicere 
praistat, ita etiam in dogmatia i l l i s , quae de 
rebus arduia inelituuntur, i l l i cognitioni, q u « r a -
tiocinationibuecon}paratur,fidea anlecellat onortot. 

GAP. VIII. 
Magni Grcgorii Theologi de Patre, et Filioyet Spi-

ritu sanctu, distincta simul et conjuncla Invini-
tatisratio. Ex oralionv prima de Filio(l). 

Noa autera uniua Dei principatum colimua. 
Principatum,inquam,non una circumacriptumper-
aona (fieri enim poteat, ut unum a aeipao diaaideat, 
et in multa evadat) qui «quali naturae dignitate, 
eodera auimi consensu, eadem motioDe, et o m -
nium quae ab uno Quunt,in unura oonoursu coneti-
tualur (quod quidera in natura prooreata fieri 
nullo proraua modo potest) ita ut etiamai numero 
differat, eaaentisa tamen raiione non dividalur. 
Idcirco unitae ab initio in binarium excreacena 
in ternario conquieacit. Et boc nobia est Pator, 
ot F i l ius , et Spiritus aanclua. Ille quidem genitor 
et eniiaaor (quod circa affcclum, terapua, et cor-
pua intelligo), borum vero alterum genitura, alte-
rum autem emiesio dicitur. Alioqui neacio quo 
illa nomine dicenda aint, cum ab iia qua sub 
aapectuir cadunt abatracta fuerint. E l paulo p o s t : 
Quocirca noetria nos in finibua continmitee, unum 
ingenitum, altorum genitura, tertium a Patre ot 
Fil io procedena introducimua, qucmadmodum 
ipee Deue et Verbura testatur alicubi. Quando 
igitur, objiciat quispiam, biease cocperunt? N i i u i -
rum anlequam ulla lemporia obaervatio iieret, et 
ei quid juveniliter enuntiandura eat, quando Pater 
ipae. Quando autom Pater DOQ fuit? Quando neo 

(0) μή καινοπαθεΐν. Interpros Euthymii habet 
ne /rustra laboremus, ut legiaee videatur μή xevo-
παθεΐ. 

\ bi fuerunt. 8ic ergo de P i l i o , aio et de 8pirita 
sancto aentiendum est. Rurautn interrogato me, 
ut ruraum quoque tibi reepondeam. Quando Filius 
gonitua oal ? Nimirum quando Pater geoitus non 
est. Quando denique Spiritus proccssit ? Quando 
nimirum Fi l lus non proceaait. 8ed genitus eat 
nullo tempore, aupraque quam quis rat ionc conse-
qui poaeit.Et ei supra teaipus n i b i l q u i d q u a m s l a -
tnere posauraua, quatnlibnt temporalem aigaiflca-
tionem eubterfugiamue (narn voces ba», quando, 
anlea, pottea et ab initio, temporis expertea ooa 
eunt) etiamsi vcl maxime adnitamur, vimque 
verbis auferamus, nisi quia apatium i l l u d , quod 
eadem cum aempiternla duratione protenditar, 
nulloque motu autsolis cursu d i v i d i t u r , aut meo-

g eurabile lemporis instar est, eaeculum appellamua: 
Jam βι coa3ternl aint, inquies, qui fit, ut principii 
etiam unacum Patre non sint experies ? Qaia ni-
mirum ex illo sunt, quamvia post i l l u m non aint 
Quod cnim principio caret, idem et seternum e*t, 
quod vero aeturnum eet, non o m n i n o principio 
ciret , quandiu sallem ad prinoipium suum, hoo 
eat Patrem, referatur. Filiue ergo et Spiritua, ai 
ad cnusara eui revoccntur, principii expertes noo 
sunt, (constat tamen rausam non omnino i ia aoti-
quiorem esse, quorum cauaa est. Neo enim eolem 
luce antiquiorem dixerie: » ao s i temporia ba-
beatur ratio, eine principio aunt: quamlibet tu 
simpliciorum animoapreestigii^ tuis perterrefaciaf. 
Nec enim iempori eubjiciuntur, a quibus tempoi 

Q ipaum dependet. 
CAP. IX. 

Ejusdem, ex oralione De dogmate et statu 
tpiscoporum (8). 

Ita igitur Palrem, et F i l i u m , et S p i r i t u m san-
ctum adoramus, ul diviaia prDprietatibua Divini-
tatem ipsam conjungamus, Nec vero i n onura 
tria contrabirauu, ne Sabellii morbo corripiaicur, 
nec contra unum in tria , diversa quidem illa et 
alieaa diduoimus, ne cum Ario insaDiamus. Cor 
eniai , qua?9o, planl» in alteram partem vergenti 
at prorsue incurvata? eimilee, v i contrariam in 
partcm dietorquoamua, et pervereitateaa perver-
eitato corrigamus, ac non potiue ad medium 
aspiranles, intra divinas pietatie finea conaistamus? 

JJ Mf»diocriUtia porro nomine veritatem ipaam intel-
ligo, ad quem si speclablniue, non abcrrabimue: 
id autem iiet, si nec improbae i l l i contractioni, 
nec ea longe abaurdiori divisioni eubscribamus. 
Ita ut neque uomina verbis i n unaoi oootracU 
peraonam multiplicia divinitatie m e t u , nuda aobii 
rolinquamus, dum eumdam Patrem et F i l i u m et 
Spiritam sanctum exletimamua, nee potiua io 
uourn omnia conflari, quam eorum UDumqoodque 
nullum proraua eaae defioimue (deaigoant cnim 
quod auni, ai alternie eibi oedant, aliaque ii 

(7) Tom. X X X V i , col. 75. 
(8) Vide tom. X X X V , col , 1072. 
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aliorum locum traoseant), neque contra in tree 

naturae vel peregriuaa, dissimilea, et inter ββ 

diasectaa, eam quam jure optimo inaaniam dixi , 

amplexati : vel principio el ordine carentea, atque 

ut ita dicara, divinitati contrariae. Eo quod hino 

in J u d a i c » paucitatis auguatiaa contrabimur, ai 

eoli Ingenito divinitatem aacribamua : inde verq 

in contrarium quidera, aed aeque malum, vitiuna 

incurrimus, ai tria principia, tresve deca ponamus, 

quod quidem praedictia longe abaurdiue eet.Praeatat 

eaiai si neque Patrem quidam ita . complectantar, 

ut eum vel Patris nomine defraudent, (nam cujua 

tandem Pater dici queat, ai diveraaa natura? cen-

aeatar, et creaturie acoeneeatur ?) neque Ghri-

atum tantopere ament,ut euoa Filii nomine apolient, 

oujuaenim, queao, Fiiiua audiat, niai ad cauaam, 

acilicet Patrem referatur ?) neque in Patre p r i n -

oipii dignitatem minuant, qua nimirum pater et 

genitor aseeritur. Eerum enim parvi inoinenti 

nec βθ dignaruin, priocipium fuerit, uiai divinitatia 

ejua, que in Filio et Spiritu cernitur, auctor 

exsiqtat. Quandoquidem el unum Deutn colere, et 

tres bypoataeea aeu peraonaa, atque illarum quani-

libet eua proprietate preeditam conflteri oportet. 

C A P . X. 

Ejusdem, ex oratione in Arianos, et pro seipso 
\Patrem. Filium^ et Spiritum communi namine 
Deum dici, quorum expressa comprehensio vera 
demum, hoc9 tst coelestis felicitas tit (9).] 

At vero noe Patrem, et F i l i a m , et Spiritum 

sanctum adoramua, atqua Patrem Deura, Filium 

Deum, Bpiritum eanotum denique Deum, niai m o -

leste ferae, uaam acilicet eamdemque naturam ia 

Iribue proprietatibus, quae intellectu peroipiuntur, 

perfectea aunt, per aeipaaa consiatant, et aumero 

non divinitate dividuntur. His mihi vocibua uti 

per te lioeat, quicunque minia nos hodie territaa : 

eeterae vero pereequatur qui volet. Fieri noa 

poiest, ut Pater aubsistat, ai Fii i i jacturam faciat \ 

neo Filiue,ei Spiritu aancto privetur. Privatur a u -

tem, ei aliquando eese ccaperit, eique creatura ail. 

Grcatura enim Deue non eat, baptiamum porro 

i mminui nec ego quidem fero : Unus Dominus, 

una Mes ; unum baptisma 1 1 . Quod mibi ai con-

feratur irritum, ubi, quaeeo, alterum nanciacar ? 

Quod diciiia ? Heua voa qui baptiemum pervertitie, 

eeu rebaptizatie ! flerine poteet, ut quia apiritualii 

eine Spiritu dicatur f An vero Spiritus particepa 

iile sit, qui Spirilum noo veneratur ? Iene porro 

Spiritum veneratur, qui in c r e a t u r » conservique 

nomine baptizalue est ? Nunquam certe,quamlibet 

multa dicas, nunquam id persuadebia. Non tefal-

lara, ο principii expers Pater. Non te faliam, ο 

unigenitum Verbum. Non te fallam, ο Spiritua 

aancte. 8cio quid confeaeue aim, a quo desoiverim, 

quem aecutua aim. Non commitlam ut viva fidelia 

1 1 E p h . IV, 5. 

dootoria vooe institutue, discipulua infidelis eva-

dam. Veritatem coofeseus aura, non mendacium 

non committam, ut qui baptismo perficiendus 

venerim, imperfectior abeam : qui ut viverera 

baptisatua aum, in aqua moriar, quemadmodum 

illa quaa in ipao partu pereunt, mortemque una 

cum ortu experiuntur. Gur me, quaeao, bealum et 

miaerum, recena illuminatura et luminie expertem, 

divinum et i m p i u m , eodem temporie momenlo 

facia ? Ntimnam ut boc naufragio, vel epe refor-

mationis excidam ? Ut rem paucie abeolvam, quid 

confeeaus eie, reminiacitor.In quein baptizatua ca ? 

In Patrem. Recte boo quidem, aed Judaicuro. 

Deiade in Fil ium. Recle et hoc, at quamvis Ju-

daioum non eit, nondum tamen perfeotum est, 

g Et in Spiritum aanctum. Optime hoc certe, nam 

perfectum est. Age vero, numnam simpliciter in 

hujusmodi noraine baptizatus ΘΘ, an etiam com-

mune aliquod borum nomen noeti ? Gommune 

certe novi. Eoquodnam eat ? Nimirum Dei nomen. 

Io boc commune aomea credito, greeeus dirigito, 

et regnato. Jam ex hoo mundoad beatitudinem 

illara ccaleatem tranemigraeti. Ula porro, ut mea 

fert opioio, nibil aliud eet, quam expreseior [que-

dam] borum comprebeneio. 

C A P . X I . 

D. Maximi, de Patre et Filio, et Spirilu sanclo, 
distincla simul et confuncta Divinitatis ratio. 
[Patris et Filii et Spiritus eamdem substantiam, 
potentiam, et aclionem esse.) 

Q 1. Deus unua eet, quia divlnitas una, principii 

expere, simplex, supereubstantialis, impartibilis et 

indivieibilie. Eadem unitaa et Trinitas : eadem 

tota unitaa, et tota Trinitae : eadem tota unitas,ei 

eseentia?, eadem tota Trinitas, ai personarum ratio 

babeatur. Pater et Filiua et Bpiritua aanctue, Di-

vinitas eadem. Quaeque Patri et Filio et 8piritui 

eancto diviaitas ineat, eadem tota in Patre toto, 

atque vicieeim eideoa toli Pater totua ineat. Eadem 

tota in toto Filio, atque tolus in eadem tota Filiua. 

Eadem tota in toto Spiritu sancto, atque totus in 

eadem tota Spiritus sanctus. Neque ex parle in 

Patre Divinitae eet, vel ex parte Pater peua est, 

neque ex parte Divinitae Filio ineat, vel ex parte 

Filius Deua eet, neque ex parte inest Spiritui 

sancto Divinitaa, vel ex parle Spiritua aanclue 

D Deus eat. Nec enim partitioni Divinitae obnoxia 

eat. Neque Pater aut Filiua, aut Spiritua aanctua 

Deus est imperfectus. Sed tota eadem perfecla 

perfecte Patri perfecto : tota perfecta perfecte 

Filio perfecto : tota denique perfecta pertecte, et 

eadem Bpiritui eancto perfecto ineet. Totue enim 

toli Filio et Spiritui eancto perfecte Pater inest. 

Ilem totue toti Patri et Spiritui sancto perfecte 

Filiua ioeat. Totue denique toti Patri et Filio per-

fecte Spiritus eanctus ineat. Una enim et eodem 

(9) T o m . X X X V I , col. 236. 
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Patris et F i l i i et Spiritua sancti eseentia, potentia, Α 
et actio eat. Nec eorurn quiaquam abaque altero 

eaae aut intelligi poteat. 

2. Ejuadem. Ulauniverai opifex aaDctae Trinitatie 

es#entia eola aimplex, uniformi3,nulla re egen?, et 

immutabilia eet. Omnis autem creatura compoaita 

eat, qua? nimirum ex subataotia et accidente con-

atet, divinae providentiae auxilio aemper egeat, 

haudquaquam mutationie expera. Proinde nec ac-

cidens Deo, neo qualitaa altribuenda. Haeo enim 

rebue compoaitia et mutationi obnoxiie altribui 

eolenl. Qua?cunque autem Deo inaunt, natura 

ineunt, non taoquam acquisita et adventitia. 

3. Ejuadem. Ne babitua et aplitudinea in s im-

plici et infinita sanct® Trioitatia eaaentia quaeei-

•eria : ne forte compoaitam illam profitearis, ot g 
rebus creatis accenaeas. 

4. Ejusdem. Ex iia quae aunl, eorum quae suni 

cauaam dignosciraus [nin&irum Patrem], ex 

eorum autem quae aunt ditterentia, illa enhypo-

8tata, boc est, per se conaiatene, cjua quod eat 

aapientia, nempe Filius, nobia innoleacit. Ex natu-

rali deniquc eorum quae aunt motu, cnhvpostatam 

quoqueaeu per ae consiatentem eorum quae aont 

vitam, et vivificam eorura quae aunt poleatiam, 

nempe Spiritum sanctum intelligimua. 

5. Ejuadem. Si Verbum eorura quae aunt genera-

tioni preebt, nullum unquam boc Verbo verbum 

anliquiua fuil, fulurumve eat. Verbum autem nec 

mentis ex&or.-, nec vitae eai, sed nientis et vila? 

particepa. Qanerantem enira mentem habet, quae- r 

que aui easentia conaiatat oimirum Patrera : habet 

et vitam eui esseatiaconeistentera^cilicet Spiritum 

sanctum. 

GAP. XII. 

Damasceni) cx oratione De Patre et Filio et Spi~ 
ritusancio, distincta simul et covjuncta Divinitatis 
ratto (10). 

Deus et Pater eat, qui semper ingenitus eat, 

quippe qui a nullo genitus coffiternum Fi l ium 

genoorit. Dcua et Filius cat, qui cum Patre seni-

per est, ab illoque aine tempore sempiterne, aine 

fluxu imperlurbate, el aioo sejunctione ab ipeo, 

genitua. Deus denique Spiritus aanctua, virtua 

eanctificane, q u » per βθ eubeietit, a Patre et Filio 

procedit, et in Filio conquiescit, ejuadem cum 

Patre Filioque s u b s t a n t i » . Verbum est, quod J) 

eubetantialiter Palri aemper adeat. Verbum item 

eet, naturalie motus, quo aaimue ipse move-

tur, intelligit, et cogitat, quia nimirom ipeiue 

quaei lex et splendor exeistit. Verbum prsterea 

est,inlcrnum quoque illud,quod in corde loquimor. 

Adhaec, verbum est, animi nuntiua, Verbum igitur 

Deoe essentia sua ot bypostasi propria conaietit. 

Cetera tria verba facultatee animi aunt, quas 

propria in hypostaai baudquaquam coneideraotur. 

Quorum primum animi nalurale germen est, qood 

aemper ab ipeo naluraliter profluit. Secundum 

(10) Tom. XCIV, ool. 856. 

vero internum quoque dioitur. T c r t i u m deniqae 

profertur. Spiritua etiam multiplex eat acceptio. 

Nam et Spiritua aanctus eet ; et spiritualea facol-

tatea apirituum nomine designantur. 8piritua in-

auper pro angelo bono,item et pro daemone capitur. 

Spiritue item anima eet. Aliquando etiam intelle-

ctaa, ventus, aery et cetera id genua epiritoa ap-

pellantur. 

C A P . XIII. 

Eadem de re, Ex variis Patribus. [Perfectx in 
Trinitate personae, in $e vicissim smgulae.) 

1. Exduabua perfectia bypoatasibu8,8eu persooia, 

compoaitio fieri non potcet. Proiode speciem ne-

quaquam ex peraooia, aed in peraonia dicimus. Ex 

quo fit, ut perfectaa quidem sancla io Trinitata 

peraonaa dicamua, ne compoaitio i o illie ulla co-

gitetur. Haa autem io se vicieaim aingulaa, pro-

pter mutuum earum habitum inter ae atque rela-

tionem asserimua. Quia etiam nec ctrcumecribi, 

nec loco conlioeri poeeuot, quia denique una eo-

rum eademque Divinitaa esl. 

2. In omnibua rebua creatis, personarum diviaio 

re ipaa deprehenditur. Nam re ipaa Micbael a 

Gabriele, Petrua a Paulo sejunctua eet, et ca?tera 

eodem modo. Quod vero commune in his et unum 

eet,id cogitatione dignoacitur.Sola enim cogitatione 

angelitatem, verbi gratia, et humanitatem, boc est, 

communera angelorum el hominum notionera co-

gnoacimus. A t in divina Trinitate secas so ree 

habet. Quod enim in ea commune et U D O D Q eat, 

id re ipaa perapicitur. Nam re ipaa trea uoam 

Deum, unam et eamdem in tribua naturam et 

actionem, unam denique et eamdem voluntatem 

esae certo scimue. Peraonaram autem divieio sim-

plici et nuda cogitatione intelligilur. Nec enim 

eam circumscriptionem, qua peraona? circum-

acribi aolent, neque intervallum, quo locua a loco 

diejungilur, nec aliam ullam ex iia propnelatibus, 

quibus singula auiaquaei fiaibue contioentur, bic 

intelligere aut cogitare audemoe. Pra?ter paler-

nilatem, Qliationem, et proceseionem, seu no-

tiones ea9} quibos Pater genitor, Fi l ius genitus, 

et Spiritue procedeaa intelligitur. Atque bco 

quidem bujuscemodi ratione fiunt, q u e naturara 

et essentiam quamcanque facile auperat. Proinde 

Deum unum eoa esse dicimua,cum Geri non poaait, 

ut perfecte atqae re ipaa eorum personas dtvida-

mus, quaj eine diviaione dividuntur, etaineeoo-

junotione oonjunguntur, propter divisionia et 

oonjunctionia eorum ralionem, qum ea eat, ut na-

tura quacunque et eeaentia looge praietaDtior ait. 

3. Diatinguuntur hypoatases, non eeeentie ra-

tione, aed charaoleriaticarum proprietatum, hoc 

69t notarum, qaaa peraonia inaunt. E x quo fit, ot 

ex rebus creatia, quai ait Patria et F i l i i et Spiritus 

aancti, aeu propriarum aotarum, differentia resci-

scamus, naturarum ero non item. 
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CAP. XIV. 

Essentix naturx, generu, speciei, et formx; iiem 
hypostaseos, personx, characteri$> et individui ισο
δυναμία. 

4. Esaentia, natura, genus, apeciea, et forma, 

ubi de Deo agitur, idem signiflcant, ut sanctia Pa-

tribua placet. Item bypoataaia, proeopon, boc eat 

persona, cbaracter seu nota, proprietaa, et indivi-

duum pro eodem aumuatur. Atque essentia qui-

dem et natura dc omnibua ex aequo aubjeclieenun-

tianlur.Unde lil,ut omnes uniuaeasentiae natursque 

aint. Hypoataais autem peraona, et individuum, id 

est,quod proprie per seque aubaistit, neo divisio-

nem citra aubjecti corruptiouem admittere potest. 

5. Speciea el forma in sancta Trinitate pro 

eoJem capiuntur, et ambae denotant esaenliam. 

Ait enim, Qui videt me, videt et Patrem 1 2 : quo in 
loco visua praeacientia et cognitione intelligitur. 

G.Easentia quidem peraonarnm conjungendarum 

viui babet. Hypoataaea autem vicbaracteriaticarum 

proprietatum, aeu notarum auarum eaeentiam d i -

atinguunt. 

7. Essentia quidem nunquam de rebua dicitur, 

qu® non exatant, a natura aaepiaaime. H « c eat 

eoim, inquit iJle, mendacii natura. Uem, Ductua 

aequae, inquit, fontem oatendit auum : sermonia 

autem natura cor, a quo proceaait, indicat. 

8. Si quai coramunia et univeraa aunl, ea tota 

et inlegre de aingulia aibi aubjectia enuntiantur, 

certe Divinitatis quoque natura tota et integra de 

eingularibua auia persooia enuntiatur. Siquidem 

oommuno quid et universum, natura et [eeaentia 

eat,aingulare autem hypoataaia et peraona : aingu-

lare,ioquam,non quod naturae partein babeat, par-

tem vero non habeat,aed quia individuum sit. 

9. Atqueessentia quidem commune quid esl,quia 

de pluribua enuntiatur : iadividuum autem singu-

lare, quia nimirum de uao solo prsedicatur. 

CAP. X V . 

Naturse et hypostaseos difterentia, ex Cyrillo, Dio-
nysiis Areopag. et Ale*andrino., Greg. Naz. et 
Theodoreto. 

10. Naturaet hypoetaaia, ex E c c l e a i » deflnitiooe 

et lege, non idem significant : quo enim modo 

commune a proprio, universura a singulo, infinitum 

denique a definito, eodem quoquenatura a b h y p o -

staai differl. Beatura tamen Cyrillum et alios Patrea 

utroque nomine ad divinam illam carniaaasumptio-

nera significandam, citra ullum diacrimen, uaoa, 

haudquaquam ambigimus. Abusive enim aliaa 

hypoatasin pro easentia, aliaa item eaaentiam pro 

bypostaai uaurparunt: non quod idem eas esse 

exiatimarent, verum quia non Scripturae tantum 

aacrae, sed ecclesiaalicorum doctorum moa bio 

jam olim inolevit, ut multia in rebua citra diacri-

men quibusdam dictionibue utantur : quaa abusive 

aliquando uaurpant, acientea verba nibil afferre 

«t Joari. xiv, 9. 

incommodi (ut Cyrilli verbie utar), cum rea aliter 

βθ habeant. Hierophanles quoque, aeu aacrarura 

rerum demonatrator, Dionysius auctor est, rationi 

dissentaneum hoc esse,atque adeo praepo8teri ju di-

cii argumenturo, si quis vi et scopo rerum poatpo-

aitia, a verborum significatione dependeat. Diony-

aiusquoque Alexandrinus ille rbetor in acholia, 

qu» in aibi cognominem Areopagiten edidit, ait, 

ingenitum apud exlernos seu profanos pbiloaopbos 

omnem naturam significuro, quas sub aapectura 

non cadit. Adheec esaentiae quoque apud eosdern 

pro hypoataaibue uaurpari: ct infra. Hujuamodi 

certe vocea apud Areopagitam, Nazian, quoque 

abuaive ueurpata8 deprebendamus.Gregoriua etiam 

Tbeologua ila acribit: Nequo vero qui de verbia 

digladiantur, id vitio nobis vertant, quaai pietatem 

nominibua, at non rebua ascribamue. Item, veritas 

nobia non nominibua, at rebue inesae videtur. 

Proinde quae abusive dicunlur, ea neque proprie 

id aunt, quod dicuntur, quia nimirum ne proprie 

quidem id dicuntur quod s u n t : neque e diverao 

talia intelliguntur, qualia vox ipaa deaignat. 

Jam vero cum Cyrillua hypostaseon, conjunctio-

nis, differentiae, et proprietatia mentionem facit, 

tunc bypoataseon nomen pro eaaentiia uaurpat,bao 

voce coDJuoctas naturaa per ae aubaiatere demon-

etrane, atque docens ejuamodi conjunctioneai 

baudquaquam similitudinum quarumdam forma-

rumque per se minime consistentium iieri, sed 

earum rerum queeaubaiatunt.Quod ut ita «e habere 

conetet, idem ipse in prima Apologia primi a n a -

tbematiami adveraue Tbeodoreti reprehenaionee, 

aic a i t : Diacat vero obiter, quod ai aolae per ae 

ipaaa ab bypostaaibua aejuuctas formas oeconomica 

illa carnia a3aumptaB conjunctioneinter ee coierint, 

certe rerum quoque ipaaruni, ai quidem et hypoata-

seon, concursum factum csac. CaBterumaibi diver-

aam quoque nalurae et hypostaaeoe aigniflcationem 

non incognitam fuiaae, idem ipae in secunda ad 

Neatorium epiatola hia verbis atteatalur : Evangeli-

cas Servaloria noatri voces, neque duabua byposta-

aibiia, neque certe peraonia ascribimua. Itetn in 

epietola ad Orientales : Evangelicarum, inquit, et 

apoatolicarum de Domino ?ocum nonnullasa Iheo-

logis viria iia communiter accipi novimus, taa-

quam de una pereona prolata; aint: nonnullaa item 

dividi, tanquara de duabua naturis proouQtiates 

iuerint. Idem alibi sic ait: Duplex non est unue et 

solua Cbrietu?, quibua vcrbis oaua eat uniua 

hypoetaeeoa ratione. Nam si naturarum ratio ha-

beatur, duplex quoque dici poteat. 

Certe cum simpliciter et citra differentiam pro-

cedit oralio, non aolum Patres, aed divinam quoque 

Scripturam, libere vocabulis et sinipliciter uti 

deprebendimua. Beatue enim Apoatolus interiora 

bominie, bominem, ejuademque exleriora, homi-

nem ruraua appellat: partibus nimirum totiua 

appellationem tribuens. Propbeta? autem contra, 
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nunc carnie, nunc animee nomine hominem intell i- j 
gunt : partium appellationem toti tribuentee. Cum 
vero tempus id poatulat, propriia utuutur appclla-
tionibua. Eo vero aonau quem predixi Theologua 
ille quoque Joannee a i t ; Et Verbum caro factum 
est l 8

t pro, homo faclum eat. N i l tamen hac de re 
digladiamur. Hoc enim, ut magnus ille testatur 
Dionyaiua, eorutn est proprium, non qui ad d i v i -
narum rerum cognitionem aspiraut, eed qui sonos 
eimplicea aucupantur, impenaiuaque gaudent ele-
meDtis,8yllabi8, et dictionibus mcognitia, qua? ad 
animi aui partem, cui via intelligeudi inest, haud-
quaquam penetrant, sedextrinaccua aummiaeorum 
labria et summia auribus inhfflrent et circuaistre-
pant. Ilypostaaia duplex est: alias cnim dicitur 
bypoatasia, id quod quidem citra cbaracteristicaa 
proprietates, seu notas, consideratur: aliaa pereo-
na, quae per ae, vel cum praedictia proprietatibus 
aubatatit. Quae enim individua Peripatetici vocare 
solent, in qus generh et apeciei diviaio deoiaii, ut 
q u » praeterea dividi non posaint (nam honiinia ln 
animam et corpua divieio interilum afferre eolei), 
ea doctoribus eccleaiaaticia personas et hypostases 
appellare placuit. Hypoalaaes porro dict» sunt, 
quia in iis genera et apeciea, q u » communia nec 
circumacripta aunt, quaai pedemfigunt et c ircum-
acr i b u η tu r. Q u a m ν i 8 en i m an ima 1 i β t b ο m io i eeaen ti e 
ratio propria eit,quorum ii lud genua,bic8pecie8est, 
nihilominua tamenin atomie, putaPetro elPaulohy-
postasin babent, eeu aubaiatunt,citra quosaubaiete-
renon poaaunt. Sed de bypoetasi quidem bactenua. 

Vicissim quoqueevundaxaxov, seu id quod vi sua 
subsistit, duplexest: significatenim idquodsimpli-
oitcr est, quo aignificatu non solum essentiam, 
quam αύθύποφκτον et αύτυπάστατον, hoc est per 
86 vique sua subeistentem, rerum hujusmodi periti 
dicunt, D08 quoque ένυπόστατον dicimus, quia n i -
mirum simplioitcr ait et subsistat; eed accidentia 
etia*D ένυπόστατα, boo est, vi 8Ua subsietentia deno-
minamus, quia i a alio, nimirum i a essentia, non 
autem in 86 ipsis, aint et subsiatant: quae tamen 
rectiua Ιτερουπόστατα, hoc est in alio subsistentia 
nunoupantur. Significat etiam id quod perseipsura 
eat, et ίδιοσύστατον per 86 proprie coDaielit: quo 
in signiflcatu individua quoque ένυπόστατα dicimus, 
qua? proprie hyposlases potiue et sunt et dignoe-
cunlur . Sed de enbypoataio quidem haec eufficiant. ] 

Non abeimili ratione anhypoatatum quoque du-
plex eet. Nec enim anhypostatum duntaxat id 
dicitur, quod nulio usqaam modo sit, aed id etiam 
quod alio subsistit, qualia sunt accideotia : qua 
ipsa per se subsistere non poseunt. 

Qui subtilius hec rimari voluerit, pleraque alia 
bypostaseos aigniflcata deprehendet. Nam praeter 
ea, qua? supra dicta aunt, bypostasia etiam pro 
onere capitur : ut in Deuteronomio: Quomodo potero 
ego solus onus vestrum sustinere 1 4 ? Hebraice enim 

1 3 Joan. i , 14. " Deut. i , 10. 1 6 Rutb. i , 6. t e I 
1 1 Jerem. x x u i , 3. 1 9 I I Cor. x i , 17. 

Maaachero, hoc eal onua, dicitur. Item pro cibo, 
aive annona: ut in libro Judicum de J u d e i e : 
quoniam Madianitae diripueruot fruclua terra», et 
substantiam eorum. Hebraice enira pro ape, unde 
in libro Ruth his verbia utitur N o e m i : Non est tnihi 
filius aut $pes 1 β . Hebraice enim T b i o o o i a legilor, 
hoc est apea aobolis propaganda?. Item pro pretio 
eive mercede, ut primo Regum, de mercede fabri 
aerarii. Ad seourim : inquit , et quae sequuntar, 
hoc C9t merces. Itera pro caetrie, ut in eodem Jibro 
Jonatbas armigero suo ita i n q u i t : Veni, a$ctn-
damus in castra Palsesfinorum 1 β . Hebraicus enim 
codex Mataan habet, quo aomine caatra significaa-
lur . Item pro faece i l l a , q u » in rebua l i q u i d i a eob-
eietit, ut cnm urin® subataDliam dic imue. Item 
pro facultate,ut i l l u d , Et tubstantia mea tanquam 
nihilum coram te i e M t e m pro fundamento,ut illod: 
Fixusium in limoprofundi,et non est mihisubsisten» 
tia , 7 . Item pro negutio,unde Jeremiaa : Congregavil 
exirinsecus subnstentiam suatn. Et pro arcano, nt 
apud eumdem de peeudoprophdtis : Etsi sleHssent 
tn substantia mea, sive in arcano meo l \ liem pro 
fundamento, ut apud Ezecbielem de lempli eedifica-
tione, describcns domum el ceetera quaj 8*quuntur, 
in quibus bypostasira pro fundamento ponit. Item 
pro laude, ut apud Apoatolum, Quod loquor, n$n 
secundum Dominum, sed tanquam in ttultitia in hac 
iubstantia gloriationisi9. 

CAP. XVI . 
ilem.B.DDionym Areopagitm De Deo. [Omnia de Deo 

et affirmantur, tanquam omnium eausa: et negan-
tur, quia omnibus excellentior sit.] 

Deus neque lux est, neque tenebra?: neque cogoi-
tio, neque ignoratio : neque verilas, neque raenda-
cium: et,ut paucisconcludam,nihil eat u b i ponator, 
aut unde auferatur. Omnibus enim auperior eat.et 
qua) a nobis, et qu« ab iis quae eupra Doa suot 
cogitantur. Quandoquidem Pater, et F i l i u e , et Spi-
ritus sanctus, non ie est, quem cogitamus, vel qni 
eupra noa aunt, sed ie eet qui nulla ratione intelli-
g i , aut oratione expriini queat. Positiones enim 
et ablationea, et babitus, et privationee iia aoeeo-
sentur, quee poat Deum sunt. 

2. Ejuadem. Deua est eorum q u e auct eesentia, 
quippe qui earum principium oi cauaa sit . Secu-
lum autem aasoaloruni, ut qui magis proprie Bil, 
quam eaaoula. Tempua yero, quia ait eorum, que 
aunt menaura ; nam earumdem terminua etiam est, 
ut qui eis modum et finem imponat. Quandoqai-
dem ea etiam quea aempiterna aunt, ipaaque aecu-
lorum aeriea infinita i l l ius infinitate terrainantor, 
qui [infinitue] inflnities infinite ipsa complecti-
tur. Generatio autem, ut qui ea quoquo modo 
f lunt in rerum naturam produoat. Looua, quiaom-
nia contineat. Omnia denique eat, quia omnibDs 
euperior. 

Reg. x iv , 1. l e * Psal . xxxvm, 6. 1 7 P s a l . LXVIII, 3. 
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Privanlia contrario modo de Deo enuntiantur. 

3. Ejuedom. Deus et eorum quieeunt terminuset 

iofinitasdicitur. Terminua quidem, qui ea terminet. 

Infinitas vero, qui supra ea protendalur. Ejus enim 

infinitas, qua? cuacta terminat,infiniti9 modis patel. 

4. Ejusdem. Et magnum ot parvurn de Dco, qui 

rerum omnium cauaa ost, conlrariia modie efTe-

runtur. Magnum quidem, plerisquc Scripturae ia 

looia. Parvum autena his ex verbia, In aura tenui, 

colligitur. Magnus certe dicitur,quippequi magni-

tudinera rebua tribuat, cujua infmita magnitudo 

eit, qui denique magniludincm omnem exsuperet, 

cujus magnitudo quanlitalia, menaurae terminique 

prorbus expers exsiatat. Parvum autora sive tcaua, 

id ia Deo prsdicalur, quod ia nullum tumorem 

moiemve excresoit, quod nullo spatio definitur, 

quod libere per omnia penetrat, et uaque ad d i v i -

eionem aniinaa et apiritua portingit, alque etiam 

conceptionea et cogitationes cordis, imo ea quae aunt 

omnia diacernit, nulla enim res procreata ei obacu-

ra est. Et parvum quideia boc quaatitatia oxpera, 

inimenaumet iafinitum eat: atque licet nullo com-

prehendi modo queat, oainiatamoa comprehendit. 

5. Idem ineuper et diveraum de Deo praodicatur. 

l l lud quidem eo in loco, Tu autem idem ipse es9 boc 

autem in illo, Domine, Domine, quis similis tibi 1 0 ? 

Idem ergo dicitur, quia non immutatur, imo aem-

per eodem ae inodo et consimiliter habet, item 

quia non miaoetur, non eget, non crescit, non 

immiQukur , qala deaiquc iis quae eunt tribuit, ut 

eadem dicantur. Diversum vero, quia praa iJlo 

nulla rea ait. Omaia enim quea sunt, ab eo, qui 

revera eet, creata sunt: et ipse auperior omnibua 

est, et ab omnibua ita diversus, ut nulli eurura 

ordini acoeneeri queat, praetcrea vero, quia ea crea-

verit, quas diveraa et differentia aunt. 

6. Dicitur etiana similis. Ait enim, Ego visiones 

multiplicavi, et in manibus prophetarum auimilatus 
sum quia nimirum apparebat eis hac vel illa 

forma, rebuaque similia flebat qu® sub speciem 

cadant, ad haec etiam, quia vim illani tribuit, 

qua eimilitudo inease videtur. Ait enim, Faciamus 

hominem ad imaginem ct similitudinem noslram 2 ϊ . 
Sciendum porro oadem Dco et similia el diaaimilia 

d i c i . Similia quidem, quia quoad ejus iieri poteat, 

e o m imitantur, qui eat inincitabilia. Diseimilia vero 

q o i a effectua a suia cauaie multum distant, et i u i -

roeosis intervallia diajunguntur. 

7. Quiea inauper et motus in Deo dicuntur. Quies 

q u i d e m , quia ία aeipao Deus mane!, immotusque 

perstat, quia etiam aaeipao tranaferri alio non po-

tcat, quia deoique rebua omnibua velut expanaua 

iucubal . Motua autem, non eo quidom, quo.J motui 

mcatia, aut a n i m s , aut naturae, aut loci, aul ulli 

deaique motuum i l l o r u m , qui vulgo dicuntur, 

t 0 Peal. Lxxxvin, 9. 1 1 Oae. xn, 10. « Geaea. 
xv, 4. 

obnoxius est, srd comprehonaionis illiue ergo, quas 

d«tint»ri aut eoerceri nullo modo potcat: item 

immobilium illnrum progresauuin ratione, quibus 

Deua providcntia sua iia qnae sunt iniiinditur, illa-

rum dcnique aetionum rationo, qure nullis nou 

actionibus excellentiores aunt. 

8. Ejuadem. Quemadmodum sancti homines do-

mua Dei dicuntur: ait enira, Habitabo in eis, et 

inambul (bo u : ita etiaia aanclotum bominum do-

mua Deua eat. Davidee enim uit, Esto mihi in Deum 

protectorem, et in domum re/ugii, ut salvum me fa-
ciatu. Atque ipaius quidcrn Domini haec verba eunt, 

Vos in ms estis, et ego in vobis 2 B . Et quemadmo-

dum ita in illia Deup eat, ut neque contineri, aeque 

circumacribi queat: aic etiain ipsi ita ia Deo aunt, 

ut cum ejus esaentia neqnaquam miaceantur, aut 

confuodantur. 

9. Ejusdem. Quanquam qtialitatis oiums quanti-

tatiaque Deus expera eat, Dei iamen latiludo i n -

telligilur lata illa progresaio qua rebua omaibua 

profidel, longitudo autem, via illa. divioa, q u » 

aupra ouinia Buperexteaditur: protunditae deni-

que, occultatio illa, qua flt, ut ille ab eorum que 

aunt nullo percipi cognoacive queat. 

10. Ejuadem. Deus in aacria mysticarum viaio-

num f)ei apparitionibus cauua et juvenia flngitur, 

et caaua quidem, antiquum : juveaia vero senio 

minime obnoxium aigaifioal: vel juvenia etiam 

ratione arithmotica anliquitatena divinam deno-

tat. Unitas enim, et quea aunt nnilati adjunota, 

C antiquiora aunt iia, quae illa numero looge diffuaio-

re auperant. 

11. Deua quidera ooiQibua adeat: nec enim uni 

loco ita 69t addiotua, ut ab alio abait: aed univeraa 

complectitur : at non omnia illi adsunt: aed quos-

cunque digna aunt, qua3 ad Divinitatem propiua 

accedant. Noa autem illi tum demum adaumua, 

cum illum casiisHixiig votib invocamus, hoc eat 

mente nullia aordibua inquinata, atque ita ut qui 

ad Deuin acoedamua, idonei ceneeamur. Quemad-

modum autem, ai catena multie contexta luniini-

bue, et coali vertice auapenea ad noa usque pertia-

gat, noe alternie eam nmnibua appreh^nsam 

deoreuin quidem trahere vidomur, ro autem vera 

deoraum eam non trabimus, cum eadem aupra 

*v inlraque propendeat, imo potiaa noa ab illa surBum 

ad sublimiores ejua radios trahimur: vcl, quomad-

modum ai navem conacendamua, et rudentibus 

innitamur,qui nobie aliquoe scopulo protenduntur, 

quasi ex professo porriguniur, ut eoe coiupreben-

damus, acopulum nequaquamadnoe,sed no^ potius 

ipsos una cum navi propiue ad acopulum admove-

bimua : ita precibus quoquo nodhia nequaquam 

Deum ad nos attrahimua, qui ubique adeat, 

aed nos ipsos ad illura divina ejus oomuiemoratio-

ne ct invucatione sublevamus et evehimua. 

i , 26. ? 3 II Gor. v i , 16. u Psal xxx, 3 . " Joan., 
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GAP. XVII . 
Ο. Muximiy de Deo communitdr. [Genuinus nomt-

num scnsus, quibus Deus appellamus.] 

H « c nomina Ena, Bonua, Deus, Creator. Super-
eubatantialie, Immensua, Immortalis, et caetera id 
genus, in Deo differentias subslantialea baudqua-
quamdicimua.necompoaitumeumverbiahujuamod 1 

proQteamur : sed appellalionea, quibua eorum non-
nulla innoleacunl, quae circa ipaum cooaiderantur, 
ita tamen, ut eorum qua; ad ejua eaeentiam et 
naturam pertincnt, nihil eorum aiguificent. Quo-
rumdam eniin divinae natura» convenientium s i -
gnificationem habent, ipsiua autem naturae nullo 
modo, quod quidem aubatantialibue aeu essentiam 
conatitaentibue proprium eat. 

2. Ejuedem. Indivisibile quidem Numen eat,qaia 
quantitatia expera : quaatitatia autem expera, quia 
et qualitatis: qualilatia vero,quia aimplex: aimplex, 
quia interminatum; interminatum, quia immen-
sum : immenaum, quia immobi le ; immobile quia 
principio caret (neque enira quidquam ante eum, 
βονβ majua eat, neque quidqoam cum eo, eique 
aequale, neque quidquam poet eum) ;*principio au-
tem caret, quia ingenitum eat: ingeaitum vero, 
quia unurn et maxime eingulare : uaum denique 
maximeque eingulare, quia omni proraue habitu 

caret, eaque de cauaa nullo proraua modo dici 
cogaoacive poteal, ut cui unica i l la vera inait co-
gnilio, quod non cognoacatur. 

3. Bjuadem. Iramenaum Numen eal, non aolum 
quia prinnipio et ilne caret, aed quia eaeet ejus ea-
aentia, ea virtua, ea operatio. Esseatia quidem iale 
eat, ut ejua capax nibil eaae queat. Virtute vero, 
et operatione tale, ut nullo mentia ulliua acuraioe 
compreheodi poasit, alque, ut verias quod ree est 
dicam, omni et ratione et modo; infinitum hoc 
enim proprie eat, quod immenauin dicimue. Quem-
admodum enim unitaa neque numerus est, ne-
que sub numerum cadit, neque lotura eat, neque 
pare, neque babitua: aed principium quidem eat> 
quatenua omnium numerorum cauaa: principio 
autem carel, quippe que nul lum autiquiorem se 
numerum habeat, quique unitatiasit: aic etiam 
Deus, ut ita, parva velut imagine propoaita, dicam, 
quantitatem omnem, qualilatemquc, et babitum 
exsuperat, ut qui aimplex, aine principio, atque 
etiam eorum quee aunt principium exaielal. 

4. Ejusdem. Nibi l eorum quae 6untper se factum 
eat, quod autem per ae iactura non eat, ne cauaa 
quidem caret, quod autem cauea non caret, immo-
bile ηοη eet, quod vero immobile non eat, move-
tor ea proraua cauaa; qu® motu naturali tit a 
cauaa propler quam, et ad quam movetur 
(aiquidem eorum quae moventur nihil ornnino 
ita comparatum eet, ut sine cauea moveatur). 
Omnia autem naturalia motua priacipium, eo-

» · E c c l . vii » Eccl . i . 

rum quaQ movenlur ortue eat. Generationia vero 
eorum, qua? generata eunl, pr inc ipium Deus eat, 
tanquam gencrationia auctor. Motus porro nalara-
lis eorum quae generata aunt finis, statua il le est, 
qui a tranaitu eorum qu» traaaierant ab i l l a infi-
nilate fit, in qua quia nullum eat interatitium,oa> 
nis motue eorum quae naturaliter moventur , ceasat. 
Iade Gt, ut omnis generationie, et raotus et atatos 
eorum qu® sunt principium, medium et Gnis, 
ipao Deua sit, tanqoam eorum quae ex ipso orta 
atnt, quae per ipaum moveantur, quae denique in 
ipeo conquietura aint, ut qui vel o m n e m motus 
definitam infinitatera definiat et delerminet . 

5. Ejusdem Deua neque intelligere, neque i n -
telligi proprie dicitur, ne forte compositoe exiati-
metur. Id enim quod intelligit , ea infelligendi 
facultate praeditum cst, quae una c u m ipao iotell i-
gat, quod autem intelligitur, ea vi qua iatelligi 
poaeit. Nec tamen ioteiligentia d i c i t u r . Intelligen-
ttae enim naturaliter vie ejua susceptiva subjicitur. 
8upere9t ergo superbaec omnia, ut s i ipaura intel-
ligentiam dicere nequeamus, eam saltem infelligen-
liam eaae dicamu% quas easeotia i p s a , et duntaxat 
intelligeQtia ait, eaque adeo q u « iDtelligenliam 
omnem exauperet. 

C A P . X V I H . 
B. Gregorii TkeologU ex magna oratione Apologetiea. 

[Quam difficile sitt ul ab homine terreno easlestia 
comprehendantur (11).] 

Allura eal ccelum, terra vero depreaaa et bumi-
1)8 : ecquis aecondet, eorum in p r i m i e , qai pec-
cato inde dejeoti eant? Quie hac terrena caligine, 
carnieque craaailie adhuc obductua, tota mente 
pure obtueri, atqae iie misceri poterit , qaaa obfir-
mata maneot iaviaibiliaque aunt, q u a n d i u ipaa inter 
i l la manebit,quaa infirma sunt el oculia objiciantur? 
Vix enim, ac ne fix quidem, eorum quiapiam, qoi 
bic perpurgato et defaecato animo eunt , vel solom 
boni idolum contra obtueri queal, quemadmodom 
i i qui aolem in aquis contemplantur. Quie aquam 
manu dimensusest, etcoelum palrao,et terram ani-
versam pngillo ?quie montes lance ?vallesqueetatere 
appendit? quia illo locus erit, in qao requiescet? 
o»iique adeo in hac rerum universitate eimilis di-
cetur? Quia omnia verbo creavit, sapientia bomi-
nem formavit,in unum eaquee disjuactapriuscrant, 
adduxit, l imum spiritui , aeu CGBIO terram commi. 
acuit, animal denique visibile el invisibi le morlale 
et immortale, terrcnum et coeleate composuit? 
quodque adeo Deum attingeret, neo amplecteretur, 
propiusque ad cum accoderet, procul tamen ab 
eodern aejungeretur ? D i x i : Sapiens evadam, inquit 
Saloraon, et ipsa procul α me recessit, «tque ciiam 
longius quam anlea r"*. Quibue verbis sapientiam 
intelligit. Iaque re vera, qui icimtiam adjicil, aJ-
jicitet dolurem 2 d . Ita ut non magis oblectetur, qui 

(11) Vide Patrologix. tom. X X X V , col . 481. 



1445 THESAURI LIB. II. 1146 

eam delegit, quam contriatetur, qui pratermieit. 
Quod quidem iis usuvenire solet, quibus adhuc 
silientibus scypbuse manibus extortus est : vel i is , 
qui quamvis continere quid nequeant, ae tamen 
habere arbitrantur : aut quoa fulgetra? splendor 
deseruit, cum primum affulail. Heec me cogitantem 
ratio dimisit , abjeclioromqua reddidit, atque effe-
c i l , ut mibi persuaderem, mecum melius actum 
i r i , ai vocem laudationis audiam, quam ai eorurn 
me doctorera proiilear, quae virea meaaexsuperant. 
Majeataa, altitudo, dignitaa, purae denique ccele-
stesqne naturae vix claritudinis Dei capacea aunl , 
qui abyaao contegitur, tenebrarumque latibulia 
deliteacit, cum purissimum ait lumen majorique 
hominum partiinacceaaum. Siquidera et buic rerum 
univeraitate inest, etextra rerum uciversitatem ex-
currit .Qui bonitaa est univerea, imo nullara non bo-
nitatemexsuperat. Qui menti lumen suggerit,men-
tiaque velocitatem at aublimitatem eiTugit, tantum 
aemper aacedena, quantum comprehenditur, atque 
amatorem ad auperiora fugiendo aublevans, aeque 
ipaum quasi furtira aubducendo comprehendens. 

CAP. X I X . 
Chrysostomi, ex libro, De eo quod comprehendi non 

potest. [Si sapientia comprehendi nequeat, mullo 
minus natura poterit.} 
Mirabilit, inquit, facta est scientia tua ex me9 

exaltata eit, et non potero ad eam 8 7 . Ea est aa-
pientis divinae profunditas, ut in ea exprimenda 
Propheta vertigine quadarn laborare videatur. Quis 
eo, quae90, temeritatie prolapaua est, ut nalurara 
Dei sibi cognitam et perspectam dicere audoat, 
dicentia : Incerta et occulta sapientix tux manife-
ilati mihi 2 7 * ? clamantis. Sapientix ejus non est 
numerus aeu comprehensio ? et in tantam quia 
audaciam prorumpat, ut de natura, qua? a nullo 
comprebendi potest, quidquam affirmare audeat? 
Quid aia ? Fierine poterit, ut cum Dei sapientia 
comprehendi non possit, ejusdera natura corapre-
bendatur? Majestaa ejus infinita eat, et eaaentiam 
ejua circumscribea ? hoc certe facto certam insa-
niam tuara prodia. 

2. Ejuadem. Angeli tantum glorificant, a l i i , 
Cloria in excelsis Deo *9, dicentea : a l i i , Benedicta 
gloria ejus ex loco sancto ejus s o , id eat, ubicunque 
sit i l l e : neque enim Deo locua absignatur, cum di-
vinitaa circumacribi non posait: a l i i , Sanctus, 
Sanciut, Sanctus, Dominus Sabaoth 3 1 . Hominea au-
tem in ill iua natura perveatiganda plus aequo sol l i -
c i t i suol . Quantus ejue timor aupra, tantus infra 
contemptua eat, uaque adeo i l l i magnacum religione 
benedicunt, hi temeraria curiositate laborant. 

3. Ejusdem. Alio loco Iaaiaa inquit, Vidi Domi-
num sedentem in solio alto atque excelso, eo n i m i -
rum qui comprehendi non potest. Cum ergo so-
l i u m Dei humana mente aublimius sit qui fieri 
poteat; ut ia comprebendatur, qui solio inaidet ? 

Λ Et Serapkim stabant in circuitu ejut, sex alse un , 
etsex alx alteri. Quarum duabus facies suas lege-
banty et duabus pedes: duabus denique volabant, et 
inter se clamabant, Sanctus, Sanctus, Sanctus, Do-
minus Sabaoth " . S e r a p h i m oculoa avertunt, et d u -
pliois muri looo alae praalendunt: quia nimirum 
aplendorem i l lum ferre non posaunt, qui ex eolii 
gloria, vel ad terrorem ueque, diradiat. Atqua pe« 
dea obtegunt, pr« atupore. Ita enim natura noa 
quoque comparati aumus, si quando nos maximua 
aliquis atupor, aut admiratio invadat, ut corpus 
undique contrahamua. Quo quidem lcmporis rao-
mento anima quoque idem perpeesa, el ab aliis 
quae extrinsecus et in cute apparent actiones suas 
contrahena, ad inlerioraconfugit. Ipaoque corpore 

j non aecua atque propugnaculo quodam circum-
munitur. Jam quatuor alarum usum noati caetera) 
quid eibi velint, accipe: Duabus, inquit, volabant. 
Hoc indicio ad subliraia eemper aspirare, nec un-
quam deorsum oculoa deflectere constat. Alarum 
enim involucro angelic® naturae subliraitas et ve-
locitae designantur. Eat vero alia quoque ratio. 
Quodenim aliaduabua caput,duabusquc pedes ob-
tegebant, eo principium et finem nulliua oculis 
patere, nullaque diaquiaitione indagari posae signi-
ficabant. Mediarum porro alarum remigio volabant, 
ot hoc indicio de rebus mediis diaputationem theo-
Jogicam ineundam eeae docerent, nimirum quod 
Deua sit, quod sapiens, quod omnipotens, et coe-
tera id genus. Et clamabant inter xe: Sanctus, San-

t cluSy Sanctus, Dominus Sabaoth. Hoc uiique admi-
4 rationia aymbolum est, praesertim cum neque 

lumen ipsum, neque divinam naluram intue-
rentur. Sed eo i l la qua? videbantur, ae demit-
tebant: nec tamon il lorum quaa eo 86 demittebant 
gloriam ferre poterant. Eo enim ae demittebant, 
quud in eua natura non viderentur, aed pro re-
spicientium imbecillitatis moduloeui manifestatio-
nem dimetirentur. Porro quod eo ae demiaerint, 
vel ex ipais Scriplura? verbis perapicuum eat: Vidi 
enim, ait , Uominum. At vero Deum nemovidit un-
quam, qui forma,qui quantitate, qui denique quali-
latecareat. Quis hoc ait? Unigenitns,qui sedet in sinu 
Patris, ipse enarravii * 3 . Deinde aubjicit: Sedentem. 
At vero Deua neque sedel, neque etat. Hi enim 
h a b i t u 9 corporibus competunt. Tum subinfert: i n 
solio, at Bolio Deue nequaquam circumcluditur. 
Qui enim hoc flat, cum circumscribi non possit? 
Jam cum Seraphio, qua? Deum ingenti corona cir-
cumstant (quod quidem non locum aigniHcat, 
sed eingulare neecio quid quod a purilate conse-
quuntur), cum Serapbin, inquam, ne Dei quidem 
eo 86 demittentie gloriam intentia oculis obtueri 
valeant: homines, acilicct, essentia? ejus gloriam 
nulli perviam intentis oculie obtueri contendunt. 
Tametsi tanto ab illie iaterstitio differamus, quanto 
caecus ab eo qui videndi sensu praeditua eet. 

1 7 Psal . xxxin . , 7 * Peal. L , 8. w Peal. CXLTI, 5. " Lac . n , 14. w Ezech. m , 12. 8 1 Isa. v i , 3. 
" Ibid. I eeqq. u Joan. i , 18. 
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4. Ejusdem. Cum Daniel ipee propheta angeli eo Α prorsue expera eat. Πνεύμα porro, hoc eet 8pirilne 

ββ demittontie aapectum non tulit, sed remiasain-

tcntione in faciem cecidit: Et non remansil in me 

forlitudo, inquit; sed et species mea immutata est 
in me, ei cmarcui 3 4 , hoc est, orie mei pulchritudo 

periit, et in mortui pdllorem converea est; tu qui 

Daniele tanto inferior ea t quanto ille ange!o,qui Gt, 

ut os altollcre, ct de divina natura curiosiua i n -

quirere audcaa? Daniel, qui in corpore buaiano ea 

vidore potuit, quorum bomo capax non est, con-

aervi co 8e dcmitteniia eplendorem non ferebat: 

ei tu naturam illana comprebeodiati, quae ange-

lorum innumera millia condidit; quoruin unius 

aspootum non tulit Daniel,ut jam dicturn cat?Quia 

non indole.it? quia (antum bluporem non defleat? 

CAP. X X . β 
Catechetica qumdam erolemata. Nimirum Deus, Ρ α -

ter, Filiui et Spiritut quot modis in Scriptwit 
accipiantur, Una cum eorum έτύμψ. Quid Trini-
tas. 

1. Quotmodis vocabulum Deua iaScriptura capi-

tur ? Duobus, nimirum natura et habitu. Natura 

quidem, ut creator, babitu autem et gralia : jueti 

quoque bominee deorura nomine censentur. 

2. Diclio Deus substantiaene eat, an personee, an 

actionie, an figurae, an vero metaphora»? Perspi-

cuum eat acLionis esse, qua quLiem suaa: nobia 

Deus aubdtautiam impertit, quae quidem quia co-

gnitu impoaeibilis eat, eo tit, ut actionem auam 

Deus sola contemplationo nobie apcriat, ideoque 

8 ώ ζ άπδ του Οέειν, hoc est a considerando dictue* 

3. Pater quid aigniGcat? quotque modis paler- C 

iiilaa Deo convenit ? Paler utique proprie hypo-

slasia eeu peraona dicilur, qu® nullaalia ex cauaa 

pcndet. Sed quamvip generet, a nullo lamen gene-

ratur. Porro, πατήρ dictus est, quasi πάντα τηρών, 

boc est, orania conservana, vel quaei του; οίκείους 

παιδας τηρών, boc e8t, proprios filios congervana. 

Doue Pator duobus uiodia dicitur, natura ecilicet, 

et gratia: nalura quidem proprii eibi consubstan-

tialisque Dci V e r b i ; gratia vero noster quoque, 

uado illud, E>jo dixi, Dii estis, el filii Altissimi 

omnes 35. 

4. Quid Filius ? qua ralione Filius dicitur? et 

quot modia intelligitur ? Filius proprie aecun-

daria hypoatasie est in una eademque natura, vel 

puraonarum incromentuni, vel unigeuita naturaa J) vcnienlor Deo, sempiternum scilicct atque per 

d i c i t u r ^ t a T O ώς νεύμα δςέως παν νεύειν κα: κ'.νεΤσφαι 

hocest, quia tanquam nutue quocunque annuat et 

nioveatur.Dicitur autem Spiritue in Seriptura qoa-

luor modia. Spiritue eanctue, Splritua angelos, 

Spiritua ventus, interdum eliam m c n e Spiritue 

appellatione sigaificatur. 

6. Trinitas quid est? Trinitas, s i q u i d e m nalu-

ralis ordinia ralionem babea9,nibil aliuri eat,qnim 

unitatum compositio. 8i verodivinam eubstantiam 

consideres, esseniia est, quae n u m e r n m omnem 

exauperat. 

7. iEternita9 quid eat? Quod p r i n c i p i u i n nun-

quam babuit, nec Gnem ullo u n q u a m tempore 

babiturum eat. Catterum quidquid n u n q u a m desi-

turum eat, non Btatim principio caruiaee recte 

colligaa. Angeli enim et animae p r i n c i p i u m quidem 

essentias habueruat, Gnem interim n u l l u d i babl-

l u r i . 

CAP. X X I . 

Theologlca alia de Trtnilate oonsideratio. [Untu 
cum sil* cur Patrem, Filium et Spiritum invoce-
mxiiy contra Tritlieita$]> 

Unum Deuta ease crcdimue, q u i eubstiatiam 

quamlibel naturamque creaverit: sive aspectabilii 

ill ι ait, eive eub aapectum r.on cadat. Qui diver-

eam ab bac Benteatiam sequitur impiua esl. 

Eumdem iliurn humanitate, justitia, eapientia, et 

bouitate singulari pra3ditum esee nobis persui-

demue, caeterisque adeo rebus, q a » d i y i n c et 

beatas naturce conveniunt. No singula scribendo 

persequar, parum abeet, quin eadem et dicatia et 

eeotiatie. Voe eaim audienta me V e r b u m Dei 

invocastie. Et re vera eal. Qui e n i m fleri poaaei, 

ut Deua verbo careret? Spiritum iteai vocatis. Bst 

vero elSpiritua. Nullue enim oitra epiritum sermo 

arliculato procedere potest. Noa porro cum aa 

unicum ad Deum raferamue, i d c i r c o Patrem et 

Filium el Spiritum eanctum invocamue, ac ei 

mentem, Verbum, et Spiritura eimul contempla-

remur. Sed eadem quoque per ee vique eua aa-

eerimus. Divinarum eniai rerum nulla suia caret 

viribus. Siquidem Verbum nostro simile iatelli-

geadum noa eet, quod apiritue q u i d e m admiai-

culo profertur, at in auraa evanescit ; eed con-

processio, vel cogoatio cogoita, Τ\ος autora, boo 

est Filiua, proprie dicilur, quasi οίος, boc eet 

qualia. Qualiauniiu Pater subytanlia, talis et u n i -

genitua eat Filius. Sive ex increato increatus, aive 

ex mortali mortalis, humaaoque humaoud. Duobua 

itidem modid in Ueo iiliatio dicitur.Natura etgralia. 

Nalura quidem Deua Verbum, gratia vero juati. 

o. Quid Spiritu8?qua rationo dicitur ? quotque 

modid accipitur ? Spiritue eat tenuie quaedam pro-

ceadiva aubatantia, el qua? materiei formeeque 

ββ aubbialeaa. Siquidem rerum divinarum per-

iunctorie nulla fit. Sunt enim illae, atque uoa 

sunt, euaqua bypostaei ot substhntia conataDt, 

uniuset ejuadem natura?, hoaorie atque eeseotie. 

lloc nobia eet Trinilae, non Deue, et Deus, et 

Deua. Abeant in malam rera, qui banc circuav 

feriint baereain, bac enim via pluralitaa deorum 

introducerelur. Nos vero ha3C, quaa proprieta-

tibue Iria sunt, unum eaae Deum, unam naturam, 

unam denique eubsiantiam docemue. Hoc certo 

Dan. x, 8. ** Paal. LXXXI, 6. 

http://indole.it


1 1 4 0 ί Η Ε Μ Α ϋ ί ΐ Ι L I B . II. 1180 

oredat necesee est, quiounque eapit, pietatera-
que amplectitur. 

CAP. X X H . 
Demonstratio ex communibus notionibus, unum 

in Trinitafe Deum esse. 

Cuivis bomini , qui mentem divinitus insitam 
habet, b<ec ultro quoque inhseret opinio, quod 
l)eus aubatantia eit, quae aubstanliam omnem ct 
potentia, quao potentiam auperet : actio deniqce 
o m n l actiune auperior, ul qui neque sectioni, 
neque compoaitioni, neque pas<ioni u 111 ait o b -
noxius. Nec tamcn a ratione minua ia aberrat, 
q u i Deum aubatantia?, potentise et aotionie exper-
tera eaae arbitratur. jEque vero oberrat a v r r i -
tate, qul Deum aubstantia, et qui potentia, et 
qui actione privat. Quodcunque enim triplicia 
cognationie primum divellern quispiam ausus 
fuerit, eu duplicem blaapbemiam adversus D i -
vinitatem ejaculabitur. Quemadmodum enim quod 
subatantia caret, Deitas non eat : ita neque quod 
aut potentia, aut actione privatur. Nam qui fleri 
potest, ne id supereubslantialis subatantia ait, ex 
quo nulla non substantiaprocedit? Nec vcro magia 
fleri potest, ut id ex quo potentia et actio quame 
acaturit, i l lia ipsia careat. Ex illa ergo null i non 
bominum inaila noliono palct quam ininiiiie 
sit absurdum, imo etiam neceesario con^equatur, 
u l t r i n a Dei poleataa celebretur. Una quidem aub-
ataatia? eupersubstantialitas, una i lcm potentia? 
8uperpotentialita9, una denique actionis aimul 
nala ideotitae. Qu® tria ex eadem causa, eodem-
qoe principio eimul prooedunt, et simul eluce-
acunt. Nam cum omnis substantia boo ipeum 
quod eat a Deo acceperit, fit ut neque eine po-
tenlia nequo ainc actionc deprebendatur. Jara 
qui fieri potest, ut qni haec rebua qua auot i m -
pertitus eat, donumque in il l is auum ila conacr-
vat ut dissolvi dissiparive non possil, vel ipae 
prlus non h s c Fuerit, vel immutationem quam-
dam et privationem eorum quai aua essent per-
psaaua exiatimetur ? Quod si bis contradicere 
nemo queat, per^picuuni eat, unam Deitatem in 
tribtie eaae adorandam. Ea veroaunl Pater, F i l i u s , 
et Spiritua .«anctus. Vel ctiam hoc pacto demon-
atrari polest ; Ur.a Deitas, qua; quidem a theologia 
men? univcrsi dofinitur, ab intelligenlia etcognato 
intcllectu non aejungitur. Si quidem mens haud-
quaquaoi esset, nisi sirnul exaiateret intelligentia, 
nec intelligentia viciasim si intelleclu privaretur. 
Hoc tbeologicum axioma vel hac aacra ratione 
confirmabilur. N^c aliud ex alio aut divisum aut 
aejunclum eet, neque aliud priue, aliudve poste-
r iua , et tamen tria aunt. Nec enim quod mens, 
i d ipaum eat intelligentia, et inlellectus, quo-
n i a m nec i l la aunt mentis nomine censenda, 
quamvia ex mente procedaat, et meaa aimul sit 
c u m i l l i s . Hia porro aliud natura, digoitate et 
conjunctione hattdquaquam converaa aliud ha-
b i t u ei proprietatibua coaaUt. l l inc perapiouuin 

, est, quod nos, qui orthodoxe fidei asaertores e u -
mus neque alium Deum, cx quo Verbo et Spi -
ritus proceduat, neque item proccdentea ipaoe 
alium et alium esae docemua : imo unum ex 
tribue Deum uniua nalurae, voiontatis, i inpcr i i , 
et dominationie. Hinc enim deorum unilas euque 
individua eluceacit. Aliaa, qui fierit poteet, ut 
q u » in unam eamdcniquo naluram, voluntatom, 
et potcalatcm conjunguntur conjungenli nobili-
tate contumeliosa ainl ? 

C A P . XXIII . 

Adversus eos, qui nos in tres deos craUrc dirunt. 

Neqtuquam in trea deoa credimue, boc abait 1 
eed iu untun Daum oinnipotentem, qui tribua in 
peraonia dignoecitur. Unam in tribus naturam, 
unam potentiam, unum oonailium, uaam denique 
actioncra oognoacentoa, qua iunoteac.tt. Neo eo 
temerilalis venias, ut quo id pacio fiat inlcrrogee. 
Ineciti© eniru argurnenlum est, si quia cuni do 
Deo agilur, quo modo ecieoitetur. Quandoquidem 
iDOomprehensibilia, imo eiiam iuaccessibilia, et 
incorporea eat Divioitaa. Unde fit, ut qualia ait 
explicari nullo modo queat. Qum enim ooulua non 
vidit , qui cogilationa mena assequi valeut ? et 
qua? menti pervia non iunt , eano cujuaquam 
eermone cxplicari poterunt ? Ceterum quod ia 
Trinitate l)0U9 eit, et veritatie Ipsiue, et Scripturai 
Eacro teslimoaio perapicuuin eat, ut aequen-
tibua confirmabitur. Percontari autem, quo id 
modo fiat, hominis improvidi est, et ejua qui se 
auo metiri pede neaciat. Priua eaim nosce te-
ipaum quo modu anima tibi ait infuaa, quomodo 
compactua ββ, quomodo ree incorporea corpori 
tuo inbabitet. Utrum igitur corpus tuum c u i n o m -
nibus suie membria extenditur, an vero in uno 
contractum continetur ? Jam si extenditur, stulta 
eel quasstio, corporum eoim proprium eat extendi. 
Sin contrabitur, multo aiultior, nec enioi corpua 
duntaxat incorporeum deprehendetur, aod r e l i -
quaj quoque partca cniortu» coDvinceatur, ut 
quse ab anima vivificante aojunctfe aint. Quod ai 
eorum quffi in te suut cognitionis capax minime 
sia, qui fieri potest, ut ea inlelligaa, quos supra 
te 8iiηt ? Nam si judicia Domini inacrutabilia eunt, 
et viee ejus impervestigabiles, quonam modo ille 
ipsc inquiretur, aut pervestigabitur ? Queoiadmo-
dura vero eo), tametsi unicus s i l , ex se lamen 
luccm ct calorem emittit : et aol quidcm lucia no-
mine bignilicatur : lux porro cuncta quae videntur 
claritudino patefaoit, calor vero aiiimantia omnia 
plantasquo vividoat : i ia etiam Deus Pater F i l i u m 
et Spiritum ita continet, ut una in Iribue Dietas 
comprebendatur. Unua enim Deus eel, quia una 
Dietas, quemadmodum et lucem aolia eoleiu ap-
pellamus. Cum eoim per foramea aliquodiQ eedea 
ingreseua est, ita dicere solemus : Sol iogreaeus 
domum illuetravit, contra, ai quando vi soiia ca-
lefactiva incalescamue, utique noe a sole calefa-
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ctos dicimu?, vcra in lcr im dicentca. Quae enim ab 
ipsa natura procedunt, ea nequaquam ab ejus ap-
pellatione abborrent. Queraadmodum ergo aol, 
tametai unicus ait, lumine tamen et calore p r « -
ditus eat, quorum utrique ctiam eolis tribuitur 
appellatio, cum interim ait unicua sol : sic etiam 
tamctsi unua tantum sit Deua, Fi l iuin tamen 
ct Spiritum indissolubili ncxu aibi conjunctoa 
babct, ipaeque adeo Deus, ut reipaa eat, Fi l iua-
que Deus, el Spirilue Deua appellatur, quamvis 
una tantum sit Divinilus. Quid verbis otus est ? 
Ignt9 htc, quem aenau percipimus, materia flum-
m a m progenerante conalal, conatat et vapore i l lo . 
qui ex flanima et materia sureum emittitur: i n -
terim ignia unua eat, flammae autem vaporiaque 
bcnoficio flt, utquodammodo referat unicam il lam 
Oivinilatem, quac in Triade aancta elucescit, 
Unum ergo ia Trinitate Deum eaae hac demon-
atratione probatum sit, tanta quidem, quanta 
rci ipaiua virtuti exemplis cemprehendendae euffi-
ciat. Nec enini ullo fieri modo poteet, ut per-
apicuam quis, omnibuaque numeria absolutam 
verilatis cognitionem aeeequatur. Expediiaaet 
quide.m certe, ut mundi Opifex per creatas a ae 
rca non innotuiaset. Dici enim non poteat quanio 
interatitio Grealora creaturaait diaeitua. 

CAP. X X I V . 
Demonslratio, qua Deum ex eo quod nalura Filium 

habet, adoptione quoque filios habere, et nisi 
naturalis Filius prxcessisset, adoptivis loci nihil 
reliquum fuisse, probaiur. 

Quod si Gbriato quia ut Fil iua Dai vocaretur, 
quemadmodum et aanctie, et Iaraeli, obiigiaae 
gratia contendat, acire debet eanctorum neminem 
perapicue Glium a Deo vocatum videri . Imo com-
muni omnes quodam nomine filioa appellari, non 
aecua atque aervoa beaevoloa a Dotr.ino filioa 
dici videmus. Magnue certe fuit Abrabamua, at 
Dei filiua nequaquam dictua eat. Magnua fuit 
Moyea, et caHeri omnea prophetas, eorum lamen 
nemincm Oeua nomine filiorum dignatua eat. 
Chriatum verum tum Deua ipao Pater dilectum 
F i l i u m vocat, tum prophetae quoque ipsi idem 
teatantur. Nec id aolum poat, sed et ante quam 
bumanam carnem indueret, imo hercle vero an-
tequarn muodu9 conderetur. Illud eniro, Ex utero 
ante Luciferum genui te,e, et i l l u d , Anle omnes 
collesgenuit me 3 7 , hoo ipsum confirmat. In homi-
nibua autcm non ita se res habet. Itaque ex bia 
primo C h r i 8 t u r n non adoptione et gratia, aed na-
tura et veritate F i l i u m Dei dici conatat: eo quod 
eorum qui gratia filii aunt nullum Deua hoc p r i -
vatim nomine compellarit : cui quidem amici , 
eervi, el famuli nomen in orefrequena obveraatur, 
fili vero nunquam ; Christo autem aoli perspicue 
/.ατ' εξοχήν, boc eat per excellentiara, nomen 
F i l i i dilecti attribuit. Quod Davidea quoque bia 

3 6 Paal. c ix , 3. 8 7 Prov. v m , 25. M Paal. LXXJ 
xx, 2, 3. « Deut. v i , 4. 

verbia eat vaticiaataa : Quis in nubibus xqualis /ta 
Domino, astimilabilur Domino in filiis Dei u ? 
quibue verbia naturalem peculiarie filiatiooii 
Chriati praerogativam tacite s u b i n d i c a t , pr« iii 
quo9 Deus adoptione et gratia a i b i devinxit. 
Deinde vero poteat et bsc in m e d i u m proferri 
ratio. Ubicunque naturale non preceseerit , ficri 
non posee, ut adoplivum aubsequatur . Namex 
naturali generatione ea q u « per adoptionem fit, 
excogitata eat. Priore aublata, poeterior quoque 
lollaLur neceaee eet. Neceeaario e n i m naturam 
subaequitur adoptio. Proinde oiei Deo Patri Fi-
liua naturalia eaeet, nec adoptivum e t i a m baberet. 
Sed F i l i i dilecti beneOcio, amor quo pioa quosqoe 
proaequitur, ascribendua eat. E a d e m quoqueda 
cauaa fllioa adoptione vocal. A l i o q u i quid obatat, 
quominua angeli, cum aint h o m i n i b u s muitopras-
atantiorea, apirilualium filiorum patrea dicaotar: 
homines autem dicantur ? quemadoiodum de Abra-
hamo Dominua ait : Patrem mullarum gentium 
constitui ie 3 9 , quod denullo angelorura diclom est. 
Omnino autem. quia naturalis h o m i o i b u a eat l i -
berorum procreatio, aogelia vero non item, id-
circo i l i i quoa per gratiam Deua adoptavit , nata-
ralem Gbriati filiationem coufirraant. Ubi enim 
veritaa, ib i et veritatia apeciea. U b i corpua, ibi 
et umbra. Ubi exemplar, ibi et imago. Proinde 
quia oaluram sequitur adoplio, ai oatora pre-
exiatat, adoptioni quoque locue eri t . Ε contxario, 
niai natura prsexiatat, adoptio neutiquam con-

i aiatere poteat. 
C A P . X X V . 

De Printipio, Prineipium, id est Deus Pater, qui 
qucecunque vult, ea potest. Primus et novis-
simus, invisibilit, immensus, incircumscriptnt, 
incorporeus, indefinilus, otternus, saeulorum 
creator, variis Scripturm locis probalur. 

Totius rerum univeraitaiia unum esae princi-
piuin et Veteria et Novi Teetamcnti Scriptora 
conatat. Nirairum univerae mundi m a c b i n s Deum 
et Patrem Domini ooatri Jeau C b r i e t i , ingenitam, 
inleritui non obnoxium, SBternum, immeDeum, 
incircumscriptun, indeftDitum, incompositum, in-
corporcum, invisibilem, s i m p l i c e m , boaua:, 
justum, lumeo solo intcllectu perceptibile , potcn-
tiam immensurabilem, cujus tamen unica men-
aura eat, divina aoilicet volunlaa. Quagcunque 
enim vult, eadem quoque poteat. Quod PropheU 
hia verbia aperte demonatrat: Omnia enim qu<r-
cunque voluit Dominus, fecil40. Prasdictorum porro 
veritatem eacra Soriptura confirraat. Audimoi 
enim Deum sic in legielalionie suae ioitio verba 
facientem : Ego sum Dominus Deus tuus, qui eduxi 
te de terra Atyypli. Non erunt tibi dii alieni eo-
ratn me 1 1 . ltem alio loco, Audiy lsrael, Dominus 
Deut tuus Dominus unus est 4 > . Hie aetipulan-
tur et i l l a , qu» per Iaaiam prophetam doceL 

i i i , 7. »· Gea. x v n , 4. 4 0 Paal . CXIII, 3. « Exod 
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EgOy enim i n q u i l , sum Deus primu$y et ego no- j 
vissimus, et absque me non est Deus 43. Ante me non 
$it formatus Deus alius, non fuit, nec post me 
fvturus est, nec alius est prxler me. Item, Ego 
Deus, nec est pneter me, justus servatory nec e$t 
prxUr meu. Quibua certe verbia Valeatinum, 
M a r c u m , Baailidem, et Marcionem vanitatie co-
arguit , neque enim ante eum, neque post eum» 
alii cuiquam Dei nomen t r i b u i t : aed euradem 
p r i m u m et postremum ββββ confirmat. 

C A P . XXVI . 
De Patre. Videntur hxc praecedentibus αμέσως 

adnectenda. 

Hie porro sacrarum Scripturarum doctrioa COD-
eentanea eet. Servator enim et Dominue noster ie 1 
cet, qai omnem pro nobie juelitiam adimplevit. 
Ipee enim dixit Joanni, Sine modo, sic enim dccet 
no$ implere omnem justitiam 45. Idem quatenus 
homo, oratione usue est, et a Patre petiit, ut 
apostolos doceret. Atque in orationie forma tbeo-
logicam dootrinam discipulis ineinuavit. Hxc est 
enim> inquit, vila xterna, ut cognoscat le solum 
verum Deum 4 · . Item, Confitcor tibi, Pater, Domine 
cotii et terrse, quoniam abscondisti hxc α sapien-
iibui el revelasti illa parvutis 4 1 . Quin et ean-
ctue Apoetolue eic a i t : Regi autem sxculorum i m -
mortali, invisibili, soli l)eoy honor et gloria in 
taecula sstculorum, Amen Item, Unus Deust 

unu$ mediator Dei et hominum, homo Christus Jesus. 
Item ; Unus Deus Pater, ex quo omnia 4 9 . Haac et ι 
bujusmodi pleraque testiraonia in utroque Testa-
mento reperire est, quae bano concordiam conflr-
m e n l , unumque Deum praedicent, quem tum 
Vetere, tum Novo Teatamento inviaibilem eaae 
conetat. In Vetere enim ad Moaem sic a i t : Non 
enim videbit me homo et vivetB0. In eacria autem 
Evangeliia Dominus d i x i t : Nemo vidil Patrem, 
nisi qui est ex Deo9 hic vidit Patrem. Hoc ipsum 
divinua etiam evangeliata aic exclamana atte-
atatur: Deum nemo vidit unquam. Indicat vero 
etiam undo id didicerit, aubdit eoim : Ungienilus 
qui est in sinu Patris, ille enarravit. Apoatolue 

quoqoe aic exclamat: lmmortali, invisibili, soli 
sapienti, honor et glonain sxcula sxculorum Amen. 
Item : Quem nemo vidit hominum, neque videre pp-
terit. Immenaum porro et incircumscriptum eum-
dem eaee, aliia ex utriuaque Teatamenti locis 
dicimus. Alque in Vetere quidem Deus a i t : 
Nonne caslum et terram ego compleof dicit Dominus. 
Item : Caelum mihi sedes est lerra autem tcabellum 
pedum meorum. Quam domum xdificabitU mihi ? dt-
cii Dominus. VeX quit locus quietis mex estf 
Davidea quoque divinis moribus conspicuua excla-
m a t : In manu ejus sunt omnes fincs terrge 5 1 : nbi 
maoura pro diapensatricia virtulia etTectu ua'irpat. 

" Iaa. XLIV, 6. 4 4 laa. XLUI , 10, 11. 4 5 Matth. 
r, 21. 4 8 I T i m . i , 17. 4 9 I T i m . n , 5 ; Bphea. iv , 
CXXXVIII, 7 aeqq. w Iaa. LX , 22. 5 4 Ibid. 15,18. 

Quibua etiam verbis i l lum omnibua i n rebua i n -
ciroumacriptum esae oatendit: ex cujua nimirum 
providentia omnia dependeant. ldem in alia q u a -
dam hymnodia, aeu laudum cantico, ad eura aio 
a i t : Quo ibo α tpiritu tuo, aul quo α facie tua fu-
giam? Si ascendero in coelum, tu illic es; si descen-
dero in infernum, ades. Si sumpsero pennas meas 
diluculo, et kabitavero in extremis maris: etenim 
illic manus tua deducet me, et occupabit me dex-
tera tua 5 t . Haec utique incircumecriptam ejue 
aubatantiam et potentiam declarant. leaiaequoquo 
prophela c lamat: Qui sedet super gyrum lerrx, 
et habitatora ejut sunt tanquam locustx **. Alio 
item loco idolorum impotentiam reprehendena, 
ba?c aubjicit, quibua Dei univereorum cognitio-
nem adipiscamur. Quis enim, inquit, mensus est 
pugillo aquas et ccelos palmo ponderaiit ? quisap-
pendit tribus digitis molem terrx, et libravil in 
pondere montes, et colles in statera ? Quis adjuvit 
Spiritum Domini? aut quis consiliarius ejus fuit, et 
ostendit illi ? Cum quo iniit consilium, et instruxit 
eum, et doeuit eum semitam justitix, ct erudivit 
eum scientiam, et viam prudentix osfendit illi? 
Deinde quantum bumano intellectu et liogua l u -
tulenta conaequi poteet, quam immenaa eitOei 
virtua oatendit. Nam si gentes omnet, inquit, 
quasi stilla situlce, et quasi momentum staterx et 
tanquam saliva reputata sunt, cui assimilaslis 
Dominum, aut quam imaginem ponetis ei M ? Quod 
si coelum, terra, et aquea natura omncm na-

j turam creatam continent, borum autem omnium 
meneura divinaB manua menaura est, perpendanl i i , 
qui lingua Deum metiri conantur, quam immensa 
ait ejus n a t u r a ; manum aibi in animo propo-
neatea, non qua? corporia membrum eit, aed ener-
giam i l l a m , aeu vim effeotricem, quae ouncta con-
diderit et gubernet. 

Ha3C auot, quas de univereitatis Deo vetus nos 
Scriptura dooet. Caeterum ante diotia looge plura 
cuivis invenire facile est, quibua divioam subatan-
tiam, eapientiam, et polentiam incircumscriptam 
esse patet. In divlnia autem EvaDgeliie Dominus 
Samaritanam basc eteimilia sentienda essc docuit, 
q u » cura divinam majeatatem loco circumscriptam 
existimaret, eaque de cauaa dixisaet: Patres nostri 
in hoc monte adoraverunt, el vo$ dicitis, quia est 
locus Bierosolymis ubi adorare oportet**, Dominue 
i l lam oontrarium aentire docuit, nimirum divinam 
naturam incircumacriptam eaae. Dixit enim ei : 
Amen dico tibi> mulier, quoniam venit hora, et nunc 
etty quando neque Hierosolymis, neque in loco hoc 
adorabunt Pairem. Quibua verbia oum divinum 
cultum nullis circumscribi Deus locis docuisset, 
B t i b j u n x i t : Spiritusest, et adoranles eum in spxriin 
et veritate adorare decel57. 

Una vero et eadem opera divinam naturam i n -
i i i , 15. 4 0 Joan. xvn , 3. 4 7 Matth. x i , 25 ; Luc. 
). 8 0 Exod. xxxin , 20. M Paal. LXXXXIV, 4, M Peal. 
• Ibid. 12 seqq. M Joan. iv, 20. 5 7 Ibid. 23, 24. 
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eat, q u » nulla oratione explicari, nulloque intel-
lectu comprehcndi queat: cum pr»Berti«i nequo 
bypoetaseon differentia oontinuitalem natune dis-
trabat, neo easentiae conjunctio propriaUtein per-
eonarum, quasi fatiscena et perfluens effundat: 
ita ut mirabili quadam ratione in hia etconjuncta 
distinctio, et diatincta conjunctio dignoaoatur. Ut 
autem hqjua rei obacuritati luminia aliquid acce-
dat, aul potius verilaa adurabretur, multicolor 
ille crolestis aroue, quem vulgue Irin appellat, 
exempli gratia proponatur. Omnium enim colorum 
ejua aplcndorea et distincti videntur, quia eminua 
lucent, et conjuncti, quia mialionura terminoa 
non videmua, quibua colorum varletatee distin-
guuntur: ut diacernere omnino nequeaa quatenus 
ext^ndmtur, aut unde ioi l ium ducat, vel rutilua, 
vel smaragdinus, vel glaucue luminia aplendor. 
Quo quidem naturae exemplo noa ratio monet, ne 
novitalia vitio l?;borcmua (ti) in dogmatum ratio-
nibua exquircndie, ai quando diffieilem aliqucm 
nodurn diaquirendo nacli . in utrara nobia partem 
inclinandum eit, addubiiamua. Quemadmo-
dtim enim ea qua? sub aspectum cadunt qualia 
s inl experiri, qi:am iia temere cont^adicere 
preeatat, ita etiam in dogmatis i l l is , quae de 
rebua arduisinelituuntur, i l l i cognitioni, quae r a -
tiocinationibuacomparatiiPjfidea anlecellat oportet. 

GAP. VIII. 
Magni Grcgorii Theologi de Patre, et Filio,rt Spi-

riiu sancto, distincta simul et conjuncla bivini-
tatisratio. Ex orationu prima de Filio(l)> 

NOB autera uniua Dei principatum colimus. 
Principatum,inquam,non una circumecriptumper-
aona (fieri eoim potest, ut unum a aeipeo dieaideat, 
et in multa evadat) qui ©quali naturea dignitate, 
eodem auimi conseneu, eadein motione, et ora-
nium quae ab uno fluunt,in unum oonourau conati-
tualur (quod quidom in natura procreata fieri 
nullo prorsua modo poteat) ita u i etiamai numero 
differat, cssentiaa tamen ralione non dividalur. 
Idcirco unitaa ab initio in binarium excreacena 
i a ternario conquieacit. Et boc nobia eal Pater, 
ot Fi l iue, el Spiritua aanclua. Ille quidem genitor 
et eiinesor (quod oirca affectum, b»mpu8, et cor-
pua intelligo), borum vero alterum genilura, alte-
rum autem emiaaio dicitur. Alioqui neacio quo 
illa nomine dicenda sint, cum ab iia quoa aub 
aapectuir caduot abatracta fuerint. E l paulo post: 
Quocirca nuetrie nos in finibua continentea, unum 
iDgenitum, alterum genitura, tertium a Patre ol 
Fi l io proctdena introducimui», quemadmodum 
ipse Deus et Verbum testatur alicubi. Quando 
igitur, objiciat quiapiam, hiea&e ccepcrunt? N i m i -
rum antequam ulla lemporia obaervatio fierot, et 
ai quid juveniliter enuntiandum eat, quando Pater 
ipae. Quando autem Pater DOQ fui l? Quaodo neo 

(6) μή καινοπαθεΤν. Interpres Euthymii habot 
ne frustra laboremu$, ut legiaae videatur μή xevo-
παθβΤ. 

Α. hi fuerunt. 8ic ergo de F i l i o , sla et de Spiritu 
eancto eentiendum esl . Ruraum intcrrogato me, 
ut ruraum quoquo tibi reepondeam. Quando Fiiiae 
genitue oal ? Nimirum quanJo Pater genitus non 
Cdt. Quando denique Spiritus processit ? Quando 
nimirum Fil iua non proceaait. 8ed genitua est 
nullo tempore, aupraque quam quie ratione conse-
qui poeeit.Et ei supra teoipus nihi l q u i d q u a m aia-
tuere posaumua, quanilibfit temporalem signiflca-
tionem eubterfugiamua (nam vocea ba?, quando, 
anlea, pottea et ab initio, temporis expertes noo 
sunt) etiamsi vel maximo adnitamur, vimqoe 
verbis aaferamua, nisi quia apatium i l l u d , quod 
eadem cum eempiternie durationo protenditar, 
nulloque motu auteolis cursu d i v i d i t u r , aut mea-

g eurabile lemporie instar est, saeculum appellamaa: 
Jam ai coactcrni aint, inquies, qui fit, ut principii 
etiam unacum Patre non sint expertes? Quia ni-
mirum ex illo sunt, quamvia poat H l u m non aiot. 
Quud cnim principio caret, idem et ceternum est, 
quod vero aettirnum eet, non o m n i n o pritiaipio 
c iret, quandiu saltem ad p r i n c i p i u m suum, hoo 
eet Patrem, referatur. Fil ios ergo ct Spiritoe, ύ 
ad cabsam aul revocontur, principi i expertea non 
aunt, (constat tamen causam non omnino iia aoti-
quiorem esse, quorum cauaa est. Neo enim solem 
luce antiquiorem dixeria : » ao s\ temporis bi-
beatur ratio, sine principio s u n t : quamlibet tu 
eimpliciorum animo3pra?atigii i tuis perterrefaciae. 
Nec cnim lempori subjiciuntar, a quibue tempoe 

j , ipsum depeodet. 
CAP. IX. 

Fjnsdem, ex oraiione De dogmate et statu 
tpiscoporum ( 8 ) . 

Ita igitur Palrom, et F i l i u m , et S p i r i t u m ean-
ctum adoramus, u l diviais prDprietatibua Diviai-
tatem ipeam conjungaraas, Nec vero in anara 
tria contrabimun, ne Sabellii morbo corripiauiur, 
nec contra unum in tr ia , diversa quidem HU et 
aliena diducimua, ne cum Ario insaniamus. Cor 
enioi , qua?ao, plantaa in alteram partem vergenti 
©t prorsua incurvatae eimiles, vi contrariam ία 
partem diatorquramus, et pervereitatem perver-
eitito corrigamus, ac non potius ad medium 
aspiranles, intra divinaB pietatie iinea consietamus? 

U Mpdiocritatia porro nomine voriiatem ipaam intel-
ligo, ad quam sl apcctabimus, noo aberrablmue: 
id autem i i c l , ai noo improbs illi contractioni, 
nec ea longe abaurdiori diviaioni eubecribamos. 
Ita ut neque nomina verbie i n u o a m eoDtractt 
peraonam multiplicia divinitatia m e t u , nuda nobii 
rolinquamua, dum eumdem Patrem et Fi l iom et 
Spiritum sanotum exiatimamue, oec potiue in 
unum omnia conflari, quam eorum ununoqoodqai 
nultum prorsus ease definimua (deeigoaDt coioc 
quod uunt, s i alternia eibi oedant, aliaque i i 

(7) T o m . X X X V I , col. 75. 
(8) Vide tom. X X X V , col . 1Q72. 
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aliorum locum traoseaot), neque contra in trea 
naturaa vel peregriuaa, diaaioiilea, et inter ββ 
diasectaa, eam quam jure optimo inaaoiaoa dixi, 
amplexati : vel principio el ordinc careatea, atque 
ut ita dicara, divinitati contrariaa. Eo quod hino 
io Judaic% paucitatia auguetiae cootrabimur, aj 
eoli Ingeaito divinitatem ascribaraua : inde vero 
in coatrarium quidem, eed aeque malum, vitium 
incurrimus, ai tria priucipia, ireave deoa ponamus, 
quod quidem praedictis longe absurdiua eet.Prestat 
enim ei neque Patrem quidam ita. complectantur, 
ut eum vel Patria noraine defraudent, (nam cujus 
tandera Paler dioi queat, ei divaraaa oaturc cen-
aeatur, et creaturia acoeneeatur ?) neque Ghri-
atum Uniopore ament,ut eura Filii oomine apolieot, 
eujua eoim, queeso, Fiiiua audiat, nisi ad cauaam, 
aoilicet Patrem referatur ?) neque in Patre prio-
oipii dignitatem niiouaut, qua oimirum pater et 
genitor asserilur. Rerum eoim parvi momenli 
neo ββ diguarum, priocipium fuerit, uiai divinitatia 
ejua, quffi in Filio et Spiritu oernitur, auctor 
exaiotat. Quandoquidem el unum Deum ooleret et 
tres hypoataaea aeu peraoaaa, atque illarum quam-
libet eua proprietate preeditam cooflteri oportet. 

CAP. X. 

Ejusdem, ex oratione in Arianos, et pro scipso 
\Patrem, Filium, et Spiritum communi nomine 
Deum dici, quorum expressa comprehensio vera 
demum, hocjtsl cctlcstis felicita* tit (9).] 

At vero noa Patrem, el Fiiium, et Spiritum 
sanctum adoramua, atque Patrem Deum, Filium 
Deum, Spiritum eanctum deniqua Deum, nisi mo-
leete feraa, uoam actlicet eamdemque naturam ia 
Iribus proprietatibua, qus iptellectu peroipiuntur, 
perfecta aunt, per aeipaaa consistunt, et aumero 
non divinitate dividontur. Hie raibi vocibua uti 
per te liceat, quicuoque minie noa hodie territaa : 
Offlteras vero peraequatur qui volet. Fieri noa 
potest, ut Pater aubsialat, ai Filii jacturam faciat | 
neo Fi l iu8 ,ai Spiritu aancto priveiur. Privatur au-
tem, ei aliquando eese coaperit, eique creatura ait. 
Greatura enim Deue non est, baptiamum porro 
i mminui nec ego quidem fero : Unus Dominus, 
una Mes ; unum baptisma Quod mihi si con-
feratur irritum, ubi, queao, alterum nanciscar 1 
Quod dieiiia ? Heue voa qui baptiamum pervertitis, 
aeu rebaptizatie 1 fierine poteet, ut quie apiritualia 
sine Spiritu dicalur ? Aa vero Spiritus particeps 
ille sit, qui Spiritum DOQ veneratur Τ Ιβηβ porro 
Spiritum veneratur, qui in creatur» cooservique 
nomine baplizaiua est ? Nunquam certe,quamlibet 
multa dicaa, nuoquam id perauadebia. Non te fal-
lara, ο principii expers Pater. Non te fallam, ο 
unigenitum Verbura. Non le fallam, ο Spiritua 
eancte. 8cio quid confeseus aim, a quo desoiverim, 
quem secutus aim. Non commiUam ut viva fldelia 

1 1 Eph. IV, 5. 

dootoria voce inetitulua, diacipulua infldelia eva-
dam. Veritatem confeaaua auro, DOQ mendacium 
non committara, ut qui baptismo parflciendua 
veaerim, imperfectior abeam : qui ut viverem 
baptiaatus aura, in aqua moriar, quemadmodum 
illa q u » in ipao partu pereunt, mortemque tma 
cum ortu experiuntur. Gur me, quaeao, bealum et 
miaerum, recena illuminatum et luminia expertem, 
divinum et impium, eodem temporia momento 
facia ? Nqmnam ut hoc naufragio, vel spe refor-
mationis excidam ? Ut rem pauoia abaolvam, quid 
ooafeasus aia, reminiecitor.In quem baptizatua ea? 
In Patrezn. Recle boo quidem, sed Judaicuro. 
Deinde ία Filium. Recte et boc, at quamvis Ju-
daicum non ait, nondura tamen perfectum eat. 

JJ Et ia Spiritum aanctum. Optime hoo certe, nam 
perfectum est. Age vero, numnam aimpliciter in 
bujusmodi noraine baptizatus ea, an etiam com-
muno aliquod horum nomen noeti ? Goramune 
certe novi. Ecquodoam eat ? Nimirum Deiaomeo. 
Ια boo commuoe nomea credito, greaeus dirigito, 
et regaato. Jam ex hoo mundoad beatitudinem 
illam ccBleatem tranamigraati. Illa porro, ut mea 
fert opioio, nihil aliud eat, quara expreaeior [ q u « -
dam] borum compreheDeio. 

CAP. XI. 

D. Maximi, de Palre et Filio, et Spirilu sanclo, 
distincta simul et conjuncta Divinitatis ratio. 
[Patris et Filii et Spintus eamdem substantiam, 
potentiam, et actionem esse.) 

c 1. Deua unue eat, quia difiaitaa uoa, principil 
expere, aimplex, supersubstantialis, impartibllie et 
indiviaibilia. Eadem unitas et Trinitae : eadem 
tota uaitaa, et toia Trinitas : eadem tota onitas,ai 
essentiae, eadem tota Trinitas, s\ persoaarum ratio 
babeatur. Pater et Filiue et Spiritue sanctus, Di-
vioitas cadem. Queeque Patri et Filio et Spiritui 
aaacto dtvinitas inest, eadera tota io Patre toto, 
atque viciesimeidem toli Pater totus inest. Eadem 
tota ia toto Filio, atque tolua in eadem tota Filiua. 
Eadem tota ia toto Spiritu sancto, atque totua ia 
eadem tota Spiritua sanctus. Neque ex parte in 
Patre Divioitae est, vel ex parte Pater peus eet, 
neque ex parte Oivioitaa Filio inest, vel ex parte 
Filiaa Deua eat, neque ex parte inest Spiritui 
saacto Diviaitaa, vel ex parte Spiritua eanctua 

D Deua eet. Nec enim parlitioni Divioitaa obooxia 
eat. Neque Pater aut Filius, aut Spiritua sanctus 
Deua est imperfectua. Sed tota eadem perfecta 
perfecte Patri perfecto : tota perfecta perfecte 
Filio perfecto : tota denique perfecta pertecle, et 
eadem Spiritui saocto perfecto inest. Totua enim 
toti Filio ot Spiritui aaocto perfecte Pater iaest. 
Item totue toti Patri et Spiritui aaucto perfecte 
Filiua iaeat. Totua deaique toli Patri et Filio per-
fecte Spiritus eaactas inost. Una enim et eadem 

(9) Tom. XXXVI, col. 236. 

file:///Patrem


1135 N I C E T J B C H O N I A T J E 1116 

Patris et Filii et Spiritue sancti essentia, potentia, 
et actio est. Nec eorurn quiaquam absque altero 
eaae aut intelligi potest. 

2. Ejaadem. Illauniversi opifex aaactae Trinitatie 
6a*entia eola eimplex, uniformia,nulla re egens, et 
immutabilie eat. Omnis autem creatura compoaita 
est, quae nimirum ex aubaiaotia et accidente con-
atet, divina? providentiae auxilio aemper egeat, 
baudquaquam mutationia expers. Proinde nec ac-
cidena Deo, neo qualilaa altribuenda. Haeo enim 
rebua compoaitia et mutationi obnoxiia attribui 
solent. Quaecunque autem Deo insunt, natura 
inaunt, non tanquam acquieita et adventitia. 

3. Ejuadem. Ne babitus ei aptitudinea in eim-
plici et infinita aanct« Trinitatia esaentia quaeei-
yeris : ne forte compoeitam illam profitearis, et 
rebus creatia accenaeaa. 

4. Ejusdem. Ex iia quae eunl, eorum quae suni 
cauaam dignoacimus [nimirum Patrem], ex 
eorum autem quae aunt difterentia, illa enbypo-
8tata, hoc eet, per se conaiatena, cjua quod eat 
aapientia, nempe Fiiiua, nobia innoteacit. Ex natu-
rali denique eorum qua* aunt motu, cnh>postatam 
quoque seu per ae consiatentem eorum quae aunt 
vitam, et vivificam eorura quae eunt polentiam, 
nempe Spiritum aancium intelligimua. 

5. Ejusdem. 8i Verbum eorum quae euat genera-
tiooi pr&36bt, nullum unquam hoc Verbo verbum 
anliquiua fuit, futurumve eat. Verbum autem nec 
mentis exsors, nec vitae ealf sed nientie et vila? 
particepa. Generantem enim mentem habet, quae-
que sui essentia conaiatat nimirum Patrera : babet 
et vitam aui eeaeatiaconsietentenijscilicet Spiritum 
sanctum. 

GAP. XII. 
Damatcenii cx oratione De Patre et Filio et Spi-

ritusancto, distincta simul et covjuncta Divinitatis 
ratio (10). 

Deus et Pater est, qui semper ingenitue eat, 
quippe qui a nullo genitua coaaternum Filium 
genuerit. Dcua et Filius est, qui cum Patre sem-
per eat, ab illoque aine tempore aempiternp, aine 
fluxu imperlurbate, el aino sejunctione ab ipeo, 
genitue. Deus denique Spiritue sanctua, virtus 
eanctificane, quae per ae subsietit, a Patre et Filio 
procedit, et in Filio conquiescit, ejusdem cum 
Patre Filioqoe aubstantiae. Verbum eat, quod 
subetantialiter Palri aemper adeat. Verbum item 
eat, naturalie motue, quo aoimue ipse move-
tur, intelligit, et cogitat, quia nimiram ipsius 
quaei lex et splendor exsistit. Verbum prsterea 
est tintcrDum quoque illud,quod in cordc loquimur. 
Adhaec, vorbum est, animi nuntius, Verbum igitur 
Deua essentia sua ot hypoataai propria consiatit. 
Cstera tria verba facultatea animi eunt, quas 
propria inhypostasi haudquaquam coneideraotur. 
Quorum primum animi aalurale germen est, qood 
semper ab ipso oaturaliter profluit. Secuodum 

(10) Tom. XCIV, col. 856. 

vero internnm quoque dioitur. Tcrtium dcniqac 
profertur. Spiritue etiam multiplex eat acceptio. 
Nam et 8piritus aanctua est ; et epiritualea facol-
tatea epirituam nomine deeignautur. Spiritus in-
euper pro angelo bono,item et pro daemone capitur. 
Spiritue item anima eet. Aliquando etiam tntelle-
ctua, ventue, aer, et cartera id genaa epiritus ap-
pellantur. 

CAP. XIII. 
Eadem de re, Ex variis Patnbus. [Perfectx m 

Trinitate personx, in u vicistim stnguUe.] 

1. Exdaabua perfectis hypostasibu8,8eu persooia, 
compoaitio fieri non poteat. Proiode apeciem ne-
quaquam ex peraonia, sed in personis dicimus. Ex 
quo fit, ut perfeotaa quidem sancia in Trioiiate 
pereonaa dicamua, oe compoeitio in illie ulla co-
gitetur. Haa autem in ββ vicieeim eingulaa, pro-
pter mutuum earum habiium inter ee atqae rela-
tionem aaeerimue. Quia etiam nec circumecribi, 
nec loco contineri possuot, quia deaique una eo-
rum eademque Divinitae eel. 

2. In omnibus rebua creatis, personarum divisio 
re ipsa deprehenditur. Nam re ipsa Micbael a 
Gabriele, Petrue a Paulo sejuactua est, et caetera 
eodem modo. Quod vero commune in his et unom 
est,id cogitatione dignoecitur.Sola enimcogiiatione 
angelitatera, verbi gratia, et bumanitatem, boc eat, 
communera angelorum el horainum notionem co-
gnoacimus. At in divina Trinitate secus so res 
habet. Quod enim io ea commune et unom est, 
id re ipea perapicilur. Nam re ipsa tres onum 
Deum, unam et eamdem io tribue naturam et 
actionem, unam denique et eamdem voluntatem 
eeee certo ecimue. Personarum autem divieio sim-
plici et nuda cogitatione intelligitur. Nec enim 
eam circumecriptioaem, qua pereona? circom-
acribi solent, neque intervallum, quo locua a loco 
disjungilur, nec aliam ullam ex iis proprietatibus, 
quibus singula suis quaei fiaibus continentur, bic 
intelligere aut cogitare audemus. Pra?ter pater-
nitatem, Qliationem, et processionem, aeu no-
tiones eas, quibus Paier genitor, Filius genitua, 
6t Spiritus procedene intelligitur. Alque bco 
quidem bujuecemodi ratione fiunt, quas natorara 
et eesentiam quamcunque facile eoperat. Proinde 
Deum unum eos ββββ dicimue,cum Oeri noo poasit, 
ut perfecte atque re ipsa eorum personas divida-
mua, quaj eine divieione dividuntur, etsinecon-
junotione conjunguntur, propter divisionie et 
oonjunctionie eorum rationem, qum ea eet, ol na-
tura quacuoque et eeeentia longe praetantior eit 

3. Distinguuntur bypostasea, non eeeentie ra-
tione, sed charaoterieticarum proprietatum, hoc 
69t notarum, qam persooie insunt. Ex quo fit, ot 
ex rebue creatie, qum eit Patria et Fi l i i et Spiritus 
eancti, aeu propriarum notarum, differentia resci-
acamue, naturarum ero non item. 
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CAP. XIV. 
Essentix naturx, generts, speciei, et formx; item 

hypostaseos, personx, characteris, et individui ισο
δυναμία. 

4. Essentia, natura, genus, apeciea, et forma, 
obi de Deo agitur, idem aigaiflcant, ui aanctia Pa-
tribua placet. Item hypoataaie, prosopon, boc est 
persona, cbaracter aeu nota, proprietaa, et indivi-
duum pro eodem a u m u Q l u r . Atque esseotia q u i -
dem ct natura do omnibus ex a?quo aubjcclisenun-
tiaalur.Unde (it,ut omnea u n i u s easentiee naturaeque 
sint. Hypoataais autem peraona, et individuum, id 
est,quod proprie per seque aubaistit, neo divieio-
nem citra aubjecti corruptiouem admittere poteet. 

5. Speciea el forma in sancta Trinitate pro 
eoJem capiuntur, et ambae denotant esaenliam. 
Ait enim, Qui videt me, videt et Patrem 1 2 : quo in 
loco visua praeacieatia et cognitione intelligitur. 

G.Essentia quidem personarnm c o n j u D g e n d a r u m 
vim babet. Hypoataaea autera vicbaracteristicarum 
proprietatum, eeu notarum auarum eseeatiam di-
atinguunt. 

7. Eaaeatia quidem nunquam de rebua dicitur, 
quae non exatant, a natura aapisaime. Heec eat 
eoim, inquit ille, mendacii natura. Uem, Ductua 
«quae, inquit, fontem oatendit auum : aermonis 
autem naturacor, a quo proceaait, indicat. 

8. Si qua? coramunia et univeraa sunl, ea tota 
et inlegre de aingulia aibi aubjectia enunliantur, 
certe Divinitatis quoque natura tota et integra de 
aingularibua auia pereonie enuntiatur. Siquidem 
oommune quid et univeraum, natura et [e«3entia 
est,aingularo autem bypoataaia et persona : aingu-
lare,inquam,nonquod naturae partem babeat, par-
tera vero non babeat,sed quia individuum ait. 

9. Atque eaaentia quidem commune q u i d eat,quia 
de pluribua enunliatur : individuum autem singu-
lare, quia nimirum de uao aolo praedicatur. 

CAP. X V . 
NiUurse et hypostaseos difterentia, ex Cyriilo, Dio-

nysiis Areopag. et Ale*andrinc, Greg. Naz. et 
Theodoreto. 

10. Naturaet bypoataeia, ex Eccleai» defioitione 
et lege, non idem aignificant : quo enim modo 
commune a proprio, universum a singulo, infinitum 
denique a definito, eodem quoque natura ab hypo-
slaai differl. Baatura lamen Cyrillum et alios Patrea 
utroque nomine ad divinam illam caraieassumptio-
nem signiiicandam, citra ullum diacrimen, uaoa, 
haudquaquam ambigimua. Abuaive enim aliaa 
hypoetasin pro casentia, alias item eaaentiam pro 
bypoetaai usurparunt: non quod idem eas esse 
exiatimarent, verum quia non Scripturae tantum 
aacrae, aed ecclesiaaticorum doclorum moa hio 
jam olim inolevit, ut multia in rebua citra diacri-
men quibuadam dictionibue utantur : quaa abuaive 
aliquando usurpant, acientea verba nibil afferre 

«* Joari. xiv, 9. 

incommodi (ut Cyrilli verbia utar), cum res alitcr 
βθ habeani. Hieropbanlea quoque, aeu aacrarum 
rerum demonatrator, Dionysiua auctor eet, rationi 
diaaenianeum hoceeae,atquc adeo praapoateri ju di-
cii argumentum, si quis vi et acopo rerum poatpo-
eitia, a verborum eigniiicatione dependeat. Diony-
aiuaquoque Alexandrinus ille rbetor in acholia, 
quae ia sibi cognominem Areopagiten edidit, ait, 
ingenitum apud cxlernos seu profanos pbiloaopbos 
omnem naturam aignificaro, qnae sub aapectum 
non cadit. Adheec eaaentiaa quoque apud eosdem 
pro bypoalaaibua uaurpari: ct infra. Hujuamodi 
certe vocea apud Areopagitam, Nazian, quoque 

abuaive uaurpalaa deprebendamus.Gregoriua etiam 
Tbeologus ila acribit : Nequo vero qui de verbia 
digladiantur, id vitio nobis vertant, quasi pietatem 
nominibua, at non rebus ascribamus. Itom, veritas 
nobis non nominibua, at rebua inesse videtur. 
Proinde quae abusive dicuntur, ea neque proprie 
id eunt, quod dicuntur, quia nimirum ne proprie 
quidem id dicuntur quod aunt: neque e diverdo 
talia intelligunlur, qualia vox ipea deaignat. 

Jam vero cum Cyrillua hypostaseon, conjunclio-
nia, differenti», et proprietatia mentionem facit, 
tunc bypoaiaaeon nomen pro eaaentiia U9urpat,bac 
voce conjunctas aaturaa per ae aubaiatere demon-
atrana, atque docens ejuamodi conjunctionecn 
baudquaquam sirailitudinum quarumdam forma-
rumque per se minime conaiatcnlium fieri, sed 
earura rerum queeaubaiatunt.Quod ut ita ee babere 
conatet, idem ipse io prima Apologia primi ana-
tbematismi adveraus Tbeodoreti reprehenaionea, 
eic ait: Diacat vero obiter, quod si solee per ββ 
ipaaa ab bypostaaibua aejuuctffi forma? oBconomica 
illa carnia aaaumptffi conjunctioneinter ae coierint, 
certe rerum quoque ipaarum, ai quidem et bypoeta-
aeon, concuraum factum esae. CaBterum aibi diver-
aam quoque naluras et bypostaaeoa significationem 
non incognitam fuisse, idem ipae in secunda ad 
Neatorium epiatola bis verbia atteatatur : Evangeli-
caa Servatoria nostri voces, neque duabua bypoala-
eibus, neque certe peraonia ascribimua. Item in 
epietola ad Orientalea : Evangelicarum, inquit, et 
apoetolicarum de Domino ?ocum nonnullaaa tbeo-
logia viria ita communiter accipi novimus, tan-
quam de una peraona prolatsc aint: nonnullaa item 
dividi, lanquam de duabua naturis proountiat® 
iuerint. Idem alibi aic ait: Duplex non est unus et 
solua Chriatu?, quibua vcrbis uaus est uniua 
hypoetaeeos ratione. Nam si nalurarum ratio ha-
beatur, duplex quoque dici poteat. 

Certe cum simpliciter et cilra difFerentiara pro-
cedit oralio, non aolum Patree, aed divinam quoque 
ScripturaQj, libere vocabulia et aimpliciter uti 
deprebendimue. Beatus enim Apoalolus interiora 
bominie, bominem, ejusdemque exleriora, bomi-
nem ruraua appellat: partibua nimirum totiua 
appellalionem tribuena. Prophetaa autem contra, 
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nunc carnie, nunc anime nominebominem intell i- 4 

guDt: partium appellationem toti tribuentea. Cum 
vero tempus id poetulat, propriia utuntur appella-
tionibua. Eo vero acnau quem praedixi Tbeologua 
ille quoque Joannea &\t\ Et Verbum caro fadum 
est pro, homo faclum est. N i l tamen hac de re 
digladiamur. Hoc enim, ut magnua ille tcstatur 
Dionyaiu8, eorutn est proprium, non qui ad d i v i -
narum rerum cognitionem aapirant, eed qui eonoa 
eimplicea aucupantur, impenaiuaque gaudent ele-
mentia,ayllabi8, et dictionibus incognitis, qaai ad 
animi aui partem, cuivis intelligendi inest, haud-
quaquam penetrant, gedextrinaecua summiaeorum 
labria et summia auribus inhfflrent et circuinstre-
pant. Ilyposlaaia duplex est: alias cnim diciiur 
hypoataais, id quod quidem citra cbaracteristicae 
proprietates, aeu notaa, conaideratur: aliaa perso-
na, quae per ae, vel cum praedictis proprietatibua 
aubaiatit. Quae enim individua Perlpatetici vocare 
aolent, in quae generi- et apeciei divisio deoinit, ut 
q u » praeterea dividi non possint (nam bonnnis ln 
animam et corpua diviaio interitum afferre eolet), 
ea doctoribus eccleaiaaticia peraonaa el hypoatasea 
appellare placuit. Hypoataaes porro dictoe sunt, 
quia in iia genera et apecies, qu® communia neo 
circumacripta aunt, quaei pedem figunt el c ircum-
8cribuntur.Quamviseoimanimalietbominie88enti8e 

ratio propria sit,quorum il lud genuSjhicspeciesest, 
nihilominua taroeninatomie,putaPetroelPaulohy-
poataainbabeot, aeu subsiatunt,oitra quossubsiste-
renon poaaunt. Sed de bypoatasi quidem hactenus. 

Vicissim quoque ένυπδστατον, seu id quod vi aua 
subsistit, duplexest: significatenim idquodaimpli-
oitcr est, quo aignitlcatu non solum eseentiam, 
quam αύθύπαρκτον et αύτυπδστατον, boc eal per 
86 vique eua subaietentem, rerum hujusmodi periti 
dicunt, noa quoque ένυπδστατον dicimus, quia n i -
mirum aimplioiter ait et aubeistal; sed accidentia 
etias) ένυπόστατα, boceat, vi sua eubsistentia deoo-
minamua, quia in alio, nimirum in eesentia, non 
autem in 86 ipsis, eint et subsistaot: qu® tamen 
rectiua ετερούπδστατα, hoc est in alio subaiatentia 
nuncupantur. Significat etiam id quod pereeipeum 
eet, et ίδιοσύστατον per 86 proprie conaisl it : quo 
i n eigniflcatu individua quoque ένυπόστατα dicimus, 
qu® proprie byposlaeee potius et sunt et dignoe-
cunlur . Sed de enbypoetato quidem haec eufficiant. 

Non absimili ratione anhypoatatum quoque du-
plex eat. Nec enim anhypoelatum duntaxat id 
dicitur, quod nullo usquam modo sit, aed id eiiam 
quod alio subaialit, qualia aunt aocidentia : quae 
ipsa per ee aubeistere non poaeunt. 

Qui subtilius hec rimari voluerit, pleraque alia 
bypoataseos aigniflcata deprebendet. Nam praeter 
ea, q u » supra dicta aunt, hypoatasie etiam pro 
onere capitur : ut in Deuteronomio: Quomodo potero 
ego solus onus vestrum sustinere14 ? Hebraice enim 

1 3 J o a n . i , 14. " Deut. i , 10. 1 5 Ruth. i , 6. 1 β I 
1 1 Jeren:. x x u i , 3. «· II Cor. x i , 17. 

Masachero, hoc esl onua, dicitur. Item pro cibo, 
eive annona: ut in libro Judicum de J u d c i s : 
quoniam Madlanitae diripuerunt fruolue terra», et 
substantiam eorum. Hebraice enim pro ape, unde 
in libro Ruth hia verbia utitur N o e m i : Non e$t mihi 
filius aut $pes 1 β . Hebraice enira Thioooia legi lur , 
hoc est apea sobolie propagand©. l t e m pro pretio 
aive mercede, ut primo Rcgum, de meroede fabri 
aerarii. Ad seourini: inquit , et quae eequuotor, 
boc cat mercea. Item pro caetris, ut in eodem libro 
Jonaibas armigero suo ita i n q u i t : Veni, ascen-
damus in castra Paleestinorum 1 β . Hebraicus enim 
codex Mataan habet, quo aominecastra signiflcan-
lur . Item pro faece i l l a , q u s in rebus l i q u i d i e eob-
sietit, ut cum urin® substantiam d i c i m o s . Itera 

g pro facultatc,ut i l l u d , Et subsianlia mea tanquam 
nihilum coram (ei6*.liem pro fundamento,ot i l lud: 
Fixvsium in limoprofundi,et non e$t mihitubsisten-
tia 1 7 .Item pro negutio,unde Jeremiaa : Congregavit 
exirtnsecas subxistentiam suam. Et pro arcaoo, nt 
apud eumdem de panudoprophetis : Etsi sletUsent 
in substantia mea, sive in arcano meo 4 \ Item pro 
fundamento, ut apud Ezecbielem de templi eedifica-
tione, deecribens domum el ceetera quaj s^quuotur, 
In quibus bypostaeim pro fundamento ponit. Item 
pro laude, ul apud Apostolum, Quod loquofj non 
secundum Dominum, sed tanquam in stultitia in hae 
substantia glonationisi9. 

CAP. XVI . 
Hem,B.DDiottym Areopagilx De Deo. {Omnia de Ueo 

C et affirmanlur, tanquam omnium causa: et negan-
tur, quia omnibus excellentior sit.] 

Deus neque lux est, neque fenebra?: neque cogni-
tio, neque ignoratio : neque verilas, neque raenda-
cium: et,ut paucisconcludam.nihil eet ubi ponatur, 
aut unde auferatur. Omnibus enim euperior eet, et 
quae a nobis, et quae ab iis qu« supra noa euot 
cogitantur. Quandoquidem Pater, et F i l i u s , et Spi-
ritoe sanctue, non is eet, qoem cogitamus, vel qoi 
eupranoe eunt, eed ieeet qui nulla ratione intelli-
g i , aut oratione exprimi queat. Poeitionea enim 
et ablationee, et babitus, et privationea iia aeeeo-
aentur, quae post Deum sunt. 

2. Ejusdem. Deus est eorum qum sunt eaaentia, 
quippe qui earum principium et causa eit. Saecu-

D lum autem seoulorum, ut qui magia proprio eit, 
quam a®oula. Tempua Υ Θ Γ Ο , quia eit eorum, que 
aunt menaura ; nam earumdem terminua eiiam est, 
ot qui 618 modum et finem imponat. Quandoqoi-
dem ea etiam qum sempiterna aunt, ipsaque aceu-
lorum eeries infinita i l l ius infinitate terminantor, 
qui [infinitue] infinities infinite ipsa complecti-
tur. Generatio autem, ot qui ea quoquo modo 
fiunt in rerum naturam produoat. Looua, quiaom-
nia cootineat. Omnia denique estv quia omnibos 
Buperior. 

Rag. x iv , 1. *·· Psal . xxxvm, 6. 1 7 Paal . Lxvin , 3. 
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PrivanUd contrario modo de Deo enuntiantur. 

3. Ejuadem. Deus et eorum quaesunt terminuset 
infinitasdioitur. Terminua quidem, qui ea terminet. 
Infinitas vero, qui supra ea protendatur. Ejus enim 
infinitas, quae cuncta terminat,infinitia modis patet. 

4. Ejusdem. Et magnura ot parvum de Deo, qui 
rerum omnium cauaa est, contrariis modia effe-
runtur. Magnuai quidera, plerisque Scripturae ia 
locis. Parvum autem his ex verbis, In aura tcnui, 
colligitur. Magnus oerte dicitur, quippequi magni-
tudinem rebus tribuat, cujus inftnita magnitudo 
sit, qui denique raagniludiaem omaeai exauperet, 
cujus magnitudo quanlitalis, mensurs terminique 
prorbus expers exsietat. Parvum autem sive teaue, 
id in Deo praadicatur, quod in nullum tunaorem 
molemve excreacit, quod nullo spatio definitur, 
quod libere per omnia penetrat, et usque ad divi-
aionem animae et spiritus pertingit, alque etiara 
conceptiones et cogitaticnes cordis, imo ea quae aunt 
oinnia diecernit, nulla enim res procreata ei obscu-
ra est. Et parvum quideia hoc quaatitatis expere, 
immeaaum et infinitum eat: atque licet nullo com-
prebendi modo queat, oamia tamea comprebendit. 

5. Idem ineuper et diversum de Deo prsdicalur. 
lllud quidem eo in loco, Tu autem idem ipse es, boc 
autem in illo, Domine, Domine, quis similis tibi 10 ? 
Idem ergo dicitur, quia non immutatur, imo aem-
per eodem ae inodo et conaimiliter habet, item 
quia non misoetur, non eget, non crescit, non 
iraminuitur, quia denique iis qus aunt tribuit, ut 
eadem dicantur. Diversum vero, quia pr© illo 
nulla Γ6Β sit. Omnia eaira qus sunt, ab eo, qui 
revera est, creata aunt: et ipae supcrior omnibua 
eat, et ab omnibus ita divereus, ut nulli eorum 
ordini accenaeri queat, piaeterea vero, quia eacrea-
verit, quae divcrsa et differentia aunt. 

6. Dioitur etiam aimilis. Ait enim, Ego visiones 
multiplicavi, et in manibus prophetarum atximilatus 
sum **, quia nimirum apparebat eia bac vcl illa 
forma, rebusque aimilia fiebat quaa sub speciem 
cadunt, ad bauc ctiam, quia vira illani tribuit, 
qua aimilitudo inesse videtur. Ait eniin, Faciamus 
hominem ad imaginem et similitudinem rwstram 5*. 
Scicadum porro eadem Dco et similia cl diseirailia 
dici. Similia quidem, quia quoad ejus iieri poteat, 
eura imitantur, qui est inircitabilis. Diasimilia vero 
quia effectua a suia causia multum dietant, ot iifl-
roensia intervallie diajunguntur. 

7. Quiea ineuper ct motue in Deo dicuntur. Quiea 
quidem, quia in scipso Dcus nianet, immotusque 
perstut, quia etiam aseip3o tranaferri alio non po-
tcst, quia deniquo rebua omnibua velut expanaue 
incubal. Motua auleui, non eo quidcm, quod motui 
mentis, aut animae, aut naturae, aut loci, aut ulli 
denique motuum illorum, qui vulgo dicuntur, 

Α obnoxiua eat, sed comprebeneionis illiua ergo, quaj 
dotineri aut coerceri nullo modo poteat: item 
imraobilium illorum progreaauum ratione, quibua 
Deua providentia sua iia qua3 sunt infunditur, illa-
rum dcnique actionum ratione, quae Quliis non 
actionibus excellentiorea sunt. 

8. Ejuadem. Quemadruodura saacti homines do-
mua Dei diountur: ait enim, Habitabo in eis, et 
inambulabo u : ita etiam aanciorum bominum do-
mua Deua eet. Davidoa eaim ait, Esto mihi in Deum 
protectorem, et in domum refugii, ut salvum me fa-
cias u . Atque ipaiuaquidcm Doniini beec verba aunt, 
Vos in mz estis, et eyo in vobis **. Ei quemadmo-
dum ita in illia Deue est, ut neque contiaeri, neque 
circumacribi queat: aic etiam ipsi ita in Deo eunt, 

Β ut cum ejue eaeentia nequaquam misceantur, aut 
coQfuodantur. 

9. Ejusdem. Quanquain qualitatia omnia quanti-
tatiaque Deua expera eat, Dei tamen latiludo ia-
telligitur lata illa progresaio qua rebua omnibua 
profidel, longitudo autein, via illa divina, qua? 
eupra oninia eupereitenditur: profunditas deni-
que, oocultalio illa, qua ilt, ut ille ab eorum qua? 
aunt nullo percipi cognoacive queat. 

10. Ejuedeni. Deus in eaoris mysticarum viaio-
num f)ei apparitionibua cauus et juvenis ilngitur, 
ot caaua quidem, aotiquum : juvenis vero eenio 
minime obnoxium aignifioal: vel juvenie eUam 
ratione aritbmctica antiquitatem divinam deno-
tat. Unitas enim, et quaa aunt unitati adjuncta, 

Q antiquiora auat iis, qua3 illa numero longe diffuaio-
re euperant. 

11. Deus quidem omaibus adeet; nec enim uni 
loco ita eet addiotus, ut ab alio abait: eed universa 
oompleotitur : at non omnia illi adeunt: sed quca-
cunque digna s u n t , quao ad Divinitatem p r o p i u B 

accedaat. Nos autem il l i tum demum adsumue, 
cum illum caelisaimiB voti6 invocamus, hoo eat 
mente nullia eordibue inquinata, atque ita ut qui 
ad Deum acoedaraue, idonei ceneeamur. Quemad-
roodum autem, si oatena moltie contexta lumini-
bue, et ccali vertice auapaaaa ad noe usque pertio-
gat, noB alternis earn manibus apprehanaam 
deorsum quidem trabera videmur, ro autem vera 
deorauro eam non trabimue, cum eadem supra 

g iafraque propendeat, imo potius DOB ab illa eursum 
ad sublimiorea ejue radios trabimur: vel, quomad-
modum si navem conaceadamoa, et rudentibua 
innitamur,qui nobie aliquoe acopuloprotenduntur, 
quasi ex profeseo porrigunlur, ui eos comprebea-
damus, acopulum nequaquamadnoe,sed nos potiue 
ipsos una cum navi propius ad scopulum admove-
biraua : ita precibus quoque noelria nequaquam 
Deum ad noa attrabimua, qui ubique adest, 
sed noa ipsoa ad illura divina ejue oominemoralio-
ne ot invucatione eublevamue et evehimue. 

s 0 Psal. Lxxxvm, 9. « Oae. xn, 10. " Genes. i , 26. n II Cor. vi , 16. 1 4 Paal xxx, 3. " Joan., 
xv, 4. 
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GAP. XVII . 
D. Maximi, de Deo communiler. [Genuinut nomi-

num scvsus, quibus Deus appellamus.] 

H » c oomioa Ens, Bouua, Deue, Creator. Super-
eubataatialia, Immeasus, Immortalis, et caetera id 
genus, in Deo differenlias substantiales baudqua-
quamdicimus.necomposilumeumverbiebujusmod 1 

proQteatnur : sed appellatiooee, quibus eorum non-
nulla innolescunt, quae circa ipsum cooaideraatur, 
ita tamen, ut eorum q u s ad ejus essentiam et 
naturam pertinent, nihil eorum eiguificent. Quo-
rumdam enim divinae naturap convenientium e i -
gnificationem habent, ipsiue autem naturae nullo 
modo, quod quidem substantialibus aeu essentiam 
coaetitueatibus proprium est. 

2. Ejusdem. Iadivisibile quidem Numea eet,quia 
quantitatis expera : quantitatis autem expere, quia 
et qualitatisiqualitatie vero,quia eimplex : eimplex, 
quia inlerminatum ; interminatum, quia immen-
sum : immensum, quia immobi le ; immobile quia 
principio caret (neque enira quidqaam ante eum, 
•ove majus est, neque quidquam cum eo, eique 
sequale, neque quidquam poet eum) ; 'principio au-
tem caret, quia ingenitum est : ingenitum vero, 
quia unum et maxime aingulare : unum denique 
maximeque singulare, quia omoi proreua habitu 

caret, eaqae de causa nullo prorsus modo dici 
cognoscive poteei, ut cui unica i l la vera ioeit co-
gail io, quod non cognoscatur. 

3. Ejusdem. Immensum Numen eet, ooa solum 
quia prinnipio et fine caret, sed quia eaest ejus ea-
seatia, ea virtue, ea operatio. Essenlia quidem tale 
eat, ut ejue capax nibi l esse queat. Virtute vero, 
et operatioae tale, ut nulio menlie ullius acumine 
comprehendi poesit, alque, ut verius quod rea est 
dicam, onani et ratione et modo; infinitum boc 
enim proprie eat, quod iinmeneun: dicimua. Quem-
admodum eoim unitaa neque numerus est, oe-
que aub numerum cadit, neque lotum eat, neque 
pare, neque babitue : sed principium quidem est, 
quatenue omnium numerorum cauaa: priacipio 
autem carel, quippe quaa nul lum autiquiorem se 
numerum habeat, quique unitat issit : aic etiam 
Deue, ut ita, parva velut imagine propoeita, dicam, 
quaatitatem omnem, qualitatemque, et babitum 
exauperat, ut qui simplex, aine principio, atque 
etiam eorum que sunt prinoipium exsislat. 

4. Ejuedem. Nihi l eorum quae eunt per se factum 
eat, quod autem per se factum non est, ne cauea 
quidem caret, quod autem cauaa non caret, immo-
bile non eet, quod vero immobile non eat, move-
lur ea prorsus cauaa; q u a motu naturali tit a 
cauea propter quam, et ad quam moveiur 
(aiquidem eorum quae movenlur nihil omnino 
ita comparatum eat, ut sine cansa moveatur). 
Omnis autem naturalia motue principium, eo-

" · Ecc l . v i i » Eccl . i . 

rum quae movenlur ortua eet. Generationia vero 
eorum, qua? generata eual, priDcipium Deus est, 
tanquam generationia auctor. Motus porro natara-
lis eorum qua3 generata aunt finis, statua i l le eat, 
qui a Iransitu eorum qua3 transierunt ab i l l a infi-
nilate i i t , io qua quia nullum eat inter8titium,on> 
nis motus eorura quae naturaliter moventur, cessat. 
Iade fit, ut omnis geaeratioais, et raotus et etatus 
eorum quae auat principium, medium et Gnis, 
ipse Deus sit, tanquam eorum quae ex ipao orla 
sint, quae per ipsum moveaotur, quae denique ία 
ipso conquietura sint, ut qui vel o m n e m moias 
defioitam infiaitatem definiat et delerminet. 

5. Ejusdem Deua oeque iatelligere, neque i a -
telligi proprie dicitur, ne forte corapoeitus exiati-
metur. Id eaim quod intelligit , eu intelligeodi 
facultate preditum cat, quae una c u m ipso intell i-
gat, quod autem iutelligitur, ea vi q u a iatelligi 
po^ait. Nec tamen intelligeatia d i c i t u r . Intelligen-
tiae enim naturaliter vis ejus susceptiva sobjicitur. 
Soperest ergo superbaec omoia, ut s i ipeum iatel-
ligeatiam dicere aequeamus, eam saltem intelligea-
tiam ease dicamus, quee esseotia ipaa, et duataxat 
intelligentia sit, eaque adeo que iotelligentiam 
omnem exauperet. 

C A P . X V I H . 
B. Gregorii Theologi, ex magna oratione Apologetica. 

[Quam difficile sitt ut ab homine terreno coelestia 
comprehendantur (11).] 

AUum est coelum, terra vero depreesa et humi-
1)8 : ecquia aacendet, eorum io p r i m i s , qui pec-
cato inde dejecli eunt? Quie bac terrena caligine, 
carnisque craaailie adbuc obductus, tota meota 
pure obtueri, atque iia misceri poterit, quae obfir-
mata maaeot iavieibiliaque aunt, quandiu ipse inter 
i l la manebil ,que infirma aunt el oculie objiciuntur? 
V i x enim, ac ne vix quidem, eorum quispiaro, qoi 
bic perpurgato et defascato aoimo eunt . vel solom 
boni idolum contra obtueri queal, quemadmodom 
i i qui solem in aquia coatemplantur. Quia aquam 
manu dimensusest, etcoelum palmo t et terram ani-
versam pugillo ?quis montes lance,vallesque sfatera 
appendit? quie illo locus erit, in quo requiescet? 
coique adeo in bac rerum universitate siroilis di-
cetur ? Quis omnia verbo creavit, sapieutia bomi-
nem formavit,in unum eaquae disjunctapriuscrant, 
adduxit, l imum epiritui, seu COBIO terram commi. 
scuit, aniraal denique viaibile el invis ibi le morlale 
et immortale, terrcnum et coeleste composuit? 
quodque adeo Deuni altingeret, nec amplecteretur, 
propiuaque ad eum accaderet, procul tamen ab 
eodem eejungeretur ? D i x i : Sapiens evadam, ioquit 
Salomon, et ipsa procul α me recessit, atque eliam 
longius quam antea s:>°. Quibus verbis sapientiam 
iotelligit. Iaqne re vera, qui scimtiam adjuit, od-
jicitet dolurem u . Ita ut oon magis oblectetur, qui 

(11) Vide Patrologim. tom. X X X V , col . 481. 
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eam delegit, quam contristetur, qui praetermiait. 
Quod quidem iis uauvenire solet, quibus adhuc 
ailientibua scypbuse manibus extortus 69t: vel i ia , 
qui quamvis continere quid nequeant, se tamen 
babere arbitrantur : aut quoa fulgetra? aplendor 
deaeruit, cum primnm affulait. H « c me cogitantem 
ratio dimiait, abjectioremque reddidit, atque effe-
c i l , ut raibi perauaderem, mecum melius aotum 
i r i , si vocem laudalionis audiam, quam ai eorurn 
me doctorera proiilear, quae vires meaaexauperant. 
Majeataa, altitudo, dignitaa, purae denique ccele-
steaque naturae vix claritudinie Dei capacea aunt, 
qui abyaao contegitur, tenebrarumque latibulia 
deliteacit, cum puriseimum sit lumen majorique 
hominum parti inacceaaum. Siquidera etbuic rerum 
universilate ineat, etextra rerum uciveraitatem ex-
currit .Qui bonitas eat univeraa,imo nullam non bo-
nitatem exauperat. Qui menti luroen auggerit,men-
tisque velocitatem et sublimitatem eiTugit, tantum 
semper secedena, quantum comprebenditur, atque 
amatorem ad auperiora fugiendo aublevaoa, aeque 
ipsum quaai furtina aubducendo comprebendena. 

CAP. X I X . 
Chrysostomi, ex libro, De eo quod comprehendi non 

potest. [Si sapientia comprehendi nequeat, mxdlo 
minus natura poterit.] 
Mirabilii, inquit , facta esl scientia lua ex me, 

exaltata e$tt et non potero ad eam Ea eat aa-
pientie divinae profunditas, ut in ea exprimenda 
Propheta vertigine quadam laborare videatur. Quis 
eo, quaaao, teraeritatia prolapaus eat, ut naturam 
Dei sibi cognitam et perspectam dicere audcat, 
dicentia : Incerta et occulta sapienlix tux manife-
stali mihi 8 7 * ? clamantis. Sapientix ejus non est 
numerus * g , aeu comprebenaio ? et in tantam quis 
audaciam prorumpat, ul de nalura, quae a nullo 
comprehendi potest, quidquam affirmare audeat? 
Quid aia ? Fierinc poterit, ut cum Dei aapicntia 
comprehendi non possit, ejusdem natura corapre-
hendatur? Majeataa ejus infinita eet, et essentiam 
ejus circumscribes ? hoc certe facto certam insa-
niam tuam prodia. 

2. Ejuadem. Angeli tantum glorificant, a l i i , 
Gloria in excelsis Deo M , dicentea : a l i i , Benedicta 
gloria ejus ex loco sancto ejus s 0 , id eat, ubicuoque 
ait i l l e : neque enim Deo locua absignatur, cum di-
vinitaa circumecribi non poaait: a l i i , Sanctusy 

Sancius, Sanctus, Dominus Sabaoth 3 I . Hominea au-
tem in ill iua natura perveatiganda plus aequo soll i -
c i t i sunl . Quantue ejue timor aupra, tantus infra 
contemptua eat,uaque adeo i i l i magnacum religionc 
benedicunt, hi temeraria curioaitate laborant. 

3. Ejusdem. Alio loco Isaias inquit , Vidi Domi-
num sedentem in solio alto atque excelso, eo n i m i -
rum qui comprebendi non potest. Cum ergo so-
l ium Dei bumana mente aublimius ait qui fieri 
poteat; ut ia comprehendatur, qui solio inaidet ? 

1 7 Psal . xxxin . " * Psal. L , 8. 8 8 Peal. C X L T I , 
M Ibid. I aeqq. w Joan. i , 18. 

A. Et Seraphim stabanl in circuitu eju$% sex alx un , 
elsex alx alteri. Quarum duabus facies suas tegc-
banty et duabus pedes: duabus denique volabant, et 
inter se damabant, Sanctus, Sanctus, Sanctus, Do-
minus Sabaoth " . S e r a p h i m oculoa avertunt, et d u -
plioia muri loco alaa prsteadunt : quia nimirum 
eplendorem il lum ferre non possunt, qui ex aolii 
gloria, vel ad terrorem uaque, diradiat. Atqut pe-
dea obtegunt, pr» atupore. Ita enim natura noa 
quoque comparati aumus, si quando noa maximue 
aliquia atupor, aut admiratio invadat, ut corpus 
undique contrahamua. Quo quidem lcmporia mo-
mento anima quoque idem perpeasa, et ab aliia 
q u « oxtrinaecus et in cute apparent actionea suas 
contrahena, ad interioraconfugit. Ipsoque corpore 

j non aecue atque propugnaculo quodam circum-
munitur. Jam quatuor alarum usum noati caeteraj 
quid aibi velint, accipe: Duabus, inquit , volabant. 
Hoc indicio ad eublimia aemper aapirare, nec un-
quam deorsum oculoe deflectere constat. Alarum 
enim involucro angelica? nalura? sublimitas et ve-
locitaa deaignantur. Eat vero alia quoque ratio. 
Quodenim alie duabua caput,duabusque pedea ob-
tegebant, eo principium et finem nulliua oculis 
patere, nullaque disquieitione indagari possesigni-
Ocabant. Mediarum porro alarum remigio volabaot, 
ut hoc indicio de rebua mediis dieputalionem tbeo-
Jogicam ineundam eeae docerent, nimirum quod 
Deue sit , quod aapiena, quod oranipotens, et coe-
tera id genus. Et clamabanl inter xe: Sanctus, San-

t ctus, Sanctus, Dominus Sabaoth. Hoc utique admi-
1 rationie aymbolum est, praBsertim cum neque 

lumen ipsura, neque divinam naluram intuc-
rentur. Sed eo i l la quae videbantur, ae demit-
tebant: nec tamen il lorum quas eo ae demittebant 
gloriam ferre poterant. Ευ enim ae demittebant, 
quud io eua natura non viderentur, aed pro re-
apicientiura imbeciliitatia modulo sui manifeatatio-
nem dimetirentur. Porro quod eo se demiserint, 
vel ex ipais Scriplura? vcrbia pcrspicuum eat: Vidi 
enim, ait, Dominum. At vero Deum nemovidit ti«-
quamt qui forma,qui quantilate, qui denique quali-
latecareat. Quia hoc ait? Unigenitus,qui sedet in sinu 
PatrU, ipse enarravit M . Deinde aubjicit: Scdentem. 
At vero Deus neque aedet, neque etat. Hi enim 
babitua corporibus competunt. Tum subinfert: In 
solio, at eolio Deua nequaquam circumcluditur. 
Qui enim boc fiat, cum circumacribi non posait? 
Jam cum Serapbio, q u s Deum ingenti corona cir-
cumatant (quod quidem non locum aigniiicat, 
sed eingulare neacio quid quod a puritate conse-
quuDtur), cura Serapbin, inquam, ne Dei quidern 
eo ae demiltentie gloriam intenti8 oculia obtueri 
•aleant: hominea, scilicct, eaaentia? ejua gloriam 
null i perviam iatentis oculia obtueri contendunt. 
Tametsi tanto ab ill ia interatitio difTeramua, quanto 
cascua ab eo qui videndi aeneu pra3ditua est. 

. " Lac . n , 14. 8 0 Ezech. m , 12. 3 1 Iaa. v i , 3. 
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4. Ejusdem. Gum Daniel ipee propheta angeli eo 
sc detnittcntia aepectum non tulit, sed remiesain-
tcntione in facieni cecidit: Et non remansit in me 
forlitudo, inquit; sed et speciea mea immutata est 
in me, et cmarcui 3 *, hoc est, oria mei pulchritudo 
pcriit, et in mortui pallorem converaa est; tu qui 
Daniele tanto inferior ee, quanto ille angelo,qui tit, 
ut os attollere, ct de divina natura curioaiua in-
quirere audcaa? Daniel, qui in corpore humano ea 
videre potuit, quorum homo capax non est, con-
servi co se demitteatis aplendorem non ferebat: 
et tu nuturatn illam coraprebendiati, quae ange-
lorum innumora millia condidil; quorum uniua 
aspocturn DOD tulit Daniel,ut jam dictura eat?Quia 
non indoleat? quia lanlum atuporem non defleat? 

CAP. XX. 

Catecheiica qnmdam erolemata. Nimirum Deuf, Pa-
ier, Filiut et Spiritut quot modis in Scriptwit 
accipiantur, Una cum eorum έτύμψ. Quid Trini-
tas. 
1. Quotmodis vocabulum Deua inScriptura capi-

tur ? Duobus, nimirum natura et habitu. Natura 
quidem, ut creator, babitu autem et gratia : juaii 
quoque bominea deorura nomine cenaeatur. 

2. Dictio Deua suhstantiaene eat, an pereonae, an 
actionia, an figurae, an vero metapborae? Perspi-
cuum eat aclionis ease, qua quilem suau: nobia 
Deus aubdtaatiam impertit, qua3 quidem quia co-
gnitu impoaaibilis est, eo fit, ut actionem auara 
Deua sola coatemplatione nobis apcriat, ideoque 
θεδς άπδ του θέειν, hoc e9l a conaiderando diotus-

3. Pater quid eignificat? quotque modia paler-( 
iiitaa Deo convenit ? Paler utique proprie bypo-
slasia seu peraona dicilur, quae nullaalia ex cauaa 
pendet. Sed quamvi? generet, a nullo lamen gene-
ratur. Porro, πατήρ dictua est, quasi πάντα τηρών, 
boc est, omnia conservana, vel quaai του; οίκείους 
παΐδας τηρών, hoc est, proprioe filioa conservane. 
1)PU8 Pater duobus modia dicitur, natura scilicet, 
ct gratia: natura quideru proprii aibi conaubstan-
tialisque Doi Verbi; gratia vero noster quoque, 
unde illud, Ejo dixi, Dii estis, et fiiii AUissiml 
omnes 3*. 

4. Quid Filiua ? qua ratione Filiua dicitur? et 
quot modia intelligitur ? Filiua proprie aecun-
daria hypoataaia est in una eademque natura, vel 

Β 

proreua expera eat. Πνεύμα porro, boc eat Spirilue 
dicitur,5iaTO ώς νεΰμα δξέως παν νευειν καΐ κ'νε?τ{)*ι 

bocest, quia tanquaih nutua quocunque annuat et 
moveatur.Uicitur autem Spiritua in Scriptura qua-
luor modis. Spiritua eanctus, Spiritus angelus, 
gpiritua ventus, interdum eliatn mcns Spirilua 
appellatione significalur. 

6. Trinitaa quid est? Trinitaa, siquidem natu-
ralis ordinis rationem babea9,nibil aliud est,qaam 
unitatum compoaitio. 8i verodivinam aubetantiam 
consideres, esseatia cat, quae numernm omnem 
exsuperat. 

7. iEternitas quid eat? Quod principiuin nun-
quam babuit, nec finem ullo unquam tetopore 
babiturum eat. Gatterum quidquid nunquazn deai-
turum eat, non atatim principio caruiaae recte 
colligaa. Angeli enim et aoiraae principium quidem 
easentiee habuerunt, fiaem interim nullum faabi-
turi. 

CAP. XXI. 

Theologlca alia de THnilale donsiderutio. [unut 
cumsit* cur Patrem, Filium et Spiritum invote-
mu$, contra Triiheilas]. 

Unum Deutn eese crodimua, qui 8ub3taat!am 
quamlibel naluramque creaverit: sive aspectabilii 
ill ι ai(, 6ive aub aapectum non cadat. Qui diver-
aam ab bac eententiam aequitur impius eaU 
Eumdem illurn bumanitate, justitia, sapientia, et 
bouitate singulari prsditum ease nobis persua-
demue, caeterisque adeo rebua, quae divina? et 
beata3 naluroc conveniunt. No singula ecribendo 
persequar, parum abeet, quia eadera et dicatis et 
sontialis. Voe enim audiente me Verbum Dei 
invocaatia. Et ro vera eel. Qui euim Geri posael, 
ut Deus verbo careret? Spiritum tteai vocatia. Est 
vero el Spiritus. Nullus enim citra apiritum sermo 
arliculato procedere potest. Noa porro cum ea 
unicum ad Deum raferamua, idcirco Patrem et 
Filium cl Spiritum aanctum invocamua, ac si 
mentem, Verbum, et Spiritura eimul contempla-
remur. Sed eadem quoque per ae vique sua aa-
aerimus. Divinarum eaini rerum nulla suia carct 
viribua. Siquidem Verbum noatro simile intelii-
geodum non eat, quod spiritua quidem admiai-
culo profertur, at in auraa evanescit; aed con-

p e r a o D a r u m i n c r o m e n t u m , vel u n i g e u i t a naluras Q v e n i e n l o r Deo, aempiternum a c i l i c c t at ;ue per 

proceaaio, vel cogoatio cognita, Γίδς autem, boo 
est Filiue, proprie dicitur, quasi οίος, boc eat 
qualie. Qualiaunim Pater subatanlia, talia et uni-
genitua eat Filiua. Sive ex increato increatus, aive 
ex mortali raortalis, humanoqua bumanud. Duobue 
itidem modia in L»eo filiatio dicitur.Natura etgratia. 
Natura quidem Deua Verbum, gratia vero juati. 

o. Quid Spirilua? qua rationo dicitur? quotque 
modia accipilur ? Spiritua eat tenuia queedam pro-
ceaaiva aubatanlia, el quaa materiei form©que 

ae aubbiaiena. Siquidem rerum divinarum per-
tunotorie nulla fil. Sur.t enim iilee, atque UDI 
sunt, auaque bypostasi et substanlia consUnt, 
uniuset ejuadem naiura*, bonoris atque p e s e o t i c . 
Uoo nobia eat Triaitas, non Deua, et Deus, et 
Deua. Abeaat in malam rem, qui banc circum-
ferunt bxreain, bac enim via pluralitas deorum 
introduceretur. Noa vero ba?c, quee proprieta-
tibua tria sunt, unura esee Deum, unara naturam, 
unam denique aubalantiarn docemus. Hoc certo 

3*Dan. x, 8. »* Paal. L X X X I , 6. 
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oredat neoesee est, quiounque sapit, pietatem-
que ampleotitur. 

CAP. XXII. 

Demonstratio ex communibus notionibus, unum 
in Ttinitafe Deum esse. 

Cuivls bomini , qui mentera divinitua itisitam 
habet, h«ec ultro quoque inhaeret opinio, quod 
beua eubatantia sit, quse eubatantiam omuem et 
potentia, quaa potentiam superet : actio deniqce 
o m n l actione auperior, ut qui neque aectioni, 
neque corapoaitioni, neque passioni u l l i sit ob-
noxiua. Nee tamen a rationc minus ia aberrat, 
q u i Deurn aubatantifle, potentiae et actionis exper-
tem eaae arbilratur. JEque vero aberrat a v o r i -
tate, qui Deum aubstantia, et qui potentia, et 
q u i actione privat. Quodcunque enira triplicia 
cognationia primum divellern quispiam aueus 
fuerit, eu duplicem blaapbemiam adversus D i -
vinitatem ejaculabitur. Quemadraodum enim quod 
subetantia caret, Deitae non eat : i l a neque quod 
aut potentia, aut actione privatur. Nam qui fieri 
poteat, no id supereubslantialis Bubstantia ait, ex 
quo nulla non subslantia procedit ? Nec vero magis 
fleri poteat, ut id ex quo potentia et aotio quaevia 
acaturit, i l l la ipsis careat. Ex illa ergo nulli non 
hominum inaita nolione palct quam miniine 
sit absurdum, imo etiam necessario consequatur, 
u t t r i n a Dei poteataa celebretur. Una quidcm eub-
etantiae aupersubstantialitas, una item potenliaa 
superpotentialitas, una denique actionis aimul 
nata ideotitas. Qus tria ex eadem causa, eodeui-
que priacipio aimul prooedunt, el simul eluce-
ecunt. Nam Oum omnia aubatantia hoo ipeum 
quod est a Oeo acceperit, fit ut neque sine po-
tenlia neque aine actionc deprebendatur. Jam 
qui fieri potest, ut qni haec rebua qua sunt i m -
pertitus eat, donumque in illia auum i la conscr-
vat ut dissolvi dissiparive non posail, vel ipae 
priue DOQ bacc fuerit, vel immutationem quam-
dam et privationem eorum quae aua eesent per-
pss8U8 exietimetur ? Quod ei his contradicere 
nemo queat, perspicuum eat, unam Deitatetn in 
tribua eaae adorandam. Ea verosunt Pater, F i l ius , 
et Spiritus sanctus. Ve! ctiam hoc pacto demon-
strari potest ; Ur.a Deitas, quae quidem a tbeologia 
meni» universi definitur, ab intelligentia etcognato 
intellectu non ecjungitur. Si quidem mene haud-
quaquam esaet, nisi airnul exaisterat intelligentia, 
nec intelligentia viciaaim si intellectu privaretur. 
B o c theologicum axioma vel hac aacra ratlono 
confirmabitur. Nec aliud ex alio aut divisum aut 
aejunctum est, neque aliud priua, aliudva poste-
riua , et tamen tria suot. Nec enim quod mens, 
i d ipsum eat intelligentia, et intellectus, quo-
niam nec il la auat mentis noraine censenda, 
quamvis ex mente procedant, et roena simul sit 
cum i l l i s . Hia porro aliud natura, dignitate et 
conjuhctioae baddquaquam converaa aliud ba-
bitu et proprietatibue cunatat. Hino perapiouum 

, est, quod nos, qui orthodoxe fidei aesertores au-
mus neque alium Deum, ex quo Verbo et S p i -
ritua procedunt, neque item proccdentea ipaos 
alium et alium eaae docemus : imo unum ex 
tribua Deura uniua natur», Yoluntatis, impcri i , 
et dominationia. Hinc enim deorum unllaa eaque 
individua eluceecit. Alias , qui fierit potest, ut 
quaB in unam eamdemquo naluram, volunialom, 
et potcslatcm conjungunlur conjungenli nobili-
tate contumelioaa siat ? 

C A P . X X I I I . 
Adversus eos, qui nos in tres deos crederc dicunt. 

Nequaquam in tres deoa credimua, hoc absit ! 
eed iu unuui Daum omnipotentem, qui tribua in 
peraonia dignoeciiur. Unam ia tribua naluram, 
unam potentiain, unum oonailium, unam denique 
actionera oognosceates, qua innotesc.it. Nec eo 
temeritalie venias, ut quo id pacio fiat inlcrrogea. 
iDccitiea eniiu argumentum est, ai quia cum de 
Deo agilur, quo modo acisoitatur. Quaudoquidem 
iaoomprehensibilia, imo etiam iuaccessibilis, et 
incorporea eel Divinitaa. Unde fit, ut qualia eit 
explicari nullo modo queat. Qus enim ooulua non 
vidit , qui oogilatione mena assequi valeat ? et 
qua? menli pervia non gunt, eane cujusquam 
eermone explicari poterunt ? Ceterum quod in 
Trinitate Deua sit, et veHUtia ipsius, et Scripturse 
eacra3 testimonio perspicuuin eat, ut aequen-
tibua confirmabitur. Percontari autem, quo id 
modo fial, hominis iniprovidi eet, et ejua qui ββ 
suo metiri pede neaciat. Prius eaim nosce te-
ipeum quo modo anima tibi sit infusa, quomodo 
compactua ea, quomodo rea incorporea corpori 
tuo inbabitet. Utrum igitur corpua tuum cum o m -
nibue suie membria extenditur, an vcro in uno 
contractum cootinetur ? Jam ai extenditur, stulta 
eat quasstio, corporum enim proprium cat extendi. 
Sin contrahitur, multo etultior, nec enim corpua 
duntaxat incorporeum deprehendetur, acd r e l i -
quaj quoque partee emortuas convincentur, ut 
quae ab anima vivificante acjunctie aint. Qtiod ai 
eorum qu/B in te suot cognitioais capax minime 
aie, qui fieri potest, ut ea inlelligas, qu® supra 
te eunt ? Nam ei judicia Domini inacrutabilia aunt, 
et vise ejus imperveatigabiles, quonam modo ille 
ipae inquiretur, aut pervestigabitur ? Quemadmo-
durn vero eol, tametai unicue s i l , ex ae tamea 
luccm ct calorem e m i t t i t : el aol quidern lucia Π Ο 
Ι Ε Ί ne bigniiicatur : lux porro cuncta qu® videntur 
claritudine patefacit, calor vero auimantia omnia 
plantasquc viviiioat : ita etiam Deus Pater F i l i u m 
et Spiritum ita continet, ut una in Iribue Dietaa 
comprebendatur. Unue enim Deus eat, quia una 
Dietaa, quemadmodum et lucem aolia eolem ap-
pellamus. Cum enim per foramen a l iquodia aedee 
ingreaaus eat, ita dicere eolemua : Sol ingreaaue 
dottium illuatravit, contra, ai quaiido vi eolia ca-
Iefactiva incalescainue, utique nos a aole calefa-
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ctos dicimus, vcra inlcriiu dicentca. Quae cnim ab 
ipsa nalura procedunt, ea nequaquam ab ejus ap-
pcllatione abhorrent. Quemadmodum ergo aol, 
tametsi unicus ait, lumine taroen et calore prae-
ditns eat, quorum utrique ctiam solis tribuitur 
appellatio, cum interim ait unicua aol : aic etiam 
tamclai unua tantum ait Deua, Filiutn tamen 
ct Spiritum indiasolubili ncxu sibi conjunctoa 
babct, ipaeque ad^o Deua, ut reipaa cet, Filiua-
que Deu9, et Spiritus Ueus appellutur, quamvis 
una tantuMi sit Divinilas. Quid verbia ο,;ΐΐ9 est ? 
Ignia hic, quem eenau percipimus, inaleria flunv 
tnani progenerante constat, oonatat et vapore iilo. 
qui ex flanuna el materia sureum emittitur: in-
terim ignia unus est, flamm® autem vaporiaque 
benciicio llt, ut quodammodo referat unicam illam 
Divinilatem, quae in Triade aancta eluceacit. 
Unuin crgo in Trinitate Deurn eaae hac demon-
atratione probatum eit, tanta quidem, quanta 
rci ipaiua virtuti exemplia cemprehendendae auffi-
ciat. Nec eriim ulio fieri modo poleat, ut per-
epicuam quia, omnibuaque numeria abaolutam 
verilatia cognitionem asaequatur. Expediiaaet 
quidem certe, ut raundi Opifex per creataa a ae 
rea non innoluiaset. Dici enim non poteat quanto 
interatitio Greatora creaturaait diaeitua. 

CAP. XXIV. 
Demonslralio, qua Deum ex eo quod natura Fitium 

habel% adoptione quoque ftlios habere, et nisi 
naturalis Filius pr&cessisset, adoptivis loci nihil 
reliquum fuisse, probalur. 

Quod ai Ghriato quia ut Filiua Dei Tocaretur, 

quemadmodum et aanctis, et Iaraeli, obtigiaee 
gratia contendat, acire debet aaactorum neminem 
perspicue filium a Deo vocatum videri. Imo com-
rauni omnes quodam nomine filioa appellari, non 
aecua atque aervoe benevoloa a Dorr.ino filioa 

dici videmua. Magnua certe fuit Abraharaue, at 
Oei fllius ncquaquam dictua eet. Magnua fuit 
Moyea, et caeten omnea prophet», eorum lamen 
neminem Deua nomine flliorum dignatus est. 
Ghriatum verum tum Deus ipao Pater dilectum 
Filium vocat, tum propheta* quoque ipsi idem 
teatanlur. Nec id aolum poat, sed et ante quam 
humanam camem indueret, imo bercle vero an-
toquam roundua conderetur. Illud enim, Ex utero 
anle Luciferum genui te 1 6 , et illud, Ante omnes 
colles genuit me 8 7 , hoc ipaum conflrmat. In homi-
nibua autcm non ita se ree babet. Itaque ex bia 
primo Chriaturn non adoptione et gratia, aed na-
tura et veritato Filium Dei dici conatat: eoquod 
eorum qui gratia filii aunt nullum Deua boc pri-
vatim nomine compellarit : cui quidem amici, 
eervi, el famuli nomen in ore frequena obversatur, 
fili vero nunquam ; Gbriato autem aoli perspicue 
AOLZ εξοχήν, hoo eat per excellentiam, nomen 
Filii dilecti attribuit. Quod Davidea quoque bia 

3 e Paal. cix, 3. 8 7 Pro?. vm, 25. *· Paal. LXXJ 
xx, 2, 3. •* Deul. vi , 4. 

•erbis eat vaticinatua : Quis in nubibus xqualis fut 
Domino, atsimilabilur Domino in filiis Dei * ? 
quibua verbia naturalem peculiarie filiatiooii 
Cbriati prerogativara tacite subindtcat, pre iis 
quoa Deus adoptione el gratia aibi devinxit. 

Deinde vero poteat et baec in medium proferrt 
ratio. Ubicunque naturale noa prscesserit, fieri 
non poaae, ut adoplivum aubsequatur. Namex 
naturali generatione ea qus per adoptionem fit, 
excogiiata oat. Priore aublata, poalerior quoqoe 
tollatur neceaae est. Neceaaario enim naturtm 
subaequitur adoptio. Proinde niei Deo Patri Fi-
liua naturalia eaaet, nec adoptivum etiam baberet. 
Sed Filii dilecti beneficio, amor quo pioa qaosqoe 
proeequiiur, ascribendua eat. Eadem quoque de 
caaaa fllios adoptione vocal. Alioqui quid obstat, 
quominua angeli, cum aint hominibus multoprs-
alaDtiorca, apiritualium filiorum patree dicaotur: 
hotninesautemdicaQtur ? quemadaiodam de Abn-
hamo Dominua ait : Patrem multarum gentinm 
constitui te 3 9 , quod denulloangelorum dictum e?t. 
Omnino autem. quia natQralie bomiaibua eat li-
beroram procreatio, aogelie vero non item, id-
circo i l l i quoa per gratiam Deua adoptavit, natn-
ralem Gbriati filiationem coufirmant. Ubi enim 
veritaa, ibi et veritatia epeciea. Ubi corpoa, ibi 
et umbra. Ubi exemplar, ibi et imago. Proiade 
quia naluram acquitur adoptio, ei natnra pra-
exiatat, adoptioni quoque locua erit. Ε contrario, 
nisi natura preeexiatat, adoptio neutiquam coa-

> eiatere potest. 
C A P . X X V . 

De Printipio, Principium, id est Deus Patcr, qui 
quascunque vult, ea potest. Primus et novis-
simus, invisibilis, immensus, incircumtcripl\u% 

incorporeux, indefinilus, ctterntu, saailonm 
creator, varits Scripturm loci* probatur. 

Totiua rerum univeraitatia u n u n ease princi-
piuin et Veteria et Novi Testamenti Scriptura 
conatat. Niiniruoi univeree mundi macbins Deum 
et Patrem Domini noatri Jeau Cbristi, iDgenitum, 
interitui non obnoxiuro, oeternum, immengum, 
iocircurascriptuTi, iadeQnitum, incompositam, ia-
corporcum, inviaibilem, simplicem, boDQOc, 
juatum, lumen solo iatollectu perceptibile, polen-
iiam immenaurabilem, cujua tamen uiiica men-
sura eat, divina ecilicet volunlaa. Quaecunqae 
enim vult, eadem quoque poteat. Quod Propheta 
bia verbia aperte demonetrat: Omnia enim quct-
cunque voluit Dominus, fecii40. Praadictorum porro 
veritalera aacra Soriptura confirraat. Audimai 
enim Deuro aic in legialationia ause ioitio verba 
facientcm : Ego sum Dominus Deus tuus, qui eduxi 
le de terra JZyypti. Non erunl tibx dti alieni co-
ram me 1 1 . Item alio loco, Audi% Israel, Dominus 
Deut tuus Dominus unus e$t Hia aatipolaa-
tur et i l la, qu® per Iaaiam prophetam docet 

1x1, 7. M G e a . xvn, 4. ^ Peal. cxin, 3. « Exod 
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Ego, enim ioquit, sum Deus primus, et ego no~ j 
vissimuSy et absque me non est Deus 4 3 . Ante me nan 
$st formatus Deus alius, non fuit, nec posi me 
futurus estt nec alius est prxter me. Itera, Ego 
Deus, nec est pneter met justus servator, nec est 
prxter tneu. Qaibua certe verbis Valentinum, 
M a r c u m , Baeilidem, et Marcionem vaoitatis co-
arguit , neque enim ante eum, neque poet eum> 
alii coiquam Dei oomeo t r i b u i t : aed euradem 
p r i m u m et poatremum ββββ conflrmat. 

CAP. XXVI . 
De Patre. Videntur hxc prxcedentibtu αμέσως 

adnectenda. 

Hia porro aaorarum Scripturarum dootrina con-
aentaoea eet. Servator enira et Dominue noater ie 1 
eat, qai omnem pro nobia juatitiam adimplevil . 
Ipse enim dixit Joaooi , Sine modo, sic enim decet 
not implere omnem justitiam **. Idem quateaua 
homo, oratione usua eat, et a Patre petiit, ut 
apostoloa doceret. Atque ία orationis forma Iheo-
logicacn dootrinam diecipulia iaainuavit. Hxc est 
enirn, inquit, vila xterna, ut cognoscat le solum 
verum Deum 4 · . Item, Confiteor tibi, Pater, Domine 
cceii et terrx, quoniam abscondisti hxc α sapien-
iibut el revelatti Ula parvulis 4 7 . Quin et aao-
ctua Apoatolua aic a i t : Regi autem sxculorum im-
mortali, invisibili, toli I)eo9 honor et gloria in 
sxcula sscculorum, Amen Item, Unus Deu$9 

unus mediator Dei et hominum, homo Christus Jesus. 
Item ; Unus Deus Pater, ex quo omnia 4 9 . Haeo el ι 
hujuamodi pleraque testimooia ία ulroque Teata-
mento reperire eat, q u » haoo ooucordiam cooGr-
m e n l , uaumque Deum praediceat, quera tum 
Yetere, tum Novo Teatameato invisibilem esse 
constat. In Vetere enim ad Mosem aic a i t : Non 
enim videbit me homo et vivet10. Ια eacria autem 
Evangeliia Domiaua d i x i t : Nemo vidil Patrem, 
nisi qui est ex Deo, hic vidit Palrem. Hoc ipsura 
divinua etiam evangeliata aic exclamaaa atte-
etalur : Deum nemo vidit unquam. Iodicat vero 
eiiam uade id didicerit, subdit eaim : Ungienilut 
qui est in sinu PalrU, ille enarravit. Apoatolua 

quoque aic exclamat: lmmortali, invisxbUi9 soli 
iapienli, honor et gloHain sxcula sxculorum Amen. 
Item : Quem ntmo vidit hominum, neque videre po~ 
terit. Imraeneum porro et iacircumscriptum eum-
dem ββββ, aliia ex utnueque Tealameati locis 
diciraue. Atque in Vetere quidem Deus a i t : 
Tionne cx\um et lerram ego compleo? dicit Dominus. 
Item : Coelum mihi sedes est terra autem scabellum 
pedum meorum. Quam domum xdificabitis mihi ? di-
cii Dominus. Vei quit locus quietis mex est? 
Davidea quoque divinia moribua coaapicuua excla-
m a t : In manu ejus sunt omnes fincs terrx 8 1 : ubi 
manum pro diapeasalricie virtutia effectu ua-irpat. 

« I s a . XLIV, 6. ^ l a a . X L I H , 10, 11. 4 6 Matth. 
x, 21. 4 8 I T i m . i , 17. 4 9 I T i m . n , 5 ; Ephea. iv, 
CXXXVIII , 7 aeqq. M Iaa. L X , 22. 5 4 Ibid. 15 ,18. 

Quibua etiam verbieil lura omoibua i n rebue i n -
circumscriptum esae oatendit: ex cujua nimirum 
provideatia omnia dependeant. ldem ία alia q u a -
dam hymnodia, ββυ laudum caottco, ad eura aio 
a i t : Quo ibo α spiritu tuot aut quo α facie tua fu-
gxam? Si ascendero in ccelum, tu illie es; si descen-
dero in infernum, ades. Si sumpsero pennas meas 
diluculo, et habitavero in extremis maris : etenim 
illic manns tua deducet me, et occupabit me dex-
tera tua 5 I . Haec ulique iocircumacriptam ejua 
aubataotiam et poteaiiam declarant. laaias quoque 
propheta c lamat: Qui sedet super gyrum terrx, 
et habitatores ejtu sunt tanquam locustx Alio 
item loco idolorum impotentiam reprebendaoa, 
heec aubjicit, quibua Dei univeraorum cogaitio-
aem adipiacamur. Quis enim, inquit, mensus est 
pugillo aquas et ccelos palmo ponderavit ? quis ap-
pendit tribus digitis molem terrx, et Ubravil in 
pondere monlcs, et colles in statera ? Quis adjuvit 
Spiritum Dominit atti quis consiliarius ejus fuit, et 
ostendit UU ? Cum quo iniit consilium, et instruxit 
eum, et doeuit eum semitam justitix, et erudivit 
eum scientiam, et viam prudcntiae osfendit illi " ? 
Deinde quaatum bumano iotellectu et lingua l u -
tulenta coneequi poteet, quam immeaea aitDei 
virtua oateodit. Nam ai gentes omne$, inquit, 
quasi stilla situlce, et quasi momentum staterx tt 
tanquam saliva reputatot sunt, cui assimilaslis 
Dominum, aut quam imaginem ponetis ei11 ? Quod 
ai coelum, terra, et aquea natura omnem na-

; turam creatam continent, borum autem omnium 
mensuradivio® maaue mcaeura est, perpendant i i , 
qui liogua Deum metiri conantur, quam immenaa 
sit ejus a a t u r a ; manum aibi in animo propo-
oentea, noo qua? corporis membrum ait, eed eaer-
giam i l l a m , aeu vim efFectricem, qu® cuncta con-
diderit et gubernet. 

Haeo suat, que de uaiveraitatia Deo vetua noa 
Scriptura docet. Ceterum ante diotie looge plura 
cuivis invenire facile eet, quibua divinam aubatan-
tiam, aapieatiaro, et potentiara incircumscriptam 
eaaa patet. Ια divioia autem Evangeliia Dominue 
Samaritaoam haec ets imil ia aentienda essc docuil , 
qua? ouro diviaam majeatatem loco circumscriptam 
exi9timaret, eaque de cauaa dixisaet: Patres nostri 
in hoe monte adoraverunt, et vo$ dicitis, quia est 
locus Hierosolymis ubi adorare oportet**, Domiaus 
i l lam coatrarium aeotire docuit, nimirum divioam 
naturam iocircumacriptam ββββ. Dixit eoim ei : 
Amen dico tibi, mulier, quoniam venit hora, et nunc 
est, quando neque Hierosolymis, neque in loco hoc 
adorabunt Palrem. Quibus verbis oum divinum 
cultum nullia circumscribi Deua locie docuisaet, 
aubjunxit: Spiritusest, et adorjnles eum in spiritu 
et veritate adorare decel 6 7 . 

Una vero et eadem opera divinam naturam i n -
m , 1 5 . 4 0 J o a o . x v i i , 3. 4 7 Matlh. x i , 25 ; Luc. 

6. M Exod. xxxm, 20. e l Paal. LXXXXIV , 4, · · Peal. 
Ibid. 12 seqq. M Joao. iv, 20. 5 7 Ibid. 23, 24. 
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oorporeara quoque et indeQnitatn eaee ostendit, 
Porro aetarnum eliaui eaae eumdeui univeraitalia 
Deum bealua Duvidea auctor eat, qui nuuo dioit; 
Α sxculo et in sxculum tu es : nuno vero : Exaudiet 
Dominus, et humiliabU cot, qui est ante scecula M . 
Docet eliam laaiaa prophela, bia verbia exclamana: 
Deus sempitemus Dominus, qui creavii lerminos 
terrw: non deficet, neque laborabit, nee e&t invesii-
gatio mpientice ejusw. Bcatue ineuper Apoatolua 
eumdem aaiculuruin creatorem novit. Dominua 
autcm naturam divinam non tantum rerum crea-
lioni praefuiaae, aed regnurn etlam aanotis concea-
aum esse ante oonatitutionem mundi teatalur. 

H«c suat, qu» de univereitatie hujus prinoipio 
etvetcria et nov» Scripturae leotione didicimus, 

NICETiE CHONIATiE 

λ 
11Μ 

Dei Fiiium vepum et lagitioQiim vocaot. Atqueipst 
udeo Patar cum Filium CGelitua norpioaaaet, qaam 
genuinas ejus eaaet generatio riemonslrai. Ait euiav. 
Hic csl Fiiius meus dilectus, in quo mihi bene c#m-
plarilum est e 5 . Quid porro Baplistam, quid evin-
geliatam, quid apoatoloa, quid ipeura deniqua n« 
rum omnium Deumdico? neipaequidem diabolua, 
mendacii patar, alio eum compellare nomineausQi 
eat: aed antequain in certamen deaceadaret, dubi-
tans dixit, Si Fiiiut Dei Amieaa varo vieloria, 
jam edoctua quis eaaet, baud dpbie exclamat: Quid 
nobis et tibi Fili Deit venisd hue ante Umpus% ut 
noi torqueres · 7 ? Philippis autem eumdem et ex-
celsum, el Filium appellavit. Hi enim komiiut, 
inquit, servi Dei excelsi sunt, qui quidem annuntunt 

non autem, ut Valentinua et Baailidea iabulantur, g n o b i s v i a m s a i u t i s « christi autem apostoloe 
eapculorum utriusque aaxua conjugia, et oommixtio 
nes, quibua velut in procinotu eonsiatant: nao 
vero etiam contraria et diveraa, oum Cerdone, 
Maroione, el Manicbaeo principia, aed unum pria-
cipiura et justuni, ut paulo poat oatendemua. 

CAP. X X V I I . 

De Filio. [Quod unigenilus, verm Dei Filius altissi-
mus, Dominus, odernus, Deusy Jesus Christus, 
Patri consubstantialis, coadernusque sit.] 

Quemadmodum autem io unum Deuoi Patrem 
crcdere didicimua, ita etiam in unum Filium, qui 
natue ait ante saecula, neque aecundum Valcntini 
fabulaa, alium unigenituni, alium Verbum, aliuna 
Christum, alium dcnique Jeaum eese doccmus ; 
neque vero Arianam Eunomianamqueblaapbemiam ι 
secuti, eum qui Fiiiua dictuaest, creaturam nomi-
namua. Illum enim Scriptura divina unigcnitum 
ease testatur. Quod ei creatua est Unigenitua, so-
rorem babeat creationem, universaaque totiua 
creationis partes necesae eat; ain upjgeaitua eat, 
ut est, uulla illi prorsua cum rebus creatis societas 
intercedil. Uoigenitura porro esse Unigenitua ipse 
bie verbie atteatatua eat; Sic dilexit Deus mundum, 
ut unigenitum Filium $mm dederit, ut omnis qui 
credit in eum non perdatur, sed habeat vitam &ier-
num e 0 , etpaulo post: Quicredit in eum non judi-
ca/ur, qui vero non crcdit, jam judicaius est, quia 
non credidit in nomine unigcniti Filij Deiβ1. II ia 
evangeliata quoque aic atipulatua eat : βί Verbum 

vos appellat, boo nomen ab iis edootue. Beatom 
enim Paulum ita dicentem et scribentem audiertt: 
Paulus tervus Jesu Chrisli voeatus Aposioku · . 
Item, Paulusel Timotheun servi Jesu Christi™. Qnoa 
ai vel ipse mendacii doctor et Deum, et excelsum, 
et Dei Filium vocal, veritatisque fulgoribae cedit; 
certe patris sui diaboli compellationem vincene 
contendunl, quicunque Filium crealuram aaaerere 
audent. Caeterum, ut eumdem a divioia qaoqoe 
viris altisaimum dici probemua, audirc eat Zacba-
riam, dum his proprium Filium verbie ailoqoitor: 
Et /u, pxiety prephetci Aliissimi vocabcris prxibit 
emm ante faciem Uomini parare vias cjtu 7 1 . Me-
gnua enim ille Joannes non Deum Patrem, eed 

; unigenitum Filium prfficeseerat, cujua rei vel ipse 
testis esl : interrogatus enim, an ipse eaeet Cbri-
stus, boc quident negavit, reEponditquo, Ego mis-
sus sum ante faciem ejus 7*. Divinus insuper iile 
Davidca eumdem aic alloquitur; Cognotcant gentes 
quod nomen est tibi Dominust (u tolus aKisjtmtu 
super omnem tenram 7 J . 8i enim Dominus, ct Deua 
ost. Unus enim Dominus Jesiu Ckrislus, per qnem 
omnia 7 \ ut beatus Apostolua ait. Item Onus Do-
minusj una fuies 7 1 . Proinde Filius altiasimua est, 
qnandoquidem Dominua. Sedde his quidem plera-
que contra Arium et Eqnomium, libris adveraae 
eos editie, diseeruimqs ; punc quod inaiat, agamos, 
eurademque Duminunq ease, qai et unigenitos, et 
Deua Verbum, et Servator at Jeaue sit, djdicisse 

caro factunx est% et habitavit in nobis, et vidimus Q nos ostcndamua. Petrum autero in mediurn profe-
gloriam ejus, gloriam qnasi Unigenili α Paire, ple-
num gratix elveritatis6*. Neque enim natura carnia 
quidquam de divinilatia dignitate dimiuuit, aed 
vel carnem indutus paternam nobililatem oetendit. 
Ilem : Unigenilus Filius, qui eu in *inu PatrU, ille 
enarraviies. Baptista quoque aic cxolamat: Qui 
credit in Filium habet vitam ieternam, qui autem 
incredulus ctl Filio, non videbit vitam sed ira Dei 
manell super eume*. Omnea denique apostoli eum 

1 8 Psal. LXXXIX, 2 ; Paal. LIV, 20. s9 Iaa. XL, 
i , 14. β* Ibid. 18. · 4 Joan. m, 36. « Matth. m 
xvi, 17, M R o r o . ι, 1. 7 0 Philip. ι, 1. 
VIH , 6. 7 4 Eph. iv, 5. ™ Matth. xvi, 15, 

17. 
7 1 Luc. i , 76. 

16. 7 6 Joen. i , 

ramua, qui primus haa appellationee cum magao 
confcssu confeseua eat. Primue enim iqter aacroi 
apoatuloa inlerrogatua a Servatore, Vo$ autm 
quem me csse dicilisl reapoodit, Γα es Filiut Dt\ 
vivi75. Beatue auiem Joanpes evaogelieta eumdem 
el Verbum quod fuit ante BfiBcula, et uDigenituo 
Filium, et raundi totius opificem, et GhristumJe-
sum vocat, hie verbis, In principio erai ferbum^ 
Quibua verbis geternum fuiase eigoiflcat. Qui enin 
28. 6 0 Joan. m, 16. ·« Ibid. 18. ·» Joai. 

w Matt. 
7 1 Ifatth. 

1. 
iv, 3. 
u . 10; 

• 7 Matth. v i i i , 20. 
Psal. Lxxxii, 19. 

«AA 
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in priocipio erat, utique aemper eral, oec enim λ 
dixit, Ια principio flebat, vel in principio creaba-
(ur, sed, In principio erut. Docet vero etiam quid 
eeset, subjungit enim, El Verbum erat apwl Deum, 
et Deus erai Verbum 7 e * . Deindc prooBaaio reaumpto 
subinfert, Hoc erat in prineipio apud Deum 7 6 ° , atque 
hoc quidcni communi nomine τδ δμοούσιον, boa 
est aequalitatem aubstantiae iadicavit. 

Quod inauper Deura dixerit, bis verbis, apud 
Deum, personarum diiTerentiam deootavit; bunc 
Filium uaigeaitum Jcsu CUristi noniine saepe dixit. 
Sapientiaaimua porro Pauius eic ait ; At ubi venit 
plenitudo temporis% mitit Deus FUium nwro, faclum 
ex muliere, factum sub lege : ut eos qui sub lege 
erant, redimeret% ut adoptionem filiorum recipere» 
mus 7 7 . Item, Cum vero plaxuit ei9 qui me segrega- Q 
vit ab utero mttris mrx, et vocavit per gratiam suam, 
ut revelaret in me Filium suum 7 8 . Haec et innu-
luera alia testimonia inveaire eet, quibus eum 
Cbristum quoquc et eeteraum Filiura, et Palri 
coffiteraum vocant, quem idem quoque dootor do« 
ceas primo quidem loco saeculorum faclorem ββββ 
oatendit. Ioquit enim : Novisiime diebus iitU locuttu 
est nobis in FUio^ quem posuit hxredem universorum, 
per quem /ecit el sxcula 79, 

Quia vero qui divina divino aenau intelligere 
noluot, fieri posse αοα putant, ut Deo coaeteraus 
ait, qui ex Deo est : nam dum elulte juxta et te* 
mere naturam divinam humaoee naturao legibua 
subjacere putanl, Patrem iilio seaiorem ββββ au-
epicati suat : bealus Apostolus de bis abunde dis-
putana, unigenitura Filium, et ex Deo, et cqm Deo C 
egse evidenter oatendit. Eum enim epleodoreua 
gloris nominavit ; siquidem splendor et cx igne, 
et cum igne subaialit. Igai eaim epleador jaaatus 
eet, ut soli radiua. Ex quo enim sol, ex eodem ei 
radii, aed tamea radiorurn causasoli, etspleadoris 
igai asoribitur : neo eoim aol ex radiie, sed radii 
ex aole oriuntur, et apleador ex igae procedit. 
Proinde uoigenitus et Filius cx Palre quidem na-
ius est, Patri autem αοα secus atque oratio rationi, 
splendor igni, et radius soli cohaeret. At harum 
rerum nulla per se subsistit, eed in eo hypostasio, 
hoc est eedimeotum et aubsiatentiam babet, ex 
quo enaacitur. Deua autem Verbum, splendorglo-
riae, energia ηοα esl ανυπόστατος a Patre, eeu a 
Patris hypoetasi eejuocta,aed vivens el per ΒΘ sub- D 
eiatena hypoatasis. Nec eaim simpliciter Verbum 
nomiaalur, sed Deua Verbum : nec spleador glo-
riffi duntaxal, sed bypoataaeos quoquc auae cha-
racter. Quia enim una eademque imagine res divi-
naa aperte exprimere impossibile erai, pluribua 
eas boc pacto imaginibue dicimus : et spleodor 
quidem gloriae coaetcrnum, hypoataeeoe autcm 
obaracter similitudiins pcrfectionem urguit, hypo-
staseoaque seu pereoaarum differeatiam docet. 

Vcrbura autem cum dicitur, geaeratioaam aulli 

paaaiooi obooxiara oatendit. Ne cnim filii nomioe 
audifo humania auapicioaibna involveromur, mua-
djque totiua 0; ificem eadem nobiacum legeaatum 
arbitrareraur, ea de oauaa Verbum uuDcupavit, 
iaaueua geacratiooem illam ab omni pasaione libe-
ram. Ncc eoim oienti seu rationi nostriB ad scr-
moncm coucipieodum et effonnandnm feminaicoin-
plcxu opus (>et : aut ulla sectio, ullusve flux^a 
toierandue eet ; sed perfectus maacns peifectum 
eermonera efficit. His iiaque et geaeratioocra oulli 
pasaioai obnoxiain, et coaeternitab:m U»ig«?aiti di-
dicimu?. 

Eat vero etiam ejusdera cum Patre potoatiai, 
eiquc aimilia ct aequalia in ornaibue : utcxDomini 
doctrina disccre quivis facile potost. Ait cnini :Pa-
ter meus eliam nnnc operatur, et ego operor 8 0 j et, 
Sicut Paier suscilal mortuos, ci vivificat 8 1 ; et, Om-
nia quzcunque habet Paler, mea sunt " ; ot : Ego in 
Patre, etPater \n me\Qit Quividet mevidetPalrcm*9. 

Ex bia porroqqs sequuntur incoramutabilis ejus 
simililudo perspicua fit. Pbilippo enim Patreni sibi 
Ofctendi rugaatc, aeipeum Douainua osteadit ΒΘ v i -
veatem Patria imagiaem eeae aignificaoa, quai per-
spicuos Geaitoris cbaraoteres, seu sigaa, praa se 
ferret. Dixil enim Pbilippo : Tanlum lempa* vobis-
cum sum, etnon novisti we, Philippe 8 4 ? Patropa, 
iaquit, cupis videre, cum me videas ? itaque ηοα 
noviati me : ai ooim me noviaaes, aequaquam illum 
videre optaaeea. Ια me eoim Pater vidatur : aiqui-
dem boc ex bia verbie indnoitur : Qui vidil met vidit 
et Patreni. Porro hio per aapectum coateroplatio 
fidei intelltgitur. Tantum enira, ioquil, tempus vo-
bisaum lum, et non me novtiii, Philippe : ηοα dixit, 
Non vidisti, sed, Non novisti. Videbat euim Pbilip-
pue, id quod eqb aapeclum cadebat : divinitalem 
vero, qua? ipvieibilis est, non item. Proindc oul-
patua raento est, qui Filiuru perfecte non nw&bet, 
jdcirquoqua Patrooi videre optaaset. 

CAP. XXVIII. 
De Spiritu sancto, et ejus chari$matis. 

Spiritum itaque B a a c t u m a Patro [Filioque] sub-
etantiam babere didiciinus : cujus eubatanli® mo-
dus neque creaturaB (incrcatus enira Spiritua aan-
ctus) aeque uaigcnito Filio similis est. Sanctorum 
enim Patrum nemo divini Spirituesub&tantiam geoc-
rationia vocabulo Bigoificavit : quamvia ipsum ex 
Patre esae, alque etiam divioum, eacrac teetentur 
Litterae. DomiauB enim ChristuB hmc de ipso dicit: 
Expedit tobis, ut cgo abeam, nisi enim abiero, Pa-
racletus non veniet ad vos 8 5 , et alibi : Cum autem 
venerit Paracletut spiritus veritatis, qui ex Patre 
procedit, Hle lettimonium pcrhibebil de me M . Eo 
autem quod ipsum cx P.tlro procedere ait, Palrem 
fontem Spiritue ease indicat, neque vero, Procedet, 
inquil, aed Procedit, eamdem utriuaque naturam, 
substanliamque individuain et indfferentem, per-

, e * J o a n . I, I. 7 6 *' Ibid. 2. 7 7 Galat. IT. 4, 5. 7 8 Galat. ι, 15, 16. 7 9 Hebr. ι, 1. 8 0 Joao. 
v , 17. Ibid. 21. 8 1 Joao. xiv. 8 3 Ibid. ix . 8 4 Ibid. » Joan. i t i , 7. 8 8 Joan. xv, 25. 
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eonarum denique conjunctionem oatendena. Quod A corpora vestra tempta $unt sandi Spuitus 
enim procedit, ab co a quo procedit aeparari non in vobii, quem habetis aDeo" > 

1160 

qui eti 

poteat. Beatue porro Apoatolua [ia priorej ad Co 
rinthios Epielola, haic dc Spiritu dixit : Spiritus 
autem omnia scrutatur, etiam profunda Dei *\ quam 
quidem ecrutationem ne ulla unquam deleret igno-
rantia, subjunxit : Quis enim hominum scit qum 
sunt hominis, nist apiritua hominis, qui in ipso esll 
ila et qux Dei sunt nemo cognovit, nisi Spiritus 
Dei *8. Poatqiiam aulem hia verbis omnem ei co-
gnitionern adscripait, iudicat otiam unde aubatan-
tiam habeat: Y< s autem, inquil, non spiritum mundi 
accepimu$,sed SpiritumquiexDeocst w , quibua certe 
verbia eodera illum in ordine, quo et Patrem et 
Filium collocal, ad creationia aatem ordinem nun-

Quibua verbia aperte Spiritum aanetiaaimoiB 
divine eaae natura docet. Nam ei Dei templom 
credeatea dicuntur, ubi primum gratia Spiritu* 
donati euat ex cooaaoutioae Spiritus sanctue ex 
Deo eet. 

Quia eaim ejue gratia in illia habitat, idcirco 
Dei templum denoininati sunt. Apertius porro et 
explanatiua nobie a Domioo dignitas Spiritus iadi-
catur. Gum enim baptiaoiatie my&terio apoaioliH 
informaret, ita inquit : Euntes doccle omnes genta, 
baptiiantes eos in nomine Pairis et Filii, et SpirUta 
sancti w . Quod ai creata natura vel Filiue, vel 
Spiritue aanctua, prsdictua luisaet, nuuquam crea* 

quam redegit: nac enim creationis illam partem tori Deo acoenai connumeratique tuiaaent: verbii 
: M « A n ; „ u Α . ; ; i r „ . i r . r r . » ο » Μ ο Λ ο Η η η ί ΐ Β eniindivinis accusantur i i , qui creatura?,locoCrea-

toria aervieruat. Proinde Unigenitue quoque car-ease intelligit, neque Ari i , Eudomii, et Macedonii 
blaapbemiam aecutua πρώτον ποίημα, hoc eat pri-
mara creaturam nominat. 8ed grati* divinae dona 
demonstrans ita inquit .Divisiones autemgratiarum 
sunt< ipse autcm Deus operatur omnia in omnibus. 
Deinde commonatrata chariamatum differentia sub-
jecit ; Hxc vero cuncla operatur unus nlque idem 
Spiritus dividens singulis prout vult. X Neque enim 
servllia eat, inquit, oiiniaterii, aed Dominic» digni-
tatia sanctissimua Spiritus : neque minietral, sed 
cooperatur, et tanquam Dominus operalur. Sic et 
in fine eecundae ad eosdcm Epiatola? bcnodictionem 
attoxuit : Gratia Domini noUri Jesu Christi, et cha-
rilas Deiy et communicalio sandi Spiritus, cum om-
nibus vobis. Amen f l . Atque in priore quidem Epi-

uem aseumpeit bumanaw, ul boiuinea ab boc errore 
liberaret, Deique a creatura differenliara oetende-
rel. Sublata aulem creatura? adoralione, oaturaoi 
creatain adorari non juaait. Aoaurdorum enim boe 
vel maximum fuerit, ai quia boniiaee ab iia qni 
dii noo sunt abductoe, creaturam aerfitio addi-
xcril. Itaque Filium et Spiritum aanctum iocreaU 
praeditoa eaae natura perepicuum est. Nata ia Pa-
treni, et Filiuai et Spirituai saQctum credere id-
circo docemur, et in nomine Patria, et Filii .etSpi-
ritua aaacti baptizamur. Quia eaim primum bomi-
nem non aolua Pater creavit, aed et Filiua et Spi-
ritua aaoclua (dixit eoim, Faciamus hominem ad 

stola, primum locum Spiritui, bic vero extremum Cimaginem etsimilitudinem noslram merito certe 
aaaigaat, docens dignitatum differentiam ex ordiao 
nominum non esse colligendom. Spiritui itaque 
Filium Patri prsepoauit, noo ut ordinem semel a 
Deo poaitum subverteret, eed ut eodem bonoro 
Trinitatem colendam ease aubindicaret. Idem apo-
atolia quoque divinitua iafusua eat. Primo enim 
domum concuesit, ut divinam denotaret apparitio-
nem. Hoc enim Pruphcta de universitatis Deo dicit; 
Qui respicit terram, et trcmcre facit eam M . Deinde 
diecipulia quoque in apecie ignia insedit, quemad-
modum jam olim Denm in rubo apparuieae Moaee 
attestatur: et quemadmodum rubua ille, quamvia 
arderct, nontamen conaumebatur: itaapostolorum 
lingus baudquaquam vim energiamve aduativam 
experta? uunt. Quaj cum non verbia, aed rcbus et D itaque" θιδν Deum interpretatur. Eloi autem, 6 θεάς 

tuno etiam oum resurrectio, novaque mundi crea-
tio peragitur, Fiiiua et Spiritue aanctua Patria con-
eortea fiuot, Trinitatisque adeo invocatio eoram 
qui baptizantur uoum quemque regenerat. 

GAP. XXIX . 
De divinis nominibus. 

Sed divinorum etiam nominuui interpretatip aic 
ae babet. Quia enim vaecordes ill i Hebraicorum 
nominum interpretationem igaorantes, Adonai, 
Eloi, et Sabaotb diveraoa eese deoa arbitrati eunt, 
operaa pretium mihi factuiua videor, ai rudibus 
et ignaris aperiam quid horum nominum anom-
quodque Graecis et Laliais auribue sonet. Elolh 

actia Petrua ille divinilate pra3 csterie conapicuua 
didiciaaot, ipaum Deura vocavit, cutn Aaaniae fur-
tum redarguerct. Cura enim dixiaeet, Cur tentavil 
Satanas cor tuum, menliri te Spiritui sancto ? aub-
junxit : Non mentUus es hominibus, sed Deo 9 3 . His 
astipulantur et ea, quae a bealo Paulo de Spirilu 
dicta sunt. Credeates enim templa Dei vocat, in 
quibua nimirum gratia Spiritue babitet. yescilis 
enim, iaquit, quia templum Dei estis, <t Spiritus 
Dei habiiat in vobis 94? Item, Ncscitis quoniam 

9 1 Cor. i i , 10. » Ibid. II . ·· 
35, 32. »3 Act. v, 3. 

μου, Deua meus. El quoque, ai tenui apiritu pro-
feratur θεδν Deum : ei aspero, Ινχυρον fortem 
signiQcal. Adonai autem, Κύριον Dominum. Cele-
rum Duminus Sabaoth, idem eonat, quod Κύριο; 

δυνάμεων, Dominue virtutum, vel Κύριος στρατιών, 

Domiaua exercituum. Nam apud Graecoa militares 
ordinea δυνάμεων, aeu viriutum poteatatumve no-
mine deeignanlur. Saddai porro ίκανόν χαί δννατά 

inodeum et potentem. Alia vero τδν δντα, eum qo, 
eat aignificat: quod nomen ineffabile quoque ab 

·* Paal. x, Ibid. 11. ·· Ibid. 12 " I Cor. xu, 6, 11. II Cor. xm, 
• 4 1 Gor. i i i , 16. ·· 1 Cor. v i , 19. ·· Math. xxvm, 19, · 7 Geo. 13. 
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« β ΐ THESAUM LIB 
Η breis oensebatar. Samaritanl eumdem labedi- A . 
cant, verbi vim igaorantes. Ha3o cum minue ve-
cordee i l l i adverterent, deoa diveraoa appellave-
rant. 

C A P . X X X . 
Ejusdem Chronialx [ Trinitatis demonstratio, α 

trutinac xquilibriOy duplici alarum seraphicarum 
Jrinilate, Trisagio.] 

Dobitantibua autem, quanam de causa FiJius 
enuntiatione medius aasumitur, extrema autem 
Pater el Spiritus eanctus occupent, re9pondere 
poaaumus, quod cum Deus atatera justitiae dicatur 
eadem prorsus ratione, qua stateram dicimus, ia 
quoque ordo in natura divina excogitatas est, ut 
mediam locum Filiua occupaas auramam ©qaalita 

II. 1182 
extolleretur, imo vero, qui non extremum boo de-
decus fuerit, ei ad majua laudie argumentum per-
turbationibus i l l i s , quibua omnea obnoxii sumua, 
liberum esse Numen asaeramua ? Sed id potiue, 
quod aegregatum, et caeterie omnibua longe eu-
blimiua eat, et quaai quodam receaau aepoaitum 
indicat.Quaedictionia aignificatio frequens in S c r i -
pturia occurrit, u t : Omne maiculum adaperiens 
vulvam, sanctum Domino vocabitur · 8 , id eat eegre-
gatum. Item in libro Judicum : Pariet Filium, et 
non ascendet ferrum super caput ejus, quoniam san-
ctifieatns est puellus w , et innumeria in locia. 
Eodem etiam aenau locura, vel panem, vel vinum 
eanctificari dicimus, qu® Deo segregantur, nec 
in communefn aliquem uaum cedunt. Proinde 

tem cum duobua extremia conaervet. Ipae enim et β simul atque ad altare aacerdotea introierant, sacro-
primam illara mundi fabricatiooem, et eam qu® 
eobsecata est generis reformationem perfecit. C®-
terum atateraB exeraplo,8equali8 i l la virtue et potea-
tia eubindicalur, q u « in Trinitate (oujua iramenea 
eat potentia) elucescit cum ex tribus illie personia 
nulla quidquam amplius eursum ferat, quam i l l a 
quae deoraum vergit, sed in ©quilibrio honoria^ 
glorie et aubatanti» l ibretur, et theologica con-
etantia peraiatat. Ex quo fit, ut in rebua qaoque 
gonerationi obnoxiia «qualilas detur, aaquumque 
tanquam trutioa pensetur. 

Imo duplex quoque serapbicarum alarum t r i n i -
taa eanct® Trinitatis myalerioproportione quadano 
respondet; medium enim Patri , extrema autem 
Fi l io et Spiritui reapondent; trinaque adeo aancti-

ramPsalmorum cantorauperiua exclaroabant:Saa-
ctua Deue, Sanctus fortia, Sanctua Immortalis. 
Quod quidem laudum praeccmium ex veneranda 
i l la Serapbici ordinia confessione compositum eat. 
Idcm porro canticum exCherubico etiam prseconio, 
muaicoque aacrorum Psalmorum cantu conatare 
diaciraua, cam in pealmo quidem Sanctua Deus, 
fortie, vivua canatur. Ubi cerle dictio Vivua looo 
diotionia Immortalia, tanquam idem aignificans 
aaeumptaidictioJautemFortia ia integro retenta, et 
hoc modo aaora demum cantio contexta eat. Deus 
tamen obiter, et Sanctua, ex adversario itnpiia ido« 
lorum cultibua opponuntur. Q u « quidem terrena 
sunt, operaque manuum hominum, atque abomi-
nationea revera. Fortia autem eisdem opponitur, 

tatis enuntiatio cum per se proraua immutabilia qoatenua routa, immobilia el inflrma eunt. Immor 
exaiatat, tres personaa aubstantia, virtute poten-
tiaque immutabiles amigmatice deaignat,irao etiam 
eubatanti© aequalitaa et unitaa i l l a , qua? tribua 
ineat, certa inductione et illatione unioum eaae 
Dominum confirmat. Alae quoque duplicea omnem 
illara cognitionem denotant, quae ad nos illorum 
beneficio descendit, etiamsi spiritua illara admi-
niatrantea ab omni aint matoria remoti, nec s im-
plex i l la descendat 8 o d e j u e m o d i materia conetana, 
qu® typis et flguria noatratibua conveniat, atque 
adeo compoaita compositis peraccommoda ait. D u -
plex autem eat rea omnie materialia, quae nimirum 
ex materia et forrca constet. Dictio porro,Sanctua, 
i d eubindicat, quod aanctis superinaidet, cum quo 
nul la proraua alia aanctitas conferri queat. Quot- 1 
quot enim Divinitatia ratione aancti dicuntur,h*ud 
dubie profani et i m p u r i , quemadmodura oraaea 
quoque regea eervi,et ea q u » sunt non ease cense-
buntur , ai cum Deo, id eat eo qui vere eat, con-
ferantur. Hac ergo dictione, Sanctua, excellenlia 
i n Deo et prarogativa denotatur, idque adeo, quod 
dignitate aua rerum omnium naturas exsupe-
r e l . Sanctum enim boo Ioco non id eignificat,quod 
a aorde qualibet corpus aut animam polluente 
purum exaiatat, absit ! Quo enim encomio Deua ita 

talia denique, quatenua nec respirant, nec operan-
tur, neo ulla viiae acintilla fruuntur. Gaeterum 
aapra memorati cantici compoaitio beato Proclo 
Constanlinopolitaoo pontifici ex revelatione inno-
luiaae fertur, qui angelia quidem aacram bunc 
hymnum modulantibue i l lo , ipse primua omnium 
initiatua eat. 

Enimvero aenariueille quoqueprimorumdierum 
numerus cujua in libro de mundi generatione mentio 
fit,typo quodam trinam Dei cognitionom exprimit; 
quod quidem cum aliia aliquot ex locis,tum exboc 
perspicuum e s t : Dies diei eructat verbum, et nox 
nocti indicat scientiam Item ex hoo : ln capite 
libri scriplum est de me *. Quicunque enim de p r i -

) mia i l l i a diebue expoauerunt, obacuri nihi l eloouti 
aunt. Nam caput et principium l i b r i , id est totiua 
ScripturaB divinitusinapirata?, ille dierum senarius 
numerua eat, quibua fabrica mundi conaummata 
fuit. Ex quorum magnitudine ot decore Creatof 
innotescena laudibua effertur. 

Hia Gregorii quoque Thcologi vox attexenda, 
qua? quidem nobie ad (rea uaque peraonaa d i v i n i -
tatia myaterium revelatura fuieae (eatatur. Unitaa 
enim,inquit, ob ineitaa opea ernerait. Dualitaa au-
tem ubertate materiaa et forraaB, quibua corpora 

w Exod. xiv, 19. · · Judic. x m , 5 ; x v i , 17. » Peal. xvm, 3. 8 Peal. xxxix, 8 . 
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que noQ fuerit. Cum tree inler ββ conjnncti unus 
eit Deus, sola cujusque differentia in eesentis 
comraunione individue personani dividente. Solus 
enim Pater, Pater. Solus F i i i u s , Fi l ius . 8olue 
Spirilus Saactue, Spiritus. IIiβ eoim differeotiie 
non coavertuntur inter ee. Sed i a his individue 
quidem dividuntur, esseoti» autem ratione com-
muaicant. Triaitaa, simplex, inaecabilia, incompo-
sita, ex tribua perfectia per se perfecta, et plua 
quam perfecta eat. Cujus una natura, divinitaa 
et voluntaa,una denique aclio glorihcatur.Quorum 
enim natura una est, eorum voluntaa et actio una, 
quemadmodum beato Baailio docente didioiraua. 

Confltemur item unam sancta? Trinitatia perao-
n a m , unigenitum, ioquam, Dei F i l i u m , Deumque 
oostrum, Patri et Spiritui Sancto conaorlem et ] 
coslernum : a Palre quidem ante asoula genitum, 
quantum ad divinitatem : eumdemque in ultimis 
et pra?fiaitie (emporibua, ut genua humeaum aer-
varet et reformaret, e coelis deacendiaae, seu vo-
luntaria exiaaoitum bumilitate pura3 Deipaneque 
Virginia Mariae ulterum aubiiaae, qu« a Spiritu 
•ancto prepurgata corporo et animo fuerat, ex 
ejuaque eancta et iocorrupta carne, ία aubaiaten-
tia propria caroem aaaumpaisee : ita ut consub-
ataotialia nobie eflectus, eam ia ipea, mediaate 
anima rationia et intellectua participe, compinge-
ret atqae efformaret. Qui ex eadem Virgioe iate-
meraUque Matre aatua eat, aupra quam dici aut 
excogitari ullove intellectu percipi poaait. Cum 
e n i m aine semine, superaaiuraliaque conceptio { 

fuiaaet, ioeffabilie quoque partus et ioenarrabilis 
f u i t . More itaque noatro, qui aupra uoa erat Gbri-
etua et Domiaua proceasit, omnia noatra esaealia-
l i t e r in ae fereus, uno peccato dempto, totua homo 
factua, lotusque Oeua manena, idam terrenus et 
cceleatia, f isibil ia et iavisibil is , mortalia et i m -
mortalia. Duas eoim aaturee indivulaa coojunctione 
coheerenlea unura nobia Emmanuelem perfecerunt: 
ita tamen, ut citra ullum defectum proprie-
tales naturarum, ex quibua compoailua eat, 
aartas tectas conaervaret. Gum enim totua aimplex 
easet, aecundum divinam, eamdemque paternam 
et «ternam geoeratiooem, duplex processit aeoun-
dura maternam eamdemque temporariam et cor-
poralem geoerationem.Itaque taraetsi duaa Chriati 
Dei noatri generatioaea profiteamur, unanc taroen 
ejus peraonan pra3dicamus,cujus eaaentia duabua 
i a naturia perfectia elucescat. Quamvia enim una 
eanct® Trinital ia peraoaa eaaet, maasit tamen, vel 
c u m Verbum caro factum eat, perfectua in D i v i -
nttate, idemque perfectua ia humanitate : Divini-
taie quidem Deo Patri conaubatantialie, idemque 
n o b i a homanitate cooaubataatialia : patibilia carao, 
i m p a t i b i l i s DivinUate. Unde fit, ut alii miracula, 
e t alii paaaionea ηοα diatribuamus : aed tanquam 
n n i eidemque Domioo aoatro Jeau Ghriaio u t r u m -

que apecimea attribuamus : alia quidem rationa 
mtracula edeaii, a l iaitem patienti Divina aiquidem 
naturae ratiooe aignorum virtutem deprompait, ex 
bumanae autem forma prescripto, eas paasioaes 
aon detrectavit, quibua ea aatura obaoxia est, ut 
ia seipeo paaeiones nostras ia paeaionum vacuita-
tem traasformaret, prout bia verbie atteatatur 
Apoatolue : Oportei coTuplibile hoc induere incor-
ruptionem, et mortale hoc induere imnwtalUatem ·. 
Nec enim ille huraani goneria amator humaaie, at 
null i repreheoaioni obnoxiia, paaaioaibua objici , et 
quamvia Deua eaaet imraortalie, anima taraea 
mediaate corporaliter mori i afQgi dedignatua eat: 
anima, inquam, omoibos in rebus perfecla, auis-
que numeria abaoluta, et cui nihil omaino ad 
bumaaitatie perfectioaem deesset. Ilumanae porro 
perfectionia index meoe ipao eat, qua volumua, et 
a brutia animantibue differimua. Eorum eaim 
quoe mentia expertia eunt, nollum velle poteet, 
Quidquid aulem voluntate, idem etintellectu prae-
ditum eet. Ubi enim mens, ibi etiam proraua i n . 
tellectus eat. Jam ai Servator perfectus homo fuit, 
in Oiviaitate perfeota maaena, procul dubio neque 
mente, neque voluntate caruit. Qui autem huma-
nam Ghriati animam naturali voluatate privare oo-
nantur, eam mentia expertem, ipai mentia exper* 
tes deacripaerunl, et paaaioaem et mortem impa-
tibi l i naturae aacribentea. Qua quidem baereai boo 
conaequuntur, ut perfecte aalvi facti non videamur* 
Nec eoim naturalem bumanitatia ejua voluutatem p 

aaturalerove actionem negamua, ne una eademque 
opera dispenaationie aalutie noatrae caput et sura-
mam antiquemua, et Divinitati paaaionee asori-
bamua, ut aatraere conati aunt i l l i , qui una i l lum 
voluntate, unaqae actione, non sioe magna impie-
tate, reoena excogitarunt impiamque A r i i , A p o l l i -
nar i i , Eutycbia, et Severi ba^reain innovarunt. 

Nos autem orthodoxee confeaaionia aeaertores 
unum eumdemqae Gbristum F i l i u m Dominum 
uaigonitum aatruimua, qui duabua in naturie i n -
confuee, eimpliciter, inaeparabiliter, individue d i -
gaoecitur. Ita tamen, ut nullatenus naturarum 
differentia vi conjunctionie eablata eit, imo potiue 
utriuaque naturee proprietaa integra permanserit, 
et i a uaam personam unamque hypoataeia con-
curreri t : non ut in duas personae partitionem d i -

1 visionemve admiaerit, eed unus idemque Fi l iua 
unigenitua, Deua Verbam, Oominug Jeeue Gbristus 
per^everaverit: quemadmodura euperioribua tem-
poribua prophelfle de ipeo vaticmali aunt, ipsequo 
adeo Jeeua Ghriatus ooa docuit, eanctorumque P a -
trum eymbolum nobis quaei per manua tradidit, 
Duaa in eodem volitionea, BOU volantatea, duaaque 
actiones, citra divieionem, mutationera, partitio-
nem, confuaioaemquo ex eanotorura prasacripto 
Patrum prasdicamuB^naturaleB^inquaoitVcluntatee, 
non contrariae, quemadmodum impii aetruxerunt 

• I Cor. xv, 53. 
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heretioi , abeit! eed obaequentem ejae hamanam Α ceptionie momento in tantam coiernnt conjunctio-
voluntatem, at non reaiateatem aut reluctaotem, 
imo potiue divioa?, ejus et omaipotenti voluntati 
morigeram. Siquidem par erat, ut carnis volunta* 
mover^ter ; divinaj tamen voluntati aubjiceretur, 
ut eapieatiasimua ille scribit Atbaoasiue. Quamad-
moduin enim caro ejua caro Dei dicitur et eat, 
ita et aaturalia voluntaa carnie ejua propria Dei 
Verbi dicitur et eat: ut idem a i t : Descendi de cxlo, 
non ut faciam voluntatem meam^ sed voluntatem 
ejus qui mitit me Patris 7 . Quibua verbia propriam 
carnia ejua voluntalem iotelligit. Quandoquidem 
ipaa quoque caro ei propria fuit, quemadmodom 
enim eanctiaeima et inculpata ejua animata caro, 
cum deiQcata eat, baudquaquam p e r i i t ; ita neque 

nem, ut ne h u m a n » quidem rea eloe d i v i n a < 
tia fierent : sed utraque natura o u m al ter ius eom-
munione ea quae aibi propria e r a o t , et vellet et 
ageret. Quocirca duaa etiam naturales voluntates, 
totidemque actionea ad bamani generis salotem 
una concurriaae asaerimae.Quare c u m beati Patrea 
h « c ita auramo cum studio et d i l i g e n t i a andiqoe 
congeeserint ot expreaeerint, p a r e s t , ot nullus 
aliter proferat, aut ecribat, aat e e n t i a t , aut do-
ceat: imo vero ne diveranm q u i d e m ab hoc fidef 
•ymbolum iia proponat, qul vel ex genliboa, vel 
ex Jadeie, ?el ex hereai qoaalibet a d verilatia co-
gnitionem convertuntur. 

C A P . X X X I I . 
camia ejus voluntaa periil . imo potiua integra ρ β ι - β ^ r e ^ a s a n c t i s s i m o G r e g o r i o mirifico, tan 
maneit,ut Theologua Gregorius his verbis auctor 
eat. IUiua enim voluntae, qui pro Servatore intel-
l ig i tur , baudquaquam Deo contraria eat, cam tota 
Deum redoleat. In ea porro sententia aumus, ut 
nalurales duas actiones citra diviaionem, mutatio-
nem, conftiaionem, partitionem, i n eodem Do-
mino noetro Jeau Ghriato Deo vero conjun-
otaa ease asaeraraua, boo eal divinam actio-
nem, ut beatua ille Leo paulo apertiua ait. 
Operatur uiraque forma cum alterius communioDe 
proprietatia, Verbo acilicet id operante, quod 
suum eat; et corpore viciesim ea efficieate, q u » 
aunt corporia. Nullo enim pacto eaindem fuieae 
naturalem Dei et creaturs actionem concedimus : 
ne vel creaturam impatibili eaaeati» ascribamua, 
vel divinaa naturae excellentiam in creaturarum 
ordinam redigamus. Uniua enim ejuademque m i -
racula ot pasaionea fuisse novimua : alia atque alia 
naturarum,ex quibus conatat,ratione babita.in qui-
buaqueejua esaentia c o n 8 i a t i t , u l b e a t u a C y r i l l u 8 ait. 

Eo itaquequod incoQfueum etindivieum eetotnni 
ex parte servato, boo in aumma proQtemur, unam 
sanot» Trinitatis peraonam, Dominura nostrum 
Jeeum Ghrietum vtrum Oeum noatrum eaaecre-
dentee, duaa ejua naturaa aaaerimua, qua3 ia una 
ejue peraona eluceaoant, in qua miracula et pna-
aiones, quaradiu ex dispenaatione nobiecum veraa-
tua eal, non phantaaia et aimulatione, sed revera 
exhibuit, cum praeaertim naturalia differentia io 
ipaa unica peraona cognoecatur : non quia peraona 
praler naturaa aliaa ait, aed quia in natura ejaa-
dem person» tota natura bumana efformata ait. 
Quaeque suarum aunt partium ea sic exsequitur, 
ut nibi l desii : com qua qutdem persona hypoata-
ticum Verbum coha?rebat, uno peccato dempto. 
Quemadmodum ettamVerbum viciaaim ea perfecte 
et abaolute operabatur, qu® sibi propria erant, 
idquc cum huraana i l la natura,quam aasumpaerat. 
Proforatur in medium denuo aanctieaimua il le 
Leo, qui in epistola ad Leonem imperatorem ita 
eqribit: Diviaitae et humanitaa ipao virgine» con-

quam ex supersancte Dei Genitricis, et saneti 
apostoli Joannis evangeliste doctrina. 

Unue eet Deus priacipium et P a i e r V e r b i viveo-
tis, sapienti® aubsiatentis, necoon v i r t u t i s et for-
ma? ffiierna?, perfectua perfecti g e n i t o r , Pater FUIi 
uoigeolt i . 

Unua item est Dominua, aolus ex s o l o , Deox ex 
Deo, imago persona Pairia , Deus V e r b a m agens, 
qui rerura omniam bypoetasin c r e a v i l aapientit, 
qua) uuiveraorum conetilutionem continet virtos 
ο mnium creaturarum eflectrix. V e r i t a s ex verace Pi-
tre, invisibilia ex invis ib i l i , i n c o r r u p t i b i l i s ex incor-
ruptibili,immortaliseximmorta]i,«ternueex©t€nio. 

Uous denique Spiritua eanctus perfectos, per-
, fecta viventium vita : sanctitag, et sanctitatia fons, 
1 atque sanclitatis largitor. Ex quo l l t , ut Deas om-

nium credentium calculo ait super o m o i a , Filioi 
per omnia, Spiritua aanctue ϊα o m m b u s . Triailai 
perfecta, cujus bonor, sempiternitaa et regnum 
neque diasecatur, neque alteratur. Quare in Tri 
nitate creatum nihil e s t : neqne ascititinm, ic 
• i quid eese postea co?perit, quod antea ηοα foe-
rit . Nullo enSm unquam tempore F i l i u a Patrl de-
fuit, nequo Filio Spiritus, sec u a i t a a i n binariom 
excrevii, nec binarius in T r i n i t a t e m , eed aemper 
unaeademque Trinitae citra u l l a m mutationcm 
alterationemve maosit. 

CAP. X X X I I I . 
Iterum de sancla Trinitate (de Palre, Filio, tl 

Spiritu sancto distinrta simul et conjunela Diri-
l nitatit ratio, ex B. Joanne Damasceno, cap. 8.) 

Itaque credimua !n unom D e u m , onicum eioe 
principio principiuro, increatum, eeternum, ing€-
nitum, incorruptibilem atqae i m m o r t a l e m , im-
mensura, nullis fioibas c i r c a m B c r i p t u m , iadefioi* 
tum, immensa? potestatis, eimplex, incompoaitonJ, 
incorporeum, inexhaustum, imperturbatum, im-
mobilem, immutabilem, i n v i e i b i l e m , bonitatisei 

juetitiffl fontem, lumea i n t e l l i g i b i l e , inaceasai 
potentiam qnae nallamenaara dignoecitur.sed aafa 
aeipaam propria voluntate dimetitur . Quascampe 

7 Joan. v i , 38. 
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eoim vult, eadem quoque poteat, ut qua? crea-
turas omues visibiles et iovisibiles creaverit, om-
nea contineat, omnibua imperet, et dominetur 
regno, quod nulli fini morlive obnoxium eat, neo 
i n ee quidquam contrarium babet, quae omnia 
pleoitudine auaa compJens a nullo comprebenda-
t u r , imo potiua omnia comprehendat, oontiaeat, 
et exauperet, quae nullam oon eaaentiam inteme-
rata permeet, supraque onaaia feratur, quae nul lam 
non eaaeatiam exauperet, supersubstantialis, et ea 
qu83 aunt traaaceadeas, pluaquam divina, plua-
quam bona, plusquam plena, quffl prinoipia omnia 
ordiaesque defiaiat, omnia prinoipii atque ordinia 
pr«8ea, quaa nullam non essentiam, vitam, ratio-
n e m , atque cogitationem exeuperet, ipaum lumeo, 
ipsa bonitas, ipsa vita, ipaa esaentia, ut q u » a l -
teriaa beueflcio non sit, aut aliquid eorum quae 
sonl exaiatat, imo iia q u » eunt eaaentie, iis qus 
vivunt, v i t » , iis quee ratione utuntur rationia fona, 
omnibus denique bonorum omnium oausa sit, 
qua? omnia ante eorum generationem norit , taa-
quam una esaentia, una diviaitaa, una virtue, una 
voluatas, una actio uuum imperium, uaa poten-
t i a , una domioatio, unum regnum, quod in I r i -
bua perfectia pereoaia cognoscitur, et adoratione 
una colitur. Creditur autem et adoratur ab omni 
crealufa rationia participc, oitraque ullam confu-
eionem coDJungilur, et citra diatractioaem dietia-
guitur, (quod mirum est), ia Patrem, el F i l i u m , 
et Spiritom aaoctum, in quoa baptizati quoque au-
mus . Ita enim Dominue apoatolia mandavit, ut ba-
plizarent, hia verbia : Baptixantes eos in nomine 
Patris, Η Filii, el Spiritus sancli8. In unum P a -
t r e m , qui omnium principium et cauaa eat, a nullo 
genitum, qui aolua aine causa, et ingenitua est, 
omnium quidem Creator, at uniua tantum unige-
n i t i F i l i i aui, Domini autem Dei, et Servatoria no-
atri Jeau Gbristi natura Pater, aancti autem Spi -
ritua emia&or exsistat. 

Gredimue item in unum F i l ium Dei uaigeaitum, 
Dominum noatrum Jesum Chrietum, qui ex Patre 
natua est ante omnia aaecula, lumen de lumine, 
Deum verum de Deo vero, genilum non factum, 
coasubetaalialera Patri , per quem omnia faota eunt. 
Cu.n dicimus Ante omaia saecula, generationem 
ejus temporis et principii expertem esae i n d i c a -
mua. Nec enim ex eo quod non erat i a eseentiam ] 
productua eet Fi l ius Dei, eplendor gloriae, imago 
paternae peraooaa, vivena aapientia et potentia, 
Verbum per ae aubsiateas, easentialis, perfeota et 
viva imago Dei inviaibilie, aed aemper fuit cum Pa-
tre, et in ipao, ab aterao, et aiae principio ox ipso 
genilus. Neo enim ullo unquam tempore Pater fuit, 
quo F i l ius αοα fuerit, aed cum primum fuit Pater, 
fuit et Filius ex eo genitua. Nec onim fieri potest, 
ut absque Filio Pater vocetur. Quod ei F i l i u m αοα 
habuis&et, Paler haudquaquam fuiaaet, et ai 

i poetea Fi l ium habuiaaet, poatea quoque Pater eaee 
coDpiaeet, cum Pater aotea non eaaet, atque ex αοα 
Patre in Patrem mutatue fuiaaet, qua blaapbemia 
quid , qua380, magis impium excogitari poteat ? 
Fieri eaim noa potest, at Deaa nalurali geoeraadi 
vi privalue dicatur, generandi autem via in eo con-
aistit, ut ex aeipao, aive propria ex eeseotia sibi 
natura aimilem procreet. Ex quo fit, ut ei quia in 
F i l i i geoeratiooe tempua interceasiase, aut post 
Patrem, sabaeoutam fuisae F i l i i aubaiateatiam d i -
cat, impiua habeadua morito ait. Ex ipso enim, 
boo eat ex Patris natura generatioaem Fif i i fuiaae 
dicimua. Et niai Fi l ium ab ioitio uaa cura Patre 
fuisse, ut ex ipao genitum, concedamus, utiqua 
Patern® peraons mutationem iatroducimua : quia 
nimirum cum Pater antea ηοα esset, Pater e&ea 
tandem coeperit. Tamelai eoim creatura poatea 
facta fuit, non tamen ex Dei eaaeatia, aed ex eo 
quod non erat in id quod est voluntate et potentia 
ejua producla fuit. 

Nec vero mutationi natura divina obnoxia est. 
Generatio enim est, cum i d quod gigoitur ββββη-
tia aimile ex generantis oaaentia prodit. Creatura 
vero et figmentum, id quod extrinsecua, αοα a u -
tem ex creanlia flngeatiave subataolia rea creata 
fictave depromilur, quae qaidem aubstaatia pror-
aua abaimilia exaiatat. Quooirca generatio et crea-
tio impatibilis eat in uao duataxat Deo, qui eolua 
impatibil is , inalterabilia el immutabilia est, sem-
perque eodein se modo habet. Gum eaim natura 
impatibilia, ;inexbauatu8, simplex et incompositua 
exaiatat, ad paaaionem ullam fluxumque fereodum, 
aeque geaeraudo, neque creaodo, baudquaquam 
idoneua eat, nec ullo adjutorio egel. Sed generalio 
quidem prinoipio oarena et aeterna est, cum sit 
opua a a t u r » , atque ex ejua eeeeatia procedat: ne 
mutalioni genitor ait obnoxiua : oeve Deua primua 
ait et poelremua, alque iacremeotum recipiat. 
Creatio vero cum diviaae voluutatia opua ait, Deo 
coaeteraa αοα eat, quaodoquidem natura hoc com-
paratum non eat, ut id quod ex nihilo in rerum 
naturam producitur, ei coeternum ait, quod p r i n -
cipio caret, aemperque eat. Itaque quemadmodum 
non eodem modo Deus et homo operatur (bomo 
enim ex nibilo nibi l quidquam in rerum naturam 
profert, sed quidquid facit, id ex aubjecta mate-
ria facit, prscedente non voluntate taotum, eed 
etiam praBOOgitatione, et ejua rei in animo infor-
matiooe, quam facera inatituit, aequente vero ma-
nuum operatione, una cum laboria et teedii tole-
rantia : ita tamen, ut exspectatiooe sua eaepe de-
fraudetur, nec rea ita auccedat, prout animo pro-
poauerat: Deua auiem vel aola voluntate ex nibilo 
cuncta in rerura naturam produxit), ita nec eodem 
modo Deua et homo generat. Deua enim, cum sine 
teoipore et aine principio ait, ad hasc impatibilis, 
inexbauatua, incorporeue et aolus, fine careat, 

8 Malth. xxvm, 19. 
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idcirco sine tempore, et sioe principio, adhaec eine j 
pasaione et fluxu generat, atque adeo citra copu-
l a m , principioque denique el flne caret ejus i n -
comprehenaa generatio. Et principio quidem ca-
ret, qui immutabilis e s t ; fluxu autemqnia irapaii-

bilie et incorporea ; citra copulam vero, quia Dcus 
incorporeus eit, et solus alterius ορβ non egeat : 
sine fine autem et indesinenter, quia principio, 
tempore fineque careal, quia denique scmper eo-
dem ββ noodo habeat. Quidquid enim principio 
caret, idem fine quoque caret, atque 86 modo eodem 
semper habet. Qui vero per graliam fine caret, non 
statim sine principio e s t : quemadmodum angeli. 
Geaerat igitur qui aemper eet Deus Verbum suum 
ipaius perfeotum, idque sine principio et fine, ne 
i n tempore pariat Deus, cujua natura e l esaentia 
tempus omne superat. Homo autem contrario 
haud dubie modo generat, u l qui generationi et 
corruptioni, Quxui et multiplicationi sit obnoxlue, 
alque corpore vestilus, cujus natura duplici aexu, 
maaculino, inquam, et feminino distincla est. Ma-
aculinum enim feminini adjutorio eget: Parcat mihi 
Dominus, qui rebue oranibua praBest omnemque i n -
telleclum et omnem mentis coDceptionem exsuperat. 

CAP. X X X I V . 
Prancedentiumanaccphalxosis, Αγεννητουβ* άγενήτου 

differentia. Paternitatis, filiationis, processionis 
origo, eto. 
Docet itaque eanota, catholica, et apostolica Eo-

cleaia Patrem et unigenitum ejus F i l i u m , ab ipso 
eine tempore, fluxu, passione : atque ita genitum, 
ut a nullo comprebendi queal : i ta , inquam, ut 
solue Deue universorum perapectum babet, quem-
admodum ignie, et ex eo.procedeoe lumen simul 
et una sunt, nec praecedit ignis, sequiturque l u -
men, sed simul et una eunt ; el quemadmodum 
lumen ex igne aemper gignitur, et eemper in eo 
eat, nec ullo modo ab illo separatur, ita Filiue 
etiarn ex Patre generatur, ut ab ipso oullateous 
separetur, sed in eo semper eet. A l vero lumcn 
Ipsum, quod ex igne inseparabiliter nascitur, et 
femper in eo manet propriam bypostasin, aut ab 
igne eejunctam non habet, cum sit naturalia 
qualitae ipsiua ignia. Umgenitus autem Dei F i -
l ius , a Patre inseparabiliter et indiatincte genitue, 
atque semper in eo manens, propriam et a pa-
terna sejuncla hypostasia habet. Quocirca Ver-
bum et splcndor dicitur, quia citra copulam, aine 
passione, tcmpore, fluxu et separatione, a Palre 
geoitua sit ; Filiua vero el hypostaseoa pateroae 
cbaracter, quia perfectua eat, per seque subsistit, 
per omnia Patri eiroilia, prffiterquam quod inge-
nitus non ait. Unigenitua autem, quod solua ex 
eolo Patre eolum genilua ait. Neo enim alia ulla 
generatio eat, quae curo F i l i i Dei generatione coo-
ferri queat, cum alius ab eo Dei Fil ius ooa sit . 
Etei eaira Spiritus aanctus ex Patre procedit, non 

tamen id generatione sed procesaione fit. Alins 
hic est subeiatenti® modus, incomprebensua el in-
cognitua quemadraodum et F i l i i generatio. Qoo-
circa quaecunque Pater habet, ea b a b e l et Filiua, 
praeter quam quod ingeoitua non eet, q u a quidem 
re neque esaentiae differenlia, neque dignitas , sed 
exaiatentia? modue significatur, quemadmodam 
Adamus quoque ingeaitua est, c u m Dei creatart 
eit : Setbus autem genitus, quia A d a m i Fi i ius . At 
Eva ex Adami Jatere progresaa, nec e n i m geaiU 
eat. IIi omnea baudquaquam n a l u r a i n t e r se diffe-
runt, cum smt bomines, sed exsiatentiae moao. 
[Sciendum enim eal, quod άγένητον, s i per uni-
cum vscribatur, id signiflcat,quod ncc creatum, nee 
factum est ; άγνενητον vero, per d u p l e x v , id eigni-

\ ficat, quod genitum ηοα eet. J a m priore aignificaio 
eaaentia differtab eaeentta. A l i a e n i m easentia est 
increata, eeu άγένητος per unicum v , aliaque item 
γενητή aeu creata. Poeteriore vero significato ea-
sentia nihi l quidquara ab essentia differl .] Omnii 
enim animantium speciei prima bypostasia άγένητος, 
boc ingenita, Bon autem άγέννητος, hoc est 
iacreata fuit. Creata enim a conditore Deo soat 
ea, qu83cunque verbo suo il le i n r e r u m naturam 
produxit : genita vero baudquaquam tuerunt, cum 
nullum ejuedera speciei animal antea esset, ex 
quo gigni poaaent. Jam ai priorem Bigaificationem 
sequaria, trea illae divin» bypostases inter ββ con-
veniunt, quae in sancta divinitate elucescant, si 
quidem consubetantialea et increale aunt : poate-

, riorem vero signiflcationem ai s e q u a r i s , haudqua-
1 quam conveniant. Solua enim Pater ingenitua est, 

nec enim, ut sit, ab alia hypostaai b a b e t : aolos 
quoque Filiua genitua, qui ex Patr is essentia ab 
aeterno et aine tempore geoitua : aolua deniqae 
Spirilua sanctus procedit ex ipsa Patris (el Fdii) 
eesentia, non genitus, sed procedens, ut eaera nos 
Scriptura docet, quamvia interim nec generationis 
neo proceeaionis modua compreheiidi poesit. 

Hoc porro aciendum est, paternitatis , iiliationis 
et proceeeionia nomen haudquaquam a nobis ad 
beatam Trinitatem transiiese, i m o e divereo inde 
ad nos deveniese, ut beatua Apoatolus a i l :Propter 
hoc flecto genua mea ad Deum Patrem, ex quo pa-
ternitas omnis in cxlo et in terra 8 \ Jam vero 
quamvis Patrem, principiom F i l i i , eoque majorem 
esse dioamus, nou tamen eum F i l i o p r i o r e m tem-
pore aul natura fuisse signiflcamua (per ipsum 
enim fecit aaecula), naque alia u l l a r e , niai caosa, 
hoc eat quia Fi l iua ex Patre genitus a i t , nonaatem 
Pater ex Filio- Item, quia Pater natoraliter Filii 
cauaa eat, quemadraodum non ex luruine igoem 
procedere dicimus, imo potiua ex igne lamen. 
Itaque quotiea Palrem F i l i i p r i n c i p i u m esse, Fi-
licque majorem audiemus, causa i d verum em 
iatelligamua. Elquemadmodum a l i a m ignia , aliam-
que lumiaia easeatiam non dioimue, i l a fieri οαι 

» Eph. m f H . 
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poteat, ut Patris alia , Pil i ique al ia , imo una et 
eadem fuerit eaeentia. Et quomadraodum ignem 
lumine quod ejaculatur lucere diciraus, nec tamen 
intcrim lumen igni aubaerviena inatrumentum eaee, 
imo potiua vim naturalem aeeerimue ; ita Patrem 
quoque cuncta quae facit, per unigenitum F i l i u m 
suum faoere astruimua, non tanquam per iae lru-
mentum eubeervieas, aed per vim naturtlem, et 
quee per ae vique sua eubaistit. Et quemodinodum 
ignem lucere dicimue, itemque lumen igoeum 
lucere aaserimus, ita quaecumque Pater facit, itidem 
facit et Fi l ius . Non tamen lumini propria qua?dam 
eat, ab igneve eejuncta hypostaaia, at Filius per-
fecta bypoataaia est, ab hypoataai paterna inaepa-
rabilia, ut aupra docuimue. Nul la enim in rebue 
creatie imago inveniri potest, qua* cilra mutatio-
nem ία seipaa modum i l l lum referal, quo eancta 
Trinitaa conatat. Qui enim ilat, ut quod crealum, 
compoeitum, fluxum, mutabile, circumscriptum, 
figuratum et corruplibile est, oculia divinam i l lam 
eaeentiam aubjiciat q u » ab iia omnibue libera n u l -
lam non eaaentiam exauperat ? Atqui perapicuum 
eat omnem creaturam eoruni plerisque obnoxiam 
ββββ/atque ex sua ipsius natura corruptioni eubjici. 

CAP. X X X V . 
Tertia pars confessionis fidei Joannis Damasceni 

de Spiritu sancto. 

Gredimus denique ία unum quoque Spiritum 
saoctum Dominum, vivificanlem, quiex Patre (Fi-
lioque) procedit, et in Fi l io conquiescit. Qui cum 
Patre et Fil io eimul adoratur et coogloriflcatur, 
ianquam coaeubstaatialia et coaeteroue. Dei Spi-
ritue rectus, priocipalis, fooe vi le et aaootiGcatio-
nis. Deue qui cum Patre est, increatua, plenua, 
creator ; omoia comprehendens, omnium opi fe i , 
omnipotena, iniiailae poteatiae, Dominue omnia 
creaturae, nullius, dorainiosubjacena: replens, non 
repletus : largiens, et ab alio nihi l accipieaa : 
sanctificane, ηοα eanctificatue ; coaaolator omnium 
conaolatioaibus uaua sufficieae ; Patri et Filio per 
omnia aimilia : qui ex Patre (Filioque) procedit, 
atque per F i l i u m tribuitur. Cujua omuie creatura 
particeps eat, qui per ββ creat et animat univeraa, 
eanctificat et continet, propria deoique in persona 
per ββ subeistit, ita tamen, ut a Patre Filioque 
eeparari ot divertere aullo modoqueat, imo omnia 
i l l a habebat, quaecuoque Pater et Fil iua habeot, I 
preterquam quod nec iogeoitue, nec genitue est. 
Pater enim causa caret : ingenilueque eel, neo 
enim a quoquam, nec a seipao quidem proceeeit : 
neceorum q u s habet quidquam, imo potiua ipse 
principium, et auotor essenliae e s t : facitque ut 
universa quoquo modo ββ naturaliter habeant. 
Verbum autem generative a Patre proceeeit. S p i -
ritue denique eanctus a Paire etiam αοα geae-
rative eed proceseive prodiit. Quid porro a geae-
ratione proceasio differat, jam didicimue ; quia 
aatem modua differeolifle eit, non item. Γεννήματος 
ergo, id eet genitura noraine et ipea FUU ex Patre 

i γέννησις, boc est generatio, atque aancti Spiritue 
έκπόρευσις eeu proceaaio intelligi posse videtur. 
Quare quaecumque Fil ius et8piritueeanclu8 habent, 
ea ex Patre habent, atque ipsam quoque easeatiam 
et niei sit Pater, nullue Fi l iua , nullua et Spiritus 
eaee poteat, etsi qua re careat Pater,eadetn Fil ius 
etSpiritue carent. Atquo propter Patrem, boc eet, 
quia Pater eet Filiue quoquo et Spiritua eat. Bt 
propter Patrem Filiua et Spiritue babent quftcum-
que babent, boc est, quia ea Pater babet, ingene-
ratione, generatione et proceasione demptis. Hia 
enim eolia et hypoetaticie proprietalibue tree aan-
cta; hypoetaeea inter se differunt : neque id ee-
sentia, eed quia propriae hypostaseoa cbaraotere 
seu aigno iodividue dividuntur. Dicimus autem 

; unuraquemque ex tribue propria proeditum esae 
> hypostasi, oe tribue ex iraperfectis unam perfectam 

compoeilam naturam profiteamur, eod in tribue per-
fectia hypoetasibue unam simplicem δπερτελξ τε καΐ 
προ τέλειον, hoc eet quffi perfectionem omnem exce-
dat et praecedat. Quidquid enim ex imperfeclis con-
stat haud dubie compoaitum eet, al ex perfeclia 
hypoetaaibue fleri non poteet, nt quidquam con-
ponatur. Inde iit ut apeciem αοα βχ persoaie pro-
cedere, eed peraoaie ioherere dicamus. Imperfe-
otis autem diximus, boc eal iis quaa epeciem ejue 
rei non eervant, qu® ex ipeie conflata eat, aiqui-
dem lapia, lignum et ferrum per ae quidem per-
fecta siogula euat, ai propriam eorum naturam 
coneideremue, at ai eadcm illa in aedificio coutem-
plemur, quod ex ipaia eonflatur, imperfecta euat. 

' Eorum eaim nullura per ββ domus eat. Itaque per-
feotae hypoetaees dicimue, αβ oompoaitionem d i -
v i n » natur» inesee intelligamus. Dieeeneionie 
enim principium ipsa est compoaitio. Rureue trea 
hypostasee in eeipaie mutuo inesse dicimua, ne 
multitudiaem populumve deorum iatroducamue. 
Siquidem triuoi hypostaaeoc ratione nullam in iis 
compoeitionem aut confusionem : ratiooe autem 
eesentiee, et quia hypostaseoa alio ali i ioeet, idciroo 
iodividuam i n iisdera ideotitatem, utdicam, etvo-
luntatero, et actionem, et potentiam ineaee, atque 
unum Deum esee cogooacimue. Deueenim, et Ver-
bum,eju3queSpiritua, nnuademumetvereDeueest. 

C A P . X X X V I . 
lie ipsa et animo contemplari. Quomodo communes 

rerumomniumnotionesdignoscanturV Quid idem 
asimili differat ? Persona personx quomodo insUI 

8oiendum est aliud ββββ re ipaa conlemplari, 
itemque aliud ratione el cogitalione. Jam i n o m n i -
bua rebue creatie pereonarum divieio re ipea con-
spicitur. Communitae autem et cognalio, menle 
cogitationeque paleecit. Nam mente percipimue 
Petrum et Paulum ujuedem ββββ naturai, unaque 
cocnmuni conetare natura. Eorum enim uterque 
animal eel ratione praadituxn, morti obnoxiam. 
Item uterque caro eet, oui anima rationia intelle-
ctueque particepa infusa eal. Communia itaque na-
lura ratione perapici poteat. Neo enixn bypoataaeon 
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sive per εβ ipeam, diviea est, pleraque ex alio, 
quibus dividatur, habena. Nam et loco distanl, et 
tempore differunt, aentenlia denique, viribus, forma 
aeu figura, babitu, temperamento, dignitate, vitae 
instituto, et omnibue iigurativis proprietatibus. Im-
primis autem, quia alia alii non inest, sed aepa-
rata manet. Undefit ut duo et trea hominea d i -
caatur, et multi. Hoc certe in omai creaturalocum 
babet. At in sancta, superaubatantiali, cuncta su-
peranle, et incomprehenaa Trinitale eecue se res 
habet. Quod enim in illa commune et unum eat, 
id re ipaa consideratur. Quod nimirum coaeterna, 
quod eeeentia, operalione, et voluntate iisdem prae-
dita eet, quod denique ipse idem et velle et nolle, 

Eorum vero ratione babita, in quibua divinitaa 
ineat, vel ut aubtiliaa dicam, que aunt divinitaa 
ipsa, quaeque inde, tanquam a prima, cauaa, sine 
tempore, eadem proraua cum gloria, et indiatincte 
procedunt, boc eat bypostaseon aeu personarum, 
tria aunt haud dubie quae adorantur. Uoua Pater 
Pater est, et sine principio, boc eat eine oauaa, a 
nullo enim prooedit. Unue Filiua Filiue eat, at ηοα 
eine principio, hocest, non eineoausa, aiquidem a 
Patre procedit. Quod ai temporale principiam in-
telligaa, eumdem aine principio etiam dicere 
queas. Nec enim tempori subjacet ia, qui tempora 
condidlt. Unua Spiritus aanctua, Spiritua, a Patre 
quidem procedens non filialive, sed proceaaive. 

eadem potentia, virtua et bonitaa inest (eadem, g Ita ut neque Pater ingenitue, quod genuerit, 
inquam, non aimilia), una denique motua ejaculatio 
Una onina eaacntia, una bomLaa, una virtua, una 
voluntae, una actio, una potentia, una, inquam, 
et eadem eat. Non tree inter ae similes, aed uoua 
et idem trium pereonarum motua. Earum enim 
aingula? non minus in aliis quam in aeipaia babenl, 
boc est, quiain omnibuaunum aunt Pater, Filiua 
et Spiritus Sanctus, ingeniti, geniti et procedentia 
vocibus demptia, cogilatione autem dividuntur. 
Unum enim Deum cognoscimus, atin eolia pater-
nitatiB, filialionem et proceasionis proprielatibus. 
Item ex cauaa et effectu, et perfectione peraone. 
Sive modum exautcntiae, ipaam eaee differentiam 
mente concipimua. Nec enim fieri poteat, ut loca-
lem dialantiam de Divinilate, quae circumacribi 

neque Filius genitue, quia ex ingenito proceeserit, 
esae deeinat. Qui enim fieri boc poaeit ? Neque item 
Spiritua aut in Patrem, aut in Filium degeneret, 
quia procedit, et Deus eat. Proprietaa eoim non 
movetur. Nam qui fieri alias poaait, ut proprietas 
mutetur et degeneret ? Si enim Filius, non proprie 
Paler eal, cum unua proprie Pater ait. Item ai 
Pater, non proprie Filiua eat, unua enim proprie 
Filius, et unue Spiritua aanctus. Sciendum porro 
eat quod Patrem ex ullo procedere nec dicimue, 
eum aotcm Filii Palrem aaaerimus, at Filiuoc et 
Spiritum causa carere nequaquam dicimus. Illum 
autem ex Patre atque Filium Patria, bunc vero ex 
Patre quoque et Filio el Patria Spiritum nomina-
mua. 8piritum autem ex Filio, non item. Sed Filii 

nequit, itidem ut de nobia dicamua (personarum C duntaxat8piritum dicimua. Ait enim B. Apoatolus; 
enim alia alii ineat, non ut oonfundatur, aed ut 
inbttreat. Quemadmodum ipae Dominua ait: Ego in 
Patre, et Paler in me est ·), nec voluntatie aut aen-
tentiae, aut aclionia, aut virtulia, aut alius cujua-
piam diflerentiam. Qu® quidem omnia in nobia 
re ipsa el animo divisionem pariunt. Quocirca 
neqoe trea Deoa Patrem, et Filium, et Spiritum 
aanctum dicimua, imo potiua unum Deum,sanctam 
Trinitatem : Filio et Spiritu ad unam eamdemque 
cauaam, nimirum ad Patrem relatis, non compo-
aitia, neque conglutinatia, ut Sabellii contractio 
voluit ; ila enim conjunguntur peraon®, quemad-
modum diximua, ut non confundantur, aed ut aliae 
aliie adbaereanl, mutuoque ae contingant, absque 

Si qui* Chrisli Spiritum non habei < 0 . Eumdemque 
nobia per Filium innoteacere atque Iribui falemur. 
Ait enim Scriptura, lnsu/flavit, et dixil discipulis 
suis : Accipite Spiritum sanctum Quemadmodum 
ex eole radiua et splendor. Ille enim radii et eplen-
doris fona et origo eat. Jam vero nobis radius 
aplendorem largilur, et ia eat, qui noe illuminat, 
cujuaque participee aumus. Filiua vero neque Spi-
ritum ease, neque ex Spirilu procedere dicimus. 

CAP. X X X V U . 
Ejusdem (Damasceni) De iis qux de Deo dicunlur, 

quodque ad habitum, aciionem et cxtera id genus, 
non autem ad essentiam referenda sint. 

Deua aimplex eat, et minime compoaitua. Quod 
ulla commistione et concretione : nec ita diajun- D autem ex multia atque diveraia conalat, id compo-
guntur ut eaaentia diaaideant, ut Arii diviaio fa-
bulatur. Ea eet enim divinitaa ut iu diviaia, ai rea 
in compendium conirabenda ait, iadivisibtlie 
maneat, et quemadmodum in tribus aolibua aibi 
mutuo haarentibua et indialinctia, unaluminis tem-
perata mistio et copula est, icde ilt ut divini-
tatia habita ratioae, cauaam unam, monarcbiam 
aeu unitatia imperium, unumque el eumdem divi-
nitatia, ut ita dicara, motum atque voluntatem, 
eaaentia) denique ipaius actionie, et dominationia 

situm est. Jam vero ai quod iocreatum e&t, quod 
principio caret, quodfdeuiqueiQCorporeum.immor-
tale, aempiternum, bonum, omnium opifax eat,et 
caBtera id ,genu8, easentialea in Deo differentiaa 
eaae diximua, id quod ex tol rebua constabit, mi-
nime simplex eril, sed compoaitum. Quod quidem 
nulla non impietate laborat. Sic igitur exiatiman* 
dum eet, de singulia eorum qus de Deo dicuntur. 
ut eaaentiale nibil aignificent, eed vel, ut quod ille 
non eat, id perepiooum faoiantvel babitum aliquem 

• Joan. xia, 10. " R e m . v m , 9. Joan. xx, 22. 
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ad oppoaitorum vel natura conaequenlium aliquod, 
vel aotionem denotent. Itaque inter omnee Dei 
nomenclaturaa nulla mihi raagis proprie videtur, 
quam ό ών, seu, is qui eat. Quemadmodum ipsa in 
monte Moaem alloquens a i t : Dicito Israelilis : Is qui 
esi tne misi. 1 S . Is enim nullam noa eaaentiam in 
βθ coraplectitur, tanquam vaatum nescio quod et 
ioimensuw eaaentis pelagua. Ut autem beato Dio-
nyaio videlur, Bonua maxime propriaDei appellatio 
6t»t, nec enim eaeentia in Deo bonitatem precee-
eiaee dioi potest. Aiterum nomen θεό; Deus eal, 
quod dioilur vel έκ του θέειν, χαι περιέπειν τά 
σύμπαντα, hoo eet, quod cursu suo et ambitu con-
tioeat univeraa, vel έχ του αιθειν, id est ab arden-
do. Deua enim ignia eat, quo vitium omne conau-
tnitur, vel άπό τοΰ Οεάσθαι τά πάντα, quod omnia 
intueatur. Illum enim nihi l latet, eatque omnium 
rerum speoulator, nam apeculatus est omnia pro-
videntia aua, priuaquam orirentur, et eorum ain-
gula voluntaria sua cogitatione, quas quidem eal 
praedestinatio, iinago, et cxemplar i n re predeati-
nata, in qua fit. Jam priore nomeaciatura ejue, 
n i m i r u m . Is qui est, ipsa essentia exbibetur, ηοα 
autam quod quid eat; poeteriore vero, actio ipsa 
patefit. Cseterum hec nomiaa, ά'ναρχον, principio 
carene, iacorruptibile, iogeaitum aive increatura, 
incorporeum, iavieibile, et similia , id quod non est 
indicanl , boo est, id quod ββββ ηοη ccepit. Neque 
enim corrumpitur, neque creatua est, neque cor-
pue eat, neque videtur. 

Bonum autem, juatum, et aanctum, naturs q u i -
dem conveniunt, ipaam vcro eaaentiam baudqua-
quam demonstrant. Dorainua denique, rex et cav 
tera id genus habitum ad opposita signiGcant. 
Eorum enim qui dominio aubjecti eunt, D o m i n u s : 
eorum qui regno, rex : eorura qui creatiooi, 
creator : eorum denique qui pastioai, pastor d i -
citur . 

CAP. X X X V I I I . 
Ejusdem /oannis Damasceni. De divina conjunctione 

et discretione (quodque illa in Trinitate, hxc in 
Filio solo inteliigenda sit). 

Omnia ergo communiter, eodem modo s impl ic i -
ter , indiviae, et conjuncte de universa divinilate 
accipienda sunt. Dielincte vero, aeu discrete, P a -
ter, Fi l iua et Spiritua, incausalum, causatum, i n - j 
genitum, geuitum, et prccedens, q u « quidem es-
aeatiae aigniGcationem nullam babent, sed modi 
eolius, quo ββ aliud ad aliud babet, et quo exaistit. 
His igitur cognitis, viaque inde ad eaeentiam i p -
sam, aed easenliffi tantum adjacentia comprehen-
d i m u s . Quemadmodum nec si exploratum quidem 
babeaiuua animam corporia, quantitatis et Ggura 
expertem esse, contiouo cjus eesealiam quoque 
comprebendimue, neque corporis item ipsiua, ai 

1 2 Exod. i i i , 14. 
(12) Vide Patrologia? tom. X C I V , col . 841. 
(13) Niceiae σωματικώς babet, at Zigabenus l e -

giaee vidatur σηματίχώς, i d e$t,iignificatm. Utraque 

\ ejue vel candor, vel nigredo innotuerit. Sod ea 
taatum novimus, q u s ei adjacent. Vera autem r a -
tioae instruimur, simplicem esee Deum, unaque 
aimplici actione bona prasditum, que omniaomni-
bus auggeral, radii eolaria inetar, qui cuncta ca-
lefacit, el in singulia prout apta capaciaque aunt, 
operatur, hac actione praeditus Dei crealoris bcne-
ficio. Diacrela porro eunt et sejuneta, quaccunque 
ad divinam eL bumanitatia plenam Dei Verbi incar-
nationem pertinent. Eorum enim nullo modo 
Pater et SpiriLus parlicipee sunt, niei tantum 
quia utrique bene complacitum eet, et miracu-
lorum editio i l la inenarrabilis arr ia i t : quae q u i -
dem a Verbo Oeo, etiam bomine nobia si ini l i 
facto, tanquam Deo immutabil i , et Dei F i l i o , edita 

I sunt. 
CAP. X X X I X . 

\Ejuidemex cap. 14 de iis qiue corporaliler de 
Deodicuntur (12). 

Quia vero pleraque sacris Scriptaris ita enun-
tiata deprebendimue, ut corporeum (13) aliquid, 
velut ex conjectura designent, eciendum est fieri 
non po886, ut nos, cum bominea aimus baocarnoa 
massa circumtecti, divinae, excelsae, et ab omni 
materia remotas, divinitatie actionea intellectu as-
sequamur, aut verLia exprimamua : aisi imagiai-
bua, formie et eymbolis inler nos cogailis ulamur, 
Quaecunque ergo de Deo corporaliter eauntiantur, 
ex coajectura depeadeot, ia iis autom eubiiuiior 
aliquia aenaua delitescit. Simplex enim Deus est, 

, neque ulla figura lioeameotiave depingi poteat. 
' Igitur oculorum, palpebrarum, conspectueque Dei 

nomine vim ejus intelligimue, qua res universas 
coatemplalur, eamque adeo cogailionem, qua fit, 
ut nibi l i l lum lateat quia nimirum bujusmodi 
sensus beneficio perfectiorem rerum oognitionem, 
et certiorom persuaaionera conaequimur. A u r i u m 
item auditusquo nomine plaoabiliiatem ejus, et ad 
vota noetra preceaque propensionem deaigaamus. 
Nos eaira hujus eensus beneficio eupplicibus faciles 
et exorabiles efflcimur, eisque aurem familiariore 
quodam raodo inciin&mua. Oria porro et aermonis 
appellatione certum aliquod voluntatia ejua i n d i -
cium depromimua, quia moria est nobia cordium 
noatrorum arcana orie et eernaonie beneGcio rete-
gere. Cibi quoque et potua nomenclatura noatrum 
ad ejua voluntatem concuraum denotat. Nos enim 
sensu guetatua neceasario naturo appetilui ealiafa-
cimus. Olfactue appellatione v im nobie ineitam i n -
telligimua, quae nostram erga Deum voluntatem et 
benevolentiam teatatur, quia nimirum eo eenau 
suaveolentiam odorum percipimua. Peraonaa itera 
vocabulo eam Dei presenliam aubindicamua, qua 
ille opera aua viciaaim,et quasi succeaaive, luetrat 
et permeat (14), quia nimiruin personra benefioio 

lectio defendi potest. 
(14) Conaule Damaacenum, nam laouna hio 

eat. 
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eonarum denique conjunctionem oatendens. Quod ^ corpora vestra tempia sunt sandi Spiritus, quiat 
enim procedit, ab co a quo procedit aeparari non in vobis, quem habeiis α Deo M ? 
poteat. Beatua porro Apoatolue [io priore] ad Co-
rinlhioa Epialola, ha2C dc Spiritu dixit : Spiritus 
aulem omnia scrutatur, etiam profunda Dei87, quam 
quidem acrutalionem ne ulla unquam delerel igno-
rantia, subjunxit : Quis enim hominum scit qua 
sunt hominis, nist spiritus hominis, qui in ipso estt 
iia et qux Dei sunt nemo cognovit, nisi Spihtus 
Dei**. Pofitqnam aulem hia verbis omnem ei co-
gnitionem adacripait, indicat otiam unde subatan-
tiam habeat: #V« $ auUm, inquit, nonspiritummundi 
accepimus,sed SpiritumquiexDcocst TO, quibua certe 
verbia eodem i l lum in ordine, quo et Patrem el 
Fi l ium oollocat, ad creationia autera ordinem nun-

Quibua verbia aperte S p i r i t u m sanetiaaimum 
divin» βΒΒβ naturae docet. Nam s i ue i templain 
credeatea dicuntur, ubi p r i m u m grat ia Spirilus 
donati aunt ex conaacutioae S p i r i t u s sanclua ex 
Deo eat. 

Quia eoim cjua gratia io i l l ie h a b i t a t , idcirco 
Dei templutn denouiinati sunt. A p e r i i u s porro et 
explanatiua nobis a Domiao dignitas S p i r i t u s iadi-
catur. Gum enim baptiaoiatie mysterio aposiolus 
informaret, ita inquit : Ewites doccle omnct gcnUt, 
baptnanlet eos in nomine Patris ei Filii, et Spirittu 
sancti M . Quod ai creata natura vel F i i i u e , vel 
Spirilus sancLua, praedictus luisset, n u n q u a m crea* 
tori Deo acoenei coQnumeratique iuiesent : verbis quam redegit : nec enim creationis i l lum partem 

ease intelligit, neque A r i i , Eudomii , et Macedonii B enimdivinis accusantur i i , qui c r e a t u r « , l o c u Crea-
blaapbemiam aecutua πρώτον ποίημα, hoc eat p r i - t o r l 8 eervieruut. Proinde Unigenitue quoque car-
mam creaturam norainat. 8ed gratiae divinae dona 
demonstrans ita inquit : Divisiones autem gratiarum 
sunt% ipse autem Deus operatur omnia in omnibus. 
Deinde commonstrata chariematum differentia sub-
jecit : Hxc vero cuncta operatur unus atque idem 
Spiritus dividens singulis prout vult. °°. Neque enim 
servilia est, inquit , cniniaterii, aed Dominica? digni-
tatie sanctiaeimus Spiritua : neque miniatrat, sed 
cooperatur, et tanquam Dominus operatur. Sic et 
in fine aecundre ad eosdem Epistolffi benodictionem 
attexuit : Graiia Domini nostri Jesu Ckristi, et cha-
rilas Dei, et communicatio sancti Spiritus, cum om-
nibus vobis. Amen f l . Atque in priore quidem Epi 

uem aaaumpail bumanain, u l bomines ab boc errore 
liberaret, Deique a creatura diiTerenliam oateade-
ret. bublata autem creaturae a d o i a l i o n e , naturato 
creatam adorari non jussit . A b a u r d o r u m enim boe 
vel maximum fuerit, s i quis homiaes ab iis qui 
di i ηοα eunt abductos, crealuram aerfit io addi-
x c r i l . lUque F i l i u m et Spiritum a a n c l u u i iocreaU 
praeditoa esse natura perspicuuin est. N a u i i n Pa-
trem, et Fi l iuni et Spiritum saactum credere id-
circo doceniur, et in nomine Patr is , et F i J i i , et Spi-
ritua sanoti baptizamur. Qula e o i m p r i m u m b o m i -
nem non aolua Pater creavit, sed et F i l i u s et Spi-
ritua aanctua (dixit eoim, Faciamus hominem ai 

stola, primum locura Spiritui , hic vero extremum Cimaginem et simililudinem nostram 9 T ) , merito certe 
tuac etiam oum reaurrectio, novaque m u n d i crea-
tio peragitur, Fil iua et Spiritua eanctue Patria con-
sortea ilunt, Trinitatisque adeo mvocat io eorum 
qui baptizantur unum quemque regenerat. 

assignat, docens dignitatum difTerentJana ex ordino 
nominum non eaae colligendam. Spiritui itaque 
Fi l ium Patri praBposuit, non ut ordinem aemel a 
Deo positum aubverteret, aed ut eodem bonore 
Trinitatem colendam esse eubindicaret. Idem apo-
atolia quoque divinitua infueua est. Primo enim 
domum concuaeit, ut divinam denotaret apparitio-
nem. Hoc enim Propbeta de univeraitati& Deo d i c i t : 
Qui respicit terram, et trcmcre facit eam Deinde 
diacipulia quoque in apecie ignia insedit, quemad-
modumjam olim Denm in rubo apparuiaae Mosea 
atteatatur : et quemadmodum rubua i 11 β, quamvia 
arderet, nontamen conauroebatur: itaapostolorum 
linguae baudquaquam vim energiamve adustivam 

G A P . X X I X . 
De divinu nominibus. 

Sed divinorum etiam nominum interpretatip aic 
86 habet. Quia enim vscordea i l l i Uebraicorum 
nominum interpretationem igDorantes, Adonai, 
E l o i , et Sabaoth diversos esse deos a r b i t r a t i eunt, 
operae pretium mibi facturua videor, ei rudibui 
et ignaria aperiam quid borum n o m i n u m unum-
quodque Gracia et Laiinie auribue aonet. Eloih 

experla? sunt. Quaa cum non verbia, sed rcbus et D itaque θ»όν Deom interpretatur. Eloi a u t e m , 6 θεός 
actia Petrue ille divinilate pre csterie conapicuua 
didicissot, ipaum Deum vocavit, cutn Ananiaa fur-
tum redarguerel. Gum enim dixiseet, Cur tentavit 
Satanas cor /uum, mentiri te Spiritui sanctot aub-
junxit : Non mentitus es Uominibus, sed Deo 9 3 . Hia 
astipulantur et ea, quae a bealo Paulo de Spiri lu 
dicta aunt. Credentee enim templa Dei vocat, in 
quibus nimirum gratia Spiritus habitet. Xcscilis 
enim, inquit , quia templum Dei estis, it Spiritus 
Dei habitat in vobis 94? Item, Nescitis quoniam 

μου, Deus meua. Bl quoque, ai tenui epir i tu pro-
feratur θεόν Deum : ai aspero, Ισχυρόν fonem 
eignifical. Adonai autera, Κύριον D o m i n u m . Caele-
rum Duminua Sabaoth, idem aonat, quod Κύριος 
δυνάμεων, Dominua virtutum, vel Κύριος στρατιών, 

DominuB exercituum. Nam apud Graecoe militares 
ordinee δυνάμεων, eeu virlutum potestatumve no-
mine deeigoantur. Saddai porro ίκανόν χ*\ δννατέν 
inodoum et potenlem. A l i a vero τόν δντα, eum quj 
est significat: quod nomen iDeffabile quoque ab 

1 1 Gor. i i , 10. 35, 32. w A c t 
Ibid. 11. · · Ibid. 12 » I Cor. x u , 6, 11. · · II Cor. x n i , 13. v , 3. · · 1 Cor. Π Ι , 1β. Η ι C o r . V I > i 9 t Μ M a t h < ^ y , , ^ 1 9 > »? G e i l e h 6 
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Η braeis oensebatur. Samaritani eamdem Iabedi- Α 
cunt, verbi vim ignorantee. Haac cum minua ve-
cordee i lli adverterent, deos diversos appellave-
runt. 

CAP. XXX. 
Ejusdem Chronialx [ Trinitatis demonstratio, α 

Irutinx xquilibrio, duplici alarum seraphicarum 
Trinilate, Trisagio.] 

Dubitantibus autem, quanam de causa Filius 
enuntiatione medius aasumitur, eitrema aulem 
Pater el Spiritua eanctus ocoupent, reapondere 
posaumus, quod cum Deus atatera juatitiae dicatur 
eadem prorsus ratione, qua stateram diciraus, is 
qooque ordo ia natura divina excogitataa est, ut 
medium locum Filius occupaas summam equalita-

extolleretur, imo vero, qu! non extremum hoo de-
decus fuerit, si ad majua laudia argumentum per-
turbationibua illis, quibua omnea obnoxii aumua, 
liberum esse Numen aaaeramua ? Sed id potiue, 
quod segregatum, et caeteria omnibua longe eu-
blimiua eat, et quaai quodam reoeaau aepoaitum 
indicat.Quaedictionia aignificatio freqaens in Scri-
pturis occurrit, ut : Omne masculum adaperiens 
vulvam, sanctum Domino vocabitur · 8 , id eat eegre-
gatura. Item in libro Judicum : Pariet Filium, et 
non ascendet ferrum super caput ejus, quoniam san-
ctifieatus est puellus w , et innumeria in locia. 
Eodem etiam aenau locum, vel panem, vel vinum 
aanctificari dicimua, quae Dco segregantur, nec 
in communein aliquem usum oedunt. Proinde 

tem cum duobua extremis coneervet. Ipae enim et jj aimul atque ad altare sacerdotea introierant, sacro 
primam iliam mundi fabricatiooem, et eam quaa 
subsecuta est generis reformationem perfecit. C « -
terum ataterae exeroplo,a3qualis illa virtuB et poten-
tia eubindicatur, quae in Trinitate (cujua iramensa 
est polentia) elucescit cum ex tribua illis personis 
nulla quidquam ampliua eursura ferat, quam illa 
qu» deoraum vergit, aed in asquilibrio bonoria, 
gloria? et substantiae libretur, et tbeologioa con-
atantia peraiatat. Ex quo fit, ut in rebue quoque 
gonerationi obnoxiis equalilaa detur, 33quumque 
tanquam trutioa pensetur. 

Imo duplex quoque eeraphicarum alarum trini-
taa sanctae Trinitatis myelerioproportione quadam 
respondet; medium enim Patri, extrema autem 
Filio et Spiritui respondenl; trinaque adeo aancti-
tatis enuntiatio cum per se proraus immutabilis 
exaiatat, tres personaa aubstantia, virtute poten-
tiaque iramutabiles ©nigmatice deaignat,imo etiam 
eubatantiae squalitae et unitaa illa, qua? tribus 
ineet, certa inductione et illatione unioum eaao 
Dominum confirmat. A!s quoque duplices omnem 
illara cognitionem denotant, quaa ad nos illorum 
beneficio descendit, etiamai spiritus illara admi-
niatrantea ab omni sint materia remoti, nec aim-
plex illa deecendat sod ejusmodi raateria constane, 
qusB typia et figuria nostratibus conveniat, atque 
adeo compoaita compoaitis peraccommoda ait. Du-
plex autem est res omnis materialia, quaa nimirum 
ex materia et forma constet. Dictio porro,Sanctua, 
id subindicat, quod aanctis superinsidet, cum quo 
nulla proraua alia aanctitaa conferri queat. Quot- I 
quot enim Divinitatia ratione sancti dicuntar,haad 
dubie profani et impuri, quemadmodum oranee 
quoque regee eervi,et ea quaa sunt non ease cenae-
buntur, ai cum Deo, id est eo qoi vere cst, con-
feraotur. Hac ergo dictione, Sanctua, excellenlia 
in Deo et prasrogativa denotatur, idque adeo, quod 
dignitate eua rerum omnium naturas exaupe-
rel. Sanctum enim hoo Ioco non id aignificat,quod 
a aorde qualibet corpua aut animam polluente 
purum exaialat, absit l Quoenim encomio Deuaita 

ramPsalmorum cantorsuperiua exclamabanl: Saa-
ctua Deue, Sanctua fortia, Sanctue Immortalis. 
Quod quidem laudum praeconium ex veneranda 
illa Seraphici ordinia confeasione compositum eat. 
Idem porro canticum exGherubico etiam praeconio, 
muaicoque eacrorum Psalraorum cantu conetare 
diacimua, cum in pealmo quidem Sanctus Deus, 
fortia, vivua canatur. Ubi cerle dictio Vivue looo 
dictionia Immortalia, tanquam idem aignificana 
aaeumplaidiotioIautemFortia in integro retenta, et 
boc modo saera demam cantio contexta eat. Deue 
tamen obiter, et Sanotus, ex adversario impiia ido-
lorum cultibua opponuntur. Quaa quidexn terrena 
aunt, operaque manuum hominum, atque abomi-
nationea revera. Fortia autem eiadem opponitur, 
quatenua muta, immobilia et infirma aunt. Immor-
talia denique, quatenua nec respirant, nec operan-
tur, neo ulla viiae acintilla fruuntur. Caeterum 
aupra meniorati caatici compositio beato Proclo 
Conatantinopolitano pontifioi ex revelatione inno-
luiaae fertur, qui angelia quidem sacrum hunc 
byranum modulantibus illo, ipse priraoa oinnium 
iniliatua eat. 

Enimvero aenariuaille quoqueprimorumdierom 
numerua cujua in libro de mundi generatione mentio 
fit,typo quodam trinara Dei cognitionem exprimit; 
quod quidem cum aliie aliquot ex locis,tum exhoc 
perspicuum eat: Dies diei eructat verbum, et nox 
nocti indicat tcientiam Item ex hoo ; In capite 
libri saiplum est de me ' . Quicunque enim de pri-
mis illie diebua expoauerunt, obacuri nihil eloouti 
aunt. Nam caputet principium libri, id est totiue 
Scripturs divinitusinapiratae, ille dierura aenariua 
numeras eat, quibua fabrica mundi conaummata 
fuit. Ex quorum magnitudine ct decore Creator 
innotescena laudibua effertur. 

Hia Gregorii quoqne Thcologi vox attexenda, 
qua? quidem nobie ad trea ueque peraonaa divini-
tatia myeterium revelatum fuisae leatatur. Unitaa 
enim,iDquit, ob inaitaa opea eraerait. Dualitaa au-
tem ubertate materias et forma3, quibua corpora 

9 8 Exod. xiv, 19. M Judio. xm, 5 ; xvi , 17. * Peal. xvui, 3. · Psal. xxxix, 8. 
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oonstant, i n majus quiddam excrevit. Trinitae de- Α ueitatie, quaique nobiecum coaluerunl , indicavit* 
Et quia mos bic inolevit, ut cum de i i l i i a noatraU-
bue loquimur, recentem eorum ganerationem, Spi -
ritus autem proceaaionem dicamua; ait e n i m Scri-
ptura, Spintus vadens et non rediens^β ; i t e m : Exi-
bit spiritut eju$k; item : Spiritutpertransibitineo,et 
non subsistet · . Quia, inquam, in h o m i n u m genere 
Pilio quidem generationem, Spiritui a u t e m pro-
cesaionem attribuimua; eodem prorsus ratione in 
naturaillaineffabili et eupernatarali F i l i u m quidem 
genitum ease, didicimus ; Spiritumque conveaien-
ter Deo procedere commoniti auraus. H i n c enim 
factum est, ut Patria quidem S p i r i t u s , F i l i i vero 
SpirituB Sanctus dictua sit, aiquidem apud noi 
utriuaque borum Spiritua dicitur. P a t e r aotem vei 

nique ob aui perfectionem deflnila eat. Primue 
enim ternariua binarii c o m p o 6 i t i o n e m auperat, ne 
vel in anguatum Divinitas coarctelur, vel in i n f i -
nitum diffundatur. 

A l i a quoque ralio afferri potest,cur divinitae ad 
ternariumuaquenumerumprocesaeritjquianiajirum 
ex numeria ternariue aolua apertiaaimum atatera3 
typum referat. Statera porro «qualitatis opua et 
aymbolum eat. Bx quo flt, ut inter numeros ter-
Dariuaaoluaomnium medium interutraque extreraa 
aic obtineat, utpar etimmutabilia ait, cum interim 
nulla proraua in tribus compoaitio cernatur. 

Jam cur tandem Fil iua,dexlra ,Verbum virtuaque 
Patria,et ca3tera id geaus appellatur, contra vero 
Pater F i l i i n o n item ? numnam quia non Patercx g Fil iua ipaius Spiritua non item, ealtem apud noa 
F i l i o , eedFiliue exPatre procedit? Praetereamanue 
quidem.bracbium, eapientia.et aermo bujus horai-
nia dicitur ; sed bomo dextr», aut aapienti», aut 
aiosiliam non item, quemadmodum nequeramiar-
borem, aed arboria ramum dicimua. 

Spiritua ioauper Dei digitus nominatur : quia 
yerodigitua ex manu procedit, merito Spiritua non 
Patria lanlura,aed etiam F i l i i , q u i dextra Patria eat, 
eaae dicitur. At ηοη β converso filiua a Spiritu 
dependet. Nec enim manus digiti dioi poteat. Non 
laraen eam ob rem loco Patria F i l i u s , aut Spirilue 
id quod initio conducibile erat enunliasse dicelur. 
Quandoquidem Deua bominum quoque Pater, ut 
jam dix i , dicebatur, Fi l ium vero ai Patria noatri 
nomine compellemus, id profecto inter i l la cenae-
bitur, quae ;fieri,aut ex preecedentibus inferri nullo 
modo poaaunt. Proinde cum Pater praedicabatur, 
propter vocie abusum, qui tunc inoleverat, pereo-
nam unicarn pleriaque denotabat et aubindicabat. 
Quod ai Olius aut Spiritus annuntiaretur, d u » 
proraus hypoataaea in confeaso eranl. Qui eaim 
F i l i i nomen audiebat, ex cootinenti ad Patrem 
animo ferebatur.Idem prorsue in 8piritua appella-
tione contingebat. Cujuanam enim Spiritua esaet 
ratio diaquirebat. Atque, u l ita dicam, quicunque 
Deum rationia expertem non proGtetur, ie eadem 
proraue opera rationia participem eaae contendit. 
Ejua porro qui eat immortalis, immortale quoque 
verbum oeneetur. Jam immortale verbum aliud, 
ab eo, quem Fil ium dicimua, nemo reole dixe-
r i t . 

Quod ai quia dubitet, qui fiat ut, cum Filius et 
Spirilue aequo gradu ex Patre procedant, ille F i l i i , 
bic Spirilua nomine vocetur: nec ambo F i l i i ap-
pellationem, queraadmodum et habitum.retineant: 
ita reapondendum eet, quod in univeraum naturae 
divinae Tbeologia id ipsum a nolioribua nobii de-
acribens, quod in Trinitate legitimum eat, honore-
que peraimili colitur, nominibua Patris et F i l i i et 
Spiritua Sanoti ineffabile divinitatis nomen, nul l i -
qoe intellectui pervium, appellationibua inler nos 

CaHerum Divinitatem eua ipeiua n a t u r a ineffabilem 
oaaG, eamque adeo, quam vix intel lectu quiaquam 
conacqui poaait, nulla id notio coramunis opiniove 
diffitetur: idero quoque pierisque i n locis sacra 
Scripturapraedicat, sapientumque P a t r u m Doalro-
rum fere chorua orania atteatatur. 

CAP. X X X I . 

ExpoiUio Fidei (qux prsecedentium omnium 
anacephaleosi succincta comtat.) 

Hactonua, congestis sanctorum P a t r u m senten-
t i i s , Trinitatem ejuadem naturae, majestatis, 
potentias atque aeternitatis esse eatis auperque do-

(j cuimua, Fili ique in oarne adventucn subjunximus. 
Quia vero faclurua operra pretium m i b i videor, ei 
q o » multie et variie dictionum aententiarumque 
eircumcisionibus et anfractibus dicta e u n t , el de 
Zoarcbica, boc est vit» praeaide, T r i n i t a t e , et de 
nniusex i l la , nimirum Verbi , incarnatione, ex ea 
nunc 8ummatim colligam : praBsertim s i quando 
tempua ferat, ut orthodoxaB fidei noetrae ratio 
noDDTjllia reddendi sit, ojusve a nobia expositio 
requiratur : idcirco basc q u s aubsequuntur addi-
d i . 

Gredimus in Patrem et F i l i u m et S p i r i t u m asn-
ctura, Triaitatem in unitate,et uoitatem in T r i n i -
tate : unitatemquidem rationenaturatis conjunctio-
nie, et dominationis, Trinitatem vero ratione 

U τρισυπόστατου, hoc eet triplici pereona constanlis, 
perfectionie, et ratione diyitiarum eupernaturalis 
Trinitatie. Unitae enim revera est T r i n i t a a i l la , 
qu83 DiYinitate conjungitur, et T r i n i t a a vicissim, 
revera i l la διαιρούμενη ταΐς Ιδιότησι και ού μερι-

ζομένη, quas proprietatibue ita d i v i d i l u r , ut tamen 
in partes baudquaquam dieaecetur, eadem coaetcr-
na, cujusque substantiae par honor e x b i b e t a r . Nec 
enim tempus est, aut fuil, quoquidem c u m Patre 
Filiua non f u e r i l : qui enlm Gat,al Pater dicatar 
niai consortem imperii F i l ium habeat ? Neque fult 
Dnquam tempus, quo Spiritua Sanctus c u m utro-

a Peal . LXXVII, 39. 4 Peal . cxxxxv, 4. β Peal. α ϊ , 16. 
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que noo fuerit. Gum tres ioter se conjuncti unua 
eit Deus, sola cujusque differentia in easentis 
comraunione individue peraonara dividente. 8olus 
enim Pater, Pater. Solus Fi i iua , Fi l ius . Solus 
Spiritut Sanctua, Spiritus. His enim differentiis 
noa convertuntur inler se. Sed i n his individue 
quidem dividuntur, essenti» autem rationo com-
municant. Trinitaa, simplex, insecabilie, incompo-
sita, ex tribus perfectia per ae perfecta, et plua 
quam perfecia eat. Cujua una natura, divinitae 
et volunlaa,una denique aclio glorificatur.Quorum 
enim natura una eat, eorum voluntae et actio una, 
quemadmodum beato Baeilio dooente didioimua. 

Confitemur itera unam aancts Trinitatie pereo-
n a m , unigenitum, inquam, Dei F i l i u m , Deumque 
noatrum, Patri et Spiritui SancLo conaorlem et ] 
coa3lernum : a Palre quidem anle fifficula genitura, 
quantum ad divinitatem : eomdemque i n ultimia 
et praefinitia lemporibus, ut genue humanum ser-
varet et reformaret, e CCBIIS deacendiaae, seu vo-
luntaria exinanitum humilitate purse Deiparaeque 
Virginia Mariae ulterum eubiiaae, qua3 a Spiritu 
aancto praepurgata corporo et animo fuerat, ex 
ejusque sancta et iacorrupta carne, in aubaiaten-
t i a propria carnem uaaumpaisee : ita ut consub-
etantialis nobia eflectus, eam in ipea, mediante 
anima rationia et intellectu9 participe, compinge-
ret atque efFormaret. Qui ex eadem Virgioe inte-
merataque Malre natua eat, supra quam dioi aut 
excogitari ullove intelloctu percipi poaait. Cum 
enim ainc semine, aupernaturaliaque conceptio ( 

fuiaset, ineffabilie quoque partus et inenarrabilia 
fuit . More itaque nostro, qui aupra noa erat Ghri-
atus et Dominua proceaait, omnia noatra eaaenlia-
l i ter in ae ferens, uno peccato dempto, totus homo 
factus, totusque Deus manene, idem terrenue et 
cceleetid, •isibilis et inviaibilia, mortalia et ina-
morial ia . Duceenim natur» indivulea conjunctione 
coheBrenlea unura nobia Emmanuelem perfecerunt: 
i t a tamen, ut citra ullum defectum proprie-
tates naturarum, ex quibua compoailua eat, 
sartas tectaa conaervaret. Gum enim totua aimplex 
eaact, eecondum divinam, eamdemque paterDam 
et aeternam generationem, duplex proceaait eecun-
dura maternam eamdemque temporariam et cor-
poralem generationem.Itaque taraetai doaa Cbrieti 
D e i noatri generationea profltaamur, unanc tamen 
ejua pereonan» pra3dicamus,cujue eaaentia duabua 
i n naturie perfectis elucescat. Quamvia enim una 
aanclffi Trinital ia peraona eeael, maoait tamen, vel 
c u m Verbum caro factum eet, perfectua in D i v i -
nitate, idemque perfeotua in humanitate : Divini-
tate quidera Deo Palri conaubatantialia, idemque 
nobia humanilate conaubatantialia : patibilia carne, 
impatibil ia Divinitate. Unde fit, ut ali i miracula, 
i t a l i i paaaionea non dietribuamua : aed tanquam 
u n i eidemque Domino noatro Jeau Cbriato u t r u m -

que apecimen attribuamus : alia quidem ratione 
miracula edenii, al iaitem patienti Divina aiquidem 
naturae ratione aignorum virtutem deprompait, ex 
humanoe autem forma? preacripto, eaa paaaionea 
non detrectavit, quibaa ea natura obnoxia est, ut 
in seipeo paasiones nostraa i a paaaionum vacuita-
(em transformaret, prout hia verbia atteatatur 
Apoatolua : Oportel corruptibile hoc induere incor-
ruptionem, et morlale hoc induere immortalitatem e . 
Nec enim ille huraani generia amator humania, at 
null i reprehensioni obnoxiie, paasionibua objici, et 
qtiaravia Deua eaaet immortalie, anima tamen 
mediante corporaliter morti afflgi dedignatua eat: 
anima, inquam, oranibue in rebus perfecta, auia-
que nnmeris abaoluta, et cui nihi l omnino ad 
humanitatia perfectionem deeeaet. Human» porro 
perfectionia index mena ipao eat, qua volumus, et 
a brutia animantibua differimua. Eorum enim 
qu© mentia expertia eunt, nullum velle poteat, 
Quidquid autero voluntate, idem et intelleotu p r a -
ditum est. Ubi enim mens, ibi etiam proraua i n . 
tellectua eat. Jam ai Servator perfectus bomo fuit, 
in Divinitate perfeota manena, procul dubio neque 
mente, neque voluntate caruil . Qui autem buma-
nam Gbriati animam naturali voluntate privare oo-
nantur, eam mentia expertem, ipai mentie exper-
tes descripserunt, et paaeionem et mortem irapa-
tibi l i natur» aacribentea. Qua quidem baereai hoo 
oonaequuntur, ut perfecte aalvi faoti non videamur. 
Nec eaim naturalem bumanitatia ejue voluntatem, 
naturalerave actionera negamue, ne una eademque 
opera diapenaationia aalutis noatraa oaput et s u m -
mam antiquemoa, et Divinitati paeaionea ascri-
bamua, ut aatruera conati aunt i l l i , qui una i l lum 
voluntate, unaque actione, non eine magna impie-
tate, reoena excogitarunt irapiaraque A r i i , A p o l l i -
nar i i , Eutychia, et Severi baareain innovarunt. 

Noa autem orthodoxa? confeaaionia aeaertores 
unum eumderoque Ghriatum F i l i u m Dominum 
unigonitum aetruimua, qui duabua in naturis i n -
confuee, simpliciter, inaeparabilitor, individue d i -
gnoacitur. Ita lamen, ut nullatenua naturarum 
differentia v i conjunctionia aublata e i l , imo potiua 
ulriuaque nataraj proprietaa integra permaneerit, 
et in unam peraonara unamque hypoataain con-
currer i t : ηοα ut in duaa peraonae partitionem d i -

1 viaionemve admiserit, aed unua idemque Filiua 
unigenitue, Deua Verbum, Dominue Jeaua Ghriatua 
perseveraverit: quemadmodum auperioribua tem-
poribus prophele de ipao vaticinati aunt, ipseque 
adeo Jeeus Cbriatua nos docuit, eanctoramque P a -
trum aymbolum nobia quaai per manua tradidit, 
Duaa in eodem volitiones, seu voluntatee, duaaqae 
actiones, citra diviaionem, mutationem, partitio-
nem, confuaionemquo ex eanotorum praecripto 
Patrum pra3dicamu8,naturale8tinquam,vcluntate8, 
non contrariaa, quemadmodum impii aatraxerunt 

• 1 Cor. xv, 53. 
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b e r e t l c i , abeitl eed obsequentem ejus humanam Α captionie momento in tantam coierunt conjunclio-
voluntatem, at non resietentem aut reluctantem, 
imo potiue divinas, ejus et omnipotenti voluntati 
morigeram. Siquidem par erat, ut camie voiuntaa 
moveroter ; divin» lamen voluntati subjiceretur, 
ut sapientiasimue iile acribit Alhanaaiua. Quemad-
moduin enira caro ejue caro Dei dicitur et est, 
ita et naturalis voluntae carnie ejua propria Dei 
Verbi dicitur et eat: ut idem a i t : Descendi de cxlo, 
non ut faciam voluntatem meam} sed voluntatem 
ejus qui misii me Patris 7 . Quibus verbie propriam 
carnia ejua voluntalem intelligit. Quandoquidem 
ipaa quoque caro ei propria fuit, quemadmodura 
enim Banctiasima et inculpata ejue animala caro, 
cum deiflcaia eet, haudquaquam p e r i i t ; ita neque 

nem, ut ne b u m a n » quidem rea sine d i v i n a eaaea-
tia fierent : sed utraque natura oum al ter ias com-
munione ea quae aibi propria e r a n t , etvel letet 
ageret. Quocirca duaa etiam naturalea voluntatea, 
^otidemque actionea ad bumani generis aalatem 
ana concurriBse aBeerimae.Qoare c u m beati Patrea 
b©c ita eummo cum studio et d i l i g e n t i a undique 
oongesaerint ct expreeeerint, p a r e s t , tit nullus 
aliter proferat, aut acribat, aut s e n t i a t , aut do« 
ceat: imo vero ne divcraum quidem ab boc fidei 
aymbolum iis proponat, qui vel ex gentiboa, vel 
ex Judfflia, vel ex hsreei qael ibet a d veritatia co-
gnitionem convartuntur. 

C A P . X X X I I . 
carnie ejus voluntaa periil , imo potiua integra p e r - β ^ s a n c t i s s i m 0 G r e g o r i o mirifico, lau-
man8it,ut Theologus Gregoriue his verbis auctor 
eat. Illius enim voluntaa, qui pro Servatore intel-
l igitur , baudquaquam Deo contraria est, cum tota 
Deum redoleat. In ea porro aeolentia aumua, ut 
naturalea duas actionea citra diviaionem, mutatio-
nem, confusionem, partitionem, i a eodem Do-
mino nostro Jeau Ghriato Deo vero conjun-
clas eaae aaeeramuB, hoc eat divinam actio-
nem, ut beatua il le Leo paulo apertiua ait . 
Operatur utraque forma cum alterius communione 
proprietatie, Verbo acilicet id operante, quod 
auum eet; et corpore vicisaim ea efficiente, qu» 
eunt corporia. Nullo enim pacio eamdeoi fuiaae 
naturalem Dei et creatur» actionem coDcedimua : 
ne vel creaturam impatibili eaaentia? ascribamus, 
vel divin» naluraa excellentiam in creaturarum C 
ordinem redigamus. Uniua enim ejuademque m i -
racula ot paaaionea fuieae novimua : alia aique alia 
naturarum,ex quibus 0ODstat,raUone babita,ia qui* 
buequeejua eaaentia coneistit.ulbeatuaCyrillue ait. 

Eo itaque quod incoQfusum etindivisum eat otnni 
ex parte servato, hoo in aumma proQtemur, unam 
sanct» Trinitatia peraonaro, Dominura noslrum 
Jeaum Chrietum verum Deum noatrum eeaecre-
dentea, duas ejue naturaa aseerimus, quae in una 
ejue peraooa eluceaoant, i a qua miraoula et paa-
eionea, quamdiu ex dispeneatione nobiacum versa-
tua est, non phantaaia et aimulatione, eed revera 
exhibuit, cum praesertim naturalia differentia i a 
ipsa unica peraona cognoecatur: non quia peraoaa 
praeter naturaa aliaa ait, eed quia io natura ejus- D 
dom personae tota natura humana eflormata ait. 
Quaeque auarum aunt partium ea sic exsequitur, 
ut nibil desit : cam qua quidem pereona hyposta-
ticum Verbum coha?rebat, uno pecoato dempto. 
Quemadmodum etiamVerbum viciaaim ea perfecte 
et abaolute operabatur, quaa eibi propria erant, 
idquc cum humana illa natura,quam aasumpaeral. 
Proferatur in medium denuo eanctieaimua ille 
Leo, qui ia epistola ad Leooem imperatorem ita 
aqribit: Divinitaa et humanitaa ipao virgineaa oon-

quam ex supersanctae Dei Genitricis, et iancti 
apostoli Joannis evangeiisUe doctrina. 

Unue eat Deus principium et P a t e r V e r b i viveo-
tis , aapientiaa aubsistentia, necnon v i r t u t i s et for-
mffi ffiterns, perfectua perfecti g e n i t o r , Pater FUii 
unigenit i . 

Unua item est Dominus, aolua ex solo , Deax α 
Deo, imago persona Patria, Deoe V e r b n m ageos, 
qui rerum omaiam bypostaain c r e a v i l eapienlii, 
qua) universorum constilutionem continet virtm 
omnium creaturarum eflectrix. V e r i t a s exverace Pa-
tre, invieibilia ex inviaibi l i , i n c o r r a p t i b i l i s ex iocor-
ruptibili,immortaliBeximmortali,aBternuaexetenio. 

U D U B denique Spiritua aanctus perfectus, per-
fecta vivenlium vita : sanctitas, et sanctitaUs fons, 
atque sanctitatis largitor. Ex quo tit, ut Deos om-
nium credentium calculo sit super o m o i a , Filias 
per omnia, Spiritua sanctus i a o m a i b u s . TriailM 
perfecta, cujua honor, aempiternitas et regnnm 
neque diasecatur, neque alteratur. Quare in Tri 
nitate creatum nibi l est : neque ascititiam, ac 
l i quid esse postea ccBperit, quod antea ooa fue* 
rit. Nullo enim unquam tempore F i l i u s Patri de-
fuit, neque Filio 8piritu8, sec nnitae i n binariom 
excrevit, nec binarius in T H n i t a t e m , sed semper 
una eademque Trinitae citra u l l a m mutationcm 
alterationemve mansit. 

CAP. X X X I I I . 
Iterum de sancla Trinilate (de Palre, Filio, tl 

Spirilu sancto distinrta simul et conjuncla Din-
nitalii ratio, ex B. Joanne Damasceno, cap. 8.) 
Itaqne credimus in nnum D e o m , onicnm eioe 

prinoipio principium, increatum, aeternum, ioge-
nitum, incorruptibilem atqae i m m o r t a l e m , im-
meneum, nullts flnibus c i r c a m s c r i p t u m , indefiQi* 
tum, immensae potestatia, s implex, incompositura, 
incorporeum, inexhauetum, i m p e r t u r b a t u m , im-
mobilem, immutabilem, invis ib i lera , bonitatisft 

juatiti® fontem, luraen inte l l ig ib i le , inacesato 
potentiam qnae nol la menaura dignoscitur .sed flda 
Beipaam propria volontate d i m e i i t u r . Quaecamqte 

7 Joan. v i , 38. 
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enim vult, eadem quoque poteet, u l quaa crea-
turas omnee vieibiles et invisibilea creaverit, om-
nes contineat, oranibus imperet, et dominetur 
regno, quod nul l i fini morlive obnoxium eat, nec 
in ae quidquam contrarium babet, q u » omnia 
plenitudine suae compJeoe a nullo comprebenda-

tur , imo potius omnia comprehendat, contineat, 
et exsuperet, quae nullam non eaaentiam inteme-
rata permeet, supraque omnia feralur, q u « nul lam 
non easentiam exauperet, superaubstantialis, et ea 
qu83 sunt traaeceadeoa, pluaquam divina, plua-
quam bona, plusquam plena, quae principia omnia 
ordinesque definiat, omnia principii atque ordinie 
praeaea, quae nullam non esaentiam, vitam, ratio-
nem, atque cogitationem exeuperet, ipsum lumen, 
ipsa bonitas, ipaa vita, ipsa esaentia, ut qu® a l -
teriua beneficio non sit, aul aliquid eorum qua? 
8unt exaietat, imo iia quas aunt essentise, iia que 
vivuDt, v i t » , iis qum ratione utuntur rationie fons, 
omnibus denique bonorum omnium cauaa ait, 
quffi omnia ante eorum generationem norit , tan-
quam una essentia, una divinitae, una virtus, una 
voluntas, una actio unum imperium, una poten-
t i a , una dominatio, unum regnum, quod in I r i -
bus perfectis peraonia cognoscitur, et adoratione 
una colitur. Creditur autem et adoralur ab omni 
crealufa rationia participe, oitraque ullam confu-
sionem conjungilur, et citra diatractionem diatin-
guiLur, (quod mirum est), in Patrem, et F i l i u m , 
et Spiritum eanotum, in quoa baptizati quoque au-
mua. Ita enim Dominue apoatolis mandavit, ut ba-
plizarent, his verbia : Bapli%ante$ eos in nomine 
Patris, et Filii, el Spiritus sancti · . Ια unum P a -
trera, qui omnium principium et cauaa eat, a nullo 
geoitum, qui aolua aiae causa, et ingenitua eat, 
omaium quidcm Creator, at uaius taatum unige-
nit i F i l i i aui, Domini autem Dei, et Servatoria no-
str i Jeau Cbristi natura Pater, sancti autem Spi-
ritua emia6or exaiatat. 

Credimua item io unum Filiuna Dei unigeaitum, 
Dominum aostrum Jesum Chrietura, qui ex Patre 
natus est aate omoia aaecula, lumen de lumine, 
Deum verum de Deo vero, genilum non factum, 
consubatantialem Patri , per quem omnia facta eunl . 
Cuin dioimus Ante omnia saecula, generationem 
ejua temporis et principii expertem ββββ i n d i c a -
mus . Nec enim ex eo quod non erat in easentiam ] 
productua eat Filiua Dei, aplendor gloriae, imago 
paternaa peraonae, vivena aapientia el potentia, 
Verbum per se aubsiatena, easentialia, perfecta et 
viva imago Dei invisibil is , aed aemper fuit cura Pa-
tre, et in ipso, ab «terno, etaine principio ex ipso 
genitus. Neo enim ullo unquam tempore Pater fuit, 
quo Fi l ius non fuerit, aed cum primum fuit Pater, 
fuit et Filiua ex eo genitua. Nec caim fieri poteat, 
ut absque Filio Pater vocetur. Quod ei F i l i u m ηοα 
habuisset, Paler baudquaquam fuiaaet, et ai 

i poatea Fi l ium babuiaset, poatea quoque Pater eaae 
ccapiaaet, cum Pater aotea non eaaet, atque ex non 
Patre in Patrem mutatus fuiaael, qua blaapbemia 
q u i d , queeao, magis impium excogitari poteat ? 
Fieri enim non poteat, ut Deua nalurali generandi 
vi privalue dioatur, generandi autenc via in eo con-
aistit, ut ex aeipao, aive propria ex eesentia aibi 
natura aimilem procreel. Ex quo Gt, ut si quia in 
F i l i i generatione tempua interceaaisae, aut poat 
Patrem, subaecutam fuisae F i l i i aubaistentiam d i -
cat, impiua babendua morito ait. Ex ipso enim, 
boo est ex Patris aatura geaerationem Fi f i i fuieae 
dicimua. Et niai Fi l ium ab initio una cum Patre 
fuiaae, ut ex ipao genitum, concedamua, ulique 
Palern® peraon» mutationem introducimua : quia 
nimirum cum Pater antea non esaet, Pater esae 
tandem coeperit. TameUi enim cieatura poatea 
facta fuit, non tamen ex Dei eaaentia, aed ex eo 
quod non erat in id qnod eat voluntate et potentia 
ejua producta fuit. 

Nec vero mutationi natura divina obnoxia est. 
Generatio enim eat, cum id quod gignitur eaaen-
tia simile ex generantie oeaentia prodit. Creatura 
vero etfigmentum, id quod extrinaecua, non a u -
tem ex creanlia fingentieve anbatanlia ree oreata 
fictave depromilur, quae qoidem eubatantia pror-
aue abaimilie exsistat. Quocirca generatio et crea-
tio impatibilis eat in uno duntaxat Deo, qui solus 
impatibilia, ioalterabilia el immutabilis eat, gem-
perque eodein ae modo habet. Gum enim natura 
impatibilie, ^nexbauatua, airaplex el iocompoaitua 
exaiatat, ad paaaionem ullam fluxumque ferendum, 
oeque ganerando, neque creando, baudquaquam 
idoneus eat, nec ullo adjuiorio egel. Sed generatio 
quideni principio carena et aeterna eat, cum sit 
opue naturae, atque ex ejua eesentia procedat: ne 
mutalioni genitor eit obnoxiua : neve Deus primua 
sit et poatremua, atque incrementum recipiat. 
Creatio vero cum diviaa? voluntatia opua ait, Deo 
coseterna non eat, quandoquidem oatura boc com-
paratum non eat, ut id quod ex nihilo in rerum 
naturam producitur, ei coaeternum ait, qood p r i n -
cipio caret, semperque eat. Itaque qoemadmodum 
non eodem modo Deua et homo operatur (homo 
enim ex nibilo nihi l quidquam in rerum naturam 
profert, aed quidquid facit, id ex aubjecta mate-
ria facit, precedente non voluntate tanlum, eed 
etiam praecogitalione, et ejua rei in animo infor-
matione, quam faoere inatituit, aequente vero raa-
nuum operatione, una cum laboris et taedii tole-
rantia : ita tamen, ut exapectatione aua eaepe de-
fraudetur, nec rea ita succedat, prout animo pro-
posuerat: Deus autem vel aola voluntate ex nibilo 
cuncta in rerum nataram produxit), ita nec eodem 
modo Deua el bomo generat. Deua eaim, cum sine 
tempore et aine principio ait, ad bajc impatibilis, 
inexbauatua, incorporeua et solus, fine careat, 

8 Malth. xxYiii, 19. 
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passione et fluxu generat, atque adeo citra copu-
l a m , principioque denique et fine caret ejus i n -
compreheosa geoeratio. Et principio quidem ca-
ret, qui immutabilis e s t ; fluxu autem quia impati-

bi l is et incorporea ; citra copulam vero, quia Deus 
incorporeus eit, et solus alterius ορβ αοα egeat : 
eioe fine autem et indesiaenter, quia principio, 
tempore fineque careat, quia denique semper eo-
dem ae niodo babeat. Quidquid enim priocipio 
caret, idem fine quoque caret, atque ae modo eodem 
semper babet. Qui vero per graliam fine caret, ηοα 
atatim eine principio e s t : quemadmodum angeli. 
Generat igitur qui aemper eat Deua Verbum suum 
ipaiua perfectum, idque sine principio et fioe, ne 
i n tempore pariat Deus, cujua natura et esaentia 
tempus omoe auperat. flomo autem contrario 
haud dubie modo geoerat, u l qui generationi et 
corruptioni, fluxui et multiplicalioni sit obnoxius, 
alque corpore veslitus, cujua natura duplici sexu, 
maeculino, inquam, et feminino distincla eat. Ma-
aculinum enim feminini adjutorio eget: Parcat mibi 
Dominus, qui rebue omnibus prsBest omnemque i n -
tellectum et omnem mentis conceptionem exeuperat. 

GAP. X X X I V . 
Pratcedentiumanacephalaeosis, Αγέννητον) et άγενήτου 

diffei-entia. PaternitatUy ftliationis, processionis 
origo, eto. 
Docet itaque sancla, catholica, et aposlolica Eo-

cleaia Patrem et uoigeoitum ejus F i l i u m , ab ipso 
BIDC terapore, fluxu, passione : atque ita geaitura, 
ut a nullo comprehendi queal : i i a , ioquam, ut 
aolue Deue universorum perapectum babet, quem-
admodum ignia, et ex eo.procedeoe lumen aimul 
et una aunt, nec praecedit ignis, sequiturque Ια-
men, sed aimul et una sunt ; et quemadmodum 
lumen ex igne aemper gignitur, et aemper in eo 
eat, nec ullo modo ab illo aeparatur, ita Filiue 
etiam ex Patre generaiur, ut ab ipao nullalenua 
aeparetur, sed ia eo semper eet. A l vero lumcn 
ipaum, quod ex igne ineeparabiliter nascitur, et 
teraper ία eo maaet propriam hypostasin, aut ab 
igne aejuactam non habet, cum ait oaturalia 
qualitas ipsius ignis. Uaigeaitua autem Dei F i -
l ius , a Patre ioaeparabiliter et indistincte genitus, 
atque aemper in eo maaeas, propriam et a pa-
terna sejuncla hypostasla babet. Quocirca Ver-
bum et eplcador dicitur, quia citra copulam, aiae 
paseiooe, tempore, fluxu et separatioue, a Patre 
geaitue sit ; Fil ius vero et bypostaeeoe patero® 
character, quia perfectua est, pcr seque subsistit, 
per omnia Patri s imil is , praeterquam quod inge-
nitus αοα s i l . Uoigeaitua autcm, quod solus ex 
aolo Patre aolum geaitua ait. Nec enim alia ulla 
geoeratio esl, quae cum F i l i i Dci geaeratioae coa-
ferri queat, cum alius ab eo Dei Fi l ius ooa eit. 
Etai enira Spiritua aanctua ex Patre procedit, non 

tamea id geaeratione aed proceaaiooe Gt. Aliue 
hic eat aubaisteatiae raodua, incomprehenaua et in-
cognilus quemadmodum et F i l i i generatio. Qoo-
circa quaecunque Pater habet, ea h a b e l et Filiua, 
praeter quam quod ingeaitua oon est, q u a quidem 
re neque essentias differenlia, neque dignitae, sed 
exaiatoati» modue significatur, quemadmodum 
Adamua quoque ingeaitua est, c u m £>ei creatura 
s i t : Selbua autem genitus, quia A d a m i Filiaa. At 
Eva ex Adami iatere progressa, nec e n i m geaiti 
eat. IIί omaea haudquaquam n a t a r a i n t e r ae diffe-
runt, cum sint bominea, sed exsistentiae modo. 
[Sciendum enim eat, quod άγένητον, ai per uni-
cum ν scribatur, id significat,quod nec creatum, nee 
factum est ; άγνενητον vero, per d u p l e x v p id aigni-

1 ficat, quod geaitum ooa est. Jara p r i o r e aigniOcato 
eaaeatia diiTertab eaaeotia. A l i a e n i m easentia est 
increata, ββυ άγένητο; per uoicum v , aliaque iteo 
γενητή seu creata. Posteriore vero sigaiQcato ea-
aentia oibi l quidquara ab easentia differl .] Ooinia 
enim animantium speciei prima bypostasis άγένηταζ, 
boc ingenita, non aateia άγέννητος, boc est 
iacreata fuit. Greata enim a conditore Deo suat 
ea, quecunque verbo suo il le i n r e r u m naturam 
produxit : genita vero haudquaquam fuerunt, cum 
nullura ejusdem speciei animal antea esset, ex 
quo gigni possent. Jam ai priorem sigQificatioDem 
sequarie, tres iliae divinee hypostases inter ββ con-
veniunt, qus in sancta divinitate elucescant, si 
quidem coasubetaatiales et increat» eunt : poste-

, riorem vero signiflcationem ai s e q u a r i s , haudqas-
1 quam conveniunt. Solus enim Pater ingenitus est, 

nec enim, ut sit, ab alia bypoalaei b a b e t : soloe 
quoquo Filius geaitus, qui ex Patr is esseniia ab 
aeterno et sine tempore geoitus : eolue denique 
Spirilus sanctue procedit ex ipsa P a t r i s (e( Fdii) 
eesentia, αοα genitus, sed procedene, ut Bacra noa 
Soriptura docet, quamvie interim nec generationis 
nec proceseioui* modua compreheudi possit. 

Hoc porro sciendum eat, paternitatis , filiationis 
et processioais nomea haudquaquam a oobis &d 
beatam Triaitatem transiisse, i m o e divereo inde 
ad nos deveniese, ut beatus Apostolus a i l : Propter 
koc fleclo genua mea ad Deum Patrem, ex quo pa-
ternitas omnis in coelo el in terra 8 * . Jam vero 
quamvis Patrem, principium F i l i i , eoque majorem 
esse dicamue, αοα tameo eum F i l i o p r i o r e m tem-
pore aut natura fuisse eignificamus (per ipsum 
enim fecit saecula), aeque alia u l l a r e , n i s i causa, 
boo est quia Fi l iua ex Patre genitus s i t , noo autem 
Pater ex Fi l io . Item, qula Pater nataral i ter Filii 
cauaa est, quemadraodum non ex l u m i n e igoem 
procedere dicimue, imo potius ex i g n e lumen. 
Itaque quoties Patrem F i l i i p r i n c i p i u m esse, Fi* 
licque majorem audiemus, causa Id verum e?ae 
iatelligamus. Etquemadmodum a l i a m i g n i e , aliam-
que luminia eaeeotiam non dioimue, i i a fieri noi 

8 Epb. πι , 14. 
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poteat, ut Patris alia , Pi l i iqae al ia , imo una et 
eadem fuerit eseentia. Et quemadraodum ignem 
lumine quod ejaculatur lucere dicimus, nec tainen 
intcrim lumen igni subaervieos inatrumeotum ease, 
imo potiiia vim naturalem aaeerimua ; ita Patrem 
quoque ouncta quas facit, per uoigenitnm F i l i u m 
auum faoere astruimua, non tanquam per i n s l r u -
mentum eubserviens, eed per vim naturalem, et 
quee per ae vique sua eubeistit. Et quemodmodura 
ignem locere dicimus, itemque lumen igneum 
lucere asserimus, ita qtwecumque Pater facit, itidem 
facit et Fi l ius . Non tamen lumini propria quaedam 
eet, ab igneve aejuncta hypostaaia, at Filius per-
fecta bypoetaaia est, ab hypoataai paterna ioaepa-
rabilia, ut aupra docuimua. Nul la enim in rebue 
creatia imago inveniri poteat, quas citra mutalio-
nem in seipsa modum i l l lum referal, quo aancta 
Trinitaa conetat. Qui enim ilat, ut quod crealum, 
compositum, fluxum, mutabile, circumscriptum, 
figuratum et corruptibile eat, ooulia divinam i l lam 
eeaentiam aubjiciat quee ab iia omnibua libera n u l -
lam non essentiam exauperal ? Atqui perapicuum 
est omnem creaturam eoruni plerieque obnoxiam 
esao/atque exaua ipsiu9 natura corruptioni aubjici. 

CAP. X X X V . 
Tertia pars confessionis fldei Joannis Damasceni 

de Spiritu sancto. 

Credimua denique ία unum quoque Spiritum 
eanctum Domioum, viviBcanlem, quiex Patre (Fi-
lioque) procedit, et in Fi l io cooquieacit. Qui cum 
Patre el Fi l io aimul adoratur et coogloriflcatur, 
tanquam cooaubstaatialie et coaeternus. Dei Spi-
ritue rectus, principalia, fona vil® et aanotiGcalio-
nia. Deua qui cum Patre eat, increatue, plenua, 
creator ; ooioia comprebeadeas, omniuro opi fe i , 
omaipoleua, iaiinitae potentiae, Oomiaus omais 
creaturae, nullius, doraiaiosubjaceaa: replene, non 
repletus : largiena, et ab alio nihi l accipiena : 
eanctiGcane, αοα aanctificatua ; conaolator omnium 
consolatioaibus uoae sufficieaa ; Patri et Filio per 
oraaia aimilia : qui ex Patre (Filioque) procedit, 
atque per F i l i u m tribuitur. Cujua omnis creatura 
particepa eat, qui per ae creat et animat univeraa, 
sanctificat et continet, propria deoique in persona 
per ae aubsiatit, ita tameo, ut a Patre Filioque 
separari ot divertere nullo modoqueat, imo omoia 
i l la habebat, quaecuoque Pater et Fil iua babent, I 
preterquam quod nec iogeoitue, aec geaitus eat. 
Pater enim causa caret : iageniluaque eal, neo 
eoim a quoquam, nec a seipso quidem proceseit: 
neceorum qua? babet quidquam, imo potios ipse 
priucipium, et auctor eseealis aat : facitque ut 
universa quoquo modo se naturaliler habeaot. 
Verbum autem geoerative a Patre proceaeit. S p i -
ritue deaique aaactus a Palre etiam ηοα gene-
rative sed procesaive prodiit. Quid porro a geoe-
ratioae proceesio differat, j a m didioimus ; quis 
autem modus differenlie sit , non item. Γεννήματος 
ergo, id eat geniLurea nomine et ipsa Filii ex Patre 

L γέννησις, hoc eat generatio, atqae eancti Spiritua 
έκπόρευσις aeu processio intelligi posse videtur. 
Quare quaecumque Fil ius etSpirituasanclua babent, 
ea ex Patre habeot, atque ipaam quoque easealiam 
et niei ait Pater, nullus Pi l iua , nullua et Spiritus 
esee potest, etai qua re careat Pater, eadem Fil ius 
etSpiritua carent. Atquo propter Patrem, boc est, 
quia Pater est Fil iua quoquo et Spiritus est. Bt 
propter Patrem Filiua et Spiritus habent q u * c u m -
que habent, boc eat, quia ea Pater babet, ingene-
ratione, generatione et processioae demptia. His 
enim eolia et bypoataticis proprietalibua (res saa-
cta? hypostasee inter se differunt : neque id ee-
eeotia, sed quia propria? hypostaseoa cbaraotere 
seu eigno iodividue dividuntur. Dicimua autem 

; unumquemque ex tribua propria praeditum esee 
> hypoataai, ne tribua ex iraperfectia unam perfectam 

compoaitam naturam profiteamur, aed in tribua per-
fectia hypoatasibua unam aimplicem δπερτελ^ τε χαί 
προ τέλειον, hoc eat q u » perfectionem omnem exoe-
dat et pracedat. Quidqaid enim ex imperfeclis coa-
etat haud dubie compoaitum eat, a l ex perfeolia 
hypoataaibua Geri non poteat, nt quidquam con-
ponatur. Inde iit ut speciem non ex personia pro-
cedere, sed peraonis inherere dicamua. Imperfe-
otia autem diximua, hoc esl iia qu® epeciem ejus 
rei non aervant, qus ex ipaia conflata eat, aiqui-
dem lapia, lignum et ferrum per ββ quidem per-
fecta singula aunt, ai propriam eorum naturam 
coneideremue, at ai eadom illa i n sdificio contem-
plemur, quod ex ipaie conflatur, imperfecta aunt. 

' Eorum enim nullura per ee domua eat. Itaque per-
feotae hypoataaes dicimue, ae compoaitioaem d i -
vinae natur» ineeae intelligamua. Diaaenaionia 
enira principium ipsa eat compoailio. Ruraua trea 
bypoatasee in aeipaie mutuo inease dicimua, ne 
multitudinem populumve deorum iatroducamue. 
Siquidem trium bypostaaeoc ratione nullam in iie 
compoaitionem aut confuaionem : ratione autem 
eaaenti», et quia hypoetaaeon alio ali i ineat, idciroo 
individuam in iisdem identitatem, utdioam, etvo-
luntatem, et actionem, et potentiam ineaae, atqoe 
nnum Deum eaae cognoscimua. Deuaenim, et Ver-
bum,ejusqueSpiritu8, unuademumetvere ueueeat. 

C A P . X X X V I . 
lie ipsa et animo contemplari. Quomodo cammunes 

remmomniumnotionesdignoscanturV Quid idem 
asimili differat ? Persona personx quomodo insili 

Sciendura eet aliud eaae re ipea contemplari, 
itemque aliud ratione et oogilalione. Jam in o m n i -
bue rebue creatie pereonarum diviaio re ipaa con-
spicitur. Communitas autem et cogoalio, menle 
cogitationeque patescit. Nam mente percipimue 
Petrum et Paulum ojuadem ββββ naturai, unaqae 
communi conetare oatura. Eorum enim uterque 
animal eel ratione praeditura, morti obnoxiam. 
Item uterque caro est, cui anima rationia intelle-
ctuaque pariicepa infuaaeal. Communia itaque na-
lura ratione perepici poteet. Neo cnim bypoataeeon 
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alia ali i inest, sed privatim et in parte quffilibet, Α 
eive per εβ ipsam, diviaa est, pleraque ex alio, 
quibua dividatur, habens. Nam et loco distanl, et 
tempore differunt, sentenlia denique, viribus, forma 
seu figura, habitu, temperamento, dignitate, vitae 
insLituto, et omnibus figurativis proprietatibus. Im-
primia autem, quia alia al i i non inest, sed sepa-
rata manet. Unde fit ut duo et trea bominea d i -
cantur, et multi . Hoc certe in omni creaturalocum 
habet. At in sancta, superaubalaDtiali, cuncta su-
peranle, et incomprehensa Trinitale aecua βθ res 
habet. Quod enim in illa commune et unum eat, 
id reipaa conaideratur. Quod nimirum coaeterna, 
quod essentia, operatione, et volunlate iiadem prae-
dita est, quod denique ipse idem et velle et nolle, 
eadem potenlia, virtus et bonitaa inest (cadem, g 
inquam, non aimilia), una.denique moiua ejaculatio. 
Uoa eoina essentia, una bonilae, una virtua, una 
voluotae, una actio, una potentia, uua, inquam, 
et eadem eat. Noa trea inter ee similee, aed uaua 
et idem trium persooarum motua. Earum enim 
eingula? non minus in aliis quam in eeipaia babent, 
boc est, quia in omnibus unum suat Pater, Fi l ius 
et Spiritus Sanctus, ingeniti , geniti et procedentia 
v o c i b o 3 demptis, cogilatione autem dividuntur. 
Unum eoim Deum cognoscimua, at in aolia pater-
nitatia, filiationem et proceesionis proprielatibua. 
Item ex cauaa et effectu, el perfeclione persona?. 
Sive modum exsistcntioe, ipaam eaae differentiam 
mente concipimua. Nec enim fieri poteat, ut loca-
lem diataatiam de Divinitate, quaa circumacribi 
nequit, itidem ut de nobis dicamua (personarum ' 
eoim alia alii inest, non ut confundatur, aed ut 
inhwreat. Quemadmodum ipse Dominus a i t : Ego in 
Patre, et Pater in me est ·) , nec voluntatie aut aen-
tentiae, aut aclionis, aut virtutis, aut alius cujus-
piam differentiam. Quae quidem omnia io nobis 
ΓΘ ipsa el animo divisionem pariuot. Quocirca 
neque tree Deos Patrem, et F i l i u m , et Spiritum 
aanctum dicimua, imo potius unura Deum/sanctam 
Trinitatem : Fi l io et Spiritu ad unam eamdemque 
oauaam, nimirum ad Patrem relatis, non compo-
aitie, neque conglutinatis, ut Sabellii contractio 
voluil ; i ia eoim coojunguntur person©, quemad-
xnodum diximus, utnon coniundantur, sed ut alia? 
aliie adhaereanl, mutuoque se contingant, absque 
ulla commistione et concretione : nec ita dis jun-
gunlur ut eaaentia dissideant, ut A r i i diviaio fa-
bulatur. Ea eet enim divinitas ut iu divisis, ei res 
in compendium contrahenda sit, ladivisibilis 
maneat, et quemadmodum in tribus aolibus sibi 
mutuo haarenlibue et indistinclie, unaluminis tem-
perata mistio et copula est, icde fit ut divini-
tatis habita ratione, causam unam, monarcbiam 
seu uoitalie imperium, uoumque el eumdem d i v i -
nitatis, ut i la dicara, motum atque voluntatem, 
eaeentiaj denique ipeiue actionie, et domioatioaie 

identilatem unum quidpiam idemque imaginemar. 
Eorum vero ratione babita, i n quiboe diviniiaa 
ioest, vel ut subtilius dicam, qua3 sunt divinitas 
ipsa, quaeque inde, tanquam a p r i m a , cauaa, sine 
tempore, eadem proreus cum g l o n a , e i indistincte 
procedunt, boc est bypostaaeon aeu personarnm, 
tria aunt baud dubie quae adoraatur. U n u i Pater 
Pater est, et aine principio, boc eat eine causa, a 
noUo enim prooedit. Unue Fil iua F i l i u e eet, at oon 
eine principio, bocest, non aineoausa, s iquidem a 
Patre procedit. Quod si temporale p r i n c i p i u m In-
telligas, eumdem sine principio e t i a m dicere 
queas. Nec enim tempori subjacet ie, q u i tempora 
condidit. U Q U B Spiritue sanctus, S p i r i t u e , a Patre 
quidem procedens non fllialive, sed proceasive. 
Ita ut neque Pater ingenitus, quod genuerit, 
neque Fi l ius genitus, quia ex ingenito proces&erit, 
esse deeinat. Qui enim Oeri boc poasit ? Neque item 
Spiriius aut in Patrem, aut i a F i l i u m degeneret, 
quia procedit, et Deus est. Proprietaa 6Dim non 
movetur. Nam qui fieri alias possi l , u t proprietaa 
muletur et degeneret ? Si enim F i l i u s , non proprie 
Paler eet, cum uaua proprie Pater sit . Item ai 
Pater, ηοα proprie Fil iua est, unus enim proprie 
F i l i u s , et unus Spiritua sanctus. Sciendum porro 
est quod Patrem ex ullo procedere nec dicimue, 
eum autem F i l i i Palrem assarimus, at Filiucc el 
Spiritum cauaa carere neqoaquam d i c i m u s . Illum 
autem ex Patre atque Fi l ium Patr is , b u n c vero ex 
Patre quoque et Filio el Patris S p i r i t u m nomina-
mua. Spiritum autem ex F i l i o , non i t e m . Sed Fil i i 
duntaxatSpirilum dicimus. A i t euim B. Apoetolus; 
Si quis Christi Spiritum non habet i 0 . Bumdemque 
nobia per F i l i u m ioaotescere atque Ir ibui faleraur. 
Ait enim Scriptura, lnsu/flavit, et dixit discipulis 
suis : Accipite Spiritum sanctum Quemadmodum 
ex eole radius et eplendor. Ille enim r a d i i et aplea-
dorie fone et origo e&t. Jam vero nobis radiua 
aplendorera largitur, et is eat, qui noe illuminat, 
cujusque participea aumua. Fi l ius vero neque Spi-
r i tum eaae, neque ex Spirilu procedere dicimus. 

CAP. X X X V I I . 
Ejusdem (Damasceni) De iis qxix de Deo dicuntury 

quodque ad habitum, actionem et cxtera id genus, 
non autem ad essentiam referenda sint. 

Deua aimplex eat, et minime compositue. Quod 
autem cx multia atque diversia conslat, id compo-
eiiom est. Jam vero ai quod increatum e&t, quod 
principio caret, quodfdenique incorporeum, immor-
tale, aempiterDum, bonum, omnium opifex eat, et 
cactera id genus, easentialea in Deo differentiae 
Θ38β diximua, id quod ex tot rebus conetabit , m i -
nime simplex e r i l , sed compoeitum. Quod quidem 
nulla ηοη impietate laborat. Sic i g i t u r exiatiman-
dum eet, de siDgulie eorum quas de Oeo dicunlur . 
uteeaentiale nibi l aignificent, eed v e l , u t q u o d ille 
ηοα eet, id perspiouum faoiantvel b a b i t u m ajiquem 

• Joan. xia, 10. *o R e m . v m , 9. " Joan. xx, 22, 
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ad oppositorura vel oatura consequenlium aliquod, Α e J u s v e l candor, vel nigredo innotuerit. Sed ea 
vel actionem denotent. Itaque inter omnee Dei 
noraenclaturas nulla mihi magis proprie videtur, 
quam ό ών, eeu, ia qui eat. Quemadmodum ipea in 
monte Moaem alloquene a i t : Dicito lsraelilis : Is qui 
est me misi. l s . Is enim nullam DOD essenliam in 
ae complectitur, tanquam vaatum nescio quod et 
iaimeneuo) esseatiffl pelague. Ub autetn beato Dio-
nyaio videlur, Bonus maxime propriaDei appellatio 
est, D6c enim essentia in Deo bonitatem precee-
eiase dici poteet. Alterum nomen θεδ; Deus eel, 
quod diciiur vel έκ του θέειν, χαί περιέπειν τά 
σύμπαντα, hoo est, quod cursu suo et ambitu con-
tineat univeraa, vel έκ του αΐθειν, id 6st ab arden-
do. Deus enim ignia eat, quo vitium omne coneu-
tnitur, vel άπό τοΰ Οεασθαι τά πάντα, quod omnia 
intueatur. Illum enim nibi l latet, ealque omnium 
rerum speculator, nam apeculatua est omnia pro-
videnlia eua, priuaquam orirentur, et eorum ain-
gula voluntaria sua cogitatione, quaa quidem eel 
praedeatinalio, imago, et cxemplar in re praedesti-
nata, ia qua fit. Jam priore oomenclatura ejus, 
n i i n i r u m . Is qui est, ipsa essentia exbibetur, ηοα 
autem quod quid eat; posteriore vero, actio ipsa 
patelit. Cfietorum haec aomiaa, άναρχον, priacipio 
carcna, incorruptibile, ingenitum sive increatura, 
iocorporeum, invieibile, et simil ia , id quod ηοα e*t 
iodicanl , hoo est, id quod 6886 αοα ccBpit. Neque 
eaim corrumpitur, neque creatue eat, neque cor-
pus est, neque videlur. 

Boaum autem, justum, et eanclum, naturs qui-
dem conveaiuot, ipeam vcro eesentiam baudqua-
quam demoaetraot. Dominua deaique, rex et cee-
tera id genus habitum ad opposita eigoificaat. 
Eorum eaim qui dominio eubjecti sunt, D o m i n u s : 
eorum qui regno, rex : eorum qui creatiooi, 
creator : eorum denique qui pastioni, pastor d i -
citur. 

CAP. X X X V M . 
Ejusdem /oannis Damasceni. De divina conjunctione 

et discretione {quodque illa in Trinitate, hxc in 
Filio solo intelligenda $it). 

Omnia ergo communiter, eodem modo s impl ic i -
ter, indiviae, et coojuncte de universa divinitate 
accipienda sunt. Distincte vero, eeu discrete, P a -
ter, Fi l ius et Spiritue, inoauealum, cauaatum, i n -
geaitum, geuitum, et prccedens, quae quidem 63-
seuti® significationem nullam babent, aed modi 
aoliua, quo se aliud ad aliud habet, et quo exaistit. 
His igi iur cognitis, viaque inde ad eeeentiam i p -
sam, sed easenlia? tantum adjacentia comprehen-
d i m u s . Quemadmodum nec si exploratum quidem 
babeamus animam corporis, quaotitatis et Cgurs 
expertem esae, contiouo ejus essenliam quoque 
comprehendimue, neque corporia item ipsius, ai 

1 2 Exod. i i i , 14. 

(12) Vide Patrologi» tom. XGIV, col . 841. 
(13) Nicetaa σωματιχώς habet, at Zigabenue le-

giaee vidatur σηματίκώς, id Q$t,iignificatm. Utraque 

Β 

tanlum novimus, q u « ei adjaoent. Vera autem r a -
tione instruimur, simplicem ease Deum, unaque 
aimplici actione boaa praeditum, quae omniaomni-
bus euggerat, radii solaria iastar, qui cuncta ca-
lefacit, el ia siagulie prout apta capaciaque aunt, 
operatur, hac actione praeditus Dei crealoris bcoe-
ficio. Discrela porro suat et sejuacta, quaccunque 
ad divinam et bumanitatia plenam Dei Verbi incar-
nationem pertinent. Eorum enim nullo modo 
Pater et Spiritua parlicipea sunt, niei tantum 
quia utrique bene complacitum est, et miraou-
lorum editio i l la inenarrabilis a r r i s i t : quae q u i -
dem a Verbo Oeo, eliam homine nobia aiinili 
facto, Unquam Deo imuiutabil i , et Dei F i l i o , edita 
suat. 

CAP. X X X I X . 
\Ejutdemex cap. 14 de iis qxuz corporaliier de 

Deodicuntur (12). 
Quia vero pleraque sacris Scriptoris ita enun-

tiata deprehendimus, ut corporeum (13) aliquid, 
velut οχ conjectura designent, Bciendum est fieri 
non ρο88β, ut nos, cum bominee aimus baccarnea 
maeea circumtecti, divinas, excelsas, et ab omni 
materia remotas, divinitatis actionee intelleclu as-
sequamur, aut verbis exprimamus : nisi imagiai-
bus, formie et symbolie inier aoa cogoilis utamur. 
Quaecuaque ergo de Deo corporaliter enuntiantur, 
ex coojectura depeadeot, ia iis autom eubiiuiior 
aliquia eensus delitescit. Simplex eoim Deus est, 

^ neque ulla figura lineamentisve depingi potest. 
Igitur oculorum, palpebrarum, coospectueque Dei 
nomine vim ejus intelligimus, qua res universas 
contemplatur, eamque adeo cogailionem, qua fit, 
ut nihi l iJlum lateat quia nimirum bujusmodi 
86D8U8 beneficio perfectiorem rerum cognitioaem, 
et certiorem pereuaBionem consequimur. A u r i u m 
item auditusque nomine placabilitatem ejua, et ad 
vota nostra precesque propensionem designamue. 
Noe enim hujue sensua beneficio Bupplicibus facilee 
et exorabiles efflcimur, eisque aurem familiariore 
quodam raodo inclinamue. Oria porro et sermonis 
appellatione certum aliquod voluntatis ejue i n d i -
cium depromimue, quia moris est nobis cordium 
noetrorum arcana orie et eernaonie beneflcio rete-

U gere. Cibi quoque et potus nomenclatura noairuni 
ad ejus voluntatem concureum denotat. Nos enim 
seasu gustatuB necessario uaturaB appetiiui Balisfa-
cimu8. Olfactae appellatione vim nobis ineitam i n -
telligimue, quae nostram erga Deum voluntatem et 
benevolentiam testatur, quia nimirum eo eeneu 
suaveolentiam odorum percipimuB. Personas itena 
vocabulo eam Dei presenliam subindicamua, qua 
ille opera sua vicis8im,et quaai succeeeive, luelrat 
et permeat (14), quia nimiruin pereonas beneficio 

lectio defendi polest. 
(14) Coneule Damajcenum, 

eet. 
nam laouna bio 
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ut Creatori ipsi placuerit, atque ita res humanas 
administrant, nobiaque suppetiaa ferunt. Omnino 
autem quia ex divina?voluntatia et juesionia prae-
scripto, aupra noa sont, Deoque semper aasiatunt. 
Jnsuper quamvia ad malum vix moveantur, non 
tamen immobilea aunt. Nunc autem etiam i m m o -
bilea manent, non oatura, sed gratia, el Dei, qui 
aolua bonua esl , praeaidio. Deum vident prout eia 
permitt i lur , hocque ciborum vice habeot. Supra 
noa sunt, tanquamincorporei,et ab omni airectione 
corporea liberi,non tamen impatibiies: solusenim 
Deus impaiibi l is . Transformantur autem in i d , 
quodcuoque Dominus Deua jusserit, atque ita bo-
minibue apparent,eisque divina myeteria revelant. 
In coclo versanlur, uoique rei dant operam, n i m i -
rum ut Deum laudent, et divinae ejus voluntatiob-
eequantur. 

C A P . X L I . 
Hierarchix synopsis. Angelos creaturas, non crea-

tores esse, contra Sethianos. 
Quemadmodum autem tanctissimus i l le , sacra-

tissiinusque, aecooo in rebus tbeologicie exerci-
tatisainius Diooyaiua Areopagila teatatur,lbeologia 
omois, seu Scriptura sacra, novera coeleatea es-
sentias expressit. Eas diviaua ille rerum eacrarum 
admioiatiatortribue ternariia ordiuibus distinguit. 
Alquo omnium primuru i l lum eese statuit, qi : i 
Deum circumstare semper, eique cootigue et i m -
mediate coojungi fertur. Is ordo est τών Seraphim 
eex alaa habentium, et multoculorum Gberubim, 
denique sanctissimorum Thronorum. Secundum 
autem Dominationum, Vir tu lum et Potestatum. 
Tertium et ultimum Principatuum, Arcbangelo-
r u m et Angelorum ease ait. 

Jara nonnullis videtur illos ante creaturam om-
nem conditcs fuiese, ut Gregoriue Theologue ait 
his verbis: Primum angelicas et ccElesteB virtutes 
in aniuio versat, atque cogitatio i l la in opue 
evadit. Ali is autem eoe poat primum coelum oondi-
tos fuisse placuit. Gerte ante oreatum hominem 
conditos nemo non fatetur. Ego vero in Gregorii 
Theolcgi sententiam pedihue eo. Siquidem ra-
tioni consentaneum erat, ut primo loco eesentia 
intellectu praedita crearelur, tum deinde ea q u a 
sensus particepa esl , atque ita demum ex utraque 
homo conflaretur.CaBterum i i qui angoloa eaaenliae 
cujuslibet creatorea fuisse autumant, id effutiunt, 1 
quod pater diabolue eis suggorit. Gum enim crea-
tura? sint, creatorea ηοα eunt. Qui autem omnia 
fecit, omnibue providet, omnia continet Deue, ie 
unus increatus eat, qui sub Patrie, et F i l i i , et 
Spiritus sancti nomine laudibus celebratur et 
glorificatur. 

C A P . X L I I . 
De homine. Essenlia? divisio. Imaginu et simililu-

dinis in Deo differentia. OHgenis dcliramentum. 
Hunc ergo i n modum Deua esaentiam intelleotua 

i participem coadidit, angelos, inquam et omnee 
ccBleetea exercitus. Ια enim dubio procul natura 
intelleotus ptrticipe et incorporea pradit i suat. 
Incorporea, inquara, si cum materi» craaeitudine 
conferatur. Nam solus Deus revera maleriei ex-
pers et incorporeus est. Deinde vero eam quoque 
esseotiam creavit, quae eub aenaum cadit, ccnlum, 
inquam, terram, et qua? in eorum medio jacenl , 
atque i l lam quidera propriam et familiarem (fa-
miliariB enim Deo natura illa est, quce ratione 
utitur aolaque mente comprehenditur), banc vero 
undecunque remotissimam, qu® uimirum eub 
seosum cadat. Jam vero ex utrisque mistio que-
dam efformanda erat, ut easet majoria aapieotiae 
el magnificentia? rerum naluraliura epeoimcn et 

I insigne, utGregorius Theologus ait,et quasi quea-
dam utriusque natur» conjunctio, ejus nirairum, 
qua? visibilie est, et ejue q u » non videlur. Par 
erat, inquam, ul hujusmodi specimiae voluctae 
Creatoris iaaotesceret. H©c enim deceatiseima 
lex et rcgula est, ad cujus pr®eoriptum exami-
nanda aunt omnia. Et nemo quldeoa eo veaani» 
procedel, ut Greatorem auum aic interroget: Gnr 
ita me formaati? Potest enim iigulus ex luto aao 
varia vaaa fingere, quibua eapienli® euae apecimen 
edat (15). 

Gum haec ita se habeant, ex viaibili et iaviaibili 
natura bominem propriia manibua ad imagioem 
et aimilitudinem suam creavit, corpore quidem θ 
terra formato, anima vero rationia et intellectue 
participe ei proprio sufQamine infusa, quod q u i -
dem divinae imaginia appellatione intelligimue. 
Illud enim, ad imaginem, vjm illam indical , que 
intellectus particepa liberoque arbitrio praedita eet. 
Hoo autenc, ad eimilitudinem, yim i l lam deaotat, 
q u » divioae virtutie, quoad ejua fieri potest, a imi-
litudioem referl. 

CAP. X L l I - X L l V . 
Hominis partes, et pristinx qualitatis. Spiritus 

el caro. 
Caeterura corpua et aoima aimul formata aunt, 

non autem il lud quidem prius, baso vero poaterior, 
ut Origenea deliramenlia suis voluit ; itaque Deua 
bominem creavit purum, rectum, fortem, hilarem, 
aecurum, nulla non virtute ornalum, oranibua 
bonis abundantem, quasi quemdam mundum 86-
cundura, in magno parvura: alium angelum ado-
ratorem, miatum, earum creaturarum inapectorem, 
quas oculia subjiciunlur: earura autem qaas aoli 
cogitationi pateot, diacipulum : regem eorum q u » 
in terra aunt: Regi auperno eubditum, terrenum 
et coBlestem, mortalem et immortalem, viaibilem 
et intellectu perceptibilem, medium inter subl i -
mitatem et humilitatera, eumdem et apiritum et 
c a m e m : oarnem quidem, propter extuberationem: 
bpirilum vero, propter gratiam: partim'ut patia-
tar , patiensque commonefial, et erudiatur, ad 

(15) AUudit ad locum B9 Pauli, Rom. u . 
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aablimitalem magno studio anniti oporlore : par- χ ribua conflantur, et in eoadem reaolfuntur . Qaid-tim ut pereeveret, ot Creatorem beneficum glori-
flcet: animal quod bic quidem, id eat io prcsenti 
vita , guberoat: alio autem,boc eat i a futurum aas-
culum, tranamigrat: tandemque,qui totiua mysle-
r i i Qnia eat divino numine deua evadit. Deus, 
inquam, quia d i f i n i aplendorie particepa eif lcitur: 
al ηοη in divinam transit eaeentiam. Creavit bo-
minem Deua a peccato natura immunem,voluutate 
Hberum. (Immunem a peccato dico, non quia pec-
cati capax non ait: aolue enim Deua peccati capax, 
non eat: aed cujus in terra peccatum non esaet : 

imo in voluntate potius) sive ita comparatum, ut 
peraeverare atque in bono proficere, divina coope-
rante gratia, itidemque a bono ad malum, Deo 

quid enim compoaitum eat, in i l l a ipsa ex quibue 
constat, tandem reaolvi aolet. 

C A P . X L V I I . 

Homini quid cum inanimis, brutis, et intelligen-
iix capactbus eommune $it. 

Sciendum porro eat bomini a l iquid c u m rebus 
inanimis commune esse, eumque vit® c u m brutis 
participem,et cum iia q u » ratione u t u n t u r intell i-
gentia prsediLum ease. Corpue cnirc et qoataor 
elementorum temperamentum comrounia c a m re-
bus inanimia habet. Gum plantis vero, p r o l e r sa-
pra dicta, has quoque facultates, nutritivam, 
vegelativam, et generativam,commanea experitar. 

rante gratia, ltidemque a bono ad malum, ueo . . , . . . . » 4 i _ permittente, propler liberum arbilrium, declinare D ™ » b r e U i i t o m , prater ante d.cta et h«c aocta Leet. Neo enim virtue eet id. quod vi flt. " ™ v , c e "d w n «crescunt, aPpet.tua, eeu an.tno poeset. Nec enim virtueeet i d , quod 
C A P . X L V . 

De anima, mente, et rebus incorporeis. 
Igitur anima eat eaaeotia vivena, simplex, iacor-

porea, cujuapropria natura oorporeia ocuiie cerni 
ηοα poteet, immortalie, rationie et intellectos par-
ticepa, flgura carena: qua3 corpore, tanquam i n -
atruroento, utitur, eique vitam, incrementum, 
eeneum, vimque generatricem auggerit: mentem 
in eeipsa, non tanquam diveraum quid, sed tao-
quem puriaaimam aui partero, complectena (quod 
enim oculua in corpore, id meoa eat ia anima), 
l iberi arbitr i i , liberee voluotatis et actionia: m u -
tabilis aeu mutationi ultro obnoxia, quia nimirum 
creata eet. H « c omnia naturaliter, Greaioria sui ^ 
gratia ct beneficio, accepit, quia quidem gratia 
i l l i , et quod est, quod ita naturaliter eat, obtigit. 
Jam ea quee incorporea, et invisibi l ia , et figura 
expertia sunt, duobus modia conaideramua, alia 
ex esaentia, alia cx gratia, et illa quidem i la natu-
raliter comparata,ha30 vero quaai ad materi» cras-
aitudinem aocedenlia. Ilaque ia Deo incorpo-
r e u r a , n a t u r a : in angelia autem, daemonibue et 
animia gralia dicitur, atque hujuamodi, nt cum 
materiae craaaitudine afflnitatem quamdam habeat. 

CAP. X L V I . 
De corpore, elementis, et humoribus. 

Corpoa autem eat quod Iriplici dimenaione 
oonatat, nimirum longitudine,latitudine, profandi- D 
tate et craeaitudine. Casterum corpua omne qua-
luor ex bumoribus cooflatum est. Sciendum eat 
elementa quatoor eaae, terram aiccam et fr ig idam: 
aquam frigidam et bumidam, aerem humidum et 
c a l i d u m : ignem calidum et aiccum; quibue b u -
morea quatuor exdiametro reapondenl: atra enim 
bi Ji.',um eioca eit et frigida, t e r r » : pituila f r i -
gida et humida, aquae: aanguie bumidue et cal i -
dua, a e r i : flava bilia calida et sicca, igni velut ex 
diametro respondei. 

Itaque fructua ex elementis, bumores autem et 
fruotibaa, animaniiam denique corpora ex humo-

aitaa, et coocupiaceatia, deiode senaua, tom 
demum ad rem coocnpitam motua. Sensua autem 
quioque suat, vieus, olfactua, auditus , gastoa et 
tactue. Coociio ii lo ad rem coocupitam motu fit, 
ut β loco in locum traoseat,tolo corpore movealur, 
voce et respiratione utalur. Horum a n . m faeien-
dorum vel omittendorum libera facultaa insita 
nobia eat. Ejua denique partis a n i m » beneficio, 
quae rationia eat particepa, naturia incorporeia 
intelligentiaque praodltia conjungitur, c u m aingala 
perpendil, intelligit et j u d i c a t ; cumque virtutes 
et imprimia pietatem, virtutum colophonem, am-
pleclitur. Qua etiam de cauaa homo parvua mua-
dus ββt. 

CAP. XLVIII . 
Qxix corpori et animm propria sint, quse item 

utrique communia. 

Sciendum eet autem aectionem, fluxum, et mn-
tationem soli oorpori convenire. Mutatio quidem 
qualitatis est, nimirum caloris, fr igoris , et c«tero-
rura id genus. 

Fluxue autem ad vacuitatem referendus. Eva-
ouanturenim ea, quaa aicca et humida sunt , atque 
Bpiritus: quorum repletione corpue eget. Ex quo 
Gt ut faraes et silis naturalibue affectionibue ao-
cenaeantur. Anima? autem, pietas et intelligentia 
propriaB eunt. Virtutes vero et corpori et animc 
eunt communes: cum hso quoque ad animam 
evehantur tanquam anima corpore abutatur . 

CAP. X L I X . 
Faeultatum animx divisio. 

Sciendum est, eam anima partem, quaa rationis 
aat particepa, ei praBeaae, qus rationis expers est 
Siquidem facultas animaa duplex eeU A l i a enim 
raoionia capax, alia bruta. Jam brutae facultatie 
duo euntgenera. Unum earura, quas brutaa omnioo 
sunt nec rationi obediunt: alteram e a r u m , qus 
rationi quodammodo parent. Bruta omnino ea 
pare 68t, quae vitalU et constrictiva d i c i t u r , itam 
generativa, deniqaa germinativa, qum aiiaa outri-
tiva vocatur. Sub que ea quoque oomprebenditur, 
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quam vegetativam vulgue Tocat, et q u » corpora Α telligentiae capax est,quem αύτοάνθρωπον, hoc est 
ipsum aeu perfectum hominem ii vooant, qui for-
marum speculationibua addicti aunt. Homo itaque 
Iriplex eat. Unua quidem νοερός intelligentiae ca-
pax, ieijue uniformia. Alter vero λογικός rationia 
particeps, iaque triparlitue et triplici facultate 
preditns. Tertiua deniquo αισθητικός, eensibue 
addictus, iaque multiformia et varius. Id porro, 
quod ratiocinatur etcontemplalur,no8 ipei sumus. 
Nec enim quidquam iuter nos et anincam diacri-
minia eat. 

eflbrmat. H®o enim non ratione, aed natura re-
guntur. Ejus autera quaa ratioai paret du» eant 
apeciea, cupiditaa et anitnoaitaa. Caeterum bruta 
illa pare aniraai vulgo affectativa et appetitiva di-
citur. Sciendum praeterea esl, ad rationi parentem 
brut© faoultatia aaima? parteuo, illum quoque con-
citum ad rem optatam motum referri aolere. 

C A P . L, 

Plura de corpore et anima. De animx immortalitale 
et natura, quatenus corpori jungatur. 

Immortalitaa bomini acquiaita eat, qui quamvia 
eit naturaliter morlalis, an im» lanien prseatantia 
coaaequiturutimmortalibua aeaideat. Igitur animc 
natura, ut quibusdam placuit perfecla ejus ipaius, 

CAP. LIII. 

De mente et anima, (Grxcorum aliquot philosopko 
rum de animx et corporis coniunctione sententix.) 

, , 4 , „ . , Ex aapientom Graecorum numero PJato quidem 
et diioenaione carens esaentia est : qu» corpori Β et Arialoteles aaimam corpore tanquam inatru-
lanquam currui inaidet. Quia vero vita toti auffi-
cienda, et suisid \elut angulia circumacribendum 
eat, ea de cauaa ipsum permeat, boc est dividilur, 
et per aiogalaa ejua partea diffundrtur, profundum 
ejua et superficiem ex ®quo animana, atque ipsum 
quidem aibi ipai circumacribit, ei aulem aeipaaoi 
certia finibua accommodat. 

GAP. LI. 

ltem de anima. Angelorum et animarum creationis 
ratio. 

Una cum angelicorum quidem ordinum apecie, 
individuorum qucque numerua in prima illa mun-
di creatione completua csse fertur : animarum 
autcm numerus a creatore Verbo (cui nibil futu- , 
rum aui ?enturum eat, aed omnia perapicuam 
naturam adepla sunt) productua quidem esao per-
hibetur, at non uno cum rerura universitate de-
promptus, imo i l l » ex nihilo creataa, et eorum, 
quia a mundi primordioad bunc usque diem vixe-
runt, corporibua infuaaa fuiaae : atque in die in -
fundi feruntur. 

CAP. LII. 

Item de anima. Triplex animse afledio, triplicem 
quoque hominem facit. 

Triplex porro est animse aiTectio, eiquidem quod 
in illa aummum eet, et cum rebaa q u ® inlellectu 
percipiuntur, cognationem habet, νόησις, ββα in-
telligenlia nominatur : quod vero extremum, el 

mento uti cenaent. Decet enira, inquit Ariatotelea, 
ut ars suia inatrumentia, anima aulera corpore 
utatur. Peripatetici vero philoeophi illam non 
eecua alque /ormam materia conetantem corpori 
commiscent et implicant. 

Gleantee illam etiam corpus eeae demonatrat, 
queB tamen aliquando ab eo quod aub aepectura 
cadii aeparari queat. 

Plotinua autem illam ad corporia aiiectionea 
subeandaa naudquaquam adigi auctor est,quando-
quidem nec ullo unquam fleri modo queat, ut arti-
fex inatrumentorum affectionea induat. Necesse 
autem eet,ait, ut eenau utatur. Quod enim cor-
pore agit, a senau adjuvatur : ut cjua benefioio 
externa et adventitu cognoscat. Jam si anima in-
corporea eal, illain corporeaa aflectionea haudqua-
quam penelrabuut: quod ai veniani baudquaquam 
in ejue eseeatiam, sed tantum in iacultatea et 
actionea ejua venient. 

CAP. LIV. 
De anima. Misceri qiue dicantur, et quomodo anima 

corpori commisceatur. 

Miaceri dicuntur ea, qua? commiacentur ot con-
fundnntur inter ae, ut res humidae vel iraplicitai, 
ut acr et lumen ; vel ut forma, q u « a materia ae-
parari non poteat. Quod si se vel tantillum con-
tingant, eaaentia qutdem aeparantur, aclionibua 
vero commiacentur. Qua rea Ariatotelem quoque 
permovit,ut duplicem animam ease diceret: unam 

tanquam eorum quae sub sensum cadunt, aensue D quidem, qua a oorpore aeparetur, allerara ΥΘΓΟ 
commuQie beneficio, gnomon et regula eet, δ(5ξα, 
seu opinio, dicitur : quod denique intermcdium 
cat,atque ita comparatum, ut modo auraum, roodo 
deorsum feratur, δ·.άνοια, seu cogitatio dicta eat. 

Atque his finibus bomo, seu hominia opinio, 
exspatiatur, tumquo demum animal evadit. Cogi-
tatio enim multiplex qua?dam natura eat. Intelli-
gcntia vero divinitatia est particepa. Cum enim 
cupiditaa mulliceps qnoddam animal, animositaa 
autem loonina sit : ratio sola horainem verum 
conatituit, quo tamen alius quoque divinior bomo 
veriorque deprehenditur, qaisquia νοερός, wu in-

quae m corpore subeietat. Ea porro animaa 
forma, qua3 corpori ineat, inatrumenti vioem gerit, 
quo ad auperiorem animam regia facultate prsdi-
tam aubvehalur. Geeterum anima q u ® corpori 
ineat, baudquaquam aub aenaum cadit : aiquidem 
corpori coramista eat, aed ipsum corpua aniraa-
tum. Gorpua enim a n i m » beneflcio eensua, appe-
titua,et csierarum affectionum particepe eat. 

Plato autem veram animae easentiam a aeipaa 
dependere acribii Quod enim ia alio aubsistit, id 
eaaentialia qualitatia formam,non autem eaaentiam 
appellai. 
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CAP. L V . 

De anima. An anima sit paiibilis t 
QUCD corpori ineat anima, aut corpore tanquam 

inetrumento utitur, aut ab illo inseparabilis est. 
Jam si prius admittatur, haudquaquam ad corpo-
reaa affectiones aubeundaa aniina cogitur : βία a 
corpore eeperari n o n p o t e 3 t , u t impatibilia maneat, 
ei corpua mali quid patiatur. Quemadmodura, 
verbi gratin, mutato aere, lumen non moveri αοα 
poleat. Jam ai aniraa forma sit materialie, utrum-
que ccrle conjunctum aget, et patietur, anima νό
το ηοα item. Nam neo in eecuri figura solura 
aecal, aed totum corpua aimul, ferrum acilicet ita 
efformatum. Sin autem anima forma ait matcriao 
exapere,fieri αοα potest, ut affectioaes et cognitio-
nea hujuamodi admittat, quibua corporia ioler-
veotu obnoxia case solet. Affectioaea porro, vel 
aensua quidam aunt vel aaltem senau ηοα carent. 

C A P . LVX. 
De anima. Affectiones animas ab ejus essentia 

colligi, non contra. 

matbematia quidem, aeu dieciplioie, cerlo 
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In 
conatat quaeetioaem, Quid eat, de eingulie efferri : 
quia nimirum iia q u » deilaiuntur, vel quantitalea 
aliquot,vel qualitateaeluceeeunt: quaequidem aenau 
vel pbanlasia apprehendi poaauot. Quotquot vero 
eeeeatia3 eunt, qusB rationia et menlie apeculationi 
patent,baudquaquamper eeipaaamanifeeteaeunt iia 
q u » acnaibiiia aant: sed ex iis quae aibi accidunt ea 
difTcreniia procedil, qu® in eia deprebenditur. Qui 
quidcm ir.odus in anima oeceaaariua eat,alque de-
monetratio, qua ex eo quod quid est, accidentia 
colliguntur,non autem e convereo ab bia ad eaaen-
tiam recurritur. 

Anirn® porro affectiooea, non simpliciter omnia 
ejue actio eat, sed patientie tantum, atque exlra 
eeipsam evagantia. E l oranis quidem anima ex-
Irariarum rerum eeneu afflicitur, at αοα omaia a 
oorpore eeparabilia eet. Omaia enim aensus et 
phantaei® absque corpore non fiunt, quocirca ne 
anima quidem eorum pasaioni obnoxia, ullo modo 
aeparari poteat. Propris eoim quaeique dome-
atic» i n easentiis aclionia eeae videniur. 

C A P . L V I I . 
Item de anima. Exposido dicti Mosaici, Faciamus 

hominem ad imaginem et similiiudinem nostram. I 

Qusnaro, quasso, finito aimilia eat huic Mo-
eaico, tanquam in Dei persona, pronuntiato: Fu-
ciamus hominem ad imaginem et similitudinem no-
stram 1 8 ? siquidem angeli simplioia natura eunt, 
et absolutam perfectionem gralia adepti aunt, nec 
enim aptitudinem actionibua vacuam accepe-
r n a t : neque eermonem i l lura , qui nobis naiuralie 
est, et quo ad sirailitudinem movemur, actioni 
euae praeetruunt, quandoquidem looge exeellentiua 
quam noa divinamformam imaginemque referunt: 

1 8 Psal . cix, 3. 
(16) Infra l i b . iv, oap. 31, oontra Origenem. 

Α qaa flt ut ηοα quemadmodam aolemaa, ex impar-
feotione ad perfectionem progrediantur, pro mo-
dulo virtutie, que anim® inaita ait , ad rationem 
diviaae i l l ius similitudioia conaequendam : legis-
lator autem animam ad imaginem Dei creatam 
ββββ ait, eadem proreua ratione, qua pictor al i -
quia imagioem aliquam ad exemplaria formam 
effingere dicitur. Eatque hoc et d i c i t u r prima 
imago,atque immediatum, ut ita d i c a m , spectandi 
archetypi eeu exemplaris idnlum. Est vero alia 
quoque similitudOjDimirum eecunda i m a g i n i a i m i -
tatio. Quocirca i l la quidem exemplaris , h « c vero 
imaginis imago dicetur. Badem ergo ratione Dena 
quoque animee archetypum eet,rationibus quibua-
dam ineffabilibua, u l auctor est Moaea, aaima 

Β autem corporia. Etsi enim expera m a t e r i » anima 
est, corpua autem materiale et compositum ; 
anima tarnen,ut quibuadam placuit ,medium quid-
dam eat inter iaaeparabilem i l l a m , ct eodem ββ 
modo semper habentem eeeeotiam, atque eam, 
quae per corpora difluuditur. Et mene quidem 
proprie easeniia eet, q u » divieionem non reci-
pit : corpora vero generationi et corruptioni 
obnoxia eunt, diviaionemque et diesectionem o m -
nibua euia in partibus admittunt. A n i m a denique 
menti,nequecorpori sirailis eet: eed rnente qoidem 
inferior, corpore autem euperior: q u i a non i la na-
turaliter diviaioni obnoxia oei.Quia vero ad corpus 
inclinat, neceese est ut una cum il lo diesectioaem 
divieionemque recipiat. Quocirca c u m ne anima 

Q quidem ait diviaionie expere, fit u l corporia non 
minue imago ait, quam mene ejus imago est. 

CAP. L V I I i . 
Animam corporis, corpusque vice versa animx 

idolum esse. 

Jam si anim© a quibuadam c o r p o r n m idola 
dictaB eint, ex boc inferre quispiam poterit, ab 
animie iooaginativia corporearum formarum im-
preasionee, vi eorura q u a eub aapeclum caduot, 
recipi . Corpue onitn figura rectum, tactu durom, 
colore album, grave denique et aeperum est, oec 
ita comparatum, u t i n aere volitet. Idolum autem 
leaebricoeum, et umbrae peraimile eat, idque adeo 
quod quale sit vix conjiciaa. Quaa res Platonem 
quoque movil , ut epectra i l la umbrat i l ia , q u e in 
eepulcrie appareni, animae corporum amantes no-

' minaverit, quippe que ne lum q u i d e m , c u m ab 
hoo mundo digreeea? sint, ad purum l u m e n rever-
tantur, eed eliam tum circa corpora veraentur, 
q u » , eervilium voluptalum illecebris c a p t s , in 
primue araarunt. Gorpua porro idolum quoque 
anima? dictum eel, quia quod ί 111 oouloa, huic 
mene : quod i l l i tactus, buio vis i l la eat q u a re-
rum veritae exquiritur : quamvia baec gentium 
dogmata majore eni ex parte redoleant, quemad-
modum et cum dua? idolorum natur® rationali 
aoiraaa attexuntur ((6): quorum unum ei ab asterno 
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cohfloreat, quod quidem nihil aliud est, quam cor- i 

pua illud, quod vulgo diviuum dicitur : quod si-
mul atque subiit anima, crassiori denuo parli ad-
hasret, quam quideai a ccelcslis aatrorum dispo-
sitioDC, ut ita dicam, acceptam ipei tanquam 
centro appingunt, eamque tuno demum formam 
anima? rationia expertem vocaot, ex qua nirai-
rum opinio. aenaua, pliantasia, eorum denique 
generandorum, qus sub generationem caduot, 
appetitua procedit. Ncc euim eidem natur» unius 
cootemplaliooeni, primas notionea, exactasque 
scientia', una cum falsis opinionibua, et eorum 
qus sensu prasdita sunt apprehensionibua, oimi-
rum phantastica facaltate, rerumque deteriorum 
actione tribuunt, imo vero qua? prsatanliora 
euot, ea rationali: quaj vero detcriora, ea part* 
ratiooie experli accenseot: non ut maculas aut 
labeeulas ullaa hac dietributione a dhiaiore oa-
tura abatergant, scd ut illa necessariis fungeate 
muneribus, hosc ad ea tantum se convertat, qua3 
propiua ad naturam divinam accedunt. Hoc igi-
turidolumea propter ab anima rationis parti-
cipe eeparari non poase docent: homioe autem 
dissoluto praastaatiorem aoimaai uoa cum lumi-
nnso vebiculo ad propriam quietem eubvehunt: 
irrationaletn vero a corpore separalam vel ad 
inferoa detruduat, vel inter a&ira referunt. 

CAP. LIX. 

De animarum in alia corpora trans/usionibus. 

Eidcm porro qui animarum προγενεσίαν seu 
pracexieteatiam docuerunt, earumdem quoquo 
μεταγγιατμού; seu elulriationoa, ct quaai β vaae 
υηο in aliud vaa transfusionos comracnti sunt. 
E9l aulcm μεταγγισμός seu elutriatio, cuna una 
eteadcmanima ex bumano egreasa corpore, cor-
pus in aliud traoamigrat; atque aliquaudo etiam 
volatiJium quadrupedumque corpora aubit. 

CAP. LX. 
De luminosa et tenebricosa animx natura (17). 
Quidam vero duplicem quoque animarum na-

turam e3se dixerunt, unam quidera luminosam, 
alteram vero tenebricosam. Et hano quidem in. 
ferne ecaturire, atque aubterraneia ex meatibus 
exailire: illam vero e cceli vertice accenaam de-
roitti, ut terrenura hoo corporia domilicilium 
exornet. Quae quidem descendena cavere jubetur, 
no dumcorpua boc informe et confuaum infor- ] 
mare et exornare couteadit, ipaa dedecore et 
confusione implcatur: atque ita eadem poatea 
via refluera, et ia primum propriumqae footem 
refundi ncqueat, se<i ad aubterraoeos illoa mea-
tus altcri anima? cognatoa tranaveraa rapiatur, 

Livor ubi, alquc odium %species el mille malorum 
Errant lartarex pratis in tristibus Ates. 

Ex quo eliam eoepe conlingit, ut iiadem prognati 
parentibua, neaniinarum quidem cognatione inter 

(17) Ex Syneaio lib. 1 De Prwidenlia, iofr. I. ιν, 
c. 36, io flae oonfutatioaie Eucbitaranr. 

86 coaveniant; sed alter preeetantioria aoime ra-
tioni pareat, alter quo dcterioris rapit impetue, 
60 praecepa ruat: atque sicalter booie actiooibue, 
alter malieioviliget.Cum Afer contra eadem animi 
propensione cum Graeco bomine facile conveniai. 

CAP. LXl. 

llemde anima.Varix Ethnicorum et Chrisiianorum 
senientix. 

Non defuerunt, qui animatn sanguinem illum 
6386 dicereot, quo miraus. Alii qaoque (spirilum 
illum 6886 ratisuot, qui uobia ab initio una cum 
eemioiepareatum emissione insilus e3t;exquo 
calor etiam exoritur. Quia enLn aliquo corporum 
natura egebat, a quo animaretur, et calorem 
ausciperet, idcirco natura illum aspiraliooe et 

I rcBpiratione donavit, eaaguinique aaimaoli iα
ϊτοί tum et exitum prwstruxit. Hio jtaque spi-
rilue corpora permeat, cooelituit, corrumpit, 
uaaque cum illis deperditur. 

Ex ooatra veroreligioois bomioibue,alii esscu-
tialeni animffi causam prima illi divioaeque in-
eufflationi ascripseruot, atque horainum corpo-
ribus (18) quo tempore creaatur, infuadidixerunt. 
Aliiaaimam per se subeisteatem corpori con-
currere putarual: ita ut aequo corpus pcr so 
cor.stiluatur, nec anima corpore prior exeistat. 
Eamdem porro duplicem aeserueruot, cujus 
para una rationia particeps, altera expere sit. 
Eam partem, quee rationia expors eat, in ani-
raosani et capidam diviseruat. Atque eam 
quidem partem, quae ratioaia eet parliceps, in 
pectore aedera babere; eara vero, q u ® ratione 
caret,per universam corporia compagem difffundi 
affirmarunt. Al vero ήγεμονικόν quoque ipeum« 
aive praestantissimam aaimas parteai Plato q u i -
dem et Dcmocritua aedera ia tolo capite habero 
dixeruat, alii in μεσοορύφ eeu superciliorum 
meditullio, alii circa cercbri meaingem, queB 
vulgo pia mater, alioque nomina έπικρανις seu 
cerebellum appcllatur. Quidam etiam in cerebri 
ventre. Nec defuerant, qui toti pectori totique 
cordi vel spirituicor ambieati, et aaoguinis crae-
eitudioi ascriberunt. Alii ία pracordiis illam 
statuerunt. Aliia a vitaliejus facultate, corambiri, 
capul autem a rationali et iatelleotuali placuit, 

GAP. LXII. 

De anime immorlalitate auid ethnicis% quid christia* 
nis placuerit. 

Jatn vero an im« immortalitem nonnulli ap-
probarunt eamque corpore digresaam ad jpsiue 
univereitalia aoimam tanquam eibi cognalam re-
dire dixerunt. Alii coatra corruplioai obaoxiam, 
unaque cumoorpore iaterire malueruut (19). Aliia 
eam ejue partera, qum ratioais eat particepe, 
immortalcm: qua3 vero rationie expera eat, mor-
taleai eaa# placuil. Noatrorum autem eeu Chri-

(18) Ut Origenee. 
(19) UiTbanatop8yohite iafral, ιν. 0. 42. 
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etianorura pbilosophorum ex animae actionibna 
aliascitra ul lum corporis obaeqaium agere (ai-
quidem mena, cogitatio, et ptaantasia, vel quieto 
corporo operantur), alia? vero corporie obsequio 
egere dixcrunt. Sensus cnim absque i is , quae 
eub aenaum cadunt, agere non potest. Sed quo-
damraodo compatitur, et oa corpori conciliat. 
Undo fit ut saepenumero typi quidam et cbarac-
terea, obscari eorura, quee singuli hao in vi la 
pie et ex religionis proescripto egerunt, anim© 
poatea quam a corpore aeparata eat, impreasi, 
et velut insculpti superaint. Quia nimirum affec-
tiones i l l » , quae aensui aobjiciuntur, communea 
a n i m s corporique aunt. 

Bcatus quoqoe Nysacnua ille Gregoriua ei ani-
moe faoultati, qua recordamur, signa corporis 
tanquam aigillum cer« impreaaum, inbaerere poat 
mortem auctor est, idcirco etiam divoa Lazarum 
cognoscit, et id quidem merito. Nam ai brutis in 
animantibus,tantaa natura vircs auas esse oatendit, 
ut agnella recena nata multos alieni lactis fontes 
pra?tereat, dum ad matria ubera parveniat: non 
poterit natur» Conditor hujua miraculi preroga-
tivam ratione praeditia aniraantibus concedere, 
animeeque et corpori conjngibua hoc largir i , ut 
concurrant et conjungantur. 

GAP. I.XIH. 

f De mente. Intelligenlia qtwmodo animx et menli 
insit. 

Intelligentias quidom capax anima eat, intell i-
gentiee capax ipsa quoque mena : heeo quidem ex 
sui essentia, i l l a vero participatione. Mens enim 
hoc privilegio donata eat, ut et intelligenti» par-
ticepa, et mens sit, quod unum etidem est. Anima 
vero intelligcnti® capax ad mentem reepicit, et 
quasi eecundario inLellectu prsdita eat, qai meati 
primariuaeat, atque adeo ex mentia parlicipatione 
intelligentiae capax eeae dicelur, quod beneficium 
ex sua eseentia mens habet. Iiaque intelligentiae 
capax eat aoima, mentie participatione. Gum 
enim anima intelligit, et iu9na in nobie ope-
ratur, tunc demum aniraa intelligentiae capax 
etparticepa efficitur. Animae autem noatr® il la 
singularis mena pra?eat, qua3 pars quoque nostri 
dicitur : cujue nimirum noa privatim participee 
8umue. Gontinuo enim ad i l lam ascendimua, ejua- JJ 
que beneficio ad univeraam mealem convertimur, 
et in ea tandem perficimur. 

CAP. L X I V . 
f De menie et anima% et utriusque formis earum-

que differentis. 

Formas duobuamodiehabemue,inaniraaquidera 
quaai aubvolantes, quaaiqae eeparatas ; in mente 
vero aimul omnes. 

Mense autera alia eat participalione,que rectiue 
ίλλαμψις νοερά, seu illuminatio intellectualis ap. 
pellalor, alia vero essentialis.Jam mens qua? par-
ticipatione conatat, ea eel q o » anima oommnnioa-

tur. N i b i l autem aliad est q a a m h a b i l n a ad ea 
bona pr«ataada,qaae menti ex officio conveniaot 
Mens autern eseentialis duplex eet, u n a quidem. 
quffi communicari non potest, a l tera quaa poteet: 
qu® quidem particalarie appellari so let . 

Η830 porro raene communie et p r i v a t a oobis 
ineet: communiaquidem, tanquam u n a et indivi-
dua, privala vero quatenue tota singulia ioest. 
Atque animalea quidem formae essenttars noatram 
c o m p i e n l : mentalee vero perfectionem nobis et 
ornatum afferunt : quin et mentales qoidem 
conjunctffl eunt,animalea vero div ie ionem recipiont. 
Ca2terumviejuanatur»,qua3 intalligenti® particeps 
est, Dcus nobie,tanquam aoriga c u r r a i aoo,in?idet. 

C A P . L X V . 
Β \ Dc virtuiibutet eorum iriplici ordine. 

Jam vero, quia virtutea ad mentem et animam 
referuntur, de iia paaca etiam tractanda e u n l . 

Virtulum triplex esfc ordo. Aliaa e n i m bominem, 
boc est animam cum corpore ornant . A H s a cor-
poreaniraam purgant, et ad seipaam revocant, 
q u « quidem purgativ» dicuntur. Aliae amroam 
perfecle purgatam inrerum quas intellectu perci-
piuotur coatemplalione excercent, quaa qaidem 
coatemplativffi atque intellectualea appellaotur. 
Et alia quidem Dei,alia angeli, a l i a h o m i n i s virtae 
eat.Quemadmodutn enim varia?,6unt eorum eaeen-
tiae, ita et firtutes variee. Atque a n i m a quidem 
proprie rationabilis est, et d ic i tur . Mene auten: id 
quod animae praeeat. Ralioaalem porro aniraam 

[J irrationalia anima,ipaumque animaa tidolum sub-
aequitur. Jam per omneaangelorum ordinea virtus 
diffundilur, qua3 άπό τών Seraphim i n c i p i l . Deue 
autem aupra virtutem, omne b o n o m , omnemqae 
perfectionem supereminet. 

C A P . L X V I . 
Uem de virtutibus et sex gradibus earum 

φυσική.ήβική.πολιτική θεωρητική Οεουργικτ. 

Virtulum gradus aex eeae perbibentur .Al ia eaim 
virtua naturalia eet, qua3 quidem i a feris quoque 
deprehenditur. A l i a moralie, qua imperitorom 
quoque nonnulli praediti eunt. A l i a c i v i l i s , q u » 
ratione et prudentia rempublicam moderatur. Alia 
purgativa.quae hominem ab omni affectionem peH-
turbatioaeve purgat.Alia conlemplativa, ( q u » men-
tem contemplatur. Al ia deiflcativa,quaidiviniorem 
aaimffi noetra? partem excital, c u m ipso Deo 
oonjungit, atque divinum favorem i m m i t t i t . Sunt 
vero aliaB quoque bis anperiorea v i r l u t e s . Alic 
quidem tanquam reliquarura f i r t u t u m exemplar, 
aliae eeaentiam omnem traaaceadunl : quesquidem 
non eunt accidenlia,quemadmodum casteras virtutti 
nobia accidcre s o l e n i : eed intellectuales, atque 
aupereaaentialea essentiaa. 

C A P . L X V I l . 
De virtutibus quibus homo perfectus evadit. 

Trea sunt virtutea quibushomo perfeoius evadit* 
aanctitaa, quaa ad Deam aeoendere oonlendit, 
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quasihominievitampeoconeecraneialterajuetitia, Α psit? eed preclare nobiicum agatur, ai ooe ipaoa 
quae rebus neceaaariia providet; tertia prudentia 
quae nobis ipsis vitam intelligeQtiae perticipem 
acconnnodare studet. Nam eancitate cum uno 
atque cum Deo conjangitur: juetitia vero iis 
providemus, quaa inferiora euat: prudentia denique 
Bcientiarn ineffabilera consequimur. Jam moralia 
virtue a prudentia exoritur: neo actione,aed rerum 
Uctu comparaiur. Ea porro virtutia divioitaa est, 
ut omaia quaa sunt ia rerum natura permeet. 
Eai enim superc<Bleati9,auperrDuridanaet mundaaa 
virtua. Item intellectualia, animalis, angelica et 
bumana. 

Est voro virtutibua auua quasi fons, cujua tum 
demum partioipea efficimur, cum particulari intel-

virlutibua civilibua exornare poeaimua. 

CAP. LXX. 

Item de anima. 

Aniroa rationalia eat esaentia tenoie, materias 
et form» expers, typua et imago f)ei. Anima porro 
a Gra?cia ψυχή dicitur διά τό ψυχειν, fcoi 
διά της οικείας ενεργείας ζωοποιεΐν τό σώμα, hoc eet 
propterea quod corpua refrigeret, propriaque ac-
tione vivificet. Anima rationalis eal materia con-
ataneactio, q u ® apiritua beneficio aanguini vitam, 
oalorem, et motura suppeditat. Vita autem ani-
malia eat facultae materialia activa et aenaiiiva, 
quacorpue conatat. Mcna ratiunalia eeneua i!le, 

omnea exaequimur. 

De virtulibus, el 

ligentia longum valerejuaea, perfeotiaaime virtutea g quo animara iramortalem et intelligentiae partici-
pem contemplamur. Item, raene eat incorporea 
viaio, que ciira laborem omriia que aunlio rerum 
natura diacurrit. 

CAP. LXXI. 

De animarum in corpora intinuatione. Philosophix 
diffxcillima quoeque facilia sunt. 

Modus quo anim» in corpora inainuantur, per-
inde atque ia, quo biac eaederu a corporibua 
diasolvuntur aut eeparantur, et ambiguitatia re-
ferti88imua, et cognitu difGcilliruua eat. Quooam 
enim modo prima illa elementorum lemperamenta 
in nobia ipaia coierint, nerao eat omnium, qui 
meminerit. Preterea illa eingulorum aniraanl.um 
diaaolutio futuria,necdum facti8,rebua acceneetur. 

CAP. LXVIII. 

earum finibus μετριοπάθεια et 
απάθεια 

Giviliura quidern virtutum,aeu exteriora hominia 
cxornantium μετριοπάθεια, aeu affectionum modus, 
finia eat, quae quidem ad bumanam aocietatom, 
qua? a damno vicinia inferendo cavet, tanquam 
ad acopum reapicientea, a congregatione rautuaque 
benevolentia civilea diountur.Purgativarum autem 
virtutum finis απάθεια,, aeu impalibilitaa. Contem-
plalivarura porro Dei asaimilatio. Alque alio qui-
dem modo temperantia, prudentia, fortitudo, et 
justitia ia virtutibus civilibua, alio in purgativia, 
aliodeniqueincontemplativiaoonaideranlur.Rerum C 0 u i fleri e r 8 ° Poteat, ut eorum ratio a quoquam 

enim aubjectarum modi,virtutum quoque facultatea 
nominaatur. Et qui raajoribua prsditua eat virtu-
tibua, idem el miaoribua praeditae eat. Qui vero 
minoribua carel,idem majoribua quoque caret,niai 
ad illaa profioicndo aacendat. 

CAP. L X I X . 
De virtutibus. Deo similes variis modit ejficimur. 

Non una cademque numero Oei similitudo eat, 
imo divere» sunt. 1111 enim simib s evadimua et 
civilium beneflcio virtutam, eed obacuriue atque 
tenebricoaiua.Purgativarum quoque benelicio aimi-
lea illi efficirour, aed expreeaiua. Contemplativ» 
inauper noa ei airailea efticiunt, aed etiam clariua. 
Deificativit denique virlutibue Deo aimilea effici- ] 
mur, per quaa vere demum prsatantiorera Dei 
aimilitudinem conaequimur.Animarum enim expia-
tio, et eorum qu« aunt coalemplatio, non omni 
ex parte Deo aunt aimilea. 

Illo enitn expiationem omneui et contemplatio-
nem exauperat. Sed facultaa illa, quae hominem 
deiflcat, materiae aubducit, atque ab effectibua ita 
liberat, ut alterum eadein dcificutione praatare 
poaait,ilIa, inquam,perfectia8ima Dei eimilitudo eat. 
Ait enitn Deua in Evangeliia : Qui separai pretio-
aum avili,quaai oa meum erit.Viden,quomododei-
ftcativevirtuti verieeimam Dei aimilitudimem aacri-

PATROL. O R . CXXXIX. 

rcddatur, quorum neo meminit, nec periculum 
fecit? Verum enimvero quia nihil tam arduum eat, 
quod philoaophia improbo labore non evincat, imo 
vero ei dictu facilia aunt, quae aliaa ineffabilia : et 
explicatu facillima, qua3 intricata raaxime perple-
xaque videtur, idcirco ab iila eorum de quibua 
addubitaa aolutionee iibi mutuandae aunt. 

CAP. LXXII. 

Quatuor exemplis animarum in corpora insinuatione 
demonstratur 

Itaque(uthoc primo expediamua) inainuationem 
illam animarum in corpora cave corpuream exi« 
atimea aut animam quaa auperne dimittitur,necee-
aario ad corpua applicari, aut diuturno in id motu 
inapirari, aut ioferne trabi aapirative, aut ex aere 
rapi, aut per narium, vel corporis, vcl eiiam 
incertoa alioa quosdam mealua, non aecua aique 
per quaadam forea, ingredi putea.Neo illa hominia 
agitatio aimilia aimilibus aggerena, aniojeain cor-
pora detrudit. Neo coaleetia influiio, ab orieote 
procedena, eaadem urget, introve pellil: nec enim 
aoima tanquatn ex aposteorate, autaecesau, neque 
circuitione, neque ao paulatim ruovendo ad corpua 
appellit, eique conjungitur. Sed (ui reoa exemplia 
illuetrem) quemadmodum e nihilo progreaaue ad 
rerum naturam fieri eolet, iia eiiam illam conferta 
eimul et aine motu procedit. 

38 
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totaque oorpori addiceretur, atque alieno egerei 
fundamento, at no aic quidem corpori preeeat, 
quemadmodura auriga currui , vel gubernator 
n a v i : ita enim partem il lam animaret, cui inai-
deret, ea vero cui minua insideret, inanima euper-
eaael. Tametai aulem eorum nonnull i , qui philo-
aophicia in rebua exoelluerunt, imperium i l l u d , 
quod anima in corpua exercet, aurigaet guberna-
tori aimile (iaxerunt, non id tamen voluerunt, aad 
ha»c duo propoaueruot, uleaaentiaj) aniina? a cor-
pore aeparari poeso appoaitia exemplis indioarent, 
quae nec unaouna aeraims ejaculatione conferatur, 
aed tandeoi abaoluto inatrumento, naluraque 
dieposita, familiaris i l l i , quaaique domeetioa 
fiat, et adhaereBcat. I U enira ipae quoque auriga 
vehiculum conscendit, et navem gubernator i n -
greditur. 

Qunpnara eat igi lur aairaae cum corpore con-
junctio? Instrumenti ninnrum ad il lam aptitudo 
et similitudu, quae tuno apparet, curn propria 
bujus vita in illo elucescit, aecuada, inquaro, 
vitaa conjunctio, iUmque rationum concentua 
et accurata proportio. Ipaa enim aua ipaiue 
v i subsistii , quemadmodum soLris globue, non 
extra oorpua evagatur, aed incredibili ra-
tione in eo continetur, ei vero vi radiorum 
ab eo ipao procedentium coha?retv qui , etiamai 
corpua ipaum diaaeoetur, aui aliud quid gra-
vius patiatur, ineecabiles tamea impatibileeque 
maoent. 

Quemadmodum etiam aere ventorum flatibue 
ooncitato et mutato, lumen eolia, quo illuetratur, 1 

neque seclioni, neque fluxui, neque mutationi ob-
noxium eat. 

C A P . L X X V I I . 
De animarum in integrum restitutione, qux angelo-

rum ministerio fii. 
Quemadmodum facultatesanimacorpori conjun-

cta praeatantiorea ejua vitae praeeunt.et poatea quam 
idonea generationi eiTecia eat, a Deo inittuntur ui 
ejua curam gerant: i iaetiameum primuni aoorpore 
aeparata eet, al i« prioribua meliorea aursum eve-
buat , hoc obsequium ereaturre preetantea, et a d -
ministrae restitulionum in integrum etatum, qui 
unique animae conveniat. 

Nec vero anima ab bujuacemodi facultatibua 
i ta agitur tanquam forma quarpiam, qua alie.na 
v i conoitetur, quaeque pro libidine huc et i l iuc 
aine diacrimine diatrabi poeait, imo vero tunc 
temporia via i l la in aaiuia eluceacit, quo pcr ae 
ipaa movetur,eodemque,ul ita dicam, impetu cum 
duoibue auia in Bublime tendit, neo vagis gradibua 
consequitur. 

C A P . LXXVIII. 

De judicio extremo, quo anim» aut paraditi compo-
tes fiunt, aut, in inferos detruduntur. 

Atque eingulae quidem animaa. eive nequiter 
(20) Contra Origenem. 

et flagitioae vixerint, aiva fortiter et generoae 
cum nalura eua colluctate aint, locua ille recta 
concendilur, qui eupra mundi vertioem |auper-
eminet. Sed queounquepuras ae integraaque con-
eervarunt, quandiu corpori oonjunctaj fuerunt, 
nec creatoris Patria ullo aunt oblitaa modo, imo 
aaaiduia ία eurn meditationibua ejus exomplar 
in imaginc illaseum ruatodiuat: ille, inquam, 
grata illa requiefruuntur, qua? aupra totiue mundi 
faaiigium beatia parala eet, eiaque aulao 003168118, 
prati et paradiai loco, incredibilia eorum qu« 
8unt ordo.divinorumque bonorum complementum 
proponitur. 

Quaacanque vere omoi prediclorum cura (sepo-
eita corporie genio indulgerunt, hia roluDdum 
coeli corpua prffitendilur, et circa sthereas re-
gioaes allegantur, et velut decuriats io earura 
naturarum, quibus hic addicta eubditaeque fue-
runt, albuna referuntur, nec omuino aut bonorum 
autmalorum aoriia participee evadunl: imo quea-
damboni, autbono conlrarii mali, veetigia ima-
ginantur et inapioiunt, inter 86 quibusdam velul 
in 8oainiieconversantea, quantum eis a ducibue 
auia permititur : bocque divino quodam numine 
faciunt: nec tamen singule aingulaa norunl , aed 
que3 suDteamdem sortem adept», suoe aliee alia-
rum ordinee perepectos babent. Neo tamen inter 
86 confabulantur: aed oollocutionia vice mutue 
cedunt cogitationee, et quidquid ab una oogita-
tumfuerit, hujua typue confeatim in altera de-
prehendilur,ao ei animaa a l i» aliarum cogiiata mu-
tuo ioter se oommuniceot. 

CAP. L X X I X . 
Utrutn animx corporibus prxextliterint Earumdem-

que genera varia. 

Centerum antiquiorps corporibua aniraaa haud 
quaquam aaaerimu8(20), aed una cum i l l is ena-
Bcentcs : non quiain illia ullo eemine concreeoant: 
sed qula corporibus, eimul atque oompacta.et ad 
generationem disposita sunt, Deue illaa inapiret. 
Oraecl autem universae animae ab «3terno creatas, 
et a Creatore diapersas fuiaae aiunt, quarum alia? 
•upra coalum eaaont, quas auperraundan» quoque 
dicerentur : aliae vero iafra coalum, quarum alie 
cum iirmamento, alia3 cum aideribus circumvol-
verentur: nonnulla? vero infra sublunarea, eaque 
ad gpnerationem maxime idonea?, quarum aliae, 
qum graviter corporum cuatodiaa iηvlgilariot, oul-
lamque bio maculam, pro ratione moduloque vitas 
contraxerint, eublimioribue locia asslgnaat: alias 
vero, qu» corporeia voluptatibua plus quam par 
eat inaerviennt, contra binc deoreum praBcipitea 
ad Ima dejioiunt, et corporibue aliis alligant.Quod 
ei forte Creatori plaoeat, ut aublimiori et meliori 
preefectur» vita haso committatur, admirabiliorqac 
robus mutatio decernalur, tonc euperraundana-
rum aoimarom nonnullia oonoedi ateerunt, ut in 
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gravi mole constiteranl, ntcdum fontes aquarum Α super fluctus maris 1 1 [tanquam saper pavimea-
eruperant, ante omnes coiles parturiebar u . l tem-
que Davides ulio in loco: Benedictus qui venit in 
nomine Domini: Deus Dominus et illuxit nobis i e . 
Item : Deus no&ter manifesie ueniet, et non silebit". 
BegnabU Deus super gentes l 7 . Poslula α me9 et dabo 
tibi gentes hxreditalem tuam Omnes gentes quas-
eunque fecisti, venient, el adorabunt coram te *·. 
Item Isaias. Ν ο η angelus, nou legatua, eed Deus 
ipse veniet, ipse saloabit nos. Tunc aperienlur oculi 
cxcorum, et aures surdorum patebunt. Tunc taliet 
zicut servun claudus, et aperta erit lingua muto-
rum , 0 . ltem : Ecce Virgo concipiel, el pariet filium, 
et vocabitur nomen ejus Emmanuel11. 

Parvulut enim natns est nobis, et filius datus 
esl nobit, et • faclus est principalus super humerum Β 
ejus: ct vocahitur nomen ejus admirabilis, consU 
liarius, Deus, Forlis, Pater juturi sxculi, princeps 
pacis M . Amen. 

Idem alio loco: Terra Zabulon, et terra Nephta-
lim, via maris, trans Jordanem Galilzm gentium. 
Populus, qui ambulabat in (enebris, vidit lucem 
magnam u . Item M i c h e a a : Et tu, Bethlcem, domus 
Ephralay nequaquam mimmaet inmillibus luda. Ex 
te enim mihi adveniet Dux, ut sit princeps in Hie-
rusalem, et exitus eius α diebus sxculi " . Item Da-
vides a l i b i : Mater Sion dicet: Homo, et homo natus 
est in ea9 et ipse fundavit eam AUissimus *5. 

2. De fuga Chrisli. 
Ruraoa Iaaiaa de Chriati fuga in JBgyptum eic p 

ait I Ecce Dominus ascendet super nubem levem, et 
ingredietur AEgyptum, et commovebuniur simulacra 
Mgypti α facie eju$ »·. 

3. De baptismo Christi. 
Item de Baptismo ejua alibi Davidea itacanit : 

Vox Domini super aquas. Deus majcstatis intonuit9 

Dominus super aquas mullas 11. 

4. De morbis α Christo curatis. 
Item de morbia ab eo curatia: Vere languoret 

nostros ipte tulit, el dolores nosiros ipse porta-
vit * 

5. De descensu in Virginem. 

Item de deacenau ejuadem io virgineam a l v u m : 
Descendet sicut pluvia in vellus, et sicut stillicidia 

tum.] 
Itera Zachariaa: Exsulla satis, filia Sion: jubila, 

(ilia Jerusalem. Ecce Bex tuus venil tibi justus tt 
Salvator, ipse pauper ascendens super asinam, et 
super pullum (iUum atinx s*. 

6. De Juda Christi proditore. 

Proterea Davidee de Judae et Pharisaeorum pro-
ditionp, hunc in modum acribit : Qui edebat 
panes mecum9 magnificavU super me supplanlatio-
nem w . 

Itera: Quare fremuerunt gentes9 et populi medi-
tati sunl inania 34 ? 

7. DeChristi deleniione. 

Ejus quoque delentionem hia verbis prediz i t 
Iaaiaa : Vx animx eorum, quonvim reddita sunt tU 
mala , 5 , quippe qui dixer int : Circumveniamus ju-
slum9 quia inutiiU est nobis M . 

8. De Chritto cruciflxo. 

Idem propheta de Cbrieti qncque crucinxione 
aic babet: Sicut ovis ad occisionetn ducetur, el 
quasi agnus coram tondente se obmutescet: non ape-
riel os suum. De angustia et dejudicio sublatus est. 
Generationem ejus quis eiiarrabit 3 7 ? (Hoc eat ge-
nerationem ejua, qua) aa?cu)a omnia praeceeait) 
propter scelus populi mei peixussi eum. Item : Et 
dabii impios pro sepultura, et divitem pro morte 
sua w . 

9. De verberibus &t colaphit, quibus Ckristus 
cxsus est. 

Ilidem de i ia , qui verberibus eum et oolaphia 
confeoerunt,apud eumdem prophetam ha?c etejua-
modi legantur: Corpus meum dedi percutientibus 
el genas vellentibus. Faciem meam non averti ab 
increpantibus et canspuenlibus **. 

Ιρββ quoque Davidea in pereona Cbriali βίο 
habet: Quoniam ego in flagella paraius $um9 et do-
lor meus in conspectu meo semper *°. 

10. De Christo vendito. 

De venditione quoque ejua Jeremiaa bunc i n 
moduTii verba f a c i t : £ f acceperunt iriginta argen-
teos, pretium appretiati, quem appretiaverunt α 
fiUis lsrael, el dederunt eos in agrum figuli, sicut 

lem permanet nomcn ejut9 et benedicentur inipso constiluit mihi Dominus". 

Et Zacbariae: Et appenderunt mercedem meam 
triginta argenteis 4 l . 

11. De spinea corona. 

Quin et Salomon in Gantico canticorum a i t : 
Egredimini, et vidctc, filix Sion, regem Salomo-

omnet tribus Urrx, omnes gentet magnificabunt 
eum *. 

Fieri autem non potest, ut baec de Salomone, 
tanquam J u d s o , diota aint, nec enim fui t i l le aate 
aolem. 

Item Jobus : Qui extendit caslo$$olu$9 et gradilur 

4 4 Prov. viiT, 25. 1 5 Peal. cxvn, 26. 4 · Paal. X L I X , 3. 4 7 Psal . X L V I , 9. « Psal . n , 8. , e Peal. 
L X X X V , 9. 1 0 I a a . xxxv, 4 aeqq. t« Iaa. v u , 14. " Iea. n , 6. M Iea. i , 2. u Mich. v, 2 ; l i a t t h . 
H . 6 . M Paal . L X X X V I , 5. i e laa. x i x , 1. 9 1 PsaL x x v i n , 3. 1 8 Iaa. L I U , 4. «· Paal. L X X I , 6. * Ib. 16, 
17. 5* Job. ix , 8. " Zarch ιχ, 9. · · Peal. X L , 10. " Peal. π , 1. 3 5 lea. m , 9 . * 8ap. π. 13. 1 7 Iea. 
LIII , 7. * l b i d . 8. 3» Iea. L , 6. 4 0 Peal. xxxvn, 18. 4 1 Matth. xxvn, 9. 4 1 Zaoh. x i , 12. 
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nem in diademate, quo eoronavU illum mater tua, Α 1 6 . De Dominica Resurrectione. 

Idem quoque de reiurrectione hunc i n modum tn die desponsadonis illius 4 3 . 
Goronam autem spineam intelligit , qua corona-

tus eat Chrietus terapore paseionia, a matre aua, 
Judeaorum Synagoga. 

42. De clavity vestibus, felle, et aceto. 

A l i o itera loco Davidea de clavia: Foderunt ma-
ntu meas, et pedes tneos, dinumeraverunt omnia 
osta mea. Diviserunt sibi vestiinenta mea9 et tuper 
vestem meam miserunt sortem **. E t : Dedtrunt in 
escam meam fel9 et in siti mta potaveruni me 
aoeto 4 5 . Zacharias quoque propbeta aic ; Et dice-
tur ei: Quid sunl plagx iiix in medio manuum tua-
rum ? Bt dicei: His plagaius *utn in domo eorum, 
qui diligebant me u . g 

13. Ue tenebrit α Christi passione obortis. 

De tenebria autem idera propbeta quodam alio 
i a looo aio a i t : Et erit in die illa: non erit lux9\ted 
frigm et gelu. Et *rit diet una9 qux noia e$t Do-
minOy non die$9nequemo»9et in tempore ve$peri erit 
lux 4 7 . 

A m o i i t e m propheta : Et erit indie illa, dicit Do-
minut: Occidetsol in meridie9 et tenebrescere faciam 
terram in die Inminis **. 

itemque J o e l : Sol et lunn simul obtenebrati iunt, 
et stellx retraxerunt splendorem juum9 et Dominus 
dedit vocem tuam 4 9 . 

In prirnia autem Moaee ai l : Prophetam degente 
tua, et /ratribus tuis sicut me, suscitabit tibi Domi-
nus Deut tuns, ipsum audies. Et erit vit* vtstra 
pendens ante oculcs vestros i 0 . 

14. De Chriiti morte. 

De morte ejuedem aic Iaaiaa: Jxutut perii et 
nonestqui recogitet in corde suo. [Nirairuoi ejua 
reaurreotioaem.] Item : Α facie malitiae collecius 
est justut,el erit in pace sepultura ejus 8 1 . 

Queaiius enim eat ab Joaapho, |eique dalus, ut 
•epeliretur. Qua de re ipae qaoque Davidea bia 
verbia oecinit: Posuerunl me in lacu inferioti : in 
tenebrtSy et in umbra mnrtis "* . Item : Faetus tum 
sicut homo sine cnljutorio, inter mortuos liber M . 
Hoo eat a pecoatis immunia. 

15. De Chriiti descensu ad inferot. 

Ita vero apud Jobum eoribitur: Nunquid apertx 

sunt iibi porUe morlis, el ostia [lenebrosa vidi-

Ια eamdera aententiam Davidea : Qui educit vin-
Ciosin fortitudine, similUer eos qui exasperanl, qui 
habitant in sepulcris 5*. 

•aticinalua est: Non derelinques animam meam ta 
lnferno, rteque dabis sanctum tuum tndere corru-
ptionem w . 

Item Oaee: Venite9 et revertamur ad Dominum, 
quta ipse cepit, et sanabit nos post duos dies. In 
die terlia suscitabit no$, et vivemns in contpedu 
ejus δ β . 

17. De unguentiferii mulieribus. 
De unguentiferia vero mulieribua h u n o In mo-

dum Isaiaa vaticinantur: Mulieres venientes ei do-
centes eam. Non estenim pcpulut sapiens S T . 

18. De Ascensione Domini. 
Sed et de aacensione Davides: Ascendit super 

Cherubim9 et volavit : tolavit tuper pennas vento-
rum 11. 

Item : Ascendit Deus in jubilo, Dominus in vocs 
tubx 5». 

I teni : AUollile portas principes veslras, et introi-
bit Rex glorim *°. 

Item Iaaiaa: Quis e$i iste, qui venit de Edomt 
tinctit vestibus de bosra 11 ? 

Item : Quare ergo rubrum est indumentum tuum f 
et vrstimenta tua ticut caleantium in torculari? 
torcular calcavi solus9 et de gentibut non est vir me* 
cum M . 

Praeterea vero Zacbariaa a i t : Et slabunt pedet-
Domini super montem Olivarum, qui est conlra Je 

C rusalem ad orientem 

19. De judicio extremo. 

De aecundo autem advenlu, Daniel i ta vaticina-
tua eat: Aspiciebam ergo in visione noctis, tl eeee 
eum nubibus cmli quasi Filius hominit ventibat, et 
usque ad Antiquum dierum pervenit9 et tn conspedu 
ejus obtulerunt eum. Et dedit ei potettatem ei hono. 
rem, et regnum, et omnes populi9 tribus et lingux 
ipzi servient. Potettas ejus potetlas eeterna, qux 
non auferetur, et regnum ejus quod non corrum-
petur ·*. 

Item alio loco : Aspiciebam donec posilisunl tkroni, 
et antiquus dierum sedit, vestimentum ejus candi-
dum, quasi nix9 et capillt capitis ejns quati lana 

D munda. Thronus ejvs flammx ignis. Fluviut igneus 
rapidusque egrediebatur α facie ejus ; millia millium 
ministrabant ei% deciis millies centena millia assixie-
bant ei. Judicium sedit: et libri aperli sunt. Aspicir 
bam9 propter vocem termonum grandium, quos 
cornu illud loquebatw, et vidi quoniam interfecla 
etset beslia 9 5 [qui eat Antichrietue.] (21). 

*» Cant. i i i 9 11. 4 4 P a a l . x x i , i7, 19. 4 4 Peal. LXVIII,22. 4 1 Zaoh. χιτ, 6. 4 7 Z a c h . x i v , 6, « A-
moB TIII, 9. 4 9 Joel. u , 10,11. * Deut. x v m , 15 ; x x m , 66. 6 1 Isa. LVII, 1. » | e Paal . LXXXVII, 7. »« Ibid. 
6. 6. M Job. xxxvin, 17. S 4 Peal. LXVII, 7. » Paal. xv, 10. M Οβββ, v i , 1. « Iea. x x v n . 11. 
• Paal. XVII, 11. · · Ρββί. xv i , 6. wPaal . XXIII, 7 e» l a a . u u i i , 1. 4 1 Ibid. 2. · · Zach. x i v , 4. " Dao. 
vu. 13, 14. M Ibid. 9. aeqq. paulo anto. 

(21) eoutariotea hic prophetararo contra JudeBoa testimonia deaiderat. 
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CAP. II. 

Joannis Damasceni, de ChrUti conceptione, seu 
divina humanm carnis assumptione (22). 

Angelus Domini miaaua ad sanclara Virginpra, 

qure genue ez Davidica tribu ducebat (conetat 

enim Dominum ex Juda ortum traxieae, qua ex 

tribus nullue aniraum ad eacerdotium appulit, ut 

beatua Apoatolus ait, dequo poetea dicemus aper-

tiua), aic Evangelizana d i x i t : Ave gratia plena, Do-

mxnus tecum. Q u s cum turbata esaet hoc aermone, 

aubjecit angelua : Ne timeas, Maria, invenisti enim 

gratiam apud Dominum, et parie* Filium; et voca-
bis nomen ejus Jesum M . Ipse enim salvum fnciet 
populum suum α peccatis eorum Unde Jesua eer-

vatorem aigniflcat.Que oum haesitana reapondisaet: 

Quomodo fiet istud, quia virum non cognosco ? Adje-
cit angeiua: Spiritus sanclus tuperveniet in te, et 

virtus Altissimi obumbrabit tibi. Ideoque et quod na-
scetur ex te Sanctum, vocabitur Ftlius Dei. Illa vero : 

Ecce, iaquit, ancilla Domini, fiat mihi secundum 
verbum tuum M . 

Itaque ubi primum eancla conaentit Virgo, Spiri-

lua eanctua in eam descendit, prout Dominua per 

angelum dixerat, ut eam porgaret, vimque divi-

tatis et generationis Verbi capacem euggereret. 

Tuncque per ββ eubaiatena Altieaimi Dei aapientia 

ei virtue, nimirum Dei Filiua Patri oonaubatantialia, 

haud aecua atque divinum aemen obumbravit, ai-

bique ipai ex caatieejus et puriaaimia aanguinibus 

carnem animam rationia et intellectua participe 

aaimalum compegit, noatrae raaas® primitia. Neo ( 

id ex neruine, aed divino artificio, per Spiritum 

aanctum aec figura paulatim acceaaionibus effor-

mala, aed uno eodemque momento perfecta, 

ipaum Dei Yerbum caraia hypoataeim aaaumpait. 

[(23) Neo enim eam aibi Deua Verbum carnem 

asaumpsit, quae per ae antea aubaiateret, eed in eua 

ipaiua bypoataai ratiooe incircumapriptibili ven-

trem aanclae Virginia inhabitana, ex caatia aomper 

virginis aanguinibua caroem anima ratiouia et i n -

tellectua parlicipa animatam aubiit: ooatrs maaeai 

primitiaa asaumena. Verbum ipaum factum carni 

bypoataaia.] Itaque cum primum caro fuit, Dei 

quoque Verbi caro fuit. Et oum primum animata 

caro, rationisque et intellectua particeps fuit, Dei 

quoque Verbi animata oaro, rationisque el intelle- | 

ctus parlicepe fuit. Quocirca non hominem dcifi-

catum, aed Verbum incarnatum dicimus. Nam 

cum perfectus natura Deua esset, idem horao qno-

que perfectua natura factua eat. Neque naturam 

mutans, neque per phantasiam aeu simulationem 

dispr.nens, aed carnem anima rationia et intelle-

ctus participe animatam ex eancta Virgine aaau-

mena quaeque in ipso eaaeatiam baberet, bypoata-

tice ccojunctus eat: nulla confusione, nulla rauta-

M . L u . i , 28 aeqq. 6 1 Mattb. i , · · Luc, 34 aeqq, 

(22) Vide Patrologte tom. XCIV, col. 983. 
(23) His notia iacluaa Zigabeno desunt et bio et 

Α tione, nulla diviaione facta: divinllatis s u » natura 

in carnia eaaentiam minime mutata, neque contra, 

carnia a u » essentia in au® divinitatia naturam 

coaveraa, neque una eademque natura compoaita 

ex divina aua natura, et humana, quaiu aaeum-

paerat. 

CAP. III. 

Ejusdem, de duabus naturis, adversus illos qui 
unam Chrislo naturam esse dicunt (24). 

Nature inter ee, nulla inveraione et mutatione 

facta, conjunctae aunt: ita ut neque divina natura 

β propria eimplicitate exceaserit, nec e diverso 

humana vel in divinitatia natnram veraa, vel ad 

nibilum redacla eit, neque item duabua ex naturis 

una compoaita emeraeril. Siquidem compoaita na-

turaearum exquibua oonatata eet naturarum neo-

tri conaubatantialie eaae puteat, cum ex diversis 

diveraum efflciat : quemadmodum, verbi gratia, 

corpui quatuor ex elemeatia compoaitum, neque 

ejuadem cum igne eaaenti.T» dioitur, neque igaia 

nominatur: neque item aer, neque aqua, neque 

terra dicitur, neo ulli proraus eorum conaubetan-

tiale eat. 

Jam ei, ut haeraticia placet, Gbriatua post con-

junctionem unica composita natura conatare d i -

ctua eat ex eimplioi utique natura in compoaitam 

Iransiit: ita ut jam uec Patri, cujue aimplex est 

natura, conaubatantialia ait : neque Matri, quaa 

quidem ex divinitate et humanitate non compoaita 

esaet, neque item divinitatia et humanitatis parti-

cepa eaaa queat, denique neque Dei neque hominia 

nomine cenaeatur : aed Chriatua duntaxat, neque 

Christaa erit bypoataaeoa ejua nomen, aed uniua 

naturs in eo depreheoditur. Nos autem Gbristum 

uniua naturse compositaB fuisae haudquaquam do-

oemue, neque ex diveraie diveraum quid, ut ex 

anima et corpore hominem, vel ut ex quatuor ele-

mentia corpua : sed ex diversis cadem ipaa. Nam 

ex divinitatti el burnanitale eumdem Deum perfe-

otum et perfectum hominem eaae et dici, et ex 

duabua et in duabua naturie confltemur. Noraea 

autem, Gbristus, persoaa? nomen aaaeriinus, cum 

nou uno modo dicatur, aed duas naturas signiflcet. 

Nam ipae aeipaum unxit, corpus quidem divinitate 

aua tanquam Deua ungena, unctue vero quatenua 

homo. Siquidein ipae et boc et illud eat. Divinitaa 

autem humanitatia unctio est. Nam ai Ghristua 

natura) uniua compoaitaB existena Patri conaub-

atantialia eet, compoaitua certo Pater, et carne 

conaubslantialis erit. Quod quidem absurdum, 

nullaque non blaaphemia refertum eat. Age vero, 

qui fieri poaait, ut uoa natura conlrariarum essen-

tialum differentiarum capax dicatur ? Qui enim 

fieri poteat ut eadem natura eodem momento 

creata et increata, mortalis et imraortalia, oir . 

infra ubi iiadem verbis repetuntur. 
(24) Vide Damaacenum; lbid. , col. 787. 
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cumecripta et incircumscripta eit ? Quod ai eliam . 

uniue aaturaa Ghriatum dicentee, simplicem eam 

intelligant, vel ipsum nudum Deum coofitebun-

tur, et phantaaiam, aeu fictam carnia asaumptio-

ncm, pro incarnalione introducent, vel nudura 

hominem, Neatorio subacribentes. [(25) Jam ubi 

perfecla divinitaa, ubi etiam perfecta humanitaa. 

cum duarum ctiam naturarum Cbriatum fuiaae 

dicant, ipaura lamen poet coajunctionem quoque 

uniua c o m p o a i t » natur® asaerunt. Gbriatum enim 

aate conjunctioQem uoa fuiase aatura praeditmu, 

nulli dubium eat.] 

A t vero boo illud eat, quod haretiooa in erro-

rem pellicit, dum naturam et bypoetaein pro 

eadam re accipiuat. Quia autem bominum naturarn 

unam eaae dicimua, aciendum eat noa ad haeo d i -
ceada αοα a iduci, ratione animaa corporiaque ha-

bita. (Nec eaim fieri poteat, ut animam et corpus 

inter ae mtuo collata, uniua eaae natura? dicamus.) 

8ed quia bominum quumplurim® Bunt bypoalaaea, 

et omoea eadem ratioce naturae conataot (omaea 

enim ex anima et corpore compositi auat, nerao-

qae noa a a i m » quidem natura, corporia autem 

esaentia cenaetur), idcirco communem illam pluri-

marum at diveraarum bypoataaeoa formam, unam 

ββθθ naturam dicimua : singulia aimirum bypusta-

aibua duaa naturaa babentibue, atque completia 

in duabua naturia, anima, inquam, et corpore. At 

ia Domino noatro Jeau Chriato forma oommuaia 

inlelligi non poteat, nec eniin fuit, neo eat, nec 

futuruaealaliuaGbriaiua ex divinitate ethumanitatc 

q u i i a divinitate ethumanitate idemOeua perfectua 

et bomo perfeotua ait. [(26) Sed omnia quoque cora-

posit© nature partea, aimul atque ex nihilo io re-

rum naturam p r o d u c t » aunt, ad uoiverai comple-

meotum diaponuntur. Fieriqoe poteet, ut q u » eodem 

teinporeproductaeunt, unam compoaitaui naturam 

perficiaat, hujuamodi limitem et oaturaleoi legem 

beneficio Grealoria eoitita: ita naturce lege per 

auccesaioaem eimilia ex aimilibua procreentur. Ια 

Domioo autem naturarum conjuactarum alia p r i n -

cipio et iempore caret, nec forma producta eat 

ad universi complementura, quandoquidem ηοα 

requievit Deua ab operibua euia septimo die ; oec 

vero naluraliter c o n j u n c t » aunt: aed adrcirabili 

quadam et ineffabili raiioae. Quae autem adraira-

bilia aunt, et ineffabili ratioae flunt, ea oaturam 

ηοα periioiunt : nec enim aaturam rubi dicimus, 

q u a igne admoto combuata ηοα ait, aequo aatu-

ram bominia, qui BuMimia et tanquani coelo pro-

ximua evehatur : neque corporie bumani naturam, 

qu® in igne veluti rore conaperaa a i t : aed ad-

mirabilia ea et circa hypoataain unam facta dici-

m u » , ita ctiam Domini incarnalionem in divini-

tatia hypoataaeon una non lege a a t u r » , sed 

inoffabilia diapeaaalione coojuaclioaera naturarum 

evaaiaae dicimua : nequo id infra natura? lermi-

num, ita ut a Ghrieto Chriatua natus tit, forroa-

que adeo emerserit, quae multaa Ghriatornm 

hypostaaea complexa ait : aed unam bypoataaiQ 

duabus ex oaturia, atque duabua in naturia com-

poaitam : duaaque adeo naturaa, i U ut natura 

uiraque vel poat conjunctionem p r o p r i u m termi-

num, legem, mutuamque differeotiam conaervarit. 

Siquidem in horaioe, quatenue differentiae mutux 

corpuris et aniina ratio babetur, d u a s naturas 

dicimua : quateoua vero naturaiia differentia per-

aonae ex persona non apectatur, u n a m . £ t unius 

quidem naturae dicuntur ea, quas cuca aint ejua-

dem apeciei, tamen bypoatatice eeu personae ra-

tione differuat: uniua autem bypoataeeoa, ea qua 

bypoatatico conjunguntur, eeaentiaque differunt. 

Itaque diversiformea bypoatases haudquaquam 

hypoatatice cooferuntur, aut discernuntur, aed 

naturaliter: aequiformesqae hypoatasea baud na-

turalilor cooferunlur aui diacernuntur, aed bypo-

aialice. Et quemadmodum fieri non potest ut ea 

quae hypoatatica differentia difFerunl, uniua aint 

hypoataaeoa, ita fiari nequit ut ea qua? oaturali 

diQerentia differunt, uniue naturae aint. His de 

cauaia una in Dominico nostro Jeau Chriato na-

tura dici non poleat.] 

Quocirca duabua ex naturia perfeciis, divina, 

inquam, et bumana, conjunctionem factam fuiaae 

dicimus, nou commialioae, vel coniueione, vei 

ooncretione, ut vcaaao Dioscoro, Severo, et sce-

lerata3 eorum factioni placuit, neque peraona, aut 

ι babitu, au dignitate, aut eadem voluntate, aut 

honoria noniiniave airoilitudine, aut denique ap-

probatione, ut impio Nestorio, Diodoro, Mopsoe-

stienai Tbeodoro, et diabolico eorum coetui visam 

egt: eed compoeitione, aive hypostatice, citra in-

veraionem, mutalionem, confuaionem, divieionenj, 

et diatractionem. Atque duabue in naturia per-

fectia unam Filii Dei, ejuaque iacaroati , pertonam 

coniitemur, eimdemque divinilatia ejus et hunna-

aitatis peraonam eaae dicimua. Atque duos naturaa 

in ipao poat conjuactionem iategrae servari conO-

temur. Nec tamen privatim separatimve utramque 

pouimua, aed inter ae conjuaclaa una iu tiyposUsi 

compoaila. Gonjunctione enim essentialem dici-

mua t boo eat veram, non aulem phantasticam seu 

commentitiam. Esaentialem dico ηοα quod a dua-

bua naturia natura una compoaita Oat, sed quod 

muluo revera in unam Filii Oei personam con-

jungantur, atque ita eesentiaiem earum diiTeren-

tiam eervari definimua. Quod enim creatura erat, 

creatum manait : quod increatum, increatum : 

quod mortale, mortale: quod immortale, immor-

tale: quod circumacripturo, circumacriptum : quod 

visibilc, viaibile: quod invisibile, invisibile. Una 

quidem para miraculia effulget, alt»*ra coniumeliis 

obnoxia eat. Porro Verbuui ea eibi quae r u n l ho-

miaia aoeuuiiL, quasique domeatica facit. Ipaius 

(25) Bt b « c Zigabeno dasunt. (26) Et b®c orania, uaque ad clauaulam. 
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enim eunt ea, q u « ad sancta.-n ejus carnem 
pertioeat, carnemque eorum, q u a propria eibi 
eunt, mutu® corapeoaatioais modo et mutuaa par-
tium afiiaitatia, hypostaticajque conjunctionia r a -
tione, participem facit. Adbrec quia unua idemque 
is erat, qui diviaa et humana in utraque forma 
operabatur cum alterius communione. Quocirca 
Dominua quoque gloriae cruciGxus eaae dicitur, 
quamvia divina ejua natura paaaa non sit. F i l i u m 
item bominia ante passionem in coelo fuisse con-
6tat, ut Dominus ipae dicebat. Unua enim idem-
que gloriae Dominua ia erat, qui natura et re vera 
Filiua hominia, seu homo factua fuerat : atque 
miracula ejua paaaioaesque DOQ ignoramus, quam-
vis alia ratione miracula ederet, alia ilem pasaio-
nibua obnoxius eaaet. Ut emm unam ejushyposta-
aio, ita et eaaeatialem naturarum differentiam 
servari novimua. Jam qui fieri potest, ut easen-
tialia differentia aervata e i l , niai ea quoque servata 
einl , quaa inter se mutuo differunt ? Differentia 
eniai eorum q u » differuDt differentia eat. Eadem 
igitur raliono, qua Chrieti naturae inter ae diffe-
runt, hoc eat easeuti» ratioae, ipaum quoque 
cum extremia conveaire, diviailat6, iaquam, cum 
Patre et Spiritu : humaoilate, vero cum Matre et 
nobia asserimue. Ipae enim Patri et Spintuisancto 
divinitatia ratione coneubstantialis est, Matri au-
tem et cunctia bominibus, ratione humanitatis. 
Qua autem ratiooe naturs fjua conveniunt, eadera 
ipsum quoque difftrre dicimua, tum a Patre et 
Spiritu aaocto, tura a Matre et caeteria bominibua. ι 
Convcniunt enim ejua naturae per bypoelasia, 
cum una hyposlasi compoeita conetent, aecuDdum 
quam tum a Patre el S p i r i l u , tum a Matre etnobis 
ipaia difTert. 

CAP. IV. 
Capita quardam quorum cognitio iti necessaria est, 

qui quantum r*ttio pafitur humana, Yerbi incur-
tiati mysteriwn cognoscere cupiunl. De enhyposla-
to, heteropostato, et hypostasi. 

Eahypostatum hoc est id quod per 86 auaque vi 
aubsibtit, iu universum pro omni aubaietentia ca-
pitur , corporea, inquam, et incorporea, prout 
ferre pottst : quo ia signiiicalu color quoque ea-
aentia per 86 subsiatena dici queat : cum tamen 
proprie color eit heteropoataton, boc eat res per I 
al ium eubsistene ; propriaenim eubsisteotia caret, 
aed corpori tanquam aubjeclo inbasret. Esaentia 
vero proprie hypoetaaia eat, seu eubaietentia, αοα 
auiem eohypoatatum. Abueive tamen haec quoque 
enypoetata dicu ntur.Enhypoatatum praeteraa dicitur 
homo uaiveraalia, quod exlerni philosophi είδος 
βίδικώτατον, hoc eat specieui apecialiasimarn seu i n -
flmam vocant. Enhypoetalum auteru universalia 
homo dicitur, tanquam in hypostasibus conaidera-
t u 8 , ut in Petro et casteria bominibua eiogulis. 
Haec porru tria enbypostati aiguificataoitra magnam 

(27) Gootra Origenem. 

I difflcultatem oomprehendas, de quarto autem 
quod diii icil ius est, jam dicendum aobis est.Enhy-
poatatum id eet, quod cum alio eaaentia diverso ad 
uniue coaatitutiooem peraonc, uniueque genera-
tionem hypoataseoe, c o m p o D i t u r , e t uaa subsietil : 
non autem, per 86 oogaoacitur. Attendeoda porro 
est h » c enhypoatati definitio. Sancta Ecolesia ca-
tbolica in diapeneatioDe incarnationis unam hy-
poetasia, duasque naturaa profitetur : hypostaaio 
quidem, incaroatum F i l i u m , naturas vero d i v i n i -
tatem et humanitatem. Gorpua i taque anima ot 
mente preeditum, a Domino noetro Jeeu Christo 
aesumptuin, h y p o s t a s i n minime vocat : ne duae 
hypostasea dicere, Neetoriique ougameotia sub-
ecribere deprebendatur : eed enhypostatuui n o m i -

j nat, ώς έν τ^ τοΰ Γίοΰ δποστάσει το είναι λαβδν, 

hoc est quia ία F i l i i bypoalaai esseatiam habuerit. 
Siquidem Gbristua ipae, cum uoaesset bypostaais, 
iaio vero, ut aperlius dicam, ipae Dei Fiuus , cum 
una sanct® Triaitatis bypoalaaia ββββ, fuit et cor-
pori quod asaumpeit hypostasia. Itaque corpue 
Domini enhypostaton quidem est, hypostasia vero, 
miniaie. 

C A P . V . 
De homoousiis, seu m , qux sunt ejusdem substantix. 

Homoouaia, hoc eet conaubalaaiialia, ea aunl, 
quscunque hyposlaeibua quidem a 86 mutuo d i r i -
muatur, eeaeatia vero conjunguntur. Ut ego et 
tu et omnesainguli horainee hypostaaea homoouaie 

! eumus, boc est ejusdem essenti® participes. 
Pater itaqne et F i l iua , et Spiritus aanctua hypo-
etasibua quidem dividuntur (aliua enim Pater, 
alius item Fil iue, alius denique Spiritua saactua) 
essentia vero conjunguntur. Uaia aulem, seu, ea-
sentia, communis cst hypoaiaaeoa ratio, aive una 
divinita, una foroia. Pater ergo et Fil iue, et Spipi-
tua eanctu8, rea sunt ejusdem essentiffl : quod 
u n i u s aiDt et ejuedem eaaentiaa parlicipoa : hypo-
slaaibuB a u t e m , sive peraonia.ut dicturo eat, divi-
duotur, at eaaentia, eive n a t u r a , coajunguntur : 
eaque de cauaa 6μοφεΤς ejusdem natura?, et 
ομοούσιοι ejuadem esseatiae, participes dicuatur. 

CAP. VI . 
De Homohypoxtatis, hoc est iis, qux sunt ejusdem 

hyposiaseos seu subsistenlix. 

Horaohyposlata, boc est consubaiatentialia, ea 
dicuntur, quaecunque inter se essenlia quidem 
differunl, in unam autem et eamdem hypoatasin 
lateree componuntur : ut ego et tu , et u n u s q u i s -
que nostrum aniaia et corpore conatamua. Hae 
porro partea, anima et corpua easeatia quidem 
divere® eunt : (alia eaim animae, alia corporie 
esBenlia eet.) Homohypostats vero, aeu aubsieten-
tia? ^juadem, secundum chriaiianorum placita.Nec 
eoim anima ipso corpore aatiquior, neque corpue 
ββββ coeperuDt (27). Quaecunque ergo eesentia q u i -
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dem differunt, eodem Umen tempore, et simul 
eubatiterunt, bomohypoetaia eunt, et diountur. 
Itaque Pater et F i l i u s , et Spiritua aanctua homo-
hypoatata oon eunt, quamvia i l l ia antiquiue θ* 
recentiue nibi l ait, quia vcro eaaeotia miaiine 
diiferunt, idcirco etiaui homoouiia et aunt et d i -
cuntur. 

CAP. VII. 

De Diflerentia et conjunctione, eaque triplici, essen-
tiali, personali, et habituali. 

Eaaer.tialia conjunctio est. quae uiullaa byposta-
ees ad unam eeeentiam congregat ; ut omnea ain-
guli bominea bypoatasibus quidem seu peraunia 
dividuntur, eaaentia vero, aeu ratione buinanitatis 
conjunguntur. Itaque hfflc pereonarum conjuactio, 
quae per unam iit eeeentiam, conjunctio eepenti&lis 
dicitur. Eesentialie voro differentia eat, quando 
conjuaclae unam in hypostasin naturae, aine ulla 
coafueione el imminutione manent: ut duae Cbri*ti 
naturee, aive divinitaa et huinanilaa, in unam con-
greapae hyposlasin, haudquaquam confus» immu-
tatssva aunt : *ed esaeniiali differentia difTerunt. 
Duarum enim nalurenim neutra comcniaceri con-
fundique, easenti» habita ratione, poteat, oec vero 
inier ae diftVrunt hypoataai : una enim ambarum 
hypoataeia eat, ateeeentiuli diftVrcntia. 

C A P . VIII. 
De hypostatica teu personali conjunctiont el 

differentia. 

Hypoatalicu, eeu peraonalia conjunctio ea eet, 
q u « divereaa eeientiaa aive naturae in unum ot 
unam eamdemque hypoataaim colligit et colligat, ut 
JQ diapeoaatione incarnationia Domini ooalri Jeeu 
Chrieti bypoetatica conjunciio fuit. D u « enim ejue 
naturaB in unam earodemque hypo^tiain circa con-
fuaionem conjunctw aunt. Hypoatatioa vero difle-
rentia eat, quando hypoetaeee, qua? aub unam 
casentiarn cadunt, intcr ae dividuuntur, et in nu-
merum mnltitudinemque charactorialiciseeu figu-
n t i v i a proprietatibua cpdunt. A l i i enim ab aliia 
hypoalaseon ratione differimua. Verbi gratia, ego 
quidem eum provecta eetato, oigro colore. oi 
aum balbua : tu autem mpdia aHate, albua, ver-
baquc dieliticte profera. Eod°m inodo caetcri quo-
que singuli hominep hujusmodi proprietatlbua 
bypoatatice diflerunt. 

CAP. IX. 
De schetica seu hubituali conjunctione, ef diflerenlia, 

de oifferentia tamen nihil. 

Schetica, ?eu habitualie conjunclio, amica et 
benevola diapoeiliu eat, vel concora voluntatum 
conaenaua. Qui ergo inutuu se bencvolenlia proee-
quuDtur ,amicitia3 respectu acbelice conjuncti dicun-
lur .Hiirel icuaeniin impiua ille Neatoriu? ecclesiaati -
cam doctrinam non ad(niltena,qua ipae Deuahomo 
faclue, noatiwque natura? conjunctua aeaeritur, 
bypoBtalicam quidem aeu peraonalem conjunctfo-
nem eaae nogabat : uugabalur autem e aancta 

Α Maria nudum etaimplicem bominem natom esae, 
erga quem Deua Verbum oadem ex generatioae 
benevolam diepoeitionem afTectionemve baberet. 
Atque conjunctionera quidem fatebatur, non ta-
iuen bypoataticam, sed echeticam. E x quo fiebat, 
ut uon uoam hypoatasin miser i l le profiteretur, 
aed duae,qu« inter ββ quidem eeaenlia et hypo-
eiaei dividerenlur ; amicitia vero eademquevolon-
tate, vel volunlaria dispositione conjuagerentur, 
caateraque id genua deliria deblaterabat. 

CAP. X . 
De sancta Trinilate. Pnter, Filiux, et Spiritut m 

quo diflerant, in quo conveniani. 

Pater quidem cauaa carot, estque ingenitue : 
nec enim ab ullo, ne a eeipeo q o i d e m eaaeotiam 

Β babet, Filiua autem a Patre genitue eet. Sanctaa 
deniqae Spiritua et ipee quidem ex Patre , at ηοα 
generationis, aed proceeeionie m o d o . E t eimul 
atque Fi l i i ex Patre generatio fuit, fuit et 8piritue 
eancti proceeeio. Quo autem modo et generatio et 
proceeeio difTerant, nemo novit. Itaque hypoetaaea 
eolie hypoetaticis proprietatibua dif ferunt , βϊτβ 
ηοη gpneratione, generatione, et processione : qae 
individue quoque difiduntur. T r i u m autem perso-
narum uuaquasque perfecta con^tut hypostaei. In 
tribua cnim perfeclia hypoataeibua u n a eiroplei 
incel eeeentia, q u » terminum o m n e m precedit et 
exsuperat. Paracletam autem ee advocatum et 
Spiritum et Fi l ium vocamua, ut q u i univereorum 
advocationea et patrocinia auecipiant. Spiritum 

Q quidem certe a Patre [et FilioJ procedere dici-
niua, ita tamen u( per Fi l ium i m p e r t i a t u r . 

CAP. X I . 
De Vcrbi incarnalione. 

Errore non caret, ei naturam d i v i n a m incarna-
tam fuia?o dicimus, cum Verbi hypoatasis dicenda 
eit. Si enim carnem a natura d i v i n a aepumptam 
fufsse dixerimae, utique una Patrem el Spiritum 
cnmprpbpndemus, cum una 8anct« Trinitat is na-
tura ail . Syaalospba, ecu counctio, proprie coniu-
eio eat, ϊνω?ι; autcm eeu c o n j a n c t i o , cam quid 
citra mistionem alii cuipiam applicatur, ut oleum 
aquaB.Divinilatis naluram hnmanitatie naturapcon-
junctam fuie9G nnn dicimue, imo potius verbi hy-
poatasin incarna^am fuieee. 

D CAP. X I I . 
De essentia [natura, hypostasi, et persona]. 

Eeecntia proprie dicitur id quod eet, nec alio 
cget, nt eubeistat, mullie autem raodia accipitur, 
u i eeaeniiaDei, eesentia angeli, essentia bominia, 
itamque omnia ab iiadivcrsa eeeentia nomine de-
eignantur. Ilem, eesentia eet, quod per eo eoa-
que vi aubstat, nec ab alio eesentiam babet, 
neque alio quoquam extrario i n d i g e t , ut ait. Si-
quidem colori albo el nigro et id geaus cffierie ee-
sentias nomen baudquaquam t r i b u i m u s , quia per 
86 eubsistere non poeeinl abeque corpore illorum 
capaoe. 
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Natura vero est eorumqas eunt motus et quietis 

principium, in quibus primum inest per se, non 
per accideas. Verbi gratia naturara vocamua quie-
tem et motum q u » eaaentiali ratione terr» insunt, 
nec id ulliua cauea? beneiicii ad germen et fetum 
rebus oaturalibua suggerenda. Deductum porro 
«ρύσεως eeu natur® noraen eat, παρά τό πεφυχέναι 

τουτέστιν υπάρχειν, hoo eat ab βο quod ait. Itaque 
ουσίας χαι φύσεως boc eai eaaenti» et naturae no-
minum eadem signiflcatio eat, quorum il lud παρά 
τό εΤναι eese, hoc vero παρά τό πεφυχέναι hoc est 
natura ita comparatum esee, dedicitur. Hypoaiaeia 
autem rea eat aubaiatene et esaentialie, in qua qui-
dem accidentium coacervatio, lanquam uno in 
aubjecto reapae actuque aubaiatit. Πρόσωπον vero, 
aeu pereona, id eat, quod propriia actionibue et 
proprietatibus oertara et dednitam eorum qua3 ae-
cum ejuadem aunt easentiae evideDtiam exbibet. 

C A P . X I I I - X I V . 
Ecclesiastica naturx definitio. Quid Severianos in 

errorem propulerit. 

Natura ilem ex aententia Eccleai», vera rei eub-
aiateatia eat. Ut autem AristoteJea et csteri Graici 
auotorea aunt, aiultie modia natura deiinitur; qui-
bua quidem definitioDibua duraaccuratiuainbaereut 
Severiani in errorem prolapsi aunt. Siquidem na-
tura , ut B. Apoetolo placel, orane, id est, quod re 
veraeal. Apertiua deincepa id explicabimua. Natu-
ram vocal Eccleaia eorum quae suot veritatera, seu 
i d quod eis iuest, φύσις autcMi dicta e&t, διά τό 
πεφυχέναι χαί είναι, quod ita comparata eat, ut sit 
quemadmodum ούσ'α ή ούσα, esaeatia qua3 eat, in 
veritate cognoacitur. Natura essentia, i d , genua, 
el μορφή aeu forma, pro una eademque re in ec-
clesiaaticis dogmatia capiunlur: quemadoioduin 
paoia et buccella. Quocirca εμφυτον ενούσιον, sive 
i d quod iuaitum est, et id quod inesl idem sigaifi-
oaot. Quatuor autem inodia natura dicitur, u t j a m 
m o n u i , his nimirum essentia, natura, genue el 
forma. 

CAP. X V . 
Hyposlasis, persona et character in Deo quid. 

Hypostaticx proprietates. 

Hypostasis quoque iueuper, ex eccleaiastica et 
apostolici.traditione, πρόσωπον eal seu persona, sive 
character, quamadmodum Pauhis Fil iura splendo-
r e m gloriee Patris f item et bypoataseoe ejus cha-
racterern seu figuram vocat, boc est personara 
ejusdem esaentiee cum charactere et hypoalaai Pa-
t r i e . Pereonas autem et characteree in Deo incor-
porea ipsa dicimus, et ea que circumscribi expri-
mique non posaunt. Persona vero BBU hypoatasis, 
et aanctopuraPatrum sententia, propriura est pras-
ter communfi : communitaa rnim eal, uniuacu-
jusque rei natura : propri® vero, hypoatases ips» 
sunt Verbi gratia natura sive esaentia eat, una 
deitae, hypostases, vero tres, Pater F i l i u s , et S p i -
ritus eanctua : tree pert*ona;, t»eu characteres, una 

aulem eesentia eat genus. Si ergo dicas : Divinitae 
nostrum oranium cubtoa esl, totam Trinitatem 
eanclam eignificaati : ai vero dicas: Vobiscum F i -
lius Dei, ex tribus hypoatasibus unam tolamque d i -
vinitatem pronuniiaali . Ha3C preeterea de iiadcm 
audito. Divinitaa, ecce communitatem, otabsolutarn 
perfectionem eaaentia?. Patemitae, ecce perao-
nam eeu bypoataaim unam. Fil ialitas, ccce aliam 
bypostaein. Spiritua eanctus, ecce aiiam. Caete-
rum trca hypoatatica; proprieiates sunt io d m n i -
tate: ingenitum Patris, genitum F i l i i , processio 
Spiritua aancti. Nec enim genitus eat Pater, nec 
procedena Fi i iua , nec genitua Spirilua eanotus. 

GAP. X V I . 
Synopsis, seu compendium, de modo άντιδόσεως, 

seu mutux naturarum retributionis [dequo uper-
tius et planius infra\. 

Dmnitatem quidem et humanitatcm cv.m d i c i -
mua, totam divinitatia naturam, ct totarn huuiani-
tatia naturam indicamua ; cum vero Ecum ct ho-
minem dicimua; non proraua naturari:rr.tolalitatce 
demonatramue, aedaiiquando ct pereonaa etbypo-
ataaes. Cum ergo nos in Deum credere, absque ad-
juncto dicimue, lotam divinitatom significamus. 
Cum VPTO Deum hominem factum rsse diciraus, 
jam non divinitatem dcnotamus, ecd aolum F i l i i 
nomen exprimimus. Adhnec, aiquidem his verbis 
utar : Deua propter hominem incarnatusesl, totam 
humanitatem deeigno : ai vero hia : Quidam homo ; 
i l lum aolum indico. Itaque in Domino noslro Jeau 
Cbriato duae quidem oaturae, divinitatem, inquam, 
et humanitatem, at unam hypostasin ex utraque 
compoaitam coafltemur. Et cum ipeius quidem na-
turaa conaideramu3,divinitatem et bumanit.item d i -
c i m u s : cum vero hyposhsim i l lam, qua? duabua ex 
naturia conjuncta oet, nunc quidem Gbriatum, et 
hominem nominamua, nunc vero Deum solum, et 
hominem aolum. Nec cum Deum aolura dicimua, 
ipsum ab homine aeparamua: nec cum bomincm 
solum nominamus, ipaum a Deo sejungimu?. Iti-
dera cum divinitatem dicimua, una cum ea huma-
nilatia proprietatea non comprehendimua : β con-
verao cum humanilute.n enuntiamua, in ea d i v i -
nitatia proprietates non intel l igimua: nrc cnim 
impatibilem et increatam huiDunitatem diuimua : 
at in una bypostasi non ita dicere so1emu9, eed 
audactar et solum Deum, et solum hombiem, at-
que Ghriatum, qui utrumque comprehendit,confl-
temur: eurademque Denm patibilem dicimus, b u -
manitati9 ratione, et purum qui fuit ante sa?oula, 
ratione divinitatia. Atque hic άντιδόσεως seu m u -
tua* naturarum rotributionis, modus esl, qua fit, 
ut utraque natura, qna? propria eibi sunt retribuat, 
ratioie hypoataieos ejusdem, et mutua3 i l larum 
affinitatis. Confitendum porro est, Verbi naturam 
inoarnatam, aive carni conjunctam fuiese, non 
quia natura in carne paasa ait. Qnod enim Deua 
hooiO, versaque vice homo Deus fucrit, id vero 
i l lud ipaum eat, quod confitemar: quod aulem 
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divinitae homo facta sit, vel iacaraata, vel huma-
nitatcin induta, nullo, usquam modo audiviinue. 

GAP. X V I i . 

Item, de natura et kypostasi. [Variis exemplis non 
tantum ab intellectualibus, rationalibus, et ani~ 
matiSy *ed eliam ab inanimis immobilibus, el 
insensibilibus, osteudit Chrisci carnem non per-
sonam, sed essentiam csse. Ilypo&taseos, enhypo-
slati, etc. Definitiones ei excmpla.\ 

Nalura dicitur ipea angciitas, bypostaaoa aulcw 
aiogularum angelicarum pereonarura proprietatea, 
Gabricl, 'Michael. Iteni, nalura uaa et cutnmunie 
est hutnanitaa, hyp09tasie vero Petrua et Paulua et 
caHeroc person», et characterea. Natura ilaque do-
raina eat, et cauaa, et genitrix bypostaseon, quae 
in i a in«*unt, atque idcirco hypoataaea dicuntur, 
quia naturae tanquam ionti eubjiciuotur. Si ergo 
dicas : Bona nalura eat angelua, toium eoium ea-
eentiara eignificae. 8i vero dicaa: Magnus est Ga-
briel, unam ex omnibua bypo9tasin denotas. Si 
vero, bumanitas, ecce totani eaaeotiam. Gonon 
autem et Simon bypoitaaea aunt. Euraum ai dicas, 
volucris naturam esse levem, ecce univeraam ee-
aontiam indicaa, ei veru columba, vel lurtur, vel 
luscinia sit, ecce hae sunl bypoataaea. Nec lantum 
in ratione iutellectu animaque praeditis eadem hsc 
regula locum babet, aed in omni quoque natura 
a n i m » motua et eeoaue experie. Verbi gralia, ai 
dicauiue : Fecit Deus lumen, univeream stellarum 
essenliam eigniflcamue: ai vero eolare jubar di-
cumus, ipsummet aolem innuimue: quemadmo 
duin et luaare, el aatrorum. Idem quoque de 
ventia, et de ignieleeeentia dicere poasumua, ae-
cantur enim in essentia, eive in aquilonem, in 
austrum, in lychnos et lampadaa. Itaque eanctam 
Cbriati carnem hypoataain aau per?onam non di-
cimua, aed esaentiam, ut totam naturam Doatram 
abillo aaaumptam eteervatam iuieee eignificemue. 
Sienim ipaam bypoataain dixerimue, unura ali-
quem homiDeoj dicere deprehendemur, quod nimi-
rum Gbriatua aaaumpserit et eervaveril. Gaeterum 
ne hypoalaais quidem dici potest, quatenuscaro a 
diviuo Verbo eeparari nequit: bypoataeia enim 
peraona eeparata dicitur. Quu sit, ut enbypostaton 
ipaam, ideai, per ββ auaquo vi eubeielentem, non 
autera bypoetasin dicamue. Ένυπόστατον enim 
τό υπάρχον dicitur, eive id, quod eubeielit: quem-
admodum contra άνυπόστατον id quod eubai-
atentia eivo eeeentia caret, ut insomnium et 
eseoniia et eubeietentia oaret: quippe quod a eola 
pbantasia dependeat. Άνυπόστατον el άνυπάρχτον, 
et άνούσιον id ipeum eet, quod verbum quidem 
eaepe profertur, nulla tauoen in eeeentia vel bypo-
etaai dignoecitur, ul mors, infernue. Ένούσιον 
oontra dicirnue vel id ipeum quod eet, vel pro-
prielatem, qua3 in easeatia lnnoteecit, ut ingeni-
tum in Deo Patre, genitum in Filio, proceasio ia 
Spiritu eancto, ut aupra dictum eat. 

χ C A P . XVIII. 

De habitu. 
Habitus eet universa naturs facultaa ad qcali-

iatem relata, quaquidem facultate ipeara acsterii 
dieceroit et eegregat, quemadmodum beatus Dio-
nysiue ail hia verbie : Gorruptio enim aeu interitua 
naturae, iaflrraitaa eet et defeclua naturalium 
babituum, actionura el faoultatum. 

CAP. X I X . 

De voluntale. Quid sit voluntas, de quonam, 
et quot modis dicatur. 

Voluntae quideno eet ββββηϋβ inteileclualis et 
rationalia deeiderium ad rem concopilam. COQSUI 

eniai quidquid intelligentia preditum eat idem 
quoque velle ροβββ. βέλ^σις enirn eeu volitio eat 

g quaei quidam fnne el vita, quas omni ralionali na* 
tura3 eaeontialiter ineet. Dicitur autem θέλημα seu 
valuntaa, χατά νό θέειν λίαν άμα φύσιι πρό; 

αυτήν λήγον, boc eet quia naturae admodum C O D -
currat, et in ipea tandeoi desioat. Caeterum triplex 
conaideratur voluntas, divina, aogelica, el ani-
malia. Siquidem tree bas naturaa et solae voluntate 
praeditae eunt. Triplicem item divina quoqoe in 
Scriptura voluntatem dictam deprebeDdimus, di-
vinam, naturalcm sea mediaro, et carnalem (er-
liara, qua quidem diabolica tigoificaiur. Naturalis 
aulem folunlaa a Deo oreata hominis eat, nimirum 
cupidae partis animae molus intelligeolia con»iau», 
qui honnnem natura ad rera concupitam impellit. 
Divina ?ero foluntas apud homines est, cum ia-
oalus intellectualis appetilas ad ea, quae Dtture 

^ conveaiunl; ab aliis quaa nalaraa repugoant propc* 
rat. Garoalis denique palhica, sou perturbaliooi-
bus auccumbens anima? prsfarlcatio esl ab eo 
quod nalurae convenit, ad id quod naluras repu-
pnat. 

Voluntas essentialis ea esl, q o ® comroaoiler 
in natura consimili modo fidelur, quali esseutia-
liter uomiui caro prae.iita erat cum inori tiollet, 
ut sancti Patres dicuot. Si laiis •olunUsia Patre 
oi Spirilu saaclo inveniatur, una prorsus caroif 
et divinit.itis volilio fuerit. Naturalis voltmtas ho-
minis, ul sancti Basilius et Cyrillus auclorea suni, 
csl ipso viia? auior. Gmui eoim bomini ?ila el 
lucis fruitio chaia est, ecce haec est coinmania vo-
luiiias. Gnoinicae porro, seu ftcieutos voluntales 

D ID noslra uatura muliae sunt, alius cuitn bomu 
privaiiru secum agere vult, alius adificare, aliui 
arare, alius navigare, el caileri consimiliter multis 
guomicia voluutalibus seu spoQiiais, una autera 
naturali, buc est viveodi cupiditaie, praditi sa-
mus. Nec vcro frtislra esl, quod homiui chara viia 
est, imo nalura unum illud sigoiiicans, qood ab 
iniiio babebal (nala enim esl ad immortalilaiem), 
ipsum diligil, et anial. Diviaa folunlas, maodata 
Dei sunl. Naluralis volualas nalure ralioae pre-
dila nihil aliud est, quaui divina? logie exsecudo. 
Volunlas carnalit nihil aliud, quam difioai legii 
conteiaplus. 
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CAP. X X . 

Quid proprietas, de quonam dicatur, et quot modU: 
[ Quid hypostasis; quid accident.] 

Ι δ ί ω μ α , 86U proprietae dicilur, χατά τό Ιδία 

tTvai αμχ τή 18(α φύσει, αμιγές τών λοιπών ουσιών 

υπάρχον, hoo eat qaia privatim propria? naturae ita 

insit, ut cum csterie eesentiie miaceri non poaait. 

( Proprietatea enim a naturis e» hypostasibua sc-

parari αοα poaaunt) sive proprietaa id proprie 

eet, quod aliqua io natura privatim cognoacitur, 

in alia vero αοα iaveoitur: ut verbi gratia, in 

natura divina idquod aate etecula, increatum, et 

incircumacriptibile e8t,que quidem alii cuicunque 

essenti» αοα iasunt, ne ipai quidem eanctisaimo 

Christi corpori, nec eoim ante gscula eat, oeque 

iacreatum, neque incircumecriptibile. Aagelic® 

n a t u r » proprietas eaaentia eet impaaibiiie, q u » 

aibi a laudibua Oeo canendis eilentium imperare 

αοα poteel. Impatibile porro ia iis id d i z i , quod 

iramortaleeet. Proprium hominia id proprie eat, 

quod ex mortali et immortali oatura conatat, nec 

io alia ulla eaaeatia cogaoecitur, Naturalea pro-

prietates e » euol, quaa jam d i x i : aunt veroet 

hypostatice, utalbedo, aimitaa, loogitudo, decur-

tatio, viridita9, truculentia, et ceetera id gcoua, 

quaBoranibua in hominibua baud aimili modo re-

periuntur, aec eaim oaiaes sunt aimilea: non 

onines sunt iruculenti, oon omaea flavi. Unde fit 

etiam,ut hypostaaio nonnulli privatum et pecu-

liarem characteristicarura aeu figurativarum pro-

prietalum, quaa praedixi, concureura definiant. 

Naluralea autem proprietitea ex a»quo in omni 

genere coneimiliter inveniuntur, ut ornnee h o m i -

aea mortales, cooaimili modo mortie obnoxii, ra-

tionia, respiraiionis, somni el ambulationia partici-

pee sunt, omnea latia uaguibua praediti, omoei 

denique a g r i c u l t u r » , artibuave caeteris dedili 

euot. 

C A P . XXI. 

Quid iit accidens. 
Accidens dicitur, id quod adeat vel abeat, ut 

iofaotia et adeat et abeat perfectiooia ratiooe. 

Cooaimili modo eaailae quoque mutatur ei mor. 

bua, et calor, et aiccitas, atque ul uno verbo ab-

aolvam quidquid commutari poieet, id accideotis 

nominina significalur. 

CAP. XXII. 

De energia, sev actione. 
Energia itaque, aeu aclio, ut eanotua Grego-

riua Nyaaeaus iaquit, oaturalis eat singularum 

eaaentiarum facultas et molua, cujua unum id 

expera eat, quod in rerum natura αοα eat. Qaod 

enim easenti» alicujua particepa est,omaino actio-

nia etiara illam desigoanlis particepa erit. Vera 

eiquidem ratione ioetruimur, eaaentiarum fines ία 

veria earurn actioaibua conaiaiere, iatelligeatiam 

autera eorum q u « intellectu predita eunt actio-

nem eaae, ut aeneum eoruro quae aensibilia, mo-

A tum eorum que mobilia, volatum eorum q u e 

volatilia, natationem eorum qua oatatilia, re-

ptionem eorum quae replilia,illuminatiooem eorum 

quae illuminari posaunt, calorem eorum q u © | c a -

lida, fluxnm eorura quw fluxa, coatemplationem 

eorum, q u « oonteinplationi pateat, geueratio-

nem eoruiu q u » generationi obaoxia auat, eeae 

dicimua, atque, ut in univeraum dicam, nulliua 

αοα aatura3 aigoiflcatio et determinatio d nalurali 

ejua actioaeconaliluitur, quaaublata,pror8ua ipaa 

quoque natura deperditur et ioterit. Sublato c a -

lore, i#nie exetinguilur, eublato iatellotftu, e<e quo-

q i e parteaanim® tolluotur, quae intellectti et ra-

lione preedit» aunt, motu item aoimalia aublato, 

deperditur aoimal. Eaque decauaaduas in Gbriato 

g voluntatca ot actionea diciraua, ne inanimatum 

corpua, animamque ratiunia expertem in ipso con-

flteamur. Animati enim corpori actio dearobula-

tione et operatiooe : rationalia autem animre actio 

cogitalione ipea dofinitur, qua volunms, raliocina-

mur, et conaultaoiua. 

Neo io aoimatiaet mobilibua tanium, aed in iia 

etiam, q u » anima moluque careat, naluralce 

actionea deprehendi poaeunt, u t i a acammonia pa-

tet, et caeleria expurgantibua pharmacia,quae q u » -

demevacuaudi facultatem habeat: itera argeatum 

vivum lelbali actione p r e d i l u m : et cicuta conei-

militer, qua nullum ad morlorn inferendam p r » -

aentiua venenumeat. 

Nulla vero non admiratione dignum est, quod 

Q divere» quaedam nalur® plerumque aaturalibua 
1 actionibua privala», alias aclionea pariai.t, ut la-

pis ardeoa actione frigiota privatur, calx enim viva 

factavim corporum aduativam aibi comparat.quem 

admodum cedrua quoque ardeoa actiooe quidem-

oaturali et vegetativa, ei germioativa privatur, 

actionem vero seu facultatem sanativara, etvermi-

bue exitialem emittit q a « cedrea dicitur. 

C A P . XXIII. 

Conjunctio quid est, quanam de ret quotqut 
modis Uicatur. 

Coojuactio aibil aliud eat, quam famiiiaria d i -

etantium rerum coacuraua. Α Greecis auiem 

dicitur, διά τό t l ; : εν ώσαι, τουτέστι συνωτήσαι τά 

πράγματα, h o o o a i q u i a i n uoum reacogat et c o m -

pellat. Ca3teruoi conjunctio quintuplex e?t, coofu-

D eiva, ut vini et aqueB : diviaiva, ut bominis ad 

hominem: habitualia, ut aurum. Chriati autem 

conjuoctio euper bas omnea hypoatatica aeu pcr-

aonaliadicitur. 

Hypoatatica porro conjunotioconcuraus ille dua-

rum aaturarum fuit, qui per se euaque vl io Dei 

Genetricia utero fuit. 

Neqne enim corpus ante Dci vcrbum substilit, 

neque anima, sed eimul atquc facta eat caro, Dcua 

quoque Verbum, alque animaia earo rationisque 

particepa. Ια ipso enim sub>iatit, ut mihi q u i -

dem videtur, quemadmodum nostra quoque coo-

oeplio. 
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C A P . X X V I I I . 
0. Dionysii Areopagitas : De divina incarnatiom cx 

cap. 1 De divinis nomiuibus (28). 
1 Thearchia t l la , aeu eumma divinitas,taumanuin 

genua aiagulari quodam amore prosequitur : puta 
quae ea omnino, quibua obnoxii bumua, ia bypo-
atascon auarum una aubierit, humanam vilitatein 
aeu abjcclionem ad aeipsam revorana el aaciscena, 
ex qua ineffabili rationo qui aimplex eat Jeauecom-
poaitua eat, etqui aaternua eat, tomporis extenaio-
neoi aacivit: nostrae deaique naturee fioibu* ia 
conteatue eat, qui aupereaaentiali ratione omncm 
uaiTereae naluraa ordinem excedit: una cum imoiu-
tabili miniraeque confuaa proprietatum auaruia 
conaervatione. 

2. Ejusdem (29), ex epiatola ad Caium Therapeu-
ten (30): Qui lieri poteat, inquit i l le , ut Jeaua, qui 
rebue omnibua aotecellit, cum rebua uaiveraie 
eaaenlialiter conatituatur ? neo enim quatenua 
hominum auclor eat, homo dicitur, eed qualcaus 
tota ipsa eeaentia vere horoo eat. At noa Jesum 
haud burnano more definimue. Nec enicn Deue 
tantum eet, sed etiam vere bomo eat» qui aingulari 
quodam amore genus bumanum proeequitur: et 
q u i , cum bominea antecelleret, bominibua ade-
quatua eat, ex hominum eaaentia eubstantiam sibi 
comparana, qui supra oronem eesentiam conati-
tutua erat. Neo mioua taraen aupereasentialitate 
quam pleaiasimua eat, qui nunquam aupereaaou-
lidlis ease d e s i i t : cujua niinirum abUQdaotia i a -
clum eat, ut cum in boiuioia etaentiam vere trane-
iieeei, eupereaaentiali ratiooe bomioia eaaentiam 
aeaumpait, atque adeo aupra bominem oa auc-
ceeaerunt, quae aunt hominia. Teatia eat Virgo 
auperaaturali ratione concipiena, atque aqua i m -
mobilia inaterialium terrenorumque peduni pon-
dua auatineoa, noc i l lurum gravitati auocumbena, 
aed supernaturali facultata ita conatituta, ut neu 
tram in partcm diiflueret. Quid porro opua eat, ut 
ea quia percurrat? raulta i l l a , inquam, et quam 
plurima quibus qui divina conteraplari novit, 
eupra rueatie captum etiam i is , q u » de homa-
nitate Jesu affirmantur, excellentiaaims negatiooia 
v i m inesae cognoacet. Nam, ut rem in pauca con-
trabamue, ne bamo quidem eral , Q O D quod bomo 
ηοη oeaet, sed quod ex bominibus, aupra quam 
hominea aoleant, atque aupra horuinera verenatua 
homo ait: turn prcteroa neque divina divine, ne-
qoe humana humane operatua: eed iocarnato 
Deo novam quamdam theandricam, boo eat Dei et 
hominia, actionem nobia exhibuerit. 

3. Ejuadem, extbeologicia elementiasanoti Hiero-
thei : Quia vero pr« auo erga genua humanum 
amere ad noslram ueque naturam venit, certe es-
eentiam quoque noairam vere aubiit, aummuaque 
adeo Deus homo et factua et dictua eat. Nobia autem 

I 28) Pulruloqva tom. III, col . 647. 
29) Ibid. col. 1071. 
30) Non medicum, ut Zinua, aed monachum. Sio 

ait propitfue ia , quem eorum nomine celebra-
mu8, q u « neque ratio nostro conecqui, neque 
oratio exprimera queat, quamvia in bia quoque 
aupereaaentialia cxaiatat, non aolum quia citra 
mutatioaem et oonfuaionem nature uoatr» parli-
cepe, n ihi l paaaua eat ab inefTabili conjunctiono, 
quod exoberanti plenitudioi sua; rcpugnaret, se 1 
quia etiam (quod quidem nova omoia novitate aua 
inaudite auperat) i a iie q u » nobia naturulia aunt 
auperiorem natura, et in iia q u » nobis eaaenlialia 
•unt, easentia majorem ae praeatitit: denique 
omnia q u » nobia inaunt, quadam rationo modo-
que nobia ioubitato possedit. 

C A P . X X I X . 
Magni Gregorii, ex oratione in diem natalem 

nomini (31). 
l.Poateuquaru vero diaboli iovidia,ot fraudulenta 

i l l iua v i , quam rnulicr, ut et imbecillior perpeaaa 
eal, et ad perauadendum aptior obtrueit viro (o 
ioflrmitatem meam, mea eniin ost primi parentie 
infirmitas) mandati, quod acceperat ipae oblitue 
eat, et araore pomi auperatua aimul et a ligno 
vitae, et a paradiso, et a Deo, tanquam exaul ex-
truditur, et pclliceis induitur veatimenlia, cras-
eiore nimirum carne, q u a raortem subiret, et epi-
r i tui repugnaret. Ac primum quidom agnoecit 
turpitudiaem suam, atque ideo seDei conspectum 
fugiena abacondit. Hic tamen lucratur mortem, 
per quam peccatum abecinditur, ne mieeria eit 
immortalie, et cum eupplicio beneflcium conjun-
ctum cernatar.Hac enim rationeDeus, ut raibi qui-
dem persuadeo, punit. Gaaterum cum variia occa-
aionibua, atque teiuporibue humanam genue m u l -
torum peccatorum, qua? illa malitia) radix protu-
lerat, multia modia, nerape oratiooe, lege, propbe-
tia, beneflciia, minia, plagis, eluvionibue, incen-
diia, bellia, victoriia, cladibue, prodigiia ex cctslo, 
ex aero, ex terra, ex mari , in^peratia bominum, 
civitatum, gentium evereionibua (quibus rationibua 
nihi l aliud agebatur, niei ut malitia everterelur,) 
fruatra prlua eaaet admonilum et reprehensum, 
et majoribua peccatia, utmutuia hnmicidiia, adul-
terii», perjuriia, inaania hominum amoribua, et 
(quod omnium malorum graviaaimum erat) s i m u -
lacrorum cultu, quohomiuee neglecto Procrealore, 
adrea procreataa coleodaa ct adorandaa ββοοητβΓ-
tebant, obatringeretur : gravioraque jam ejuaraodi 
morti remedia raedicamentaque reqairerent,majo-
r a , gravioruquo aunt adbibita. Ipaum enim Dei 
Verbum, quod est ante aecula, quod comprebeodi 
oon poteat, quod corpua non babet (et qaee ee-
quuntur) ipsa Dei imago incommutabilie, Patria 
definitio et ratio, imaginem quam bomini incprea-
aerat ipae auacipit et propter carnem, caroem 
gerit, et aoimo ratione prsdito pro ealule animi 
commiacetar, ut eimili aimilem nurget, in omnibua 
euim inoiiacbi primil i?» Eccleai» dicebantur: ex 
Pbilone, Juatino, Buaeb. 40, eto. 

(31) Videt tom. X X X V I , ool. 323. 
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opera siinilia iis qua* scripta sunt,quibus tanquam \ ββββ concedis, ex eisdem dubis omnino, el ortum 

notis, nalura divina declaratur, locuplee nobia 

diviaitatia ejus teatlmonium afferunt. Dei namquo 

eaae cognoscimus, hominibua vitam tribuere. Dei, 

ea qua? suot providentia tueri, ac conaervare. Dei, 

cibum ot potum iia qu® in carne vitam degunl, 

elargiri. Dei, de pauperibua et iodigentibus beae 

mereri.Dei, naturam quaj infirmitate aua de recta 

via deflexerat, reducere ad sanitatem, et in pri -

fitinum Htatum revocare ; Dei, cunctia aeque rebue 

procreatia imperare, terrae, raari, aeri, et iia q u « 

supra aercm sita sunt. Dei, perpetuam in omnia 

poteatatem habere, imprimiaque eaae morte et 

corruptione auperiorcm.Horum ai quid io historia, 

qua vita ipsius describitur, deaideratur, illi qui a 

religione sunt alieni, merito mysterium noatrum g exstiterit ? 

et mortem eju8 a corruptione procul abfuisee.Quae 

ei naluram auperant, is intra naturam ηοα conti-

netur, qui propter haec natura superior fuiaee 

demonatralur.) 

C A P . X X X I . 

Maximi, de divina incarnatione, ex intcrpretatione 
orationis de recta confessione. [Incarnalionis 
mysieria nullius facundia exprimi posiun(,sed tola 
fidc credunlur. 

1. Ecquia laatum excellit dicendi facultate, ut 

audeat,aut poaait explioare, quomodo compreben-

aua ait Deue ? 

2. Quomodo caro aioe aemine gencrata ait ? 

3. Quomoilo aine corruptiooe multeris parina 

repudiarent. Sin omnia quibus Deua cognoacilur, 

i a ea conapioiuntur,quid prohibet quominua fidera 

religionemqne suscipias ? At enim, inquies, naaci 

et obire propria sunt bujuece carnia. Goncedo : 

verum ea quae ortumejus preecesaerunt, quaeque 

mortem sunt Bubsecuta,communem naturae noatrae 

conditionem auperant : nam si utrumque terminum 

humanae vitae conaiderea, videbis unde incipiamua 

et quo deducamur. Α corruptione enim principium 

ducimua, et in corruptionem deainimua : ejua au-

tem nec ortum nec mortem excepit corruptio. 

Hoc tibi admirandum videtur et incredibile ? Gau-

deo. Quae enim aupra quam credi poaant, admira-

bilia putaa, ea supra naturam eeae confiteria. 

Quapropter boc tibi divinitatis ejua cerliasimum c 

sit argumentum, quod quaa de illo predicantur, 

non sequunturoraninoordinem naturalem : etenim 

8i ea qua? de Gbristo memorie prodita aunt, na-

turaB terminia oainia continerenlur,ubi illiua eaaet 

divinitas ? Cum vero multorum, quibus fidem ηοα 

habce, ralio naturam superet, haec ipaa teslimonio 

aunt, lllum quem prsdioamua Deum etiam eese. 

Hominea enim generaotur ex parentum conjun-

ctione, et post mortcm ipsam corrumpuntur. Quae 

si de ipso dicerentur, Deum eaae non poasea exi-

stimare, quem eamdem quam nos, babere natura* 

conditionem intelligeres. Al cum illum quidem 

natum eaae audia, aed naaceadi ratioae commu-

nem naturae noetra; ordinem auperaaae, eumdena-

que mortuum quidem, sed corruptionem aoa atti-

gisae : consequeaa foret, ut ei allerutrum libi cre- \ 

dendum non easet, bominem potiua eum eaae non 

crederaa, unum ex iia qui in natura conapiciuntur, 

et quem non esse hominem crederea, eum necea-

aario Dcutn esse arbitrareria. Qui enim eum ortum 

6886 memoriae tradidil, idem ex Yirgine natum 

leatatua est. Quamobrera ei scriploris verba (β 

adducunt, utnatum credaa, eademacripioris verba 

tibi illum ita natum esse persuadeant : qui enim 

ortura ipsiue enarravit, idem eum ex Virgine a d -

junxit exstitiaee : et quide morte mentionem fecit, 

resurrectionem etiam poat mortera esl attestatus. 

Uuod ai ex iia quae audis, et mortuum et genitum 

P A T H O L . G R . CXXXIX. 

nullo interoedente homine 4. Quomodo virgo 

mater evasorit ? 

5. Quomodo mater, partu virginitalem non aol-

vente, virgo permaoaeril ? 

6. E i (ut extremo loco quod primum eat dicam) 

qnomodo Deua factus sit homo ? 

7. Bt (quod majus mysterium continet) quomodo 

peressentiam secundum peraooam in carne exiatens, 

per eaaentiam aecundum peraonam tolua aemperin 

Patre fuerit ? 

8. Quomodo et totua sit natura Deus, et totua 

aatura ita factua ait bomo, ut nec divinam, nec 

bumatjam abjiceret, eed ambaa aine confuaione 

conjunctas conaervaret ? 

1. Hsec fides aola comprehendit,cum eorum q u a 

mentem et cogitationemeuperant demonatratioeit, 

atque ctiam cognitio et acientia, quaa nullis verbia 

demonelrari poaait. 

2. Ejuedem, Adamua a divino mandato rece-

dena in causa fuit, uthominia principiura ait cum 

voluptate, finia cum dolore. Nam cum voluptate 

gignitur, cum dolore moritur. Gbriatua autem fa-

otus obediens alium ex Spiritu ortum hominibus 

largitue eat, cujus initium a dolore quidem exco-

lendas virtutis, et laboribus naacilur : flnis vero 

voluptatem et quietem consequitur. Quamobrem 

et ipae cum vellet homo fieri, quamvis aemine no-

luerit generari, mortena tamen perferre voluit, 

non ut voluptatia, quee nulla fuerat, eaeet pcena, 

aed ut noa damnatoa abaolveret, ut morte sua 

mortem nostram interimeret, et conciiiaret nobia 

immortalitatem. 

3. Ejusdem. iEquurn fuit, ut Deua, qui natura 

et bonua, et aapiena, et juatua,el potena eat,neque 

uti bonua hominia a ae procreati deapiceret infir-

mitatem : et uti aapiena ejua curandee rationem 

cognitam baberet : et uti juetus eos qui volentes 

servituti aesc subjccerant, nulla violentia in liber-

latem vindicaret: et ut potcna ad hoc perficiendutn 

virea et faoultatem obtineret. 

4. Dei Verbum carne semel generatum Spiritu 

volentibus aemper generatur. Morea virtulesque 

quaai corpus ejus conetitQunt,aerinone9 in Spiritu 

3 9 
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babiti animam, mentem vero theologioa contem-
platio. 

5. Ejusdem. Qui sino peccato factue est homo, 
omnino eine mutatione divinitatis hominem d i v i -
num efticiet, cumque per se tantum extollet,quan-
tum per i l lum aese eubmisit, In sasculis enira fu-
turie, ut ait Apoatolua, patefient excellenlee 
divitiae bonitatis erga noa Oei. 

6. Quemadniodum in lana candida, ai colore 
purpur» imbuatur, non duo auat, sed unua color: 
sic in raente humana a Deo aesumpta, divinaque 
reddita, non duo auol principea Deuset mene, sed 
unus qui mentera divinaoi reddidit Deue. 

CAP. XXXIL 
Joannis Damasceni (35). 

Aagelue Domini missus ad aanctam Virginem, 
quas genus ex Davidica tribu ducebat, (conatai 
enim Dominum ex Juda ortum traxiaae), qua cx 
tribu nullus animum ad aaoardotium appulit. 

u l beaius Apostolua ait, de quo poatea dicemua 
apertiua) sic evangelizana d i x i t : Avc gralia plena, 
Dominus tecuui. Quae cum iurbata eaaet hoc ser-
mone, subjecit angelua : Ne timeasyMana,invenisti 
en>m gratiam apud Dominum, et paries Filium, et 
vocubis nomen ejus Jesum. Ipse enim servabil popu-
lum suum α peccatis eorum : unde Jeaua servatorem 
significat.Quae cum useitaDB reapondiaaet: Quomodo 
fiet istud ,quia virum η η cognosco ? arijeoit angelus 
Spiritus sanctus superveniet in te, et virtus Allissimi 
obumbrabit tibi,ideoque quod nascelur cx te Sanclum 
vocabilur Filius Dei.Uia vero : Eccc, i n q u i l , uncilla 
Domini, fiat mihi secundum verbum tuum 7 t . 

Itaque ubi primum aancta ooneenait Virgo, S p i -
ritue sanctua in earo deaoendil, prout Dominua per 
angelum dixerat, ut eam purgaret, vimque d i v i n i -
iatia et generationia Verbi oapacem auggereret. 
Tuncque per ae subaiatena aliieaimi Dei aapientia 
et virtus, nimirum Dei Fiiiua Patri consubalanlia-
l ie , haud aecua atque divinum semen eam obum-
bravit.eibique ipsi ex caatia ejuaet puriaaimis aen-
guioibus carnem anima rationia et intellectua par-
ticipe animatam compegit,noatrse maaaaa primitia : 
nec id ex aemioe.aed divino artifioio, per Spiritum 
aaoctum : nec iigura paulatim acoessionibua 
efformata, aod uno eodemque momeato perfeota 
ipsum Dei Verbum carnis bypoataain asaumpait. ' 
Itaque cum primum caro fuit, Dei quoquo Verbi 
©aro f u i t : et oum primum animata caro, rationia-
que et iotellectuv partioepa fuit, Dei qaoque Verbi 
animata caro, raliouiaque et intellectua particeps 
fuit. Quocirca DOD hominem deificatum, aed Ver-
bum incamatum dicimua. Nam cum perfectus na-
tura Deus eaaet, idem bomo quoque perfe-
ctua eet : neque naturam mutane, neque per 

w Luc. l , 28 aeqq. η * Paal. XLIV, 8. 7 8 Job. i , i. 

(35) Tom. XCIV, 983. 

t phantaeiam aeu simulationem disponene, eed car-
nem anima rationis ct intellectus participe ani-
matam ex eancta Virgine aa8umens,quaeque in ipso 
espentiam haberet, hypoatatice conjunctus est, 
nulla confupione, nulia mutatione, n u l l a divieione 
faota, divlnitatis su® natura in carnis eseentiam 
minime mutata, neque contra, carnis suae eesentia 
in soa) dtvinitatis naturam conver^a : neque uoa 
eademque nalura,composita ex divina aua natora, 
et humaaa quam assumpserat. 

C A P . X X X I I I . 
Ejusdem, De modo άντιοόσεως, seu mutuse proprie-

ialum retributionis. 

Vooea h » divioitat ie et h u m a o i t a i i s , eeeenliam 
sivo naturam aigniGcant. Illae vero, Deua e i bomo, 

' modo eaaeuiiam indioant, ut com d i c i m u a : beua 
eeaentia eat q u » comprehendi noc poteat, i tem: 
Deua eat uuua: modo pereonaa deolarani , de quibua 
i i a dicilur ut epeciea de suis i a d i v i d u i s , u i in eo 
Scripturae loco : Propterea unxit te Deus, Deui 
itttti 7 , *;ecceeoim h i c P a t r e m e t F i l i u m aignificavit. 
E t cum legie in alio ioco : Homo quidum erat in 
regione Ausitide 7 3 ; Jobua enira eoiua indicatur. 
Quoniam igitur in Domiao ooatro Jeau Chriato duaa 
naluraa agaoacimus, et unxm i a n t u m peraooam 
qu® ex utraque conatat natura, proiode cum na-
turaa conteraplamur, divinitatem et bumaniiatem 
dicimua.Quando aotem ex natura conatanlem per-
aonam,ai ex utraque natura oooatare coDdideretur, 
eam tum Chriatum, tum Deum et bumincui aimul, 

1 tum Deum incarnatum vocamua : a in ex una, tum 
Deum duntaxat et Fi l ium Dei,tum b o m i n e m eolum 
appellamua.Et aliquaado quidem ex sublimioribui 
ratioQibua, aliquando aulem ex h u m i l i o r i b o a C O D -
•ideratur : unua enim eat, aiveboc, aive i l lo modo 
exaiatat.Jam cum divinitatem dioimue,eam buma-
nitatia proprietatibua oon denomioamua : neqoe 
eoioi dicimua divinitatem pati, a u i creatam esae. 
Nec ruraum de carne, aut bumanitate divinitatis 
proprietatea enunliamu8. Quandoquidem nec car-
nem neo bumanitatem iocreatam appellamua. At 
person©, eive ex uaa, aive ex ntraque parte nomi-
neraue,utriusque natur» proprietatea attribuimue. 
Etenim Cbrietus, quemadmodum u l r u m q u e eet, 
sio etiam dicitur, tum Deua et bomo, t u m creatus 
et increatae, tum pali et non p a t i : q u i n otiam 
cum PX una tantum parte, vel Deua aut Filiu» Dei 
nominatur,conjunota3 sibi naturs seu carnia BUB-
cipit proprieUtea. Idemque Deus paaaua, et Domi-
nue gloriaB affixua cruci , η ο η quatenus Deue, aad 
quatenua bomo dicitur : vel bomo, a o l F i l i u s bo* 
minia vooatur, eaaeDtiae divine proprietaiea et 
dignitatea admiltit,vocaiurquo puerulus ante sa^cu-
la,et homo sine principio : non quatenue est pue-
rulua aut bomo, aed quatenut Deue exsiateos 
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ante aacula, in noviaaimie natua eatsaeoulia. Atque 
baic quidem est ratio mutuie alternaeque altributio-
nis utriusque naturae quae auaa utraque proprieta-
tea alteri viciaaim praebet, propterea quod uoam 
et eamdein peraonam constituunt, aeque mutuo 
comprebendunt. Ex quo fit, ut de Chriato poeai-
mua dicere : Hic Deus noater, in terra viaua eat, 
et c i iQi bominibue veraatua. Item : Hic homo 
nec creatua est, ncc patitur, ncc ullo termino 
circunoscribitur. 

C A P . X X X I V . 
Ejusdem. Totam divinam naluram in una suarum 

pertonarum toti humanx naturx conjunctam e*se, 
non autem partem parii: [qu% quidem oratio 
necessaria est etiam adcersus illos, qui in sancta et 
ejusdem essentiy Irinitaie tres asserunt esse 
singulares essentia*.] 

Quae commune et univeraum, ac feluti totum 
quiddarn conatituuat, ea de aubjectia sibi partibua 
dicuntur, Itaque cum eseentia commune et univer-
aum quiddam s i l , ac tolius rationem obtineat 
persona autem para, (para, inquam, non quod na-
iurae partem babeat, partem non habeat, sed 
numero para, ut individuum ; numero enim, non 
natura differunt pereonae) caaentia dicitur de per-
aona. Quoniam in uoaquaque ejusdem apeciei per-
aonarum est essentia perfecta. 

Quarnobrem person® eeaeotia non differunt 
inter se, aed accidealibua. Accideotia voco chara-
ctercs ac notaa illlas propriaa, qua3 peraonam, non 
autera eaaentiam designaat. Sic enim peraonam 
definiunl, ut sit esseutia cum accideotibua conjun-
cia . Quare peraona babet i d , quod eat commune 
cum propria nota copulatum. Esaentia vero ηοα 
per ae eubaistit, aed in personia consideratur. 
Itaque oum una patitur peraonarum, omnia eeaen-
t ia , per quam est peraona, in una suarum perso-
narum dicitur passa. Nec tamen sequitur neceesa-
r i o , ut omaea ejusdera s^cciei pcraonee simul cura 
i l l a qu® paasa est, ipsae quoque paas® dicanlur. 
S i c ergo contiieiour totam divinitatia naturam ia 
eingulia personis suis esse pertectam, totam in 
P a t r e , totam in F i l i o , totam in Spiritu aancto. 
Quocirca et perfeclus Deus eat Patcr, et perfectus 
Deus est Fi l iua , et perfectua Deus eet Spiritue 
eanctus. Si item i n humanitate aasumpta ab uno 
eanctae Trinitalis Deo Verbo totam et perfectam 
divinitatia naturara, in una suarum personarum 
t o t i bumanae naturae, non autem partem parti 
fuiaae conjunctam dicimua. Nam ut beatua inquit 
Apoatolus, in ipso inhabitat omnis plenitudo divini-
iatis corporaliter 7 * , id eat, in carne ejus. Et Pauli 
discipulua in rebua divinis explicandi9 excellon-
liaaimua Dionysiua: Setotam, i n q u i t , i n una suarura 
peraonarum commuuicavit. Nec tamen cogemur 
dicere omnes, seu tres eanctau divinitatia peraonaa 

omnibus humanitatia peraonie aecundum peraonaa 
caae oonjuuctaa. Nulla enim alia, niai approbatio* 
nia et voluntatia ratioae Pater et Spiritua aanctua, 
aeaumpt® a Deo Verbo bumanitati couimunicarunt. 
Totam vero diviniUl is essentiam toti humanas 
naturae coujunctam asserimus. Quia nihil eorum, 
quae natuiae nostr® Deua Verbum inseruit, cum 
initio nos procrearel, d i m i s i l , scd omnia sueoepit, 
nempe corpus, animam raenle rationeque praedi-
tam, el eorum proprielates (animal enim quod 
harum aliqua parte caret, non eat honio). Tolum 
enim totus aaaumpait, et totua toti conjunctua eat, 
ut toti salutem largiretur. Quod enim ηοα eeaet 
assuraptura, foret incurabilo. Gonjunctum igitur 
eat carai Verbum Dei, et Deua per mentem inter 
Dci puritatem et carnis crasaitudinem interceden-
tom. Nam animae quidem carniaque princepa eat 
niena, utpote purissima ipsius animae para, Deus 
autem ipsius meotia, quae cum oedit prasatantiori, 
principalum oatendit suura. Sic autem cum p r « -
alantiori conjungitur, atque illiobaequitur, ut faciat 
quaecumque vuluntae divina praeacnbit. Mena eat 
divinitatis sibi per pereonam conjunclae locus, 
quemadmodum et caro, non autom simul inhabi-
tat, ut opinionis errore decipiuntur bsret ic i , qui : 
Quomodo, inquiunt, quod unum tantum modium 
capit, duoa modoa continebit(36) ? Errant imperiti , 
quia ratione corporea dijudicant ea, quaa a mate-
ria aunt remotissima. Quomodo enim Ghriatua 
dicetur perfectua Deua, et perfectus homo, et ojua-
dem cum Patre et nobiaoum easentis, ai partem 
divina? naturae cum parte natura? b u m a a » in eeipso 
conjungat ? Porro dioimua naturam noatram a 
mortuis surrexiaae, et in coelura aaoendiaee, et ae-
diase ad dextram Patris, non quod omnea omnium 
hominum peraonae aurrexerint, et ad dextrana 
Patris conaederint, eed quo omnia nalura noatra 
ha?c in Ghristi persona sit coueecuta : Nos, inquit 
beatua Apoetolua, consurgere el considere fecit in 
Christo15. Praeterea dicimua conjunctionem bancex 
communibua essentiis confeciam. Nam omnie 
eseentia, ut commune atque universuru quiddam, 
omnea sibi subjectaa peraonaa complectitur. Nec 
licet naturam aive eeaantiam ullam singularem 
privatamque rcperire ; aic enira eaeet neceesarium, 
pereonaa ipaaa eeaentiaa et ejusdem esse et diveraa3, 
et sanctam Trinitatem ejuadem eaae, diveraaeque 
esaentiae, quanlum perLinet ad divinitatem. Eadem 
igitur natura singulia ρβτβοηίβ coaaideratur. Et 
quaado dicimus, Verbi naturaiu carnem asaumpaia-
ee divinilatem, ex beatorum Athanaaii Gyrillique 
eententia,carni esee conjanctam af(irmamu8. Quacc* 
obrem non possumua dioere, Verbi naturaui eaae 
pasaarn, neque enim divinitaa in ipao pasaa eat. 
Dicentea autera naluram bumanam fuieae paaaam 
in Gbriato, non omnea bominuoi personaa aigniil-

C o l . π, 9. 7» Col. πι 1. 

(3;) Hoc Philonius dicebat, ut Scutariotes bio adootat. 
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camus, sed in natura h u m a m Chriatum ease 

pasauin confileinur. (juarc cum Verbi naturam 

dicimus, ipsum Verbum indicamua. Verbum a u -

tem et easentiaj comaiuniUtem obtinet, el perao-

n a proprietitem. 

CAP. X X X V . 

Ejusdem. De una Dei Verbi composita persona. 
Cap. 7 . 

Eumdem igitur ctiam post humanam carncm 

aaauniptam unum Filiura Dei et Filium hominia, 

unum Chrietum, unum Dominum, unigenitum F L 

liutu, et Verbnm Dci Jesum Dominum noctrum 

confitpmur. Duos ipsius ortua vpnprantes, unum 

quidem ex Patre ante saecula, omni causa etratio-

ne tura temporia tum natura? eupcriurem : allerun: 

autem noviaaimia temporibua propter noa, et ex 

nobis, ct aupra noa : propter nos, quia propter 

salutem noatram : ax nobia, quia ex ruuliere nalua 

eat homo legitimo partua temporc : tupra nos, quia 

aine semine ex Spiritu sancto, et aancta Virgine, 

pupra pariendi legem. Ncc Deum aolum ipaura 

praedicaroua a noetra apjunctum humanitate, nec 

solum hominern remotum a divinilate, nec alium 

atque alium, scd unum ct eumdem, siriiUl Deum 

atque hominem : Deum perfecturo, et perfectum 

nomineii), totwn Deum et toluin horainem, eum-

dcm tolum Deurn etiam cum carnc sua et totum 

hominem etiam cum summa divinate : ut diccnlea 

perfectum Dcuni et perfecium homincni, abaolutam 

et nulla re deficientem naturarum plenitudinem 

oatendamua, dicentes autem totum Deum et tolurn 

hominem, unicam et aingularem peraooam decla-

rcmua. Unam ilern Dei Verbi naturain carnem 

aasumpsisae confitemur, id est, carnia essentiam, 

ut beatus Cyriilus intclligit. Carnem igitur Ver-

bum assumpeit, nec tamen a natura aua recessit 

materia? experte, et cum totam carn^m aasumpae-

rlt, tolum lamen nullo lermino circumacribitur. 

Corpore niinuitur, atque contrabilur, al divinilate 

non circumscribitur, cum ejua caro auper divini-

tale, quae circumacribi n o n potest, n o n cxtendatur. 

Totua ergo perfeclua eal Deua, n o n totum autcm 

Deua, neque enim aolum Deua, acd ctiam homo. 

Bt totus perfeclua, non autem totum homo, ne-

qup. enim aolucn homo, sei etiam Deue, ut totum 

quidem naturam constituat, totua autem pcrao-

nam, itemqucnaturas sit aliud,alius aulera poraona? 

In omnibua erat, et euper omnia, etiam in utero 

divinae Genitricia : in boo tamcn ea poliabimum 

actione, qua carnem induebat. 

Illud aciendum cat, quamvia dicamus Domini 

naturas inter ae muluo commeare, id taroen a 

natura divina prcliciaci. Ipaa enira, ut vult, per 

omnia commeat, tranail, ac penetrat, per ipsam 

vero nihil . Alque ipea quidem digDitatee auaacaroi 

aic elargitur, ut nibil patiatur. et carnie affectio-

nura expers maneat. Nam ai nobia aol actionea 

impertit auae, et a noalria nihil accipit, 

. quanto magia id aolia auclor et Dominue ipse 

praeatabit ? 

CAP. X X X V I . 

Ejuidetn. De natura in specie et individuo con*i-
derata, necnon de conjunctionis et incarnationit 
difterentia. 

Natura vel cogitatione aola n u d a coosideratur, 

per se enim non aubsiatit: vel c o m m u n i t e r in om-

L i b u a ejuedem epeciei personis, eas ipea cor\ji:n-
gens Etdiciturin spccieaulcommuniterconaiderata 

n a t u r a eadem, quae aaaumptia accidentibua i.n una 

persona. Et dicitur in inviduo considerata per-

aoaa eadem ease, q u » in apecie consideratur 

Deua igitur Verbum carnem aeeumen?, neque 

nuda et aula cogitatione comprcbensa naturam 

| a c c o p i t (nrque enim id eaaet carnem assumere tsed 

d e c i p e r e , et carnia asaumptioncm conlingere) ne-

que naturam illam, quaB in specie consideratur: 

d e q u c enim peraoaaa omnes accepit, eed naluram 

in iadividuo, quae cadem est c u m iJla, qua? est in 

appcie (primilias enim accepit coalrae i n a s f « ) ncn 

per se a u b s i e t e Q t e m , et qua? prius i n d i v i d u u m , ut 

sic ab ipao assunierotur, sed quae in sua ipsias 

exaieteret peraona. Nam ipsa Dei V e r b i bypoalasi?, 

aivc peraona, carois bypoatasis sivo persoDacx.stilit. 

Atque ita Verbura caro factum cat, eine incitalioLC 

tamcn, et caro Verbum, aine commutatione. Et 

Deua homo, et bomo Deus, ob h a n c pLr?onalera 

conjunctionem. Quaproptcr idem est dicorc, oatu-

ram Verhi, et naturam in individuo. Neque enira 

, id individuum, aeu peraonam proprie et aiogulari-
4 ter declarat, neque pereonarum communilaUrc, 

aed communem naturam, qua? i n una personarum 

considcratur el exppnditur. A l i u d i g i t u r est ccn-

junclio, aliud carnie aaaumptio. Conjunclio eoi.n 

aolam indicat copulationem, c u m q u o auten 

fiat i p s a copulatio noo d c c l a r a t ; ad carnis, 6€U 

(quod idem est) humanitatis assumplio C J Q 

carne, aive cuoi bomine coDJunctioaem de-

monetrat, quemadmodum et ignitio (ut ita 

dicam) ferri cum igne conjunctionem osten-

dit. 

CAP. X X X V I L 

Ejusdem. De naturalibus, el nulli crimini obnoxns 
afjectiombus. Verbum, dempto peccato, totum 
hominem, et cuncia quoe sunt hominis, assumpsit. 

Adhaec cnnfiteniur, euna omnea naturalos et 

culpa carentea afTectiooea hominis euscepisae. 

Totum enim bominem, et quae auat hominis 

aeaumpait omoia preeter peccatum. Hoc eniai 

neque nalurale est, neque a nobis i n a i t u m a Crea-

tore, eed diaboli aatu in libero noatro proposito 

nobia v o l e n l i b u s , non autem invitia coaluit. rt 

p r o p a g a t U D i est, dominioque poutura. Αι naturules 

et vitio culpaque vacantes affectiones s u o l illa?, qaa» 

in poteetate nostra non sunt, quae n i m i r u m ex ad-

miaai peccati damnatioiie, et noxa in vitam huma-

nam irruerunt: ut famee, sitia, laasitudo, dolcr 

lacryma», interitua, mortia deprecatio, timor. 
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angor, ex quo sudores, aanguinia gutta?, ange- Α tribuerct, et essot omnipotens, et omnia cerncret. 
lorum propter naturae irabecillitatem aubsidium, 

et consolatio. Haec etalia id g^.nus, quae oainibua 

in&unt hominibu9 naturaliter, oninia suacepit, ut 

omnia proraus sancta redderet. 

Naturales autem omnes affectionca el ex natura, 

et supra naturam c n n l in Cbristo. Ex nutura 

enira in eo movebanlur, cum perraittebat carni, 

ut quae propria illius sunt, puleretur, atquo senti-

rct. Supra naluram voro, quoniarn naturales in 

Domino motus et affectionea ejus voluntati non 

imperabant : nihil enim in eo coactum, invitum, 

ct necesearium consideratur,scd omnia voiuntaria; 

vulena enirn csurit, volena aitivit, volens timuit, 

volens mortuuaest. 

CAP. X X X V H L 
lietii alia de divinu ipcarnalione. Aliorum Patrum 

demomtrationei syllogislicx, cx communibus no-
tionibus. 

1. Siignia in suo loco manen3 cum ferro conjun-

gilur, mullo ma^is ille qui eat omnipotena, immo-

bilia rnanens asaumptaj carni conjunctus eat, ut 

qui totuserat in Patre,totusin illa eeaet assumptio* 

ne. QUOB quidem ratio si natune vim superat, nil 

mirum est, quando Filiua, el Verbum ipsa est na-

tura praeatantius. 

2. Si mena animaj corpus incolcnti conjuncta 

quolibpt progreditur, ipsam aniraam non derelin-

quons, et impenetrabilia (ut ita dicam) per omnia 

conimcat, et penetrat, supervacaneum est dubi-

tare, quomodo Filiua et Deua nec Palrem relin-

queus. ncc coelum deferena in terram descende-

rit, eteum neqmat comprehendi, ait ab anima ct 

corporc comprehensus. Nam si rea prooreata hano 

obtinet potestatem, qnalie erit Procre*tor ipse, 

adrnirabilis hujus,quae verbis explicari non potee», 

elargitor ? 

3. Tolum Verbum, qui Deua eat,carnem assum-

phit, et totum nequit comprehendi. Quamobrem et 

lotum crat io sinu Dei et Patris, et toluui simul 

in utcro divinae Matris, illic ut nullo termino 

comprehenaum, hic autem, ut indutum humana 

carne. 

4. Jam aute mundi conttitutionenj, ut Deus h u -

manam cnrnem f-sF.umerr.!, prrofinitunt e r i t . N u i n -

Dicitur autem serva et ignara, et aliis ejuamodi 

nonainibua appellatur, ai quia(ut inquit Gregorius 

Theolo^ua) sola nuda cogitalione aeparet i d , quod 

videtur, abeo quod intolligitur.In bac autem Chri-

atua obnoxiua fuit naturalibua et culpa vacantibus 

affectionibua ul nec a propria natura diecederet, 

et ae vcre carnem humanam aasumpaiase confirma-

ret, el doloribua auia noatros curaret et naturali-

bus ailcotionibus, eas quae sunt prajler naluram 

aboleret ; et denique ut eaa vincens ipse tanquaui 

bomo nobie simili natura eecum conjunctia et co-

gnatia vicloriam ipaa.n largirelur. Peccaium enira 

non pst aftectio naturalid, ct quaicunque ad pecca-

tum pertinent. 

Β 6. Virginia ferrum ignilum et illuatre reddena 

frigiditalia et nigredinis ejus particepa ipse non 

efficitur, ita divinitas virtntem suam humanitati 

communicane ejue nonaccipit imbecillilatem. 

7. Puritas quidem cum aordibua noatris veraa-

tur, sed ipsa3 tamen sordea puritatem non inficiunt; 

Lux enim, inquit, in tenebris lucet, et tenebrx eam 

non coniprchendcrunt^.N&m cum tenebraa preesen-

tia radiurum expellautur, aol tamen a teoebrie ηοα 

obscuratur. 

8 . Unutn dicilur in iis quidera, qu® sunt ejua-

dem essentia?, cum cadem eet natura, et diverse 

ppraonee. Ex quo illud : El iria unum sunt In iia 

autem quae diveraae eunt essentiaj, uuum dicilur, 

cum padem pcrsona est, otdiveraa? natura?, ex quo 

C illud. E l utrumque u n u n . Unam autem non na-

tura, ?td conjunctione duarum naturarum in una 

peraona. 

9. Idem dicitur vel essentia seu (quod idem eat) 

natura, ut Petrua et Paulus idem natura aunt, vel 

gencre, ut boa et equus idem sunt genero : vel 

epecie,ut Titus et Timothcus idem punt apecie. 

nam aub homineaunt ambo ; ve) numero, ut quod 

multa babet noraina, gladiua enim, ensia, mucro, 

idem numpro, hia enim unum subjicitur: vel ana-

logia,9eu convenieniia, aut proportionc. Quodenim 

est oculua in corpore, idern cat mens in animo ; 

vel peraona ut in Christo, ejua euim diveri-aj natu-

rae peraona idem 3unt, aive unum. 

10. Conjnnctio e«t mutuus rerum divor?'\rurn 

quain autem ante sauctiaaimam Mariam, divinse [) concuraua, fit nutera variis modia, vel mistione-

carnia aasumptione dignurn repertum eat domici-

l i u m . Ubi autem repertum est, humanam carnem 

assumpail Deus. Qui ideo in desponaa Virgine con« 

cijii voluit,utet matrimouium, cujua initiuoi apon-

sati aunt, commendaret et ei virginilatem antcpo-

neret. 

5. Humanitas,qua? per conjunctionera in una ea-

demque persona assumpta catYex ipaa conjunctione 

et communione effecta divina est, atatimque ab 

humana? naturae terminia non recedena, excellenlea 

et magniGcaa divinitatia dotea accepit, ut et vitam 

7 6 Joan. i , 5. 

ut in iis, quae liquida aunt, quale eat vinum et 

aqua, vcl acervo, ut in iia qune sunt arida, ut t r i -

ticum Pt hordeum ; vel imbibitione ut in huraido 

et aicco, qualis pst terra et aqna ; vel remiatione, 

iit in diversis farinis : vel con('usionp,ut in iis q u « 

liqueiiunt,qualia auntaurura,pt argenlum, ct cera, 

et pix ; vcl congrucnlia.ut in lapidii»u8 ; vel appo-

aitione, ut in labulia ; VPI conjunctionc, ut in lam-

pade, qua3 ex igne proficiscitur, otruraum conjun-

gitur ; vel cssentia, ut in individuis, qualee sunl 

Petrus et Paulue, aut aliqui vel cqui vel bovee, 
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ct iuiet huraUiae,qnam pro hotnioum oonaueladiae 
tuit, quod ejas epeoiea ia cruoe turpie apparuit,et 
cura igoomiaia, et deficiena, inquit Isaiaa, tupra 
(ilioa hominuni, quolque p r i u i quana latrones,qui 
gimul i a orucam aoti eraat prea clavorum dolore 
morluua eat. Adde et i l l u d , ai placet, quod bumil i 
forma hortulani se post resurrectionem conapicien-
dum praebuit, et apoatolia cioatrices, et l o c a v u l -
nerum oatendit, quodque cibum oepit. Nam r e l i -
qui hominea poatea quam fueriat i a vitatn revocati, 
fulgebunt ui sol77, neo ullua eorum ejuamodi cioa-
trices ία corpore, aut vulaerum looa retioebit, nec 
comedet. 

15. Filiua Dei , atque idem Oeua, et coaoeptue et 
natua esae dicitur, et duouiaac, et rea admirandaa 
feciase,et (ut pauciaomaia compleciar) turoeguiaae 
tura paeaueesae, et raortuue, et eurrexiaea. Quo-
niam a a a u m p t e caroia ipse fuit peraona, quaeqai-
dem caroeineaemiaegeahaauUamaliam propriam 
pareonam babuit. Quocirca cura aeaumentia et ae-
aumptsebumanaB naturounasiteademque persona, 
ipae dicitur et agere et pati ex ejus, quod aaeum-
peit , oatura. Et q u « il l iua propria aunt, eibi aaci-
acit ut propria, quippo qui ait ejue hypoetaeie, 
etque peraona, ut demonstravimua. 

C A P . X X X I X . . 
ltem, De Filii Dei incarnaiione. [Tredecim hxresi-

bus rejectis, Ecclesix veram de Christi nominibus 
et incarnalione opinionem solam amplexandam tsts 
docct.] 

Operee pretium vero mihi faoturus videor, ai jam { 

profitear,quidde divioa buraan© carnia aseumptio-
ne eentiara. Hac enim rationa ipsa Dei, qui corput 
hoc univeraitatia moderatur, provideotia clariua 
innotescet. 

1. Valentinue ilaque in fabuloaie i l l ia nugamen-
tiaauis alium Unigenitum,aliad Verbum coaiinge-
b a l : atquc etiam alium Chriatum, qui intra plero-
ma, seu plenitudinem, comprehenderetur; alium 
item Jeaum;'al ium denique Chrietum, qui extra 
p]erc;ma con9Mteret. Jeauro porro hominem faotum 
exteriore illo ChriBto indulum, corpore ex aaima 
essentia aibi aeeumpto, soluroque iraaailum per 
Virgiaem habuiese, neo humana ex aatura quid-
quara apeumpeiese fabulabatur. 

2 Basilidea eodem modo, alium quoque C h r i -
atum, aliud Verbum, aliam deaique Sapieotiamdi- 1 
cebat. 

3. Cerdo, Maroio, et Manes Gbriatum quideraho-
mini eimilem apparuiaee, humaoi tameo nihi l ha« 
bui«se dicebant. 

4. Cerinthus Jesum ex Josepho et Maria eecun-
dum commuaem bominum legem aatus esae, 
Christum autem coBlitus in Jeeum descendieee. 

5. Ebioneei autem, Theodotiani, Artemoniani, 
et Photiniani, Ghristum audum et eiraplicem bo-
minem ex pancta Virgine D a t u m dicebant. 

7 7 Matth. x i i i , 43. 7 i Matth. i , 21. 7» Peal. xi 
i i i , 7. 

i 6. Ariua et Eunomius ab illo aolum corpue ae-
sumptum fuisse, divinitatem vero animaa partea 
eupplevisae. 

7. Apolliaariua denique animalam quidero esse 
Servatoris corpua aiebat, at non aoima rationia 
participe: auperflua enim fuisset mens, iaquit i l l e , 
Verbo prseeente. 

GAP. X L . 
Confutatio prxcedenlium hxreseon. 

Ceterum hfflc multarum bsreaeoa dogmata v i -
B u m eat aaoribere, ut Kccleai» veritatem hoc 
pacta patefacerem. Eumdetn, qui Unigeaitue, et 
Oeua Verbum, at Sarvator, et Dominus Jeaus eet, 
Eooleaia F i l i u m nomiaat; ita tarnan ul Filiua U n i -

I geoitu8,et Deua Verbum, et Dominus, etiam ante 
oarnem aaeumptani dictua sit, atque etiamaum 
oarae aeaumpta iisdem aominibua dicatur. Jeeua 
autem Gbriatua tanlum poat carncm assumpiam 
dici ocEperitjbujuamodi nominarebus ab ipais ade-
ptua, Jeaue ouim tanquam Servator nomioatur, et 
expoaitur ; cujua interprelatioaia Gabriel ipse te-
stia eat, cutn Virginam bis verbia alloquitur : Voca-
bi$ nomen ejus Jesum, quoniam ipse servabit po-
pulum iuum α peccatis eorum 7 8 . Gbriati autem co~ 
goomen aocepit, abunctioae Spiritue: bymnificue 
enim Davides ait: Propterea unxit teDeu*, Deus tuus, 
oleo Ixtiiias prx coniortibus luis 1 9 . Ipaa quoque 
OomiauB per Propbetam ioquil: Spiritut Domint 
iuper m*, quupropter unxil me Itaautem de p r o 
phetia illa aeatieadum esae Domiaue ipee 
nos doouit. lagreesue eaim syaagogana, libro 
quo propbeti» continebantur praa raanibue eam-
pto, praedictum quidem locura legit : at praaeenti-
b u e : Hodiey ioquit, impleta est scriptura hxc in 
oculis vestris 8 1 . Prophetis ea quoque coneentanea 
fuerunt, qum magnua ille Petrue praedicavit. Cum 
enim iia qui apud Gornelium congregati erantmy-
aterium aperutsaetjta eubjun i t : Vas scilis verbum 
quod fardum est per universum Judxam, incipiens 
α Galilxa poil baptismum,qnem prxdicavit Joannes, 
Jesum Nazarenum, quomodo unxit eum Deus Spiritu 
sanclo et virlute Ex iia quas supra diota suat 
perapicuumest Ghristum idnominia idcirco eorti-
tum,quia unctusa Spiritu fuerat. Uaclueautem eet, 
non utDcus, eed ut homo. Quamvia autem ratione 
oaraia aaeurapl» unctua,et post aeeumptam oarnem 
Chriatusnominatue ait, alius taraen non (uil Deue 
Verbum, aliuaque Ghrialua : Deua enirn Verbura 
aasumpta carne noraeo Jasu Chrieti adeptua est. 

Carnem porro aeaumpsit ut aaturam peccato 
corruptam reatitueret. Propterea univeream eam, 
qua3 peccaverat, aaeumpeit. ut univeream aanaret. 
Neo enira ut divinitatem obiegerei, naturam cor-
poream aaaumpsit, ut Ariua et Eunomiua iaeaoi 
delirameatia euis aaseruerunt. Facile namque vel 
sinacorpore, videndum ββ praebere poterat, quem-
v, 8. 8 0 Paal. LXI, 1. 8 1 Luc . iv, 21. " Act. 
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admodum olim Abrahamo, Jacobo, alii?qu* ean- Α docrat. Cum cnim bumanitatie ratione legi obno-

ctie apparuit: sed voluit, ut ipaa q u » jam olim 
auccubucrat, natura hoatem debellarct, cjuequo 
victrix evadcret. Idcirco etiara corpua et animara 
raiionis participem aesimpsit . Ncc enim triplicera 
homincm divina Scriptura facH, aod i lh im excor-
pore et anima constare leatatur. Cnm enim 
Deua corpua β limo finxi89et,anin)am ei insufflavit, 
duaaque naturae, non tree, exhibuit. Quin ipae 
quoque Dominue in Evangeliie a i t : Nolile timere eos 
qui oecidunt corpus, animam autem nonpossunt oc-
cidere 1 3 : multa item id penua alia in divina S c r i -
ptura invenire eat. 

Quod autem perfectam hominia naturam assum-
psorit, non ut divinitatia BUSB pallium obduceret, 

xiua eaaet, tegem adimplevit, legiaque transgresso-
res ab exspcratione liberavit. T u m deinde eamdem 
orationem aliis verbis i terat : Et non sicut per unum 
peccalum, ita et donum. Sam judicinm exuno,incon-
demnaiionem : gratia autem ex mullis delictu, in 
juslificationem 8 8 . 

Quo tempore, inquit , unua peccavit, universi 
condemoaii s u n t : nunc aotem c u r a peccaverint 
oranee, universis, dummodo Yelint, aalaa per fidem 
propoeita eai. Quibue ferbie poateaquam oateodit 
unius juatitiam communiapeccatiamuletum faiese, 
subjicit per eumdem mortis quoque maogionem 
iotercidiese, fineaique auum accepiase. Si enim 
unius delicfo mors regnavit per unuin, multo magis 

ut hffiretici fabulantur, aed ut his primitiia omni g abundantiam gratix, et donalionis, etjustilue, arci 

humano gcneri victoriam compararet, teatie w u e 
et diligens doctor est beatua Apoatolus. Nam in 
Epistoia ad Romaooa diapeneationie revelaoa my-
alerinm aic a i t : Propterva sicui per unum hominem 
peccatum in hunc mundum intravit, et per peccatum 
mors, et iia in omnes homines mor$ periramiit, in 
quo omnes peccaverunl8*. Quibua verbia demon-
etrata peccati origine, fructuque qui inde auppul-
lulavit , nec non eo, qui ab iaitio i l l i obnoxiua 
factua est, ejuadem quoque finero demonstrat. 
Uaque ad legetn enim peccatum erat in roundo : 
Peccatum autem non xmputabatur, wm lex non 
cstet. Sed regnavii mors ab Adam usque ad Moys<n: 
etiani in eos, qui non pfccaverunl, in similitudinem 
prxvaricationis Adtet qui est forma futuri w . Moyeia 
autem !H>mine legem intel l ig i t : cujna politia, aeu 
roipublicae adminietratio, usque ad Bervatoria ad-
ventum invaluit. Cum autem psccaaaent et u , qui 
ex legia i l l iua preacriptovivebant, et i i ,qui naturaa 
legem sequobantur,merito imperium mors in illoa 
exercuit, ejus potentiam confirmante peccato. 
Slipendiaenim peccati, mors9* erat. Itaque po«tea 
quam docuit undenam peccatum coeperit,etquoua-
que mora regnaverit, docet ctiam quonam modo 
ejua imperium diaeolutum fuerit : atqne imraen-
sam Dei bumanitatem laudat hia verbia, Sed non 
iicut delictum, xta et donum. Si enim unius delicto 
multi mortui iunt, multo magxs gratia Dei et donum 
in gratia unius kominis Jesu Chriiti in plures abun-
davit 87-

pientex, in vita regnnbunt per uvium Jexum Chri-
$luml9. Peccatum, inquit , mortem conciliat, in 
vitam vero regoi cum uniaa j u e t i t i a servamur: 
non lege, sed miaericordia divinam ealutem coose-
quentes. Juria ^nim lex omnei aupplic io reoa ad-
dixerat: omnea eoim peccati operarii eramu* Nam 
ei ob uniua peccatum proaapia conderanata cst, 
tfquius utiquc proraus erat, ut qui peccaio aervie-
baat, eupplicio addicerentur. Sed d i v i n a miaeri-
cordia juria finea transgresea eat, atquehumaoiias 
«qualilatem auperavit: itaut legeab uno completa 
omnea io eum credentee ealule fruereotur . Quibas 
verbia posteaquam immensair) huniani ta lem osten-
dit, denuo ad verbi divini explicationem Iraneit. 
Igilur sicutper unius delictum in omne* hamxnes in 
condemnationem : sic et per unius jxutitiam xn om-
nes homines in justificalionem vitm 9 0 . H i n c a rebas 
ad peraunaa traneiena, Sicut enim, i n q u i t , per ino-
bedieniiarn unxxu homini$> peccaiores constituiimt 
multiy ita et per unixis obeditionem, justi consti-
tuentur multx9i. Perneceasarium Jporro erat, utin 
utroque dictione Multi uteretur. G u m e n i m peccai-
aat Adamua, qu»mplurimique legea divinaa traos-
gre?si eesent, nonnulli iutra naturas l inea perseva-
r a r u n t ; et eludioai virtutia fuerunt, ut Abolus, 
Enocbue, Noa?ua, palriarcha?, propheta», caHeri-
que pcrmul l i , non tantum apud Judaeo?,sed Ptinm 
apud aliaa gentea : de quibus ita beatua Apoatoks 
a i t : Cum enim genfesy qux legem non habent, natu-
raliter ea qux legxs sunt fuciuni, ejusmodi legem 

Ambitio humanitatiB,inquil,jua rt s q u u m trana- D non habeiUes, ipsx $xbi sunt lcx9t. A b adveotu au 
greditur. Jurie enim preescripto, propter uniua 
delictum, univeraaejuaproaapiamorti addicebatur. 
Divina vero miaericordia, cum omnee bomineaaub 
exaecr.ttiona eaaent, et peccati caaaibua implica-
rentur, propter uniua juatitiam, cunctia aalutem 
elargita eat. Hominem autem Servalorem appella-
vit,non ut eju3 divinitatcm infioietur, (ipgumcnim 
Deum eaae novif, ejuadem cum Dco genitoro hono-
ria :) aed ut pimile a eimili sanHtum fui^se, ab 
ipaiaque primiii ie aanctiilcationtm loti accpeaieae 

8 8 Matth. x, 28. 8 4 Rom. v. 42. 
· · Ibid. 17. 9 0 Ibid.18. »« Ibid. 19. 

8 3 Roin. xui, 14 
1 1 R o m . n . 14. 

tem Servatoria oon omnes aalutem conacquuntur. 
sed i i qui credunt, et ex divinarum ejua legum 
prsacripto fitam auam inatituunt. Qua etiam de 
cauaa in imagine et io archetypo dict ione Multi 
uaua est. 

CAP. X L I . 
Cur Christus horno factus. Hesurrectio. Judicium 

Varii beaiorum et damnatorum* ordims. 

8ed videamus, cujuenamrei ergo U n i g c n i l u s Dci 
Filiu» carncni a s B i i m p a e r i t : bumanaque natura?<> 

1 6 Roin. v i , 23. 1 7 Rom. v, \b. ·• I b i d . 16. 



1241 T H E S A U R I LIB. IV. 1242 

mel assumpta, homo fuerit, et audiverit. Eamdem 
nobie Apostolus doctrinam in ea quoque proposuit 
Epistola, quam ad Gorinthios scripait, ubi sic a i t : 
Nnnc autem Christus resurrexit α mortuis, primitix 
donrnientium : quoniam quidem per hominem mors 
et per hominem resurrectio moriuorum. Tum deinde 
a natura ad personaa transit, bis verbis : Ei sietU 
in Adam omnes moriuntur, ita et in Chritto omnes 

9 3 I Cor. xv, 2 0 seqq. 

Α vivificabuntur ; comrnunieenimreaurrectioeet: post 
resurrectiooem autem, judioium erit ,quod quidcm 
eignificavit iisqua* subjunxit: Unuxquisque autem in 
suo ordine f * . M u l t i suot enim,et eorum qui puniun-
tur et eorum qui servantur, ordinea ; siquidem pro 
justitiee qualitate et quantitate, donorum retribu-
tionea flent, eodemque raodo, pro peccatorum dif-
ferentia, poen» quoque et supplicia irrogabuntur. 

NICELE CflONIATJl 
THESALRI 0RTH0D0XJE FIDEI 

LIBER QUARTUS. 
ADVERSUS ANTEARIANAS ILERESES QUADRAGINTA QUATUOR. 

Unicuique capiti seu haeresi sua annexa est confuiatio. 

P R J E F A T I O . 

De Christi et Satanx ministrU. 

Gum sapientiseimus universorum Deuehumanam 
propter ooa maaaam subiissetjta demum,que.T.ad-
modum j . im diximus, Trinitatia lumen, pr imoqui-
dem paucorum piacatorum, deiode vero dootorum 
pietatia opera et miniaterio, per univereum terra-
rum orbem propagavit, et erroris i l l iua, qui deo-
rum examen myrmeciamque invexerat, aentea ra-
dicitus exatirpavit. 

Quod cum ilie communia bominum adveraariua 
aequo animo lerre ηοα poaset, ut qui sibi aubditoa 
a ae abduci cerneret, bominum aua ipsiua nequitia 
dignorum miaiaterio, fidei orthoduxae inaidiatua 
eaa, nibil prius ant antiquius babena,quam utbo-
minea in exitium pertruberet. Ex quo evenit, ut 
cum vix adbuc apoetotorum confirmata predicalio 
68setfTerum primorum etiamnum fundamentoruin 
firrnitatem experiretur, ille confeatin semina ira-
pietalie ei permiscere, eaque auperaerainare ccepe-
r i t . 

C A P . I. 

Prima hvresis, Simonis Magi tt Basilidis. 
Hujua adeo vafraraenti Simon primua administer 

fuiase fertur, qui Gittbia ortu^ (is Samari» vicus 
est) c u n praestigias omno genue ad unguem tene-
ret, multoa miraculorum editione auam i n aenten-
liam pclliciebat. Atque si qaando cum Judeisver-
aaretur, ae Dei Fi l ium ; ai cum 8amaritanis,nourn 
Palrem ; ei cum reliquia nationibus, Spiritumsan-
ctum ββββ profitebatur. Ut ereneraliori verbo com- ' 

(39) Ireneue omnium, ut ολον pro άλλων iegae. 

| munique doctrina concludam, seipeum infinitam 
Dei potentiam nominabat. Priocipatum et pote-
etatum nomina, ccBloeque confingebat ; el u n i c u i -
que coelo poteetatea aliquot barbaria nominibua 
dictaa asoribebat. Ineuper meretrici cuidam Tyria* 
genere, Helenaeque nomine, quam secum circum-
ductabat, prim» notionis appellationem indi lerat , 
et quemadmodura 86 Deum Patrem, ita ot i l lam 
aliorum (°9) eese matrem : per eamque se angeloa 
ct archangclD9 fccisse.imo ipsura ab angelis mun-
dum conditurn fuisae aaserebat.Hia addebat,qnem-
adraodum Helen® invidentes angeli, eam pencs 
detinuerant, ut qui ejua opera eeu creatura? dici 
nollent. Ur.de factum eaget, ut eam in plurimarum 
feminarum corpora detrusi89ent,novi8simequc adeo 
in Helenam Tyndari , quae Trojano bello cauaara 
dediaset. In bujua Helen® gratiam CCBIO sedoscen-
disae eubjungebat, ut eatn a vinculis, quibns deti-
nebatur, adsercrot : hominibuaque in eeipaumcre-
dentibus salutia auctor eeeet. Idem myatoria quo-
que fffiditate omne genus refertissima, quaeque 
idcirco linguie humanie exprimi nequeani, in 
ipaum credentibue, vir i quidem per genitatia se-
minia defluvium, feminie autem per merjstruoa 
defluxua suggerebat, atque hujuamodi μυσταγω· 
γίαν, 8βυ initiationem, impuriaeimam, γνώσεως, 
hoc eat acientias cogmtionis noraine borro i m -
puri88imu8 inaigniebat. Unde Gnosticorum otiam 
basreticorum heeresie auppullulavit. Ineuper actio-
nem quoque quamlibet, vel foedisaimam, citra 
ullum dtecrimen obeundarr esae docehat. Hujua 
baeresibus Menander Samarilanua imhutua, nec 

http://Ur.de
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eornm quidquam, quaj didicerat, imrautans, Si- Α oronino tractasaent, qut tamen i a t a c t u m nihil reli-

mone etiain ipao mojorem ae profitebatur. 
In bujua autem errorea IHsilidea et Saturninua 

juraverant, quibua etiara Siuiouis deereta aummo-
pere placebant. Caeteruui Baailidea quaadam etiam 
appendicpa magiatri aui fabulamealis intersereua 
ingenitum eaae diccbat, eo nomine solura Patrecu 
omniura intclligena : ex eo intellectum, ex intel-
lectu aerrnonem, ex sermone prudentiam, ex pru-
dentia virtulem et sapiontiaui, ex sapientia et vir-
tute principalus, poleatate9, et angelos, ex angelis 
deniquc iutellectum primnm et a u m i n u m procea-
aisae fabulatur : a quibua angeli facti aecundum 
coelum construxiascnt, et alioa inauper angeloa, 
qui alioa itidcm angelos, aliudque coelum iabricaa-

querunt, neque vetua illa, et ah ipao Deo data 
Scriptura, roentionera ullam fecisset, i lk ioeupcr, 
quae sunt in rerura natura,ab angelis crcala nuga-
batur, (qui tamen nibii aliud suct, quam virtutes 
rpinieterio depuUt®, quaa Oeus produxit, et qus 
adeju» rainiateriura aemperapparatai sunt) inWrim 
Dei Patria univereorum, sanctique Spiritu8 ,Decnon 
imrueiiaae Dei Potentiae aibi noraea affigena. Quod> 
quc nulla non blaapbemia, nulla non impieUie 
acatet, ab Helena quoque neacio qua meretrice 
Tyria, cujua illegitimo contubernio utebatur, aa-
gelos creatoa esse affirrnabat. 

Pluribus itaque varbis,ad hujusmodi nugamenta 
Simonie explanauda, quid opus ? quas quam vana 

aent, eoquerem deduxisaent, ut Ireccnli aexaginta g eint, et absurda, ejuamodique adeo, ut vel auo *e 
quinque cocli pro dieruju anni numero reperiren-
tur. Ilis addebat, mundum ab iis angelis constru-
ctum esse, qui coBlum infiraura, quod aepeotabiie 
nobie eat, incolerent, terraeque adeo priocipatum 
inter ae divisissen .̂ : eum denique angeluru, cui 
eortito provinca Judffiurum obiigissel, angelorum 
principem f u i s s e , cui quidem osteraa nationaa 
Judaeis subjicere volenti, angeli restitisaent. Qui-
bu9perspectia Ingenitus Int^llectum primogenitum 
auum amisiaset, Gbriatumque numiiia9set, ut cre-
dentca oninea aalvoa facerol. Porro ChrJ3lum pas-
suin non eaae,aed Simonem Gyreuensem.Cbriatum 
enim eminus extraque teli jactum, sbUiase, atque 
Judaeorum dementiam irrisisse, tandemque velut 

gladio jugulent, aatis aupcrqua Simon ipae ex iis 
confirmavit, quae ab apostol:s et audivit , et passus 
etst. Gum enirn Philippus in Saraariam se contu-
lissct. ille quidem e\ septera diaconis unua, iisque 
adoo qui ibidara JQ nomiaa Domini nostri Jesu 
Ghrisli baptizati fuerant. Simon et ipse iuatraiea 
ad aquaa acceasit, ooapitque familiarius oum Phi-
lippo versari, magna, ut prae ae ferebat, anmi 
constanlia cum illo peraeverans. Qui cum oiira 
illa, qua; a Philippo fiebant, coram cerneret, ad-
nvratione rapicbatur. Curn vcro taodera in Saaia* 
riam.promulgata jam Philippi pradicatioQe,Petru9 
et Joannea apoatoli feniaeent, el credeDtibus in 
Christura aancti Spiritua communicationem apore* 

postliminio ad Ingenitura rcliiaee a quo mieaua cali fniaaent, illumque adeo p«r manuum imposi 
iuerat. Credendum porro dicebat, oon in cruci-
(ixum, aed in cutn qui crucifixus videbalur. Basi-
li'Ie9 in^uper, ut Snuon, et quoquot ejusdem deli-
rameuta verborumque portenta tuebantur, carnia 
reaurrectionera negabat, ab eoque angelo, qui 
Judaeia pr^esset, mundum factuni fuisse dicebat. 
Qaemlibet eliam borlabatur, ut pro libidine idolo-
l h y t i 9 , hoc est, iia quai idolis essent immolata ve-
^cerelur, illicitiaque adeo actionibus citra delecturn 
vacabat. Idem piietcrea incafitationuni, prajatigia-
rumque invcrjtorfui-seperhibeturiquasdeQientibus 
poatea, et vosanis, quaei per manua tradiderit. 

H-ERKSEOS P1UBCBD{CNTI9G0NFUTAT1U P£R EUMOEM NICE* 

ΤΑΜ CHUNIATAM. 

Qui ab kac hxresi se ad Ecclesiam catholicam reci-
piunt, baptizantur. 

Ex Simonia traditionibua nulla eatf qua? confu-
catore indigeat. Orunea enim aese aatia auporque 
subvcrtunt,in quibua nulla ait omuino conaequan-
tia, nihilque adeo, quod aanie auribua arrideat. 

Siquidem ilJe, dum aibi aliaa Patrie, aliaa Spiri-
tus aancti, aliaa deniquo Potenliffi divins nomeu 
imponit, βυ ipao aatia ea n;hil proraua esae coar-
guit, qua3 aibi tantopere diaaentanea vindicabat. 
lmo vero, dum ooclorum quoque multitudinem 
iotroducit de quibua Grscorum pbilosopbi nibil 

• 3 - M Act. vin, 49 aeqq. 

tionem recepiaaent. Haec ipsa coracn Siraon intui-
tus, peeuniae apoatolia obtulit dicena : Date et 
mihi hanc poteslatem, ut ouicunque imposturo ma-
fiu«, accipiat Spiritum sanctum. Petrus autem dixii 
ad eum : Pecunia tua tecum sit in perditionem, quo-
niam donum Dei existimasli pecunta pottideri. Son 
est tibi pars, neque $ors in sermone hoc. Cor enim 
tuum non est rectum coram Deo. [Hoga ergo Deum, 
ii forte remitlitur tihi hxc cogitaiio cordit tui.] In 
felle enim amaritudini*, et obligatione iniguitatis, 
vidimus te e*se ^3-04. 

Proinde hujuamodi repulsam misorrirnua ille 
pas9U8,et ad proprium vomitum reveraus,Sarnaria 
exceasit, et ad ea ae oppida civitatesque contulit, 

π quibra nondum Evangclii lumen illuxeral, jaio 
tumque adversua Verbi divini pra*cones imprimia 
autcm Pelrura,crucem so Satanamque praistare CIE-
pit. Siquidem cnm pihil p"iua antiquiua haberet 
quam ut Petru por omnia refragaretur,ad eum,onm 
pietatem in conferiiaeima populi conciooe docerei, 
oanein misit,qui ba»c bumaoiaverbia proloqueretur: 
Finem tujs, Petre, quibua populum circumvenis, 
imp08turia impunito. Mox vioiaaim oania idem ad 
Simonem a Petro relegatus,eadem ilii renunliavit. 
Tandem cum multo ex iJlie, quoa Petrua concioni-
bua auia iaelruxerat, ad privatum dogma eunm 
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Simon pellexisset, jam de fidei au® traditione et Α 
expositione cogitabal. At ne sic quidem Petrus ani-
mura de9pon-lit : imo vero in Simonia ipaiua caput 
fraudulentae artea omnea reciderunt. 

Tandem vero, cum Romam, omnium civitatum 
decue, appulissent, ibi controversis dogmatibua 
conccrtarunt. Jam autem apud Romanoa Sireon 
taDtam nominis celebritatem conseculus erat, ut 
aereastatua donatua esset a Claudio Caeaare. Cujue 
ea fuisso fertur insrsriptio : Simoai Deo aancto. 
Cum itaque Simnn Petro refragaretur, atque par-
tim Spiritua sancti verbia, partim miraculis, 
praestigiae jlliue et iraposturae patuiseent, ille 
gravi ae affici ratua ignoroinia, ia coelos ad pro-
prium Patrem aacensurum se, poenaequa de in-
credulia inde repetiturum, comminatua eat. Et 
cum dicto a darnonibua in cceloa farebatur, cum ^ 
Petrus orando Deo intentus, 8piritibua f a quibua 
ille rapiebatur, inciepatia, efTecit ut in caput ex 
alto Mngus corruerit, pedibusque in aera pro-
tenaie, mieeratn animam exbalaua, effuao viam ce-
rebro diaperaeril. 

Menandrit Saturnini, et Basilidis h&reseon 
confutatio. 

Jam aiprimua abaurdorum auotor buno vitae Π
αβία aortitus eat, baud dubie Menander, Satur-
ninua,et Baailidea, ejuadem exitii cobaeredea ali-
quando, et consortea erunt, qui non modo do-
guiaturo Simonia aeotatorea pxatiterunt.vp.rura illie 
absurdiora quoque multo altexueruot, qualia auat 
ea, quibua varios angelorum orlue commenti, eo 
coeloa numero corrotundarunt, ut tolidem eese C 
coniioxorint, quot in anni curriculo diea dapre-
henduntur. Quod ai Cyreaenaia ille Siraon, ut 
illi volunt, paasua eat, quia alter ille, quaeao, fuit 
qui aurrexit a mortuis, vuloera, qua3 in cruce ac-
ceperat, oatcndil apoatolip, denique cum corpore 
in cceloa ascendit ? Porro in Deum ip9um mani-
feste refractarius eat, cum Mosaicam legem ab 
angplia dalam ec-ae asaerit. Nec cnira angeli de-
deruot, eed ia demum qui Mosi locutus est, et 
eeipsum, Eum qui est, nominavit. Illi enim ex 
nihilo producti sunt, ut ad Dei obsequium parati 
apiritua aemper eaaent, prout vel ipst> Moaea hie 
verbis atteslatur. 

Constituli sunt termini gentium, secundum nu-

tnerum angdorum ejus 0 5 ; et Davidea : Qui jacit D 

angdossuos spiritus, et ministros suos, ignemuren-

lem y e . *t vero, quonam, quapeo, pacto eibi tem-
peraasent, ne linguam flagitiia hujuscemodi con-
atuprarent, qui portentoaas omnegenus, irapudi-
caaque libidinca, citra delectum, nullaque bonesti 
rationc babita, actionibus euis et myateriie ex-
preaeeruni. 

GAP. II. 

Secunda hserem Nicolaitarum est qui et 

Oaptizantur, et Gnoxticorum. 

Nicolaua quidam Antiochiffi ad Dapbnen orlua 
9 5 Deut. xxxii, 8. 9 e Paal. cm, 4. 

LIB. IV. 124C 
advena inter apostoloa versabator, sub qaibna 
cura chrietianam fidem imbibisaet, viduarum cu-
ram demandatam cum aex aliis suscepit, quoa 
inter Philippue et Stephanua primae facije tene-
bant, quorum ille Samariarr. ad fidem adduxit, 
et Candacen baptizavit, hic primua omnium pro 
Cbriati noraiae martyrium paaaua est. 

Nicolaua ergo, cani forraoeam uxorculam du-
xiaaet, primum quidera ab illa se continebat, 
deinde rursue congrediebantur. Caterum hic ne-
roinem ad vitam ffiternam perventurum ca9e di-
cebat, qui se quotidie vitiis omnegenus non im · 
mergeret. Uinc ergo Gnostici, a Siraone sati, in-
crcmenti ausceperunl, quorum quidera alii alia 
fabulabantur, alii vero feminam quamdarn^omine 
Prunicum, colebant, eique vim illam adscribere 
non verebantur, quae genitali aemini insila eat : 
alii denique Caulacam venerabantur. Sunt autcm 
omoi.i hivc efteminatam mollitiem signilicar.tia no-
mina ab illia cxcogitata, qui apurcitiam quamlibet 
laudi et honori ducebant. Quandoquidem προύνιχος 
coitum significat. Gracci enim, si de virginum de-
floratoribua loquantur, hia verbia uli aolent, έπρου-
vtx£u?ev τήνδε, hoc est, iatara vitiavit. Ad Guulacam 
quod attinet, boneslo id quidem spnsu ab Hebraeis 
efferlur, a Gnoeticia vero ad tuppiludinom dptnr-
tum est. Siquidpm in duodecima Danieli9 visione 
ita aoribitor, Saulaean, Saulaaan, Caulacan, Cau-
lacan, boc est, afflictio post afQictionem, apes 
poat apem. Hi porro Gnostici multis doaignantur 
nominibus: alii enim Borboriani, διά τον βο:οορον 9 

boc eat, aluto, denominati sunt ; alii Godiani,xoSo 
enim Syria escarium vae dicitur, eo quod una 
cibum cum illia aumere, propter inaignem illorum 
spurcitiem, nemo non detrectaret. Alii etiam Bor-
bolita3, Secundiani, Socratitae, et Raccbaei nomi-
nuntnr. Sunl autem uxorea illia communpp, quod-
que nullanri non in illia spurcitiem et impuritatem 
arguitin ipso coitu cavenl.ne aemen in mulierisvul-
Vam pjaculentur, ant in terram defluat,sed manibua 
exceptum aliae deglutiunt, alirts eo eervato, pnngui-
nique inuliebrium menstraorum perniisto, pro 
mysleriis utuntur. Quod ai perillorum imprudcn-
tiam in vulv»m deciderit, mulierque pra?gnans 
ex eo Ticta fuprit, foetum, simul ac edi.us eat, 
arreptum in morlHrio contendunt, illiquc mel, 
piper et unguenta neacio qu<e immiacpnt, tum 
cuncti ex eo guetantea digito : Gratias, aiuut, agi-
mua, ο Deua, quod a prinoipe conctipiacentiae 
delusi minime fnerimue, aed lapaum fratris col-
legerimua. Atque hoo pcrfectum ease Paecba pu-
tant. 

Hxreseos praecedentis confutatio. 

Quemadmodum inter duodecim apoatoloa pro-
ditor Judaa inventus esl, itaetinseptern diaconorum 
numero Nicolaus Aatiocbenua illi ae haud absi-
railem pracbuit, uaque adeo rerum omnium nulla 
est, quam ainceram, et a malo prorsus immunem 
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dicero queas : sed inter spinas etiam rosa naacitur, A. dtabolis etiam virtutem quamdam aacribit, qoa 

c*t uua cuni irumento loliuni emergit. CaBbTum 

miaer ille, imposque mentia cum prinwm aaepte-

nario diaconorum numero digressua, virgineum 

quoque ccBtum corrupiaaet, eo quod adultera? 

scelestaque raulipri ecse uxoriua addixerat, jam 

neque apptem collegia quidquam imperticbatur, 

neque viduarura curam ampliua gerere voiebat, 

imo vero 8a;culum quoque illud octavum quod 

nobia aliquando auceessnrum est, aapernabatur. 

Eorum porro, qui Gnostici dicti aunl, aclionea 

et pra38tigia3 tanta spurcitiarum omnegenua illuvie 

infamas eva9erant, ut pra3 illia ipae lurpitudinum 

inagister diabolua honestu8 videri posait. Proinde 

al» bnjusmodi Camarina movenda auperacdens, 

iisqr.c adeo dcacribendia, qu® modia omnibua de- ^ 

tcsUindu juxta, Dcoquc ingratiasima, deeignarunt, 

ha3ie8eo3 Gnosticae lectoribua auctor fuerim, ut 

Ilhacum bcroa imitati aurea suas cera obatruant, 

non eo quidera, quo Syrenaioa moduloa praeter-

vchantur, sed ne cunu aurtbua et lingua ipsam 

quoque γνώσιν, hooest, rationem el intelligentiam 

conapurcent, dum faciles aurea iis legendia pra?-

bent, quas eua impietate quamlibet impietalem 

tnultia parasangis exauperant. 

C A P . III. 

Tertia hxresis, Carpocratenorum : hi baptizantur. 

Carpocrates quidara (40), cum agcret in Aeia, 

spurcitiaaomnegenua ibi docuit, nullumque acelus 

pra?termisit, cujua non certa praeoepta traderet, Q 

boeaddilo, (iori oon posee, ut quiaquam hinc ad 

supremum coelum tranacendat, niai ae priua pec-

catis oranibua imraersprit, daenionumque volun-

tati obsecutus fuerit. Nupiiaa porro abrogat, ncc 

mortuoruin reaurrectionem admittit. Excogitarunt 

etiam Cirpocrateni praeatigiaturaa et incantatio-

nee, qua? da^moniacia artibus omaibua exaequen-

dia sufticerent. Jnauper et sigillum cauterio, vcl 

novacula vel aubula cartilagini auria eorum i m -

primebant, quos deceperant, ut boc incidio eaaet, 

auam ab illia bflereain comprob&ri. Unde et Mar-

cellina quxdam ab illis seducla Romne aub Ani-

ceto epiacopo Romano, matronarum plorasquc 

eamdem in haereain pellcxit. Statuaa etiam Chrieto 

et Paulo, imo etiam Pythagorae, caeteriaque phi-

loaophia erigunt, quaa in occultis locie adorant. 

Insuper Grsecorum quoque myateriia utuntur. 

Hxreseos prxcedeniit confutatio. 

Hic Garpocratea haereaeoa asperiiate, qua? variaa 

io opiniones diasecta, eincero pietatia dogmati 

adveraabatur, effecit ut άκάρπψ ill i , hoc eat ate-

rili et infructuoa® flcui, foliiaque tuntum luxu-

rianti, atque etiam, ut ita dicam, fonti linura 

ejectanti, aimillimua evaaerit. 

Qui lurpitudinia omnimodaB auctor et magiater, 

ammarum ad coeloa ascenaui adversetur, earuni 

imprimia, qua3 foedaa in actiones ee minime pro 

volverint. Qui tamen tantum abest, ut qaod ma-

xime cupiunt, ad optatum flnem perducaot, ut 

ptiam ingreaaum in porcoa aibi l iberum dari a 

Deo et homine Gbriato petierint, nec iidem ia 

bubilia, et ovilia Jobi, nec in i p s u m deniqne ra« 

biem suam exercere alia lege pcrmiseum eet, 

quam quia ita divinaa deoretum providentia? fe-

rebat. Quinam vero alii ex alto cadere tanquam 

fulgur, a Gbriatc viai 8unt, quam reprobi ppiritus, 

eorum princepa Satanaa, tanquam exterior ignis, 

pervigi! vermia, gehennaqua n u n q u a m deainens ? 

Proinde novi nihil in eo deaignant, quod nu-

ptiaa improbent, in libidinem i n l e r i m dilfluen-

tea, nibilque non fcedilatia aut agentee, aut pa-

tientea. 

Quod autem Garpocratis aectatores baereseoa, 

aigilla quasdam, annuloave imae auricularum pro-

minentiaB infigunt, in eo conveniunt, prorsuaqae 

ae consentaneoa proteataotur, serpentia ejus 

argutiie et i.npoaturia, qui in Evaa aurem inau-

aurravit. 

Hinc enim perapicuum omnino Gt, quam aint 

divinie praeceptia obatreperi et inobedienlea, 

quamque alienam ab Bccleaiae, t a n q u a m Paradisi 

alterius, aeptia inaiatant viam, q u a m quidem ia 

fraudem ooatri generia auctores, dicto eerpentis 

audientea, incurrerunt. 

C A P . IV. 
Quarta hxresis Valentini esl. Ab hac autem 

resipiscenles baptizanlur. 

JSgyptiua natione Valentiaue (41), Antonino μπαιο 

iinperante, cuna Graicarum dieciplinarum orbem, 

quem έγκυχλοπαιδείαν dicunt, absolvisset, Irigiola 

deos, totidemque aaecula et coslos introduxit, 

quindecim nimirum masculoa, et quindecim ie-

minas, quorum maaculi ex adverso femiDarom 

atarent. Eorum nomina ille percenset, tametsi a 

ΪΏΘ praetermittuntur. Hunc porro tricenarium 

deorum numerum spirituale pleroma, hoc est ple-

nitudinem, voral Bythum vero (quem trigiota 

borum aaeculorum propatorem aeu avuni dicit) 

aasculia omoibua invieibilem et incomprebcosi-

bilem asserit. Sopbiaoi autem, eeu sapieQtiam 

(quarn sfficulia accenaet) ex araore, quo Bythum 

propatorem prosequebatur, concepisse aabjanxit, 

atque informem aubatantiam peperisae, quam 

Hylen, aeu materiam, nominat : cujusmodi partu 

cum indolescerel, ad propaicrein se contuliaae, et 

quid paaaa eaeet, coram renuntiasep. addit : eique 

aupplicee i E o n a a quoque reliquos, eeu sa?cula 

presto adfuiase commemorat :cui c u m peperciaset 

Bythue, teroiioum mox cum Philia , seu amicitia, 

conjuge conatituit, quem quidem terminum cru-

(40) Iren. lib. i , cap. 24. (42)Iren. l ib. i , oap. 1. 
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cem nominat, aliaque fabuloaa noraina confingit. , 
Hinc aubjicit, quemadmodurn Unigenilua, nirai-
rum Chriatus, et Spiritua sanctus, conailio Pa-
tris ad saeculorum aecuritatem proposilus fuerit. 
Ait enim a Cbristo aaeoula didicisse, quod Pater 
incomprebeoaibilia esset; Spiri lum autem aaactum 
«qtialitatem afficulis eaae largitura. Gum auteoi 
quilibet in mediu m quaecu roque pulcherrima babebat 
coutuliaaet, propoaitum idcirccrJosura fuis^e, quem 
Deum quoque Servatorem, Christum, et Verbum 
nominaat, cum quo aogeli , tanquam aatellilee 
hastali venerint. Qui Valentini hseresin aeclantur, 
morluorum resurrectionem, et Vetua Teatamen-
tum improbant, et quamvis Propbetaa legant, ea 
tamen duntaxat admittunt, quae poasunt abaolute 
ad auam ipaorum bffireain detorqueri. 

Aiuot denique Cbriatum a seipso corpua assum-
peiaae, et per beatam Virginem, uon aecua atquo 
per canalem, transiviaae. 

Hacreseos praecedentis confutatio. 

Poateaquam a Patr« mendacii doctoro fabu-
loaae nugas Valeatinua didiciaeet, aua aoliua aucto-
ritate principia constituit, deos et eaecula con-
Gnxit delirantibuaque hominibus tradidit. Nam 
cum Graeci multorum, Hebraei vero uniua do-
minatum probent, et venerenlur, nosque adeo ipei 
Patrem, F i l i u m , et Spiritum sanctum colamua: 
hic tricenoe deoa, tricenos coaloa, tricena asecula 
tradit, ipsia certe Gracie in auperflua deorum 
multitudine excogitanda multo ambitioaior. I m -
pnmis aulem incomprebenaibilem qu6mdam et 
iuviaibilem Bythum sseculorum crcatorem com-
mentus, cum nounulia aliis , quaa tantum abe3t, 
ul dignoaci queant, cum digna aint, quae in obli-
vionis β υ θ ό ν , seu profunditatcm, demergaalur sic 
tandem in Chriati mentionem obiler incidit, eaque 
de illo narral , quae ab orthodoxie improbantur, et 
eo demum prolabilur, ut reeurrectionem neget, 
nec id *ane immerito. E i enim, qui veritatia ad-
veraariia dogmata ae propoaiturum profitebalur, 
fidea alia lege ηοα eral babenba, quam ai reaur-
rectionem antiquaret, et ex conaequentia j u d i -
cium quoquo rejiceret. Hinc adeo meodacium 
ille auum ita praealruxit, ut extra omnem repre-
benaionia aleam poaitum videreiur: nec advertit, 
(quia nimirum lymphata meote ferebatur,) quod 
saeculum nulla subatautia sit, quee per ee aubai-
atere queat, sed intervalium quoddam ternporie 
index, alia9 quidem immenei, cum de Deo aoi-
licet ennuntiatur: alias conlra, quod cum mundi 
fabrica: aliaa denique, quod cum humana vita 
commenaurabile sit . De iis enim divinua ille Da-
videa ita loquitur : Sxculum nostrum in illumina-
tione vultui tui 91. De mundi porro labrica sic 
Dominut - inquit ; Ecce ego vobUr.um sum usque ad 

consummationem scecuh **. De univeraatia item 
Deo haec alio in loco beatus idem Davides : Λ sae-
culo et usque in sseculum tu e$ w , pro eo quod 
est : Principioet Hnecarea. Proinde, quia eeeculum 
intervallum quoddam significat, ne quia atulle ar-
bitretur Deum univerai ante aaecula non fuieae, 
alio in Paalmo idem ille Propbeta sic a i t : Exau-
die Deus, et humiliabil illos, qui est ante sxcula '. 
Quocirca qui uaiverai, idem aeculorum quoque 
conditor est, non i l lorum quidem turpiurn et 
copulatira confictorum, sed eorum, quibua inter-
vallum quodlibet aigaificatur. Qua quidem rutiona 
bealua ille Paulua addueitur, ut Patrem et F i -
l ium aaeculorum ureatorem raae d i c a t : Lncutus est 
nobis, inquit , in Filio quem comtUuit hxtcdem ur?i-
venorum, per qucm fecit ei sxcula f . Verbum 
porro, fecily saeculorum aubstantiam non indicat; 
sed univerailatia Deo antiquiorem proraua eaao 
oeminem. Alio item in loco aio habet : Regl sx-
culorum immorlali, invisibili, soli Deof honor et 
gloria, in $&cula sxculorum. Amen 3 . Non ut sa> 
cula quaepiam ostendat, quee per ae aubaistant 
auieve nitantur viribua, sed perenne Dei regaum 
praadicpl. ldem Apoatolus alibi s i c a i t : Sapientiam 
autem loquimur inter perfectos: sapicntiam cero noa 
saeculi kujus,neque principum saeculi hujus qui dese-
runtur, sed loquimur Dsi sapientiam in mynterio, qux 
abscondifa est, quam pr&destinavit Deus antesxcuLi *. 

Jam vero, ai carnia aaaumpt» myaterium sre-
culis, ut divina iestantur oracula, antiquiua eat, 
extremara id impietatem arguit, ai quia univer&i 
Deum saBculis juniorem dicat Ieaias quoque pro-
pbeta aic exclamal : Deus sempiternus Domimis, 
qui creavit terminos terrx · . Item : Λ sxculo non 
audivimus, nec oculi nostri viderunl Deum, prxter 
ie e . Deus igitur universse naturee conditor esl 
ante asecula, imo extremis eliam temporibua 
aoetra3 aalutie. Ergo una ex Trinitatia peraonis, 
unigenitu9 nimirum Patris Sermo, cum c-x v irg i -
neis aanguinibua aibi templum exaedificat-set, d u -
plicem naturam, αοα autem bypostasin, babere 
viaue est. Garneque induiua ex scmpcr virginis 
utero Mariae proceaait: αοα autem per i l lani , tan-
quam per canalem transivit, ut impuro huic 
Valentioo vieum eat, ccBiesle secum curpus de-
ferens, aed nuda cum deitate illara sul icn? , pro-
ut Paulua ipse quoque docet apertiua: Qui $an« 
ctificat, et qui sanctificantur, ex uno omncs: quam-
obremnon erubescit fratret eos appellerc 1 : quan-
doquidem in ccelo nibi l eat humaa® condiiionia, 
nec in vita i l l a , qua3 aupra mundanam hanc sub-
lunaremque degitur, ubi vit i i morbo locus est. 
Ubi ergo rnali nihi l eet, nullaque vita3 bamanaf 
conditio viaitur, qui l leri , quaeao, potuiaae credi-
bile est, ut inde aibi corpus bumanum Deua 
asciueril ? quasnam ctia:n naUmi» oostrae emen-

• 7 Paal. LXXXIX , 8, 9 8 Matth. x x v m , 20. ·* Paal. LXXXIX , 9. 1 Paal. LIV, 20. » Hebr- i , 2. 
1 Tira . ι, Π . 4 1 Gor. n , 7 , 8 . 5 iaa. X L , 28. « Isa. X L V , 21. 7 Habr. n , 11. 
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datio expectanda fuiaeet, si cum terrestre ani- A. in Ahrabae tabernaculo eumptue eet, is vero sciat mul gravi raorbo laboraret, aliud a coclestibus d i -
vorsumquedivioam illamcoinmiationcm reccpisset? 
Nam quia aegrotum sanare queat, nisi rneinbro 
male aiTecto peraccommoda medela applicetur ? 
Jam 8i aegrotum in terria agentem virtus divina 
pertingere non potuiaaet, bornini certe nihil pro-
fuisset circaea occupari, qua? ne tantilluir. quidera 
divina3 virtuU9 impertitura erant. Certcrum i i qui 
naturain aoatram conviciorum plaustris, et velut 
β proaccnio, lacerant, nativitatisque rationem ca-
luiimiantur, hoc Dco indecorura fuisse rati , ut 
eodem modo quo aolesnua ip.-e quoque nasceretur, 
et in terria vcrsarelur, aciant apud Deum lurpe 
nibil baberi : vitio dunxatat exceplo, et ai quid 

ae a recta ratione longe aberrare. H u j u s m o d i eaim 
clbaria videbanlur alio quodam modo abaumi, 
qui ei, a quo abaumpta sunt, incognilua non eet. 
Quod 9i quis stulte incorpoream naturam bisce 
uaam inferat, i l l ic certe oeque famem neque 
aitim inveniat, hic vero neceesitate affectlonea et 
appetitua hujueceraodi concitabantur, noo quod 
divinitaa conjuncta corpua tali ab egeatate asserere 
DOQ posset (qui enim paulo post corporibua im-
mortalilatem largitua eat, suam ipeius corpus 
multo faciliu8abomniege8tatevindicaeeet),8ed boe 
i l l i concesait, ut propriam naturam perspicuam 
faceret. Proinde quotquot haereeee hoc ab illo 
asauuiptum negarunl, manifesti mendacii convin-

ad vitiurn proxime accedit. Natura3 porro noetrae β cuntur. Quemadmodum enim i l l e , tametei corpus 
aeriea ad divini uuiua arbitrium legemque tem-
peratur longe aliena a calurania i l l a , cui vitium 

c 

obnoxium esse aolet. Aiioqui si quid in humanffl 
natuiae fabrica deprehenderetur, quod prae l u r p i -
tudino et indecentia aalie tutum a calumni® mor-
eibua non eeset, in creatorem certe culpa re-
dundaret. 

Proinde cum in nativitate Gbristi caetera mira 
fuerii.t , eaque adeo, quse Deum hau Jquaquam 
dedecerent, (ut carnia absque aemine generatio, 
prucesaue abaque corruptione: ut eadem virgo, 
qua3 mater: quod eadeo» mator, q u » virgo, citra 
ullam virginitatia in partu jacturam, fuerit: ut 
Deuscarnem bumanaui in esscntia peraonali, ηοα in 
peraona easenliali assuinpserit: ut tctus seraper in 
Patre manena, toluaque natura Deus existena, horno 
quoque natura totua exatiterit: ut nequo divinara, 
neque huraanam deireclarit naturain, ard eas con-
fu86 commistimque conjunctaa servaverit), tuiu ve-
ro vel maxime eodem proraua modo, quo nasci so-
lemus, ille quoque natus oet ox Virgine, nec inde 
quidquam contraxil , quod Dei generatioui aut in-
decorum aut diaaentaneum eeaet. Nam si rubo, 
aterili plantaB eese applicuit, ejusqua adralniculo 
cum Moae collocutua eet, nihi l certe Deo i n -
dignum fecit, ai aurama aua bonitate manum 
euarum flgmentum inbabitana, hocce pacto non 
gentem unam, eamque modicam, ab iEgyptio-
rum manu liberavit, sed mundum universum ad 
oreatorem Deum converterit, et a dsemonum domi-
nio aaseruerlt. 

Jam divina incarnatione hoc modo demonatrata, 
age, divinorum oraculurum tostimoniia freti, ab 
incarnato Dei Vcrbo corpug humanum aaaumptum 
fuiaae demonairemua. Ac prlmum quidem cor-
poria incunabula ad divinitatem maxime perti-
nebant. Deinde bulyrum et mel , quod Pro-
pbeta longe antc prasdicit, necnon maternura 
lac, et quaevia alia cibi potusque spcciea, va9, 
quo exciperentur, in i l lo fuiase aatia arguunt. 

Quod si fatuua quia cibum il lum objiciat, qui 
8 Hebr. π , 14. · Gen. XLIX, 11. "> Heb. x, 49 seqq. 

v , 2 0 . " I T i m . n , 5. 4 5 1 Cor. xv , 21. 

a morte immune reddere poterat (nam tertlo id 
a morto die prasatitit) paaaioni t a m c a et raorti 
objectil , ut incarnationie myaterium adimpleret: 
ita etiam fami idem, aiti labori et aomno expo-
suit, ne ulla mendacii conatabiliendi ansa iia eu-
pereaaet, qui id duntaxat approbant, quod aibi 
videtur. Qu&re fames el aitia, inauper et labor 
et aomnua Domini corpue hunjanuoi eese cur^ua 
arguunt: quod quidem confirmaturua beatus ille 
Paulus ita exclamat: Quia ergo pueri communica-
verunl carni et sanguini, et ipse simiiiter parlicipa-
vit eisdem : ut per mortem destrueret eum, yut ha-
bebat moriis imperium et liberarel eos, qui timorc 
mortis per totam vitam obnoxii erant seroiluti *. 
Quibua certe verbis naturam ab i l lo aseumptam 
fuiese aperte osLendit, quaj noslrae persimilis es-
set. Quod ai quis bujuscemodi veetimentum αοα 
probet, Jacobum patriarcham ita vaticinanleui 
audiat: Luvabit in vino stolam suam, et in sangutne 
uive pallium suum Audiat vero beatissimum 
quoque Paulum exclamantem : Habeaies ilaque, 
fratres, fiduciam in introitu sanctorum in sanguine 
Jcsu, quam iniliavit nobis viam novam et vivenlem 
per velamen, id est, per catnem tuam, et sacerdotem 
magnam super domum Dei, accedamus cum vero 
corde in plenitudine fidei i 0 . Velaminis enim no-
mine, quemadmudufii aiola? et p a l l i i , patriarcha 
carnem ipsius appellavit. Sed superfluum videtur 
ai pluribus hoo verbia expiicem. 

Nam vel ipse Christus eeipaum bominis Ki l ium 
D vocat. Apostolis enim saepius boc inculcat . Futu-

rum eat, ut Filius hominis tradatur in manus 
hominum, el interficient eum et terfia die returget11. 
E i autem qui sequi volebat: Vulpes, i n q u i t , foveas 
habenty et volucres cadi nidos% Filius autem hominis 
non habet, ubi capul reelinet Et hoc J u d e i e ia 
oa objecl i : Quid me quaeritis interficere, homincm 
qui veritalem locutus sum vobis, quam audivi α Deo!<? 
Beatus Apostolus autem itaclamat : Unus Deus et 
mediator Dei et hominum*4. Item : Quia per hominem 
mor$, ei per hominem resurrectio mortuorutn * · , pro-

1 1 Matth. xx, 18. 1 1 Maltb. v u i , 20. » Joan. 
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pterea etlam semen Abrahae univeraorum Deus, in 
aemine ejua omnes ae gentes benedicturum et Isa-
aco et Jacobo promisit : ut uierito beatus idem 
Apoatolua ad Galatas scribens dixerit : Abrahm 
autem dictse sunt promissiones, et semxni ejus 16 : 
tum docens quemnam seminie appcllatione intel l i -
gat, ita subjicit : Son dieil seminibus, quasi in mul 
tiiy $t>d quasi in uno,etsemini tun, qui esl Christus n . 
Idcrn ad llebraeos seribens, sic ail : Nusquam enim 
angelos apprekendit: unde debuit per omnia fralrl-
bus simiiari, ut misericors fleret, et fidelis ponlifex 
apud Deum 1 8 . Qua eliam de causa cum Jacobus 
Judae benedictioopm il lam impertiret, quam ub 
univereorum Dco acceperat, ita dixit : Non au/e-
retur sceptrum de Juda, et dux de femore ejus, do-
nec veniot , gui miilendus est, et ipse erit exspectatio g 
genlium 1 9 . Michaiaa quoque propbeta vaticinium 
hoc hiece verbis renovat : Et tu, Belhleem, terra 
Juda, nequaquam minima es in princtpibus Juda l 0 . 
Bx te enim mihi adveniet dux, et egressus efus ab 
inxlio, α diebus selernitatis i ! . Beatus item A p o -
stolus praedictionum finera ostensurus, ita excla-
mat : Manifeslum est enim quod ex Juda ortus sit 
Dominus noster **. 

Has ipsae promiseiones Davides quoque rex et 
propheta ab universorum Deo accepit. Ait enim 
ad ipsum : Usque in aeternum praeparabo semen 
tuum, et xdificabo in generatiovem et penerationem 
sedem luam 9 3 . Item alia loco ; Et ponam in ssecu-
lum ScPculi semen ejus : et thronum ejus sicul diet 
coeli u . Et paulo post : Semel juravi in sancto meo, 
si Davidi mentiar, scmen ejus in sxculum manet. ^ 
Et thronus ejus sicut sol coram me, et sicut luna 
perfecla, et tesiii in ccelo fidelis s l . Has ipaae item 
promiasionea per Isaiara prophetam denuo verax 
ille Dominua renovavit : Egredietur enim, inquit , 
virga de radice Josse, et flos de radice ejus a&cen-
det. Εί requiescet super eum spiritu* Domini, spi~ 
rUus sapientiae et intellectus, Spirifus consxlii et 
fortiludinis, spiriius scientise et pielatis, el replebit 
eum spirilus timoris Domini ϊ β , et catera, quae in 
eumdem sensuni consequuntur. Item : Erit radix 
Jessx, qui stat in signum populorum, ipsum gentes 
deprecabuntur: et erit sepulcrum ejus gloriosum *7. 
ftem alio loco : Et feriam, inquit, vobiscum pactum 
sempiternum, misericordias Davidis fidelts , 8 . Qua? 
euim i l l i proraiai, complebo ; et per illiua eemen ' 
eervabo orbem terrarum ; fldelis enim et verax est 
mea promissio. 

Harum promiesionum veritatem evangelista 
quoque Mattbasus indicans, in ipso statim h i -
storiaa eaae profflmio orbi terrarum annun-
tiat , genlium exspectationem floruisse. Ait 
enim : Liber geuerationis Jesu Christiy filii Davidy 

filii Abraham i 0 . Utriqueenim semini promissiones 
factas sunt. 

l e Gal . i i i , 16. 4 7 Ibid. 1 8 Hebr, n , 16. 1 9 Gen. 
v i i , 14. 2 3 Psal . L X X X V U I , 5. u Ibid. 30. 1 5 Ibid, 
L V , 3. 9 9 Matth. i , l . »° Rom. ι, 1 seqq, »t Rom. ι 

Quin et beatua Apoatolua ecribens ad Roma-
nos, in ipso Epistolaa principio (idem promissionis 
ejue indicavit, quae Davidi facta eat. Ait cnim : 
PauluSy servus Jesu ChriUi, vocalus apostolus, se-
gregatus in Evangelium Deit quod promiserat per 
prophetas suos in Scripturis sanctis, de Filio suo, 
qui naius est ex semine Davidis, secundum car-
nem s 0 . Porro eo quod secundum cumem addidit, 
parapicue indical Domiauiu nostruin Jesum G h r i -
stuiu Deum fuiaaa ante aaecula. Fi l ium autem 
Davidis bumanas natura ratione pronuntiavit. Quod 
ut aperliua doceret, aubjunxit : Qui declaraiu* 
est Filius Dei cum polenlia, per Spiritum sanctifi-
cattonUy ex eo quod resurrexit u mortuis Jesus 
Chrisius Dominus nosler. Postquaui enira resurre-
xit a morluia, inquit , et Spiritua gratia rcplevit 
apostoloa, per miracula ab illis facta, Deus inno-
t u i t : aiquidem in ejua nomine maxima peregerunt 
miracula. Gateruui in Epiatola? medio, bonorum y 

quibua olim Judaeoa impertivit, meatione faota, 
aubjunxit : Quorum sunt patres, et ex quibus est 
Christus secundum carnemy qui est super omnia 
Deus 3 i , atque una in peraona duarum naturarum 
differentiam oatondit, cura ex Judasia secundum 
carnem proceaaisae, et auper omnia Deum esae 
dicit, tanquam Deum et in saecula benediclum.Bea-
tumporroTitDotheum hiaverbiaexbortatur :Memor 
eslo Jesum Chrisium resurrexisse α mortuis ex $e-
mine David, secundum Evangelium mtum, in quo 
labore usque ad vincula, quasi male optruns3*. 

Alioqui permulta in utroque Testamento testi-
monia invaniri poaaunt, quibus Servatoria noairi 
cogaatio carnalia confirmetur. Sed haec meo j u d i -
cio sufGciunt, quod bumanam caturam periectam 
et absolutam ab illo assumplam fuisse doceant. 
Qua etiam de cauaa Filius Davidis, Filius Abrahae, 
Fi l iua bominia, Homo, Adamus, Jacobua at Israel 
diolus eat. Quemadmudum enim perfectua Deua, 
ita bomo quoque perfectus erat, perfectam hoaii-
nibue aalutem conferene. 

C A P . V . 

Quinta hrresis* Ptoiemsei: ab hac qui adorthodoxos 
confugiunty baptizanfur. [Ptolomxi et Hera-
cleome meminit lren&us lib. ι et ix . Ptolt-
maeumValentinum vocat Athan. lib. iu contra A-

I rianosy cap. 5.] 
Gnoaticoa hic impuroa aequitur. De asonibus, 

aeu asculis , idein cum Valentino aentil. Addit 
inauperDeo,quem ille Bythum vocat, duaaeaaeoon-
jugea. Enna3am aeu cogitationem, et Thelema,seu 
volunlatem : primum enim, iuquit i l le, cogitavit, 
deinde voluit. Idom etiam ad matronam quamdam, 
nomine Floram ecribens, ia legem il lam blasphe-
mua invehitur, qaam per Moyaera dedit Dcaa ; ao-
lumque Decalogum a Deo datum : caelerorum au-
XLIX, 10. «· Mich. v, 2. 2 1 Mattb. n , 6. 8 1 Bebr. 

35,36. « Iaa. χι , 1 eeqq. 9 7 Ibid. 11. 2 9 Iaa. 
x, 5. » II T i m . π , 8. 
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tem scriptorum alia Moyai ipaiua, alia eeniorum Α phetas21, elc. Uem : Si quis solverit unum de man-
datis 3 8 , etc. Itera ia lege : Maledictus, qui non per-
manet in sermonibus legis tiujus, nec eos operc per-
ficit, c«tera hia consimilia. 

Ea autem qu;e Davidi dicta sunt , ad Novum Te-
slamontum referri poaaunt : Docebo c n i r a , inquit 
Davidea, alter a Mose, et poat Davidem cvangeHca 
legislatio. 

GAP. V I . 
Sexta hseresis, Marci, α cujus hxreti resipiscenlei, 

baptizantur. 

Magicis hic artibua inatructua, prsstigiiaque 
euis mirifica nescio qua3 faciens, multos exaimpli-
cioribuo circumvenit (43), i m p r i m i s vero matro-
narum i l larum, qua? multiliis et purpurcis atulia 

u Α Λ κ ; Λ ™ Λ ; « . , « Λ * . r « r , r t o Ρ ornata? iacederent, animas et corpora corruj.it. haud dubie percilua, et impoe D . ' ~ ' 
* ι Γ < * _ ; v r „ a „ ; „ e ™ l l le enim, ut Irenasus auctor est, vifrea q .aedam procaci et effraeni, Moeaicam , , , · · . - - , . albi colona pocula praparabal ; demde i ;armine 

nescio quo uaus, confostim eorum a l i u d in purpu-
reum, aliud denique in c s r u l e u m convertrbat. 
Idera cum Valantino njulta Siocula confingcbaf qu ?̂ 
quidem qaatuor et viginti Graecorum litteria s i -
roilia dicebat. Aliaque muta, alia semivocalia , aua 
deniquo vocalia nuncupabat. Q u i n et prolixara 
qaarndam iabulam iaatituena, e a m , ut idem 
Ireaseua ait, Sigea aeu S i l e n l i u m vocabat, DO-
niine sane quod fabula? atque ejua argumeoto 
neutiquam coaveniret; insuper et a l i a , quseeuper-
fluuru scribere duxi . Addebat a telrade seu qui-
ternione, eeecula proccesiase. In quateraione 
porro Hominem, Eccleaiam, V e r b u m , et Vitaoi 
coatineri. Virtutes praeterea, quaa ab i ia emana-
verant, ab eo Jeau generataa esse, q u i viaua eeset 
in terra. Et Verbi quidem vices angelum Gabrie-
lem : V i t « , Spiritum sanctum : H o m i n i s , virtutem 
F i l i i : Eccleai® deuique Virginem adimplease. Al-
que ita per Mariam genitum esse e u m , qui di?ina 
diapositione bomo factua eat. Qooties autem eos 
baptizant, quoa circumvenerunt, hie uti verbis 
eolent : In nomine ignoti Patris o m n i u m , et Ve-
ritatia Mutris omnium, el ejue qui deecendil Jeau, 
ad conjunctionern, et redemptionein, et comrou-
nicationern virtutum. Quoque majorem ei qui 
baptizalur etuporem injiciant, haac Hebraica no-
miaa auperadduot (44) : Gbamoai baeaonora : my-

( u m m atadia, rhuda, cuetaba : pbogor : c a l a t b i . Quorurc 
N a ^ m ™ TeaTamTnTu^ D ^erpretat io ° « c eat : Ο qui ea euper omncm vir-

populi propria esse conlendit 
Haereseos prxcedentis confutatio. 

Quia Gnoetici onrmimoda honesti ignoranlia 
laborabant, idcirco maloa ertam daemonea auia 
in T r a d i t i o n i b u 8 et actionibue invocabant. Ita-
que Ptolemaeua hic profania i l lorum dogmatia 
8ubacriben9, impurus quidem fuit, quia caecoe d u -
coa secutus, impurior vero, quia eeneu pervereo 
Ennaeam et Thelema, aeu cogitationcm et volun-
tatem, necnon Deum quoque Bytbum coramentua : 
nonnullaque adeo fabulamenta, digaa quae in pro-
fundam βυθού inferaaUs voraglnem demergantur , 
quorum quidem narratio aania auribus tffidiumaf-
ferre aolel. 

Idem atra bile 
animi , linguaque 
legem vellicana, ex ejua conatitutionibua aliaa 
Dei, aliaa Moaeos, aliaa denique aeniorum plebis 
voces eaae asaerit. Neacio unde ad baec debl.itte-
randa adductus,pra?sertim tot anoorum millibua 
a Mose nato, legeque ab eodem lata exactia ( ut i -
nam natua nunquam fuiaset 1) niai forte nugaa hujus-
cemodi ab Ennea i l la et Tbeleai, quaadeo auo By-
tbo Dupaiaae Ongit, didiciaae videtur, prorsusobli-
tus ea ipea Deum Moais ore locutum eaae, qusecun-
que a Mose tradita, libriaque exarata eunt. Quera-
admodum ex i l la exsecratione facile colliiraa, qua3 
contemptorum legia cervicibua imminet. Ait 
enim : Maledictus, qui non permanet in sermo-
nibus legii hujus 8 8 : quibua verbis omnem legem Q 
intelligit . 

Universarn porro legem divinitua datam eaee, 
cuna ex aliis non paucia 8criptura3 aacraelocie, tum 
ex hiece verbia videre eat, qua? Davidi divinitua 
dicta s u n t : Si cuslodierint filii tui testamentum 
meum, et testimonia mea hsec qux docebo illos: Et 
filii eorum usque in sxculum sedebunt super sedem 
tuam 8 δ . Item : Si derelinquerint filii ejus legem 
meam, et in judiciis rr.eis non ambulavtrint ; $i 
justificaliones mea$ profanaverint, ei mundata mea 
nvn cuslodierint, visitabo in virga imquitates eorum. 
et in verberibus injustitias eorum. Misericordiam 
autem meam non dispergam ab illis, neque injuHe 
agam in veritate mea\ neque profanabo ieslamen-
ium meum, et qux procedunt de labiis meis non 
faciam irrita 

cationea et teatimonia, univeraam legem intel l i -
g i l , quam quidem aibi Deus, ut propriam tr\;ditio-
nem vindicat. 

Appendix Theodori Scutarioix. 

Meliua fuerat hia niti rationibua : Si Moten el 

prophelas non audiunl, neque si quis α mortuis re-

surrexit, iredent 8 I . Item : Habent Mosem el pro-

tutem Patria , te invocamua, qui L u m e n , etSpi-
ritue bonus, et Vi la nominaria : quoDiam in cor-
pore regnaati. 

Qui autem aucraturbuncin modum ad ietarespon-
det : GonQrmatue sum, redemptua e u m , i n nomiae 
Iao, qui animam meam ab boc saeculo liberaviL 
Deinde ipsuru opobalaamo inungunt, et periectom 
evasiaae pronuntiant. 

3 3 Deut. XXVII, 29. 8 4 Paal. cxxxi , 12. 8 5 Peal. LXXXVIII , 31 eeqq. 8 8 Luc. χνκ 3i. « Ibid 29 
8 8 Matth. v, 18. 

(43)Iren. l i b . m , c. 18 ; Euaeb. ιν , cap. 10. (44) Hinc Irenaei iooum reetituerunt. 
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Hxreseos prgecedeniis confutalio. 

Mirificus Marcus prestigiie et incantationibus 
praesontiura vel perspicaces oculos fascinabat, 
efficiebatque ut ea quae conspicerenlur, conlra ee 
habere viderentur, quam eorum natura ferret. Nec 
enim pellucida vasorum vitreorum corpora in va-
rios rautare colores potuisset: ut quaa adeuntibus 
alba protenderet, eadem mox in purpurea, vel 
ceerulea mutarot,hocquo pacto simpliciorum pleros-
quo circumveniret: in primis autem mulierculas, 
qua3 circa colum occupalae fabulis et nugamentis 
gaudent. Nec minus in eo nugatur, quod seecula 
tradit esse, quae D u m e r o litteris quatuor et viginti 
respondeant. Quamvis enim saecula seeculorum 
aadiamus, vera tamen opinio, quae ree divioaa 
immobiles esse docet, unicum iil is saeculum attri-
buit . 

Iiaautem rebus, qua? rootui et corruptioni sunt 
obnoxiae, tempus assignat, quod transitorio solia 
et lunae cursu semper motum, men8uram,et flu-
xum recipiat.Quarura enim rerum natura perpetua 
ηοη est, es temporie vicissitudinibus consistunt. 
Quarum autem eaaentia immobilie est, et etatu 
numeris omnibus abeoluto pra?dita, iis accommo-
dum sseculum citra dimeneionem procedit, neque 
ullis noctium et dierum intervallia, aeque veris, 
sestatie, autumni, etbiemis viciesitudinibue inatar 
temporis ita discernitur, ut anni partibus ordine 
productis curriculum solstitio abeolvat, denuoque 
incipiat, sed semper Ens, essentiaque praeteriti et 
futuri experte praeditum. Nam temporis pars uoa 
praaleriit, alia futura eet, preesens alia dicitur. ^ 
Seculum auteni, ipsum partitione caret, nulloque 
tempore ac loco circumscribilur, sempiternita-
teque adeo cum i i s , quae sempiterna suat, gaudet. 
Vaesana? porro mentis figmeatum, Marcique desae-
culid commenlurn aemivocale, vocale, et mutum 
est. Nam quatuor et viginti litterie aliaa vocales 
appellat grammaticua, cujuamodi aunt α, ε, η , ι, 
ο, υ, etco: quia nimirum per ae ipsas, vique aua 
vocem perGciunt, eliamsi aliis noa conjungantur 
litterie : altas semivocalee : alias item muluas vo-
cat, ut β, γ, δ, etqu® conaequuntur, ut que aibi l 
eorum exprimant, quae ad colloquium faciunt, 
absque aliorum elementorum coojunctione, nimi-
r u m α, e, elcaeterorum bujusmodi. At aaeculorum 
(aitaraen a quoquam seecula pluraadmillantur) qua, ] 
quaeao, ratione, quaque naturali differentia vocem 
al i is , aliia aemivocem, merum denique vocia defe-
ctum aliis Marcus tr ibuit? Absurda proreua haec 
est diatiotio, ut et i l la quaternitas, qu® aaecula 
peperit, abaurdior, cui quidem horainia, Ecclesia?, 
Verbi , et Vitse nomen imponere Marcus aaaolet. 
Quemadmodum meraequoque nug©sunt Poteatates 
illae, quaaidem Jesu ,qui visus est in terra, gene-
randi auotores tradit,quae nimirum a quaternitate, 
non aecue atque a cratere quodam, profluant. S i -

L quidem quaterniiatem Pythagoreum dogma fuiaee 
acimua. Poteatatea vero, ai angelicas concedamua, 
a Jesu productas, at non generationia ejua cauaae 
exsiitisae diceraua. Hoc porro illa? quoque comper 
tum babentea vociferabantur: Qaid nobis et tibi, 
Jesu Fili Dei ? venUti hucantetempus lorquere no$ S l . 
I l l s enim, dum auperbiee peccato efferuntur, ad 
id quod deteriua eat aese converterunt, p r i a t i -
naque i l la dignitate excidentea, aupplicio manci-
patae eubject» Bunt, quod βάσανο ν hoc eat tormen-
tum,appellatur. Nam qua? fuit ejue,qua3so,8uperbia, 
qui inter illas primatum habet? Super astra Dei 
exaltabo sedem meam, et ero simiHs AUissimo, et 
comprehendam orbem terrgs quasi nidum, et tan-
quam ova derelicta tollam 4 0

t Haec quidem i l le , 
ChristUB autem quid ? Ecce dedi vobis potestatem 
calcandi supra serpentes, et scorpiones et super 
omnem viriuteminimici4t. Contraporro ChrietianaB 
doctrioee aunt, proptereaque cum aliis Marci dog-
malia rejicicada, queecunque etiam aacerdotea ejua 
iooantantea iia inauaurrant, quoa baptiamatis l a -
vacro proluuat. Cbriatua enira in nomine Patris, 
et F i l i i et 8piritus aancli, baptiamum conferen-
dum ease apoatoloa docuit: bi autem patrie igootii 
nomea invocant. Certe quis ille ait neacio, ut 
tamen ex eequentibua ariolari datur, ia eat a nobia 
qui Gbriati nomen profltemur, alieous. 

C A P . VII . 
Septima tutresis, Ascodrugorum, vel Ascodrupi» 

tarum. 

H i neque diviaa myeteria, aive aacraraenta, quee 
sunt eorumquee non videntur aymbola, rebua aub 
aepectum cadentibua : neque iacorporea aenaibi-
libua et ccrporeia referenda aut comrnemoranda 
esae contendebant.Perfectam autem redemptionem 
in eo conaiatere dicebant, si quia veram ejus quod 
est notiliam habeat. Nam quae videntur univeraa, 
ignoratioai et paaeioni obaoxia, per generationem 
dissolvuntur. Igitur expiatio epiritualia 6886 debet. 
Proindo neque baptisant ad se accedentea, neque 
ullua omniooapud illos baptismatis mysterio locus 
est. Redemptionem enim eorum qtis aunt cogni-
tionem vocant. 

Hxreseos pr&ceientis confutatio. 

Ascodrugi quoque vana et falaa locuti , miaeri-
cordise i l l ius , quae hominum assidua comes est t 

mcBnibua sese prorsus excluserunt. Rerum enim 
divinarum el qua? aub aapectum non cadunt p l e -
raaque Dei juaau, corporeum et oculis omnium 
expoeitum statum sortitae sunt. Ille enim, Vide,ad, 
nt facias omoia aecundum formam tibi praemon-
etratam in monto. Ubi de tabernaculo verba faoit, 
et csteris , qua? in eo a Beseleele diaposita sunt. 

Gontmebat autem tabernaculum septa decem, 
quorum unumquodque in longitudinem ad viginti 
octo cubitos, in latitadinem vero ad quatuor pro-

8 9 Mattb. VIII, 29. 4 0 Iaa. x iv , 13. 4» Luo. x , 19. 
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aepcreionumillarum vicodivinum baptiamaeufflcit, Α sunt, q u i i n traditionam ejae leotione versantur. 
quod non solum vctera peccata gratie remittit,ead 
etiam proiniisorum bonorum epem proponit : noa 
Dominicae mortiaet reaurrectioniaconaortea efficil, 
donorum aancti Spiritus partioipee faoit : filioa 
Dei ·' η08 caae denioostrat, nec aolum filioa, aed 
etiam h«rede9 P e i , et cohaaredea Gbriati . Eat 
βοίοι futurorum bonorum arrbabo, futurnqne 
re9urrectionia typus at flgura, communicatio D o -
miaioarum passionum, parlicipatio reaurrectionfa 
Christi,veatimentum aalutia, tunica leetitia,et atola 
aplendida, imo aplendoripae. 

Quotquot enim in Christum baptizati sumus, in 
mortem ejus baptizati sumus, ut quemadmodum 
Christus per gloriam Patris excitatus est α mortuis, 

Ubi enim pauluoi progreaaue eet, F i l ium bominia 
vocat Univereorum Propagatorein, quora nemo c o -
gitatione percipera queat, eaque de cauaa C h r i -
Btam aeipeum bomioia Fi l ium in Evaogeliia vocare 
aaterit, neo interim conjectare potest, Deum Ver-
bum Greatorem bominum,at non hominem Γαίβ9β, 
qui tandem humanitate divinitati commiata, uoue 
idomque Filiue Altiaaimi, etFil iua bominia dic i tur , 
uniug hypostaaeoa ratione, quae duobus ex naturia 
ita perfecta eat, ut oompoeita ait, quoniam poat 
coQJunctionem u n a i n hypoataai corapoeita, uno 
inquam, Cbriato, naturae salva? aaperaunt, | nibilo 
aeciua atque naturalea earumdem proprietatea, 
ita ut qui Gbriatum onuntiat, duarum naturarum 

ila et nos in novitatate vlta ambulemui.Si enim insiti β conjunctionem perapicue aigniflcet. Atque Deum 
carne paeaum, et carnem Verbi propriain natura 
paaeam,denique Domtnum glorise cruoifixum ease 

sumus in simititudinem motis ejus, certe et in 
resurreclionis erimus 4 1 . 

H « c sunt quffl noa Apoatolus de divinobaptiamo 
sentire voluit , haretiei autem, tuum Ascodrupitae 
hf, de quibua agimus, tum quicuaque i l lorum 
veatigia secuti divinum baptiamadetrectant, abeant 
i a malam rem,quia potiaaimum qua* aubaapectum 
cadunt omnia , ignorantia et affectibue obnoxia 
esae dicunt. Nam quia ignorantiae affectibusque 
locua apudDeum, qui nihi l aliudest, quam natura 
aimplex, nulliaque affectibue obnoxia,et q u » scien-
t iam hcmini patefacit ? 

C A P . VIII. 
Octava hxresit Cohbrarsi 

Ogdoadem quamdam, aau ootonariuoo numerum 
Colobareua bic fabulabatur: eamqua Propalore, 
EnncEa, seu Cogitatione, Patre, Veritata, Homine, 
Eccleeia, Verbo at vita, conatare dicebat. 

Qaod igitur a Propalore ante omnia, tanquam 
cooduoibile factu, excogttatum fuerat, id P a i r t m 
vooari Golobaraua aaeerebat.Aliud porro Varitatie, 
aliud Homini* appellalioae desigaabat. Alioa cum 
i a m e d i u m proponeret, Eocleaiam etae precogi-
tarat,atqua ex Bocleaia Verbum proceeaiBee, qui 
quidem eat Fil iua Dei primogenilus, quem pona 
V i t a aequeretur. Atque boc modo auam oomplebat 
Ogdoada. Ga3terum Golobarsi auditorea et diaoipuli, 
hominia quoque nomea Univereoram Propatori ei 
Proanennoeto,boc eat ei,qui ante omnia mante 

proptar suramam naturarum conjunctionem [dici-
mua. Et h«o i l la eatTheandrica energia, boe eat, 
Deiet hominis operatio. Posteaquam enim Detu 
homo factus eat, et humana ejua operatio divina 
eral , aeu deificata, nec divinaa operationia ejua 
expera : atque divina viciaeim operatio ab huraaoa 
operatione noo abborrena, eed utraque oum altera 
oitra confuaionem eluoescebat. 

GAP. IX. 
Nona hxresis, OpMlarum. Hi baptizantur. 

Qpbitaa vocantur a eerpente, quem colunt. 
| Aiunt autem ab Mone, aeu aaeculo auperiore, al ia 

aacula proceaeieae, quorum infirmum ait J a l d a -
baoth, ex superiore matre Pronice. Huno porro 
adinfirnaloca deacandieae, ibique eeptem filioe 
genuiaae, qui aeplem aibi coeloa conatruxerint. J a l -
dabaotb deinde, quem Hebrxorum quoque Deum 
dicunt, seipaura eupra concluaisae, ne eeptem ti l i i 
ea cognoscerent, qua? aupra se aunt. Qui mox 
bominem ad palris Jaldabaotb idem confinxerunt, 
erat autem bomo replile quemadmodum vermie. 
Cajterum cum Proaicemater Jaldabaoth filiumodio 
proaequeretur, quod praa faetu seipsum superius 
coijcluaiaeet, hominem ecintilla divinae virtutis, 
hoc eet anima, donavit. Erectue itaque in pedee 
homo cogitatione cceloa penetravit, laudibusque 

coDcipiendu» eet, attribuere ausi eunt. Qua de η C 0 B ) e 8 t e m Jaldabaothi patrem celebrare coepit. Qua 
caaaa Fi l ium bominis eeipeum in Evangeliie C h r i -
etam dixisae liootendebant. 

Hiereseos prsecedentis confutatio. 
Colobarsuequasdam PtolemaBi, Maroi,et Valentini 

sententias impurissimas refingens, atque i l lorum 
Tctradaseu Quaternitatem ad Ogdoadaseuoclona-
r i u m aumerum producena, perditionie scalas sibi 
iosi suaequa factionis bominibus compegit, oum 
ea quae effutivit nullo proreue ordine atent, ime 
eibi inter ae repugnent: ut i i deprehendere poe-

quidem re Jaldabaotb oflensus, infra dcapexit ad 
materis sedimealum, Gliumque serpentina Idea 
genuit, a quo deccpla Eva est. Proinde eerpeo-
tem Deum ββββ, hominibusque ipsis scientis p r i n -
cipium fuiese docent, cujus rei gratia prudeotiaai-
mua omnium aerpeoe dictua ait» propter mult ipl i* 
cea illaa volubileaque inteatinorum noatrorum 
epirae, quifcue oorpora noatra confarcinala suat. 
Iasuper et a^rpentem nutriunt, el myateriorum 
auorum tempore, panibuBOQeasa? appositia, cista-
que aperta, illura ad paatum invitant. l l le circum 

** R o m . v l , 3 eaqq. 
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Ul autem Vetus Tcstaraentum cura No?o c o n -
senlire, ct eadem cum illo effari, atque adeo 
utriusque rivuloe exeodem fonte scaturire perspi-
cuum stal , audiamua Joannem tonitrus filium, 
qui omnia Verbo facta, nec eorum q u « sub ββα-
eum caduat, et q u « intelleclu peicipiuatur, quid-
quam sine eo productura aaaerit. Nam, Sine ipso, 
inquit , faclum est nihil quod factum est 5 2 . 

Audiamus el Paulum exclamaotera : In eo facla 
esse omniay seu visibilia sint. seu invisibilia 5 S . Idem 
al ibi . Per eum Pater fecit sgcula. Idem cum in 
Areopago concionem baberet, hunc in modum 
locutus ost: Deus, qui fecit mundum, et omnia 
qutJb in co sunt, ipse dedit omnibus vilam et inspira-
tionem, et omnia: fecitque ex uno sanguine genus 
omne hominum inhabitare super universam faciem 
tenxr°A. Item, Fide intelligimus aplata esse sxcula 
Verbo Dei M . 

Atque baDC quidem de coelis el aaeculis. Quod si 
quis lerlium Pauli coelum in medium afferat, ia 
vero sciat unicum proprie a aacra Scriptura COB-
lum agnosci, reliquoa autem duoa improprie cceli 
nomine designari. Uaum quidem quod aecundo 
die factum, proprie firmamentum dictum eat: 
abusive autem ccelum : Vocavit enim, inquit /ir-
mamentum caslum 5 *. Siquidem hoc divereum eal 
ab eo, quod primo die creatum eat, idque nominia 
aorlitum, sive quia eat aquia compaclum, et idcir-
co (irmamentum dictunj, sive ad corporum diatin-
ctionera, q u « superius et inferius coatigua sunt, 
quae quidemcum tenuia et pellucida aint, boc quia j 
crassum est corporeum, στερέωμα seu firmamen-
lum diclum est: στερεό ν enim a geomelria corpua 
dici solet, quoniam tres in partes diducilur, neo 
lactui cedit, aut obsequilur. Quemadmodum aulem 
flrmaraentum hoc quod primi ccoli vicem aditu-
plet, ccoli nomen adeptum est, ita etiam proximum 
i l l i elementum, aer, quia conliguua nobis est, 
eumque primo suspicientea intuemur, majorecum 
abusu coolum dioitur. Eric enim, i n q u i l Scriptura, 
Cdelum quod supra vos est, aereum 5 1 . E l David, 
Voluerescceli^MsijamusigiiiiT Pauluaaeremet i irma-
nienium praetervectus in ipso primo et Lertio ccelo, 
ralione ordinia infcriorura ad superiora, requievit. 

Eo itera, quod bomini a aerpente cognilionem 
datam esse dicunl , extremam impietalem redo-
leat. Moeaica eoim hiatoria Adamum aniraanti- 1 
boa noniina imponentem, bocque modo de Eva 
diaaerentem introducit: Hoc igitur os ex ossibus 
meis, et caro ex carne mea M . Qui cum Domiui 
praeceplum nihil i fecisset, quo cavebatur ut arbo-
rcs omnps, «juibue Edem immensum luxuriabat, 
contreclaret, indeque victum aibi pararet, ab 
unica vero scienliae arbore abatiaeret, causamque 
adeo hujusrei compertam habuisset, imo prflet»ens 
a praeseate Domino auribua exccpissel, ηοα injuria 
Dei juaau cxaulavit, et deliciarum horto exturbatus 

" Joan i , 3 . ^ C o l o a a . i , 16. 1 4 Act. x v n , 24.ec 
M Paal. f i n , 6 . 1 9 Gen. n , 23. 

i eat: prudentiorquc post consilium, ut i la dicam, 
evasii. Alque reipsa dtdicit, obsequium rcbellioni 
quid praealat. Quare aerpens scionliae dator ηοα 
erat, aed arbor acieatiaj boni et mali nuncupaba-
l u r . Si quid autem contrariorum cognitione p r e -
ditum sit, ηοα statim dignum e?t, quod contrariia 
accenaeatur. Eadem enim ralionc legem conlem-
nendam judicabimus, qu® contraria discernat, et 
alternis ulraque expendat. Imo vero Adamum 
oporluit obscmto projceplo ad Dcum quibuadam 
quaai gradibus aecendere, et veluli quadam Θ spo-
oula arboria scientiae vim comtemplari, lumque 
demum ejus perceptione seeiTerre, cum per Deum 
licuissct, perceptioque ipsa damno curuisaet, nec 
ad delcriorem partem inclinaaset. Contra autem, 

; curn praecepta in omnium oculia transgressus easct, 
necauapicato fructum arboria scientia) boni el ma-
l i guataaset, totue adcontraria proclivis se convcr-
t i l : nec solum a vita2 arbore exclusus eat, aed 
jure etiam a converaalione illa et atatu excidit, 
quibus antea dignus habitus fuerat. Dical vero 
etiam quiapiam Adamum seae apeculalionibus a l -
tioribus quam par easet, addixisae, quaeque inge-
nii aui capacitatem excederent: quia nimirum 
boni malique acienlia praedit» easent. Quod in 
causa fuerit, ut a Deo ejiceretur. Ejusmodi enim 
eorum qui sunt contcmplationes mullis praecipi-
liis scalent, multosque a vcra de Deo senlenlia. 
quasi oblorto collo, transversos agunl, quemadmo-
dum, verbi gratia, Ophilas, do quibus nunc agimos 
philosophorumque veterum plurimos. Dcmocritus 
enim aquam Deurn csse dixit . Anaximenes aerem 
principium primuni el aummum esse asseruit. 
Aoaxagoras idearam parlicularium aequalitatibua 
allribuit, quas όμοιομερείας Graeci vucant. Alius 
coolo universitatis hujus adminislrationem ascri-
psit. A l i i denique cum alio raodo ad variarn rerum 
quas Deus creavil cogniiioncm, lanquam ad arbo-
rem scienliaB boni el mali , animum appellcrenl, 
exitiali se morli manciparunt, lantuni abfuit, ut 
arboris vilse participes esaent. Porro Deum Ada-
mus absque ioterraedio non vidot, aut slanlcm 
coram obtuctur, sed solum in paradiao prodeam-
bulantem audit, ul his quoquc verba faciamus, 
quam?is ab instilulo argumento aliena sinl . Quo-
niam stat quidem Deus iis qui slant, caventque 
ne ab honeeti aciione decidant. Ab incoualanlibus 
aulem, et obliquam ab iia qiue meliora sunl ¥iam 
aeclantibua, dimovetur quoque Deua, et alio ae 
confert, eaque de causa Deus vespcre, ut arbilror, 
ηοα aulem mane, ut prius, Adamo videndum se 
praebet quia nimirum oapax amplius αοα erat, cui 
splendoris divini Oriens illucesceret, quippe cui 
post transgresaiunem obtusa seuauuin organa he-
besceront. Antca enim ηοα ex inlervallo cum Deo 
colloquebatur, neque i l a , ul nunc quidcm adesset, 
nunc vero abeaset: imo mane et meridie, hoc est, 

q. 5 5 Hebr x i , 3. 5 6 Gen. i , 8. 5 7 Deut xxvm. 28. 
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rcpoposccrunt, qoi alicna cupidae manus i n j i -
cere auderent, ut ex Ixione conjicio, quamvia i)le 
Junonis loco nebulam amplexatns eeeet: el ex 
Marte, quam Vulcanus iis vinculie conetrinxerat, 
quae neque frangi, neque eolvi possent: atque 
communi multorum ludibrio elevatum expoauerat, 
quamvis vel jugerum magnitudine eapewre». 

Sed quia beneficura lempua civitatem ipsam, 
quamvie bene muralam deseruit, hujuamodique 
leges aolis roandari litteria permisit, noa quoque 
flnera dicendi faciemua, ne forte iis virea reatitua* 
mus, ct aecundas quodam modo vit» auotorea 
simus, q u » tempua irrita et emortua oeae voluit. 

CAP . xr. 

Undecima hxresis Cainorum. 

Gaini ad inculpatam fidem noatram accedentes 
baptizantur, impie vero universitatem banc a 
duabua potealatibus contineri diount; quarum 
altera infirmior, altera potentior exaiatut. Et ex 
iie Adamum Evamque prognatoa. Caolerum polo-
statee eaadem poatea Evaa adbaasisae. Atque Cai-
num quidem, Eaaum, et Goritaa ex potentioria po-
teaiatia semine, Abelem autem ex debilioria pro-
ceasiaae. Magniiioe quoque ae efferunt, quod a 
proavia, Caino, Sodoniitia, Eaau, imo vero etiam 
a proditore Juda doecenderint. Proindo opueculum 
quoddam proferunt, quod auotori Juda* aacri-
bunt. Angeiorum porro ct poteatalum nomini-
bua confictia, epboroa eoa, boc eet praBeidee seu 
praefectoa appelitionum rationia expertium esse 
dicunt. Ex quo fit, utcum in exaecranda et infanda ι 
peccata impiogant, adeorum quodlibet exclament, 
0 tu , angele, abutor opere tuo, munere tuo de-
ftiogor. Quin et ex Pauii apoatoli nomine opu-
eculnm aliud nulla non obBucenitate ecatena oon-
figentea, Άναβατικόν, hoc eat, De aacenaione 
Paul i vocant. Hinc arrepU occaaione, quod Apo-
stolum ad terlium usque coelum ascendiaae di -
cant, atque ibi verba ηοα refereada audiviese, 
quee oon fas eat bomini loqui:quibua non referen-
dis verbia i m p i a i l l a eua ilagitia intelligunt. 

Hxreseos prsecedentis confutatio. 

Dicat vcro quispiam udversus hano haereaim 
contcndene: Inaudita audivi, eaque adeo percur-
rere mihi contigit, quee oblivione profecto, tene-
brisque digna sunt. Cum enim Gaiani duo princi- | 
p i a proedicant, quibus reruin universitaa conate!: 
quorum alterum debiliua, alterum fortiua sit, ex 
duabu9 i l l is poteetatibua primos parentes procca-
aiase aiunt. Deinde vero ambo Evae adhaeeiese, 
atque cx debiliore poteslate Abelcni prognatum, 
caterosque omnes, qui illum secuti cultum Dei 
amplexati s u n t : ex altera vero, qu® polentior ab 
i l l i s dicitur, Cainum, Coraeum, et Abironem pro-
ceasisac, atque adeo Sodomitas: et quicunque illos 
aecuti, luxuque diffluentes, molliter et delicale 

Α vixerunt. H/cc et hujuamodi profosai, quee pudo-
rem bomioibus facile incutiant, aibi tamen in 
eia placent, animumque ad omne genua flagitii 
appellunt. Revera il lorum gloria in illorura dede-
core conaiatit: qui non solum oorporeoa conoubi-
tus ordioibue materiacarentibue atlribuunt, atque 
duo principia inter se oontraria tradunt, q u e q u i -
dem ββ mntuo proreus inlerimunt, ut qu® ee m u -
tao pati nequeanl, eibique ex diametro repugaeot: 
aed eliam nequioribua hominibus addicti, nefutora 
quidem ill ia supplicia miaeri aecum quoquomodo 
reputant, vel tantillum quidem eubverentur. 8 i -
quidem Gainua meritaa caBdie fratorna po3naa lui t , 
dum gemit e i trepidat, atque per tolum miaera) 
v i t » curriculura comitiali morbo laborat. Coraue 

j voro 6t Abiron terraa aboeaau, atque ad inferoa 
cum univerea familia deacenau, condemnaii eunt. 

Porro Bodomitae igne coelitus in Pcntapolin de-
roisao perierunt, quod quidem i i qui rnascula l i b i - -
dine pruriunt, etiamnum fruciuura cinereorum 
peroeptione, terroque siccitate, et inbabitabili aole 
erudiuntur. 

Judaa denique ultro aeipsum, nulla prorsus per-
cepta mercede stratigulana, vitam luquno abrupit . 
Quara voro appoailc dajmonaa quoque euai ipso-
rum libidinia et intemperantia? prsefectoa confln-
gunt? A l vero quos societas luci ad tenebras β ί ? quid 
Judfle ct Paulo commune? ut illiua quidem Evan-
gelium proferatur, qui ne auribus quidem Domi-
num a morluia eurrexipae, geotesque fidem C b r i -
stianam edootas esse percepit, qui eeipsum eodem 

Λ tempore suspenderit, quo Dominum prodidit : ita 
ut perire, quam sceleris poenitere raaluerit: h u -
jus vero libellus commentitius omni obscoenitatis 
specie refertus configatur, cum tamen dicat : Se-
guiminisanclimoniam,rine quanemo mdebit Deum*3. 
Item, Castigo corpus meum, ct in servilutem redigo, 
ne forte cum aliis prxdicaverim, ipse reprobus effi-
ciar6A. Iteui in Epistoia ad GoriutbioB, de eo qui 
cum noverca se polluerat, bunc in modum ecribit: 
Ego quidem absens corpore, jam prsesens autem 
spirilu judicavi, ut prxsens l u m , qui sic operatus 
est in nomine Uomini nostri Jesu Christi, Iradere 
hujusmodi Salanx, in interitum carnis, ut spirilus 
salvus sit in die Domini Jesu 9 5 . Et paulo post : 
Quare non magis injuriam accipitisl quare r»on ma-

I gis fraudem patimini ? sed vos tnjunam facitis et 
frandatiSy et hoc fratribus. An nesjitis quia iniqui 
regnum Dei non possidebunl ? Nolite errare: neque 
fornicariiy nequc idolis servientes, ncque adulteriy 
neque molles, neque masculorum concubitores, ne-
que furestneneque avari, neqw ebriosi, neque male-
dici, neque rapaces, regnum Dei possidebunt M . 

Verba autem i l la non referenda, quaa Paulua 
auribue hausit, quae nefas esl nomini loqai , vel 
qua? ad ftdem non eedificant, propler ipsorum no-
vitatem, et naturae humana? infirmitatem, quafit , 

β ϊ II Gor. v i , 14. 6 3 Hebr. x n , 14. β * I Cor. ix , 27. te I Cor. v, 3 aeqq. M I Cor. v i , 7 eeqq. 
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cum inlellectu cl cogilatione, denique spiritaaliter 
cum Crealore suo conversabatur et colloqueba-
tur. Postea vero quam a saipso di f ini jubar l u m i -
nis exclusil , tanc audivi l , ut Scriplura refert, vo-
cem Domini prodeambulanlis in paradisd sob 
vesperam, et occuluil se, quia nudus erat. PreBter 
eo qus jam dicta sunt, Qpbitae hoc quoque contra 
receptara piorum senlentiam a s l r u u n l : quod sci-
licet Dominus Jesua formam serpenlis induerif, 
atqao i u Virginis uterum aubierit, quod in cauaa 
fuit, ut Apostolus exclamarit: Qui cum in forma 
Dei esset, non rapinam arbitratus ett se esse aequa-
lem Deo, sed exinanicit semetipsum formam servi 
accipiens 6 0 . Quae enim Deo cum animanlium om-
nium maxime delcslando serpente, qoi Adamum 
circumvenerat, communicalio est? Sed Dei Vor-
bum, oum in forma, eeu substantia Dei esset, 
D60 ejus essentia per rapinam, sed naluram po-
l iua , eamque adeo ejuamodi, quae amitli nullo mo< 
do possil, aequalis Deo esset; seipsum exinanivit, 
formam aervi, hoc est humanam naturam accipiena, 
queoiadmodum et in aequentlbua oatendit, cum 
a i l , Ad similitudinem hominum factus 9 i . Quarocum 
Paulum Opbitffi in medium afferant, ut Dominurn 
forma serpentia assumpta Virginem subiisse confir-
ment, a Paulo ipso ventriloqui perspicue coar-
guuntur, imo illis os tanquam vaniloquls obslrui-
tur. CaBterum qui fieri potest, ul formam aerpentia 
Domiaus acceperit, quem de medio aublaturus 
venerat, tanquam daemonis emisaariuni, qul A d a -
muin, boc eet manuum suaram opus, circurrivene-
ral? Quod enimquia expetendum judlcat, Idtnagna 
quoque diligentia proeequitur, quod vero nocu-
meatum, tanquam sibi contrarium, afferre novit 
Id aversatur, nec ulla prorsus afflnitate sibi cou-
jungi l . 

CAP. X . 
Decima hmresis, Prodici et Adamitarum, 

Platonicam Prodicus disciplinam cum percur-
riaset, ecirum qui Adamilfc dicuntur hasreseos 
auctor fuit, publicamque libidinosae pruriginis 
liconliam Carpocraticia dogmatibus addidil . M u -
lieroa euim communes esse aancivit, cujus rei 
gralia non tantum publicis in coaviviis, luceruis 
confeslim exatinctia, i a qoamcunque quivis i n c i -
disset, eam comprimebat, eed hujuamodi quoque 
turpitudinem myelici eacriflcii loco habebat. Atque 
hujus rei teatem Clementem, qui Slromata con-
acripsit (4-), auotorem citabo, sacrum virum, q u i -
que rerum multarum periiia caUeroe omnes exsu-
peret, cujus in Stromaton tertio h « c lcguntur : 
Sunt porro qui publicam, et oranibua expoeitam 
Vcnerem myatice communionie nomine dignentur, 
rei sacre vel nomiae solo haad dubie in jur i i . 
Deiade oonlra subidam i l l a m , poroinamve apurci-

Α liem nonnulla prefalua, baec s u b j i o i l : Miserrimi 
enim carnalem el venereum conoabitum reboi 
sacris acoenaeot, ei ab eo §ibi i n Dai regiam tdi-
tum patefnotum iri pultnt. Gerie ad ganea coo-
sectanda feoestram aperil bujasmodi commaoio, 
eorumque aocietatis albo auos el b i r c i libenter 
ascribanlur. S i l vero iisdem praeoipua et maximi 
spes in iis raerelricibus repoaila, quas i n fornice 
proslant, e i c i l r a deleclum quosvis accedere voleo-
tes impudenler admitlunt. Al i is porro i n eamd.m 
sentenliam additis, i n f e r l : Ha?c et bujnsmodi IQDI 

Pronioensiuoi dogmala, qui se Gnosticos falso no-
mlnediierunt . 

Β 

Hxreseos prxcedentu confutatio. 

Si Plato Plalonioo more loootus es l , necprse-
lenlo legumlalionis coriice, philosopbicum sensum 
occuluit, haud dubie Plalo indigna se lura molitas 
est, cum nuplias comrouoes esse euia sancivit 
legibus. Nam Prodicum sino, el q u i Plalonia audi-
tores diasent.tneis aibiqua disairailibua magisiri sui 
opinionibus, lanquam muacas ulcer ibua , inflali 
suot. Qui onim ooinmunilatSs mul ierum auctor 
βθΐ, is nihil al iud, quam oal ionum omniurD, toli-
usquo generis humani coafuaionem introducit. Qoi 
enim fleri potest, ut ex hujusmodi complexibus 
pater ullus cognosoatur, el c » t e r i consanguinei 
demoQstrentar? At oerle Deai n i h i l oonfuse cret-
v i i , sed abi primam materiam quatuor in elementa 
digessisset, ex i l l is hunc quem videmus, ojoodum 
fabricavit. Hio ΤΘΓΟ dura communom nobis Vene-

U rem lege permitlit, oeccum delccta mul i^r i adhe-
rendum tradit, et palrea nobis noslros invidei, et 
genus ambiguum promiscuumque s t a l u i l : i u uk 
vix ouiquam innotescere quoal, an bio parte Greco 
nalua fueril, an Yero ille ex barbaris Amaxobiis 
el Hippomulgis ortum habuerit. Per te ΥΘΓΟ raibi, 
qu5Bso, patria nomine frui liceat, quemadmodum 
tu in hodiemum usque diern filius Aristoois dice-
ria, nec ab re denomintris. Neo ea certe animamU, 
qaibua insiia ratio est, quibuavis roulieribos semen 
oommitlere solenl, aed hia quoquo t ie qiimdara ia* 
est, qaa amorem respuaol et devitent. Non iia 
Draco, non ita Solon cives tui suas sanciverant 
leges, sed leoloe dislinxerunt, poaDas rapt.ribus 
virginuro irrogarunt, aupplicio i l los extremo mol-

D larunt, qoicanqua vim thalamis i n f e r r e o t alieaia, 
omnia denique bene el recte diepoaacrunl . Tu IQ-
tem, qui vere sapienlissimue, et ubique celeberri-
mua habilua e», quid tibi , qucso , voluiati cum 
taiia promulgare ausus es? aul unde, ex quove 
tripode, ex quorcm deaique phi losopboram, at 
ita dicam, corollariia aut ayllogialicia raliooibos 
ad ha3C tabulis inecribenda addoctaa es , qua? ne 
dli quidem lui probaverunt ? Qui raetatorea sihi 
ipsis praefecerunt nobilesque adeo poeoae ab iis 

Phi l ip . i i , 6. « l Ibid. 7. 
(45) Ciemeas i D Stromatie l ib . m . 
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repoposccrunt, qai alicna cuptdae manus i n j i -
cere auderent, ut ex Ixione conjiofo, quamvie i)le 
Juconis loco nebulam amplexatns eeaet: et ex 
Marte, quam Vnlcanua iia vinculie conatrinxerat, 
qu® neque frangi, neque solvi poaaent: atque 
communi multorum ludibrio elevatum expoeueral, 
quamvis vel jugerum magnitudine euperarel. 

Sed quia beneficum tempua civitatem ipaam, 
quamvia bene muralam deseruit, hujaamodique 
leges solis mandari littoria permisit, noa quoque 
flnem dicendi faciemue, ne forte iia virea restitua-
mus, ct secundao quodam modo vitaa auotorea 
simus, q u » tempua irrita et emortua eeae voluit . 

C A P . X i . 
Undecima hxresit Cainorum. 

Gaini ad inculpatam fidem nostrana accedentee 
baptizantur, impie vero universitatem hanc a 
duabue potealatibus coniineri diount; quarum 
altera infirmior, allera potentior exaiatat. Et ex 
iia Adamum Evamque prognatoa. Caoterura polo-
statea eaadem poatea Evaa adba^aisae. Atque Cai-
num quidem, Eaaum, et Goritaa ex potentioria po-
tcatatia semine, Abelera aulem ex debilioris pro-
ccasiaae. Magnifice quoque se efferunt, quod a 
proavia; Caino, Sodomitie, Eaau, imo vero etiam 
a proditore Juda deacenderint. Proindo opueculum 
quoddam proferunt, quod auotori Judm aacri-
bunt. Angelorura porro ot poteetalum noraini-
bua confiotia, epboroa eoa, boc eet praaidee aeu 
pra3fectoa appelitionum rationia expertium eeae 
dicunt. Ex quo fit, utcum in exaecranda et infaoda ι 
peccata impingant, adeorum quodlibet exclament, 
0 tu , angele, abutor opere tuo, munere tuo de-
fungor. Quin et ex Pauii apoatoli nomioe opu-
sculum aliud nulla η ο η obaocenitate acatens con-
figentes, Άναβατικόν, boc eet, De aaceneione 
Paul i vocant. Hinc arrepta occaaione, quod Apo-
stolum ad terlium usque coelum aacendiaae di-
oant, atque ibi verba non referenda audiviaae, 
quee non faa eat bomini loqui:quibua non refcren-
dia verbia i m p i a i l l a sua ilagitia intelligunt. 

Hxreseos prsecedentis confutatio. 
Dicat vcro quiapiam adversua hanc ha?resim 

contendene: Inaudita audivi, eaque adeo percur-
rere mihi contigit, quee oblivione profecto, tene-
brisque digna sunt. Cum enim Gaiani duo princi- I 
pia pr-Edicant, quibus rerum universitaa conatel: 
quorum alterum debiliua, alterum fortiua ai l , ex 
duabua il l is potestatibua primos parentes procea-
siase aiunt. Deinde vero ambo Evoe adhaeaisae, 
atque cx debiliore potestate Abelem prognatum, 
cceteroaque omnes, qui il lum secuti cultura Dei 
amplexati s u n t : ex allera vero, qu® polentior ab 
i l l i s dicitur, Cainum, Coraeum, et Abironem pro-
cessiaae, at.que adeo Sodomitas: et quicunque illoa 
aecuti, luxuquo diffluectea, molliter ei delicale 

Α vixerunt. Hmc et hujuamodi profeaai, quas pudo-
rem bomioibus facile incutiaut, aibi tamen in 
eia placeot, animumque ad omne genua flagitii 
appellant. Revera il lorum gloria io illorum dede-
core conaiatit: qui η ο η aolum corporeoa coacubi-
tus ordinibaa materia carentibue attribuunt, atque 
duo principia inter se contraria tradunt, qu© qui-
dem ae motuo proraua inieriuiunt, ut q u » se m u -
tao pati ncqueant, aibique cx diametro repugnent: 
eed etiam nequioribus hominibus addicti, nefutura 
quidem illie supplicia miseri aecuoi quoquomodo 
reputant, vel tantillum quidem eubverentur. 8 i -
quidem Gainua meritae caadia fratarn® pccnas Iuit, 
dum gemit e i trepidat, atque per tolum oiiaera) 
vitaa curriculara comitiali morbo laborat. Coraaue 

j vero et Abiron terraa abcessu, atque ad inferos 
cum univeraa familia descenau, condemnati sunt. 

Porro Bodomite igne eceUtu8 in Pcntapolin de-
mieao perierunt, quod quidem i i qui raasoula l i b i - -
dine pruriunt, etiarnnum fructuum cinereoruna 
peroeptione, terraque aiccitate, et inbabitabili sole 
erudiuntur. 

Judas denique ultro seipsum, nulla prorsus per-
cepta mercede straugulana, vitatn laqueo abrupit . 
Quain vero apposile deemonas quoque aua? ipao-
rum Hbidinia et intemperantiae praefectoa confln-
gunt? At vero quce societas luci ad tenebras e a ? quid 
Judai ot Paulo commune? ut illiua quidem Evan-
gelium proferatur, qui ne auribus quidem Domi-
num a morluis eurrcxipse, geotesque fidem Gbri-
etianam edootae esse percepit, qui seipsum eodem 

Λ tempore suspenderit, quo Dominum prodidit : ita 
ut perire, quam sceleris pcenitere malueri t : b u -
jus vero libellus commentilius omni obscoBDitatis 
apecie refertua configatur, cum tameu dicat : Se-
quiminisanclimoniam9tine quanemo videbit Deum*3. 
Item, Castigo corpus meum, ct in servilutem redigo, 
neforte cum aliis praedicaverim, ipse reprobus effi-
ciar6i. Itetn in Epistoia ad Goriuthioe, de eo qui 
cum aovercd se polluerat, bunc in modum scribit: 
Ego quidem absens corpore, jam prsesens autem 
spiritu judicavi, ut prxsens eum, qui sic opcratus 
est in nomine Domini nostri Jesu Christi, Iradere 
hujusmodi Salanx, in interilum carnisy ut spirilus 
salvus sit in die Domini Jesu e 5 . Et paulo post : 
Quare non magis injuriam accipitist quare r»on ma-

I gis fraudem patimini ? sed vos tnjunam facitis et 
frandatis, et hoc fratribus. An nesjitis quia iniqui 
regnum Dei non possidebunl ? Nolite crrare: neque 
fornicariiy nequc idolis servientes, neque adulteri, 
neque molles, neque masculorum concubitores, ne-
que fure$,neneque avari, ntqur ebriosi, neque male-
dici, neque rapacest regnum Dei possidebunt M . 

Verba autem il la non reftrenda, quaa Paulus 
auribue bausil , quae nefas est nomini loqai , vel 
quffi ad ftdem non edificant, propter ipaorum no-
vitatem, et naturs humanee infirmitatem, quaf i t , 

• 2 II Cor. v i , 14. 6 3 Hebr. x n , 14. 6 4 1 Gor. ix , 27. w I Cor. v, 3 eeqq. M I Cor. v i , 7 seqq. 



1273 T H E S A U R I L I B . I V . 1274 
tioribus, aqua, inquam, et igae, preedixit : atque 
adeo oolumnis duabus inacripait, quaecunque i a 
CCBH Ubulis antea legorat. Columaarum altera ex 
latere coctili praeparata, altera lapide exsculpta 
erat, ut 8i quando igne absumerentur hoiflinea, 
lateritia inconsumpta supereaset, ei vero aqua 
perituri essent, lapidea conaervaretur. Caeterum 
liliae bominuin iilae sunt, quae a Gaini genere pro-
venerunt. Haec eoim vox, homo, sine adjuncto 
proferalur, nec synecdochice aubauditur, malam 
io partem, ul plurimum «acria in Scripturia,et i n -
lelligiet aocipi solet: quo ia aigniOcatu etiam 
apud Davidem dioitur : Filii hominum, usquequo 
gravi corde 7 V? Item : Pilii hominum, dentes eorum 
arrrux et sagiiix 7 5 . Ilem : Non timebo quid faciat 
mihi homo7b. 

Fi i i iautem Doi, qui aSetbo pio viro geuus du-
cebantapud tempeatatie i l l ius bomines oblecta-
bantur, quemadmodum Mosea his verbie obacure 
aubindicavit: Et viderunl filii dei filias hominum9 

quodpulchrx essent, et acceperunteasin conjuges11. 
Davidee autem apertiua id prolatavit, dum cbordi-
ioni paalteriicbordia pereooana buno i a modum 
psalleret : Ego dixi,Dii estis,et filii AUitsimi omnes. 
Vos autem ut komines moriemini, et tU αρχόντων 

seu principatuum uuus cadetis 7 S . 

CAP. XIII. 
Tertia decima hxresis, Archonticorum seu Princi» 

patuum. Hi baptixantur. 

Noraen bia a dogmatibua impositum eat. Gum 
eoim coelorum bebdomadem atque ogdoadem, boc 
eat sptenarium et oclonarium numerum eaae di -
cant, borum unicuique proprium άρχοντα aeu 
principem praestiLuunt. In octavo autem roatrem 
«ρωτεινήν, hoc est lucidam, eaae aiunt. Atque dia-
bolum seplimaepotestalie filiura affirinaot,oimirum 
Sabaoih ; qui sit Hebrffiorum Deus, cum Bvaque 
congreaaua fuerit, ul maritus cum uxore solet, 
atque eo ex coogreaau Gaiaum et Abelem susce-
perit. Qui cutn germanam sororem ambo rivales 
deperirent, invidia crepana Gainua Abelem ioter-
fecerit. Improbaot vero mortuorum quoque resur-
rectionem, atque aolam animam reaurgere, ao in 
cibum principatibus et potealiis cedere conlendunt 
Iidem baptiamum exsecraatur, divioorumque m y -
9teriorum perceptioncm explodunt, quippequaa in 
Sabaothi nomine celebretur. Ab Adamo prsterea 
cognita tandem EvaSethum procesaiase nugantur, 
quem auperna poleatate ex contmenti oorreptum 
apud ae enutriverit, post multaque temporum i n -
tervalla in terram delulerit, ut principatuum et 
potentiarum mysteria diceret. His porro eunt 
pseudoprophetae quidam Marsiades et Marsianus, 
quorura poateriorem in coalum quoque abreptum 
fuisae, et per tres iadidom dies deaceadiaae aiunt. 
Postremo resurrectionem mortuorum contiaua fi-
liorum ex patribus goaeratioae jam fleri dicunt. 

7 * Paal. iv . 3. 7 5 Paal LVI, 5. 7 β Peal c x v n , 1 
8. 8 0 Matlh. v. 36. 

K. Hasreseos prxcedentit confutatio. 

Tenebrarum principis rcvera discipuli euot ar-
chontici seu principatuum fictores, vel p r i n c i -
pales. Vania enim rerum vocabulis ία animum i n -
ductiasuum, hebdomados et ogdoadae, eeu aepte-
narioe et octoaariosaumeroa coelorumconfixerunt. 
iisque principes praifeceruat, oon quale Moses ait 
Constitui terminos populorum, juxia numerum an-
getopumejus 7 9 ,sed unicuique ccoli subpraefecluram 
αοα secus adjudicareat, atque si nulli principatui 
subditus eeaet. Hoc vero quid aliud, quseso, ost 
quam muttiplioie dominationis iotroductio,D6ique 
conteaiptua, qui hanc rerum univeraitatam pro-
tulit? Quod etiam propemodum profitentur, dum 
ιρωτεινήν aeu lucidam quanodam iatroducunt,diabo-

t lumque aeplimfle poteatalis, Olium esac autumant, 
atque eum eaae Sabaotb Deum Hebraeorum i m p u -
denter proloquuntur, ut qui Deo contrarii a iol . 
Quseque aupradictia magia impia et ridicula dicas, 
Eva3 cum dsmoae coacubitum, et ex eorum con-
greaau Gaiaum et Abelem conceptoa eaae confin-
guat. Ο qualia maligoua ille mendaciique ab 
initio pater effinxit ? quae nimirum apurcili» suaa 
oapacia aiat, quales linguas i l l is intra dentium 
aepta conclusit.uaque adeo meodaciie omao geaus 
exercitas,ut vel ipeum verbie tabquam jaculis i m -
petaot, dum eum qui materiae natura expera est 
cum corporibuehumaois congreseunueaselraduat. 
H i certe auiraum αοα secua atqae doemonem, ut 
par est, maleria conatara rati , ea i l lum de causa 

; cibi loco apponi suis qualee eint, principatibue vet 
poteotiia demeatiaaimi omnium pronuntiant. 

Neque vero aovi quidquam eat,qaoddivioum la-
vaorura improbant, Setburaque raptum esse nu-
gaatur, atque adeo morluorum reaurrectioaem f i -
liorum procreatione fieri cenaeot, in omoibus a 
Veteri Novoque Teatameoto dissentientes, imo 
ipai Deo obatreperi, necnon aors portioque mali 
dflBmoaie omnium gratiaaima. 

C A P . XIV. 

Quarla decima haeresis, CerdonU el Murcionti. 11% 
ad fidem orthodoxam acctdenles baptizatur. 

Blaaphemiae Simonia hia quoque iniliura dede-
runt. Fuit autem Cerdo antiquior, qui duoa eliam 

j deoa ββββ aaeerebat, unum qui inlege el propbetia 
Jocutas eseet, quem etiam impurus hio etsceleataa 
bomo croatorem malem notumque vocabat, alte* 
rum vero deum b o Q u m et ignotum omnibue affir-
mabat: quem Gbriati quoque patrem < dicebat, fqui 
venieae quidem ex Maria existimaretur, ad ea an-
tiquanda, a mundi opifico deo, malo inquam, 
i l loet noto, sancitaessent, reautera vera noa ve-
niaaet. Propterea etiam veterem a Ghriato legera 
in Evangeliia antiquari,qui dicat Dentem prodenie, 
et oculum pro oculo 9 0 , tanquam dei mali ioatitu* 
tionem. 

" Geo. v i , 2. 7 8 Peal. LXXXI ,6 , 7. 7 9 Deut. xxxi , 
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fensus fuerit fratri temere, reus erit judicio M . 

Item : Qui viderit mulierem ad concupiscendnm eam, 

jam nuvchatus estcum illa in corde suo ·°. 

Jam vcro in hujusmodi exbortationibua consti-

tutio legia haudquaquam conaiatit, aed bonsati 

cuetodia et conservatio perfectior. Vetua enim lax 

ecclcrum fine avereatar. eosque punit, a quibua 

illa commiasa fuerint, qu® minua honesta eunt j 

Gbriatua vero vel priroa germioa radicitua exatirpal 

eorumque nomine pcenaa expoacit. Mulierem enim 

ad concupiecenduro vidieee, aul iracunda commina-

tione contumelioalueque in fratrern inaurrexiase 

(quot ne IIat, eurnma oura cavendum eaae Ghriatue 

admonet), haudquaquam aotionum fini» et conaum-

matioeat,quam Moaaioa lex averaatur,sed appetitua 

quidam et motue, quia ea parturiat, q u e minime 

conveniunt, atque ad finero etiara deducat. 

In utroqne igitur bi Gerdonia et Marcionia ae-

eeclea ex diametro ab oribodoxa Ude dieaentiunt : 

et quia legem Moaaicam malam ββββ pronuntiant, 

et quia Ghrielum ideo venieae oontendunl,ut illara 

solveret. 

Quod vero phantaaia, eeu almtilatione,non aulem 

rcvera Cbristum in terrie apparuiaae diount, neo 

pure naturarn humanam aeaumpbisse, dignoaullro 

acsoprodunt, qui in Chaos et Erebum pcenos da-

turi protrudantur. Qui enim fleri poteat, ul phan-

tasia dicatur, quod ex virgine natus sit, quod aa-

pienlia, ©tate, et gratia profeoorit, quod oruciflxo 

lalue laocea parfoaaura fuerit, quod etatim a re-

aurrectione cioatricea clavorum» lateriaque didu-

ctionem oatenderit, quod diecipulua de iia ipeia 

ourioaiua addubitana ea procul dubio sio ΒΘ babere 

deprehenderit ? Qua quidem omnia divine dispen-

eationia pra38cripto ideo coneervata auot, ut eum 

ipanm β83β crederemus, qui apparuerat, qui tertio 

ante die paseue eratin carne, non autem epectrum 

epiritumve, qui oculii cerni posaet. 

Quod autem Deus unus cst Pater, unusque Do-

minue Servator noBter Chriatue : quod denique 

Verbum caro factum sit, id filius ille tonitrua bla 

verbia alteetatur : Et Verbum caro factum est 9 1 . At 

testatur et gentium doctor Paulus, qui pleriequa 

divinarum Epistolarum in Ioois ea latius explicat 

quce dc Chrislo ecripta suut. Inquitenim, Gratiat 

agimus Patri qui nos idoneos reddidit in partem hx* 

reditatis fanctorum in lumine, qui liberavit nos I 
α poteUute tenebrarum, et transtuiit in potestatem 

Filii dileciionis sux, qui est imago Dei invisibilit 

primogenitus omnts creaturx 9 2 . Et postea : Quia in 

ipso complacuit omnem inhabilare plenUudinem, et 

per ipsum reconciliare omnia in ipsum pacificans 

per sanguinem crucii ejust siue qux in terris $unt, 

tive qum in cjsiis sunt 9 3 . ltexn : Nunc autem recon · 

ciliali sumus Deo, per mortem Fiiii ejtu 9 \ Item 

alibi : Qui cum in forma Dei esset, non rapinam 

arbitratus est, $e esse xqualem Deo : sed seipsum 

M Mattb. v, 22. " Ibid. 28 9* Joan. I, 14 · · 
v« P h i l i p . π , 6. " Genee. i , 2. ·» Genee* ι, I. 

Α exinanivit, formamservi accipieru**. Proinde,venit, 

ut genus huraaDum servaret, cujua formam as-

sumpBerat, atque adeo subdolaa dffimonis artee i r -
ritae faceret, quem profani bominee Deum vocant, 

quamviB angelica claritudine una cum rebcllionie 

agmiae deciderit, tenebraeque cum gloria iila 

commutaverit, qua totue luce lucebat matutina : 
cuiquc pauca quaedam, nec raagni momciiti , posse 

datum est, in eui ludibrium potius, juslorumque 

certamen et exercitium, quaiu ad v irium demon-

Btrationcm. Nec enim alia lege coronaLur atblela, 
victoriaeque prajconiia eflertur, quam si pugno 

advereariuDi percueaerit, aat ejua vieceracatapulta 

transverberarit: aut in guttur acinacem distrin-

xerit, atque ita virium auarum dexteritalisque spe-

^ cimen coram agonotbela, aeu cortaminis pra3iecto, 

ediderit. Quomodo, quasso, nobis pielas,aut marty* 

rura pro Cbristi nomine oonetantia, optimumque 

ca3terorum aanolorum propoeitum innotuieaet, nisi 

daamon Jobum petivieset, et obtinuieset, nisi prae-

terea tyrannos adveraus martyrae subornaseel ? 

Cdeterum Hylen, seu materiam, nequosinc pria-

cipioesee, neque principio oum Deo carere d i o i -

muB, neque etiam imaginationem esae, qum eit 

formarum receptaculura : quamvis externorum 

nonnuUie id viaum fuerit et placuerit. Nam cum 

Deus mundum producere in auimo veraarot, cogi-

tatio illa opus et aclio erat. Hylenque eeu roate-

riam forma eubeequebatur, et siraul emergebat. 

Qui vero Moeem ita dicentem audiunt, Terra au-

, tem erat inanis etvacua, et tentbrx erant super fa-
Λ ciem abysti M , atque binc arrepta occaaione divi-

nam eempernitatem materia? tenebriaque contra 

imum eed mentum tribuunl, tota erranl via, tan-

quam exleges. Posteaquana eaim paucis verbie 

edi88orit,/n principiocreavil Deuscoelum tUerramw
% 

tum deinde qua? faota fuerint, et qua iorraa pro-

ducta aint expoauil, ethuno ia modum eubjunxit. 

Terra autem erat inanis el vacua, et tenebrx $rant 

super faciem abyssi* Gum enim coalum in orbem 

circumageretur, et necdum luminaria illa magna 

eideraque ordinem euum in firmamento aortita 

ee?ent,merito tenebrediCTundebaDtur; ubi primum 

vero lux emereit, etellaBque productaa sunl, Ιβηθ· 

brae quidem eadem opera disoueaeo, et ad nihilum 

redactae s u n t : quia nimirum per ββ, euaque vi 
1 subsistere non poterant, lumea aulem diei ubique 

resplenduit : ubi verbi gratia in arborum umbris 

videre cet. 8ole eniiTi traneeunte, ipsa quoque 

collectai adductaa circnmferuntur et dissiliunt. 

Extonso itidem Ubernaculo vel papiiione lumcn 

diei quodam quasi septo diajuogitur, tenebrasque 

liberius diffundunlur, eodom everao et deatructo, 

heeo quoque ad nibilum redacla evaDeecuat.Verum 
eoiiQTero rerum, quae Deue creavit, nulla eat, 

quaa ex divina ejua eaieatia oonetet, ai bumanum 

quidem corpue luto oompaotum eat, anima vero 

Col. τ, 12 eeqq. · · Col. i , 19 seqq. 1 4 R o m . v , 10. 
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quam taurino capite efflxerat ebrietaa, in minula i 

fragmenla oonfracla et polrita fuerit. 

Introducitaulem principium unum innominatum, 

a quo Deum alium proceaaiaae aubdit, qui omnia 

oreaverit : idque ηοα recte, sed male et prout 

corrupta? meatis erat lumen illud quod diei prae-

lucet, aut aerem quern apiramue baudquaquam 

veritua, non panis quo alimur, ooo aquae qua in 

potu utimur, non ca3terorum cujusquam, quibus 

hominea, ut ceetera apirantia perfruimur,rationem 

ullam habena. ln quibue praeaertim minus recte, 

nec ut creaturaa decet verba de eo feciase depre-

henditur, a quo illae in rerum naluram productaa 

aunt. Ut certo Ghristura superni ejuademque boni 

Dei Filium fateatur, qui revera carnem humaaatn 

induerit, paaaua eit,et reaurrexerit,eumdem tamen 

cum in COBIOS ascendit, carnem depoauiaae, priva-

tumque corpore aaceadieae coatendit. Qua in re 

partim Cerdoni, partim Marcioni colludit, partim 

coaterie hflereticte astipulatur, erroneaque et i m -

probaoda cum illia dogmatavelut heereditario jure 

eortitur. 

Idem aliam quoque haeresim innovat, dum Ghri-

atum aibi quatuor ex elementia,non autem ex V i r -

giaia aaoguioibua caroem compegiaae asserit : 

eademque denuo in illa dissolvisse, ex quibue 

compoaita fuerat, quod quidem Cbriati geatis ad-

veraatur. Nam si carnem coalitua aUalieset, quo 

tompore Angelum Evangelietam in civitatem Naza-

retbam miserat : ad quid, queao, opua ei fuerat, 

ut ad tempua in utero Virgioie formaretur, ex 

eodemdemque cum crassitudine corporia exiret? 

CAP. XVII . 

Septima decima hxresis, Sevcrianorum. Hi quogue 
ad baptismum admittuntur. 

Principatibua hic quoque Poteatatibuaque illam 

rerum creationem quam crediaaue aocommodat. 

Aitque unum eaae Deum bonum in aupremo ccelo 

et eaeculo. Diabolum autem ex ejua femore pro-

cessisse, qui potestatum ordini prseat : quem 

etiam Jaldabaotbum vocat. Diabolum hnnc, airaul 

atque in lucem editua eat, aerpentem deprehenaum, 

et idcirco in terram dejeotum. Cumque venereia 

stimulia pungeretur, cum terra non aecua alque 

cum muliere rem babuieao, vitemque ejus e aper-

mate prognatam.Proinde a vino abatiaeodum eaae 

dicebat, quod quidem aunc ia furorem, auac ia 

irem exacueret. Feminam preterea miser ille a Sa-

tana factam, eosque qui oum femiaa coacumbe-

rent, Sataaee opue adimplere fabulabatur. Atque 

ea dd cauaa uuptiae diaauadebat. Inauper eam 

quoque bominia partem, qua3 auperior eseet, u m -

bilicoque tenua proteuderetur, poteatatia Chriati 

creaturam: quaa autem conaequerentur umbiHcura, 

ea idem malae potestatis opus csee contendebat. 

Vetup denique Testamentum, una cum reaurre-

ctione mortuorum inficiabalur. 

Hxreseos prxcedentis confulalio. 
Ex plerisque hsreaiarcbia ea qu© arriserunt 

deliramenta Severianue expiacatus eat, deinde ipee 

quoque aliarom auctor baareaeon, tanquam b l a -

epbomiia blaapbemoa auperare contendut, a vini 

usu proraua abstinendum esse docol. Diabolumque 

cum terra congreaaum, et exinde vitem mox enatara 

aaerere non veretur: ita ut vitem mali daemouia 

malum opua afGrmet: ignorana omnia quae Dcns 

creavit eaae bona, prout ejuadem divina vox atte-

alatur. Malum quidem eat ebrietas, et rerum crea-

tarum abuaua ; nara aol quoque caliginis auctor 

eat iia, qui in ejua orbein recta oculorum aciem 

dirigunt: αοα taraen ea de cauaa lucidiasimura hoo 

dici lumea aapernandum est. Aqua vitam rebua 

admotia largilur : eadem auffocare quoque aolet. 

Ignia itidem calefacit atque urit. Gladhia multis in 

rebua conduoibilea eat: at idem bomicidia perpe-

trat. Sio ae babent caitera quoque omnia, quibua 

bumana vitat conetat. Quin earum etiam virtutum 

quae reginse dicuntur, uaua ipae medio neuliquam 

caret. Si quia ergo rea bujuamodi ex hominum 

uau auferat,aolo contrarielatia concureu permotua, 

is efficiet, ut earum rerum aine quibua vitanostra 

ingrata et acerba futura ait, null® auperaint. 

Multia vero etiam vel mica panis mortem attulit. 

At fieri lamen nullo modo poteet, ut paoe carea-

mue, qui taaquam rea omnium aolidisaima, cor 

hominia confirmat, quemadmodum et vinum, si 

opportune moderateque bibatur, nec illum σωφρο

σύνης aeu temperanli» craterem Iranailiat, aut ee-

cuodum ealtem non excedut, αυτάρκειας, scu sufii-

c i e n t i » vulgo fertur, quo quidcm bona corpori 

valetudo accedit anioiique pars rationalia sarta 

tecta fovetur. Quodque eo majue eat, aeipaum 

Ctaristua viti diecipuloaque palmilibua comparavit: 

Patri deniquo nomen agricola? indidit. Quin et ία 

oocte ilia, qua tradebatur, accipiens panem refer-

tumque vino calicem, et utrumque benedicena, 

Novum nobia Teatamentum Iradidit; panc quidem 

in auum oorpua, vino autem in eanguinem cora-

mutato. Uiaque adeo ambobua nobia conjunctue, 

qui ab illo aumue appellationem aortiti, diea omnes 

nobiecum veraatur, quemadmodum eliam pro-

miait. Alque ita noatrie quidem vel in bujuamodi 

myeieriie arcania vioi uaua utilis et aalutifer de-

prehenditur. 

8everiaau3 autem qui vinum et auplias exse* 

cratur, iodigaum ae prodit, etqui unquam ia lucem 

productue sit,et qui calicera Domini aumat. Utraque 

enim Ghriatue benedixit, nuptiaa quidem prasaeo-

tia, vinura autem ex aqua novo et inaudito roira-

culo faotum, Jam vero quid commane luci et tene-

brie? Itemque Deo et deemoni ut eum creatioais 

compotem faciat? Hic enim univerei creator, ille 

vero creutura censetur, eaque adeo, quae quia in 

iis quse acceperat, miniihe peraeverasaet, tmo te-

merariis in creatorem auMa inaurrexisset, idcirco 

etiam ex alto preceps deturbata est, omnia denique 

nequitis caput et auctorem ee praestitit. 

Filiua ergo perditionie et malorum auotorie illo 
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faoilia ad credendum oaini verbo, ut ea sibi vera 
esae pereuadeat, qua2 a Moutano docenlur?Denique 
oum Cbristua Ibibraeia dixerit , Testimonium tneum 
non esl meum, sed Pater est, qui testimonium f$rt 
de me · , oe quie omaium MoQlaaum vera dioere 
autumet, qui de eeipso leelimunium ferat: idque 
ejusmodi, ut αοα de rebus quibuedam mediocri-
bus narrationem inetituat, eed illura Pairam oraoi-
potentem Sorvatoremque proauatiet. 

Hio dubio procul inlerest maligoo apiritu praj-
tumidue, qui paulo poat vacuue iaventua e*t, 
quomadmodum eliam du® ejuadem prophetisae. 
Gum eoim nullum post ae propbetam venturum, 
aed in foribua eeae coQaummationem praedioant, 
falaa el per ββ reprebeneioni obaoxia ββββ, dum 
Monlano adbsreal , ore proprio vaticioataa easo 
prodidorunt. ΙΙΙω enim jampridem obieruut, atquo 
infarorum tormenlia expoaits s u a t ; muadue au-
tem durat et etiamnuin propriee Dei , qui eat super 
omnia, poteatali subjacet. 

CAP. X X I . 

Vicesima prima hseresis, Quintilianorum, Prticil-
lianorum, Pepmitarum et Artolytarum. lli ba-
ptizantur. 

Quintiliaoi bi pseudopropbetieeam, una cum 
Prisci l la haereeeoa au® ducem jactant. Aiunt a u -
tem ipsarura unam in loco, qui Pepusa dicitur, 
dormisee, Ghriatumque ia aomnia vidieee, mu-
licbri babitu, stola aplendida iadulum, una eecum 
veraatum esso, et aomaum cepisse, aapientiam de-
niqueaibi iaapiraeee ; alque revelasae quam sanctua 
il le locuaeaael. Geterum Veteri et Novo Testaraeoto 
utuntur, mortuorumque reaurrectionem adxnittunt. 
Mulierea autem i a epiacopos et preabyteros ab 
i l l ia eliguntur. Aiunt enim, io Chriato Jeau ncc 
maeculum, oec feminam ease. Artotyrit® porro 
vocaotur, quia panem et caseum suis ipaorura 
sacramentia adbibeot: άρτος enim Graicie paois 
eet, el τυρός caseus. Fertur inauper quiddamaliud 
magis impium apud illos fieri. Puerum enim ap-
prime juvenem quodam die feato per omnes cor-
porie partee aubulis pungunt, tum ejus sanguine 
farinam pinsunt et subigunt, tanderaque oblatione 
inde facta coramuaioaot. 

ttxreseos prmcedentis confutatio. 

Figulioa? ejuedem cuoi prascedentibue hi quoque 
euat, imo vero perverea? illius aatanica?que dootri-
nae ac traditionis. Quia vero rerum immutatio et 
ioDovatio nunquum Q O Q baereticia arridet, eorum-
que adeo, quae deteriora eunt, oopiam insoieotius 
sibi vindicaat , bia quoquo veetigiis iahaereales 
Artotyrit® feniinas etia:n ad episcoporum preaby-
terorumque catbedras evehunt, alque i l l ia per-
miituot , ut quae apud eos celebrantur mysteria, 
manibue attrectent. Jn cujue rai aasertionem Pauli 

1 Joaa. v, 31, 32. * Gal . m , 26 eeqq. 5 1 Cor. χ 
(46) Euaeb. hiat . l i b . v , c. 22. Bxod. x u . 

. locum proferunt, ubi aic habetur : Omnes enim filii 
Dei ttli$ p§r fidim in Chmlo Jesu. Quicunque enim 
in Ckrtito baptizali ettis, Christum indutilik. Non 
eit Ju<teu$f nequo Grxcus; non ett t$rvu*> neque 
liber, non est nuuculus, neque ftmiaa. Omne$ $nim 
vos unum estti in Ghritto Jetu. Si autem vos Chruti, 
ergo $em$n Abrahss estis, secundum promismnem 
hxredes At faieo Paulutn citare coarguuntur, qui 
hia verbie aequaquam mulieribua ea portreclare 
permittii , quai virie conveniuat: et ea impriu?ie, 
que myaieriia eoataot vivamque docentla vocem 
r e f u i r u n t : imo vero noe non auipbus aub 
lege, tanquam pedagogo Θ9ββ, eed ox flde justif i -
oari , Deique dlios tam marea quum femioaa eeee 
docet atque praedicat, univerauuique adeo geoue 
bumaDum, dumoaodo Gbrietum lavacro baptisma-
iia induerit , imprimif autemoum aic alio quodam 
loco exhortatur : Muiieribus docere non permitto; 
sed domi viros suos interrogent, $i qua re sit opui *. 
Item, Voi ipti judicaie. Decet mulierem non vcla* 
tam orar$ Deum d ? Jam ai nullo modo conveait, 
natureeque legibue advereatar, ut femina reteoto 
capite oret (vir enina ei Cuniam nulriat , ignominia 
eal i l l i , mulier autem ai comam nutriat, gloria est 
Illi) quoniam eoma i l l i velaraenti !oco dala eet, si 
mysleria tractel, denique ad altare Dei propiua 
accedal, quantum acelua molitur ? 

AKotyritee autem et Oeam, el ealutifera ejua 
prscepta ignoraniea, Cbriatura et Paulum calam-
niantur : i l lum quidem, quia muliebri habitu ad 
Buarum prophetissarum uoara acceasieee, cum ea 
dormiviase, aapientiam denique et futurorum prae-
notionem ei inetilaaae dicunt. Hunc vero, qui ma« 
gnua orbia pra?co jure ceneetur, quia perverei d i -
vinorum ejos dogtnatum iaterpretee, feminia oon 
86CU8 atque viria aacra contrectanda permieieee 
meotiuntur impudenter. 

Quod ad προσγοραν, hoo est myaticam aacriOcii 
oblation«m pertioet, quain i l l i celebrant, eam 
ipeam esee puto,quam vel ejus auctor, et impji 
sacri praaaul diabolue, tanquam maxime nefariam, 
detestetur. 

CAP. XXII. 

Vicetima secunda hxresis, Tessaresdecalislnrum seu 
Quartodecimanorum.Hi unguento inunguntur. 

Reliquis io rebus Quartodecimam propc fideles, 
in Pascha3 feeto judaizant (46). Nec enim illud die 
Dominico celebrant, sed quoounque decimaquarta 
Iuna3 dies inciderit, boc legis oraculo freti, Male-
dictus omoia, qui ηοα faciet Pascha die decima 
quarta mensis, diceatesque Joaaaem apostolum et 
evaagelistam auctorem fuisse, ut Pascha die lunae 
decima quarta celebrelur. Iasuper apostolorum 
Actibus utuntur, qui erronei vulgo censentur. 
aliisque preeterea libris i l legitimie, quoa apocry-
pboe vulgue vocal. 

, 3 5 . 6 1 Gor. XJ , 13. 
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Theodori Scutariutae acholion. 

Honestum quoque pufo, si Quartodecimani bapti-

zenlur. Quondoquidem ne presbyterum quidem ha-

bent, qui baptismi sacramentum adminiitrei, ubi 

cnim vel nomine solo episcopusl Quinetiam illorum 

sacerdoles, qui generis Judaici suni, nec sacnficium 

nec omnem Scripturam, nec omnia hagiograpfia ad-

tnittuni. Joannis apostoli Evangelium et intelli-

gmtes* ut omnes porro sanctorum nomine dignantur. 

Opera rejiriunt. Sanctorum communionem nullam 

noverwu. Bogomilorum improbiiatem exsequuntur, 

etin ejusdem.) Si Tessaresdecaii&tx iidem sint cum 

illis, qui Teiraditx seu Qmternarii dicuntur, ut aliis 

placet, multa, ο Niceta, ie illorum hmreseos capita 

latent: quemadmodum ipse tum per&pexi, cum in Λο-

rum librorum Lectionem frequem incidissem, quo 

lempore apud Hellespontiacam Lampsacum exsula-

bam,quia scilicet apottolorum Patrumque traditio* 

nibus primas deferrem, et ex illarum prxscripto ret 

ecclesiasticas componendas et reslituendas esse dice-

rem, poliu$ quam p"0 hxretic<B ataxix seu confu-

sionis libidine. 

Haereseos prxcedentis confutotio. 

Moeaicaquidem lege cavetur ut aub decimam quar-

tam lunae diein Pascha celebreat i i , qui ab Abra-

bamo genua duount. Illud autem agni occiaio erat, 

poatiumque ex ejusdem sanguine perunctio, alque 

azyma qiue manecum lactucis edebanlur. Et atan-

tea quidem recti cum baculis omnes, et calceos 

adeo coriaccos induti, bis rebus simul magna cuoa 

diligenlia utebantur. Ut nierito maiedictue habe-

returet inapiua; qui hanc inatitutionem antiquaret. 

No8 autem ηοα agnum occidimua, sed in Gbristi 

commemorationem nostrique aanotificationem el 

purgationem, corpus et sanguinem Christi offeri-

raue, sacrificium incruentum tractantea. Paacha-

que noatrum eo ipso die praeparare debemus, quo 

Cbriatua e aubterraneia inferorum latebris tan-

qaaro eponaue de thalamo suo exsiliit: quo etiam 

tempore ex jEgypto revera p r o f u g i m u 8 , a r m a t o 8 q u e 
satellitea atque infeatos daemonaa capite minutos,et 

viribus debilitatos evanuiaae vidimue. Nam si appe-

tentevespera quiotaeferia? pridie quamChriatu9ini-

que in ligno auapenderetur, sacramenta inatitutaet 

perceptaaunt,certc προληπτικόν,ββιι praesumptiyum» 

non autem πραγματικόν,βϋϋ rci geat® commemora-

tivum hujuamodi aacrificiuiu fuit. Praeaumptivum 

quidem, mysterioque acatens, id voco, quod aub 

quintae feriae vcaperam peractum eat: nondum 

enim revera mortuue erat, reaurrexeratve C b r i -

atus. Pragmaticum vero seu rei ante geatee com-

memorativum, quod post paaaionem, sepulturarn 

et resurrectionem celebratum eat. Vere enim ct 

re ipsa tum mortuua, vere et re ipea aurrexit a 

mortuia Chriatua. Quanivia ergo utraque perce-

ptio, nimirum proleptica, aeu pracaumptiva, el 

X pragmatica seu rci geste commemerativa, aeqae 

polleant (illic enim et hic corpus et sanguia Chri-

eti vere ineat), proprie lamen Pascha? fe&tura diei 

Dominic® reaurrectionia adjudicatur: eiqao po-

tiu?, quam ve9pera3quintae faria? Qomen hujuamodi 

coovenit, et lanquam mutuo succedit . Gxtenun, 

ut apertiua explicem, unum et e u m d e m Ghristum 

praeaumptWe et comroemoralive m o r t u u m esse et 

reaurrexiaae, praesumptive q u i d e m sub quinia 

feriae vesperam, cum divina m y s t e r i a instiluta 

sunt, commemorative autem dio resurrectiocis 

ejusdem qu® tertio post die facta est, exempli 

gratia in medium proferam i l l a , qua? in baptiama-

tis regeaeratione fiunt. Ibi enim q u i redempUonis 

aqua Suatrantur, vere sepeliantur vereque reaur-

g gunt. Eo enim quod ter aqua l u s t r a m u r , una cum 

Christo sepelimur, dcnuoque c u m Ghriato iisdem 

lustrationibua reaurgimua, ab i l l a veteri morlali-

tate liberati, quam ex Adami lapeu contraxeramus. 

Hujusmodi porro mortiiicatio et resurrcctio b.jud-

quaquam pragmatica, sed myatica est. Pragniatica 

enim mortiiicatio tunc in nobia eat, c u m animae a 

corpore aeparatio fit. Pragmalica itera resurrectio 

lunc Oet cum tuba caneaa angelua mortuoa e mo-

nuinentis excitabit. Nihilo minue aiyatica illa qua 

(riplici lustratione fit, mortificatio, quaeqne illam 

subsequitur, resurreotio, a nobis vera exislimatur, 

et credilur ; vique praadita est, ab iie q o « oculis 

objiciuntur diversa, quemadmodutn Pauluain Epi-

atola ad conterraneos meoa Gollenaes hia rerbis 

tbeologice philosopbatur: Inquo elcircumcisiestit, 

" circumcisione non manufacta, in exspoliatione cor~ 

poris carnis, in circumcisione Ckristi, consepulti 

ei in baplismo: in quo et resurrexistis per jidem 

operationis Dei qui suscitavit illum α mortuis 7 . 

Proinde neque festum cum Judasis celebrandum, 

nec ad lunam decimam quartam studioaiua atten-

dendum eat, sedtumdemum P a s c h a celebraDdom 

eat, cum Servatoris ooslri diee instat . 

At vero Teesareadecatitaa, seu Quartodectmaoni, 

Cfficos duces aecuti, Actuaque apostolicoa, qu\ ab 

ipsia probantur, αοα iojuria i n perditionia bara-

tbrum cecideruot, quippe qai tenebras c a m lace, 

hoc eet cumapostolicia dogmatis,catbolicisquetra-

ditionibua atque adeo ipeius Christi pra?ceptis,que 

terram omnem, quam lumine sao eol illuetral per-

^ vagata auot erroneaaillas traditiones commotarint, 

quas ipsi apoorypba vocant. 

CAP. XXIII. 

Vicesima tertia hxresis, Alogorum, seu Dti Verbum 
neganlium. Bi unguntur. 

Joannis Evangelium non a d m i l l u n l Alogl , imo 

nec Apocalypain quidem, sed ea Gerintbi ha?retici 

com^ienta eaae aiunt, dubitantes ot diccnlea Chri-

etura in ^ g y p i u m quidem profugiase, atque a 

fuga postliminio reveraum Nazarelhaa habitaaae, 

7 Col. ii, 9, 11,12. 
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deinde baptizatum, et ia Eolitudinera a epiritu ab- ^ 
ductura fuiase: indeque revereum prajdicaro COB-
pisee, ut exaliorum evangelistarurs scriptis constat. 
l iujusaiodi autemnihil Joannia Evangeliocontineri. 

Hxresecs prxcedentis confutatio. 

Demens revera, elexpers rationia est Alogorum, 
do quibus hic agitur, haereais, nec minus vanacum 
ipsa dubitatione dubilaliouis occaeio ; nec enim in 
omnibus quatuor efangeliat» consona ioter βθ 
proferunt, eed ea quidem q u a pro tempore gesta 
eunt quaeque Ghristi ad noe adventui cohairent, ab 
omnibua citra ul lum falsi veatigium conscribuntur, 
quod nimirum Dei Fi l iue, ita volenta qui eat super 
omnia Palre, sanctoqua Spiritu cooperante, in ter-
ram deacenderit: ubi carne Virginia e eanguini- j 
bus mutuo accepta, paasua in cruce, aepullusque 
eit,et resurrexerit,denuo denique in ccDloa ascende-
r i t . 

Ad miraculorum porro explioationem quod at-
tinct, quamvie codem i l lam omnee modo non 
tractaverint, quod tamen ab alio practermissum 
est, id litterie aliua exaravit, quodque idem bic 
ailentio suppressit, i d ab eo qui eubeeculue eet 
haudquaquam omiseum, eed expreseum et bistoris 
insertum est. Quod quidcm divinae providentiao et 
adminialrationia opua haud dubie prsetantie&imum 
est. Si enira quatuor evangeliataa i n omnibua i n -
tcr se consensiesent, i i qui ad verilalis lumen cae-
cutiunt illoa convenieee, communique conepira-
tione atquo eopbietico consensu ea conflnxisse et 
conacripeisse objeciesent, quee nullo modo acci -
diesent, nunc vere i n illia concordia diacora elu-
ceecit, similisque adeo eet, ut ita dicara, Evange-
l iorum quaternio musico organo tetrachordo, quod 
Spiritus sanctua pereonat, modoque ha3C salutari 
cantico, modo i l l a sono vocia ornatiasimo homi-
nibua, quotquot nondura proraua obeurduerunt, 
percurrenda aeeumit, ita ut quotiee Evangelium 
Joannis cceleate voco, aa?pe autem facio ά-ήχημα 
q u o i d a m , aeu extremum reaultantia vocie sonitum 
percipio, quo Dei gloria et harmonica flrroamenti 
vox explicatur, quai quidem miracula i l la annun-
tiat , quac cum carne a verbo, et ejuadem cum 
i l l o naturaa Spiritu facta a u n t : quajque paternai 
manua appellationa deaignantur. Diecipulua enim 
Deo charua viam tribua Evangeliatia inviam et inao-
ceaeam iogreaaua, ea Gbristi miracula exposuit, 
quaecunqua praetermitti non potcrant, quin quo-
quomodo tractarentur. Miraculorum enim euorum 
Chrietue diacipulos quoque parlicipee gratia efle-
c i t , ilioaque adeo its qu® fecisaet ipae, majora 
facluroe ββββ pollicitua cat. Atque a tribue quidem 
evangelistia satis euperque tradita et exposita aunt 
i l l a , paucia aliquot exceptis. Goelestem vero et 
propriam Christi generationem verbo ήν erat, 
expreseam etatim ab initio ionitrus filius hic tan-
quam fulguris impetua, i n omnes orbia finea eja-
culatue est, ut cetera quoque id genua, q u » il le 

PATROL. GR. C X X X I X . 

aui eubliroitale ecrmonia ia medium idcirco pro-
poeuit, quia verbum illud ^v eral, quod nullo 
modo recuaari refutarivo potest, jam bomiaumau-
ribus intonuerat, et animia innotuerat. Quamvle 
cnim vel hia exacte traditia, perapicuaque thcolo-
gia expoeitie, indocti pesaimique verilatis ©eti-
matorea heec verborum portenta : ούκήν, non erat; 
ήν δτε ούκ ήν, fuil tempU9, quo non erat ; δ'μοιον, 
eiroilo ; δμοιούσιον, eimilia essentiaa ; ήττον, miuue, 
et κτιστόν creatum, excogitarunt, et castera alia 
quoe ad confutationem manifcetamque auctorum 
Buorura derieionem librie edilia circuniferuntur. 
Papro ! quam diaaimilia de Ghrislo dicerentur nisi 
Dominua per eum qui hoec arcaaa revelavit, tan-
quam de coelo intonuiaset, vocem euam Alliaaimua 
cmisisaet, dogmatum maxime divinorum fulgura 
multiplicaseet, alque haeroticos confudieaet. Sed, 
ut videreeat, non alia de cauaa Evangclium Joan-
nia ab bie Alogia improbatur, quam quia Dei V c r -
bum non admiltant, ncc Deura, nec apud Deum 
ease, ncc omnia per ipsum facta ease, confiteantur, 
ot praedicent. 

CAP. X X I V . 
Vicesima guarta hseresis, Adamianorum. Hi ungun-

tur. At honestum quoque fuerit, si baptizentur. 

Adamiani Adamo quodam doctore uai eccleeias 
Buoa in partibus inferioribua Ievea et angu&lae effi-
ciebant quibua excalfaciendis ligna aocondebanl, 
januiaque adalare jubebant, qui virorum femina-
rumque omnium, quoa etatim ab iogreaau exui 
moris erat, vcatimenta cualodirent, atque ita 
preoibus et Scriplurarum leotioni intendebant, 
virginiiatia eludio soae insolentiua efferentee. 
Quod 8i quie in flagitio deprebenderetur, eum 
mox foras ejectum Adamum dictitabant, qui de 
ligno comcdiasel. Eccleaiam enira suam paradisi 
nomine dignabanlur. l idem prstcrea nuptias i m -
probabant. 

Ilxreseos prxcedentis confutaiio. 
Nec recte, nec pie pro Adami cum Eva concu-

bitn ab Adamianis ligoi deguatatio expoaita eeL 
Moeea enim aliam fuisse arborie ecicntiai ex ser-
pentia euggeatione porcoptionem, alium Adami 
Eva?que concubilum teatatua e9t. Atque i l lam q u i -
dem in paradiao nefarie perpetratam ait , hunc 
vero po3tea quara iade ejecti suat, pclliceaaque tu-

^ nicae induerunt. Quod autcm nuptiaa interdicant, 
virginitatis eimulatio meraque eine rebua verba 
eunt. Gum enim non eine magna turpitudinis nota, 
omni amiclu deposito, alii aliorutn mutuo fruaotur 
aspectu, qui fieri potcat, ut apud equos rcrum 
sealimatores virginitatia amantes et studioai j u d i -
centur ? Coeterum quanlum i l l i acelua nefaaque 
committant, qui de induatria volantcsque nudan-
tur, et ea detegunt, quaj occultari natura volait, 
vel ipsi generie bumaai progeDitorea oeteaderunt, 
cum sibi flculnea folia coneuerunt, eorum aspe-
ctum ayeraati, qu© pudore digna aunt. Abeurdieei-
mnm porro et ab omai modeatia proreue alienum 

41 
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carne passus est: ita e monumento prodiit: ila Α eit, contra certe quam Chriati verba demonatrent, 
januis clausis a discipulie viaua, eorumdemque 

digitis contrectatua eat: ita in COBIOB ascendit, et 

conaessua paterni honore exceptue eat: ita deni-

que ruraum venturus, et vivos cum incredulie 

judicaturua est. Ca3terum, cura Dominua ipae d i -

cat: Omnis ergo qui confitebUur me coram homiriibus, 

oonfitebor et ego eum coram Patre meo: qui <w-
tem negarit me coram hominibus, negabo et ego 

illum eoram angelis Patris mei, qui in coelis est 1 1 ; 

item ; Qui perseveraverii usque in finem, hic salvus 

erit13: qui fieri poteet, ut Sampssi peccare ne-

gentur, cum persecutionia tempore idolorum 

culturo permittunt? Mutuum enim cordis et l i n -

guse conaeDeum eaao oportet, atque illud quidem 

interius pietatera parturire, hanc vero eamdem 

coram iis proliteri, qui diveraam a nobis fidera 

amplectuatur, quod autem pio viro ita faciendum 

eit, verba illa q u a per prophetam Deus pronun-

tiat attestantur. Populus hic labiis me honorat, 

eor autem eorum longe esl α me l 3 . Et Paulus, 

corde quidem credi, orc autera confeseioaem fieri 

auctor eat. 

Insuper cum Spiritum sanctum Gbristi fratrem 

nominant, haud dubie nugantur, aatanicumque 

meodacium proferunt. Fratrea enim simili pror-

sum modo a parentibua in rerum naturam p r o -

oedunt. At in Gbristo et Spiritu generationem et 

processura a Patre didicimus et prxdicamua. Atque 
Spiritus quidem subatantia nullo modo mensu-

rabilis e.st, ut quae dimeDeiones oranca exsuperct, 

tanquam materia quiidam quae materia formaque ca-

reat. Ghri3tu3autem,quiacarnema98umpait, morta-

lemque formam subiit, idcirco loco circumaori-

ptus, necnon vieui tactuique expositus eat, ad 

jostum denique etatia terminum pervenit: ita ta-

m c n ul non omnibua paoctia extenderetur. 

Quomodo enim in cruce mortuua aut in m o n u -

meato, quod aibi ipei Josephue lapide conalru-

xerat, sepultus fuiaset, ai ad jugoria et atadii men-

euram accrevisset, alque ad immenaam fere l o n -

gitudinem, et longitudinem latitudiai responden-

tem protenaus fuiaset. 

Quia vcro ipaaa quoque raulierea gentili more 

deorum nuraero adscribebant, pulveremquc pedum 

•earum et salivam tanquam aalutarem expetebant, 

digai sunt, qui respuantur, atque bujua errorieet 

impoatura? nomine omnium maxime ridiculi cen-

eeantur,tanquam cerebrum in calcaneis gestantea, 

et circa illa occupati, quscunque serpens ille de-

spu'or, et qui virolenta voce Evam appetiit, tan-

demque condcmnatus est, ut auper pectus et ven-

trem reperet, temeque pulvere veeceretur, anti-

qua hypocriai aua inter boa quoque introduxit: 

quam quidem hypocriain honore etiam dignam 

apud βθ reputant, ut q u » nulla proraus in olTenaa 

quibua ita exclamat: Vx vobis, Pharisxi hypocritx1: 

quibus verbis ingratam eeeo Deo hypocriain i n -

dicat. 

CAP. X X V I . 

Vice$ima sexla hxresis, Theodotianorum. 
Hi baptizantur. 

Byzantiua quidara, nomine Theodotua, arte q u i -

dem coriariua, at Graecorum diaciplinaa ad u n -

guem callena hia nomen iwpoauit, qut cujusdam 

persecutionie tempore carceribua delentue Gbri-

atum abnegavit. Qua de cauaa cum multorum con-

viciis et opprobriia lacesaeretur, iode aufugiena 

Romam profectua eat, ubi oum etiam innotuiaaet, 

nec minoribua opprobriis appeteretur, Chrietum 

Β nudum et aimplicem bominem esae proOteri coepit, 

utique ut excuaaro factum suum poaaet, qui ho-

minem, non Deum, abnegaeset: bacque adeo apo-

logia utebatur. Nam ve! ipse Ghriatue dicebat, 

Nunc autem me quxrilis interficere hominem qui 

veritatem locutus sum vobis Item, Si quis ver-

bum contra Filium hominis dixerit, remittetur e i 1 8 

Iosaper apoatoli quoque dicebant, Virum qui m -

ter vos signis el prodigiis inclaruit17. 

Hxreseos prxcedentis confutatio. 

Si Cbrislua homo nudua aimplexque ait, ado-

ratores bominia haud dubie aumua ; quod ai h o -

minem adoreoiua, pejua quam antea deliramua, 

si aaltem olim quidem prae ignorantia cultum 

divinum olementia cxhibcbamua, quaa hactenue 

^ eodem se modo babuorunt, nuno vero dala opera 

et nobie conscii in homine, qui eervaro ηοη poe-

ait , spes noetraa repoaimus . Atque Cbristia-

nismua io posterum manifeato cunctorum ludibrio 

exponetur una cum narrationibus illts multis , 

m i r i s , omnino divinis q u « de ipao circumfe-

runtur. 

Neo tamen interim nudus homo et simplex 

Ghristus eat, sed Dei Filius, et Sermo per ββ 

aubsiateoa, qui maaaam noatram aaeumpsit, et 

oum hominibua in corpore converaatus est. Ca3-
terum Ghriatus, qai taoquam ex duplici natura, 

non autem hypoatasi compoaitus, haic i a E v a a -

gelii9 a i t : Nunc autem quxriiis me inlerficere, ho-

minem qui veritatem locutus sum vobis I tem: 

D Filius quidem hominis, secundum quod definitum 

estj vadit; verumtamen ν χ homini illi per quem 

tradetur A 9 . Ghrietus, inquam, ita in Evangeliis 

dicere deprebenditur: Pater clarifica Filium tuutn, 

ut et Filius tuus clarificet te i 0 . Itero ; Clarifica me 

ciaritale , qunm habui prius quam mundus esset 

apudte*1. Item: Qui videt tntf, videt et Patrem. 

Itetn : Bgo in Patre, et Pater, in me n . Illa ad h u -

manitatem, haso ad divinitatem referenda sunt 

quandoquidem duplex e r a l , ratione quoque d u -

1 1 Matth. x , 32, 33. » Matth. 
1 1 Joan. v n i , 40, 1 8 Luo. x n , 10. 
« Ibid. 5. " I b i d . 9, 10. 

xxiv, 13. 1 8 Iaa., x x « , <3. Matth. xv. 43. «* Mattb. x x m , 14. 
1 7 Aotor. u , 99. 1 8 Joan. v i u , 40. ί β L u c x x i i , 22 1 0 Joan. x v n , 1. 
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plicis naturao homo solum dicitur, et Fi l ius 
itera, Vcrbura Dei, et Dominus gloiiai. 

Caeterum haec verba, Qni dixcrit vcrbum conira 
Filium hominis, remitletur ci; blasjdiemanti autcm in 
Spiritum sanctum non rcmitlelur neque in tioc sseculo 
neque in futuro S 3 , sic accipienda sunt. Pharisaoiet 
Scribae cum stupenda Christi miracula coram i n -
tuerentur, cum i l la Dei operibus accensere, in eum-
que credere debuissent, a quo fiebant, invidia po-
tius moti eum in Beelzcbule principe dflemoniorum 
malos spiritus ejiccrc dicebant. Ipse vero i l lorum 
dementiam his dictis parabolicis prius arguene» 
Nemo potest vasa forlis ingressus in domum diripere, 
nisi prius fortem alliget24, quibus no seipsum qui-
dem dajmones increpaturuni,et corporibus bumanis 

D c i ; Α tiunt NoetueenimpatriaEpbesius uDDmeteumdem 
essenon sine blaspbemia contendebat, qui Pater,et 
F i l iua , et Spiritua eanctus dicitur , Patremque paa-
eum assercre audebat. Cujue blaaphemise ergo quo-
ties objurgabatur, nibi l se mali committere reapon-
debat, quiaunum Deum noverat, q u i natus.passua, 
et mortuus easet. Inquit enim, dicebat i l l e , Dcoa 
ad Mosom : Bgo Deus primus, Ego et postea 1 7 . 
Ilem, Non habebis deos alienot2e. P r o i n d e ai Cbri-
atus in mundum veniena natua est, i d e m prorsus eat 
Pater, idem F i l i u s , idera denique Deue u n u s , q o i sem-
pcr eat, et nunc vcnit. Ια hacreaeos autem suascoa-
firmationem aacria e Lilteris depromptam,haee pro-
phetica detorquere conabalar : Hic cit Dcus nostcrt 

et non xstimabitur alius, adversus eum. Uic admve-
ejecturum fuisse aignificat, niai tortem prius v i n - _ nit omnem viam disciplinx, posthac in terris vUu$ 
xieset, n imirum daBinoniorum priacipem Bcelzebu 
lem : in qucm dxmonia ejiccre a sycopbantie dice-
b a l u r ; poatea eubjungit: Ei qui in Spirltum san-
ctum blasphcmaverit, non remissum iri; ei vero qui 
in Filium blasphemavenl, remi$sum iri Nam cum 
eeset ratione carnis assumptae composilus, carnie-
que tanquam veli, ut ita dicam, intermedio nobis-
cum versaretur, co fiebat ut nunc quidem lacryma* 
ret, Lazarum a mortuis excitaturus, nunc vcro 
super mare ambularet, mulierem profluvio sangui-
nis laborantem sanaret: denique vitalera arefa-
ctae manui molura restitueret. Proinde par est, ut 
qui utraquo oernunt, et qua» ad naturam divinam 
aflecta erant,etquae abil lo fiebant humanitus,nuno 
quidem ad ea quae raeliora sunt excitentur, Deum 

est, et cum hominibus conversains est. I tem, Non 
est Deus prxter te t e . Cum ergo ανόητος hic , hoo 
est mente captus, Noetua hujuscemodi dogmata dis-
eeminaret, in extremam tandom abaurditatem inci-
dit , adeo nt seipsum Mosam, fratremqae euum 
Aaronem diceret. 

Novatus autem, Eccleeia Romanaa presbyter, 
arrogantiae spiritu elatus, in errorem impegi l . Nec 
enim illos qui persecutione grassante lapsi fue-
rant postea pcBoitentes adrnittebat: n i h i l i is salutia 
relictura esse diccns, qui poat b a p l i s m u m peccae-
eent. Denique quamvis eum Gornelius , qui Eccle-
sias Romanae tunc temporia p r s e r a t , ssepe coborta-
retur ut conoito gradu ad Ghriatianos Tyrannorum 
sa3vitia perculsos el labascentes se confcrret, eos-

que rerum hujusmodi effectorem cognoscant, nunc C que tanquara sacerdos sacria concionibus conGr-
vero hominem fuisse exietiment, qui naturam factis 
obsignaverit. Qui ergo ad Verbum bumana forma 
exutum accesserit, legibusque carnis acquieverit, 
ei blaspbemia rcmiltclur, eique parcet Dominua, 
quia in eo lapsus sit , qaod aspeclabile est, ct pro-
pter carnem in ca sc vil ia dcmerserit, quibua caro 
obnoxia est. Si quis vero ad divina miracula, et 
quaa pra3ter vulgi opinionem operatus est Domi-
nus, clausis oculis conniveat, eaque 8atanicie vir-
tutibus ad8cribat ,6i absurdum boc scclus non con-
donabitur, judicemque soverum et imraisericor-
dem expcrictur, ipsum scilicet Spiritura, in qucm 
pra3 ignavia, vol iraprobitate peccaverit. Loquitur 
aulem de i i s , qui blasphcmare Spiritum persevera-
verint, a t q u o i n hac opinionie pcrvereitale vivis D trema tamcn earum tendunt admorUm *» 
oxcesscrint. Quod ei quia Domini cognitionem sit 
adeptus eorum quro in hoc mundo ignoravil , 
remissionem consequetur. Idem quoque sensua 
est bujus Actuum apostolicorum l o c i : Virum qui 
inter nos signis et miracuiis inclaruU,e. 

C.\P. X X V I I . 

maret, nullo tamcn modo id ut faceret, adduci 
potuit, sed scse subducens deliteecercque cooatus, 
taadem bac impia crudelitatelaborans, ab Ecclesi» 
quoque corpore aeceesit. GaBlcrum hujus haereseoe 
seclatores noa tantum Novatiani, sed eliam Ca-
thari , hoo est puri , nuncupantur. Idem cos quo-
que aversabatur, qui poet baptismum ad secundas 
nuptias convolabant, nec illos ad commumonem 
admittebat. 

Hxreseos prxcedenlis confutalio. 

JBlatis pucrilis informatrices illee Salomonia vo-
ces quibus ait, Vidi justum perdilum in sua juui-
tia30; item, Sunt vix,qux vtdentur homini rectx/x-

mtrum 

Vicesima seplima hxrcsis, Noeti, et Novati. IJi 
unguntur ; prxslitcril aulcm, ut Noeliani quidcm 
baptiwntur, Novatiani vcro inungantur. 

Partim coneentiunt bi duo inter ee,partim disscn-
t 3 L o c . , x n , 1 0 . " M a r c . πι, 2 7 . « Matth. x n , 31. 

Ecc l i . xxxvi , 5. »o Ecol . v n , 1 6 . Ρ Γ Ο Υ . XIY. 1 2 . 

in modum Novati Sflevitiee et opinioni , q u a veniam 
nullam admiltit , con3entanea3 sunt. N a i n d u m puri-
tatis se quam par est amantiorem p r c s t a l eamqae 
accuratius cequo sectatur, minns advertit , qoantam 
in crudelitaiis baratbrum 86 praecipiiet: exitiam-
que sibi ultro accersat: nec eecum reputat , nemi-
nem esse, qui quod bonum est: i ta aectetur, ot 
inde excidore nunquam possit, atque i d ne ain> 
plici quidem angelica? natura qua3 Deo aasietit, 
perpetuo datum. A d haecei ab eo quod b o n u m aat 

M Acl, π , 2 2 . » Exod. πι, 6 . ** Exod xx, 3. 
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ηοη deflexissemus, opus haudquaquam fuisse, ut 
Deus Verbum ad no8as9umptacarnedescenderet. At 
vero, quia vitam mutationiobnoxiam sortitushomo 
est, ct non secus atque trutina? lances in utrumque 
latua vergil ct movctur, idcirco neque angelua, 
neque homo (cum Spiritue sint ministerio addicti), 
sed Dominua ipse venit, ut salvoa nos faceret. 
Quid ergo Novatum movebat, ut eoa non admit-
teret, qui post baptismum peccassent? aulperse-
cutionis tempore lapsos averaaretur ? Proraue 
ignoro : niai quia hujusmodi contentionem, horni-
nie persuasionem ratioais expertem dicere malit , 
quaeque ad puritalem nullomodo queraquam dedu-
cere queat. Ex quibus enira, quaeso, dictis evan-
gelicis ore Dei prolatis, vel eliam apostolicis con-
slitutionibus Novalus bic tantam severitatem hau-
sit ?Nonne Dominus flctumPetri, ab eo abnegatus, 
admisit ? conne euradcm apostolorum coryphaeum 
fratri septuagies peccata esse retuittenda docuit ? 
Nonne Paulus Gorinlbium i l l u m qui novercam 
constupraverat venia posi lacrymas dignum esee 
censuit ? eumdemque roliquo Ecclesiae ccotui re-
stituit ? 

Quanta vero socordia falsaquo puritatia opiniono 
laboret Novatua hic , vel ex eo arguitur, quod i is , 
qui ad secundas convolant nuptias, communicare 
nolit , quamvis Paulus aperte dicat : Volo etiam 
utjuvenea v i d u s nubani ! Idem quid do Noeto 
sontiendum est, qui injuatitiam in altum looutus 
est, etposuit os in ccclura, cum praesertim Patrera, 
F i l ium et S p i r i t u m , blaaphemus ille unum eum- . 
demque vocet! Quamvis enim dispensationis myste-
r ium admiltat, incarnationem Dei preedicet, Evan-
gelium evolvat, qusque io eo continentur omnia 
percurrat, corde taaien et labiis ea se fugere,atque 
io contrariam sententiam pedibus ire znanifeate 
prodit . Euntes enim, inquit Cbristus, iocete omnes 
gentesy baplizantcs eos in nomine Patris, et Filii, et 
Spiritus snncti * 2 . Videns queraadmodum trea unius 
divinitatis hypoetasea cxplicantur ? Item ex eo 
quod alio idem in loco a i t : Pater, clarifica Filium 
tuum, ut Filius etiam luus clarificet te 3 S . Item : 
Nunc autem ad te venio. Ilem : Clarifica me clari-
tate, quam habui priusquam mundus esset apud 
te 3 4 . Atque Dominua quidem ipse posteaquam 
aseumptua esl in coalum, aeditque ad dextcram 
Patris , aperle indicavit aliam Patris esse, aliam ^ 
F i l i i bypoatasin. Imo ipsa quoque Palrie et F i l i i 
significatio personarum dualitaa est, quae scbelica 
eignificatione, seu babituali et rclativa effertur. 

Eo praelerea quod Filiua de Spiritu dixit : Petam 
α Patre, et alium Paracletum mitlet vobis, Spiri-
lum veritatis, qui α Palre proceditS8. Item, llle me 
dariftcabit 3 e , tertiam quoque sancti Spiritua hypoa-
taain indical . Male igitur, nec tanquam bona 
meate praaditus i l le,qui vulgo iamea Νόητος quaei 
mente praeditus dicitur, Patrem, F i l i u m , et S p i r i -

3 3 M a t t b . xxvin , 19. 3 3 Joan. xvn. \. " Ibid. 
ι, 1. 3 8 Ibid. 14. 3 0 Luc. i , 35. 4 0 Paal. XLIV, 8. »» 

A. tum sanctum, naturam quidem unam, divinitatem 
vero tribas distinctam personis in unam personam 
contrahere ct coarctare, proque personarum diffe-
rcniia aubatantiam usurpare dcprebenditur.Ineuper 
co quod carnem a Palro assumplam, quemadoao-
dum a Filio,eaque omnia, quae dispositioDis erant, 
complela esse affirmat, evangelicis traditionibua 
perspicuo repugnat. Joannea enim evangeliata et 
theologua, In principio erat Verbum, et Verbum erat 
apud Deum * 7 , fulminanti voce exclamat. Et paulo 
post : Et Verbum caro faclum est, et habitavit in n<h 
bi$ **. Incorporeus quoque angelus Virginem ita in 
civitale Nazaretb allocutua eat : Spiritus sanclus 
superveniet in ie9et virlus Allissimi obumbrabit iibi. 
Ideoque quod ex te nascelur sanctum vocabilur Filius 

Ρ Dei 3 · . His Davidicum quoquo vaticinium aetipu-
latur : Propterea unxit te Deus, Deus iuus, 
oleo Ixtitix prxconsortibus tuis 4 0 ; quemadmodum 
i l l a quoque Tbeantbropi seu Dei et hominie verba, 
Cum ipsum bibent novum in regno Patris mei. I tem: 
Aseendo ad Patrem meum et Palrem vestrum, Deum 
meum et Deum vestrum 4 1 . Item : Noli me tangere, 
nondum enim ascendi ad Patrem meum 4 > . Q u i -
bua quidem omnibus pietatie alumnisicaentiendum 
ββββ discunt, ut trc8personaa inbeata et immor-
tali divinitate intelligant, quai in Patro, et F i l i o , 
61 sanctiseimo Spiritu cernitur, et colitar. 

GAP. X X V I I I . 
Ficesima octava hxresis Sabellii.Hi baptizanlurtvel9 

ut quibusdam placet, inunguntur. 

4 Sabeliiua Libyca Pentapoli oriundus uaam in 
Patro, F i l io , et Spiritu sanoto personam praBdica-
bat, eumdem esse Patrem asserens, qui et F i l i u s , 
6t Spiritus eanctus esset : ita ut in una persona 
trea Bignificaliones,qu6madmodum in eodem quo-
que bomioo corpus,anima, et epiritus deprebende-
rentur. Atque in Veteri quidem Testamonto taa-
quam Patrem leges tulisse,in Novo lanquam F i l i u m 
camem assumpsisse ,apo3toli8 autemtanquam S p i -
ritum eupervenisscrita utcorporis quidem Pater,ut 
ita dicam, animaivoro Fi l iue , spiritus dcniquo v i -
cem,sanctus ille supplerct Spiritue : vel taoquam 
i n sole, cujus una persona est, trea actiooes e lu-
ceecerent, nimirum il luminativa, calefactiva, ipaa-
que figura,qua i n orbem circumducitur ; atqueca-

1 lefactiva quidem actlo Spiritus : i l luminativa, F i -
lius : totius denique persons figura, Pater esset. 
F i l ium addebat, tanquam radium, aliquando m i s -
sum esse, imo potius Patrem in specie F i l i i de-
scendisse, qui ea exaecutus, qune ad evangelicam 
dispensationem pertinebaat : tanquam Fi l ius rur-
sua ia ccBlum receptus eseet, non secus atquo r a -
dius a aole misausad ipsum denuo se recipit.San-
ctum deniqueSpiritum in bunc mundum, tanquam 
energiam, seu vim ciiectivam Patris missura esse; 
ad eos et publiceet privatim, quiab illo vivificari, 
5. 3 5 Joan. xv, 20. 3 3 Joan. x v i , 14. 3 7 J o a n . 

Joan. xx, 17. 4 8 Ibid. 
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foveri, et calefieri, votis 
Hcereseos prxcedentis conjutatio. 

QIKB contraNoetum dicta sunt (48),cui Sabellius 
(ut ex haereeeos similitudine perspicuum eat) suam 
proditurus imperitiam adbaesit, ad Sabellium quo-
quo confutandum sufiiciunl . Ad ampliorem porro 
Sabellianorum bacresoos confutationera haec quo-
que supcradjici possunt : S i unus idemque ait 
Paler et Fil iue, quasnam, qurcso, nominum diatin-
ctionie ratio fuerit ? Nam qui fleri potest, ut qui 
alium non genuit, Pater, et qui nullo proraus modo 
genitua est, Filiua appelletur ? Quia veroil lum qui-
dem genuisse, hunc autem genitum esse sacrae at-
teatantur Li l ter» , eo i it , ut per sc eubsistanl, et 

N l C E T i E CHONIATiE 1300 
ardentibua expeterent. Α Prorsue enim conjuucta (et consequetur deincepa" 

ut Deua Pater carnem asaumpaisse d icatur , pro-
pler illam divinitatia έκτασιν, seu extenaionem, 
quam Marcellus introduxil , una cum concorpore 
Verbi Dei denuo in eamdem contraclione, quae ne-
coesario conaequcrctur. Una enim Vcrbi Dei etiam 
post assumptamcarnem personaerat) : autabsque 
corpore ad Deum Patrcm i l l a divinitatis extensio, 
qua3 in Christo crat, ad prialinam contractionem 
rcdiit : ncc amplius erit Cbristus, eed nudua et 
simplex bomo duntaxat,ut qui duarura naturarom 
prsetantiorem exuerit.Palri denique Jeaua quidam 
divinitatis expers assidcbil : aut aallera implumium 
pullorum inatar dclurbabitur, divinltate nitrjrum 
privatus, qua gravitatem sublevet : nosque adeo 

peculiari quodam nomino Pater et Filius vocentur, ~ egregie de8ipiemu8 ,quobominem,non autcmDeum 
quia nimirum id quod generat, aliud esse videtur, 
ab eo quod generatur. Quin etiam beatua quoque 
Paulua ad Ilebraeos scribens ita de Fi l io i n q u i t : 
Qui cum in forma Dei esset, non rapinam arbitra-
tus est se esse xqualem Deo,sed seipsum exinanivit. 
formam servi accipxem 4 3 . 

Proinde necease est, ut ia alius fuisse dicatur, 
qui in formaDci esaet, alius contra, ia cujue forina 
ea eral : nec unum quippiam idemque numero Pa-
t c r et F i l iua , sed propria peculiarique persona 
praeditieaae dicantur, qui intcr ae viciseim eadem 
in substantia conaiderandi sint. 

Al io loco Filiua ex eubalantia paternaso prodiiaae 
oatendens, E<jot inquit , α Patreexivi 4 4 . Qui ergo 
fieri polerit, quo minus alius ait a Patre Fi l ius , 
ei personaj numerique ratio babeatur ? N a m quid-
quid ub aliqno procesait, ab eo revera diveraum 
est, a quo procoaait. 

C A P . X X I X . 
Vicesima nona haeresis Marcelli 

tur. 
hi baptimn-

Galata Marcellua eodem modo, quo Sabellius, 
Trinitalemnegavitrsed quaradaropaternai divinita-
lis εκτασιν, hoc esl extensionem in Fi l ium aubiisse 
dicebat, quam Deum Verbum nominabat : quae 
quidem poat univcrsae dispensationis consumma-
tionem rejecta retractaquo ad Dcum dcnuo reJia-
eet, a quo ante extensa fucrat. Sanctiasimum au-
tom Spiritum παρέκτασιν της έκτάϊεως, boc est cx-
tenaionia cxteneioncni, qua3 apoatolia obtigisset 

incamalum adorabimua : quod q u i d e m cunctas 
haereaca impietate facile excedit. Neatoriua enim, 
tametsi naturalcm divinitatie ct humanitatia con-
junctionem negarct, unumque C b r i s t u m duaa in 
personas divideret,scbeticam tamen, hoc est habi-
tualem aeu relativara copulam,ct indivulsum Verbi 
ct Jcau concursum fatobatur. A l i i autem Davidi-
cam vocem male inlelligentea, q u a inquit, In 
iole posuit labernaculum suum 4 5 , carnia depositio-
nem invexerunt, Filiumque V e r b u m ad Deum Pa-
trem cum sola divinitate aacendisse docuerunt. 
Qui autem a Marccllo stabant, i n contrariam aca-
tcntiarr, eamque dcteriorem divertenlea, Filii 
personam in Dcum Patrem resolfebant.Verumenim 
vcro cum blaspbemi i l l i Spiritum εκτάσεως πζρέχ-
τασιν, boc eat exstensionia productionem esse 
aiunt, unam in aancta Trtoitate personam mani-
feste autumant ; bocque pacio divinis Scripturia 
et evangelicia dictia adversantor. N a m qui fieri 
possit, ut is Filiua et Verbum Oei vocetur, qui 
nullo modo apud illoa ένυπόστχτος est, eeu per se 
substitit ; vel alius Spiritus Paracletu9 ? Hojas-
modi ccrtc aaserliones dogmatibus Christi refra-
gantur, qui ait : Euntes dccete omnes gentes, ba-
pt:z'.intes eos in nomine Patris et Filii, et Spiritiu 
sancti36. Tripl ic i enim nominum iavocatione, et 
hia verbie, Alius Paracktusjtree designantur bypo-
stascs. Hanc porro baresin n i h i l a l iud quara sen-
8ua humani aenaum esse, vel ex eo constat, qaod 
baec quoque dcsolata, exstincta, et sub oblivionis 

Ut uno verbo abaolvam, ille Trinitalem extendi et D t e n e b r a s ^cmcraa ait. Ia enim q u i profundum in 
contrabi, pro diapensalionis diveraitate fabulaba-
tur. 

Ifceresos prxcedentn confutatio. 
Dogmata hic quoque nullo modo admittenda 

probandave proponebat. Qui eniin fleri potest, ut 
ύπόστατον, boc est per se eubaiatena Dei Yerbum 
una cum aseumpta carne aesuraptura, aaaidensque 
Deo et P a l r i , έ'κστασις, ββυ extenaio paternee divini-
tatia,rurgtimqucad DeumPatrem contrahidicatur ? 

4 3 Pbi l ipp. i i , 6, 7. 4 4 Joan. xvi , 28. 4 5 Paal. x v m , 6 
(48) S. Cyri l l i in Evangelium Joannis. Eutbym. tit. x. 

crppat, cique dicit , Desolare 4 7 : et banc ct c«te-
raa hacreaea oblitteravit, quippe qua? pl&otatio 
esacnt quani Pater coeleatis nullo unquam ierapore 
piantaverit. 

C A P . X X X . 

Tricesima hseresis, Valeniiorum. 

Valons quidam Arabs natione fuieso fertur, ez 
quo evenit, ut ejua h»resia in Baoathia pullularel. 

4 3 Matlh . xxvni , 19. 4 7 Iaa. xuv, 27. 
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Sunt autem Bacatha Mctrocomia, hoc eat p r i -
marium oppidum, ejus Philalphia?, quaa in Arabia 
trans Jordanem sita est. Eadem itaque Valentii 
quoquc de priocipiia et potestatibus cum Arcboa-
l i c i s , Setbianis, et caeteris hujua farinoD senLiunt, 
Sunt autcm omnca exeecli : praecipuam enim i a 
eo collocant operam, ut quam plurimoa eunucbos 
babcant. Hominem autem quemcunque euia r i t i -
bus et cerimoniia initiaadum ausceperint, nullis 
aniraatia vesci permittunt, quamdiu pudonda ha-
bueril . Quibua ablatia persuaso jam vel etiam co-
acto discipulo, libere tum, et ex animi eenleolia 
quidquid arriserit edere permittuot : quia j a m , 
ut ipsi aiunt, a certamine liber et expeditus esl. 
Neo amplius eum in patbicam ibidiaem ciborum 
deliciia deapumalurum suapioantur. Neo hos dun-
tavat bis afliciunt modis, aed et s i quia transeun-
l i u m ad eos divertat, illura intro revinclis a tergo 
manibus abripiuat, tumque vi pudendas partea 
exsecaul. 

Haercseos prxcedentis confutatio. 

Exsccrandia hfiereaibue accensenda videtur et 
i l l a , qua) Valentiorura est, quippe qum non eoium 
principiis et potcstatibus a Deo creatie totiushujua 
universitatis adtniniatrationem concrcdat : sed di -
vinia etiam dogmatis refragetur. Illa enim ad legi-
timaa nuptias exhortantia eic sanciunt: Crescile et 
multiplicamini, et replete terram *8. 

Valenlii vern modis omnibus exsecrandi puden-
dorum exsectionem, hoc est comraune omnium 
exsitiura, mognopere extollunt. Proiade ai eorum 
deliramenlis omne9 forte fortuna aubscriberent, 
hominibus haud dubie terra orbaretur, ferarum-
que duntaxat habitationi pateret. Caeterum quara 
exsectio i l l a , qua ex bominibus eunucbi fiunt, 
laude sit indigna,Dominus in Evangeliia attestalua 
est, illam eolam probana quae propter regnum c « -
lorum fieret: quaequidem frenatis affectibua poliua 
quara pudendis reeecandis effici eolet. 

Alioqui vero cum variae sunt affectuum epeciea, 
corporeie idcirco combinationibus haudquaquam 
circumecribuntur (quorum invitam abstineDtiam 
inaolentius aibi vindicant Valentii) , aed avaritia 
quoque, invidia, ambitiooe. luxu,et caeteris hujus-
m o d i coaatant, quibua ad nequiliam feneetra pan-
d i t u r . Ut taceaoi miaerorum exsectorum plerosque 
longa die in ganeia deprehenaoa, ubi mulieribus 
praeter naturam viroe ββ prasstarent; irao vero, ut 
i t a dicam, muliebria paterentur; aliisque tam pa-
thice obeccenitalibue addicti eeaent, ut viri jam 
pr® aemiviria nulli prope viderentur. 

C A P . X X X I . 
Tricesima prima hxresis, Origmis. Hi unguntur. 

Origenee, qui et Adamantius cognomento dictua 
eat, et Commentator, ob commentariorum quos 

8 8 Gen. i , 22, 28. 4 9 Psal . XLIX . 16. 

(49) Pro quo vulgus Ambroaiue babet. 

L cdidit multitudioem, iEgyptiua genere, aanotiasi-
mique mariyrie Leoaidee filiua fuit. Alexaodriaa 
commoratus est, ubi cum et educatua et edootus 
fuisset, Athenas quoque commigravit, ibiqueassi-
duum ec in gyinnasiis auditorem praeatitit.Tandem 
cum Graecorum diaciplinaa perdidiciaset, eccleaia-
etioia quoque degmatie auimum excoluit. 

Caeterum Deciaoae persecutionia tempore multa 
hic propter fidei confeaaionem paseus eat: cum 
conviclia laceaaitua mediam per urbem trahitur, 
tormentia objicitur, ludibrioque babetur. A l i -
quando eoim, ut memoriae proditum est, eum c a -
pite detonaum Graeci in Serapa3i templi veatibulo 
conetiluerunt, id munerie*imponente8, ut palma-
rum ramuloa iia porrigeret, qui Sorapin adoraturi 
eo aacenderent : quod quidem munus socerdotes 
idolorum obiro aolebant. Ille vero correptia r a -
mie, elatioro voce aihil aut veritua aut addubitaoa 
yociferabatur : Venite et accipite, αοα i d o l i , aed 
Cbriati , ramum. Quibua verbia mox iniquitatia 
operarii commoti optionem propoauot, utrum d » -
monibus sacra facere, an vcro corpus Iibidin 
iEtbiopie cinaedi proatituere malit. Ilie cum tam 
eceleratum atuprum pati ηοα poeset, miaerabili 
querelaque voce eacriflcare se malle reepoodit : 
quod cum paulo poet immutata sententia facere : 
detrectaeeet, i l l i prioribue promiaaia inetantes, 
impoeito manibua ejua tburo, aacris id imponi fo-
cie imporant. 

Quod cum fecisset, ob omnibus Ghrietiani dog-
malis confceaoribua et martyribua βχρίοβυβ, et 
Eccloaia «jectua eet. Tandem cum tantum dedecaa 
ferro non poaaet,Alexandria ee in Palaeatinam con-
tulit , ubi rogatua ab Hieroeolymitano olero,utcon-
cionera aliquam haberet (siquidem ad preabytera-
tua ordinem antequara sacriflcaret alleclaa fuerat) 
surrexit, et e triceaimo aono Psalmo nunc veraum 
recitavit : Pecratori autem dixit Deus, Ut quid tu 
exponis justitias meas, et assumis testamentum me-
um in ore luo 19 ? confeatimque l ibrum clausit et 
reddidit : atque in gemitua et lacrymaa prorum-
pens, omnibua ei coilacrymantibua,euam eo in ββ-
dem recepit.Postea cum in familiaritatem veoisset 
Aabroaii (50) cujuadam Marciouiatffl, vel Sabel-
i i a n i , ut quibuadam placet, i l l i tandem persuasit, 
ut, heereai relicta, Eccleei® catbolica3 adheere-
eceret. Ille porro atudioeua aacrarum Litterarum 
lcctor, Grigeaera rogavit, ut illaa iaterpretaretur, 
Hic votia i l l iua facturus ealia apud Tyrum Phoaai-
ciae, ut aiunt, per octo el viginti annoa Scripturie 
iaterpretandis operam navavit. Habrosio itaque c i -
baria, notarioa, et amanuenaca, nco non chartas 
cum reiiquia eumptibus euggerente, Origenee oon-
tiooatia. vigilia et labore aaaiduis tandem confecit 
opue, ct ad umbilicura perduxit,pra3cipuam autem 
operam dedit, iis qum Hexapla dicuntur. Cum enim 
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dictiones Hebraicas litloris Grsccis una pagina ex- Α 
pressissct,uniu8 cnim loco duas, ut quae idemcon-
venircnt, habebat,mox«tcrtiam vel potiue secundam 
paginam, nimirum duoruin et septuaginla Inter-
pretum, 9ubjunxit.Duos et septuaginta Interpretcs 
Aquilas, Aquilara Symmaehus, SymmacbumThoo-
dotiou, atquo ita demum quinta sequcbatur versio. 
Hoc modo Vetus omneTestamcntum suis Hexaplis 
complexus est. 

At vero tot lalesque labores in explicandis B i -
bliis exanthtoa i l lud perniciosorucn dogmatum 
corrollarium obscuravit. 

Atque i l l u m forlasse Deus dercliquerat, quod 
eum vana* glorioe auraque populari aucupandaa 
plus a?quo adJictum videret: pra? cujus studio p r i -
stinaj s u » , qaamvia privatae vit© insidiatus crat. β 
Nam cum nollel corporeis sensibua t i t i l lar i , geni-
talia sibi merubra resecuerat : atque propriia, ut 
quidam volunt, manibua : ut a l i i , opera Eli© c u -
jusdam medici percclebris usus. 

Non deaunt, qui nervum cremaslerem, hoc est 
eum, ex quo testiculi dcpendent, duntaxal exse-
cuisse tradunt. Quidam apposito pharmaco partcs 
illas exaiccassc arbitrantur. A l i i mcdicam herbara 
repcrisse malunt, cujue viribus apermatica vasa 
marcescercnt. Scd de bis gactcnus. Tunc porro 
siiaj virus ba3rcscos cum in plcroaque alios, tum 
in monacbos, anachoretas, et eremitaa jEgyptios 
8pargero cccpit : imo vcro primam fonestram Ario 
apcruit, ccetcrisque sceleratis, qui sunt A r i u m 
subsccuti. 

1. Ausua enim est assorere, quod Unigenitus ^ 
Patrem videro uon possit : neque itcra F i l i u m 
Spiritus : ncque Spiritum angeli, neque homo 
angelos vidcro queat. 

2. Item, Fi l ium dicebat αοα esse ex Patris sub-
stantia, scd modis omnibus alicnum ab co, quia 
nimirurn crcatua eit, FiJiuaque per graliam vo-
celur. 

3. Adha?c animaa homiDibus antiquiores affir-
mabat, quai scilicet angeli aliquando potestateaque 
fuerint : tandem vero, oum peccassent, in boc 
corpus, tanquam in ergastulum demisaas, ut hic 
j r i m a m condemnationcm cxpcrirontur.Ex quoevc-
nit , ut Graici corpua δέμας dixerint, παρά τδ δέδε-
σΟαι τήν ψυχήν έν αύτψ (50), boc eat, quod eo 
tanquam viuculo anima coerceatur. Animam iidem D 
ψυχήν appcllarunt, διά τδ άνωθεν έψυχεσΟαι,, hoo 
cst, quia ccelitus inspirata ait, quod quidem aibi 
sacraj iestimonio paginas conlirmarc videtur. Hoc 
enim, Antcquam humiliarcr.ego pcccavi 5 0 , do ipsa. 
inquit i l l c , anima diclum cat quippc qurc in cado 
pcccarit, antcquam ia corporc bumiliaretur. Itcm 
i l l u d , Convertere, anim* mca, in reguiem tuam *4, 
qnippe quas rcbua in hac vita bene gestis ad p r i -
stinam requiem quasi poatlimino redeat; turr quia 

5 0 Paal. cxviu, 67. 5 1 Psal . cxiv, 7. " I Cor. xv, 44. 
(50) Platonicum dogma de inferia vido apud Macr. I 

Adamus, antequam peccaret, effigiem i l l a m divf 
nam sartam tectam,hoc est omnibus integomentia 
nudam, solaque humana forma praeditam, conser-
vabat. At vcro postcaquam Domini praecepta traas-
gressus est, eamdem i l lam formam pcrdidit , cum 
primuin scilicct corpua boc anima eubiit , quod 
quidem pelliccarum tunicarum nomine aacria io 
Scripturia significatur, tum quia corpua boc, quo 
involvimur, resurrectionis i l l ius die non resurgct; 
aed humana tanlum forma, qua P a u l u s forte vel 
Petrus dignoscitur, atque adeo extrinseca i l laGgu-
ra resurget, q u a sub forma quaque comprehendi-
tur . Porro subjectum ipsam, sive corpus, haad-
quaquam idem mancbit : Seminalur enim eurpus 
animalc, inquit Apostolus, corpusque spirituale rc-
surgit " . Quapropter necesse est, ut resarrectio-
oem in eola forma futuram speremus, in eobjecio 
vercr non item. 

Ila3C sunt quae Origenes de aniraarum precxsi-
stentia, et resurrectione dieeeruit. 

ldcm άλληγορικώ; omnia explicare conatus est, 
paradisura, inquam, et aquas,tam quaa infra,qaaai 
quae eupra firmameatum esse feruntur . 

Ut uno verbo absolvam, totam Scripturam pcr-
verl it , futurique adeo saeculi s u p p l i c i u m tempore 
cerlo prabuit, locum i l lum Pauli apostoli maie in-
telligens, quo ita scribitur, Uniuscujusque opus 
qualeest ignis probabit, ipse autem guasi per ignem 
servabilur 

Alia insuper nonnulla nugatar, e l deblatterat, 
qum ne ecribere quidem honestam m i h i videlur. 

Noc autom in summa diceodum est, Grigenem 
in pbysioie ibeoremalis, eorumquo al legori is , nec-
non in tota morali disciplina doctorem ommbus 
accepliesimum accommodatieeiraumque fuisse, at-
quo adeo eum, qui virtutum aclionibua eemaxime 
omnium exerceret. Hujus enim exerciti i studio vi-
tara usque adeo excolebat, ut pectua ejue, quem-
admodum aiunt p r s nimia rei cujuscuaque ani-
mata3 continentia et abstinentia exoiderit. At i a 
vera fide, iisque discipliais, qum majorem con-
teDcplatioDcm, atque in primia tbeologicam, requi-
runt, omoiiim quotquot i l l u m pra?ce88erunt, et 
secuti eunl, absurdissimum se p r s s l i t i t . 

Hcerescos prxceJentis confutaiio. 

Sapienliesimus Origenee Salomonis exbortatio-
nem parvipendcns, qua ita loquitur , fn multUvquio 
non decnt peccatum δ 4 , non advertit se, d o m uni-
vcrsam legis et gratia? 8cripiuram per?estigat, in 
abaurdas cogiiationes et opiniones inauditas prs-
cipitem incidisso, imo voro aiicubi d iv inis dogma-
tia impia ct proTana permiscuisse, quemadmodum 
ex ii? qua3 supra memoravimus cuivis volcnti di-
BCCTO licct. 

Nam qoi fieri possit, ut creatua Dei F i l i u s di-
5 3 Γ Cor. l i i , 13. 5 * Prov, x, 19. 

ib. i , in Somn. Scip. 
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catur, atque partioipatione Fi l iue, quemadmodum \ lue, qui Tobie apparuit, et is , qui Virgini Ave 
propheta), reliquusque eanctorum catalogua ? qui 
mutabili eliam natura prseditas. et a Dei natura 
alienua ? qui denique Dcum mioima viderc dicc-
tur ie, de quo Joannes evangelista clara voce ex-
olarnavit : In principio erat Verbum, et Verbum erat 
apud Deum, et Deus erat Verbum 8 5 ; item : Vnige* 
nitus Filius, qui est in sinu Patris. ille enarrovtt88 ? 
Ipse quoque Cbristus aii : Ego jn Patre, et Putcr 
in me 8 7 . Item : Qui vidct me, videt et Patrem 5 8 . 

Jam vero si cum Patre io principio erat, nullo 
modo creutura est. Creatura? CQim ex nibilo factae, 
temporique subject» sunt. 

Cujus autera essentia caret, ie principio creatus 
non est, sed ne natura quidem mutabili praditue 

dixit, Zicbarioique coocopturam Elizabelhara pro-
nnnt iavi t ; ipse deniquo Cbristus testis, qui apo-
stolos his vcrbia increpavit : Sinile parvulos venire 
ad mc. Angcli enim eorum semper vident faciem 
Patris meU qui cst in ccelis Item : Spiritus veri-
tatis, quem mundus non potcst accipere, quia non 
videl eum : quoniam apud \os manct63. Praeterrea 
per prophetam : Ego vobiscum sum, dicit Domi. 
nuse4, et Spiritus raeu8. 

Si quis etiana animas corporibus praeexsietero 
dicat, casquc angelorum el virtutum norainibua 
digaetur, angelos aufom in peccatum lapsos sup-
plici i loco in boc corpus missos esse,ut hio prinium 
judioium subcat, impium ccrte fuerit, ei primi ho-

e&t, siquidom in principio erat, ejusdemque cum g minia creationi ropugnans. Vetus enim eademque 
Patre subatantia?, diverss vero nequaquam. Quo 
modo enim Unigenitus, quomodo etiam paternis 
et sinibua inseparabilia ? Eum enim Pater apudse 
manere nunquam permisisset, qui divere» a se 
Bubstantias fuisset, bic autem ejusdem cum Patre 
eubstanti© eat, natura immulabil i pr»ditU3 ,quem-
admodum et i l le . 

Qui fleri proeterea potest, ut mvisibilis sit Pater 
F i l i o , cujus hajc verba leguntur : Nemo novit Pa-
trem nisi Filius, et is cui volucrit Filius revelare M , 
qiii Patri coaiternus cst,nec ul l i principio subjacet 
quaa res i a causa est, quod ignoretur, nec as-
pectabilie sit. Jam qui Geri potest, ut se minime 
uorit ipsum, qui aliis cognitionis auctor est? 

Quaoam vero ratione a Spiri lu quoque sancto 
F i l i u m minime videri quis contondat, cum sub-
etantia sit, quae solo intellectu percipiiur, eaque 
ioflnita, si vires expendamus : 8ubstantia,inquam, 
tcmporibus et saeculis immensa, qua abande bona 
sibi insita largitur, is denique, quem omnia eibi 
expetunt, qua3 vitam ex praesoripto virtntis insti-
l u u n t ; ad quem etiam cuncta confugiunt, quae 
iinctiiicatione indigent,is ex quo caeterorum omni-
um perrectio dependet, is qui nulia in re deficit 
qoi vitam euppeditat, qui additione non comple-
tur, sed semper plenus; ncc minus quam Paterct 
Filtus principio carens, et coaeternus est, divina-
que charismata dividit , et singulis pro digaitate 
tanquam Deus distribuit, prout v u l t : quod Petrus 
etiam iis attestatus est, qoae Sapphirae dixit : Quid 

divina Scriptura nos dooet, quemadmodum A d a -
mue e limo formatus insuiflationem divinam ia fa-
cie sua divinitua exccperit, q u » etiamnum r a -
tionis et intelleclus particops anima dicitur a 
nobis. 

Origenes porro cum animarum praeexsistentiam 
introducit, et, quod absurdissimnm est, eaa ange-
lo* CS86 dici/, qui peccato lapsi fuerint, in bujus 
rei conflrmationem ha?c Davidica proferena : Prius 
quam humiliarer, ego peccavi83; item, Couvericre, 
anima mea, in requiem tuam 6 e , judicium daemo-
nutn introducit antetempus, eosque supplioii loco 
in corpore introductos eese dicit, quod quidem 
judicium delerminavit Deue, ut Paulus apoatolua 
ait, ncc ul l i tamca in buno usque dicm intulit ς 
imo vero in mortuorum resurrecliouem, lotiusquo 
mundi consummationem reservavit : quo etiam 
tempore daemones ia igaem exteriorem abibunt, 
qui eie eorumque praefecto praeparatus est, eosquo 
adeo damnati homincs comitabuntur, propier illa» 
quae in vita contra jus et a?quum admiserunt. 

Origencs crgo fabulatur, dum animas angclos 
esse peccato lapsos existimat, quarum substaalia 
ex divioa insufflatione dependeat. 

Qui flcri etiam potest, ut Ghristus oorpua cx 
eanguinibus virgineis compacturn, aniraamque ra-
tionis ct inlellectua participem assumere dignatus 
eit, 8i aoima; pro daamonibus peccato lapsie haben-
dce s iol? Cbristus, iuquam,qui in mundum idcirco 
venit, ut dacmonum impcrium destrueret, cominu-

utique coQvenit vobis tentare Spiritum Domini ? D ncmque geacris bumani ealutem procuraret. 1111 
Non mentiti estis hominibns, sed Deo t 0 . 

Caeterum aagelos etiam divioam et ineiTabilem 
Buper subatantialis diviaitatis pulchritudinem velut 
i n speculo contemplari juxta proportionem praoro-
gativa?, qua) intcr illoa est, et sanctiilcatiunis 
modum, quam a Spiritu sancto habent, n c c b o m i -
num oculos prorsus effugero, testis cst i l la A b r a -
bam bospitalitas, testis h s c Monoaei oratio, Aforte 
moriemur, quia vidimus Dominum 3 1 ; tcelis aoge-

porro aoiraarum prsexsietentia, quam introducit, 
Grscorum fabulacnenta redoiet. 

Grffici enim, animas praiexsistore rat i , eaa pec-
cato obnoxias csse diccbant, qua3 cum alio modo 
delersia maoulis et sordibua, quibus inficiebantur, 
expurgari, ad pristinumque puritatcm rediro non 
possent, idcirco corporibus infundcrentur, qusque 
adeo expiatoriia virtutibus non abuterentur, eee a 
corporibus rrsolnto) pristinam puritatem, ainco-

1 1 Joan. ι. 1. , e Ibid. 18. 8 7 Joan. x i f , 10. 8 S Ibid. 
x n i , 22. 6 1 Matth. x ix , 14; x v i n , 10. 8 3 Joan. xiv, 17. 
cxiv, 7. 

9. 5 0 Matth. x i . 27. 6 0 Act. v, 4. 
8 4 Jer. x u i , 11. Peal, c v m , 40. 

6 1 Judic . 
8 8 Psal . 
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ruraquc niiorem donno reciperent, caiterisque aoi - j 
mis statim a reditu comroiscerenlur, quas corpori-
bus nullo ee modo conjunxisseut, quae vero affe-
ctuumcorruplioni obsequentcs propriarn dignitatcm 
irritani ct inutilcna redderent, gimilesque apcculo 
ββ prajstareat, a quo ievor ille purus et pellucidus 
absit, eoe ubi primum a corpore exirent, in chaos 
et Erebum prajcipitea darentur. 

IJorum porro verborura, Prius quam humilia-
rer. cgo peccavi : item, Convertere, anima mea, in 
requiem tuam bic eat acoaua, ut bis vorbis sei-
paum vates coniraooefaciat, eaque in mentem re-
vocet, quae in Uriam acelerate admodum coromi-
eerat : bumiliationem aeuabjectionem pro turpi de-
decore, quod in eum inde redundaverat, illoque 
seditiouia tumultu, quo eadem de causa ab A c b i -
tophole et Abaalone fuerat impetitus, eubsecuta 
denique ab imperio deturbatinne, oacuoo ignomi-
niosa regiis ex aedibua fuga, solitudinisque babi-
tatione uaurpao8,quemadmodum alioetiam in loco 
psallens Deo profitetur : Dixi, Confilebor adversum 
me injustiliam meam Domino · 7 ; item, Bonum 
ett mihi, quod liumiliavcris me, ti per exilus aqua-
rum demersi sunt oculi mci: quia non servavi legem 
tuam Quibua omnibus promulgatio quaedam ct 
recantalio continetur ejus quem anteactorum raa-
lorum poBaitet, quiquo cum propria colloquitur 
anima et eam ad gratiaa agoodaa exbortatur, pro 
beaeficiis, quae tum percepit, cum meritaa pceaas 
eorura nomioe non dedil , qua3 in Deura contumo-
lioaiua admiserat. Per requiem autem, i l lam quo-
que anima3 j u s i i peregrinationem intelligere pos-
8umus ,qua quidem Iriatibua bujus muudi periculis 
libcra subducitur, et corporis a se tabernaoulum, 
tanquara οηυβ gravc excutit, ut Paulua etiam a i t : 
In hoc tabernaculo ingemiscimus gravati w : item, 
Cupio dissolvi, et esse cum Christo 7 0 . 

Blasphemia non miaore eequentia quoque sca-
tent, quibua aciiicet Adamura anlequam Domini 
maudatum Iransgrederetur, imagioem Dci conser-
vaaee contendit, cujua nimirura anima ouda, neo 
ullis velamentia obducta easet, at in aola horaiois 
forroa conspiccretur. Transgresso autern maodato 
eamdom illam imaginemamisisae ait,cura nimirum 
anima corpua boc induisset, quod per tunicaa pel-
liceae intclligit. Mosce enim in Gcncaeos historia 
Deum aumpto liuio hominem formasse,deinde ani-
mam eidom inapiraase aoribit, qui cum mandatum 
transgreasua osset, baec a Deo audivcrit : Pulvises, 
et in puherem revertcrit 7 | , oec i la multo poa* 
exsulare jussus sit, taodem vero exturbatua para-
diao tunicaa pelliceaa induerit. 

Jam qui fieri potest, ut is cui diclum est, 
Ter*a ei, et ί/ι terrarn abibU, aine corpore fuerit, 
aed idolum duntaxat corporea forma coaspicuum 
aaimai circumjectum habuerit? 

At vero curiosua bic homo, aubtil i iatisque sta-
diosua plua quam aaiia eat, haec tunc elocutua 
roihi videtur, cum ex Platonicis p laci l ia , a l iorum-
quo philoaophorum, quorum lcctione animum 
euum tenerie ab annie excoluerat.contraria noslra* 
f i ie i dogmata hauaisaet, et ad satictatem bibisset. 
Idolorum enim genera duo uni oidemque aaime 
rationis parlicipi Graeci attexunl, q u o r u m alterum 
i l l i ab aelerno cobaaret, ab illieque d i v i n u m corpus 
et lumiaoaum dicitur, alterum vero crasaiua, 
quod ex aalrorum diapoaitioue, ut a i u n t , insitum 
eidem est. Alque huic secundo idolo nomen impo-
auot, aoim«que idolum ratioois expers appellant, 
opinandi vi praBdilum, imaginativum, eeasitivom, 
generaiionis appeteos, necnoa eorum quae gene-
rationi eubjiciuotur. Non enim uni eidemque ani-
mi naturae, unius contcmplationem, primas notio-
nea, exquisitas acieatiae, erroneaa opinloues, 
eorum q u s aensibue objioiualur apprebensiooes, 
imaginalivamque facultatem tr ibuunt , sed ei qui-
dem parti , quae ralionis cst partieeps, prcstan-
tiora, ei vero, quaa ratione caret, ea quae deteriora 
eunl aseignant, non co quidem a n i m o , u l inde 
maculas ullas aut dedecue ul lum d i v i n i o r i natora 
irrogent, eed ut cum i l la neceseariis perfuncta fue-
rit muneribue, ba?c ad ea se duntaxat confcrtat, 
qua3 diviniora oenaebuntur, 

Iloc igitur idolum, quod et crassius diximus,hic 
quidem ab anima ralionia participe separari mini-
me posae aiunt, at homine soluto nonnunquam 

ι prffiatantiorem illara, rationisque participem ani-
1 mara, cum luminoaa flgura, cumquc parte rationia 

experte, ad propriam peculiaremque eortem sub-
vebunt, nonnunquara vero aejuncta illa,quae rationia 
expera est (quemadmodum de Hercule scribit Ho-
merua) ία Orco vel inter aidera collocant. 

Itaque Origenes, ut mea quidem fert aententia, 
cum aaimam idolo hujusmodi vestiiaset, quod 
proprias actionea, aibiqae involutas circumferret, 
fore eubjecit,ut una cum boc i l la reaurgeretjuturo* 
que judirio eubjiceretur, qua io re gentes prorsus 
imitatur, mortalia aulem tactuique exposita caro 
deflueret, atque evaneacerct. 

Ad cujus abaurdi dogmatis conftrmationem bia 
Apostoli verbia abutebatur, Seminatur e n i m corpus 
animale, excitalur autem corpus spirituale 7 1 : quod 
quidem Apoaloli verbum corporum resurrectionem 
haudquaquam eubvertit. Nec eoina verisimile 
est, ut is in ea ait sentenlia, qui Doraini resurre-
ctionem cum corpore genlea apud omncs promul-
gat, ejuademque noa forma? pariicipes fore p r s d i -
cit, qua ille fuit, cum a morluis resurgeret. Sed 
corpus animale, inquit , i i lud est, quod affectibua 
et fluxui obnoxium est, quemadmodum a l i b i bo-
minem animalem idem vocavit Apostolus eum,qoi 
omnia exanimi ratiociaationibua metitur.nec rerum 
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divinarom ullam meditatur, nec earum, q u » ua-
tura3 seriem traosceaduol, iu quibus tamea ee ani-
mus exercere solet. 

Cujuamodi, quaeso, sunt ea, quae levia bio et i a -
constans bomo de eo tradebat, quod ad imaginem 
creatum est,quo tempore novam rerum divinarura 
interpretationem mol iebatur, eaque ad aoimi sni 
eenea ot conceptionea tyrannice revocabat. A l i u d 
enim Deum, aliud id quod ad imaginem effurma-
tum eat, aliud item similitudinem, aliud id quod 
ad similitudiaem cffeclum est ββββ atatuebat. At-
quo prima9 quidem imagines et aimilitudinee, Dei 
aogelos aliaaque virlutes esse dicebat: nos autem 
aecundos ab i l l i s , ut minores i l l i a , qui ad i l lorum 
scilicet imaginem cfformati simus. Deiode ad de-
teriora deflectens imaginem invisibilia Oei unigo* 
nitum Fi l ium vocat, apoatolica voce corrupta, neo 
eo adjecto, quod in illo raulationi obooxium non 
eat, nosque ad imaginem Dei, seu F i l i i unigeniti, 
factoa esse scribit , quod impieiate nou caret. 

Ad Dei cnim imaginem idcirco creati diciraur, 
quia in nobia dominatur ratio, qua duce, arlea a 
nobia inventa? sunt,virique adeo rerum divinarum 
cognitione cclebrca pleraque ad Dei gloriam, et 
magnificorum ejus operum Iaudem excogitarunl. 
Proinde, ut cx iia quae a nobis dicta sunt perspi-
cuum eat, ejua participee sumus, quod ad iraagi-
nem effictum est,ejus vero quod ad aimilitudinem 
i i , qui virtule perfecti evaserunt: nullumque ηοα 
moverunt lapidem, quandiu vixerunt, quin rerum 
cognitionem, qua cooverti possent ad Deum, con-
aequerentur, eademque votie omaibua expetcrent, 
quoe semper eodem ae modo babere dicuatur : 
quos idcirco diviaa Scriptura deos Altissimiqae 
iilios appellat, neque eodem quo caeteroa nomine 
compellat, quoa cum jumentis inaipientibu9 con-
fert : iisquc similes evasisse clamat, qui male Do-
minum calcibua impetant. 

Nec vero m i r u m , quod Origenes plcraque in 
Dcura minus convenientia commeotua el prolocu-
tua, paradisum quoque et aquas, quso tam infra, 
quam supra Grmamcntum caae dicunlur, allegori-
co exponat (hoc enim de il lo non parvua pro-
fessorura veritatia numerua aaserit,nec aquaecum 
nonoullia doctoribua Hebraeia, tam priacia quam 
rcccntioribus, ad aogelicoa ordines refert : sed 
gentium ayaagogie accoramodat, quoe quidcm eca-
turiontibua aquis aimilea in multijugaa fidoa, et 
multifldaa derivataj ct effuaaB sunt, donec in unana 
synagogam Christi apparitione pcr angusta confra-
goaaquo loca fluentea coalueruat, quemadmodum 
alii nibi l ab hietoriae Moaaica? veritate aberrantes, 
naturam nostram cum paradiso,bonum autem nobis 
a Deo insitum cum fonte velut a paradiao scatu-
riente et proQueate coatuleruat: boaumque ipsum 

7 8 I Cor. i i i , 13, 7 4 π Petr. n i , 10 eeqq. 

, quatuor ia flnmiaa, boo est, praeoipuas virtutes. 
prudcntiam, justit iam, fortitudinem, et temperan-
tiam diduxerunt : ita u l Pbison cum prudentia 
conferatur, qui omnem terram Evilat, boc est a n i -
mam laboribus et angustiis oppressam, circuit : 
haec eoim est ilebraicn dictionia intorpretatio 
quia nimirum labore prudentiam conaequimur : 
qura nibi l est, quam coliectio, et coaccrvatio, imo 
vero ctiam aemulatio corum,qua3 bouesle aliquando 
gesta sunt, vel ctiamnum geruotur. 

Gacon autem, qui iEthiopi© regionem circum 
alluit tetnperantiae accommodatur, quas cupidam 
animae partem quodammodo conslringit et conti-
net. nec in abaurdaa actionea diffluere ainit. 

Tigrim autem, qui ex adverso Assyriorum fluit, 
fortiiudinia symbolum esse voluerunt,quia scilicet 
Tigri non abaimilia esl ille animi ardor, et con-
ataoa eorum propoaitum, qui ex spiritua praiacri-
pto viiam instituunt. Illi enim impavidi ea pene-
trant, q u « aliis terrorem alferre videntur. 

Justiliam denique cum Euphrate conferunt, quea 
nulla parte circum9cribitur, quemadmodura vir-
tutea caeterae; sed per omnea discurrit omnibus 
adest,omnea exornat,omnes amplexu suofovel (51). 

Sed haec bactenus, quorum quidcm narratio, ut 
opinor, auditoribus baud inutilis fuorit. 

Pauli porro locua, quo ait : Uniuscujusque opus 
qualc est, ignis probabit; diis enim manifestabity 

quia in igne revelatur 7 3 , hoc senau accipi potcst. 
Heraclitua quidem philosopbus elementura primum 
ignem eaae atatuons, etiamaum aervari, et caetera 

1 aervare dicebat, q u » nimirum contrariia ioter se 
qualitatibu9 commiata sunt, ita lamen csiera ele-
menta aui effuaione superaturus aliquando easct: 
atque auia limitibus lanquam crateribua emissua, 
usque adeo efGcaci qualitate sua intumeaceret, 
ut omnia qune eunt io rcrum natura depasturua et 
assumplurua easet (52). 

Apostolua autem do ignc hujuamodi nequaquam 
verba facit : cum mundi para, ipae quoque ei l , et 
corruptioni universi ipaius obnoxius, nequo de 
illo quidem, cujua apud apostolorura columen Pe-
trum bia verbia mentio fit : Veniet dies Domini, 
ut fur in nocte : in qua cceli cum magno impetu prx-
teribunt, elementa autetn x&tuanlia dissolventur. 
Tcrra vero qumque in ea sunt opera comburentur. 
Si ergo hxc omnia solvantur quales esse nos opor-
tet in sanctis conversationibus, et piis opera-
tionibw, exspeclantes, et accelerantes adven-
ium diei Domini , in qua cceli ardentes dis-
solvenlur, ei elementa acstuantia liquescenl74 ? 
At vero igoem alium intelligit, qui acilicet gehen-
nae quad quaedara portio fragmentumque ait, ad 
quem noa quoque tunc admovcndi sumus, ut ineo 
purgati, vel dextr® parl i , vel einistr® accensea. 

(51) Aristot. in Ethicis ex Theognide. 
(52) Uujua dogmatia memiait Ovidias Μεταμ ι ;E$se quoque in fatis reminUciiur, afore tempus, etc. 
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m u r . Yel ignis nomine Dcum cliam ipsum intell i-
gero possumu3 f qui lumen quoquo dicitur, neo 
ignis appcllationem dedigaatur. Idcm enim hic et 
nomiae caret, et nominibus abundat, pro babi-
tuum noslrorum raliono appellationem subinde 
mutans.Quia cniin animam piirg.it ot candori p r i -
stino restituit, alquo maculas inhaerentea eluit» 
quas ei vitium inuaaerat, idcirco luruen est et d i -
citur, quo lumiae nibi l quidquam lucbiius splen-
didiusque dici possit. Quia vero materiam consu-
mit , ignia idcirco dicitur, quemadmoduin et alibi 
quia secat, dividit, et ad anima3 medullas pertin-
git, ea de causa gladiua c l scrmo aculua nuncupa-
tur. Uniuscujusqite crgo opu$9 quale /uerit, ignis 
probabit.ln hoc quidem mundo aliorum probationi 
exponimur, ubi permultus error inest, peroiuUa' 
que commisaorum delictorum repensatio, atque 
opus quidom ipsum coronia plerumquo vel suppli-
oiia digaum est: amicorum tamea opem feren-
tium consolatione disertique oratoris patrocinio 
peraa3pe fit, ut judcx ad misericordiam flcctatur, 
eoqae adducatur, ut sententiam i m m u t e t : i l l ic au« 
tem quale est uniuscujuaque opus igaia proba-
bit . Nec enim judcx circumveniri , ncc tribunal 
muneribus corrumpi potcat, et aimul atque pro-
piua ad judicem quis accesait, igue quoque jam 
probatus est. Exactissima enim actionum probaiio 
ab ipsiue judicis natura dcpendet: Dies enimt i n -
quit, manifestabit, quod igne cuncta rcvelentur. 
Haeo eat prsecedentia dicti confirmalio. Quia enim 
nos igne universos judicalum i r i dixit , ignis autem 
i l l e , qui vitium consumit, et in favillam convertit. 
ipac Deus est, ea de causa subjccit : Dics cnimma-
nifestabil quod in igne cuncta revelantur. Diem 
Apostolua boc ioco pro saeculo futuro posuit : vel 
quia aolis cursu non ita regitur, ut dies sit, cui 
mox viciseim succedat: vel quia si cum prrasenti 
vita conferatur, dics nocti similis est. Haec crgo 
dies, inquit, manifeslabit quod omnia in igne reve-
lantur. Gaeteris cnim judici is antiquatis, omnique 
tormenti et inquisitiocia genore Ioagum valcre 
juaso, operum nostrorum judiciura coram solo Deo 
nobis superfuturum csse constat. Nullus enim ii l ic 
erif, qui rerum administralionem aliis ambitione 
extorqueat, aut judicia circumveniat, aul judicie 
voluntatera sibi conciliet, aut legem divinam c t i n -
solubilem immutet: Si cujus ergo opus manserit, 
quod superxdiftcavit, mercedem accipiet : si 
cujus aulein opus arscrit, mullabitur. Quemad-
modum eni.n si nostrum bunc in igncm, qui scn-
sibua est expositua, materia quspiani cum alia 
conjiciatur, quao pura vercquc aurca sit, magis ao 
magis in fornaco splendescit : c l quo etficacior 
ignis cst, co eiiam res io eum conjecta pelluoidior 
evadit. Si quid vero plumbi aut stunni parti-
cepa in cucrdom incidat, materia deteriore assum-
pta pristinua ille massoe tumor imminuilur : ita 
ctiara poateaquam homines simul omnes igni d i -
vino et purgatorio, ipsi inquam Deo, propius 

Α admoti faerint, qaicunque anima pura et pellucida 
prxditus erit, clarior ex igais probatione factua, 
mercedem accepit q u a vera aurca* ejus aijimae, 
aclionisque eiacerae, neo ulla dclictorura labe con-
spurcita?, retributio est : quia n i i n i r u m Deo con-
jungUur, ignemquo diviaura i l l u m perfert? et puro 
illius immialus lumini , creatoris landem bencilcio 
Dcus evadit. Manet enim opus cjus, quod superae-
dificavit. Superaedificavit autcm i n eo turrcs etpro-
pugnacula, boc est inexpugnabilia fidei dogmata, 
virtutum fastigia, ca , inquam, per qua?9 tanquam 
pcr iatermcdios gradus, ai quis e tcrra sursum 
ascendat, ipsum Deum videro possit . Hujosmodi 
m u r i , bujusmodi rcaenia divina, baudquaquam 
flammis absumuntur, sed magia magisque firman-

Q tur et scrvantur. Quod si quis fasciculum stipu-
larutn qua3 raatoria facile absumitur, igneque con-
flagrat (quemcunque intelligere vel imus , utmeoja-
dicio malorum operum copiam) p r o p r i a i n anima 
gustaverit, simul ad ignem propius accesserit, 
conflagralioncm ferre non poterit, proinde mulla-
bitur. Maltam vero hic non ut q u i d a m arbitrati 
Bunt, pro materia? coQflagratione accipiendam pu-
to, sed pro eo quod quia divini l u m i n i a particeps 
haudquaquam fiat, neque creatoris eplendore di-
gnua babeatur. Talia ergo vir multabitur , et ser-
vabitur. Quiboa ία vcrbia inesae v idelur contra-
rietas. Nam ai m u l t s nomine privatio luminia , no-
mineque ealutia ejusdem luminia fruit io intel-
l ig i debeat, qui fieri poterit, ut codem temporis 
momento idem bomo multetur et salvua evadat 1 

^ Itaque sciendum eat, aalutia emphasin hoo loco 
aliam esse ab ea, quae vulgo ioolevit . Hoc enim 
loco verbum servari baudquaquam salutem pro-
mereri significat, aed igne η ο η a b s u m i , aut confla-
grare : quandoquidem adamantem quoque in igae 
eervari dicionus nonnullaque animantia foroacibns 
adruota eervari quodamniodo d i c u n t u r , quolies 
ignia calorem perferuat, nec uruntur aut mulilan-
tur. Proinde acrvatua in igne is quoque dici po-
test, qui raultatur, cum praisertim ait immortali 
corpore prscditus, quod nec incis ionibus ull is , nec 
aduationibus obnoxium ost. Quod autem boc sen-
su verbum servari capialur, ex eo patet, qaod sub-
jecit Apostolua. Poatquam enira d ix i t : lpse aulem 
swvabitur, modum quoque addidit , bia verbis, 

D tanqtiam perignem, neo enim, i n q u i t , pra3staDtiore 
salule, sed deteriore fruetur, ea n i m i r u m , qaaa Ot 
per ignom. 

Origenea ergo binc, ut d i x i , arrepta occasione, 
animas pristino statui reatituendaa esse conQrmat: 
dum supplicium i l l u d , quod i n aacris Efangeliifi 
a3tcrnum dicitur, non minua atquo g a u d i u m perpe-
ram interpretatur aperteque demonslrat fore, ut 
a n i m s , quae peccato lapaaB materiem vit iorum aibi 
aggeaserint, tantisper in igne raaneant, d u m vitio-
rum auorum sordesabaumantur: quibus assumptis 
illae denuo servabuntur, posteaquam flammis exco-
ctae et expurgaia fuerint, ita tamen ut vermie sine 
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fine permaneat, nec gehenna exstinguatur, quem-
admodum Dominus in Evangeliis ait, ut hoc pacto 
stimuletur in posterum, refriceturque mcmoria 
difina; humanitatis in animis, qu* a perennibus 
hisce suppliciis liberat® fuerint. 

CAP. x x x i r . 

Tricesima sccutda, Pauli Samosateni; hi unguntur. 

Paulus bic Samosatis, in Mesopotamia ortus, An-
tiochffl magnae praafuit post Demetrianum, deci-
munquintum cjus urbis episcopum : qni cum Ze-
nobiao obsequcretur, in absurdissimam haeresin 
prolapsus est. Quffi porro de Zcnobia circumferun-
tur, ila ee babcnt. Quo temporo Galienus Valeriani 
filius Romanis imperabat, Macrinus ia euminsur-
rexit. Odcnnathus autem Palmyriaa melropoleos 
Arabiffl princeps Galienum juvabat : quapropter 
hic victoria parta, administrationem totius Orientie 
llli concredidit. 

Gaclerum Odennatbo, a domesticis caeo, nec ita 
mnlto poat Galieoo vita defuncto, auccessit inim-
perium Claudius, quem cum Pers» bello devicia-
eent, Zenobiam Odennathi conjugem Syrias Pbocni-
ciaeque praefecerunt. Cum vero paulo poat ipse 
quoque Glaudius e vivis excessisset, Aurelianua 
imperator creatus contra Zenobiam exercituramo-
vit: eamque captivam abduxit. Huic ergo, quem-
admodum diximus, etiamnum praidicta loca re-
genti cum Paulus obscqui vellet, ut quas Judais-
mum profitcretur, ipse quoque unum csse Deum 
docuit, qui pater, et Filiua, et Spiritus sanctua 
unus idemque diccretur. Unus enim, inquit, Deus 
est, et Filius ejua ia co, quemadmodum in horcine 
eermo. Ipae autem Sermo cum in terram venisset, 
habitavit in bomine, qui Jesus dicebatur, comple-
taquo dispcnsationc, ascendit ad Patrem. J&sus 
vero Cbriatua inferior cst, qui ex Maria initium 
habucrit. 

Hujusmodi crgo Pauli dogma fuit, quod partim 
cum Nocto ct Sabeliio consentit, partim ab utro-
que discordat: quandoquidem illi quoque inter so 
quadantenus dissenacrunl. Eo enim quod nnum 
Deum, quasi Iribue diatinctum personis asscrunt. 
hitros inter se conveniunt: in hoc autem difTcrunt 
quod Noetus quidem Patreni ipaum in forma et 
nomino passum esso dicit, Sabellius autem ipsum 
quidem Patrem, at non ut Patrem, aed ut Filii 
persona indutum : Paulus denique non prorsus ut 
Patrem, sed ut Filium. 

Atque ba3C sunt, in quibua hic vel cum pracdictia 
haeresiarchis concordat, vel ab iisdem dissentit. 
Aperte vcro cum Artemone et Tbeodoro coriario 
consentit, qui Dominum Jcsum Cbristum nudum 
et simplicem hominem perapicue tradunt. 

Quae cum ita se habere Ecclesiarum moderatores 
compertumexploratumquehaberent,haudquaquam 

Α negligcnda esse duxcrunt, scd Antiochiam ad hanc 
beeresin β medio tollendam convenerunt. Concilio 
praeerant Theodorua (53), qui etGrcgorius miriG-
cua, Neocaesariensis episcopue, Albcnodorus cjua 
frater, qui Ponticarum Ecclesiarum uni praierat, 
Firmilianus Neoca3aarea3, quae in Gappadocia eat, 
episcopua, Helenus Tarsi, Icorma Iconii, Hyomo-
naeus, Hierosolymorum, Thootecnua Cajsarcaj, qua5 
in Palajstina est,Maximus Boatrorum, ct Anatolius 
Laodicea?, quae Syria; Gnitima est, episcopue ma-
gnus autem ille Dionyaius Alexandrinua pra? scnio 
interesse quidcm non poluit, lillcris tameneosqui 
convenerunt, ad vcritatie propugnationem exacuit. 

Goacta autem eynodo Paulus inficias ire jam 
paratus erat, cum Malacbion, qui anlea quidem 

g sopbiaticam ariem excrcuerat, postoa vero presby-
terii dignitate exornatue fucrat, dispulationem 
adversua illum instituit. Cumque boc pacto detecta 
fraue ejua esset, qui Ghrislum hominem divina pra 
caeteris gratia exornatum diceret, β sacerdotum 
coetu ecgregatua merito cst. Quia vero ecclcsiastici 
εο ei opposucrant, Aureliano tuno temporia irapo-
ranti haereaca ejua patefecerunt, pereuaseruntque, 
ut ab Ecclcsia illum exturbaret. Quamvis onim ille 
idolorum cultui deditua csact, a?quum tamcn exi-
slimabat, ut qui cjusdem fidei conaortibus contra-
diceret, is ab oorum coctu, communi omnium cal-
culo eecluderetur. 

TIIEODORI SCUTARIOT.C SCOOLION. 

Sciant lectores hoc Samosateno Paulo deposilo, cle-
Λ ricorum et episcoporum, quos institueral, nullum 
υ esse cum eo deposilum. Scd quia omnes in sanctissi-

morum Patrum noslrornm, α quibus ille depositus 
esty senlentiam pcdibus iverant, idcirco suis digni-
tatibus singuli restituti sunt. 

Hxreseos prxccdentis confutatio. 
Paulus Saraosatenua terra erat noc bona, neo 

fertilis,necdivinflesomenti accommoda,aedsentibu8 
et tribulis borrida: nimirum dogmatis ab inculpata 
etorthodoxa fido nostra dissentaneis ? atque adeo, 
ut ita dicam, cloaca quacpiam coonum ejcctana, 
quod in Dei Filium vel ipsi posteri ejacularentur. 
Ex bocenim cum Nestorius hausisact, atqne bibia-
sct, cum nudum et simplicem hominem esse, qui 
revera Dcus erat, asscruit, ut explanatius in Ne-
storiana dicemus historia. Paulus itaque Sabellio 

D et Noeto Epbesio consentanea profeeeus, inanee 
cum illis voces eructat: Patremque, Filium, et 
Spirilum sanctum, in unam eamdemque coarctat 
hyposlasin, prredivinamquo naturam animali cui-
piam trinomini similera tradit, cum lamcn multis 
c Scripturaa locie cam triplici deilnitam bypostaain 
didicisset, atquo ex Vetcri quidem Testamento, 
ubi ait : Faciamus hominem ad imaginem el simili-
tudinem nostram 7 5 : quaa Palris verba sunt ad 
eos, qui sua e substantia procosserant, qui ciiam 

" G e n . i ,26. 
(53) Tbeodoius qui et Georgiua mirificus. 
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crcalricis cum illo Dominicaequc dignilatis parti- Α 
cipea fuerant. Idem ubi ait : Ecce Adam faclus cst, 
sicul unus ex wo6w7 6,sivc utunuaquiaque nostrum, 
qui irea pcrsonffi una in divinitate sumua. Quam-
via enim boc irouice diclum sit, nullo tamen niodo 
unicam peraonam significare potesl. Item ubi sic 
habet : Appnruit Abrakzt Deus juxta quercum 
Mambre. Respiciens autem ocults suis vidit : tt ecce 
treit viri stcterunt supra eum, et intuitus occurrit 
obviam Vlis : ctadoravit in terra, etdixit: Domine, 
ii inveni yratiam coram U, ne prxtereas servum 
tuum 7 7 . Vident quomodo Scriptura testetur Deum 
apparuisse Abrjha?, trca aulem fuisae, qui ap-
parucrint. Et quamvis tres easent, eura tamea 
curauno esse collocutum, quod omnino ita faclum 
eat, ut una eadcmque tribua aub personis Divinitaa 
cluceret. Quod si quia unum tantum Deum, duos- " 
que angelua case dicat, quomodo una cum Domino 
aedcrc ausi suot? Item: Pluit Dominu* super Sodo-
ma et Gomorrha ignem el sulpliur α Όυηάηο de 
ccelo 7 8 . Item: Audi, Israel, Dominus Deus luus, 
Dominus unus est 7 f l . His certo verbia Dominus, 
Dcusy ilemquo Dominus, bypoatasea : his autem» 
unus est, unain tribua Divinitae subindicalur. Qui-
bua bacc Davidicaconscolaneasunt: In Deo laudabo 
Verbum, in Domino laudabo Sermonem 8 0 . Itcm : 
ln Deo spcravi, non limebo quidfaciat tuihi homo 8 i . 
Itom : Immola Deo sacrificium laudis, et redde Al-
tissimo voia tua*1. Ilem : lnvoca me in die tribula-
tionis lux 8 3 . Item : Vivit Dominus, et bencdiclus 
Domvius S 1 . Item : Exaltetur Deus salulis mex 8 I . 
Quibue haec addi poseunt: Verbo Domini cctli /ir- C 
mati sunt, et Spirilu orisrjus omnis virtus eorum**. 
Item : la lumine tuo videbimus lumen **, id est, In 
Filio luo cognoscemua Spiritum aanctum. Por 
ipsum enim eaquae eunt de Spiritu aancto oogao-
scenda, non minua quara ea quae de Patre, niani-
festiue oogaovimna. Imo etiam in libro Jeremias 

ita scriptum eet: Hic esl Deus nosUr, et non seili-
mabitur aliiis aduersus cum 8 7 : quibus id quoque 
aubjunxit, quod subsequitar* ln ierris vUxu cst, et 
cum hominibus conversatus e$l Micheas quoque 
ait : Et tu Betklehem terra, Juda, fx te enim exiet 
dux qui regct populum meum Urael 8 9 . Sed Daniel 
etiam ita acribit : Aspiciebam in visione noctis, et 
ecce cum nubibus cceli quasi Filius hominis vcnicbal: 
et usque ad Antiquum dierurn pervenil: et in con-
spectu ejus obtulerunt eum: et dedit ei pctentaiem, et 
honorem, et regnum, et omnes populi, iribus, et lin-
gux tervient ei: potcstas ejus, poteslas mlerna, qux 
non auferelur: et imperium cjus non corntmpe-
tur *°. 

Vorumenimveroai quis Testaraentum Vetua evol-
vat, prophetasque percorrat, triplici illa cherubica 
sanctincalione, ct hujusroodi plerisqae sanctara 
dcsignari Triada videre poasit, quemadmodum et 
hoc Davidico : Dixit Dominus Domino mto, Sede α 
dcxtris meis, donec ponam inimwos luos scakilvm 
pcdum tuorum 8 1\Item, Tu es sacerdos inxttrnum 
tecundum ordinem Metchisedech Aaroa enim, et 
ejus consorlcs, animalium visceratione rem sa-
cram fccerunt: pane autem ct vino, solus omcium 
Mclcbisedecb : qui Gbrisii etiam alque iniliatioDia 
mysleriorum cjua lypua erat : cui Davidea quoque 
aacerdotium aclcrnum vaticioatur. Έ& ncstro au-
tem, acu Novo Teatamento clariora, et majoris 
ponderis teatimonia expiacari queat, quemadmo 
dum ex Triadis supersubslantialis mysterio, quod 
per incarnatum Christi adventum illuxit. In ipso 
enira quasilimine angelus Virgini dixit : Spiritus 
sanctus supervtniet in te, et virtus AUissimi obum-
brabit ίιδι'8 3 : quibua verbis divinitatem tribus hy-
poatasibua contentam subindicavit. Qui plura vo-
lel, ex aliis quoque, evangelicis diclis vcnari pote-
terit, in quorum mentionem iocidimusobiter, cam 
de Sabellii dogmalibus agcrcmus. 

CAP. XXXIII. 

Tricctima tertia hxre$isy Manichceorum et Cubrico- β 
rum ; hi baptizantur. 

Ht Acuanita? tandem dicti sunt, propterea quod 
Acua quodam, e Mcsopotamia oriundo, impurae 
bujus bocrescos doclores usi sunt. Manichaei vero 
et Gubrici ab antiquo denominati sunt, nimirura a 
Maaete Perso, qui Cubricus antea vocabatur sibi-
que poslea Manetis nomen indiderat. Ca3terum hac 
voce Manes Babyloniorum idiomate vos, vel, ut 
quidam volunt, dialecticas designatur. Paracletam 
porro se ipsum mi9er hic Maaee vocabat, Chri-
etumque sola phantasio, seu aimulatione, appa-
ruisse, atque passum csse docebat. Insuper prin-

Περ? Μανιχαίω; τών και Κουορίκων (<ι). 

Ούτοι 'ΑκουανΤται μέν ^υιτερον έχλ^θ^ναν, διίτι 

Άκουαν οΰτω καλούμενων τινα έκ τ η ς μέττ,ς τών 

ποταμών δομώμενον υφηγητήν έχοντες μιαρι; 

αιρέσεως. Mavi/aiot δε και Κούβρικοι άνωθεν ώνο-

μάαΟ^^ν άπδ Μανέ^τος Πέρσου· εκείνος γάρ Κού-

βρικος εκαλεΤτο πρότερον, είτα μετεκάλεσεν έαυτδν 

Μανέντα* δηλοΤ δε δ Μάνης τη Βαβυλωνίων γλώ*τ$ 

τδ σκεύος, ή ώς ε*νιο( φασι τδν διδακτικδν. Παρι-

χλητον δε Ιαυτδν έκάλεσεν δ άθλιος Μάνης* και το» 

Χριστδν ε'φη δοκήσει μδντ^ καί <ραν?·ναι και raOsTt. 

Ηρδς τούτοις εισηγήσατο δύο αρχάς, πονηρίν τε κι: 

7 · Gen. ιιι, 25. 7 7 Gen. x v i n , 1 seqq. 7 8 Gen. xix , 7 8 Deut. v i , 4. 8 0 Peat. L V , 5, 11. 8 1 I b i d . 8 8 Psal. 
XLIX , 14. 8 3 Ibid. 15. 8 4 Paal. xvn , 47. 8 5 Ibid. 8 8 Psal. xxxn, 6. 8 7 Psal. xxxv, 40. « Baruch. w. 
6. «> Ibid 38. 8 0 Mich . v. 2. w Dan. v n , 13. 14. 8 * # Psal . c ix , 1. 9 8 Ibid. 4. 8 8 Luc. i , 
55. 

(a) Graece apud Maium Biblioth nov. tom. IV, part. π , p. 110. 
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άγαθήν δύο γάρ ύποθέμενος άγεννήτου ; και άΐδίους, \ cipia duo, bouum et malum introduccbat. Positis 
θεόν τε καί ύλην, τδν μεν θεδν προσηγόρευσεν φώς, 

τήν 31 ύλην σκότοζ· καί τδ μίν φώς, αγαθόν τδ δ» 

σκότος, κακόν. Τήν Πάλαιαν Διαθήκην έβλασψήμησε, 

καί τδν έν αυτή λαλήσαντα, καί πάντας τους προ-

φήτας· ήλίψ καί σελήνη, καί άστροις θεοις προσκυ-

νεΤν επέτρεψε· μετενσωματώσεις Ψυχών έδίδασκε· 

σαρκός άνάστασιν ήρνήσατο· βοτάνας καί δένδρα 

καί υδωρ καί τά λοιπά πάντα έ'μψυχα εΤναι άπεφή-

νατο' καί έτερα μυρία τοιαύτα παρελήρησεν. Τελευ» 

ταΤον δε τδν τρόπον τούτον πνεύματι κεπφωθείς 

οί/σεως, καί τοϊς αύτδν άγουσι δαίμοσι Οαρ'ρήσας, 

τδν υΐδν τού βασιλέως Ιίερσών άσθενούντα θεραπεύειν 

έπηγγείλατο· καί δή προσήνεγκε' τινα τούτψ θερα

πευτικά φάρμακα· αύτίκα δε τδ μειράκιον έν ταϊς 

αύτου χερσί διεφώνησεν. Όργισθείς ούν δ βασιλεύς, 

είς φυλακήν τούτον κατέκλεισε· καί τότε μεν χ ρ ή 

ματα πλεΤστα τοις φύλαξι παράσχων, έξέφυγεν. 

"Γστέρον δε κατασχεθείς, έξεδάρη καλάμοις· καί τδ 

δέρμα τούτου πλησθεν άχύρον έφυλάττετο έν Περ-

σίδι* τιμώντες δε αύτδν οί ΜανιχαΤοι έπί καλάμων 

τάς ιδίας κοίτας ποιούνται. 

enim duobus non genitis et ajternis, Deo scilicet 
atque mataria. Douro quidem lumen, materiain 
autem tenebras appellab.it. Atq>ie lumen quidcui 
boDum, tenehras autern malura. Velus Testamen-
lu2), et eum qui locutus ia illo.cum ouinibua auie 
propbetis, blasphemus ille maledictua inceaaebat. 
Solem, luDam et astra, tanquam deos, adorare 
suadebat. Animarum a corporibua in corpora mi-
grationes docebat. Garnia resurrectionem iniicia-
batur. Herbas, arborea, aquam, ot caHera omaia 
habere contendebat : atquo iimumera bujusmodi 
alia (Jeliramenta proponebat. Tandein autem arro-
gantiee apiritu elatus, daemonum a quibus subve-
bebatur, auxilio fretua, ae Peraarum regia filium 
morbo laborantem, priatinaa eanitati reatituturum 

" pollicilus eat: eique adeo cum pharmaca morbo 
curando acoommodaapplicui8set,excontinenti puer 
in manibua ejua expiravit. Quocirca rexira percitua 
in carcerea illum conjecit: unde cuatodibua pecunia 
corruptis aufugit. Ad extrenmm autem compre-
bensus, et aruadinibu9 excoriatus est : ejuaque 

pcilis paleis suffarcinata in Porside sorvabatur. Caclerurn in ejus bonorem Manicbaei super arundi-
nibus lectos suoa insternunt. 

'Αντί^ρησις. 

Τήν άποστολικήν ρήσιν τήν λέγουσαν έν δμοιώσει 

ανθρώπου φανήναι τδν Κύριον, καί σχήματι εύρνθή-

ναι ώς άνθρωπον, ο\ Μανιχαΐοι κακώς έκλαβόμενόι, 

αφεσιν εαυτοις συνεστήσαντο φάσκοντες, κατά φαν 

Uxreseos prxcedentis confulatio. 

Apoalolicam vocem, quo Dominus in hominum 
similitudviem faetus, et habtiu inventus ut homo 9 1 

fuisee dicilur, Manicbsi malo detorquentes, hoB-
reein euam constituerunt, aolaquo phantaaia, aea 

τασίαν μόνην δφθήναι καί παΟειν τδν Χριστόν. Β aimuJatione, Chriatum apparuiase, et paasum esse 

ΊΙμεΤς δε ό της φυτείας Χριστού λεώς, τδ έν δμοιώ-

ματι ανθρώπου γενέσθαι καί σχ^ματι εύρεθήναι, 

ούτω Οεοσεβώς νοειν έδιδάχθημεν, καί πιστεύομεν 

δ'τι τήν ήμετέραν φύσιν προσλαβών καί ίσος ήμιν 

ώφΟη καί δ'μοιδς ώς μορφήν δούλου λαβών, ήτοι φύ

σιν άνθρωπου δεξάμενος, ού κατά άνθρωπίνην άκο-

λουΟίαν άλλά δίχα σπέρματος. Τδ μεν γάρ έκ γυναί

κες προελΟεΤν, άνθρώπινον καί αύτψ τψ Χριστψ 

ίδιον τδ δε έκ παρθένου, ύπερ άνθρωπον καί μόνου 

Χριστού. Εί γάρ καί τδ άνθρώπινον είδος είχε, καί 

αληθώς αυτό περιέκειτο, άλλ'·ούν πλέον εΤχεν άν

θρωπου, τδ μή ψιλδν αύτδν είναι άνθρωπον, άλλ' 

ήν(ϋμενον θεοτητι· καί άλλως δε ειπείν τδ ομοίωμα 

κα» τδ σ/ήμα, καί τδ άμφίοολον τού επιρρήματος 

dixerunt. Nos autem, qui populus sumus, quena 
Cbriatus plantavit, ipsum in simililudine homiaia 
fuiase.ct habitu inveatum boc senau pie intelligere 
didicimus, ut et credimua, eum scilicet, assumpla 
natura noatra.nobie aequalem et aimilem apparuiaae, 
utqui scrvi formam accepissel, seo hominis natu-
ram assumpsiasct, ncc eam quidcm huraana con-
ditione, sed absquo eemine. Quod enim ex muliere 
procea8erit,humanum,id ipsique Ghrieto proprium 
fuit. Quod vero ex virgine, id humana conditione 
prajatantius, atpue propricra Christi aolius exstitit. 
Etsi enim humana forma vere prsditua erat, boo 
tamcn hominem aupcrabat, quod homo simplcx 
nudusve non esaet, at divioitati conjunctus. Alio-

το, 'βς άνθρωπος, δοκούσιν οιον τώ τής ένάνθρωπή- D ut ita dioam, similitudo, ct habilue, et a d -

σεως λόγψ λυμαίνεσθαι. ΙΙλήν ούχ δ'μοιος άνθρώπψ 

δ Κύριος γε'γονεν, άλλ' άνθρωπος τέλειος όύδ' ώσ

περ έν σκηνή δραματουργήσας τδ σώμα, καί τήν 

οίκον3μίαν υποκριθείς, ύποβολιμαΤον προσωπεΤον τδν 

άνθρωπον εςωθεν πίριεοάλετο, ούθ' ώσπερ αϊ κατά 

τών τοίχων διά χρωμάτων σκιαί, σχήμα μόνον καί 

ού τήν τού άνθρωπου φύσιν προσείληφεν, ώς μή κυ

ρίως εΤναι άνθρωπος, άλλ' ώς άνθρωπος φαίνεσθαι. 

Ταύτα γάρ ή επιπόλαιος τού άποτσολικού λόγου επι

βολή εμφαίνει τοΤς μή είς τδ βάθος έγκύπτουσιν. 

Ά λ λ * ούσιώσας έν εαυτψ τήν άνθρωπίνην φύσιν, 

vcrbii, ut bomo, a m b i g u i t a 3 , incarnationis rationi 
velut officere videntur. Caeterum Dorainus baud-
quaquam similis bomini, sed perfoctus bomo fuit: 
ncc tanquam in proacenio fabulam acturus, corpue 
et diapeosationcm confingen9,aubdititiam hominis, 
peraonam exterius assurapsil, nec tanquam um-
bra?, qua3 colorum adminiculo parietibus appin-
guntur, habitum solum, nec item hominis natu-
ram asaumpsit, ita ut DOQ proprio homo fuerit, 
eed ut homo apparuerit. (ILTC enim Apoatoli verba 
in superficie pras se ferunt, si qui profundius non 

9 4 Pbil. i i , 7. 
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perscrutenlur.) Imo vero nalura honiinis ad suam Α έτήρησε ταύτην έν τή πρδς τδ θεΤον άνακράσει 

ipsiue substantiam applicala, camdera cum d i v i -
nitato commistam ita conservavit, ut nequo 
cutn i l la confunderctur, neque comiautaretur. 
Similitudincm porro quodamraodo duplicem esee 
didicimus, altera cnim dc re dicitur, quae muta-
tioni obnoxia eat, allera vero do ro, quaj scmpcr 
eadcra manct. Imaginca enim, qua? ab exemplari 
proceseerunt, ai inter se conferantur, similea : si 
cum excmplari , aequales esae dicimus : at vero 
cum cxcmplari ita confcriintur, ut qua? mutalioni 
eunt obnoxia?, quo nimirum et exemplaris ot i m a -
ginie ratio divcrsa sorvetur : inter ββ vcro, ut quae 
nullo commutari modo queant, u l n imirum exem-
plaria quoque imagines pcrmaneant. Beatus itaque 

άσύγχυτόν τε άναλλοίωτον. Διπλή ν δέ τινα την 

δμοιότητα διδασκόμεθα* τήν μεν, τδ παρη)λαγμένον 

εχουσαν* τήν δε, τήν ταυτότητα σώζουσαν. Τας μεν 

γάρ άπδ τοΰ πρωτοτύπου προελθούσας εικόνας, πρός 

τε άλλήκας δμοίας είναι φαμεν καΐ πρδς τό πρωτό-

τυπον άλλά πρδς μεν τδ πρωτότυπον, παρηλλαγμέ-

νως, δπως δή και δ τού αρχετύπου λ ό γ ο ς , και ό της 

εΙκόνος σωΟείη· πρδς δε άλληλα ς απαράλλακτος, 

ίνα δή καΐ εικόνες τού πρωτοτύπου μένειεν. Και δ 

θειος τοίνυν απόστολος δ'μοιόν φησι τψ άνΟρώπψ τδν 

θεδν, κατά τδ τής ουσίας άπαράλλακτον αλλά και 

τψ σχήματι φησιν εύρεθήναι αύτδν ώς άνθρωπον. Τδ 

δε σχήμα διττήν εχει τήν έννοιαν, τήν ύποκριτήν 

δηλαδή, και τήν άληΟινήν. "ΟρΟιον γάρ τδ τού άν-

Apoatolaa Dcumhoroini aimilem dicit , rationeaub- R Ορώπου σχήμα φαμεν· τούτο δε άληΟ'.νόν. Ά λ λ α και 

atantiac, qu® nulli mntationi obnoxia cst. Sed h a -
bitu etiam invcntum ut homiitem addit. Porro h a -
bitusduplcxintell igitur, nimirum ficlitiuset verus. 
Rcctura enim hominis habitum ease dicimua, et 
bic est verus : aed babitum Socratis aut Platonia 
ab boc vel illo eorum, qui personaa in proaceniis 
effingunt, aasiimplum eaae dicimus, quemadrao-
dum in fabulia eeu comcodiia et tragcodiia, agendia 
antea moris e r a t : atque hic fictus etfalsus habilua 
cst. Hoc itaque loco habitua veritatem prajmon-
atrat. liabitu enim Dominus inventua est bomo, 

τδ σχήμα λαοεΐν Σωκράτυυς ή Πλάτωνος τόνδε ή εκεί

νον τών δποκρινομένων έν ταΤς σκηναις τά πρόσωπα 

ώς έν τοΤς δράμασιν πρώτον έγίνετο· τούτο δε τδ 

σχήμα πεπλασμένον έστι καί ψευδές, Ενταύθα δε 
σχήμα τήν άλήθει*ν υποδείκνυσι· σχήματι γάρ 

ευρέθη δ Κύριος άνθρωπος, τουτέστιν αυτή τήτοιώσδε 

έσχηματισμένΐβ ανθρωπινή ουσία* ού γάρ τήν ούσίαν 

μόνην τού άνθρωπου έν τή οικεία ύποστάσει ούσ'ω-

σε, τήν δε μορφήν ήτοι τδ έν αύτψ άνθρώπινον 

σχήμα άλλοΐον εχων προήλθε, καί ούχ οΤον ήμεϊς, 

άλλά καί ουσία καί σχήματι ευρέθη ώς άνθρωπος. 

Iioc cst ipsa bumana eubslantia, quai tali habitu efformata erat : ncc onim solam h o m i n i s aubatan-
tiam in propri® hypostaseoa subalantiam convertit, forma autem, seu homano babita qaem 
assumpscrat, divcrao, neo nostro assimili praeditus processit, sed et aubstantia et habitu inventus est 
ut bomo. 

Cailcrum duo principia non esse, quorum alle-
rum bonum, allerum malum ait, ut Manicbceorum 
astruit impietas, binc haud dubie pcrspicuum Get. 
Bonum ct malum inler se coniraria aunt, seque 
mutuo perimunt, nec siraul consistere possunt, 
quemadmodum nequo lux cum tenebris aubaiatere 
potcat. Proinde borum unumquodqoe para totiue 
fulura eat: et primum quidem borum unumquod-
que noa a toto solura, sed eliara a lotius parte 
circumscribetur. Quis enim contrariis, nimiruro 
bono et malo, viam praecludet ? nec enitn quis 
utrumquo simul dorao pedcm etferre, conciliarique 
iater ae dixerit : quandoquidem ne malum quidem, 
i d cst, ex quo pax oritur, quodque tantopcre a 
bono amatur : ncque booum viciasim bonum eat, 
quod quidem malo bcnevolum ae ostendit. Quod si 
quie aiiorum cuique propriam 8cdem,quam commo-
rari possint, assignct, ilJe corte solua erit Deus, 
qui siraul et semel assumpait ea, quae inter ae vel 
maxirae repugnabant. Proinde duorum alterum in 
bis eveniat ncccsso eet, n imirum aul ea intcr se 
coDveniant, scseque mutuo patianlur : vel ut rae-
dium aliquod intcrcedat, quo bonum a malo ee-
cernalur, aitque quasi septura aliquod transversum, 
quo alterum ab altcro dirimatur : atque ita non 
jam duo, aed tria principia erunt, quorum unum 
cartera velut in pace custodiat, ncceaee eet: quod 

C "Οτι δε ού δύο άρχαί ε'σ». κατά τών Μανιχαίων 

άθεότητα, μία μεν αγαθή, έτερα δε πονηρά, έντιύΟε» 

είσόμεΟα. Εναντία είσιν άλλήλοις τδ άγαθδν καί τδ 

πανηρόν καί φΟαρτικά αλλήλων, καί έν αλλήλοις, ή 

σύν άλλήλοις ούχ υφιστάμενα* ώσπερ ούδε τδ ςώς 

καί τδ σκότος. Εκαστον ούν τούτων έν μέρει έστι 

τού παντός. Καί πρώτον μεν πιριγραφήσεται ούχ 

ύπδ τού παντδς μόνον, άλλά καί ύπδ μέρους τού 

παντδς τούτων εκαστον. Έπεετα τίς ό τήν χώραν τοις 

έναντίοις, τψ πονηρψ δηλαδή καί τψ άγαΟψ άποτβ-

μόμενος ; Ού γάρ άν τις φήσειεν οΓκοΟεν αμφότερα 

συνεναχΟήναι καί συμβιβασΟήναι* έπεί ούδε κακδν 

τδ κακδν είρήνην άγον καί φιλιούμενον τψ άγαθψ. 

ούδε αγαθόν αύθις τδ αγαθόν, φιλίως π ρ δ ς τδ κακδν 

διακείμενον. Ει δ' έτερος δ τούτων έκάστψ τήν o l -

D κείαν τάξιν καί τήν διατριβήν ά-^ορίσας, εκείνος άν 

ειη μάλλον θεδς δ τά διεστώτα συνειληφώς. Ανάγκη 

δε καί δυοΤν θάτερον έπί τούτοις συμβαινειν, ή 

συνάπτεσΟαι καί φέρειν άλληλα, ή εινΟί τι μέσον 

δι ιστών τδ άγαΟδν καί τδ πονηρδν, ώσπερ τ·. δ.ά-

φραγμα διείργον άπ' αλλήλων αμφότερα* καί ούκέτι 

λοιπδν δύο, άλλά τρεές άρχαί εσο\ται· καί τούτω* 

τδ Ετερον ανάγκη, ή είρηνεύειν όπερ τδ κακδν ού 

δύναται* τδ γάρ είρηνεύειν, ού κακόν* η μάχεσθιι, 

δ'περ τδ είρηνεύον ού δύναται· μία τοίνυν ά ρ χ ή αγιΟη 

πάσης κακίας άπηλλαγμένη. 

quidem a malo fieri nequil . Nem pacem cuatodire 
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malum non est. Jam quod paci custodiendae aptum eal, id vero bellum movere pugnareqae neqait. 
Quo fit, ut principium unum relinquatur, id bonum, el ab omni vitio l iberum. 

K l δέ φήσουσι, καί πόθεν τό κακδν εφυ ; άμήχανον \ Quod ai percontari velint, undenam malum o r i a -
γάρ έκ του αγαθού τδ κακδν είληφέναι τήν γένεσιν, 

φαμεν δ'τι τδ κακδν ουδέν ετερόν έστι; ή τού αγαθού 
στέρησις, καί έκ τού κατά φύσιν είς τδ παρά φύσιν 

παρατροπή* ουδέν γάρ κακδν κατά φύσιν πάντα 

γάρ δ'σα έποίησεν δ θεδς, λίαν είσί καλά, καθ' δ 

γεγόνασι. Μένοντα τοίνυν καθώς εκτισται, καλά λίαν 

είσίν εκουσίως δέ άποφυγόντα έκ τού κατά φύσιν, 

καί είς τδ παρά φύσιν έλθδντα, έν τψ κακψ γίνονται. 

Κατά φύσιν μέν ούν πάντα δούλα καί ύπήκοα τψ 

δημιουργψ* δταν δέ εκουσίως τι τών κεισμάτων 

άφηνιάσβ, καί παρήκοον τού ποιήσαντος αύτδ γένη

ται, έν έαυτψ συνεςτησεν τήν κακίαν ή γάρ κακία 

ούτε ουσία τις εστίν, ούτε ουσίας ιδίωμα, άλλά συμ-

βεβηκός* ήγουν εκούσιος τις παρατροπή έκ τού 

κατά φύσιν ε!ς τδ παρά φύσιν, δ'περ εστίν ή αμαρ
τία. Έ δε αμαρτία τής αυτεξουσίου τού διαβόλου 

γνώμης εύρεμα· κακδς ούν δ διάβολος, ού καθ' δ' 
γέγονεν, άγγελος γάρ φωτεινότερος καί λαμπρότερος 

ύπδ τού Δημιουργού εκτισται, αυτεξούσιος, ώς λογι

κός* εκουσίως δέ τής κατά φύσιν αρετής απεφοί
τησε, καί έν τψ ζόφψ τής κακίας έγένετο, θεού μα-

κρυνθείς τού μόνου αγαθού καί ζωοποιού* έξ αύτου 

γάρ πάν άγαθδν άγαθύνεται* καί καθόσον έξ αύτου 

έμακρύνθη γ^ώμγι, ού γάρ τόπψ, έν τψ κακψ γέγο

νεν. 

tur (nec enim fieri ullo modo poteet, ut a bono 
malum originem traxerit),malum nibi l al iud, quaxn 
boni privationem eaae dicimua, atque adeo evereio-
nem ejus quod 66l naturae conaentaueum, in id 
quod est natur* contrarium : siquidem nul lum 
malum naturae consentaneum. Omnia enim quai-
cunque fecit Deus, valde bona sunt, si creationii 
eorum habeatur ratio. Proinde ai qualia creata 
sunt,talia maneant, vzlde bona a u n t ; at ei ultro 
ab eo quod est natur® cooaenlaneum, ad id defi-
ciaut,quod natur» repugnat, jatn malo accenaeo-
tur. Natura igituromnia rerum Opifici aubjiciuatur 
atque parenl. Gum vero creatura quspiam rebel-
laverit, et Creatori auo minua uiorigeram ae p r e -
stiterit, aibi vitium ultro accereivit. Nam vitium 
neque subatantia neque aubatantis proprietaa ulla 
eat, aed accidcn?, aeu epoDlina quaedam deflexio 
ab eo quod est aatura? consenlaneum, ad id quod 
natura) repugnat : quod quidem peccotum eat. 
Peccatum autem Hber» diaboli voluotalis inven-
tum cst. Proinde diabolua malua eat, non quod 
talia creatus fuerit, angelus enim lucidiaaimua et 
clariaaimua a reruui omniura opifice Deo creatua 
eet atque libero arbiirio praeditus, quia n i m i r u m 
rationia particepa : sponte vero a virlute natur® 

conaenlanea descivit: et ad vitii caliginem tranafugit : procul a Deo remotue, qui aolua bonue et vivif l -
cua cst. Ab ipso enim quidquid boauin est, id beae et benigne iuctuui c s l : et qualeous ab illo procul 
diverterit, voluatate (nam loco non item) ad malum defecit. 

Μάταιος τοίνυν δ Μάνης, καί σκότους φθεγγόμε- Q Vanua itaque Manes eat, et futilia, qui tenebris 
νος άξια, οΤς τδ σκότος καί τήν υλην αΐδια δοξάζει digna proloquitur, cum tenebraa et materiam 
καί θεψ σκναγέννητα* καίπερ άκούων Μωυσέως 

λέγοντος* Έ ν άρχή έποίησεν δ θεδς τδν ούρανδν 

καί τήν γ ή ν καί δ'τι έξ ούκ δ'ντων τά πάντα γέ

γονε* καί ώς άμα τδ φώς παρήχθη, και τδ σκότος 

υπεχώρησε. Καί γάρ δ Σωφρονίσκου Σωκράτης, καί 

6 'Αρίστωνος Πλάτων, καί οι τούτων διάδοχοι, καί 

έτεροι πλείστοι, τήσδε τής δόξης γεγένηνται, τού έξ 

υποκείμενης ύλης τά πάντα δημιουργηθηναι, καί 

συναΐδια αυτά τού θεού λέγοντες, αΓτιον αυτής τδν 

θεδν δνομάζουσιν. Ού μήν αυτήν [ύλην] καί κακήν 

ορίζονται. Μεγίστην γάρ βλασφημίαν νομίζουσι τδ 

φάναι τδν θεδν είναι τών κακών ποιητήν. Καί εκεί
νοι μέν Ιχουσιν ίσως τινά συγγνώμην, μήτε προφη-

eterna, et non aecuaatque Deum, nongenita ease 
autumat,quamvis Mosen ita dicentem audiat : In 
prtncipio creavit M , quod ex nihilo cuncta creata 
aunt,quod etiam aimul atque lux producta eat, te-
nebrai aeceeaerunt. Socratca enim Sopbroniaci, et 
Olato Ariatouia filius, eorumque aucceaaorea, atque 
alii quamplurimi ea i a sentenlia fuerunt, utomnia 
ex aubjecta materia creata fuiaae dicerent: q u a 
quidern Deo coaelerna dioenlea, ipai Oco causae η ο · 
men imponunt: non tamen materiam ipsam in ma-
lia esse definiunt; siquidem blasphemiae maxime 
loco ease dicunt.ai quia Deum malorum creatorem 
esso dicat. Atque i i l i quidem aliqua forte venia 

•τικών έπακούσαντες λόγων, μήτε τούς θείους άπο- JJ digni sunt, qui neque propheticoa sermoDes audi 
στόλους ποδηγούς έσχηκότες μόνοις δέ τοίς λογι-

σμοίς τήν τών όντων έπιτρέψοντες γνώσιν. Ούτοι δέ 

ποίας άν τίσειαν δίκας τής ασεβείας αξίας, τών μέν 

θείων άπολαύσαντες. Ευαγγελίων, τδ βέ τούτων 

άποδράσαντες φώς, καί τδ σκότος άσπασάμενοι ταίς 

νυκτερίσι παραπλησίως ; Ε π ε ι δ ή γάρ πασα τέχνη 

παρά άνθρώποις ύλης ύπο/ει^ένης προσδεΐται, 

ύπέλαβον οί ανόητοι καί τδν θεδν μή δύνασθαι ύλης 

δίχα δημιουργεΐν καί ού συνείδον δσον ανθρώπου 

καί θεου τδ διάφορον καί ώς ούχ οιόν τε τήν εΙκόνα 

verint, neque sanctoa apostoloa viae ducee h a -
bueriot, sed aolia conjecturis rerum cognitionem 
cooeecuti sint. Hi vero quales, quaeso, quamque 
sua impietale digaaa pcenas luent, qui oum sanctia 
fruerentur Evangeliie, ab eorum lumine ad tene-
brae, more noctuarum transfugerunt. Quia enim 
cuilibel arti iater bomines materia subjecta eat 
opua, auapicati aunt vecordea i l l i , ne Deum q u i -
dem quidquam aine uiateria creare potuisae: neo 
inteilexeruot, quantum inter seDeuset bomo di f -

» Gen. ι, 1. 
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borum faelu scatebant. Ex qun evenit ut, cum sibi J{ 
eapieas videretur, dogmata in posterum pro l i b i -
dine proponeret. Nam ipse q u o q u e carnie resur-
reclionem antiquavit, animamque solam resurgere 
fabulatueeet, quia nimirum spiritualis resurrectio 
sit. Paradi9um aensilem ease nullo modo aduaitte-
bat. Nuptias in Veteri Teatamento duntaxat per* 
missae fuisse, poat Chriati autem adventum non 
amplius posse qoi Duptiaa contraberent regai coe-
leslisfieri participea aaeerebat.Quid enim,inquieD8, 
novi faclurus, aut prffldicaturus, aut emendatus 
ille Dei Sermo venit, praeler caatitatem et eancti-
moniam, aine qua nemo Domiaum visurua eai ? 
UndePaulu8quoqtia,cum honorabile connubium^ 
dicit,non prorsus idcirco dicit, ut laudet i l l u d , sed 
obiler subinfert, ne tandem incidant in tentatio- j 
nem. Deinde eubjicit: Qux nupta non e$ty cogitat 
quomodo placebit Deo. Nupta auiem% quomodo p/a-
eebit viro δ β . S i ergo Deo non placeat, quomodo 
lervabilur? Item : Vellem, i n q u i t , omnes esse sicut 
ego sum e 0 . Item : Suni eunuchi, qui se castrave-
runt β ι . Haec Hieracas non eclum docebat, eod et 
opere complebat : nec patiebatur quemquam ad 
suam aynaxin seu c o m m u n i o Q c m venire, q u i aut 
raonachus, aut continens, aut virgo, aut vidua 
non esaet. Spiritum sanctum nibi l aliud esse d i -
cebal, quam eum qui vulgo Melcbiaedecb fere-
balur. Hic enim est, inquit , de quo dicitur, quod 
cum assimilatus sii Filio Dei, manet sacerdos in per-
petuum. Ad haec quia Fi l io Paracletua assimilia eat, 
propterea sine pairey sine matre, et sine genealogia62 

d i c i l u r : sine matre quidem, quia matrem suraum 
non habet, eine patre autem, quia in terra nullus 
ei pater est. 

Hujue porro interpretationis ansam ex quodam 
apocrypho libello expiscatua eat, cujus inscriptio 
erat, Aaabaticum, seu de Ascensione I s a i » , in quo 
i ta scribitur: Angelue qui ambulabat antc me, 
oatendit m i h i , et dixit m i b i : Quis est ille qui ad 
dcxleram Deieedet ?et respondi e i : T u scis, Do-
raine: el d i x i t : Hic est dilectus. Rursum i l a d i x i t : 
Quis est alter, qui a sinistris venit ei similis ? 
Tunc respondi ei : Tu ecia, Domine: et d i x i t : Hic 
est Spiritus sanclus qui loquitur in te ct prophe-
l i s : et erat eimilis dilecto. Puero9 insuper quiprae-
matura aetate morerentur, antequam Dei cognitio-
nem adepli essont regni ccelestis haeredes csse nnn 
posse dicebat,qui nimirum non certaseent.Itaenim 
i n q u i t : 8i qui certat ηοα coronatur niai lcgitime 
certaverit, quanto minus is qui ad certamen voca-
tus non esl ? 

Hxreseos prxcedentis confuialio. 

Ia non erat Hieracas, qui vcnaticorum praepe-
tumque Upi/,ων, hoc 69t, accipilrum more divinas 
Scripturas oculis circumlustraret,atque dogmatum 
veritatera undique venaretur : aut saltem aquilis 

w Heb. xiti , 4. " I Gor. v n , 34. «° Ibid. 7. 
·* Ibid. 35, seq. 

assimilis, ipso ad Deum ascensu innovaretur; sed 
nescio quis informi deformitate graculus, Origenis 
opinionibus, nonnullorumque qui i l lum prsecesse* 
rant, bsresibue quaei eyllogisticis alis gesticne. 
Quemadmodum enim Dominus soluta mortis ty-
raanide luonumento exsiliit , discipulisque astans, 
et ab iiadem palpatua, carnem babere dcprebensuB 
est, ita ct nos resurgemus, ejusque iribunali cum 
eodem corporeatque aaima eadom astabimus,cum 
quibus et bujus vitae curriculum percgerimua. 

Origenea enim longum valeat, cum omoibus, 
qui ab illo atantes animam corpore nudam j u d i -
oium subituram esee Iradiderunt, tale bominis ido-
lum ei adaptantcs, quales ideae sunt a Stoicie con-
fictae, quibus ea etiam, quae in mundo videntur, 

I creata fuisso docuerunt.Ad cujus opinionis, absur-
diaeima? quidem i l l ius , confirmationem, etulte 
admodum buno apoetoli Pauli locum proferunt, 
ubi eic a i t : Seminatur animale, surget spiriluale 63, 
ubi pcr spiritualo corpus id intelligunt, quod ad 
eolam hoinioia iiguram efformatum, non autem ex 
quatuor elementorum coramiatione conflatum a i t : 
quaequidem inlerpretalio a doctrina et seueuApo-
stoli aliena est. Is cnim ad sanctos, qui Gorintbi 
erant, iix scribit : Sed dicel aliquis : Quomodo exci-
tajitur morlui Ϋ quali aulem corpore venturi sunt f 
hmpiensy tu quod seminas, non vivificatur, nUi 
prius moriatur : et quod teminas, non corpus quod 
fulurum est seminas, sed nudum granum, utpula 
trilicit aut alicujus cxlerorum. Deus autem corpus 
illi daty sicui voluit, et unicuique seminum proprium 

ϊ corpus. Non omnis caro, eadem caro, scd alia qui-
dtm hominumy alia pecorwn, alia piscium, alia vo-
lucrum. I t c m : Corporac(£lestiayetcorporalerretiria, 
sed alia quidem caelestium gloria, alia autem terre-
strium. Alia claritas solis, aiia claritas lumet et alia 
claritas stellarum. Stella enim α slella differt in 
claritate, sic et resurrectio mortnorum. Scminalur 
in corruptione, excitaiur in incorruplione: seminatur 
in ignobililatc, turget in gloria : scminatur in in/ir-
mitate, surget in virtule: seminatur corpus animale, 
surgel corpus spirituale 6 4 . 

Quibus ferbis eos instruit , quorum aures ceru-
mine infidelitatis baudquaquam obsurduerunt, 
quod ,quemadmodi:m granum Irumenti in visceribus 
terra? moritur, etsuo temporc resurgit, ηυη nudum 

0 quidera, et quale scminatum esl , eed clarum et 
perpulcbrum, atque cx prialiai corporis substan-
t i a : i la etiarn corpua noslrum nudum quidcm, i n -
formcctinglorium lerrae comraittitur, elegans vero, 
concinnum etapirilualo resurgit.Quemadmodumia 
seminibus quoque videmus : gcrmen enim aristis 
munitum eraittunt, non autem nudum, quale etiam 
terrne commissum est, proinde corpus idem excita-
tur.Hujus cnim rei ipse quoque Paulusauctor est : 
Unicuique resurgetiti sanini proprium corpus dalur. 

Idcru prsterea astruit non uno in bonore resur-
6 1 Matth. xix , 12. c * Heb. v n , 3. 6 · I Cor. xv, 44. 
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par eesat honore sanctam Dei Genitricem prose-
quentes, earn Dei nomine, et oultu praeter ralio-
nera dignabantur, ferainieque ipeis eidem aa-
cra facere, atque eaorifioium tanqaam Oeo offerre 
pcrmittebant: q u » quidem femine ourru aeu ve-
hiculo instructo, linteum quadraogulum pande-
bant, cui collyridia, aeu parvum panenc imponen-
tea, in nomine Mari® sursum tollebant, atque i i a 
ez eo communioabant omnes, et aliia impertie-
bantur. 

Hasreseos praecedentis confutatio. 
Non sine magna laude virtutee nominibus me-

diocrilatum designats s u n t ; exceaeue autem et 
defectua pro boneati transgressionibua et optime 
ouique actioni contrariie semper liabiti sont. Etei 
enim iisdem i a aedibue habitant, ut ita dicam, 
alieeque aliis inhereant, non tamen idcirco actioni-
bue inter ae oonveoiunt. 

Proinde qui divino Namini cultum majorem i m -
pendet, quam pareet, quamque api ia viria accepe-
rit , haudquaquam Deo acoeptui erit, aut saluteoa 
boc pacto consequetur, etiamei corpua ccmburen-
dum tradat,etiam8ibonasuapauperibu8 distribuat, 
imo nc magnum quidem quid feoisse dicetur, qui 
ad virlutem alia via aapiraverit quam quae ccalico-
lie arrideat. 

Si quie enim jejunii virea eae esse doctue, ut 
pravos affoctua de medio tollat, eoeque ingeneret, 
qui mediocritate aua laudabilea eint, eam cooti-
nenliam nullo modo proecquitur et excolit, cujue 
eapaces hominee esso queaat, sed frenia ejus ex-
OQseia, nimia iiubecillitate corpus attenuarit, ani-
maroque ita mieerrime tandem efflaverit, seipsum 
potius occidisse, quam jejunio cum aogelia certaeee 
videbitur. Quemadmodum neque martyr, aed aui 
ipsiue iaterfector censebitur, neque sanctitate i l la 
dignua habebitur, qua fideles exornari solent, q u i -
oanque gladium i a viscera propria diatrinxerit, 
quasi hoc pacto pro Cbristi nomioe mortem ferat, 
ut martyribua accenseatur. Eodecn etiam modo 
Gollyridiaai ejus certe fldei, quaChristum veneran-
t u r ergo amplexaadi s u n t : quod vero Dei Genitri-
oem Deum existiraeot, eique saora faciant, saoer-
dotibue feminis ad id deetinatia, quibus ne templa 
qoidem omnino pateat, propter sordes illae, quaa 
sibi a natura contraxeruat,8acri prorauset inteata-
bilee a iidelibus babendi a u n t ; nec quidquam 
lucri animffl eua?, meo quidem judicio , acquiruot 
ex iie quae quadamtenua pie gerere videntur. Illa 
eoim propter aliorum improbationem, irr i ia quo-
que et prorsus iDutiliaevadent.Qaoniamqai unum 
legia maodatum antiquaverit, ita condemnatur ac 
• i totam legem transgreesue esset. 

C A P . X X X V I . 
Tricesima texta hxresis, Massalianorum, sive Bu-

chilarum. Hi unguntur, ut quibnsdam placet, 
ve/, ul aliis, baptizantur, quod quidem prxstai. 

Maesaliaoi ipsa notatione nominie Bucbitae,hoc 

Α eat voveotes aut precantes aigoiflcant. Docent 
enim nihi l aliud ad dtsmonai effugando8,animam-
que a pravig affectibus aaaerendam, orationis 
perseveraatia efficaciue esse. Iidem Eupbemita? 
quoqoe,hoc eat fausta precantea, seu ore faventes, 
item Martyriani , et Sataniani dicuntur.Euphemile 
quidem, quia csteris , orando et benedicendo Deo, 
oxercitatiores esee videntur ; Martyriani autera, 
quia ex suis nonaullos ab orthodoxis occiaoe marty-
ribua acceaeerent.Sataniani denique, quia Satanam 
fortem exiatimantea eum venerabantur,ne roala in 
eie, ut dicebant, uperaretar. 

Maaealianorum porro hereeeos capita ex eoram 
libris excerpta b « c aunt. 

1. Qaod Satanaa enhypoatatice, hoo eet ravera 
* homioi cobabitet, eique in oannibue dominetur. 

2. Quod Satanas et daemonea humanum a n i -
mum poesideant, bumanaque adeo natura s p i r i -
tuum nequitie coosore et sociue ait. 

S. Quod Satanaa et Spiritue sanctos bomini co-
babitent, quodque ne apoetoli quidem a contra-
ria enorgia, aeu demonum potestate, liberi fua-
rint. 

4. Quod neqae biptiemas homiotm perfeclum 
reddat, neque divinorum roysteriorum perceptio 
animam expurget, eed eola, q u « ab i l l ia oensetur 
oratio. 

5. Quod bomo, etiara post baptiamum, peccato 
inquinatus esl , quodque oon baptiami, eed oratio-
m*8 beneficio fiat, ut fldelis immortali i l la et d i r i -

, na veate frualur. 
1 6. Quod amplexaada eat apathia, hoc eat per-

turbationum vacaita?, quodque epiritua communi-
oatio seneu et reapee peroipieada ait. 

7. Quod anima tali coBlestie bujus eponei con-
eortio frui debeat, quali tuui frui iur uxor oum in 
vir i amplexibaa jacel. 

8. Quod qui Spiri lu aguntur, peccatum et gra-
t iam, tam operalam quam operantem, interiue et 
exteriu8 vidcaot. 

9. Quod revelatio sit , quee sensu et divina by-
postaai Oat, qualis est haereseoe. 

10. Quod ignis vim procreatricem habeat. 
11. Quod anima, qua3 Gbristura seaau et omni 

operalione noc babet, reptilium et venenatorum 
animalium, hoc eal omnie contrariae virtutis, ba-
bitaculum est. 

12. Quod natura malorum fona et origo sit. 
13. Quod Maria et aemen ei Verbura concepe-

pit. 
14. Quod Adaraua, eliam ante transgressionem, 

cum Eva citra ullam animi periurbalionem con-
cumberet. 

15. Quod homioi duae sint a n i m e , quarum alte-
ra caBtcris hominibus communis, altera cceleatibue 
propria ait. 

16. Quod fieri poaait, ut bomo eenau, boo est 
reapee, et omni operalione, Spiritum eanotumeue-
oipial . 
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fuisset. Aliaa etiam fieri non poteet, ut apud 
unum eumdemque hominem duae contrarie vir-
tutea, eanctus, inquam, Spiritua et 8ataaas, aimul 
oonveniant. Neo enim il lorum concursus ia eat, 
quiaccidere, aut ullo unquam tempore contingero 
poaait. Ille enim Deua esl et angelorum creator, 
hio vero apoatatica raaleflcaque potentia, qum 
propter inaitam auperbiam ab illo procul exaulat ; 
et juxta Domini verbum, lanquam fulgur una cum 
ejusdem rebellionis consortibus potentiia e ccclo 
decidit74. 

2. Divino porro baptismate, Christique myste-
riorum perccptione, animam, unam quidem i l l a m , 
nec duplicis nalura?, ut Euchitae nugantur, pur-
gari bominemqao perfeclum reddi, ipaius Dei 
verbis constat, quse reiniaaionem peccatorum, api-
ritualeraque co3litu9 factam regenerationem, b a -
ptismum vocant.Divina quoque munera cibumeaee 
novimaa, qui nunquam absumatur et pereat: 
qui manna ipso longe ait mehor 7 S . Hoc enim 
Hebrcei ^Egypto exeuntea in solitudine comederunt, 
et mortui aunt: i l la vero iromortalitatem confe-
r u n t : multoque melius animam ab animalibuama-
culis inha-rcntibua expurgant, quam carbo Ule q u i , 
forcipe a Ghcrubin Isaiae oblatua e a t 1 0 . Ut uno 
verbo absolvam, nibi l aliud i l la aunt, quam co-
pula quaidarn cum Chriato, veraque vita? causa. 
Gbriatua enim in Evangeliie d i x i t : Qui manducat 
meam earnem, in me ntanet, et ego in eo ltem : 
Nisi manducaveritis carnem Fiiii hominis,et biberUis 
ejus sanguinem, non habetis vitam in vobis 7 8 . 

3. Oratio autem virtutibus conjuncta quee ad 
piam vitam introducunt, gratiam Spiritus conaer-
vat, qaae per lavacrum regeneralionia et partici-
pationem corporia et eanguinis Ghriali iia qui ea 
digni aunt iafunditur. Nec vero sola peraead fidei 
fundamentum aaaumenda e s t : neo ad salutem 
precanlium quidquara conferl. Quo enim refe-
retur oratio, niai pietae i l l a m , Deique cognitio 
precedat ?quem quidem eensu, hypoataai, et per-
spicue videre nemini adbuc corum contigit ; qui 
terreni corporia ergaatulo coercentur. Paucis certe, 
iiaque expurgatis, eum taDquam in ©nigmatia et 
vieionibua obacurie apparuisse conatat. Quando-
quidem Mosea, cum petiisset ut Deum videret, 
audivit : Nemo videbit faciem meam,ct vivet19 :unde 
dignus etiara habitua est, qui poalcriorum partiuni ! 
aepectu frueretur, quaecunque landem poateriores 
Dei partes aint : qui in columna nubia, caligine, 
et turbine venti Mosen, et juatos eum aubsecutoa 
allocutus est. Idem etiam Deus unua est qui una 
in Divinitate,etbypostaseonTrinitate dignoacitur : 
quem in Patre, Filio et Spiritu adoramua. Atque 
Moai quidem el propbelis peraonarum Trinitaa 
obsoure retecta e a t ; in ultimia vero temporibua 
cum Filiua Dei nostram aaaumpait corruptionem, 

. uniua divini et asterni principii oognitio orbi ter-
rarum clare ianotuit. 

4. Porro ai quis dicet malum ένυπόστατον es&e, 
hoc eat, revera coneiatere, quid aliud hoo eat, 
quam corum impictas, qui bono Deo malam qoa-
mdam poteotiam opponi, et tanquam oontrarium 
q u i d , una cum eo quasi ex adverso comparare, 
censeot et profilentur ? quod nullo modo Uari p o -
teal. Bonura enim et malum mutuo se vicissim-
que perimere conatat : quia nimirum eibi invicem 
irrequiete repugnant, et infirmius a forliore cor-
rumpitur. Quod ai quie equo illa pondere exiati-
met, perpetuo inter βθ bello dimicare, atque ex 
consequcotia mutuam aibi aasidue perniciem i n -
ferre deprehendet : cum alternis utraque vincant 
et vincantur. Qui enim cuncta in rerum naturam 
produxit, bonesta ct bona omnia creavit, ut qai 
honestue et bonus esset. Neque enim vita mortem 
generat, neque lumen e tenebria oritur. Qui fieri 
ergo potest, ut malum a Dco minime creatum na-
tura enbypoatatica,seu per ae eubsistente praeditum 
ai t?Malum certe ease nemo ibit inficias. Id autem 
viventem et animatam substaniiam, aut nataram 
nequitiae parentem, negamua: sed affectionem in 
anima idcirco virtuti repugoaDtem aeaerimue, qaia 
ab boneato et bono lapea sit, quae quidem igoavis 
innaacilur, non extrinaecua, aut praeter animi vo-
luntatem : alioqui neque legibua in faciaoroaos 
po3na9 decretffi, neque aupplicia in eosdem a j u d i -
cibua illata fuisaent. Quod autem malum nec i n 
rerum natura coti8iatat,necaDcoproductum ait,aod 
eidem ex advereo ropugnet.binc perapicuum ftat.Ex 
bonesti tranagreeaionibua malum oritur : ηοα ae-
oua alque secedenle lumine teDebree auccedunt: 
atque ex boni declinatione progressua ad malum 
naacitur. Yirtutee enira singula? oum affixum eibi 
vitium habeant, niai inconouas» flrmreque ma-
neant,contrarium vitium aubstituunt: quemadmo-
dum corpua quod eplendori aolia obtenditur, u m -
braro. Verbi gratia, cum fortitudo tanquam virtua 
mediooritaa ait, contrarietatea ulrinque, t imidita-
tera,inquam,etaudaciam, ta:ite substitutaa habet. 
Quandiu ergo firma et constana, auoque nomine 
dignamanet, t imidilal i et audacias nullus aupereat 
locua. Harum vero alterutra obrepente, i l l a obacu-
ratur, venerabileque nomea amittit : atque adeo 
tanquam inaudita perit, et vitia a ae cfformata 
substituit : ut arcum in nubibua bypostaai propria 
carentem atque in sole parbelium seu virgam,quoa 
Tjulgus solca vocat, videre eat. 

5. Atvero, quid adeo malum dici poteat, quod 
ηοα i i designent, qui opua omne defugiunt, n u l l i -
que alii vacant, niai ut ea c o m m i n i 9 c a n t u r , qurs 
a vero proraue alieoa aint? Gam enim atatim a 
tranagreeaione bominem Deus in laboro et sudore 
panetnsibi coraparare jusserit, Paulusque aperte 

7 4 Luc. x , 18. 7 1 Exod. XTI , 15 ; Joao. v i , 31. 7 · Iaa. v i , 6. 1 7 Joan. v i , 57. 7 8 Ibid. S4. 7 f Bxod. 
xxxtn, 20. 
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exclamet: Qui ηοη laborat ηοη manducei 8 0 : hi 
opua inter peccata recenauerunt. Jam ai omnea 
bominea,ut iati volunt, orationi sine iatermiaaione 
vacarent nec eorum quidquam curarent, qu® ad 
corporis conatitutionem pertioent, fame proraue 
enecti mortem omnium maxime mieerandamobiie-
aent.Sed dicee, ο Euchita, te horbis et fructibua 
aponte per anni partesenasoentibusesae contentum. 
Quid? cum i l la colligia, nonne operaria? nonne a 
perpetuia illie precibua ad tempua auperaedes, non 
aecue atque,quo per olium liceal ori iuo eeoulenta 
auggerere, cantionea illae et precea in tuam perni-
oiem a te cani solitaa, intermittia ? Abeit enim, 
ut eaa te Deo canere dicam. 

6. Utautem intereadum ab omniopere cesaan-

N I C K T i E C H O N I A T A 
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Quod vero aemen in Virginis oteram una cum 
Verbo immiaaum fuiese fabalaria, id a nnl lorerum 
divinarum interprete unquam accepimoa : aot ta 
figmenti bnjua eolua auctor ea, q u i certe tanquam 
malum et ingratura aemen, vanieqae aermonibue 
gauden8,emerai8ti.Iniquiaeime porro naturam quo-
que divinam mutationi obnoxiam eeae atque idcirco 
animia qai ea digni aint,commisceri d i c i t i a . Atqui 
rerum carum quae creats aunt, mutatto dicitur, 
quae vel voluntate mutantur, ut angel i , et anima 
prout in bono proflciunt, et ad m a l u m mo?eolur: 
vel quia creatae et mutalioni obooxie aant.ut qeid-
quid corrumpitur et inter i t : qualia eunt, qua* in 
mundo cernuntur omnia. Deua autem ceqne crea-
tue, ncque matationi obnoxiua est. Q a i a enim es-

dum, ex aaeiduis precibua invigilandum ease docea, R aentiee ojua ratio iia contraria eat, q u e generatiooi 

pereuadeaa i ia, quos tuia initiasli myateriie, ut in 
te solum, qui orationi invigiiea, spirituque pauper 
exeistaa, beneflcentiam exerceant, nulliuaque prae-
terea miaereantur,Ghrietum quoque tealem allegaa, 
qui citra delectum in unumquemque eleemoayn» 
bonum extendendum eeae Iradidit, ut boc pacto 
Patrero imitemur, qui in ccelia eat, qui solem suum 
oriri /aMfsuperterram,quamcunque suo luetratlo-
mine: ei pluit super justos et injusto* l l . Nisi enira 
ejue te misereat,qui vulneribua acatet:eum vestias, 
qui nudua oberrat: eumdenique Dutrias, qui fame 
contabescit : i n quemnam, quteao, alium bencficua 
Deum colea?an in teipaum? Atqui hoc miaericordia 
DOII eat, aed diviiiarum conaenralio, moreaque 
hominis, qui mutuo nullum amore proaequitur 

obnoxia aunt, ea de cauaa nec i i s aubjicitur, qui-
bus i l la subjici eolent. l l l a cnim m o b i l i a aunt hic 
autem natura immobilis eat: et eupra motus a 
philoaophia descriptoB, quantitatis, qualilatia, et 
loci expera : modis denique o m n i b u s immotabi-
lia. 

9. Quam vero impium hoc quoque dicitia quod 
humanam natoram Deua demonibue eervire vo-
l u e r i l : bino enim Deum quoque auctorem malorom 
eaae inferri poaset. At oon ita ee rea habet : imo 
vero hominem aui juria , et a daemonum conaorlio 
et conaueludine alienum Deua efforroavit. Daemo-
nae porro poteatatem natura non eolum in homi-
nee, aed ne in bruta quidem exercere posae, yel 
binc patet, quod i l l i juasu Chrieti io porcoa in-

imo etiamprivata quaBdam ingurgitatio,quam nemo C greeei aint 8 1 . Verum enim fero Paulua quoque 

aic ait : Non ett nobis certamen adversus sanguinem 
et carnem, sed advcrsus principatus, adversus potc-
statesy adversus spiritualia nequili» mundi hujus e , 
quaai nobia cum illo cooferre pedem formidaotibas 
animoa addens, atque bia verbia exacuena: Afiu-
mite armaiuram Dei, ut possitis rtsislere 8 1 in>idiu 
adverearii diaboli. Enumerata deinde armattira 
haec quoque eubinfert: Ettote praecindi lumbh ve-
ttris in veritate, et induti thoraeem ju*liti&, colceati-
que pedes in prmparatione Evangelii paeis. In omm-
bus amimentes scutum fidei, in quo poteritis omnia 
tela malxgni ignita exstinguere " . l t e m : Galcamsalu-
tis assumite, ct gladium Spirttus, quod est verbtm 
Dei8θ. Si quia hac armatora praamunitua foarit, 
qusB telorum jaotibua ita resietit, tantoque fulgore 
resplendet,quis daemon oontra occurret, nec polios 
averaus aufugict, in primia ai tal ibus armia inetru-
ctus oraiionem et jejunium aaciacal ? orationem,in-
quam, non qualera voa curioaiue exercetia, qoc 
revora inutilia eal, nec effugandie dajmonibus ido-
nea. Qui onim fieri potett, ut q u i infidelitate ge-
atiat» nec baptiamate ail expiatua, je janio ei on-
tione dreraonaa ejicere posait, quarolibel et fanw 
diarumpatur.aut orationia vehementia prasfocetur ? 
QuoruDi enim fldee reproba et i o f i r m a eet, eoraiD* 

n Matth. v i u , 31 aeqq, 8 3 Epbea. v i , 12. ·* Ibid. 43. 8 5 Ibid. 

non vitio vertat. Absit vero a nobie tanla inbuma 
nitae.Diabolica bcec doctrina, eta Gbrisli preeceptia 
aliena eat. 

7. Quonam autem artiilcio, heua tu, interim dum 
orationi vacas, peccatum luum fumi et ignia, aive 
cruenti etiam dracoois instar, luo excedere corpore 
Tidebia ? Nullo prorsus : niai d3emonum,quo8 colia, 
aliquie te aolita vesanum adigat impoatura, ut 
oreetigiia bujusmodi credas, cujus etiam dolis fit, 
ut menle captua precibus tuis plua ponderia, quam 
divino baptismati, attribuae, ad consequendara 
peccatorum remiseionem, manuurnque impoaitio-
nem, que aacerdoiali sit excellentior, et aola dirini 
Spiritue accessum aaggerat: qui certe baptismua 
a Dobia ortbodoxia initium et fuadamentum fidei 
cenaetur : atque adeo causa, quae aaoctum ad noe 
Spiritum alliciat,utconfirmare poaaumex manuum 
impoeitionibus, qum in discipulia Cbriati poat ba-
ptiemum, tam eftkacea fuerunt, ut palam Spiritua 
deeceDderet. Idern Virgini quoque Mariae inbabi» 
tane eampreparavit et eanctificavit, ut ab co non 
eecua atquc divino templo, Verbu m Dei conciperetur, 
et ita noelraa aalutia primitias Spiritua operatua 
••t, eimul atque Virg ini virtua Altiesimi, Patre ita 
volente, obumbravit. 

8 0 II Tbeaa. m , 10. 8 4 Mattb v, 45. 
14. · β Ibid. 17. 
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dem quoque opera inutilia eunt. Quod si Deus, ut 
dicitia, naturam humaoam daemonum conaortem 
ratione tranegreaaionie eaee voluerit, qui fieri, 
quffiso, poluit.ut Christue naturam humanam, us-
que adeo peccato aubjectam, usque adeo dsmoni-
bus obnoxiam, aaaumpaerit, ita ut ipae quoque 
malignorum adversorumque spiritunm contuberna-
lis deprehenderetur ? At hoo quidem maxime im-
piura eal, imo a daemonibus ipais inventum, et 
excogitatum.Hominem certe tranegreaeionie ergo 
morti adiudicavit. Jam naturia morti obnoxiia morbi 
obrepunt. Porro vel boo pacto ea poteetate p r « -
ditus homo eat,ut daemonibus ineultare, seque ex 
illorum laqueia expedire posait, ai modo Dei prae-
ceptia obaequi pergat, ejusque mandalia obtempe-
ret. Dsmonibua hoo vicisaim datum eat, ut com 
camo et freno, quibue ooa a Deo diatrahunt, a l i -
quando nobia ob oculoa proponant,aliquando clam 
euggerant, aliquando deniqua doloae aimulent, 
taciteque obtrudant quaecunque a recto tramite in 
praecipitia trahunt. 

10. Papae 1 quantum deliratia etiam, cum ne 
Vorbi quidem myataa et comitea a demonum 
poteetate liberoa fuiaee dicit ia! Eoane, ο ter exae-
crandi,qui demonae ejiciebant? qui veleoliaumbria 
infirmoe curabant? qui daemonaa eaepenumero non 
aecua atque vilia mancipia increpabant, qui acor-
pioa et aerpentea, omnem denique inimici poten-
tiam pedibua proterebant ?0 acelua nulla unquam 
venia dignum ! ο dictum ab omni ratione alienura, 
OUJUB auctorea digni eunt, qui pugnie oonfloian-
tur. 

11. Quemadmodum i i quoqae qui dicunt ,ab eo-
rum anima, qui quod άπάθειαν adepti aunt, per-
fecli apud voa babentur, tale conaortium ex coale* 
atis 8ponsi praeaentia percipi, quale feraina ex 
mariti complexu percipere aolet. 0 apertam de-
mentiam, eeu pctiua oomparationem roaxime 
omnium abaurdam ! ei aaltem ignorent ββ rebue 
divinis et caatiasimia eo contumeliam afforre, quod 
eae cum pathicis et venereis illecebris confeiMDt: 
pueriliumque oylindrorum fluxua effrenata eua 
audacia conjunctionibus iis adaptent, qu« ab 
effectibu8 bujuamodi alienieaimae aunt : ai deni-
que ree divinaa pra3 imperitia cum bumania com-
parent. 

12. Neovero a prsdictorum blaapbemia abhor-
ret, quod dicitie animam ejue, qui prlua ait οίπά-
θειαν consecutue.in divinara tranamutari naturam : 
ita ut veatra i l la decantatissima oratio eos etiam 
qui di i natura aunt proferre, atque gregatim apud 
vos, ο ridiculi homines, quaai quibuadam elabulie 
aimul includere norit : qui non aolum dcorum 
Grscorura multitudinem nnmero euperent, aed 
eliam quia gradua eorum in primie accubitibua con-
eiatant, in eoque quod aedea primaa in coania et 

. coetibua hominum venentur: ita ut boo pacto rur-
suru mortalca evadant, neo jam ulla in admira* 
tione 6int, aed mirabilee potius videantur, ob 
deificationem illam, quae in ore cat omni po-
pulo. 

13. Pra?tere.t fieri poeeedicitia, ut bomo quiάπά
θειαν veetraro ait adeptue.divini Spiritus hypostaein 
eensu ipeo et perspicue percipiat. Hoc autcm q u i , 
queeso, fleri potesltquovefideiantejacto fundamen-
to? Nam nos etiam dicimus et credimus, quod iis 
qui expiatione legitima expiati aunt, nescio quee, 
ηοη dicam bypoetaiica seu personalis dcscensio, 
eed Patris, F i l i i , et Spiritus sancti prasaentia ob-
tiDgit: prout Oominua quoque d ix i t : Ego et Pater 
veniemu*, et mansionem apud eum faciemut 8 1 , et 
prout bomo Dei capax eaae poleat. Porro non est 
ea creatffi nature via ut Divinitatem inlueri queat, 
prout natura ββ habet, quia Dimirum immenea et 
infinila eat. 

14. Quid verbie opua eat ? Greccrum cerle fabu-
lamenta redoletie, cum bomini duaa eese debere 
animas contenditie, quarum altera hominibua 
nommunie, allera vero coBlestis exaietat. Verum 
enimvero nulla buic commenlo subtilitas inoet. 
111 i enim alterara luminoaam, alteram tenebri-
cosam, eaae dicunl. Csterum ambas simul uni 
eidemque homini non attribuunt, aed •icieaim et 
alternative. Voa autem boc quoque dicitia, quod 
auditoribua tnedium afferat : lnspirnvit enim, ut 
Moaea ait, in faciem ejus spiraculum vitx 8 8 . H«c 
jam una est anima. Gbriatua itern in Evangeliia 
i n q u i t ; Nolitc timere eos9 qui occidunt corpus, ani-
mam autem occidere non possunt * · . Et Paulua in 
Troade, ubi de Eutychio illo verba facit, qui de 
tertio cffinaculo decideral : Nolite turbari, antma 
enim ipsius in ipso est 90. Sed nullue adbuc aut in-
ter Ghriatiani dogmatis horaines, aut inter externoe 
inventua est, qui δίψυχον, boc eat anima duplici 
praiditum esae dixerit. 

15. Praeter i l la , q u s a me adducta punt, fama 
circumfertur, ευνουχισμών, hoc eat virilium mem-
brorum exsectionem, i l l is apud voe baudquaquam 
acceneeri, quas procul a CQBtibua hominum aapel-
lenda aint.Vellem igitur, quamvis hujusmodi voto 
natura humana mutiletur et adnlleretur, ut veatra 
synagoga ab iis omnibua execindi poaaet, quibua 
natura membrum i l l u d arrexit; atque ita generia 
auccessione privati peaauai proreua cum vestris 
dogmatie daremini. 

Bgo vero hflec quoquc ab illia et dici , et docoti, 
referente quodam, qui ab eia seducias fuerat, viro 
litterato, et apud Pontificera inatituto, accepi, qui 
quomodo erga me ait affectua, ignoro. Se enira ab 
illorum doctore, monasticia veatibue indato, atque 
ad aacerdotinm provecto, et aanctorura Evangelio-
rum librura prae manibua habente, hia compella-
tum verbia referebat: 

1 7 Joan. x iv , 83. » Gen. n, 7. · · Matth. i , 28. 
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chorea et saltatione Deum bymnis et canticie ce-
lebrent: ad i l l ius nimirum chores imitationem, 
quam sinu marie Rubri trajecto, Μοβοβ et ejua so-
ror Maria instituerunt. 

Hxreseos prxcedentis confxdoiio. 

Vetera prxterierunt, ecce nova facta sunlomnia1, 
litteraque decedens spiritum libertate donavit* 
Itaquo non jam nobis, qui spiritu agimur, aut 
cbori instaurandi, aut cantica concinenda s u n t : 
sed potiue Deutn corde confiteri, ejusque magni-
flca opera ore canere, stantes in templia cum t i -
more et babitu religionia indice, nos addecet. Ne-
gara obiter possumus feminas poat iEgyptiorum 
eubmersiunem viris permistas saltavisse, unaque 
cum illis Deo gratias ooncinuisse. Mosen enim 
seorsum cum viria canticum trajectionie ceci-
nisae, aororem vero ejus Mariam cum caterie fe-
mioia choreas instauraeee vero similiue est. Ex 
quo fit ut qu® ab Eceiis designantur, praeterquam 
quod ab iniquitate i l la discrepent, a eanctorum 
quoque Patrum et a nostrie ipsorum traditionibus 
aliena sint. 

CAP. X X X I X . 
Tricesima nona hxreiis, Gnosimachorum. Hi un-

guntur. 

Gnosimachi cuivie Cbrietianismi cognitioni et 
ecientiffi resistunt, illosque frustra laborare asse-
runt , qui sacris in Scripturie scientiam aut cogni-
tionem investigant, cum praeeertim a Christianis 
Deus prffiter bona opera, nihi l requirat : ut ai l sa-
tiue, si quis simplioius ambulet, nec curioeiue 
quidquam perecrutetur. 

Hxreseos prxcedentit confutatio. 
Quilibel Gnoeimachis ita respondere potest : 

Ecquonam modo quis Scripturarum eacrarum, 
earum prffisertim, quae obeouritatis caligine i n -
volvuntur, Beasum explicare poterit, nisi aliqui 
preato eint interpretea, quos Spiritus profunditas 
DOD lateat ? 

Itaque si ex erroneae traditionis veatrae regula, 
lectione sacrarum Scripturarum contenti, nulla 
ecientias et cogitationis habita ratione, vitam DO-
etram instituiesemue, quid tandem, quaeso, oti l i -
tatie ex ipaie reportaaaemue ? aut qaonara modo 
quod credimus, id oratione sciacitantibua expli-
care potuissemus ? 

C A P . X L . 
Quadragesima hteresis, Thnetopsychitarum, hoc est 

eorum qui animarum immortalitaUm uegant[Ho$ 
confutat Origencs apud Eusebium, lib. vi, cap. 26. 
Histor. incles.] 

Thnetopsychit® hominum animam, animae b r u -
torum similem eese, atque una cam corpore inte-
rire asserunt. 

Bxreseos prxcedentis confutatio. 

Falsa eunl ergo, si buic traditioni locus detur. 
1 I I Cor. v, 47. · tfCor. « i , 13. 4 Eocle. m , 31. 

quecumque de judicio futaro et decantalieeima 
i i l a resurrectione tradunlur. Nam si mprtales sont 
animee, nullo prorsua modo in judicium resur-
gent, nec uniutcujusque opus quale est ignis proba-
bitut magni i l l ius praeconis Paoli verbis utar. 
Jam qui fieri poseit, ut anim» mortalitati aubji-
oiantur, cum tot morlui a Cbristo, prophetis et 
apostolis excitati s int? Si enim mortales fuiesent, 
in corpora certe propria nunquam remeassent. 
Imo vero anime sunt immortales, ut sacr» paa-
sim testantur Litler®, de quibus sigil latim dis-
eerere euperfluum fuerit, ut omnes facile norunt. 
Quin eliam i i qui dc mundi origine conscripti sunt 
l i b r i , inter hominum et brutorum animas discri-
minie hoc statuunt, ut brutorum anima sanguie 

> eorumdem dicalur, ut una cum corpore intereat; 
bominum vero animae spiraculi divini nomen at-
t r i b u i t u r : quod quidem spiraculum animara r a -
tioois et intellectua participem, atque adeo i m -
mortalem dicimus. 

Alias vero communibua oraniam et notionibus 
et opinionibue dogma hujuemodi repugnat. C o m -
muni enim gentium;quotquot sunt consensu, i m -
mortales eese animae videntur: multique adeo ne-
cromantia3 sludiosi animas evocarunt, et de re-
bua futuris percontati sunt. 

Aristotelee ergo, et quisquie i l lum eecutus Thne-
lopeychicus, animam morlalitati obnoxiam lana 
redimitus, unguentoque delibutus, hirundinum 
more asserit. Ab eorum coetu explodatur, qui 

, Christo nomina dederunt. Nam Gbriatus a mortuis 
' surrexit, et fore pollioitua est, ut et nos aliquan-

do reeurgamus. 
Quod autem Salomon a i t : Quis novit si spirUus 

filiorum Adam ascendat sursum, et si spiritu$ ju-
mentorum descendat deorsum 4 ? l d vero longe aliud 
est. Neo enim de hominibue et brutls eo in loco 
verba facit, quatenus hominam anima rationis, 
brutorum autem vitaa tantum idque Eanguinie bene-
flcio particeps eet, nec horum quidquam a morte 
superesl: et una cum corporo anima quoque i p -
sa dissolvitur. Hominum porro filioe boo loco eos 
in primis vocat, qui cx rationis praescripto vitam 
instituunt, et euis afTectibus iraperant, eoa contra 
qui interram oernui et obstipi procumbunt, oum 
jumentis conferl Salomon idem i l le , qui jaetorum 

1 animas ia Doi manibua esse alio in loco asse-
r u i l 

CAP. X L I . 
• Quadragesima prima haeresis, Chrislolytarum, hoc 

est, eorum qui Chriiti naturam destruunt. 

Cbristulyti Dominum noslrum Jesum Christum 
post resurrectionem a mortuis, animato corpore 
euo in terris relioto, uoa cum nuda et simplici d i -
vinitate in CCBIOS aecendisse contenduQt. 

Hstreseot prxccdcniis confutatio. 

A t q u i angeli, qui apostoiis tunc temporie appa-
1 Sap. iii, 1. 
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Doi ministrum prophetam Uaiam dicat, super i i s , Α 
quaa Nabacbonosor contra urbem Hierosolymo-
rum deeignavit, cum i l la solo equata, temploque 
flammis abaumpto, populuot captivum abduxit : 

Propterea quod deaertam reddidiati civitatem 
meam, neo populi mei miaerlua esv deaertos red-
dam muroa tuoa, ct campum deaolationia atalaam 
te. Exaurgant ergo astrologi t u i , et praedicant, ai 
possis effugere manum Domini 

A l i a quoque nonnulla propbeticue liber de fal-
siloquia aatrologis percurril , quaa mibi mcmoria 
exciderunt, i la ut verbatim i l la referre jam non 
sit integrum. Perierunt enim l i b r i , eosque tan-
quam in Orci ventrera, vel Laconicam latebram, 
Latinorum ventrea, una cum opibus ct pecuniia 
meia absorpserunl: multia quidem i l l ie , nec lucu- g 
lentis illia opibus abaimilea, q u » imperialium of-
Qciorum fueruDt, quibua ordine graduque dobito 
aum cohoncBtatua. 

Quin etPaulua, oa ipaum Chriati , quique o m -
nem fere terram, quantamcuDque eol pulcherrimo 
ignt euo expoaitatn fovet, predicando percurrit, in 
Epiatola ad Galalaa i la dicens, depreheoditur: $ed 
tunc quidem ignorantes Deum, iis gui nalura non 
sunl dii, terviebatis. Nunc auUm cum cognoveri-
tis Deum, imo cogniti silis α Deoy quomodo conver* 
timini iterum ad infirma ei egena elementa, quibus 
denuo servire vultis ? Dies obstrvatis, et menses, et 
tempora, et annos. Timeo vos, ne forle sine causa 
laboraverim in vobis. Estote sicut ego, quia et ego 

sicut vos ". 
ltaque quiaquia observationi astrorum imraora- C 

tur, iiaque fidera habet, q u » ab aatrologis dicun-
tur , tacite Mercurium, Saturnum, Martem, et ce-
tera aidera colit, quae motu βυο ia orbem circum-
feruatur. Quamvis enim nec aereaa i l l is , ncc l a p i -
deaa imaginea conaecret, neo actu ad orationem 
pra3 ae ferat, iia tamen alium cultura exbibere co-
arguitur, eo quod ex i l lorum circumvolutionis 
eflectibuB dependet. Oportet enim, ut qui veri 
Ghriatiani nomen non mentiuntur, omnia uno eo-
demque jDodo enuntient, qu» a divina Providen-
tia proveniunt, boo cum Davide paallentea : Ad-
hxtit anima mea post ie 

Quod ei quia liogua quidem Oeum esse fateutur, 
cujus nutu et coasilio cuncta auccedant, ut cuncta 
tuentis et inepicientia, fixo autem pede errori ae- D 
trorum inhaereat, qui Get, ut ei nihi l aUud agat, 
oratiooe lamen vim pietati aflerre non videatur, 
cum mentem barbaris moribus ioQciat ? Gentee 
enim qua? Deum non norunt, aslrorum Gguris et 
conatallalionibua, velut hiantea Mamacuthi (55), 
innituntur : et eorum effectihus obetupescunt. 
Deua porro haec jure da iliis d i x e r i t : Populus 
hic iabixs me honorat, cor autem eorum longe 

est α me. Sine cattsa autem colunt me, docentet 
doclrinas ct mandatu hominum, atiendentes spi-
ritibus erroris, el ad faUiloquas14; vatum nugis 
animum appellcntee: quia ea quidem scire eibi 
videntur, quae supra casloa, et sub terra aunl , neo 
interim advertunt,quanta mentia cacitate laborcnt, 
el quantopere fallantur, atque in eamdem gecum 
fraudem, et idem exitium, eoa pertrahant, quos-
cunquo suoa in caesee pellicerc potuerint. 

Iis enim qui parum eapiunt, nec spem omncro 
in Deo repoeuerunt, facilem et quibuavia exprom-
plaro esse futurorunucogniiionem perauadent,atque 
motui aalrorum ea tribuenles, qu® divinae praecel-
lentiae propria et pcculiaria sunt, a sana orroris-
que nescia opinione eoa abslrabunl, quicunque ad 
anil ium sugarura inausurralionem proclives iue-
r i n t : quemadmodum etiam propbeta Ezecbiel a i l : 
Hxc dicit Dominus Deus: Vxprophetis imipienlibus, 
qui iequuntur spirHum $uum,et nihil vidcnl.Numquid 
non visionem cassam vidutis, et divinalionem men-
dacem locuii estis ? propUrea erit manus mea buper 
prophelas, qui vident vana, et divinant menda-
cium 1 5 . 

Quia vero ipsae quoquo miiiercul® futurorum 
cognitionem sibi vindicabaat, rursus ait prophotaa 
Dominua; Et tu, fili hominis, pone faciem tuam 
conlra filias populi lui,quae prophetanl de corde suo, 
et valicinare super eas, ei dic: Hxc dicil Dominus 
Deus: Vx qux consuunt palvillos sub omni cubito 
manus: et faciunl cervicalia sub capite universx 
xtatis ad capiendas animas. Et violabant me apud 
populum mcum propler pugiUum hordci, et fra-
gmen panis : ut inierficerent animas qux non mo-
riunlur, et vivificareni unimas, qux non viount, 
menixcniet populo meo credentx mendaciis , e . 

Sio enim se ree habet. Vera quidem propheLia, 
et futuri praedictio, pro familiaritate, quoe pctenti 
homini cum Deo intercedit, el pro ejua lide, qui 
futura cognoecere c u p i l , divinituB cxbibetur. A t ex 
aatrorum revolutione, bujusmodique conalellalio-
num aitu nulla proraua futuri cogoitio datur. Neo 
enira e i iia humanarum rerum adcuinistralio de-
pendet: aed pluviarura, et earumdem defectua, 
ilem frigidi et ca)idi,humidi et aicci, denique v e n -
torum et eimilium rerum aigna promuntur: actio-
num vero noatrarum nulla proreue. Gum enim l i . 
berum nobis mundi Opifex arbitrium concesserit, 
actionea nostr® in potestate nostra sunt. Si enim 
secundum aatrorum ouraum omnia facimua, quas-
cunque tandem a nobia flant, ea nece?Fario fiunt. 
Quod autem neceaaario fit, neque virlus i d , neque 
vitium eat. Jam ei neque virtutem neque vitium 
assequamur, iadigai euraus, qui laudibue aut co-
ronia decoremur, ( robrisque aut auppliciis ailicia-
mur. Imo Deus ipae injuetua deprehendelur, qui 

1 1 laa. x i i i , 14, -« Galat. m , 8-12. 1 J Peal. LXII, 9. 4 4 Iaa. xxix, 1 3 ; Matth. xv, 8. 1 5 Ezech. x m , 3 t 

7, 9. « Ibid. 17-19. 
(55) Proverbium Ariatopbanicum a futuo Mamaoutho dactam. 
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hie quidem bona, i l l ia vero afflictiones immittal , Α eet, qui de Deo tandem pie sentire coBperunt, nec 
neque ea q u a creavit providentia aua regere curet, 
s i neccssario ouncta susque deque feranlur. Imo 
eliam superflua in nobis ea pare anims fuerit,qu© 
rationis est particeps. Nam si nullius actionis com-
potes aumua, fruetra deliberamus.Rationalia enim 
pars animaj buminibus doliberandi gratia divinitus 
data ost. Ex deliberatione autem ratio et liberum 
arbitrium eluceacuDt. 

Itaque atcllaa nullius eorum quae sunt causas 
esae,ut ncc cx rebua creatia ul lam, alque adeo ne-
quo iia quaj suntortura, neque i i a q u » corruptioni 
obnoxia sunt interitum aflerre, imo pluviarum, 
earumdem defectus, atque cacterarum aeris m u t a -
tionum signa esse dicimua. Nec male forte quis 

i l la ab eo petere detrectarunt qua? ei peculiaria 
a u n t 1 7 : quemadmodum etiam ex l i b e r a Jdoais ora-
tione constat, qua non raro intercessi l , quominoa 
Ieraelem Deua interaecioni daret 1 8 . H o c ex Aarone 
quoque colligere est, qui cum Mosia consilium 
aecutua, acerra incensum Domino obtulisaet, hoc 
pacto exasperati rebellantieque p o p u l i interitnm 
repreBsit 1 8 . 

Multi etiam eorum qui ad bel lum proGcisceban-
tur,cum sibi a Deo victoria promissa essel , eamqoe 
ao pene jam adeptos viderent, inauper et forte 
sperantes ut terra potirentur, quae melle lacteqoe 
difflueret (ut qui ae i l lam aliquando posseseuroa 
a Deo audivissent), propter peccata quae interve-

autumet ,ea 8 bellorum quidem aliquando signa g n e r a n t f u n ( j i t u s succubuerant, PaJeetinos prster 
esae, causaa vero non ltem. Siquidem ex aena vero non 
qualitate (cui alio atque alio modo a sole et luna 
varieu concretionea, aeu impressiones, accidunt) et 
habiiua in nobis et effectiones conOantur. Uabitus 
autem inter i l l a censentur, quae in noatra pote-
state sunt posita. Retinenlur enim ratione, et re-
vocantur, si divertant. 

Lunaria ctiam orbia perfectio et immioutio non 
paucarum mutationum cauaaeat, ut ex piscibus te-
atacei generia, et plerisque arboribus conatat, q u s 
crescunt et decrescunt, atquo quodammodo lunaa 
mutalionibua compatiuntur. 

Interdum vero divinitus cometse conflantur, qui 
mortia rcgum aigna praa ae fcrunt; quao quidem 
iia in eideribua non apparcQt,quae ab initio creata 

faa aggresai; terramque deaertam corporibus aoie 
intraverunt *°, atquo in Mosen et Dcum ipaom 
multa sacpissime debacchati, basc a Deo et Davide 
audiverunt: Nihil proficleL inimiciis in eo, et fitius 
iniquitatis non apponet nocere ei Item : Inimicos 
ejus induam confusione Iiem : Odio habcma 
eum in fugam convertam Μ . 

Praelerea eliajB-saelcris ejus ergo, qood i n Uriam 
admUaum est, parum abfuit, q u i n Hierojolyma, 
thalamia euis, aique eiiam calceie privatus perse-
cutionem pateretur, et in deserto perooctaret 

Quid verbis opua eat, ad ea eigi l lat im enumeran-
d a , q u » ab omnimoda, et hominibua impervesti-
gabili Dei sapientia et virtute, denique aagaci illa 

sunt, aed divino numine nunc procedunt,nunc de- U provideatia varie decernuntur, et alio atque alio 
D U O dissolvnntur.Quandoquidcm i l la quoque atel-
l a , qua) sub bumanae salutarisque Domini propter 
nos in carne Nativilalia lempua a Magia visa est, 
non cx atellarum numero erat, quaa initio Oeua 
creavit: quod perspicuum eral vel ex eo quod jam 
ab ortu ad occasum, jam contra ab aquilone 
ad austrum curau contenderel, aliaa etiam delite-
eceret^alias cmergerct. Ncc enim id aatrorum ordo 
fert, aut natura. 

Objiciat vero eorum forte quiapiam qui aetrolo-
giam mordicus tuentur, in eorum quae adveraua 
artera suam congeruntur, recriminationem, prae-
dictionibus plerisque finem suum obtigisse tandem; 
idcircoquo nonnullia hominibua frustra et tomere 

modo fiunt,prout i l l i place^singulieqae conducibilc 
est? Proinde cum divinorum j u d i c i o r u m altitodo 
nul l i bominum cogitationi pervia stt * 5 , quam nimi-
rum aut intelleotua bumanua aaaequi aut natura-
l ium rerum scriea expromere nui lo modo possit, 
qui quaBso, fleri poteet, ut ex elemcntis nalare ob-
noxiia, qusque nihi l ampliue aesecuta aunt, quam 
quod iis quae sunt accensentur, quidam futuri 
acientiam polliceantur ? 

Mirum voro ni progresaus ulterius,beaa tu,quia-
quiaea,qui aatria promotionem futurorum ascribia, 
tempora quoque adjicias, et ea te pro animi arbitrio 
nunc aubtrahere, nunc diffindere praedicea: quo 
tamen interaignio facullaa i l la dignoacitur, que 

c o n d e m n a D d a m et explodeadam v i d e r i . A l viciaaim D vitaa prseat,cunclaquosuppedilat: quemadmodum 
audiet, artem ill.tm mutationum aeria magiatram 
esae, qua? 3olis et lunae defeclum portendat, alia-
que bujuamodi bumana? vitaB utilia praedicere sciat, 
ateorum quae divino e nutu dependent eventum 
portendere, non itcm didiccrit : ut taceam malo-
r u m , quaa bominibua impendcreot, j a m jamque 
urgcreoccipercnt, pleraque a Deo precibue, jeju-
ni ia , el orationibus, flexo, in melius commutata 
eaae : ut cx Nioivitarum conversione perapicuum 

etiarn ex eo quod futura ηοα minus quam pre* 
eentia perapecta et cognila habet. A l q u e ut hoo 
exempli gratia proferara, ille quidem bellaturus 
vel etiam vaatum xnare trajecturus proficiscitur : 
hio vero astronomicam artem professus, s i conso-
latur, victoriam semper et totam narigationem, 
astronomica aphaera prius eam i a ueum fabrefacU, 
promittit. Gaiterum i l l i rebua ex roajore parte 
oontraquam promisauui fuerat, geatia, revertua-

1 7 Jonas, n i f i aeqq. 1 8 Exod. x v n , \ i. 
23. u Paal. cxxxi , 10. 1 8 Paal. LXXXVIII 

1 1 N u m . x v i , 47 seqq. 1 0 Deut. x x u , 1 seqq. e i P s a l . LXXXVIII, 
24. 8 4 I I Reg. π , i eeqq. » Rom. x i , 33. 
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tur. Hoc autem astronomicus assolet agerc, si qui 
i l lum consulturi adeunt. 

Nerao cnira eum ultro accersat, qui adfutura 
tristiaeit praenuntiaturus, quoniam ne Saulus q u i -
dem Pythoniaaam quaesivisset, si mala i l l a p r « -
nuntiaturara prsescivisset i e,quae in poslcrum sub-
ilurus erat, quamvis ipso vel aic in ipsa fcrc mal 1 

acio procedens, tar.quam propriis viribus fretus, 
haudquaquam pra?lium distulerit, ncque lcgatia ad 
Palacstinos miaaie focdcra petierit. Quod ai quando 
vera procnuntiasse dcprehendalur, id nequaquam 
astrorum revolutionibus contingit, aut quia sio 
eorumdem sc aitua babet, ct molua ; scd indus-
tria;, imo potius, u t i t a dicam, conjecturaj astrolo-
gorum invcnta sunt, qui semper optima quaeque 
sibi pronuntianda interrogantibus, et promittenda 
proponunt. 

Nam perpetua rcrum verarum predictio propria 
Dei est, ct propbetarum ejus, nota : qui fuluro-
r u m , quae vaticinati sunt, nuDum non vere pr©-
dixiase deprcbcnduntur. 

Quod si quis vix tandem veri quid aliquando 
conjectaverit. boc ejus indicium est, qui quamvie 
artem sagittandi minus calleat, quia lamen tela 
siepe recta in scopum dirigit , aliquando etiam ab 
co non aberret. 

Ex contrario etiam qui visu sano est, si uno 
cursu reota viam perrexerit, tantum abest ut su-
percilium tollat magnificentiusque de se scntiat, 
cum potius cliam aliis aberrantibus, ipse pudore 
suffundalur. 

Quod si quia vidcndi facullaie privatus uno 
cursu viam citra ofTeQdiculum transierit, non ocu-
l is , sed iorte fortuna curriculum bujusmodi ab-
solvisse ccnsebitur. 

At vero si juxtaChrieti sentenliam: Nemo potest 
Dco servire et mammonx 2 7 , illfe dissentanea prorsua 
ct ex diamctro rcpugoantia molitur, qui Deo, et 
rcbus ab illo crealis, ©quam fulurorum cogaitio-
nem attribuit. 

Hoc etiam perspicuum cx co est, qucd propheta-
rum,Patrumve qui inter Cbristianos virtuto caelerie 
praeluxerunt, nullus astrorum motum diinetiatur, 
ncquc elemcntorum usum curiosius inquirat; h u -
manamque naturam ad ea compellat, quaa minirae 
decent,neque vanis imposturis innitatur,sed divini 
Spiritus rcvelatione res futuras prsvideal , eaeque 
suis temporibus evenluras absque ullo errore 
pronuntiet, quia nimirum Deus ipseperi l lorumos 
loquebatur: quos etiam audirc est in astrologiam 
tanquam perniciosam, falsi amantem, atquo ocru-
8catricem,bia verbis invehentcs : llxc dicit Domi-
nus : Juxla vias gentium nolile diseere, et α signis 
catli noliie metuere qucn timent gentes,quia legespo-
pulorum vanse sunt 2 e . Nara facla eunl sigoa in 
lucem, et ia tempora, et Greatoris nutibns ce-
d u n t : et lemporum mutationes iis qui sunt super 

terrara signiQcant; alternie exorientee et occi-
dentes. 

Quod autem is non sinesuo malo faciat,quisquie 
pseudoprophetarum vanitati subscribit,beatus Mo-
ees auctor est, vcl polius ipso Deaa, qui per 
Mosea locutus e s t ; Quando ingressus fueris ter-
rom, quam Uominus Deus tuus dabit tibi, cave ne 
imitari velis abominationes illarum gentium. Nee 
inveniatur in te qui lustret fitium suum, aut filiam 
ducens per igncm : aut qui ariolos sciscitelur, et 
observet somnia, atque auguria, nec sit maleficus, 
nec incantator, veque qui Pythonss consulat, nec 
divinos, el quaerat α mortuis vsritatem. Omnia enim 
hxc abominatur Dominus " . A d baxc alio in loco 8ic 
ait : Perfeclus cris ei absque macula cum Domino 
Deo luo.Gentesenim i$txt quarum possidebis ierram% 

augures et divinos audiunt. Tu autem α Domino 
Deo tuo aliler institutuscs , 0 . P r o i n d e nullumturpius 
ecelus objici cuiquam potest» quara si ad pseudo-
prophetas, et divinaculos animum appcllat. Atque 
paradoxum quidem aliquod, et a communi homi-
num opinione alienum,Deus bominibus hujusmodi 
non raro suggerit, quo veri etiam aliquid pramun-
tient, ut vel boc indicio manifeeti fiaat, quicunque 
illiuB promissia vere innituntur. Id eniin per Mo-
eem quoque hunc in modum d i x i t : Siverosurrexerit 
in medio tui propheles, aut qui somnium vidisse se 
dicat, ei prxdixerit signum aique porlenium : et 
evenerit quod loculus est> et dixerit iibi: Eamus, et 
sequamur deos alienos quos ignoras, et serviamus cis, 
non audies verba prophetx illius aut somniatoris : 
quia ientat vos Dominus Deus vesler, ut palam fiat, 
ulrum diligatis eum annon in toto corde et in lota 
anima vestra 3 1 . 

Sed et Stephanus i l le , qui primus post Christum 
paesus eat, Hebraeorum concionem objurgans,qu» 
caedibua gaudeat, Deoque diffidat, ejua denique 
mandata transgredialur, quo tempore quidam ejus 
congregationis, quas Libertinorum dicebatur, eum 
quaBrebant, nec sapientiae, et spiritui quo loqueba-
tnr , reaistere poterant, cum alia pleraque, tum 
baeo in primis de Iaraelitarum gente diseerit. Et 
vitulum fecerunt in diebus illis, et oblulerunt hos-
tiam simulacrOy et IxtabarUur in operibus manuum 
tuarum : convertit auUm Deus> et Iradidit eos scrvire 
militix cceli,sicul scriptum est in libro prophetarum: 
Numquid viclimas et hostias obtulistis mihi annii 
quadraginia in deserlo, domus Israel ? Et suscepistit 
tabcrnaculum, Moloch, el Sidus Dei vestri Rem-
pliam, figuras quas fecistis, adorare eas. Et iramfe-
ram vos trans Babylonem 8*. 

Parum vero, aut nibi l differt is qui mil it iam 
cccli, boc est stellap, adorat, ab eo qui subscribit 
et acquieecit iis q u i e x i l l a r u m curiosiore disquisi-
tione res futuras vaticinantur, quod divina) poten-
liae, ejusque solius proprium munue est, atque 
eorum quibus hoo i l l a concesserit. 

«· I Reg. xxvni , 1 seqq. e 7 Mattb. v i , 24. M Jerem. x, 2, 3, » Deut. x v m , 9-11. 3 0 Ib id . 13, 14. 
8 1 Deut. x i i i , 1-3. 3 2 Aot. v n , 41-43. 
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Ghristus autem ipeos etiam dsemonaa iocrepabat, 
dtcentea : Quid nobi* et tibi, Jesu Fili Deil venisti 
huc ante iempus torquere nos 3 3 ? Paulua quoque 
puellam, qu® a Pythouico epiritu vexabatur, et 
clamabat: Isti fwmines servi Dei excetsi sunty qui 
annuutiant vobis viam salutis 3 4 . Cumque pcr dies 
multoa idem ageret, eatagens i l le , ad apiritumque 
conversua, inquit : Prsecipio iibi in nomine Jesu 
Cfiristi, exire ab ca 3 5 . Quod el cum dioto fecit : 
neque id injuria,nequo cnim propria et insita d « -
monibua eat tuturorum praedictio [(56) sed vio-
lentiae potius, et praotextue species, qua minutiaai-
mam, vixque t a n t i l l a m veritatia imaginem p r s v i -
dcnt], ut ex cia priacia oraculid constat, quoruna 
alia ut plurimum dubia eunt, alia inaxima eui 
parte mendaciie acateut, et eorum qui iia credi-
derunt,plero8que ia n i a l a diecnmina protruaeruut f 

ex quibta nul la arte cmergere poterant.Jam ei dae-
moneaaubatantis aintrationiaparticipea^tquaecun-
ctoa orbis angulos circumvolitent [ (57) alqueetiam-
numvelut extremos priatinarum apostaseon rebel-
lionumque aonoa a«pe retineant,imo etiam non raro 
ea quffi cventura sunt, melius quam nos ipai conje-
ctcnt]: ul plurimum profecto stelhe muta? aunt, nec 
fulurorum quidquam i n t e l l i g u n t , nequo rerum na-
turas peracrutari poasunt, ul daemonea,Bed hujua-
modi artem, quamvis nostro asculo obacuram, et 
ab imperitis hominibue profluentem, multi eorum 
qui ad lempora noatra pervcneruot, maximo in 
prctio babcot, iisque se adjungunt, qui artis illiua 
peritiam sibi viodicant, tanquam veris futurorum 
oonjecloribus : quaravie illorum responsa perspioui 
n i h i i c o D t i n e a n t , quodque propius nnquam ad ve-
ritatem accedat. Nibilominua auribua prurientes, 
etquia in verbo iortassis u n o vera dixeruat, puta 
in nocturnia v i s i o n i b us.jam iis qu® simplic i teri l l i , 
et in genere dicunt, non secus atque divinis ora-
culie fidem adbibentea, libenter acquiescunt, ad 
eoaquese conferunt, interdum ctiam illoruro jussu 
ne divina quidera delubra ingrediuntur. 

V i d i vero Roraanorum etiam imperatores (neo 
enirn omnes culpandi aunt) qui negoliis urgeoti-
bue, ueminem eorum ία consilium adhiberent, q u i 
vel eapientia, vel ionga rei militaris experientia, 
celebres baberentur, eed ab astrologorum judiciia 
lantoperu dependerent,atque iis qu» ex planetarum 
inapectione preedicerentur, velut circulia aureis in 
nares ioeertia, circumducerentur. 

Hujuamodi certe rcges simul et fallunt et fallun-
tur, cum ea quae fiunt, procul a Deo, ejusque 
providentia ablegeat: atque ita receptia apud αοβ 
sententiia et institutia manifeatiaaime repugneat, 
i taut in longoa mensea id differaat, quod vel hodie 
fieri potest: ex hocquo Joco in alium fiaitiaium 
subinde commigrent, ubiad pauca horarum ioler-

4 3 Malth. v i n , 29, 3 4 Act. x v i , 17. 8 1 Ibid. 18. 

valla commorentur. Saepenutnero etiam eqnitatnri, 
cum eorura que cqaitantibua oeceeearia aunt parte 
accincti,paatem manu gestarcnt, equo j a m ad aub-
aellium atante, horae iatempestivitate revocati pe-
demque referentes, propo&itum contra aoimi sen-
tentiam routaverunt; ac ei regio i l l a , a d qnam iter 
iostituerant, cbaamate diajecta eaaet,vel etiam cce-
lesti terrore jamjaro concutiendi eseent. 

ΙΙάρεργον ex Nicela ipao de vaoitate Ethoopbro* 
num, in peraona Maauelia i m p e r . 

Nicetas Choniates Annalium Manuelis, iib. H, 
Quia vero, inquit, potentibus fere omnibus tum no-
slrae, tum superiorit aeUdis plaeitum eslf sUllarum 
progressiones ei retrogressiones certosque potiims, 
configurationes, accessus, recessus, cateraqu* qux 
nugatores isti in divinx providentxx fraudem a//5r-
mnnt, ac dissimulanter faialem omnium remm ne~ 
cessitatem statuunt, ad felicitalem kumanosque catui 
muUum valerc, Manuel idoneum exeundi temptu in-
quirit, idque Constantino denunliat. Sed quid fitf 
Nondum ad occasum vergebat sol, Manuelis justu 
homo revocatur, ob incomtnodum exitum, minut 
fauslo siderum positu, nec subtiliter et accurate per-
quisilo. Rursus igitur thema consliluitur, reguUt 
consuluntur ; posl longam astrorum indagaiitmem 
Angelus cxit, cum beneficorum siderum comitalu : 
sed illa horx obsermtio iantum Romanis profuil, 
priorumqae ducum errata ita rorrexit, et accepta de-
trimenta resarsit, ut Constantinus statim hostium 
manibus caperetur, eto. (De pugna Constantini An-

G geli, quem Manuel ducem designarat exercitui, con-
tra Rogerium regem Siculum). 

De faio. 

Porro falum Gr&ci ila introducebant, Nece&aiU-
tem fingebaat,qu® rebue praeesaet omnibus, cujue 
filias trea, Lacbelam, Glotho, et Atropon eaaet 
dicebant: ita ut Neceasitas f u i u r i s proapiceret, 
Lachela aortem auperioduceret ; Clotbo ii&dem 
nendo, fuaumque circumvo!vendo, robur et pon-
due adderel ; Atropoa deoique ita confiroaaret, et 
conetabiliret, ot mutari et inverti nullo onqaam 
modo possent. Ex quo flebat, ut ei receoe natus 
puor fu&o fatali ad eubulam maoibue tractandam, 
vel cultrum eulorium, vel denique coria deatibos 

D exteodcnda destinatua esaet,nullomodo fieri poaaet, 
quin artem illam exerceret, q u s i l l i sorie obti-
gerat,aed eam fati fune,quaai obtorto collo rapiebi-
tur . 

De augurio. 

Augurium autem est futurorum preeagium, 
quod ab avium volatu, quiete, et g a r r i t u colligi-
tur. Fuit enim aliquando hujusmodi quoqoe 
apud GrsBCOs, et aliaa gentea futurorum obser-

(55) R » o epatiia interlinearibua intereita fuerunt, atque litterie rubrie exarata. 
(oi) Ut precedeatia rubria exarata. 
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vatio, etiamsi nostris leuiporibus proreus avoJave- Α 
r i t , tanderaque etiam peonis omnibus deciduis eva-
naerit. 

liisi forte gallorum gallinaceorum tripudia soli-
stima.quibus in Gallia uere ineuntepueriadlitterarum 
stuiia excilayilur, auguriorum ramentum quoddam 
iil, α Solone jam olim Athenis imtittUum; ut /a-
ceam aniles stryges, cornices, bubones, etc. 

Defortuna. [Appendix 1.] 

Fortuaam Graeci rebus omnibua praeeeee cen-
sebant, nihilque boni, aut eontra, eino il l ius nutu 
contingere conjectura ducebantur: multaque adeo 
bominibua ab oailem vel in utraravia aurero secure 
dormientibua, nec ulli manum operi admoveatibus, 
quasidivina (ut aiunt) virgulaeuppeditari dicebant. g 
Ex quo eveaerit, ut Timotheua urbesita aubjuga-
ret, ac ai forluaa illas in ejua rete coojioeret, eique 
dormienti traderet. 

Appelli quoque pictori lale quidpiam contiginse 
ieruot, ut equum bellicoaum ardua et erecta cer-
vice, arrectia auribue, cruentia et acribua oculia 
qui apectantibua furoro currendo videretur, pedi-
b u s ia aerem eublatis, terramque vicissira vix 
tantil lum delibantibue, auriga frenoa moderante, 
et bellicum equi inaultum habenia coercente, 
depinxerit. Gumque imago rebus omnibua conve-
D i e n t i b u a instructa eeset, eum spumae colorem 
reliquit , qui ex continua sanguiois et aquaa com-
mistione cerni poaset, cum anbelitua quidera ex 
ore aquam protruderet, atque epiritu reflaote ia p 

spumam violentia freni irrotaret. Gum ergo 
jam de pictura dubitaret spongia qua depingeo-
do utebatur, circuaa frenoa traxit : quo3 cum 
multoa colore9 epum® non absimilee referret, 
picturara suo facile colore decoravit. Atque ita 
quod Yolebat Apelles, ηοα arte i d , eed forte for-
tuoa perfecit. 

Fortunam vero statuie etiam honorabanl, gu-
bernaculo navis uianibua ejua impoaito, ut quas 
rerum uuiverailatem moderaretur, alii novaculae 
euperimponebant, proeperae fortuna) brevitatera 
eignificantes : alii spharaB, seu globo, quia facile 
mutaretur : al i i eidem cornu Amaltbeae plenura 
acatensque fructibus prae manibua dabant, quod 
Herculea Acheloo, raanuna cum illo consereo9, de-
traxerat: boc aigao felicitatem. fortuoffl, ejusque D 
raunerum delicias deaotabant. Nec deerant, qui 
arma dextr» ejus, et aceptrum ainietr® impooe-
renL, innuentes boc pacto bellicoais viria regna, 
forensibusque legea et judicia beneficio fortunae 
obvenire. Haec et alia hujusmodi ab iia confinge-
bantur, qui fortun® imperio corpus hoc univerai-
tatis aubjiciebant. 

M . 3 7 Ezecb. v n , 23. 

(58) Qualea qui Foleti vulgo, de quibus Cardanua 
i n l ib. De subiiliCate. ^Eguin. l ib . De nobiiit. i . Hi 
ol im frequentea in Armorica . 

PATROL. GR. C X X X I X . 

De cledonismo. 
Porro cledoniamua, eeu aortilegium, magni pon-

dcria erat, apud llebreoe in primia. Proinde per 
prophetam Domiaus sic ait : Regio veatra plena 
eet cledonismis 3 6 , 3 1 . Dicuniur autem cledoniami 
ruoiores i l l i , quoruio ccrtue auctor exprorai non 
poteat, sed qui per ββ, et ut ita dicam, epoate 
oppida et urbea circumvolitant, et pasaim eorum 
aliquid ineuaurrant, q u s averaanda, vel etiaro rai-
nimc talia aunt. Quicumquajigitur rumorca hujue-
modi, vel eiiam triviales nugaa adnotabant, eoque 
delorquebant, quae aibi ipais agendaerant, rerum-
que adeo ipsarum exilum, non eum qui divinae 
providentiae placeret, sed quem rumorea bujus-
modi, occurrentiumque hominum sermoaes pr . r -
dixissent, cledoaismi dicebantur. Ali is per cledo-
niamum iaterrogationea illae intclligere placuit, 
quibus κριθομάντεις, hoc eat bordcarii vates, et 
γαστοίμυθοι, hoc eat ventriloqui, conaulebantur 
quibuaque iidem vaticinia aua expromebant : 
quemadmodum αποτροπιασμοί, eeu mala omina 
dicuntur, ei qui ubi priinum egreaaua eat, pedem-
que domo efTerre coBpit, atrato bomini occurrat, 
vel alii cuipiara re i , cujus aspectua nobis iasuavis 
el iDJucuodua ββββ aolet. 

Plura de ciedonismo. [Appendix n.] 

Eat enim cledoniemua, malorum, ut ita dicam, 
daemonum invooatio, qu® tum periiciebatur, cum 
eol a septentrionali climateauatriaae ad parles se-
cedebat, quo tempore diea quidem minuitur, oox 
aulem augeacit. 

Sunt porro nonnulli quoque daemones, ut vetue 
quaedam perbibet opiaio, qui materia conatent, 
nec eolis radioe ictueantur. Ex quo i i t , ut noctu 
ineidiae homioibus etruant, curu interdiu, nibil 
agere poeaiat (58). Sole igitur, ut diximua, ad 
austrum vergente, quo tempore aer nobie conti-
guu8 caligine propler biemem ooadenaari videtur, 
tunc hujuacnodi d«mones aallibua et aubsultatio* 
nibua quibuadam nequitiee suaB specimen eduot, 
i l l ia etiam spectantibus, a quibus invocati eunt. 
Qui 81 epodis illos ad ββ pellicere nequeaat, igne 
velut in orbem circuinducto, media β flamma ex-
sil iunt. Feruntur enim auperiores virtutes cum 
bominibue pure et sincere non conversari, quo-
tiea aer capiti noetro contiguus caligine obduci-
tur, et incrassescit quod, in cauaa eat, ut i l lum 
igne expurgent (59). 

De lecanomanteia. 
Oe lecanomanteia vero, ecu divinationo, quai 

pelvi peragitur, b»c quoque suat a nonnuliia 
tradita. Aquam quidem, quae pelvi infunditur, 
eubetantia nequaquam diiferre a caleris ejuedem 

(59) Quae bic de dsmoaibue pauca delibantur, 
pluribua a Micbaelo Peello in l i b . De dxmonum ope-
rationSi explicaatur [Patrologim tom. GXXII.] 

43 
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Graaaantc porro pprsecutione eub Diocletiano et 

Maximiano, bio quoque una 3um eaoro martyre 

Ptitro el aliis quibusdam compreheneus eet. 
Ad hoa autem carceribua etiaoinum detenioa e 

olericia nonnulli, qui peraecutionia tempore lapsi 

aacrificaverant, so contulerunt, petentea ut ad aa-

luiis viam paeuitudine regredi eibi lioeret. Mtditiua 

iluquc, Pelus, et aliquol alii , nnfas eaae dicebaot, 

ut qui ad extremum usque non dimicaaaent, aed 

persccutioai auccumbentea aaoriiicaaaeat, tqoc 

temporia adiuittereutur. Quod ai persecutioue ae-

data fructum pcEnitentia dignum oatenderent, 

tuac et ecclesiastico CGBtui, at non item priatiuia 

bouoribua, restituerentur. Sanctiasiaiua contra 

Pwtrus, ut qui ad miaericordiam natura propen-

aus caact, bis coraraartyrea auia verbia obtesta 

batur : 

Eos, ο fratrea, quandoquidem poenitudine d u -

cuntur, admittamua nec clerie auia spoliemua, ne 

pudur landem et deaperatio illos ita tranaveraoa 

ad pejora rapiat, ut nullum ealulia remedium au-

perait. Igitar oratio Petri ad miaericordiam et 

bumanitatem, Melitii vero et c » l e r o r u m ad invi-

diarn ot rigorera inclinabat. 

Cum itaque illos I). Pelrua a aententia ne latum 

quident unguera dcflectere velle videret, medio in 

carcere lodioem aeu pallium, eepti cujuadam 

inaiar, expandit, diacono prodamare juaao : Quibus 

mea sentcntia arridel, ii ad me traneeunt. T u m 

vero paucia admodum ad Petrura iranseuniibua 

reliqua ^piscorporum, presbyterorum, et monaoho-

rum multitudo cum Melitio manait. C<fterura 

po.^teaquaro beatieaimua Petrna marlyrii corona 

redimitua eat, ejuaque eedi Aohillaa priraum, 

deinde Alexander auocesait, Melitiua et plerique 

alii exsulare juaai aunt. Ια eingulia autem looiepev 

quae Melitiua cum abduceretur, iter facoret, pri-

vatus Ecolesiaa exatruebat, epiaoopoeqae, preeby-

teroa, el diiiconoa eonBtituebat: qui martyrum 

quoque Ecckaias ae membra profeeai, cum iia ne-

quaquam communicabant, qui Gatbolicia a Pelro 

atantibus EccleMie preerant. Poate«iquam vero 

peracoulio d^aoeviit, quique in metallia erant libe-

rali sunt, Melitius Alexandriam venit,ibique quam-

via in fide nihil innovana, privatam lamen cum 

auia syuaxin faciena mansit. Alque haec ex beato 

Epipbanio dicta sint. 

Porro cum in magna illa Nica>na aynodo de 

A r i i dogmatibu9 inquireretur, ut ex ejuadem ay-

nodi ad Alexandnnos Epietola constat, unaeadem-

que opera de Melitio quoque inquisitum est. Atquo 

humaniua, iaquit, motffl aynodo (narn ai auimno 

jure egiaaet, nulia Melitiue venia dignua crat), 

viauin eat ut ille sua ia urbe maneat, et ne ullura 

sacria aut initict, aut instituat, neve ejua rci ergn 

aut domi aut foria conipareat, aod aimplici et bo-

norario nomioe fruatur. Qui vero ab illo jam 

initiati, alboquc myatici coetua inacripti sunt, ii ad 

coatum quiduin adimttantur, atque bonore v\ aa-

„ ero raunere fungantur, aecundaa tamen ab illis te-

ueant, quoa Alexaader initiaverit: cl ne ullos 

initient, iisve clericorum nomina aubjiciant, deni-

que nihil quidquam in hiece rebua attentent. Quod 

ai qui illorum β vivis exoerant, tunc bi ad de-

functorura honorem provehantur. 

Hia buno in mudum deflnitis, Melitiua quideui, 

ut ait Thaudoritua, nihil innovavit, at ex ejus dieci-

pulis nonnulli, oum haereainrj Arianam asubeeoutia 

imperatoribua confirmatam viderent, ad eam de-

flexerunt, alii cum pro libidioe vitam instituere, 

neo aliia aubjici vellent, omnem oninino cum Ec-

clesia coneenaura detractaverunl: et tanquam ai 

6uia legibua vivereat ridicula quaedam, qualiaaunt 

h « c , quotidie corpua aqua proluere, mannum 

plauau quadamque saltatione bymnoe modulari, 

tinlinnabula (quod hodie a plerisque obeervatur) 

funibus aptare, iiaque signum dare, et quaedam 

ejua iiioneta? alia commenti sunt: cujua quidem 

rei gratia perpeluum curn illia magao Athanaaio 

bellum tuit. Hactenua Tbeodoritua. 

GaBterum eacratiaaimua Aibaoaaiua io aecundo 

Apologetico pro aua in persecutionis terapore fuga, 

nbi post alia multa epiatolam quoque aubjunxit, 

quam ab Uraacio et Valente, illo Gibalcoa, vel, ut 

quidam volunl, Sigedonia in Illyriia vel inferiore 

Pannonia, hoc vero Mura® in eadem Pannonia 

epiacopo acoeperat, ruraus Apologiam auam ordine 

proaeculua a i t : Petrua apud noe ante peraecutio-

nem epiacopu9 fuit, grassante autem peraecutione 

martyrio coronatue esl. Ia Melitium, qui unua ex 

iEgyptiia episcopia ferebatur, de raultis aceleribus 

eonvictum in comraunl epi?coporum aynodo depo-

8ait. Hio autem ad aliam nullam synodum ccnfu-

gere, ncque ad epiacopoe aucceaaorea Pelri ulla ae 

apologia purgare satagena, schiamatia auctor fuit, 

effeitque ut qui a partibua suie atarent pro Ghri-

stianis Melitiani dicerentur. Haec magnua A t h a -

naaiua. 

Sozomonus autera historiis scriptum reliquit, 

quod Melitiua jamjam ο vivie exceasurue Joan-

nem quemdam ex familiaribus suia, preeter N i -

ca?na3 aynodi statutum, sibi in Lycon episcopatu 

Bucceaaorem consiituit, ataxiaeque aeu confusioni 

dcnuo fenestrara aperuit, quee postea Eccleaiae per-

vagata eat. 

Sciendum autcm, bealo Athanaaio auctore, quod 

cum Nicsna aynodua ceneuisset, ut ii quos Meli-

tiua iaitiaaaet, boruni ecclesiasticorum conaortea 

eaaiOt, Alexand^r unua repertua e*t, qui aclurum 

tabulaa quaereret, no Melitiua quoscunquo vcllet 

in dies iastituere aibi liberum arbitraretur. 

Item quod Araeniua (cujua manum aecuisae 

B . Albanaaiua a aycophantia dictos fuerat) Hypae-

leton urbie, earum unius, quae aliquando aubditai 

Melito fuerant, tandem epiacopus fuit, idcirco ab 

Arianie eleclua, quia adveraue venerabilem illum 

virum mentitua fuerat. 

Quin ot lachyraa Mara30ticua eadem de cauaa ad 
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NiCKTiE CHOMAT/E 
T H E S A U R I O R T H O D O X i E F I D E I 

LIBEK QUINTUS 
ADVERSU3 ARIANOS, EUNOMIANOS, E T C . (60) 

C A P U T P R I M U M . 

Ds Arii genere, forma, veslilu, et sacerdotio. 

Ariua Afer genere.Alexandrina» diaconua Ecclcsiae 

fuii : cui sicri altarie minialerio sanctiaaimus Pe-

(60) Prolheoricutn Pelri Morelli Parergon, ad can-
didos lectores. 

Quod libris superioribus, candidi lectores, do 
8acri9 Naziuzeni, Damasccnique hcriptia premonui, 
si quis tersiorem eorum versionem vellet, integra 
Palrum ipsorura opera ei adeunda eeae, idem hoc 
libro quiuto do immortalibus B. Alhanabii scripiis 
dicendum, cx quibue pcne totus hauetua el ex-
cerptus eat. Si quia enim emunctiorern triviali hac 
mea oraculoruin Athanaaianorum intcrpretatio-
nem requirat, ne interpretem, quaeso, ejus adire 
pigcat, reccntiorem inquam illura, a me nunquam 
aine illa perpotui, quem diacipulus doctissimo h u -
manissimoque debet, honorie praefatione nominan-
durn D. Peirum Nanniurn, regium in amoenisainio 
Muaarum Charitumque λειμώνι, Lovaniensi A c a -
dcaiia, cui docti omnes secundas a Parisiensi u l -
tro dt-ferunt, bumaniorum litlerarum profesaorem 
qnem, i»um Ciceronianaa aliquot in Verrem actio-
nes in aula Buslidiana prvlegeret, audivi, anno 
Christi, ni fallor, 1546, aBtatisque m e « 19, eoque 
ipso temporc, quo Mechlinia (o Iriatissiraum om-
n i u m , quoe hisce unquam oculis vidi, epectaculuml) 
de rrclo lacU, pene tertia sui parte in funeatiasi-
mum bidental conversa est. 

Ha?c porro priori illi euperioribue libris inter-
si'o dc 3. Damaaccni acriptis παρέογψ attexuissem, 
quia non paucis illi quoque libri Albanaaianis 
toslirnoniis insperii sunt, si B. Patris scripta, L a -
tio a L). meo Nannio donata, meaa in manus ve-
niasant, quae nudius lerliua primum vidi, et tomos 
omncs per transennam eo consilio evolvi, ut cer-
tio»* fierem, num aureum B. Athanaaii opusculum, 
quod meas in raanud ante quinquennium αύτο-
γράφψ transcriptione incidit, cuin plerisquc aliis 
reciins invcntia edituin es=ct. At nusquam ejus ίη 
toto volumine irentio fit, sed principis duntaxat 
ejue, cujusnominescripLum est,Antiochi nimirum, 
cui pulcherrimum illud Quaesiionum ex utroque 
Testaraento elicitarum opus dicatur, quod prinio 
torai quarti loco proponitur. Ad eouidem ergo 
Antiocbum PX duce monachum atque abbatem 
Ghristianoe fidei στοιγείωσιν, seu lastitutionem 
οωοεκάτιτλον aeu duodecim capitum inscriptione, 
cum ducis ipsius Vita babeo quae tuno demum in 
vulgus exibunt, cum nobiliasimo viro D. Nicolao 
Tricclino a Bro?sis Belliloceoaia et Claritensia 
inonasteriorum abbati visum fuerit. Beali enim 
Athunasii opuaculura illud, tanquam thesaurum 
in nobilia illius abbatia agro (boc eat Belliiocenai 
monaaterio, quod aanctisaira® Trinitali, ccBleati 
hierarchia;, Dominicoque aepulcro, illualrisaimua 

Α trua proraua inlerdixit, quia Deum Verbum έτε-

ροούσιον, hoc est diveraas a Patre subBtanliaB esae 

profiteretur, et hujusmodi verboruuri portenta ές 

ούκ όντων, eeu ex nihilo, et, Ή ν ποτε, οτε ούκ 

ήν, οβυ, Fuittempus, quo non fuit introJuceret. 

Andegavorum coraes Fulco Ncrra, Golofredi G r i -
eagonellaj (ilius coudidit, monacbia eo ex SS. Urai 
Locbienaia, et Leubacii Senaparicnaia coenobiolie 
inupurn convocalis) a me invcntum aiae domini 
conaensu et jusau publicare nolim. 

Ouod ei cui Parergi hujua aliquota παρέκτασις 
taedio nulli ait, mibi sunt et alia nonnulla,' eaquc 
varia ecripta, ex primariis Locarum BelliJocique 
templis eraendicata, quas cum Deus volet, appare-
bunt. Nam pra?ter B. Athanaeii opueculum ex 
Regio Bellilocenai coenopio est mihi B. M^rtini 
episcopi, de quatuor virLutibus opueculum multo 

Β castigatius, quam quod vulgo laai sub Seaecce, 
quam ojuadem beati nomine prostat. Ex regia 
porro S. Virginia Lochienais IJaailica Aureum P a -
schasu de Euchariatiffi aacramento libellum iote-
gruni (nara in eo quem uolonia edidit, duo triave 
folia deaunt, qua? ex Lochiensi auppleri posauat). 
Item L.tinam duoder.im priorum Andegavorum 
Gomitum Historiam in qua Gotofredi Grisagonella? 
(cujua originem plenque recentiorea Francicarum 
rerum hiatoriograpbi ae ignorare fulentur), genea-
logia Martiaque geata, prster Lochiaci templi con-
structionem diffuaiesime referuntur. Eamdem h i -
atoriam et Latinam ct Gallicam D. Nicol. Bran-
cbutua Lochiensium propruefectua, Belliloceneium-
que judex mihi exacribeadam una cum archivia 
aliquot Eccleaia) Lochiensis in 50 capita digestis 
tradidit: quoo tamen abaque R. P. D. Antonii 
Iaauri S. Gypriani Pictavi abbatis, et Locbiensia 

ρ Eccleaia? prioria (otinaquc adeoque capitnli con-
^ sensu et jussu publicare nolim. Archiva i l l a D . Pe-

tri Sandillii αυτόγραφα aunt, cujua elegantiaai-
raum eccleaiaatics proaodia? opua in ejuadem Ec-
cleais cboro aervatur, quud mihi doctiaairaorum 
virorum D. Francipci Marrnni? ibidrrn cantoria et 
canonici et D. Antonii Baraudini, qui canonicua 
et ipre beatique Urai parochus eat, auapiciia idem 
R. P. Isaurus et c»teri συμμύσται mibi et diaci-
pulia aliquot moia exscribendtim tradiderunt.Sunt 
vero mibi et opuao.ula aliquot doct. ^βοίομι N i -
colai B a r t o l o m « i Lochiensis. B. Virginie evangeli-
ca3 apud Aurelianoa, dum viveref, abbatia qua? 
piis moribua et doctrina venerandua D. Stepha-
nus Pavonius, B. Urai proparochue mibi commi-
sit, qure cum Deua voletGbrisio Xylonico, Εαηοβίβ, 
ct caileris lanti viri jam pridem prost,intibu9 scri-
ptia adjun^entur. Tacenda? non sunt rhytbmicffi 
L;itinae in ein^ula Biblici organi oapita hypotheaea, 
quibus doctiaaimua ille cmnobita D. Glaudiua a 

D Lacu, 0. Guillelmi Maini dioBcetea, et S. Catheri-
D® Rothotnagenaia prior, monaateriique Bellilo-
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Cum pnim Patrdtn perfecte et exacte non co-
gnoscat, ea de causa nec euro perfecte quoqua 
videre poteat; iino ne suam quidetn ipsiua eesen-
tiam, qualis ait, perapectam et exploratam habet, 
cum propter no9 factua fuerit, ut noe per eum, 
quaai quoddam instrumentum orearet Deue, neo 
unquam eubetitiaaet ille, nlai Deue creare noa 
voluiaset. 

Porro τοίπτόν, aeu mtltationi obnoxium, non 
miiiua quam diabolum, asserebat, quippe qui na-
tura mutationi obnoxia conelet, cum et genilue, et 
mutationi sit obnoxiua. 

Nec his contentua, ut Theodoritua auctor eat} 

carnis quoque a Verbo aseumptas myaterium mu-
lilabal, cum dlcret corpua inanimum a Domino 
a*9ump»um. divinitatemque muniia anlmi per-
functam P99P. Quibus verbie divinitati συμπάθβιαν 

illam, aeu naluralom cutn corpore coneehatim 
af fi η git. 

C,\P. III. 

De synodo Alexandrina centum episcoporum, in 
qua cum Ario quinque presbyteH, totidemque 
diaconi flaminio, seu gradu ecclesiartiro dejecti 
sunt. 

Uaec et bujusmodi ftierunt impuri Arii dogmata, 
quibus plerosque irretiit incautioree. Gsterum B. 
Alpxander priinum quidem corhortation!bua fct 
conailiia hominem ab instituto revocare oonatue 
est: ubi »utera comperit eum impietatem euam 
publice proflferi, eynodum provincialem centum 
prope episcoporum ooegit: in qua non Ariutn 
gobim, «?ed Arianos quoque Acbillem, JSttaalem» ( 

Carponem, Arium alterum, Sarraatam, Euzoium, 
Lucium, Menan, Helladiura, ot Caiuro de gradu 
d^jecit. 

Ex horum poppo numero preebytcri erant, noa 
ipee dunlaxat Ariue, eed etiam idthalea, Achillee, 

Carpon, Sarmataa, et Arius alter. Caeteri autem 
omnea diaconi. 

C A P . IV. 

De Arianorum ducentorum episcoporum Nicomediensi 
conira orthodoxos homousianoi antisynodo. 

Verumenimvero Arius quas aubaecuta eunt 
omnia, ea scripait ad Euaebiurn, qui prlmum 
Beryti, de5ndo Nicomedia?, quae in Bilbynia eat, 
episcopus, inde Coustantinopolin translatua fuerat. 

Coacta porro Nicomedine ayaodo, cum ducenti I 
quinquaginta cpiscopi eo convenisaent, univcrsia 
episcopis scripsit, nt cum Ario tanquam orthodoxo 
communicarent: quoe tamen, id ut faccrent, ad-
ducen? non potuit. 

Ca;terum cum EuseSiani instarcnt, accitoque 
A r o , «t cxcommunicato Alexandro Alexaudria? pon-
tiiice, bomou*ii ha?rosin anathpmati aubjeciasent, 
h i i : animum i v r i p i p n a Ariua legat09 ad Paulinum 
Tyri, nec non Eueebium Ceeaareae, qu« in PahBPtina 
est, Patrophilum Srythopoleoa epiecopos mlttit, a 
qnibus petcbat ut ait>i auiaque cunciones ad po-
pului» babere conccderetur, ulpote qui presbyteri 

i eaaent. Qui oum aliis epiaoopia io Palasstina oon" 
venientea Arii poatulatia aupacripaertint. 

C \ P . V . 

De Nicxna trecenlorum episroporum, auspiciit Con-
stantini Magni tynodo coacta, controuertitque de 
Paschm fetto dogmatit. 

At beatus Alexander baec Jam tuto aupprim* 
ailentio η ο η poaae ratua, ad Antiocbenum, Roma-
num et plerosque alioe pra?su)ea acribit, quorum 
opera magnua ille Conatantinaa imperator certior 
his de rebua factua, non mediocriter dolora OGB-
pit, eo praesertim nomine, quod in receas jactis 
fidei Ghriatianffi fundamentie dogmatum dieoordia 
multoa ab amplexando Christiaoiamo revocaret. 

Quinetiam cum eidein renantiareinr Paacha) 
festum a qulbuadatn, ritu ab P-O qul paasim inole-
veral diverso, celebrari, dici non pote t̂, qaam 
graviter id mdleeteqne ferrot. 

Quocirca aacratiaaimum Gorduba» episcopum 
Hoaium, virum (ide rooribusque probatissimum, 
qui antea iia inclaruerat, q\m auper controverao 
dogmate profeaau9 fuerat, eaque de cauaa illum 
et benevolentia et honore prosequebatur, Alexan-
driam ablegat, ut eoa reconciliet, qui seditionem 
ibi super dogmate concitabant, atque illoa etiam, 
qui in Oriente de Paschaa festo digladiabantur. 
Qui cum rc infecta r*»dU89et, publico prngram-
mate imperator edixit, ut omnes epiacopi NicaBam 
Bytbiniee metropolim convenirent. 

Quotquot itaque aub Romaao degebant imperio, 
nimirum trecenti ootodecim convenerunt epi-
acopi, demptis iia, quoa vel morbus vel aetaa in-
graveaoeus domi detinebal. Gum enim nondum 
civitatibua omnibu9 eoie obtigipflot epiecopue, eo 
factum est, ut plures id temporis non convenerint. 
Provlnoiarum enim a l i» uni tantum parebanl, ut 
8cythia, seu Uoaia, in hodiernum usquediem, a l ie 
duo9 aut ud eummum ires babebant, ut Dalraatia. 
Posteriore vero tempore plerieque non civitatibua 
tantum, aed etiam oppidie aui datl aunt epi-
scopi. 

CAP. VI . 

Synodo Nicxnx quinam praefuerint, aut 
convocatorum vice interfuerint. 

Jam vern his qul ad concilium conveneraot pra»-
fuere: MacariU8 Hierosolyinorum, ct Euatathiua 
Antiocbenorum pontifjces, quorum hic paulo ante, 
comrnuni corum qui convencrant calculo dignus 
apostolica aede habitus fuerat, atque idcirco β 
ilnitima Berroea Antiochiam evocatua. Siquidem 
post Domnura, qui Pat.lo Samosateno aucco99eral . 
AntiochenaB Eccloaia? pra?fuerat Tima?us dcinde 
Cyrillus : tum Vilalis, cui PhilogODlua succcssit, 
quem Paulinua subeccutus est, et Paulinum Ro-
manua ia qui comprebenaus cum pro Chrietl reli-
gionc tuenda martyrio viiam flnisset, Antiochia 
episcopo vidua relirla cat, quia ninrrum, ut par 
eet, per tyrannorum peraecutionea episcoporum 
electio libera non easet. 
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Quare Arium imperetor exsilio multavit. Euae-
bium porro vel alia de causa exosus, quia nimi-
rum a tyranno primu9 steterat, 9ibique ipsi fuerat 
insidiitus, una cum Theogni exaulare juaait. Ita-
que Eusebii loco Nicomedieaei Eccleai® prefeetue 
e9t Amphion: et Nicffio® loco Tbeognidia Chre-
8lu9. Nec ita mullo po9l Ariua ab ex9ilio revo-
catue est, eiqne 9ola iEgypto atque Alexandria 
interdictum est, Pauloque post Eusebius quoque 
et Theognig, po3nitudine per bypocriain aimulata, 
9uaa uterquo receperunt Ecclesiaa. 

Itena Philoslorgius sub fineiii prirai libri, auctor 
e9t, eorurn qui Nicsena? ildei aubscripserant, alios 
quidem ecbirograpborum auorura regione homousii 
dictionem agcripeiase, alioa vero ab Eusebio in-
atructo9 blapphemam kofnasusii vocem locohomousti 
suppoauiasc: praeter Seoundum et Theonam, qui 
etiam una cum Ario ejueque preebyteria in Illy-
rium relegati sunt. 

Initio autem libri aecundi scribit Eusebium, 
Theognin, et Marin, eorum qu® eubacripgerant 
p(Bnitudine ductos,ad imperatorem venisae,hi9que 
apud eum verbia uao9: Impii, iuiperator, in eo 
fuimua, quod tui metu perculsi impielati aubecri-
pserimua. Ex quo factum sit, ut imperator excaa-
desoens eoa in Galliaa aeu Galatiaa Occiduaa rele-
garil, Arianoa autem aua quemque patria excedero 
jueait. Gaeterum exaclo Iriennio Euaebiania ad sua 
po9tliminio redire peraiiait. 

CAP. IX. 

De Nicoiwdien&i Arianorum adversus Homouxvmoa , 
orthodoxo* antisynodOy el inxidiis in Eustathium 
Jntiochcnum epUcopum structis 

Ariani ex Galliis revergi ducentorum quinqua-
ginta epiecoporum antigynodo Nicomediam convo-
cata, Alrxandriim excommunicarunt, et cum eo 
quotquot όμοούσιον profitebanlur. Nec ullum im-
pugnairiai (idei catholicae finern faciebant Ariani, 
aibique advcraantium e medio tollcndorum : in 
primis autem nullutn non movebant lapidcrn, quo 
Eustachiuin Antiocheno episcopatu privarent.Qure 
res Eusebii;m Nicomrdienaern raovit, ut orationia 
gratia ee una curn Theognide Nicano, et aliquot 
aliis eodem morbo laborantibua /Eliara proficigci 
Gngeret. 

Gravibus itaque insidiis Euatachium adoriunt':r. 
iEliaenim Antiochiam reverai multia nummis me-
retricem sibi comparant, quce hominem accuaet: 
turn eum illi in jua vocant, qui vocatua in jua ad-
fuit; partim propria fretua conaoientia, partim hoc 
pbTiaque mala? conscientiai argumentum videri 
ratus, gi quis judici ae aietere delrectel. 

Posiulat ergo Euetathiua, ut rauliercula illapec-
catis onustaet euffarcinala teetimonio aliquofidem 
vcrbia auia iaciat,quod quidem ct legibua et cano-
nibu9conaentaneum erat. llli autem mul.eri, quas 
probatione omni deatituebatur jusjurandum detu-
lcrunt, omneni in oo judicii veritatem constiluen-
tea. Uoc autem ila ex profeaeo egerant, utilla veri 

ι jurisjurandi opinione, accuaationi fictse colorem 
adderet. Illa enim puerum duodecim annosnatum 
producena, eum ab Euatalbio suscepisse dicebat. 
Cffiterumanteaclandestinum stuprum ab Eustatbio 
quodam fabro paaea fuerat,ex quo et pueruin huno 
auaceperat. 

Euetatbio itaque hac arto depoaito, imperalorem 
Conatantium bujuace rei certiorem fecerunt, ut 
Euaebium Paraphili Ceaare® epiacopum in Antio-
chenam sedem aurrogaret. At Eueebiua litteria 
ejua muneria deprecatoriag ad irnppratorem scri-
pait; quia nimirum idem ccclesiasticus ordo non 
paieretur. Cujua probato coneilio iraperalor eum 
beatum esse dixit, quippe qui non uniua urbia 
duntaxat, verum totiua etiam orbia episcopatu di-

I gnus essct. 

Eligitur ergo, qui Euatathio auccedat, Arianua 
qiiidam, Euphroniua nomine, ut Mopsuestceus, So-
cratea, etSozomenua gcribunt ; ut autcm Theodo-
rito et chronographo Theophaoi placet, Euialiua. 
8oIu9 vero Philo9torgiii8 iibro Hittoriarum eecundo 
Paulinum Tyro Antiochiam translatum esse auctor 
cgt. Cffiteruni annuente quoquo iraperatore, Euaia-
thiue Philippoa in Macedoniam abducilur, undo 
ori^inem trahebat. 

CAP. X. 

Quam iubdolis artibus Ariani hmresiarchx sui rcdi-
tum ab exsilio impetrav?rint% et de intendendis in 
Athanasium Alexandrinum archiepiscopum calum-
niis cogitaverint; quibm tandem sanrlissimus vir 
Hierosolymitanx synodi decrelo apud Treviros in 
Gallia exsulare jussus e*t. 

Cum itaque haec Euaebiaoig pro animi aentenlia 
euocegaî gent, majore τής καινοτομίας aeu novan-
darura rerum atudio exirserunt. Siquidem Euse-
biug ct Theognig co ad auam nequitiam pellecto, 
cui Nicrcnae synodi acta i.«nperator acrvanda com-
miaerat, propria cbirographa deleverunt^deinccpg-
qne publico proiitori coiperunt, Filium ejugdera 
cum Pa'ro aubstantias consondum non eaae. Quod 
cum graviteret ir.iquo animo lerret Constantinug, 
eoe ad sua redire juagit. 

Verumenimvero illi adimperii conaorteg gc rece-
perunt, cor.tractaque curn illia familiaritate, pri-
atinam πα(5ρησ'αν, aeu dicendi libertatem, regum-
pserunt, et in Athanaeiuna Magnum calr.mniaa et 
inaidia9 inatruere, atque adeo antieynodos adver-
8U8 illum co«ere coaperunt. Hino porro eorum li-
bertati pluriinum increraenti accesait. 

Arianus preebyter in GonatantiaB imperatoris ao-
rorig familiaritatem se inainuaverat. Hic eo tan-
dem lioentiae prorupit, ut libere curn ea colloque-
retur, Ariumque iojustc et per invidiam Eccleaia 
ejectum eeae diceret. Quibua verbia adducta, pre-
abyterum in familiam aacivit. Cum autem ha?c Um 
gravi tnorbo laboraret, ut jamjam moritura vide-
reLur, a Constantioo fratre, qui illam id temporia 
inviaeral, extremum hoc beneticiura petiit, ut pre-
abyterum illum inter familiaree haberet, eique 
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C A P . X N . 
De paralogistica Eutebii Nicomediemis episcopt 

όμοούσιον in όμοιυυσιον mututionc, cui Constan-
tlus imperator et duodecim pluresque episeopi 
subscripserunf. 

Seiendum porro eat, quod cum impiue Arius 
Fi l ium Dci creaturam dioerel, ejusdemque cum 
Patreeubelaniiffi negaret; oontraque Nioeni Patroa 
eutn όμοούσιον, S P U aubstantia Patri conjuflctum, 
eademque cum illo natura praeditum eaae proflte-
rentur, tandem qui ab Euaebio Niootnedienai ata-
bani, όμοιούσιον vocabulo, qUod nuaquam in S c r i -
pturia raperireluri exploao, όμοούσιον introduxe-
rtinl . QUHB quideui in verba imperator Gonetantiue, 
epiacopique permulti jurarunt, quorum hasc aunt 
n o m i n a : 

(icorgiua Laodiceffi, quae ia Syria eat, tpiacopua: 
Baailiua Ancyra*: Euatatbiua Si-baaliee: Eleusius 
Cyzioi: Sopbroniua Pompeiopoleoa, qus io Papbla-
gnnia e s t : Cyrillua Hieroaolymorum: Salvanua 
T a r a i : Dracontiua Pergami: Heorlaeiua Sardiuui : 
Neoa Seleucia?, q u « eet in laauria: Elpidius Saia-
lorum : Theopbilua Uabalorum, et alii non pauci : 
qui quidem Έμιάρειοι, eeu Scmiariani dioti eunt, 
quia cum Ariua Fi l ium oreaturam Palriquc proraua 
άνύμοιον seu absimilem dicerot, hi nequo όμοού
σιον cum Nica?ni8 Patribua, Ario bac in re faven-
tefe, neque creaturam aperte profiteri bominum 
metu audebant, eed opinionem mediam eeculi 
όμοιούσιον, aou aimiliB cum Patre aubatantia? dice-
bant, ομοίου, aeu aimilia, appellatione Filiura Patri 
s imilem, non naturali, aed imaginaria quadam ai-
milituduie significantea, ουσίας autera eeu ea*en-
tiee nomine, dogiaatia abeurditatem contegentes ; 
atque idcirco impietatem quidem Arianam ex ani -
mo prorsus amplexi, ita tamen, ut ex dimidio id 
agere viderentur, quia non aperte Filio creatur» 
nomea tribuerout. 

CAPUT XVIII . 
Dc Acacii όμο·<υ cui viginti pluresque, subscripse-

runt episcopi, eique cantrario Aeui άνύμοιον, unde 
Homaianorum et Anomueanorum appellationes de-
ductx. 

Nec vcro deftuTunl, qui majore impudentia l a -
boranlea, neque όμοούσιον neque όμοιούσιον, aed 
ό'μο-ον sousimilom, aimpliciler etabsolutediccrent, 
eodemque proreua inodo, quo imaginea arohetypia • 
suia similes esse dicuntur, quorum duceaet auclo* 
rea fuerunt A<;acius Cae3areae, qure in Palaeatina 
est, epiacopua : Georgiua Alexandriae: Eudoxiua 
Antiochiae : Uraniua T y r i : Patropbilua Scythopo-
leoa : Theodulus Cheert-to >orum Phrygio!: Theodo-
aiu9 Philadelphi», qu® eat in L y d i a : Evagrius 
Mitylenoa : Leontius Tripoleos Lydi« : Phcebua 
Silandea Phrygi®: Eutycbiiis Eleutheropoleoa Sy-
riee : Euatathius Epiphani»*: AugaruaGyri : Valena 
Sigedonia, quae in P a n n o n i a e a l . Uraaciue Muraea: 
Euaebiua Seleuciee Syriacre : Germiniua Sirmii : 
Auxentiua Modiolanorum : Demupbilus BcrrhoooR: 

L Baailiua vel Basiliscus Gauniorom Lydiae, el cum 
hia a l i l . 

Nontiulli quoque fuerunt, qui F i l i u m P a l r i άνύ
μοιον eeu dissimilem, publice prGfKercntur: quem-
admodum Aelius, ct ejus consorles. 

C A P . X I V . 
De duabus duarum Ariminensis el S* leuciunx *yno-

dorum indiccnftarum catnis: pnore, ttt contro? cr-
sia super Ariano dogmute componeretur; posle-
rtor, ul Irium episcoporum, Eusfaihri, Cyrilli, 
et Macedonii causae ducuterentur. Primumque de 
quatuordecim criminibus, quibus Enstathius tm-
petitus est. 
Viaum eat itaque Conatantio imperabjri cog^n-

das esae synndos, altrram quidem Occidentalium 
epiacuporum apud AriminUru Italire ; altoram vcro 

\ apud Solcuciam lsauriae, ijua? τραχεία scu a^pera 
dicitur, tum propter haec dograata, tum propter 
qnasdam crlminationcs contra episcopos inU?nta-
tas, quai aynodica animadvcrsiono conq ^scenda? 
viderentur: ul contra Eustalbitim SebMsliai, Cy-
ril lum Hif?roBo!ymorum, et Macedonium Ci"*n£tan-
tinopoleos episcopos, qui variis ftierant impeli l i 
criminibus. 

1. Euatathica quidem, quia cum prcsbylcr cssat 
ab Eulalio Palro, Gaiearea», quae in Gappadocia 
cat, epi9copo jam olim judicatua fuerat, et a pu-
blicia precibus ejectua. 

2. Et quia poatea damnatus a aynodo fuerat, 
qua3 ad Neocaiaaream Ponti , ante magnam i l lam 
N i c s n a o i , coierat, de iia consultalura, qui perse-
cutione graseante lapsi fuerant. 

3. Quln el Euscbius, primum Nicomedia?, dcinde 
Gonstantinopoleoa episcopua, PUHI de gradu deje · 
cerat. 

4. Poitremo, qui in aynodo Antioclicna per-
j u r i i convictus fuerat, multaque alia, si Socrati 
credimus, praiter eccleaiasticoa canonra dosignat. 

5. Cum nuptiaa probibuiasct. 
6. Α cibia abstinero juaaisaet. 
7. Sorvoa a Dominia, praitextu plotatia, nbire ; 
R. Mulierea at viros cotnam detondere rr.onui9sct. 
9. Ipsp etian- philoeophi Gra?ci habitum gpstarct. 
10. Aaaeclasque auos hortarctur, ut pcregrinnm 

itidem oultum a caumerent. 
11. Indicta jejunia negligcret. 
12. Doitiinicis diebus jojunandum docorot. • 
13. Preccs, n« in conjugatorum «?dibua i l r r e n l , 

prohiberet. 
14. Deniquo, proabyteri uxorpm habenils, quam 

laicue exsietrns dtixianei, bpnedictionem advcr-
eatidam et devltandam eaae proiiteretur. 

C A P . XV. 
De Cyrilli ttiFrotolymorum episcopi, ab Acacio com-

petiiore in jus vocaft, quamltbet conlumacist ad 
majus tribunal provocaliont. 

Qua? autem adveraua Cyril lum inetructa sunt, 
hunc in modum ae babent. Macarius Hicrosuly-
morum epiacopua,quiNicsnla Patribua conaederat, 
Maximum oonfeaaorem, oul dextrum oculum Ma« 
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ximinua tyrannus elTuderat, nnielrique cubiti \ dera appellatiooi imperator quoque ConstanliuB 
nervos abacidcrat, alqut; una cum Faphnutio 
iEgyptiados episoopns ad effodienda melalla con-
demuaverat, ad Diopoleos episcopatum evexerat-
Quod cum aegre ferrent Hierosolymitani (is enim 
post Macarii obitum Hicrosolymorum episcopus 
designatusfaerat),poanitadineductus est aliumque 
Diopolitanis episcopum dedit: Maxiraumque Hie-
roaolymia manere jussit, ea lcge, ut sacerdotio se-
cum fungeretur, seque mortuo Eccleaifle praeiice-
retur. Quae cum arriaisaent, tacto confestim com-
prubata sunt. 

Maximus itaqueHierosolymarum episcopua crea-
iufi, ncecio quid humanitua pprpesaua ost, atquo 
ca iu synodo quam Euaebius Nicomedicnaia Hie-

euiTragatus eat. Alque de Cyriilo hactenua. 

CAP. XVI. 

De Macedonii ConstaniinopolUani episcopi crimi-
nibus, et ccade tam Calholicorum quam Arianorum 
ob Sftcrse imperaloris Constantini capssc transla-
tioncm ipso in templo exorla. 

Macedoniue autem Gonatantinopoleoa episcopus 
reua idcirco deferebatur, quia EleuHium quemdam 
el Marathonium acelcria consortes habuerat, quo-
rum opera Homouaianoa infestare poseet. Eorom 
quidem alterum ex publico militum provincialium 
calculatora diaconum fecerat, ccenobiiaque mona-
chorura el monialium, atque ptocbotrophiia et no-
aoconaiia prafecerat, quippe qui divitiarum qaan-

rosolyma convocavcrat, quo tempore Maxiini mar- g tum aatia erat ab exercitu aibi eomparasset. Poslea 

tyrii Encainia celebr.ita sunt, Athanasii Magnide-
poaitioni subscripsit. Poatea vero topica aeu locali 
aynodo8ardicen8icoacta,unacumeo comraunicavit. 

Jam post Gonslautii obitum, qui ab Acacio Eu-
Bebii Panr.phili «uccessore, ejuaque CaBaarese, quae 
in Palajatina est, epiacopo, nec ηοα θ Patrophilo 
Scythopolilano stabant, ei objpcerunt quod quem 
prius depoauerat, eum postca pcenitudiae ductua 
revocasset. 

Ea ergo de oausa Maximum cpiscopatu dejecc-
runt, Cyrillumqup, qui ejusdem cum ipaia hae-
reseos consora si ηοα esaet, aaliem haberetur 
ascivcruul. iiic de primatu cum praedicto Acacio 
cootendit, viro verborum elegaDtia,rerumque gra-
vilate percelebri, et qui ea consultaoeo, quae aliia 
minus obvia eaaeat, facile perepicert t, omnium 
pcrspicacisaimua, conjectaodiBque aliorum aea-
tentiis peridoneus : qui deaique quamvia nullum 
noo moveret lapidem, quo a ae callida adveraario-
rum conailia, aubdolasque tecbnas amoliretur, ooa 
tamen placidis oculia,nullaaiquepraise iracundiarn 
ferentibus iutuebatur ; et adversariis conviciaoti-
bue aaairaulata quadam patienlia ridcbat,aeai loe-
doriie el coctumeliie nullia moveretur. 

Primatuaitaqueambitioiaimicitiia quee interAca-
cium et Cyrillum exaraerunt, ansam praebuit.Cum 
aulem Aoacii ambitiooe rea gereretur, iEliensea 
Gyrillum accuaarunt, quod cum fames graaaaretur, 
ille pauperum praetextu sacra dinodia veateaque 
auctioni expoauiaaet,quarum noooullaa negotiator 
quidam coemptaa thymelicae cuidam aou scenica} 
mulieri veadidieset. Theodoritus porro auctor est 
hujusmodi vealem Macario Hieroaolymorum ab im-
peratore Coaatantioo donatum fniase, qua rera aa-
cram facieaa uteretur, nec a scenica muliere, sed 
quondam ^jusdem artis viro comparatam fuiaee. 

Gonvocatie ergo finitimig episcopis Acaciua Gy-
rillum ia jua vocavit : quem, quia eaepe vocatua 
ηοα comparuiaaet, depoauerunt.Hic aulem aoluaid 
teraporis, et prioiua praeter eccle&iasticum cano-
nem appellatiooia ad publicum forum memor, iia a 
quibus depo8itu9 tiierat, provocatioaia libellum 
mieii, et ad majua tribunal provoca?it. Gujua quie 

vero ad Nicomedi» epiacopatum promoverat. 
Eleuaio autem, qui non inetrenue imperatoris 

comitatu militaaaet, Gyzici epiacopaium donarat. 
Ex quo evenit, ut malis innumeris Novatiaoos af-
flictaverit, quoa in primia ii aunl aggresei, qui Ifan-
liniEum, hoc eat Ponlicara Heracleam, reliquasqae 
Papblagoniae partea incolebant. Ejusenim consilio 
militea armati ab imperatore miasi sunt, qui illoa 
adorirentur. Quocirca collatia utrinque maDibus, 
permulti utrinque ceciderunt. 

Ad haec reliquiarum magni illius in imperatoris 
Con9tantini capsara, non sine multa sanguinis 
elTusione, inaancti martyris Aoacii basilicam trana-
lulii, templum in quo repoaita fuerit, ruinam 
minari cauaatua. Reluctantibus eoim Gatholici?, 
nec capeam loco movendam ease conclamaDtibus, 
idemque boc esse, ao si tumulum efTodiat, magna 
utrinque ca?des exorta eat: utipsa etiam aedes beato 
martyri sacra, ejuaqoe ambitus, cruorc rednndaret. 

CAP. XVII. 

De Ariminensi episcoporum quadringentis plurium 
iynodOy confessioneque fidei ab Arianis npud Sicen 
thracix conficla et pro vera Niccena Bilhynix tup-
posila. 

Duplex igitur, ut jam monui, coiil aynodus: Ari-
mini quidem, ut de dogmatibus, Seleucise vero, 
ul de epiacoporum crimioationibus cognosceretur. 
Prior itaque Ariminenaia congregata est, conve-
neruotquc Occidentalea epiacopi plures quadrin-
gentia. Quocirca Valena Ligepooia, Ursaciua Mar-
aae, Geraiiniua Sirmii, Auxentiua Medinlanoruni, 
et Dcmophilua Berrho38e in medium progrcaai, Fi-
lium Patri ομοιον, acu aiaiilem, esae dicendum ex 
Scripturarum prsscripto ceneuerunt. Ouatacautem, 
aubatantiffi, ubi de Deo agitur, nullam prorsua 
faciendani esse uientioneni asseruerunt. Quos 
quidem ea in aententiam mordicua insislentes, ŷ* 
nodua illa depopuit, atque ad imperatorera, qui 
per id tempua Sirmii erat, legatos nnsit, qui eum 
de rebus ia aynodo gestia certiorem facerent. Qui 
depoaiti fuerant, mole9te id terenies, legaioa prc-
vcnerunt9imperatorique aynodi acta renuntiarunt: 
et eum, qui Ariano dogmati faveret, conira ayoo-
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dum exasperaruat : atque ita legalos ejus re i n - Α 

fecta remisit. Uraaciua ergo, hac Hcentia proposita, 

in oppidum Thracie nomine Nioen perveait, A r i -

mioeoaiaque ftdei expoailionem in Graecum idiofria 

traoafuaam, deinde aubadulteratam et corruptam 

ita in vulgua eraiait, ac ai ab univeraali aynodo, 

quae Nicem conveoisset, proficisceretur, aimilitu-

dine oomiuis aimplicioribua et rudioribua oa 

obliaere couatua, eam eaae fidei expoaitionem re-

putaturia, qua? apud Bitbyoiae Nioaeam edita eaaet-

Cum autera aynodum iam dulurnae apud A r i -

m,ioum more jam tederet, quia imperator eara 

respoaso dignatua non fuerat, ii qui Filium Patri 

ό'μο-.ον, seu eimilem, profitebanlur, neacio quoa 

aubmiaerunt, qui cuin Patribua Ariminenaibaa 

conaultarent, tanquam indigauoi esset, ut uaiua ] 

nonaioia ergo, nimirum ουσίας, aeu aubetantia}, a 

totiua orbia aacerdotibus diaaidereut. Quorum 

ratione adducti Patrea Arimiaeoaea, scriptuai col-

laudarunt quod Uraaciua M u r a » , etGeroaioiua 8ir-

mii elaboraraat. Qui verili, ne eecundi asynodoad 

imperatorem miaai legati, ei explanareat, quaenaai 

epiacoporum Oocidentalium ab initio iastaotia, su-

blaiique bomouaii cauaafuiaael, eoa hiemia praetoxtu 

apudThraciaeNicen detinuerunt, perauaseruntque, 

ut quod ediderant acriptum, Greece iaterpretaren-

tur. Quo facto, mox ad Orientis epiacopoa miee-

ruat. AtquebsBoquidem buncin modum geata sunt. 

GAP. XVIII. 

De SHeuciana cenCum sexaginta episcoporum anti-
synodo, in qua Homoeanorum ab Homceusianis et 
Anoinoeanis secta divisa est; Acaciusque Homota-
norum dux et auclor in exsiiium actus. 

Nec vero ita multo poat epiacopi circiter cen-

l u m et eexagiata Seleuciam Isauri® convenerunt, 

quibus ΘΘ adjunxit quidam vir illustris, et qui 

multumin aula imperatoria poterat,nomine Leonaa, 

et Lauricius proviucialium militum dux, qui ab 

imperatore juaaua fuarat, suppetiaa Leonae ferre, ai 

opua eaaet. Ια priniaautem seaaione, duaa in partea 

repento divisi auot. Atque uni quidem pra»erat Aca-

oiua Gaeaaree, quae io Palaeetina est, epiacopua, 

ejuaque coneortes, duobua et Iriginta plurea : a l -

teri autem Georgiua L a o d i c e » , quae in Syria eat, 

ejusqae coaaortea. 

Atque bi quidem in csteria omaibus Niceenffl ay-

nodo aubacribentea unicam homousii dictionem 

improbabant, «^oto-^iovque Patri Filium dicea-

dum eaee profitebaotur. Acaciani vero ia ea eraat 

haereei, ut et homousio et homasusio ex aequo re-

jectia, tanquam dictionibus, qaa? a Soripturia 

alienaB proraus eegeotjinioetiamoh^oiw antiquato, 

F i l i u m Patri δμοιον,ββιΐΒίπιίΙβπι palam aaaerereot. 

Eit eoim, ut Apoetolus alicubi ait, imago Dei invi* 

sibiiis *». 
Interrogati vero quatenua eum Patri similem d i -

oerent, Voluotate sola, respondebant: substaotia 

vero ηοα item : qum oum utramque in partera agi-
tarentur, dimiaaa est syoodus. 

Gffilerum Acaciani cum iis a quibus diasentie-
banl, ulleriue considere noluerunt. Quapropter [illi 
congrcgati Acacium etejuscooeortcs deposuerunt : 
ioter quos erat Eudoxius Aotiochia\ loco cujus 
Ad rianus vel Abianus, Anliocheni clcri pre-
abyter, suffeclua est : qui confeetim a Leona et 
Lauricio in exeilium missus esl. 

GAP. X I X . 

Constantius imperator AeXio Anorrueanorum k&re-
siarchain exsitintnacto, Ariminensi fidci pro Ni-
ccena suppositx subscribens, Aracianorum Homcsa-
norum hxresim umplexus esl. 
Gum aulem Goaataotius imperator ab Occiduia 

partibue Gonstantinopolim rediit*sel, priinumque 
adeo ejus urbis praefeclum Honoratum nomine 
ooastituisaet, atque procooaultatua inagistratum 
antiquasset, Acaoiani eo propere veneruat, el ex 
aulicie alioa quidera suam in seotentiam peliectos 
sibi conciliantes,alio9 autem eccleaiasticia bonis ila 
corrumpeQtea, hac arte sibi ad imperatoria auiva 
viam aperueruot, atque eoa qui diverare parlis 
eraol calumniati sunt: quorum decem ad impera. 
lorem veaerunt. Quibus praeaentibue uaa cuin 
decem aliis ab Ariminensi syaodo missis, imo aliia 
quoque tunc in aula forte vcrsantibua, maodavit 
impprator, ut euper Aetio aaquirerelur. 

Quo facto Aetius quidem, qui Filium Patri 
νόμοιον, 8βυ dissimilem profitebatur, ia exsilium 
ejeclue est. Acaciaai autem ex compoeito pras rae-

ϊ ditataque fraude perfecerunt, ut fidei exposino le-
gerelur, qua3 Arimino allata fuerat, in qua cx V a -
lentis et Uraacii ambitu, ομοουσίου nomine dcleto, 
δ'μο-.ον, 86u sioQilem secundum Scripturas reposue-
runt. 

Quam imperator quoque lectam amplexusest, ct 
quanla esset illa praesulum multitudo. qui A r i m i -
num coovenerant (quadringentoe enim fuisse prse-
monui, aecum reputans) nec se aberratui um cau-
eatus, ai Filium Patri eimilem esst» diceret, prae-
eertim cum et δ'μοιον, et όμοιούσιον, cL δμούσιον. 
idem signiticeot. Gum itaque ea in seotentia cssct, 
juseit epiecopos unum idemque sentire Bupereorum 
coafeseioae, qui ad Arimioum coavenerant: aub-
scripeeruntque cum alii , tum deceiu illi qui Se-

D leucia adventaverant, quio el Maris Gbalcedoois, 
et Ulpbilaa Gotlhiai, quamvis prius cutn Theo-
philo sentiret, in cujus epiecopatum succcsserat, 
qui Nicaena in synodo prssena acripaeral. 

CAP. XX. 

Quinquaginla episcopi Acaciani seu Homxani, Ano-
mxos undecim episcopos ob certa quxdam cri-
mina polius quam dogmata deposuerdni. 
Ut tn summa dicam, quinquaginta epiacopi cum 

Acacio hanc fidem conilrrriarunt, deiode eorum 
qui Seleuciam convenerant, nonoulloa depoaue-
r u n t : non quod eoe aoper Cuntroverso dogmato 

• 5 Golosa. i , 45. 
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oulparent; sed quod eiu peculiariti quaodapa crimina \ ConvocaU putern CQDatantinopolim syaodo, et 
objicereat. Eudoxio ia ejua 3edom IraaalatQ, placuit ut Ber-

rhiea quoque Meletiua Antiocbiana traneferretcr, 
quippo qui ia Eudoxii Acaciique eeoteatiam pedi* 
bus i ret : at illorum exspectationem frustrataa 
cst. Defecit eoim ud Orthodoxoa, et F i l i u m ejasdem 
cuin Patre aubiiantia case docere coepit. Cum au-
teni archidiaconua accurriaaet, docentisque oa ma-
pua ubtentu praecluaisset, ille propria manu aper-
tiua qtiarn voce, anirui aui aensa patefacit: tres-
qua saloa diducone digitos, illoa denuo in unum 
cum cacteris a d d u x i l : uauro Deum hac manui fi-
gura *ubiudicaua, populo velut io imagiae de-
lioeana ea, q u a ct aeoliebat, et dicere geatiebat, 

Q u « cuoi prioium rAnuuiiata CoQ9tanlino fue* 
runt, ille Meletio exaulare juaso, Euz oi um, qui 
Qum A r i o d a gradu dejectus fuorut, i a i l l iua locum 
eurrogavit. 

GAP X X I I . 

1. Micedonium e i i i n Gonstanlinopi>leQ8 cpiaco-
pum (Jepo^ucrutit, abuteqtea impcraturis ira , qua 
pnediclia <le cauaia excanduerat. 

2. B.iailiuui auteni Anoyranurp, qui Diugenem 
- preabyturum Antioobenum percu3*isset, calumuiis 

n o n n u l l i a impetiisset, uliaque bujueiuodi nosdo 
qua3 flagitia dc3ir:Qa3Sut. 

3. Eleusiuu» vero Cyzici , quia Heraclium qucm-
daru Herculis Tyrii &ac»Tdotom incantatioiuun 
reum, ad Dei minUlerium *L»mero provtfxerai, cum 
ae Cbriatiaaum esee fiogepet. 

4. Ileortisiutn porro Sardiuua, qui piwler epi-
acoporum Lydi» euifru^aneoruiu auorum aenteu-
tiaui elecLub fuerat. 

5. Dracuntium itera Pargami, quia Galatia Per-
gamurn traaalatus fuerat. 

6. Sylviaum quoque Tarei , qui multia ae oontu-
maciae ducem at auctorem, tum Saleucire, tum 
Constantinopoli prebuiedet. 

7. Theopbilum praHerea Gaataballorum,quia Bleu-
theropoli ao tranalatus fuerat. 

8. Sopbronium inauper Pompeiopoleoa, tanquam 
avarura, qui ea q u » Eccleeie offappentur, caupo-
nori teutavieeet. 

0. Neonem etiam Seleuci» Iaaurica?, qui 
rudoa quoadam, et eacrarum Litterarum juxta et 
cneremoniarum ignarbS, ad episoopaius provexiaaet. 
At noatro b o c tempore analpbabeti prorsus primo-
rumque elomentorum grainmaticea ignari opiscopi 
cieanlur, modo sigillum aeu chirographt.m depin-
g*re norint. 

10. Quin et Elpidum Bitalorum, qui Kuspjium 
antea depoeitum preabyterio peatituieeet, Necta-
riuraque quemdam pcrjurum diaconatus ofticio di-
goalua eseet. 

11. Cypillum deatque Iliepoeolymopum predietla 
de cauaia. 

GAP. X X I . 
De nonnullU Rpiscoporum mutalis sedibus, Melclii-

que ad Orthodoxos de\eciume9 prxdicandxque Ho-
mousix Trinitatis constantia, tribus txpressx di-
gilit, quo Symbolo etiatnnum in bentdioiionibus 
orthodoxi utmuur. 

Iis huuc in modum depoaitis, non ita multo poat 
loco Gyrilli llieruaolymopum Eccleai» gubernacula D 
auticepit Erentua ; et post cum Heraclius deinoepa-
que Hilariua, uaque ad Tbaodaaii imperatoris 
tcmpora, quibua Gyrillua euarn in sedeui poatli-
minio rediit. Tbeopbanea autem CbroDOgraphus 
Hilarium aolum Eooleai» pieefuieae per annoa d u o 
decim, denuoque Cyri l lum circiter annum Valen-
tia tertium HiUrio depoailo restitutum fuisae aori-
bit. Loco aulem Eustalhii Sebastianas Eccleaias 
pra?K'ftua oat Meletius, ille vero Sebdgtia Syria-
c a i n in Horrhajam Iranslatus est. Qui cumadSeleu-
c i » aynodum veniaset, Acaciaoorumquc fidei aub-
ioripsiaeet, ea in aeatanlia Beprhoaam reversua eat. 

De Arianorum Domaanorum in Anommanos et £r*-
coniioSy qui Christum έζ ούχ όντων, asstrtrenf, 
tubita mulatione. 

Acaciani autem poepiludiqe duoti , quod FiUum 
Patri proraua ό'μοιον, aeu aimiiem aaaeruiaaent, 
Antiochiam, q u c in Syria eat, ae coDtqleruut. Con-
gresbiqua cum Euzoio, 6'μοιον vocabulum ex Ari-
n i i n e n s i cunicariune iidei delendura esae c e n a u i r u a t 

cum Filiua ες ούχ όντων boc eat βχ n i h ; l o t crea-
tus sit , atque idcirco Patri h όμοιο ζ cxeiatat. Qua 
in rc adjutoree babuerunt eoa qui ab Aetio sta 
bant. Ex quo factum eal, u( qui A r i a n i aatea dicti 

C fuerant, Ααοαίφί quoque et Exuconti i ab Aotio 
cbenis Homoueiani dicerentur, a q u i b u i etiam 
interrogati, qui tandem fiepet, ut qui aua in lidei 
confeaaione Filium cx Deo proceaaiase aaaeruiseeot, 
n u n c oum ςνόμοιον et ex nibilo crealuro dicera 
a u d i T e n t , raapondabant, Paulum quoque apoato-
lurn dixiaae, omqia ex Deo ppocoeaia»ev Filium 
autem unura quidpiam ex omDiqra esse nuiuero; 
qqod ia cauaa fuisae, ut fidei cunfeaaionibaa b s c 
verba; secundum Scripturas, adjecta eeaent. 

Hujusmodi ergo aopbiamutia i l lqdere leniabani, 
graviler Umea ct iniquo aqimo fereutaa, quod bsc 
aenteatia improbare(ur f denuo fidet confeaaionem 
legerunt, qua? Constunticopoli CQnfirmata fuerat. 
Atqueita aioguli ad euoa episcopalua r^dierunt» 

Antiocbiffi vero Gaibolicoruin omltitudo dua& in 
faclioneji aciaaa eat, quorym alii Mcletium honore 
auiDmo proscquereatur, al i i βοιριηυηίοοβα) illius 
refugerent, hacratioue moti , qpod Meletius Aria-
popum auiTragio electua aaaet, quod ejus as-
aeclffl ab Arianis baptizati epseat. 

GAP. XXIII. 

De exsulum episcoporum, inprimisque Athanasii, 
Eusebii.Ltuileri, et Hilarii Pictaviensis subJuliwe 
Casare, reditu, Alextindrinaque $ynodo, st Nic&' 
norum canonumconfirtmiione, 

Caeterum mortuo Conetantino Julianua imperii 
gubernacula auacepit, GoDstantiique aasvitia in 
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aubditos noneinacalumniia iraprobata etdaronata, 

omnes episcopoe ab exailio revooari jussit. 

Revocati aunl ergo cmn ali i , ium Athai:asiu8 Ale-

xandrinue, e t i i qui proplrr eura in ayoodo Mcdio-

lanenai exsulara juaai fuerant, inter quoa erat 

Eusebius Vercellarura, qu,e in Liguria sunl, sivo 

apud Ligulea Italiae populos. Item Lucifcr Caral-

lurumSardinia?,ct Hilariua Piclavarum,qui be<;uuda 

in Aquitania aunt. 

Itaque Kuaebiua et Luciier a aupcrioribas The* 

bis redauntoa intcr ao pacti sunt, ut aliler Alcxau-

driam, alter Antiochiam se conferret, ubi conai-

lium dc divinia dogni 1U3 componendis iniretur, 

Atque Eueebiuaquidem, simul atque Alexandriaru 

appulit, aynodum uaa cum Atbanasio convoca-

vit. 

Cum ergo variis ex urbibus episcopi convcnis-

seni, Nicaene aynodi decreta confirmata sunt/Doi-

que sermo, qui bomo factua est, non solum inear-

natua, sed et aniioa rationali prsdilus, et perfe-

ctus borao cornmuni omnium calculo proclamatus 

esi, atque adco Spiritus sanctus ejusdem cum 

Patre et Filio substantiae eaae demonatratua est. 

G A P . X X I V . 

De Lueiferianorum ab Alexandrina xynodo dimden-
tium hxresiyturbisque in Antiochena Ecclesia obor-
tis, ei Meletii exsilio. 

Cum autem Lucifer Antiochiam anle Ueletii ab 

exailio reditum advcntasset, Catholicoaque interae 

divieos deprebendisaet, facinua haudquaquam 

pium deaignavit: electo divoraarum partium Pau-

lino epiacopo, cujua facinoria Euaebiua certior fa-

ctue aperte quidera non improbavit : Luciferum 

enim reverebatur: caeterum neulri parli commu-

nicavit. Qulbue auditia Lucifer indignatua eat, at* 

que Alexandrine eynodi Acta improbare teotavit, 

vetuitque oe quia Euaebto communioaret, q u a rei 

i a cauea fuit bareeeoa eorum qui ab ejui nopiine 

Luciferiani dicii eunl. Qui eniin b « c iniquo aniroo 

una cum illo tulcrunt, eeoreum ab Ecoleaia ive-

runt. Gurn autem Meletius Eccle&iain suam revi-

siaaet, eoequt' a quibua amabatur privatim con-

gregatos inveniseet, iia prnfuit. Eccleaiaa HUtero 

Euioiua religionia ArianaB anti«tea ocoupavit. Pau-

linua autera inleriorum Ecclesiarum uni praafectue 

eet, Euzoii perinieau,qui Paulinum ravererelur. 

Crcterum Meleliua extra portae civitatis eynago-

gas 8f>u conventicula babuit,ueqiie ad irapii Valen-

tie imperaturia tenii>ora. Is enim cuno Antiochiam 

veniaaet, Paulino quidem, viri vitam moreaqua 

reveritus, pepercit, Meletium autera exeulare jus-

sit. 

C A P . X X V . 

llerum qui *ub Valente ob religionem exiularant 
sub Graliano et Valeniiniano Juniore revocati 
sunt. ltcrwmque turbx ob Meletium apud Aniio-
chvim exoriie, tandem vix conquieverunt. 

Porro c ·.·. 11 Val as ip.-o violenta morfc vitain in 

Mysia abrupi8r.et,Gratiauue Valentiniani filiug una 

cum fratre Valenthuano Juniore totiua imperii 

Romani guberoacula suscnpit, alque omnes qui 

religionianominea Valenteiuexsilium missi fucr;»nt, 

lege data revocavit. E a igitur lcge aimul atque Me-

letius Antiocbiam remeavif, gravi quadam con-

tcntione populua defferri coepit. Nam sine ulla 

inora quptquot ei favebant. nullura non rnoverunt 

lapidem, ut Paulioo jam decrepito con?or3 c t i o l -

lega corrogaretur. Paulino autem refVagantc, d i -

ceuteque pra?fer canonea hoc eaee, ut consrrtcm 

aasuniat, quiab Ariaois electus fuerit; qui Melrlio 

favebant, plures certe numero, in ccclcsiarum 

auburbanariim una in episcopali cathedra Mcle-

tium collocant. Gum autem populus utrinque 

exaeperaretur, resque jamjam ad seditionem ven-

lura videretur, his tandem legibus inter se pacti 

convenerunt. Congregatia enim episcopatus auffra-

ganeis, iisque numero aox inter quoa et Flavianua 

erat.jurejurando eoa obelrlnxorunt,n<iminem prius 

epiecopum crealum i r i , q u a m Paulinua ot Mcletiua 

β vivia excesaiaaent. Quibua jurejurando conlirma-

tis,ruuLua inter cos diasensio simultaaque conquic-' 

vit. 

CAP. X X V I . 

De Constaniinopolitana synodo Tfieodosii Magni 
jussu coacta ornniumque mnximis iurbis Antio-
chias α Meietii morte ob Flavianum ejus successo-
rem exortis : pottremo de Isidoro tdcromonacho, 
quem Damasus Constantinopolitanum creavil rpi-
scopum 

llis ila tranaactia Meletium rogarunl, ut Gon-

stanlinopolim venirtl, siquidem pleriquo et alii 

epiacopi eodem in loco congregati ca in aententia 

erant, ut Gregoriua Nazianzo tranalatus, epiacopa-

tui Gonatrtnlinopolitano praaficeretur.Nec itamulto 

post cutDTheodosiua Magnua imperator Ecclesiam 

perturbatam cornpcriaset, aynoduni Gonstantino-

poli congregavit, ut Nica?na fldea obaervaretur. 

Quacongregata etfinila MeletiuFad Doum migravit: 

cujua corpore Aatioeuiara tranelato, Flaviaaua 

ejua lococlectua est, vivo etiamnum Paulino, p r « -

ter pacta jurejurando fir oata. Ex quo evenit, ut 

Antiocbttoorum plerique comraunionem Fluviani 

defugerent, privatimque a Paulino convo^arentur. 

Quiaipae quoque antistitea inter ae diaaenlicbaat. 

Quandoquidem ^EgyptiijArabee, et Gyprii injuriam 

Paulino illatam egre farebant. Syri autem, P a l s -

stiui, Ρωηίοθί, Armenii , Cappadoces, Galat^, el 

plerique Ponticorum a Flaviano atabant, Nec vero 

mediooriter infcnai eranl Roma epiacopue et c s . 

teri Ocoideatalai, atque ad Pauliaum quidem, ut 

Antiocbaoum epiecopum acribebant, Fiaviaoi au-

tem nientioQtiin nullam faciebant: infenaique adeo 

orant Diodoro Tarei, et Aoaoio Berrbooa?, qui eum 

elegiaaent, nac eos ad coiumupiopatn admitle-

bant. 

Quin el ipbi et Gratianus imper&tor litteris 

Orieolalee episcopne ad Occidcntaip cupvocarunt 

qui ea da re decernerenl; at nullus eie morem 

geeaii. 
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Cffiterum patriarcha Photius hujusmodi acbolion Α d a 8 audienduave patet, quo quidem impielas 
huio capili obiter iotpruit . Nota RonianaB Alexan-
drinaBqueaediavehemfateiiiadverauaFlavianuircon-
cilatioaem,quae nihili tamen facta eat,quod praeter 
rationem facta videretur. Quia eoim Flavianua 
a nullo daumatui intrasuoa finea a suia excolcba-
tur , eo fiebat, ut alienaa expostulationea, tanquam 
septa aua l r a o 8 c e o d e o l e a , irritaa manere facile pa-
tcretur. 

Morluo autem Paulino, Flavianum populua itc-
rum averaalua eat, operaque et atudio efFecit, u i 
Evagriua propriae parti praeficeretur. Qui cum 
pauco el ipae tempore aupcrvixiaset, nullue in 
ejua locum euffectu8 eat, idque Flaviaui opera. 
Vorunienimvero retractarii quidam Flaviano 
adversari pergentea, privatia coaveoticulia con-
gregabaotur ; at ille nullum nou rationia funem 
movit, ut boa quoque sibi aubjiceret: quod paulo 
postea perfecit. 

Cum eoiai Theophilum Alexandrinum aibiobse-
quio auoanuicum paraaeet.ejua opcra cum Damaao 
Homano in gratiam rediit, profecto ad eum laidoro 
monacho ct preabytero, qui cum 8cetenaium p h i -
losopborum unua eaaet, Damaao gralua uequeadco 
fuit,ut aine ulla moraet coofeatim i l lum Conataoti-
nopoleoa epiecopum crearit.Porro Tbeodoritua au-
ctor cst Flavianum non cum Damaao Romano, 
aed cum Ionoceutio ingraliam rediisse, idqueope-
ra et studio Theodoeii imperatoris, niiaaia ad FJa-
viaoum Bcrrboeensi aliisque epi»copis. Non de-
Bunt t quibua ie qui inter Patrea Chryaologusdictus 
eat, una cum Theophilo Alcxandrino, Acacii Ber-
rboeenais, ct Uidori presbyteri studio, gratiam 
Flavianoconciliaasc videatur. 

CAP X X V I . 
lnvectiva digresso Nicetx in analphabelos sui tem-

poris episcopos, quorum impritnis opera Androni-
cus cl Alexius Comneni in sacra templorum clino-
dia invascrunti cujus sarrilegii Alextus aurea 
bullu pceniiere se pwteslatus est. 

Verumenimvero impii Ari i refutationee i n t e r h i 
i n aliutn locuin rejiciantur. Quia enim Aetius rt 
Eunomiua A r i i consortea fuerunt, opcrre prctium 
facturus videor, si quse ab il l ia deaignala aunt, 
bnic hiatori» priua inseram: tum deinde ad com-
munem trium coufutationemaggrediar. Quod enim 
jaculum quis in eorum unum paraverit, id 
non abaurde in caMeros quoque dcloraerit. Illa 
porro inpraesentiarum mibi pcrpeudendavidentur, 
quaccunque i l l i , quibua cleri adminiatratio sorle 
obtigit, adversua eum effutiverunt,a quo ad paato-
rale munus evecti aunt: et quibue ovea auaa dam-
nia attriverunt.Imo ?ero liber quo rea ab ilJis geetee 
oontinentur diluoideque traotantur, ouivia legen-

3 8 Jerero. x m , 1 ; Ezech, xxxiv, 2. 

et abominatio detegitur, qua profani i l l l episcopi 
ultro aeee involverunt, qui pecaniaa i n iisus pau-
perum destinatas ad privatum fasturn, ct eorum 
obsequium, qui cooaorlea imperatoruiu id teuq-o-
ria erant, tanquam palearum acervos evcnlilautos, 
ox i isalioa quidem aermonum piorum et simplici-
tate gaudeotium converaionibus, dialt^ lici.-que 
compeodiie io perditiunia barathrum precipitce 
dederunt, aliis aulem impengentes retuai suni, 
non aecua atque si in murum S e m i l a m i u m dentes 
infregisacnt (63), quippe qui divitiia eoruiii pru-
denliorea eesent, nec ullia logicorum epichereir.a-
tum machioia pcrcellereatur. Hoa vero synodoruiH 
aibi cooseotaocarum convocationc, necnoa eoruru 

g Cuiieen^u et favore qui multa posaent apud impera-
lores alterorc prursua conabautur, nec S O I U I D suis 
eos sedibus ct uvilibus deturbabant, sod ctiam quo 
jure quaquc injaria aernper e medio lollere inedi-
tabantur, nonnulloa etiam commentia dolia et M -
cophanliia impetebant, ct hujusmodi anibu> op-
tata consequebaolur; cum just i t ia subsannct e«;?, 
judiciia ei aoli cognitia, cui quoties peccant boin»-
ncs in iram excandeacere nun placet ((>4;F at ia 
plcrisque vel in diuturnum tempua de iniquia ia-
cinoribus poenaa repetere diffcrt. Uunc i a modum 
pasloree dcbipicbant, nec eorurn pauci vineamDei 
corrumpebant. Quooirca Doraious graviler id UJO-
lealeque ferena per propbclam e x c l a m a t : Yx qui 
pascunlseipsos3*. Imo si quis peiiitiiie exploret, ea 
quae bujuamodi temere desiVoarunt, et adversue 

C Deum innumeria modie prolocuti eunt, eo« ne 
aeipaoa quidem paaccre, neo ovile tantura aegli-
gere, sed et eeipeoe et suum grcgem a Deo distra-
xiaae, gregemque nullo ηοα herbae lethalie et raor-
tifer® genere paviaae, nullo non denique tarbido 
nec feculento flumioe adaquaaae comperict, ex quo 
ipai quoque poculum porrigant, tanquani duces 
gregia arielea, quibua aonora sacerdotii crepiUcula 
incaasutii appenaa sint. Caeterum quaravia omnia 
ita tractarcnt, ut unde nil praeter privatam accuaa-
tionem, et animffi plerorumqne perditionem c o n -
aequerontur, nonnulla tamen utilia amplexiquoque 
eunt. Ita ut ex eia taoqnam spinia rosaa decer-
pere, et tanquam aerpealuni carnibus panaceam 
aalutarem conlicere liceat, luuc, i n q u a m , cum ct 

vero Q paatorea et paetorum mercenarios depoaueruni, 
quotquot fidei rudee et ignaroe deprebeoderunt, 
ncc idoneoa qui iidei caibolice preecepta eubdiiis 
auisexeorum praescripto explicarent. 

Verumenim?ero a nonnullia quoque accuaaii 
eunt, quod percuasoree et rapacea easeni, quod 
eoaqui de gradu dejocti fuerant ad communionem 
admiaiaaent, quod aeditionea concitasaent, quod 

(03) Alludit ad Horat. 

(64) Ovid. 

Fragili guxrens illidere denlem. 
Oflendet solido. 
St quoties peccgni hotnines sua fulmina mdtal. 
JupiUr, exiguo temporg inermis erit. 
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denique in opibus, elementis et principiie ea q u « f 
in vita facturi esaent prsemunissent: quae quidem 
si cum ca?teris Ecclesiae csremoniia, quae com-
muni utilitati conaulunt, non evaauiaeent, imo 
si nullus in hodiernura usque diem ea transgres-
8U8 esset, quffi recta ratio praeeoribit, et qua? recte 
a pii8 Patribus jam olim sancita eunt, haud-
quaquam ncscio quibus glebarum occatoribus, 
vectigalium redemptoribus, ferarum venatoribue, 
publicis procerum aulicorum conaortibua, dogma-
tum fidei prorsus ignaris, incaotatoribua denique 
et raptoribua episcopales aedes committerentur 
(05-60): ncc iis qui ut hoo quoque dicam, subdi-
tos 8uos, quibu» pascendia preefecti auot, mullo 
violentinus expilant, quaai publici veotigalium 
exactorea, dum tributariorum debitum non euper-
iiciaria lana, mulgendoque lacte tenua definiunt, 
eed etiam : 

Tergora diripiunt costis, el viscera nudant. 

Ex quo cvenit, ut priatina i l la regum objurgan-
dorutn dicendique citra pudorern quidlibet corani 
eia libertaa prorsus i l l ia perierit, paucique adeo 
i l l o s jara reverentur : atque ex consequentia ma-
ximum il lud pontiilciac digaitatia deous eviluerit, 
ejusque loco ea introducta sint, q u s veros pon-
iiiicea omnino dedeceant: cujusmodi euot impera-
toribus aaaeotari, et servill more quaecunque ab 
i i l i s dicuntur aut fiunt approbare, quamlibet i l la 
flagitiie omnibue flagitiosiora sint. 

Ut taceatn, quod oobia quuque, qui magiatrati-
bus fungimur, libertatera omnem diceodi abstule- ^ 
r i n t , atque nos ex sublimi digoitatia gradu detur-
bavcrint, ct bumi prostraverint, eo denique ade-
gcriat, ut una cum ill ia Melitaeorum catellorum 
more imppratoribus blandiri coacti fuerimus. Nam 
qtiid a l iud , quaeso, feciaaemus, cum primarifle ae-
dis pontlilcem et caeteros, ut ordine eubaequuntur, 
episcopoe, unico nutu et verbo permieiase videre-
mus, ut eacra clinodia avellerentur (67), genti-
busque lanquam canibus ad epulaa parandaa ex-
ponereatur : cum aua cuique privato, imo reipu-
blicce quoquo ipai , ut i la dicam, earta tecta efc 
iotegra manerent, et in futuros usus a suis pos-
6CS8oribus reconderentur ? 

Omnino ai temere reetitissemus, obtorto baud 
dubie collo de tribunali dejecti fuissemaa. IUud 
enim exemplum i m p u d c n l i s , qui nobis id temporis 
assidebat imperalor nibi l non eorum quae pete-
bantur, ullro concedebat. Quare si quia aflectu 
omni aemoto,rem penitus pcrspiccre velit, eccle-
eiaatico? baud dubie plura deaignaese flagitia 
comperiel, quam iraperatoria (08)aulicoset satelli-
tcs. H i enim quaecumque imperii magaitudo, po-
tesialls prcecellentia, et volunlaa l u l i t , ea per fas 
ot nefas designaverunt; bi autemet coadjutoribus 

(05-66) De hujusmodi pkorologis Chryeoat. io 
coraparatione regis ad monacbum. 

(67) Sacrorum vasorum dietraotionem intelligit 
PATROL. Ga. CXXXIX. 

eois domeaticie, i l l is quidem hoatibue, et aulico-
rum plerisque peroiciei auctorcs exitiiquefuerunt; 
quippe qui tanquam Deo succenturiati opitulalo-
res jus perauadendi haberent, quique nibi l abaque 
divino inatinctu aut dicere aik agcre ceaaereatur. 
Pauci eoim sunt, qui per feaeatram pectons i n -
troapicere, cordiuinque cogitationea perspectaa 
babere queant. Sed haec hactenua ; ne quibua 
forte propria peccata in tergum rejicere, aliena 
vero aateriore niaaticaa parte gestare, eaque c u -
riosioribua cculia inapeclare videar. 

CAP. XXVIII. 

De Semiarianorum cpiscoporum hypocrisi, prxci-
puisque kxreseos eorum capUibus. 

Ut ergo unde digreasa eat, eo so referat oratio, 
videamua q u » el qualia fuerint i l la verba, q u a 
Arian® luia propugnatoree adveraua Christum 
concepcrunt, el pepererunt, frequeutibusque ayao-
dia convocatie, omnium auribua exposueruot, 
denique tanquam ortbodoxa confirmare auai aunt, 
quamvia interira nihil niai meram impielatem 
spirareat, tanquam adulterina et ab Eccleei® apo-
stolica? placilia aliena. Ac pritoum quidem quia 
Theognin Nicaeae, Euaebium Nicomedia?, atquo E u -
aebiura Caesareaj, quae eat in Palaatiae, non ao-
cuaet? qui il l iberali et pootificibua indigno aeneu 
praediti fuerint. GUQQ enirn haeretic® factionia ea-
sent, vereronturque ne propriia Ecclesiia excide-
rent, aut infamia nolarenlur, Arium simulate 
abjurarunt : pauloquo poat, more caauai ad pro-
prium vomitum rcverai, A r i i depoailioni non 
coDseneerunt , aed reailieQles nulluin exinde fidei 
catholica) impugnanda?, piorumquo cppugnando-
rum flnem fecerunt. Hino fraudulenta i l l a conlra 
Eustatbium conailia, binc frequenica i l l» aynodi, 
quibus όμοούσιον dictio tanquam a Scripturia 
aliena censcbatur apud illoa et explodcbatur, 
ejueque loco nunc όμοιούσιον, nunc ό'μοιον, aliaa 
eliaro ανύμοιον, obtrudebatur : quoe omnia F i l i u m 
a aubslantia Patrie alienum Taciunt. Ια ea enim 
aeoteatia erant, ut Pater prima ei propria aub-
etantia diccretur, Filiua autem secunda. Atque 
Patrem quidcra Deum proprie dicebant, F i l i u m 
autem per homonymiam, boc eet, a?quivoce, no-
minis substantia; ct deilatia participcm esse.Verbi, 

1 gratia Deum Patrem dogmatis euia aoimato ani-
m a l i , Fi l ium autem inaoimo et picto eimilem ease 
fingebanl. 

Quocirca Patrem Deum proprie, ut diximua, 
F i l i u m Tero,quamdam Deitatia imagioem nomiaa-
b a n t : ita ut incaaaum Filio el divinitalis ct eub-
staotia? nomea affingerent. Quia enim Fi l ium a 
Patrie subataatia aejungebant, Patremque Dcum 
proprie nomiaarjtes, F i l ium ab cjua evaenlia pro-
iitebaolur alienum, eo Gebat, ut eum fruatra et 
cuius Alexius Comnenua in Aurea Bulla meminit. 

(68) Androoicum intelligit, de quo Miohael Cbo-
niatea io Monodia. 

44 
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sine hypoatasi Deum dicerent, atque adeo ejus 
duntaxat homonymi© ratione, qua intcr se vivus 
homoet pictue conferuntur, hominisquo vocabulo 
aiquivoce deaignantur. Eo erga vana porveraorum 
hominum cogitata,6^otov et όμοιούσιον apeclabant. 
Qua de cauaa Seiniariani quoquo dicti sunt. Quia 
cnim Patrem et F i l i u m ad in&qualilalom redige-
bant, Patrique boc tribuebant, ut supra omnem 
eeeentiam, ut ingenitus, ut aeternus esset; F i l i o -
que contra, ut creatus, ut postea esse coBpissel, 
fuisse denique tempue, quo non fuiaael, idcirco 
ferre non poterant, ut ομοουσίου diclio, fidei eyin-
bolo ineeroretur, qua quidem Filiuni uniua et 
ejuadem cum Patre eubstantiao csse profiteraur, 
hac arte saiagcntes, ut auam in baercain opinlo-
nemque pcrversam cpiacopoa omnea latentcr pel-
licerent, qui quamvia pietate cohoncstarentur, 
morumque aimplicitate gauderent, verborum ta-
nien atrophia seu inversionibua et aophisticia com-
pendiia haudquaquam invigilarent, dicenteaquc 
nihi l esae diaoriminia inter όμοούσιον, όμοιούσιον et 
6'μοιον, cavendumque nobis esae, no dicticnum 
novitate ecandala Ecclesiia auborirenlur et coale-
acerent : quarum quidem dictiooum lenocinio 
impietatia eacam obducebanl, multosquo exitii 
caeaibus implicabant. 

C A P . X X I X . 

De Semiarianorum proceribui: fahaquc diciionum 
ομοουσίου et όμοιουσίου tnterpreiaiione. 

Jam vero qui talia confingebant, proceree impie-
talie primariique auctores erant, ut qui caUeroa 
id temporia hmreticos religiono doctrinaquo prae-
cellerent. Euaebius, inquam, NMcomediaj, ct E u -
sebiua CaBsareae, quae in Paleealina eat, ia qui ec-
cleaiasticam conscripait hialoriam ; Tbeognia itcm 
Nicacae, et caeteri, qui borum sententiia et placitia 
Bubacribebant. Magna enim cum impudentia 
όμοούσιον de corporibus proprie intelligi et diei 
profltcbantur, ul de horaine et caeteria animali-
bu8, de arboribus itcm et plantis omnc genus, 
quibus communicatio ct ortus ex eimilibus e s l : 
όμοιούσιον autem rebus incorporeis ineitum esso, 
et de ipsis proprie dic i , ut de Deo et angelo, item 
de utroque propria in eeaenlia intcllccto. 

E l quamvis sibi salisconscii essent veritatcm so 
alio modo babcre, falsis tamen ratiocinationibua 
abulebantur, ut eos dictis suis irrelirent, qui ver-
borum suorum aensum aseequi non poterant. 
Quandoquidem ea quaj obtrudunt pucrilia, ct ab 
Eccleeiae sensu aliena sunt. Nec enim rerum ap-
parentium nomina eeipeis solis circumscribenda 
s u n t ; sed ad ea quoque traducenda, quao intel-
lectu percipiunlur. Quod enim indo subveremur, 
periculum nullum prorsus ost, niei qua in parto 
latellectum ipeum mutilemua. Si quis enim de 
angelia όμοουσιοτητας, hoc est, coneubstantialita-
tem, Imo vero de plantie etiam et animalibus 

Α dixerit, baud quaquam a tero aberraverit : quem-
admodum do Fi l io et Patre quoque dici potest. 
Haec enim esl quarumvis rerum eaaenti» natora, 
ut quod genitum eet ei a quo gcnitum eat simile 
Gat,et prouleadem utriusque esseotia est, eodem 
quoque bonore afQoiatur; neo i l l ius quidem potior, 
hujus vero deterior, aut i l l ius quidem antiquior, 
hujua vero recenlior easentia dicatur . Nam (orm® 
generie aequaliter ab eo proceduot, eodemque 
naturae communis bonore condecorantur: ut om-
nea bominea coramunione definitionia conveniunt, 
quamlibet in plurima iudividua diviai eint. Qax-
curoque ergo ad unum aliquem terminum redu-
cuntur, ejusque oapncia *unt, ea e l i a m proprie 
hominea, vol equi, vel bovep, ct, ut ila dicam, 

Q plantas et arborea dicuntur, omninoque όμοούσ·.*, 
hoc eat essenti® communione conatantia dici po-
tcrunt. Quscumqua vero tcrmini capacia noo 
eunl, puta bominis vel animalis alicujus, nomine 
autcm solo bominca vel aliquod aliud animaJ /.p-
pcllantur, ita nec bomines proprie oeo aaimalia 
dici a quoquam poterunt: alque ita oec όμοο^.α 
vocabuntur,qualis est pictua equus et bomo; quia 
nimirum η Θ ad iormam quidem euam referunlur, 
nec proprii termini capacia sunt, puta ratione 
p r e d i t i , e l morti obnoxii , atque mentis scienti»-
que capacea : vel etiam hinnibi l is , rationeque ca-
rentia. Quidquid enim ad hominis aJicujus vel 
equi eimilitudinem slataariue efformaverit, de-
pinxcritve pictor, hominem quidem dicere potc-
rie, quia flgura formam imitata eit ; at minus 

C proprie, aed abuaive et aequivoce; nec enira ejusdem 
cum forma definitionie particepa e s t : quia atatua 
non est animal ratione p r s d i t u m , m o r l i obooxium, 
mentia et scientia? capax; nec etiam hinnibiiie el 
quadrupee, qualia eat vivus equus, nec 

Quadrupedante puirem sonitu quatil unguia 
campum. 

Elinc ergo consequilur, ut quemadmodum nobis 
hominibu3,itemque singulis angolis, ipsiaque adeo 
animalibua, una quaepiam spccifica essentia insila 
est : ita etiam in tribue personie, Patre, inquaic, 
Fi l io , et Spiri lu sancto, una esseotia, divinitaa, et 
natura insit . A t i m p i i , i l l i Euaebi i , baereticorum 

D primitia?, dum vocabulum Deus primaB patris es-
Bentioe tribuunt, eumque allcrius esscnlia?, atque 
alteriua item F i l i u m quaai q u i b u s d a m gradibua 
esso etatuunt, όμοούσιον quidcm abrogant , eoque 
pro vir i l i parte adnitunlur, DO qua i l l i u s mentio 
auperait : atloco ill iua ό*μοιον et όμοιούσιον obtru-
dunt, et si non reipsa, saltem verbo F i l i u m ea-
eentia Patri similem profilentur. Sed de h is tone 
apertius tractabimus, cumad A r i i e j u r q u e consor-
tium ct asseclarum opinioncs refutandas aggredie-
mur.Hio autera locua postulat, u t ea commemo-
r o u i u s , quee de Aetio et Eunomio c ircumferunlur . 

J 
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CAP. X X X . 
De Aetianus et Anomxis, quibus Eunomiani auoqtie 

accen&entur. Attii vila et moribus. Stepkani et 
Onagri tendiculis in episcopos aliquol orlhodoxos. 
Leontio evirato. Antiphonarum ecclesiasticarum 
originc. 
Quae de Aetio et Eunomio circumferuntur, ea 

Gregoriua quidem Nyssenua, Theodoruaque Mo-
psuestenns pJuribus, Epiphaniua autera Cypri , 
Tbeodorilus Cyri , et ecclesiasticarum Hiatoriarum 
acriptorea succiQctioribus verbis prosecuti sunt, 
ex quibue omnibus ea rautuati aumus, qu® nobie 
utiliora et accommodaliora visa aunt. 

Sciendum itaque eel, Aetium Anttochia*, qu® i n 
Syria eet, ortum fuiaae, atque, ut Nyaeenua auclor 
eat, mulieri cuidam Ampelidi nomiao serviiaae, 
cum fabrilem artcm exercerel, parvoque malleo et 
par?a incude vasa aerea detrita rcsarciret, tura fo-
ramina obturans, tum liquefactum etannum eia 
infundcns, lebetum deniquo venlribua infuso 
plumbo mederetur. Ut autem Mopauestieneia au-
ctor est, palre ille libero quidem, at aurifice pa-
pilionario, hoc eat, aedibus carente, sed papilionem 
scu tabernaculum pilia etaetia contextum, ideoque 
vile, circumferente, alque adeo circumforanco, et 
minutiia quibusdam frivolisque opcribus vlctum 
i a diem eibi comparante, natua eat. Qucm cum 
filiua sequeretur, eum in artificiolo hoc suo i n -
atruxit, imo vero primia quoque litterarum r u -
dimentia i l lum inafituere conatua cal, eatenusque 
promovit,ut contractuum verba dcscribere posset. 
Quod aulem Aetiua aurifex fuerit, ejus quoque 
conaora Pbiloatorgiua tertio Ilbtoriaa su® libro 
auctoreat: t Cum itaque, inquit, animum Aetiua ad 
aurificium appnliaaet, aummuaevaait aurifex. Cum 
autem operum aibi commiaaorum quodpiam adul-
terasaet, acribua, ut par est, flagria diaaectus eat. 
Postea cum ae hac arte tenuitcr juxta et aordide 
vivere,cbristiano8 autem aumnia cura huraanitate 
quosvia, maxirae autem su® rcligionis bominea 
excipere videret, arte relicta, mutatoque habitu, 
pbiloaophicam atque adeo cbriatianam vilam 
einentitus, multos asseclas inveait. Tum yero 
Alexandriam profectus, cum paucos aliquot dies 
Aristotclicis argutiis ediscendis transegiaset atque 
aliquis esse videretur, quac bominia indoles, dica-
citas ct impudenliacrat, non paucos laudum a r a -
rum buccinatorea habuit. Cum autem eximius A r P 
dogmalum propugnator csset,illia quidem eubscri-
psit,ab Ariania vero aecesait, quod Arium ad com-
nmnionem admississent, qui i a fidei confeasione 
ad impcratorcm ConslaDtinum scripta pejeraaeet, 
atquo alia cogitans, alia proloculus essot. Poatea 
vero Alexandria diacedena Antiocbiam natale ao-
lum rediit, alque a Leonlio Aotiochenorum id 
temporis episcopo exceplus est. Α diaceaau enim 
magni illius Eusthathii ,Euphroniu3 Arianua,Euaebu 
Nicomedicasis opcraoi subrogatus eat. Eupbronio-
que Pblacitua, aive Placitus, ejusdem cum illo 
baBreeeos, auocessit. Placito itaque impiiseimue 

ille Stephanus, qui non bereaeos eolum antiatitem 
80 p r s b u i t , verum innumera quoque alia mala 
deaignavit, nullam non nequiti® foedilatieque epe-
ciem perseoutue : qui lectorem quemdam ecelcrum 
auorum administrum et tanquam emisaarium ba-
beret, qui ea de cauea Onager perapposito nomioe 
dicebatur, cujus opera ille fabulam hujuemodi 
adoraus eal. 

Pini la Sardicensi eynodo Gonetans pius ille 
Romanorura imperator ad germanum fratrem 
BUUID Gonatantium auper Atbauaaio et Paulo scri -
pserat. Litteraa Euphratas et Vincentius epiacopi 
una cum Salino militum ductore perlulerant. Qui 
oum Antiocbiam appuliaseat, ubi Conetantius id 
temporis esset, in hospitium diverterunt. Deles* 
tandua autem Stepbanus Onagri opera meretri-
cem conduxit, noctuque i n epiecoporum diverso-
r ium inlroduci jussit : atque quoadam suborna?il, 
qui meretricem oum episcopis esae clamarent.Cum 
autem fortioree eetent episcopi, eorumque cootu-
bernalee, et meretricem et ejus admimatros v i de-
tinuerunt. 

Quffl fabula eimul atque ad Gonalanlii aurea 
perlata est calumniatore Stephano depoaito, non 
minua malum eviratua Leontiua in ejus locum auf-
feotus est, qui jam preebyterii bonore exciderat, 
quia cumpuella quadam Euatolia nomine quotidie 
coDversabatur,bujuequ© turpiludinie auapicionem 
a ββ amoliturua viri l ia aibi presecuerat, tura dein-
ceps liberiua ad i l lam commeabal, iia oimirum 
membria privatua, quse calurnni» causam prebue* 
rant. Uic ergoGonstantii imperatoris opera et atu-
dio ad Aotiochenum epiacopatum evectus fuerat. 
Caeterum per id tempoa Antiocbi» florebant, et 
virtute aoientiaque celebrea babebantor Fia?ianua 
et Diodorua, quorum ille Antiocheno epiacopatui, 
bic Taraenai poatea prfflfectua eat. Atque ut Tbeo-
dorus Mopauestenua acribit, illara paalmodi® ape-
ciem, quaa antiphonas dioiraue, i l l i ex Syrorum 
lingua in Grecam tranatulernnt, et omnium prope 
soli admirandi hujua operis omnibua orbia cbri-
atiani hominibua Auctores apparuerunt. Heterou-
siastae quidem certe, hoc est, A r i a n i , diversa F i -
lium a Patre aubaiantia esso dicentea, ita canere 
aolebant: Gloria Patri per F i l ium in Spiritu san-
cto. Flavianua autem priraua cecinisse fertur, Glo-
ria Patri et Filio et Spiritui sancto. 

C A P . X X X I . 
Ilerum de Aetii et Eunomii vita et moribus pauca. 

Exceptum ergo, ut jam dictum est, Aetium 
Leontiua diaconum ordinavit : cui cum multi 
contradicerent, aeque ab Eccleaia aeceeauroe mini" 
tarentur, et Flavianus in primis Diodoruaque id 
facere tentarent, Aetiisque beeresia argoerent, 
Leontius parlim id veritua, partia eum ad ea qum 
aubaecuta sunl pra?paraturua, eora a diaconatu 
quidera removit, coeteriim majorem ei honorem 
detulit. 

Jam vero Aetiua temerariua et facetui erat* 
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atque mimicis tbymelicieque eermooibue, geeti- A . veoti contiaeantur loculie, et ceetora, de quibus 
bus, et cultibus indecorie oblectabatnr. Nam ve 
ete ad nates usque eublata maaibus nuda femora 
feriebat : altoroque pede eubUto et ventre per-
C U 8 8 0 , pedebat. ln coavmis autem inter caetera 
ludicra bis convivas alloquebalur Yerbis : Si vul-
tie, docebo Y O S , quid sibi velit dogma ; tuoc tribue 
ventris crepitibus simiJibus magno cum anhelitu 
emissia, sic exclamabat : Ecce, Orlbocyllorum, 
hoc est Recticlaudorum, dograa, eic orthodoxos 
per transmutatiooem vocans. Deiado tribus aliis 
dissimilibus ciflalia : Ecce, inquicbat, etnoslrum. 
Quoad eiyo vixit Lcontiua Aetium bujusmodi l u -
dicris ridiculum apud ae bhbuit. Morluo autem 
Leootio Antiocbenam eedem Eudoxiua Germaoi-
cienaie arripuit, nec minorein prelio, ai non ma-
jore, Aetiuin quoque habere coepit. 

Impius porro Aeliua tunc temporia Euoomium 
blaapbemiarum auarum aseertorem habuit, α quo 
eliam impietate superatua eat. Caeterum Eunoniii 
parentea l iberl i majorum magni illiuB Basil i i fue-
ruot ; qui primia litlerarum rudimentis imbutum 
ad ecribarum amaoueasiumque exercitium dedu-
xerunt. Pareniibus autem mortuia, Gonetantinopo-
l i m profectua,maxirai ooniioia familiae cuidam se 
a d d i x i t : eique mox domious ltberorum euorum 
curam demandavit.Quoa psedagogi ritu in gyiuoa-
t ia deduceoe, lilterarura atudia cum illia commu-
niababuit,atqueexinde gramioaticia ct rbeloricia 
artibus imbutua eat. Cuoi autcm eum aliquaado 
palerfamiliae in liberoa neacio quid delinquenteni 
depreheadieset, i n j u r a r a , ai divulgaretur, filiia 
auia dedecori ccseuram arbitratua, cum verberibue 
conscissum lota urbe excedero juseit, poeoas ab 
eo 86 publice repeliturum coraminatue, si eum de 
coctero apud aliquem coocivium auoruin comrao-
rari reecisceret. Brro itaque Antiocbiam v e n i t ; 
ubi Arianam baeresio amplexua, eo noraine cum 
Actio et Eudoxio familiaritatem eibi contraxi t , a 
quo etiam diacoai, moxque presbyteri dicnitate 
cohonestatus est. 

C A P . X X X I I . 
De blasphemu Aeiii hxrenbu*, quarum nomine< 

άθεος, hoc est impins, dictus c$L 

Hujusmodi ergo vita, cducatio et institulio 

dubilatur, cum de rerum natura quaeetio i n c i d i t ; 
et ita l ibi de Oeo verba facienti credemus, ipse 
talia eibi tanquam corporea et e ingula , inco-
gnita esee, Deum aulem eorum creatorem sibi 
perspectum et exploralum, quis, cujas, et qualis 
esset, respondebat Quod si Scripturaa tcstimoniis 
coovincerotur, tum vero blaspbemus et propbetis 
ct apostolis maledicebat, aliquando bis verbia: 
Quid m i h i Vetcria loelrameati verba citaa? ali-
quando et h i s : Aposlolua sic, ut homo locutusest. 
Gum autcm discipulos suoe docerel, bis ut pluri -
mum verbis utebatur : N i b i l ab homine Ueue re-
quirit , nisi ut eum cognoscat, quemadmodum 
ego cogaosco. Idcirco Christus dicerc eolebat : 
Wxc cst vita &tcrnay ut cognoscant te solum vetum 

fi Deum : ct quem misfsti Jesum Ckrislum 9 1 . Utebalur 
bis verbis : Fornicatio peccalum n u l l u m eet. Quc-
madmodum eoim cum p r u r i m u s , ncscio quid 
naturale facimus, i la etiam fornicatio corporci 
usua adimplclio cst (69). Ilacc itaque et hujusmodi 
blaspberaa euot, qua? άθεος Aetius publice docebat, 
idque nullius eccleeiaslici gradue parlicep*. Dia-
conatu enim a Leontio ejectus maneit Jaicus, et io 
Acacianorum haereticorum epiacoporum aynodo 
Cori8taQtinopolim Coastantio imperaute convocata, 
ia quoddam Phrygiae oppidum relegatus est, ibi-
que tamdiu commoratua est, donec eum impiua 
Julius ab exsilio revocavit. 

C A P . X X X I I I . 

De Aetianorum in Eunomianos mufationc, 
Eunomii hxrcsibus et exsilio. 

atque 

Gaclerum ab co tempore Aetianorum quidem ap-
pellatio ccssavit, Eunomianoram autem iovalui t : 
cum doctori improbo diacipulus improbior succcs-
siaset. Cum enim ad Conatantinopolitaoam ecdem 
Eudoxius impius evectua est, Eunomium aecum 
babuit. Jam Eleuzius Cyzicenus, c u m Macedooia-
nus et Semiarianue easet, F i l i u m Patri όμοιοSi.ov 
esso dicebat : et quamvis persspe ab ipso Eudoxio 
et Valente imperatore monitus, adduci tameo αοα 
poterat, ut ό'μοιον citra της ούςιας, boc est, simi-
lcai 8106 esecatia cdjeclione, adjuaclum esse d i -
ccret. Tum vero exsilii boaorumque publicalionis 
melu perlcrritus succubuit. Reversus autem Cyzi-

Aetii et Eunomii fuit. Gaiterum roisor Aetius pu- n cum pristina in sententia pereeveravit. Quod cum 
blice blaspbemans Dei F i l ium χτιστον, χαι ούχ 
όντων, καί άν<5μοιον τψ Πατρ\9 hoc eet creatum, et 
cx iis quae non e i a n l , seu ex oibi lo , deaique 
Patri dissirailem profiteri cccpit. Quaproptcr άθεος 
etiam dictue eet. Adbaec, si B. Epipbanio credimus, 
his verbia uti 6olcbat : Ita Deuoi novi , ut ipse 
eeipsum ; atque ita eum novi, ut ne mcipsum qui-
dem. Objicientibus autem noonullie : Dicilo oobis 
pr imum, qua? siot abyesi vesiigia, quibueque 

3 7 Joan. x v i i , 3. 

(69) Hoc pia et dieerto confutat S. Atban. in Epist. ad Άμμουν . 

rcsciviesct Eudoxius, i l lo deposito, in ejus sedeoi 
Eunomium subrogavit. Qui aasumptis ejus loci 
Ecclesiis, quiescere oon potnit, at ία coaoioaibus 
ad populum sophismatis verborumque lenocioio 
uteas Aetianam hsresim rursus i n m e d i u m propo-
Buit. 

Quod cum Gyziceni fcrra non posecnt, urba 
illura cxegerunt. Poslea vero Conetantii e l i a m im-
peratoris jussu depositus est. Goostantiusenim do-
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gma i l lud amplectebatur, quod Fi l ium Patri d u n -
taxat δ'μοιον eese dicendum aalrucbat : ανόμοιο ν 
autem vel όμούσιον nullo modo. Eunomius ergo 
Conslantinopolim ao recepit, et apud Eudoxium 
otiosua episcopua desedit : deinde ab eo seceaeit, 
privatimque plebem convocavit, quia cum eaepe 
rogaaaet, ut preceptor Aetiua edroiiteretur, cum 
Eudoxiua noo exaudieral, non quod Aetii boeresim 
eamdem prorsuacumsuaimprobaret, aed veritua ne 
ipae quoque deponeretur. Omnesenim unanimes ab 
A e t i o , t a o q u a m d i v e r 8 a e aententi», degeoeraveraat. 

C A P . X X X I V . 
De Arianorum in orthodoxos Sfevilia, qunrum oclo-

ginta supplicaium missos Valentis xmperatorU 
jussu cum navigio succenderunt. 

Porro poat Eudoxii morlem Homousiaai Eva-
grium tanquam pium aibi praiaulcm delegerunl : 
qucm Euathathiaa Antiocbias magore antea epi-
acopus ordiaavit, a Pbilippie, ubi exsulabat, re-
vocatua Joviani jusau, idque teraporia Constanti-
nopoli manena, et eadem aecum aentientea coafir-
maos. 

A t Ariani Demophilam Berrhoa», quse in T h r a -
cia eat, obtruaerant. Cum aatem ea de cauaa se-
ditionem diverc» partia hominea concitaaaent, 
Valeas imperator, tunc agena Nicomedie, certior 
de bia rebus factua, milites eo miait, et Eualbatio 
in Thraciae Bizyan, Evagrioque aliud in oppidum 
relegato, cunclas eccleaias Oemopbilo committi 
juasit. 

Hccc occaaione Ariaoi orthodoxi insultanlcs, 
mille illoa contumeliia laceseere cceperuat. ltaque 
ab orthodoxis eccleeiastici vir i octoginta, Tbeo-
doro, Urbaao, et Menedemo ducibua ad imperato-
rcm inissi auot, qui pro ipaia supplicarent. At hic 
ira euccensua prsfecto urbia mandavit, ut com-
preosoa iilos interimeret. Prsefectus aulem veritua 
ne inter plebera scditio cooriretur, finxit se illoa 
in exsilium relegare. 

Itaque in navigium conjecti aun», curaquc na-
vigando medium ainua Aataceni penetraaaent, 
nautffl prout sibi maodatum fucrat, inceneo n a -
vigio, ipsi quidem io bcapbam deailieruDt, navia 
autem nutu veoti huc et i l luc agitata ueque ad 
Dacidizen (is maritimfle Bitbyai® locua eet) per-
vcnit, ibique una cum virie quos vehebat proraus j 
absumpta est. 

C A P . X X X V . 
Laus Placillx imperatricis (70), qux Theodosium 

Magnum conjugem suum ab Eunomii Ariani col-
loquio revocavit. 

EuDomius interea privatia i n sdibua agcbat in 
Bitbynia β regione Constantinopoleoa, ad eumque 
populue irajecto frelo confluebat. A l i i etiam 
aliunde conveniebant. Cujua rei fama cum ad 
Theodosii Magni aurea pcrveaieeet, gostiebat ille 

3 8 Mattb. xxiv, 36. 

(70) De Placillffl hojua fonere oratio Nyeseni exsti 

^ cura viro congredi, niai Placi l ls Augusta? providen-
tia , et precea obatitissent.Cura enim aynodi Nicaan» 
dogma iidelissima conservaret,eo fiebat,utvereretur 
ne,ut fere fit, raarilua ex eo colloquio perverteretur, 
diveraaeque parti adhasreaceret. Eunomius enim i a 
colloquiia diaertieaimua facillime quidvis peraua-
debat, theologiamque ad nescio quaa eyllogi-
amorum arguJLias rcdigebal. Quia vero poatea 
non conquieacebat Eunomius, eed quoa edebat 
libellos aubiade ostentabat, atque i ia multossuam 
in sententiam tranaversoa rapiebat, ea de causa 
eum imperator cxaulare juasit. Ille vero ηοα ita 
multo poatquam ία exailium missua est β vivia 
exccsait, io patriaque aepultua eat. Vicua autem ia 
est Gappadocum, noroine Dacora, αοα procul ab 
Argajo Gassarieo&i. 

CAP. X X X V I . 
De privalis Theophronii Cappadocis et Eutyrhii 
Constantinopolitani discipulttm Eunomii h&resibus. 

Cacterum Theopbronius quidam Gappadox ab 
ipso hsereaim edoctua, laagogen seu inatructio-
nem in eam poateritati conaecravit, cui De exerci-
tiis mentis t i lulum indidit ; q u i , cum praeceptorie 
placitis insistere non ei placerel, recentiora quee-
dam excogitavit, atque ita acripait. Cum Divinitaa 
non praenoscatid quod con est,aedcognoscat idquod 
est, praeteritique recordetur, eo fit, ut non aemper 
eodem ββ modo habeat, cum cognitionem ad futu-
ruru et ad praeteritum converlal. H ; s itaque de 
causis odio habitus est, atque ab Eunomiania eo-

; rumque Eccleaia ejectus, propriam heeresim cona-
tituit . Atque Eutychius quidam Conalantinopolita-
nus civia Eunomii diecipulus propriam et ipse 
poetea hujuamodi de causa haereaim conalituit. 
Euoomiani Constantinopoli degentea extremi j u d i -
cii boram Pilio Dei incogaitam eaea dicebaot,male 
locum iotelligentes : Nemo novit nisi Pater 3 i . A t 
Eutycbiua Fil io quoque boram illara Patris creato-
riaque aui beneficio cognitam esae astruebat. Ita-
que profecto Euiychio ad Eunomium eo ubi exsu-
labat, nonnuliieque aliia Eunomiaoie una cum illo 
omiasia, qui dubii aolutionera ab Eunomio accipe-
renl , Eunomius Eulychii sententiara magia eppro-
bavit. Verumenimvero cuna non ita multo poat 
Eunomiua obiisset, h qui Gonstantioopoli haereti-
cia pracerat, Eutycbium eo nomine exosua, quod 
ab Eunomio approbatua esset, admittere noluit , 
atque ita illo ad propriam haeresim aalrucndam 
secessit. Sed de bia hactenua. 

CAP. XXXVII. 

Quid Eunomiut ad pr&ceploris Aelii hxrem addi-
deril. Mirus ejusdem anabaptismus. 

Sciendum porro eat caeteroe omnea scriptores, 
inter quoa eat Theodoritua, ία ea esse seotentia, 
ut Eunomiua prfleceptoria aui Aetii dogmatia non 
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aoquieacene, rectioree et rooderatioree quasdam 
blaspbemias inauper excogitaverit, Deique F i -
l i u m primam Patria et praecipuam creaturam, al-
que adeo in omnibua ανόμοιο ν τρεπτόν, χαι, Βοΰλον, 

hoo eat disaimilem, mutabilem et servum esse di-
xerit. Sanctissimum autem Spiritum a Filio con-
trariaro legi Domini Christi de baptiemate lulisse, 
cum dixit, non esse tribua immeraionibus bapti-
zandum neque Trinitatem esee invocandam, aed 
aemel baptizandum esse in Ghriati mortcm ; ca— 
terum cum qui bapiizalur peclore tantum (enue 
esae baptizandum aquave intiogondum. Caeterie 
vero corporis membris, tanquam impuris et exse-
crandie, aquam inapergi probibebat : nefaa esee 
ratue. 8i quis genitalibus membris cbariema in-
corruptionia applicandum eeee contendat. 

Aliud vero quiddam a B. Epiphaoio udditur ia 
iis l ibris , quos Panaria inscripsit : Eunomiua onim, 
ait i l le , eos iterum baptizabat, qui jam baptizati 
fuerant : cum quicumque ad eum venirent, non 
solum ab orlhodoxis, sed etiam ab bajreticie, at-
queipsis adeo Arianis , rebaptisaret inverso ba-
ptizandorum capite pedibusquo in altum sublatis ; 
et quicumque baptizari vellcnt, eos sacramento 
obatringebat, 86 nunquam ab ipsius ha3rcsi dcfec-
turoa : atque bia adeo verbis ulebatur: In no-
mine Patris increati, et F i l i i creati, et Spiritus 
aanctificantia, qui a Filio creatus est. l iu juerei 
gralia cum in labro baptizarcnt, exterius cullocato 
hornine, caput ejus aemel in aquam peotore tPnua 
immergebant: cum autem aliquando eveLieaet , ut 
quidam capite ad labrum allieo vulnus acciperet, 
aliam baptismatis fonnam excogitarunt. Nam bo-
mine prono in fossa quapiam distenlo, ejueque ca-
pite educto, et eublato,aquam ita infundebant, ut 
nul lum alind membrum attingeret. Nec defuerunt 
inter eoa, qui alium baptismi ritum adinvenirent. 
Longisaima enim fascia eum in usum parata, con-
eecralaque hominem a pcctore usquo ad extremoe 
pedum articuloa involvebant, tum deinde supcrio-
res corporis partes aqua proluebant. 

C A P . X X X V I I I . 
Apollinariiy Basilii, Gregorii, et Eunomii ficriptorum 

inter se collalio tx Philostorgio Ariano. 

Α eceret, quanto bene dicendi intervallo ab il lo dif-
ferret, lacereque quam scribere mallet, eo factuin 
eat, ut nonnulla duntaxal Eunomii capita i n ora-
iione De Ftlio refutaverit, hocque tanquam speci-
men Confutationis AnomcBorum ediderit . Euno-
miu8 autem Apollinarium ne confutationa quidem 
dignatua est. Stylo enim revera flaccido et irobe-
oiHi,atque pugione (ut ita dicam) plumbeo ilfum 
aggreeeus esl . At Baeilium quinque l i b r i s confu-
tavit, quoruna daos, qai p r i m i editi fuerant, ei-
mul atque Baailiua accepit, p r « a n i m i angusUa 
diemextremum clausit.Atque de Eunomio bactenus. 

C A P . X X X I X . 
Aetii opusiiilum, de gcnito et ingenito iriginta tex 

paralogismis hypothcticis conslans, ex sancti Epi-
g ρ/ianii scripti*. 

Sanctiasimua porro Epipbanius Cyr i episcopus 
Panariia suia impium nescio quod i m p i i Aetii opu-
eculum inserit in 36 capiia d i v i s u m , cum Procemio 
hujuemodi. 

Quandoquidera persecutioais tempore, qua qui-
dem a Temporariie impeliti sumus, quidam prsdv» 
ctorum una cum plerisque aliie a nobia divisi, 
qpusculuui quoddara a nobie privaticn editum, de 
ingenito Deo ct genito, additionibua et dctractio-
nibus corruplum ediderunt, vivendique regulam 
rationi consentaneam immutarunt, idque postea 
in manus noatraa a quodam noslri studioso dela-
tum incidit, coactus eum tanquam pater, opu-
sculum denuo repurgatum ad vos mil tere , ο pii 
atblet» et atbletriae omnes, ut cognoscatia re-
sponsum a nobis a sanctarum Scripturarum prae-
scripto editum esse, quo quidem omnia hominia 
qui de ingcnito Dco et genito disserentiboa vobia 
contradicere ausus fuerit, impudentiam succinctia 
confutationibus retundere possitis : i n primis au-
tem prffidictosTemporarioe. Porro dubium a du-
bio, et solutionem a solutione quiboadam quasf 
versibus diduxi , ut epicberematum struclura faci-
lius et aporlius comprebenderetur initiumque ab 
ingenito Deu sumpsi. 
An fieri possit ut ingenitus Deus tx geniio ingeni-

tum faciat. 
i . Si Deue ingenUus omni causa praestarktior eat, 

certe generatione quoque pracstaatior eri t . Neqne 
enim quod ipse est, id ab ulla alia n a t u r a cepit, 

Impius porro ille Philoetorgius octavo Hiatorie D neque ipse s i b i , ut ait, auctor fuit. J a m ai s ibi , 
auae libro impiiaaimum buno Eunomium laudana 
i l a scribit : Apollinarius commentariis quidem 
conscribendis, Basiliua autem concionibua ad 
populura babendia clariasimua fuit ; Gregorius 
vero ulraque baec ab utroque muluatua majore 
cum verborum eleganlia ecripeit : atque dicendo 
quidem 86 longe Apollinario maturiorem, Basi-
lioque iirmiorem, et vebementiorem praeatitit. Ita-
que Apollinarius et Basilius advereue Apologiam 
il lam acripeeruat, quam Eunomiue ediderat. Gre-
goriua autem (ne quia tamen boc ad prudentiam 
v i r i dcmonstrandam sibi assumal) cura cogoo-

ut sit, auctor ipse non fuit, non co q u i d e m , quia 
natura sit imbecil l i , sed quia omnem caueam ex-
euperet, qui lieri poterit, ut quia n a l u r a m sub-
sistentemjn ejus natura? a quaut subeisteret acca-
pit, oseentiam traneiro conccdai pra?8ertim cum 
bypostasis hujusmodi generationem non desiderel? 

2.Si Deus sinc fine in ingenila natura maneat, et 
genitura sine flne genitura est, certe perversam 
de homousio et homoeuBio dogma evanescet. Jam 
quidquid eubstantia constat, i taconsistit , ut neutra 
in nalura intorse conferri unquaro poeeit, cum ni-
mirura propria in naturo digoitate eioe perdureU 
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3. Si Oeus substantia sua ingenitus eet, in quod 
gcnitum cst haudquaquam genitum eet easentiaj 
divisione, sed ex esscntia, v i cujus i d subsistit. 
Unam enim ct eamdem essentiam genitam et i n -
genitara esse, nulla pia ratione cuiquam persua-
deri queat. 

4. Si id gonitum, quod est ingenitum, quid ob-
stat, quominus id quod genitum est, ingenitum 
quoque sit ? Omnis cnim natura pronior est ad 
id quod sibi proprium, quam ad id quod impro-
priom cst. 

5. Si Deua totus ingcnttus non est, nihi l obstat 
quominus esscnli» suas vi genuerit. At si totus 
ingcnitus est, baudquaquam esscnticB vi ad genc-
ralionem distractua cst, sed ex subetantia geni-
turam produxit. 

6. Si Deus ingenitus generandi v i praiditus om-
nino cst,id quod est genitura haudquaquam es-
Bentia} suas vi geailumcst, cum ea substantiae suffl 
vi3 omnino insita sit, generet, non ut generclur. 

7. Si transflgurata Dei subslantia Fi l ius dicitur, 
non ca corte substantia ejus est, ut mutari non 
possit, cum ex bujusmodi routatione specics F i l i i 
producla eit. At ei Dci substantia mutationi ob-
noxia non est, nec generalioni subjicitur : natura 
F i l i i ad nudam et Bimplicem appcllationem pror-
8U3 redigetur. 

8. Si genitura spermatice ingenito Deo inerat, 
ca post generationem extrinsecua assumpla in ho-
mirjem, ut ita dicam, evaait : ccrte perfcctus 
est Fil ius non iis cx quibus gcnitus est, sed iia 
qua3 assumpsit. Quac enim ex iis quas sunt sui 
generis assumunt, ea tanquam ex propriia con-
stantia perfecti r.omcn multifariam adipiscuntur, 

9. Si perfecta esaot genitura, cnrte in co quod 
gcnilum est genitura consieteret, non iis ex q u i -
bus ingcnitus ipso gpnuit. Ncc enim fieri potest, 
ut gcnita natura ingenito essentialiler insit . Nam 
hoc idcm fuerit, atque ai quidpiam case et non 
c*se dicatur ; aiquidem genitura ingenita non est, 
et quod ingenilum cat, gcnitura non fuit. Par-
l i u m cnim disaimilitudo in Deo apeciem blasphe-
miai et contumcliffi prae se fert. 

10. Si Dcua omnipotens : cum ait inpcnilai na-
tura?, pcnita se natura csso i g n o r a t ; et si F i l ius , 
cum sit gpnitx» natura?, scipsum id essc quod cst 
cognoscit, qui Pieri potest, quin homousion fal-
sum ai ' , cum illo ingonitum, bic gcnilum csse 
sciat ? 

11. Si dictio ingenitum bypostasim Dei non dc-
noict, scd noracn il lud incomparabilc ad humanam 
opiiiionem rcfpratur, eo fit, ut iis qui opiniona 
aliquid asscquuntur, gratia3 Dcus ngat, rationo 
opinionis ingcuita; : cuin nominia hujus dignita» 
tsm in essentia non ferat. 

12. Si cxtrinsccua ingenilum ίη Dco conside-
rctur, ii qui considcraverint eoquod consideratum 
fuerit pra?slantiores crunt, cum nomcn, quod Dco 
praestantissimum oranium est, sibi coraparavcrint. 

43. Si natura ingenita generationl non cedit, id 
ipsum est, quod et dicitur : at si gcnerationi oedit, 
eo fit, ut generationis affectionea aint hypoetaai 
divina praastantiores. 

11. 8i geniturae natura iramutabilis est, pro-
pter eum qui genuit, ingenitum haud dubie aub-
etantia immutabilis est, non rationc volunlatis, at 
dignitatis, qua eubstantios inest. 

15. Si nomen ingcniti aubstantiam aignificet, 
merito aubslanti® gcnitura opponitur: at si n i h i l 
aigniflcet ingonitum, mulio magis genitura n i h i l 
signiflcat. Jam qui fieri poteat, ut nibilo nihilum 
opponatur ? 

16. Si pronuntiatio ingenita genitoi pronuntia-
tioni opponilur, Bilcntio pronuntiationem exci-
picntc contingit, ut fiat ct evaneecat cbristiano-
rum spcs in diversa pronuntiatione sito, non au-
tern in naluris , quae i l a ΒΘ habent, ut nominum 
significatio requirit. 

17. Si ad substantiae praestantiam ingenitum 
nihi l amplius ipsa genitura tribuit , co fit, ut F i -
lius pronuntiatione eola pra3stans eos seipso me-
liores deprebendat, qui invocant, non eum, qui 
et Deu9 et Patcr pjue fnvocatur. 

18. Si natura ingenila praiatantior est gcnera-
tione, quippc qu© jure quasi ha?reditario sortita 
sit id quod prajstanliua cst, eo ΠΙ, u l per so sub-
stantia ingenila sit. Oui enim vult, non quia vult , 
idcirco generatione praistantior est, scd quia ita 
natura comparatua est. Itaque substanlia pcr se 
aubsistens, ingeaitus DGUB, ul la rationo permittit, 
ut contra seipsam generalio intelligalur, feratur-
quc pro arbilrio ct sentenlia eorum quoe ganita 
aunt. 

19. Si ingenitura in Dco privationem dcnotet, 
qui fieri potcrit, ut nihilum ab eo scccrnatur, 
quod nusquam cst? Quod βίτό ό'ν, seu id quod est, 
signiflcet, quia, qua?so, Dcum, qui cst, ab eo ipso 
qur-d ipse est eeparabit? 

20. Si privationea nihi l aliud 8int, quam habi- ^ 
tuum ablaliones, cerlo ingenitura i l l u d , quod in 
Deo est, aut habitus privatio, aut privationia ha-
bitus cst. Jam B'I babitus privalio sit , qui fiori 
polerit, ut quod non adest, tanquam adsil , Deo 
a-jnumorctur? Sin autem ingcnitum eat habitus, 
noceesc cat gcnitam substantiam pra?supponamus, 
ut habitu hunc in modum as^umpto, ingcnita no-
minetur. 

21. Si gcnita ingoniiai subslanlia) parllceps est, 
babilua adjcctionem passa, haud dubie ingeniti 
facullate privatur, ita nt gcnita quidem substanlia 
eit, i ir jonil i im aulcm haldtue. Quod si gcnitura 
Iransiium significat, quippc qurc habilum dcnotot, 
vel ex c?spnlia q m p i a m consiat, Yel boc ipsum 
est, qund gonitura dicitur. 

22. Si ingenitum babitua, el genitum habitus 
cs l , procul dubio cssenfiaj sunt habitibus priores, 
habitusautom esscntiis postenores, utrum ergo 
honoratiorca? Jam si gonili causa sit ingcnitum 
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eolophones : bi sunt, qoi pr imi sanotae Trinitatis 
variae in opiniones et essenlias dissectionem i n -
aeveruot; hi doaique sunt, qui zizania purissimo 
pietatis tritico superseminarunt et excoluerunt, 
qua? quidem Arius planlavit, Aelius rigavif, Eu-
nomius adauxit: quorum fruclus eet, ut creaturis 
Crealor accenseator, et Fil iue quidem a substan-
tia Palris alienetur, ab eoque Spiritua quibuadam 
quasi gradibue differat. Caeterum bi quidem fru-
alra el temere contra Christum fremuerunt, et 
opinioaes impias in coclum, hoo eat divinitatia ojua 
altitudinem contra quam par erat ejaculali eunt, 
1 ingua instar nervi arcua intenta : ille vero extra 
teli jactum raanens(quandoquidemdivinitati8 ejua 
excellentia ccelos transcendit) majore juxta ct a u -
gustiore gloria resplenduit, eoruin arcua conte-
rena,et confringens arma, et ecuta comburens igni* 
tae 1 9 Patrum theologie adminiculo ; atque, ut 
i l a d i c a m , faeculenta eorum verba exaiccane. 

Quid cnim A r i i , Aotii , et Eunomii dogmatia f s -
culeotius eatf quae qoidem tum ία historia de i is 
elucubrata comprehendimus, tum dilucidius ora-
tione seqcenti explaaabimus, eia contraria eub-
jungentea, ut inanem eorum loquacitatem refella-
mus, et ne quis in ea impingat, quae iali aine ra-
tioneet sapieotia contra Verbum et sopientiam 
eiTutiverunt? 

CAP. X L I . 
Capittbus hxreseon Arii% Eunomii et Aeth expositis 

jam ad seriam eorumdem confutationem aggre-
ditur. 

Objiciebat Arius , ut et ejua aaaecl® Actiua ei ( 

Eunomius : Non aemper Deus Pater fuit, aed fuit 
tempue, quo Pater non fuit. Quod ai Pater eemper 
et ab initio non fuerit, neque Fil ius ab initio con-
lemporaoeus cooetorausque Patr i , aed tum demum 
poslea, cum Deo per F i l i u m aogelos, ot DOS, et 
omnia q u * aunt in mundo, creare p l a c u i t : cerle 
creatura fuit, atque |iaterna? eubstanti© expera. 
Porro Verbum dictua eet, ratione creaturarum, 
quae sunt rationia participes, nimirum angclorum 
et oostri ; Sapienlia vero, eorum ratione, quoa 
divinarum et humanarum rerum cogoitione iofor-
m a v i t ; Fi l ius denique propter eos, quos adopta-
vit . 

E t q u i a V e r b u m aliud cst, quod Patri inest ; 
quod inaitum quoque dicitur, ejuaque aubatantis 
propriura : itemque aliud, quod in lerram descen-
dit , carnemque aseumpsit, quod et participatione 
Verbum Dei , Deueque dicitur (quemadmoduna 
jueti quoque tum Dei filii,tum dii vocantur), quippe 
quod mutabile natura eit, nec Palrem videat, neo 
eum noril qui principio caret, quippe quod sub 
principium cadat. 

Perspicuum autcm est eos et Cbristo ipsi ad-
vcrsari , et iia qui ipsum viderunt, eique raioi-

k strarunt. Ait enim ille : Qui videt me, videt el 
Patrem 4 0 . Item : Ego in Patre, et Pater in rne 4 | , 
quibua verbis eadem ulriusque aubatanlia per-
apicue aubindicatur. Et e?angelieta Joannes ex-
clamat : In principio erat Verbum, et Verbum erat 
apud Deum, tt Deus erat Verbum 4 t : moxquo dicta 
conGrmans aubinfert: Ric erat in principio apud 
Deum 4 S , sive ία Deo. Ulteriusque progreaaua do-
cet, quod Unigenitus illiusy qui est in sinu Palris 
ipse enarmvit u . Itaque ai vere dicit ChrUtua, 
oum ait : Ego in Patre, et Pater in me, ct germa-
nua ejua diecipulua, cum docot, in priacipio 
fuisse Verbuai et eemperfuisso apud Dcum, Ari» 
ana ora obmutescant, que injuatitiam coatra 
Deum loquuntur : atque in primis Aetius, qui la-
boris sui vanitutem αοα paucis eapitibue quajsupra 
huic bistoria? iotereeruimus, patefecit, dum con-
firmare cooatur Fi l ium ab ingenilo Patre goui-
tura ηοα esee, quia ingenitum quoquo a gene-
ralione alienum sit. Jain si Fil ius unigenitus eem-
pcr in sinu Patris est, Pater utique aemper est 
Pater, et Filius ei costcrnus, ut qui ejuadein cum 
il lo ait naturaa, neo ab eo aeparari possit. 

Relata enim ex eorum numero sunt, qum aem-
per aimul una auat, aequc mutuo introducuat. 
Ubi ergo Palcr , ibi et Fi l iua. Item quod priacipio 
caret, oequc creatura eat, neque propler no8 fac-
tum eel. Qui euim ab aeterno eat, quonam modo 
sub ortum cadet, principiumque babentibus ac-
cenaeutur? 

Insuper et Verbum, et Sapientia, et Fil iua crat 
natura, et semper ipsa heec omnia erat Verbura 
quidem, quia generationis affectioni non obno-
xios, quia conjunctua. et enuntialivua, unde ait : 
Verba qux ego loquor vobis, α meipso non loquor u , 
et alio locoait ad Patrem ; Manifestavi nomen tuum 
hominibus 4 e , nimirum nomea patcraitatia. Iaaiaa 
quoque Magai coaeilii angelum vocat 4 7 , nimirum 
Patria. Sapientia vero erat, tanquam divinarum 
et bumanarum rerum dalor. Jam qui fieri potest, 
ut opifex rationesignoret eorura q u s fecit? Fil ius 
denique, quia Patri sequalis est, aocuadum eub-
aiantiam cum eo est, nec ab ejus sinu avelli po-
test. 

At vero locua i l l e : ftovi Patrem, et sermonem 
ejus servo eum ab eaaentia pateroa aejuogit, 
aliumque a Verbo precteodit : quod ipai inaitum 
et germanum Dei Verbom esse volunt. A t serrao-
nem Christus boo loco volaatatem appellat Patria. 
Nec a t s i m i l i ratione locua i l l e : Anle luciferum 
genui te 4 9 , aon lemporalem geoeratioaem intro-
ducit, aed hoc innuit , quemadmodum venter Dei, 
8i pie intelligatur, id genuioum et consubstan-
tiale eese ostendit, quod cognitione concepit: 
ita ct eermo, quo Deus F i l i u m , angelos, et homi-
oes alloquitur, dialecticum sermooem denotat : q u i 

8 9 Peal. L X V , 10. 4 0 J o m . xiv, 9. 4 1 Ibid. 10. « Joan. i , \ . « Ibid. 2. 4 4 Ibid. 18. *» Joan. x i v , 
SO. 4 6 Joan. x v n , 6. 4 7 Isa. ix , 0. 4 * Joan. v m , 55. 4 · Psal. cix , 3. 
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GAP. X L U I . 
De Dco el materia, Deum nec definiri, nec compre-

hendi posse. 

Adhaec objicit Eunomius : Dicilo nobia, quaeao, 
si ingonitum ossentia Dei ηοα est, quidnam aliud 
csBentia Dci sit ? Adversus quam quaestionem hxo 
sunt opponoada. Ao vero tuam, bone vir , essea-
tiatn ct naiuram nosti ? an iormicre, an culicis ? 
Caterura hoc tibi viciaaim dicam : Duo aunt eorum 
quae aunt extrema, Deua et materia, ille quidem 
asccndendo, haec vero descendeado : poatque ma-
teriam nibil omnino eupereai. Quaenara ergo m a -
tcria? cssentia ait r An vero ea eat idipsum qtiod 
69t, an id quod nonest? Nam si eit id quod eat, 
quoraodo forma caret ? Forma enim notitia eat 
eorum quae sunt. Sin autem eit id quod non cst, 
qui fU,ut a pbiloeopbia definiatur tanqtiam id quod 
e8t?Il lam cnim άζώην, hoc eat vita carcntem, 
vocant, et incorporcam, atquo adeo hypostaaeoe 
imaginationsio, eam denique, quae cum nibil eit, 
omnia tamen esse Gngitur, caacntiss ludicrum, 
idolum ct umbra aemper fugieos, atque in id quod 
non eat recurreoe. Ediascre mibi quaeoarn eit ra-
tio materia», tuncque vicissim tibi edisseram 
quaenam si l eeacotiae divina) defioitio. Quod ai 
eorum quae suot extremum igocrap, quomodo p r i -
mum adipisci et compreheadere conaris ? Age 
vero,si inco3lum volaretentares, an elatim ad ejus 
circumferentiam nullo intcrmedio propius accedc-
res?nonne tibi primum eecandus esset aer, ut 
eic ad eum, quemvocamus aMherem venires tum-
que deinde trajcctis omnibus apbajria ad ipsum 
coeli ambitum pertingerea? 

Oei definitionem postulas, tanquam ignores eam 
csae dcfiuitionia naturam, ut definitum definiat. 
At definieosad deftniti acilicet fastigium ascendit: 
ita ut Deua defioieolibua inferior sit. Quid ? A r i -
stotelem non audia, cumait aimilo pcrsimile com-
prcbendi : oportereque ut cogoo6ceoa ad cogai-
tum quaradam ideam et aimililudinem habeat? Bt 
recte quidcra hactenua ariolatur philoaophu8, ai-
quidcm ut canit Empedoclcs : Tcrra terram vide-
mus, ut aqua aquam, aithere aUherem, anima ant-
m a m , eo quod cst id quod eat, menle meoteo:, 
natura naturam, materia materiam, forcra formam, 
ct unum uao. Haic enim omoia nobia iosunt, ma-
teria, forma, corpus, oatura, aoima, meos, unum. 
Unum enim 008 quoque aumua : non tamca pro-
prie : naai unitatis seu conjunclioois ratione uni 
dicimur. 

CAP. XLIV. 

lngenitum esse Deum, quamvis unigenitum genuerit, 
Filium antem ingenitum non esxe, quamvis ejttJt-
dcm cum Paire subslaniice sit. 

Jngenitum porro non id eese dicimua, quod m i -
nirae geaerat, sed quod minime genitum eat: 
quemadmodura, verbi gratia, incausatum, αοα id 

5 1 Psal . c ix , 3. 

Α quod cujuapiam aliua cauea non cst, sed id quod 
aatiquiorem seipso oausam non babet. Siqoidcm 
άπάτορα quoque, boc eat, Patre carentem non d i -
cimus eum qui P i l i i Pater non audiat, eed qui 
nullo a Patre proce89erit: et «ναρχον, boc eat, 
priucipio carentem, non qui oliarum eesenliarum 
principium haudquaqaam fuerit, sed cujus θβββα-
tia omnem eseentiam exauperct. Non eaim com-
muaia eunt haec nomina, ita ut iogenita el genila, 
itcm principio carcntia et noa careotia, pro i ie-
dem in apecie accipiantur. Nam quemadmodum 
Adainua, etiamai ex carnali copula decioa millenoa 
suscepiaset libcroa, baud tamen ipse bujuamodi ex 
copula geoitua diceretur, neque nomen ejua qui 
genitus ex copula non eet, cum iia qui geniti essent 

g commune baberet: ita et aupremue illo Deus (at 
propitiua i l lc mihi sit, qui a me similitudinibua 
aub eensum cadentibua deliaeatur) non abalienavit 
a se ingeniti nomen, etiam ei uaigenilum F i l i u m 
ante Luciferum genuerit, ut eacra teslatur Scri-
ptura S 1 . Nec enim Pater eo quod gonuit, idcirco 
ab ingeneralione excidit: eed quia non ex oausa 
ingenitas et generans conetitutus eet. 

Eunomius autem, dum lenere cenaet genila 
cuin iis in omnibus participare, quae genucrunt, 
inde astruere videtur, gcnilum F i l i u m , quia cum 
Patro ingenito participat, iogenitum quoque futu-
rum : quibua verbis oslendit se in rebus theologi-
cis Graecorum versatum esae, iisquo male abuti . 
I l l i cnim uoitates vocant essenlias il las, quae ab 

ρ υαο procaduat. Item mentes, quac a prima mente. 
Item vitas, quae a vita. Item ea quto sunt, qu© ab 
eo quod cst. Atque idcirco addit ingcnitum quo-
que ab ingenito procedere. 

Gui quidem reapondere quivis queat, ea qum a 
quibuevis generantur haudquaquam haercditario 
jare proprietates eorum indipieci, eed aubatantias: 
quandoquidcm Selbus bomo quidem fuit, quippe 
qui ab bujusmodi eescntia origioem traxerit, caete-
rum hujusce particepe non fuit, ut citra copulam 
oarnalcm natus fuerit. Hujusmodi enim proprietae 
Adffi crealio f u i t ; ct Evs filia, feraina quidem erat, 
verum non coata β latere aubducta. Haec enim 
proprietae Evae fuit : qucmadmodum Adami pro-
prium fuit geuitum noo esse, scd formatum. Ge-
nita cnim esaentias haereditario jure obtioeot, non 

D autcm proprietates eesentiis inhaerentes. Quare 
8uprcmu8 ille Deus ab ingencrationo non cxcidit, 
quamvis Fi l ium gcnuerit : neque genitus Fitius 
in ingenitura degcneravit, quia ab ingenito pro-
cessit. 

C A P . X L V . 
Alia Eunomii objectio, Palrem nomen esse quo 

esscntia vel actio significelur. 

Hujusmodi problema malitioelsaime confictam 
eabinferre eolet Eunomiua. Gum enim Fil ium non 
ad eamdem cum Patre aubstaotiam adducere velit, 
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et hoc multts, ut sibi videtur, ratiooibus probet, 
imo vero qua38ticnibii9 quibusdam obsoletis uta-
l u r , atqus ita proprium dogma proponat, quasi 
ei contradici non possit, eo fit, ut ne nunc quidem 
recla norrinum aigaificatione utatur. Haec enim 
duo doraina, essentia et aclio, nullo valut interrae-
diouaurpat jccnaet, neecio quodoclore usus omne 
nomeo vel easeotiae eigniilcilivum eaae, vel aclio-
nia. Quia vero bujuamodi nominum in9inuatio ab 
illo solo cognita, vel potius efficta, quodammodo 
ad haeresiin aatruendam conferre videtur, idcirco 
interrogat: Palria noroine eaaentiane ac actio aigni-
ficetur? ut ai eseentiara aignificari dicamua, ille 
inde inferat, si quid praHer Patrera eit, ea9entia? 
id noa esse : cum essentinm Paier aibi praeaumpae-
r i t . Itaque ai Pater, quatenua Pater, essentia ait, 
F i l iua , quatcoua Fil iua, eseentia non eat: sin ve-
r i t i , nc Filiura eaaeotia carpotem inlroducamus, 
Patris nomine actionem significari profiteamur, 
tumnos acrius urgebit i l le , atque ad dogma auum 
comprobandum alliciet. Nam ai nibi l aliud praster 
actionem, nomine Palria denotetur, neceaee eat 
aliquid eaee, quod actum fuerit. Acl io enim alicu-
juaest quod agitur. Jam quid aliud ab boc noirri-
ne paterno actum eat, praeler Fi l ium ? Si cnim Pa-
ter Filii Pater, et Pater actio eat, cerle Filiue id 
erit, quod agilur .Si ergo alter agit, et alter agi-
tur, qua verba diversae sunt eaaenti®, u l in a r l i -
bua apparet, certe diveraa? quoque a Patre aub-
ataaliae Filiua est : quemadmodura et statua diver-
sara babet a statuario oaturam. 

Magnua porro Pater ille Gregoriua ambiguam 
Eunomii quaeationera aubvertit : et utramque ob-
jeotionia partem ut abaurdan), destruxit his ver-
b i a : Nequo vero esaentiae Pater, neque actionia 
nomen eat, aed babilua, et modi quod ae babet 
Fi l iua ad eum, a quo deaominatur. Deinde quem-
admodum atrenuua aliquis miles armis quibua 
inetructua cral aubactum hoetem denuo aggredi-
tur, et gladio e manibua abjecto, haetam adver-
sarii arripit , qua i l lum transfodiat, quemadmo-
d u m , vcrbi gratia, fecisse fertur rufua ille Davi-
dea et pulcher aspectu, boo eat agendi et conlem-
plandi eolerlia clarus. Quod enim rufo colore 
eufluaua fuerit, certissimum asaidus illiue in 
agcndo induelria? symbolura fuit : quod ?cro pul-
cheraepectu, perapicacia animi ejusdem argumen-
tum manifestiasimum exatitit. Hicenim simul atque 
funda Golialhum dejecit, gladio ejua ?agina edu-
cto,tyrannicum lllud ei caput abacidit. 

Sed hacc atudiosioribua discuticoda relinquo. 
Qua? porro ex rbetorum fontibua depromere poasu-
raus, ea in mediura proferanlur. Cum enim divi-
Q U S ille v ir baeo duo instrumenta rhetorices ad 
objectiones adveraariorum confutandaa praecipua 
eaae sciret, nimirum ενστασιν et άντιπχράστασιν, 
*d eat iaatantijin aeu contentionem, et reeiaten-

liam seu rcplicationem, ca de causa nunc altero 
nuoc utrisque tempeatiYiter et apposite abulitur. 
Utrumque autcm utrique nullis exigentibus nego-
tiia praeponit. Exempli gratia bic prapositaa in-
etantiae seu conlentioni resiatentiam aeu replica-
tionera statim aubjunxit. Nam si utraque refu-
tentur, quibue metuendus ille vir certamen elalo 
aupercilio ingressus est, hoc inatanlijp aacribi me-
rito possil : at si utraque s u m a n l u r , ct raore 
peritorum pugilura supra atana adversarius drjicia-
tur , quibua dojtci posse visua est, boc vero ad 
άντιπαράστασιν seu reaistentiara pertinet. 

Eunomiu9 ergo alienare volena a Patre Fil ium, 
eosque diveraarum eaaentiarum esse putans, quia 
nomina iis diversa eunt, aliam quidem eesentiam 
nomini Patria afQnxit, imo vero diversia esspntiis 
diversa quoque nomina tr ibuit : ea malc acci-
pieoa, quae a pbilosopbie dicuntur ; ait enim : Ccc-
lum et terra divcrsia et appellationibus et esscn-
tiis differunt ; eodcm orgo modo Pater ct FiJrus ; 
quorum enim nomina diversa suni , eorum et 
eaaeotiae diversac. 

Paler autera Gregorius ita respondet: Quia in 
magnie luminibua ca?cutia, E u n o m i , aapice ad mi-
niina ; communibus bominum opinionibus fidcm 
adhibe,nimirum : Quidquid g ignitur , P a t r i consub-
stantiale cat ; hominem enim homo, equusequura, 
delphioue delpbinum generat: et ba?c omnia ioter 
se coD8ubatantialia aunt. Quemadmodum ergo ge-
nitura in his a parenln diveraa non evadit, aed ei 
potiua cohaerct, ejusque naturam induit , ita et, 
ai Patris nomine essentiam eignificari concedas, 
F i l i u m Patri conglulinabis, et consubstaniiabia : 
quandoquidem substantialis P a l r i s genitura esl. 
Quocirca si communium not ionum, et via borura 
vocabulorum ralio babeatur, cobsret Palri Filius, 
nec ab co diversua esi . Ut enim genitor homo 
geailo prior est, ita Pater et F i l i u s simul ambo 
s u n t : Ecd nos ab eo quod palres non enmas, id 
tandem cvasimus ; quapropter ut bomines generis 
praerogalivam in filios babemus, at ut patres con-
substanlialca i l l is et contemporanei sumas : eapre-
mus autcm omnium Deus, cum ab s lerno eit Pa-
tcr, Fi l ium tempori ηοα obnoxiuia , eibique COJE-

temom babet.Ex quo consequitur, si v i m horum 
vocabulorum spectes, ut Fil ius a Patre diversne 
nanquam fuerit nec essentia nec συνυπάρξει, boc 
est, conaubsistentia, liceat certe actionem quoque 
dicere, ei ita videtur. At fieri polett , ut his sub-
scribatis, ultro pedibus noatram i n sentenliam 
i t u r i ; noe aulem boc quoque roodo tela ?cstra 
retundiraus. 

C A P . X L V I . 
Ipsa ex actione όμοούσιον etucescere, hoc «/, simul 

atque Pater /uit, genitum ei Filium esse. 

Al vero interrogatia, queoinam Pater egerit , qni 
quidem ait actio, ei noo abeimilia, q u a m i n arcbi-

1 1 I Reg. x v i , 51. 
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tecto, fatomo, et statuario videmus. Hoc i l lud est, χ 
quod όμούσιον voco. Nara ai Pater est Filii Pater et 
hic quidem oauaa, ille vcro causatum vel effectua, 
ejusdem taicen naturae ambo et ejusdem aubalao-
tia3 auat, hoc ipsum Pater egit, n imirum conaub-
atantialem ; quamvis alioqui actiooia opinio hao 
in re perabsurda sit. Quia cnim periculoaia nomi-
nibus et in iheologia inusitatie uaua est, idcirco 
videtur utile in partc futurum, si consideremus 
quinam sit eorum sensus. Haec enim tria ao i n u -
tuo subsequi yidentur ουσία, ενέργεια, και ενερ
γού μενον, boc cst esacntia, actio, et opus. E*t au-
tcrn actio alia essenli® coocurrene, alia poatoio-
dum acquUila. Quibus crgo esaeatiis actio concur-
rit,earum actiones quoque iudiviss sunt, quibus 
autcm poatraodum accidit, earurn acliouea quoque 
poateriorea : ut bomo easeotia quidem eel, agit " 
autcm reepiralionem, el «dif lcium. Ilorum alte-
r u m , nimirum respiratio, concurrit, allerum vero, 
scilicet a;dificatio, posterior et ascitilia est. Quo 
(it, ut quod &b actione agitur, qure quidem eaaen-
tias coDCurrit, coucurrat et ipaum n i m i r u m , ut 
respiratione cor relrigeretur. Nam simul atque 
reapirat aliquis, hausto exleriore aere, laxatoque 
molli jecoris corporo, quod puriore spiritu plenum 
est, circumfovct cor, nec exaiccari calore aiait. 
jEdiiicalio autcm, quia postea conlingit, eo fit, ut 
dividatur quoque quod agitur. Quocirca Paler Gre-
gorius i la infert. Conscotio t ib i , E u o o m i , qui Patri 
nomeoactionia imposucria.Conaubatanlialem porro 
egit, quamvis alioqui aclionis bac in reopioio per-
absurda s i l . Nam in iJla actione poslerius id esl C 
quod a-itur. JEdificandi cnim ars aedificium prae-
cedat oportet, alque a 86 ipaie separentur archi-
tcctus et ffidificium. Iu bac vcro, qua de nunc agi-
mus aclione,oon ita 86 habet id quod agitur. Non 
enim priua iuit Pater, tuiu deinde coaaubatantia-
lcui abeolvit, nec eo abaolulo divcreus cvasit, eed 
simul atquc Paler fuit, geuitus eet Filius, ambo-
que consubstaatialea iuerunt. 

CAP. X L V I I . 
Alin Eunomii sophistica objeclio, advenus Patris 

et Filii consubslantialitalem. Hoc AriUoteii» in 
Calegoriis ioco male intellecto, nimirum : · Qux-
cumque de aliquo dicuntur, ea de eo quoque dici 
potemnt, quod ei tubjeclum u/, » Eunomins Pa-
trcmFilio natura majorem esse dixit. 

Gum Domioua noster Jesus Chrialus in Evaoge-
liis dixerit, Pater meus major me e*L 5 3 , Ecclecfia 
diclionem major ob Fi l ium solum prolatam iotcl-
lexit. Quamvia enim honoria aequalitatem in Iri-
bue pcrsonie, eamdernque gloriam et claritatem 
p r « d i c e m u 8 , alia tamcn ratione Patrem mr.jorem 
et Filio etSpir i tu sancto esse dicimus, quia oimi-
rum ad aliud ille principiura non refertur, ecd 
ipse primum omoium priocipium eat; hi vero ab 
illo tanquain cauea procedant, apud i l lum mancnt, 

D 

6t ad i l lum referuntor. Itaque major Pater est, 
quia cauea est, ambobus, Fi l io quidem geoeratio-
uia, Spiritui autem processionis. Eccleeia ergo, ut 
dictum est, 60 aenau dictionem major accepit. 

At Eunomius, cum caetera lurbet, alquo confun-
dat, tum poculent® huio aquae talsuginosoa ser-
mones euoa immiscet. Huic enim propoeitioni: 
Pater major Fil io eat, quia causa , statim alia aub-
j u n g i t : Causa naturalie est, moxqueita raliocina-
tur. Pater major est, quia causa, cauaa autem 
naturalis ; lum concludit: Ergo Pater natura F i -
lio major est, majus indo attribuene, ηοα causm 
ut recla auadet ratio. Hoc etcnirn eibi vult ejus 
dogma, u l Patrem primam esaeotiam faciat, F i -
l ium aecundam, Spiritum tertiam : Nescio vero, 
inquit magaua illo Gregorius, utrum aibi ipsis 
boc irapoaant aopbiamate, an iia ad quos verba 
faciunt. Nam quso de aliquo dicunlur , qa ηοα eim-
pliciter dici quoque poteruat de co quod ei sub-
jectum cst,sed perapicuum eet, quidaam de quo-
que dicatur. Quomodo ergo praefatus eet Euno-
miusquaveeophismatumspeciesuam coatexuit ca-
ptionem, progressu oratioais dicelur, ubi nitnirum 
sopbisma relellitur. Ad oratiooie porro conlinua-
tionem atatim quoquc noatra aubjungetar a nobia 
ratio.Auditia Kunomius iia quas ab Aristotele in 
Gategoriia acripla eunt: Quaecumque de aliquo d i -
cuntur, ea de eo quoque d i c i poterunt, quod ei 
aubjectum est; haac verba nullo judicio adbibito 
6xcepit,atque dictioncm quxcumque ad omnia r c -
t u l i t : quo factum est, ut, cum Aristotelea vocabu-
lum boc usurpavcrii in iis quae ralione subalanti» 
praedicaatur, bic indistincte de iia quae rationo 
accidentia prsdicanlur, enunliet, et ut aemel d i -
cam, de iia qua? quoniodocumquo predicantur. At 
hoc non i la ae habet. Quaaivis eiiiin aoimal deapo-
cie pr«Bdicetur, genua lamen ejus baudquaquam 
etiam prodicatur. Atquirecta propoaitioaum com-
posilio fuerit. Geaus eaina omai animali , et ani-
raai omni apeciei coaveoit: spccies tamen ηοα est 
genua. 

Non ergo quajcumquede aliquo dicuatur, ea de 
60 quoquo dicentur, quod ei eubjeclum est. A n i -
rnali eniai bomo aubj ic i lur; at αοα quaecuaque de 
animali praedicamue, ea de subjeclo etiam pracdi-
caverimus ; imo pcrspicuum cst de quonam ea 
dici poasint, et quoeaam siat ea quae precdican* 
tur. 

Aoimatum enlm et aeaaile trajeclo aaioiali eliam 
ad borainem pertiugunt. Siquidem esscntialca illso 
seu speciGca) diCTereolia? sunt, quibua animal con-
at i iui tur : geoua autem, quod eal nomon rationale, 
ncc animalie esaeotiae convenit, idcirco ad homi-
nern trajicitur. 

Tria enimnomina poait Eunomius, majue, cau-
aani, et naturam.Itaque majua de causa, et cau-
sam de natura praadicat: atque hinc exialimal m a -

5 5 Joan. x i , 28. 
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majus de natura quoque preedioari ex eonseoutione 

ad prim® tigura? preacriptum facla. Gaeterum non 

orania quecumque de aliquo dicuntur, ca de eo 

quoqae dicuntur, quod ei eubjectum eet, at ei ee-

sonlialia aeu speoifioa fueriat, ea oerte pnedicari 

et trajici posaunt, ei vero ascititia et alio sensu 

dicta, nihil eis commnno cum sibi subjeeus erit. 

Quia ergo majus quoque nibil ad cauaam confert, 

ut sit, aed dictio quaBpiam eat, quae ei ex o p i -

nioae adaptatur, eo flt, ut ad dicticmem nalura 

non traneeat. Nam quid obatat, ut Pater Grego-

riua ioquit, quominue ego quoque hujuemodi pro-

poeitione facta, nimirum quod natura eat, non 

omnino majua oat, neque Pater, inda colligam 

majua non omnino majus ease?vel Palrem non 

omnino Patrem ? Quod ei ita velie, Deua subetan-

tia est, eubstantia vero non omnino Deue, tuquod 

sequitur ipae colligito. Ergo Dcus omnino eat Deua. 

GAP. XLVIII. 

Erroris Eunomii oriao, altius repelita ex Arislotele 
in libris De reprenensione sophistarum : nimirum 
ab eo quod cum loci adjeclicne et simpliciter di~ 
cilur. 

At vcro captiosa hoec argumentatio ex eo duota 

est, quod cum loci adjectiono el simpliciler dici-

tur. Cum enim majua caue® natura dederimus, 

isti natura majus inferunt, ao ai dicentibua nobia 

aliquem hominom mortuum eaae, iati eimpliciler 

hominem inferrent. Nam cum Eunomiug insolen-

tius, ut par est, ββ efferret, ob tanli sophismatie 

inventionem, putarelque ee cassibus auis catholi-

C03 bomousii professorea irretiieee, multa hu-

juamodi ex promptu in eum rotorquet argu-

menta Pater ille Gregoriue, ejuaquo ludicra l u d i -

ilcat. 

Ego eniro quoque, inquit, ο Eunomi, bujuamodi 

eopbiamata tibi obtrudam. Quomadmodum Patcr 

natura majua eat, ut tua fert opinio, et quod na-

tura est η ο η omnino majus oat, inde consequilur, 

majua ηοα oranino mojua eaae, vel hoc pacto. P a -

ter natura major est, ut dixisti : majua autem 

non omnino Pater. Unde colligitur Patrem non 

omnino Pairom eese. Item boc modo : Deua cssen-

tia eet, at esaentia non omnino Deus est, ergo 

Deua non omnino Dcus eat. Nam ai hanc tuam 

propoaitionem : Pater natura major eel, verara ββββ 

concesserimu8,vera erit et baec ; quod aulcm na-

tura est, non omnino majus est. Non enim quid-

quid nalura eet, hoc tnajue ctiam est. 

Natura enim et filiua ad patrem, et nepoe ad 

avum, et coneobrini flliue ad patruum, referuntur ; 

iis tamen ad quos referuntur majoree non aunt. 

8i ergo Pater natura major est, ut aia, et quod n a -

tura eat non omnino majus est, continget, majus 

noa omnino majus ββββ, atque ila csterorum eo-

pbietarum modua diaeolvelur. CaUerum arbitror 

bano captionem ex eo ductam esse, quod cum loci 

adjeotione et eimpliciler dicitur. 

C A P . X L I X . 

Captiotm argumentalis, ab eo ductx quod cum 
loci adjeclione el simpliciter diritur explanatio, 
una cum variti iorliUB modis. 

Sciendum porro eet tredecira fallaces argumea-

tationea nobia in libria De reprebensionibua ao-

pbistarum a Philoeopbo t r a d i : q u a r u m sex eontquaj 

prster dictionis significationem fiuot, nirairura 

qnas abbomonymia eeu vocabuli mulliplicitate,qua? 

ab ampbibolia, seu ambigua dictionis eigaifica-

tione, q u « a conjuoctione, quaa a dmaione, qaa 

nb accentu, ct q u a a forma dictlonis eruontur. 

Pralerea septem, qu® p r » t e r r e r u m sentenliam 

proferuntur, quarum ne csleraa enumerem, una 

ex eo dicitur, quod cum loci adjectione et eimplici-

g ter dioitur, boc est ex p a r l i c o l a r i ; n a m id est, quod 

cum loci adjectione dicitur, et cx universalt; nam 

id est quod airnpliciter dicitur. Ex quo fit, ot ea 

q u s cum loci adjectione dicuntur, coDJuoctim 

enuntieotur; qu® enim componuntur parlicularia 

Ouat, qua? autcm eimpliciter dicuntar, disjunctim 

profcruntur. Si quia ergo quaj c u m loci aut tem-

poris adjectione dicuntur, ea simpliciter et disjua-

ctim proferat,ie totaabcrrat via, ut si quis binc 

collig.it id esse quod non eat. 

Quia cnirn Plato dixit, qaod non est, id opina-

bile ecse (siquidem de eo opinamur, ηοα quasi ait, 

ecd quasi αοα sit), indc quidam opinaii eant, id 

es3e quod non est. 

Nam si verbum, Est, ioquiuot, de eo prsdica-

l u r , quod in opinionc est (dtcimus enim : In opi-

nionee6t),quod aulem in opinione est, de co quod 

non est pocdicatur ; ergo vcrbum,E3t,prcdicatorde 

eo quod non est, itaut inde consequatur, id esse 

quod non cst. T u vcro advertc, quomodo aberra-

runt in eo quod cum loci adjcctione et simpliciter 

dicitur.Haec enim propositio : Id quod ηοα cst, io 

opinioae esse, ex eo ducitur, quod cam loci ad-

jcclione dicitur. Id autem quod eet, simplicilcr 

est. Fieri ergo non potest, ut id sit qaod noa est, 

quia in opinione cst. Gctterum quoJ dico apertius 

ita explanabitur. 

yEthiops albua denlibue oat, hoc cum loci ad-

jectiooe dicitur: nam in parte albeacit. Jam εί 

quis bino aimpliciter eam album eeae inferat, in 

eo aberrat, quod cum loci adjectione et aimpli-

D citer dicitur. 

Age vcro, commoneiremue id uno aliqno aophi-

smate, quale boc est .* Deas essentia est, Tera oralio 

eet, quia cum looi adjectione d i c i t o r ; a i eaaentia 

non omnino Deue est, et hoo modo v e r a oratio 

est, quia eimpliciler dioitur, non e n i m OCDBH 

substantia Deus est. Totum autcm ei componator, 

captiosa erit argumentatio, ex iia compoaita, qnc 

cum looo adjectione et siinpliciter d i c a n t n r . 

Ilujusmodi ergo Eunomii a r g u m e n t u m essePite 

Gregoriusait. Cum enim orihodoxi d i c a n t Patieo 

Filio majorem esee, naturas caueae, q u o d quidem 

id est quod cum loci adjectione d i c i t u r , conjunctom 
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enim est et particulare : i l l i causa distracla, ma-
jus natura colligunt, ex eo quod cum loci adjec-
tiono dicitur, id efficientes quod simpliciter enun-
tiatur, quemadmodum s i , a i t i l l e , dicentibus nobia 
quemdam bominem mortuum esse, i l l i s implici-
ter hominem mortuura csse infcrrent. Item hcec 
oratio : Mortuus bomo non respirat, ex eo ducitur, 
quod cum loci adjeclione dicitur, estque particu-
laria. 

Si ergo ita dixerit, mortuumque aliquia diaira-
bat, et horainem ηοα raapirare dicat, ex eo quod 
cum loci adjeclioco dicitur, id eflecit quod aim-
pliciter enuntiatur. 

Quemadmcdum sidiceatealiquo :/Erea navianon 
navigat, aliud indo navem ηοα navigare colligat, 
quaj oralio cx eoducitur quod cum loci adjectione 
et simplicitcr dicitur. Ileui ai dixero adullerioam 
diacbaiam αοα permutari, tu dracbmam siaipl ic i -
lor ηοα permutari concludas, mo deludia ex eo 
quod cuai loci adjcctione ct sirapliciler dicitur. 

Hujusmodi suat captlosa) Stoicorum argumea-
lationcs, soritcs, cornutua syliogismus, domi-
nans, et aliae permulta?, quibua i l l i propria impo-
suere nomina. 

Quia enim coruuum mentioncm in propositioni-
bua auie sophista fecerat, u t ; Si coraua habea, 
pulcbra quoque coraua babcs : item : S i dominabi-
tur Dion, cerle doiuinabitur D i o u ; iade factum ett, 
ut corautue a coraibua deaominatus sit, et domi-
aana, quia ea proposiiioauin figura fuerit. Soritee 
auteui peculiari quodara jure id nomiuis indeptua 
est, quandoquidam mullis aliis desigualur nomi-
nitiua : κομήτες euim et φαλακρίτης, et ορομίτης , 
et νεω.λκ£τη;, eL πρωριστής, et πενιστής, et aliia bu-
jusmodi dceigoatur appellalioaibua ; quia vero 
plura i l la ία unum velut cumulum rediguntur, i d -
circo usus obtinuit, ut argumentatio bujusmodi 
σωρείτης, boc est coacervatio, diceretur. Soritae 
porro compoeitio baec est. Interrogat sophista, 
u lrum modiua uno grano complebitur? utrura co-
matus erit quispiam uno capillo ? aut ditescet una 
drachma? utrum trabetur navie ad portum ab uno 
belciario ? an quis proprius mctam accedet uno 
gradu ? an doealvabitur uaiua capilii ablaiiono ? 
Si ergo oapiilua unua calvaris nude innatue fue-
r i t , comaiu aul cajaariem non facit, ncque calvua 
alio modo capillalus evadct uniua accessione ca-
p i l l i , 8cd si unua capillus ia infinitum multiplice-
lur , ex capillis qui prseccsserint coaflabiiur coma: 
noc uno iieaa grano complebilur modius, aed illo 
scmper accedente subindeque raultiplicato tandem 
modium compleri conlinget, nec uaiua capilli 
ablatioao decalvabitur calvaria : eed si subinde id 
soepiusque iaciaa, calvitium tandem fiet. Quia 
ergo plura ία σωρείαν, boc est unum velut cumu-
Jum coaccrvantur, ut in vilia cumulus oereee, iade 
sorita? seu coacervationis paralogismo inditum no-
men esU 

C A P . L. 

Quot modis diclio idem accipiaiur ex Arisioiele, 
unde patet iderUitatem non citra discrimen pauim 
usurpandum esse. 

A l i a est Eunomii objectio, et eorum qui ία Fi l io 
άνομοtov, boc esl diaaimilitudinem Patris introdu-
cunt, advereu» ea qure catbolici responderant, n i -
niirum illos male argumentari oum dicant Palrem 
Fi l io majorem esee ralione causaj, causam porro 
ratione natur», uodo flat, ut Pater Filio sit natu-
rae ratione niajor. 

Caeterum Eunomiana quaestio sio babct : At 
vero ei Fi l ius eaaeatia? ratioaeidem cum Patre ait, 
ingenitus autem Pater est, idem quoque Filius erit . 

Ha3c euat qua ab Eunoraio objiciuatur, e t a tur-
ba blaapbemiarum ejua baerede : caclerum eamdem 
in Patre et Fi l io esaentiam admittit, αοα dogmalice 
8ed bypotbetice, boc est, non ut inde cerluia 
dogoaa, eed fidei (ui vocanl) articulum constituat, 
eed sub condilione : u i b o c astu absurdi quidpiam 
ratiocinetur,et identitate de medio sublata διάφορον 
boc eat diversitatem, vei, ut ipse loquilur άνόμοιον, 
hoo eat diseimilitudinem,introducat. Gum cnim F i -
l ium ejuadeiu easecumPatro eubstantiao dicimus, 
at numero difforre,eie pcrverbe denuo interrugat : 
Num 8i Fi l ius aubstantia idem cum Palre e i i , omnia 
q u » Pater babet babiturus eat ? Uoc enim sibi vuit 
identitaa.Quod s iomnia ei cum Patre communia 
luariat, certo et ingeoaratio ut identilas Fil io i n 
omnibua integra conservetur. Ingenitua ergo Fil ius 
etiam erit,8iquidem Puler ingenilus est. Jdom au-
tem ut B u m a i a i n dicam, est vel numero, vel spe-
cie, vel geuere, vel , ut alibi Pbilosophua ait, etiam 
analogia, seu proportione. Itaque numero eadem 
eunt, qufiecumquo de uno aubjecto diountur, qua-
l ia sunt, ut i i a dicam, polyooyma eeu acquivoca. 
Eoais enim, gladiua et mucro eadem sunt numero, 
quia unuua eia eubjectuna est, quod ipsum a eeU 
pso non differt: quamlibet diver&ia nominibus ex-
ornetur. Eadein epecie sunt, quscumquo uni q u i -
dem apecioi subjiciuntur, numero tamen inter se 
diiTeruat, et quamlibet personia a ββ distiuguan-
tur, specie tamen baudquaquam differunt. 

Ε oontrario q u » numero apeoieque diversa euat, 
ea mutuam quidem a seipaia sortita sunt differea-
t iam, commuuia lamen eie generia ratio iaest. 
Quam porro analogiaa identitatem dicimua, ea hoc 
elucescet exemplo. Corpua et animam dicimus, 
deinde quasdam corporum partes, quasdam et ani-
morum eubjicimua, aliae quidem majores, aliaa 
vero minoree.Gunaergo analogiaiu uirisque ία par-
tibua eese oatendero, identUatem quodammodo 
iatroducam. Quia enim pulcberrimum totiua cor-
poris menabrum oat oculus, idoirco mene idem 
ipsum eal ία aoirao, videri ut caatera quidem diversa 
eint, corpus et anima, oculus et meoe, ideatitai 
autem i n aola iaveniatur analogia. Quia ergo tot 
modie boo nomea enunliatur, non est quod quia 
identitatem paeaim nulla adhibita differantia flub-
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audiat, si saltem ex logic» philoeopbiae fontibua Α personarum : Quaeramue, inquit , quaenam i n utro-
βθ quidpiam hauaiaee praedicet, ioio vero ne abso-
lute quidem ponat, sed vel nuineruro, vel speciem, 
vel genue, vel aaalogiara addat. 

Anomoaua autera, vel quia prorauain hujuaoaodi 
argumentia cflecutil, vel quia logicea artia imperi-
tua eat, idcirco nobia obj ic i t : Si Filiua eeaeotia 
idem catcum Patre, ingenitua etiam erit, quia ille 
iogenitua est, vcl etiam Pater genitua eat, q u i a F i -
liua genitua ; ita ut Pater sit iogeaitogeuitus, et 
Fil iua genitoingenitua. 

C A P . L I . 
Pairt et Filio eamdem et incommutabilem essentiam 

esse, dicersa vero essentix adjaceniia, ex B. iVa-
zianzeno. 

Verumeniravero Theologus aatruenti: Si Filiua Β 
idem eaaontiacum Patre eit,ingeoitus autem Pater 
est, eumdem quoque Filiura ββββ futurum, eic oc-
ciirrit : Si quidem ingenitum ait Patrie eseentia, 
F i l iua , quia idein eeseatia cum Patre sit,iagenitus 
etiam e r i t ; ain ingeneratio aliud quidpiam ab 
esseotia sit, qui fit, ut cum de alio iiterrogaverie, 
concludaa ? Nam ai natur» rationePater ipsa inge-
neratio eseet, cseteraque eub ingeneralione com-
prebenderentur, par eseet ut Fi l ius quoque inge-
neratio diceretar.Quia vero Patrie eeeentia diver-
eum uuidpiam csl ab ingeneratione, nam ία ipsa 
natura ingeaeraiionem quoque coaeideramua, eo 
fit,ut essentiae ratiooe Filiua idera cum Patre sit, 
ratione aulera iogeoeratioois, non itom, cum non 
eit eeaeotia. Itaque Patri et Filio eadem eet, et ί ο - ς 
commutabilie esseotia, diveraa vero esseoliae adja-
ceotia eunt. S i ergo in essenti® adjacentium a l i -
quo Fil iua a Patre diHOrat, quid novi? Nec eniui 
ideatitalis vires, ut tuffi qui talia defiaie, quaolum 
ad easentiam perlinet, infrioguatur, aut debilitan-
t u r : alioqui tu quoque patria tui pator dici possis, 
ne quid omittam, quia idem cum illo eeeeatia ee. 
Hujuamodi porro opinio illudentis est et sophistee: 
Si enim, inquit i l le , quibua essenti® ideotitaa 
inest, ία iis essontiae quoque adjacentia indiffereu-
tia euut, tuque idem es esseotia cum patre tuo, 
dicilurque ία illo pileroitae, ία lo autem filiatio, 
trabieque ideatitatera ad orania : ηοα eolum, in« 
quara, ad cssentiam, sed ββΡβηΙία quoque ad a d -
jacentia, inde certe coneequatur, ut tu palrie tui ρ traria eint, ut babitus etprivatio, Aristotelea autem 

que sit esseniia, quasi d i c a t : Si identitatem, ο be-
tcrodoxe, sca divereum a catbolicia sentiena in 
eeeeatia ponae, deprebcnsamque eit ingeaituin 
ηοη ββββ Dei essentiam, sed proprietatera, qu<e ία 
essentia coneideretur, aut hanc proprietatem in-
docte quocumque via traoafer et iraospone : aa 
videlicet bac immobili manente, ut proprietaa 
quoque vim aui nominis conservet, quaeramua es-
eeutiam Dei, ne cum idealitatem in ea ioveneri-
mus, proprietates tranepoaamus, nec eoim vani-
loquiia nugari volumue, quasi nos accingamus, ul 
vanum in coelos iter ingrediamur. 

CAP. LII. 

Qux differentia sit inter Deum et ingeniium. Oppo-
hitorum generibus quatuor propositis, ingenitum 
gcnito privalive opponi. 

Quta vero Eunomius, cum iugenitum Patreno 
statueret, buic quoque Deum proprie Joouius ad-
dcbat, eumdomque ingenitum et Deum Palrem a 
ββ dici pulabat, Fi l ium autera ratione gratias ot 
participationis, idcirco Patcr Gregoriussic ait : Si 
Deua et ingcnitum n i b i l inter ββ differant, eum-
demque habitum circa exteriora babeaot, vide 
num aliud cum habitu, aliud aine babilu stt. Si-
quidera Deus aliorum Deus dicitur. Ait enira 
bcriptura : Deus deorum M . Iogenitum autem nul-
lorum dicitur ingenilum. Hoc eoim neque ange-
lorum, neque bomioum, nequo ull ius omnioo 
creatura) est. Quia ergo ingenilum null ius est, ne-
que Deua ullorum erit. Atqui Deue aliquorum est, 
ergo idemnon sunl Deus et ingenitum. Nam qua 
in omnibus eadem eunt, ea similem prolatinnem 
habcnt: ut cum dic imus: Morlal is , homo, horum 
nominam utrumque absolutum est : cum ?ero: 
Providenlia, cura σχετικά eeu relata eunl . Si vero 
ingcnilum etiam κατα *χέσιν, boc est relative, pro-
feratur, oslende quorumnam sit ingenitura. 

T u βι vicissim a me petis, quorumnam Deueba-
bitu eeu relatione dicatur: omnium, inquam. Qui 
ergo fieri potcst, ut idem sit Deus et ingenitOm, 
8i horum norninum al lerum, nempe Deus, in alio; 
alterum vero, ecilicet ingenitum, in seipso circum-
ecribatur? 

Adha?c cum ingenitum et genitura inter 9β con-

pater,ille vero tuus, boc est Qlii eui filius s i t : quo 
quid niagia ridiculum ? 

An videlicet cum immobilis maneat proprietae, 
quaeremus, ait i l le , quainam sit eesentia Dei , si 
quaBramue ? Posteaquam enim nugator Anomaaue 
velut aleapro libidiae nominalu8it ,rebus in dlvinis 
eophietam agens, et ία iia qure αοα iatelligit,atque 
nuoc,quidem ingeaitum genituai, auoo vero inge-
nitum genitum esse ostendit, ia iie ludens quae 
ludicra αοα eunt : magnus ille Paler immobilia 
coaservaoe baec nomina, tanquam proprietates 

M Paal . x u x , 1. 

oppoeilionem in quatnor dividat, i a contrarium, ia 
id quodbabilu et privatione, in i d quod relative, 
et in id quod negative opponitur, atque negationis 
quidem exemplum est, ei qaid eese et non esse 
dicatur: relatorum autem duplum, et dimidium ; 
eorura vero quas privative opponuntur, auditua et 
Burditas ; contrariorum denique album et nigrum; 
j a m videndum cuinam oppositorum generi eubji-
cienlur ingenitum et genitum. Utrum contrariief 
at i l l a a se mutuo, vel , ut veriue d i c a m , postse 
nascuntur, siquidem ab albo n i g r u m , vel potius 
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post album. H®c porro non a se uascuntur, nec Α genitive, ita et Spiritus a Filio procesiit: ita 
enim ex ingeneratione generatio, necex generatio-
ne ingeneratio. At vero relatis accensenda sunt? 
A t i l l a referuntur ad al ia , ut duplumad d i m i d i u m , 
et e diverso. Age vero negationine ascribentur ? At 
ba?c quoque nomina simt, quibus neque afilrmalio 
neque nogatio demonsiratur. Itaqae superest ut 
babitu et privatioue inter se opponantur, ita ut 
genitum qiiidem sit babitus quemadmodum visus: 
ingenitum autemprivatio,non secusatque cojcitas. 

Si ergo haec opposita sunt, ut demonstravi, l u 
autem ea, ο Anomoce, substantias esse dicis, ex 
tua consequetur oratione, ut substantia) aliaB aliis 
opponantur, quod non conceditur. Quod si geni-
tura quidem babitui , ingenitum vero privationi 

ut aliud p r i m u m , aliud secundum, aliud tertium 
statuamus. Absit a nobis bujusmodi blasphemia 
ethnica) deorum multitudinis ELhnicis enim d i i 
sunt Ccelum et Saturnus, a quibus patres, fllii, et 
nepotes. Unum enim apud nos ambarura persona-
rum vinculum est, Pater : ad quera reducunlurea 
quan ab i l lo procedunt. Et nos ita credimus et 
sentiraus, 

C A P . U V . 
Sanctorum Patrum asseriiones adversus Eunomii 

hseresw, qua Deum Patrern non semper fuisse 
blasphcmat. 

Eunomiani porro cateris blaspbemiis suis hanc 
quoque addebant, Deuro et Patrera non semper 

simile sit, tu autem genitum quidem essentiam g fuisse, sed essenti» principium habuisse : tempo-
F i l i i , ingonitura vero Patris essentiam nominas, 
certe F i l i u s P a t r e prior erit, uthabitus privatione. 
Filiusque dc mcdio tollelur, tanquam habitus, 
a Patre, tanquara privalione. Quandoquidem p r i -
vationibus babiluum de medio tollendorum vis 
inest, ut ca?citas visura, surditasque auditum 
perimi* . 

C A P . LIIL 
Plura ejusdem Choniate, adversus hoe Anomxo* 

rum problema : Fuit tempus quo non fuit Pater. 

Arius quidera, Aelius, et Eunomius Trinitatem 
honore substantiaque comparem tres in personas 
diversas dividebant, ingenitumqne et ά'ναρχον, 
principio carentem, solum Patrem vocabant, post 
eum vero πρωτόκτιστον ποίημα, hoc est creaturam 
primo creatam, F i l i u m : quippe qui loco i n s t r u -
menti ad rerum omnium productionem Patri fulu 
rus esset. Post F i l i u m vero, Spiritum sanctum 
etatuebant. Quod autem adoramus μοναρχία est, 
seu divinitas una, non unam in bypostasin coacta, 
sed tribus distincta pfrsonis, ct unius quidem 
appellatione divinitas,essentia,natura, pr incipium, 
et forraa : trium vero, persona?, characteres, et 
individua inlelliguntur.Proprietates enim hyposta-
Bibus affecta? sunt, at non sunt bypostases. IIoc 
Tero Trinitatis pr incipium, si quatenus unum est, 
consideretur, principio caret, a?ternumque est, ct 
omnino perpetuum. Si vero quatenus i n personas 
div idi tur , una ejus persona principio caret : ali® 
vero et sine principio, et non sine principio sunt. 
Nara si eas ad primam causam reducas, ηοα sunt 
sine principio. Ex i l l a enim procedunt, at non 
post il/am. Stn eas cum temporibus et sacculis 
nostris conferas, atque adeo cum omni proprietate 
intellectuali , sine principio et ingenita sunt ltaque 
t r i u m barum hypostaseon una omnino άναρχος, 
hoc est sine principio dicitur, n imirum Pater, re-
l iquarum duarum altera Fi l ius , altera Spiri lus, 
ambaB a Patre subsistentes, non tamen eodem 
modo. Filius enim genitus est,Spiritus autem p r o -
cessit, vel potius ille gignitur, bic procedit. 

Non enim quemadmodura a Patre Filius proces-
PATROL. GR. C X X X I X . 

ralem inde F i l i i generationem introducentcs, t a -
lemque adeo, qualem i n creaturis animadverti-
mus. 

Eis porro bunc i n modum Patres bac in re a d -
versantur, 
S. Basilii adversus hoc : Deum Patrem non semper 

fuisse. 

1. Si Dei beatitudini pulchrum hoc et decorum 
est, ut sit Pater, quid obstitit qusminus ab initio 
decorum ei adfuerit? Nam vel ad ejus, quod pra?-
stantius est, ignorantiam, vel ad impotentiam de-
fectum referunt: ignorantiam quidem, si postea 
quod melius est adinvenerit, impotentiam vero, 
si cum sciret, ultro tamen ab eo quod pulcherri-

C mura est exciderit. Qued si c i pulcbrum non sit 
esse Patrem, quanam de causa post mutationem, 
elegit quod deterius est? 

Theologiy ex lib. ι De Filio. 

2. Quonara tempore Pater non erat? Eo n i m i r u m 
quo Fi l ius non erat. Idem certe de Fi l io et Spiritu 
sancto dixeris. Iterum interrogato me,vicissimque 
tibi rcspondebo. Quonam tempore Fi l ius genitus 
est? Eo nimirum quo Pater genitus non est. Quo 
deuique terapore Spiritus processit? Eo n i mi rum 
quo Fil ius non processit : sed genitus est sine 
tempore, et supra tempus. Etsi nequimus boc 
verbi.Supra terapus, exprimere,volumus enim tem« 
poralcm signiilcationem eiiugere (nam dictiones, 
Quando, Antea, Postbac, et Ab init io , non sunt 

D sine tempore, qnantamlibet vim vei bis afTeramus), 
nisi dicamus (si saltem intervallum i l l u d , quod i n 
rebus protenditur acternis, saiculum vocemus), i d 
quod neque ullo motu, neque solis cursu dividi-
raus aut metimur, quod certe tempus est. 

Qui ergo fieri possit, ut [Filius et Spiritus] 
συνάναρχα ηοη sint, boc est principio carentia, 
si coaiterna sunt ? Quontam ab i l lo procedunt, 
quamvis post i l l u m non fuerunt. Quod onira pr in-
cipio caret, ajternum etiam est: quod autem ©ter-
num est f non omnino principio caret, si saltem ad 
principium, hoc est Patrem, referatur. Itaque 
principio non carent ratione causce. Gonstat porro 

45 
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vaoum et fatile est quod dicitie 
[Pilius] non fuit. 

Ejusdem Basilii. 

12. Isti quidem aiui i t : Si erat, genitus non est. 
Nos autem dicimus quod erat et gonitus est. IIa?c 
eniin verba.Ea? utero ante Luciferum genui te Μ , 
et hrec, Ante cwnes colles genuit m e 5 9 , et caetera 
id genus, F i l i u m genitura,et alium a Patre, quan-
tuui ad hypostasin, esse dcmonstrant. Ha»c autera, 
In principio erat Verbum, et Verbum erat apud 
Dewn et Deus erat Verbwn. I tera: lloc erat tn 
principio apud Deum. Insuper quod semel atque 
iterum verbum erat in sequentibus adjicitur, ar-
guraento est Filiuna ab ucterno esse, Patrique 
seraper adba?rere: quorum confirraatio bis ex 
vfrbis peti debet: Qui est in sinu Patris, qui 
semper est, nec ab eo separatur unquam. 

Β Gregor. Nysseni ex oratione ad Simplicium 
de Filio. 

13 Deus per Prophetam v e t a t 6 0 ne Deum r e -
centem, Deum esse reputemus, neve alienum 
Deum colamus aut adoremus. Unde conslat eum 
recentem dic i , qui ab ceterno non est, viceque 
versa aeternum appellari , qui recens non sit. Quo-
circa qutsquis Unigenitum ab aeterno Deura ex 
Patre esse non crodit, is eum recentem esse non 
inficiatur. Siquidem quod non est aeternum, id 
omnino recens est. CaHerum, quidquid rccens est, 
Deus non est : prout altestatur Scriptura, cum . 
a i t : Non ent in te Deus recens. Quisquis ergo eum Q 
aliquando non fuisse ait , is ejus divinitatcm negat. 
Adbaec qui a i t : Non adorabis Deum alienum*1, is 
Deum alienuro adorare vetat. Alienus porro est, 
qui a proprio Deo nostro sejunctus consideratur. 
Jam proprius Deus noster, quis est? Verus n i m i -
r u m Deus. Quis purro alienus? Ie nempe, qui d i -
versam a vero Deo naturam habet. Quare cum 
proprius noster sit verus Deus, inde fit ut unige-
nitus Deus, si veri Dei naturara, ut volunt ha?retici, 
non habeat, alienus Deus sit, non autem noster. 
Cttterura, oves, ut in Evangelio l e g i t u r 6 1 , alienum 
non audiunt. 

Qui creatum ipsum esse ait, is a natura veri Dei 
alicnum statuit. Jarn quid agunt [qui creatum 
profitentur] ? adorant oe i l lura , annon? Si non 
adorant, Judaeos imitantur qui Gbristum adoran- D 
dum esse negant. At si adorant, idololatraa sunt, 
qui alienum a vero Deo adorent. Jam aeque i m -
pium est, et verum Deum non adorare, et a l ie-
num a vero Deo adorare. Proinde verus veri 
Patris Filius Deus nobis dicendus est ut eura 
adoreraus neque condemnemur, ut alieni Dei 
adoratores. 

Ejmdem Nysseni in oratione de Filii et Spirilus 
divinitate. 

14. Dicunt Eunomiani , F i l i u m aliquando non 

Fuit terapus,quod Α fuisse. A t si Fi l ius non fuerit, ne Pater quidem 
omnino fuit. Si splendor ηοα fuerit, ne qui splen-
deret quidem fuit. Si cbaracter seu figura non 
fuerit, ne bypostasis quidem fuit. Si potentia non 
fucrit , si Sapientia non fuerit (citra quas Deus 
non est), ne Deus quidem fuit. Nec enim fleri po-
test, ut gloriam sive luraen siae splendore, vel 
figurara sine bypostasi, vel sapientem sine sapien-
tia, vel potcntem sine potentia, vel Patrera sine 
Fi l io cogiteraus. ltaque patet cx supradictis eum 
qui F i l i u m tollit una et eadem opera Patrem 
quoque tollere. Jam ubi neque Fil ius glorificatur, 
neque Pater esse creditur, divinitas prorsus de 
medio tol l i tur , Diviiiitatein ροιτο de medio tollere, 
nullius est, prceterquam E p i c u r i . Constat ergo 

β tam impim hiereseos assertorcs Epicuri de grege 
porco9 esse. Sciondum auteai esl vocibus bis 
eplendore, cbaractere, potenlia et sapieatia i n -
concussam quamdam constitutionera et conjunctio-
nem seu conglutinationem poLissimum dcsignari. 

Sancti Cyrilli. 

15. Fi l ius est ex Patre et i n Patre : quemadmo-
dura ex sole splendor ejus: vel qucmadmodum 
ex igne ignilus ejus calor. In hujusmodi enim 
exemplis unum quidem ex uno natum vidcre est, 
ei tamen semper inbflBrens nec unqaam ab eo 
sejuncturn, ita ut sine altero, per se altnrum esse 
non possit, neque veram proprire naturre conser-
vare rationera. 

Ejusdem Cyrilli. 

16. Si Fi l ius non fuerit cum Patre, praesertim 
eum ex eo naturaliter procedat eique coaeternus 
sit, contigitbaud dubie ei quoque qui eum geouit, 
ut Pater evaserit: atque adeo mutationi et altera-
tioni cuipiam obnoxius esse videatur. Siquidem 
quod non erat, ut vultis, id postoiodum evasit. A t 
vero natura divina mutationis omnis et alteratio-
nis expers est. Non ergo Deo Patrem fieri contigit, 
sed Verbum quod ab ipso processit, cooeternum el 
erat, quemadmodum i n igne calor qui ab ipso pro-
cedit, semperque cum ipso est ct ex lumine splen-
dor extrinsecus elucescens. 

β. Joan. Damasceni. 

17. Queraadmodum, simul atque ignis esl ,simul 
lumen quoque procedit ex eo, ncc priraura ignis 
est, tum vero post cum luraen, sed simul una 
s u n t : i la etiam Pater ct Fi l ius simul una s u n t ; et 
quemadmodura lumen quod ox igne semper ena-
scitur, serapcr in eo est, nulloque prorsus modo 
ab i l lo sejungiiur, ita et Fi l ius ex Patre na-
sci lur , nec ullo prorsas raodo ab eo segregatur, 
sed ei semper inest. At vero lumen quidem quod 
ex igne ita procedit ut ab il lo ηοα recedat, et 
in eo semper maneat, propriam bypostasin ab 
igneque eejunctam non habet, naturalis enim qua-

u Peal. cix, 3. M Prov. vm. *5. 1 0 Peal. LXXX, 9. 1 1 Exod. yx, 2. . M Joan. x, 5. 
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l itas est ipsius ignis. Unigenitus autem Dei F i l i u s , Α $ua··. Ceeterum opcra manuum ejus verita* ei judi-
qui ex Patre i la genitus est, ut ab eo separari divi -
dique non possit, et in eo semper manet, propriam 
et a Patre sejunctam bypo>tasin habet. 
Aliae asscrtionen ndierm$ hanc Arianoinm haeresin, 

quod Christus α Palre cveatus 

C A P . LVI . 
Magni Dasitii, Quod Filius neque creatura, neque 

figmcntum sit. 

18. Si Fil ius creatura sit, ergo et servus. Omnia 
eniro, ait i l le , tibi subjecta sunt. Jam si servus» 
tanquam creatura sit, quoraodo servi formam ac-
cepit ? Dominus crgo cum esset eam accepit: 
non autein servus, nequc crcatura, sed oranino 
Deus. 

Ejusdem Basilii. 

19. Si nostra in Fil iura fides opus Dei est, ait 
enim i l l e : lloc est opus Dei, ut credatis in etim, 
quem ille misit 0 3 ; Fi l ius esse non potest opus 
Dei . iNam fides i u F i l i u m ct Fi l ius ipse idem 
non sunt. 

Theologi ex oratione 2, de Filio. 

20. Illum quoque Scripturoe locum valde prora-
ptum et cxpeditum habent: Dominus creavit me 
initium viarum suarum ad opera sua · 4 . A d quera qui-
dcm locum quonain,qua?so,m<)do respondebimus ? 
A n vero Salomonem accusabimus ? prioraque ejus 
scripta, propter l a p s i m qui subsecutus est, i m -
probabiinus?Dicemusnesermoneinbunc sapientioe 
at lr ibui , quas n i h i l aliud sit, quam scientia et 
artiliciosa quicpiam ratio, qua eancta constituta 
sunt ? Siquidem Scriptura per prosopopcciara rautis 
etiam rebus loqucntium personas non raro accom-
modare solet, ut . verbi grat ia : Mare dixit ha?c et 
ha?c; et abyssus d i x i t : ln me non e s i w . Item : 
Cceti enarrant gloHam Dei**. Item alio quodam 
loco framea) nescio quid injangi lur* 1 . ltem,raontas 
et colles interrogantur, cui exsultdveriut* 8 . Horum 
porro n i b i l iu mcdium producimus, quamlibet a 
majoivim nostrorum nonnullis , ianquam firma a r -
gumenta proposita sint. Sit ergo sane Servatoris 
ipsius, qui vera sapicntia est, oratio. Parumper 
tamen dispiciamus. Quaenam rcs est, cui nul la sub-
sitcausa? Divinitas. Nuilus enim est, qui cau>ara 
aflerre queat, cur sit Deus: aut si ullam aflerat 

dicium10 ; quibus de causis divinitate unctus e s l : 
ha?c enim unctio bumanitatis est. At i l l u d . geneiat 
mc, causa caret: vel si qua i l l i adjuncla sit , eam 
oslendas mibi velim. Quamam igitur obslabit ratio, 
quominus sapienlia, vel bumana generatio crea-
lura vocelur? et genitura, si primae i l l i u s multo-
que magis incomprebensaj generationis ratio ba-
bealur? Eodem referendura est, quod ilie servus 
audiat, quippe qui multis bene serviat. Item quod 
sit magrius, quod Fil ius Dei vocetur. IVara procul 
dubio carne assumpla et nativilate s e r v i i t : atque 
afTectibus etiam nostris, ut nos in l iberlatem v i n -
dicaret : et caHeris omnibus, quorum intermedio 
eos qui peccato erant obnoxii l iberavit . Caetenim 
quid hominis vilitati majus accidere potait , quam 
ut Deo conjungerctur, et ea ex conjunctione Deus 
evaderet. atquc ab Oricnte alto ita visitaretur, ut 
quod nascerelur sanclum, Altissirai Fi l ius dicere-
l u r : illique nomen inderetur, quod e*t super 
omne nomen, quod quidera aliud uibil est. pra?ler-
quam Ueus, i l l ique adeo pro nobis exmanao, 
quippe qui divinam imaginem c u m servitt torma 
conjunxisset, omne genu llecteretur, omnique 
domui Israelis, eum a Deo DomiQum et Deura 
factum esse innotesceret ? Siquidem hacc omnia 
tum genili opera, tum geuitoris voluntale perfecla 
sunt. 

Sancti Cyrilli. 

21. His porro verbis : Et D o m i n u x eum ct 
C h r i s t i m Deus fecit, dominatio i n omnia re-
gnumque designatur; qnod quid^m Pater Filio 
tanquam horaiui commisi t : at n o n ejus ipshis 
nalura? factio. 

Ejusdem Cyr lli. 

22. Si tanquara Deas dixisset : Dominus creavit 
me9 potius dixisset: Pater creavit me. Nusquara 
enira eum Uominum suum, sed Patrem voc&t. 

Ejusdem Cyrilli. 

23. Si quia primogenilus c r e a t a r » dictas est" 1 , 
inde coll igfodum sit, priraam euro creatum es^e, 
qui factum est ut non dixpiit Apostolus eum factum 
esse ante omuia.sed potius esse ante oronia? Eo 
enim quod esse dixit , hunc quidem semper e»se, 
creaturam vero factam esse ostendit. l taque p r i m o -

ea Deo antiqu.orsit oportct .At humanitalis ,quam genitus omnis creatuiffl dictus est, sen primil ia? 
propterea assumpsit Oeus causa qua^nam fuit? Ea 
prorsus, ut nos servaret: nam qu® possit alia 
proferri? Quia ergo ηοΰ i n ScripturaB loco verba 
creavit et generat me perspicua mvenirau9. simplex 
ratio est. Quidquid causam habere deprebemieri-
m u s , i d vero ad humaaitatera revocemus: qnidquid 
aatcm siinplex causaque carens, divinitati ascriba-
mus llaque vcrbo crenvit sua inest causa. Inquit 
cnim : Creavil me initium viarum suarum ad opera 

nova3 creatura?, ratione h u m a n i t a l i s ejus 
habita, quippe qui sit corporis E c c l e s i » fidelium 
caput. 

Ejusdem CyrillL 

24. Fi l ius primogenilus omnisgeniturae v o c a l u r , 
non tanquam primus eis tempore f u e r i t , neque 
quod eadem cum creaturis substantia c o n s t e t . seJ 
quia se ad creaturas deraiserit, s i m i l e m q u e nobis 
se fecerit. Illud tamen observatione d i g n u m est 

0 3 Joan. vi , 29. ev p r o v . v i n 
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eum unigenitum et primogenitum vocari. Quoties 
ergo unigenitus vocatur. nulla ei annexa causa 
qua sit unigenilus. pra?lerquam quod absolule d i -
citurDeus unigenitus, qui est i n sinu Patris.Quo-
ties vero eumdem sacrae ScriplurcB primogenitum 
vucant. stat m quoque inferunt quorumnara sit 
primogenilus, causamque afferunt. propter quam 
hoc quoque cognomine donetur. Inquiunt enim, 
Primo(jenUusinmuUisfratribu$'if

i et primogenitm 
cx mortuis14. Atqui primogenitus q u i d o m i n m u l -
tis fratribus vocalur, qualenus nobis simil is effe-
ctus est dempto peccato,assumptaque carne nostra 
fralremse nostrum fecit. Primogenitus autem ex 
mortuis, quiaprimus ipsecarnera suam exsuscila-
vit ad incorruptioneni, eamdemque primus in ca> 
los induxit . Unde ait, tgo sum via u . Item, Ego 
sum ostium15. Per eum enim natura bumana 
novam rcsurreclionis insi9tere viam docetur, et 
qu^madmodum perostium quoddam inipsura ccc-
lum ingreditur. 

Ejusdem Cyrilli. 

55· Verbura yivsaOxt.hoc est fieri vel esse,de Deo 
etiam Patredictum invenimus,ut apud Davidem 
Esto mihi in Deum pratectorem 7 8 . l lem : Factus 
es mihi vt talutem ? 7 . Apud Apostolum vero, Sit 
poiro Deu$ verax 78, oimiis autem homo mendax 7f. 
Si ergo Paler.quamvis protector fiat et verax,crea-
tura tamcn non est, certe neque F i l i u s . quamvis a 
Patre nobis sapientia, sanctificatio et redemptio 
factus sit, creatura erit. 

Ejusdem Cyrilli. 

26. Gum Patrem F i l i o essentia? causam factum 
esse dicitis , quanam causa i d dicitis ? an causa 
creationis? Atqui Pater ipse dixit e i : Exuteroante 
Luciferum genui te*\ superest crgo ut causa qua 
Pater est id dicatis. Unde sequitur F i l i u m non 
creaturam, sed naturalem F i l i u m esse. 

Theologi ex oratione coram CL episcopis habita. 

27. Creatura quidem Dei dicatur, siquidem ma-
gnuui nobis et hoc est. Deus autem uullo raodo : 
certe tunc admittara creaturam esse Dmim, cum 
ergo quoque proprie fuero Deus. 8ic enim se res 
babet. Si quidem Deus est.creatura non est, no-
biscum enim.qui di i non sumus,creatura est.Quod 
si creatura est, Deus non est. C(Bpit enim in tem-
pore : quod porro coepit, est quando non fuit. 
Caeterum id q u o i l l u d n o n fuit, antiquius est, cum 
proprie non sit .qni fieri polest ut sit D<>us? Trium 
ergo[sanct8B Trinitalis personamm] nulla creatura 
est. neque quod eo deterius est.propter me facta, 
ne solum creatura sit , verum etiam nobis abje-
ctior. N a m s i ego in honoretn Dei factus sum, i l l a 
vero propter me, certe orbita propter c u n u m , et 
eera prupter ostium facta est. Vinco causa. 

Α Quanto enim creaturis excellentior est Deus, 
tanto id me ipso, qui propter Deum subsisto. 
ignobilius sit oportet, quod propter me factum 
est. 

Damascem. 

28. Quemadmodum ignem lumine quod ab ipso 
procedit lucere dicimus, nec luraen ab igne p r o -
cedens instrumentum esse statuimus quodignide-
serviat, sed polius naluralem esse facultatein pro-
fitemur,ita et Palrem quajcunque agit, ea per 
unigenitum F i l i u m suum agere dicimus, non tan-
quam organi admiiVculo, scd naturali et per se 
snbsistente potentia. Et quemadmodum ignem l u -
cere dicimus, viccque versa lumen ignis lucere 

Q astruimus,ita etiam qua?cunque Pater agit eadem 
Fil ius quoque agit. 
Asscrtioncs alix ndversus Eunomianoritm όμοιού

σιον, hoc est dirtionemyqua Filius aimilis quidem, 
nt non ejusdem cum Patre substanlix esse di-

CAP. LVII . 
Magni Athanusii adversus eos,qui hom&usium 

introducunt. 

29. Similia non de substanliis, at flguris ct qua-
lilatibus dicuntur. Homo itaque bomini ratione 
quidem essenliro ομοούσιος dicitur : ratione autem 
figura? autideaj , όμοιος, idest similis . Idea porro 
qualitas qurcpiam est. Item homo bovi, si essentiaa 
ratio babeatur, ηοη ανόμοιος seu dissimilis est, at 
ίτεροούσιος, hoc est essenlia diversa prseditus : 

C ralioue vero idea? corporeae, ανόμοιος seu dis-
similis . F i t autem Deo quispiam simil is , non 
essentia» sed virtutibus, quae qualitatibus accen-
sentur. 

Basilii Magni. 

30. Splendore quidcm conjunctioneni, byposta-
seos vero cbaractere seu ilgura substanliffl, όμο
ούσιον, boc cst idenlitatem substantiae docemur. 

Sancti Cyrilli. 

31. Undenam Fil ius Patri consubslantialis esse 
dictus sit, Apostolns dicat bis verbis : Qui cum in 
forma Dei esset, non rapinam arbitratus esi, esse se 
xqutdem Deo 8 I -Itaquecum per Doiformam natura 
intelligatur, adjungalurque a?qualitas,nierito con-

D substantialis dictus est. Qui eniin a?qualem cum 
Patre naturam habet, eequalem certe substantiam 
quoque babet. Quin ipse quoque Cbristus cum 
ait : Ego et Pater unum sumus 8 i , naturae sive es-
sentioe identitatem demonstrat. 

Ejusdem Cyrilli. 

32. Quorum actiones eoedeaj, eorum essentia 
quoque una est. Actio porro Patris et F i l i i nna 
est, ut binc patet: Faciamus hominem ad imaginmn 
noitram l $ . Item : Qutecvnque Pater ag\t9 eadem §t 

7 8 Rom. VIIT , 29. 7 3 Coloss. i , 18. 7 4 Joan. xiv, 6. 7 5 Joan. x, 9. 7 β Psal. L X X , 3· 7 7 Psal . 
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tuo natus es, an ex nolente? Si nolente, tyrannice 
ni inirum coactnsest. quis porro eum coegit? Nec 
enim uaturam dixeris, quaj casltLateui quoque 
amplccti potest. Sin vol^nte, paucis l ibi syllabis 
pater excidit?nam volunui is te, nun patris l i l ium 
pncdicas. At vero lunc ad Deum resque creatas 
trausis ? ergo sapientia? luie tuam accommodoqua?-
stionem. Volensne Deus omnia condidit, an co-
a:tus ? si coactus, baec tyrannis est,et visabaliquo 
i l l a t a : sin volens, res eliam creataa Deo privantur, 
tuque in prirnis, qui argutias iiujusmodi nobis 
contingis. Siquidem voluntas nos a Creatore tan-
quam murus iut^nnedius sejungit. Verumenini-
vero a l u i r i pulo eum esse qui vult, etal iam volun-
tatem ; a l ium qui generat.et aliam genprationein; 
alitim qui dicit, et alium s^rmonem, nisi forte su-
mus ebri i . I l la enim sunt qua3 moventur, hrec vero 
niotui s imil ia Non ergo voluntatis est, quod quis 
v u l l , nul la enim boc ratione consequitur neque 
g(Mierationis, quod generalur, neque prolationis, 
quod auditum est, sed volentis, generantis, et lo-
quenlis.Quflo porro Deo insunt, his omnibus excel-
lentiora sunt: cui quidem generatio fortasse nihi l 
aliud est, quam ipsa generandi voluntas ; quod si 
omnino admillamns. inedium n i h i l rel inquitur. 
Atqii i generatio VPI ipsa volunlate pra?stanlior est. 

Visne ut ludicrum ego quoque de Palre aliquod 
in medium proferam ? siquidem te auctore argu-
tias hujusmodi coraminisci audeo. Volensne Deus 
Pater est, an nolens ? Jam quomodo te ab ambi-
d^xtro tuo hoc sophismate expedies? Si enim vo-
l^ns, quando landem velle οαφίί ? cerle non ante-
quam esset; n i h i l enim erat p r i u s : aut aliud in eo 
voluit, u t i t a dicam. voliturn est ; unde consequi-
lur at parlitionem admiltat. Quid vero obstet,quo-
minus i l le voluntatis quoque tua3 promptuarium 
sit? Quod si uolens, quid eura coegit ut esset ? 
i lem quomodo Deus erit, si coactus est? quamvis 
Deus n i b i l aliud sit quam ipsum esse. 

C A P . L I X . 
Vnam Dei esxentiam, naiuram et appellationem esse, 

S. Gregorii Theologi adversus eos qui dicunt homo-
nymum Dewn FUiutn Dei Verbum. Ex prima ora-
tione de Filio. 

40. Nostra porro sic babet ratio. Quemadmodum 
equi, bovis, hominis, sitigulorumque sub eamdem 
cad^mium speciera ratio una est, atque adeoquid* 
quid ratione piccditum est, id etiam proprie ; 
quidquid vero ea caret. i d vel non dicitur, vel 
n'>n proprie d i c i l u r : sic Dei quoque una essentia, 
et natura, et appellatio est, etsi diversa essentice 
naturaoque babita ratione, varia quoque nomina 
excogiten*ur : ita u l quod proprie Deus dicitur, id 
Deus quoque sit : quodque natura sit, id etiam 
vero nominetur, siqtiidem iion in nominibus, sed 
rebus veritvtem inesse arbitramur. Isti aulem 
veri l i ne non omnem lapidem adversus veritatem 

movisse videantur, Deum quidem F i l i u m esse fa-
tenlur, quoties eo etratione et testimoniis adigun-
tur : at homunymum. soloque nomine communi . 
Cum vero conlra insistimus hic verbis : Age vero, 
au Deus non proprio Deas est, quemadmodum 
n^que animal quod piclum est ? Qui fit ergo, ut 
Deus sit, si proprie Deus non est ? 

At quid obstal,inquiunt,quominus et bomonyma 
utraque et proprie dicantur? Atque nobis in me-
dium proferent canem terrestrem et marinum : 
nt quw sint homonyma et proprie dieantur.Homo-
nymis enira bujusmodi quoque species acccnsen-
tur, et si quid aliud eodem siguiilcelur noraine, 
ejus quidem cx ooquo parlice.ps. natura vero diver-
sum. At vero i b i , beus tu. vir optime, cura duas 
naluras eadem snb appellatione comprehendis, 
aliam alia nihilomeliorem introducis , i tautneque 
aliam alia priorem aut posteriorem, neque aliam 
magis aut minus alia esseid quod dicitur asserere 
possis. N i b i l enim conjungitur, quod bujusmodi 
eis necessitatem affeiat. Hic enim non magis canis 
est, neque ille minus alio, n imirum marinus ter-
restri , aut torreslris marino. Nam cur i d quave 
ratione fiat ? sed rebus aqualibus alque diversis 
eadem appellatio tribuitur. Nnnc autem cum ado-
ralionem Deo adjudices, eumque esse dicas, qui 
naturam omnem exsuperet, quod unum Dei pro-
priura, velutique natura divinitalis est, deinde 
Patri quidem id tribuas quo F i l i u m prives, imo 
Patri subjicias, eiquc velut secundarium ab i l lo 
ascribas honorera etadorationem ; tamen syllabis 
ipsisTo 6aotov,seu simil i ludinem ei Iribuas,re ta-
men ipsa divinifatem conscindis, malitioseque ab 
homonymia n*qualitatera designans.adeam transis, 
qua3 iiiflrqualia cooptet, ita ut te judice picius vi* 
vensque bomo alquecanes i l l i quosexempli gratia 
in medium protulisti , ad divinitatem propius acce-
dant : vel ambobus ut appellalionis bumonymiam, 
ita naturarum nuoque a^qualitatem concedito, 
quamlibet eas differentes inlroducas,et canes il los 
dissolvisti, quos ad ina?qualitatcni probandamcom-
nientus es. Nara quid homonymia seu norainiss i -
militudo prosit, nisi ea qua> dividis parera honoris 
gradum obtineant.siquidem non ut a^qualia osten-
deres, sed ut inaequalia, ad hujusmodi boraony-
miam canesque confugisti. 

C A P . L X . 
Filium vere Deum cise, ex eadem B. Gregorii Theo-

loyi oralione. 
41. Quandoquidem nos ex magnis et excelsis 

vocibus divinitatPm F i l i i deprebcndimus et pra> 
dicamus, his nimirum : Deus Verbum in principio , 
cum prinripio principium : ln prtncipio emi Ver-
bum, Verlum erat apud Deum^ et Deu$ erat Ver-
bum , J 0 . Et . Trcum prmcip'um 0 1 . Et vocans ipsnm 
[principium] a goncralionibus anliquis. Quouiam 
Fil ius unigenitus, unigenitus Filius, qui est in sinu 

9 0 Joan. ι, 1 . 9 1 Ptal* on> 3. 
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Vta , Veritns. Vita M Κ 
Christus, Dei Virtus, et 

4431 

Patris, ipse enarravit f i 

Lnx ·*, Sapienlia, Vir lus 
Dei sapientia 9 5 . 

Splendor, Character scu Fig r a , Imago, Sigil-
lum : Qui cum sit splendor glorix ct figura sulatan-
tise ejus °*. Et : Imago bonitalis ejua M . Et : Hunc 
enim signavit Deus 9 S . 

Dominus, Rex, Qui est omnipoten9: Pluit Domi-
nus ignem α Dotnino w . E t : Virga directiomt, virga 
regni tui1. E t : Qui cst, qui erat, et qui ventwm 
est · , et omnipotens, perspicue de Fi l io dicta, et 
caeteraqua; sunt ejusdem significationis : quorum 
nullum ascititium cst, neque posterius adjuncium 
F i l i o aut Spiritui , ut DCC ipsi P a l r i . Qnod enim 
perfeclum esl , i d accessionc non constat. Nun-
quam enim fuit sine Verbo, D u n q u a m non fuit Β 
Pater, nunquam non verus,non sapiens, non potens, 
nunquam v i t a , aut splendore aut bonitatc egens. 

Jam vero tu mihi vicissim, verba imperitia? iuoo 
recenseto, nempe, Deus memt ct Deus veslcv. A/a-
j o r , Creavit, Fecit, Sanctificavit. Adde, si velis, et 
ha>c: Sernis, Subje tm, Dedii, Didicit. Mandatum 
accepit, Missm c$t. Quod ctiam nihil α seipso facere, 
aut dicere, aut judicare, aut donare, aut vclle pos-
sit. Qaibus et ha»c adjice : lgnorantiam, Subjcctio-
nem, Precationem, Inteirogalionem, Profeclum, 
Pcrfectionem. Imo vero si placet, iis quoque abje-
ctiora accense : DoiTnire, Eurire, Defat\gariy Flere, 
Angi, Succumbere. Fortassis objicies et crucera et 
mortem. Nam rpsurrectioncm et ascensum i n ccr-
los prffiterraissurus mibi videris ; quandoquidcm C 
nonnihil in iis reporitur, quod nobia sufTragetur. 
P lara his etiam deblatcrabis, si bomonymum 
Dcum tuum et ascriptitium constituere velis, qui 
nobia etveruset cjusdem cum Patre dignitatis ba-
betur. 

Horum enim unumquodque facile tibi fucrit r c -
pelendo ad pietalis regulam examinare, scrupu-
luniquc lol lere, si quem tibi verba injecerint, si 
saltem revera inipegeris, nec ullro i d i lagi l i i com-
miseris . 

Ut autem rempaucis concludam,qua3 sublimiora 
sunt, ea ad divinitalem refer, eamque naturam, 
quae abomnibus corporeis perturbationibus immu-
nis est. Quaj vero sunt humiliora, ea composito 
ascribe, eique qui propter te exinanitus est f car- D 
nemque assumpsit, et, ne quid abjectius dicam, 
homo factus est. Oeindc vero exaltatus ctiam cst, 
ut carnalibus istis bumiquc ropentibus dogmatis 
tuis longum valedicens, sublimior esse discae, 
atque ad divinitatem ascendere, non autem rebus 
iis qua? sub aspectum cadunt immoreis, sed una 
cum iis qiue meute perciptuntur subvebaris: atque 
adeo cognoscas, quccnam lex natura?,qua?que car-
aia a Cbristo assumptxe ratio sit. 

U32 
C A P . L X I . 

9 * Junn. 

•I| M . 
Joan. 

J»:-.'m. iv , C. 
Gen. 

9 1 Jurm. 
XIX, 24. 

VJII 
1 Psal. 

Explkatxo hujus Scripturcc loci : « Quemadmoduik 
Patervitam habei in seipso, ita dedit et Fihoxi-
tam habere in seipso 3 . » Theologi e.c secunda di 
FUio uratione. 

42. Quintum dicatur, quod ipsc v i t a m ant judi-
cium accipiat, vel hflereditatem g e n t i u m , vel po-
testatem omnis carnis, vel g l o r i a m , v c l discipulos, 
vel qua-cunque dicnntur, eaque de liumantal*. 
Quod si de Deo quoque dicta osse conceda<, nibil 
absurdifatis inest.Neque enim tanquaro ascilitia 
concedi1?, sed tanquam ea qua? ab i n i t i o incssen'.. 
atqae adco natura?, non aulem gratiae ratione. 

Smcti Cyrilli. 

43. V e r b a i l l a : Ego vivo propter Patrem 4 , haad-
quaquam diversa? snbstantiae F i l i u m consfitunnt, 
scd potius consubstantialem Qaemadmodum enim 
si quis filius hominis dicat : Sum mtionis parti-
ccpsproptor patrem, sive quia patermeusra'ione 
pra»dit.us est, ita etiam Fil ius et Deus: \ i v o , i n -
quit, ego, quia vivit Pater. Cflpteium bujubmodi 
oratione patornam causara F i l i a s et Verbura per-
spicuara fecit, atquc ipsarum eliam byposlaseon 
discrimen : ne quis ratione rautuae i l lorum m o m -
nibus a3qualitati< ct identitatis unam esse per*u-
nam existimet* 

S. Joannis Damcsceni. 

44. QiMECunque F i l i u s e t Spir i tus habent.a Pafre 
babent, atque ipsum etiam quod sunt . Nam si ni-
b i l quidquamPater babeal.nec F i l i u s quidemquid-
quara habet, nec Spiritus sanctus ; ei propler 
Palrern, id ost, quia Pater est, F i l i u s quoque Spi 
rilusque sanctus sunt ; j u x t a i l l u d : Vivo egopro-
pter Palrem. sive quia vivit Pater , et propter Pa-
trem F i l i u s e t Spiritus sanctus babent ; i d est qui 
i l l a qua) Pater babet mea sunt,pneter cbaracteris-
licas scu flguralivas proprietatos \taque Va\er F\V\o 
dat rationc causas paterna). Accipere autem FiWus 
et Spiritus sanctus dicuntur, propter naturcc idcn-
titatcm. 

C A P . L X U . 
Magni Gregorii Theologi: De Filii α Patre 

missione. 

45. Missus quidem est, at nt h o m o . D a p b i 
enim crat : quandoquidera defe^sus f u i i . esuriit, 
sitiit , anxius fuiL, ilevit lege c o r p o r i s ; quod si 
eliam ut Deus, qnid boc? Beneplacitum Patris, 
missionem esse rrputa : ad quem sua ipsius acce-
pla refert, tum ut principio quod nnl lo tempore 
co?pit houorem deferat, tum ne Deo adveraari v i -
deatur. quandoquidero proditus quoque dic i tnr . 
imo vero seipsum prodidit, ut s c r i p t u m e s t ; item 
a Patre suscitatue et assumptas est ; i m o seipsum 
12. " I Cor.* i , o i . 9 8 Hcbr. i , 3. « 

x u v , 
Sap. 

Apoc. i , 8. · Joah. 1β. K Joan. 
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quoque suscitavit et assumpsit. Illa eunt benepla- Α quoque subjectionem compleverit, rae seryatum 
citi ; ha?c potentia?. Tu porro ea quidem recenses 
quaj minorera faciunt, quai vero sublimiorem, ea 
prretermittis: eumque passum esse consideras, 
quod autcm sponle passus sit non adjicis. 

Ejusdem in illum Apostoli locum. quo a>t: «Opor-
tet enim eum vegnare usque ad tempora. » Ex ora-
tione 2 de Filio. 

46.Qnod secundo loco nobis objiciunt advcrsarii , 
id vero maximis et inviclis arguraenlis accensent, 
nimirura : Oportet enim ipmm rcgnare 5 usque 
adhuc : et α calo mscipi usque ad temporum teali-

tulionem °, et habere solium a dexlris Dei, donec 
inimicos superet. Quid lum postea ? Regnuinne 
deseret,aut coelis ejieielur ? Quis eum coget? auf. 

lum adducens. lleec euim est, ut arbitror. C h r i s t i 
subjeclio,niiutrum paleroa* voluntatis adimpkVtio. 
Subjicittir porro et Filius Patr i . et Paler F i l io : 
ilb» quidem agens bic vcro approbans: qnod antoa 
quoque diximus. Alque ita qui subjecit quod sub-
jcctum est, Deo exbibet, sibi quod nostrum est 
aecommodans. 

Eodera sensu mibi accipicndus locus i l le q u o -
que videtur ; Deus. Deus ti.eus, intende mihi, quare 

me dereliqui ti* ? Noc enim ipse derclictus est, 
neque a Ueo. neque a sua ipsius divinitate, quud 
quibusdam videtur lanquam timenle passionem, 
et idcirco conlracta a patiento. Quis eum vel p r i -
mitus hoo in η undo nasci, vel in crucem asc^n-

qua de causa? Quam audacem iuterprelcm agis ! Β dere coegil ?Cn>tei'um in t.eipso,nt jam d i x i . quod 
nostium est, exprimit . Nus euiin derelicl i aulea 
et conlempli eramus : nunc vero assumpli el eer-
vati passionibus ejus qui passioni neuliquam ob-
noxius est. Quemadmodura nostram quoque insi -
pientiam assumens, et peccalum assumons, quce 
subsequuntur eo in psalrao ait ; quandoquidt*m 
vicesimus priraus ille psalmus ad Chribtum baud 
dubie refertur. 

quamque a regno seu subjectione alienum ! Atqui 
audis : JiV0/ii ejus iton erit finis. Veiumenimvero 
in eum errorem imppgistijquod bis vocibus doncc 
el usque praelerituni a futuro non dividi prorsus 
ignores: imo bactenus signilicari , nul la oralione 
babita ejus qtiod subsequatur : alioqui quo sensu 
accipias, ne ca»tera dicam, locum il lum : Ero vo-
bitcum usque adconsummalionem $UPCUIV ? A n postca 
futurum non csse dices? At qua?nam bujus ratio 
fucrit ? Nec vcro ca tantum de causa lapsus es, sed 
eliam quia diclionum signiiicata non dislin^uis. 
Siquidem regnare dicitur uno quidem significatu, 
tanquaoi omnium.velint, nulint , Rex omnipotens ; 
alia autem, lanquam is qui nos di l ioni sua? subjc-

Ejusdem quoqne considerationis et i l l a sunt, 
quod i l leobedieniiam f*x iis qua? passus cst d i d i -
cerit ; itera clamor. lacryihx, supplicare, exa\idiriy 

reverentia : qua? ille pro nobis mirum in mudiim 
tanquam in proscenio repra?senlat. Quat^nus 
enim Verbura neque obediens erat, neque non 

cerit, suoque ipsius Γβμηο ita mancipaverit, ut Q obediens : s«quidem ha?c ad eos spectant.qui si.b-
libenter ojus jugum suscipiamus. Regni ergo eo 
sensu acoepti non erit finis.Secundi aulem munus 
quodnara est ? nimirum ut nos manu protegat et 
salvos faciat. Nec enim est quod cos subjiciat. qui 

j a m subjecti sunt.Postea enim consurget judicalu-
rus teraam.ut ealvos a perdilis segreget. Poslea, 
inquam, surget Deus in modio deorum, salvorum, 
dijudicaturus et distincturus quoquhquo pra>mio 
c l mansione dignus sit. Hoc sensu accipito eam 
quoque subjpctionem, qua F i l i u m Patri subjicis. 

Quid ais? quasi nunc oi subjectus non sit ? A n 
vero Deosubjiciendusest omnino,qui Deus quoque 
sit ? certe tu de latrone aut hoste quopiam verba 
mibi facerc videris. 

jecti quasique secundarii sunt, i l lud quidem certe 
spectat ad viros bonos, rectique amantes, hoc 
vero ad reprobos supplicioque dignos: qualenus 
aulem scrvi forma se conscrvis accummodat a l ic -
namque formam induit , me totum meaque i n 
seipso fcrens, ut sua ipsius vi quod delerius est 
consumat, non secus alque ceram ignis, aut sol 
vaporem terraj : atque ego commissionis hujus 
gratia e o r u t n quip babet i l le paiticeps cificiar. Ea 
dc causa obodientiam reipsa praestat, ejusque pe-
riculum passionis facit. Siquidem afleclio seu ani-
mi dispositio non st.fflcit, quemadmodum neque 
nobis,nisi rebus quoque ipsis animi sensa decla-
remus. Opus enim afTectionem anirai probat. Nec 

Quin potius rem ipsam ita nxpendito. Quemad- * mimis forte probandus ille quoque sensus est, 
~ ' 1 , , r " A V e n — , ; λ ' , ; λ * " " : , Ι λ — ! κ ' quod obedientiam nostrara explorat, omniaque modum exsccratio dictus c s t i l l e , qui meam solu 

turus exsecrationem venit : i lem ct peccatura, 
qui raundi peccalum tollit ,denique novus Adamus 
pro vetere fit, ita et inobcdienliam meam suam 
facit, quippe qui tolius corporis caput exsistat. 
Itaque quandiu rebellis ego seditiosusque sum, 
dum Christi jugum respuo, affectibusque meis i n -
servio.Cbristus quoque nonsubjectus habita mei 
ratione dicitur. 

Postquam vero cuncta sibi subjecerit, subji-
ciet autem cognitione et commutalione, tunc ipse 

suis passionibus melitur arle bumanitalis, ut suis 
nostra cognoscere possit, quanturnquc sit a nobis 
exigendura, quaiUunique nobis concedendum, 
habila imbecillitatis una cum passionis ratione. 
Nam si lux, propler emissionem quao in lenebris, 
boc esthacce vita, apparuit, persecutionem passa 
est a tenebris, a malo,inquan), et tenlatore, tene-
brae quantasquamqup debiles fuerunl ? Quid autera 
m i r u m , si coalescentibus i l l is omnino,nosquoqae 
quodammodo assumpti fucrimus ? Majus enim i l l i 

» Cor. xv, 25 ; P t a l . cix, « . · Aet. πι, 21. 7 Matth. x x v m , 20. *Pul. xxi f 3. 
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et imperioso, vel ut magis proprie loquar, paterne 
perllcit ? Eo enim sensu locura i l l u m accipio, quo 
quas a Patre fiunt, ea sinjiliter a Fi l ie fieri d i c u n -
tur, ita ut non eorum quu3 fiunt s imil i ludo, 
sed eadem potestas et dignitas significetur. (Juo 
sensu eliam et hoc accipiendum ost, ad hoc u<qua 
tcrapus et Palrem et F i l iu in o p e r a r i : nec hoc so-
l u m , sed eorum etiam quaj fecerunt moderaliouem 
et conservalionem, ut verbis i l l is indicatur : F a -
cere angelos suos spiritus I lem, fundare ierram 
super stabilitatem ejus , 3 , cum semel et bcec f u n -
data, et i l l i facti sint. Ilem ; Formari tonitrum, et 
creari Spiritum 3 4 ; quorum ratio cum semel exstite-
r i t , continua tamen etiamnum operatio manet. 

CAP. L X V . 
In lllud: « Descendi e ectlo, non ut faciam to/wn-

tatem meam *·. » Ex eadem suncti Gregorii vra-
tlone. 
49. Septiraum proponatur : Desoendisse de coelo 

F i l i u m non ut voluntatem suara faciat, verura ejus 
a quo missus est. Gerte nisi hrec proferrentur ab 
co qui descendit, dicore posscmus sermonem bunc 
formari tanquam ab bominc. non eo qui Servator 
intelligatur, cujus voluntas Deo neutiquam con-
traria sit, quippe quce tola divina evaserit, sed eo 
qui nobis similis s i t ; quippe cum bumana volun-
tas non omnino Deo subserviat, sed persacpe repu-
guet, atque in contrarium nitatur. Hoc cnim 
sensu locum i l lum accepimus : Pater, si /ieripo-
test, tranxeat u me calix Utc; verumtamen non quod 
ego volo, sed tua voluntas pr&valeat w . Noc enim 
consentancum est, ut ignorarit il le an id fieri pos- 1 

sat necne, nec voluntatom volunlati opposuerit. 
Quia vero ea verba ejus sunt, qui carnem assum-
psit, quod enim descendit caro assumptanon est: 
ita qua»stioni occuaremus hoc inlelligendum esse, 
non tanquam propria F i l io volunias aliaque a P a -
tris voluntate sit, sed tanquam non s i t ,u l ba?c inde 
consequantur : Non ut faciam voluntatem meam, 
mea enim a tua sejuncta non est ; sed eam qu® 
i i b i et mibi communis est, quorum ut una est d i -
vinitas, ita et voluntas. 

Siquidem pleraque communiter hoc pacto d i -
cuntur, non affirmative, at negative, ut i l lud : 
Non enim ad mensuram Deus Spirttum dat M , nec 
enim dat, nec ad mensuram Nam Deum Deusnon 
metitur Item il lud : Neque poccatum meum, ue- ] 
que iniquitas mea, sic enim intelligendum, non ut 
insit , sed ut non insit. Item : Non propter justitias 
nostras, quas fecimus ; ncc enim fecimus. Porro 
perspicuum hoc esi ex sequentibus. Quam enim 
esse inquit voluntatera Patris ? Ut omnis qui cre-
dit in Fi l ium servetur, particepsque fiat extremre 
rosurreclionis,sive restitutionis.An ergo ha?c Palris 
est voluntas, F i l i i vero non i lem ? aut pnrter animi 
voluntatem aanuntiatur et creditur ? Quis autem 

Psal . c m , 4. 8 8 Ibid. 5. 1 4 Ibid. 25, 30. 1 

πι, 34. 8 8 Joan. x v n , 3. *· Luc. XVJII, 19. 
vi , 16. 8 3 I T i m . i . 17. 1 4 Matth. x u , 35. » 1 R< 
8 8 IWd. 38. 

, hoc credat ? p r a s e r l i m cum borum quoque verbo-
rum sermonein qui audilur, nun esse F l l i i , sed 
P a t i i s , ideni siLsen-us. Qui ilat enim,ul quod com-
mune est. ullius soliusve peculiare sit. Hoc ple-
rumqoe considerans inlellig^re non possum, nec 
alius, tuea quidem sententia, inteiligere queat. Si 
boc sensu vulunlatem inlelligas, recte admodum-
que pie intelliges: prout mea, et cujusque ortho-
doxi , sententia fert. 

C A P . L X V I . 
Dx eadem brati Nazianzcni oratione, in illud: « Ut 

cognoscanl te solum verwn Deum. » 

50. Octavum lioc i l l is cst : Ut cognos ant te so-
lum verttm Deurn, el quem misisli Jesum Christum w , 

, et boc, Kemo bonut nisi unus Dcus * · . Hujus quo-
1 que scrupuli facilltma mihi solulio videiur. Nam 

si solum verum de Patre inlelligas,ubinam,quaeso. 
Veritatem ipsam collocabis? Nani si hocsensuverba 
bicc : Soli sapienti Deo *°, Soli immortali81, el lucem 
viaaessam habitanti3*, aut Regi swculorum inrorrvH 
ptibili, invisibib, $oli sapienli Deo 8 8 intclligas, 
Filius qui moite multatus est l ibi sffluet, i l a ut 
vel caligo sit, vel non sapiens, neque Rex, neqtie 
invibibilis, neque omnino Deus, quod antedioto-
rum caput est Qui vero fie1, ut cum cacteris bo-
nitateni quoque maxime so i Deo propriam iion 
amittat ? Verumenimvero vcrba i l la , Ut cognoscant 
te solum veinm Deum, sic dicta exislimo, ut ad 
eorum qui dii nnn sunt quamlibet dicantur inter-
nccionem. Nunquam eniiu alias addidisset, et 
quem mhisii Jesum Christwn, si ad i l lum verba haic 
solum verwn retulisset, at non de divinilate in 
commune locutus esset. Ga?lerum verba i l l a : Ne-
mo. bonus, occupationem conlinenl , qua legisperito 
cuidam tentanti se Christus occurrit , sibique qua-
tenus bomo essct bonitatem tribuenti : Suinme 
bonum, inquit , solius Dei ei>t,qti.imvisboe quoque 
nomine censeatur homo ; unde i l l u d : Bonus homo 
cx bono thesauro profert bonum , 4 . Item : Dabo re-
gnum bono super te 8 I . Verba Dei sunt ad Saulem 
de Davide hom i l l u d : Benefac, Domine, bonis *, 
et cactera jd genus qusecunque dicuntur de iis qui 
intcr nos laudibus cfleruntur, in quos primi boni 
defluxio, vel secunda ratione. derivavit. Itaque si 
persuasi suratis. optimum est: sin raiims, quid 
respondcbis iis qui argumenta tua secuti, F i l i u m 
solum Deum dictum ?sse astruenl t quibusnam 
verbis ? His : Uic est Deus no&ter, e.t ei non compara-
bitur (dius 3 7 . Et panlo post: P($t hoc m tenis r i -
sm est, et mm hommibus versutus 1 8 Ibi enira non 
de Patre sed Fi l io verba fieri. ex eo quod additur 
perspicuura est. Is enim est qui corpore nobiscum 
versatus est iisque convixit, qw degunt i n terris. 
Quod sievicerit boc dePatre dici . non iis qui di i 
cejiseQtur, Patrem amisimus [iis ipsis quibus F i -

Joao. v i , 38. 2 0 Mattb. xxvi , 32. " Joan. 
Rom. xv i , 27. 8 1 I Tim. i , 17. 8 1 I Tim. 

|. xv, 28. 8 8 P M I . CXXJV, 4. 8 7 Barucb w, 35j 
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l i u m tutari contendimus]. 
N I C E T i f i C H O N l A T i f l 14(0 

Quid autem victoria \ alterius cujuspiam caro erat, sed i p s i u s Verbi . Et 
hujusmodi miserius aut damnosius esse qucat ? 

C A P . L X V I I . 

ln illud : « Swnper vivnnx nd interpr.llandum pro 
nobis. Λ Εχ eadem S. Nazinnzeni oratione. 

51. Nonum hoc objicere polerunt : Semper r i -
vens ad interpellandum pro noixs * 9 . Recle sane, nec 
sine magno uiysterio alque bumanilate. Verbum 
enim inlerpellare non est quod plerique solent ad 
supplicium deposcore ; boc enim vel abjertissimum 
est ; sed interredere pro nobis pro legationis niu-
nerf», ut Spiritus quoque pro ncbis interpcllure 
d i c i t u r : Umts cnim ι cas, unvs ct medmtor Dei et 
hominum, homo Jesus Christtts 4 0 . Intercrdit euim 
eliamnum ut lmnio pro mea salule ; nam corpus 

quemadmodum cum rarne passum e>se dicimus, 
quamvis sola caro passa sit . q u a n d o q u i d e m licet 
non passussit quateuus Deus e r a l , corpus tamen 
ejus proprium passum est: ita e l i a m profieere di-
catur, nullum quatenus Deus percipiensincrempn-
tum, hoc idcirco dicitur , quia i n i p s o proptia ejus 
caro proflciebat. 

S. Joannis Damasceni. 
55. Sapientia. et eptate, et g r a l i a profrcere di-

c i l u r : ataie quidem crescens. irtal isque incre-
mento sapientiam sibi in<itam i n apertum exercens, 
adha?c hominum ins . ipienl ia et gratia progressura, 
patem;rque approbationis ppi fecl ionf m , sive ho-
niinum derebus divinis cognitionem et salutem, 

habet, quod assumpsit, donec absurapla? carnis Β proprium piofecium faciens, sibique quod DO-
strum est plane accommodans Ca»terum qui sa-
piontia et gratia ipsum ita profecisse dicunt, nt 
boc velut auctarium acceperit, i i vesanum seculi 
Neslorium scheticamseu relativarn conjunctionem, 
nudaraque inbabitationem commm\scuiUur,nec ea 
quro dicunt agnoscentes, ncc ea quae asseverant. 
Si onim caro Veibo vere conjuncla est, cum p r i -
mura esse. co?pit ve! potius in ipso subsl i l i t , hypo« 
slalicamque seu personaleni cuni ipso idenlilatem 
subiit quid obstat quominus cunctis sapieulia?, 
gratiauque thesauris exornata fuerit? 

C A P . L X I X . 
Et h,rc snperioribu* in Anomseorum confutalionem 

adnectenda sunt: An Filium Pater ex$i$lentem, 
netne genuerit. 

Objiciebant Anomcei sopbisl icarum argutiarom 
potius quam Iheologiae p e r i t i : Exsislentemne Pa-
ter F i l i u m , annon exHslentem genuit? easqoe in 
angustias pium quemque virura conjiciunt, utquid 
rcsponsurus sit, ignoret. Nam si exsistentem ge-
nuisse rospondeat, i l l i hoc responsum cacbinno 
excipient et replicabunt: Qui ?ero fieri potesl, ut 
is nascantur. qui est ? boc enim absutdum esl . 
Quod si exsislentem negaverint, subjicienl. ilaque 
inferent, superesse ut fuerit tempus, quo Filiua 
non fuerit. Quam quidem syllogismi argumenta-
tionisve forraulam non veram esse commonstraua 
magnus ille rebus in tbeologicis Gregorius similia 
similibu» confutat boc modo. 

Estne tempus in tempore,necne ? P o r r o sciendum 
estquod de tempore interrogare, u t r u m i n lempore 
sit. an non, eorum non estquae fieri possunt,tem-
pusenim iisquwsuntbaudquaquam accensetur,<ed 
iis qua? accidunt. Quemadmodum e n i m motns in 
corporibus dicitur, sic tempus m e n s u r a motusesU 
Nam sol corpus est quod movelur : tempas aulem 
mensura motus ejus. Itaque tempus e o r u i n none&t 
qua) subsistunt, sed q u s subsequunlur (71). 

potentia Deum me faciat : quamvis non amplius 
secundum carnem cogiioscalur, carnale?, inquum, 
affectioncs, et ea quibus obnoxii sumus, demplo 
peccato. Sic Jesum quoque Paraclelum, hoc est, 
advocatum, babemus nnn quod pro nobis scrvili 
moro ad Patrib pedes advolvatur, et in genua pro-
cumbat. Absit birc vpr•» sorvilis, Spiriluque i n -
digua cogitalio Nec enim Pati is estboc poslulare, 
nec F i l i i prrcslare, nec quenipiam id de Deo cogi-
larc par est. l is veio qure pro nobis ut homo 
passus est, nos coboitatur tanquam Verbura et 
admonitor, ut forti animo simus. Eodem sfnsu 
mihi dictio paraclesis, boc est, exbortalio, acci -
pienda videtur. 

C A P . L X V I I I . 

Ex S, Cyrilli scriplis de progressu seu incremento 
Ckrisli. 

52 Quod in aliquo proflcit, diversum ab eo est 
i n quo proflcere dicitur. Si ergo i n sapienlia pro-
ficere dictus est Christus 4 l , non sapientia estquai 
proilciebat, scd bumana quam praitendebat i l le 
natura. Cum enim divinilas in eo quolidie revela-
retur et elucosceret, s»mper admiratione dignior 
spectanlibus evadebat. Atquebic sensus est borum 
veiborum, PioAciebat in sapientia, 

Ejusdem S. Cyrilli. 
55. Huinanitas boc modo i n sapientia proi lc ie-

bat. Gum Sapientia, boc * st Dei V e i b u m , natuiam 
induisset humanara, factis et admirandis operibus Q 
lemplum a sc assumptum oculisintuentium d i v i -
num exbibens, ipsuiu proflcere faciebat. Atque 
boc paclo bumanilas in sapientia proficiebat,cura 
per eani divina fieret. 

Ejuadem S. Cyrilli. 

54. Quandoquidem proficere proprium carois 
eat. Christus proflcere dicitur, ut ea indutus, 
ejusque affectiones sibi accommodaus. Nec enim 

w Hebr. τα, 25. 4 0 1 T i m . n , 5. 4 4 Luc. n , 52. 

(71) Htmc nodum pidcbre dissolvit Tbemistius Pletho l i b r i posteriorum Platonis d e f e a s i o n u i i 

I 
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Cfflterara admirandas Ari9toteles veteris adver-
sarius Acadeipire tprajceptorique Platoni contrarius, 
ca?lum factum esse, atque a quodam temporali 
siyno conversionem orbicularem coepisse. at cum 
ipso lempus quoque una substilisse dicenli , ipse 
tempus ceternum introducit. et coelum ingenilum. 
At Pater bic Gregorius : Estne tempus, inquit , in 
t>mpore, necne? hoc est an universum tempus 
tempore locum inter res creatas habuit, an vero 
nna cum rcrum universitate sine tempore sub-
stitit? Nam si tempore crcatum est, inquit , u n i -
vcrsum non est, cum aliud tempus deprehendatur: 
cujus quidera intermedio lem| us evasit tampus. 
Sin minus lempore earens tempus introducit. 
Quod si sit tempus sine tempore, vix aliud q u i d -
piam tempori subjicietur. Quod si conlra i n tera-
por e dicas, de illo rursus sic interrogabit quis-
piam, an i l lud quoque i n tempore, an sine tem-
pore sit-

Itaque Pater Gregorius plerisque omissis qua» de 
tpmporft frustra hic exponermtur, tantum de i l lo 
proposuit, quantum sibi ad quajstionem proposi-
tam sufllcere visum est Quamvis enim dubia in 
utramque partem qua?stio esse videatur, ea tamen 
non est. qua omuino dubia sit Nec enina si quid 
minus in temporis protensione fueiit. hoc jam 
sine tempore est. Ca?terum lempus sine t>mpore 
non ost, quod curn anlea non esset, postea factura 
est. quippe quod sol et luna dimetiantur. qi\m 
solo Crcatoris veibo siinul ct semel creat ι sunt. 

Quibus dilemmatis et hoc a<*censet: Nunc ego 
mcnl ior , ei simile quod de tempore praBcedil .Hoc 
ilaque dilemnia : Nunc ego mentior, vera quidem 
d i c i t in i is quao m e n t l l u r : mentitur autem in i i s 
qujp vera dicere piites. Cyoternm hac in qumstione 
proponenda Tneologus hisce verbis utitur : Hujus 
dilemraatis : Nunc ego mentior, alt^ram partem 
coucede, vel vera dicare tanlum, vel raentiri. Non 
eniin utram ]ue concodemus. Quia enim patabat 
adversarius oranibus i n quaestionibus veram esso 
negationem vel afflrmationem, idcirco Pater ea 
i l l i obtrudit in qu bus coutraria concurrere v i -
d e n t u r : nec fieri polest ut altera quidem propo-
sitio vera sit, altera vero fa lsa : sed et i l l a et hcec 
vera simul et falsa est. Ila p o n o se habet hoc d i -
lenuna: Nunc ego mentior. Ponaraus quempiam ita 
dixisse : Ego nunc mentior, nec alio prajcedente 
aerraone mlulisse, sed priniura dixisse: Nunc pgo 
m e n l i o r ; dispiciamusque an locum hic habeat ne 
gativa propositio, an ulique solura vera dixerit, 
an vero menlitus sit Jam si dicas eura vera d i -
xisse, consequitur quoque ut mentilus sit, ipse 
enim de seipso proponit. Quod si meutitum esse 
dicas, certe vera quoque dicere videtur. Eo enim 
ipso vera dicit ,quod mentiri se fa le lur; omninoque 
necesse est ut mendacium veritas et veritatera 
mendacium subsequatur : utramvis enim contra-
dicliouis partem concesseris, eadem opera alleram 
quoque assumpsisti . At mentilur, inquit , cum 

Mentior d i x e r i t ; hrec cst affirmativa. Atqui nec 
mentitur, quarnvis Menl ior d i x e r i l , bocc est nega. 
l iva ; unde concludit : Quid ergo m i r u m , si ut hoc 
ία dilemmate coutraria concurrunt. ita ut utraque 
propositio partim falsa partiru veiadeprebendatur, 
i l a etiam iu tua objoctione amba? propositiones, 
quibus ipsum mentiri d ividi lur . 

Interrogasti an exsistentem Paler Fi l ium.annon 
exsistentem genut?rit? Ego autem tibi respondebo : 
Nec exsistentem genuit, nec non exsistentem. T u 
voro, quia non exsistentem gcnuisse d i x i , ne ita 
accipito. quasi exsistentem genuisse confessus s i m . 
Utramque enim propositionis partem ut in pnuce-
dentibus dilemmatis veram esse contingit. Atqui 
Thcologus hoc pacto quajstionis absurditatem dis-
solvit. Dici aut^m potest exsistentrm F i l i u m a 
Patre geoitum esse; atque ita vicisse adversarium. 
Quod naturali sic probabo exemplo : sol radium 
gignit, et radius jubar. A n ergo sol radium non 
exsistentem gignit, aut radius jubac? Quis autem 
quotquot unquam vixerunt borainum, solem sine 
radiis v idit? aut radium sine splendoro? Itaque et 
g(incrant, et exsistenlia gerierant. Non enim d i -
vina se babent, ut corporea. Quia nos cum ηοα 
essemus, postca nali sumus. At in rebus quto 
quamvis cnrp >re conslent, divina tamen sunt secus 
se res babet. Quod si hnec i l a se habeanL quanto 
magis incorporea, in quibus eflectus a causis p r o -
cedunt, iisque insunt et ad eas convertuntur? 

C A P . L X X . 
Epilotjus loiius Ar»'anorum et Eunomianorum 

h&reseos. 
Ea erat Eunomii et ba»reseos ejus sectatorum 

successorumque sententia. ut Patrem primam et 
propriam essentiam ; dcinde Fi l iura , qui ej»is inter-
mndio productus esset: poslremo Spiritum san-
c lum. eam qua> prapcedcntium ueutri accenseretur. 
Quamvis autem F i l i u m a Patris essentia sejunge-
rent, tamen nunc eodem et communi honore Deum 
ipsura appellabanl: nunc eodem nomine. Grcterum 
rpprehensi ab orthodoxis, quod fieri non possit,ut 
Fil ius eodem et proprio nomine Deus appelletur, 
responlebantbomonyraorumnon nnum esse usum, 
sed etiam secundum, quo quidera homonyraa d i -
versi s int generis et utraque p r o p r i a : canesque 
terreslrem et marinum, qui bomonyrai sunl et 
proprie dicunlur. N*»c enim alter proprie alter i m -
proprie canis, sed ulerque propi ie , i d est, qnod 
dic i lur . Atque inde o i s i , nihi l obstaro afilrmabant, 
quominus et Pater et Fi l ius eodem et proprio 
nomino Deus appelletar. 

Ca3teruni i l los magnus i i le Pater Gregorios tan-
quam absona dicentes redarguit. Terrcstris enim 
cams, inquit , et raarinus pares sunt substantia, 
amboque ejusdem temporis etdi^nitalis participes 
efflciuntur. >Tec est quod dicas hunc quidem m a -
gis esse substanliam, i l lum vero minus? neque 
bunc prius . i l l u m posterius iuisse. Estque adeo in 
canum exemplo quasi qua?dara diversis in vtbus^ 
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societas et communio 'alias enim terrestris, alius Α tem minus substantia sit . Gerte p ietus et rin 
niarinus canis est),quae lameo ejusdem dignitatis, 
substanliai alque temporis pxsislaut. A l i a Fi l io et 
Patre non hoc iuesl Patri cuim alteram substao-
tiam tribuitis, quem omni substanlia majorem.nec 
tempori obnoxium, et iugeiiitutn e*se latemini ; F i -
lio aulem alleram, nini irum tempor.ilem et a Palre 
diversam substanliam, quodque geueralione sub-
sliterit , quemadmodum ea qua3 sunt oinnia. Ita-
que perspicuura est F i l i u m a vobis Deum per bo-
monymiam ut sentilis vocari, Patrique όμοιούσιον 
xai Iqxv.ov. boc est, s imil i essentia pra*ditum ot 
similem queinadmodum animal etiam vocatis, et 
quod vivit, et id quod pictum estj potius quam 
Deum : atque fruslra canum, terrestris, inquam,et 
mariui , bomonymiam in raediuin profertis. 

llaque vestro repugnantes exemplo ipsi vosipsos 
subverlilis, quia non unam uobiscum Diviuitatem 
etatuitis, sed in partes iiuequales dissecatis, et per-
verse ab una conlinuaque homonymia (ea, inquam, 
cui par et sequalis dignitas et par tempus insunt) 
ad aliam boraonymiam transitis, et in qua ex 
duabus substanliis, Pater qaidem magis, Fi l ius au-

homo vobis ad Patris et F i l i i e x p r i m e n d a m divini 
tatem potior el accommodaiior esset , quam ii quo 
in exeraplura adduxistis canes. Quandoquidem. u 
r e l dogmatibus vestris constat, p r i o r , quidem Pate 
posterior τβτο Filius fu i t : q u e m a d m o d a m prini 
quidem bomo Tivus,posterior a u t e m ejusimago at 
que ille quidem verc homo e s t . q u i a e i hominisdeQ-
nitio quadrat: ha?c vero non p r o p r i e sed per bomo-
nymiam seunominis s i o i i l i t u d i n e m : quippecuisola 
forma coloribus improssa s i t : n e c taraen detimtio 
quadret, utprototypo seu p r i m o exemplari . Si erpo 
exemplum vestrum vero dograati accommodare 
vultis,quemadmodum i n eanibus homonyma parem 
di^nilatem habere dic i t is , i ta etiam Patri et Filio 

g una cum nobis commuuione parem quoque natu-
rarum dignitalem Iribuite. 

Quod si recusalis, canes dissolrist is , a vobis co 
consilio iaventos ut incequalitalis a vobis excogi-
tatcB testes esseut. Ipsos enim pari natarm digniiate 
praedilos e l contemporaneos esse probatum est, 
vos aulem eos qui omnino sunt pares, P a l r e m , u i -
quatn, et F i l i u m , impares esse docelis . 
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qtin it^m ntrique cotiimmiia. 1184 

Cap. XLIX. — Fa. ultaiuai aoimaB divi?io. U84 
Cap. L. — Plura <le cnrpure et anima I)e anima* 1αι· 

morulitate et ualura.quaieuue corpori junKatur. 11$5 
Cip. Ll . — Ueui de aniaia Augelorum rt au:oiariiui 

crrationie rxtio. 11̂ 5 
Gan. LII. — ItPm de anima. Triplex animaB ufte 1iu. 

tripliconj quoqit^ liomiuem facit. 1183 
Cai». IJII. — Grflecoram pbii«Mophorum aliqaot <le 

anima) et r.orporie c mjunctione oeoteDnee. 1186 
Cap. LIV. — Mi«cpri qus dicnuLur,etquumodo aninia 

eorpori coaimieceatur. 1186 
Cap. LV. — Ao anima eit patibilie. 1187 
Cap. LVI. — AffecUoafB aoime ab ejae ettentia col-

llgl, noo cooira. , U8T 
Gap. LVU.^Bxpo«tUo dicti Moiaiai.fto^wmflr t*r*-

ORDO RERUM QUM IN HOC Τ Ο Μ Ο COJNTCNENTUR. 
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C*p. I.VII!.— Animim orporls.wpnsque vice vpisa 
aiiinn- rJnluiii e.as»«. i 

C-ift. . IX. — IJU iiirm .ruii) ia alia orpnra trau-Γ·ι-
B P l l l i l l H s r . 11*9 

Uup. I.X. — I)-.· Iiimiιιο.«α «jt Ifii-iiricoia ηυί ι ι ια : ua-
tiiiu. 11M> 

Γ . - Φ . LXI. — V:iria! «le ai iun c"h iloniru et Ο Ί Γ Ϊ - ' . Ι ; ; -
!I>,I imi r<-n:eiiliie. 1 »'.'J 

l"tt- . LXll — I)-' an:nia? irnm<»rta!ι'..t 1 •·Λ>ui»J cthn!c;d 
iptiil Chrl-t -tisi- iilin-iu-iii. 1 

C.np. LXIil. — I;iti:!ii^>a!it'a qn.iui') I j anima: ct mp..ti 
i . i - i t . nvi 

Ci|i . I-XI". — De iurute «t αιιϊιιη,οι ulriiuque fo« mi* 
ξ.Λ'·-lilljlpli- dlf fclVll l l»? . 1ΌΙ 

CI.K LXV. — Utf \irttitihii4 pt eoruni tii t.lici ordnii*. 
UG2 

G«p. LXVI. — Iti-m dc virtulibn* cl β«·χ grndibu» ·Μ-
rimi. l :-'2 

ίί-ιρ. L.YMI. — De vir.ntibns quiLn^ Ιι>·ηιο perfe Hn 
G V / i i i t . \''J1 

Gap. I.XVIH. — D« virtnliliii* *»πιιη fi:iibu«. 11Π 1 
Πηρ. LXIX. — l)c V i r l u L i l j t H . D f o iiunlge variis ΙΙΙΉΪ* 

enii-iiiiiir. 1 t'3 
Cip. Ι Λ Χ . — Ifcu dp m i i m . l l iU 
C ip.LXXI.— I)-· Jiiniaru:n in i-orprira infinuaMonc.119i 
Gap. Ι Λ Χ Ι Ι . —- Qi.-ilmtr e.irm,.li* auimarum in ror-

p o i r t ιιι-!ΐιιι·ιΙi J ili;M)-'U>: 1'ilur. 111*1 
Gip. 1.XXIII. — I)»· tt-iiiiiuruin.pru^iTlim 5aiictarniii. 

a corpanlm- •\I»IP-,SII. 11"5 
r.a... LXXIV. - I).· '·ΐΓροπ4 in iit.T.) rirmatiouc q ; i l 

hn-^ri, 11111 · I «•xt*>riii phi lii«i>plii Mfns-Tiiii.. II".) 
Γ ; ι ρ . l .XXV. — QMIJIIHMII) fUdi ' )" ·> ' ! \U UtCTO IUOVI'*I-

tur i>( i-.al.-.-i:.r. ITJB 
C ip. LXXVI. — Df aniwi rali«inp ι urlbipf : quonv: ο 

ϋ··:ρ'ΙΓΙ r«»MJ M|«riUtJP. P i f | i . : p!'U*.-if. l.f» ) 
C-q». I.XXVII. — {).·. ΗΐιιιιΐίΐΓ-ιΐιι ii> intp^rum, reslilu-

tin'ti»t ι],ι i> Μ Ι :ΗΙ-·ΓΙΙΙΙΙ Ι ΙΙΙΙΜ-ΙΡΠ » lil. 1 ".'7 
f!.n». IAXVII-. — !)•· jii.lii-n» »·χΐΓΐ·ίΜ·).·]ΐιο uuimrc wt 

para-li-i r..inp«»l»'? tluiil,'aiil in infiirni*-ΙΙΊΙΊΙ.ΙΙΙΙΙΤΙΙΙ· li<>7 
(•ip. L X X X . — iJiMjin AII inai un poiilMi- μια» x^i-

tcinif, t»..ru ii ] ΐ!·· μ .ιΐι· n \ai i i . 11 *J Η 
CH[). LXXX. — I)·.* idoli-, Ht*u fipcclria t i m l x H v e rin-.-i 

«Ι·|ΐ|ΐ!ι·ηι ι••\iiitdiii-. ί iyj 
Γ.ιι·,·. L.VXXI. — Au ludiiifc riiin <: »rpnribus nd pn.••· 

lii'»M in.jcHiit. 1 Ό'.Ι 
ί'ΐ|·. Ι Λ Χ Χ I. — ί)\· iiicUimieiiio ΙΊΊΙ niPlempiyrlnisi 

Ι'νίΐΐί'ΐ/.,ΐΜ· ι. i;n'j 
Ί.ΙΜΚΙΙ i l l . — Of ΐν,·6ι Ί,ο',η* icn-n tt.ne. 11'.Ό 
(ϊη ,ιΐκ ρ -ΙΙΙ1Ι1 Μ. — ΡΐΜρΙΐι·ΐαι ιιIII κΐη Vi.Tiii tliviiii l n -

CiT * ι it«i uii! ti'-ljin'Hiiri. 5103 
(! ιρ. II. — J t)Ui , l ) ' iu i f,dn CUf i«*li o n c e p t i o i i c , .·ιι 

flivin.i h-ι:ιι,·ι ne ΙΝΙΠΗ.-» ;-^^ιιιιι;ι!i.»u<'. r2i'j 
Caii. lil — E p H ΙΙΜΙΙ,-I·'. d i i a l n i A n a l u r i r , a d v c r - u s illn? 

qni nna n G^iislo nntiraui Ι Ί " Ρ dnMiul. l2 ll) 
Cip. IV. — Do iMilivp '^talclielHrohvpoit.itojnt Ιινι·;· 

i l a r d . * Ί : η 
Cap. V. — DP. houio >i^ii-,pcu il , qns Ρ Π : Λ pjn.-iii tn 

etihstaMtia». 12; Π 
C»ip. VI. — D«» bi»m.iliypo<talis,hor. <'R» ii?, qi»«i f m t 

pji- lijtn hvi'0- ,a?- ,i- s -PU i«ub i-tpnii». 1210 
(!>p. VII. — D- diff Γ.ϋ-ti.i «Ί ι-.mjunctione^^qiiC tii-

pli i , e-» J''ii(:;ih. pcr ouali ol babitntiii. 
ίιΐ'». VIII. — Ij · bypoit.illoa * u pifrionnli 

CLi-me pl iiiffi>ri*tiiiii.' l 
Cap, JX. — DH srhriioa fou babilnali cuojiinctioue. 

1:'ll 
Cnp. χ . — ί-MiPln T r i n i h i t P . Patpr, Filins Pt Sj.i-

ritn^ >aMr!.ufi in q<io >1Ι(Γ·Ίaiit.in qno conveuiaul. ΐJ12 
Gap. XI. — Vrrbi ii.cuniiitiuiiu. 1512 
Cip. XII — l»o efp-pntin, byp^laai et pcr?ona. 1212 
<; ιji. XII-XIV — |-;cclu>i;t̂ tiVa rmlurae doftnitio. Q^.\ 

Suvct'iaTi«)» iu ΡΓΓΟΚΜΜ p r i t p n l i T i t . 1 .Ί3 
( np XV. — llyr o-t.i :•·, pfreoua et cbaractor in I)»H> 

qiii**. llvM»-»fiialii a» pr-pni-tali1*. 
Gap. XVI. — Svuuppie dc mo«.lo itiuliis Dattirariun 

tMbiiMonii. " i!2!4 
r..ip. X\'II. — Ifpnj. dp nalnra et byposta?!. lil.T 
Cip. XVlir . — f)e habilu. 121« 
<'.ap XIX. — I)H volniila^.Quid sit voluntaP,de qno-

nnm, nf « fi|ot ΙΙΜΜΙΪΚ dinilnr. 1216 
f««p. XX. — Qni pr.»prii'tae, de qnonam dimltir pt 

ς·"»ι m o . i i * . 1217 
(lap. XXi . _ QnM Pjt app.idena. 1217 
Cau. XXII. — UH enerjiia. *eu aclione. 1217 
Cap. XXIII. — Gonjuactio qaid eat; quanam de re, 

qaodqup onodl» dkatur. 1218 

C.-.p. X X V . - IuDOvatlo quid qnaiuqae nece?parln 
pj-M cj^nitio. 12 • 9 

Cap. XXVI. — Corriiplibih q»jid .UDde,luotque mudi? 
d i e ^ i u r . 1.ΜΠ 

f:.p. XXVII. — De l i l c m a i b i i r i o . 12:0 
Cap. XXVIII.— 11. iJiuuyiii Are<.[»ag. : De divii...-* »n-

cuniuti->ti<f. Γν2ΐ 
C X X I X . — Magui Gre^oiii.ex orai one io di-m 

I) •.1.: Ι'.ΊΙΙ D-HJli.ji. Ii22 
Ca;i. XXX. — Ny-pi.-ni de diviua iucarnati^De. i^2k 
Cap. XXXI. — .Munuii. dc divina iu«;aiuuliuue. lii Γ> 
ί.".··.;-. XXXII. — Jiiiiums iJaii.asi i.ui. l£*7 
Γ; , ; · . X X X l l l . — Lju&diQJ, de aiodo irutun pro\.iiH-

tutum π Ί ι iiiMiiui'i-5. U 2 H 
G ι; . XXXIV. — Ejii?di*Di. Totam divionin p a t n r a i i i iu 

uti'i . - i i a r u u i ( ΡΓ-?<·Π<Η t:m Int? lniiiiaiiae L a l u i & CULJIIH-
tinm r?s'-, ηοη autiiii narieiu pHni. 

Cip. X X X V . — Ejutdem.Ofi u u a Dei Verbi cooq ofiia 
per-o a. 1 I 

l a p . XXXVI. — Ejusdom. Dfi D a t n r a in pppfie el ni-
ruvidun cotisideT.itH, LiccnuU d e conjuijciiouis tt i i i r a r -
n i - l n u , i « iliff-i^iitia. f2*2 

Gap. XXXVII. — Eju-dpm, Dc naturaubus, et unlli 
c i ini :i ·ιΙ.Η··\ϋα ,.iT«i»:tioTjilmi». !2o2 

Cip.XXXVIII,— |ipm a!ia dp divina iDcarniitioirc.U •:; 
( ρ ρ . XXXIX. — Ι'1-ιη dp Filii Dei inrarnatiuiip. 12:Π 
Cap. XI.. — G n fiilali'! hfiprp*Poii pranedPiiimin.liiCtf 
Cnp. XLI. — Cur Chri.-tu? bouiu fuclus.lit>urnciio. 

j • j *' i c- i ti 11 *. Varii Ir-aturuui tt d; u i T i a l o r u a i oiilirp-*. 12 J.O 
LITER IV. — A*'ver»v* (nttenrinnns h&rtses y.v/-//-,,. 

gi/ifti tiuntv.or. M\\ 
PicrMuiiu. — l)f Cbrirli et ?alai.a> niiniMnr. l _ i \ 
Οι >iit prinuiin. — l'nma ba*rcBi?, biuiouis Mopi Pt 

C - i | i '.ifi; i lliiH r.oiifutnho. 
C.ip II. — S e i M i i n l i i h a T i ^ i s . Nicolaitarum ef>t,(|iu ι·ι 

Ii-.piiz'ifliir, Pt Gii«-«li. o n i D i . 12Ί"> 
Γ/ιι. III —Ti-iliiibairpfisGiirpocrattDOinm.Hi b.-ipfi-

zn.ilnr. 1 47 
C- .p . IV — Qti.-rlii biR p?ii,Valeutini i«st. Ab hac r , : -

l i m ι' ^ p i w p i i H f i l iHptiza-i iur . lCiS 
C.ap. V. — Qiii'1'i hieiv-sip. Plolciiieei. Ab boc qm «•! 

ΟΓΙΙΙΙΗΙΜΧ· 1 4 ΙΊΙ Ι ΙΓΙΙ 'ΊΙΊΪΙ , ΙιηρΙ'ΖϋΐΙΐϊΓ. 
C.IJI. VI. — S » ' \ U bipreri?, iMar..i, a cujnp hneie>i r»-

e'ipisi*«i|iii*^ l»aj>»izai tnr. 1 i5G 
ι!.·ιρ. VII. - S»-piinia hapreei?, \9Codugrorumtxvi Λ<-

ciidi ιιιιίί"·πιιιι. i25S 
Cap. VIII. — 0 tava 1ια?π·?ί*, Crilob.irW. 12υ! 
Cap. IX. — N«»na l w c i i ? . Oph.taruui.Hi bapliz^n«»r. 

1202 
Cap. X. — Doi.ima Ι«θϊΓΡ?Ίβ, Prodici pt Aiiauiilarmn. 

1 i>7 
Γπρ. XI. — L"ii'!erima liaeroMR Caiiiorum. 

X>I. — Uuud; liuia baere?is. Setiiianornm Hi 
ba(»l'Z m ικ. 12; ( 

ί η ». X l l . — Pe-ima t»Mtia hasrefis, Arehoniiror I.-SM 
ECII ΓΓΪΙΙ 'Mi.ilum : 11• 1»·ρΠ7.ιηϊιΐΓ. I.7J 

C-ιρ. y i V . — Qimrin dociniu b8BrPsii,Cerdonie etMnr-
i : iivi:iis. Ili baplizsniiur. Μ~\ 

CnM. XV. — Oninta dp«*ima ha»r«pis.LuciaDi.Bapt;z ·»-
lur C IM, Γΐ'-ΐρίί- a t. 12"f> 

Cap XVI. — Si-xfa ducima boBrpsii, Apcllis.IJi ij-i.-i-
q»e b iptiz-mtur. 12S0 

Cnp. XVII. — Sqiiinn dpcimn b!prp*is,Severianoruni. 
IH qiioqnp a 1 liapii^iniiii) rpriidnutur. l i S l 

Cnp. III. — Octava d e c i m a boiiYgi*, T.ilioii . Ili 
ba!»iizaninr. 12̂ 1 

C n p . XIX. — N:inn d-icima baercfis, Encrntitarmii, 
^iMi C••iitiiifiitimti. Mi bn!«liz miur. 12-3 

("η·». XX. — Vh-pidnNi Ι·α?η·»ϊ^ν Galnphryguoi, qni et 
Alftiitani-iiP vocanlui. Baptixuntnr. 12̂ 1 

Οιρ XXI. — Vii!p*ima prima ha ,rrcj« i ()·ιίιιΙΐ] ::ι*Μ-
rmn. Pri*<'.i!l:a!;0)um, Pt-puzitaruui, Artoiyritarum. /li 
lia:iMzaiitMr. " 12*5 

Gap. XXII. — Virpsima ppcnnda haer.Tsip.Tfsiarprdo-
cati-laium seu Unartodeciinauoi »m. Hi iiogueuio un-
guntiir. 128β 

Cap. XXIII. —Viccpima tprlla bflerPsis.Alogornm,?» u 
Όν'ι VerlniMi upgaiKium. Hi nnirmiliir. 1:SS 

Cap XXIV. — Vico.-ima quarla hjcro^if, Adaudann. 
rnm. Hi unffuntnr. U'9!) 

Cap. XXV. — Vippeima qninta baBre**ii,Sampieornin. 
qni «Ί H«*l<n^a3i. 11 ϊ bapmmlnr. 12*>l 

Gap. XXVI. — Vicf.-ima eexla h8ere?i#f Tbeodotinno-
rum. Hi h M d i z a o t n r . 1201 

Cap. XXXII. — Viceeima eeptima heeresis. Noeli et 
Kovali. Hl nngaotnr. 1295 

Cap. J J V I U . — Viceeima octava bereiie, SabelliKHi 
^ t t n u t u r / Y t l inQne^ulur. " 1|ΘΙ 
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Cap. XXIX . — Viceaima nooa heresir, Marcelli. Hi 
beptixamur. 1299 

Cap. X X X . — Tricesima hsreeie, Valeotiorum. 1300 
Cap, XXXI . — Triceeiiua priaia baresie, Origeois. Hi 

unguutur. 1301 
Cap. XXXII . — Tricesima eecuada bsreeie, Paali Sa-

motateni. Hi uoguatur. 13(3 
Cap. XXXIII. — Trice*ima tertia baereeie, Manichaeo-

rom et Oibricorum. Qui baplizaotur. 1315 
Cap. XXXIV. — Triceaiuia quarta hereeia, Hieracita-

rnoi. Hi nutfiiotur. 1323 
Cap. X X X V . — Triceaima quiala bsreeie, Collyridia-

norum. Hi unguutur. 1328 
Cap. XXXVI . — Triceeima aexta hffireeie, Massaliaoo-

ruoi . Hi iiiifMiiitur. 1329 
Cap. XXXVII. — Trice8imaeeplimah»reeie,Cerintbia-

norum. 1339 
Cap. XXXVIII. — Triceeimaoctavahaereeis.Ecetaruui. 

l i i iiDgumur. 1340 
Gap. XXXIX. — Triceaima nooabatreeie, Goosimacbo-

rom. Hi iiiiguatur. 1·Ι41 
Cap.XL,—Qaadrngetimahffirpeia.Thnetopsychitarum, 

qoi uega*it auitiiarnui juiiDorialitatem. l . U l 
Gap. XLI.—Quadrajtetfiuiapriuidhareeie.Chriatolyia-

ruoj, qni Chriali naturoiu deetruuot. 1342 
Cap. XLII. — Quadrage*im* secuoda hsereeie, Ethuo-

pbrouuui, hoo e»l eorura qui gentilea eaperetitiooea 
aniplexautur. 1443 

Cttp. XLIII. — Qiiadrageaima tertiabareftis, Parerme-
neularuui. qui p*»rv«»r*e Scripturae iulerpretaotur. 1556 

Cap. XLIV. — Qaudra^ediiDa quarla hffireais, Melitia-
Dorum. 1356 
LIBEK V. — AdverMut Arianos, Eanomianos, ete. 1361 

Caput priuiuui. — De Arii geaere, forina, veatitu. et 
aacerdutio. 1361 

Gap. II. — Pervereuruin Ari i dogmatam eaumeratio. 
1364 

Cap. III. — De aynodo Alexaodrioa ceotum episcopo-
ram t iu qua uum Ario qmuque preabyleri, totidemque 
diacooi g adu ecclesia»tico dt»j«»eti auul. 1365 

Cap. IV. — I)e Ariauorum din-eutoruin epi?coporum 
NicouieJieDsi coutraoribodoxoaHomouaiaDoeaolUyiio-
do. 13o5 

Cap. V. — ϋβ Wajaa trecentorom epiecoporum, auapi-
ciis Coii*taiHiai Magui nyuodo coacla, cooiroversisqne 
de Pa*cho3 fento dogwati*. 1366 

Cap. VI. — SynoiJ'» Νιόβη© quinam prsefueriot. aut 
convocatorum vice iiiU*rfiienut. 1366 

Cap. VII.— DepriuiaNicffiQseaynodieesaione. Quanam 
eauaa coitveueriut. 1367 

Cap. VIII. — De Arii excommuoicatioae, uoa cum l i -
bri8ejut*jQiprimiiqatiThaliae,eeuCouviviiiuiprobatione. 

1368 
Cap. IX. — De Nicomelipnsd Arianornm adveraus 

H o u i o u ^ i a n o s o r i b o d o x o i i a n t H y D u d o . e t i u e i d i i e i a E u e U -
thiuai Autiocbeuuin epi^copum <*tructi*. 1369 

Cap. X . —Quain auhdulie arlibu* Ariaui hflB**esiarclia3 
§ui rediiuin ab t*x«ilio impetraveriut, etde iutendeodia 
in AtbauaMiiui AlfxaiiilriuninarittiiHpteuopiiincalumDiie 
cogitaveriut; quibu* laudeui «aucLissiiniiPviaHteroeoly-
mitauce >yuodi deoreto apud Treviroe ία Galliaexaultare 
jU8eiid ^L . 1370 

Gap. XI — De A r i i , Alexaadrioa commnoione pulsi, 
nec ad Coo*kiiiiiuopo!iUuaiii, iiiai vi , vixet prseter or-
thodoxonnn aeutmiiiaui admnai, pudeuda morle. 1371 

Cap. XII. — De paralog>«li';a Eu«ebii Nicomedienaia 
epiecopi όμοούσιον iu όμοιούσιον mutatiooe, cui Coa-
elautiua imperatorel duodecim plureaque epiacopi pub-
ecripfermii. 1373 

Gap. XIII. — De Acacii δμο ω (cni viginti plareeque 
•ubaoripreruut epieeopi eique coulrario Aetii άνόμοιον) 
uode Huuiu:auoruai et AuuuioeoaoruuiappeUatioaeade-
ductaB. 1373 

Cap. XIV. — De dnabiia duaram Arimineosie et Seleu-
ciai>ffi*yuodorutniodiceadRriiuicaii*i*: priore, utcontro 
"versia <iuper Ariauo dnginate cumpuuerelur; poeteriore, 
ut triuui epi^coporum. Ku*tatbii, Gyrilli , et Macedonii 
caues dUcuterenlnr. Primuuique de quatuordecim cri-
miuibua qiiibne Eudt'itliiue impeiitus eet. 1374 

Cap. XV. — 1)4 Cynlii HieroeulymorucQ episcopi, ab 
Acacio coiiipeiitore in jne vocati ,quaiDlibetcoatQmacie v ad majiH mbiiiial provo«*adoDe. 1374 

Cap.XVI.—De lacHduniiConttaDtinopolIlaoiepiacopi 
crimiuibu», «*t cffide Um Gathulicorum quauiAriaooriiin 
ob sacrae ifnpemlori» Gouetaoliai cape» traaelaUooetii 
ipso iu iHinplo pxorta. 1376 

Cap. XVII. — Ue ArimineofiepigcoporumqaadragenUa 
PATHOL. C X X X I X . 
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Klurium syoodo : eoofeeeiooeqae fidei ab Ariaoie «pud 
iceu Thraci® couflolo ei pro vera Nice3na Bilbyot© 

eupposita. 1376 
Cap. XVIII. — De Seleaoianacealameexagiotaepiaco-

poruui antieyoodo.io qua UomflBaooruu) ab Hoaiceusiaoia 
ei AoomcBauieAecladivUaeet; Aoaciueqae HumaMQoroDi 
dox et atictor iu exeiliam actue. . 1813 

Cap. XIX. — CouelautiiiBimperator, Artio Aoomoeaoo-
rum b»re*iarcha ία exsiliuui acto, ArimioeuBi fldei pro 
Nictttia euppoeitffi eub«eribeoe, Acaciauorum HomoBaoo-
ruoi bsreaiiD amplexue eet, 1318 

Gap. X X . — QuiuquagiDta episeopi Acaciani eeo Uo-
moBrtui, AuomoBOd audecim epincopos ob cerla qnadam* 
crimioa potine quam do^mata deposueruut. 1378 

Cap. XXI.—DennQuulieepiecoporumioutatiseedibiMa 
Meletiique ad orthodoxoe dVfectioQu, pradicaudaBqae 
bonaouftiffi Trioitae coaftUotis. 191-

Cap. XXII. - De Α iauorpm Hom eanorom io Ano-
mcBanoe et Eiacoofiii»» qui Chrutum ίξούχδντων aete* 
rereut, aubiia uoutaiioue. 1380 

Cap XXIII. — Deex+ulum epincoporum reditn, Alexao-
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